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5INLEDNING6





7Kallelse till sessionen

Till Danmarks, Finlands, Islands, Norges och Sveriges regeringar, 
Nordiska ministerrådet, Färöarnas landsstyre, Ålands landskapsstyrelse 
och valda medlem mar och suppleanter i Nordiska rådet.

Sedan N ordiska rådets presidium med stöd av rådets bemyndigande 
fattat beslut om tidpunkten för rådets tjugoåttonde session, får presidiet 
härm ed enligt arbetsordningens 1 § meddela, att rådets tjugoåttonde 
session kommer att inledas i Reykjavik måndagen den 3 mars 1980 och 
avslutas fredagen den 7 mars 1980.

Stockholm den 9 maj 1979

Olof Palme

G udm und Saxrud8
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Medlemslista

(Upprättad enligt 4 § arbetsordningen och godkänd vid mötet den 3 mars 1980 m ed änd
ringar vid möten 4, 5, 6 och 7 mars 1980)

Regeringsrepresentanter m. fl.

Adelsohn, Ulf (närv. 4/ 3—- 5/ 3)

Andersson, Karin (närv. 5/ 3— 7/ 3)

Arnolds, Ragnar 
Arnason, Tómas
Bennedsen, Dorte (närv. 4/ 3— 5/ 3)

Boo, Karl (närv. 3/3— 4/ 3)

Frydenlund, Knut (närv. 3/3— 4/ 3)

Fälldin, Thorbjörn (närv. 3/3— 4/ 3 )

Førde, Einar (närv. 3/3— 5 /3 )

Gestsson, Svavar 
Gislason, Ingvar 
Gjerde, Bjartmar 
Guttormsson, Hjörleifur 
Hentze, Demmus  
Hermannsson, Steingrimur 
Hjortnæs, Karl
Jensen, Erling (närv. 3/3— 4/ 3 )

Johannesson, Ólafur
Johansson, Olof (intog ej sin plats i rådet) 
Jónsson, Pålmi
Jørgensen, Anker (närv. 3/3— 4/ 3 )

Koivisto, Mauno (närv. 3/3— 4/ 3 )

Linder, Staffan Burenstam (närv. 3/3— 4/ 3 ) 

Luja-Penttilä, Sinikka (närv. 6/3— 7/ 3)  

Mundebo, Ingemar (närv. 4/3— 6/ 3 )

Nielson, Poul (närv. 3/ 3— 4/ 3)

Nilsen, Arne (närv. 3/3— 6/3)
Nordli, Odvar (närv. 3/3— 413)
Olesen, Kjeld (närv. 3/3— 4/3)
Petri, Carl-Axel (närv. 3/3— 4/3) 
Rønbeck, Sissel (intog ej sin plats i rådet) 
Saarto, Veikko (närv. 5/3— 7/3)
Sand, Ulf
Skytøen, Lars (närv. 3/3— 5/3)
Steen, Reiulf (närv. 3/3— 4/3)
Stenbäck , Pär (närv. 3/3— 5/3)
Sundqvist, Ulf (närv. 3/3— 4/3)
Söder, Karin (närv. 3/3— 6/3)
Taxell, Christoffer (närv. 5/3— 7/3) 
Thoroddsen, Gunnar 
Työläjärvi, Pirkko  
Ullsten, Ola (närv. 3/3— 4/3)
Valle, Inger Louise (närv. 3/3— 6/3) 
Wikström, Jan-Erik (närv. 3/3— 4/3) 
Winberg, Håkan (närv. 5/3— 7/3)
Wirtén, Rolf  (närv. 4/3— 6/3)
Woivalin, Folke 
Väyrynen, Paavo (närv. 4/3)
Póröarson, Friðjón
Asling, Nils G. (närv. 3/3— 4/3)
Østergaard, Lise

Valda medlemmar

A jo, A imo  
Andersen, K. B. 
Andersen, Liv 
Andersson, Lennart 
Asgrímsson, Halldór 
B a k k e n , Ingvar 
Benkow, Jo

Berge, Gunnar 
Björklund , Ilkka-Christian 
Bondevik, Kjell Magne 
Brundtland, Gro Harlem 
Bøsterud, Helen 
Carlshamre, Nils 
Christensen, Christian



10

Christensen, Ib 
Eidem, Bjarne M ørk  
Enggaurd, Knud  
Fjeldvær, Rolf  
Gjertsen, Astrid 
G lensgård, Leif 
Gotfredsen, Annelise 
Gunnarsson, Årni 
Gustavsson, Rune 
Halvgaard, Børge 
Hansen, Guttorm  
Hansen, J. K. 
Haugstvedt, Asbjørn 
Hermannsson, Sverrir 
Hernelius, Allan 
Hetemäki-Olander, Elsi 
Hirvelä, Inger 
Håvik, Doris 
Jakobsen, Johan J. 
Jansson, Olof 
Jonasson, Bertil 
Jónsson, Stefán 
Jonäng, Gunnel  
Järvenpää, Heikki 
Kanerva, llkka  
Karhuvaara, Sinikka 
Knuuttila, Sakari 
Koivisto, Tellervo 
Korvald, Lars 
Kyllingmark, Håkon 
Liikanen, Erkki  
Lillqvist, Bror

Lind, Nathalie 
Lindahl, Essen 
Lundblad, Grethe 
Lundkvist, Svante 
Mathiesen, Matthias Á  
Møller, Inge Fischer 
Olsen, Johannes M. 
Palm, Sture 
Palme, Olof 
Palmunen, Lauri 
Patursson, Erlendur 
Pedersen, Robert  
Petersen, Niels Helveg  
Peterson, Thage 
Petersson, Per 
Pétursson, Påll 
Romanus , Gabriel 
Savola, Petter 
Sellgren, Rolf  
Steenholdt, Otto 
Stenbäck, Asser 
Stetter, Ib 
Strange, Ebba 
Stubberud, Liv 
Sundberg, Ingrid 
Söderström, Sten 
Tastesen, Bernhardt 
Ut kilen, Sigrid 
Werner, Lars 
Westerlund, Henrik 
Willoch, Kåre 
Väänänen, Marjatta
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Ändring den 4 mars

Bland de valda m edlem m arna ersattes för del av denna dag G rethe 
Lundblad av Arne Gadd.

Ändringar den 5 mars

Bland de valda medlem marna ersattes för denna dag Gabriel Ro
manus av Elver Jonsson, för del av denna dag Rune Gustavsson av 
Ulla Ekelund, Doris Håvik av Bengt Wiklund, Svante Lundkvist av Arne  
Gadd, Olof Palme av Karl-Erik Häll, Thage Peterson av Karl-Erik 
Häll och Per Petersson av Rolf Clarkson.

Ändringar den 6 mars

Bland de valda m edlem m arna ersattes för del av denna dag Gunnel 
Jonäng av Ulla Ekelund,  Sture Palm av Arne Gadd, Rolf Sellgren av 
Elver Jonsson och Ingrid Sundberg av Rolf Clarkson.

Ändringar den 7 mars

Bland de valda m edlem m arna ersattes för del av denna dag Nils Carls- 
ham re av Rolf Clarkson, Essen Lindahl av Arne Gadd  och Olof Palme 
av Karl-Erik Häll.
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Regeringsrepresentanter och valda medlemmar jämte suppleanter efter länder och partier

(Vid sessionens början)

D a n m a r k s  R i g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl.

(Utsedda den 29 januari 1980)

Jørgensen, Anker,  f. 22. Statsminister, K ø
benhavn (S)

Olesen, Kjeld, f. 32. Udenrigsminister, 
Rødovre (S)

Jensen, Erling, f. 19. Industriminister, Snek
kersten (S)

Bennedsen, Dorte, København, f. 38. U n
dervisningsminister (S)

Østergaard, Lise, f. 24. Minister for kultu
relle anliggender og minister for nordiske 
anliggender, København (S)

Hjortnæs, Karl, f. 34. Minister for skatter og 
afgifter, H ørning (S)

Nielson, Poul, f. 43. Energiminister, Smø- 
rum nedre (S)

(Utsedda av Føroya landsstyre den 5 januari 1980)

Hentze, Demmus, f. 23. Landstyrim adur 
(landsstyremedlem), Tórshavn (Fkfl)

Valda medlemmar
(Utsedda av folketinget den 7 november 1979 med senare ändringar)

Socialdemokratiet (S)

Medlemmer  
Andersen, K. B., f. 14. Folketingets for

mand, fhv. udenrigsminister, København 
Hansen, J . K., f. 26. M ajor, Sønderborg

Fischer Møller, Inge, f. 39. Socialrådgiver, 
Nivå

Pedersen, Robert, f. 21. Cand.polit., Sunds

Tastesen, Bernhardt, f. 26. Assurandør, 
Kolding

Stedfortrædere 
Albertsen, Kristian, f. 17. Landsformand, 

Frederiksberg 
Jensen, Henning, f. 38. Cigarsorterer, 

Horsens
Jensen, Hans Jørgen, f. 29. Forbundsfor

mand, Nærum 
Heinesen, Knud,  f. 32. Fhv. minister, Kø

benhavn
Andersen, Erik, f. 19. M ajor, Haderslev 
Poulsen, Kaj, f. 45. M askinarbejder, Ålborg 

(Stedfortræder for O tto Steenholdt 
(Grønl.))

Venstre (V)

Medlemmer  
Enggaard, Knud,  f. 29. Fhv. indenrigsmi

nister, Skovlunde 
Lind, Nathalie, f. 18. Fhv. minister, K øben

havn

Stedfortrædere 
Hansen, Ivar, f. 38. G årdejer, Agerbæk

Christophersen, Henning, f. 39. Fhv. uden
rigsminister, Nærum
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Det konservative folkeparti (KF)

M edlemmer  

Gotf redsen, Annelise, f. 28. Advokat, G en
tofte

Stener, Ib, f. 17. Direktør, Ålborg

Stedfortrædere 

Hagensen, Hagen, f. 16. Advokat, Køben
havn

Møller, Gerda, f. 14. Oberstinde, Køben
havn

Fremskridtspartiet (FP)

Medlemmer  

Glensgård, Leif, f. 48. Direktør, Horsens 
Halvgaard, Børge, f. 21. Overlærer og gård

ejer, Kolind

Stedfortrædere 

Jacobsen, Kirsten, f. 42. Statsautoriseret 
ejendomsmægler, Ålborg 

Voigt, Mogens,  f. 39. Chauffør, Hårby

Socialistisk Folkeparti (SF)

Medlem

Strange, Ebba, f. 29. Børnehavepædagog, 
Tranbjerg

Stedfortræder 

{Folke, Steen (VS))

Det radikale venstre (RV)

Medlem

Helveg Petersen, Niels, f. 39. Fhv. kabinets
chef, Frederiksberg

Stedfortræder  

Stinns, Arne,  f. 32. Sekretariatschef, Nærum

Kristeligt Folkeparti (KrF)

Medlem

Christensen, Christian, f. 25. Skoledirektør, 
Ringkøbing

Stedfortræder 

(Brusvang, René (CD))

Centrum-demokraterne (CD)

Stedfortræder  

Brusvang, René, f. 26. Konsulent, Hum le
bæk

(Stedfortræder for Christian Christensen 
(KrF))

Danmarks Retsforbund (DR)

Medlem

Christensen, Ib, f. 30. Psykotekniker, Ran
ders

Stedfortræder  

(Wilhjelm, Preben (VS))
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Venstresocialisterne (VS)
Stedfortrædere 

Folke, Steen, f. 40. Universitetslektor, F re
deriksberg. (Stedfortræder for Ebba 
Strange (SF))

Wilhjelm, Preben, f. 35. Cand. mag., K ø
benhavn. (Stedfortræder for Ib Chris
tensen (DR))

V(dd på Grønland (Grønt.)

Medlem
Steenholdt, Otto, f. 36. Lærer, Næstved

Stedfortræder 
(Poulsen, Kaj  (S))

(Valda av Føroya lagting den 21 augusti 1979) 

Sambandsflokkurin (Sb)
Medlem

Olsen, Johannes M., f. 33, Maskinmester, 
Strendur

Stedfortræder 
Nielsen, Agnar, f. 28. Dykker, Vestmanna

Tjóðveldisflokkurin (Det republikanske parti (Tvfl)t juu t Vium lunivui in v liv

Medlem
Pat ursson, Erlendur,  f. 13. HagfrøSingur 

(cand. polit.), Kirkjubøur

Stedfortræder 
Kjølbro, Karin, f. 44. Socialrådgiver, Tors- 

havn

F i n l a n d s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl.

(Utsedda den 22 februari 1980)

Koivisto, Mauno,  f. 23. Statsminister, H el
singfors (Sd)

Väyrynen, Paavo, f. 46 Utrikesminister, 
Kemi Ík (K)

Saarto, Veikko, f. 34. Trafikminister, Van
da (Skdl)

Sundqvist, Ulf, f. 45. Handels- och indu
striminister, Sibbo (Sd)

Työläjärvi, Pirkko, f. 38. Minister i fi
nansministeriet, nordisk samarbetsminis- 
ter, Raumo (Sd)

Luja-Penttilä, Sinikka, f. 24. Social- och häl- 
sovårdsminister, Esbo (Sd)

Stenbäck, Pär, f. 41. Undervisningsminister, 
Esbo (Sfp)

Taxell, Christoffer, f. 48. Justitieminister, 
Åbo (Sfp)

(Utsedd av Alands landskapsstyrelse den 2 januari 1980) 

Woivatin, Folke,  f. 28. Lantråd, Finström
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Riksdagen

(Valdu uv riksdagen den 7 februari 1980)

Suomen Sosialidemokraattinen Puolue (Finlands Socialdemokratiska parti) (Sd)
Medlemmar  

Knuuttila, Sakari, f. 30. Ingenjör, Jyväskylä

Koivisto, Tellervo, f. 27. Politices kandidat, 
Tam m erfors 

Liikunen, Erkki,  f. 50. Politices kandidat, 
S:t Michel 

Lillqvist, Bror, f. 18. M ontör, Jakobstad 
Salo, Arvo, f. 32. Redaktör, författare, Hel

singfors
(Förfall vid 28:e sessionen; ersutt av 

A im o A jo; se under Suppleanter)

Suppleanter  
Muurman, Peter, f. 44. K andidat i sam 

hällsvetenskaper, Vanda 
Bärlund, Kaj, f. 45. Ekonomie magister, 

Borgå
Lehtinen, Lasse, f. 47. Filosofie kandidat, 

Kuopio
Söderman, Jacob, f. 38. Juris licentiat, Åbo 
Ajo, Aimo,  f. 32. Pastor, forstmästare, Ro

vaniemi

Kansallinen Kokoom us (Nationella samlingspartiet) (Kok)
Medlemmar  

Hetemäki-Olander, Elsi, f. 29. Lektor, Esbo 
Kanerva, llkka, f. 48. Ordförande, Helsing

fors
Karhuvaara, Sinikka,  f. 29. Filosofie m a

gister, lektor, Helsingfors 
Rihtniemi-Koski,  Irma, f. 26. Filosofie m a

gister, Vanda
(Förfall vid 28:e sessionen; ersatt av 

Heikki Järvenpää; se under Suppleanter)

Suppleanter 
Aaltio, Sampsa, f. 27. Agronom, Lempäälä 
(Leppänen, IJrpo (Smp))

Petäjäniemi, Tuulikki, f. 42. Vicehärads- 
hövding, Tam m erfors 

Järvenpää, Heikki, f. 48. Informationschef, 
Villmanstrand)

Keskustapuolue (Centerpartiet) (K)
Suppleanter 

(Nieminen-M äkynen, Terhi (Lkp))
Medlemmar  

Palmunen, Lauri, f. 52. Politices magister, 
Laitila

Savola, Petter, f. 32. Medicine licentiat, av
delningsläkare, Kuopio 

Väänänen, Marjatta, f. 23. Avdelningschef, 
Helsingfors

Saukkonen, Juhani, f. 37. Pastor, Parikkala

Pihlajamäki, Veikko, f. 22. Distriktsingenjör, 
Kauhava

Suomen Kansan Demokraattinen Liitto (Demokratiska förbundet för Finlands folk) (Skdl)
Medlemmar  

Björklund, Ilkka-Christian, f. 47. Politices 
kandidat, Helsingfors 

Hirvelä, Inger, f. 40. Filosofie kandidat, 
Jämsä

Söderström, Sten, f. 48. Medicine licentiat, 
Vasa

Suppleanter 
Kemppainen, Arvo,  f. 46. Chefsläkare, 

Kajana
Wahlström, Jarmo, f. 38. Grundskollärare, 

Vasa
Toiviainen, Seppo, f. 44. D oktor i samhälls

vetenskaper, Helsingfors
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Suomen Kristillinen Liitto (Finlands kristliga förbund) (Ski)
Medlem

Stenbäck, Asser, f. 13, Professor, Helsing
fors

Suppleant
Ronkainen, Olavi, f. 33. Rektor, Nyslott

Svenska folkpartiet (Sfp)
Medlem

Westerlund, Henrik, f. 26. Agrolog, jo rd
brukare, Pernå

Suppleant
Rehn, Elisabeth, f. 35. Diplomekonom, 

Kyrkslätt

Suomen Maaseudun Puolue (Finlands landsbygdsparti) (Smp)
Suppleant

Leppanen, Urpo, f. 44. Politices magister,
I.uumäki

(Suppleant för Ilkka Kanerva (Kok))

Liberaalinen Kansanpuolue (Liberala folkpartiet) (Lkp)
Suppleant

Nieminen-Mäkynen, Terhi, f. 46. Politices 
magister, Vanda 

(Suppleant för Lauri Palmunen (K))

(Valda av Ålands landsting den 2 november 1979 för tiden intill nästa val)

Åländsk samling (ÅS)
Medlem

Jansson, Olof, f. 31. Skolföreståndare, lands
tingets talman, Kökar

Suppleant
Fagerholm, Karl-G unnar, f. 30. Lektor, 

landstingets förste vicetalman, M arie
hamn

I s l a n d s  d e l e g a t i o n  

Regeringsrepresentanter

(Utsedda den 8 februari 1980)

Thoroddsen, Gunnar, f. 10. Forsætisráð- 
herra (statsminister), Reykjavik (Sj.)

Johannesson Ólafur, f. 13. U tanríkisráð- 
herra (udenrigsminister), Reykjavik (F.)

Arnolds, Ragnar, f. 38. F járm álaráðherra 
(finansminister), Skagafjörður (Ab.)

Púrðarson, Friðjón, f. 23. Dóms- og kirk- 
jum álaráðherra (justits- og kirkeminister), 
Stykkishólmur (F.)

Hermannsson, Steingrimur, f. 28, Sjávar- 
útvegsráðherra og sam gönguráðherra 
(fiskeri- og samferdselsminister), G arða- 
bær (F.)

Árnason, Tómas, f. 23. V iðskiptaráðherra 
(handelsminister), Kóp (F.)

Gíslason, Ingvar, f. 26. M enntam álaráð- 
herra (kulturminister), Aukureyri (F.)

Gestsson, Svavar, f. 44. Félagsm álaráðherra 
og heilbrigðis- og tryggingam álaráð- 
herra (social- og sundhets- og forsikrings
minister), Reykjavik (Ab.)

Jónsson, Pólmi, f. 29. L andbúnaðarráð- 
herra (landbrugsminister), Austur-Hún 
(Sj.)

Guttormsson, Hjörleifur, f. 35. Iðnaðarráð- 
herra (industriminister), N eskaupstaður
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Alþingi (altinget)

(Villela den 10 januari 1980 och kompletterad den 8 februari 1980) 

Efri deild (overste afdeling) E; neðri deild (nederste afdeling) N. 

Sjálfstæðisflokkurinn (Selvstændighedspartiet) (Sj.)
Fulltrúar (medlemmer)

Mathiesen, Matthias Á f. 31. Fyrrv. ráðh.
(fhv. minister), H afnarfjörður. N. 

Hermannsson, Sverrir, f. 30. Ú tgerðarm aður 
(skibsreder), Reykjavik, N.

Varafulltrúi (stedforetræder) 
Hallgrimsson, Geir, f. 25. Fyrrv. forsætis- 

ráðh. (fhv. statsminister), Reykjavik, N.

Framsóknarflokkurinn (Fremskridtspartiet) (F)

Fulltruar (medlemmer)
Pétursson, PálI, f. 37. Bóndi (bonde), Höllu- 

staðir, A. Húnavatnssýsla, N.
Ásgrimsson, Halldór, f. 47. Lektor (lektor), 

Höfn í H ornafirði. N.

Varafulltruar (stedfortrædere) 
Aðalsteinsson, Davíð, f. 46. Bóndi (bonde), 

Arnbjargarlækur, Mýrasýsla, E.
Bjarnason, Guðmundur, í. 44. Bankaúti- 

bússtjóri (bankdirektör), Keflavík, E.

Alþýðubandalagið (Folkeforbundet) (AB)  

Fulltrúi (medlem)
Jónsson, Stefán, f. 23. Rithöfundur (for

fatter), Syðri-Hóll í Fnjóskadal. E.

Alþýðuflokkurinn (Det socialdemokratiske parti) (A)
Fulltrúi (medlem)

Gunnarsson, Árni, f. 40. Ritstjóri (redak
tör), Reykjavik, N.

Varafulltrúi (stedfortrædere) 
Guðnason, Eiður, f. 39, F réttam aður (re

daktör), Reykjavik, N.

N o r g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(Utsedda av regeringen den 1 februari 1980)

Mordli, Odvar, f 27. Statsminister, Tangen 
(A)

^rydenlund, Knut, f. 27. Utenriksminister, 
Oslo (A)

Valle, Inger Louise, f. 21. Statsråd, sjef for 
Kommunal- og arbeidsdepartementet, 
Hosle (A)

ujerde, Bjartmar, f. 31. Statsråd og sjef for 
Olje- og energidepartementet, Høybråten 
(A)

Nilsen, Arne, f. 24. Statsråd og sjef for 
Sosialdepartementet, Voss (A)

Steen, Reiulf, f. 33. Statsråd og sjef for 
Handels- og skipsfartsdepartem entet, Oslo 
(A)

Skytøen, Lars, f. 29. Statsråd og sjef for 
Industridepartem entet, Oslo (A)

Bye, Ronald, f. 37. Statsråd og sjef for Sam
ferdselsdepartementet, Oslo (A)
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Sand, Ulf, f. 38. Statsråd og sjef for Fi
nansdepartementet, Sandvika (A)

Førde, Einar, f. 43. Statsråd og sjef for 
Kirke- og undervisningsdepartementet, 
Oslo (A)

Rønbeck, Sissel, f. 50. Statsråd og sjef for 
Forbruker- og adm inistrasjonsdeparte
mentet, Oslo (A)

Valda medlemmar

(Utsedda av Stortinget den 18 december 1979) 

Det norske arbeiderparti (A)

Medlemmer
Bratteli, Trygve, f. 10, Oslo

(Förfall vid 28 :e sessionen; ersatt av 
Ingvar Bakken; se nnder Varamenn)

Hansen, Guttorm, f. 20. Stortingspresident, 
Namsos

Fjeldvær, Rolf, f. 26, Skoleinspektør, Sand
stad

Brundtland, Gro Harlem, f. 39. Lege, Oslo
Lund, Thor, f. 21. Mekaniker, Eydehavn 

(Förfall vid 28:e sessionen; ersatt av 
Helen Bøste rud; se under Varamenn)

Berge, Gunnar, f. 40. Studieinstruktør, Sta
vanger

Stubberud, Liv, f. 30. Husmor, Rakkestad

Andersen, Liv, f. 19. Husmor, kontordame, 
Gjøvik

Eidem, Bjarne Mørk, f. 36. Lærer, G lad
stad, Nordland

Varamenn
Bakken, Ingvar, f. 20. Skogsarbeider, M ar

ker

Steinbach, Anne-Lise, f. 35. Telefullmektig, 
Ringstad

Bøsterud, Helen, f. 40. Lærer, Son

Lie, Engly, f. 19. Oppmåler, Vennesla
Bakke, Hallvard, f. 43. Økonomisjef, Land

ås

Utsi, Per A., f. 39. Distriktssekretær, K ir
kenes

Fredheim, Kjell Magne,  f. 28. Journalist, 
Kongsvinger

Grøndahl, Kirsti, f. 43. Adjunkt, Spikkestad

Hansen, Harry, f. 19. Utbyggingssjef, Ber
gen

Høyre (H)

Medlemmer  
Willoch, Kåre, f. 28. Cand, oecon., Oslo

Kyllingmark, Håkon, f. 15. Major, Svolvær

Benkow, Jo, f. 24. Fotografm ester, Bærum 
Utkilen, Sigrid, f. 16. Husmor, Fjell 
Gjertsen, Astrid, f. 28. Husmor, Tvede

strand

Varamenn
Tynning, Torstein, f. 32. G årdbruker, 

Eidanger
Syse, Jan P., f. 30. Assisterende direktør, 

Oslo
Listau, Thor, f. 38. Elektrotekniker, Hesseng 
Schnitler, Gunvor,  f. 30. Lærer, Trondheim  
Løvvig, Marit, f. 38. Lærer og spesialpeda

gog, Haugesund
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Kristelig folkeparti (Kr. F.)

Medlemmer  
Korvald, Lars, f. 16. Rektor, Råde 
Haugstvedt, Asbjørn, f. 26. Sosialsjef, Ber

gen
Bondevik, Kjell Magne, f. 47, Cand. theo!.. 

Molde

Varamenn
With, Odd, f. 2 I . Finansrådm ann, Selfors 
Haus, Knut, f. 15. Forsøksleder, Kleppe

Sønstebø, Jørgen, f. 22. Lensmann, Kvite
seid

Senterpartiet (Sp)

Medlem
Jakobsen, Johan J., f. 37. Avdelingsbesty

rer, Spillum i Namdal

Varaman
Sælthun, Ambjørg, f. 22. Husmor, Lærda

S v e r i g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(Utsedda av regeringen den 21 februari 1980)

Fälldin, Thorbjörn, f. 26. Statsminister, 
Ramvik (c)

Ullsten, Ola, f. 31. Utrikesminister, Skärhol
men (fp)

Boliman, Gösta, f. 11. Statsråd och chef för 
ekonom idepartem entet, Stockholm (m) 

Mundebo, Ingemar, f. 30. Statsråd och chef 
för budgetdepartem entet, Stockholm (fp) 

Winberg, Håkan, f. 31. Statsråd och chef 
för justitiedepartem entet, Sundsvall (m) 

Söder, Karin, f. 28. Statsråd och chef för 
socialdepartementet, Täby (c)

Adelsohn, Ulf, f. 41. Statsråd och chef för 
kom m unikationsdepartem entet, Stock
holm (m)

Wikström, Jan-Erik, f. 32. Statsråd och chef 
för utbildningsdepartem entet, Stockholm 

(fp)

Burenstam Linder, Staffan, f. 31. Statsråd 
och chef för handelsdepartementet, 
Djursholm (m)

Wirtén, Rolf, f. 31. Statsråd och chef för 
arbetsm arknadsdepartem entet, Jönköping 

(fp)
Åsling, Nils G., f. 27. Statsråd och chef för 

industridepartem entet, Trångsviken (c) 
Johansson, Olof, f. 37. Statsråd, Vällingby 

(c)
Boo, Karl, f. 18. Statsråd och chef för kom 

mundepartem entet, By kyrkby (c) 
Andersson, Karin, f. 18. Statsråd, Stock

holm (c)
Petri, Carl Axel, f. 29. Statsråd, Jönköping 

(Opol.)

Valda medlemmar

(Utsedda av riksdagen den 16 oktober 1979 för tiden intill nästa val) 

Sveriges socialdemokratiska arbetarparti (s)
Medlemmar  

Palme, Olof, f. 27, Vällingby
(Förfall vid 28:e sessionen 5/3 och 7/3; 

ersatt av Karl-Erik Häll; se under 
Suppleanter)

Suppleanter 
Peterson, Thage, f. 33. Nacka
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Palm, Slure, f. 19. Redaktör, Sollentuna

Jansson, Paul, f. 24. Elektriker, riksgälds- 
fullmäktig, Moholm

(Förfall under 28:e sessionen; ersatt av 
T hage Peterson; se under Suppleanter)

Lindahl, Essen, f. 16. D irektör, Lidingö
(Förfall under 28:e sessionen 7/3; er

satt av Arne Gadd; se under Supple
anter)

Håvik, Doris, f. 24. Assistent, Göteborg
(Förfall under 28:e sessionen 5/3; er

satt av Bengt Wiklund; se under Supple
anter)

Lundblad, Grethe,  f. 25. Socialinspektör, 
Helsingborg

(Förfall under 28:e sessionen 4/3; er
satt av Arne Gadd; se under Supplean
ter

Lundkvist,  Svante, f. 19. Eskilstuna
(Förfall under 28:e sessionen 5/3; er

satt av Arne Gadd; se under Supplean
ter

Andersson, Lennart, f. 27. Studieom buds
man. Södertälje

Gadd, Arne, f. 32. Revisionsdirektör, U pp
sala

Häll, Karl-Erik, f. 29, M almberget

Wiklund, Bengt, f. 29. Journalist, H ärnö
sand

Johansson, Tyra, f. 28. Uddevalla

Andersson, Georg, f. 36. Rektor, Lycksele

Flodström, Karin, f. 32. Lågstadielärare, 
Kopparberg

Hjorth, Nils, f. 20. Förrådsförvaltare, Öster
bybruk

Moderata samlingspartiet (m)

Medlemmar  
Hernelius, Allan,  f. 11. F. d. chefsredaktör, 

bankofullmäktige, Stockholm 
Sundberg, Ingrid, f. 25. Fil. kand., Billes- 

holm
(Förfall under 28:e sessionen 6/3; er

satt av Rolf Clarkson; se under Supple
anter)

Petersson, Per, f. 19. Hemmansägare, Luleå 
(Förfall under 28:e sessionen 5/3; er

satt av Rolf Clarkson; se under Supple
anter)

Carlshamre, Nils, f. 21. Lektor, Kungälv
(Förfall under 28:e sessionen 7/3; er

satt av Rolf Clarkson, se under Supple
anter)

Suppleanter 
Troedsson, Ingegerd, f. 29. Pol. mag., Grill- 

Av

Clarkson, Rolf, f. 18. Direktör, Helsingborg

af Ugglas, Margaretha, f. 39. Civileko
nom, Stockholm

Adolfsson, Tage, f. 20. Företagare, Skultuna
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Centerpartiet (c)

M edlemmar  
Jonasson, Bertil, f. 18. Lantbrukare, stats

revisor, Ekshärad 
Gustavsson, Rune, f. 20. Socionom, Al

vesta
(Förfall under 28:e sessionen 5/3; er

satt av Ulla Ekelund; se under Supple
anter)

Jonäng, Gunnel, f. 21. Studieinstruktör, 
Bollnäs

(Förfall under 28:e sessionen 6/3; er
satt av Ulla Ekelund; se under Supple
anter)

Suppleanter  
Eriksson, Olle, f. 25. Entreprenör, Dals 

Långed
Ekelund, Ulla, f. 28. Tillsynslärare, Ängel

holm

Björk, Gunnar, f. 44. Bankkonsulent, Gävle

Folkpartiet (fp)

M  edlemmar  
Sellgren, Rolf, f. 19. T ransportplanerings

chef, Örnsköldsvik
(Förfall vid 28:e sessionen 6/3; ersatt 

av Elver Jonsson; se under Suppleanter)
Romanus, Gabriel, f. 39. Sollentuna

(Förfall vid 28;e sessionen 5/3; ersatt 
av Elver Jonsson; se under Suppleanter)

Suppleanter  
Swartz, Kersti, f. 21. Åby

Jonsson, Elver, f. 36. Postiljon, Alingså:

Vänsterpartiet kommunisterna (vpk

Medlem
Werner, Lars, f. 35. Ombudsman, Tyresö

Suppleant  
Marklund, Eivor, f. 30, Kiruna
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Saklista
lör 28:e sessionen jämte förteckning över i Nordiska rådet anhängi- 
ga saker

(Nedan upptages i nummerföljd alla den 3 mars 1980 i rådet anhängiga 
saker. På förslag av presidiet har enligt rådets beslut den 3 mars 1980 å 
saklistan för sessionen av dessa saker uppförts alla utom dem, som här 
nedan försetts med *)

A. Medlemsförslag
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24
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B. Ministerrådsförslag

C. 1980. Berättelser
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Nedanstående berättelser redovisas i C 1 

B IL A G A  11
Berättelser som har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt kultu

rellt samarbete
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B IL A G A  12

D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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30



31



32



33



34



35



36

E. Frågor

1. F råga till N ordiska m inisterrådet om tem ahäftena om N ordens 
historia (ställd av Sture Palm) /D  1980/14/1972/k/

2. F råga till Finlands regering om svenska språkets ställning i Finland 
(ställd av Lennart Andersson)
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3. F råga till N ordiska m inisterrådet om flygtrafiken m ellan de nord
liga delarna av Finland, N orge och Sverige (ställd av Essen Lindahl) 
/D  1980/28/1973/t/

4. F råga till de nordiska regeringarna om  internordisk giltighet för 
körkort (ställd av B jarne M ørk Eidem) /D  1980/3/1976/t/

5. F råga till N ordiska m inisterrådet om  charterskatt p å  resor mellan 
de nordiska länderna (ställd av Ingrid Sundberg)

6. F råga till N ordiska m inisterrådet om  den nordiska passkontroll
överenskommelsen (ställd av G rethe Lundblad) /D  1980/10/1973/j/

7. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordiskt sam arbetsorgan på 
livsmedelsforskningens om råde (ställd av Liv Andersen) /D  1980/ 
10/1975/s/

8. F råga till N ordiska m inisterrådet om genom förande av åtgärder för 
att m otverka faktorer som förorsakar handikapp (ställd av Sigrid 
U tkilen) /D  1980/13/1978/s/

9. F råga till N ordiska m inisterrådet om m issbruk av bl. a. anabola 
steroider inom  elitidrotten (ställd av Sten Söderström) /D  1980/4/ 
1979/s/

10. F råga till D anm arks, Finlands och Sveriges regeringar om förore- 
ningssituationen i Östersjön (ställd av Svante Lundkvist) /D  1980/ 
30/1970/s/

11. F råga till N ordiska m inisterrådet om en utredning av de samhälls
ekonom iska och sociala konsekvenserna vid en väsentlig förkortning 
av arbetstiden (ställd av Ebba Strange) /D  1980/6/1977/s/

12. F råga till N ordiska m inisterrådet om det nordiska jäm ställdhets- 
sam arbetet (ställd av G rethe Lundblad) /D  1980/1/1973/s och 
D  1980/5/1978/s/

13. F råga till N ordiska m inisterrådet om åtgärder fö r att trygga verk
sam heten för den nordiska expertkom m ittén fö r transpantations- 
frågor (ställd av Sten Söderström)

14. F råga till N ordiska m inisterrådet om åtgärder fö r övervakning av 
m ultinationella företags verksam het (ställd av G unnar Berge) 
/D  1980/3/1979/e/

15. F råga till N ordiska m inisterrådet om  m ildrade tullbestäm m elser be
träffande flyttningsgods i N orden (ställd av Sakari Knuuttila)

16. F råga till N ordiska m inisterrådet om tryggande av arbetsron i sko
lorna (ställd av Petter Savola)

17. F råga till N ordiska m inisterrådet om  spridning av nordisk film  inom 
N orden (ställd av Inger Hirvelä) /D  1980/18/1977/k/

18. F råga till N ordiska m inisterrådet om förbättrande av det egentliga 
vårdarbetets och vårdpersonalens ställning inom  sjukvården (ställd 
av Petter Savola)

19. F råga till N ordiska m inisterrådet om  nordisk examensgiltighet 
(ställd av Elsi Hetem äki-Olander)

20. F råga till N ordiska m inisterrådet om  nordiskt sam arbete rörande 
bestäm melser och norm er avseende tryckkärl m. m. (ställd av Ilkka- 
C hristian Björklund) /D  1980/1/1972/e/

21. F råga till Sveriges regering om  TV -överföring mellan F inland och 
Sverige (ställd av Sinikka K arhuvaara) /D  1980/20/1971/k/

22. F råga till de nordiska regeringarna om  turism  och chartertrafik  
(ställd av Leif Glensgård)
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23. F råga till Norges och Sveriges regeringar om modifiering av char
terbestäm m elserna (ställd av Leif Glensgård)

24. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordiskt sam arbete inom  det 
offentliga utredningsväsendet (ställd av N athalie Lind) /D  1980/ 
17/1976/j/

25. F råga till N ordiska m inisterrådet om vård i hem m et av sjukliga 
åldringar (ställd av Bror Lillqvist) /D  1980/1/1973/s/

26. F råga till N ordiska m inisterrådet om  införande av en socialklausul 
i internationella handelsavtal (ställd av Inge Fischer Møller)

27. F råga till N ordiska m inisterrådet om det nordiska valutasam arbetet 
(ställd av Leif Glensgård)

28. F råga till de nordiska regeringarna om energiproblem och åtgärder 
fö r a tt säkra försörjningen (ställd av Leif Glensgård)

29. F råga till N ordiska m inisterrådet om N ordiska investeringsbankens 
verksam het (ställd av Leif Glensgård) /C  1980/42/e/

30. F råga till N ordiska m inisterrådet om sam m ansättningen av N or
diska investeringsbankens styrelse (ställd av Inge Fischer Møller) 
/C  1980/42/e/

LJtanför saklistan förelägges för  rådet:
D okum ent 1 R apport från  N ordiska rådets presidium
D okum ent 2 Förslag från  N ordiska rådets presidium
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Sakernas fördelning på utskott

Juridiska utskottet

A. Medlemsförslag

B. Ministerrådsforslag

C. 1980. Berättelser

D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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E. Frågor
6. F råga till N ordiska m inisterrådet om den nordiska passkontroll

överenskommelsen (ställd av G rethe Lundblad) /D  1980/10/1973/j/
24. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordiskt samarbete inom det 

offentliga utredningsväsendet (ställd av N athalie Lind) /D  1980/17/ 
1976/j

Kulturutskottet
A . Medlemsförslag

B. Ministerrådsforslag

C. 1980. Berättelser
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Nedanstående berättelser redovisas i C 1 

B IL A G A  11

Berättelser som har direkt anslutning till avsnittet om nordisk kultu
rellt samarbete
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D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer



43

E. Frågor
1. F råga till N ordiska m inisterrådet om  tem ahäftena om Nordens 

historia (ställd av Sture Palm) /D  1980/14/1972/k/
2. F råga till Finlands regering om svenska språkets ställning i F inland 

(ställd av Lennart Andersson)
16. F råga till N ordiska m inisterrådet om tryggande av arbetsron i sko

lorna (ställd av Petter Savola)
17. F råga till N ordiska m inisterrådet om spridning av nordisk film inom 

N orden (ställd av Inger H irvelä) /D  1980/18/1977/k/
19. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordisk examensgiltighet 

(ställd av Elsi Hetem äki-O lander)
21. F råga till Sveriges regering om TV-överföring mellan Finland och 

Sverige (ställd av Sinikka K arhuvaara) /D  1980/20/1971/k/

Social- och miljöutskottet

A. Medlemsförslag
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B. Ministerrådsforslag

C. 1980. Berättelser

D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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E. Frågor
7. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordiskt sam arbetsorgan på 

livsmedelsforskningens om råde (ställd av Liv Andersen) /D  1980/ 
10/1975/s/



8. F råga till N ordiska m inisterrådet om genom förande av åtgärder för 
a tt m otverka faktorer som förorsakar handikapp (ställd av Sigrid 
U tkilen) /D  1980/13/1978/s/

9. F råga till N ordiska m inisterrådet om m issbruk av bl. a. anabola 
steroider inom  elitidrotten (ställd av Sten Söderström) /D  1980/4/ 
1979/s/

10. F råga till Danm arks, Finlands och Sveriges regeringar om förore-
ningssituationen i Östersjön (ställde av Svante Lundkvist) /D  1980/ 
30/1970/s/ ,„j

11. F råga till N ordiska m inisterrådet om en utredning av de samhälls
ekonom iska och sociala konsekvenserna vid en väsentlig förkortning 
av arbetstiden (ställd av Ebba Strange) /D  1980/6/1977/s/

12. F råga till N ordiska m inisterrådet om det nordiska jämställdhets- 
sam arbetet (ställd av G rethe Lundblad) /D  1980/1/1973/s och 
D  1980/5/1978/s/

13. F råga till N ordiska m inisterrådet om åtgärder för a tt trygga verk
sam heten för den nordiska expertkom m ittén för transplantations- 
frågor (ställd av Sten Söderström)

18. F råga till N ordiska m inisterrådet om förbättrande av det egentliga 
vårdarbetets och vårdpersonalens ställning inom sjukvården (ställd 
av P etter Savola)

25. F råga till N ordiska m inisterrådet om  vård i hem m et av sjukliga 
åldringar (ställd av Bror Lillqvist) /D  1980/1/1973/s/

26. F råga till N ordiska m inisterrådet om införande av en socialklausul 
i internationella handelsavtal (ställd av Inge Fischer Møller)

46

Trafikutskottet

A. Medlemsförslag

B. Ministerråds förslag
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C. 1980. Berättelser

Nedanstående berättelse redovisas i C 1

D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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E. Frågor
3. F råga till N ordiska m inisterrådet om  flygtrafiken mellan de nord

liga delarna av Finland, N orge och Sverige (ställd av Essen Lindahl) 
/D  1980/28/1973/t/

4. F råga till de nordiska regeringarna om internordisk giltighet för 
körkort (ställd av Bjarne M ørk Eidem) /D  1980/3/1976/t/

5. F råga till N ordiska m inisterrådet om charterskatt på resor mellan 
de nordiska länderna (ställd av Ingrid Sundberg)

22. F råga till de nordiska regeringarna om turism och chartertrafik  
(ställd av Leif Glensgård)

23. F råga till Norges och Sveriges regeringar om modifiering av char
terbestäm m elserna (ställd av Leif Glensgård)

Ekonomiska utskottet

A. Medlemsförslag
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B. Ministerrådsforslag

C. 1980. Berättelser

Nedanstående berättelser redovisas i C 1 

B IL A G A  12

B IL A G A  13

D. 1980. Meddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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E. Frågor

14. Fråga till N ordiska m inisterrådet om åtgärder för övervakning av 
m ultinationella företags verksam het (ställd av G unnar Berge) 
/D  1980/3/1979/e/

15. F råga till N ordiska m inisterrådet om m ildrade tullbestämmelser be
träffande flyttningsgods i N orden (ställd av Sakari Knuuttila)

20. F råga till N ordiska m inisterrådet om nordiskt sam arbete rörande 
bestämmelser och norm er avseende tryckkärl m. m. (ställd av Ilkka- 
Christian Björklund) /D  1980/1/1972/e/

27. F råga till N ordiska m inisterrådet om det nordiska valutasam arbetet 
(ställd av Leif Glensgård)

28. Fråga till de nordiska regeringarna om energiproblem och åtgärder 
för att säkra försörjningen (ställd av Leif Glensgård)
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29. F råga till N ordiska m inisterrådet om  N ordiska investeringsbankens 
verksam het (ställd av Leif G lensgård) /C  1980/42/e/

30. F råga till N ordiska m inisterrådet om  sam m ansättningen av N or
diska investeringsbankens styrelse (ställd av Inge Fischer Møller) 
/C  1980/42/e/
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Översikt över sessionen

Rådets plenarm öten hölls i N ationalteatern. Platsfördelningen i salen 
fram går av planen sist i bandet. F ö r utskottens, delegationernas, m i
nisterrådets och presidiets sam m anträden, för sekretariatens och pres
sens arbete m. m. disponerades olika lokaler i Altingshuset, i Höjeste- 
retshuset och i N ationalteatern.

Plenarmöten

M åndagen den 3 m ars kl. 14.00— 18.40 
Tisdagen den 4 m ars kl. 09.00— 12.30 och 12.30— 18.00 
Onsdagen den 5 mars kl. 09.30— 11.05 och 14.30— 18.45 
Torsdagen den 6 m ars kl. 09.00— 11.50 och 14.00— 19.45 
Fredagen den 7 m ars kl. 09.00— 14.45

Utskottsmöten

Juridiska utskottet

M åndagen den 3 m ars kl. 10.00— 10.45 och 18.45— 19.30 

Kulturutskottet

M åndagen den 3 m ars kl. 10.05— 10.55 och 18.50— 19.20 
Onsdagen den 5 m ars kl. 11.30— 12.15

Social- och miljöutskottet

M åndagen den 3 m ars kl. 10.00— 11.00 och 18.40— 19.30 
Onsdagen den 5 m ars kl. 11.15— 12.15

Trafikutskottet

M åndagen den 3 m ars kl. 10.00— 11.00 och 18.30— 19.30 
Onsdagen den 5 m ars kl 11.15— 12.15

Ekonomiska utskottet

M åndagen den 3 m ars kl. 10.00— 11.00 och 18.45— 19.30 
Onsdagen den 5 m ars kl. 11.15— 12.30

Särskilda arrangemang

Tisdagen den 4 m ars: U tdelning av N ordiska rådets litteraturpris och
musikpris (Háskólabió)
M ottagning i K jarvalsstaðir (värd: Reykjaviks 
kommun)

Onsdagen den 5 mars: Lunch på H otel Saga (värd: Altingspresiden-
terna)
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PROTOKOLL 
3 mars

Protokoll

l:a mötet 

Måndagen den 3 mars 1980 kl. 14.00

Presidenter: Olof Palme (1— 4), Matthias Ä Mathiesen (5— 16), Lars
Korvald (16) och Guttorm Hansen (16)

Dagordning

1. öppningsanförande av N ordiska rå
dets president

2. N am nupprop, godkännande av m ed
lemslista

3. Val av presidium
4. Val av suppleanter fö r presidiemed- 

lem m am a
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nen
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8. Fastställande av saklista för sessio
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9. M eddelande om  voteringsordningen

10. Val av budgetkommitté
11. Val av inform ationskom m itté
12. Val av m edlem m ar och suppleanter i 

styrelsen fö r N ordiska kulturfonden 1981 
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13. Val av särskilt u tskott för granskning 
av N ordiska kulturfondens förvaltning

14. Bemyndigande fö r rådets utskott att 
lägga sådana berättelser —  med undantag 
av C 1 —  och meddelanden till handlingar
na, vilka ej upptagits på saklistan för sessio

nen eller vilka icke slutbehandlats på ses
sionen

15. Förslag om talartidens begränsning i 
generaldebatten

16. C 1: Berättelse rörande det nordiska 
sam arbetet D okum ent I: R apport från N or
diska rådets presidium (generaldebatt)

1
öppningsanförande av Nordiska rådets pre
sident

Ä rade rådsledam öter! L åt mig först och 
främ st få uttrycka vår stora glädje över att 
åter få samlas till rådslag i Island. De av 
oss som varit med här förut på N ordiska 
rådets m öten bär för alltid m ed oss minnet 
av vänligheten, gästfriheten och den djupt 
särpräglade mänskliga charm  som vi funnit 
här i Island.

En svensk poet, Folke Dahlberg, har om 
en ö skrivit, egentligen med anspråk på all
m ängiltighet: ”F örst när m an är kringfluten 
är m an trygg. D å blir världen överskådlig, 
hanterlig. M en inte förm inskad: en flisa av 
världen är en värld i sig. Jorden är också en 
ö —  jag också.”

Kanske finner vi där något av förklaring
en till den trygghet och den värm e som m ö
ter oss här. Och det är m ed glädje och för
väntan som vi nu inleder N ordiska rådets 
session.
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Sedan vi sist m öttes har tre människor 
som betytt väldigt mycket i vår krets för 
alltid läm nat oss: Bertil Ohlin, Per Hække- 
rup och Niels M atthiasen.

I fem ton år var Bertil Ohlin ledam ot av 
N ordiska rådet, i tio år ledam ot av dess pre
sidium, tre  gånger dess president. M en det 
är inte de form ella posterna som betyder 
något: vi vet alla att Bertil Ohlin var en av 
de drivande vid N ordiska rådets tillkomst, 
a tt han livet igenom bevarade ett glödande 
intresse för det nordiska samarbetet, att 
m innet av denna hans gärning kom m er att 
leva i m ånga av de praktiska för vardagen 
betydelsefulla framsteg som vunnits i vårt 
samarbete.

Per Hækkerup var redan under ungdom s
åren en eldsjäl i det sam arbete som vävdes 
m ellan N ordens unga socialdemokrater. T i
digt blev han medlem av N ordiska rådet 
och under sin långa och växlingsrika politis
ka bana på ledande poster i D anm ark kom 
han ständigt att göra viktiga insatser i nor
diskt samarbete. M åhända är det riktigt att 
säga att Per Hækkerup var särskilt väl äg
nad att spela en roll som förbindelselänk 
från  N orden ut mot det vidare sam arbetet 
i Europa. H an kunde göra detta i kraft av 
sin djupa förankring i Norden.

Niels M atthiasens gärning var under se
nare år helt koncentrerad till kulturpoliti
kens fält. D et är för begränsat att säga att 
han var en varm  förkäm pe för det kulturel
la sam arbetet i Norden. H an var i mycket 
dess drivande kraft, med ständigt nya upp
slag och idéer. Vi kommer att m innas hans 
ljusa leende med saknad m en också med 
glädje vid tanken på en god och varm  kam 
rat.

T re starka personligheter i det nordiska 
sam arbetet har läm nat oss för alltid. Vi ly
ser frid  över deras minne.

Sedan den senaste sessionen har läget i 
världen blivit sämre. Konflikten mellan stor
m akterna har fördjupats. D et kalla krigets 
tonläge har återkommit. Kapprustningen 
fortgår i än snabbare takt.

Vi får alla över hela världen ta  på oss 
följderna av det skärpta läget i form  av en 
växande otrygghet och ett minskande in ter
nationellt förtroende.

Svårast drabbas de små nationerna. Vi 
som lever i E uropa får särskilda problem.

Ty, som Alva M yrdal upprepade gånger på
pekat, sker i E uropa en oerhörd militär upp
laddning på båda sidor. V år världsdel är ett 
förberett slagfält. V ar helst i världen en 
konflikt uppstår, i vilken superm akterna 
dras in, kan den snabbt transporteras till 
vår världsdel, där de huvudsakliga resurser
na för en konfrontation är belägna.

N orden har icke sedan det andra världs
kriget skapat någon konflikt som givit nå
gon storm akt anledning a tt ingripa i våra 
förhållanden.

Alla länder i N orden har — oavsett vilken 
säkerhetspolitisk lösning m an valt —  beva
ra t en u tpräglat självständig ställning. På de 
nordiska ländernas jord finns inte några 
kärnvapen.

Till dessa förhållanden har de nordiska 
länderna bidragit med all sin förmåga. F ör 
de resultat som detta har m edfört i form  av 
en fredlig utveckling har de nordiska län
derna vunnit respekt från  omvärlden.

Dessa frågor diskuteras icke närm are vid 
Nordiska rådets m öten. V id rådssessionen 
1956 uttalade den dåvarande danske u tri
kesministern H. C. Hansen: ”N ordiska rådet 
är ett rådgivande organ, och rådet uppträ
der icke u tå t gentemot den övriga världen 
med beslut om resolutioner eller liknande. 
Utrikespolitiska och försvarspolitiska frågor 
hör icke under rådets kompetens. Vi har 
skäl att säga, att icke m inst denna dubbla 
begränsning av uppgifter har m edverkat till 
att det skapats förtroende för rådets arbete 
och dess möjligheter.”

Vid sam m a m öte sade den dåvarande 
finske statsministern U rho K ekkonen: ”Re
dan vid rådets grundande har m an föru t
satt, a tt utrikespolitiska och militärpolitiska 
frågor, vilkas upptagande kan föranleda 
konflikter, läm nas u tanför detta  organs 
verksam hetsuppgifter.” D enna linje har vi 
sedan dess sökt strikt upprätthålla. D en be
kräftades senast i ett uttalande av N ordiska 
rådets presidium den 27 m ars 1974. Den bör 
vi slå vakt om.

M en självfallet har det nordiska sam ar
betet en betydelse för freden. M auno Koi- 
visto sade vid statsm inisterm ötet i Reykja
vik i oktober förra året, som svar på frågor 
från  några journalister, att de nordiska län
derna inte har några konflikter med var
andra. D et är ingen tillfällighet. D et är ett
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resultat av en gemensam vilja och gem en
samt arbete. Sam arbetstanken, som förverk
ligats på snart sagt alla samhällspolitiska 
om råden, är till sitt syfte fredsbevarande. 
D et gäller inte enbart våra länders inbördes 
förhållanden. D enna förverkligade fredstan
ke har betydelse också för vår omvärld.

I den allm änna säkerhetspolitiska debat
ten efter årsskiftet har m an på sina håll i 
den internationella krisens tecken sökt tolka 
in förändringar i säkerhetspolitiken i N or
den. N ågra sådana förändringar har inte ägt 
rum. De nordiska länderna fullföljer i nära 
kontakt m ed varandra och i en anda av 
ömsesidigt förtroende sin självvalda säker
hetspolitik. Just i denna kritiska tid visar sig 
den nordiska balansen kunna bestå sitt prov. 
D etta är möjligen inte särskilt dramatiskt. 
M en det är väsentligt.

N ordiska rådets senaste sessioner har för
löpt i den internationella ekonom iska kri
sens tecken. D enna kris upplevs av m änni
skorna i våra länder som dagsaktuella, på
tagliga bekymmer. Arbetslösheten ökar, inte 
minst bland de yngre. M änniskorna plågas 
av oro fö r att detta problem  skall bli bestå
ende. Samhället plågas av inflationen därför 
att den urholkar verkningarna av gem en
sam t fattade beslut, försvårar förhållandet 
m ellan m änniskor och sam hällsgrupper och 
fräter på solidariteten. M ed säkerhet kom 
m er den internationella ekonomiska kri
sens verkningar och våra möjligheter att be
m ästra dem att spela en fram trädande roll 
under debatten vid denna session.

Jag vill emellertid i detta sam m anhang ta 
upp en annan fråga som hos m ånga väcker 
en känsla av ovisshet inför fram tiden. Den 
tekniska utvecklingen som ständigt går vi
dare ter sig ofta skräm m ande därför att 
konsekvenserna är svåra att överblicka. Vi 
eftersträvar förnyelsen, m en än m er m öjlig
heten att själva bestäm m a om förändring
arna. Snabba förändringar upplevs som ett 
hot m ot våra möjligheter att påverka vår 
egen situation. O fta kom m er vi för sent. 
D ebatten bryter u t på allvar först när en 
teknologi som angrips börjar bli föråldrad 
och representerar ett passerande skede. Och 
i den energiska kam pen m ot det som är på 
väg ut försum m ar vi att upptäcka vad som 
är på väg in och som på ett avgörande sätt 
kan förändra våra liv.

Vid presidiets möte med statsm inistrarna 
i Reykjavik i oktober förra året diskuterade 
vi ganska utförligt den nya datateknikens 
effekter på samhällsutvecklingen. Vi var 
helt överens om att detta var en av de vik
tigaste fram tidsfrågorna i vart och ett av vå
ra  länder, både som exempel på samhälls
utvecklingens allm änna inriktning och som 
ett självständigt samhällsproblem.

Ingen bestrider datateknologins utom or
dentliga användbarhet inom skilda sam 
hällsom råden för att främ ja rationalitet och 
effektivitet. M en num era fram står riskerna 
m ed denna teknologi som allt m er påtag
liga.

D atatekniken kan m edföra en väldig ök
ning av produktionsförm ågan i industrin. 
M en den kan också leda till arbetslöshet.

D en kan ge möjlighet att ta  bort tunga 
och farliga arbeten. M en den kan också le
da till en ny och ökad m onotoni i arbetsli
vet.

Länge har vi arbetat med datateknikens 
konsekvenser för integriteten. M en den kan 
också kom m a i konflikt med de anställdas 
krav på m edbestäm m ande och leda till 
fjärrstyrning från  avlägsna och oåtkomliga 
m aktcentra.

D et innebär ingen lösning på problem et 
att söka rida spärr för utvecklingen. U pp
giften är att söka ta tillvara datateknologins 
positiva möjligheter samtidigt med att vi 
m ed all kraft söker kom m a till rä tta  med 
dess risker och nackdelar. D et är de gamla 
problem et att söka underordna den teknis
ka utvecklingen våra sociala mål, att dem o
kratiskt söka styra dess användning som 
ifråga om datatekniken återkom m er på ett 
nytt och mycket dram atiskt sätt.

Vid det nyssnäm nda m ötet i Reykjavik i 
oktober kom vi fram  till a tt vi stod inför 
likartade problem  i alla våra länder och att 
vi därför i fortsättningen måste göra data
politiken till en viktig fråga i det nordiska 
samarbetet. D et blir en prövosten på det 
nordiska sam arbetets förm åga a tt i tid gri
pa sig an för m änniskorna väsentliga frå 
gor.

Oddvar N ordli har vid flera tillfällen pe
kat på att datateknologin egentligen är ett 
exempel på en betydligt bredare utveckling. 
M inisterrådet har på plenarforsamlingens 
bord lagt ett m aterial som i bredd och
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grundlighet i hög grad m otsvarar dessa ord 
av Norges statsminister. D et gäller forsk
ningspolitiken, där regeringarna nu lägger 
en första rapport, det gäller teknologin som 
jag redan berört. N ordiska rådet kommer 
vid denna session, som talesm ännen för 
ekonom iska utskottet sederm era får utveck
la, att lägga grundstenarna till en gem en
sam industripolitik. Energipolitiken och a r
betsm arknadsfrågorna kom m er att spela en 
viktig roll i den följande diskussionen och
i rådets fortsatta arbete. Dessa olika om rå
den utgör egentligen beståndsdelar i en ge
m ensam utvecklingspolitik. De utgjorde till
sammans det dom inerande äm net för de 
överläggningar som presidiet för en m ånad 
sedan hade med ordförandena i rådets u t
skott.

Ibland uttrycks farhågor för att det nor
diska sam arbetet skall förlora styrfarten. 
Visst har det uppstått varnande exempel på 
a tt redan uppnådda resultat kan kom m a i 
fara, och självfallet m åste vi ständigt upp
m ärksam m a riskerna för att förlora initia
tivkraften. M en det breda program  som fö
religger till behandling vid denna session 
ger gott hopp om att vi m ed förenade kraf
ter skall kunna ta  ett nytt viktigt steg i fö r
verkligandet av sam arbetet mellan våra län
der.

2
Namnupprop: godkännande av medlems- 
I is tan

Nam nupprop företogs enligt följande 
medlemslista, upprättad enligt § 4 i arbets
ordningen:

Adelsohn, U lf1 
Andersson, K arin1 
Arnalds, Ragnar 
Á rnason, Tómas 
Bennedsen, D orte1 
Boo, Karl 
Frydenlund, K nut 
Fälldin, Thorbjörn 
Førde, E inar 
Gestsson, Svavar 
Gislason, Ingvar 
G jerde, B jartm ar 
Guttorm sson, H jörleifur

1 Ej närvarande vid namnuppropet.

Hentze, Demmus 
Hermannsson, Steingrim ur 
Hjortnæs, K arl 
Jensen, Erling 
Johannesson, Ó lafur 
Johansson, O lof1 
Jónsson, Pålmi 
Jørgensen, A nker 
Koivisto, M auno 
Linder, Staffan Burenstam 
Luja-Penttilä, Sinikka1 
M undebo, Ingem ar1 
Nielson, Poul 
Nilsen, Arne 
Nordli, Odvar 
Olesen, K jeld 
Petri, Carl-Axel 
Rønbeck, Sissel1 
Saarto, Veikko1 
Sand, U lf 
Skytøen, Lars 
Steen, Reiulf 
Stenbäck, Per 
Sundqvist, U lf 
Söder, K arin 
Taxell, Christoffer 
Thoroddsen, G unnar 
Työläjärvi, Pirkko 
Ullsten, Ola 
Valle, Inger Louise 
W ikström, Jan-Erik 
Winberg, H åkan1 
W irtén, Rolf1 
Woivalin, Folke 
Väyrynen, Paavo 
Þórðarson , F rið jón 
Åsling, Nils G.
Østergaard, Lise

Valda medlemmar  
Ajo, Aimo 
Andersen, K. B.
Andersen, Liv 
Andersson, Lennart 
Ásgrímsson, Halldor 
Bakken, Ingvar 
Benkow, Jo 
Berge, G unnar 
Björklund, Ilkka-Christian 
Bondevik, K jell M agne 
Brundtland, G ro Harlem  
Bøsterud, Helen 
Carlsham re, Nils
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Christensen, Christian 
Christensen, lb  
Eidem, Bjarne M ørk 
Enggaard, K nud 
Fjeldvær, Rolf 
Gj ertsen, Astrid 
Glensgård, Leif1 
Gotfredsen, Annelise 
G unnarsson, Årni 
Gustavsson, Rune 
H alvgaard, Børge 
Hansen, G uttorm  
Hansen, J. IC. 
Haugstvedt, Asbjørn 
Herm annsson, Sverrir 
Hernelius, A llan 
Hetem äki-Olander, Elsi 
Hirvelä, Inger 
Håvik, Doris 
Jakobsen, Johan J. 
Jansson, Olof 
Jonasson, Bertil 
Jónsson, Stefån 
Jonäng, G unnel 
Järvenpää, Heikki 
Kanerva, Ilkka 
K arhuvaara, Sinikka 
K nuuttila, Sakari 
Koivisto, Tellervo 
K orvald, Lars 
Kyllingmark, Håkon 
Liikanen, Erkki 
Lillqvist, Bror 
Lind, N athalie 
Lindahl, Essen 
Lundblad, Grethe 
Lundkvist, Svante 
M athiesen, M atthias Á. 
M øller, Inge Fischer 
Olsen, Johannes M. 
Palm , Sture 
Palme, Olof 
Palm unen, Lauri 
Patursson, Erlendur 
Pedersen, Robert 
Petersen, Niels Helveg 
Peterson, Thage 
Petersson, Per 
Pétursson, Påll 
Romanus, Gabriel 
Savola, Petter 
Sellgren, Rolf 
Steenholdt, Otto

Stenbäck, Asser 
Stetter, Ib 
Strange, Ebba 
Stubberud, Liv 
Sundberg, Ingrid 
Söderström, Sten 
Tastesen, Bernhardt 
Utkilen, Sigrid 
W erner, Lars 
W esterlund, H enrik 
W illoch, K åre 
V äänänen, M arjatta

Meddelande

Matthias Á. Mathiesen: H r. præsident! 
Jeg har en meddelelse, som angår det trykte 
program , som deltagerne i sessionen har 
fået udleveret. Ved en fejltagelse m angler 
der et bilag. Fejlen vil snarest muligt blive 
rettet. E t tillæg m ed juridisk udvalgs sags
liste vil blive trykt og uddelt snarest muligt.

M eddelandet lades till handlingarna.

3
Val av presidium

A rbetsutskotten hade föreslagit, a tt till 
president skulle väljas M atthias Á. M athie
sen, Island, och till vice presidenter K nud 
Enggaard, D anm ark, Elsi H etem äki-O lan
der, Finland, Lars Korvald, Norge, och 
Olof Palme, Sverige.

Arbetsutskottens förslag bifölls.

4
Val av suppleanter för presidiemedlemmar- 
na

Arbetsutskotten hade föreslagit, att till 
suppleanter fö r presidiem edlem m arna skul
le väljas Robert Pedersen, D anm ark, Bror 
Lillqvist, F inland, H alldor Åsgrimsson, Is
land, G uttorm  Hansen, Norge, och Allan 
Hernelius, Sverige.

Arbetsutskottens förslag bifölls.
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Matthias Á. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Anförande av den nyvalde presidenten

Æ rede rådsmedlemmer, mine dam er og 
herrer! P å  den islandske præsidents vegne 
vil jeg takke for den tillid, m an har vist os. 
V i vil gøre vort bedste fo r a t udføre den 
opgave, vi er blevet betroet.

P å  rådets vegne vil jeg bringe en tak til 
den afgående præsident, O luf Palme, fhv. 
statsminister, som har styret rådet det sidste 
år m ed sin bekendte elegance.

Overbevisningen om, a t nordisk sam ar
bejde ville kunne resultere i forbedringer og 
frem skridt i N orden, banede vejen for op
rettelsen af Nordisk Råd.

Sam arbejdet vil fortsat drives og forstær
kes, så længe det er m uligt at påvise, a t de 
oprindelige idealer forvaltes og kæmpes for.

Nordisk sam arbejde består ikke deri, a t 
de deltagende nationer giver afkald på de
res selvbestemmelsesret; a lt m ere bidrager 
sam arbejdet til, at medlem slandene bliver 
bedre i stand til a t tage sig af præmisserne 
for deres frihed, selvstændighed og fred.

Jeg kom m er i tanker om, a t da jeg for ti 
år siden stod her på samme sted, så var 
m an just begyndt på slutfasen til iværksæt
telsen af det såkaldte Fagerholm kom ite- 
forslag angående forandringer af Helsing- 
forsaftalen fra  1962. Siden 1971 har i 
overensstemmelse m ed disse ændringer N or
disk Råds sam arbejdsinstitutioner virket på 
præsidiets og ministerrådets vegne. Disse in
stitutioner har alt besværet med den daglige 
beskæftigelse til fordel for det nordiske 
sam arbejde. Deres redegørelser udgør bl. a. 
grundlaget for generaldebatten, der foregår 
under Nordisk Råd-sessionerne.

I disse redegørelser kan m an tydeligt se, 
hvor mangfoldige problem erne er, og hvor 
betydningsfulde om råder i nordboernes fol
keliv de berører.

M an gør ikke alene rede for den svund
ne tid i disse rapporter. I  dem finder m an 
også overvejelser og henvisninger om frem 
tidens opgaver.

U nder enhver N ordisk Råd-session stilles 
m an over for at besvare spørgsmål som dis
se: Hvilke resultater kan nordisk sam arbej
de vise indtil nu? Hvilke om råder er de 
vigtigste i dag? Hvilke opgaver er det mest 
magtpåliggende at behandle og gøre forsøg 
på at løse?

D et er vore rådsm edlem m ers rolle at gø
re opmærksom på det, som er m ere heldigt 
og bedre egnet, ikke m indst angående frem 
tidsopgaverne. Ifølge sam arbejdets oprin
delse er det vor pligt at vise fantasi og op
findsomhed, a t vedligeholde den livgivende 
kraft i nordisk samarbejde, om m an så kan 
sige.

V i repræsenterer de forskellige kræfter, 
der fører deres kam pe i vores samfund. I 
vores argum entation findes der naturligvis 
en genklang af de synspunkter, som er mest 
aktuelle hos hver og én af os i vores h jem 
lande. D erim od opnår N ordisk Råds virk
somhed ikke sin hensigt, hvis vi ikke er re
de til at undgå snævre synspunkter, når det 
er nødvendigt.

I dette forum  er det vores pligt at anskue 
sagerne fra  en m ere ophøjet synsvinkel. Vo
res horisont udvides, og vi m å tage hensyn 
til de indstillinger, m ennesker af andre na
tionaliteter har. Således giver m edlem ska
bet af Nordisk Råd lejlighed til både at læ
re og at yde gode sager bistand.

Nordisk Råd indtager en slags særstilling 
blandt internationale institutioner, der er 
opstået igennem direkte sam arbejde mellem 
folkeforsamlinger. D erim od har m an gjort 
forholdet mellem rådsm edlem m erne og re
geringerne m ere præget af internationalt 
sam arbejde ved de ændringer, der skete af 
nordisk sam arbejde i 1971.

U ndertiden viser det sig at være yderst 
vanskeligt at finde frem  til den mest given
de udvej for at sørge for, at de synspunk
ter, m an har lagt for dagen, kom m er til 
deres ret.

Stort set kan m an ikke sige andet, end at 
det er lykkedes godt. D erfor er det meget 
vigtigt at bevare denne enestående ordning. 
Idet sam arbejdsinstitutionerne får en endnu 
sikrere stilling, bliver det stadig m ere betyd
ningsfuldt for os rådsm edlem m er både at 
styrke vores indbyrdes kontakter og ikke at 
forglemme, at vores specielle pligter ligger
i, a t vi her som i vores folkeforsam linger
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hjem m e føler os som vore m andanters, vo
re vælgeres, repræsentanter. I denne forbin
delse m å m an heller ikke glemme det be
tydningsfulde arbejde, som talrige interes
serede udfører til fordel for nordisk sam
arbejde.

D er er anledning til stor glæde over, 
hvor utrolig m angeartet et sam arbejde der 
er opstået og vokset frem  som afgrøde af 
N ordisk Råds virksomhed.

I debatten under denne (kommende) ses
sion bliver der ikke alene diskuteret sager 
på de mangesidige og om fattende om råder 
af nordisk samarbejde. H er bliver også 
medlem skabet i selve rådet behandlet. M an 
har ideer om en ny ordning angående F æ r
øernes og G rønlands medlemskab. D et er 
yderst betydningsfuldt, a t det lykkedes at 
finde frem  til en overenskomst mellem alle 
parter, hvad angår det definitive resultat af 
denne sag.

Som islænding er jeg glad for ethvert 
skridt, der fører frem  til a t opfylde de øns
ker, m it lands nærmeste naboer i øst og vest 
nærer.

Nordisk R åd m å altid være forberedt på 
at møde tidens krav. Som det falder n a 
turligt, var sam arbejdet i begyndelsen mest 
på det kulturelle område, og dér blev vejen 
banet for sam arbejdsinstitutionerne. Den 
nordiske Investeringsbank blev stiftet på 
grund af senere tiders krav og har i en for
holdsvis kort arbejdsperiode udvist et posi
tivt resultat. F or døren står iværksættelsen 
af ideerne om radio- og fjernsynssam arbej
de via satellit. N år de er blevet realiseret, 
bliver nordiske m ennesker knyttet stærkere 
sammen end nogen sinde før.

Nordisk Råds virksomhed kræver, at m an 
samtidig udviser praktisk sans og fantasi. 
Skønt det undertiden menes, at det går sag
te m ed at tilendebringe enkelte sager, skal 
man ikke tabe tålmodigheden. Allerm indst 
skulle vi politikere blive forundret over, at 
det ikke altid er så let at iværksætte gode 
ideer. M an kan godt sige, at tiden i dette 
tilfælde forlænges i forhold til, hvor mange 
der m å behandle sagen. Den kan derfor 
blive nok så lang, når flere nationer og 
mennesker m ed forskellige politiske opfat
telser sætter sig ned for at nå frem  til enig
hed.

M en findes der nogen, der protesterer

imod, at det er lykkedes os så nogenlunde 
godt at overvinde denne inertiens lov her i 
N ordisk Råd i det store og hele? Jeg tror, at 
hvis m an vil være rimelig, så m å m an enes 
om den anskuelse, a t endnu m edfører det 
nordiske sam arbejde forbedringer og frem 
skridt for medlem slandene. D erfor er vi sta
dig på vejen, der fører frem ad.

I  håb om, at vores m øder her m å bekræf
te denne min overbevisning, ønsker jeg vo
res nordiske venner velkommen til Island.

6

Utsändning av handlingar till sessionen

A rbetsordningen stadgar a tt allt doku- 
m entationsm aterial som skall behandlas vid 
sessionen skall ha utsänts senast två veckor 
före sessionens början. D en stadgar också, 
att utsändande kan ske senare om särskilda 
skäl föreligger. Före denna session har allt 
m aterial inte kunnat sändas u t i tid bl. a. på 
grund av att utskotten har måst lägga sina 
sam m anträden till en osedvanligt sen tid
punkt.

Presidiet föreslår a tt även de förslag som 
utsänts senare än två veckor före sessionens 
början kan behandlas vid sessionen. Beslu
tet kräver 2/3 flertal.

Presidiets förslag bifölls.

7
Förslag om försöksordning angående fråge- 
institut

Presidiet har föreslagit plenarforsam ling
en att införa en försöksordning vid denna 
session, som innebär m öjlighet för vald 
m edlem att ställa fråga till regering eller 
till m inisterrådet under sessionen. U tform 
ningen av förslaget fram går av D okum ent 
II. Beslutet kräver 2/3 flertal. Samma regler 
för tidsbegränsning får gälla som vid övriga 
frågor, dvs. 3 m inuter fö r frågan, 5 m inu
ter fö r svaret och 3 m inuter för övriga in
lägg.

V otering skedde medelst uppresning.

Presidiets förslag bifölls.
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8
Fastställande av saklista för sessionen

Presidiet föreslår att plenarforsam lingen 
fastställer saklista för sessionen i enlighet 
m ed den utdelade förteckningen, med till- 
lägg av de frågor som kan kom m a att stäl
las under sessionen.

Saklistan för sessionen fastställdes i en
lighet m ed  presidiets förslag.

9
Meddelande om voteringsordningen

I enlighet med § 11 i arbetsordningen 
kom m er omröstning a tt företagas med 
nam nupprop. Bortsett från omröstning vid 
val kan medlem rösta ja  eller nej eller av
stå från att rösta.

10
Val av budgetkommitté

Arbetsutskotten hade föreslagit, a tt N or
diska rådet till m edlem m ar i rådets budget
kom m itté för tiden intill nästa ordinarie 
session väljer:

från juridiska u tskottet: K. B. Andersen 
och Nils Carlsham re

från  kulturutskottet: Ä rni G unnarsson 
och Annelise G otfredsen

från  social- och m iljöutskottet: Asbjørn 
Haugstvedt och Bror Lillqvist

från trafikutskottet: M arjatta Väänänen 
och Bjarne M ørk Eidem

från ekonom iska utskottet: Svante L und
kvist och Påll Pétursson

Arbetsutskottens förslag bifölls.

11
Val av informationskommitté

Arbetsutskotten hade föreslagit, att N or
diska rådet till m edlem m ar i rådets infor
m ationskom m itté för tiden intill nästa o r
dinarie session väljer:

från Danmark:
Chr. Christensen och Robert Pedersen 

från Finland:
Ilkka-Christian Björklund och Petter Sa- 

vola
från Island:

H alldor Ásgrimsson och Á rni G unnars
son
från Norge:

Jo Benkow och G uttorm  Hansen 
från Sverige:

Sture Palm  och Rune Gustavsson

Arbetsutskottens förslag bifölls.

12
Val av medlemmar och suppleanter i styrel
sen för Nordiska kulturfonden 1981— 1982

A rbetsutskotten hade föreslagit, a tt N or
diska rådet till m edlem m ar och suppleanter 
i N ordiska kulturfonden för åren 1981 och 
1982 väljer: 
från Danmark:

K. B. Andersen med N athalie Lind som 
suppleant 
från Finland:

Elsi H etem äki-O lander med Ilkka-Chris
tian Björklund som suppleant 
från Island:

Sverrir Herm annsson m ed Stéfan Jonsson 
som suppleant 
från Norge:

Jo Benkow med Rolf Fjeldvær som supp
leant
från Sverige:

Bengt W iklund m ed K ersti Swartz som 
suppleant

Arbetsutskottens förslag bifölls.

13
Val av särskilt utskott för granskning av 
Nordiska kulturfondens förvaltning

Arbetsutskotten hade föreslagit, a tt ett 
särskilt u tskott för granskning av N ordiska 
kulturfondens förvaltning tillsättes.

A rbetsutskotten hade föreslagit, a tt till 
m edlem m ar i utskottet för tiden intill nästa 
session skulle väljas:
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från Danmark:
Robert Pedersen m ed Annelise G otfred- 

sen som suppleant 
från Finland:

Arvo Salo med Irm a Rihtniemi-Koski 
som suppleant 
från Island:

Ä rni G unnarsson m ed Påll Petursson 
som suppleant 
från Norge:

Kjell M agne Bondevik m ed Trygve B rat
teli som suppleant 
från Sverige:

Sture Palm  med G unnel Jonäng som 
suppleant

Arbetsutskottens förslag bifölls.

14

Bemyndigande för de fasta utskotten att läg
ga sådana berättelser —  med undantag av 
C l  —  och meddelanden till handlingarna, 
vilka ej upptagits på saklistan för sessionen 
eller vilka icke slutbehandlats på sessionen

Presidiet föreslår att utskotten bem yndi
gas att lägga till handlingarna sådana berät
telser —  med undantag av C 1 —  och m ed
delanden, vilka ej upptagits på saklistan för 
sessionen eller vilka icke slutbehandlats vid 
sessionen.

Presidiets förslag bifölls.

15
Förslag om talartidens begränsning i gene
raldebatten

Presidiet föreslår att plenarforsam lingen 
beslutar om tidsbegränsning av inläggen i 
generaldebatten till högst tio m inuter, med 
undantag för presidiets första anförande 
(presentation av presidiets rapport), m inis
terrådets ordförande (presentation av m inis
terrådets berättelse) och statsministrarna.

Presidiets förslag bifölls.

16
C 1: Berättelse rörande det nordiska samar
betet och Dokument 1: Rapport från Nor
diska rådets presidium (generaldebatt)

Elsi Hetemäki-Olander: H err president! 
V ad är det viktigaste i mänskliga kontakter, 
i allt sam arbete? Jag svarar på frågan så 
här: D et är språket. D ärför kom m er språ
ket, redskapet att förstå varandra, att ta  en 
stor del av m itt inlägg. E tt par dagar före 
m in resa hit upp till Reykjavik fick jag i 
m in hand en liten, rä tt oansenlig skrift, som 
skiljde sig från  allt det övriga material, som 
vi har fått inför sessionen främ st genom sitt 
ringa omfång. D en här lilla boken ser jag 
också här på m ånga representanters bord. 
”A tt tala nordiskt” stod det på pärm en och 
i m otsats till en del av de andra dokum en
ten kunde jag inte låta bli att bläddra i häf
tet.

Jag tar detta häfte till utgångspunkt för 
m itt inlägg, för enligt min mening är detta 
ett av de viktigaste dokum enten inför den
na session och även annars inom det nor
diska sam arbetet. Jag tror att vi alla, från 
vilket hörn av N orden vi än kommer, har 
mycket att lära av de välm enta råd  och klo
ka iakttagelser som författarna på uppdrag 
av N ordiska rådet och N ordiska språksek
retariatet har sam lat på ett tjugotal tryck
sidor. Initiativtagaren till skriften, P. O. 
Sundman, mångårig medlem av rådet, ef
terlyste en ”kort handledning i hur m an bör 
tala och uttrycka sig vid nordiska sam m an
kom ster” .

M in erfarenhet av en lång rad  sådana 
sam m ankom ster ger mig orsak a tt livligt 
uppm ana alla a tt inleda denna vår samling 
med att ta  del av det värdefulla innehållet i 
häftet och sedan försöka om sätta det i prak
tiken under de debatter och sam tal som vi 
deltar i under sessionen. F rån  finsk sida vill 
jag tillägga att detta inte m inst skall gälla 
våra danska vänner.

D enna lilla skrift m anifesterar också på 
ett utom ordentligt sätt det nordiska språk
året 1980— 1981, vars redan välkända sym
bol den bär på sin pärm . Idén med det nor
diska språkåret, som tillkom m it på initiativ 
av Föreningarna N orden, är att det skall 
öppna allas ögon för betydelsen av förbätt-
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rade kunskaper i de nordiska grannspråken. 
Språket är det viktigaste kontaktm edlet m el
lan  m änniskorna och en språklig gemenskap 
är en förutsättning fö r kulturell, social och 
idémässig samhörighet. D en nordiska sam
hörigheten och det m ångfacetterade och oer
h ö rt om fattande nordiska sam arbetet kan 
svårligen tänkas u tan  den rä tt höga grad av 
språklig gemenskap, som vi har här i N or
den.

F ö r en del av oss gäller det visserligen 
a tt vi inte får denna gemenskap gratis, vi 
m åste genom flitigt arbete tillägna oss ett 
språk, som är gångbart i nordiskt umgänge. 
D etta  gäller särskilt oss i Finland, m en ock
så våra isländska värdar. V i har var och en 
ett särskilt ansvar att vinnlägga oss om det
ta. Jag  h ar ett intryck av att våra isländska 
vänner m ed fram gång har vårdat sig om 
denna sak och verkligen kan visa på resultat 
n är det gäller a tt bevara danskan som kon
taktspråk till det övriga N orden. V i i F in
land har en mycket stor och krävande upp
gift fram för oss om vi verkligen skall lyc
kas bevara svenskan som en levande för
bindelselänk till N orden. En fråga på ses
sionens saklista v ittnar om att vi inte är en
sam m a om den oro vi hyser för svenskans 
ställning i Finland.

M ot denna bakgrund anser vi att vi å 
andra sidan har rä tt att begära a tt vi i vissa 
sam m anhang inom det officiella nordiska 
sam arbetet skall få tillgodogöra oss de tjäns
ter som sim ultantolkning i förening med 
den m odem a teknik som idag står till buds 
kan erbjuda för dem, som inte behärskar 
andra nordiska språk. Vi sätter stort värde 
på att sim ultantolkningen har införts vid 
rådssessionerna. M en vi anser också att den 
borde införas oftare vid olika av rådet an
ordnade konferenser och seminarier, där 
den skulle vara till stor hjälp för att un
derlätta en aktiv insats för m ånga finska 
deltagare. Vi har med tillfredsställelse no
terat, a tt N ordiska m inisterrådet har gått in 
för ökad sim ultantolkning i dylika sam m an
hang. Föreningarna N orden h ar sedan länge 
följt denna linje. D enna fråga fram står för 
oss också som en fråga om jämställdhet, 
vars betydelse inte bör underskattas.

I  detta sam m anhang nödgas jag tyvärr 
konstatera, att en annan form  av språklig 
service som vi finskspråkiga rådsm edlem 

m ar redan under flera år har lä rt oss a tt sät
ta  värde på inte detta år har fungerat till
fredsställande. Sessionens centrala doku
ment, m inisterrådets rapport, den s. k. C  1, 
h a r i år inte nått oss före sessionen i finsk 
språkdräkt. D en fanns inte att tillgå i H el
singfors vid våra förberedande m öten, den 
kunde inte användas vid pressinform atio
nen eller i andra sam m anhang vid sessions- 
förberedelserna i F inland. Dess värde kan 
ifrågasättas om den utdelas först n är ses
sionen börjar. Jag kan inte underlåta att 
konstatera detta steg tillbaka på en viktig 
punkt, samtidigt m ed a tt vi begår vårt nor
diska språkår.

N är jag såhär utförligt har velat behand
la  frågor sam m anhängande m ed den nor
diska språkgemenskapen är det fö r att där
m ed understryka dennas fundam entala be
tydelse för hela det nordiska sam arbetet 
och för den fram tida utvecklingen i N or
den. Jag vill därm ed på presidiets vägnar 
till er alla rik ta en vädjan a tt under det nor
diska språkåret i er gärning aktivt verka för 
att öka och främ ja den nordiska språkför
ståelsen i alla de sam m anhang där detta är 
möjligt. G rannspråksundervisningen vid sko
lor och andra undervisningsanstalter står 
självfallet i blickpunkten härvid, det arbe
tet bör få starkt stöd i alla de form er, som 
vi under en lång följd av år har pekat på 
från  de nordiska samarbetsorganens och 
från  Föreningarna N ordens sida. D et ä r  
m ed glädje vi i F inland har konstaterat, a tt 
vi får en ny nordisk institution, det nordis
ka språk- och inform ationscentret, som in
leder sin verksam het senare under detta år. 
D et bör ses som ett betydande framsteg på 
detta område. V i förväntar oss också att dess 
betydelse skall bli speciellt stor i F inland 
och är tacksam m a för a tt m an har velat vi
sa oss förtroendet att hysa denna nya sam 
nordiska institution. Vi hoppas att dess 
verksam het så småningom också skall kun
na bidra till a tt öka kännedom en om det 
finska språket och finsk kultur i de övriga 
nordiska länderna.

Samarbetet på språkom rådet får anses 
u tgöra den bärande konstruktionen i det 
nordiska sam arbetet och särskilt på kultu
rens område. Inom  detta har m an redan 
länge särskilt försökt vårda sig om  de om 
råden i N orden, som är m era isolerade i för-
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hållande till de egentliga skandinaviska 
länderna, främ st geografiskt och språkligt. 
F ör att förstärka och utveckla kultur- och 
språkkontakterna mellan Island och de öv
riga nordiska länderna inrättades som det 
första i sitt slag m ed gem ensamma krafter 
Nordens Hus i Reykjavik. Varje gång vi re
ser till Island och kom m er in från  flygfäl
tet möts vi av A lvar Aaltos skapelse, is
länningarnas eget Finlandiahus i m indre 
skala, som vi finnar gärna säger. Nordens 
Hus har redan länge varit en härd för akti
va nordiska kontakter och verkligen visat 
vad ett sådant centrum  kan betyda för 
dessa.

I Thórshavn på Färöarna bygger man 
som bäst ett andra Nordens hus, vars verk
sam het kom m er a tt vara i stort sett den
samma som det isländska husets. Vid rådets 
senaste session antog rådet en rekom m enda
tion om en utredning om att få till stånd en 
liknande institution på Åland. D är skulle 
projektet troligen kunna förverkligas rä tt så 
smidigt genom att utnyttja redan befintliga 
lokala institutioner, men helt säkert vara lika 
så betydelsefullt med tanke på kontakterna.

Alla dessa åtgärder, som avser att för
stärka de kulturella banden mellan de nor
diska länderna är angelägna. V arje länk i 
den kedja som håller oss samman är lika 
viktig. Och de kulturella förbindelserna u t
gör den grundval som hela vårt samarbete 
vilar på och också i fortsättningen måste 
byggas på. De ekonom iska konjunkturerna 
växlar, de enskilda ländernas intressen och 
bindningar på de handelspolitiska om råde
na varierar, till och m ed stora och med m ö
da uppbyggda ekonomiska konstruktioner 
strandar eller leder inte alltid till de resul
tat som vi väntat oss.

Det finns också goda exempel på m ot
satsen. Jag näm ner här bara N ordiska in
vesteringsbanken, som måste ses som ett 
utom ordentligt exempel på att det går att få 
till stånd betydande saker på kort tid om 
bara den politiska viljan finns. Men en för
utsättning för att den skall finnas är nog att 
vi vårdar oss om den starka underström , 
som går genom all vår samverkan och u t
gör förutsättningen för den, de kulturella 
banden. De utgör ytterst förutsättningen för 
den förståelse mellan våra folk, som en po
litisk vilja, som kan resultera i praktisk
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handling också i krävande sammanhang, 
förutsätter, och som gör vårt samarbete här 
i N orden till något helt annat än vanligt in
ternationellt sam arbete mellan länder.

D et är därför av stor betydelse, att vi 
också fram gent fäster stor vikt vid att vår
da oss om kultursam arbetet, om dess för
utsättningar och utvecklande. D et nordiska 
kulturavtalet av år 1971 och de institutio
ner, som har byggts upp i dess hägn, har 
under 1970-talet visat sin styrka och verk
ligen haft stor betydelse för att stärka de 
kulturella banden i Norden.

F ör min del har jag under så gott som 
hela 1970-talet suttit i rådets kulturutskott 
och haft glädjen a tt se hur sam arbetet har 
utvecklats. D et som jag kanske betraktar 
som allra värdefullast är att det har lyckats 
oss att bygga upp en välfungerande växel
verkan mellan den parlam entariska sidan 
och ministerrådssidan —  i detta fall kultur- 
och undervisningsm inistrarna —  när det gäl
ler budgetsam arbetet och den allm änna p la
neringen av utvecklingen på kulturom rå
det. D etta förhållande är öppet och har av 
vardera parten befunnits förenligt med sina 
intressen. D et kan gott tjäna som föredöme 
också för andra sam arbetsom råden. Vi ha
de en stark känsla av det ansvar rådets p re
sidium pålade oss när det i tiden utsåg kul
turutskottet att företräda rådet i förhållan
de till ministerrådet. Vi tyckte också att vi 
hade förvaltat denna uppgift med fram 
gång. Min bestäm da uppfattning är, och 
det säger jag på basen av m ina år i kultur
utskottet, att vi måste se till att vi inte på 
något sätt bidrar till a tt försvaga förutsätt
ningarna för kultursam arbetets fortsatta u t
vecklande i överensstämmelse med kultur
avtalets intentioner.

M in uppgift är också att i detta anföran
de fästa uppm ärksam het vid den rapport 
som rådets presidium har avgett till 28:e 
sessionen och som utgör underlag för gene
raldebatten. Den innehåller en utförlig p re
sentation av samarbetets utveckling sedan 
senaste sessionen, såväl i allm änna drag som 
för de olika sam arbetssektorernas vidkom 
m ande. Rapporten ger enligt m in m ening en 
övertygande bild av hur om fattande och 
m ångfacetterat sam arbetet är idag. Om jag 
inte skall föregå m ed alltför dåligt exempel 
i fråga om talartiden måste jag här avstå
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från  en närm are granskning av sakinnehål
let i berättelsen. A ndra kom m er att belysa 
de egentliga sakom rådena, hoppas jag.

Jag vill dock näm na, att presidiet gärna 
ser att ordförandena i rådets två special
kom m ittéer, budgetkom m ittén och infor
m ationskom m ittén, vilkas berättelser avges 
till presidiet, får tillfälle att presentera 
verksam heten inom kom m ittéerna i ett så 
tidigt skede som möjligt av generaldebat
ten, så att också deras arbete skall kunna 
bringas fram  vid sessionen och vinna be
aktande i debatten.

Vi förläde sessionen till början av mars 
i den förhoppningen att rådsutskotten skul
le få bättre tid för behandling av minister
rådsrapporten och hela det om fattande m a
terial som följer den åt. Tyvärr måste vi 
konstatera, att detta inte lyckades. U tskot
ten har igen haft orsak till missnöje på 
denna punkt. N är det gäller m inisterråds
rapporten  förefaller det som om minister
rådet och vi själva på rådssidan finge dela 
skulden. A tt vår egen rapport från presidiet 
inte heller kunde föreligga tidigare än nu 
vid sessionen svarar vi naturligtvis ensam
m a för. V ärdefulla, länge väntade utred
ningar har också nått oss blott för några 
dagar sedan. Som exempel kan näm nas 
forskningsutredningen och den industripo
litiska utredningen som ingår i en bilaga till 
C 1. U -hjälpsutredningen och den valutapo
litiska utredningen fick vi aldrig förrän vi 
reste hem ifrån. Också de mycket centrala 
betänkandena från rådsutskotten om C 1 
har saknats, liksom ett stort antal andra 
sakdokum ent för saklistan. D etta är inte 
som sig bör. D et är ägnat att allvarligt för
svåra vårt arbete. Eftersom  det förefaller 
som om utvecklingen i detta hänseende 
snarare vore negativ än positiv, trots den u t
byggnad av de sam m anlagda sekretariats- 
resurserna som under de senaste åren har 
ägt rum, synes det påkallat att både rådet 
och m inisterrådet efter sessionen tar itu 
m ed problem et, företar en analys av orsa
kerna till bristerna och lokaliserar dem. En 
ändring m åste fås till stånd till följande ses
sion. Den enda anm ärkning, som m an kan
ske kan rikta m ot den rapport, som vi idag 
förelägger rådet från presidiets sida, är att 
den inte innehåller någon näm nvärd själv
kritik. Så förträffligt står det ändå inte till

i alla hänseenden. Jag har därför ansett det 
vara min plikt att här ta upp en sida, som 
jag finner oroande, för att inte säga allvarlig 
med tanke på vår samarbetsorganisations 
fortsatta funktioner. Jag tror för min del 
att det finns orsak till förbättringar på flera 
håll inom samarbetsmaskineriet, både på 
den egentliga rådssidan och på minister- 
rådssidan.

Slutligen vill jag blott i korthet beröra en 
frågeställning, som ser u t att denna gång 
kräva en särskild aktsam het. V i lever i en 
tid, som är präglad av växande och mycket 
oroande internationella spänningar. Jag u t
går ifrån att detta också kommer att i viss 
m ån avspegla sig i debatten här. Vi är dock 
alla medvetna om de spelregler som vi i ti
den har kom m it överens om i fråga om i 
vilken m ån rådet skall taga befattning med 
säkerhetspolitiska frågor. Rådets presidium 
förväntar sig att de enskilda talarna skall 
ta hänsyn till detta och se till att debatten 
inte antar en karaktär, som försvårar en 
seriös debatt om alla de viktiga och för 
samarbetets utvecklande betydelsefulla sak
frågor och problem ställningar som är upp
förda på rådets saklista. N ordiska rådet är 
enastående som ett någotsånär politiskt re
presentativt debattforum . D etta utgör en 
värdefull egenskap, som vi bör se till 
inte går förlorad. D et är mycket värde
fullt att vi har en möjlighet att underkasta 
de både större och m indre sam arbetsfrågor 
och -problem, som vårt dagliga samarbete 
består av, debatt inom det unika debattfo
rum, som N ordiska rådet utgör. Tungt vä
gande dem okratiska skäl ta lar också därför. 
Så länge våra saker underkastas en verklig 
öppen debatt i rådet har vi också en garan
ti för att sam arbetet inte utvecklar sig till 
ett tjänstem annasam arbete, som bara fo r
m ellt sanktioneras vid sessionerna. En så
dan utveckling skulle stå i strid med de tan
kegångar, som vägledde den första genera
tionen i N ordiska rådet och dess initiativ
tagare. F ör dem  rådde det ingen tvekan, 
rådet hade sin fasta förankring i den folk
liga traditionen. M åtte vi också i fo rtsätt
ningen vårda oss om denna tradition. På 
det sättet och genom att koncentrera oss på 
våra egentliga arbetsfrågor, på det konkre
ta  samarbetet, skapar vi också den bästa 
grundvalen för deras verksamhet, som i vå-
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ra  länder har till uppgift a tt särskilt bevaka 
de säkerhets- och utrikespolitiska frågorna.

M inister for nordisk sam arbejde Lise 
Østergaard: Hr. Præsident! Efter disse på
m indelser om nødvendigheden af at speci
elt danske talere gør sig umage med at tale 
nordisk, vil jeg forsøge at gøre m it bedste 
for at tale langsom t og forståeligt.

Sam arbejdet mellem de 5 nordiske lande 
er mere om fattende og mere resultatrigt end 
sam arbejdet mellem lande i nogen anden 
del af verden. D erfor følges det også med 
større interesse ude omkring, end mange af 
os gør os klart.

Alligevel fremsættes der fra  tid til anden 
kritik over manglende resultater. Jeg vil 
hertil gerne sige, at vi i M inisterrådet ikke 
opfatter den seriøse kritik som noget nega
tivt, men tager den som et udtryk for en
gagement i det nordiske samarbejdes vide
re udvikling. M en jeg synes også, der er 
grund til a t m inde om, at der er opnået re
sultater på en lang række om råder, der er 
af betydning for de nordiske borgeres dag
lige tilværelse.

M an bør være opmærksom på de frem 
skridt der er en følge af de seneste års ud
bygning af institutionssam arbejdet, en ud 
vikling der har været stærkt tilskyndet fra 
Nordisk Råds side. Som følge heraf har vi 
i dag 13 nordiske institutioner, der dækker 
vidt forskellige om råder. Blandt de kend
teste kan nævnes Den nordiske Sundheds
højskole i Göteborg, hvor der undervises i 
vigtige em ner inden for den offentlige sund
hedssektor, som m an tidligere har m åttet 
søge undervisning i uden for N orden, N or
disk Industrifond, N ordtest og Nordisk K o
mite for Byggebestemmelser, hvis arbejde 
har stor betydning for den industrielle ud
vikling i de nordiske lande. H ertil kommer 
institutioner på land- og skovbrugsforsk
ningens område, på m edicinalom rådet og 
inden for alkohol- og narkotikaforskningen. 
Nordisk Investeringsbank bør nævnes. Den 
er nu kommet godt i gang med sit arbejde. 
Men denne følelse af, at der ikke rigtig 
sker nok inden for det nordiske samarbejde, 
m ener jeg hænger sammen med, at proble
merne i dag har ændret sig i vore lande, 
og at der forventes resultater på om råder, 
der netop i dag står mest centralt i vore

samfund. D et hidtidige nordiske sam arbej
de har trods sit om fang og sin alsidighed 
fortrinsvis fundet sted på om råder, der er 
relativt ukontroversielle i økonomisk, poli
tisk och samfundsmæssig henseende. Der 
har været milepæle i samarbejdet, men det 
meste har været hverdagssam arbejde, der 
har banet vej for integrering af de nordiske 
sam fund på en lang række om råder. Dette 
arbejde er sket i stilhed og har ikke været 
så meget i mediernes søgelys, m en resulta
terne er dog væsentlige.

I dag er problem erne anderledes. Alle de 
industrialiserede lande står over for store 
problem er i forbindelse med den økono
miske stagnation, som har ram t de nordiske 
lande hårdt, og udviklingen giver os ikke 
megen udsigt til, a t konjunkturforholdene 
vil bedre sig væsentligt inden for en over
skuelig fremtid. De økonomiske og de m en
neskelige konsekvenser er af så stort om 
fang, at enhver rimelig mulighed for for
bedringer bør forsøges. F or de nordiske 
lande, der hver for sig har ringe chance for 
at påvirke den globale udvikling i gunstig 
retning, må yderligere forsøg på udbygning 
og fornyelse af et traditionelt og naturligt 
sam arbejdsm ønster være nærliggende.

Men for at det skal lykkes, m å der finde 
en holdningsændring sted. Den ukontrover
sielle mindste fællesnævners politik er ikke 
længere tilstrækkelig. D et er ikke tilstræk
keligt med politiske viljeserklæringer. V i vil 
på mange om råder være nødt til a t føre en 
politik, som ikke alle lande på kort sigt kan 
have fordel af. Vi m å være parat til a t give 
og tage. U dfordringen er stor, og det kræ
ver politisk mod at gå veje, som bryder 
m ed etablerede tankesæt.

På de seneste rådssessioner er der såvel 
i form  af debatindlæg fra  Nordisk Råds 
medlem m er som gennem ytringer fra  Rådets 
udvalg med stigende styrke blevet peget på 
nødvendigheden af et øget nordisk sam ar
bejde med henblik på en forbedring af øko
nomien og beskæftigelsen. D ette har været 
inspirerende for M inisterrådets arbejde med 
disse alvorlige problem er. Jeg vil i det føl
gende præsentere en række samarbejdside- 
er og forslag som er et foreløbigt resultat 
af dette arbejde.

Økonomisk-politisk samarbejde, industri
elt sam arbejde og sam arbejde m ed hensyn
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til de problem er, der følger af den tekno
logiske udvikling både industrielt og be
skæftigelsesmæssigt, er centrale spørgsmål i 
debatten om det fremtidige nordiske sam
arbejde.

M inisterrådet finder det af betydning, at 
m an gennem videst mulig fjernelse af lov
givningsmæssige og tekniske hindringer for 
internordisk sam handel søger a t gøre N or
den til et virkeligt hjem m em arked for nor
diske produkter. Ved at gøre N orden til et 
fælles hjem m em arked kan vi sikre os et 
langt bedre udgangspunkt fo r opbygning af 
en eksport til tredjelande, end vi ville have 
hver for sig med vort eget land som hjem 
m em arked.

H vordan når vi dette m ål? H vordan gør 
vi N orden til et hjem m em arked? D er er ik
ke noget enkelt svar på disse spørgsmål. En 
stor del af svaret m å afhænge af virksom 
hederne selv. Vi kan håbe, at virksom he
derne i frem tiden vil tænke m ere nordisk. 
M inisterrådets m uligheder er sekundære i 
forhold til virksomhedernes egen indsats, 
m en kan dog være formidlende. V i bør for
søge at afhjælpe hindringer for det industri
elle samarbejde, og vi bør forsøge at sti
m ulere til sam arbejde mellem virksom he
derne i N orden. Disse tanker kom m er også 
til udtryk i det medlemsforslag til rekom 
m andation om foranstaltninger for at lette 
industrielle produkter, som Nordisk Råd nu 
skal tage stilling til. D et er naturligt a t føre 
denne tankegang videre til også at lette 
sam arbejdet mellem nordiske erhvervsvirk
somheder på eksportm arkeder. P å dette om 
råde er en undersøgelse m ed det form ål at 
frem m e nordisk projekteksport som bekendt 
i gang. D en ventes afsluttet i denne m åned 
og vil forhåbentlig føre til, a t nordiske fore
tagender i fællesskab kan få bedre betingel
ser for at tage konkurrencen om store p ro
jekter op med virksomheder fra  de store 
industrilande. D en nordiske Investerings
bank vil her kunne spille en aktiv og cen
tral rolle.

Både udredningen om projekteksport og 
den udredning om arbejdskraftens og kapi
talens bevægelighed, der netop er blevet af
sluttet, indeholder et om fattende materiale, 
der skulle kunne give et godt udgangspunkt 
fo r at arbejde videre med m ålet a t fjerne 
hindringerne for nordiske virksomheders

sam arbejde og etablering tværs over lande
grænserne.

Industrisam arbejdet skal stimuleres også 
på andre m åder. En udbygning af Nordisk 
Industrifond er en fremkommelig vej. In 
dustrifonden, som skal støtte nordisk sam 
arbejde inden for teknologisk forskning og 
udvikling, har i dag langt flere gode og vir
kelighedsnære forslag, end der findes bud
getmæssige m uligheder for at gennemføre.

N år vi ser på et andet centralt problem , 
energiforsyningen og energisam arbejdet, 
m å vi tage vort udgangspunkt i den erken
delse, a t vore naturlige ressourcer er højst 
forskellige. N orge indtager her en klar sær
stilling, m en også i de andre nordiske lande 
er der betydelige forskelle i tilgangen til og 
arten af energiressourcer.

De norske olie- og gasressourcer har gi
vet grundlag for, a t M inisterrådet nu  har 
iværksat en undersøgelse af nordiske sam 
arbejdsm uligheder i N ordkalotom rådet med 
en ilandføring af norsk olie og gas som ba
sis. Undersøgelsen, hvori N ordisk Investe
ringsbank er involveret, vil vise, om  even
tuelle olie- og gasfund frem byder de udvik
lingsmuligheder for N ordkalotten, som de 
nordiske lande håber på.

M inisterrådet diskuterer i øjeblikket m u
lighederne for sam arbejde ved im port af 
kul, en energivare hvis betydning i frem ti
den sandsynligvis kom m er til a t øges i de 
nordiske lande. E n  øget im port kræver 
større havnekapacitet og bedre distribue
ringsmuligheder.

E t planlagt, om fattende projekt går ud 
på at kortlægge og undersøge både de sik
kerhedsmæssige og de miljømæssige konse
kvenser af alle væsentlige form er for ener
giproduktion.

En redegørelse for, hvad der er sket i 
anledning af det initiativ til nordisk forsk
ningssamarbejde, som statsm inisterene tog 
på deres m øde i efteråret 1978, vil blive gi
vet af den islandske kulturm inister, der og
så vil redegøre for sam arbejdet inden for 
kultur- og undervisningssektoren i øvrigt.

M en jeg vil gerne her berøre et par af de 
om råder, der er taget op i forbindelse med 
initiativet til øget nordisk forskningssam ar
bejde, og som har sammenhæng m ed de 
problem er, jeg hidtil har frem draget.

Foruden a t gøre nordisk energisam ar-
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bejde til genstand for en udredning har 
den arbejdsgruppe, der er nedsat af under
visnings- og kulturm inistrene og samar- 
bejdsministrene, taget spørgsmålet op om på 
nordisk basis at gennem føre en mere ef
fektiv overvågning af den teknologiske in
dustrielle udvikling i de store industrilande 
bl. a. m ed det form ål at styrke de nordiske 
landes konkurrencekraft.

E t andet emne, der er taget op, er m u
lighederne for at yde erhvervslivet service 
m ed hensyn til viden om forholdene i m u
ligt vigtige eksportom råder, f. eks. i M el
lemøsten. En sådan service er til rådighed 
for de nordiske virksomheders konkurren
ter i flere af de store industrilande.

På det sidste statsministerm øde gjorde 
statsminister N ordli opmærksom på de sam
fundsmæssige følger af den teknologiske 
revolution som et naturligt om råde for nor
disk samarbejde, fordi vi stort set her vil 
stå over for de samme problem er. P å læn
gere sigt må det om råde tages op i et vi
dere perspektiv, og tanken om et forsk
ningsinstitut med dette form ål har været 
fremme.

K onkurrencen med de nye industrilande, 
der nu har en økonomisk vækst og udvik
ling, der kan minde om  Japans tidligere 
økonomiske ekspansion, er en af de ud 
fordringer, vi står overfor i 1980erne. D et 
m å dog understreges, at disse lande ikke 
b lot repræsenterer konkurrence for vore 
lande, men også åbner m uligheder for nye 
eksportm arkeder. Den teknologiske revolu
tion som følge af mikroprocessorernes ud 
vikling er en anden af de udfordringer, 
m an står overfor. Også disse spørgsmål er 
taget op til behandling ud fra  en arbejds
mæssig synsvinkel i N A U Ts nye kernepro
jek t ”Udviklingstendenser på arbejdsm ar
kedet” . M en konkurrenceproblem er og tek
nologiske problem er kan ikke behandles til 
bunds alene ud fra  en arbejdsm arkedssyns
vinkel. D e teknisk-industrielle aspekter, de 
økonomiske aspekter, de arbejdsm arkeds
mæssige aspekter og de regionale aspekter 
m å også inddrages, og dette stiller os over 
for nødvendigheden af en langt m ere vidt
gående, tværfaglig koordination.

Regionalpolitikken er i stadig højere 
grad kommet til at stå i centrum  for op
mærksomheden i det nordiske sam arbejde

og m å ses i sammenhæng m ed arbejdsm ar
kedssamarbejdet. M inisterrådet har gen
nem ført en ny procedure for behandling af 
regionalpolitiske forslag, som kan have 
virkning på den regionale udvikling i na
bolandene, og som forudsæ tter høring af 
berørte om råder på den anden side af en 
rigsgrænse, forinden foranstaltningerne 
sættes i værk. D ette m å være en form  for 
samarbejde, der er ret enestående i verden. 
Inden for ram m erne af det nye, regionalpo
litiske sam arbejdsprogram  er der et stort 
antal konkrete forsøg i gang med betydning 
for beskæftigelsen i de spredt bebyggede 
om råder. Hvis disse forsøg falder godt ud, 
kan resultaterne udnyttes også i andre re
gioner. På et m øde i februar i år fastlagde 
regionalm inistrene for første gang ram 
merne for fordeling af 325 mill. n.kr. af de 
regionallån, som Nordisk Investeringsbank 
kan yde. Denne låneordning løber en 2-årig 
forsøgsperiode, og lånene kanaliseres via 
nationale, regionalpolitiske fonde til kon
krete projekter, der i nordisk perspektiv har 
særlig interesse.

I en præsentation som denne er der m e
get, der fortjener omtale, m en begrænsning 
er nødvendig, og dette m å ikke tages som 
udtryk for en nedvurdering af de områder, 
som ikke er nævnt.

Jeg vil blot fæste opmærksom hed ved, at 
M inisterrådet har intensiveret sam arbejdet 
inden for landbrug og skovbrug ved at op
rette en em bedsm andskomité på dette om 
råde.

En ny socialkonvention er blevet udar
bejdet, og anden etape af arbejdsm arkeds
program m et er påbegyndt. Endelig er M i
nisterrådets forslag til et sam arbejdspro
gram  for det konsumentpolitiske om råde 
fremlagt.

Sam arbejdet på de forskellige om råder 
består af både udredninger og konkrete 
foranstaltninger. Nogle vil måske sige, at 
udredninger præger billedet for meget. Men 
jeg tror, a t det følger af det nordiske sam 
arbejdes natur, a t udredninger af fælles p ro
blemstillinger m å få en frem trædende plads. 
P å  den anden side m å en af vore opgaver 
være at påse, at den udredningsvirksom hed, 
vi sætter i gang, beskæftiger sig med væ
sentlige problem er, at den gennemføres 
hurtigt, og at den følges op nationalt, dvs.
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a t resultaterne omsættes til virkelighed gen
nem  politisk handling.

K ontakten mellem regeringerne og N or
disk Råd, der fra  begge sider tillægges stor 
vægt, har været under fortsat udbygning. 
D en foregår ikke alene her på sessionerne, 
m en også i forbindelse med det daglige ar
bejde, f. eks. i form  af sam råd mellem m i
nistre og Nordisk Råds udvalg og kom i
teer. Hvis man vil spørge, hvordan det nor
diske samarbejdes model vil se ud i det 
kom m ende år, må en del af svaret blive, at 
det karakteristiske for m orgendagens ud
fordringer vil være problem ernes komplek
se karakter og samarbejdets tværfaglige ka
rakter. M en hovedvægten vil komme til at 
ligge på det økonomiske samarbejde.

Lad mig slutte med at omtale de nordis
ke statsministres beslutning om at holde 
flere årlige møder, således som det er fore
slået af den danske statsminister, for at 
drøfte fællesnordiske problem er og navnlig 
fo r at følge tidligere skitserede løsninger 
op. Jeg tror, at vi kan tage dette som ud
tryk for, at viljen til et øget nordisk sam
arbejde er til stede og som en inspiration 
for det videre arbejde i det nordiske sam 
arbejdes tjeneste.

Hr. præsident. Jeg har i mit indlæg i dag 
forsøgt at rette opm ærksom heden på de 
fremtidige retningslinjer for udviklingen i 
vort samarbejde. Jeg har prøvet at frem 
hæve nogle af de om råder, hvor et øget 
samarbejde trænger sig på, og de proble
mer, som er forbundet dermed.

Jeg har måske i m indre omfang, end det 
er sædvanligt, beskæftiget mig med, hvad 
der er sket i det forløbne år, og jeg har 
valgt denne linje i mit indlæg, fordi vi jo 
har årsberetningen at henvise til, og fordi 
jeg mener, det er særlig vigtigt i vor nuvæ
rende situation, at vi prøver at rette blikket 
frem over for at søge udveje til løsningen af 
de store problem er, vore lande står over
for.

Lundkvist: H err president, ärade råds
medlemmar! Det har ansetts lämpligt att 
jag som ordförande i budgetkommittén 
skulle få fem m inuter för en muntlig rap 
port om kommitténs arbete innan jag gör 
m itt inlägg i generaldebatten.

Den samlade budgeten för det nordiska

sam arbetet som administreras av de nor
diska institutionerna passerade sistlidna år 
150 miljoner svenska kronor. Förslagen för 
1981 ligger på drygt 160 miljoner. Av detta 
drar kulturbudgeten 67 miljoner kronor, 
den allm änna budgeten 84 miljoner och 
presidiesekretariatets budget ca 10 miljoner.

Budgetarna har naturligtvis växt gradvis 
sedan m inisterrådets tillkomst i början av 
1970-talet. Men varken det samlade belop
pet eller den ökning som skett är på något 
sätt särskilt imponerande. Även om vi vet 
a tt mycket av det dagliga nordiska sam ar
betet föregår och finansieras på annat sätt 
än genom projekt och institutioner som 
styrs av de nordiska budgetarna är det allt
så små belopp vi ta lar om.

Budgetkommittén vill därför med adress 
till m inisterrådet understryka en gammal 
sanning, nämligen att m an inte är ekono
misk bara för att m an avstår från att göra 
utgifter. H är som i andra sammanhang 
finns utan tvivel möjligheter att med små 
medel göra stora vinster genom ett effek
tivt samarbete. Trots bekym ren för stats
finanserna är våra länder ännu inte så fatti
ga att vi inte har råd att vara ekonomiska.

Budgetkommittén och rådet får nu u n 
der knapphetens kalla stjärna satsa på vad 
som kan bedömas vara de allra mest posi
tiva utvecklingsmöjligheterna.

Budgetkommittén och utskotten vill vaka 
över den stränga prioritering som är nöd
vändig när resurserna är begränsade och 
att denna prioritering sker med de parla
mentariska organens fulla medverkan.

Det betyder att vi eftersträvar att kunna 
komma till ministerrådet med någorlunda 
samstämmiga och välmotiverade priorite- 
ringsönskemål och att vi själva ifrån u t
skottens och budgetkommitténs sida vill va
ra  med om att sortera bort vad vi inte 
anser vara så angeläget och så effektivt. 
Bredden i det nordiska sam arbetet måste 
emellertid bevaras och försvaras, och vi 
måste också ha råd till a tt experimentera 
för att få utrym m e för nya tankar och ini
tiativ. Vi måste se till så att vi inte låser 
oss så starkt i institutioner och fasta fö r
pliktelser att vi inte ger plats för förnyelse.

D et ankom m er också på budgetkom m it
tén att i samråd med de berörda utskotten 
och kom m ittéerna följa genom förandet av
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Nordiska rådets rekom m endationer och be
slut och att rapportera till presidiet när vi 
finner att hänsynen till en effektiv uppfölj
ning av olika frågor kräver insatser från 
rådets sida.

N är rådets sakbehandling bestäms av så 
stram a budgeteringar som vi är tvingade 
till just nu, måste ministerrådet också 
acceptera att vi skärper uppm ärksam heten 
från rådets sida på sam arbetsm etoder och 
medel. D et är vår uppgift att medverka till 
att vi undviker tomgång och onödigt pap
persarbete och att vi efter hand kan kom 
ma fram  till ökad effektivitet i det nor
diska samarbetet.

Vi vill i det sammanhanget från budget
kommitténs sida fram hålla angelägenheten 
av att ministerrådet eftersträvar att tids
begränsa projekten och utredningarna så att 
de inte riskerar att bli självändamål. D et är 
angeläget att projekt och utredningar följs 
upp och utvärderas när den tid man fått 
till förfogande är slut.

Vi har från budgetkommitténs sida ock
så föreslagit m inisterrådet att låta någon 
se över vad som är på gång för att ge m öj
lighet att tilläm pa den ordning även för nu 
pågående projekt och utredningar som vi 
förordar för dem som skall nystartas.

Budgetkommittén vill också understryka 
att det är angeläget a tt nya institutioner inte 
upprättas u tan  kontakt med utskotten. Bi
drag till olika verksam heter inom det n o r
diska samarbetets ram  bör i mesta möjliga 
m ån kanaliseras över N ordiska rådets bud
get för att öka möjligheterna för rådet att 
påverka prioriteringar mellan olika verk
sam hetsom råden och ett effektivare u tny tt
jande av resurserna. D et är angeläget a tt vi 
i mesta möjliga mån kan skapa föru tsätt
ningar för rådet att peka på vad rådet an
ser vara de väsentligaste uppgifterna.

Avsikten med detta inlägg så här tidigt 
under generaldebatten är a tt hänvisa till 
budgetkommitténs årsberättelse, som är 
fram lagd tillsammans med presidiets rap 
port och att uppfordra sessionens deltagare 
a tt säga sin mening om vilka behov som 
bör prioriteras i det fortsatta arbetet.

Jag går så, herr president, över till m itt 
generaldebattinlägg.

En lång rad av de problem som vi ser 
fram för oss när det gäller den ekonomiska

utvecklingen är gem ensamma för de nor
diska länderna. Vi vill alla värna om den 
fulla sysselsättningens politik. Vi vill slå 
vakt om och vidareutveckla den välfärd 
som vi byggt upp under de senaste decen
nierna, bl. a. på grundval av att vi legat väl 
fram m e i industriell utveckling och haft god 
tillgång till värdefulla råvaror.

Vi upplever alla hur den tekniska och in
dustriella utvecklingen i vår omvärld fö r
ändrat vår situation på världsm arknaden 
och ställer oss inför m ånga problem när det 
gäller hur vi skall utnyttja våra resurser för 
att trygga välfärden.

Ingen torde i dag på allvar bestrida att 
vi med möjligheten a tt göra N orden till 
hem m am arknad för vår industri ökar fö r
utsättningarna att m öta de påfrestningar 
som väntar oss i konkurrensen med den in
dustriella utvecklingen i omvärlden. D et 
underströks på Tam m erforskonferensen om 
Nordens ekonomi inför 1980-talet a tt den 
nordiska m arknaden m ånga gånger är livs
villkoret för exempelvis m indre företag om 
de skall vara exportinriktade. Den nordiska 
m arknaden kan därm ed också bli en språng
bräda för industriell utveckling när vi skall 
pröva våra möjligheter att ta  oss ut på 
världsm arknaden med nya produkter. D et 
underströks också att vi borde diskutera 
m era intensivt hur vi skall utnyttja den till
gång som den nordiska m arknaden är för 
en differentiering av vårt näringsliv och för 
att undvika en ytterligare koncentration av 
försörjningsmöjligheter och befolkning som 
vi har upplevt gått långt nog. I vår strävan 
att driva en aktiv regionalpolitik borde det 
nordiska sam arbetet ha en särskilt betydel
sefull funktion att fylla.

Dessa tankegångar understryks också i 
den analys vi fått av det ekonomiska sam
beroendet i N orden i den rapport som före
ligger till sessionen om nordiskt ekonomiskt- 
politiskt samarbete.

De fackliga organisationerna har i en in
dustripolitisk rapport slagit fast a tt det in
dustripolitiska sam arbetet i N orden måste 
ges en mycket hög prioritet under 1980- 
talet om de nordiska ländernas ställning 
som industrinationer skall bibehållas. M an 
fram håller att det industripolitiska sam ar
bete som hitintills bedrivits inom ram en för 
N ordiska m inisterrådets verksamhet alltjäm t
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har en tämligen obetydlig om fattning och 
m an är kritisk m ot att det inte inrättats ett 
sekretariat inom ministerrådet för detta 
samarbete.

Även fram trädande företagsledare kriti
serar i dessa stycken Nordens politiker för 
att icke vara tillräckligt aktiva, inte ha ett 
nordiskt perspektiv som är tillräckligt kon
struktivt för att leda till handling. Man 
pekar på avsaknaden av en nordisk besluts
struktur när det gäller de övergripande 
frågorna inom industripolitiken och man 
oroar sig för att politikerna inte tycks inse 
att det brådskar om vi i de nordiska län
derna inte skall bli akterseglade av den u t
veckling som pågår på andra håll i världen.

Jag har en känsla av att vi i den här 
situationen på det politiska planet dras med 
en ideologisk barlast som är förlegad och 
ett hinder för ett rationellt och konstruktivt 
tänkande och handlande. I diskussionerna 
kring ett nordiskt industripolitiskt sam ar
bete m öter man fortfarande oviljan mot att 
utnyttja staten som ett instrum ent för att få 
till stånd angelägen industripolitisk sam 
verkan. M an vidhåller fortfarande föreställ
ningen på sina håll att staten inte skall 
blanda sig i. Man m enar att m arknadskraf
terna skall styra utvecklingen, vinstintresset 
skall vara drivkraften bakom  den förnyelse 
som sker och de förändringar som kommer 
till stånd. H ar man denna passiva syn på 
statens roll i sammanhanget så kan man 
inte samtidigt enligt min mening vara an 
hängare av sådana mål som full sysselsätt
ning och en aktiv regionalpolitik. Då borde 
man heller inte påstå sig vara anhängare av 
en hushållning med våra naturresurser un
der ansvar för m änniskor och miljö.

Sanningen är den att om vi vill nå dessa 
mål måste vi acceptera behovet av en m era 
planerad hushållning för vilken våra länders 
regeringar var för sig och tillsammans mås
te ta  ett större ansvar.

M enar vi allvar med det som sägs i rap 
porter och på konferenser om att N orden 
som hem m am arknad för våra respektive 
länders industriella utveckling är av utom 
ordentligt stor betydelse, då måste vi som 
politiker handla därefter.

Den nordiska arbetarrörelsen har presen
terat sina förslag till åtgärder i ett aktions
program  för ekonomi och sysselsättning.

D et skulle föra för långt att redovisa inne
hållet i detta om fattande program förslag i 
det här sammanhanget. Utgångspunkten fö r 
program m et är att det är m änniskorna som 
skall styra utvecklingen; att solidaritet, jäm 
likhet och full sysselsättning skall vara mål 
för den ekonom iska politiken; att den lång
variga internationella ekonomiska krisens 
verkningar i form  av massarbetslöshet är 
socialt och mänskligt oacceptabel; a tt u t
vecklingen under 1970-talet har klargjort att 
ett otillräckligt internationellt samarbete 
mellan regeringarna ger de multinationella 
företagen en allt starkare m akt; a tt vi där
med får en utveckling u tanför m edborgar
nas inflytande och kontroll.

Om vi vill tillvarata de möjligheter som 
nordiskt samarbete kan ge oss att förverk
liga sådana politiska mål som full syssel
sättning, jäm nare fördelning av arbetstill
fällen mellan olika regioner i våra länder 
och en god hushållning med naturresurser
na under omsorg för m änniskor och miljö, 
då måste vi få en annan beslutsordning för 
projekt som i dessa hänseenden kan vara 
av ett betydande intresse på nordisk nivå än 
den som tillämpades i samband med exem
pelvis Volvo-avtalet. Jag skulle kunna ge 
fler exempel från  egen erfarenhet på h u r 
det inte borde få gå till när industripolitiskt 
samarbete skall etableras i Norden. E tt så
dant samarbete måste enligt min mening 
också förankras på politisk nivå. Inte minst 
för att motverka att förändringar som kan 
te sig tilltalande för vinstintresset, får djup
gående och negativa verkningar ur sam 
hällsekonomisk synpunkt. M an måste också 
på politisk nivå kunna ta  initiativ för att 
få till stånd en önskvärd samverkan när 
ekonomiska intressem otsättningar är så 
starka att de blockerar en ur samhällets syn
punkt naturlig och önskvärd utveckling.

Energiförsörjningen har spelat en stor 
roll i de ekonomiska svårigheterna under 
1970-talet. En tryggad energiförsörjning är 
en av de viktigaste förutsättningarna för en 
gynnsam ekonomisk utveckling. Fram tidens 
energiförsörjning står i förgrunden för den 
politiska debatten i våra länder. Även på 
detta om råde har vi i N orden sam m antaget 
tillgångar som sam ordnade och rä tt u tny tt
jade bildar en god grund för en gynnsam 
ekonomisk utveckling. D ärför spärrar m an
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upp ögonen när man i svensk press får läsa 
hur Norges energiminister konstaterar att 
den norska gasen räcker till också för Sve
rige, men att intresset från den svenska rege
ringens sida är så minimalt att man inte ens 
hör av sig.

Den norska energiministern säger också 
att han hoppas på ett samarbete med Sve
rige i forskning och utveckling av metanol, 
men att det tillsvidare stannat vid en fö r
hoppning. H an slutar enligt intervjun med 
följande lakoniska konstaterande ”jag skulle 
tro  att norrm ännen i gemen inte gjort klart 
för sig hur beroende vi är av Sverige, men 
att svenskarna ännu mindre insett a tt de 
måste sam arbeta med oss” . Ä r vi överens 
om angelägenheten av ett utvidgat industri- 
politiskt samarbete, hör självfallet energiför
sörjningen till de frågor vi måste prioritera 
i detta samarbete.

Skall vi få till stånd en förnyelse som 
bas för industriell verksamhet måste också 
forskning och teknisk utveckling främjas. 
P å den punkten kom m er andra företrädare 
för socialdemokratin att redovisa våra syn
punkter och förslag. Jag vill bara ha sagt 
a tt samarbete på energiområdet kan i sig 
bli en drivkraft till ett m era utvecklat in
dustriellt samarbete. Vi borde gemensamt 
—  och nu talar jag inte bara om Sverige 
och N orge utan om hela N orden —  ha u t
sikter att utveckla en teknologi när det gäl
ler energiförsörjning som skulle kunna bli 
ett värdefullt inslag i vår industri. D et gäl
ler ju här en industriell verksamhet som 
verkligen har fram tiden för sig i en värld 
som i allt högre grad måste inrikta sig på 
hushållning och ett effektivt utnyttjande av 
inte m inst energiråvaror.

Sammanfattningsvis: Bakom de tanke
gångar som jag redovisat ligger ingen strä
van till protektionism  utan bara ett enkelt 
konstaterande att vi inte har råd till att av
stå ifrån att hjälpas åt. A tt vi i N orden inte 
har råd att avstå ifrån att tillvarata de spe
ciella möjligheter som våra många likartade 
förutsättningar och den samhörighet som 
redan finns ger oss att bli bättre rustade. 
Bättre rustade inför en utveckling med 
många bekym mer för varje liten nation att 
av egen kraft hävda sina intressen och finna 
sig till rä tta  i den stora internationella 
gemenskapen.

G lädjande nog kom m er vi från  det eko
nomiska utskottets sida i veckan att kunna 
redovisa förslag till konkreta åtgärder som 
om de vinner gehör i rådet borde kunna 
betraktas som ett erkännande av att vi nu 
måste intensifiera det industripolitiska sam
arbetet i N orden till stöd fö r en gynnsam
m are ekonomisk utveckling i våra länder.

Lars Korvald övertog härefter ledningen 
av förhandlingarna.

Statsminister Gunnar Thoroddsen: Æ re
de nordiske venner og frænder! På den is
landske regerings vegne udtrykker jeg glæde 
over, at Nordisk Råd nu for femte gang 
samles til session i Island. Vi byder vore 
danske, finske, norske og svenske venner 
velkommen.

Velkommen til sagaøen —  kontrasternes 
land med isnende jökler og kogende kilder 
—  dette land, som er fattigt på kostbare, 
forgængelige naturrigdomm e, der kun varer 
nogle årtier, men rigt på andre ressourcer, 
vandfald og varm e kilder, der fornys, så 
længe det regner i Island.

Velkommen til dette fredelige land med 
et fredselskende folk, der samtidig er så 
krigerisk, at det i kam p for sine fiskebanker 
jager en stormagts krigsflåde væk fra lan
dets kyster.

Ja, dette folk er i manges øjne en gåde. 
Det har ofte været til besvær for sine n a
boer og voldt hovedbrud for sine nordiske 
venner. M en det er lidet sandsynligt, at 
dette vil ændres i væsentlig grad, så det vil 
være sikrest a t vænne sig til det.

Islændingene er af norsk afstam ning —  
med blodblanding fra  Irland. Måske har vi 
noget af den norske selvbevidsthed og sej
hed og lidt af det lunefulde og rebelske 
irske sind.

M en til trods for islændingenes urolige 
blod er det lykkedes at løse livsvigtige pro
blemer på fredelig vis, ved forhandlinger, 
gensidig forståelse, med anvendelse af argu
menter.

I en af Islands største stunder, da kristen
dom og asetro kæmpede om den islandske 
sjæl, i den tid hvor kristendom m en i andre 
nordiske lande blev indført med sværd og
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blod, så blev den lovfæstet på Islands al
ting uden blod og borgerkrig.

I den langvarige kam p for anerkendelse 
af Islands suverænitet og i kam pen for den 
gam le republiks genoprettelse tog vores 
danske broderfolk til sidst fuldt hensyn til 
Islands ønsker og argumenter, frem ført og 
støttet af nationale, politiske og juridiske 
grunde.

Så kom den ømfindtlige håndskriftsag, 
fra  det islandske folks side en historisk og 
nationalt begrundet, følelsesbetonet h jerte
sag.

Løsningen på håndskriftsagen tjener det 
danske folk til evig ære.

Det nordiske sam arbejde er af både ideel 
og praktisk art. D et har vi erfaret og fået 
bevis på gang på gang.

F or 11 år siden besluttede Island at søge 
medlemskab i EFTA . D et var klart, at for 
den islandske industri ville det være en 
fordel a t få større marked. Men samtidig 
ville det medføre belastning og besvær for 
mange unge islandske industrigrene at gå 
ind i den voksende konkurrence. De fire 
andre nordiske lande, som da alle var m ed
lemmer af EFTA , gav os en håndsrækning. 
De tilbød at stifte en nordisk industrifond 
med 100 millioner danske kroner som start
kapital for at bistå islandsk industri. D ette 
beløb modsvarer i dag 7,3 milliarder is
landske kroner.

Den nordiske Investeringsbank, der blev 
stiftet for fire år siden, har allerede ydet 
betydelige lån til et elkraftværk og en ferro- 
siliciumfabrik her i landet, en fabrik bygget 
med norsk deltagelse, der vil øge vore va
lutaindtægter og blive en ny støtte for is
landsk erhvervsliv.

Efter vulkankatastrofen på Heim aey for 
syv år siden fik Island et håndslag fra de 
nordiske lande, som kun opriktige venner 
kan give.

Vore islandske forfædre var vise og frem 
synede i opbygningen af lovgivning og sam
fundsstruktur. De oprettede altinget i året 
930 og dermed den islandske republik, som 
bestod i godt tre hundrede år og blev gen
oprettet i 1944. Deres lovgivning, som blev 
opbevaret i Grågåsen og i sagaernes beret
ninger, var på mange m åder forbilledlig.

I dette gamle samfund var der bl. a. to 
særpræg, som her skal nævnes. D et ene er

den individuelle frihed og selvstændighed. 
Det andet den gensidige bistand, forsik
ringssystem og sociale forsorg, hvortil der 
ikke kendtes noget tilsvarende sidestykke i 
verden på den tid. Begge disse særpræg er 
indgroet i det islandske folks natur også i 
dag.

Den individuelle frihed, den enkeltes ret 
og ansvar, det sociale hensyn og omsorgen 
for de dårligt stillede i samfundet er de 
ledestjerner, som vi må følge, for at vore 
nordiske folk kan leve som lykkelige m en
nesker.

Statsminister Nordli: På mange hold gjör 
det seg nå gjeldende en ganske sterk u tå l
modighet når det gjelder takten i det in 
dustri- og energipolitiske sam arbeidet og 
mangelen på konkrete resultater. Jeg til
horer den gruppen som gjerne skulle ha sett 
at det hadde gått raskere å utvide sam 
arbeidet på disse sentrale områdene. Jeg vil 
også gjerne understreke at den norske regje
ring er fullt klart over sitt ansvar, og jeg vil 
i den forbindelse vise til bl. a. de innlegg 
som jeg og andre regjeringsmedlemmer har 
holdt om disse sporsmålene under tidligere 
sesjoner.

Det er imidlertid ett forhold vi nå må ha 
klart for oss. H ittil kan man vel si at takten 
og innholdet i det nordiske sam arbeidet i 
vesentlig grad er blitt bestemt gjennom ved 
tak i regjeringer og parlamenter. N å er det 
helt nye om råder vi söker oss inn på. På 
det ökonomiske om rådet vil det i stor u t
strekning være næringslivet selv som må 
samarbeide. De politiske m yndigheter kan 
legge forholdene til rette, som det heter, 
men samarbeidet om konkrete prosjekter 
m å skje mellom bedrifter og private sel
skaper.

Det er klart at det må ta tid å få u t
videt et slikt samarbeid fra det vi har i dag, 
og til det vi gjerne vil ha i fram tida. H er 
m å det jo bl. a. en m entalitetsforandring til, 
fordi det ofte dreier seg om bedrifter som 
ser på hverandre som konkurrenter på sam 
me marked. Volvo-avtalen viste oss vel en 
vei å gå. Selv om tilbakeslaget var skuffen
de for mange, har nok denne avtalen hatt 
sin store misjon, ikke m inst fordi den viste 
hvilke oppgaver det er nödvendig for sta-
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tene å löse for at et slikt samarbeid skal 
kunne fungere.

Det som er politikernes oppgave i denne 
sammenheng, er å legge til rette et bedre 
grunnlag for samarbeidet. F or det forste 
må vi her være med på å rydde av veien 
de hindringer som en stöter på i lovverket 
og på andre m åter når det skal etableres 
et samarbeid mellom bedrifter i våre land. 
F or det andre må vi se på mulighetene for 
positive tiltak, tiltak som kan stimulere til 
samarbeid. Men vi må også ha klart for oss 
at et slikt samarbeid må ses i et visst tids
perspektiv. Ikke m inst i en periode som er 
preget av ökonomiske tilbakeslag, vil det 
være vanskelig for næringslivet å satse på 
noe som en kanskje ikke vil ha öyeblikkelig 
fordel av.

Etter min mening er Nordisk Investe
ringsbank et eksempel på hva slags positive 
tiltak de nordiske land kan etablere for å 
stimulere næringslivet til samarbeid. Jeg 
synes det er gledelig å kunne konstatere at 
Investeringsbanken har utviklet seg videre 
og funnet en form  som har vært til stor 
nytte så vel for det nordiske samarbeid 
generelt som for de enkelte bedrifter.

Vi står overfor en meget vanskelig in ter
nasjonal situasjon, som har skapt uro og 
engstelse i våre folk for hva fram tida inne
bærer. Både på det nasjonale, internordiske 
og internasjonale plan er det en viktig opp
gave for våre regjeringer å dem pe disse 
stemninger og å arbeide for trygghet.

I det nordiske samarbeidet er vi naturlig 
i förste rekke opptatt av våre egne proble
mer og oppgaver. Men for å få perspektiv 
—  ja, inspirasjon —  i arbeidet, tro r jeg det 
er viktig at vi også av og til retter blikket 
ut over vårt eget område og ser oppgavene 
i en videre internasjonal sammenheng. På 
mange felter har alle de nordiske land klare 
felles interesser i dette.

E t slikt felt er utform ing av in terna
sjonale ökonomisk-politiske tiltak til lösning 
av de store ökonomiske problem er som pre
ger vår tid: arbeidslöshet, inflasjon og lav 
vekst.

I fjor höst forutsatte OECD  en ökono- 
misk vekst innenfor OECD-om rådet på 1 
pst. i 1980. D ette anslaget er nå justert 
nedover —  det regnes ikke med noen öko- 
nomisk vekst for om rådet i det hele tatt i

1980. Arbeidslösheten vil öke neste år til 
over 20 millioner, mens inflasjonsraten for 
det samme om rådet som helhet vil passere 
10 pst. i 1980. Det er klart at det samlede 
ökonomiske resultat for OECD-landene i 
1980 biir det dårligste etter den annen ver
dens krig. Perspektivene for de nærmeste 
årene fram over er også meget dystre.

De nordiske land har klart seg relativt 
bra i den ökonomiske nedgangsperiode vi 
er inne i. Vi m å allikevel innrömme at 
heller ikke vi har klart å realisere den over
ordnede ökonomisk-politiske målsetting om 
full sysselsetting og samtidig sikre en lav 
inflasjonstakt og en tilfredsstillende ökono- 
misk vekst.

De internasjonale ökonomiske perspekti
ver vil stille våre land overfor ökende öko
nomiske problemer. Verken nasjonalt eller 
på nordisk basis kan vi löse dem på en til
fredsstillende måte. D ertil er vi alle for av
hengige av verden omkring oss. Problemene 
må finne sin lösning i en bredere in terna
sjonal sammenheng. Jeg tror at det bör bli 
en viktig nordisk samarbeidsoppgave å u t
forme en ökonomisk-politisk strategi på 
dette feltet som vi så på nordisk basis kan 
arbeide for å få gjennom fört i internasjo
nalt samarbeid, innenfor OECD og gjen
nom det samarbeid vi tok initiativet til på 
EFTAs toppm öte i Wien i mai 1977.

Jeg vil m inne om at vi på dette mötet 
vedtok en erklæring om et nærmere sam 
arbeid mellom EFTA-landene og EF-lan- 
dene. Vi understreket at et slikt samarbeid 
var en nödvendig forutsetning for å oppnå 
en ökonomisk vekst som var sterk nok til 
å sikre sysselsettingen kom binert m ed en 
lavere inflasjonstakt. Vi understreket også 
at dette samarbeid m åtte kombineres med 
arbeidet for å få  frihandelssystemet til å 
fungere bedre.

Siden W ien-mötet har det vært arbeidet 
med denne målsettingen. E F  stilte seg posi
tiv til EFTAs initiativ, og i en rapport av 
desember 1978 trakk EF  opp konkrete lin
jer for samarbeidet med EFTA-landene. De 
enkelte EFTA-land har svart på denne in
vitten. F ra norsk side har vi önsket særlig 
å prioritere om rådene ökonomisk politikk 
og industripolitikk, og vi har også invitert 
til et nærm ere samarbeid om andre spörs-
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mål som olje- og energi, teknologi, trans
port og miljövern.

Jeg tror at det arbeid som her er kom 
m et i gang mellom EFT A  og EF  med u t
gangspunkt i W ien-kommunikéet, kan få 
betydning ikke bare for de enkelte land, 
m en for den ökonomiske utvikling i hele 
Vest-Europa. Men samtidig tro r jeg at dette 
sam arbeidet vil få större betydning og 
större slagkraft dersom vi på nordisk basis 
klarer å utform e en felles ökonomisk-poli- 
tisk strategi for hvorledes de store ökono
miske problem ene skal angripes internasjo
nalt, og vi så legger denne strategi til grunn 
for samarbeidet så vel med EF-landene som 
innenfor OECD.

D et er gjort en god begynnelse til u t
arbeidelse av en slik felles strategi gjennom 
den rapport som nå foreligger om et nor
disk ökonomisk-politisk samarbeid, og gjen
nom de forslag denne rapporten inneholder. 
Jeg går ut fra at de nordiske ökonomi- og 
finansm inistre vil arbeide videre med denne 
saken, og jeg vil foreslå at de avlegger en 
rapport om dette til Nordisk Råd så snart 
som mulig.

F ra  norsk side er vi beredt til å gjöre alt 
vi kan for å bidra til å finne losninger på 
de store problemene industrilandene står 
overfor. D et er i denne sammenheng vi har 
arbeidet for en europeisk trepartskonfe- 
ranse, for en dyptgående dröftelse av syssel
settingsproblemene.

Arbeidslösheten er nedverdigende, og den 
er tragisk for alle dem som rammes. Vi har 
ikke lov til å la den minste snev av like
gyldighet snike seg inn i vår holdning til 
dette problemet. Vi må aldri akseptere at 
massearbeidslöshet er noe som vi skal leve 
med. Det dreier seg om et sosialt og m en
neskelig problem vi er forpliktet til å be
kjempe. Ellers biir solidaritetstanken, som 
har vært et grunnelement i vår ökonomiske 
og sosiale utvikling, mer og mer et uthulet 
begrep.

Arbeidslösheten har gått hånd i hånd 
med det dyptgripende internasjonale ökono
miske tilbakeslag. Alle ökonomiske eksper
ter er enige om  at det ikke nytter å være 
seg selv nok når m an skal löse dette p ro
blem. D et må angripes av landene samlet 
om det skal være mulig å oppnå noe annet 
enn kortvarige skinnlösninger.

Arbeidslöshetsproblemet har vært dröftet 
på det internasjonale plan innenfor en be
grenset geografisk ram m e som EFTA  og 
EF, eller fora som går langt ut over Vest- 
Europa, som ILO og OECD.

På norsk side m ener vi nå at problem ene 
også bör tas opp til dröftelse mellom de 
vesteuropeiske land. D et er derfor Norge 
har tilbudt seg å stå som vertsland for en 
trepartskonferense om ökonomi og syssel
setting i Europarådets regi.

Jeg vil understreke at regjeringer, arbeids
takere og arbeidsgivare her står overfor 
store og felles oppgaver, og at de har et 
felles ansvar. Samarbeidet på nordisk plan 
under forberedelsene til trepartskonferansen 
har vært godt, og jeg har tillit til at dette 
også vil være tilfellet under det videre fo r
beredende arbeidet.

Jeg håper det kan oppnås bred enighet 
om et opplegg som gir konferansen poli
tisk innhold og politisk nerve. Vi er ikke 
interessert i en konferanse som ikke gir 
noen resultater —  det kan være verre enn 
ingen konferanse. Konferansen må ikke 
bare skape större oppmerksom het når det 
gjelder alvoret i arbeidslöshetsproblemet i 
Europa. D en må også fremme en prosess 
der regjeringene i Vest-Europa samarbeider 
nært for å bli kvitt den svöpe arbeidslös
heten representerer.

Jeg vil så gjerne si noen ord om et annet 
alvorlig internasjonalt problem. Jeg mener 
at de nordiske land her i fellesskap kan 
gjöre en viktig innsats. Den ökonomiske 
krise har ram m et OECD-landene hardt. 
M en enda hardere er utviklingslandene 
rammet. Vi har lenge erkjent at vår trygg
het er knyttet til stabiliteten i hele verdens
samfunnet, og at det er en sentral politisk 
oppgave å fjerne de store ökonomiske og 
sosiale ulikheter som eksisterer mellom in
dustrilandene og utviklingslandene.

I det siste tiåret er det vokst fram  en 
erkjennelse av at det bare er gjennom end- 
ringer i det globale ökonomiske system man 
kan oppnå en m er rettferdig ökonomislc 
velstandsfordeling i nord/syd-samm enheng. 
En ”ny ökonomisk verdensordning” er blitt 
et samlebegrep som om fatter utviklingslan
denes krav om slike strukturelle endringer 
i verdensökonomien. Innenfor F N  har fo r
handlingene om en slik ny verdensordning
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stort sett gått uavbrutt siden 1974 gjennom 
et stort antall om fattende konferanser. Vi 
har få tt definert og beskrevet manglene ved 
det nåværende ökonomiske system, men 
konkrete tiltak til forandringer av systemet 
har konferansene ikke fört til. D ette har 
skapt misnöye og frustrasjon i utviklings
landene, en fölelse som ytterligere er fo r
sterket gjennom den meget vanskelige öko
nomiske situasjon som de stigende olje
prisene og den synkende ökonomiske akti
vitet i industrilandene har skapt.

Også i industrilandene er det vokst fram 
en fölelse av avm akt overfor dette problem. 
M en samtidig er det en ökende erkjennelse 
av at det finnes en innbyrdes avhengighet 
og gjensidighet mellom industrilandene og 
utviklingslandene, og av at ökt ökonomisk 
samkvem nord-sör vil gi gjensidige fordeler. 
Denne erkjennelse kan bidra til å gi utvik
lingen et positivt stöt framover.

Et nytt forhandlingsopplegg avtegner seg 
nå i FN  gjennom de såkalte globale fo r
handlinger, som det ble oppnådd enighet 
om på den 34. generalforsamling. H er inn
går energi som ett av fem  hovedom råder, 
hvorav de övrige er råvarer, handel, ut
vikling samt finansielle og monetære spörs
mål. D ette er et realistisk opplegg, fordi 
det nå er vilje til å se dröftelser om energi
—  som industrilandene er mest interessert i
—  i sammenheng med dröftelsene om de 
andre spörsmål det er av störst betydning 
for utviklingslandene å finne losninger på.

Dersom industrilandene gjennom disse 
forhandlingene kan oppnå större stabilitet 
når det gjelder energiforsyning og energi
priser, må dette före til at de i större u t
strekning enn hittil vil være villige til å 
gi de nödvendige motytelser på de andre 
om rådene forhandlingene dekker.

De nordiske land har en lang samarbeids
tradisjon bak seg når det gjelder nord-sör- 
problemene. Med basis i vår egen ökono
miske og sosiale utvikling, hvor solidari
tetstanken har vært et grunnelement, har 
vi hatt det samme syn på utviklingslandenes 
problem er og på önskeligheten og nödven- 
digheten av å ta  bort fattigdom m en og 
skape större likhet.

F ra  norsk og nordisk side har vi enga
sjert oss sterkt i det forberedende arbeid 
for disse nord-sör-forhandlingene. I lys av

den store betydning disse globale forhand
lingene vil få i internasjonal sammenheng, 
tro r jeg at et næ rt nordisk samarbeid og 
innsats under disse forhandlingene blir enda 
viktigere enn tidligere.

Marjatta Väänänen: H err president! N or
diska rådets verksam het har under åren u t
vidgats och blivit allt mångsidigare. F rån  den 
blygsamma början har under knappt tre å r
tionden utvecklats en stor internationellt 
känd, enastående organisation, som syssel
sätter tre sekretariat och medlemsländernas 
delegationers egna sekretariat. Såsom vilken 
annan organisation som helst hotas givetvis 
också N ordiska rådet alltid av byråkratise
ring. M in landsman, ordföranden för F in 
lands delegation, V. J. Sukselainen, som av
gick 1979, fäste uppm ärksam het vid denna 
fara. H an  påm inde om att N ordiska rådet har 
sin styrka i det aktiva sam arbetet mellan p ar
lam entarikerna. H an talade om den folkliga 
traditionen i det nordiska sam arbetet och an 
såg det viktigt a tt rådets verksam het främ jar 
kontakterna mellan breda befolkningsgrup
per. H an fick om edelbart stöd för sina tankar 
hos D anm arks K. B. Andersen.

K. B. Andersen peräänkuulutti dem okraat- 
tista, kansanläheistä poliittista toim intalinjaa, 
joka jo oli neuvoston alkuperäisenä lähtö- 
taustana. Täm än mielessä pitäm inen on edel- 
leen m itä aiheellisinta.

Ehkä tässä yhteydessä voidaan myös to- 
deta, että neuvostolla on ollut onni saada pä- 
tevää henkilökuntaa kaikkien näiden vuosien 
aikana, m utta että asiakirjat ovat viime ai- 
koina tulleet parlam entaarikkojen käsiin ko
vin myöhään, ja  että esimerkiksi ministeri- 
neuvoston kertom ukselle nim enom aan on 
käynyt näin tänä vuonna, m ikä vaikeuttaa 
huom attavasti parlam entaarikkojen työtä. 
Täm ä epäkohta tulee tietysti pyrkiä mitä no- 
peimmin poistamaan.

K ultursam arbetet intog i början en central 
plats i N ordiska rådets verksam het och det 
har fortfarande en grundläggande ställning, 
eftersom det bildar bakgrunden till hela sam
arbetet. N um era har de ekonom iska frågorna 
börjat fram träda mycket synligt i N ordiska 
rådets verksamhet. Som bäst utreds projekt
export som betyder export av industripro-
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dukter över gränserna. Investeringsbanken 
har inlett sin verksam het och fastän dess 
pengar av m ånga för närvarande anses vara 
dyra, torde dess verksam het kom m a att spela 
en viktig roll i fram tiden. D et nordiska forsk
ningssam arbetet bidrar till a tt främ ja även 
sam nordiska strävanden på det ekonomiska 
livets område.

Aktuella projekt är fram för allt en sam 
nordisk utredning om energisparande och u t
vecklingsarbete i fråga om alternativa energi
källor, vilket måste få tillräckligt m ed upp
m ärksam het och medel. D etta är ett exempel 
på dynam iken i N ordiska rådets arbete och 
på dagens tilläm pningar av den nordiska 
sam arbetstraditionen.

N är man följer rådets arbete under de se
naste åren är det förvånande a tt det sist och 
slutligen skett mycket litet på jordbrukssam - 
arbetets område. De nordiska länderna har 
m ycket gemensamt klimatologiskt och när 
det gäller naturförhållandena. I varje enskilt 
land har jordbruket varit en dom inerande 
basnäring ända till tiden strax efter andra 
världskriget. Hela den nordiska traditionen 
har mycket stadigt byggt på den fria bonde
befolkningens tankevärld och har haft stöd i 
dess värdesystem. D etta faktum  har avspeg
lats bl. a. i vår kultur. I dag sysselsätter jo rd
bruket endast 6— 12 % av Nordens befolk
ning. Jordbrukets betydelse för att trygga 
självförsörjningen beträffande livsmedel, för 
att sörja för landets basbebyggelse och som 
natur- och miljöskyddare, har dock under 
den senaste tiden accentuerats. Den nordiska 
jordbruksforskningen och sam arbetet inom 
jordbruket blir förhoppningsvis aktivare se
dan en nordisk äm betsm annakom m itté för 
denna sektor blivit utnäm nd. D enna åtgärd 
måste hälsas med tillfredsställelse.

Jag tog här förut upp det nordiska ku ltu r
samarbetet. Hela den nordiska gemenskapen 
baserar sig i hög grad på den gemensamma 
kulturtraditionen, konstaterade jag. D et når 
breda befolkningsgrupper och genom åren 
har det blivit mångsidigt och utvecklats till 
en mångsidig verksamhet. M ot denna bak
grund ter sig en plan på att underställa kul
tursam arbetet, som har sin egen tillkomst
historia och egen budget, budgettekniskt och 
adm inistrativt under de övriga förvaltnings
om rådena, som mycket egendomlig. K ultur
sam arbetet har en så klar egen profil och en

så om fattande specialuppgift, a tt det ä r  m o
tiverat att bevara den nuvarande adm inistra
tiva och budgetmässiga proceduren och låta 
det fortsätta sin existens i dess nuvarande 
former. Jag kom m er att behandla frågan när
m are vid behandlingen av kulturfrågorna i 
rådet.

Jag vill dock i detta sam m anhang konsta
tera, att ordningen m ed nordiska konstpris är 
en av kultursam arbetets mest synliga former. 
Den konstindustriella designen är av central 
betydelse i den nordiska kulturen vid sidan 
om litteraturen och musiken och de nordiska 
länderna är i internationella sam m anhang i 
detta avseende kända som en samregion med 
kvalitetsnivå. D et är enligt min uppfattning 
skäl att överväga ett synligt nordiskt stödsys
tem även för konstindustrin i form  av ett 
sam nordiskt pris, stipendium eller m otsva
rande. D etta stödsystem borde dock inriktas 
på unga konstnärer och borde inte uppfattas 
som en belöning till konstnären i e tt skede, 
då erkänsla redan kom m er honom till del 
från många, m ånga håll. Jag ville också u n 
derstryka att m an på 1960-talet m ycket k raf
tigt inom rådet underströk betydelsen av 
ökad samnordisk växelverkan inom historia, 
kulturhistoria, nordisk etnografi och arkeo
logiska om råden genom att rekom m endera 
nordiska kurser för studerande och lärare på 
området.

M an h ar också understrukit betydelsen av 
nordiska studiekurser för lärare och elever 
för att öka kännedom  om varandras länder. 
Enligt min uppfattning vore det nu  m otiverat 
att intensifiera och utvidga åtgärderna. M an 
borde öka i synnerhet guidade exkursioner 
för lärare och elever till grannländerna. Vi 
känner inte tillräckligt våra grannländer, de
ras historia och nutid.

Inom N ordiska rådet har under de senaste 
årtiondena hållits talrika anföranden om sve- 
rigefinnarnas ställning. D et är trevligt att 
konstatera att den svenska regeringen har 
fäst uppm ärksam het vid dessa 300 000 m än
niskors problem genom att sörja fö r a tt rege
ringen har en minister för invandrarärenden. 
Tidigare har m an inom rådet i form  av med- 
lemsförslag hem ställt om att det nordiska 
radio- och televisionssamarbetet kunde främ 
jas så att den finska befolkningen i Sverige 
kunde följa Finlands radio- och televisions
program  och a tt å andra sidan den svensk-
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språkiga befolkningen i Finland kunde följa 
motsvarande program  från  Sverige. D etta 
projekt fram trädde i synnerhet vid över
gången från 1960-talet till 1970-talet då emi
grationen till Sverige var störst. Saken ä r  fo rt
farande olöst, ty m itt under sakens behand
ling blev N ordsat-projektet aktuellt och det 
undanträngde de övriga alternativen. D å 
N ordsat-frågan ännu är utsatt för remissbe
handling, är det m otiverat att fråga sig, om 
saken snabbt kunde lösas genom att placera 
linkstationer mellan Stockholm och G öte
borg, varvid över 80 % av sverigefinnam a 
kunde se program  från Finland. Frågan är 
mycket aktuell, ty den finska befolkningen 
lever språkligt mycket isolerat i Sverige och 
kunde därm ed upprätthålla kontakterna till 
sitt m odersm ål och till hem landet.

U nder det nordiska språkåret m åste man 
konstatera språkets avgörande betydelse för 
samarbetet. Man får hoppas att detta år ökar 
förståelsen bl. a. för den sverigefinska m ino
ritetens språkliga behov i Sverige och å andra 
sidan leder till att Finland vårdar sig om det 
svenska språkets ställning så att vi inte för 
språkets skull blir isolerade från  den nordiska 
gemenskapen. De olika sektorerna inom det 
nordiska sam arbetet är av betydelse fö r hel
heten. M an måste konstatera a tt ku ltu ru t
skottets och trafikutskottets arbete är mycket 
väsentligt för Norden. D et förra svarar för 
utvecklingen av kontakterna mellan breda 
befolkningsgrupper och trafikutskottets a r
bete syftar till a tt tekniskt underlätta dessa 
kontakter.

K åre Willoch: M an bør neppe beklage at 
det ikke foreligger dram atiske forslag til 
denne sesjon i Nordisk Råd. U forberedte 
oppsiktsvekkende frem støt har lett for å vise 
seg ugjennom førlige og derved skape skuf
felse i stedet for jevn fremgang.

Derim ot får vi til behandling forslag som 
kan lette det praktiske sam arbeid over lande
grensene. Frem st vil jeg nevne det konserva
tive forslag om å undersøke og fjerne hind
ringer for samarbeid mellom bedrifter i 
ulike nordiske land, hindringer som finnes i 
lovgivning, skatteregler og andre offentlige 
bestemmelser. Volvo-saken rettet søkelyset 
mot til dels alvorlige hindringer av denne art, 
som ikke burde finnes lenger, så lenge efter 
at Nordisk Råd ble etablert.

Det møysommelige arbeid for a rydde sli
ke hindringer til side, vil neppe vekke den 
store oppmerksom het. M en det er dette som 
trenges mest for å bane veien for m er av det 
lønnsom me samarbeid på det praktiske, næ- 
ringsmessige plan.

Vi kan vente et m er fruktbart samarbeid 
for alle land dersom vi skaper slike forhold i 
hvert enkelt land at det stim ulerer til å sette 
i gang og utvide virksomhet og samtidig slike 
forhold at det blir lønnsomt å samordne 
krefter på tvers av landegrenser, gjennom 
privat, ikke-politisk initiativ.

Dynam ikken i nordisk næringsliv finnes 
fremdeles. Tross alle offentlige hindringer 
kan den vekkes til stadig ny samarbeidsinn- 
sats, dersom man setter noe inn på å slå av 
bremser. D erim ot tilsier erfaring av m an bør 
vise sunn skepsis når man m øter tanker om å 
opprette enda flere institusjoner for å få 
samarbeid til. D et er ikke mangel på institu
sjoner, men mangel på handlefrihet, stimu
lanser og lønnsom het som begrenser u t
byggingen av det næringsmessige samarbeid 
i Norden.

Den tanke om opprettelse av en nordisk 
industristiftelse som er lansert av Volvo-sje- 
fen Pehr Gyllenham m ar, m å vurderes mot en 
slik bakgrunn. D et er verdifullt at aktive le
dere i arbeids- og næringslivet går inn i de
batten om hvorledes vi kan øke dynamikken 
i Norden. M en i dette tilfellet kan det være 
tale om et blindspor. U ansett hvorledes en 
slik stiftelse i tilfelle m åtte bli organisert, vil 
den knapt bli m er enn enda et organ som 
utenfra forteller bedrifter og andre hva de 
bør samarbeide om, og prøver å dirigere 
dem. Det er viktigere å slå av bremsene for 
det samarbeid som bedriter selv kan finne 
frem  til.

H err G yllenham m ar har også lansert er 
ledelseskonstruksjon og arbeidsoppgaver for 
en slik stiftelse i samsvar med velkjente kor
porative tendenser. G jennom  forslag om sti
m ulanser til utvalgte industriprosjekter, ut- 
bygningsplaner for kom m unikasjoner og 
prioritering av forskningsprosjekter, ville 
dette organ i tilfelle få en reell politisk m yn
dighet på siden av det ordinære folkestyre
apparat og det ordinære organisasjonsappa
rat. H vordan dette nye organ i tilfelle skulle 
kunne etablere kontakter til tallrike bedrifter 
og andre mulige initiativtagere, og vurdere
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m otstridende interesser uten å dublere det 
allerede eksisterende byråkrati og uten å 
gjøre det hele enda m er uoversiktlig, er ikke 
klarlagt. Jeg må si meg enig med forslags
stilleren selv, når han i sitt m anuskript utbry
ter at ”G ud skal vite at vi ikke sakner o r
ganer” .

Erfaringene med Nordisk Investerings
bank bekrefter for øvrig også dette. Selv
følgelig vil alle som har støttet opprettelsen 
av denne institusjon, stadig fortelle hvor nyt
tig den er. Men det faktiske forhold er like 
fullt a t ennå har denne nyskapning ikke fi
nansiert et eneste prosjekt som ikke kunne 
finansieres m er naturlig av institusjoner som 
allerede fantes på forhånd.

Politikere bør i det hele tatt være mer på 
vakt m ot sin egen tendens til å skjule råd- 
villhet bak tilsynelatende initiativ i form  av 
etablering av mer byråkrati. Ved opprettel
sen av nye sekretariater og andre institusjo
ner kan m an nok skape et inntrykk av hand
lekraft. Men inntrykket er feil hvis m an ikke 
har rimelig sikkerhet for at det nye kan 
gjøre noe m er enn bare å komplisere arbei
det for dem som finnes fra før, og som ofte 
ikke får gjort det de burde fordi det er for 
mange og ikke for få organer. D ette bør vi 
alle legge oss på sinne, også når vi behandler 
veksten i nordiske sekretariater: D et skrives 
allerede så meget i nordiske sekretariater at 
vi m øter krav om flere sekretærer for å sile 
u t det man ikke behøver å lese.

Ved hjelp av og ved samordning av insti
tusjoner som allerede fins, bør vi derimot 
kunne utvikle et mer arbeidssparende sam
arbeid både om forbrukerpolitikk, forskning 
og utviklingshjelp. Jeg nevner forbrukerpoli
tikk spesielt, fordi det på dette voksende om 
råde er fare for at hvert enkelt land kan sette 
krav til utform ningen av produkter som vir
ker som en hindring for innførsel fra andre 
nordiske land, og derved skader sam hande
len. Forbrukernes interesser er tjent med en 
forbrukerpolitikk som stimulerer konkurran
sen, ikke en som hem m er den.

Energipolitisk samarbeid er heldigvis hel
ler ikke nytt i Norden. Vi høster store fo r
deler av felles tiltak for kraftforsyning, og 
kan øke disse fordeler. M en når vi kommer 
til produksjon og omsetning av olje og gass, 
kan lett oppstå forventninger som ikke kan 
oppfylles. Urealistiske forventninger bør fo

rebygges fordi de ellers kan gi sterke skuf
felser til skade for samarbeidet.

De svenske sosialdem okrater har lite 
grunnlag for å klandre Sveriges regjering for 
vanskeligheter som har lite med svensk po
litikk å gjøre. De nordiske olje- og gassfore
komster som er funnet hittil, ligger slik til at 
de er dårlig egnet for fellesnordisk utnyttel
se eller distribusjon. Forholdene kan bli 
gunstigere for slikt samarbeid dersom man 
finner olje eller gass u tenfor Nord-N orge. 
Men det er i beste fall meget langt frem  før 
det kan bli mulighet for slik utnyttelse. Av 
hensyn til sikkerheten er det nemlig nødven
dig å gå meget langsomt frem  under letingen 
efter olje og gass nordenfor den 62. bredde
grad.

Samtidig bør m an erkjenne at utenrikspo
litisk dirigering av salgene av olje og gass 
fra norske kilder ville kunne skape så vidt 
store utenrikspolitiske kom plikasjoner at et 
lite land som N orge bør være varsom med 
den slags, selv til fordel for naboland. Vi 
bør —  m an kan gjerne si av politiske grun
ner —  holde oss til det forretningsmessige.

D et har vært en styrke for alle land i N or
den a t vi har utviklet en så vidt god evne til 
å løse uunngåelige interessekonflikter på en 
gjensidig tilfredsstillende måte. D ette må og
så gjelde for fiskerigrensespørsmålene m el
lom Island og Norge.

Behovet for beskyttelse av fiskeriressur
sene rundt Jan  M ayen gjør det nødvendig å 
etablere en økonomisk sone også ved denne 
del av Norges kyst. Ingen andre enn N orge 
kan gjennom føre dette nødvendige tiltak for 
å hindre overbeskatning og ødeleggelse av 
disse ressurser. D et er en selvfølge at Norge 
må søke å ta alle rimelige hensyn til de is
landske interesser som blir berørt av dette. 
Men, som det norske Høyre fan t det nød
vendig å understreke igjen under den siste 
utenriksdebatten i Stortinget, kan det ikke 
være forsvarlig å vente utover begynnelsen 
av den kommende fiskerisesong i om rådet 
med denne utvidelse av den norske sone. Vi 
må kunne regne med at m an i felles inte
resse når frem  til en avtale innen den tid. 
Hvis det m ot formodning ikke skulle lykkes, 
m å m an være villig til å forhandle videre ef
ter at sonen er et faktum.

Til slutt vil jeg gjerne få slutte meg hel
hjertet til det Elsi H etem äki-O lander sa om
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språket da hun åpnet denne debatten. Styr
king av den gjensidige forståelse av hveran
dres språk kan m er enn noe annet bidra til 
noe av det aller mest vesentlige ved det nor
diske samarbeid, nemlig å  skape slike fo r
hold at alle nordboere kan føle seg hjemme 
i hele Norden.

Ingvar Gislason: H r. præsident! D et er min
opgave her i dag at sige noget i korte træk 
om det nordiske forskningssamarbejde.

Sam arbejdet inden for forskning og udvik
lingsarbejde i N orden har lange traditioner. 
Samfundsudviklingen i de nordiske lande har 
stort set haft så parallelle udviklingslinier, at 
vi i dag på mange om råder ofte står m ed de 
sam m e problem er. H vad er da m ere naturligt 
end i fællesskab at se, om vi ved forskningens 
hjælp kan komme deres løsning en smule 
nærmere? D et spørgsmål har regeringerne 
stillet sig, og også mange medlemsforslag til 
såvel denne session som tidligere sessioner 
har om handlet forslag om fælles forsknings
indsatser på en række helt centrale problem er 
i vor tilværelse.

D et var derfor m ed oprigtig interesse m i
nisterrådet i novem ber 1978 m odtog stats
ministrenes opfordring til a t undersøge m u
lighederne for at øge det nordiske forsknings
samarbejde, såvel inden for grundforskning 
som inden for den anvendte forskning. D et 
var en stor opgave, statsm inistrene herved 
pålagde ministerrådet. M an bad ikke blot om 
en undersøgelse af øgede samarbejdsmulig
heder, nej, m an bad om en systematisk un
dersøgelse.

M an har valgt at tilrettelægge et under
søgelsesarbejde, som forhåbentlig kunne af
sluttes inden udgangen af dette år, det vil sige 
1980. Den rapport, som ministerrådets a r
bejdsgruppe, som i daglig tale kaldes em beds
mandskomiteen eller Ekforsk, har udarbej
det, og som indgår i ministerrådets beret
ning til denne session, er altså en såkaldt sta
tusrapport. M an kan derfor med god grund 
spørge, hvorfor m inisterrådet finder det så 
væsentligt at henlede opmærksom heden på 
netop denne rapport på et så tidligt tidspunkt 
i generaldebatten.

D er er mange og vigtige grunde til a t hen
lede opm ærksom heden på rapporten. R ap
porten er bygget op som en generel indføring

i forskningsproblem erne i N orden, ledsaget 
af 3 bilag, som analyserer fælles forsknings
problemstillinger, som er aktuelle i alle de 
nordiske lande, og belyser, hvordan m an helt 
konkret har organiseret og planlagt på et vig
tigt område, det vil sige energiforskningen.

D et er slående i rapporten, hvor ens pro
blemstillingerne er i de enkelte lande. Således 
er forskningen inden for social- og sund
hedssektoren højt prioriteret, ligesom spørgs
målet om kring arbejdsm iljøet og det ydre 
miljø i alle lande er meget væsentligt.

En anden vigtig gruppe af problem er dre
jer sig om, hvorledes landene bevarer deres 
konkurrencekraft, og hvorledes landene fo r
bedrer den, og hvorledes de stadig knappere 
naturressourcer udnyttes bedst muligt. D et er 
naturligvis således forenklede og temmelig 
banale iagttagelser, m en de afspejler trods alt 
en fundam ental lighed i problemstillingerne, 
som kunne give sig udtryk i et øget forsk
ningssamarbejde på sådanne vigtige om råder.

Samtidig m å m inisterrådet imidlertid kon
statere rapportens triste tale om, at m an kun 
i meget ringe om fang har kunnet konstatere 
et forskningssam arbejde inden fo r disse om 
råder, end ikke i den fase, hvor man har drøf
tet konkrete oplæg for gennemførelsen af 
forskningsprojekterne.

Spørgsmålet er fo r mig a t se derfor ikke, 
om der er mulighed for at øge det nordiske 
forskningssamarbejde, det viser allerede den 
foreliggende rapport at den er, men snarere: 
på hvilke om råder er det m an bør øge forsk
ningssamarbejdet?

H vad er det m an skal vælge at satse p å  i 
det forøgede nordiske forskningssam arbejde? 
D et er på dette punkt det er vigtigt a t få  en 
debat i gang, ikke alene med folketingsmed
lemmer, men også med andre grupper i sam 
fundet og med forskningskredsene i Norden.

E t hovedprincip for at få et øget forsk
ningssam arbejde vil være, at vi enten får 
bedre kvalitet eller sparer penge ved at ud
føre tingene i fællesskab, og det er ikke gi
vet, a t det altid er tilfældet, selv om proble
merne tilsyneladende er ens.

To ting er vi imidlertid helt klart fælles om 
i N orden på forskningssiden. D et ene er 
mangelen på penge til a t udføre al den forsk
ning vi gerne vil have sat i gang. D et andet er 
mangelen på kvalificerede forskere til a t ud
føre den forskning, som vi m ener at have
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råd til. D et gør, at problem et m å drøftes a l
vorligt igennem, også på denne session.

M inisterrådet efterlyser altså folketings
medlem mernes reaktioner på, hvad det er for 
typer af forskning m an vil have. Så kan M i
nisterrådet senere lade de fagkyndige grup
per arbejde m ed de reelle m uligheder fo r at 
udvide sam arbejdet inden for sådanne om 
råder.

Jeg vil i den sammenhæng sige, at der er al 
mulig god grund til at gentage statsm inistre
nes understregning af, a t et udvidet sam ar
bejde må ske såvel inden fo r grundforskning 
som inden for anvendt forskning.

Spørger man samfundets repræsentanter, 
hvad det er for opgaver forskningen skal løse, 
vil svaret meget ofte blive, at forskningen na
turligvis skal løse de problem er, som man 
føler er allermest aktuelle i dagens samfund. 
Naturligvis er det vigtigt, a t disse problem er 
også bliver genstand for forskning, og det gør 
de også. D et viser ministerrådets forsknings
rapport m ed al tydelighed.

Men indsnævrer vi vor forskningshorisont 
alene til sådan forskning, så vil vi hurtigt få 
et meget fattigt forskningsmiljø, som frem 
over ikke vil have kapacitet til at angribe de 
dagsaktuelle spørgsmål. Enhver form  for an
vendt forskning bygger på en m eget bred 
grundforskning, og måske i endnu højere 
grad på en m ålrettet grundforskning, som har 
til opgave at analysere de basale forudsæt
ninger for en række konkrete m ålrettede pro
blemstillinger. D erfor er det vigtigt, a t også 
grundforskningens tarv tilgodeses i en samlet 
løsning med hensyn til et øget nordisk forsk
ningssamarbejde.

Arbejdsgruppens rapport frem hæver også, 
a t det på en lang række forskningsfelter ud  
over et samarbejde om forskningsprojekter 
tilsyneladende giver muligheder for a t øge 
det nordiske samarbejde. D et gælder f. eks. 
spørgsmålet om fælles forskeruddannelse, 
problem erne omkring den fælles indsamling 
af forskningsinformation, frem m e af forsker
kontakter, sam arbejde om kring dyr viden
skabelig udrustning, fælles forskning specielt 
med henblik på den tredje verden osv. Listen 
kan blive lang, og det gælder her som ved 
det rene projektsam arbejde, at der ikke vil 
være mulighed for alt på én gang. Også på 
det om råde er en prioritering nødvendig.

Resultatet af den kommende diskussion og

det igangværende udredningsarbejde kan 
blive en radikal omlægning af det nordiske 
forskningssam arbejde, hvis vi vil, og hvis vi 
tro r på det. Problem erne, der skal analyseres, 
er komplicerede og om fattende, m en tilsva
rende er mulighederne for et virkeligt løft i 
det nordiske forskningssam arbejde også klart 
til stede.

Lad mig afslutte, hr. præsident, m ed a t 
fremhæve, at regeringerne vil vie det nor
diske forskningssam arbejde megen opm ærk
som hed i det kommende år, og jeg vil ønske, 
at også andre kredse vil vie problem erne den 
opmærksomhed, som sagen fortjener. Såle
des at de endelige beslutninger om  nordisk 
forskningssam arbejde baseres på et bred t og 
velgennemdrøftet grundlag.

K. B. Andersen: H r. præsident! D et er ikke 
usædvanligt, a t vi m øder spørgsmålet og stil
ler hinanden spørgsmålet om, hvorfor der 
ikke er m ere interesse om kring det nordiske 
samarbejde, som vi kender det i Nordisk 
Råd. Vi kender vel selv svaret, a t det er, fordi 
det nordiske sam arbejde i for høj grad er ble
vet, skal vi sige for pænt, er blevet for sterilt. 
Så er spørgsmålet: hvad kan vi så gøre ved 
det? Og jeg er ikke i tvivl om, hr. præsident, 
at et af svarene er, a t vi i højere grad m å po
litisere det arbejde, der finder sted i Nordisk 
Råd.

Hvis man så vil spørge, hvad det vil sige at 
politisere, hvad der menes m ed det, vil det 
ved sessionen i år være nærliggende a t hen
vise til, hvad der er skrevet i e t debatskrift, 
som netop er udsendt af N ordens faglige 
Samarbejdsorganisation. Heri siges om poli
tisering bl. a. at det siger sig selv, a t struktu
reringen af de ” frågeställningar” , som aktua
liseres i det nordiske samarbejde efter natio
nale skillelinjer, er lidet frugtbart. M an siger 
også, at en nationalisering i det nordiske sam 
arbejde vil være et skridt tilbage, medens en 
strukturering af spørgsmålene efter økono
miske, sociale og frem for alt politiske re t
ningslinjer vil være konstruktiv. M an siger, 
det kræver m ere sam arbejde mellem partier
ne snarere end nationalt farvede beslutninger. 
Yderligere siger m an, at en sådan politisering 
er naturlig.

D er er grund til at hilse dette m ed tilfreds
hed. Jeg tror, det er vældig rigtige betragt-
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ninger. Jeg tror, a t hvis vi fortsæ tter m ed i så 
høj grad, som vi har gjort det hidtil —  og 
som alle vi, der har været med i en årrække, 
har vort m edansvar for —  at afpolitisere 
problem erne, når vi ikke gan gøre andet ved 
dem, end hvad vi også vil gøre i år, nemlig 
at vedtage en stribe enstemmige beslutninger 
om undersøgelse a f  spørgsmålene, der så se
nere hen ingen resultater kom m er ud  af, er 
det den sikreste m åde a t undergrave, ødelæg
ge og hæmme det nordiske sam arbejde på og 
ikke at frem m e det.

R ent praktisk må det altså betyde en større 
grad  af sam arbejde mellem partierne i N or
disk Råd formentlig også på en eller anden 
organisatorisk måde, som hvert parti nu selv 
ønsker og finder ud af det. D et kunne jo også 
betyde et krav til vore regeringer om, når 
man forelægger lovforslag i vore parlam en
ter, at vi så i forslag, hvor det overhovedet 
kunne have betydning, og hvor der kunne 
tænkes at forekomme et nordisk samarbejde, 
fik at vide direkte ved forelæggelsen, i hvil
ket omfang der havde været gjort forsøg på 
at skabe en nordisk enighed, om det var na
tionale egoistiske hensyn, der gjorde, at m an 
ikke tog et nordisk hensyn, om det var, 
fordi man absolut skulle have et spørgsmål 
frem før en valgsituation, eller hvad grun
den nu kan være, men så vi fik at vide, har 
der været gjort forsøg på at skabe en nor
disk harmonisering, løsning, på dette felt, 
eller hvorfor har det icke været muligt. Her 
tænker jeg selvfølgelig bl. a. på det udvalg, 
jeg selv er medlem af, det juridiske.

Men denne politisering, hr. præsident, må 
efter min mening også gælde udenrigspolitik
ken, ellers bliver vore debatter skyggedebat
ter, sådan som verden ser ud i dag.

Jeg hæftede mig ved, hvad hr. Palm e som 
afgående præsident sagde ved dette mødes 
begyndelse, citaterne af H. C. Hansen og 
Kekkonen, daværende statsministre, fra 
1956, men jeg ser ikke, at der i det, jeg her 
siger, ligger en modsætning til det, de form u
lerede dengang.

For det første er der faktisk sket en udvik
ling i forholdet mellem N orden og den øvrige 
verden i disse næsten 25 år. Vi er rykket den 
øvrige verden nærmere, og den er rykket os 
nærmere, og på en række felter, når vi drøfter 
økonomi, energi og en række andre ting, fø
rer vi skyggedebatter, hvis vi ikke realiserer,

at der i den sammenhæng m å komme uden
rigspolitiske betraktninger frem.

F or det andet er det helt afgørende —  det, 
som man, ikke mindst fra finsk side lagde 
vægt på, men som vi alle har været enige i 
— a t der ikke her kan træffes beslutninger af 
udenrigspolitisk karakter og beslutninger af 
sikkerhedspolitisk karakter. Vi er vist alle 
enige om, at det ville være en fare fo r vort 
samarbejde, hvis vi gjorde det. M en selvføl
gelig må vi kunne drøfte udenrigspolitiske 
emner.

Og hvis jeg så, hr. præsident, skal nævne 
bare to eksempler på emner, som vi til en
hver tid bør kunne drøfte i denne kreds, så 
vil jeg nævne følgende to:

D et ene er: H vordan bevarer vi N orden 
som balanceom råde i sikkerhedspolitisk og 
udenrigspolitisk henseende? Det er netop i 
kraft af vor forskellige udenrigspolitik. Jeg 
mener, det er vældig vigtigt, a t N orden 
fortsat kan spille den rolle som balance
om råde, og det ville da være helt naturligt, 
om vi også i denne forsam ling kunne drøfte 
et emne som dette.

D et andet emne, jeg vil nævne, hr. præsi
dent, er på en mærkelig måde blevet aktuelt 
i disse uger, hvor præsident Tito er ved at af
slutte en aktiv indsats i sit land. Vi burde i 
denne kreds kunne drøfte, hvordan vi —  jeg 
vil godt sige fortsat —  kan gå i spidsen over 
for den tredje verden, over for nye lande i 
A frika og i Asien i politisk  henseende. Jeg 
tæ nker ikke alene på bistandssam arbejde og 
sådan noget, m en også på, hvordan vi fra  en 
dem okratisk gruppe lande kan vise en åben 
holdning over for nye lande ganske uden 
hensyn til, hvilket politisk system de nu har 
placeret sig i.

N år jeg nævner præsident Tito og Jugosla
vien i denne sammenhæng, er det, fordi vi vel 
alle kan blive enige om, at den åbne holdning, 
som Churchill viste under anden verdenskrig, 
over for en styreform, der var helt anderledes 
end den, han selv stod for, var med til at ska
be det Jugoslavien, vi har kendt siden, og 
måske var m ed til at skabe og inspirere den 
alliancefrie bevægelse, Tito h ar været central
figur i.

N år vi tæ nker på en kombination, der hed
der Churchill-Tito —  hvis jeg m å sige det så 
kort —  kan vi godt beklage mange mindre 
heldige vestlige attituder over for en række
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nye stater, som i hvert tilfælde ikke h ar ført 
dem nærm ere en dem okratisk sam fundshold
ning, og som gør, at vi i hvert tilfælde ikke 
kan bebrejde dem, om de har søgt deres po
litiske støtte andre steder end i Vesten.

Sådanne em ner burde vi også kunne drøfte 
her, hr. præsident.

Blot til sidst. Vi frem m er ikke det nordiske 
sam arbejde ved striber af enstemmige vedta
gelser tværs over partiskel, tværs over natio
nale forskelle. Vi frem m er det nordiske sam 
arbejde ved realistiske, dvs. politiske og dvs. 
partipolitiske drøftelser om realistiske p ro
jekter, ikke luftkasteller.

Statsm inister Koivisto: H err president! 
Det har inte kunnat undgås att generalde
batterna i Nordiska rådet under de senaste 
åren starkt har kommit att präglas av den 
ekonom iska utvecklingen i N orden och i 
den övriga världen. Det är i och för sig na
turligt att de nordiska länderna noga följer 
med den internationella utvecklingen och 
att bakslag på den internationella arenan 
skapar oro i de nordiska länderna. De nor
diska ländernas internationella beroende 
har kraftigt gjort sig gällande under de se
naste åren.

Ingenting tyder på att världsekonomin 
skulle komma att utvecklas gynnsammare 
än hittills under de närmaste åren. Osäker
hetsmomenten är så många att vi inte vågar 
hoppas på några positiva överraskningar. 
Energifrågan kom m er troligen inte heller 
att kunna lösas på ett tillfredsställande sätt 
inom detta årtionde.

Den internationella utvecklingen har på 
sitt sätt gjort sig gällande i det nordiska 
samarbetet. De flesta av oss har varit fullt 
sysselsatta med våra interna problem, vi har 
noga bevakat våra revir och intresset för 
olika sam arbetsfrågor har stått i direkt pro
portion till den nytta vi har kunnat dra av 
dem.

Det har varit till stor fördel för de nor
diska länderna att vi har endast obetydliga 
handelshinder mellan länderna och att han
deln därför har kunnat utvecklas gynnsamt 
under 1970-talet trots lågkonjunkturerna. 
F ör alla våra länders del kan det bli ett 
problem , om grannländerna blir tvungna att 
föra en politik som verkar åtstram ande på

såväl den offentliga som på den privata 
efterfrågan. Också därför är det viktigt att 
det nordiska ekonom iska forskningsrådet får 
i gång forskningen kring tillväxt- och ba
lansfrågorna i N orden.

F ör de nordiska länderna som är så be
roende av internationell handel har det varit 
av största vikt att föra en politik som i m öj
ligaste m ån har syftat till att bevara län
dernas internationella konkurrenskraft. 
Fram gången för länderna h ar varierat men 
i stort sett har vi lyckats. F ö r  Finlands del 
kan vi vara heít nöjda. Den kom m ande u t
vecklingen ä r  i hög grad beroende av den 
pågående avtalsrörelsen och lantbrukspro- 
ducentprisuppgörelsen.

Samtidigt med dessa nationella strävan
den har m an på nordiskt plan satsat på att 
undanröja sådant som kan inverka negativt 
på ländernas konkurrensförm åga u tanför 
Norden. Tyvärr kan m an bara konstatera 
att på grund av den liknande industristruk
turen är vi ofta konkurrenter på den inter
nationella m arknaden.

Stora förväntningar har fästs vid den ar
betsgrupp som har undersökt möjligheterna 
till nordisk projektexport till tredje land. 
Konkurrensen mellan länderna har fört till 
att vi ibland har funnit det naturligare att 
gå med i något mellaneuropeislct konsor
tium i stället fö r att försöka satsa på ett 
nordiskt anbud. Förutsättningarna för ett 
utvidgat nordiskt sam arbete på detta om 
råde ökar i samma takt som skillnaderna 
mellan länderna utplånas och möjligheterna 
till jäm likhet tilltar.

En av de mest aktuella frågorna i det 
nordiska sam arbetet har under de senaste 
åren varit det energi- och industripolitiska 
sam arbetet mellan de nordiska länderna. 
M an har närt förhoppningen att det skulle 
kunna lätta på det svåra sysselsättningsläge 
som råder i de flesta av länderna. Antagli
gen skulle det kunna ha vissa regionala ef
fekter, vilket är viktigt, men den totala ök
ningen av arbetsplatser skulle vara minimal.

Från finländskt håll har vi flera gånger 
fram hållit nödvändigheten av svenska inves
teringar i Finland istället för en export av 
arbetskraft till Sverige. D etta är naturligt
vis från  finländsk synpunkt fo rtfarande 
önskvärt, m en den senaste tidens statistik 
visar att utvecklingen har gått å t andra hål-
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let. De finländska investeringarna i Sverige 
råkade under det senaste året vara större 
än de svenska i Finland.

D et nordiska arbetsm arknadsprogram m et 
som godkändes för några år sedan ta lar om 
nödvändigheten av att skaffa sysselsättning
en så nära hem orten som möjligt. Om vi 
vill hålla fast vid att valfriheten skall vara 
reell —  alltså att en nordbo skall fritt få 
välja arbetsplats och inte behöva välja mel
lan arbetslöshet på en ort eller arbete på 
en annan ort blir vi tvungna att förändra 
vår traditionella syn på arbetskraftens rö r
lighet —  både yrkesmässiga och geografiska. 
Å terverkningarna av förändringarna i sam
hället kan kanske något lindras genom att 
vi håller oss med ett effektivt omskolnings- 
system. Tyvärr är sanningen den att en del 
av arbetskraften är sådan att den inte kom 
m er att kunna sysselsättas meningsfullt och 
att vi blir tvungna att söka andra lösningar 
för deras del.

Det är i alla fall skäl att konstatera att 
det nordiska sam arbetet har utvecklats 
gynnsamt också under de besvärliga år som 
vi har bakom  oss. D et existerar inga större 
problem mellan de nordiska länderna och 
fram för allt inga olösbara problem. F ör 
dem som vill se det nordiska samarbetet 
som något dram atiskt och spännande kan 
detta naturligtvis vara ett problem. De 
flesta av oss upplever i alla fall det nor
diska sam arbetet som en förlängning av 
ländernas inrikespolitik.

D et är speciellt viktigt just nu, när den 
internationella utvecklingen ger oss anled
ning till allvarlig oro, att de nordiska län
derna har sådana goda och förtroendefulla 
relationer att de uppriktigt kan diskutera 
med varandra. Jag är övertygad om att 
inget av de nordiska länderna medvetet vill 
öka spänningen i vår del av världen. Från 
finländsk synpunkt är de begränsningar som 
länderna m ilitärt sett har ställt sig värde
fulla och vi hoppas naturligtvis att inget så
dant skall hända som väsentligt förändrar 
denna situation.

Det är i år tio år sedan jag senast höll ett 
anförande från  den här platsen. Den gången 
hälsade jag Å land och F äröarna välkomna 
med i det nordiska sam arbetet och jag hop
pas att de under de tio år som gått har 
trivts. F ö r övrigt behandlade jag N ordek-

projektet i m itt anförande. D et jag sade om 
N ordek den gången kan jag idag säga om 
hela det nordiska samarbetet.

N ordiskt sam arbete syftar till att koordi
nera och utnyttja Nordens samlade resurser 
på ett effektivt sätt, till gemensam nytta 
och till nytta för vart och ett land.

Guttorm H ansen: Hr. president! Også for 
det nordiske samarbeid begynner vi ved den
ne sesjonen et nytt tiå r og forlater et annet. 
Om vi nå snur oss og ser tilbake på 1970- 
åras nordiske samarbeid, vil vi huske a t det 
begynte optimistisk her i Reykjavik med 
avtalen om N ordøk, som forliste kort tid 
etter, og tiåret slu ttet med Volvoavtalens 
skibbrudd før stabelavløpning. Ja, både be
gynnelse og slutt var preget av det som så 
ofte h a r vært det nordiske samarbeidets 
skjebne når vi forsøker de store sprang. Det 
biir en slags ikke-olympisk idrettsøvelse, 
som best kan karakteriseres som tilløp uten 
sprang.

M en mellom 1970-sesjonen i Reykjavik 
og årets sesjon, 10 år etter, ligger en rekke 
år der vi samtidig kan registrere en fastere 
og bedre organisasjon av det nordiske sam
arbeid, en oppbygging av en rekke felles
nordiske arbeidsorganer gjennom sekreta
riatene og Den nordiske investeringsbanken, 
en m er planmessig og effektiv m åte å hand
tere sakene på og en ftørre ressurs i form  
av nordiske tjenestem enn, som på heltid 
jobber med de nordiske sakene. Vi har fått 
mange gode verktøy for det nordiske sam 
arbeid.

Likevel må jeg konstatere at det nordiske 
samarbeid ikke ble til det det kunne blitt i 
syttiåra. D et ble stagnasjon på en del om rå
der, og på få om råder førte det virkelig 
fram over. D et er mange årsaker til a t det 
på et vis var noe som gikk galt, særlig i 
slutten av tiåret. D et har ikke sin årsak i 
Nordisk Råd og i institusjonene i første 
rekke, men i alt det som skjedde i verden 
om kring oss —  ikke m inst det som skjedde 
i den internasjonale økonomi. M en også 
den politiske utvikling og tydelige ustabili
te t i enkelte nordiske land var med og be
stemte utviklingen i negativ retning.

Den krisen som ram m et internasjonal 
økonomi siste halvdel av syttiåra, kom også 
til å få store virkninger i de enkelte nordiske



86 M åndagen den 3 mars 1980 kl. 14.00

land. Regjeringer og parlam enter ble stilt 
overfor en situasjon som var vesentlig an 
nerledes enn de fleste av oss hadde opplevd 
i vår tid som politikere. F ra  en vekstøkono- 
mi, fra  et sam funn preget av overskudd og 
stadig økende velstandsutvikling, stod vi 
alle overfor en økonom i som vaklet, overfor 
en truende sysselsettingssituasjon og overfor 
en industriproduksjon som sank og som 
var preget av avsetningsproblemer. N atu r
lig nok ble k refter og ressurser sa tt inn for 
å prøve å motvirke denne utvikling. Med 
det samfunnssynet som rå r i de nordiske 
land, var regjeringer og parlam enter innstilt 
på å gå aktivt inn med statlige midler for å 
søke å avdempe krisen. Problemene i våre 
egne land ble dominerende, og det ble ver
ken særlig tid eller krefter til overs for det 
nordiske samarbeidet. Ja, vi glemte faktisk 
å spørre om kanskje løsningen på en del av 
våre problem er kunne ha ligget i et forster
ket istedenfor et svekket nordisk samarbeid.

Foran Oslo-sesjonen i 1978 tok jeg opp 
disse problemene i et foredrag på Hässelby 
og siden i et par artikler. Oslo-sesjonen kom 
i høy grad til å feste oppm erksom heten på de 
problem er som det nordiske sam arbeidet 
stod overfor i denne tiden, og jeg vil i denne 
forbindelse vise til innlegg bl. a. fra  Olof 
Palme og statsm inistrene Thorbjørn Fälldin 
og Odvar Nordli i generaldebatten i Oslo. 
M an stoppet i virkeligheten de sterke sentri
fugale k refter som krisen hadde satt i sving, 
og som var i ferd med å føre de nordiske 
land fra  hverandre. D et ble ta tt initiativ til 
å undersøke nærmere hva vi kunne samle 
oss om. D et ble gjort et arbeid for å se hva 
vi kunne gjøre for å styrke og utnytte det 
nordiske samarbeidet, for å overvinne eller 
gjøre situasjonen m indre vanskelig for de 
nordiske land. Jeg er langt m er optimistisk 
i dag enn jeg var for to  år siden n år det 
gjelder det nordiske samarbeidet, sjøl om 
det ikke kan pekes på særlig store konkrete 
resultater, men vi er i en fase av utviklingen 
som nå gjør at vi snart kan begynne å be
slutte oss til en del konkrete tiltak. Vi har 
få tt verdifulle utredninger om økonomisk 
og industrielt samarbeid, vi har få tt en ny 
vilje til å se på våre felles muligheter. Sam
tidig er det både interessant og gledelig å 
registrere at grupper og personer utenfor 
N ordisk Råds organer i sterkere grad har

ta tt de nordiske perspektiver opp til vurde
ring. Jeg vil feste oppm erksom heten på den 
rapport om industripolitikk i N orden som 
N ordens Faglige Samorganisasjon har u ta r
beidet, og som konkluderer med en rekke 
interessante forslag av stor interesse for oss 
i Nordisk Råd. Rapporten angår jo direkte 
Nordisk Råds organer, bl. a. ved et forslag 
om et eget industripolitisk sekretariat knyt
te t til Nordisk M inisterråds sekretariat. Og 
fra en annen kan t er det også gitt u ttrykk  
for interessante perspektiver på den nor
diske industripolitikken i det foredrag av 
Volvos generaldirektør, Pehr Gyllenham- 
m ar, som nylig ble holdt. G yllenham m ar 
slår her til lyd for en nordisk stiftelse av 
halvoffisiell karak ter som skal arbeide med 
det industripolitiske samarbeid. Jeg registre
rer begge disse utspill som meget gledelige. 
A ltfor ofte har vi i de senere å r  h a tt inn
trykk av at Nordisk Råd h ar arbeidet i et 
slags politisk vakuum  uten oppslutning og 
uten debatt fra  andre som er u tenfor denne 
lukkede familiekrets som vi på mange m å
ter har vært i ferd med å utvikle oss til.

Jeg ser det slik a t det er den økonomiske 
utvikling og den teknologiske utvikling som 
vil være den største politiske utfordringen 
i det nordiske sam arbeidet i 1980-åra. D et 
spørsmålet vi stilles overfor, er om vi gjen
nom sam arbeidet kan m akte å skape en 
nordisk fellesstruktur på det industripoli
tiske og energipolitiske om rådet som kan 
gjøre de små nordiske land i stand til å 
m øte den vanskelige økonomiske situasjon 
og hindre at vi alle sammen sakker bakut 
i den teknologiske utviklingen. D et fins 
ingen andre regioner i verden jeg vet om, 
som har så gode forutsetninger for å kunne 
løse denne oppgaven. Vi h a r fem land og 
tre sjølstyrte om råder, alle med stor sosial 
stabilitet, politisk stabilitet i styresett, lik 
samfunnsutvikling i stor grad. Vi er alle 
velstandssam funn med en høy teknologi, vi 
har stort sett språkfellesskap, vi h a r rikere 
energitilgang til sammen enn mange andre, 
og samtidig er vi så kom plem entære a t vi 
utfyller hverandre på en rekke om råder. Det 
siste er også en viktig forutsetning for et 
fruk tbart samarbeid.

Vi har de fleste forutsetninger for å kun
ne gjennom føre en så stor og vanskelig 
oppgave som det er å skape en fellesstruk-
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tur, men vi m angler i dag organer og be
slutningsunderlag fo r å kunne skape de 
felles nordiske svar på de spørsmål som den 
internasjonale utvikling stiller oss overfor. 
Jeg tror at den svensk/norske Volvo-avtale 
er det beste eksempel på at vi m angler en 
slik fellesstruktur. Den norske regjeringens 
proposisjon til Stortinget fortalte oss a t det 
var nødvendig med så mange improvisasjo
ner, nødløsninger, særprotokoller og avtaler 
at det nok var en medvirkende årsak til at 
det gikk som det gikk. Vi må komme inn i 
en situasjon der det er lett å samarbeide om 
industriprosjekter i de nordiske land; i dag 
er det vanskelig. D et er nok ikke for ingen
ting at bare 15 pst. av de nordiske lands 
utenlandsinvesteringer går til andre nor
diske land, mens resten går til land utenfor 
Norden. D et er lett for m ennesker i N or
den å flytte i dag, men kapital, m askiner og 
knowhow lever fremdeles langt på vei i de 
stengte grensers område.

Hr. Kåre W illoch søkte i sitt innlegg å 
bagatellisere disse sakene bl. a. fellesstruk- 
turens betydning for den nordiske industri
politikk. D et er imidlertid ingenting som 
tyder på at hr. Willochs til dels gammellibe
ralistiske modell representerer noen fram 
tid for Norden. Jeg vil si a t når engstelsen 
for offentlig medvirkning blir så sterk at den 
h indrer synet når det gjelder hva som treng
es, da er det ikke lenger noen politisk hold
ning vi stilles overfor, m en heller et slags 
syndrom.

Vi har ikke vært flinke nok. Vi bør bli 
flinkere. D et er en stor nordisk oppgave å 
finne fram  til en felles struk tu r som om fat
ter bl. a. samordning av lover, fellesregler 
for etableringer, harm onisering av skatte
systemer, regelverk for industriavtaler både 
mellom bedrifter og mellom regjeringer og 
bedrifter. N å bør vi ikke vente lenger, men 
gå løs på oppgaven og legge forholdene til 
re tte  for å gi nordisk industripolitikk en 
fram tid. Vi må ta vare på det vi har skapt 
i de nordiske industrisam funn —  ta vare på 
det for menneskenes skyld.

Wilioch: H r. president! Jeg tro r at hr. 
G uttorm  Hansen for en gangs skyld m å ha 
fundam entalt m isforstått den taler han fant 
behov for å rette et angrep mot. Man m åtte 
få inntrykk av at jeg hadde ta tt avstand fra

noen slags felles nordisk struktur. Men hvis 
hr. H ansen blar gjennom dokumentene, vil 
han finne at det foreligger et konservativt 
medlemsforslag nettopp om den form  for 
harmonisering av skattebestemmelser, lov
bestem melser og andre offentlige bestem
melser som m å være et vesentlig grunnlag 
for den nordiske fellesstruktur som igjen 
kan skape vekst i det nordiske samarbeid 
på tvers av landegrensene. Istedenfor å be
nytte anledningen til et angrep hadde hr. 
Hansen derfor nå en anledning —  jeg vil 
ikke si en sjelden anledning —  til å si noen 
takkens ord til dem som har rettet fingeren 
mot noe vesentlig manglende i det nordiske 
samarbeid, nemlig viljen til å rydde opp i 
de forskjeller som i dag er den störste 
hindring for effektiv fremgang i industrielt 
samarbeid på tvers av landegrensene.

F or övrig befinner jeg meg på dette 
punkt omsider i bredt selskap. Jeg hørte 
med stor interesse at også statsminister 
N ordli uttalte fölgende:

. .  sam arbeidet om konkrete prosjek
ter må skje mellom bedrifter og private 
selskaper.”
D et er den tankegang som vi konserva

tive også tidligere har gitt uttrykk for, og 
som vi nå håper på bredere fölge i.

G uttorm  Hansen: Hr. president! For dem 
som ikke er kjent i det norske Stortinget, 
må jeg si at det er ikke en sjelden gang at 
man „fundam entalt m isforstår” hr. Willoch. 
D et gjentar seg forholdsvis regelmessig i de 
aller fleste debatter vi har. Jeg bare konsta
terer en ting: H r. W illoch vil ha harm oni
sering av skatteregler, og det finner jeg 
höyst rimelig. D et betyr selvfølgelig m indre 
skatter, går jeg ut fra, helt i tråd  med den 
höyre politikk som vi ofte möter. D et er 
ikke det som er mitt poeng. M itt poeng er 
at hr. Willoch polemiserer heftig m ot alle 
slags forsök på å sette inn organer og red
skaper for å skape slik felles struktur. Og 
han avviser hr. Gyllenham m ars forslag, som 
han selvfölgelig også vil avvise Nordens 
Faglige Samorganisasjons forslag om et in
dustripolitisk sekretariat. Dette skal ordnes 
av de private krefter, for de greier det best. 
H r. president, den melodien kjenner vi så 
altfor godt. Jeg synes ikke det er noe som
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helst svar på de problem er vi står overfor, 
og det er m itt hovedpoeng. Jeg tro r siett 
ikke jeg har m isforstått hr. Willoch.

Willoch: Hr. president! D et m an vil være 
kjent med fra  det norske storting, men ikke 
så ofte fra hr. Hansens side som fra mange 
andres, er angrep på vrengebilder av kon
servative oppfatninger istedenfor den vir
kelige utgave, fordi den siste ofte er vanske
lig å  få ram  på.

D et som foreligger her, er et utpreget 
tilfelle av et slikt angrep på et vrengebilde. 
F or det förste er det nå klarlagt at hr. H an
sen også har oppfattet at vi har gått i b rod
den for å få ryddet bort hindringer for et 
praktisk samarbeid mellom bedrifter i nor
diske land for å få större vekst. Dette er 
viktig i tillegg til de omlegginger av den 
indre politikk som også er viktig for å ut- 
löse vekstkreftene i Norden. M en når hr. 
Hansen så gir inntrykk av at jeg har avvist 
enhver bruk av institusjoner for å få dette 
til, så er han jo igjen langt ute på viddene. 
Det jeg har påpekt, er at vi m angler ikke 
institusjoner. Vi har en rekke utmerkede 
institusjoner som står til tjeneste for å 
gjennom före denne oppgaven. Og så har 
jeg rettet en henstilling til alle som den 
måtte angå, om at man nå fortrinsvis bru
ker de utmerkede institusjoner vi har, 
istedenfor enda en gang å etablere nye. Det 
er det som er saken.

N år jeg peker på at det er mange in 
stitusjoner, befinner jeg meg for övrig i 
seiskap med den herre som hr. Hansen på- 
beropte seg, som selv i sitt innlegg uttalte, 
ja, jeg nöler med å gjengi ordene, men inn
holdet var dette at Gud skal vite at vi har 
institusjoner nok.

M itt innlegg var altså en oppfordring til 
rasjonalitet i arbeidet og ikke noe fiendskap 
overfor at offentlige institusjoner skal delta 
i det hele.

Det er mulig at uenigheten er m indre enn 
en kunne få inntrykk av. Jeg må fastholde 
at å fremstille den konservative holdning til 
dette som noe gammelliberalt som ikke har 
utsikter til å löse problemene, også strider 
mot erfaring. Og hvis man nå ville prove 
den oppskriften vi angir, tro r jeg man skulle 
få se mer utbytte enn det m an har hatt av

slike forliste storfrem stöt som hr. Hansen 
talte om.

Guttorm Hansen: H r. president! Jeg vil 
bare nöye meg med kort å konstatere —  og 
det gjör jeg med giede —  at det er en funda
m ental politisk forskjell i holdninger mel
lom det hr. Willoch representerer, og det 
jeg representerer. D et er det som gir seg 
u ttrykk i den meningsforskjell som her 
kom m er till syne. D et er ikke slik som hr. 
Willoch nå later som. D et er for övrig også 
en velkjent tak tikk  å si a t nå er det og det 
klarlagt. Jeg har siett ikke hjulpet hr. 
Willoch med å klarlegge noe som helst i 
hans innlegg. D et har jeg ikke sett som 
noen oppgave, og det ak ter jeg heller ikke 
å foreta meg, men jeg er bare glad for at 
vi får denne anledning til å dem onstrere den 
politiske forskjell som det er i denne for
samling mellom de konservative og oss.

Statsminister Fälldin: H err president! 
Både som enskilda m edborgare och som 
politiska beslutsfattare står vi vid ingången 
till det nya decenniet inför nya utm aningar.

Globalt fram står det som nödvändigare 
än någonsin att hitta säkerhetssystem, som 
sätter stopp för kapprustningen och hindrar 
den militärpolitiska spänningen att övergå i 
öppna konflikter.

Båda nationellt och internationellt fram 
står de ekonomiska och sociala rättvisefrå
gorna i särskilt m arkerad dager, när den 
ekonomiska utvecklingen  tenderar att för
svagas och strukturproblem  mer och m er 
sätter sin prägel på hela världsekonomin.

Den allt påtagligare insikten om att till
gångarna på energi, livsmedel, m ineraler 
och andra naturtillgångar ä r begränsade gör 
det nödvändigt att hitta produktionsform er 
som möjliggör effektivare hushållning.

De m ånga hoten m ot miljön  tvingar oss 
att hitta utvecklingsstrategier, där ekono
misk utveckling på ett bättre sätt än hittills 
kan förenas med bevarad miljö, mänsklig 
trygghet och social harmoni.

Sam arbetet i N orden —  där N ordiska 
rådet utgör främ sta idégivare —  har under 
hela efterkrigstiden utform ats med utgångs
punkt från att de enskilda länderna sökt sig 
olika säkerhetspolitiska lösningar. N ordiska 
rådets arbete har haft sin tyngdpunkt på 
ekonomiska, sociala och kulturella frågor.
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Jag är övertygad om att det är den bas för 
det nordiska sam arbetet som vi bör vid
makthålla även under 1980-talet. Dagens 
sam arbetsform er är som jag ser saken i 
högsta grad användbara för att möta 1980- 
talets problem och för att tillvarata det nya 
decenniets utvecklingsmöjligheter.

Styrkan i det nordiska sam arbetet ligger 
ytterst i bl. a. den om fattande språkgem en
skapen, gem ensamma sociala och politiska 
värderingar samt en historisk samhörighets
känsla. Men styrkan i det nordiska sam ar
betet ligger också —  som det fram hållits 
många gånger —  i dess starka inriktning på 
de praktiska frågorna.

På det ekonom iska om rådet står de nor
diska länderna idag inför likartade problem 
—  problem som i stor utsträckning hänger 
samman med den internationella utveck
lingen. M ed sitt höga utlandsberoende är 
både Danm ark, Finland, Island, Norge och 
Sverige ytterst känsliga för försvagningen i 
den internationella ekonomiska utveckling
en. Vi måste alla i olika hänseenden se om 
vårt hus, när det gäller energiförsörjningen. 
Vi möter alla hårdare och hårdare konkur
rens på världsm arknaden. Traditionell nor
disk råvaruindustri är inte alltid längre kon
kurrenskraftig. Man måste räkna med en 
fortsatt genom gripande strukturförändring i 
en rad sektorer av näringslivet.

Som finansm inistrarna fram hållit i den 
rapport, som de har läm nat till den här ses
sionen, är det i en sådan situation ett ge
m ensam t nordiskt intresse att varje land för 
sig har en stark ekonomi. D et förutsätter 
nära kontakter vid utform ningen av den 
löpande ekonomiska politiken. Men det 
fordrar också att vi gemensamt undersöker 
vad som kan göras för att förbättra de nor
diska ländernas internationella konkurrens
kraft och att vi går vidare m ed det indu
striella och handelspolitiska samarbetet. 
N orden är i sig självt en stor och köpstark 
m arknad. En vidgad nordisk samhandel och 
ett vidgat nordiskt industriellt samarbete u t
gör därm ed ett mycket slagkraftigt alterna
tiv till andra internationella sam arbets
former.

F inansm inistrarna betonar i sin rapport 
särskilt fyra sam arbetsom råden som det 
finns skäl att uppm ärksam m a. D et första är 
den nordiska sammanhållningen i interna

tionella organ. Det är vår chans att som 
små länder påverka den internationella eko
nomiska utvecklingen. Och med det inter
nationella beroende som vi alla har är det 
ett ”m åste” för de nordiska länderna att 
kunna göra sin stäm m a hörd i internatio
nella ekonom iska sammanhang.

D et andra är att det fortfarande brister 
ifråga om analyserna av de problem, som 
vi i N orden kom m er att ställas inför under 
1980-talet. Det finns visserligen redan åtskil
liga undersökningar för våra respektive län
der. I Sverige har t. ex. Ingenjörsvetenskaps- 
akadem ien undersökt den industriella kom
petensen och vårt lands fram tida konkur
renskraft. D et är en undersökning, där man 
bl. a. analyserat förändringarnas om fattning 
och inriktning, teknikens roll i utvecklings
förloppet, de fram tida utvecklingsförutsätt- 
ningarna och förm ågan att genom föra struk
turförändringar.

Den kanske viktigaste slutsatsen i den un
dersökningen är, att vi under 1980-talet och 
senare kommer att bli m er och mer be
roende av sådana faktorer som kunskaps
nivå och yrkesskicklighet. D et gäller säkert 
också för övriga länder. Samtidigt tror jag 
att det skulle vara värdefullt om det gjordes 
en liknande analys för N orden som helhet. 
D en kunde i stor utsträckning bygga på 
m aterial från redan gjorda länderundersök- 
ningar. Jag föreställer mig att en sådan 
analys bl. a. borde intressera det nyetable- 
rade nordiska forskningsrådet.

Vetskapen om att forskning och utveck
lingsarbete betyder mer och mer för den 
ekonomiska utvecklingen ställer också öka
de krav på praktiskt forskningssamarbete. 
Med de begränsade resurser, som små länder 
alltid har på ett sådant om råde som forsk
ningens, är det viktigt att vi här får en ar
betsfördelning som verkligen m otsvarar 
framtidens krav.

Men vi behöver också en m er inträngande 
diskussion om hur m änniskorna påverkas av 
den tekniska utvecklingen. D atorernas och 
robotarnas samhälle är ett samhälle med 
många frågetecken ur rent mänsklig syn
punkt. Samtidigt ligger framtidens möjlig
heter i hög grad i att vi kan entusiasmera 
inte m inst unga m änniskor att satsa på sig 
själva och på samverkan med andra i en 
positiv tro på framtiden.
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Finansm inistrarna pekar också på hur 
nordiska lösningar kan underlätta struktur
förändringar, som varje land för sig kan ha 
svårt att få till stånd. På samma sätt som 
när det gäller industrisam arbetet i stort 
m åste statsm akternas uppgift här i första 
hand vara, att underlätta och stimulera sam
arbete direkt mellan företagen. M ycket av 
det praktiska samarbete som redan existerar 
äger ju rum  direkt mellan företag. Så måste 
det bli även i framtiden. Det är förutsätt
ningen för att kunna vidm akthålla en de
centraliserad ekonomi och ett decentralise
ra t beslutsfattande. D et innebär inte att re 
geringar och parlam ent få r undandra sig 
ansvar för samordningen. Statliga engage
m ang kan naturligtvis också krävas när det 
gäller större och m er komplicerade industri
projekt. Regeringarna har dessutom ett sär
skilt ansvar när det gäller den s. k. infra
strukturen, exempelvis när det gäller sam
arbetet på energiområdet.

F ör Sveriges del vet jag att intresset inom 
näringslivet är stort för nya nordiska sam- 
arbetsprojekt. D et gäller både sådana pro
jekt, som kan leda till en effektivare arbets
fördelning, och projekt med direkt spjut
spets m ot framtiden.

Finansm inistrarnas fjärde punkt är ökad 
samhandel, vars grundläggande betydelse 
jag redan har berört. En ökad nordisk sam
handel är inte minst de mindre företagens 
chans. Men den nordiska samhandeln har 
inte bara ett värde i sig självt. Den ger, som 
jag ser saken, också ökade möjligheter att 
gå vidare på internationella m arknader, 
exempelvis när det gäller s. k. projektexport 
av den typ som m an för närvarande analy
serar i en särskild kommitté. Den typen av 
samarbete bör dessutom kunna påskyndas 
med ett ökat samarbete mellan ländernas 
exportfräm jande organ.

U töver de om råden som finansm inist
rarna ta r upp utgör bl. a. energiom rådet 
självklart ett om råde för utvidgat fram tida 
samarbete. Det finns sedan länge ett sam
arbete på el-energiområdet. N ya stora möj
ligheter har öppnat sig med de stora olje- 
och gasfyndigheterna i Nordsjön.

Sverige köper redan åtskillig nordsjöolja 
på vanliga handelsvägar. Men det skulle 
givetvis vara till stor fördel fö r oss, om man 
kunde säkra långsiktiga leveranser av olja

och gas till Sverige. Jag tro r att det finns 
goda möjligheter att förena ett utbyggt eko
nomiskt-, handels- och industripolitiskt sam
arbete med ett vidgat energipolitiskt sam
arbete.

Den svenska regeringen vill aktivt verka 
för en sådan utveckling. Viktiga steg i den 
riktningen har redan tagits.

E tt svenskt företag har också för kort tid 
sedan kommit överens med ett danskt om 
im port av naturgas från D anm ark. Överens
kommelsen, som är anknuten till ett rege- 
ringsavtal, innebär i korthet att betydande 
leveranser och transporter av naturgas från 
D anm ark till Skåne kom m er att ta sin bör
jan i mitten av 1980-talet.

Ett statsägt svenskt oljebolag h ar vidare 
tecknat avtal med det statliga finska olje
bolaget om samarbete på raffinaderiom 
rådet.

Sveriges och Norges industrim inistrar un
dertecknade den 24 augusti 1979 en rap 
port om industripolitiskt och energipolitiskt 
samarbete. Rapporten utgör en grundval för 
fortsatta förhandlingar mellan de två län
derna om långsiktiga leveranser av råolja 
och raffinerade produkter som ett led i ett 
bredare samarbete.

E tt svenskt företag har beretts tillfälle att 
medverka i oljeprospekteringen i den norska 
delen av Nordsjön samtidigt som ett in
dustripolitiskt samarbete etablerats mellan 
detta företag och ett antal norska företag. 
Också andra svenska företag är intresserade 
av ett sådant samarbete.

De betydande gasfyndigheterna u tanför 
den norska kusten öppnar likaså perspektiv 
till ett bredare svensk-norskt samarbete. 
D et är ett starkt svenskt intresse att följa 
upp de inledande kontakter som tagits i 
detta syfte.

Inom  ram en för N ordiska m inisterrå
det har en särskild utredning tillsatts för 
att undersöka hur eventuella olje- och gas
fynd utanför kusten av N ordnorge kan in
passas i den ekonomiska och sociala struk
turen på N ordkalotten och komma närings
livet i alla de tre berörda länderna till godo.

Vi i Sverige inbillar oss självklart inte att 
vi skall få tillgång till olja och gas i N ord
sjön på andra villkor än vad som i princip 
erbjuds på världsm arknaden. D et nordiska 
ekonomiska sam arbetet har ju  fö r övrigt
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praktiskt taget alltid grundat sig på vanliga 
kommersiella villkor, och det har varit en 
styrka. Men den trygghet som ligger i säker
ställda leveranser under en längre tid har 
också ett värde för vilket vi naturligtvis 
måste vara beredda att erbjuda någon form 
av motprestationer.

Med våra ekonom iska system är det 
självfallet i första hand företagens egen 
uppgift att bygga ut ett sam arbete över de 
nordiska gränserna. Men myndigheterna 
kan vara —  och bör enligt min mening 
vara —  impulsgivande och pådrivande. Ak
tiva insatser för att främ ja handeln, för att 
undanröja institutionella hinder för indu
striellt sam arbete och för att befordra kon
takterna mellan beslutsfattarna på statlig 
och privat nivå utgör allt av led i en sådan 
strävan. Den svenska regeringen ser för 
egen del detta som en mycket angelägen 
uppgift och avser fortsätta sina aktiva an
strängningar i den riktningen.

Ib Christensen: Hr. præsident! Den
spændte internationale situation efter vans
kelighederne ved SALT Il-ratifikationen i 
det am erikanske senat og efter NATOs be
slutning om placering af 572 mellemdis
tanceraketter samt sidst, men ikke mindst, 
Sovjetunionens militære intervention i A f
ghanistan, gør det særlig nødvendigt, at de 
nordiske lande holder snæver kontakt og 
samarbejder.

Den økonomiske verdenskrise gør det 
dobbelt nødvendigt, at de nordiske lande 
sam arbejder både for selv at klare 1980- 
ernes lavvækst og energiproblemer og for 
at afhjælpe sulten og nøden i den fattige 
verden, der er den egentlige trussel mod 
verdensfreden. D et er livsvigtigt, at vi giver 
den tredje verden anstændige samhandels- 
og samarbejdsvilkår, og at vi forøger den 
økonomiske og teknologiske bistand til den 
fattige del af verden.

I sagen om Afghanistan var de fleste nor
diske lande med til at kræve FN s general
forsamling indkaldt, da Sovjetunionen havde 
lammet sikkerhedsrådet med et veto. F in
land undlod at stemme, men de øvrige nor
diske lande stemte for generalforsamlingens 
skarpe resolution med fordømm elsen af 
Sovjetunionens intervention og kravet om

øjeblikkelig og betingelsesløs tilbagetrækning 
af de frem m ede tropper.

Så vidt jeg er orienteret, har der mellem 
de nordiske lande hovedsagelig kun været 
konsultationer på em bedsm andsplan også i 
denne sag. Den danske regering er gået 
sammen med EF-landene i denne sag, lige
som den danske og den norske regering har 
rådslået sammen med de øvrige NATO- 
landes regeringer. Dette til trods for, at De 
europæiske Fællesskaber på ingen måde 
har udenrigspolitiske beføjelser hjemlet i 
Rom traktaten. Og dette til trods for, at 
NATOs om råde kun om fatter de nord
atlantiske og europæiske medlemslandes 
territorier.

Det burde være en fællesnordisk politik, 
at der ikke drøftes eller iværksættes sank
tioner mod aggressoren uden for De F or
enede N ationers ram m er, men at eventuelle 
reaktioner kun iværksættes som følge af, at 
FN  enten gennem sikkerhedsrådet har tru f
fet bindende beslutninger herom eller, når 
dette er lammet, at generalforsamlingen 
gennem henstillinger vedtaget med de nød
vendige to tredjedeles flertal beslutter det. 
K un en samlet international opinions mas
sive pres kan måske tvinge en løsning igen
nem, som det afghanske folk kan leve med. 
D et er derfor altafgørende, at de neutrale 
lande fastholdes i protest mod Sovjetunio
nens overgreb. I samme omfang som kon
flikten omkring Afghanistan tager karakter 
af en Øst-Vest-konfrontation, f.eks. gennem 
ensidige vestlige sanktioner, vil de neutrale 
lande i større og mindre omfang disenga
gere sig.

D et forekom m er mig, hr. præsident, at 
den internationale krise i almindelighed og 
ikke mindst den krise, som vi oplever den 
aktuelt komme til udtryk i A fghanistankon- 
flikten, aktualiserer behovet for et snævert 
nordisk samarbejde på basis af hyppige kon
sultationer på udenrigsministerniveau. Med 
det sigte for det første at styrke De F o r
enede N ationer, for det andet at skabe po
sitive og forpligtende forbindelser til den 
tredje verden med henblik på den nye 
økonomiske verdensorden og for det tredje 
at virke for international afspænding, fred 
og sikkerhed.

D et er dødsens farligt, hvis oprustning 
og andre militære reaktioner frem står som
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det eneste svar på den økonomiske og po
litiske verdenskrise.

Statsminister N ordli talte til fordel for 
en fælles økonomisk strategi fra N ordens 
side over for EG  og over for OECD, og jeg 
kan helt tilslutte mig den norske statsmi
nisters tanker herom med den tilføjelse, at 
der også er eller kan blive og burde blive 
tale om initiativer, tiltag eller forslag i De 
Forenede N ationer og andre steder med 
henblik på fordelingspolitiske linjer, der kan 
virke krigsforebyggende, f.eks. teknisk og 
anden bistand til jordreform er i den fattige 
verden.

K. B. Andersen talte til fordel for, at 
arbejdet her i Nordisk Råd i højere omfang 
skulle politiseres, og at vi også skulle drøfte 
udenrigs- og sikkerhedspolitik. D et er jeg 
naturligvis ganske enig m ed ham  i. D er
næst stillede K. B. Andersen det spørgsmål, 
hvordan vi bevarer N orden som balance
om råde, ligesom også Olof Palm e tidligere 
i dag har været inde på Nordens betydning 
som balanceområde. M it svar er, at m an i 
hvert fald ikke bevarer N orden som ba
lanceom råde, hvis et eller flere nordiske 
lande i stigende omfang binder sig til andre 
blokke og landegrupper eller ligger under 
for andre blokkes og landegruppers tryk. 
Man bevarer heller ikke N orden som ba
lanceom råde med den fredsstiftende karak
ter, det kan have, hvis m an fortsat ned
prioriterer det nordiske samarbejde. Dette 
har adresse til samtlige nordiske lande, me
dens det konstruktive svar for at bevare 
N orden som balanceom råde i en tid, hvor 
vi går ind i 1980erne på basis af en spændt 
international situation og voksende frygt 
for en polarisering, går ud på, at de nor
diske lande i stigende grad m å optræde i 
fællesskab og ikke mere eller m indre køre 
sin egen politik på det internationale plan. 
Det betyder, at de nordiske lande oftere og 
mere og mere konsekvent i De Forenede 
N ationer optræder i fællesskab, a t de nor
diske lande på konferencer om handelssam
arbejde og rustningsbegrænsninger optræder 
som en enhed og ikke spredt på forskellige 
grupper og hver for sig. D et betyder med 
hensyn til forebyggelse og løsning af latente 
og aktuelle internationale kriser, at de nor
diske lande også dér m å optræde i fælles
skab.

K. B. Andersen: H r. præsident! Jeg har 
ikke bedt om ordet for at korrigere Ib 
Christensen. Over for den opgave ville 3 
m inutter være som en dråbe i havet. D erfor 
skal jeg afstå to talt derfra og blot nævne 
to direkte konkrete vildledende bem ærk
ninger. Den ene går på det, der hedder det 
udenrigspolitiske sam arbejde mellem EF- 
landene. D ér sagde Ib Christensen, at dette 
finder sted til trods for, at det ikke er om 
talt i Rom traktaten. Ganske rigtigt. D erfor 
har det som bekendt også en anden basis. 
D et ved Ib Christensen, og det er Luxem- 
bourg-rapporten af 1970 mellem de 9 rege
ringer, fulgt op af K øbenhavnsrapporten af 
1973 mellem de 9 regeringer. At give ind
tryk af, at m an altså ikke m å tale uden
rigspolitik, er direkte vildledende, og jeg er 
ked af at m åtte sige, a t jeg ved, at Ib 
Christensen er så kyndig i udenrigspolitik, 
at det ikke kan være en tilfældighed, at han 
forsøger at vildlede denne forsamling på 
dette punkt.

D et andet, jeg skal sige, er —  som alle, 
der har den viden om udenrigspolitiske for
hold, som alle her i salen har, Ib Christen
sen inberegnet, ved, at når N orden kan være 
balanceom råde, er det fordi vi har så for
skellig politik, som vi har. Ellers havde vi 
ingen mulighed for det. M en det ved Ib 
Christensen også, og jeg må indrømme, hr. 
præsident, a t m in tanke med politiserende 
debatter ikke var, a t vi fra  samme land 
skulle korrigere hinanden på vildledninger, 
der er så grove, at vi ikke synes, de skal 
passere upåtalt.

Ib Christensen: K. B. Andersen citerede 
mig næsten korrekt, idet jeg omtalte, a t EG, 
E F  ikke i Rom traktaten har hjemmel til at 
beskæftige sig m ed udenrigspolitik og sik
kerhedspolitik. D et er det, jeg har sagt. A n
det har jeg ikke sagt. A t diskussionen om 
E G  forud for afstemningen i 1972 ikke 
om fattede det udenrigspolitiske er én ting, 
m en lad det nu ligge. E F  beskæftiger sig 
rent faktisk med sikkerheds- og udenrigs
politik med grundlag i det, som K. B. A n
dersen nævnte, og det er en anden sag.

Jeg kunne måske tilføje, at Nordisk Råd 
heller ikke har kom petence til a t diskutere 
udenrigs- og sikkerhedspolitik, i hvert fald
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ikke som skik tidligere var; alligevel synes 
jeg, det er udmærket, at vi gør det.

Endvidere vil jeg sige til K. B. Andersen, 
at jeg er uenig med ham, når han mener, at 
de forskellige landes neutralitetspolitik har 
været en forudsætning for, at N orden kan 
være balanceom råde. Hvis man tænkte sig, 
at et nordisk forsvarsforbund blev realiseret 
som det, m an forhandlede om efter anden 
verdenskrig, er jeg ikke i tvivl om, at hvis 
det var blevet en realitet, hvad det af mange 
grunde ikke blev, men det skal jeg ikke 
komme ind på, havde det været en balance
fak tor af enorm  betydning for Europa.

K. B. Andersen: Hr. præsident! Jeg er 
ked af, a t jeg igen m å rette en direkte fejl
agtig oplysning. Ved folkeafstemningen i 
1972 blev der udgivet en række skrifter, for 
a t befolkningen kunne vide, hvad den stem
te om. E t af disse skrifter handlede udeluk
kende om det udenrigspolitiske samarbejde 
på den basis, jeg talte om før. D et er altså 
ikke rigtigt, når hr. Ib Christensen siger, at 
befolkningen ikke vidste det dengang. Uden 
at gå for langt ind i polemik kan jeg måske 
sige, at hr. Ib Christensen hørte til dem, 
der i 1972 sagde, at hvis D anm ark kom ind, 
kunne vi aldrig komme ud igen, og som ved 
det direkte valg i 1978 sagde, at vi skulle 
stemme på Ib Christensen, så vi kunne 
komme ud igen. D et angiver lidt planet for 
denne del af debatten.

Ib Christensen: Hr. præsident! Jeg er san
delig også meget ked af at skulle korrigere 
hr. K. B. Andersen, men den historiske 
kendsgerning er, at da m an under den dans
ke debat forud for 1972-afstemningen fra 
EF-m odstandernes side kom frem  med og 
citerede fra  den såkaldte Avignonrapport 
vedrørende det udenrigspolitiske sam arbej
de, hvor EF  skulle tale med én stemme, 
blev det fra m arkedstilhængernes side frem 
stillet som en utopi, noget der aldrig blev 
en realitet. Men det er beklageligvis i sti
gende grad ved at blive en realitet, og det 
er en af de ting, der gør, at N orden som 
balanceom råde måske ikke er, hvad N or
den under andre omstændigheder kunne 
være.

Handels- och industrim inister Sundqvist: 
H err president! D å K. B. Andersen som är 
en av seniorerna både när det gäller u tri
kespolitik och nordiskt sam arbete säger att 
man får tala om utrikespolitik så tar jag 
honom  på orden. Jag vill bara hänvisa till 
att vi kom m er samman den här gången i ett 
läge då den internationella situationen ger 
anledning till djup oro. Den optimism som 
för bara något år sedan rådde i fråga om 
den internationella avspänningsprocessen 
har ju  i dag förbytts till en allmän pessi
mism när det gäller m öjligheterna att under 
detta decennium lösa de stora internatio
nella problemen.

D et säger sig självt i alla fall a tt avspän
ningsprocessen måste gå vidare. D et finns 
nämligen inget alternativ till en utveckling 
som syftar till fredligt samarbete, till ned
rustning och till möjligheter att frigöra de 
resurser som nu koncentreras till m ilitära 
satsningar på fredligt arbete i avsikt att lö
sa mänsklighetens stora problem, svält, be
folkningsexplosion, ekologi, energi osv.

I det här sam m anhanget fram tonas nog 
de nordiska ländernas ansvar och roll. Trots 
olika lösningar i fråga om säkerhetspolitik 
och internationellt ekonom iskt samarbete 
baserar sig vår verksam het i alla fall på ett 
starkt engagemang för att föra vidare det 
fredliga sam arbetet både i Europa och i 
övriga delar av världen. D et är klart, att de 
nordiska länderna enskilt och gemensamt 
ytterligare måste öka sina ansträngningar 
fö r att slå vakt om situationen i vår egen 
del av världen, i N ordeuropa, så att inte 
några som helst tvivelsmål kan uppstå om 
vår beslutsamhet att verka för avspänning, 
mot upprustning i Europa. Samtidigt måste 
de nordiska ländernas roll som en förm ed
lande faktor både i öst-västpolitiken och i 
nord-syddialogen ytterligare framhävas.

Den internationella ekonom iska situatio
nen är av flera olika orsaker djupt proble
matisk. U nder 1970-talet har vi upplevt hur 
den allt dyrare energin på ett dram atiskt 
sätt har förändrat betingelserna för en po
litik, som i den industrialiserade delen av 
världen skulle leda till en balanserad till
växt och till en teknologisk och industriell 
utveckling som skulle ge m öjligheter för 
våra länder att upprätthålla full sysselsätt
ning. Vi behövde också en strukturreform , 
som kunde garantera att den industrialise-
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rade världen skulle kunna fullgöra sitt an 
svar visavi utvecklingsländerna.

Svårigheterna att fullfölja en dylik politik 
har blivit m ärkbart större i och med de pro
blem som drabbat den internationella eko
nomin under 1970-talet. D et oaktat måste 
ansträngningarna gå i näm nd riktning. Det 
finns nämligen ingen m öjlighet att ge av
kall på kraven att under 1980-talet form u
lera betydligt längre gående målsättningar 
för nord-syddialogen än vad hittills har va
rit möjligt. I detta sammanhang vill jag 
hänvisa till den rapport som den s. k. 
Brandt-kom missionen överläm nade till 
F N :s generalsekreterare för några veckor 
sedan, och som visar att det krävs enorm a 
satsningar av industriländerna, för att ens 
en bas för en resultatrik nord-syddialog 
skall fås till stånd.

En noggrann analys av nord-sydproble- 
matiken, på basen av bl. a. den aktuella 
Brandt-kom missionens rapport, måste bli 
förem ål för en gemensam aktion av de nor
diska länderna inom en snar framtid.

D å det nordiska sam arbetet värderas mot 
bakgrunden av den här internationella si
tuationen fram står det i allt högre grad som 
en självklarhet att sam arbetet både kan och 
bör intensifieras. M ånga gånger ställs vi in
för frågan, vad vi egentligen u trättar och 
vår verksamhet —  det har blivit litet slent
rian i det här —  bedöms m ot bakgrunden 
av de enstaka men spektakulära misslyc
kandena som ständigt redovisas för.

Jag är böjd att betona betydelsen av det 
fortgående och djupa sam arbete som sät
ter sin prägel på vårt arbete på samhällets 
olika områden, men som inte alltid ger så 
stora rubriker och innehåller så mycket av 
nyhetsstoff. Då det på senare tid har kastats 
fram  förslag om nya institutioner för det 
nordiska samarbetet, vill jag fram hålla att 
det i det ekonomiska sam arbetet inte är 
organen som har egenvärde, utan m ålsätt
ningarna och själva verksamhetens innehåll. 
I det avseendet görs det ändå en hel del 
och de rapporter som föreligger för be
handling vid denna session ger vid handen 
att en stabil och målmedveten utveckling 
också i fortsättningen kommer att äga rum.

Jag vill här hänvisa till de utredningar 
som har gjorts såväl om inbördes beroende, 
m öjligheterna till ett ökat samarbete inom

små- och m edelstor industri som kanske 
fram för allt om förutsättningarna för ett 
ökat projektsam arbete, som ju skall färdig
ställas inom de närm aste veckorna. P å  den
na sektor finns det enligt min uppfattning 
möjligheter till starkt ökade insatser med 
användning av redan existerande institutio
ner som t. ex. N ordiska investeringsban
ken. F ör de nordiska ländernas del m ed si
na internationellt sett knappa resurser och 
i fråga om de allt större och mer krävande 
internationella projekten är det m otiverat 
a tt detaljerat gå igenom vilka möjligheter 
vi har att sam arbeta i stället för att kon
kurrera. Men också mot bakgrunden av vå
ra  uppgifter t. ex. i tredje världen ställer 
det sig självklart, att sam arbete leder till 
bättre och snabbare resultat. N ordiska in
vesteringsbanken har varit fram gångsrik i 
sin verksamhet och då vi nu, efter att ban
ken har etablerat sig, kan göra en analys av 
dess betydelse och möjligheter, har det vi
sat sig att de tvivelsmål m ot banken, som 
bl. a. gav upphov till vissa reservationer i 
en del länder när det gällde bankens rätt att 
delta i projekt i tredje land, nu enligt min 
mening borde ha förlorat sin relevans. Det 
ligger i allas intresse att banken kan ges 
möjligheter till direkt medverkan.

Hänvisande till de bilaterala industri- 
och energiförhandlingam a mellan N orge 
och övriga nordiska länder vill jag speciellt 
peka på den nyligen igångsatta utredningen 
om förutsättningarna för energi- och indu
strisam arbete på N ordkalotten. Samtidigt 
som jag från Finlands och finsk industris 
sida önskar fram hålla vikten av och intres
set för detta samarbete vill jag fram hålla 
betydelsen av att företagen i ett tillräckligt 
tidigt skede kopplas in i detta utrednings
arbete.

För oss har detta stor betydelse också på 
grund av att arbetslösheten är ett speciellt 
problem i norra Finland. Vi behöver medel 
att undvika en ny arbetskraftsexport i stor 
skala från  norra F inland, denna gång till 
Norge.

Energipolitiken har blivit en allt viktiga
re del av allmän samhällspolitik och ekono
mi i alla våra länder. Också i energipoliti
ken uppvisar de nordiska länderna ett brett 
register av avgöranden, men samtidigt b ö r 
det påpekas, vilken betydelse ett ökat sam-
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arbete på det energipolitiska om rådet i frå 
ga om såväl forskning och utveckling som 
också konkreta avgöranden kom m er a tt ha.

U tan att här gå in på detaljer när det gäl
ler de olika sektorerna av energipolitiken, 
vill jag fram hålla, att den bild som i minis
terrådets berättelse ges av satsningen på 
energiforskning i de olika nordiska länder
na, för Finlands del blir litet skev.

Det är ett faktum , a tt vi har haft en litet 
långsam m are utveckling än i de övriga nor
diska länderna, m en ändå pågår de för när
varande ett brett upplagt arbete i avsikt att 
snabbt förstärka forskningsverksam heten 
på basen av det energipolitiska program  
som för vår del godkändes senaste vår.

I fråga om energiforskning- och sam ar
bete vill jag hänvisa till betydelsen av FN - 
konferensen 1981 om de förnybara energi
form erna, där de nordiska länderna har en 
betydelsefull roll. I Finland har vi satt igång 
ett brett upplagt arbete för att förbereda 
konferensen. Tyngdpunkten för vår del lig
ger på en presentation av våra inhemska 
energiformer, t. ex. torv och biomassa.

Den nationella forskningspolitiken i 
sam tliga nordiska länder genom går för när
varande en om fattande om värdering och 
expanderar kraftigt. Samtidigt har det sam
nordiska forskningsarbetet varit förem ål för 
en utredning, som ger vid handen att det 
finns möjligheter till och behov av en star
kare insats när det gäller både samordning 
och arbetsfördelning.

D enna utredning bör ges en hög prioritet 
i m inisterrådets arbete. H är vill jag också 
peka på det positiva faktum , a tt det finns 
e tt medlemsförslag som strävar att fö rbätt
ra förutsättningarna för sam nordiska forsk
ningsprojekt och att öka sam arbetet gällan
de forskarutbildningen.

Vad beträffar industrins forsknings- och 
utvecklingsverksam het vill jag påpeka att 
det under 1970-talet har varit en relativt 
kortsiktig verksam het som har baserat sig 
på en defensiv strategi. N u är det klart 
att i fram tiden måste vi gå in för m er lång
siktiga projekt också i sam band med den 
automatiseringsprocess som för närvarande 
är på gång.

Såväl den nationella forskningspolitiken 
som forskningen inom företagssektorn är 
för närvarande av naturliga skäl koncentre

rad  till sektorer av industrin som i respek
tive länder har en stark ställning och bran
scher som kräver en hög forskningsintensi
tet. Ansvaret för det industriella sam arbe
te t inom N orden ligger i hög grad hos före
tagen. D en statliga rollen i detta samman
hang bör vara att alltm er initiera sam arbe
tet, a tt styra utvecklingen och sam arbetet 
till sådana om råden som på sikt anses tryg
ga sysselsättnings- och näringsutvecklingen 
och som står i harm oni med övriga sam- 
hällspolitiska m ålsättningar. D etta kräver 
en allt klarare nordisk orientering på det 
nationella planet och utökade resurser på 
det nordiska planet.

D et krävs också en satsning på målsätt- 
ningssidan. I F inland är vi för närvarande 
upptagna med att i vår s. k. Industridelega
tion göra upp ett industripolitiskt program  
för de kom m ande åren. V år industridelega
tion består av representanter för statsm ak
ten, näringslivet och arbetsm arknadens p ar
ter. D etta trepartssam arbete, som vi nu bör
jar ha positiva erfarenheter av, kan ge m öj
lighet till en koordinerad och målinriktad 
insats då det gäller att dels skapa förutsätt
ningar för en sådan industripolitisk utveck
ling som syftar till full sysselsättning, till 
en tillräckligt hög och balanserad ekono
misk tillväxt, som behövs för att fullfölja 
övriga samhällspolitiska m ålsättningar och 
till att genom föra en sådan strukturreform  
inom näringslivet, som syftar till att svara 
m ot den allt snabbare internationella u t
vecklingen inom de olika m arknadsom rå
dena.

H err president! En sekund bara om tre- 
partssam arbetet eftersom  tiden är ute. Den 
nordiska fackliga sam organisationen har 
kommit in med ett krav med tanke på att 
den fackliga sidan skulle kopplas in mer 
i det nordiska sam arbetet. D et här är enligt 
min uppfattning en mycket god idé och här 
bör m an kunna ta  i betraktande de erfaren
heter av trepartssam arbetet som m an har 
från t. ex. OECD och EG.

Till slut, herr president, vill jag säga att 
såväl m edbestäm m anderättsfrågor som eko
nomisk dem okrati bör också tagas in i den 
nordiska debatten. N u förs det ju  stundtals 
en rätt het debatt i respektive länder om de 
här frågorna. De blir stora problem på 
1980-talet.
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Statsrådet Burenstam Linder: H err presi
dent! N ordiska m inisterrådet fram lägger 
vid den här sessionen en rapport om nor
diskt ekonomiskt-politiskt samarbete. E tt 
kapitel i rapporten behandlar handeln un 
der tem at N orden som hem m am arknad —  
det är ju  inte bara politiker utan även före
tag som känner sig hem m a i den nordiska 
kretsen. I rapporten dras två slutsatser:

1. A tt de nordiska länderna är mycket 
viktigare m arknader för varandra än vad 
t. o. m. de totala mycket stora exportande
larna visar.

2. A tt det nordiska sam arbetet bör sär
skilt beakta just denna hem m am arknadsas
pekt.

F ör tjugo år sedan när N ordiska rådet 
samlades för första gången i Reykjavik var 
besvikelsen stor över att p lanerna på en 
nordisk gemensam m arknad måst avskrivas. 
Inte desto m indre har sedan dess en nor
disk hem m am arknad utvecklats, till stor del 
av egen kraft.

Tjugofem procent av den totala exporten 
från varje nordiskt land går idag till den 
nordiska hem m am arknaden. Det är mycket 
om m an ser på m arknadens storlek m ätt i 
folkmängd. Ännu större är den internor- 
diska exporten av icke-traditionella varor. 
H är uppgår siffrorna till 30— 40 % av to 
talexporten, vilket är avsevärt mer än m ot
svarande tal för andra exportm arknader.

Handeln utgör grunden för de nordiska 
ländernas industriutveckling. Den industri 
som idag expanderar och vars handel där
för måste vidgas bygger på ett b rett sorti
m ent av konsumtions- och investeringsva
ro r från tidigare relativt osofistikerade 
hem m am arknadsinriktade industrier. En så
dan utveckling underlättas självfallet om 
hem m am arknaden är tillräckligt stor.

Handeln främ jar överföring av teknolo
gi. I en allt hårdare konkurrens blir det för 
oss i N orden allt svårare att upprätthålla 
en teknisk överlägsenhet i fram tiden. Sam
tidigt blir vi alltm er beroende av att kunna 
behålla ett tekniskt övertag för att klara att 
trots högre löner ändå ha tillräcklig kon
kurrenskraft. Ökad handel ökar det tekno
logiska kunnandet och kan bidra till gemen
sam teknologisk utveckling.

Vi skall observera att den nordiska hem 
m am arknaden har varit och kom m er att

vara av särskild betydelse för de m indre 
och m edelstora företagen. U tan några stör
re  språkbarriärer, utan någon invecklad 
marknadsföring, som det blir fråga om när 
det gäller avlägsna och m era främ m ande 
länder, och utan någon särskilt invecklad 
exportorganisation kan m indre och medel
stora företag träna sina krafter och sälja 
till nordiska grannländer. Ibland kan trans
porterna till och med vara kortare än vid 
försäljning inom det egna landet. U tan  att 
utsättas för den osäkerhet som beroendet 
av avlägsna m arknader skapar och till läg
re kostnader kan ett företag i N orden skaf
fa sig goda exporterfarenheter på den in
hem ska nordiska m arknaden. D et kan vara 
förutsättningen för att gå vidare. N är ett 
företag växer och blir större utgör den no r
diska sam handeln en bra bas för utom nor- 
disk export.

D et här är synpunkter som inte är nya, 
men de måste fram föras, inte minst mot 
bakgrund av det faktiska förhållandet att 
den nordiska sam handeln är så om fattande 
som den är och har den betydelse som den 
har.

Vi måste undersöka vad vi kan göra för 
att ytterligare stimulera den nordiska sam 
handeln. D et är ju  lä tt att p rata  om hur be
tydelsefulla saker är —  det är svårare att 
hitta på vad m an konkret skall göra, men 
det måste vi också fundera på.

Jag tror att regeringarna här kan åstad
kom m a både det ena och det andra genom 
att främ ja och stimulera ett sam arbete t. ex. 
via de exportråd som finns i respektive län
der, genom att uppm untra industriorgani
sationer att söka sam råd och sam arbete och 
självfallet också genom att uppm untra till 
samverkan mellan de enskilda företagen, 
där besluten till sist i flertalet fall fattas.

Jag tror att vi på det här viset kan skapa 
ett klim at som bidrar till att utveckla sam
handeln ytterligare. E tt sådant klim at spe
lar en stor roll för resultatet.

Jag tror att vi fram för allt kan bättre u t
nyttja de existerande organisationerna i 
stället för att jaga efter nya konstruktioner 
på det institutionella området.

En ökad inform ation bland de m indre fö
retagen om den nordiska m arknaden kan 
göra nytta. D et är en ansträngning jag an 
ser att m an bör göra. M an kan tänka sig
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gem ensamma åtgärder för att främ ja sam
arbete mellan nordiska industriföretag vid 
projektexport, försäljningssam verkan där 
företag med kom pletterande produkter 
sammanförs, m an kan pröva nordiska ex
portträffar, branschvis organiserade, företa 
gem ensamma m arknadsundersökningar och 
säljresor inom  och kanske utom  Norden. 
M an bör också överväga om det finns m öj
ligheter till sam arbete inom den dyra ex- 
portbefräm jande fältorganisationen som de 
nordiska länderna har i en rad  andra län
der.

V idare är det viktigt att inom ram en för 
det nordiska sam arbetet fortsätta strävan
dena att undanröja institutionella svårighe
ter och tekniska handelshinder.

Regionalpolitiken skulle med fram gång 
kunna inriktas på nordiska satsningar mer 
än som på grund av olika trögheter i det 
politiska maskineriet varit möjligt. Regio
ner på ömse sidor om en gräns kan faktiskt 
ha större förutsättningar att stödja varand
ra  än angränsande regioner inom ett och 
samma land.

H err president! N är m an studerar den 
nordiska ekonom iska utvecklingen, ser m an 
att företagen faktiskt har lyckats att u tan 
särskilda industripolitiska satsningar u t
veckla N orden till något av en hem m am ark
nad, fram för allt när vi har avskaffat han
delshinder genom tillkomsten av EFTA  
och sedan frihandelsavtalen med EG . Men 
det finns m ånga fler handelshinder än tu l
lar. D et är risk att det av olika skäl —  kon
sumentpolitiska sådana har tidigare näm nts 
i debatten —  kan växa upp nya handels
hinder även mellan nordiska länder. D et är 
viktigt för oss att h indra att så sker, och vi 
bör i stället kunna göra m er av handels- 
befräm jande insatser länderna emellan. På 
det viset tro r jag vi har utom ordentliga för
u tsättningar att utveckla näringslivets m öj
ligheter att väva sam m an ekonom ierna i 
olika länder. Jag vill försäkra att vi i Sveri
ge är engagerade i och intresserade av an
strängningar för att skapa en större nor
disk hem m am arknad.

Guttorm Hansen övertog härefter ledning
en av förhandlingarna.

4— 790328. Nordiska rådet

Statsråd Gjerde: Dagens debatt har vært 
sterkt preget av den vanskelige ökonomiske 
situasjon. Vi m ener å vite at usikkerheten i 
de internasjonale konjunkturer vil fortsette, 
og vi tro r at våre land stilles overfor u tford
ringer som vi m å söke å m öte i fellesskap 
og innenfor ram m en av et forpliktende in
ternasjonalt samarbeid.

Lösningen på energispörsmålene vil bå
de nasjonalt og internasjonalt være avgjö- 
rende for den videre ökonomiske utvikling. 
D et er derfor ganske naturlig at dröftinge- 
ne om et utvidet nordisk sam arbeid tar u t
gangspunkt i reservene av olje og gass på 
den norske kontinentalsokkel.

N oen ord om utviklingen av norsk olje
virksom het og oljepolitikk vil på denne bak
grunn trolig være av interesse for Nordisk 
Råd.

D en norske regjering la nylig fram  en 
om fattende melding om vår framtidige ol
jepolitikk. D en vil trolig bli dröftet i Stor
tinget i löpet av våren. Hovedlinjene i norsk 
oljepolitikk vil fortsette. Fornorskningen av 
virksomheten som er i gang, háper vi skal 
utvikles videre. Vi holder også fast ved 90 
mill. tonn oljeenheter som illustrasjon på et 
m oderat utvinningstempo. Produksjonen på 
kontinentalsokkelen kom i fjor opp i 40 mill. 
tonn, og vi regner med at den vil öke til 
ca. 50 mill. tonn i år. M ed de felt som er 
under utbygging, vil vi gradvis nå opp i en 
produksjon på 60— 70 mill. tonn oljeenhe
ter. Undersökelsesboringer og produksjons
utviklingen synes imidlertid å tyde på at det 
biir noe m er gass og noe m indre olje enn 
det man tidligere regnet med.

D et meste av den norske olje- og gass
produksjon disponeres og omsettes i dag av 
de internasjonale oljeselskaper. Oljen föres 
i land i England, gassen til Skottland og 
Vest-Tyskland. Vi har så vidt startet opp 
m ed böyelasting fra  Statfjord-feltet. USA, 
England og kontinentet er de store avtake
re. Den norske stat disponerer lite olje og 
gass, i virkeligheten bare 15 pst. av olje
produksjonen, og det meste av denne oljen 
går med til å dekke råoljebehovet til Mong- 
stad-raffineriet og den norske stats eget 
distribusjonsselskap, N orol. U tover i 1980- 
åra vil den norske stat gradvis få kontroll 
m ed relativt betydelig olje- og gassmeng
der. D et er grunn til å understreke dette
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fordi et utvidet energi- och industrisam- 
arbeid i förste rekke vil m åtte basere seg 
på den olje og gass som disponeres av den 
norske stat.

M ed utgangspunkt i vår olje- og gass
produksjon er den norske regjering fortsatt 
innstilt på å före videre dröftingene om et 
utvidet industri- og energisamarbeid. Slike 
dröftinger föres foruten med de nordiske 
land også m ed Vest-Tyskland og F rankri
ke. Jeg har lyst til å understreke at det N or
ge kan tilby, er energiforsyning —  men 
kanskje enda viktigere: energisikkerhet. D et 
vi önsker å oppnå, er fordeler for norsk in
dustri. I virkeligheten er problemstillingen 
så enkel som denne.

I dröftingene med andre land har det fo- 
relöpig vært vanskelig å få fram  industri
prosjekter av betydning. D röftingene med 
oljeselskapene om industriprosjekter og in
dustriforskning har gitt vesentlig bedre re
sultater.

A rbeidet med Volvo-avtalen gav nyttige 
erfaringer og belyste en rekke av de p ro
blem er som myndigheter og næringsliv kan 
m öte i bestrebelsene for et utvidet industri- 
samarbeid i Norden. Bortfallet av dette m e
get vidtrekkende prosjekt har heldigvis på 
ingen m åte fört til at arbeidet er lagt på is. 
D e tosidige dröftinger mellom N orge og de 
övrige nordiske land föres videre. M en det 
har forelöpig, som jeg tidligere har nevnt, 
vært vanskelig å finne fram  til konkrete in
dustriprosjekter.

D en norske og den danske statsminister 
hadde nylig sam taler i Oslo om mulighete
ne for samarbeid på energi- og industriom 
rådet. Spörsmålet om ilandforing av gass 
fra  N ordsjöen ble dröftet. På norsk side er 
vi innstilt på å samarbeide med D anm ark 
og Sverige og eventuelt også med Finland 
m ed sikte på å foreta en samlet kartlegging 
og vurdering av mulige losninger som kan 
tilgodese nordiske markedsinteresser innen
for et större fram tidig gassprosjekt. D en 
norske regjering vil dröfte mulige ordning
er u t fra de forretningsmessige utredninger 
og vurderinger som vårt statlige oljeselskap 
skal foreta, og i lys av et bredere energi- og 
industripolitisk samarbeid. E t grunnlag for 
avgjörelse vil foreligge först når alle alter
native losninger er klarlagt i sin fulle 
bredde.

De tidligere studier av et samlerörled- 
ningsprosjekt har konkludert m ed at reser- 
vegrunnlaget ikke var til stede. Resultatene 
av de seneste undersökelsesboringer samt 
ökningen i olje- og dermed gassprisene har 
fö rt til at vi i dag m ener å ha grunnlag for 
å  realisere et slikt prosjekt. E t ökonomisk 
gjennom förbart prosjekt m å trolig ha et re- 
servegrunnlag i størrelsesorden 250— 300 
m illiarder m 3 og en årlig transportkapasitet 
på 15— 25 m illiarder m 3. D ette vil kreve to 
tale rorledningsinvesteringer i størrelsesor
den 25 m illiarder kroner, og m inst et tils
varende belöp vil gå med til å bygge ut de 
nödvendige feltinstallasjoner. D ette vil uten 
tvil være det störste industriprosjekt som 
noen gang er planlagt i Norge. Ilandforing
en av slike betydelige gassmengeder må 
derfor ses i en europeisk sammenheng. 
K ontinentet og Storbritannia er hovedm ot- 
takeralternativene, men innenfor de större 
lösninger åpnes det også m uligheter for fo r
syning av et nordisk marked. D et er imid
lertid nödvendig m ed ytterligere boringer 
fö r vi med sikkerhet kan si hvilke m engder 
gass vi har til disposisjon. M en det synes 
allerede klart a t det på en av blokkene er 
gjort et gassfunn av betydelige dimensjoner, 
tre— fire gånger så stort som Frigg. D et som 
nå gjenstår, er å foreta en rekke om fattende 
tekniske og ökonomiske utredningsarbeider. 
F ra Regjeringens side tar vi sikte på å legge 
dette spörsmålet fram  for Stortinget til av
gjörelse i 1981. D et er im idlertid en meget 
stram timeplan, som forutsetter at betydelige 
utredningsarbeider lar seg gjennom före in
nenfor denne tidsramme. D et er å håpe at 
utredningene i Sverige og D anm ark er 
kom m et så langt på det tidspunkt at de her 
kan tas inn i en realistisk vurdering når den 
norske regjering og Stortinget vil m åtte 
treffe sin avgjörelse.

F or et par år siden tok de nordiske stats
ministrene opp spörsmålet om den videre 
utvikling av næringsvirksom heten og bo
settingen på N ordkalotten. U tgangspunktet 
var mulige olje- og gassfunn på kontinen
talsokkelen i dette om rådet. Stortinget gav 
i mai i fjor grönt lys for boring nord for 
62. breddegrad, og deretter oppfordret N o r
disk M inisterråd Embetsm annskom iteen for 
industri- og energipolitikk om å utrede m u
lighetene for et slikt samarbeid. Investe-
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ringsbanken er invitert til å ta del i u tred
ningsarbeidet. U tredningen skal etter pla
nen være ferdig i löpet av somm eren 1981. 
D en vil gi oss et m er konkret grunnlag for 
politisk dröfting på nordisk plan av m ulig
hetene for et eventuelt videre samarbeid på 
N ordkalotten basert på olje og gass.

Interessante perspektiver kan her åpne 
seg på litt lengre sikt. D et m å imidlertid 
understrekes at petroleum sproduksjon av 
noe större om fang i nord tidligst vil kunne 
kom m e i 1990-åra. Dersom  det biir gjort 
betydelige funn i de nordlige farvann, vil 
dette få stor betydning for Nord-N orge. 
Jeg tenker både på den aktivitet som leting 
og utvinning förer med seg, og på mulig
hetene for bruk av petroleum  i industriell 
virksomhet. D et er særlig ved eventuelle 
gassfunn det kan være grunnlag for å an 
vende petroleum sfunn som energikilde eller 
råstoff for denne landsdelen. Slik aktivitet 
vil også ha ringvirkninger for våre nabo
land på N ordkalotten. En rekke studier er 
allerede i gang for å se hvilke muligheter 
som da vil åpne seg i nord. Vi m å på den
ne bakgrunn kunne betrakte eventuelle fo 
rekom ster av olje og gass som en ressurs

som kan komme hele N ordkalotten til go
de. D ette kan b idra til utvikling av ny virk
som het og jeg håper også til en balansert 
bosetting og sikring av bosettingen på N ord
kalotten.

P å det nordiske statsm inisterm ötet som 
finner sted i morgen, skal de globale ener
giproblemer og N ordens rolle i denne sam
m enheng dröftes. Perspektivene fo r et u t
videt energi- og industrisam arbeid i N or
den vil her stå sentralt. La meg derfor un
derstreke at den norske regjering er inn
stilt på å utnytte de m uligheter som ligger 
i de norske olje- og gassforekomster, til å 
styrke sam arbeidet m ed og mellom de nor
diske land. Siktem ålet m å være et balansert 
energi- og industrisam arbeid med gjensidi
ge ytelser og motytelser. D ette gjör at vi 
m å se energi- og industrisam arbeidet i et 
m er langsiktig perspektiv. Men allerede i 
dag gir de vanlige kommersielle oljeleve- 
ranser, selv om de er forholdsvis små, et 
visst bidrag til energiforsyningen i Norden.

Sedan generaldebatten avbrutits, avsluta
des m ötet kl. 18.40.
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Statsminister Anker Jørgensen: D et er
blevet ekstra urolige tider, siden vi sidst 
mødtes til session i Nordisk Råd i Stock
holm, og siden statsministrene mødtes med 
præsidiet her i Island i efteråret.

Jeg tænker naturligvis først og fremmest 
på den internationale situation efter Sovjet
unionens invasion i Afghanistan, men også 
på vor voksende erkendelse af den økono
miske krise og energiproblemerne som lang
fristede opgaver.

D en danske regering har fuldt ud tilslut
tet sig fordømm elsen i De Forenede N atio
ner af Sovjetunionens invasion i Afghanis
tan  og kravet om tilbagetrækning. D er er 
tale om  krænkelse af et af de mest funda
m entale principper for det internationale 
samkvem: respekten for selvbestemmelses
retten. F or de nordiske lande —  og for 
m ange andre lande —  m å den skærpede si
tuation give anledning til alvorlig bekym 
ring. Afspændingsbestræbelserne er funda
m entale for vore bestræbelser på at frem-

1—790328. Snabb 2

m e det fredelige sam arbejde på trods af 
ideologiske skillelinjer. Vore m uligheder for 
at gøre en indsats her beror i høj grad på 
det almindelige klim a mellem Øst og Vest. 
Sovjetunionen m å påtage sig ansvaret for 
ved sine handlinger at have frem kaldt tvivl 
om  afspændingens holdbarhed. P å den an
den side m å vi —  og her har de nordiske 
lande måske særlige m uligheder —  gøre, 
hvad der er os muligt for at redde afspæn
dingsprocessen. Vi vil ikke medvirke til en 
unødig optrapning af modsætningerne. Vi 
m å prøve at gøre vort til a t bringe udvik
lingen på sporet igen. M en det er svært, for 
vi er også selv blevet rystede over det, der er 
sket. Jeg håber, a t forslaget om at føre A f
ghanistan tilbage til de uforpligtede landes 
kreds vil vise sig at kunne imødekomme så
vel velforståede legitime sovjetiske og vest
lige sikkerhedsinteresser som det funda
mentale hensyn til Afghanistans ret til at 
bestemme sin egen skæbne. D anm ark —  og 
jeg tror, jeg roligt kan sige de andre nor
diske lande —  ønsker og vil gøre vort beds
te fo r at genetablere tilliden til afspæn
dingsprocessen og til konfliktløsning gen
nem  forhandlinger.

Vi ved, at intet af de nordiske lande 
træffer foranstaltninger, som m ed rimelig
hed kan opfattes som truende for lande 
uden for N orden. Intet kan være fjernere 
fra  nordisk tankegang.

Vi tø r endda hævde, at vi h ar været fo 
regangsmænd og foregangskvinder i bestræ
belserne for at skabe forståelse og sam ar
bejde mellem Øst og Vest.
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Det er uforandret den danske regerings 
opfattelse, a t den sikkerhedspolitiske løs
ning, vi hver for sig her i N orden har valgt, 
samlet har medvirket til at gøre N orden til 
et roligt og stabilt om råde i sikkerhedspoli
tisk henseende, og at dette i sig selv er et 
konstruktivt bidrag til sikkerheden i Europa 
og verden som helhed. M an kan ikke med 
rette mistænke nogen nordisk regering for 
at ville ændre på dette. Tværtim od fortje
ner den om talte stabilitet og ro anerkendel
se fra omverdenens side, herunder også fra 
Sovjetunionens.

Jeg har om talt disse storpolitiske pro
blemstillinger, fordi de udgør en vigtig bag
grund for det nordiske sam arbejde og de 
nordiske landes stilling i verden i det hele 
taget. En anden del af denne baggrund ud 
gøres naturligvis af den verdensøkonomis
ke udvikling, som vi hver for sig og i fæl
lesskab er stærkt afhængige af. Samtidig er 
her tale om et område, hvor de nordiske 
lande har haft et tæt samarbejde. D et sær
lige nordiske økonomiske sam arbejde er 
aldrig lykkedes som institution, men i rea
liteten er jo de fleste af dets tanker eller in
tentioner realiseret.

Den økonomiske udvikling i de industria
liserede lande som helhed tegner sig, som vi 
alle ved, meget m ørkt. Som jeg sagde før, 
viser krisen sig at være m ere langvarig, end 
vi først troede. Energiproblem erne har en 
væsentlig andel i dette. F or mig er det af
gørende, at industrilandene i denne situa
tion i fællesskab forsøger at løse proble
merne, ellers vil det ikke lykkes. Jeg ser 
derfor også med en vis fortrøstning på den 
øgede interesse for det nordiske økonom is
ke samarbejde, som også afspejles i minis
terrådets rapport. Den forstærkede indsats 
har i første omgang koncentreret sig om en 
nærm ere udredning af vor gensidige øko
nomiske afhængighed. D et gælder i vidt 
om fang om at skabe større bevidsthed, 
f. eks. vedrørende eksistensen af ét stort 
nordisk ”hjem m em arked” . Erkendelse af 
disse sammenhænge er en forudsætning for 
en nærm ere koordination af den økonom is
ke politik i vore forskellige lande, således 
at den ikke får utilsigtede skadevirkninger 
i andre og virker negativt ind på alle de 
nordiske økonomier. D er er grund til til
fredshed med etableringen af det nordiske

økonomiske forskningsråd i denne sam
menhæng.

På lidt længere sigt kunne der måske 
skabes klarhed over mulighederne for et 
nærm ere industripolitisk sam arbejde i N or
den. D er er ofte udtalt ønske om et sådant 
samarbejde, men det har desværre knebet 
mere med den praktiske virkeliggørelse 
heraf. U den tvivl skal en stor del af forkla
ringen herpå søges i de nordiske økonom i
ers uensartede struktur.

Vi må erkende de begrænsede mulighe
der, der er for industripolitisk samarbejde. 
Til gengæld m å vi udpege de konkrete m u
ligheder, der er, og sætte vore kræfter ind 
på og koncentrere os om disse. D et er det, 
vi skal gøre.

De kom m ende år vil stille de nordiske 
lande over for nye og om fattende industri
politiske problem er. Vi bør ikke forpasse 
lejligheden til at vurdere mulighederne for 
et nordisk sam arbejde på dette om råde nær
mere.

Jeg vil i denne forbindelse særlig pege på 
perspektiverne for et nærm ere nordisk sam
arbejde om energispørgsmål. Vore lande er 
i energimæssig henseende forskelligt stillet. 
Så meget des bedre bør vi kunne supplere 
og lære af hinanden.

D en svensk-danske naturgasaftale og fo r
handlingerne mellem D anm ark og Norge 
er en mulig begyndelse til et mere om fat
tende energipolitisk sam arbejde i Norden. 
D er er her m uligheder for et tæ ttere sam 
arbejde, som ikke bør forspildes, m en der
imod arbejdes med og undersøges næ r
mere. E t positivt resultat vil både komme 
befolkningerne i de nordiske lande til gode 
i form  af en sikrere energiforsyning og knyt
te de nordiske lande endnu tæ ttere sam 
men.

Hvis jeg derefter kort skulle karakterise
re det nordiske samarbejde, kan jeg kun 
sige, at det i hvert fald ikke er præget af det 
samme uvejr og den samme usikkerhed, 
som præger den internationale situation. Til 
trods for alle udtalelser om m anglende ef
fektivitet i det nordiske sam arbejde skrider 
det trods alt støt frem ad. M en en yderlige
re effektivisering er nødvendig —  og jeg 
m ener selv i det foregående at have peget 
på nogle muligheder. D et udførte arbejde 
bør ikke negligeres eller undervurderes. D et
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nordiske sam arbejde har altid været præget 
af små, m en ganske succesrige skridt. Den 
gradvise intensivering af sam arbejdet og en 
pragm atisk holdning hertil passer det nor
diske gemyt eller sind ganske godt. N år vi 
h a r forsøgt os med de store spring fremad, 
er det gået m indre godt. En kendt dansk 
strofe fra  en kendt dansk sang lyder: ”Ved 
jorden at blive, det tjener os bedst” .

Lad mig til slut nævne to sager, som flere 
gange har været til behandling her i N or
disk Råd. Den ene er løst —  jeg tænker på 
spørgsm ålet om indførelse af sommertid. 
Jeg synes, der er grund til at glæde sig over, 
a t dette spørgsmål, som har været drøftet i 
nordisk regie i mange år, nu har fundet sin 
løsning derved, at de tre skandinaviske lan
de har besluttet samtidig at indføre som m er
tid fra  den 6. april i år.

Den anden sag vedrører spørgsmålet om 
færøsk og grønlandsk repræsentation i N or
disk Råd. Den danske regering har den 7. 
februar i år frem sat et forslag for Nordisk 
Råd om, at form en for Færøernes og G røn
lands fremtidige repræsentation i rådet un
dersøges. G rønland har som følge af sin 
tidligere statsretlige stilling hidtil været re
præsenteret i Nordisk Råd gennem sit m ed
lemskab af det danske folketing, hvorimod 
det færøske hjemmestyre siden 1970 har 
deltaget i rådets arbejde ved repræsentan
ter udpeget af henholdsvis lagtinget og 
landsstyret.

Den 1. maj 1979 trådte en hjem m estyre
ordning for G rønland i kraft, og den er 
helt lig den hjem m estyreordning, der siden 
1948 har været gældende for Færøerne. 
Som følge heraf må den danske regering 
anse det for en selvfølge, for en naturlig 
ting, at det grønlandske hjemmestyre får 
mulighed for at deltage i Nordisk Råds ar
bejde på linje med det færøske hjem m e
styre. D et grønlandsk hjemmestyre har da 
også over for den danske regering fremsat 
ønske herom.

Den danske regering er klar over, at 
Nordisk Råd og juridisk udvalg er interes
seret i en intensivering af bl. a. den fær
øske deltagelse i rådsarbejdet. Færøernes og 
G rønlands hjem m estyreordninger har i vidt 
om fang overladt lovgivning og forvaltning 
til de to om råders egne styrende organer. 
Vi m ener derfor, at de to om råder med

hjemmestyre bør opnå en form  for m ere di
rekte deltagelse i Nordisk Råds arbejde. 
D et grønlandske og det færøske hjem m e
styre vil kunne få  impulser til gavn for 
hjemmestyrets daglige arbejde, ligesom det 
vil kunne give konstruktive og nye bidrag 
til Nordisk Råds eget arbejde.

Vi, den danske regering, erkender, at pro
blemet er af en så kom pliceret natur, a t det 
selvsagt ikke kan løses under denne session, 
men kræver indgående undersøgelse. I det 
videre arbejde håber jeg, at man kan nå 
frem  til en løsning, som tilgodeser de inte
resser, som vore færøske og grønlandske 
venner m å have i det nordiske samarbejde.

Steenholdt: Hr. præsident! Lad mig først 
benytte lejligheden til at takke Island og 
dets folk samt andre nordiske lande og folk, 
fordi de altid har udvist forståelse og ven
lighed over for os grønlændere.

Allerede for et par år siden kom der en 
henstilling fra  G rønlands landsråd om at få 
undersøgt, hvorledes en direkte repræsen
tation for G rønland i Nordisk Råd kunne 
etableres.

Denne henstilling var et udtryk for et 
ønske om en nærm ere tilknytning mellem 
den grønlandske befolkning og Norden, 
ikke mindst inden for det kulturelle sam ar
bejde mellem de nordiske lande. Vi forestil
lede os allerede da, at her var et om råde, 
hvor det var nødvendigt med stadige for
nyelser og impulser, som begge parter ikke 
kan undvære.

Og for at undgå al mulig m ytedannelse i 
denne sag skal jeg her under dette møde 
gentage, at det fortsat er vort principielle 
standpunkt, at G rønland nu efter hjem m e
styrets indførelse opnår repræsentation i 
N ordisk Råd på samme vis som Færøerne.

Men jeg vil skynde mig at tilføje, a t hver
ken mit parti eller jeg er fanatikere. Vi er 
helt på det rene med, at der i det praktiske 
politiske arbejde kan opstå situationer, som 
nødvendiggør en langsommere frem gangs
m åde end oprindelig ønsket. Og jeg har 
med blandede følelser konstateret, at dette 
er tilfældet i denne sag.

I vores ønske om fælles nordisk sam ar
bejde er der flere ingredienser. Lad mig 
nøjes med at fremhæve et par for mig vig-



103Tisdagen den 4 mars 1980 kl. 09.00

tige ting, nemlig samhørighedsfølelse gen
nem familieskab og venskab og et stærkt 
ønske om at dele skæbne med hinanden na
tionalt og internationalt, eller med andre 
ord: et ønske om solidaritet m ed hinanden.

D er eksisterer allerede et sam arbejde 
mellem G rønland og de nordiske lande. 
D ette sam arbejde har blot været kanaliseret 
gennem D anm ark gennem tiderne. Men der 
er grænser for at varetage grønlandske in
teresser på denne måde, nemlig at hele ka
naliseringen hviler på en velvilje fra  for
skellige partier i det danske folketing, såle
des som det, at vi i dag fra  grønlandsk side 
kunne hæve vor røst på et sprog, som kun
ne forstås af skandinaverne. D ette sam ar
bejde burde kunne udvides i forhold til 
G rønland gennem et direkte medlemskab 
af rådet.

D et er min opfattelse, at det grønlandske 
folk har så stor en fælles skæbne med de 
nordiske befolkninger, har så stort et fæl
lesskab med disse, a t det burde kunne lade 
sig gøre.

M it hovedm otiv til at ønske mig det 
hjem m estyrende G rønland indlemmet som 
en selvstændig sam arbejdspartner i det nor
diske sam arbejde er, som allerede nævnt, 
samhørigheden, familieskabet mellem G røn
land og N orden og ikke mindst Grønlands 
relationer ud mod den store verden af en 
sådan art, at jeg synes, at alle muligheder 
herfor bør udnyttes.

D er er en gammel talemåde, der siger, at 
kan m an ikke få den, m an elsker, m å m an 
elske den, m an får.

Vi havde ellers regnet med at få et svar 
fra  rådet i forbindelse med dette møde, men 
da problem et kræver indgående undersø
gelse, vil jeg acceptere det forslag, som er 
blevet frem sat af den danske statsminister. 
E t forslag om, hvad jeg vil kalde en blandet 
regerings- og parlam entarikerkom ité under 
N ordisk Råds regie til at arbejde videre med 
forslaget.

Jeg vil blot ønske, at der vil være tilslut
ning til forslaget, og at det arbejde, som vil 
blive udført af komiteen, vil resultere i et 
enstemmigt forslag og godkendelse i rådet 
forhåbentlig til næste år om G rønlands og 
Færøernes direkte repræsentation i Nordisk 
Råd.

Korvald: Ved inngangen til 1980-årene 
er det grunn til å spørre om det nordiske 
sam arbeid egentlig er i fremgang. En viss 
utålm odighet gjør seg gjeldende, og kan
skje en engstelse for at sam arbeidet vil stag
nere i utredninger som ikke setter tilstrek
kelige spor på det praktiske plan. D ette kan 
trolig tilskrives forventninger som stilles —  
og som bør stilles —  med tanke på frem ti
den. Kanskje har forventningene av og til 
vært for høye. F or meg virker det likevel 
betryggende at det nordiske samarbeid i 
økende grad synes å være i stand til å fange 
opp helt vesentlige problem stillinger og sa
ker i den politiske debatt. V åre overleg
ninger tar i høy grad opp de mest sentrale 
utfordringer med sikte på å finne fram  til 
form er for felles opptreden.

Det er således ingen tilfeldighet at den 
økonomiske situasjon tiltrekker seg særlig 
oppm erksom het i det nordiske samarbeid 
i dag. Spørsm ålet er hvordan vi kan gå sam
men om å skape gunstige betingelser for at 
hvert av de nordiske land skal kunne makte 
sine oppgaver i en særdeles vanskelig tid. 
De nordiske land er etter hvert blitt viktige 
m arkeder for hverandre, noe som syner seg 
ved den positive utvikling i handelsbalan
sen de nordiske land imellom. Også det fel
les nordiske arbeidsm arked, som nå står 
foran en utvidelse, gjør sitt til å  skape av
hengighetsforhold som forlengst er blitt en 
del av den økonomiske virkelighet i N or
den. Om denne positive utvikling skal fo rt
sette, må det imidlertid være til stede en b a
lanse i økonomien de nordiske land imel
lom. Det er derfor m aktpåliggende at de 
nordiske regjeringer lykkes i å gjennom fø
re en økonomisk stabiliseringspolitikk uten 
å gi slipp på m ålsettingen om full sysselset
ting, som bør være det viktigste politiske 
mål for oss når det gjelder økonom isk poli
tikk, og da må vi først og frem st angripe 
kostnadssiden. D et gjelder for alle de nor
diske land i dag.

De nylig frem lagte rapport om nordisk 
økonom isk/politisk sam arbeid inneholder 
synspunkter som fortjener å bli lagt merke 
til og utm yntet i praktiske tiltak. Særlig in
teressant syns jeg det er å se hvor stor be
tydning de nordiske økonom ier har for 
hverandre som utvidede hjem m em arkeder, 
noe som har vært understreket gjentagne
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ganger i debatten. Her løper flere nordiske 
linjer sammen. Jeg nevner harm onisering av 
lovgivning, standardiseringsbestemmelser og 
språk- og kulturfellesskap, som alle er fak
torer som gjør det lettere for næringsdriven
de å etablere seg over landegrensene in
nen Norden. A t N orden fungerer godt som 
utvidet hjem m em arked, beror særlig på at 
forholdene er oversiktlige og likeartede. 
De om fattende konsultasjoner som finner 
sted i nordisk regi, forebygger at det skjer 
plutselige omlegninger som forrykker kon
kurransevilkårene mellom bedriftene i N or
den.

N år det gjelder fremtidslinjene, kan det 
konstateres at mulighetene for videre frem 
gang er til stede. Begrepet utvidet hjem m e
m arked åpner for atskillig nytenkning i den 
nordiske industripolitikk. E tter min oppfat
ning må filosofien være å d ra nytte av det 
nordiske næringsliv i alle dets varianter. Det 
er m ed basis særlig i de små og m ellomsto
re bedriftene det kan skapes vekst som sam
tidig utvider sysselsettingsmulighetene. D et
te synspunkt må få større gjennomslags
kraft i det nordiske samarbeid. U nder ing
en omstendighet vil en ensidig jakt etter 
store prestisjebundne industriprosjekter, 
som f. eks. det vi hadde i form  av Volvo- 
planene, kunne erstatte behovet for en bred 
og variert industristruktur i Norden. Det 
ligger også en betydelig utfordring i å ka
nalisere den nye datateknologi slik at den 
industrielle m angfoldighet øker. Dette må 
være en rettesnor for fremtidsoppgavene på 
dette viktige felt. Særlig er det om å gjøre 
at datateknikken blir styrt slik at den tjener 
en ønsket utvikling. Vi står her også over
for meget viktige miljøspørsmål, som er tatt 
opp i nordisk sammenheng.

M ed tanke på den langsiktige utvikling 
vil bedriftenes muligheter avhenge av ev
nen til produktutvikling og fornyelse. D en
ne evne er igjen et spørsmål om ressurser 
brukt til forskningsformål. D et nordiske 
næringsliv er gjennomgående sammensatt 
av relativt små enheter. Svaret på denne u t
fordring må ligge i et nært samspill mellom 
offentlige og private instanser.

Den foreliggende nordiske forskningsrap
port er i denne sammenheng nyttig lesning, 
særlig når den ses i relasjon til en tilsva
rende rapport om de m ultinasjonale fore

taks stilling i de nordiske land. En sterkere 
felles nordisk innsats på forskningsområdet 
m å ta  sikte på å tilføre industrien fornyet 
konkurransekraft. Jeg tro r det er viktig at 
vi her sam arbeider om forskningen for å 
bruke de totale midler på en bedre m åte og 
nå lenger fram. E t eget nordisk industripo
litisk sekretariat er også av interesse ved si
den av det økonomiske forskningsråd som 
er etablert.

D et har tidligere flere ganger vært hen
vist til det foredrag direktør Pehr Gyllen- 
ham m ar holdt på nyåret, hvor han slo til 
lyd for en nordisk industristiftelse, som 
bl. a .skulle ta  på seg å komme m ed forslag 
om nordisk industripolitikk og de sam ar
beidsom råder som ville være naturlige. Jeg 
vil be M inisterrådet være oppm erksom  på 
de tanker som direktør G yllenham m ar her 
kom m er med og overveie om det ligger m u
ligheter her for å bringe sam arbeidet inn i 
m er konstruktive form er. D ette sam arbeid 
m å skje mellom bedriftene i de nordiske 
land, og det må også ses i sammenheng 
med energiressursene, bl. a. på den norske 
kontinentalsokkel. Energisamarbeid mellom 
landene kan bety stimulans til konkret in
dustrisam arbeid og nordisk energiforsyning 
totalt sett. Selvfølgelig skal det her være 
balanse mellom det energipolitiske sam ar
beid og det industripolitiske som kom m er 
i gang.

Jeg vil også peke på betydningen av ka
pitalens bevegelighet i Norden. Vi m å i stør
re grad styre kapitalen i stedet for å beve
ge arbeidskraften landene imellom. Det 
samme gjelder for øvrig i regionalpolitik
ken. Dette er egentlig miljøpolitikk av størs
te betydning —  og som gir trygghet for en
keltmenneskene.

Utviklingen vi nå er inne i, gjør det også 
nødvendig å utvide kontaktflatene til orga
nisasjonene i arbeids- og næringslivet. Slike 
m øter er holdt også siste år. De bør bli m er 
regelmessige både mellom de respektive u t
valg og organisasjoner, og likeså med M i
nisterrådet, Presidiet og utvalgene.

Selv om de økonomiske problem er for ti
den er store i vår del av verden og i N or
den, har vi ikke lov til å glemme utviklings
landenes problem er. N orden samlet yter 
ganske høy utviklingsbistand pr. innbygger. 
Også innen Nordisk Råd har det foregått et
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sam arbeid på dette plan. D et kan se ut som 
om dette samarbeid har avtatt i de senere 
årene. Im idlertid har det vært daglige kon
takter på ulike plan, det har vært utveksling 
av praktiske erfaringer og koordinering av 
virksomheten på en rekke om råder. Særlig 
har dette hatt stor betydning på det inter
nasjonale plan. D et har gjort at de nordiske 
land har en m arkert profil som er m øtt med 
anerkjennelse i utviklingslandene og i ver
den for øvrig.

Jeg ser positivt på mulighetene til å utvi
de prosjektsam arbeidet i mer tidsmessige 
form er. Jeg tror at et utvidet nordisk sam 
arbeid om utviklingshjelp vil være m ed å 
påvirke den alminnelige opinion og de po
litiske organer i våre egne land. Dette er 
meget viktig hvis vi skal kunne oppretthol
de en relativt høy utviklingsbistand i frem 
tiden. Dessuten bør vårt samarbeid med u t
viklingslandene bevege seg ut over den di
rekte bistand og ta  sikte på medvirkning til 
en ny økonomisk verdensordning. D ette er, 
hr. president, ikke bare i utviklingslandenes 
interesse, men på lang sikt er det en nød
vendighet også for vår del av verden. Vi er 
nå tross alt i vår verden i samme båt alle 
sammen.

Og til slutt: Vi har felles kulturgrunnlag 
i N orden. I den brytningstid vi gjennom le
ver, med sterke strukturendringer og på
virkninger av andre kulturform er, er det 
nødvendig at vi i N orden tar vare på vår 
egenart og vår felles kristne åndsarv. D et er 
et m om ent som også hører med i det 
m angeartede samarbeid vi har i Nordisk 
Råd og i N orden som helhet, og som jeg 
tro r er en nødvendig basis for det m angear
tede arbeid vi utfører, det være seg på det 
økonomiske, det sosiale og det kulturelle 
felt.

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
N är vi diskuterar det nordiska sam arbetet 
tro r jag att det är viktigt att hålla i m innet 
att detta samarbete är unikt i världen. Inte 
någon annanstans har ett sam arbete mellan 
suveräna stater utvecklats på om råde efter 
om råde på det naturliga och inform ella sätt 
som skett här i Norden. V årt sam arbete har 
vuxit fram  inte som resultatet av ekonom is
ka kriser och politiska konflikter utan som 
en följd av att vi är små länder med gem en

sam t historiskt arv som har behov av att 
hålla sam m an och att sam arbeta för att lö
sa de problem  vi gem ensamt ställs inför.

Det är därför inte att förvåna sig över att 
vårt sam arbete väcker intresse bland andra 
länder, inte m inst i tredje världen. D et nor
diska sam arbetet kan u tan  tvivel tjäna som 
m odell för sam verkan mellan små länder, 
en samverkan som är dynam isk till sin u t
formning.

D et nordiska regeringssam arbetet i sin 
nuvarande form  med m inisterrådet, de två 
sekretariaten och budgetarna inleddes 1971. 
Även om det nya sam arbetet till stor del 
bygger på m ånga års sam arbetsresultat, bör 
vi komma ihåg att det i sin nya form  endast 
fungerat relativt kort tid.

Jag finner det oerhört viktigt att det nor
diska sam arbetet kontinuerligt analyseras 
och diskuteras och att vi genom en dialog 
mellan regeringar och parlam entariker kan 
säkra att vårt sam arbete byggs u t på ett 
sakligt och systematiskt sätt. D et är också 
viktigt att det sker en dialog mellan rege
ringarna, parlam entarikerna och arbets
m arknadens parter.

H ur har då regeringssam arbetet under 
m inisterrådet utvecklats under 1970-talet? 
Vi har till inte oväsentliga delar byggt ut 
sam arbetet till nya om råden utöver de som 
tidigare inm utats för nordiskt samarbete. 
Jag kan här näm na miljövård, regionalpo
litik, arbetsmiljö, jäm ställdhet och konsu
m entpolitik, för att bara ta  några exempel.

Vi har vidare in rättat en allmän budget 
för det nordiska sam arbetet u tanför ku ltu r
om rådet, från  vilken vi gem ensamt finan
sierar flera institutioner som dels existerat 
tidigare, dels tillskapats under 1970-talet. 
Vi har byggt upp en projekt- och forsk
ningsverksamhet över nästan alla samhälls
områden.

De nordiska institutionerna utför på sina 
som regel ganska avgränsade om råden be
tydelsefulla insatser för alla de nordiska län
derna. Tidigare talare har pekat på Investe
ringsbankens och Industrifondens verksam 
het.

G enom  den nordiska hälsovårdshögsko- 
lan har utbildningsbehovet tillgodosetts för 
en särskild yrkesgrupp, som knappast kunnat 
få en tillfredsställande vidareutbildning på 
nationell basis i de nordiska länderna.
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Listan över de nordiska institutionernas 
värdefulla insatser skulle kunna göras lång, 
och vad jag här näm nt är bara några exem
pel.

Till detta kom m er projektverksamheten, 
som fram för allt består av utredningar, 
forskningsuppdrag, seminarier och kontakt
m öten och som gäller frågor som bedöms 
som angelägna och centrala i de nordiska 
länderna. Projektverksam heten svarar för 
det breda sam arbetet de nordiska länderna 
emellan. Även den allm änna budgeten fi
nansierar projektverksam het på inte m indre 
än 17 samhällsområden.

Den nordiska trygghetskonventionen från 
1955 och den anslutande överenskommelsen 
från  1975 om förm åner vid sjukdom, ha
vandeskap och barnsbörd gör att N orden 
kan ses som en sammanhållen enhet ur so- 
cialförsäkringssynpunkt. A rbetet fortsätter 
på att se till att m änniskorna i N orden inte 
faller mellan två stolar när det gäller deras 
sociala trygghet då de söker arbete och sys
selsättning i ett annat nordiskt land. D et är 
också värt att påpeka att en ny trygghets- 
konvention kom m er att gå ut på remiss un
der den närm aste tiden.

Resultaten av projektverksam heten kana
liseras som regel tillbaka till de enskilda 
länderna och utgör viktiga beslutsunderlag 
fö r utform ningen av den nationella politi
ken. Projektverksam heten bidrar därmed 
till en likartad utveckling på en gemensam 
grund på viktiga om råden i våra respektive 
länder.

Vad som är glädjande är att projektverk
sam heten dessutom börjar resultera i ge
m ensam m a konkreta insatser på olika om 
råden. Vi gör t. ex. satsningar på gemen
sam specialistutbildning av olika yrkesgrup
per. Vi bygger upp gem ensamma dokum en
tationscentraler. På N ordkalotten arbetar 
en särskild handelskonsult. På turistsidan 
utvecklar vi gemensamma bokningssystem. 
Vi bygger upp en fastare nordisk organisa
tion för varuprovningar.

D etta är endast några stickprov. De visar 
emellertid att projektverksam heten är på 
rä tt väg. V åra gemensamma satsningar på 
konkreta projekt ger utan tvivel betydligt 
större effekt för varje enskilt land än vad 
m otsvarande nationella satsningar skulle ha 
lett till.

H ur kan det nordiska sam arbetet komma 
att utveckla sig i fram tiden? L åt oss kasta 
en blick på budgeten.

D en allm änna budgeten har vuxit från 5 
miljoner N kr 1974 till 93 miljoner 1980. 
Dess tillväxt har varit kraftig, men samtidigt 
är den blygsam i jäm förelse med våra n a
tionella budgetar. I realiteten utgör i dag 
våra nordiska budgetar m indre än en halv 
promille av de nationella budgetarna.

De nordiska insatserna och de nordiska 
budgetarna bör, anser jag, diskuteras i rela
tion till de nationella insatserna på olika 
områden. Vi bör med andra ord undvika 
att se de nordiska insatserna som någonting 
som kommer utöver vad m an redan gör na
tionellt. D et väsentliga i det nordiska sam 
arbetet är att vi genom att gem ensamt lösa 
olika problem och gemensamt göra insatser 
kan utnyttja våra resurser på ett bättre sätt 
och därm ed nå en okad ekonomisk effek
tivitet.

O rdföranden i budgetkom m ittén Svante 
Lundkvist sade igår: ”Vi är inte så fattiga 
här i N orden att vi inte har råd att vara eko
nom iska.” Jag vill gärna instäm m a i det u t
tryckssättet.

De nordiska budgetarna kom m er att i 
fram tiden bli ett allt betydelsefullare instru
m ent för att prioritera samarbetets utveck
ling på olika områden. Det kom m er med all 
säkerhet att gälla energipolitik, industripo
litik, regionalpolitik, arbetsm iljöfrågor och 
forskning. Vi får heller inte glömm a bort 
det viktiga kulturom rådet, och jag vill gär
na näm na det fortsatta arbetet med att över
brygga de återstående språkgränser som 
finns mellan de nordiska länderna.

H err president! Vad jag kanske fram för 
allt har slagits av under denna session är att 
så många talare har kommit in på de eko
nomiska frågorna. E tt, jag vågar nästan sä
ga genomgående, tem a har varit a tt vi i 
större utsträckning än hittills bör söka ta  till 
vara de möjligheter som finns att bredda 
det industri-, handels- och energipolitiska 
sam arbetet mellan de nordiska länderna.

F lera talare har också varit inne på frågor 
som hänger samman med det postindustriel
la samhällets problem . Högt utvecklade in
dustriländer som våra ställs inför en rad 
problem som vi inte tidigare har mött. Den 
teknologiska utvecklingen fortskrider i ex-
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plosiv takt och påverkar de enskilda m änni
skornas sysselsättning, arbetsvillkor och so
ciala situation. D atatekniken t. ex. öppnar 
nya möjligheter men skapar också nya p ro
blem. D et gäller för oss att utnyttja den 
teknologiska utvecklingen på ett positivt 
sätt, att vi tar tekniken i människans tjänst 
och inte blir teknikens slavar. Vi har säkert 
mycket att vinna på att på gemensam nor
disk bas undersöka hur tekniken skall kun
na ledas in i banor som är till gagn för alla 
m edborgare i våra länder och m edverkar till 
välfärd och hög livskvalitet.

Över huvud taget tycker jag —  och and
ra  talare före mig har gjort sam m a reflek
tion —-  att årets session präglas av en på
fallande stark vilja att driva det nordiska 
sam arbetet vidare. D et utgör en stark sti
mulans för det nordiska m inisterrådet i det 
fortsatta arbetet. D et utgör samtidigt en u t
m aning för m inisterrådet a tt söka nya och 
ändamålsenliga vägar för att i praktisk 
handling om sätta de många förslag som här 
framförts.

Vad jag sagt får också ses som ett uttryck 
för den vikt som vi från ministerrådets sida 
fäster vid samspelet med N ordiska rådet. 
M ed växande arbetsuppgifter inom trad i
tionella om råden och med tillskott av nya 
ökar behovet av vägledning och råd från 
parlam entarikernas sida för att åstadkom m a 
en rimlig avvägning mellan i och för sig in
tressanta uppslag till nordiska samarbets- 
projekt. Den dialogen är omistlig i det nor
diska samarbetet.

M eddelanden
Det meddelades, att undervisningsminis

ter D orte Bennedsen och Leif G lensgård in
tagit sina platser i rådet.

O lof Jansson: H err president! F ör nästan 
exakt tio å r  sedan uttalades från  det själv- 
styrda Å lands sida tillfredsställelsen över 
att då för första gången ha fått intaga säte 
och stäm m a i N ordiska rådet. D et gläder 
mig synnerligt att i dag från  sam m a plats 
här i Reykjavik få konstatera att denna tio
årsperiod har varit landskapet Å land till 
nytta och gagn i sam arbetet inom den nor
diska gemenskapen.

En av de viktigaste grundförutsättningar

na för att våra nordiska folk skall kunna 
känna och uppleva den broderliga gemen
skapen är kunskapen och insikten om var
andra, om varandras historia, språk, kultur 
och sam hällsförhållanden. D etta avspeglas 
redan i samarbetsavtalets 8:e artikel, vari 
stadgas att ”1 vart och ett av de nordiska 
länderna skall undervisningen och utbild
ningen i skolorna i lämplig om fattning in
nefatta undervisning i övriga nordiska län
ders språk sam t rörande deras kultur och 
allm änna sam hällsförhållanden” .

Det synes dock som om m an i detta 
sam m anhang glömt de små syskonen i den 
nordiska storfamiljen, de självstyrda om rå
dena Åland, F äröarna och num era även 
Grönland. Dessa territoriellt och befolk
ningsmässigt jämförelsevis små om råden 
har dessutom icke tillgång till de stora, 
slagkraftiga massmedier, exempelvis TV, 
vilka i dagens samhälle spelar en dom ine
rande roll i spridningen av kunskap och in
form ation folken emellan. Men även den 
direkta undervisningen inom skolväsendet 
om de självstyrda om rådena är på sina håll 
direkt eftersatt. Följden har blivit att kun
skapen om de självstyrda om rådena inom 
N orden är mycket minimal bland den breda 
allmänheten. Ä ndå har även de självstyrda 
om rådena i regel sin särskilda historia, sitt 
eget språk, sin egen kultur, sina delvis an 
norlunda sam hällsförhållanden, om ständig
heter väl värda uppm ärksam het inom  den 
nordiska gemenskapen.

Jag är övertygad att vi är helt ense om 
att vi här har en öm m ande uppgift att 
ägna oss åt inom N ordiska rådet. Samar
betsavtalets 8:e artikel borde sålunda i det
ta  syftemål snarligen ändras så, att den in
kluderar klart utskrivet även de självstyrda 
om rådena i N orden för undervisningen i 
de nordiska skolorna.

D et självstyrda landskapet Å land har ett 
geografiskt läge, som gör dess näringsliv 
synnerligen känsligt för konjunkturerna så
väl i Finland som Sverige. Den närliggande 
regionen med Stor-Stockholm utövar en 
ständig attraktion på åländsk arbetskraft 
med åtföljande negativa effekter för det 
åländska samhället. Tillika har dock denna 
influens under 1970-talet gett även positiva 
effekter tillbaka. Ä nda från  och m ed 1972 
har inreseströmmen av turister till Åland
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överstigit, 1 miljon, senaste år eller 1979 
1200  000. En dryg del av denna turist
ström  har kommit från  storstockholmsom
rådet.

D etta har i sin tu r m edverkat till upp
byggnaden av en välutvecklad färjtrafik  
m ellan F inland och Sverige inkluderande 
även Åland. D enna färjflotta har alltmer 
få tt en avgörande betydelse för godstrans
porterna på rullande hjul F inland— Sverige 
— N orge— V ästeuropa och detta till godtag
bara fraktsatser, ett förm edlat godsvärde 
av num era 22— 23 m iljarder svenska k ro
nor årligen.

Tack vare denna utveckling har åter i sin 
tu r flera tusen nya och betryggande arbets
platser kunnat skapas för regionen där emi
gration annars hade varit enda alternativet. 
G enom  den intensiva färjtrafikutvecklingen 
h ar även turism en länderna emellan visat 
en glädjande utveckling.

Till denna positiva utveckling i trafiken 
inom  norra östersjöregionen liksom även 
kvarkenom rådet har de under 1970-talet 
rådande tullbestäm m elserna liksom det år 
1969 mellan de nordiska länderna ingång
na avtalet om skattefri försäljning ombord 
på passagerarfartyg i väsentlig grad och på 
ett balanserat sätt bidragit. Dessa avtal har 
sålunda haft stor betydelse för en positiv 
ekonomisk utveckling och en väsentligt stor 
betydelse för trafikutvecklingen.

D et är därför m an på m ånget håll, inte 
m inst från  åländsk sida m ed oro noterar 
ett nyligen väckt initiativ om ändringar av 
de gällande nordiska bestäm m elserna i be
rö rda avseenden. En sådan plötslig ändring 
skulle tvivelsutan inverka m enligt på turist
ström m en länderna emellan, vilket i sin tur 
innebure oanade följder för frakterna på 
rullande hjul särskilt inom om rådet Finland 
-—Sverige— övriga N orden där ett system 
snabbt byggts upp under den senaste tioårs
perioden på basen av nuvarande bestäm 
melser. M ed definitiv säkerhet blev en så
dan utveckling även ett dråpslag mot det 
åländska näringslivet.

Jag tillåter mig därför uttala förhopp
ningen att de under 1970-talet gällande be
stäm m elserna och avtalen i berörda avse
enden inom N orden alltfort skall få fortbe- 
stå fö r en fortsatt gynnsam utveckling.

D et av D anm arks regering nyligen fram 

lagda förslaget berör åter, åtm instone indi
rekt, även landskapet Ålands ställning i 
N ordiska rådet. Regeringsforslaget upptar 
fram ställning om  självständig representation 
fö r Färöarna och G rönland. Såsom själv
styrt om råde m ed egen lagstiftning och för
valtning i vid utsträckning är landskapet 
Å land helt jäm förbart m ed de förenäm nda 
självstyrelseområdena.

F rån åländsk sida har ej något inträffat, 
som vore ägnat att ändra den inställning i 
sakfrågan, som Å land tidigare intagit. Land
skapet Å land stöder sålunda principen om 
självständig representation i N ordiska rådet 
för såväl Färöarna och G rönland som för 
landskapets egen del. D ärem ot har från 
åländsk sida i detta tidigare ställningstagan
de frågan ej bedöm ts som särskilt brådskan
de. G runden därför har varit att landska
pets representation i N ordiska rådet inom 
ram en för Finlands delegation har förlöpt 
väl och att sam arbetet därvid alltigenom har 
varit gott.

Frågans brådskande innehåll för F äröar
nas och G rönlands del är ej vår sak a tt be
döm a från  åländsk sida och givetvis m otsät
ter vi oss inte på något sätt heller i detta av
seende åtgärder av m era brådskande art.

D ärest det danska regeringsforslaget le
der till verkställighetsåtgärder, ser vi det 
dock såsom naturligt att därvid icke blott 
F äröarna och G rönland beaktas u tan  samt- 
tidigt även landskapet A land. I fråga om u t
redningar och åtgärder av konstitutionellt, 
ekonomiskt och adm inistrativt slag måste ju 
därvid alla tre parter anses jäm bördiga. Jag 
får uttrycka förhoppningen att även denna 
fråga slutligen skall kunna få  en tillfreds
ställande lösning för alla parter inom ra 
m en för vår nordiska gemenskap.

Landsstyrelsemedlem H en tze: H r. præsi
dent! D a Nordisk Råd for tre år siden hav
de 25 års jubilæum, frem kom  der mange 
udtalelser og vurderinger vedrørende rådets 
betydning for praktisk nordisk samarbejde 
sam t dets betydning for styrkelsen af det 
nordiske fællesskab i dets brede og bedste 
betydning. Disse vurderinger og bedøm m el
ser var selvsagt m angeartede, og der blev af 
nogle lagt større vægt på visse sider af sam
arbejdet, medens der var andre, der tillagde 
andre aspekter større betydning.
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Som vi jo alle ved, var det ikke alle de 
nordiske lande, som i 1977 holdt jubilæum 
som m edlem m er af rådet. F or m it eget 
lands vedkommende, Færøerne, har vi først 
i år en slags jubilæum. D et er nemlig i år 
10 år siden rådets daværende præsident, Si- 
gurdur Bjarnason, i sin indledningstale i 
februar m åned 1970 her i Reykjavik bl. a. 
udtalte følgende velkomsthilsen:

”1 denne session deltager for første gang 
repræsentanter valgt af Færøernes lagting 
og Ålands landsting tillige med repræsen
tanter for deres landsstyrer. N u vajer deres 
faner også over vort forsamlingssted. Ved 
Færøernes og Å lands medlemskab er N or
disk Råds grundlag blevet udvidet og styr
ket” .

Jeg finder det derfor naturligt, at man 
skuer lidt tilbage over de forløbne 10 år, 
især når henses til 1) den status, som F æ r
øerne har haft her i rådet, og 2) på bag
grund af det nu af den danske regering 
frem satte forslag, hvorefter det skal under
søges, hvorledes Færøerne og G rønland kan 
opnå selvstændig repræsentation i Nordisk 
Råd.

Lad mig først sige, at endskønt der er 
nogle af rådets medlemmer, som undertiden 
vil bagatellisere Nordisk Råds betydning 
som form idler af nordisk samarbejde, som 
igangsætter og initiativtager, så er det mit 
indtryk, at de politikere, der gennem mange 
år virkelig har været beskæftiget m ed N or
disk Råds arbejde, anerkender dets store 
betydning både som fundam entet, hvorpå 
nordisk fælles politik kan bygge videre, og 
som den brugbare form, hvorunder det 
praktiske arbejde kan udføres.

F or et lille land som Færøerne vil bare 
det at have et internordisk parlam entarisk 
forum  som Nordisk Råd være af stor betyd
ning for udbredelsen af viden om og kend
skab til det færøske folks eksistens som et 
eget nordisk folk, ligesom det færøske folk, 
som i øvrigt levende følger med i sine nor
diske broderfolks liv og velfærd, får lejlig
hed til a t følge med i de nordiske landes po
litik i så m ange henseender.

A f konkrete sager, som inden for de 
sidste 10 år vil stå som mærkesager for 
Færøerne langt ud i fremtiden, er oprettel
sen af et Nordens Hus på Færøerne. Lige
som N ordens Hus her i Reykjavik er et

kontant udtryk for fuldført kulturelt sam
arbejde, således vil N ordens Hus på Fæ r
øerne være et bindeled for udveksling af 
nordiske kulturelle aktiviteter.

En anden stor kulturel opgave, som N or
disk Råd påtog sig i 1970erne var at få gen
nem ført støtten til oversættelse af nabolan
des litteratur. D et har i hvert fald for F æ r
øernes vedkom mende været et frugtbring
ende initiativ. D et får m an bedst indtryk af, 
n å r m an gennemgår listen over de givne bi
drag. Endvidere vil jeg nævne de givne bi
drag til udvikling af m indre værdifuld in
dustrifisk til mere værdifuld konsumfisk 
sam t til andre lignende projekter.

Af de ting, som efter min mening ikke 
har fungeret tilfredsstillende, er den obser
vatørstatus i m inisterrådet, som i 1976 til
lagdes Færøernes landsstyre og Ålands land
skapsstyrelse. I henvendelsen til minister
rådet anm odede m an om uden stemmeret at 
blive repræsenteret ved m inisterrådsm øder 
m. m., hvor sager af interesse for de selv
styrende om råder var til behandling, samt 
løbende at blive orienteret om m inisterrå
dets beslutninger og foranstaltninger iværk
sat som følge heraf.

I sit svar den 22. oktober 1976 meddelte 
m inisterrådet, at m an var indforstået med, 
a t der etableres direkte kontakter til F æ r
øernes landsstyre og Ålands landskapsstyrel
se om emner, der vedrører de to om råder, 
fo r derigennem på et tidligt stadium af sa
gernes behandling at få synspunkter og fo r
slag til brug i det videre arbejde.

M inisterrådet m eddelte endvidere, at man 
havde besluttet, at der fra  Færøernes og 
Å lands side kunne deltage repræsentanter 
uden stem m eret i m inisterrådsm øder og 
em bedsm andskomitém øder, der behandlet 
sager af interesse for Færøerne og Åland.

Jeg skal blot her oplyse, at for Færøernes 
vedkom mende er dette tilsagn ret dårligt 
fulgt op, idet der har været en del sager, 
hvor m an afgjort havde været interesseret i 
at følge op og være til stede ved deres be
handling, m en underretning herom  har 
manglet. H vorfor dette er sket, kan jeg ikke 
komme med nogen vurdering af, men m å
ske ligger sandheden i det, som hr. Sukse- 
lainen og andre anførte under sidste års ses
sion i Stockholm ,at der i visse henseender 
var ved at ske en uheldig bureaukratisering
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af det nordiske samarbejde. Hvor fejlen så 
end ligger, vil jeg bede om, at rette vedkom
m ende efterlever samarbejdsministrenes til
sagn fra  22. oktober 1976.

Hr. præsident! D et var den 16. m arts 
1977, at et enstemmigt lagting vedtog, at 
Færøernes landsstyre skulle anm ode den 
danske regering om at søge udvirket, at det 
færøske hjemmestyre for frem tiden kan ud 
pege en selvstændig delegation. Den danske 
regering har tidligere henvist til, a t spørgs
m ålet ville blive taget op her i rådet, når 
G rønlands hjemmestyre var gennemført, og 
da dette nu er sket, har statsminister Anker 
Jørgensen frem sat forslag om, at der skal 
foretages en undersøgelse af, hvorledes dis
se to lande kan opnå selvstændig repræ 
sentation.

Både i 1978 og 1979 blev forslag om selv
stændig færøsk repræsentation afvist med 
den formelle begrundelse, at statutterne for 
N ordisk Råd fastslår, at det officielle sam 
arbejde kun kan udøves af parlam enter og 
regeringer i suveræne stater. D er vil utvivl
somt komme mange tanker og forslag frem 
i den komité eller det udvalg, som kommer 
til at behandle denne sag. Jeg skal ikke nu 
gentage det, jeg tidligere har anført her i 
rådet om denne sag, men jeg vil meget k raf
tigt henstille, at m an ikke lader ordet ” su
verænitet” stå hindrende i vejen for en fo r
nuftig løsning.

H ar m an ikke i sinde at lade dette ord 
udgå af statutterne, så vil jeg bede om, at 
m an kigger nærmere på dette ords indhold 
og betydning, og jeg kan i denne forbindel
se ikke undlade at citere nogle få ord af 
afdøde folkeretsprofessor Alf Ross om su
verænitetsbegrebet. Han siger:

” Begrebet ’suverænitet’ har spillet en me
get stor rolle både i den videnskabelige be
handling af folkeretten og den praktisk-po- 
litiske terminologi. Men der er næppe noget 
område, hvor der hersker større uklarhed 
og forvirring end her. D et er ikke alene det, 
a t der snart findes lige så mange definitio
ner af suverænitetsbegrebet som forfattere, 
men også at der ikke hersker enighed om, 
hvad dette begreb skal tjene til i folkeret
ten” .

Som en fortsættelse af det, jeg lige har 
sagt, vil jeg ikke undlade at oplyse, at siden 
D anm ark blev medlem af EF, mens Fæ r

øerne ikke kunne se nogen fordel i at blive 
medlem, og et enigt lagting derfor vedtog 
at stå udenfor, har Færøerne de sidste år 
selv tilforhandlet sig fiskeriaftaler m ed EF, 
Norge, Sovjetunionen, Island og andre lan
de som et suverænt land og ikke som et om 
råde eller et m indretal eller den slags be
nævnelser, som m an så ofte ser og hører. 
De, der har forstået os bedst under disse 
forhandlinger, har været Island, endskønt 
det er meget minimalt, hvad vi har kunnet 
yde til gengæld.

Færøerne er en lille nation, hvis eksistens 
ene og alene beror på, hvad havets ressour
cer giver. Vi havde adgang til og udnyttede 
en stor del af N ordatlanten, m en efter den 
almindelige udflytning af fiskerigrænserne 
til 200 sømil har de store lande m ed E F  i 
spidsen forsøgt og forsøger med stædighed 
a t fratage den lille nation, Færøerne, dens 
livsmuligheder.

Jeg vil tillade mig at sige, a t det er en 
uanstændig måde, denne storm agtskoncen
tration behandler os på. Vi har endnu ikke 
kunnet få en fiskeriaftale for 1980, end
skønt der har været tre forhandlingsrunder.

M ange sidder nok her m ed ordene på 
læben: så meld jer da ind i EF! M en her er 
replikken ganske kort: det vil ikke på nogen 
m åde forbedre situationen i denne hense
ende for Færøerne.

Det, der i disse dage sker i G rønland med 
hensyn til 25 tyske fabrikstrawleres ulovlige 
fiskeri, viser klart det, jeg lige har sagt. D et 
er nu tredje år i træk, Færøerne ikke har 
fået lov til at fiske et kilo torsk i grønlands
ke farvande, endskønt vi er statsborgere i 
kongeriget D anm ark og har haft tradition 
for fiskeri dér allerede fra 1920erne, og 
som pionerer for det store rejefiskeri siden 
1969 har vi det bedste år fanget 16 000 t. 
I dag tilbyder E F  os 1 700 t, hverken mere 
eller mindre.

Det, jeg her siger, er ikke vendt imod 
G rønland, m en foruden imod selve E F  og
så imod det nordiske land, som så ofte efter 
at have fået sit medlemskab i E F  har ud 
talt, at dette nordiske land ville være lige
som en skanse imod syd. Nogle gange har 
m an brugt udtrykket en stødpude og andre 
gange igen, at dette land skulle være en bro 
eller et bindeled mellem E F  og N orden.

Jeg vil slutte med at sige, at Færøerne
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ikke har mærket, at nogen af disse funktio
ner har virket særlig godt.

Stetter: H r. præsident! F ra  dansk konser
vativ side finder vi det ønskeligt at styrke 
det nordiske industrisam arbejde, ligesom vi 
finder det naturligt, at Nordisk Råd ser en 
opgave i at medvirke hertil. Nordisk Råd 
har fra det økonomiske udvalg m odtaget en 
betænkning, der bl. a. indeholder nogle for
slag vedrørende en styrkelse af det nordis
ke sam arbejde i industrisektoren.

Hr. Svante Lundkvist om talte denne 
kendsgerning i sin tale, som i øvrigt var en 
velgørende klar, politisk tale. Jeg fornem 
mede, at N ordens faglige Sam arbejdsorga
nisation gennem denne tale for alvor m ar
cherede ind i Nordisk Råd.

P å baggrund af, hvad jeg just har sagt om 
ønskeligheden af en styrkelse af det nordi
ske industrisamarbejde, beklager jeg, at vi 
konservative ikke kan give tilslutning til hr. 
Svante Lundkvists indlæg eller til de om tal
te forslag. V or betænkelighed knytter sig 
ikke mindst til forslaget om opbygningen af 
en særskilt industripolitisk kom petence in
den for m inisterrådets sekretariat i Oslo. 
De problem er af industripolitisk karakter, 
N orden står med, skyldes ikke mangelen på 
nordiske organer. Alene D et nordiske M i
nisterråd betjener sig af 16 em bedsm ands
komiteer, af hvilke en række beflitter sig 
med industrirelevante spørgsmål.

Vi løser ikke vore problem er ved at føje 
et nyt organ til dem, vi allerede kender. Alle 
ved jo, a t vanskelighederne ikke har deres 
udspring i det organisatoriske apparat, men 
i problem ernes eget politiske indhold.

Vi må jo  konstatere, at f. eks. Sverige og 
N orge i disse vanskelige år har fulgt en in
dustripolitisk linje, der afviger meget fra 
den danske. Jeg skal ikke gøre mig til dom 
m er i denne sag, idet hvert land naturligvis 
har ønsket at gøre, hvad m an mente var 
bedst, men skal vi frem m e sam arbejdet, er 
det nødvendigt at erkende problem ernes 
virkelige natur.

Danske konservative finder, at konkur
rencelovgivningen på det nordiske m arked i 
disse år er blevet uoverskuelig og uigen
nemsigtig som følge af de statslige interven
tioner og subsidieordninger, som er gen
nem ført iandre nordiske lande. D anm ark

har fulgt en m ere liberal kurs i sin industri
politik. N år betænkningen fra  det økono
miske udvalg eksempelvis anbefaler at un
dersøge sam arbejdsm ulighederne for stats
lige industriforetagender, ja, så er D anm ark 
i den situation, at vi ingen statslige industri
foretagender har og heller ikke ønsker at 
få dem.

E t andet forhold, der må tages i betragt
ning, er D anm arks m edlem skab af De eu
ropæiske Fællesskaber. H er ligger naturlig
vis visse bindninger. N år det økonomiske 
udvalg således foreslår indfrielse af en nor
disk selskabsform, kan D anm ark kun gå 
ind for selskabsformer, der er EF-m edhol- 
delige.

Jeg finder det i denne sammenhæng na
turligt at tilføje, at m an ikke skal opfatte 
EF-bindingerne som noget negativt, tvæ rt
imod er det den bestemte danske opfattel
se, a t EF-konkurrencereglem e har ydet et 
afgørende bidrag til, at Europa og dermed 
jo  også de nordiske lande i disse vanskelige 
år ikke har oplevet et endnu alvorligere til
bagefald til protektionisme, end tilfældet er.

Jeg er enig med hr. Svante Lundkvist i, 
a t kan vi i fællesskab gøre N orden til et 
hjem m em arked, øger vi forudsætningerne 
for at møde de kom m ende års konkurrence 
fra  omverdenen. M en efter dansk konser
vativ opfattelse får m an ikke et homogent 
nordisk m arked, hvis de enkelte lande har 
et net af særordninger til gunst for deres 
nationale industri. Jeg tvivler ikke om, at 
der kan gives gode m otiveringer for den ene 
eller den anden særordning, m en totalsum 
m en af de mange ordninger kan m edføre 
konkurrenceforvridende virkninger af m e
get uheldig karakter, selv om dette naturlig
vis ikke er tilsigtet.

Disse m ange ordninger skaber en uover
skuelighed i konkurrenceforholdene, og her 
er der meget at udrette til gavn for indu
strisam arbejdet, netop her kan der sættes 
ind. Situationen er den, at Nordisk Råd al
lerede råder over redskabet til dette fo r
mål, idet der foreligger en nordisk kon
kurrenceudredning fra em bedsm andskom i
teen for industri- og energipolitik. Som 
m an ved, har vi fra  dansk side ønsket den
ne udredning offentliggjort. I denne udred
ning på 153 sider har vi et næsten ajour
ført katalog over de problem er, vi står med.
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Desværre m å vi konstatere, at der ikke er 
draget nogen politisk konklusion af denne 
udredning, dette politiske redskab er sim
pelt hen ikke blevet brugt, og jeg vil gerne 
stille det spørgsmål: hvorfor er redskabet 
ikke blevet brugt? H vorfor er udredning
en ikke blevet offentliggjort? Jeg vil gerne 
stille dette spørgsmål til de nordiske indu
striministre.

På hele denne baggrund m å jeg konsta
tere, a t jeg ikke ser nogen nytte i a t opret
te et nyt industripolitisk organ. Vi risikerer, 
a t et industripolitisk kom petencedeparte
m ent i M inisterrådssekretariatet bliver et 
omsvøbsdepartement.

Nordisk Råd er rustet til a t tage fart på 
opgaverne, blot vi har den politiske vilje. 
Vi råder over sam arbejdskom itéer til at fo r
midle dette samarbejde. V ore embedsmænd 
kender hinanden, vore regeringer kender 
hinanden, og vore politikere kender hinan
den, og, lad mig tilføje, der består cn nær 
kontakt mellem de nordiske industrifor
bund indbyrdes, mellem arbejdsgiverne ind
byrdes og mellem de faglige landsorganisa
tioner indbyrdes.

F ra  dansk konservativ side ser vi meget 
gerne det nordiske industrisam arbejde frem 
met, men dette forudsætter, at Nordisk Råd 
tager fat på noget andet og mere end at 
lægge sagen ind i flere bureaukratiske ram 
mer.

Lundkvist: H err president! Jag skulle i 
och för sig ha en hel del att säga med an
ledning av Ib Stetters inlägg, men jag tyc
ker för min del att det är mer ändam ålsen
ligt a tt vi tar den debatten i anslutning till 
a tt vi diskuterar ekonom iska utskottets u t
låtande på fredag. I det sam m anhanget vill 
jag gärna återkom m a till Ib Stetters syn
punkter på ekonomiska utskottets utlåtan
de.

Thage G. Peterson: H err president! De 
nordiska ländernas nära sam hörighet och 
tä ta  relationer när det gäller ekonom i och 
handel gör ett industripolitiskt sam arbete 
naturligt, möjligt och önskvärt.

M en helt säkert kan vi gå ett steg längre 
och säga att för våra länder, med begränsa
de resurser och m arknader, är ett sådant 
sam arbete också en närm ast tvingande nöd

vändighet. D en internationella utvecklingen 
ställer stora krav på tekniskt kunnande, på 
oerhört stora resurser för utveckling och 
forskning, på en effektiv m arknadsföring 
och på ett kunnande om just den interna
tionella utvecklingen. A llt detta ta lar för 
att de nordiska länderna m åste söka ett nä
ra  sam arbete på det industripolitiska om 
rådet.

E tt sådant sam arbete är kom plicerat att 
bygga upp. Vi gör oss själva och tanken på 
ett utvecklat sam arbete en otjänst om vi 
förväntar oss snabba, genom gripande och 
allom fattande resultat. Jag tror a tt vi m ås
te söka oss fram  på ett m er anspråkslöst 
sätt i direkta, bilaterala kontakter mellan 
berörda länder. D e stolta m onum entala 
projekten där alla våra länder deltar redan 
från  början tillhör en avlägsen fram tid.

E tt stort ansvar vilar på politikerna i de 
olika länderna, ty den bästa vägen att få 
dessa idéer a tt bli verklighet är att vi på ett 
helt annat sätt än hittills i våra olika parti
er driver dessa tankar, a tt vi tar upp dem 
till ett konkret resonemang med våra bro
derpartier i de övriga nordiska länderna. Så 
kan vi initiera tankar och förslag som ge
nom aktiva insatser på ömse håll så sm å
ningom kan bli konkreta, realiserbara pro
jekt.

D etta är den väg vi valt inom arbe tarrö 
relsen i Norden. Inom  sam arbetskom m ittén 
för de socialdem okratiska partierna och 
den fackliga rörelsen har diskussionen förts 
så. E tt program arbete i de ekonom iska och 
näringspolitiska frågorna slutfördes förra 
året. Diskussioner pågår i en särskild arbets
grupp mellan de socialdem okratiska parti
erna i Sverige och F inland om ett vidgat 
industripolitiskt samarbete.

I enlighet med sam m a princip uttalade 
den 15:e nordiska arbetarkongressen, som 
hölls i K öpenham n förra  somm aren, att en 
särskild kom m itté för nordiskt industripoli
tiskt sam arbete skulle inrättas. A rbetet med 
detta pågår nu. Jag tro r för min del att det 
är på denna väg, genom förtroliga kontak
ter mellan partivännerna i olika partier, som 
tankarna om ett utvecklat sam arbete kan 
nå framgång. G runden måste läggas i p ar
tisam arbetet över gränserna. De olika parti
grupperna måste ta ansvaret för att ett in
dustripolitiskt samarbete verkligen kom m er
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till stånd och att de m ånga och fina orden 
som yttras i m ånga forum  förvandlas till 
konkreta handlingar. Om detta leder till 
en ökad partipolitisering av N ordiska rådets 
arbete, är detta också ett steg i rä tt riktning. 
En ökad politisering skulle främ ja det nor
diska samarbetet.

H err president! D et årtionde som vi just 
läm nat blev på m ånga sätt en vändpunkt 
för industrin. D et talades allt oftare om 
problem och kriser i näringslivet. V åra tra 
ditionella exportindustrier i N orden m ötte 
ny konkurrens. En otidsenlig struktur inom 
m ånga branscher m edförde nedläggningar 
och arbetslöshet på ett sätt vi inte varit va
na vid. I olika grad och vid olika tidpunk
ter har alla våra länder m ött dessa föränd
ringar under 1970-talet.

1970-talets svårigheter kom m er inte att 
gå över av sig själva. Vi kom m er att m öta 
svåra påfrestningar på våra ekonomier: en 
hårdnande internationell konkurrens, inte 
minst från de stora m ultinationella företa
gen, en ny teknik med datorer och robotar 
som kom m er att innebära en lika stor om 
välvning som industrialiseringen gjorde ti
digare under detta århundrade.

M en liksom vi skall vara m edvetna om 
problem en måste vi också vara m edvetna 
om  möjligheterna, ty våra länder bör ha 
goda förutsättningar att k lara 1980-talet. Vi 
har i våra länder kunniga och engagerade 
löntagare, naturtillgångarna, tekniken och 
erfarenheten. M en skall vi kunna utnyttja 
fram tidens möjligheter, ställs stora krav på 
närings- och industripolitiken. Om m an inte 
satsar offensivt i de olika länderna utan 
låter industrisektorn stagnera, kom m er det 
inte heller att finnas så mycket att sam arbe
ta om över gränserna.

N är vi inom svensk arbetarrörelse form at 
vår industripolitik har vi haft följande u t
gångspunkter:

Vi måste ha en tillväxt i ekonom in för att 
kunna bygga vidare, m en —  och detta är 
viktigt —  denna tillväxt skall ske på m än
niskornas villkor och inte till priset av ut- 
slagning av m änniskor eller skovling av 
miljön.

H äri ligger också att vi inte ställer oss av
visande till ny teknik. Vi måste satsa på 
den för att få fram  de nya produkter och 
den högre kvalitet som gör oss konkurrens

kraftigare. M en vi ställer kravet att lönta
garna och sam hället skall vara med och 
styra utvecklingen. A nnars riskerar vi att 
datorer och robotar i stället för att bli ett 
instrum ent för att bygga ett bättre samhälle 
leder till nedläggning och arbetslöshet, till 
enform igare arbeten och utslagning, till ett 
tråkigare och omänskligare samhälle. Det 
vill vi inte acceptera.

Vi har föreslagit startandet av samhälls
ägda utvecklingsbolag på en rad områden. 
D et gäller kollektivtrafik, medicinsk teknik, 
energi, m iljövård och undervisningshjälp- 
medel. Men jag tro r också att vi måste gå 
vidare och få en samling av resurserna 
kring stora fram tidsprojekt: elektroniken, 
biotekniken, för att ta  ett par exempel.

L åt mig säga att vi inom svensk arbetar
rörelse gärna ser ett nordiskt samarbete på 
alla dessa om råden. D et har varit lätt för 
svensk arbetarrörelse att ställa sig bakom  
det nordiska program m et, därför att dess 
resonem ang och tankar ligger så helt i linje 
m ed vad vi kom m it fram  till i Sverige.

D et mesta som har sagts i denna general
debatt om industri- och näringspolitiskt 
sam arbete har varit av övergripande art. 
L åt mig ett ögonblick avvika från det 
m önstret genom att fästa rådsm edlem m ar
nas uppm ärksam het på det regionala sam 
arbete som växt fram  under beteckningen 
M ittnorden. D et är i m ina ögon ett intres
sant exempel på att också regionala initia
tiv kan vara fruk tbara när det gäller gräns
överskridande sam arbete till fördel för nä
ringslivets utveckling.

Projektet M ittnorden är ungefär tre år 
gam m alt vid det här laget. I det deltar Sör- 
och N ordtröndelags fylken i N orge, Jäm t
lands och V ästernorrlands län i Sverige 
sam t Vasa län i F inland. Även M ellersta 
Finlands län är på väg att ansluta sig.

M an satsar nu på ett vidgat handelsutby
te, m an är i färd med att upprätta  ett före
tagsregister för berörda regioner i de tre 
länderna. M an har i Trondheim  etablerat ett 
kontor som hjälper företag på ömse sidor 
gränsen att vinna insteg på nya m arknader, 
att finna sam arbetspartners osv. En gem en
sam industriutställning har genomförts, och 
m an inriktar sig på a tt vidga branschsam 
arbetet inom bl. a. den träbearbetande in
dustrin.



114 Tisdagen den 4 m ars 1980 kl. 09.00

H err president! Jag sade tidigare att de 
problem  vi har att m öta och de möjligheter 
vi har i fram tiden i mycket överensstämmer 
i våra länder. Jag tro r också att de lösning
a r  vi söker i mycket kom m er att överens
stämma. I det program  på dessa områden 
som 1979 års nordiska arbetarkongress dis
kuterade inför 1980-talet fram står detta 
som helt klart. D et fram står också som 
helt k lart att det finns ett antal om råden där 
det är viktigt att snabbt komma i gång med 
ett nära samarbete mellan våra länder. D et 
gäller bl. a. exporten, forskningen och kun
skapsförmedlingen. D et är här fråga om 
sam arbete kring konkreta projekt. D etta är 
också något som N ordens fackliga samor- 
ganisation vid upprepade tillfällen har un
derstrukit som viktiga områden.

Men om vi skall kunna ta  till vara de 
m öjligheter fram tiden erbjuder, fordras det 
att partierna i N orden tar ett större ansvar. 
D et fordrar mycket arbete och stora upp
offringar. D et fo rdrar en offensiv nationell 
näringspolitik. D et fordrar en öppenhet för 
sam arbete mellan våra länder men också, 
herr president, ett större m ått av givande 
och tagande.

Benkow: Hr. president! Bærebjelken i det 
nordiske arbeidet for økt språkforståelse har 
fram  til nå vært de anstrengelser vi har 
prøvd å gjøre for å realisere tidenes mest 
betydningsfulle kulturprosjekt i vår sam
menheng, nemlig Norsat. D et er i dag mye 
som tyder på at nettopp denne bærebjelken 
kan briste.

D et har eller burde lenge vært helt klart 
a t det ikke finnes holdbare kulturpolitiske 
innvendinger. D et er i dag på det rene at 
praktisk, teknisk og økonomisk vil proble
mene bli vesentlig m indre enn antatt. Og la 
meg legge til at den m otstand som enkelte 
såkalte kulturretninger gir uttrykk for, ikke 
er stort annct enn forkledd egeninteresse, 
og den rim er svært dårlig med de oppfat
ninger som gjør seg gjeldende i de brede 
lag.

D et finnes ikke noen kurser, seminarer 
eller reisevirksomhet som kan måle seg med 
den språklige form idlingskraft som fjernsy
net har innebygd. D et vet vi vel i grunnen 
alle sammen. Og hva er det nå som er i 
ferd med å skje? —  Jo, vi har bygd opp for

ventninger i den nordiske befolkning som 
det nå er fare for at vi ikke vil kunne inn
fri.

U tredningskolossen beveger seg på leir- 
føtter. M ange oppfatter situasjonen som så 
kritisk at det faktisk bare er et tidsspørsmål 
før talsm enn for en eller flere nasjoner vel
ter det hele over ende —  og hva da?

Jeg tro r at dette i dagens situasjon er i 
overkant av hva det nordiske sam arbeidet er 
i stand til å tåle, og dem onstrerer på en for 
oss uhyre ugunstig m åte en både uklar og 
fam lende holdning til et helt sentralt nor
disk spørsmål —  og m an får inntrykk av —  
diktert av bekvemmelighetshensyn og nær
synte og kortsiktige lønnsom hetsbetrakt
ninger.

Vi m å passe på at vi ikke stiller oss slik 
at nordisk allm ennhet opplever eventyret 
om N ordsat som et slags velredigert politisk 
narrespill, satt i scene av politikere som nå 
meget lenge har ønsket at folk skal tro  at vi 
m ener det vi sier. D et siste vi m å gjøre, er å 
velge en slags kultureli forbudslinje som 
hindrer fri inform asjon og m angeartede im
pulser. D et er ikke riktig det som påstås fra 
enkelte hold, at det er grunn til å frykte at 
en diffus internasjonal massekultur vil 
trenge vår nasjonale egenart eller særkultur 
i bakgrunnen. Resultatet av et friere og mer 
om fattende internasjonalt fjernsynsvalg be
høver selvfølgelig ikke å bli noen nasjonal 
utarm ing eller underlegenhet, ei heller m o
ralsk forfall eller forflatende kommersiali
sert hjernevask. Vi kjenner alt det der. Det 
er sikkert —  og det gjelder også i N orden —  
at kunnskap om og kjennskap til andre land 
og folk, andre kulturytringer og livsformer 
kan gi kanskje det aller største bidrag til å 
bygge ned fordom m er —  noe som V årher
re skal vite er nødvendig i vår tid —  øke 
toleransen og bringe menneskene nærm ere 
sammen, uavhengig av landegrenser og nas
jonale kanalm onopoler. Jeg tro r selvfølge
lig på vår egen kultur og våre egne verdi
norm er, men de er verken så egenartede el
ler så eksklusive som mange innbiller seg.

I stedet for å lukke öynene for en utvik
ling som kom m er enten vi liker det eller ei, 
bør vi møte den med å styrke vår egen kul
turinnsats og vår egen kulturinform asjon, 
m ed andre ord også styrke vår opptreden i 
eteren. Og dersom det er slik at det fo rtsatt
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er noen som faller for dette gamle kunst
grep at vi m å frykte den vestlige kulturim 
perialisme, burde m an i hvert fall i det rene 
selvforsvar gå varm t inn for en sterkere 
nordisk innsats som gjør det mulig for oss 
å hevde oss bedre og mer likeverdig både i 
styrke, bredde og fram for alt i kvalitet.

D et m å vel i hvert fall være opplagt for 
de fleste at den nærhet, kontakt og selv- 
opplevelse som ord og bilder kan formidle, 
vil kunne gi oss —  og gir oss —  daglig del 
i felles kulturopplevelser, som bedre enn 
noe annet kan begrunne, forklare og un 
derstreke det beste av det som preger vårt 
felles kulturm önster her i Norden.

Vi må ikke være så naive å tro  at det nor
diske samhold er blitt så selvfølgelig at det 
ikke fortsatt har behov for ny næring for å 
styrke fremtidig vekstkraft. Og fram for alt 
m å vi aldri bli så selvbegeistrede at vi glem
mer eller fortrenger det en kan kalle de his
toriske selvfölgeligheter.

På samme m åte som kulturer overalt i 
verden, har nordisk kultur fått næring u ten
fra  det internasjonale sam funn og de euro
peiske kulturstrøm ninger. Og disse ku ltur
strøm ninger kjenner ikke geografiske gren
ser eller formelle skillelinjer. V år kultur er 
en refleks av den omgivende verden. D et er 
vår plikt å reflektere tilbake.

Økt språkforstålse naboer imellom er en 
grunnleggende forutsetning for den videre 
utvikling av et nordisk samliv som kan bety 
noe selvopplevd og verdifullt fo r det jeg li
ker å kalle vanlige mennesker. Og det er 
dessverre slik at det langt fra  går så raskt 
frem over m ed språkforståelsen som mange 
liker å innbille seg.

Selvsagt slutter jeg meg til den lange rek
ke av talere som fullt u t erkjenner verdien 
av at vi har bygd opp et apparat med tallri
ke fellesorganer som er i virksomhet. D et er 
klart a t alt dette til enhver tid representerer 
en verdifull beredskap og derfor har sin 
egenverdi. M en vi m å ikke la hele dette be
redskapsapparatet utvikle seg slik at det 
finner en slags hvile i seg selv, og tro at det 
faktum  at nordisk samarbeid eksisterer, er 
begrunnelse god nok for å hvile på årene.

Jeg har alltid med störste interesse hört 
på statsminister A nker Jørgensens innlegg 
og gjorde det også i dag. H an valgte en 
slags lyrisk avslutning på sitt innlegg. Det

var en kjent strofe fra  hans egen kulturarv, 
kunne han forteile. H an sa det slik: ”Ved 
Jorden at blive, det tjener oss bedst.” Jeg er 
den første til å innrøm m e at dette sikkert 
kan gjelde i den brede sammenheng, men 
la ikke det bli symbolet for N orsat og alt i 
forbindelse med den.

M inister vid finansministeriet, samarbets- 
minister Pirkko Työläjärvi: H err president! 
D å vi avväger förhållandet mellan resultat 
och m ålsättningar i vårt samarbete, är det 
viktigt att utgå ifrån den ram , det grund
mönster, det arbetssätt, vi kommit överens 
om. Angreppssättet utgör inget hinder för 
a tt sam arbetet mångfaldigas, för en bättre 
kvalitet. Vi har kommit överens om att vart 
och ett nordiskt land bedriver sin egen u t
rikes- och säkerhetspolitik. D et är en del av 
ram en för vårt samarbete. Begränsningen 
ger vårt sam arbete styrka och spänst.

D å vi tidvis känner oss otillfredsställda 
med resultaten och med framstegstakten, 
bör vi söka kraft ur det vi de facto fått till 
stånd och drivkraft för ytterligare landvin
ningar u r våra visioner om samarbetets 
m ålsättningar. Vi har uppfyllt ram en för 
vårt sam arbete med ett internationellt sett 
unikt sam arbete på kulturens, lagstiftning
ens, social- och hälsovårdspolitikens, ar
betsmiljöns och regionalpolitikens områden. 
Vi har få tt goda resultat i sam arbetet inom 
biståndspolitik, på byggnadssektorn, i tra 
fikväsendet, inom jord- och skogsarbete och 
på m iljövårdens om råden, för a tt näm na 
några exempel, inte för att nedvärdera and
ra  sam arbetsform er. Vi vet även att det vi 
gjort tillsammans kräver uppföljning, om 
värdering och värdering.

Trots de resultat det nordiska sam arbetet 
gett oss, vill vi naturligtvis kom m a längre, 
uppnå bättre kvalitet och större spännvidd. 
Vi försöker kom m a fram åt speciellt på det 
ekonom iska fältet. Sam arbetsbudgeten väx
er to talt sett snabbt. Tillväxten är inte ett 
problem : D et är prioriteringen som är tan
keväckande. D et är svårare att avveckla en 
m indre viktig verksamhet, än att tala för ett 
nytt projekt.

M inisterrådets berättelse redogör för strä
vanden till nordiskt ekonomiskt-politiskt 
sam arbete, projektutredningen, ökat nor
diskt forskningssam arbete. Även valutapoli-
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tiken och energifrågan har övervägts av mi
nisterrådet, likaväl som förutsättningar och 
hinder för företagsamhet.

M ånga väntar sig snabba och konkreta 
resultat. Ingen vill förneka behovet därtill. 
Samtidigt torde det vara m inst lika viktigt 
att sträva till synnerligen väl övervägda re
sultat. A tt överväga ta r  tid!

Dessutom bör vi minnas att om något är 
gam m alt och traditionellt behöver det inte 
betyda att det skulle vara m indre bra. I F in
land har vi det inte alltid lätt, då vi försö
ker fö rbättra sysselsättningen, bem ästra in
flationen, få en stabil utveckling i bytesför
hållandena med övriga världen. Vi har de
lade m eningar om den offentliga sektorns 
betydelse, om reform arbetets inriktning och 
finansiering. D et goda med en consensus- 
politik är, a tt m an lär sig respektera andras 
åsikter. Priset är en kompromisspolitik, vars 
resultat parterna inte alltid vill kännas vid.

Vi har just inget alternativ i Finland. N är 
vi på sam nordiskt plan försöker kom m a vi
dare i det ekonomisk-politiska samarbetet 
tro r jag a tt vi är tvungna att arbeta fram  
kompromisser, ta  beslut i samförstånd, 
jäm ka ihop m otstridiga nationella behov 
till en fungerande enhet. De som tappar in
tresset och betvivlar, gör sin egen nation 
och N orden en björntjänst. I vårt östra 
grannland, som naturligtvis även har påver
kat det finska tänkesättet, säger man ”Du 
skall m äta sju gånger, innan Du klipper av” . 
Den nationella och den sam nordiska väl
färden kan vi värna om och utarbeta, om vi 
genom samarbete skapar en tillräckligt stor 
enhet med i huvudsak liknande välfärdspo- 
litiska och ekonomiska lösningar. Vi behö
ver varandra, och vi behöver våra kontakter 
med den övriga världen.

D å situationen utan  tvivel är m ångfacet
terad, bör vi arbeta ekonomiskt och akta oss 
för att undervärdera traditionen. Som riks- 
dagsmedlem inser m an lätt att det vållar 
vissa problem  för arbetsm otivationen att 
N ordiska rådet saknar rä tt till beslut, och 
a tt N ordiska m inisterrådet har kompetens 
därtill. M en å andra sidan är riktlinjerna 
minst lika viktiga som de konkreta beslu
ten.

N ordiska m inisterrådet har ibland kriti
serats för initiativ- och resultatlöshet från 
fackföreningshåll. Det har sagts, att fack

föreningsrörelsen är djupt besviken på det 
nordiska sam arbetet, att det just inte finns 
något sam arbete mellan fackföreningsrörel
sen och de nordiska politiska organen. 
M an har vidare sagt a tt fackföreningsrö
relsens inflytande till exempel i E E C  är 
mycket större. Den sista kom m entaren är 
ologisk och grundlös. N ordiska rådet och 
m inisterrådet har ju  helt andra grunder för 
sitt arbete, både då det gäller stadgar och 
då det gäller målsättning och bindning. 
D ärem ot är det klart att m an alltid bör 
förbättra och vidareutveckla det nordiska 
sam arbetet mellan politikerna, m yndigheter
na och olika intressegrupper. M ed hjälp av 
några exempel vill jag poängtera a tt sam 
arbetet mellan m inisterrådet och arbets- 
m arknadsparterna är rä tt intim t och om 
fattande, speciellt om vi anknyter proble
matiken till de resurser vi förfogar över.

I  oktober hade m an ett m öte om konkre
ta  sam arbetsprojekt mellan N FS:s arbets
m iljöutskott och m inisterrådssekretariatet. 
Sam arbetet mellan arbetsm inistrarna och ar- 
betsm arknadsparterna har varit årligt. I sep
tem ber 1978 arrangerades trepartskonferen
sen m ed representanter från  ministerådet 
och parternas sida. I m itten av februari i år 
hade sam arbetsm inistrarna ett gemensamt 
möte med parterna. U nder m ötet behand
lades frågor, som parterna själva hade velat 
ta  upp till behandling.

P arterna erhåller kontinuerlig inform a
tion både före och efter äm betsm annakom - 
m ittém öten på de sam arbetsom råden de har 
utpekat. D å m an för närvarande ajourför 
1954 års överenskommelse om gemensam 
nordisk arbetsm arknad, deltar parterna och 
uttalar sig. A rbetsm arknadsparterna har 
direkt deltagit i projektverksam heten, som 
exempel kan näm nas projektet ”Kapitalets 
och arbetskraftens rörlighet i N orden” . 
P arterna hade vid arbetet status som obser
vatörer i styrningsgruppen. Parterna var 
medlem m ar i arbetsgruppen för projektet 
”G rå verksam het” . D etta arbete fortsätter 
m ed det förslag, som m an arbetade fram  
medelst projektet. I N A U T :s kärnprojekt 
har m an haft kontakt med parterna genom 
kontaktm öten. D ärtill har parterna haft om 
fattande m aterial till förfogande. D etta  gäl
ler även för projektet ”Offentliga sektorns 
betydelse för sysselsättning” . U nder året
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1979 har m an haft och under år 1980 skall 
m an ha seminarier, i vilka parterna har del
tagit eller kom m er att delta.

D et är k lart att m inisterrådet ta r gärna 
emot konkreta och abstrakta förslag. Dess
utom  gagnas det nordiska sam arbetet av att 
parterna har möjligheter att påverka genom 
nationella kontakter med bl. a. regeringar
na i sitt hemland.

De riktlinjer som m an följer i sam arbetet 
mellan nordiska m inisterrådet och arbets
m arknadens parter fastställdes av minister
rådet den 2 decem ber 1976. Enligt de god
kända principerna kan sam arbetet ta  olika 
form er, utform as på olika sätt och äga rum 
på olika nivåer. Jag vill näm na ytterligare 
exempel på samarbetet.

I septem ber 1979 arrangerade m inister
rådssekretariatet i Oslo ett inform ationsm ö
te för arbetsgivarna och m otsvarande infor
mationsm öte för N FS i november. M ötet 
behandlade sam arbetsfrågor inom arbets
marknads-, industripolitiken, arbetsmiljön 
och social- och familjepolitiken sam t all
m änna samarbetsfrågor.

E tt kontaktm öte i septem ber 1979 be
handlade jäm ställdhetsfrågor.

U nder sessionen i Stockholm, diskuterade 
m an konkreta projekt på arbetsm iljöom rå
det mellan parterna och m inisterrådssekre
tariatet.

De exempel, som jag näm nt, visar allvar
ligt vilja att leva upp till riktlinjerna från 
1976. D et kan dock vara att detaljerna 
skymmer undan samarbetsviljan och sam 
arbetets egentliga omfång!

De nordiska länderna finansierar energi
om rådet i budgeten med allt större belopp. 
Insatserna till forskning och sam arbetets u t
veckling har fördubblats under de senaste 
åren. Högt prioriterade nationella om råden 
är energibesparing, alternativa energikällor 
och systemanalys. Säkerhets- och m iljö
forskning är också prioriterade. M an kan 
konstatera, att energiforskningssam arbetet i 
N orden —  med några undantag —  är rätt 
osystematiskt. P å program styrande nivå är 
energiforskningssam arbetet begränsat. N or
diska industrifonden har dock påbörjat en 
sam m anställning som är ADB-baserad av 
de nordiska ländernas energiforskningspro
gram. Energibesparing är viktigt i det nor
diska forskningssam arbetet. F ör alternativa

energikällor, t. ex. solenergi, och system
analys, förbereds sam arbete i form  av se
m inarier under 1980 och 1981. N ordiskt 
kontaktorgan för atom energifrågor (NKA) 
har organiserat forskningssam arbete för sä
kerhets- och miljörisker. E tt flerårigt forsk
ningsprogram  slutar i år. F ö rra  året lade 
N K A :s arbetsgrupp fram  ett intressant och 
flerårigt forskningsprogram  —  ”Säkerhets- 
forskning inom energiproduktionsom rådet” . 
P rogram m et gäller säkerhetsfrågor vid an
vändning av kärnkraft, t. ex. på det efter 
Three Mile Island-haveriet aktuella om rå
det ”M änsklig tillförlitlighet” . M iljöeffek
ter vid produktion av annan slags energi, 
t. ex. kol, ingår även i projektet. Antalet 
delprojekt är 23 och den beräknade sam 
nordiska kostnaden är över 40 miljoner 
norska kronor i dagens penningvärde. En 
m inst lika stor satsning med nationella m e
del förutsätts.

H err President! Jag önskar återkom m a 
vid vidarebehandlingen av C 1 till några 
synpunkter på forskningssam arbetet, speci
ellt energiforskning, sam t biståndsfrågor, 
dvs. de sistnämndas placering på ett m era 
effektivt sätt i det nordiska sam arbetet, t. ex. 
i projektexporten, vilken utredning kommer 
att läggas fram  inom den närm aste fram 
tiden.

Werner: H err president! D et internatio
nella läget har försäm rats sedan N ordiska 
rådets fö rra  session i Stockholm och det på 
ett sätt som också påverkar situationen i 
N orden och som ger oss anledning till oro.

Jag är medveten om att det är en princip 
i N ordiska rådet att försvars- och säkerhets
politiska frågor inte skall tas upp till be
handling och beslut men att dessa frågor 
kan diskuteras av rådets m edlem mar. Den 
principen har luckrats upp under de senaste 
åren. D et har idag skett genom statsminis
ter A nker Jorgensens inlägg. Jag tycker att 
det är bra att han tar upp denna fråga. D är
med har jag inte uttalat mig om sakinnehål
let i hans anförande.

E fter sju års förhandlingar ingick presi
denterna Bresjnev och C arter förra som m a
ren det s. k. SALT 2-avtalet. Det låg ett m ö
dosam t arbete bakom  detta avtal och det 
m öttes m ed tillfredsställelse världen över.
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M en knappt var avtalet ingånget förrän  det 
inleddes en väldig kam panj i USA med syf
te att i senaten stoppa avtalet. D enna kam 
panj har tyvärr lyckats och det am erikanska 
undertecknandet av SALT 2-avtalet är skju
tet på fram tiden. D etta är ett nederlag för 
avspänningen.

Avspänningsprocessen fick en ny knäck 
genom N A TO :s beslut i decem ber att infö
ra  nya avancerade raket- och kärnvapensys
tem  i Europa, som enligt vår och många 
andras mening utgör ett hot mot vårt land 
och vår neutralitetspolitik, m en också mot 
säkerheten och den militära balansen i N or
den.

N A TO -beslutet föregicks också av om 
fattande diskussioner och utsattes för stark 
kritik  —  också av olika NATO-länder.

Också det sovjetiska ingripandet i A fgha
nistan har drastiskt påverkat avspännings
processen. Jag behöver inte närm are redogö
ra  för vårt partis ställningstagande, det är 
känt av rådets medlemmar.

D et internationella läget har alltså fö r
säm rats sedan rådets fö rra session, och 
spänningarna mellan storm akterna har ökat. 
Ratificeringen av SALT 2-avtalet är skjutet 
på fram tiden och det är nu en allmän upp
fattning att kapprustningen nu riskerar att 
skjuta ny fart •— i ett läge då utvecklingen 
borde vända åt m otsatt håll.

N A TO :s införande av de s. k. kärnvapen
bärande kryssningsrobotarna är en kvalita
tiv upprustning och som ökar riskerna för 
oss i Norden.

Dessa frågor har därför kom m it att bli 
mycket om diskuterade i de olika nordiska 
länderna. D etta är naturligt då enskilda län
der i N orden riskerar att dras in i m otsätt
ningarna mellan storm akterna och de mili
tära pakterna.

Frågan är därför om N ordiska rådet i 
längden kan undvika att överhuvudtaget 
diskutera dessa viktiga frågor —  frågor 
som är av avgörande betydelse för våra 
länders framtid.

D ärm ed inte sagt att dessa diskussioner 
skall utm ynna i beslut och gemensamma 
förpliktelser. D et är dock troligt att en de
batt om de försvars- och säkerhetspolitiska 
frågorna här i rådet skulle kunna ha en 
positiv funktion. Jag är för min del över
tygad därom.

D et är idag också mer angeläget än n å 
gonsin förr att frågorna om avspänning och 
nedrustning diskuteras och att olika initiativ 
prövas för att bryta de skärpta m otsättning
arna och för att slå vakt om avspännings- 
politiken. Vi måste gemensamt få stopp på 
den vanvettiga kapprustning som pågår —  
en kapprustning som innebär att det idag 
finns vapen för att förgöra Europas befolk
ning tolv gånger om!

Vi är en del av detta, och vi har ett an
svar som politiker i de olika nordiska parla
menten. H ur länge skall vi undandra oss 
detta ansvar och de krav som vilar på oss
—  med att bara hänvisa till form ella regler 
■—- i frågor som gäller och oroar hela N or
dens folk?

D et måste skapas en folkrörelse —  som 
om fattar hela N orden —  m ot rustningsvan- 
sinnet, för nedrustning och avspänning!

Jag m enar att president Kekkonens gam 
la förslag, att N orden skall vara en kärnva
penfri zon borde kunna vara utgångspunkt 
för att göra hela Europa fritt från kärnva
pen —  och för att på sikt också kunna av
veckla m ilitärpakterna, NATO och W ar- 
szawapakten.

Dessa initiativ kan inte överlämnas till 
storm akterna själva, och de nordiska länder
na och N ordiska rådet kan bidra härtill. 
Tystnad och ovilja att diskutera dessa vik
tiga frågor är ingen betjänt av.

Jag är övertygad om att rådets m edlem 
m ar delar min oro och omsorg om freden 
och avspänningspolitiken. M en om vi är 
överens om detta, borde vi då också inte här 
i rådet kunna utbyta åsikter i dessa angeläg
na frågor. Jag anser det.

V ärnandet och försvaret av freden är en 
global uppgift vari alla m änniskor och o r
ganisationer har sin givna roll. U tan  en stän
dig internationell opinion, som står upp till 
försvar för freden, avspänningen och ned
rustningen vore riskerna för krig uppenbara 
för oss alla —  och utan en ständigt pågåen
de diskussion om dessa frågor, vore freds- 
krafterna svaga.

En annan fråga som alltm er ökat i bety
delse i Sverige och i hela N orden är energi
politiken. Jag tänker då inte bara på den 
diskussion som startats inför folkom röst
ningen om kärnkraften i Sverige och som 
också påverkat energidebatten i övriga nor-
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diska länder. U tan jag tänker fram förallt på 
det faktiska energipolitiska läget. En annal
kande energiknapphet, slöseri och misshus
hållning, kraftigt ökade oljepriser och u t
byggnaden av kärnkraften.

Den tidigare aningslösa och kärnkrafts- 
vänliga attityden har radikalt förändrats un 
der senare år bland betydande delar av fol
ket i de nordiska länderna. Allt flera kräver 
därför stopp för kärnkraften och att inga 
nya kärnkraftverk skall tas i bruk. Opi
nionen har till och m ed svängt så att de 
som ivrigast försvarat kärnkraften och som 
ännu håller fast vid denna energikälla fö r
söker ge sken av att vara kärnkraftsm ot- 
ståndare —  bara därför att de inser kärn- 
kraftsm otståndets styrka idag.

Låt mig också få säga att det svenska 
kärnkraftverket i Barsebäck, nära granne 
till D anm ark, enligt vpk:s mening omedel
bart borde stängas av. V arför det? Vad är 
det för speciellt med Barsebäck?

Jo, Barsebäck ligger mitt inne i Nordens 
mest tätbefolkade område. Inom  bara några 
få mils avstånd bor m er än 2,5 miljoner 
människor. Förutom  södra Sverige hotas 
också halva D anm arks befolkning av en 
olycka i Barsebäck. Radioaktiv m arkbe
läggning efter en olycka kan dessutom kom 
m a att göra Skandinaviens bästa åkerm ark 
obrukbar för generationer fram åt.

En bred opinion i D anm ark har länge 
protesterat m ot Barsebäck. D et är orimligt 
att vi i Sverige driver ett kärnkraftverk vars 
drift förutsätter att man i D anm ark upprät
ta r evakueringsplaner för halva landets be
folkning.

Med dagens kunskap skulle inga m yndig
heter acceptera en förläggning av ett kärn
kraftverk i Barsebäck. V änsterpartiet kom 
m unisterna tar konsekvenserna av denna 
nya kunskap och kräver ett om edelbart 
stopp för Barsebäck.

Tekniskt sett kan Barsebäck på några få 
tim m ar ersättas med elkraft från  andra be
fintliga kraftverk, som står outnyttjade. 
Dessa kraftverk kan sedan från mitten av 
1980-talet ersättas med kraftvärm everk 
sam t vindkraftverk.

Ett annat sätt att om edelbart klara elför
sörjningen utan Barsebäck är att förlita sig 
på svenska folkets vilja till hushållning. U n
der oljekrisen 1974 m inskade det frivilliga

elsparandet konsum tionen med 5— 1 0 % . 
E n  besparing av denna storleksordning är 
tillräcklig för att vi skall k lara oss utan Bar
sebäck.

Energipolitiken har länge varit en för
sum m ad fråga, både nationellt och i nor
diskt sammanhang. Den borde i fortsätt
ningen ges en ökad betydelse. Dels därför 
att vi har mycket att lära av varandra. Dels 
därför att vi tillsammans kan säkra Nordens 
energibehov. Dels också därför att vi i sam
arbete kan utforska energialternativen och 
få  fram  förbättringar i u tnyttjandet av da
gens energikällor. Jag tänker då på ökad 
verkningsgrad, miljöskydd, rening av u t
släpp och avfall, m. m.

En viktig insats från  N ordiska rådet skul
le kunna bli a tt u tform a en nordisk energi
plan —  utan kärnkraft. En särskild fond för 
stöd till alternativa energikällor borde ock
så kunna diskuteras.

D et finns m ånga fler insatser som kan gö
ras av N ordiska rådet. Jag hoppas att ener
gipolitiken i fortsättningen ges en ökad be
tydelse och att det nordiska sam arbetet 
också kan kom m a att i ökad om fattning 
gälla just energipolitiken.

Elsi Hetemäki-OIander övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Woivalin: F ru  president! Senaste session 
antog N ordiska rådet en rekomm endation 
till N ordiska m inisterrådet om att utreda 
förutsättningarna för ett N ordens institut 
på Åland. M edlemsforslaget, som låg till 
grund för rekom m endationen, var m era 
blygsamt avfattat och gick i korthet ut på 
ett visst ekonomiskt stöd till att utvidga och 
fördjupa de kulturella kontakterna mellan 
Å land och N orden i övrigt. N ågot Nordens 
husbyggande skulle således inte behövas, då 
läm pliga lokaliteter fanns, och landskapet 
Åland erbjöd sig också att ekonomiskt bi
draga till verksamheten. Rekom m endatio
nen föregicks av en grundlig behandling i 
kulturutskottet, som också besökte Åland 
för att på ort och ställe sätta sig in i fö r
hållandena. E tt förhållandevis digert remiss
m aterial som till övervägande del är posi
tivt finns också.

M inisterrådets m eddelande i ärendet ä r  
visserligen kortfattat, men är enligt min
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tolkning i grunden positivt, vilket jag natur
ligtvis är tacksam  för. D å måste det nu  va
ra  angeläget att snabbt sätta igång med de 
föreslagna åtgärderna, så a tt frågan inte 
fördröjs i onödan. Jag utgår ifrån att utred
ningen, sedan den tillsatts, inom en förhål
landevis kort tid kan ha verksam hetsfor
m erna klarlagda och att arbetet göres i m öj
ligast nära sam arbete m ed landskapet Å land 
och  kulturkretsarna där. V id nästa session 
förväntar jag mig av naturliga orsaker att 
m era konkreta förslag i ärendet skall före
ligga.

Beslutet senaste år att m öjliggöra infö
rande av skärpt passkontroll vid resa inom 
N orden inger en viss oro för att åtgärder 
kom m er a tt vidtas vid gränsövergångar som 
försvårar resandet inom Norden. Exem pel
vis landskapet Å land har ca 1 m iljon inre
sande från  utlandet årligen varför tidsödan
de passkontroller skulle vara synnerligen 
häm m ande på resandeström m en och prak
tiskt mycket svårt att genom föra. D ärför 
skall väl förhoppningsvis några skärpningar 
inte behöva vidtas som skulle verka menligt 
på det fria resandet inom Norden.

En fråga av gam malt datum  i nordiskt 
sam m anhang är den gem ensamma tenta- 
mensgiltigheten som inte tycks ha kommit 
så mycket närm are någon lösning under se
nare tid. D å vi har likartade sam hällen och 
en fri nordisk arbetsm arknad och om vi 
skall få  denna arbetsm arknad att fungera 
på bästa sätt är detta en mycket angelägen 
fråga att få löst.

Jag hemställer därför om sådana snabba 
åtgärder att vår ungdom i sin utbildning ges 
k lara regler för värdet av deras studier och 
exam ina sam t att valfrihet och valbarhet 
ökas genom eventuella kom pletteringar i 
hem landet. Härvid har undervisningsminis
teriet i Finland fungerat föredöm ligt då 
m an tillsatt en utredning för a tt få fram  
kom pletteringsalternativ til! studier i Sve
rige för att därm ed de studerande skall bli 
kom petenta att söka tjänst i Finland. Jag ser 
också fram  emot ett uttöm m ande svar på 
Elsi Hetem äki-Olanders fråga i detta ären
de senare under sessionen.

E tt gott exempel på praktisk nordism har 
vi i det s. k. Skärgårdsprojektet, som sedan 
1977 stötts finansiellt av N ordiska minis
terrådet. D et hela började redan 1970, då

den snabbt ökande färjtrafiken över Ålands 
hav och fritidssektorns snabba utveckling 
ställde krav på ett direkt sam arbete inom 
ram en fö r planering av ham nar och till- 
fartsleder, katastrofberedskap, miljövård 
osv. F rån  att först ha varit ett sam arbete av 
”beredskapsnatur” för att m öta de mest 
akuta samarbetsbehoven utvecklades verk
samheten småningom till m era långsiktiga 
ansträngningar att finna utvägar för en h ar
monisk utveckling i hela skärgårdsom rådet 
mellan Åbo och Stockholm. Tack vare N or
diska m inisterrådets stöd har nu Skärgårds- 
projektet tram pat u r barnskorna och får en 
allt viktigare funktion för hela skärgårds
om rådets utveckling.

En gång om året träffas de ledande poli
tikerna i de tre regionerna för a tt bestäm m a 
riktlinjerna för kom m ande års samarbete. 
M ellan de årliga m ötena leds arbetet av 
”Skärgårdshavets sam arbetsråd” och dess 
arbetsutskott. F ör de olika delprojekten u t
ses särskilda expertgrupper. Tills vidare har 
expertgrupper tillsatts för katastrofbered
skapen, båtlivet, uthyrningsstugor och små- 
båtssjökort. N ästa i tu r blir fritidsfisket. 
E tt viktigt sam arbetsprojekt som vi arbetar 
m ed för närvarande är koordineringen av 
hastighetsbegränsningarna i färjtrafiken i 
de tre sam arbetsregionerna.

N ordiska m inisterrådet har också stött 
skärgårdsproj ektet via den regionalpolitiska 
potten. Först i turen  står ett sjökort för 
sm åbåtsfarare mellan Åbo och Stockholm. 
Sedan kom m er gästham nar som skall betjä
na de nordiska sm åbåtsfararna i deras upp
täcktsfärder i detta unika skärgårdsom råde.

Sam arbetet är fram förallt praktiskt och 
u tredningarna så långt som möjligt åtgärds- 
inriktade. E tt bevis på att e tt kontinuerligt 
sam arbete verkligen behövs var den tragiska 
M almi-olyckan nyligen, där katastrofens 
om fattning delvis kunde begränsas tack va
re ett gott samarbete mellan myndigheterna 
i Sverige och Finland. E tt annat är det om 
fattande oljeutsläppet efter ett tankhaveri 
som svårt drabbade Ålands och Stockholms 
skärgårdar senaste vår. Av detta gränsregio
nala samarbete kan också tvivelsutan fås 
allmängiltiga erfarenheter som kan vara till 
nytta för hela Norden.

Vi på Åland, med fram förallt den livliga 
sjöfarten, intresserar oss i hög grad för ut-
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redningarna om videokassetter och ny in
formationsteknologi.

Kulturutskottets ställningstagande är till
fredsställande. Vi upplever det kanske mest 
väsentligt att de tekniska betingelserna för 
gem ensam nordisk standard och videogram- 
distribution förs vidare och förverkligas.

D en tekniska utvecklingen pågår i det 
närm aste i en rasande takt. En anpassning 
av systemen är härm ed av största betydelse. 
Eftersom  de tekniska m öjligheterna är fö r
utsebara och långtgående, så bör anpass
ningen ordnas så att tekniken inte rusar sin 
egen väg utan inställs på att tjäna sitt syfte, 
dvs. att ge möjligheter till distribution av in 
form ation som kan tas emot av m edborgar
na oberoende av var de befinner sig.

Härvid bör sam arbetet adm inistrativt o rd
nas så att tekniken anpassas till m ottagarna 
och inte tvärtom.

Berge: Hovedmålene for den ökonomiske 
politikken i de ulike nordiske land er sam 
menfallende. De konkrete oppgaver og pro
blemer vi står overfor, synes å være likear- 
tede. D ette gir et godt utgangspunkt for 
samarbeid på det ökonomiske området. 
Sam arbeider gjör vi da også, selv om mange 
av oss synes det ofte går tregt.

Til tider kan det synes som om evnen til 
samarbeid avtar i perioder med ökonomisk 
stagnasjon og tilbakegang, dette til tross for 
a t vi da trenger det mest. D et er selvfølge
lig en ren illusjon å tro  at stengsler m ot na
bolandene og omverdenen for övrig öker 
mulighetene til å mestre oppgavene i våre 
egne land.

De mange analyser som er foretatt, be
krefter at de nordiske land er sterkt knyttet 
til hverandre også ökonomisk, videre at den 
ökonomiske politikken i ett av landene p å
virker forholdene i de övrige land. Dette 
m å vi derfor ta  hensyn til når vi legger opp 
vår egen ökonomiske politikk.

På den annen side er det klart at de nor
diske land også er sterkt knyttet til den öv
rige industrialiserte verden. Vi alene kan 
ikke trosse en trend internasjonalt, m en ved 
å stå sammen og samarbeide i internasjona
le fora vil vi utvilsomt kunne stå sterkere 
med hensyn til å påvirke utviklingen også 
u tenfor N orden. E t slikt sam arbeid er også

mye lettere nettopp fordi vi i så stor grad 
har sam m enfallende mål for den ökonomis
ke politikken.

M ange virksom heter betrakter de nordis
ke land som en del av sitt hjemmemarked. 
I  tillegg vet vi at et bredt og stabilt hjem
m em arked ofte er en forutsetning for å 
kunne hevde seg på eksportm arkedene. I en 
slik sammenheng er derfor det industrielle 
sam arbeidet i N orden av stor verdi.

D et kreves m er enn å bli enig om nöd- 
vendigheten av samarbeid og felles nordiske 
tiltak. Sam arbeidet m å få et konkret inn
hold. Analyser og utredninger er ikke til
strekkelig. Selv om sekretariatene har vokst, 
og utredningene er blitt flere, m angler vi i 
stor grad konkrete prosjekter. Og en kan 
stille seg spörsmålet: H va er årsaken til det? 
Jeg tro r det kan skyldes frykt for at kon
krete sam arbeidsprosjekter ofte vil ha en 
tendens til å bli kontroversielle.

M en på tross av at konkrete samarbeids
prosjekter kan bli kontroversielle, kan vi 
ikke i det uendelige basere det nordiske 
samarbeid på analyser og utredninger. Vi må 
være villige til å ta  sjansen på å kjöre fram  
konkrete samarbeidsprosjekter, selv om de 
vekker politisk strid. Jeg vil i denne sam
m enheng si meg helt enig i det inform a
sjonssjef Inger Jägerhorn uttaler til Norges 
Handels og Sjöfartstidende 26. februar 
d. å.:

”D et vil være en fordel med ökt politise
ring av nordisk samarbeid i 1980-årene. D et 
er bare så lenge man tar opp uviktige spörs
m ål at m an kan holde dem upolitiske. Men 
det er når m an begynner på de viktige sa
ker at de blir politiske.”

I for stor grad tror jeg vi har lagt an på å 
unngå spörsmål som kan vekke strid, og der
for gjör vi heller ikke tilstrekkelige frem 
skritt. D et er selvfølgelig prisverdig å ta  ini
tiativ til å fjerne det som m åtte være igjen 
av stengsler i form  av lovgivning og fo r
hold for övrig som hindrer etablering av 
sam arbeidsprosjekter på det industrielle om 
rådet og ellers. M en dette alene er en for 
passiv holdning. D et m å legges opp til et 
handlingsm önster som er m er aktivt. N æ 
ringslivet i de ulike land m å selvfölgelig 
stimuleres til dette, m en det er likevel de 
ulike lands m yndigheter som må ha et ho
vedansvar.
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Jeg tro r at en forutsetning for å få i 
stand samarbeidsprosjekter, eksempelvis på 
det industripolitiske område, nesten alltid i 
N orden vil være statlig medvirkning. Dette 
vet vi stöter an m ot den politiske filosofi 
som flere av de partier som er representert 
i Nordisk Råd, bygger sin politikk på, föl- 
gelig representerer det en hindring. Dess
uten representerer det en hindring at svært 
m ange er opptatt av at risikoen for at et 
land skal höste större fordeler av sam arbei
det enn et annet land eller —  for å si det 
på en annen måte —  enn det vi selv kan 
gjöre i det enkelte samarbeidsprosjekt. Men 
bör vi ikke tåle å gå inn i konkrete sam ar
beidsprosjekter, vel vitende om at andre 
kan höste större fordeler enn det vi selv 
kan gjöre? Dessuten m å det vel være galt å 
vurdere det enkelte prosjekt isolert. Vi m å 
se summen av samarbeidet. D et er resulta
tet av dette som må være avgjörende.

Energipolitikken utgjör et om råde for 
om fattende samarbeid i N orden allerede, 
m en det er kanskje i denne sektoren at m u
lighetene for fortsatt sam arbeid er störst. 
Av ministerrådsberetningen går det fram  at 
en nöye vil vurdere mulighetene for sam ar
beid om utnyttelsen av eventuelle petrole
ums forekom ster u tenfor kysten av N ord- 
Norge. M uligheten for det er sikkert til 
stede, forutsatt at m an er i stand til å påvi
se slike forekom ster utenfor kysten av 
N ord-N orge. I dag vet ingen det. M en det 
vi vet, er at de nordiske land står overfor 
betydelige energiforsyningsproblemer både 
på kort og på lang sikt. A t det er påvist sto
re energiressurser i Nordsjöen, vet vi. V ide
re vet vi at det er i D anm ark og i det sörlige 
Sverige og det sörlige N orge vi har de store 
befolkningskonsentrasjonene. Burde det ik
ke da være mer meningsfylt å söke å få i 
stand et konkret samarbeid på basis av de 
ressurser som vi vet finnes?

Sett i forhold til den helt fundam entale 
betydning sikker energitilförsel har for all 
annen industriell virksomhet, er ikke jeg i 
stand til å  se noe felt som peker seg m er n a 
turlig u t for konkrete samarbeidsprosjekter 
enn akkurat dette. Og jeg vil gjerne være 
m ed på en sterk oppfordring til de berörte 
lands regjeringer om å söke å forsere dette 
samarbeid. E r det egentlig så utenkelig ved 
legging av en samlerörledning for gass til

kontinentet at en får en forbindelse videre 
til de skandinaviske land, f. eks. via D an
m ark?

D et er klart at også et slikt prosjekt må 
vurderes på et realistisk ökonomisk grunn
lag, men det m å ikke utelukkende bli spörs
m ål om en ökonomisk vurdering, det må 
bli spörsmål om hva som er politisk önske- 
lig sett i et nordisk samarbeidsperspektiv. 
Jeg vil ikke nöle med å hevde at jeg ser det
te som kanskje det viktigste enkelttiltak nå 
som kan bidra til å gi det nordiske sam arbei
det et klart puff framover. Og det trengs.

Jeg vil til slutt bare vise til den meget po
sitive holdning som den norske energiminis
ter gjennom sitt innlegg i går la for dagen. 
Jeg håper at han gjennom dette sitt utspill 
også vil få tilsvarende positiv respons fra 
regjeringene i D anm ark og Sverige.

Hernelius: F ru  president! T illåt mig a tt i 
all korthet ta  upp några punkter i olika äm 
nen. Jag skall börja med ett kärt gam malt 
äm ne —  det nordiska lagstiftningssamarbe- 
tet.

Helsingforsavtalet innehåller ju  inte någ
ra  form ella bindningar men är ett uttryck 
för de nordiska staternas vilja till sam m an
hållning och deras fortsatta vilja att föra 
vidare det nordiska samarbetet. Lagstift- 
ningssamarbetets centrala position m arkeras 
av att avtalet som första huvudom råde anger 
riktlinjer för det rättsliga samarbetet.

Em ellertid har det uppstått vissa bekym
m er under senare år. E tt exempel är att 
Sverige för sin del antog en försäkringsav- 
talslagstiftning, en konsumentförsäkrings- 
lag, som bröt tankarna på en gemensam en
hetlig nordisk linje, i varje fall för de när
m aste åren. E tt annat är a tt svårigheter fö
religger att bevara enhetlighet inom äkten- 
skapsrätten och att sam arbetet inom stora 
nordiska lagstiftningsom råden m ed hävd se
dan seklets början —  se på köp-, äkten- 
skaps- och aktiebolagslagstiftningen —  kna
kar i sina fogar. Juridiska utskottets u tlå
tande andas en viss belåtenhet med resul
tatet av årets arbete till skillnad från  före
gående år, då m an inte dolde sin skuffelse. 
Det talades då till och med om kris. M an 
dem enterade då att det skulle vara en kris, 
och varför skulle det behövas kriser inom
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det nordiska lagstiftningssamarbetet —  där 
finns ju  ingen olja?

Vad som skulle behövas inför ett nytt å r
tionde, 1980-talet, är en analys av det fram 
tida lagstiftningssamarbetets förutsättning
ar, en analys som visar att vissa delar av 
sam arbetet är av särskild betydelse för de 
nordiska länderna. Då skulle m an kunna in
rikta sam arbetet på att uppnå resultat på 
dessa om råden och sedan justera m ålsätt
ningarna på övriga om råden till en m er rea
listisk nivå. Inget sam arbete kan i längden 
fortsättas om det inte kan anpassas till vad 
nya situationer kräver. I längden skadar det 
sam arbetet om m an undviker en m era 
djupgående analys av samarbetets fram tida 
inriktning. K lart form ulerade realistiska 
m ålsättningar kan å andra sidan innebära 
en nödvändig vitalisering.

M an bör i det sam m anhanget inte glöm
ma att det nordiska lagstiftningssamarbetet 
har en annan aspekt, den internationella, 
och att de nordiska länderna hittills har haft 
stort inflytande på internationell lagstift
ning. Skall det bevaras, bör alltså en ge
mensam linje vidhållas och de nordiska län
derna sam ordna sitt uppträdande i interna
tionella sammanhang.

D et kom m er emellertid då och då fram  
tankar även här. Jag noterade med tillfreds
ställelse att juridiska utskottets aktade o rd
förande i sitt anförande igår förde fram  en 
sådan konkret punkt. H an frågade varför 
m an inte i varje lagförslag skulle kunna re
dogöra för hur det nordiska sam arbetet i 
det särskilda fallet har bedrivits, om det har 
lyckats eller varför det inte har lyckats. D et 
här är en viktig punkt som i fortsättningen 
borde beaktas av respektive departem ent —  
det skulle ge det nordiska sam arbetet y tter
ligare en stöt fram åt på det sätt som K. B. 
Andersen syftade till.

Apropå departem entet kan m an notera att 
två av de fem justitiem inistrarna uppenbar
ligen saknas vid den här sessionen, vilket 
icke har varit vanligt tidigare.

T illåt mig att nu gå över till e tt nytt om 
råde, närm ast med anknytning till vad eko
nomiska utskottets ordförande Svante 
Lundkvist sade i går. H an talade om att 
m ånga inte kan frigöra sig från sina ideo
logiska bindningar, och hans adress var gi
ven. M en själv visade han sig vara fjättrad

från  hjässan till fotabjället i ideologiska 
kedjor, som rasslade med tongångar välbe
kanta från  1930-talet.

D et var planhushållningens höga visa han 
förde fram. D et var genom planhushållning 
allt skulle lösas, både i fråga om den nor
diska handeln och i fråga om det nordiska 
sam arbetet. D et låter uppriktigt sagt litet 
förlegat. D et låter lika förlegat som om nå
gon i dag skulle företräda en ren manches- 
terliberalism.

Vi har sett tillräckligt mycket av vad 
planhushållning, driven in extremis, har 
m edfört. Vi h a r åskådningsexempel ute i 
E uropa sedan m ånga decennier. I ett land 
har m an sedan 60 år bedrivit en gigantisk 
planhushållning, och framstegen har inte va
rit särskilt m arkanta.

Jag har en tidningsteckning fram för mig, 
där olika statsmän —  jag skall inte trö tta  
med nam nen —  dundrar mot kapitalismen: 
D en är praktiskt taget slut. Den är avslu
tad. Den är förbi. D en har u ttöm t sina till
gångar. D en leder bara till vrede, och den 
är verkligen försvunnen. M en det är under
bart att den fortfarande kan leverera, att 
den kan leverera spannm ål och andra för
nödenheter till folken i andra länder.

N u skall ingen tro  att Svante Lundkvist 
skulle förorda något liknande den planhus
hållning som sker i dessa länder, tvärtom. 
H an  har en annan linje och är för god de
m okrat för det. M en m an kan inte komma 
ifrån att vad vi behöver idag —  och där vill 
jag särskilt anknyta till vad statsminister 
N ordli sade igår —  är samverkan mellan 
statsm akterna och det enskilda näringslivet, 
en samverkan som kan ge resultat. D et tror 
vi att vi skall lyckas med i fortsättningen 
också, resultat som ger framsteg —  framsteg 
som vad beträffar nordiska samhandeln 
fungerar, vilket Staffan Burenstam Linder 
belyste igår.

Jag skulle till sist, fru president, bara vil
ja  säga ett par ord om TV-satelliterna. Den 
frågan skall inte behandlas vid årets session, 
utan den blir nästa års stora fråga. Tillåt 
mig bara uttala en förhoppning om att 
den debatt som då förs m åtte ge ett kon
struktivt resultat. Vi har inte råd att missa 
det tillfället till en fördjupad nordism.

Vi har missat sådana tillfällen förut i det 
nordiska sam arbetet, men dessa missar har
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kunnat repareras på olika sätt. D et misslyc
kade N ordekavtalet kunde repareras ge
nom  E FT A  och genom EG -avtal osv., men 
att missa satelliten är inte så bra. D et går 
inte att återvinna den, för då kom m er and
ra  och tar hand om problem et på ett för oss 
icke önskvärt sätt.

Lundkvist: F ru  president! Visserligen ha
de jag litet svårt a tt höra vad A llan Herne- 
lius fram förde i sitt lågmälda tal från  ta lar
stolen. Jag fattade honom  emellertid så 
långt att han började med ett försök att ge 
en vrångbild av den inställning vi har på so
cialdem okratins sida när det gäller behovet 
av en planerad hushållning för att m öta de 
m ånga bekym mer och problem som vi har 
när det gäller vår näringspolitik och vår 
ekonom iska politik och när det gäller beho
vet av a tt åstadkom m a ett nära nordiskt 
samarbete.

N u konstaterar jag ändå att A llan Herne- 
lius och flera av hans m eningsfränder har 
fallit för frestelsen att i sam band med dis
kussionen kring dessa frågor inom det eko
nomiska utskottet bli så pass pragmatiska 
a tt m an kunnat följa m ed en bit på vägen. 
D et kanske förhoppningsvis kan ge oss bätt
re m öjligheter till en hushållning på nordisk 
nivå som vi alla kan ha glädje av. Jag fin
ner det emellertid m era ändamålsenligt att 
vi tar denna debatt när vi på fredag får upp 
ekonom iska utskottets redovisning på dag
ordningen.

K. B. Andersen: Hr. Hernelius kom ind 
på det juridiske sam arbejde og gav indtryk 
af, a t det var i en ganske tragisk situation. 
Som hr. Hernelius ved, er jeg ikke enig med 
ham, m en jeg synes, det er rigtigere at tage 
denne debat, når vi diskuterer spørgsmålet 
på torsdag.

N u citerede den danske statsminister en 
dansk digter på et vist højere niveau. Jeg 
skal benytte mig af en vending på et lidt 
m ere jævnt niveau. Vi siger i D anm ark: ”D a 
jeg var pige, var der piger til!” D et er klart, 
a t hr. Hernelius føler, a t sam arbejdet ikke 
har helt samme tyngde, som da han var et 
meget aktivt og meget æret medlem af det 
juridiske udvalg, m en jeg mener, at vi netop 
har tilpasset det juridiske arbejde til en ny

udvikling og en ny tid, m en som sagt: lad os 
drøfte det, når vi får debatten på torsdag.

Jeg ved, at hr. Hernelius er så saglig, at 
han ikke vil anvende det mod præsidiet i 
Nordisk Råd, at vort m øde var gledet helt 
ud af den trykte dagsorden; det ville hr. 
Hernelius aldrig finde på at anvende som 
konkret udtryk for, hvor ringe det juridiske 
arbejde er vurderet i Nordisk Råd, men lad 
os drøfte det spørgsmål p å  torsdag.

Hernelius: F ru  president! I de båda repli
ker jag få tt hänvisas till kom m ande diskus
sioner och kom m ande sam m anträden. D et 
är bra. D å kanske m itt inlägg kan ge en an 
tydan om vad vi har att se fram  em ot under 
fortsättningen av veckan. D et är också bra.

Jag vill nu bara säga till K. B. Andersen 
a tt jag inte hade väntat mig den här person
liga udden. Jag ta r detta m era som ett u t
tryck för hans kända repliksnarhet m er än 
som ett sakligt inlägg. F rån åren i juridiska 
utskottet m inns jag K. B. Andersen med 
stor tillfredsställelse.

Svante Lundkvist sade att jag gav en 
vrångbild av vad han hade sagt. H an de
m enterade emellertid detta genom att själv 
säga att jag ville följa honom  en bit på vä
gen. Vilken bit? Vilken väg? Vem är det 
som står för vrångbilden, herr Lundkvist?

Lundkvist: F ru  president! D en sista frå
gan som Allan Hernelius ställde till mig in
nebar att han ville att jag skulle ge besked 
om vilken uppfattning han egentligen har i 
dessa frågor. Jag måste säga att jag inte kla
ra r av det. Jag förstår att han är förvirrad 
m ed hänsyn till den principiella inställning 
han här vill inta och de praktiska lösningar 
han är med om att rekom m endera. D et är 
en situation som m an alltid har lätt att fast
na i om m an är hård principiell m otstånda
re till en utveckling och samtidigt konstate
rar att m an kanske av praktiska skäl behö
ver ta  ett steg bort ifrån sin principiella in
ställning. D et skapar naturligtvis en invär
tes samvetskonflikt, och m an ham nar i fö r
virring. D etta får Hernelius försöka reda ut 
själv —  jag kan inte hjälpa honom  att klara 
upp det.

Hernelius: F ru  president! Vad Svante 
Lundkvist sade om förvirring och i övrigt i



125Tisdagen den 4 m ars 1980 kl. 09.00

detta  sam m anhang förtjänar ingen replik, 
och jag tänker inte ge honom  någon. Jag 
vill bara tillägga a tt m in fråga gällde det 
Svante Lundkvist sade om att jag hade gått 
en bit på vägen. V art går den vägen? H ur 
långt vill Svante Lundkvist att jag skall föl
ja  m ed honom? Ä r det planhushållningens 
väg han syftar på?

Inger Hirvelä: F ru  president! Nordiska 
rådets första session under 1980-talet in
träffar under en period, då en tillspetsning 
av det internationella läget är ett faktum . 
Försöken att lindra den politiska och mili
tära spänningen har redan under ett par års 
tid råkat ut för bakslag. Avspänningspro- 
cessen har brom sats upp och förefaller just 
nu helt ha avstannat. Risken finns att 1970- 
talets vinningar i detta avseende nu går för
lorade.

M ånga av oss som är med för första 
gången, upplever det som någonting oerhört 
förlam ande, att upptakten till vårt medar- 
bete här i rådet m åste börja under så oro
väckande omständigheter. M åste den långa 
m arschen genom det kalla kriget faktiskt 
göras om, för att m an skall lära sig något, 
för att man skall besinna sig och inse, att 
fredspolitik kan bedrivas endast genom 
fredliga insatser?

Vid öppnandet av N ordiska rådets första 
session hade inte m ånga år förflutit sedan 
Sovjetunionen fördrivit Hitlers styrkor från 
det ockuperade N ordnorge och från  mili
tärbasen på Bornholm. F rån  norra  Finland 
fördrevs tyskarna av finska armén. Sedan 
dess har inget verkligt hot existerat m ot de 
nordiska ländernas gränser. Men i dag, n ä 
rapå trettio  år senare beslutar man öka sin 
upprustning i N atoländerna, och hyser pla
ner på att förlägga vapen och utrustning 
avsedda för am erikanska trupper i Norge. 
D et är inte svårt att räkna ut vem den sti
pulerade fienden är, och m an frågar sig, 
hur pass hållbar logiken ä r  bakom  de provo
cerande antydningarna om ett s. k. ”sovjet- 
h o t” .

Vore det inte snarare skäl att begrunda 
president Carters uttalande, då han säger 
sitt mål vara att återge USA ställningen 
som ”världens mäktigaste land” och att sät
ta en gräns för de viktigaste bundsförvan
ternas politiska och ekonomiska självstän-

dighetssträvanden. Parallellerna till 1930- 
talet syns mig här mycket tydliga.

A tt hysterin inför presidentvalskam pan
jen i USA skall sm itta av sig och få kon
sekvenser, som hotar inverka på de interna
tionella relationerna, ser jag som en oerhört 
tragisk utveckling. Om m an på allvar lyckas 
rubba det ömsesidiga förtroendet, tar det år 
i anspråk att bygga upp det på nytt.

D et är en berättigad oro m an känner för 
att den stabiliserade säkerhetssituationen i 
N ordeuropa skall rubbas. Placeringen av 
kryssningsrobotar i Europa och de kring
liggande havsom rådena, likasom planerna 
att på norsk m ark upplagra förråd och u t
rustning för am erikanska trupper, innebär 
ett allvarligt hot också m ot sådana länder 
som inte hör till m ilitärallianserna.

Tyskarna läm nade ett skövlat Lappland 
efter sig, som m ödosam t återuppbyggdes 
under en lång tidsperiod. Å teruppbyggan
det krävde oerhörda ansträngningar och 
ekonom iska uppoffringar, som var möjliga 
endast tack vare befolkningens egen opti
mism och fram tidstro.

Men den ekonom iska utvecklingen börja
de samtidigt långsam t verka i m otsatt rik t
ning, och i dag ser man överallt i de fin
ländska byarna i norr förspikade fönster, 
som ta lar sitt tysta språk. F ör dem som 
stannat kvar har villkoren undan för undan 
försäm rats: byskolorna står övergivna, bu 
tikerna har slagit igen och kom m unikations
medlen saknas nästan totalt.

Avbefolkningen i de norra delarna av 
landet är en gemensam tendens i de nor
diska länderna. I N ordiska rådet liar m an 
förstått den allvarliga situationen och p la
ner, men också konkreta åtgärder har re
dan gjorts för förbättrade villkor på N ord- 
kalottom rådet.

De gemensamma problem en i de här om 
rådena är av sådana dimensioner, att de ge
nom  N ordiska rådet igångsatta företagen 
kan synas obetydliga. Stor optimism har 
därem ot m inisterrådets beslut väckt om att 
u treda m öjligheterna till industriellt sam 
arbete på N ordkalotten, baserat på even
tuella olje- och gasfyndigheter utanför 
N ordnorge.

Det är inte svårt att mot denna bakgrund 
förstå, hur den hårt beprövade befolkning
en i m itt lands norra delar uppfattar läget
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i dag. I stället för den ökade ekonomiska 
aktiviteten som man väntat på, får m an hö
ra  planer på olika form er av militär upp
rustning. Och jag tror knappast jag över
driver, om jag påstår, att oron bland be
folkningen på den svenska och norska si
dan är m inst lika stor. Behöver m an m era 
fråga, varför fredsarbetet är en oskiljbar del 
av det nordiska samarbetet?

P å finskt håll har m an varit ytterst be
kym rad över det norska beslutet att skjuta 
fram  N ordkalottens sjunde fredsdagar, som 
var planerade a tt hållas i år i Norge. Vi har 
svårt att förstå, att det internationella läget 
skulle vara en godtagbar orsak. Ä r det inte 
snarare så, att just det skärpta internationel
la läget kräver alla insatser vi kan göra för 
en bestående fred, inte bara på nordkalott- 
om rådet, u tan  i hela världen?

På den finska sidan deltar i kalottutskot
tet alla politiska partier representerade i 
Lappland. D ärför vågar jag på hela befolk
ningens vägnar vädja till den norska sidan, 
att man utan dröjsmål startar förberedelser
na för fredsdagarna. F ru  president! Frågan 
ä r  så angelägen att jag inte anser mig miss
bruka detta forum  genom att sända min 
vädjan härifrån.

N u är det dags att vädja till de krafter i 
världen, som en gång förm ådde vända u t
vecklingen från det kalla kriget m ot ökad 
avspänning och fredlig samverkan mellan 
olika länder. Om den negativa utvecklingen 
inte kan stoppas, fortsätter förgiftningen av 
den internationella atmosfären. Relationer
na mellan Sovjetunionen och Förenta sta
terna kan drabbas av m era perm anent fö r
sämring, vilket skulle få återverkningar 
också i Norden.

N u är det dags att samla alla de krafter 
som stöder avspänning och fredlig samver
kan —  utan att fästa avseende vid att de 
kan ha olika uppfattning i vissa delfrågor. 
M ålet för samarbete bör vara strävan att 
däm pa och förhindra alla försök att skrida 
till överilade politiska, ekonomiska och m i
litära åtgärder, som skulle försäm ra läget.

F inland har inga främ m ande vapenförråd 
på sitt område. Vi hör inte till någon mili
tä r allians, men vi har en lång gräns gem en
sam med Sovjetunionen. Vi har ett gott 
sam arbetsförhållande med Sovjetunionen 
och vårt folk lever i trygghet under dessa

förhållanden. E tt neutralt, kärnfritt N or
den, u tanför alla m ilitära allianser, skulle 
garantera trygghet åt alla invånare i hela 
Norden.

Willoch: Æ rede president! A t de som 
opptrer som Sovjetunionens spesielle ven
ner under de rådende forhold, hvor en hel 
verden er rystet over enda en sovjetisk in
vasjon i et naboland, at de føler behov for 
å fortelle om Sovjetunionens fredelighet og 
ufarlighet, det kan m an forstå. A t de føler 
verdens reaksjon m ot denne sovjetiske u ten
rikspolitikk og vanskelig kan m otstå en 
slags følelse av plikt til å fortelle at virke
ligheten ikke er som den er, det kan man 
forstå. M en at m edlem m er av denne for
samling kan bygge innlegg på den åpenbare 
vrangforestilling at det finnes noen som 
helst mulighet for at norsk territorium  kan 
bli brukt som utgangspunkt for aggresjon 
m ot noen, det kan m an ikke forstå. Hvis det 
virkelig er hensikten å bidra til en fredelig 
utvikling i nordom rådene, m åtte det være 
en langt m er nærliggende oppgave å forkla
re  for alle at det finnes overhodet ikke noe 
grunnlag for denne forestillingen om norsk 
om råde som utgangspunkt for aggresjon. 
M an burde kunne forklare at de forsvars
tiltak som treffes i N ord-N orge, er så baga
tellmessige i forhold til den m akt som fin
nes på den annen side, at det burde være 
åpenbart for enhver at de har en rent de
fensiv og rent forsvarsmessig karakter.

Hvis også talere som den siste taler her 
nu, ville understreke sin forvissning om at 
dette er den faktiske situasjon, ville det kan
skje kunne bidra til å minske uroen isteden
for å øke den.

Jeg gjentar min oppfordring om at man 
her bygger på en realistisk og vennskapelig 
vurdering av de norske hensikter istedenfor 
å fortsette en skjønnm aling av de sovje
tiske.

Inger Hirvelä: F ru  president! A tt dra in 
Afghanistan i diskussionen som m an här 
gjort, anser jag vara helt om otiverat efter
som det gäller ett godkänt avtal mellan två 
legitim a regeringar varav ingendera sitter i 
ett nordiskt land. Om vi här skall börja dis-
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kutera U SA-styrkorna i Västeuropa, i Ja 
pan för att inte tala om olika diktaturstater, 
om vi skall diskutera 2 500 am erikanska mi
litära baser som är stationerade överallt i 
världen och som baserar sig på m otsvaran
de avtal mellan USA och ifrågavarande re
geringar, är det klart att debatten inte m era 
gynnar det nordiska samarbetet.

M en alla frågor som direkt berör N orden 
och planer som hotar äventyra det nordiska 
sam arbetet, bör kunna diskuteras. Ingen 
har här kom m it fram  m ed förslag om reso
lutioner eller krävt gem ensamma beslut i 
utrikespolitiska frågor.

Björklund: F ru  president! D et är just i 
det nordiska samarbetets anda som jag fö r
söker kom m a med den här repliken. Jag tror 
att det är ytterst viktigt att försöka finna en 
gem ensam våglängd i de här frågorna. D et 
som herr W illoch tydligen inte förstod var 
att fru  Hirvelä faktiskt gjorde ett uppriktigt 
försök att få våra norska vänner att fö r
stå den oro som m an känner i Finland. H är 
går m an ut ifrån att ifall m an i N orge vid
ta r åtgärder eller låter vidtaga åtgärder på 
storpolitikens om råde som kan tolkas så
som försök att rubba det rådande säkerhets
politiska läget i N orden så kan dessa åtgär
der oberoende av vad som är den, skall vi 
säga, subjektiva motiveringen till dessa åt
gärder i ett spänt internationellt läge utlösa 
en m otreaktion som möjligtvis kan ha icke 
åsyftade återverkningar på de övriga nor
diska ländernas ställning i det storpolitiska 
kraftfältet. Jag tror att det är en diskussion 
som är väldigt svår att föra om man försö
ker tilläm pa kommunikédiplomatins mät- 
sticka på de inlägg som fram förs, men jag 
tro r att det vore ytterst angeläget att försö
ka finna en gemensam våglängd och också 
visa förståelse för den oro som man känner 
i de övriga nordiska länderna.

Willoch: Æ rede president! Omstendighe
tene tilsier kanskje at jeg nu får rette en re
plikk ikke bare til hovedtaleren, men også 
til foregående replikant, hvis uenighet med 
hovedtaleren jeg hadde vanskelighet med å 
oppdage.

N år det gjelder hovedtalerens innlegg,

m å jeg først få si a t å studere sovjetisk 
utenrikspolitikk som om invasjonen i A f
ghanistan ikke forelå, forekom m er meg å 
være bort im ot en bevisst strutsepolitikk; at 
man rett og slett skal la være å se på den 
viktigste utenrikspolitiske begivenhet i et av 
Sovjetunionens naboom råder, når vi skal 
fastlegge vår politikk.

Men hovedpunktet i saken er jo det som 
hr. Björklund var inne på, nemlig den uro 
som kunne oppstå dersom det bredte seg 
vrangforestillinger om hva norsk politikk 
går ut på. Jeg er enig med hr. Björklund i 
at det ville være farlig dersom det bredte 
seg vrangforestillinger om  hva norsk poli
tikk går u t på. M en hvorfor deltar da fins
ke kom m unister i utbredning av nettopp sli
ke vrangforestillinger? H vorfor finner ikke 
finske kom m unister det å være en langt mer 
nærliggende oppgave å forklare det de må 
vite, nemlig at aggressive hensikter fra  N or
ge er utenkelig, og at de styrker det er tale 
om i Norge, er så små, så bagatellmessige 
i forhold til de styrker som finnes på den 
annen side av grensen, at aggressive hen
sikter også m åtte være absolutt umulig! 
Hvis disse talere ville se de t som sin opp
gave, å berolige ut fra disse faktiske for
hold istedenfor stadig å spre mistanke til 
et nabolands politikk, da ville de gjøre nyt
te. D et er min oppfordring at de går over 
til det.

Taleren nevnte også 2 500 am erikanske 
baser. Tallet virker sterkt, men jeg skal 
ikke gå inn på det. M en for det tilfelle at 
det her skulle være meningen å gi et slags 
inntrykk av at det foreligger utenlandske 
baser i Norge, vil jeg bare kort få gjøre 
oppm erksom  på at det slett ikke er tilfelle. 
D et foreligger ingen forandring i norsk ba
sepolitikk. Men, la det også være sagt at 
hva som er norsk basepolitikk —  og om 
den skulle forandres —  det er et norsk an
liggende, som vi som et suverent land be
stem m er selv. Men det faktiske forhold er 
altså at det foreligger ingen planer og der
ved selvfølgelig heller intet faktum  som pe
ker i retning av noen forandring i norsk 
basepolitikk. D et dreier seg om en virkelig- 
gjørelse av ting som lenge har vært plan
lagt, og som, som sagt, er av rent defensiv 
karakter og meget lite omfang.
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Johan J. Jakobsen: Representanten H ir- 
velä berørte også planene for forhåndslag
ring av militært utstyr i Norge. Jeg går ut 
fra  at representanten ikke så dette som et 
resultat eller en konsekvens av det omtalte 
” hysteri” i den am erikanske valgkampen, 
selv om det i sammenhengen kunne oppfat
tes slik.

Jeg synes det er grunn til å slå fast etter 
siste replikkveksling at planer om såkalte 
forhåndslagring representerer ingen ny linje 
i norsk sikkerhetspolitikk eller basepolitikk. 
D et er et naturlig ledd i en slik sikkerhets
politikk, det er en naturlig konsekvens av 
Norges NATO-medlemskap. Gjensidig res
pekt for de enkelte lands ulike sikkerhets
politiske løsninger har vært en forutsetning 
for arbeidet i Nordisk Råd, og det bör fo rt
satt være slik.

D et nordiske sam arbeidet slik det arter 
seg fra dag til dag, påkaller sjelden den sto
re oppmerksom het. D et er først når mer 
om fattende helhetsløsninger bringes på ba
ne, at N orden og det nordiske sam arbeidet 
kom m er i fokus. D a øker engasjementet, 
og massemedia følger årvåkent med i det 
som skjer. Erfaringene har vist at slike hel
hetsløsninger av typen Nordisk tollunion, 
N ordøk og Volvoavtalen har hatt en ten
dens til å  ende med nederlag. D erim ot har 
”de små skritts politikk” utvilsomt gitt at
skillige positive resultater, hvor udram atisk 
og upåaktet denne prosessen har vært. H is
torien om det nordiske samarbeid etter siste 
krig preges av en stadig veksling mellom et 
høgt oppdrevet engasjement og mer passi
ve, avventende faser.

D et er nå ganske nøyaktig ti år siden 
N ordøkplanen led skibbrudd, for øvrig kort 
tid etter at Nordisk Råd her i Reykjavik 
hadde gitt planen massiv støtte. D ette ”ti- 
årsjubileum ” gir ingen grunn for noe festi
vitas. Nordøk-planens sam m enbrudd førte 
til at de nordiske land valgte ulike handels
politiske løsninger, og sam arbeidet var ”at
ter på de små skridts vej” , som F rantz Vendt 
u ttrykker det i sin utm erkede bok om N or
disk Råd. A tter gled vi inn i en fase med 
sviktende interesse og engasjement. En fø
lelse av stillstand grep om seg, en følelse 
som iallfall delvis har fulgt samarbeidet 
gjennom 1970-åra. D et er bare politisk vil

je  som kan hindre at den også blir vår føl
gesvenn i det tiår som nettopp er innledet.

En skal selvsagt ikke underkjenne de 
sam arbeidsresultater som er oppnådd på en 
rekke om råder gjennom de siste år. U tvik
lingen i sam handelen er positiv, og det er 
også grunn til å fram heve det gjennom 
brudd som har funnet sted når det gjelder 
oppbyggingen av samarbeidsorganer. Nye 
ressurser er tilført, både med hensyn til 
penger og personell. D et er politikernes 
oppgave å sørge for at ikke dynam ikken i 
samarbeidet går tapt. E thvert samarbeid må 
fra tid til annen tilføres ny vekstkraft. Å ad
ministrere det som er vunnet —  det bestå
ende —  innebærer i realiteten en stagna
sjon. Denne rådssesjonen bør derfor vie be
tydelig oppm erksom het til spørsmålet om 
hvordan det skal skapes ny fram drift i det 
nordiske samarbeidet. D et er en nyttig p å
minnelse når M inisterrådet i sin beretning 
bl. a. inviterer til debatt om hvilket am bi
sjonsnivå sam arbeidet bør tuftes på ved inn
gangen til 1980-årene.

Selv om sam handelen mellom de nordis
ke land har utviklet seg positivt, er det fo rt
satt slik at handelsveiene og kom m unikasjo
nene i N orden i stor grad er nord/sørori- 
entert. D et har vært vanskelig å få gjennom 
slag for de såkalte tverrforbindelser. M ot 
denne bakgrunn bør en hilse med tilfredshet 
det samarbeidsinitiativ som er ta tt gjennom 
etableringen av M idtnorden, et form alisert 
samarbeid mellom Trøndelag-fylkene i N or
ge, Jäm tland og V ästernorrlands län i Sve
rige og Vasa og M ellersta Finlands län. 
D ette sam arbeidet om fatter både nærings
liv, kom m unikasjoner, turism e og kultur. 
M ålsettingen er å styrke næringsliv og sys
selsetting i M idtnorden-om rådet og utvikle 
videre det øvrige kontaktm ønster mellom 
gode naboer. E t konkret resultat av dette 
sam arbeidet er etableringen av tverrflyfor- 
bindelsen Tronheim — Østersund— Sundsvall 
m ed forbindelse til Vasa. D et er grunn til å 
understreke det faktum  at de fylker og len 
som deltar i M idtnorden, har gått inn med 
økonomisk støtte for å få denne tverrfly- 
forbindelsen. Å styrke de kom m unikasjons
messige tverrforbindelser i N orden vil etter 
hvert også bidra til å styrke det økonom is
ke sam arbeidet mellom regionene. D et re-
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gionalpolitiske handlingsprogram m et som 
Nordisk Råd vedtok i 1979, tar konkret sik
te på å styrke spesielt grensesamarbeidet. 
Samarbeidsprosjektet M idtnorden fortjener 
rådets oppm erksom het når det gjelder bruk 
av økonomiske ressurser for å styrke gren
sesam arbeidet i Norden.

Behovet for m er helhetlig tenkning i N or
den melder seg også når vi går nærmere 
inn på den gjensidige nytte næringslivet i 
hvert land kan ha av hverandre. D et er i 
den forbindelse grunn til å rette oppm erk
somheten, som flere har gjort i denne de
batten, m ot den rapport om nordisk øko
nomisk/politisk samarbeid som foreligger 
til denne sesjonen. Rapporten fram hever 
bl. a. følgende to grunnleggende forhold: 
F or det første at N orden er et stabilt og 
kjøpekraftig m arked, og for det andre at 
dette m arked spiller en større rolle for u t
viklingen av næringsliv og sysselsetting enn 
det de tørre tall for handelssamkvemet 
egentlig gir uttrykk for.

En hyppig understreket motforestilling i 
forbindelse med N ordøk-planen var at de 
nordiske land hadde ulike eksportoriente
ringer. F or Norges vedkom mende er bildet 
fortsatt slik at de nordiske land avtar en 
forholdsvis liten del av de råvarebaserte, 
tradisjonelle industriprodukter. Men bildet 
blir et helt annet når vi retter oppm erksom 
heten m ot vår ferdigvareeksport. D et opply
ses i den nevnte rapport at N orden avtal 
hele 42 pst. av disse såkalte ikke-tradisjo- 
nelle eksportprodukter. Tilsvarende tall for 
Finlands vedkom mende er 37,5 pst., for 
Sverige 33,3 pst. og for D anm ark 28,2 pst. 
D et nordiske m arked spiller således for al
le nordiske land en helt avgjørende rolle 
for den del av industriproduksjonen som har 
høg bearbeidelsesverdi. D et ligger etter min 
oppfatning en verdifull anvisning i disse 
tall. E t tilstrekkelig stort heim em arked må 
til dersom vi skal kunne bygge opp en rikt 
differensiert industristruktur. E r denne fo r
utsetning til stede, vil også sm åbedrifter og 
nye bedrifter kunne vokse fram  på ferdig- 
varesiden, uten et om fattende system for 
m arkedsføring i utlandet og uten den stør
re usikkerhet som alltid vil være knyttet til 
m er fjerne m arkeder.

N ordens betydning som utvidet heime

m arked synes å være grunnfestet. P å dette 
grunnlag bør fram tidslinjene stakes opp, så 
vel i den nasjonale politikk som i det nor
diske samarbeidet.

Erlcndur Patursson: Æ rede president! Jeg 
vil allerede her i generaldebatten benytte 
anledningen til å takke den danske statsmi
nister A nker Jorgensen for det av ham  frem 
satte forslag om selvstendig færøysk og 
grönländsk m edlem skap i Nordisk Råd. 
M en jeg m å tilföye at det var litt av en 
skuffelse for meg å höre statsministerens 
om tale av dette sitt forslag her i generalde
batten, hvor han syntes å trekke i land og 
sa noe om at det spörsm ålet var så kom pli
sert a t det ikke kan behandles i denne ses
jon, men m åtte utskytes til nærm ere under- 
sökelse og senere behandling.

H ertil vil jeg bare ganske kort bem erke at 
det m å være rådets m edlem m er bekjent at 
det færöyske önske om selvstendig repre
sentasjon i rådet i hvert fall er ti år gam 
melt, og at forslag herom  har vært dröftet 
i tre sesjoner. Og jeg vil tilföye at det kan 
da ikke være m er kom plisert å være færing 
enn å være danske eller m er komplisert å 
være f. eks. E rlendur Patursson enn A nker 
Jorgensen.

Bortsett herfra kan jeg helt og fullt tiltre 
den danske statsministers forslag.

Taletiden er knapp, men jeg vil benytte 
den til å si noen få ord om et etter min m e
ning viktig emne ,nemlig utkantom rådene i 
det nordiske samarbeid.

I alle våre land har vi sett dragningen fra  
u tkantom råder mot sentra. De dypere år
saker til denne utviklingen vil være kjent. 
Vi kan bare nevne noen nökkelord som in
dustrialiseringen og ” stordriftens fordeler” . 
I enkelte tilfeller, som f. eks. i G rönland, 
har man grepet til en faktisk talt tvungen 
flytting av folk fra periferi til sentra.

Denne flyttingen har skapt problem er, 
både i periferi og sentra. M an har kanskje 
fått större nasjonalprodukt på denne m å
ten, men det er en dårlig ökonom  og en 
enda dårligere politiker som regner alle 
ting u t i penger, kroner og öre. M an har 
glemt det menneskelige —  den menneskeli
ge trivsel.

5—790328. Nordiska rådet
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Hva betyr noen kroner mer i sammenlagt 
nasjonalprodukt når disse kroner skal kjö- 
pes for m indre menneskelig trivsel? Jeg er 
så optimistisk at jeg tro r at våre ökonomer 
og politikere er ved å forlate denne dyrkel
se av den enöyde jakt etter stadig större 
nasjonalprodukt, og at de nå har fått öyne- 
ne opp for at menneskets liv også gjelder 
andre verdier. Og slik jeg ser det, er nett
opp dette et av de viktigste m om enter i det 
nordiske samarbeidet.

Hvis vi ikke aksepterer denne grunnleg
gende tanke, hvis vi ikke skaper solidaritet 
mellom alle folk i Norden, hvis vi ikke ska
per likeverd for oss alle, da vil det nordiske 
sam arbeid rett og slett ikke være noe nor
disk samarbeid i det hele tatt.

Siste år innledet Nordisk Råd en utvidel
se av det regionale samarbeidet. En embets- 
m annskom ite frem la en utförlig betenkning 
om ökt regionalpolitisk aktivitet. I denne 
komite sitter utm erkede em betsmenn fra de 
fem nordiske land, men bare ingen fra  sel
ve ”regionene” —  G rönland, Færöyene og 
N ordkalotten. Sluttbehandlingen foregikk i 
M inisterrådet, hvor heller ikke disse regio
ner var representert.

Likevel stilte vi på Færöyene store fo r
ventninger til dette regionalpolitiske sam ar
beid, især til de regionallån som over en 
forsöksperiode på to år vil kunne ytes av 
D en nordiske investeringsbank, i alt 325 
mill. norske kroner. Fordelingen av disse 
lånem idler ble da den at F inland fikk til
delt 110 mill., Island 65 mill. og Danm ark, 
N orge og Sverige 50 mill. kr. hver. E t fær- 
äysk önske om at Færyene ble tildelt et 
visst belöp, f. eks. på störrelse m ed det is
landske, ble ikke imötekommet. N å skal vi 
og grönlenderne få tildelt et belöp av de 
danske 50 mill. kr. D ette er ikke tilfreds
stillende for færöyinger, og —  vil jeg tro  —  
ei heller for grönlendere.

Andre aktiviteter på det regionalpolitiske 
om råde vil være rådets m edlem m er bekjent.

Vi færöyinger har også försökt å yte en 
selvstendig innsats.

I året 1975 opprettet det færöyske lands
styre en skipsforbindelse mellom Bergen— 
Torshavn— Seyöisfjordur. Skipet heter Smy- 
ril og kan ta 100 biler på dekk og 400 
passasjerer.

På færöysk initiativ og med stötte fra  is
landsk og norsk side arbeides det nå med 
planer om en el-sjökabel fra  Öst-Island til 
Færöyene og derfra videre til Shetlands- 
öyene og Vest-Norge.

Disse planene åpner veldige perspektiver 
i hele Nordens energispörsmål. D et er fore- 
löpig nedsatt en islandsk-færöysk kom ite til 
å arbeide videre med dette prosjektet.

Æ rede president! Vi vet alle at N orden 
består av de og de land, men det er ikke al
le som tenker på at störstedelen av N orden 
består av hav. Og ser vi nærm ere på kartet, 
vil vi oppdage at störstedelen av dette hav
om råde grenser til de fire land: G rönland, 
Island, Færöyene og Norge.

D et er nå snart 20 år siden at m an fra  
færöysk side frem la et ganske detaljert fo r
slag om et grönlandsk-islandsk-færöysk- 
norsk samarbeid på fiskeriets om råde i hele 
dette havom råde.

D et vil före for langt å redegjöre for en
keltheter i disse forslagene, men hovedinn
holdet var felles politikk til bevarelse og 
utnyttelse av fiskebestanden hos disse fire 
folk.

Disse planene ble frem satt för Danm arks 
og derm ed G rönlands inntreden i EEC. Men 
ved G rönlands EEC-innlemmesle har EEC 
skutt en kile opp mellom G rönland på den 
ene siden og Island, Færöyene og N orge på 
den andre siden. Denne uvedkom m ende ki
len blir forhåpentlig nedbrutt, og da skulle 
det igjen være basis for dette nordatlantiske 
samarbeid, især etter at disse fire land ved 
utvidelsen av fiskerigrensene til 200 sjömil 
har få tt sammenhengende fiskeriterritorier.

Og så til slutt, ærede president:
Vi færöyinger er bare en liten nasjon, 

m en vi er en nordisk nasjon. Vi vil ha kon
takt med de andre nordiske folk. V i vil del
ta  i det nordiske samarbeid, og av de få ord 
som jeg her har sagt, vil m an også forstå at 
vi etter evne har försökt å yte en innsats.

D ette er en selvfölge.
M en vi m å ha lov til å forvente at m an 

anerkjenner denne innsatsen, at m an aner
kjenner at vi, selv om vi ikke er så mange, 
er de andre nordiske folk likeverdige. Like
verdigheten kan vel ikke bare måles i 
kjöttvekt.

Jeg vil ikke, som vår færöyske dikter Wil-
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liam Heinesen har gjort, hevde at Torshavn 
på Færöyene er N ordens m idtpunkt, men 
bare si a t det er i N orden at vi færöyinger 
foler oss hjem m e —  og verken i EEC, 
W arszawa-pakten eller NATO.

Undervisningsminister Pär Stenbäck: Fru 
president! D et replikskifte om säkerhetspo
litik som vi nyss lyssnat till kunde naturligt
vis stämplas som traditionellt, men dessvär
re finns det en risk att dylika inlägg från 
vissa m edlem m ar av den finländska delega
tionen missuppfattas i Norge. D et kan där
för vara skäl att påpeka för våra norska 
vänner, att den oro som alla känner i N or
den för den tilltagande internationella spän
ningen alls inte i F inland präglas av någon 
misstänksam het m ot Norges säkerhetspoli
tiska intentioner. Vi är övertygade om att 
N orge nu och i fram tiden handlägger sin 
säkerhetspolitik på ett sätt som bäst gagnar 
landets egna intressen och därm ed också 
Norges nordiska grannländers intressen. Jag 
instäm m er i presidentens förhoppning att 
debatten förs i nordisk sam förståndsanda, 
också den debatt som egentligen inte hör 
hem m a i denna församling.

Tillåt mig med glädje konstatera a tt frå
gan om att öka det nordiska sam arbetet 
inom  forskningsom rådet efter m ånga års 
tystnad fått ny vind i seglen. Statsm inistrar
nas uttalande om ökat forskningssam arbete 
har satt igång ett mångsidigt utrednings- och 
förberedelsearbete som redan uppvisat re
sultat. Tyvärr har det visat sig i denna frå 
ga, som så ofta när det gäller samarbete 
mellan stater, att de konkreta resultaten 
uppnås mycket långsamt. D et är därför 
önskvärt a tt de förslag, som håller på att 
utarbetas i sam arbete mellan äm betsmanna- 
kom m ittén för nordiskt kulturellt sam arbe
te och äm betsm annakom m ittén för forsk
ning, kom m er att vara tillräckligt konkreta 
så att m an snabbt kan skrida till praktiska 
åtgärder. De planer som nu utarbetas borde 
innehålla förslag, som berör både de forsk
ningsom råden där en ökning av det nordis
ka sam arbetet är särskilt viktigt och de 
sam arbetsform er som är i speciellt stort be
hov av att utvecklas.

Då det verkar som om ministerrådets 
sekretariat i Oslo och kultursekretariatet i

K öpenham n hittills handlat rätt självstän
digt, när det gäller forskningsfrågor, skulle 
m an också vänta sig konstruktiva förslag i 
syfte att utveckla sam arbetet mellan de bå
da sekretariaten just i detta avseende.

I  detta sam m anhang vill jag fram hålla 
behovet av att öka de personliga kontakter
na mellan unga forskare och forskare i all
m änhet såsom ett led i ett förbättrat nor
diskt forskningssam arbete.

D å unga forskare erbjuds möjligheter att 
ännu  oftare än hittills träffa  sina nordiska 
kolleger under gem ensamma möten och un
der en begränsad tid  arbeta i forskningsin
stitutioner i andra nordiska länder, kommer 
detta autom atiskt att öka det nordiska sam
arbetet även inom andra om råden och 
forskningssam arbetet mellan dem i fram 
tiden.

E tt övertygande bevis på att det finns ett 
stort intresse för ett dylikt fritt samarbete 
har varit det stora antal ansökningar som 
tillställts kultursekretariatet, då anslaget för 
finansiering av nordiska forskarsem inarier 
och -symposier lediganslogs för första gång
en. Summan av ansökningarna översteg fler- 
dubbelt det disponibla anslagets storlek.

M en det nordiska sam arbetet får natur
ligtvis inte begränsa sig till sam m anträden 
mellan forskare, utan vi bör också gå in för 
ett forskningssam arbete inom ram en för 
egentliga forskningsprojekt och en gem en
sam användning av dyr forskningsappara
tur. Jag hoppas att också de planer, som nu 
utarbetas på detta område, skall leda till 
konkreta fram ställningar så att N ordiska 
rådet kan behandla dem redan under sin 
nästkom m ande session.

D et nordiska språkåret borde innebära en 
kraftfull insats för språkens utveckling inom 
de nordiska ländernas kulturer och för 
språkförståelsen, något som är en av kärn 
punkterna i det nordiska kultursam arbetet. 
D et är nödvändigt att göra upp en plan för, 
hur språkförståelseverksam heten skall be
drivas på 1980- och 1990-talen.

Inom  kulturavtalets organ pågår för n ä r
varande en om fattande verksam het på detta 
område. Som exempel kan näm nas de nor
diska språk- och litteraturkurserna för bli
vande m odersm ålslärare, lärar- och elevut
byte samt det nyupprättade nordiska språk-
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sekretariatet i Oslo. D et senaste tillskottet 
till denna verksam het är det nordiska språk- 
och inform ationscentret, som kom m er att 
påbörja  sin verksam het i Helsingfors den
na höst, en verksam hetsform  som vi hop
pas m ycket av i Finland.

I F inland är vi utom ordentligt tillfreds 
över att denna nya nordiska institution nu 
är  ett faktum  och att den den 1 augusti 
skall inleda sin verksam het för att brygga 
över de språkbarriärer som är en realitet i 
N orden.

D et är skäl att därutöver näm na det om 
fattande arbete för ökad språkförståelse i 
N orden som bedrivs av bl. a. Föreningarna 
N orden och m odersm ålslärarföreningarna i 
de nordiska länderna.

D et torde råda bred enighet om  att den 
nordiska språkförståelsen är av en alldeles 
avgörande betydelse för sam hörigheten och 
sam arbetet i Norden. Språkförståelse är ett 
m ål i sig, samtidigt som det är en grundför
utsättning för allt övrigt nordiskt sam ar
bete.

M ed risk för en viss överdrift vill jag på
stå a tt på de samhällsområden, där vi inte 
lyckats med att fördjupa sam verkan genom 
a tt engagera m edborgarna till samverkan 
över gränserna, så är en av huvudorsakerna 
bristande språkförståelse.

E n förbättrad  nordisk språkförståelse 
måste därför betraktas såsom en av N ordis
ka ministerrådets viktigaste arbetsuppgifter 
i dag. U r finländsk synpunkt är det viktigt 
att konstatera att ingen på grund av bris
tande språkförståelse skall utestängas från 
det nordiska samarbetet.

D etta betyder att vi godkänner att det i 
N orden existerar s. k. minoritetsspråk. F ö 
reträdare för dessa bör ges möjlighet att 
delta i det nordiska sam arbetet på lika vill
kor.

Den nordiska radio- och TV-satelliten 
skulle naturligtvis få en helt avgörande be
tydelse i det praktiska språkförståelsearbe
tet. N ordsat är dock tills vidare enbart 
e tt förslag och några betänkanden. D ärför 
ä r  det viktigt att språkförståelseverksamhe
ten intensifieras utgående ifrån de instru
m ent som faktiskt finns till vårt förfogande 
Í dag.

D et råder en betydande pessimism be
träffande m öjligheterna att faktiskt genom

föra Nordsat-projektet. D e ljum m a nor
disterna och anhängarna av strikt nationel
la radio- och TV-m onopol hänvisar till allt
för höga kostnader. A lla vi som gärna skul
le se N ordsat förverkligad m ed tanke på 
dess fantastiska genom slagskraft för det 
nordiska sam arbetet och dess betydelse som 
nordisk identitetsstärkare i en tid som tro 
ligtvis ger oss europeiska och internationel
la satellitprogram, vi kanske hukar oss inför 
kostnadsargum entet, m en vi kan inte stilla
tigande låta saken ha sin gång.

Skulle det gå galet för Nordsat, kan
ske fram för allt därför att några partier i 
Sverige förefaller att ha satt sig på tvären, 
är det skäl att påm inna om TV-sam arbetets 
utgångspunkt: TV -tittande över gränserna 
och de språkliga m inoriteternas erkända be
hov. M åtte det inte gå så att N ordsat 
begravs, att alla utredningsåren blir fö r
spillda och N ordvisionen förblir den enda 
och konstgjorda tittgluggen till grannlän
derna! D å blir gränstittarna en liten privi
legierad tittargrupp, m edan två stora be
folkningsgrupper, sverigefinnarna och fin
landssvenskarna fortsättningsvis får nöja 
sig med det kvantitativt sämsta TV-utbudet
i Norden.

Med risk för att bli missförstådd vill jag 
därför efterlysa en beredskapsplan för det 
fall N ordsat inte får klarsignal nästa år. 
Jag finner det helt otillfredsställande a tt de 
nordiska organen sitter sysslolösa i väntan 
på remissvaren. E tt nej till N ordsat kan 
och får inte innebära ett nej till utvidgat 
TV-samarbete. I den situationen gäller det 
a tt ha klara alternativa planer. D e bör inne
hålla förslag till hur gränstittandet skall 
regleras och utvidgas och hur direkt TV- 
överföring mellan Sverige och Finland skall 
arrangeras. M odeller finns, Å land är en, 
och N ordsat-utredningarna borde ge sva
ren på m ånga tekniska, juridiska och eko
nomiska frågor i anknytning till ett m e
ra  begränsat TV-sam arbete under 1980-talet. 
Såsom Nordeks sam m anbrott inte inne
bar slutet för nordiskt ekonom iskt sam ar
bete, så behöver inte ett eventuellt misslyc
kande m ed N ordsat innebära slutet för 
nordiskt TV-samarbete. D et vore m inst sagt 
ironiskt om språkm inoriteterna, som själva 
aldrig krävde en allnordisk satellit, men 
m er eller m indre påtrugades denna storsti-
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lade lösning på sina TV-problem, nu skul
le bli helt dragna vid näsan.

F ru  president! L åt oss inte dölja det fak
tum  att oförm ågan a tt lösa det nordiska 
TV-sam arbetets problem  kan bli ett svårt 
bakslag såväl för N ordiska rådet som för 
regeringarnas nordiska samarbete. Den 
folkliga tilltron till vår politiska förm åga

kom m er att rubbas och intresset för annat 
nordiskt sam arbete kom m er säkerligen att 
svalna på sina håll. N u gäller det att föra 
TV -frågan till ett lyckligt slut.

Sedan generaldebatten avbrutits, avsluta
des m ötet kl. 12.30.
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2. C 1: Berättelse rörande det nordiska 
sam arbetet och D okum ent I: R apport från 
Nordiska rådets presidium (fortsatt general
debatt)

Anmälan om utskottens sammansättningar 
och val av förmän och vice förmän

Anmäldes att delegationerna till m ed
lem m ar av de fem utskotten utsett följande 
medlem mar:

Juridiska utskottet

Danmark:
K. B. Andersen (S)
Ib Christensen (DR)
N athalie Lind (V)

Finland:
Ilkka K anerva (Kok)
Tellervo Koivisto (Sd)
Asser Stenbäck (Skl)

Island:
H alldór Ásgrímsson (F)

Norge:
Astrid Gj ertsen (H)
G ottorm  Hansen (A)
Liv Stubberud (A)

Sverige:
L ennart Andersson (s)
Nils Carlsham re (m)
Lars W erner (vpk)

K ulturutskottet

Danmark:
Annelise G otfredsen (KF) 
Robert Pedersen (S)
Johannes M artin Olsen (Sb) 
Otto Steenholdt (Grønl.)

Finland:
Inger Hirvelä (Skdl)
Sinikka K arhuvaara (Kok) 
Lauri Palm unen (K)
Arvo Salo (Sd)

Island:
Ä rni Gunnarsson (A)

Norge:
Kjell Magne Bondevik (Kr.F.) 
Jo Benkow (H)
Trygve Bratteli (A)
Rolf Fjeldvær (A)
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Sverige:
G unnel Jonäng (c) 
Sture Palm  (s)
Olof Palm e (s) 
Ingrid Sundberg (m)

Social- och m iljöutskottet

Danmark:
Børge Halvgaard (FP)
Ebba Strange (SF)
Bernhardt Tastesen (S)

Finland:
Bror Lillqvist (Sd)
Irm a Rihtniemi-Koski (Kok) 
Sten Söderström (Skdi)

Island:
M atthias Ä. M athiesen (Sj)

Norge:
Liv Andersen (A)
Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.) 
Sigrid Utkilen (H)

Sverige:
Rune Gustavsson (c)
Doris H åvik (s)
G rethe Lundblad (s)

Trafikutskottet

Danmark:
Chr. Christensen (KrF) 
Leif Glensgård (FP) 
Inger F ischer M øller (S)

Finland:
Olof Jansson (ÅS) 
Sakari K nuuttila (Sd) 
M arjatta V äänänen (K)

Island:
Stefán Jónsson (Ab)

Norge:
Bjarne M ørk Eidem (A) 
Håkon Kyllingm ark (H) 
T hor Lund (A)

Sverige:
Essen Lindahl (s) 
Per Petersson (m) 
Rolf Sellgren (fp)

Ekonom iska utskottet

Danmark:
Knud Enggaard (V)
J. K. Hansen (S)
Niels Helveg Petersen (RV)
Erlendur Patursson (Tvfl)
Ib Stetter (KF)

Finland:
Ilkka-Christian Björklund (Skdi)
Elsi H etem äki-O lander (Kok)
Erkki Liikanen (Sd)
Petter Savola (K)
Henrik W esterlund (Sfp)

Island:
Sverrir H erm annsson (Sj)
Påll Pétursson (F)

Norge:
G unnar Berge (A)
G ro H arlem  Brundtland (A)
Johan J. Jakobsen (Sp)
Lars Korvald (Kr.F.)
K åre W illoch (H)

Sverige:
Allan Hernelius (m)
Paul Jansson (s)
Bertil Jonasson (c)
Svante Lundkvist (s)
G abriel Rom anus (fp)

U tskotten hade vid konstituerande m ö
ten föregående dag till förm än och vice för
m än valt följande:

juridiska utskottet:
förm an: K. B. Andersen
vice förm an: H alldór Ásgrímsson

kulturutskottet:
förm an: Å rni Gunnarsson 
vice förm an: Sture Palm
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social- och m iljöutskottet: 
förm an: Asbjørn Haugstvedt 
vice förm an: Bror Lillqvist

trafikutskottet:
förm an: M arjatta V äänänen 
vice förm an: Chr. Christensen

ekonom iska utskottet:
förm an: Svante Lundkvist 
vice förm an: G unnar Berge

Ändring i medlemslista»

D et anmäldes, att G rethe Lundblad läm 
nat sessionen för detta möte och ersatts av 
A rne Gadd.

R ådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samar
betet och Dokument 1: Rapport från Nor
diska rådets presidium (fortsatt generalde
batt)

Fjeldvær: Jeg tror at det er et riktig u t
gangspunkt for det videre nordiske sam ar
beidet å bruke den modellen som M inister
rådet skisserer innledningsvis i sin beret
ning for 1979: Først vurdere de resultatene 
som er nådd inntil nå, så gjøre opp status 
for hvor vi står, og på dette grunnlaget 
trekke opp retningslinjene for nordisk sam
arbeid i 1980-åra.

I denne prosessen er det to forhold en 
m å ta hensyn til. Både i vurderingen av re
sultatene og i arbeidet m ed å trekke opp 
retningslinjene for politikken fram over må 
det være mulig å trekke inn de organisa
sjoner og interessegrupper spørsmålene ved
rører, enten gjennom remissuttalelser eller 
gjennom  høringer. D ette forutsetter det an- 
net forhold vi må ta  hensyn til, nemlig at 
de N ordiske Råds organer får sakene til 
behandling på en slik m åte at politikken for 
nordisk samarbeid fram over blir utform et 
av politikerne og ikke av ”apparatet” .

Jeg legger vekt på dette fordi organisert 
nordisk samarbeid har bestått så lenge at to

farer er åpenbare. Den ene er byråkratise- 
ringen, som kan føre til at både utredningen 
av en sak og fastleggingen av den fram tidige 
kurs skjer p å  det samme sett premisser.

D en annen fare er at den politiske disku
sjon blir sektorpreget, avgrenset til arbeids
om rådet for det enkelte utvalg. D ette vil 
føre til at de enkelte utvalg blir en slags 
høringsinstans for sekretariat og m inister
råd. Og det vil igjen føre til at Nordisk Råd
—  plenarforsam lingen får de politiske kon
klusjoner referert i stedet for å utform e dem 
gjennom debatter i Rådet.

Jeg trekker fram  dette her og nå fordi 
behandlingen av den vurdering som er gjort 
om kring det nordiske kulturelle samarbeid 
i tidsrom m et 1972— 1978, og som skal føre 
fram  til retningslinjer for kulturpolitikken i 
1980-åra, er lagt opp slik. Jeg skal ikke 
komme nærm ere inn på vurderingene, sjøl 
om den samme tendens som jeg har advart 
mot, er innebygd i den. M en behandlings
m åten vil gjøre K ulturutvalget til en remiss
instans, og plenarforsam lingen skal under 
neste sesjon få vite hva sekretariatet og fag
m inistrene har kom m et fram  til gjennom 
C 1.

H er er vi igjen inne på forholdet mellom 
de forskjellige organer innenfor Nordisk 
Råd. D et er riktig at utvalgene er tillagt 
spesielle oppgaver, som f. eks. av kontrolle
rende art, men min oppfatning er at utval
gene i Nordisk Råd skal være et forbere
dende organ for plenarforsam lingen og først 
og frem st se til at de faktiske opplysninger 
og alle berørte parters vurderinger kom m er 
fram  til Rådets plenarforsamling.

Statsministrene tok i novem ber 1978 et 
initiativ som kom til å prege mye av debat
ten om og planleggingen av det fram tidige 
nordiske samarbeid. Jeg tenker her på 
statsministrenes pålegg til M inisterrådet om 
å tilrettelegge retningslinjer for økt sam ar
beid innenfor forskningssektoren. Statsmi
nistrene presiserte at det skulle om fatte bå
de grunnforskning og anvendt forskning, og 
bad om en systematisk undersøkelse av 
hvilke om råder et nordisk sam arbeid vil gi 
en m er effektiv utnyttelse av de sam lede 
ressurser enn tilsvarende nasjonale forsk
ningsinnsatsen

I dokum entene til 28. sesjon foreligger 
det en foreløpig rapport om det som er
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gjort til nå, og med melding om at arbeidet 
ventelig vil være avsluttet i løpet av 1980. 
P å denne sesjonen vil det derfor være mulig 
å komme med bem erkninger og få opp
klart de spørsmål en sitter med om det 
framtidige sam arbeidet på dette feltet.

I to tillegg til m ellom rapporten er det 
foretatt cn kartlegging av de prioriteringer 
som langt på veg er felles for alle de nor
diske land. D et er blitt en interessant liste. 
Sjøl om arbeidsgruppen gjør det klart at 
parallelle prioriteringer på nasjonalt plan 
ikke betyr at det er de samme om råder som 
vil bli prioritert innenfor nordisk sam ar
beid, viser kartleggingen tydelig at vi står 
overfor store utfordringer med m uligheter 
for betydelige samarbeidsgevinster i fram 
tida. D et skal bli spennende å se hva ar
beidsgruppen kom m er fram  til når den biir 
ferdig med den ” systematiske undersøkelse 
av hvor sam arbeidet kan gi en bedre res
sursutnyttelse” , for å minne om statsminist
renes direktiv.

Og jeg har en følelse av at det er grunn 
til å minne om denne del av utredningsdi- 
rektivene, som statsministrene har gitt i 
sam råd m ed samarbeidsministrene og kul
turministrene.

I vide kretser er statsministerinitiativet 
oppfattet dithen at økt sam arbeid er ensbe
tydende m ed cn tilsvarende økning i res
sursene. Denne oppfatning gjør seg klart 
gjeldende blant forskerne, så langt jeg har 
kunnet registrere det, og særlig innenfor de 
organer de har til å fordele de ressurser 
som står til disposisjon for forskningspro
sjekter.

Oppfatningen er helt tydelig også i de u t
talelser som er kom m et fra  den rådgivende 
komite for forskning, som er knyttet til 
K ulturutvalgets innstilling om C 1. K om i
teen tenker seg et forskningsfond av anse
lige dimensjoner. Men samtidig gjøres det 
klart —  og det er ikke noe nytt —  at det 
ikke må bli tale om å overføre midler fra 
nasjonal forskning til nordisk forskning. 
D en grunnleggende tanke bak statsminist
renes initiativ, slik jeg har forstått det, sy
nes ikke å være oppfattet eller akseptert. 
Ja, indirekte blir det advart m ot den ekte 
nordiske tanke som ligger bak initiativet, og 
som går u t på å benytte det nordiske sam 
arbeid som instrum ent for å få en bedre u t

nyttelse av de ressurser som N orden samlet 
setter inn i forskning og utviklingsprosjek
ter.

N å er det nok nødvendig å tilføye at noe 
av ansvaret for denne urealistiske og unor- 
diske holdningen også ligger i våre egne po
litiske organer og det nordiske apparat for 
øvrig. En del av de uttalelser som falt både 
fra  ministre og parlam entarikere under for
rige sesjon, bidrog antakelig sterkt til den
ne forventning om at det var tale om nye 
ressurser av anselige dimensjoner. Og det er 
vel fare for at det vil falle en del slike u t
talelser også under denne sesjonen. F or så 
vidt kunne det være grunn til å be om at 
det fra statsministrenes side, eventuelt gjen
nom de m inistrene som er ansvarlige for 
budsjettene, blir gjort klart hva en kan reg
ne med av nye, forutsetningsløse ressurser 
til forskningssamarbeidet.

Jeg har ønsket å bruke min 10-minutters- 
andel av generaldebatten for å si dette, 
som like godt kunne ha vært sagt under 
Kulturutvalgets debatt senere i sesjonen. Jeg 
har gjort det fordi det gir meg anledning, 
mens statsministrene ennå er til stede ved 
sesjonen, til å gi uttrykk for også et annet 
synspunkt i denne sammenheng:

Vi har registrert at statsministrene i lø
pet av de siste par åra har latt seg aktivise
re sterkere i det nordiske samarbeid enn til
fellet har vært på lang tid. Jeg tro r det er 
en gledelig utvikling, særlig hvis statsminist
rene engasjerer seg i den overordnede sam 
ordning av spesielt viktige og politisk vans
kelige saker.

N år det gjelder forskningssam arbeidet, er 
det gjort en god opptakt, som bærer regje
ringssjefenes stempel, og det er mye som ty
der på at det vil være nødvendig for dem ”å 
stå på” , som det heter på norsk, for å bringe 
et godt nordisk initiativ i havn ved neste 
sesjon.

Statsrådet Wikström: F ru  president! N or
den är en del av det internationella sam fun
det. V åra samhällen har alltid varit öppna 
för kontakter och utbyte inte bara sinsemel
lan utan även utanför de nordiska gränser
na. Den kultur som vi upplever som nordisk 
har under århundraden vunnit stimulans och 
utveckling genom im pulser utifrån. V åra 
kontakter med det internationella samfun-
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det är av avgörande betydelse för både vår 
kulturella utveckling och vår ekonomiska 
och sociala utveckling. Samtidigt är vi 
m edvetna om att N orden utgör en kulturell 
enhet, en kulturell region m ed distinkta sär
drag, m ed åtta språk som har rä tt att exis
tera och vidareutvecklas. Vi strävar gemen
sam t m ot a tt bibehålla vår nordiska kultu
rella identitet och m ot ökad kulturell fö r
nyelse och mångfald.

V år nordiska kultur utsätts idag för en 
påverkan, som spränger alla tidigare be
grepp. S tora länder med stora språkom rå
den —  och stora ekonom iska resurser —  
dom inerar det växande flödet av inform a
tion och kultur. D ärför måste den interna
tionella bilden väga mycket tungt när vi 
frågar oss: vilka gemensamma nordiska svar 
finns det på dagens och morgondagens upp
fordringar? H ur påverkar de internationel
la ström ningarna våra gem ensamma strä
vanden att skapa kulturell förnyelse och 
m ångfald, att garantera att äldre tiders kul
tur lever kvar och att vår egen utveckling 
inte kvävs av ett massutbud av underm åliga 
eller likgiltiga produkter?

D et är m ot bakgrund av den internatio
nella kulturpåverkan som vi så småningom 
måste fatta våra beslut om en gemensam 
nordisk radio- och TV-satellit. Jag är väl 
m edveten om de ekonom iska realiteterna 
och om att varken remissinstanserna eller 
de politiska beslutsfattarna har sagt sitt. 
Hänsyn till nödvändigheten att vidareut
veckla den nordiska kulturgemenskapen 
m åste väga tungt vid bedöm ningen av N ord- 
sat-förslagen.

Nordsat-idén är unik som mellanstat- 
ligt projekt, tekniken i sig utnyttjas redan 
i andra länder, och den kom m er utan tve
kan att öka. De invändningar som fram 
förts m ot N ordsat är enligt min mening 
i långa stycken av samma slag som riktats 
m ot radio och TV ända sedan dess till
komst. Vi har en gång accepterat televi
sionen som medium och vi måste, i stället 
för att se den som något nödvändigt ont, se 
till att utnyttja de positiva m öjligheter som 
TV  har bl. a. som kulturförm edlare. N ord
sat skulle ha m ånga möjligheter: a tt stär
ka gemenskapen och samhörigheten i N or
den, a tt öka grannspråksförståelsen och 
kännedom en om varandras samhällen. Vi

bör engagera oss i den nya kom m unika
tionstekniken m edan vi fo rtfarande har en 
chans att ge den ett nordiskt innehåll. Den 
chans vi har nu  kom m er säkerligen inte 
igen senare.

Satellittekniken är ett exempel på utslag 
av den teknologiska utvecklingen som får 
genom trängande betydelse för de enskilda 
m änniskorna i våra länder. Vi har ännu inte 
på allvar tagit itu m ed arbetet att utform a 
en kulturpolitik som är anpassad till m or
gondagens kom m unikationsteknologi. U t
vecklingen på detta om råde —  videogram, 
datavision, teledata m. m. —■ är explosiv. 
N ågra förslag som kom m er att behandlas 
senare under den här sessionen uppm ärk
sam m ar också den nya teknologin, gem en
sam nordisk standard för videogram och 
uppbyggnad av ett distributionsnät. D en nya 
tekniken kom m er att ställa om fattande krav 
på samordning och nya sam arbetsform er, 
över de traditionella sektorsgränserna. D et 
är hög tid för en gemensam nordisk sats
ning inför den nya inform ationsteknologin
—  något som inte m inst P. O. Sundman 
länge, envist och eftertryckligt hävdat.

M öjligheterna att förbättra spridningen 
av nordisk film i N orden hör också hit, oav
sett om det sker med traditionella utrust
ningar eller med ny teknik. H är förekom 
m er redan ett om fattande sam arbete hu
vudsakligen u tanför de officiella organen: 
de nordiska filmfestivalerna, de nordiska 
film dagarna i Lübeck, de nordiska film ar
kivens utlåning av filmklassiker till varand
ra, filmklubben W alhallas insatser för nor
disk kvalitetsfilm i F inland —  listan kunde 
göras längre. M en ändå ser vi inte helhets
bilden av i vilken om fattning och genom 
vilka kanaler nordisk spelfilm sprids idag. 
M inisterrådet har inlett ett arbete för att 
söka finna samnordiska initiativ som ytter
ligare kunde stim ulera spridningen av nor
disk film.

Språkgemenskapen är och har alltid va
rit en av hörnpelarna i det nordiska sam 
arbetet. Både den internationella masskul
turens påverkningar och den nya kom m u
nikationstekniken kom m er att göra arbetet 
för ökad språkförståelse i N orden till en 
allt m er betydelsefull förpliktelse. D et glä
der mig därför att kultur- och undervis
ningsm inistrarna vid sitt senaste m öte kun-
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de fatta  det beslut som skall stärka grann- 
språksundervisningens ställning på lågstadi
et i alla våra länders skolsystem. Lika gläd
jande är det att vi till hösten, i augusti 
1980, som kom plem ent till det nordiska 
språksekretariatet i Oslo kan öppna ett nor
diskt språk- och inform ationscentrum  i H el
singfors. Föreningarna Nordens val av 
1980 som "nordiskt språkår” ligger väl i ti
den.

D et jag har sagt om behovet av att för
svara vår gemensamma kultur och våra 
språk får inte tas till intäkt för regionalism 
eller isolationism. K lart är att vi behöver 
m otta impulser och visioner utifrån, delta i 
det internationella arbetet. Vi har också 
länge gemensamt deltagit på världsarenan: 
vi har gem ensamma biståndsprojekt, våra 
gem ensamma ageranden i olika FN -organ 
som UNESCO, ILO och U N CTA D  är väl 
kända och respekterade internationellt. D et
ta är också helt i överensstämmelse med 
både Helsingforsavtalet och kulturavtalet. 
N är kultur- och undervisningsministrarna 
tackade ”ja” till en gemensam nordisk kul
turm anifestation i USA 1981 —  Scandina
via Today —  så var det den första m ålm ed
vetna ansträngningen att presentera våra 
nordiska insatser i ett bredare perspektiv 
även kulturellt. Initiativet till projektet är 
am erikanskt och kommer att bekostas av 
offentliga nordiska och am erikanska medel. 
M anifestationen skall äga rum i flera am e
rikanska städer (W ashington, Minneapolis, 
Seattle, Houston eller Dallas) där m odem  
nordisk kultur och livsform skall presente
ras.

N ordiska kulturfondens stöd till den sto
ra Vikingautställningen,, som nyligen invig
des på British M useum i London får ock
så ses som ett steg i samma riktning.

Även Vikingautställningen kom m er att 
presenteras i Amerika, på M etropolitan 
Museum, där den invigs samma dag som 
FN :s generalförsamling öppnar och blir 
muséets huvudattraktion under hösten.

Inom  kulturavtalets organ har samnordisk 
forskning varit ett av de tre traditionella 
samarbetsfälten, tillsammans med utbild
ning och allm änkultur. P å m ånga om råden 
bör samnordisk forskning vara mer effek
tivt resursutnyttjande än motsvarande re
surser utnyttjade enbart nationellt. F ör när

varande arbetar vi med det underlag som 
skall visa på vilka om råden som sådant 
sam arbete bör prioriteras och under vilka 
samarbetsformer. Vi har ett gemensamt be
hov av att öka våra kunskaper om tredje 
världens kulturer, religioner och samhälls
förhållanden; forskningsförmedling är och 
blir ett allt m era vitalt om råde; den tekno
logiska utvecklingen i sig och dess effektei 
på våra samhällen och vår kultur: D etta äi 
exempel på spännande om råden där vi skul
le kunna vinna på att tillföra ett nordiskt 
element.

Vi eftersträvar hela tiden en balans mel
lan kontinuitet och förnyelse i det nordiska 
kultursam arbetet. N ya sam arbetsform er och 
verksam hetsfält stimuleras fram  av föränd
ringar i världen om kring oss. F ör att bear
beta t. ex. N ordsat, ungdomsarbetslöshe
ten eller behovet av forskningssamarbete 
har samverkan över traditionella sektors- 
gränser kommit till stånd. Parlam entariker
na i N ordiska rådet har efterlyst en utvär
dering av kultursam arbetet. En rapport fö 
religger i sessionshandlingarna, som även 
den riktar intresset m ot förnyelsekraften i 
vårt samarbete. Jag ser fram  em ot den dia
log som här skall föras mellan parlam enta
riker och regeringsrepresentanter.

D et är ur denna dialog, unik i internatio
nellt samarbete, som en stor del av förny
elsen i det nordiska kultursam arbetet skall 
komma.

Bernhardt Tastesen: F ru  præsident! D e
batten har indtil nu i hovedsagen været 
præget af alvorlige økonomiske og energi
forsyningsmæssige problem er, der har ram t 
de nordiske sam fund her ved indgangen til 
1980erne.

Det er klart, at summen af de økonom i
ske ressourcer, vi råder over, og en retfærdig 
fordeling af den samlede velstand, er fo r
udsætningen for, at vi i de nordiske lande 
kan leve et godt socialt og kulturelt liv.

Det, som jeg gerne vil advare imod, er, at 
den økonomiske stagnation ikke kom m er til 
at ram m e kvaliteten af det daglige liv, som 
vi kender i dag.

D et kan være fristende for de nordiske 
regeringer at skrue ned for blusset på den 
velfærdspolitik, der er typisk for Norden, nu
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da den økonomiske krise ligesom er over 
os.

Vel kom m er m an ikke uden om at holde 
igen på stigningstakten i det offentlige og 
det private forbrug, men det er ikke lige
gyldigt, hvordan det gøres.

Jeg tænker her på, hvordan lovgivningen 
påvirker situationen for børnene og de 
unge. I  forvejen viser samfundsudviklingen 
med ændringer i familieformen og det m en
neskelige adfærdsm ønster en udvikling på 
godt og ondt.

I social- og miljøudvalget har vi beskæfti
get os meget med de symptomer på mistriv
sel, der har ram t mange af vore unge. Mis
brug af alkohol og narkotika, vold og kri
m inalitet er nogle af disse symptomer.

Spørgsmålet er, hvad så vi kan gøre for 
at forebygge, at denne udvikling forværres, 
nu da økonom ien stram m er til. E fter min 
mening må vi i den nuværende situation ar
bejde for at forbedre det sociale miljø trods 
de vanskelige vilkår, vi har i dag.

Dette svarer til, a t vi i de nordiske lande 
viser, a t vi har brug for vore unge. D erfor 
må det være et uddannelsessystem, hvor der 
både er plads for den teoretiske og praktis
ke uddannelse og for mange forskellige m u
ligheder.

D er m å i forlængelse heraf være tilstræk
keligt med arbejdspladser, så de unge ikke 
presses ud i lediggang og derm ed asocial le
vevis. D er skal også være forebyggende fri
tidsforanstaltninger både for børnene og de 
unge.

Jeg ved, at der gøres en stor indsats af de 
mange børne- og ungdomsorganisationer, 
der udfører et arbejde på frivilligt grundlag 
med delvis offentlig støtte, og også i det 
meget store og brede idrætsarbejde, vi har i 
alle de nordiske lande.

Jeg vil gerne fremhæve nogle af de gode 
erfaringer, vi i D anm ark har med hensyn til 
fritidsklubber og ungdomsklubber, hvor 
unge mødes og samles om aktiviteter af 
forskellig karakter, men på et ideologisk 
uforpligtende grundlag. D et er sådan, at in
teressen i høj grad først og fremmest samler 
sig dér, hvor de velfungerende unge kan væ
re m ed i idrætsarbejde og forskellige for
m er for børne- og ungdomsarbejde, mens 
det måske kan skorte på aktiviteter, hvor 
m an ligesom ud fra  en socialpædagogisk

forudsætning forsøger at få  de sidste sam 
let og og få dem med. H er er det min op
fattelse, a t m an m å have en m ere vidtgåen
de forebyggende politik, hvis m an skal kom 
me mange af symptomerne på mistrivsel til 
livs. Vi skal afgjort bruge ressourcer for at 
hjælpe de m ange unge, der har problem er, 
og derfor er det også rigtigt, a t vi bevilger 
flere penge til narkotikaforskningen i fo r
bindelse m ed de nordiske landes bevilling
er. Jeg er dog overbevist om, at de penge, 
m an kan bruge i det forebyggende arbejde 
i de enkelte lande vil være af meget større 
betydning, fordi m an derm ed forhindrer, at 
mange af de unge kom m er ud i en mistriv
selssituation.

F ru  præsident, det er selve kvaliteten af 
livet, der skal sikres, selv i en krisetid.

D erfor m å jeg sige, at trods de alvorlige 
økonomiske problem er, m å vi gøre nok en 
forstærket indsats for at forbedre den øko
nomiske balance, m en det m å ikke ske på 
bekostning af, a t vi kan få et godt og rigt 
fritidsliv. D er er i øjeblikket ikke kun brug 
for, at vi foretager økonomiske prioritering
er. I overensstemmelse m ed vor sociale og 
kulturelle baggrund her i N orden skal vi 
sikre, at der også sker en prioritering af det 
vanskelige begreb, der nu er brug for, nem 
lig livskvalitet.

Rune Gustavsson: F m  president! E tt av 
de största sam hällsproblemen i N orden är 
alkohol- och narkotikam issbruket. Även om 
vi i de nordiska länderna har något olika 
utgångspunkter och filosofi när det gäller 
samhällets inställning till användning av 
rusm edel har det varit möjligt att under 
årens lopp ta  ett antal initiativ genom N or
diska rådet. Sålunda har vi fått rekom m en
dationer om sam arbete på alkoholforsk
ningens område, om förenhetligande av 
lagstiftningen om trafikonykterhet sam t om 
onykterhet till sjöss och i luften. N arkoti
kamissbruket har tagits upp i rekom m enda
tioner om den illegala narkotikainförseln 
sam t om utvärdering om olika behandlings
metoder för narkom aner. Rådet har också 
rekom m enderat en sam ordnad och integre
rad  nordisk rusmedelsforskning. D e tidigare 
åtskilda sam arbetsorganen har sammansla- 
gits till N ordiska näm nden för alkohol- och
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drogforskning med sitt sekretariat i Helsing
fors.

A lkoholmissbrukets skadeverkningar, bå
de för enskilda individer och för hela sam
hället, gör att insatserna för att m inska al
koholskadan måste vara en av samhällets 
huvuduppgifter. F lera undersökningar som 
har gjorts visar ett k lart sam band mellan 
alkoholskadorna och det totala alkoholbru
ket, alltså inte bara missbruket hur detta än 
definieras. Samhälleliga åtgärder måste där
för inriktas på att minska den to tala alko
holkonsum tionen.

N arkotikabruket är inte av sam m a om 
fattning som alkoholmissbruket men trots 
detta ett av de allvarligare problem en vi 
har. N arkotikahanteringen sköts av interna
tionella syndikat m ed starka förgreningar, 
och med finmaskiga nät sprider sig miss
bruket oerhört snabbt. N arkotikabruket 
drabbar unga m änniskor som snabbt bryts 
ner. D et driver ungdom arna in i krim ina
litet och prostitution. D ärför är det nödvän
digt att vi tar upp en gemensam kam p mot 
det stora hot m ot våra länders ungdom  som 
narkotikan utgör.

N ordiska rådets social- och m iljöutskott 
beslutade under förra året att ta ett samlat 
grepp om m issbruksproblemen och anord
nade ett seminarium i Kolding den 23— 25 
oktober 1979 på tem at ”Alkohol- och nar
kotikaproblem  i N orden — orsaker och be
handlingsm etoder” .

Seminariet utm ynnade i en rad idéer om 
sam arbete inom om rådena förebyggande 
behandling och inform ation. Vi har försökt 
sam m anfatta dessa tankar i ett medlemsför- 
slag, som undertecknats av flertalet m ed
lem m ar i social- och miljöutskottet. I med- 
lemsförslaget hem ställer vi om en rekom 
m endation till nordiska m inisterrådet att 
skyndsamt vidtaga åtgärder avseende p re
vention, behandling och inform ation i syfte 
att bekäm pa missbruket av alkohol, narko
tika och psykofarm aka. Dessutom föreslår 
vi en rekom m endation till de nordiska rege
ringarna att på internationellt plan verka för 
ett effektiviserat sam arbete beträffande åt
gärder mot m issbruket av alkohol, narkoti
ka och psykofarm aka. V ad särskilt gäller 
sistnäm nda rekom m endation vill jag påpe
ka, att m edan narkotikaproblem en inom FN  
behandlas av en särskild narkotikakom m is

sion under ekonom iska och sociala rådet, 
något liknande forum  för alkoholproblem et 
inte finns. De nordiska länderna bör verka 
fö r att ECOSOC även tar upp alkoholpro
blemen, som inte m inst i våra u-länder kom 
mit att u tgöra ett av de allvarligaste hindren 
för utveckling.

D å jag är ny i N ordiska rådet från  och 
med i höstas och deltar i social- och miljö
utskottets arbete vill jag även beröra det 
andra huvudäm net för utskottet, nämligen 
m iljövårdsfrågorna.

U tskottet konstaterar i sitt betänkande 
över m inisterrådets berättelse att miljö
skyddsfrågorna får större betydelse i sam
band med de åtgärder som vidtas för att 
lösa energiförsörjningsfrågorna. I valet mel
lan olika energiform er bör eventuella miljö
mässiga konsekvenser för annat nordiskt 
land utgöra ett viktigt inslag i den interna
tionella bedöm ningen i enlighet med inten
tionerna i den nordiska miljöskyddskonven- 
tionen. V idare konstaterar utskottet att den 
osäkerhet som m änniskorna upplever inför 
kärnkraften  har särskild aktualitet.

En tryggare energiförsörjning är ett an 
geläget mål för att stabilisera ekonomin, slå 
vakt om den politiska rörelsefriheten och 
värna om människors hälsa och miljö. A tt 
minska oljeberoendet är naturligtvis ytterst 
angeläget. D etta kan främ st ske genom 
sparåtgärder, effektivare hushållning och 
användandet av förnyelsebara energikällor. 
D et är viktigt att insatserna i de olika län
derna samordnas och att erfarenhetsutbytet 
underlättas.

N är det gäller främ st olja och naturgas 
men även beträffande industrifrågor i öv
rigt finns det behov av utvidgat nordiskt 
samarbete. Försörjningstryggheten kan ökas 
under den tidsperiod då dessa energikällor 
fortfarande kom m er att ha stor betydelse. 
D et avtal som nu ingåtts med D anm ark be
träffande leveranser av naturgas till Sverige 
hoppas jag personligen skall vara en första 
början till användning av naturgas i större 
skala i Sverige.

R unt om kring i världen diskuteras kärn
kraften intensivt. D etta är självklart med 
tanke på innebörden i begreppet trygghet. 
K ärnkraften  har särskilda problem . Solida
riteten med kom m ande generationer är då
lig, om vi som lever i dag med berått mod
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m ångdubblar det radioaktiva avfallet, som 
innebär ett hot mot liv och hälsa i tusentals 
år. Solidariteten med dem som svårligen 
kan evakueras vid en härdsm ältolycka i 
N ordens mest tätbebyggda regioner är då
lig, om vi inte i övriga delar av Sverige är 
beredda till de jämförelsevis små uppoff
ringar som behövs för att exempelvis Bar
sebäck skall stoppas.

Vi vet nu att risken för att en härdsm ält
olycka inträffar tidigare har underskattats. 
Såväl i Sverige som i andra länder har nu 
dragits slutsatsen att vi m åste räkna med 
att en härdsm älta faktiskt inträffar —  om 
vi använder kärnkraften. Radioaktiva moln 
efter en sådan härdsm ältolycka hindras var
ken av kommun- eller nationsgränser.

M ånga problem kvarstår även efter en 
evakuering. D et är sociala problem till följd 
av förlorade arbetsplatser och bostäder un 
der den tid som utrym ning på radioaktivt 
om råde är nödvändig. D et är dessutom pro
blem som uppstår eftersom inga kända m e
toder finns för sanering och rengöring efter 
en härdsmältolycka. H är finns m ånga obe
svarade frågor: Vad skall m an göra med 
kreatur och andra djur som vistas inom det 
radioaktiva om rådet? Vad skall m an göra 
med de grödor och den åkerm ylla som bli
vit radioaktivt belagd? H ur länge dröjer 
det innan städer och tätorter blir beboeliga 
igen efter en katastrof av den storleksord
ning som en härdsm älta ger enligt experter? 
H ur länge dröjer det innan anhöriga får 
kom m a i fysisk kontakt med människor som 
trots evakueringsåtgärder blivit kvar i om 
råden som är starkt radioaktivt nedsm itta
de?

Sanningen är att det inte finns någon 
evakueringsplan i dag för de om råden som 
kan bli berörda. En utredning har i Sverige 
lagt fram  förslag om att evakueringsplaner 
skall upprättas på områden upp till 8 mil 
från reaktorerna. Barsebäcksverket är sär
skilt illa lokaliserat. Strängt taget borde det 
nordiska sam arbetet utvidgas så att berörda 
myndigheter och folkgrupper i D anm ark 
fick yttra sig i den nu aktuella utredningen 
redan på dess nuvarande stadium. D et rå 
der knappast något tvivel om att reaktorer
na som nu placerats i Barsebäck aldrig 
skulle lokaliserats dit om vi i Sverige skulle 
fa tta t besluten i dag.

Barsebäck ligger hotande nära stora be
folkningscentra som K öpenham n och M al
mö och har även ett av Europas bästa jo rd 
bruksom råden inom sin evakueringszon. D et 
borde vara självklart att Barsebäck snarast 
avvecklas, och enligt min mening bör de två 
reaktorerna där vara de första som stängs 
av i en planerad avveckling av kärnkraften 
i Sverige.

På det nordiska planet finns det stora 
förutsättningar för ett intensifierat energi
samarbete. U tveckling och införande av de 
alternativa energikällorna kan bli startskot
tet för en ny industriell utveckling i hela 
Norden. Redan i dag förekom m er ett visst 
sam arbete med stöd från  N ordiska investe
ringsbanken och N ordiska industrifonden. 
D etta sam arbete m åste utvidgas väsentligt 
m ot bakgrund av det internationella energi
läget. En nordisk energiplan måste tas 
fram  och en särskild fond för alternativa 
energikällor bör inrättas. D etta är en för
utsättning för att N orden snabbt skall kun
na skapa en trygg och säker energiförsörj
ning.

Lundkvist: F ru  president! Som alla torde 
vara väl m edvetna om, står vi i Sverige in
för en folkom röstning i kärnkraftsfrågan. 
F rån  den utgångspunkten är det naturligtvis 
intressant a tt få lyssna till företrädare för 
en linje som nu har klartgjort dels genom 
en representant för vänsterpartiet kom m u
nisterna att m an om edelbart skall stoppa 
Barsebäck, dels genom en företrädare för 
centerpartiet, nämligen Rune Gustavsson, 
a tt m an bör stoppa Barsebäck. M en vi får 
inget besked om när det skall ske enligt 
centerpartiets uppfattning.

Jag upplever det som naturligt att Rune 
Gustavsson ta lar om Barsebäck, för han 
torde vara m era insatt än de flesta i hur 
diskussionen om säkerheten vid Barsebäck 
har förts. H an tillhörde ju  den regering som 
under Thorbjörn Fälldins ledning laddade 
Barsebäck.

N u bedriver centerpartiet och vänsterpar
tiet kom m unisterna ett intim t sam arbete in
om folkkam penjen m ot kärnkraft. M en vi 
ä r ju alla i Sverige överens om att vi skall 
utnyttja kärnkraften under en viss tid. Ing
en har sagt att vi om edelbart skall stänga av 
kärnkraftverken. D et vi diskuterar är hur
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lång period vi kan behöva för att på ett pla
nerat sätt k lara avvecklingen.

I klarhetens intresse måste det vara vär
defullt, inte minst för våra danska vänner, 
a tt få veta vilken ståndpunkt den linje som 
Lars W erner och Rune Gustavsson respek
tive vänsterpartiet kom m unisterna och cen
terpartiet gemensamt företräder intar i frå 
ga om Barsebäck. Om det nu blir m ajoritet 
för linje 3 den 23 mars, kom m er m an då 
som Lars W erner påstår att om edelbart 
stoppa Barsebäck? Eller har Rune Gustavs
son på den punkten någon annan tidsperiod 
att redovisa? D et vore av uppenbart värde 
för våra danska vänner att få höra det.

Rune Gustavsson: F ru  president! Jag tror 
att det hade varit värdefullt för våra danska 
vänner om Svante Lundkvist hade talat om 
vad han själv vill i den här frågan.

Den linje jag företräder bygger på att vi 
skall inte ladda fler aggregat än de 6 som 
är laddade. Svante Lundkvist driver en lin
je i Sverige som går ut på att m an vill av
veckla kärnkraften genom att ladda ytterli
gare 6 aggregat och alltså kom m a upp i 
sam m anlagt 12.

Lundkvist: F ru  president! Jag måste kon
statera att det inte var särskilt mycket till 
svar jag fick på min fråga. Lars W erner har 
här redovisat vpk:s ståndpunkter när det 
gäller Barsebäck, och det måste då vara av 
intresse för våra danska vänner att få svar 
på min fråga beträffande Rune Gustavssons 
och centerpartiets uppfattning när det gäl
ler Barsebäck.

Den uppfattning jag företräder, linje 2, 
ä r  att vi om edelbart skall göra en säkerhets- 
studie på alla reaktorer. Vi skall naturligt
vis vidta alla de säkerhetsåtgärder som fö
reslagits av den s. k. reaktorsäkerhetsutred- 
ningen. Jag vågar dessutom påstå att vi 
med den plan för avveckling som vi har re
dovisat har större förutsättningar att av
veckla de reaktorer som det kan visa sig va
ra  angeläget att avveckla än vad vi kommer 
att ha enligt linje 3, som har en så snäv el- 
balans att m an nätt och jäm nt kommer att 
ha utrym m e för att ställa av reaktorer un 
der de m ånader som man behöver göra nöd
vändiga kontroller. D etta skall ju  ske med 
jäm na mellanrum.

M in fråga kvarstår alltså: D elar Rune 
Gustavsson Lars W erners uppfattning att 
om det blir en seger för linje 3 i den här om 
röstningen, skall m an om edelbart efter den 
23 m ars stoppa Barsebäck? D et är en in
tressant fråga som vi vill ha svar på.

Rune Gustavsson: F ru  president! Om 
Svante Lundkvist hade lyssnat på m itt an
förande hade han fått svaret. I den folk
kam panj som arbetar för ett nej till kärn
kraften finns två riksdagspartier sam t dess
utom  ett fyrtiotal organisationer engagera
de. Vi har en avvecklingsplan, m en vi kan 
inte sätta ut dag och klockslag för cn av
stängning av Barsebäck.

Vi har klart deklarerat: Inga fler reakto
rer skall laddas. Vi skall avveckla kärn
kraften  och ersätta den med alternativa 
energikällor under cn tioårsperiod. Jag har 
sagt här att den första av de reaktorer som 
bör stängas av är Barsebäck. D ärm ed har 
Svante Lundkvist två gånger i den här de
batten fått ett svar på sin fråga.

Bernhardt Tastesen: F ru  præsident! Uden 
at blande mig i den svenske folkeafstem 
ning må jeg konstatere på baggrund af de 
indlæg, der er kom m et fra Svante Lund
kvist og Rune Gustavsson, at uanset hvilket 
standpunkt, m an vælger, vil konklusionen 
være, at der bliver en afviklingsperiode ved
rørende Barsebæck. Jeg synes, det er gans
ke fornuftigt at få dette belyst, og det er 
det, jeg har fået ud af debatten indtil nu.

Lundkvist: F ru  president! Jag torde inte 
vara ensam i den här salen om att uppleva 
det så att jag icke har fått det bestäm da 
svar som jag begärt av Rune Gustavsson. 
Jag skall därför än en gång upprepa frågan: 
D elar Rune Gustavsson och centerpartiet 
den ståndpunkt som Lars W erner intog när 
han talade här på förm iddagen, nämligen 
a tt m an om edelbart skall stoppa Barsebäck 
om linje 3 vinner omröstningen? Svara nu: 
Ja eller nej.

Rune Gustavsson: F ru  president! Ja, 
Svante Lundkvist, det är rä tt intressant att 
lyssna till D in frågeställning. Jag har sagt 
här vid olika tillfällen att vi har en avveck
lingsplan. Vi kan inte sätta ut dagen för e t
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avveckling av Barsebäck, men jag har själv 
hävdat att Barsebäck är de reaktorer som 
först bör avvecklas. D ärm ed har jag alltså 
inte ställt mig bakom  Lars W erners upp
fattning.

Lundkvist: F ru  president! Jag skall då ba
ra  sluta den här debatten med att konstate
ra  att de båda partier som ingått det här äk 
tenskapet i folkkam panjen är oense om i 
vilken ordning Barsebäck skall avvecklas.

Meddelande
D et meddelades, att statsrådet U lf Adel- 

sohn intagit sin plats i rådet.

Ingvar Gisiason: F ru  præsident! Jeg vil 
først m inde om udgivelsen af en lille bog 
fra  m inisterrådet om ”K ultursam arbejdet i 
halvfjerdserne” —  altså syvtitallet. Denne 
publikation, som udgør rektor G unnar Ber- 
gendals udredningsrapport, udkom  lige ef
ter nytår, og den har været distribueret 
mellem folketingsmedlem mer i alle de nor
diske lande. Jeg henviser til denne publika
tion for videre studering af fakta og resul
tater angående nordisk kulturelt sam arbej
de i det sidste årti.

E fter at have sagt dette skal jeg i korte 
træk komme ind på de aktuelle punkter for 
dette år.

D e to store nordiske sager, som har præ 
get sam arbejdet i år på det kulturelle om 
råde, det om fattende initiativ på forsk
ningsom rådet og NORDSAT, er der talt 
om ved anden lejlighed og skal der ikke ta 
les om her, mens sagen er ude til overvejel
se i hele Norden. Ellers kan i mange m åder 
dette år siges at være præget af vurdering 
af en lang række forsøgsvirksomheder, der 
blev sat i gang for m ange år siden, og en 
udvidelse af sam arbejdsform er, som i kul
turaftalens første år blev sat i gang.

Ligesom i andet internationalt sam arbej
de kan det friste med hurtige resultater, men 
ikke for at gøre en dyd ud af nødvendighe
den, men fordi det er en nødvendig dyd, der 
allerede er redegjort for i kulturaftalens be
mærkninger, får den nordiske virksomhed 
som sagt sin prim ære betydning i de erfa
ringer, som kan bruges nationalt. Inden for 
det nordiske undervisningssam arbejde har 
m an et udtryk for dette i de foranstaltning

er, som er vedtaget inden for sam arbejdet 
om det gymnasiale stadium, specielt vedrø
rende forholdet mellem ungdom suddannel
se og arbejdsliv. E n  om fattende undersø
gelse er gennem ført af kulturaftalens orga
ner og af N ordisk Arbejdsmarkedsudvalg, 
og begge de relevante em bedsm andskom i
teer har besluttet sammen at udnytte disse 
på nationalt niveau.

Foranstaltninger for at øge sprogforstå
elsen i N orden har været et andet centralt 
tem a i årets nordiske undervisningssam ar
bejde. M an kan kort nævne ministerrådets 
rekom m andation om nabosprogsundervis
ningens styrkelse, så at den indføres allere
de i det tredje skoleår. E t andet udtryk er 
ministerrådets beslutning om  et nordisk 
sprog- og inform ationscenter i F inland, der 
skal begynde sin virksomhed fra  dette ef
terår.

Jeg vil også nævne m inisterrådets beslut
ning om at igangsætte en nordisk uddan
nelse og videreuddannelse for døvblindeun- 
dervisere.

På forskningsom rådet har det ku lturud
tryk, som baserer sam arbejdet på bredest 
mulige personkontakter, været stærkt frem 
hævet i dette år. F ra  forskningsside under
streges ofte vigtigheden af at kunne mødes 
og drøfte fælles faglige problem er med kol
leger fra netop andre nordiske lande. U den 
denne basis’ eksistens ville meget af det o r
ganiserede forskningssam arbejde næppe hel
ler kunne fungere. De to nye forsøgsord
ninger med nordiske forskerstipendier og 
bidrag til nordiske forskerm øder har natu r
ligt derfor vist sig bæredygtige. Ved at byg
ge videre på den basis af personlige kontak
ter og det direkte indblik i hverandres vil
kår og erfaringer, som opstår ved, at fors
kere får lejlighed til at studere hos hinan
den i længere perioder og mødes i en større 
kreds for kortere perioder, vil m an i den 
kommende tid kunne skabe et solidt grund
lag for det øgede forskningssam arbejde, 
som statsministrene har efterlyst.

På kulturom rådet vil jeg nævne det bety
delige projekt om N ordens Hus på Fæ røer
ne —  et kulturhus i egentlig forstand. I et 
og samme projekt er her sam let ledende 
kendetegn for de fleste af om rådets øvrige 
aktiviteter, bl. a. tilknytning mellem ud 
kants- og centerom råder i Norden.



145Tisdagen den 4 mars 1980 kl. 12.30

På kulturom rådet er nogle af de tidligere 
års forsøgsordninger ved at blive vurderet, 
og det er indtrykket, a t den enkle form , som 
f. eks. nabolandslitteraturstøtten og teater
sam arbejdet fik, har kunnet føre disse væ
sentlige sagers indre dynam ik usvækket 
helt ud til teaterfolk og bogm arkeder i alle 
nordiske lande.

R apporten om kultursam arbejdet i halv
fjerdserne —  syvtitallet —  har derfor sik
kert megen ret i, a t m an ikke behøver at 
spekulere på ændringer af kulturaftalen, 
men på bestandig at fylde den med tidssva
rende virksomhed for at føre dens bogstav 
m eningsfuldt ind i firsernes både nye og 
vanskelige tid.

T il slut. I kulturpolitikken er det måske 
den vigtigste opgave at pleje den nationale 
kultur. En velplejet nationalkultur er en 
forudsætning for et effektivt internationalt 
kultursam arbejde. En kultur er en organis
me, som er underkastet en vis forplejning. 
D et m å være en ufravigelig forudsætning 
for denne forplejning, at den vedkom m en
de nationale kultur er i stand til at tilpasse 
sig de ofte påtrængende indflydelsesbølger, 
som kom m er udefra.

M an m å altid passe på, at det ikke bliver 
en ensrettet kørsel i nordisk kultursam ar
bejde. D et er en vis fare i denne henseende, 
men jeg håber, at der aldrig bliver tilfældet.

Jeg vil til sidst m inde om, at vi har ud 
kantsproblem er i det nordiske samarbejde. 
Island er et udkantsland, men alligevel, Is
land er et kultursam fund, som er i stand til 
at give, ikke blot m odtage fra  andre. Og jeg 
ved, at der gælder også det samme om de 
andre udkantsnationer. D et er i denne ånd, 
jeg håber at vi altid kommer til at drive det 
nordiske kultursam arbejde.

Gro Harlem Brundtland: Æ rede presi
dent. Også denne generaldebatten er blitt 
preget av de utfordringer som står helt sen
tralt i det enkelte lands hjemlige politiske 
debatt: internasjonal økonomi og endrede 
ökonomiske utsikter, strukturendringer, nye 
teknologiske gjennom brudd, utrygghet for 
arbeid og spörsmålet om hvordan vi best 
m öter denne utvikling. Önsket om å kunne 
videreföre de viktige kvaliteter som preger 
de nordiske dem okratier, er mye av felles 
nevneren, stabilitet og trygghet —  m en

neskelige, sosiale og kulturelle verdier som 
er jevnere og mer rettferdig fordelt enn i 
noe annet om råde av verden.

Vi opplever oppgaven som påtrengende 
og sterkt meningsfylt: å trygge og videre
före den livskvalitet og den fellesskapstan- 
ke som i så utpreget grad har kjennetegnet 
vår sosiale og menneskelige vekst i det som 
med full rett fortjener betegnelsen ”det so
sialdemokratiske N orden” . M en de levekår 
og den livsstandard som er skapt, er ingen 
selvfölge. F rykten for at vesentlige m enne
skelige verdier er truet er ikke bare et spö- 
kelse. Vi vet a t vi står overfor sosiale u t
fordringer som stiller krav til vår evne til 
samfunnsanalyse, til våken selvkritik og til 
vår vilje til å  foreta verdimessige valg. Og, 
ikke minst: V i m å moblisere politisk vilje.

Til tross for store skuffelser og tilbake
slag i det nordiske sam arbeid gjennom 
N ordöks fall ved inngangen til 1970-årene 
og ved Volvo-avtalens forlis nesten 10 år 
senere, er det mye som peker i retning av 
större optimisme nå ved 1980-åras begyn
nelse. En större vilje til å se vår gjensidige 
avhengighet og derved verdien av felles
skap på nordisk grunnlag er i ferd med å 
trenge gjennom. 22 millioner m ennesker er 
heller ikke mye, m en vi har erfart a t det 
kan være utslagsgivende. Vi har ikke råd til 
å  overse at vår styrke til å öve innflytelse 
u tad  krever samhold innad. D ette har vi 
erfart på en rekke om råder, bl. a. i m iljø
vernsam arbeidet, når det gjelder nord-sör- 
dialogen og når det gjelder vårt forhold til 
utviklingshjelpen og den tredje verden. En 
koordinert opptreden har tilfort de nordiske 
land styrke og m arkert profil på begge disse 
feltene, som vi vet vil bli enda m er sentrale 
i det tiår vi nå er gått inn i.

D et viktige prinsipielle gjennom brudd i 
internasjonalt m iljøvernsam arbeid som 
ECE-konvensjonen om langtransport av 
luftforurensninger egentlig innebærer, ville 
neppe vært oppnåelig uten gjennom sam
ordnet og m ålrettet nordisk innsats, till 
tross for ulike interesser i hvert enkelt land 
for sakens lösning. Viktige initiativ er ta tt 
i de siste par år for å styrke nordisk sam
arbeid i ökonomisk politikk, i videste for
stand, på energi- og industrisektoren og i et 
utvidet forskningssam arbeid.

D en rapport om nordisk ökonomisk-poli-
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tisk samarbeid som er fram lagt, gir en rek
ke interessante perspektiver på utviklingen 
fram over. N orden som hjem m em arked og 
som et viktig springbrett til större eksport
m arkeder er kom m et k lart fram . Samtidig 
er det grunn til å m erke seg at N orden som 
hjem m em arked har störst tyngde nettopp i 
de mest ekspanderende deler av en diffe
rensiert industristruktur og derm ed også for 
våre regionalpolitiske mål. A t konkurran
sen de nordiske land imellom ser ut til å 
bli m indre uttalt i årene framover, er også 
et viktig bidrag til et mest mulig konkret 
og m ålrettet samarbeid.

Statsminister N ordli understreket i sitt 
innlegg i går betydningen av å utform e en 
felles nordisk strategi på det ökonomiske 
område, med adresse til et större internasjo
nalt fellesskap. H er har vi et nærliggende og 
sentralt arbeidsfelt der N orden kan ha m u
lighet for å oppnå gjennomslag nettopp 
gjennom samhold, styrke og overbevisning. 
L a oss åpent se i öynene at det er politisk 
initiativ, politisk debatt og politisk vilje som 
förer oss fram over og skaper grunnlaget for 
nye og vesentlige gjennomslag. D erfor må 
vi ikke være for lettskrem te når det gjelder 
å politisere også arbeidet i Nordisk Råd. 
D et er en åpenbar fare for at vi vil utvanne 
og forflate saker og problem om råder til det 
kjedsommelige, endog til det to talt inn- 
holdslöse, hvis vi i alle stadier skal streve 
etter consensus og kompromiss både poli
tisk, nasjonalt og nordisk. Skal vi levende
gjore og aktualisere vårt arbeid, må det ha 
den spennvidde i seg som de politiske bryt- 
ninger i realiteten innebærer. D et er en 
forutsetning for at selve systemet ikke skal 
stivne og bli uten interesse. En rik og le
vende kontaktflate m å være en annen vik
tig forutsetning.

D en organisasjonsmessige styrking etter 
Nordöks fall har utviklet sam arbeidet og 
gitt oss en rekke perm anente nordiske insti
tusjoner. M en parallelt med dette har det 
vokst fram  et om fattende kontaktnett m el
lom  frivillige organisasjoner. D et er etab
lert faste sekretariat innen en rekke nordiske 
organisasjoner av denne type. Vi står altså 
overfor et mangfold i nordisk sammenheng 
som vi m å hilse med glede.

Av særlig betydning er det samarbeidet 
som er skapt innen nordisk fagbevegelse.

G jennom  N ordens Faglige Samorganisas
jon  kan vi sikre en direkte kontakt. Verdien 
av dette kan vi lese u t av M inisterrådets be
retning og av det debattskrift som N FS selv 
har u tarbeidet foran denne sesjonen. H er 
reises en rekke spörsmål som vi nöye bö r 
vurdere med tanke på å utvide kontaktfla
tene og levendegjore det nordiske sam ar
beid i pakt med utvidet deltakelse i beslut
ningsprosessene i forhold til arbeidslivets 
organisasjoner, slik vi også har det på det 
nasjonale plan. A ndre internasjonale orga
nisasjoner, som OECD, E FT A  og E F, har 
allerede brakt slik kontakt inn i nödvendige 
faste form er. Ikke m inst innenfor arbeids- 
markedsspörsmålene vil fagbevegelsens er
faringer og synspunkter være vesentlig.

Å  dröfte om våre organisasjonsform er er 
best mulig innrettet på de oppgaver vi vil 
m öte i årene framover, er også nå ncdven- 
dig. H vordan skal vi f. eks. best kunne löse 
alle de oppgaver som går på tvers av flere 
m inisterråds sam arbeidsom råder? D ette er 
en type problem er som vi kjenner igjen også 
fra  vår nasjonale virkelighet, der behovet 
fo r tverrfaglighet og helhetssyn föles stadig 
m er påtrengende.

Viktige sosiale, miljömessige og m ennes
kelige verdier preger de nordiske lands u t
vikling. E t stadig utvidet dem okrati og ökt 
medinnflytelse i arbeidsliv og nærmiljö er 
en del av grunnlaget for vår livsstandard. 
D ette er prinsipper som vi også må legge 
til grunn i lösningen av sysselsettingsproble
mene og når det gjelder ny teknologi, hvis 
vi skal ha et sam funn i menneskelig vekst.

Sammenhengene i de utfordringer vi m ö
ter, er bl. a. sterkt understreket i den nor
diske arbeiderbevegelses aksjonsprogram 
for ökonomi og sysselsetting, som det også 
tidligere har vært vist til i denne debatten. 
Også forbrukerpolitikken er et felt som må 
settes inn i et bredt samfunnsmessig per
spektiv, et felt der vi på nordisk p lan  kan 
nå lenger og dra nytte av flere erfaringer 
og ressurser enn vi kunne m aktet hver for 
oss.

Ökonomisk utvalg har i behandlingen av 
det fram lagte ministerrådsforslag delt seg 
etter politiske skillelinjer. Som det vil ha 
fram gått av det jeg tidligere har sagt, ser 
jeg ikke det som noen ulykke. M en bak
grunnen her bör det ikke herske tvil om. De
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sosialdemokratiske medlem mer av Ökono- 
misk utvalg ser det ikke som noen oppgave 
å opptre som bremsekloss i en videreutvik
ling av mål og virkem idler innenfor forbru
kerpolitikken. Tvert om, vi er fullt klar over 
at vi trenger en ökat forbrukerinnflytelse —  
og for den del ökt arbeidstakerinnflytelse 
—  på produksjon, produktutvikling og pro
duksjonens innhold. Forhåndsrestriksjoner 
og grensem erker for å hindre en fortsatt re
formprosess innen forbrukerpolitikken får 
være andre krefters doméne. D et er ikke 
slik vi önsker å gi bidrag til en ökt livsstan
dard i de nordiske land. For det ligger en 
tone av dyp skepsis og mistanke i den bor
gerlige m erknad til forbrukerprogram m et. 
Men nå er jo dette kjente toner fra konser
vativt hold —  alltid hit, men ikke lenger, 
og det til tross for den historiske erfaring: 
serien av reform er som man sterkt advarte 
mot, men som en etter en ble ansett som 
helt selvfölgelig og fornuftige.

Vi ville funnet det mer rimelig om iall
fall mellompartiene hadde vist den grad av 
tilbakeholdenhet at de hadde avstått fra å 
trekke bastante konklusjoner om grensene 
for forbrukerinnflytelsen til eventuelle fryk- 
tinngydende forslag m åtte se dagens lys. 
For det er egnet til å forbause at mellom
partiene her har latt seg lede inn i et kors
tog under Höyres fane. Regjeringen Korvald 
kan brukes som eksempel på at m er selv
stendig tenkning, iallfall tidligere, har gjort 
seg gjeldende, da m an i dette langtidspro
gram m et nettopp gikk inn for större forbru
kerinnflytelse på produktutviklingen. M ar
kedets uoversiktlighet og mangfold og en 
urimelig balanse mellom m arkedskrefter og 
menneskelige behov skulle ikke gi grunn til 
bekym ring på vegne av kapitalkreftenes, 
m arkedsforingens og reklamens reduserte 
makt.

Jeg tro r vi trygt kan regne med at utvik
lingen også fram over vil gi oss nye histo
riske og politiske erfaringer som bekrefter 
behovet for nye virkem idler og trangen til 
sterkere gjennomslag for menneskelige be
hov i den virkelighet som omgir oss.

Romanus: Fru president! Jag kan inte un
derlåta den lilla reflexionen, eftersom den 
'öregående ärade talaren uppenbarligen ha
de ont om tid för sitt anförande, att det

kanske hade varit praktiskt att spara debat
ten om det konsum entpolitiska program m et 
till fredag, när den står på dagordningen. 
Eftersom  nu fru Harlem  Brundtland tar 
upp debatten i dag och eftersom utskottets 
talesm an såvitt jag kan se inte är närvaran
de, finner jag ändå anledning att göra ett 
par påpekanden. Niels Helveg Petersen 
kom m er att göra det bättre och mer u tfö r
ligt på fredag.

De uttalanden om konsumentpolitiken 
som utskottets m ajoritet gör, och som de 
socialdem okratiska ledam öterna inte gillar, 
syftar inte —  som fru H arlem  Brundtlands 
anförande kunde ge ett intryck av —  till att 
begränsa konsum enternas inflytande. Syftet 
är, vilket m an kan se på sid. 23 i utskottets 
betänkande, att ange hur konsumenternas 
inflytande fram för allt bör utövas, nämligen 
genom att vi får ett utbud av varor under 
konkurrens, att konsum enterna får b ra in
form ation och därefter kan välja de varor 
som de vill köpa. D et utövas inte i första 
hand genom att vi bygger upp en statlig by
råkrati som talar om för producenterna 
vad som är konsum enternas önskemål.

D et påpekas också att konsum entpoliti
ken inte syftar till att överföra delar av 
producenternas ansvar till offentliga instan
ser eller att inskränka det fria varuvalet, 
bortsett självfallet från  sådana begräns
ningar som är förorsakade av kravet på att 
garantera säkra och oskadliga produkter 
och få fram  en sakligt hållbar m arknads
föring.

Trots att den socialdem okratiska talaren 
uppenbarligen var rä tt indignerad över de 
här uttalandena, lyckades jag inte uppfatta 
vad det är för fel på det som utskottet har 
sagt. D et gavs inget argum ent för att det 
skulle vara fel att påpeka att konsum entpo
litiken skall syfta till att ge konsum enterna 
bättre inform ation, så att de sedan kan väl
ja  varor efter sina önskemål. Om fru H ar
lem Brundtland vill ta  upp den diskussionen 
i dag, kunde det vara anledning att ägna 
någon tid åt att tala om vad det är för fel 
med det som utskottet har sagt.

Gro Harlem Brundtland: Æ rede presi
dent. D et interessante spörsmålet i denne 
sammenheng er å forstå hva som er grun
nen til a t m an lager en m erknad til et
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mangesidig forbrukerprogram , underskre
vet på vegne av M inisterrådet av Staffan 
Burenstam  Linder, der m an har gjennom
gått arbeidsopplegget på det forbrukerpoli- 
tiske om rådet, og så plutselig i Ökonomisk 
utvalgs möte i noen korte setninger skal sö
ke å endre innholdet i dette program m et 
m ed den slags enkle problem stillinger som 
hr. Rom anus nå kom m er med, noe som 
ingen av oss er uenig i, nemlig at forbru
kerne skal ha inform asjon, og at vi lever i 
et system hvor vi også ser m arkedsøkono
mien som en del av vår virkelighet. Men 
det som her foreligger, er at m an setter opp 
stoppskilter. D et at m an på en oversiktlig 
m åte og m ed en meget m oderat form ule
ring sier at m an fra  Nordisk M inisterråds 
side er opptatt av å öke forbrukerinnflytel
sen, avföder —  u t fra  en fullstendig statisk 
tankegang —  en borgerlig m erknad, der 
m an i fryktsom het setter opp varselskilter. 
D et som er interessant for oss, er å få vite 
hva som ligger i det. Jeg er ganske overbe
vist om at den forklaring hr. Rom anus her 
har gitt oss av hva som her var intensjone
ne, ikke vil bli stående alene. Vi vil få for
skjellige redegjörelser for dette fra  ulike 
politiske hold i denne debatten.

Jeg er enig med hr. Rom anus i a t den 
m er detaljerte diskusjonen om dette hörer 
hjem m e i debatten på fredag. M en disku
sjonen om hva som hörer hjemme i gene
raldebatten, er også et politisk spörsmål. 
D et er et spörsmål om m an ser forbruker
politikken som en relativt uvesentlig sak, 
som kan behandles som særsak, eller om 
den også har et politisk, prinsipielt og ge
nerelt tilsnitt som gjör at den også hörer 
hjem m e i generaldebatten. Og det siste er 
min oppfatning av saken.

Romanus: F ru  president! Jag anser inte 
att konsumentpolitiken är oväsentlig, och 
jag anser inte heller att de andra ärenden 
som skall behandlas på fredag är oväsent
liga. Om fru Harlem  Brundtland vill ha en 
konsumentpolitisk diskussion i dag, skall 
hon få det, m en använd då tiden till a tt tala 
om vad det är för fel med det som utskot
tet har sagt!

Jag lyssnade och tyckte mig förstå att fru 
H arlem  Brundtland sade att vi inte är oeni
ga om det som står i betänkandet, men hon

fruktade att det skulle göras olika tolkning
ar på olika håll. D en fruktan  kan m an väl 
spara tills de tolkningarna kom m er fram. 
M en om det inte är något fel m ed det som 
står i betänkandet, och om alla är eniga om 
det, varför då vara så indignerad över att 
det sägs, att förbrukarpolitiken syftar till 
a tt konsum enterna skall få en god inform a
tion så att de kan göra ett klokt val, och att 
det är producenterna som skall ta  ansvaret 
fö r vad de producerar, bortsett från  k ra
vet på varornas säkerhet och sakligt hållbar 
m arknadsföring? V arför vara så indignerad 
över att utskottet tillåter sig säga det i sitt 
betänkande?

G ro Harlem Brundtland: D et var en mis
forståelse å tro a t det ikke ligger problem er 
bak den flertallsm erknad vi her dröfter. 
M en det som hr. Rom anus fortalte a t den
ne innebar, har jeg ingen problem er med å 
slutte meg til, nemlig at det er godt at fo r
brukerne får inform asjon. M en når m an la
ger en m erknad som i virkeligheten inne
bærer at m an vil sette opp grenser fo r hvor
dan en skal öke forbrukerinnflytelsen, og 
så begrunner dette m ed at problem ene bare 
dreier seg om produktsikkerhet, helse- og 
miljöfare, avgrenser m an de forbrukerpoli- 
tiske siktemål. Disse er nemlig betydelig 
m er om fattende, og dette problem et har en 
annen karakter enn det som fram går av det 
hr. Rom anus nå har sagt. D et er en rekke 
m arkedsforhold som krever at m an også 
fra  myndighetenes side går inn i det hr. Ro
m anus kaller produsentenes ansvar for pro
duktutviklingen. V i er ikke ferdig med en 
utvikling i retning av å stille sterkere krav 
til kvalitet, til holdbarhet, til den reelle m u
lighet en familie har til å foreta et valg når 
det gjelder f. eks. kostbare produkter. Der 
er ikke m arkedskreftenes naturlige virkning 
slik at kjöper m an et dårlig bröd en dag, 
kan m an unnlate å kjöpe det dagen eller 
uken etter. D a virker m arkedsm ekanism en 
utmerket. M en det gjör den ikke når det 
gjelder produkter som er kostbare, og kjöp 
som en familie står overfor en eller to gang
er i livet. D et gjenstår utrolig mye, og vi 
kom m er til å m åtte utvide lovgrunnlaget og 
virkem idlene langt utover rekkevidden av 
den borgerlige fellesmerknaden.
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Romanus: Fru president! D et är uppen
bart att det fortfarande inte är det som sägs 
här, u tan  tolkningar av det, som bekym rar 
ide socialdem okratiska ledam öterna. D et 
hade väl då varit klokt att säga vad man 
själv vill, i stället för att bara säga att man 
inte vill vara med om sådant som egentligen 
är ganska självklart.

M en om den socialdem okratiska konsu
m entpolitiken syftar till någonting mycket 
mer, såsom G ro H arlem  Brundtland säger 
nu, någonting som m an inte är färdig med, 
m en som kanske kommer, har vi anledning 
att konstatera att vi har olika meningar.

F rån  liberal synpunkt är det klart att 
m an skall ge konsum enterna allt stöd i 
form  av god inform ation om de produkter 
som kan köpas, och att m an skall se till att 
varorna inte m arknadsförs på osakligt sätt 
eller är farliga eller osäkra för konsum en
ten. Om socialdem okraterna vill gå så långt 
att man inte skall få sälja varor som inte är 
utform ade just på det sätt som den statliga 
förbrukarbyråkratin  önskar, eller som inte 
har de egenskaper m yndigheterna kräver —  
jag bortser då från säkerhetskraven —  finns 
det olika uppfattningar, och då är det bra 
a tt detta kom m er fram.

Meddelanden
D et meddelades, att statsråden Ingemar 

M undebo och Rolf W irtén intagit sina p la t
ser i rådet.

Westerlund: F ru  president! Jag vill i m itt 
anförande närm ast anlägga några synpunk
ter beträffande alternativa energikällor och 
direkt anlägga några kom m entarer med 
anledning av tidigare gjorda uttalanden.

Forskningen och intresset för alternativa 
energikällor och deras u tnyttjande har all
m änt taget visserligen ökat men de rent 
konkreta åtgärderna för en bred satsning 
inom denna sektor går fortfarande i ett allt
för långsam t tempo och detta gäller i stort 
sett för samtliga nordiska länder.

F ör undvikande av varje m issförstånd om 
vad som avses med alternativa energikällor 
i detta sam m anhang bör kanske vissa kon
stateranden klart slås fast.

D et är fråga om alternativ till de allt dy
rare oljeprodukterna och fram förallt alter
nativ till den ännu dyrare kärnkraftsenergin

som m ed tiden allt färre vill konfronteras 
med.

De alternativa energikällorna kommer 
m ed en till visshet gränsande sannolikhet 
m ed fram tiden att bli ännu begärligare och 
m era eftersträvade än vad som redan i dag 
är fallet.

P ristrenderna på oljeprodukterna påvisar 
en klar och fortsatt stegring och m an kan 
u tan  tvivel utgå ifrån att prisnivån varaktigt 
kom m er att vara överhög.

K ärnkraften som energikälla kommer 
återigen i en allt högre grad att betraktas 
som inte bara dyrbar utan fram förallt med 
hänsyn till de väldiga riskm om enten som 
en allt omöjligare energiform.

Frånsett de otaliga störningsm om ent som 
i en allt m er ökad utsträckning fram kom 
m er i anslutning till kärnkraftsdriften värl
den över är den aktuella bränsleavfallspro- 
blem atiken enorm.

Som ett av de senaste och färskaste 
exemplen från  F inland kan näm nas Olki- 
luoto kärnkraftverk som för några veckor 
sedan erhöll tillfällig dispens av regeringen 
i anslutning till tidpunkten för bränslets 
uppbearbetning. F ör Olkiluotos del hade 
kostnaderna för en otillfredsställande del
lösning av uppbearbetningen av avfallet 
från  drygt ett års drift krävt kostnader om 
hundratals miljoner mark.

På vilket sätt bl. a. Industrins K rafts Ol- 
kiluoto-kärnkraftverks avfallsproblem skall 
lösas är alltså helt oklart och vad kostna
dernas om fattning beträffar kan sägas det
samma. F ör Im atran  Voimas, det statsägda 
bolagets del är situationen för den delen 
inte heller så mycket varken bättre eller 
klarare.

D et nuvarande nordiska sam arbetet inom 
energins om råde inskränker sig i huvudsak, 
jag vill understryka i huvudsak, hittills till 
sam arbete inom kärnkraftenergins om råde, 
och att ett dylikt sam arbete i en kanske 
ännu högre grad kom m er att behövas även 
i fram tiden, m ed anledning av de allt större 
problem  som förorsakas med de kärnkraft
verk som redan byggts, råder det inget som 
helst tvivel om.

D etta sakförhållande får dock inte inne
bära att inte sam arbetsform erna kring de 
alternativa energikällorna för den skull 
skulle kunna intensifieras.
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M ed ett beklagande måste m an i detta 
sam m anhang konstatera att N ordiska rå 
det vid sitt m öte våren 1977 förkastade ett 
medlemsförslag om sam arbete kring alter
nativa energikällor.

En del av orsakerna till denna negativa 
inställning står m åhända a tt söka i det fak
tum  att något större satsningar på alterna
tiva energiform er skett först efter 1977.

Före denna tidpunkt insåg m an ännu inte 
till fullo hur livsviktig denna forskningssek
to r egentligen är.

Avsikten m ed koordinering av forskning
e n  inom de nordiska länderna borde utgå 
ifrån en sam organiserad forskning som 
undviker onödiga dubbelinvesteringar.

En sådan samordning underlättas i viss 
m ån av det faktum  att forskningens tyngd
punkt redan nu påvisar vissa variationer. I 
N orge t. ex. torde en viss prioritering ske 
till vågenergins fördel, i D anm ark är sol
värm e och vindenergi i förgrunden m edan 
såväl Sverige som Finland har ett alldeles 
särskilt påtagligt intresse —  av naturliga or
saker förstås —  för ved- och torvenergi. 
D ärtill kom m er även några andra energi
form er som självfallet också dessa bör ob
serveras.

D et som närm ast krävs är att finna en 
modell till en lösning av en sam ordnad nor
disk forskning kring de alternativa energi
medel som ger ett tidsmässigt snabbt re
sultat med konkreta sakbesked.

På basen av det sagda föreslås och föru t
sätts att nordiska m inisterrådet i skyndsam 
ordning vidtar erforderliga åtgärder syftan
d e  till ett konkret handlingsprogram  i den
na fråga.

Sedan vill jag säga ett par ord med an
ledning av Finlands delegations medlem 
M arjatta Väänänens uttalande om den lant- 
brukspolitiska sektorn. Jag vill understryka 
de tankar hon anförde som mycket väsent
liga och fram förallt sedan en nordisk äm- 
betsm annakom m itté för den här sektorn har 
blivit utnäm nd, så hoppas jag att vi i fram 
tiden också i långt större utsträckning än 
vad som hittills varit fallet kan penetrera de 
rent lantbrukspolitiska perspektiven, för den 
h är sektorn är ju  inte m inst med tanke på 
självförsörjningens tryggande oerhört vä
sentlig för samtliga nordiska länder.

Sedan vill jag ytterligare uttala min stora

tillfredsställelse över den positiva syn m inis
ter W ikström anlade beträffande N ord- 
sat-projektet som ett betydande grund
kom plem ent i anslutning till vårt nordiska 
kulturutbud som vi helt enkelt inte har råd 
att vara utan. Jag påm inner mig också Per 
O lof Sundmans ord i K öpenham n eller i 
Oslo vid en session där han uttalade sig så 
att det num era inte är fråga om N ordsat 
skall förverkligas eller inte. F rågan gäller 
endast när det skall ske. Jag hoppas att 
m an också i dag m ed sam m a skäl till posi
tiv tro beträffande projektets förverkligan
de kan uttala sig så, och vad avser tid
punkten hoppas jag i alla fall a tt det inte 
skall vara fråga om någon avlägsen fram 
tid.

Sedan, fru  president, några synpunkter 
beträffande de utrikespolitiska aspekter som 
här har debatterats i några sam m anhang 
i dag. D å vi i dessa sam m anhang diskuterar 
utrikespolitik inom N ordiska rådets ram  bör 
vi göra det varsam t och med iakttagande av 
såväl balans som omdöme.

Inger Hirveläs uttalande i den här frågan 
betraktar jag för min del som närm ast p ro
vocerande och det stod i sin plädering långt 
ifrån de oskrivna regler om vad som krävs 
i detta forum  i det hänseendet, som jag 
redan var inne på. H on sade sig u tta la  sig 
på hela befolkningens vägnar, åtminstone 
inom betydande regioner. D et råder inget 
som helst tvivel om att inte hela befolk
ningen känner en uppriktig och allvarlig 
oro inför det nuvarande tillspetsade inter
nationella läget. Den saken är helt klar. 
M en sättet på vilket Inger Hirvelä fram 
ställde sin säkerhetspolitiska analys tror jag 
nog att de flesta betackar sig för, även bland 
dem som är bosatta inom de regioner vars 
talesm an hon säger sig vara. Vi m åste själv
fallet, fru  president, utgå från  det faktum  
att varje nordiskt lands uppriktiga strävan 
bör vara att handlägga sina säkerhetspoli
tiska arrangem ang på ett sådant sätt som 
även gagnar den nordiska gemenskapen och 
helheten på bästa sätt.

Inger Hirvelä: F ru  president. D å H enrik 
W esterlund lyssnade till m itt anförande var 
han tydligen så echaufferad a tt han inte 
uppfattade vad jag sade. D å jag vågade ut-
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tala mig i den lappländska befolkningens 
intresse så gällde det enbart denna vädjan 
till N orge att skyndsamt sätta igång med 
förberedelserna för fredsdagarna. Allt det 
andra jag sade gjorde jag som representant 
för mitt parti.

Ebba Strange: F ru  præsident! Jeg vil ger
ne starte med at hilse den beslutning vel
kommen, Nordisk Råd har taget på foran
ledning af den danske regering, nemlig be
slutningen om at tage Grønlands repræ 
sentation i rådet op til en nærmere under
søgelse, og jeg vil gerne udtrykke håbet om, 
at denne undersøgelse vil blive afsluttet hu r
tigt, således at grønlænderne snart kan ind
tage en plads i det råd, hvori de efter mit 
partis mening naturligt hører hjemme.

D er knytter sig naturligvis mange pro
blemer til gennemførelsen af det hjemme
styre, som nu er indført i G rønland, og vi 
finder i socialistisk folkeparti, at Nordisk 
Råd er et naturligt forum  til drøftelse af 
mange af disse problemer.

E t af problem erne er fiskeripolitikken, og 
nært knyttet til dette problem er problemet 
om Grønlands medlemskab af EF.

Grønlænderne har ikke selv ønsket EF- 
medlemskabet. Ved den folkeafstemning, der 
fandt sted både i Grønland og i D anm ark, 
forud for Danm arks optagelse i EF, stemte 
over 70 pct. af de stemmeberettigede i G røn
land imod medlemskabet, men da Grønland 
på det tidspunkt var en del af Danm ark, 
blev dets medlemskab således alligevel en 
realitet.

Som det vil være rådets medlemmer be
kendt, har der i den seneste tid fundet et 
ualmindelig groft ulovligt rovfiskeri sted 
ved de grønlandske kyster. D et er udført af 
vesttyske trawlere, bag hvilke der står et af 
de største m ultinationale selskaber.

Siden trawleren ”Heidelberg” blev op
bragt, har 20 andre trawlere forladt G røn
land i stor hast, og det tyder på, at ulov
lighedernes omfang er langt større, end det 
hidtil er kom m et frem.

Den danske regering har støttet de grøn
landske m yndigheder i kam pen mod ulovlig
hederne, bl. a. ved at bringe sagen of i EF. 
Også den vesttyske regering har fordøm t 
handlingen, så dette er ingen bebrejdelse,

hverken mod E F  eller mod den danske rege
ring, der har handlet hurtigt og helt rigtigt. 
M en jeg mener, a t sagen har vital interesse 
for hele N orden og for det nordiske sam
arbejde, og at den derfor bør tages op på 
dette sted.

E fter at de grønlandske farvande er ble
vet EF-hav, foregår alle forhandlinger om 
de nordiske landes fiskeri i disse farvande 
med E F  direkte uden om de retmæssige 
grønlandske myndigheder, og dette er for 
det grønlandske landsstyre en utilfredsstil
lende situation.

D er har tidligere været fiskerisamarbejde 
mellem på den ene side G rønland og ikke 
mindst Færøerne og Island på den anden 
side. N år disse lande nu skal fiske i grøn
landske farvande, skal de have særlige EF- 
aftaler.

Norge har med E F  indgået aftaler om 
rejefiskeri i grønlandske farvande. Jeg skal 
ikke udtale mig om disse aftalers rimelighed, 
men blot slå fast, at de er truffet uden om 
de grønlandske myndigheder, og torskebe
standen og rejebestanden er af vital betyd
ning for Grønlands fremtid. D et kan ikke 
erstattes af EF-tilskud.

Hvilke konsekvenser det grønlandske folk 
vil drage, når det igen skal tage stilling til 
sit EF-medlemskab, skal jeg ikke i dag spå 
om, men under alle omstændigheder er de 
problemer, jeg har nævnt, ikke kun grøn
landske og danske, men de angår hele det 
nordiske fællesskab, hvor G rønland hurtigst 
muligt bør indtage sin retmæssige plads.

E t andet problem, jeg skal pege på, har 
tidligere været rejst i debatten i dag, og det 
er ligeledes af vital betydning for hele N or
den, selv om det tilsyneladende kun ved
kom m er to lande, nemlig Sverige og D an
mark. D et er a-kraftværket i Barsebäck.

Jeg skal først pointere, at jeg finder det 
tilfredsstillende, at energipolitikken og ikke 
kun kernekraften, men også den alternative 
energi efterhånden kom m er til at spille en 
større og større rolle i det nordiske sam 
arbejde, og det har i høj grad præget denne 
generaldebat. Ikke kun samarbejdet om 
energiforsyningen er vigtigt, men også sam 
arbejdet om de miljømæssige problemer, der 
er knyttet til energifremstilling og energi
forbrug.

Jeg skal heller ikke lægge skjul på, at vi
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i socialistisk folkeparti ville finde det lykke
ligt, om vi kunne være fælles i en stræben 
efter et N orden uden a-kraft, ligsom vi h id
til har været det om, at N orden skal være 
uden atomvåben. Jeg er overbevist om, at vi 
gennem fælles anstrengelser i forskningen 
vedrørende alternative energikilder og ener
gibesparelser vil kunne opstille planer, der 
gør a-kraft overflødig. N orden har et rigt 
energispektrum at spille på.

M en mens vi arbejder mod dette mål, har 
vi en meget aktuel sag, nemlig Barsebäck- 
værket.

M it parti har sammen med retsforbundet 
og VS stillet forslag i det danske folketing 
om, at den danske regering skulle rette hen- 
velse til den svenske regering m ed opford
ring om at få Barsebäck lukket omgående. 
D et radikale venstre har stillet e t lignende 
forslag.

D en danske regering har ikke hidtil villet 
tilslutte sig forslaget. D erfor benytter jeg 
dette forum  til at begrunde vort rimelige 
krav.

Barsebäck er blevet kaldt verdens dårligst 
placerade a-kraftværk. D et ligger kun 20 km 
fra København, og inden for en radius af 
40  km bor 2,5 millioner mennesker. Flere 
og flere erkender i dag at værket er fejl
placeret, men hvornår tager m an konsekven
serne af denne fejltagelse.

Erkendelsen er bl. a. grundet på de un
dersøgelser, der både fra  dansk og svensk 
side er foretaget over skaderne ved en al
vorlig ulykke på værket.

Disse undersøgelser har gjort det nødven
digt at udarbejde en beredskabsplan, her
under en evakueringsplan for befolkningen 
i det storkøbenhavnske område. Men det er 
helt åbenbart, at det ikke er muligt at op
stille beredskabsplaner, der effektivt kan 
sikre befolkningen mod ødelæggende konse
kvenser ved en meget alvorlig ulykke på 
Barsebäck.

Sandsynligheden for, at en ulykke vil ske, 
har været forsøgt beregnet, og det eneste 
sikre, der kan siges om disse undersøgelser, 
er, at usikkerheden er enorm. D erfor mener 
vi, at det eneste sikre er at lukke Barsebäck, 
og jeg ønsker herigennem at gøre sagen 
om Barsebäcks lukning til en sag for ikke 
blot D anm ark og Sverige, men også for alle 
de nordiske folk.

Matthias A. Mathiesen overtog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Annelise Gotfredsen: Jeg vil gerne som en 
replik til det sidste indlæg om kernekraft, 
som fru  Ebba Strange var inde på, sige ge
nerelt, at vi i det konservative folkeparti 
sammen m ed en stor del af Danm arks be
folkning har indstillet os på, a t kernekraft 
skal tages i brug i energiforsyningen.

Den danske socialdemokratiske regering 
har den indstilling —  siger den da —  at 
kernekraft må være et vigtigt led i D an
marks energiforsyning, og det konservative 
folkeparti må kun beklage, at m an med de 
dystre udsigter, der er for verdens energi
forsyning og ikke mindst for D anm ark, som 
er ganske afhængig af im port udefra, ikke 
har taget den endelige beslutning om ind
førelse endnu.

Vi mener, at de tilstrækkelige oplysninger 
og sikkerhedsforanstaltninger er til stede, og 
at vort samfund —- og i øvrigt hele N orden
—  vil komme ud i social tilbagegang og 
politisk uro, såfrem t vor energiforsyning 
svigter.

Foranlediget af fru Ebba Stranges ord 
om Barsebäck vil jeg bemærke, at fru 
Strange står re t alene med sine synspunkter. 
D er har jo for nylig været en indgående de
bat i det danske folketing, der mundede ud 
i, a t m an kunne konstatere, at kun et lille 
m indretal ønskede at anm ode Sverige om 
at foranledige Barsebäck nedlagt. D et sam
arbejde, der foregår mellem de nordiske 
lande ved kraftudveksling, er i øvrigt fo r
billedligt for nordisk samarbejde i det hele 
taget, og jeg vil gerne nævne, at tusindvis 
af danskere uden bekymring i dag modtager 
elektrisk strøm fremstillet ved kernekraft på 
Barsebäck. Og som et kuriosum  kan jeg 
oplyse, a t den danske bevægelse mod kerne
kraft har ladet sit store propagandaskrift 
fremstille i Helsingborg ved elektrisk strøm 
fremstillet ved kerneenergi.

Og så vil jeg i øvrigt gerne bede om, at 
D anm ark ikke indblandes i den svenske 
valgkamp.

Steenholdt: I forbindelse med diskussio
nen om fiskeriet ved G rønland vil jeg gerne 
oplyse, at G rønlands landsråd og nuværende 
landsting altid har forhandlet sig til rette
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med EF  på det grundlag, og det er under 
FN  m an opnår de resultater vedrørende de 
specielle fiskesorter også ved Grønland, 
nemlig hvor meget grønlandske fartøjer kan 
fange, og a t resterende kvoter afgives til 
andre nationer, uanset om de er medlemmer 
af EF  eller ikke medlem mer af EF.

M en vi vil oplyse, at vi altid er villige til 
at dele, vi er solidariske med resten af ver
den, og vi vil også gerne gøre det, så længe 
vi ikke kan fange hele den kvota, der kan 
fiskes i grønlandske farvande.

Vores ønske til Nordisk Råd om dets 
støtte, som er første fase, er blevet temmelig 
venligt modtaget. Andre, skal vi sige fælles
skaber, EF, FN  eller andre, skal jeg ikke 
udtale mig om, men lad mig lige sige, at 
m it partis, atassuts, ønske om Grønlands 
medlemskab af Nordisk Råd, gives der også 
tilslutning til fra vores m odpart, selv om de 
er modstandere af EF. D er er efterhånden 
forståelse for, at G rønland har behov for 
samarbejde med resten af verden.

Ebba Strange: N år jeg gerne vil lægge et 
ord i vægtskålen for Grønlands direkte re
præsentation, er det bl. a., fordi jeg synes, 
det er en lidt urimelig situation, at det 
største parti, der har regeringsmagten i 
Grønland, ikke er repræsenteret her i denne 
uge.

Fru Annelise Gotfredsens indlæg er jo et 
indlæg i den atom kraftdebat, som også den
ne session har beskæftiget sig med, og som 
finder sted i alle de nordiske lande. D et er 
muligt, a t fru  G otfredsen opfatter m it ind
læg som en indblanding i den svenske valg
kamp, men jeg vil da gerne sige, at vi frem 
satte forslaget om Barsebäcklukningen også 
for et år siden, altså inden der var truffet 
beslutning i Sverige om, at der skulle være 
en folkeafstemning for eller imod a-kraft, 
og vores beslutningsforslag går direkte på 
Barsebäck, fordi Barsebäck har de konse
kvenser for D anm ark, som er kendt både i 
D anm ark og i Sverige. M en jeg vil gerne 
medgive fra denne talerstol, at forslaget ikke 
har vundet tilslutning i det danske folke
ting. Jeg sagde, a t det ikke havde fundet 
opbakning fra  regeringens side og heller ikke 
fra  de store borgerlige partiers side i D an
mark. D et vil jeg da gerne indrøm m e her,

men det var måske en af grundene til, at vi 
gerne ville rejse det her, fo r hvis vi havde 
fået det vedtaget i D anm ark, havde vi ikke 
behøvet at tage det op her i dag.

SteenhokJt: D et er en ganske kort korrek
tion til fru  Strange, der sagde, at det største 
parti er siumut. Ved sidste valg til folke
tinget i G rønland blev m it parti det største. 
Og i forbindelse m ed E rlendur Paturssons 
tale om valget i 1972 til E F  og den store 
m ajoritet kan jeg også oplyse, at denne 
forskel i 1979 kun blev 10 pct.

Haugstvedt: H r. president! Den økono
miske situasjon og forholdene på arbeids
markedene i de nordiske land har også i år 
satt sitt preg på generaldebatten. D et er 
naturlig at problem ene bringes i fokus i 
dette forum. D et gjensidige økonomiske av
hengighetsforholdet i N orden og de mulig
heter som ligger i dette, gir utgangspunkt 
for atskillig nyttig rådslagning om hvilke 
m etoder og virkem idler vi skal bruke. Den 
nylig fremlagte rapport om økonom isk/poli
tisk samarbeid illustrerer dette godt. Den 
viser f. eks. at det oppstår positive spred
ningseffekter i hvert enkelt av de nordiske 
land ved en samtidig felles økonomisk sti
mulans av den innenlandske etterspørsel. 
Disse virkningene beregnes i dag å ligge på 
nivå med nytteeffektene av en økonomisk 
ekspansjon i f. eks. USA, Forbundsrepublik
ken Tyskland eller Storbritannia.

En felles nordisk stimulanspolitikk kan 
således gi et viktig bidrag til de enkelte nor
diske lands egne stimulanstiltak. Selvfølgelig 
gjelder denne sannhet også den andre vegen. 
En samtidig tilstramm ing får således bety
delige kontraktive konsekvenser for de øv
rige nordiske land.

P å denne bakgrunn synes det å være en 
god begrunnelse for statsministrenes beslut
ning siste høst om å møtes oftere for felles 
rådslagning. Vi må kunne betrakte dette 
som et signal om betydningen av å styrke 
det nordiske samarbeidet i vår tids meget 
vanskelige konjunkturfase. Skal dette lyk
kes, må samtalene mellom statsministrene, 
og mellom politikerne i N orden for øvrig, 
løftes utover det rent beskrivende stadium. 
D et er selvfølgelig nyttig å konstatere og
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registrere at landene har felles interesser, 
men det er langt viktigere å utnytte de posi
tive muligheter som ligger i etablerte av
hengighetsforhold. Særlig viktig vil det være 
å sam ordne stabiliserings- og stimulanse- 
politikken, både i tid og innhold.

Situasjonen på de nordiske arbeidsm arke
der avspeiler viktige trekk ved den alminne
lige økonomiske utvikling. I et par av lan
dene —  det gjelder Finland og D anm ark —  
ligger den registrerte arbeidsløshet relativt 
høyt. Sverige, N orge og Island har på sin 
side forholdsvis beskjeden arbeidsløshet. Til 
en viss grad m å disse ulikheter tilskrives 
forskjellige økonomiske prioriteringer på det 
nasjonale plan. Jeg går selvsagt u t fra  at 
intet nordisk land ser seg tjent med å ta i 
bruk arbeidsløshet som et bevisst økono
m isk/politisk virkemiddel. D e tall som fore
ligger, m å snarere forstås slik at de enkelte 
land —  i mer eller m indre grad —  faktisk 
får økte problem er med å opprettholde den 
totale sysselsetting. D ette henger sammen 
med viss grunnleggende trekk som er felles 
for alle industrialiserte land. Sysselsettingen 
går fortsatt tilbake i primærnæringene selv 
om reduksjonen skjer noe langsommere enn 
tidligere. I  sekundærnæringene er antallet 
arbeidsplasser også på retur. Derm ed står 
det opp til de tjenstytende næringer å kom 
pensere for dette. D et har hittil vært en 
alminnelig oppfatning at disse næringer 
kanskje fortsatt kunne ekspandere sin sys
selsetting og sin andel av produksjonen. 
H vor realistisk dette er, tro r jeg det er grunn 
til å stille spørsmål ved i dag.

Særlig representerer datateknologiens inn
marsj et betydelig usikkerhetsmoment. D en
ne raske utvikling vil kunne gjøre seg gjel
dende overalt, ikke m inst innen de tjenst
ytende næringer, m ed de konsekvenser dette 
kan få for sysselsettingsmulighetene. D et er 
derfor gledelig at utfordringen nå tas opp 
på det nordiske plan i form  av et forslag 
til rekom m andasjon om  å la utrede data
teknologiens konsekvenser fo r sysselsetting, 
arbeidsmiljö og næringsliv. Saken har vært 
grundig drøftet i sosial- og miljøutvalget. 
D et som hittil er gjort på dette området, 
synes å peke i retning av at bortfallet av 
arbeidsplasser blir større enn tilveksten av 
nye arbeidsplasser. M en de t er selvsagt for 
tidlig å trekke avgjørende slutninger om

hvilken tendens som til syvende og sist kan 
få størst gjennomslagskraft. V i øyner ennå 
ikke klart de langsiktige virkningene av 
dette forhold.

Alle forhold ta tt i betraktning må vi sann
synligvis innrette oss på at det etter hvert 
biir vanskeligere å få sysselsettingsregnska
pet til å gå opp —  med bibehold av den 
målsetting som vi har om  arbeid til alle. 
D et vil da være naturlig å spørre om det er 
enklere å klare dette regnestykket i N orden 
som helhet enn i hvert enkelt land. I  hvilken 
grad kan det felles nordiske arbeidsmarked, 
som er en av hjørnestenene i det nordiske 
samarbeidet, b idra til å  løse sysselsettings
problemene? Jeg tro r svaret på dette spørs
mål må bli a t vi i dag har svært begrensede 
muligheter til å skyve våre egne problem er 
over til nabolandene.

D et har da heller aldri vært hensikten at 
det nordiske arbeidsm arked skulle fungere 
slik. D et faktum  a t nordiske borgere ble 
likestilt, henger sammen med forestillingen 
om å åpne for større valgmuligheter for det 
enkelte individ. E t felles arbeidsmarked må 
derfor ikke forveksles med en felles arbeids
markedspolitikk der form ålet er å flytte ar
beidskraft som ledd i en økonomisk plan
legging. A t det skapes valgfrihet fo r den 
enkelte borger, er langt fra  ensbetydende 
med a t det bevisst og planmessig legges opp 
til økt mobilitet av arbeidskraften.

D et kan her være grunn til å minne om 
at det har funnet sted en betydelig verdi
endring hos folk i løpet av 1970-årene. I dag 
setter menneskene større krav til sitt nære 
miljø, og store grupper legger fo r dagen en 
økt motvilje m ot å bryte opp fra  det eta
blerte naboskap. Slik boligsituasjonen fo r
toner seg, er det svært m ange som ikke 
ønsker å skifte bolig fordi de da m å fire 
på krav til kvalitet og miljø. M ange fore
trekker da heller lange arbeidsreiser og lang- 
pendling. D enne relative fastfrysing av sys
selsettingen kan også ha noe av sin forkla
ring i a t ikke bare den ene, men begge 
ektefellene har yrkesinteresser å ivareta. 
H er står vi overfor en situasjon som synes 
å være tiltakende. På den ene siden flytter 
ikke familien så ofte som før, men på den 
annen sider øker arbeidsreisene, og familiene 
påføres derved atskillige påkjenninger. D et 
positive elem ent som etter min mening lig-
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ger i avtakende familiemobilitet, motvirkes 
altså av ökt slitasje for familiemedlemmer, 
som må akseptere lange hjemmefravær —  
av og til for uker ad gangen.

N æ rt beslektet med dette forhold er de 
sosiale og økonomiske vilkår som stilles i 
utsikt for dem som flytter. Selv om det er 
u trettet atskillig på dette om rådet i nordisk 
regi, kan det i sosial- og miljøutvalget regi
streres økende interesse for de ressurssvake 
gruppers stilling på arbeidsmarkedet. En 
styrkelse av den offentlige arbeidsformidling 
kan være et nødvendig skritt framover, 
særlig fordi det er på det rene at det stadig 
finnes arbeidsformidling som ikke skjer i be
tryggende former. D et vil bli anledning til å 
komme tilbake til disse og andre spørsmål 
i sammenheng med innstillingen fra  sosial- 
og miljøutvalget som tas opp til debatt her 
på sesjonen fredag. D et er f. eks. hevet over 
tvil a t alkohol- og narkotikaproblem atikken 
må debatteres grundig senere i forbindelse 
med de medlemsforslag som er reist etter 
seminariet som sosial- og miljøutvalget holdt 
i Kolding.

E tter min oppfatning er det særlig to 
oppgaver som nå synes å ligge til rette for 
fellesnordiske tiltak på arbeidsmarkedssiden. 
D et er for det første å øke borgernes valg
m uligheter ytterligere ved å trekke flere 
yrkesgrupper inn under det felles marked. 
En slik utvidelse er under forberedelse. F or 
det annet må det ligge en betydelig u tford
ring i å styrke mulighetene for de grupper 
som i dag trekker det korteste strå i kon
kurransen om  arbeid og inntekt. Jeg tenker 
her ikke minst på arbeidsløsheten blant ung
dom, og på arbeidet fo r fysisk og psykisk 
handikappade, som også har krav å stille 
i samfunnet, men som sjelden har noen til 
å tale sin sak.

N år det gjelder de totale sysselsettings
muligheter i N orden, særlig på litt lengre 
sikt, vil mye avhenge av hvorvidt de enkelte 
land —  hver for seg eller sammen —  m ak
ter å opprettholde og videreutbygge et all
sidig næringsliv. Håndteringen av spørsmålet 
om en videre forkortelse av arbeidstiden 
kan også få følger for løsningen av syssel- 
settingsoppgavene. En svensk offentlig ek- 
spertutredning —  SOU 1979: 48 —  påviser 
f. eks. at en arbeidstidsforkortelse på 2,5 ti
mer i Sverige fram  til 1983 vil kreve en sys

selsettingsøkning på fra  173 000 til 235 000 
personer. D ette illustrerer de størrelser det 
her er tale om.

Jeg vil for m in del gi uttrykk for at det 
u t fra  en bedømmelse av sosiale konsekven
ser og også u t fra ønsket om økt likestilling, 
vil være meget som taler for en større sys
selsettingsspredning og under forutsetning av 
at den økonomiske utvikling gir grunnlag 
for det, en ytterligere forkortelse av arbeids
tiden.

La meg også understreke, herr president, 
at arbeidsmarkedspolitikken er en integrert 
del av den økonomiske politikk. I en tid 
hvor det stilles økte krav  til effektiv og kon- 
kurransetilpasset produksjon, må vi ikke 
glemme å gi rom  fo r egenskaper som til
fører sam funnet medmenneskelighet og ev
nen til å føle omsorg. M ulighetene er rike, 
både til å utføre godt arbeid, og til å berike 
det menneskelige miljø. Og disse muligheter 
må de nordiske land ikke la gå fra  steg.

Vi står i dag overfor betydelige økte 
problem er i forbindelse med m iljøforurens
ninger forårsaket av de ulike energiformer; 
atom kraftverk, kullfyrte varm ekraftverk 
m. v. skaper aller forurensningsproblemer, 
problem er, om enn på ulik måte. Jeg mener 
det er klart at disse om råder egner seg me
get godt for felles nordisk forskningsinn
sats. Jeg tro r at atom kraftdebatten som har 
funnet sted her i dag, viser at vi med større 
k raft enn til nå må gå inn i miljøproblema
tikken på dette området. Dessuten m å vi 
arbeide med den m iljøproblematikk som 
finnes i våre industribedrifter i forbindelse 
med anvendelsen av giftige stoffer i produk- 
sionen. Disse stoffer skaper betydelig me
disinske problem er for dem som blir utsatt 
1'or dem.

Ingrid Sundberg: H err president! Avsnit
tet om samarbetet på olje- och naturgasom 
rådet i m inisterrapporten inleds m ed orden: 
Energi- och industriförhandlingarna mellan 
N orge och de andra nordiska länderna har 
förts vidare under 1979, m en m an har inte 
lyckats kom m a fram  till resultat av väsent
lig betydelse. D etta kan också uttryckas så 
att på det mest angelägna sam arbetsom rådet 
har m an misslyckats.

Diskussionen i går och i dag har dock vi-
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sat a tt det finns förutsättningar för att man 
under kom m ande sessioner skall kunna re
dovisa resultat av väsentlig betydelse. Det 
sägs ofta att man inte skall spänna förvänt
ningarna på nordiskt samarbete för högt, 
m en det finns fall där m an inte får sky någ
ra  svårigheter om m an vill uppnå resultat. 
D et gäller i högsta grad samarbetet på det 
energipolitiska och det industripolitiska om 
rådet.

D et finns därför skäl att erinra om de 
framsteg inom energisamarbetet som fak
tiskt har gjorts. I  fö rra m ånaden enades de 
danska och svenska energiministrarna om 
ett regeringsavtal som skall utgöra ram  för 
det fram tida sam arbetet på naturgasom rå
det mellan Dansk Olie- og N aturgas A /S  
och Swedegas AB vilket innebär i första 
hand att D anm ark för Sveriges räkning skall 
transportera upp till 2 m iljarder kubikm e
ter naturgas om året över det danska led
ningsnätet. D et är viktigt att se det nu be
slutade samarbetet som ett underlag för ett 
bredare nordiskt samarbete.

D et finns också skäl att erinra om att den 
norska energi- och oljeministern för några 
dagar sedan klargjorde att N orge redan sö
der om 62: a breddgraden har tillräckligt 
mycket gas fö r a tt ekonomisera utbyggna
den av en uppsamlingsledning med en kapa
citet av 20 m iljarder kubikmeter gas per år. 
D å som i andra sammanhang betonades 
från  norskt håll att det är konkreta industri
projekt m an vill ha i utbyte. F rån  svenskt 
industrihåll har kontakt tagits om leverans 
av naturgas, och kanske kan det resultera i 
någonting.

D et ä r  viktigt att det inte är de nordiska 
regeringarna som har prioritet på industri
samarbetet. F ör att ett sådant skall komma 
till stånd måste vi sätta vår tilltro till det 
enskilda näringslivet. Statlig styrning och 
förmynderskap torde lika litet här som på 
andra om råden främ ja initiativ och flexibi
litet. Bindningen mellan norska leveranser 
av olja och gas till industriprojekt nödvän
diggör därem ot att regeringarna i första 
hand undanröjer alla de hinder som kan 
finnas för ett närm are industriellt samarbe
te i syfte a tt underlätta för näringslivet att 
vidga detsamma. Särskilt gäller det att un 
danröja alla hinder som kan finnas för ett 
gemensamt nordiskt projekt på N ordkalot

ten vad gäller de nordnorska gas- och olje- 
fyndigheterna.

Men det finns ett annat existerande sam
arbete, och det är Sydkrafts i Sverige med 
de danska kraftproducenternas organisation 
Elkraft. Redan 1915 togs den första elka
beln mellan D anm ark och Sverige i bruk, 
och i dag pågår förarbete för den andra 400 
kV-förbindelsen över Öresund. M ellan Sve
rige, Norge, D anm ark och Finland finns i 
dag 14 förbindelser över land och genom 
sjökablar. G enom  ett kontinuerligt utbyte 
av elkraft mellan D anm ark och Sverige upp
nås både jäm nhet och säkerhet i distributio
nen, bl. a. beroende på att elkraftproduktio
nen i de båda länderna baseras på olika rå 
varor. D en sjællandska elproduktionen byg
ger till 60 procent på kol och 40 procent på 
olja, m edan i Sydsverige 60 procent av all 
elenergi kommer från  Barsebäck och 25 
procent från  V attenkraft. Oljan svarar hos 
oss för bara 10 å 15 procent. Överskott på 
vattenkraft i Sverige kan under vårfloden 
förbrukas av danskarna. På det sättet kan 
jäm nhet i distributionen uppnås, vilket ger 
förbättrad  ekonomi både för producenterna 
och för kunderna.

N u finns det emellertid risk för störning
ar i detta samarbete. Jag syftar då på attac
kerna m ot Barsebäck. Över huvud taget 
skulle en nedskärning av svensk elkraftpro
duktion som en följd av nedläggning av 
kärnkraftverken få allvarliga följder också 
fö r Danm ark. D et praktiska nordiska sam
arbetet skulle försvåras.

D en danska diskussionen om Barsebäck 
är inte ny. Folketinget har diskuterat den 
frågan åtskilliga gånger, bl. a. 1978 då det 
lades fram  förslag om  att den danska rege
ringen skulle hos den svenska begära att 
verket skulle stoppas. R edan 1968 hade de 
danska myndigheterna möjlighet a tt följa 
Barsebäcksverkets tillkomst och verksamhet, 
och 1970 upprättades direkta teknikerkon
takter i form  av en kontaktm ansordning 
som upprätthålls mellan den danska miljö- 
styrelsen och den svenska käm kraftsinspek- 
tionen. Jag finner det betydelsefullt a tt m an 
i e tt forum  som detta diskuterar det p rak
tiskt existerande nordiska sam arbete som 
äger rum , bl. a. när det gäller kärnkraftver
ken.

F rån  dansk sida har m an inte funnit skäl
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till några anm ärkningar om  säkerhetsför- 
hållandena i samband m ed verkets drift. 
M an erhåller kontinuerligt rapporter om  allt 
vad som försiggår på verket. E fter Three 
Mile Island-tillbudet initierade emellertid 
danskarna tillkomsten av en ad hoc-kom- 
m itté som skall överväga i vad m ån olyckan 
kan påverka värderingarna av kärnsäker- 
hetstekniska frågor i förbindelse med Barse- 
bäcksverket. D et är enighet i kommittén om 
att utgångspunkten för arbetet skall vara 
önskemålet om att lika värderingar skall 
gälla om  vilka säkerhetsmässiga och bered- 
skapsmässiga krav som bör ställas.

Hittills gjorda undersökningar visar att 
sannolikheten fö r en olycka m ed allvarliga 
följder för omgivningen är mycket liten. De 
överväganden som gjorts efter Three Mile 
Islandolyckan —  här säger jag direkt emot 
vad Rune Gustavsson tidigare påstod —  ger 
inte anledning att ändra den tidigare upp
fattningen att sannolikheten för en reaktor
olycka ligger på 1:50 000 per reaktor. För 
a tt D anm ark skulle få allvarliga skador av 
en olycka m åste dessutom vinden ligga åt 
det hållet.

Rune Gustavsson utgick ifrån att vi m ås
te räkna med en härdsmälta. D et har talats 
om skrämselpropaganda inför folkom röst
ningen, och jag skulle vilja säga att nu är 
m an fram m e vid en hotpropaganda. Man 
talar om att vistas inom radioaktivt om råde 
som om det vore verklighet —  det är ingen
ting annat än ett hot.

M en att nedvärdera förekomsten av en 
beredskapsplan tycker jag definitivt är fel. 
Självfallet har den danska miljöstyrelsen 
överlagt m ed länsstyrelsen i Malmö om vis
sa åtgärder som kan bli nödvändiga för att 
stärka beredskapen m ot följderna av en 
olycka som kan inträffa. Sådana förslag 
finns med i miljöstyrelsens PM  från  juni 
1979 och den danske miljöministern har 
godkänt miljöstyrelsens förslag.

D et är givetvis en gemensam angelägen
het fö r Sverige och D anm ark att skydda be
folkningen om en olycka skulle inträffa. Ä n
då har kommittén beslutat att betrakta de 
säkerhetstekniska åtgärderna som primära. 
D et kanske skall tilläggas att ersättande av 
Barsebäck med kol- eller oljekraftverk skulle 
m edföra ett ökat nedfall av cirka 35 000 ton 
svaveldioxid per år över området. De m il

jömässiga effekter detta skulle ha i form  av 
försurning, ökad cancerfrekvens m. m. talar 
m an inte om.

Låt mig vad gäller lokaliseringen av Bar- 
sebäcksverket erinra om att från  början un
dersöktes ett tjugotal alternativa lägen i 
Skåne m ed avseende på grundförhållanden, 
kylvatten, säkerhet för omgivningen m. m. 
Överläggningar om lokaliseringen förekom 
m ed länsstyrelserna, olika naturvårdsorgan, 
krigsskyddsnämnden m. fl.

För en lokalisering till Barsebäck talade 
a tt närom rådet var mycket glest befolkat, 
att möjlighet fanns till bra kajplats och att 
hetvatten från  verket skulle kunna användas 
fö r uppvärm ning av tä torterna i västra Skå
ne. M ot placeringen talade att platsen ligger 
i ett inom längre avstånd tättbefolkat om 
råde. N är det gäller närom rådet hör dock 
Barsebäck till de bäst lokaliserade kärnkraft
verken i världen. D en första formella pröv
ningen av lokaliseringen skedde 1966, då 
placeringen hade tillstyrkts av alla berörda 
instanser. Dessa tillstyrkte också lokalise
ringen vid koncessionsnämndens prövning 
1969— 1970.

N u har attackerna m ot Barsebäck vuxit 
sig starkare efter Harrisburgolyckan och 
inför den svenska folkomröstningen. D et 
kan finnas skäl att näm na något om under
sökningen efter Harrisburg, den s. k. Rogo- 
vinundersökningen. I den rapporten sägs: 
”K ärnkraften är unik i det avseendet a tt all
mänheten uppfattar risken för skada eller 
hälsoeffekter som m ånga gånger större än 
den uppskattade verkliga risken.” D et är 
därför Rogovin uttalar: ”Som ett överflöd 
av försiktighet bör fram tida reaktorer loka
liseras till platser minst 10 miles (16 kilo
meter) från  betydande tä torter.” med andra 
ord skulle K öpenham n icke ligga i det p ri
m ära riskområdet.

D et har vare sig i den svenska reaktor- 
säkerhetsutredningen, i strålskyddsinstitutets 
utredning eller i någon av de utredningar 
som gjorts i U SA kommit fram  någonting 
som skulle m otivera a tt driften av Barse- 
bäcksverket stoppades. D ärför ter sig osak
liga ingrepp här i N ordiska rådet nästan pa
tetiska.

Till sist, herr president! N ordiska rådets 
kulturutskott har i sitt yttrande över m inis
terrådets rapport hänvisat till den rapport
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om  nordiskt forskningssamarbete som skall 
diskuteras vid nästkommande session. Inom 
få  forskningsom råden torde ett nordiskt 
sam arbete vara så viktigt som inom  energi
forskningen. En blick på dagens förhållan
den visar på mycket stora brister i sådant 
samarbete. Vi går härigenom miste om de 
såväl ekonomiska som resultatmässiga fö r
delar ett intensivt samarbete på energiforsk
ningssidan skulle ge. Jag vill uttrycka för
hoppningen att detta samarbete skall kunna 
förbättras och intensifieras utan att forsk
ningsrapporten inväntas.

Rune Gustavsson: Jag vill säga till Ingrid 
Sundberg att det jag sade i m itt tal varken 
var skrämselpropaganda eller hot, utan m i
na uppgifter grundar sig på strålskyddsinsti- 
tutets undersökningar och den rapport man 
har lagt fram. Jag  tror att varken Ingrid 
Sundberg eller någon annan som vill se 
m ed allvar på kärnkraften kan tillbakavisa 
dessa uppgifter och påstå a tt det är skräm 
selpropaganda.

Vad beträffar H arrisburg är det ändå så, 
Ingrid Sundberg, a tt m an 11 m ånader efter 
olyckan inte vet hur m an skall sanera reak
torn.

Ingrid Sundberg: Jag instäm m er med dem 
som tycker att vi inte skall föra en folkom- 
röstningsdebatt i Nordiska rådet. M en ef
tersom detta når u t till de övriga nordiska 
länderna vill jag ändå reagera emot att m an 
för u t citat från statliga utredningar på ett 
sätt som man brukar säga att en viss poten
ta t läser bibeln och därm ed ger intryck av 
att vi har en verklighet som inte existerar.

Låt mig ta  bara ett enda exempel. Det 
förhållandet att m an gör upp en beredskaps
plan och att man talar om säkerhetsfrågor 
kan av vissa käm kraftsm otståndare använ
das som bevis för att en olycka skall ske. 
Jag hänvisar här till a tt Rune Gustavsson 
talade som om en härdsm älta redan hade 
ägt rum.

Statsråd Sand: Den rapport som foreligger 
fra  embetsmannsgruppen om nordisk ökono- 
misk-politisk samarbeid, har som kjent sin 
opprinnelse i et initiativ fra  statsminister 
Nordli. Ikke minst på denne bakgrunn er 
jeg takknemlig for den store innsats som

har vært gjort på svensk side for å få i 
stand rapporten. Dette gjelder så vel a r
beidet i Ekonom idepartem entet som det om 
fattende arbeid som er u tfört i Sveriges 
Riksbank og ved K onjunkturinstituttet.

Rapporten har sin bakgrunn i de dystre 
internasjonale ökonomiske utsikter, som for 
övrig har forverret seg etter a t rapporten 
ble skrevet. D et kan, som rapporten  peker 
på, bli vanskelig i årene fram over samtidig 
å nå de tradisjonelle ökonomisk-politiske 
mål, full sysselsetting, höy vekst, jevn inn
tektsfordeling, lavprisstigning og balanse i 
utenriksökonomien. U t fra  disse perspektiver 
var det naturlig å vurdere i hvilken grad 
nordisk-ökonomisk samarbeid kan bidra til 
å löse problemene.

Rapporten gir —  som den selv sier —  
ikke endelige og utdypende svar. D et kunne 
vi heller ikke vente med de ressurser det 
har vært mulig å sette på oppgaven, og med 
den tid som har stått til rådighet. En har 
imidlertid greid å bringe til veie ny og be
tydningsfull innsikt om de spörsmål vi står 
overfor. Likeledes har en kom m et fram  til 
en del konklusjoner som, selv om de til dels 
er forelöpige, bör kunne danne utgangs
punkt for det videre arbeid.

D et arbeid som er gjort for å kartlegge de 
totale ökonomiske sammenhenger i Norden, 
er klargjörende. R apporten viser oss hvilke 
størrelsesordener vi har å regne med, og 
plasserer derved det nordiske konjunktur- 
sam arbeidet i det riktige perspektiv. Nordisk 
samarbeid om den etterspörselsregulerende 
politikk har klar betydning for oss alle, og 
det er en felles nordisk interesse at hvert og 
ett av de nordiske land har en sterk öko
nomi. Men de nordiske ökonomiene har ikke 
og vil ikke få en slik styrke at vi gjennom 
en felles ekspansjon kan sikre oss velstands
vekst, uavhengig av utviklingen i de store 
industrilandene.

Rapporten peker på at det på denne bak
grunn er viktig å gå gjennom de muligheter 
som ligger i en forbedring av de nordiske 
lands konkurranseevne. D et nevnes at fo r
bedret konkurranseevne kan være en mulig 
strategi for å oppnå full sysselsetting sam
tidig med balanse ellers i ökonomien, og i 
alle fall vil god konkurranseevne være et 
nödvendig vilkår for at de ökonomisk-poli
tiske mål skal kunne nås. D e vurderinger
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som legges fram i rapporten om relative 
kostnader og konkurransekraft, går derfor 
inn på problem er som vil være höyaktuelle 
for oss i de nærmeste årene. D ette er im id
lertid kompliserte saksforhold, og de studier 
som er gjort, trenger nok ytterligare å u t
dypes og suppleres för de tallmessige sam
menhenger kan anses fastlagt med noen
lunde sikkerhet. H er ligger en forsknings
oppgave som det nye nordiske ökonomiske 
forskningsråd bl. a. bör kunne ta  opp og 
före videre.

Rapporten hevder at bedring av konkur
ranseevnen i N orden i noen m onn også kan 
være et samarbeidsspörsmål. Påvisning av 
den betydning N orden kan ha som et utvidet 
hjemmemarked, gir således stötte til tanken 
om videre utdyping av det nordiske ökono
miske samarbeidet.

Jeg vil for min del fullt u t stötte rappor
tens konklusjon at vi bör videreföre arbeidet 
om samordning av lovgivning og standarder 
i Norden, for derved å forsterke N ordens 
rolle som et utvidet hjemmemarked for de 
nordiske land.

E tt av de spörsmål som det var önsket at 
rapporten skulle belyse, var hvordan det 
nordiske ökonomiske samarbeidet best kan 
styrkes. En har kom m et til a t dette best kan 
skje gjennom det institusjonelle apparat som 
allerede er bygd opp. D et finnes en lang 
tradisjon for nære kontakter på alle plan 
mellom de nordiske land. Felles ökonomiske 
problem er er gjennom årene ofte blitt dis
kutert på m öter mellom regjeringsmedlem
mer og andre representanter for departe
mentene. Mellom flere departem enter pågår 
regelmessig nordisk samarbeid, f. eks. på det 
handelspolitiske område, om industripoli
tiske spörsmål og om arbeidsmarkedspoli
tikken. Også for samarbeid om den sentrale 
ökonomiske politikk er det —  som påpekt 
i rapporten —  bygd opp en om fattende in
stitusjonell ramme.

E tter at denne rapporten nå kan legges 
bak oss, er det nödvendig å vurdere hvor
dan dette nå skal fölges videre opp. F ör det 
förste vil sam arbeidet om den ökonomiske 
politikk gå videre innenfor de ram m er jeg 
har omtalt. D et nye nordiske ökonomiske 
forskningsråd vil muliggjöre en oppfölging 
av utredningsarbeidet, og dette vil få betyd
ning for det nordiske ökonomiske samarbeid

på lang sikt. La meg nevne spesielt hvordan 
jeg m ener ett viktig spörsmål bör fölges opp.

Som det er pekt på i rapporten, vil en 
antatt svak internasjonal utvikling i 1980- 
årene stille de nordiske land overfor meget 
store problemer. N orge skiller sig riktignok 
noe ut fra de andre nordiske land som fölge 
av den handlefrihet som eksportinntektene 
fra  petroleumsvirksom heten vil gi. Men hvis 
vi skal unngå et kraftig fall i sysselsetting 
og produksjon i de tradisjonelle norske ek
sport- og im portkonkurrerende næringer, så 
stöter vi likevel på om lag de samme pro
blemer som de andre nordiske land. På 
denne bakgrunn bör vi fortsette å under- 
söke om det finnes noen ökonomisk-politiske 
strategier som gjör det mulig å nå syssel
settingsmålet, samtidig som vi kan nå de 
övrige ökonomisk-politiske mål. Dette spörs
mål er det naturlig å dröfte videre bl. a. 
på de nordiske finansm inistermöter som 
arrangeres hvert halvår.

Jeg vil derfor foreslå for de nordiske 
finansm inistre at det som et neste skritt 
holdes et seminar om dette i regi av N or
disk ministerråd, der representanter for de 
nordiske finans- og ökonom idepartem enter 
kan komme sammen for å dröfte dette 
emne. La meg minne om at mens den fore
liggende rapport hadde de dystre interna
sjonale perspektiver som bakgrunn, så ble 
em betsmannsgruppen ikke spesielt bedt om 
å dröfte mulige strategier for å möte disse 
problemene. Jeg synes imidlertid at dette 
spörsmål springer naturlig u t fra  den rap 
porten som nå ligger på bordet. På et slikt 
seminar kan en dröfte hva landene kan gjöre 
enkeltvis, hva de nordiske land kan gjöre 
sammen, og hvilke strategier de nordiske 
land bör foreslå på det internasjonale plan. 
F ra  norske side ville det passe å holde et 
slikt sem inar på sensommeren og så vidt tid
lig a t spörsmålene kan dröftes når de no r
diske finansm inistre kom m er sammen til 
hösten i år. N orge vil gjerne ta rollen som 
vertsland i denne sammenheng.

Lillqvist: H err president! D et gränsregio
nala samarbetet i N orden har utvecklats 
kraftigt under de senaste åren. T ill detta 
har säkerligen ingåendet av det nordiska av
talet på detta om råde medverkat. F lera sam- 
arbetsorgan med praktiska uppgifter har
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bildats i olika gränsregioner. I  m inisterrå
dets budget fö r år 1980 ingår anslag till stöd 
fö r sam arbetet i inte m indre än åtta gräns
regioner. N ordkalottsam arbetet har ju  re 
dan stor omfattning. U nder år 1979 har 
också det nu  å tta  år gam la K varkenrådet 
börjat få ekonomiskt stöd från  m inisterrå
det. D en gemensamma finländsk-norsk-sven- 
ska biblioteksbussen på N ordkalotten och 
arbetsm arknadssekreteraren för finländska 
studerande vid U m eå universitet är exem
pel på projekt som finansieras av minister
rådet. D et finns alla skäl att u tta la sin glädje 
över m inisterrådets positiva inställning i des
sa frågor.

Anslaget till regionalpolitiskt samarbete 
på ministerrådets budget är ca 3,5 miljoner 
nkr. Av detta går ungefär tre fjärdedelar 
till det gränsregionala samarbetet. A tt en så 
stor del av det regionalpolitiska stödet går 
just till det gränsregionala sam arbetet måste 
anses vara väl m otiverat på grund av att 
det gränsregionala samarbetet är så klart in
rik tat på konkreta projekt.

D en av ministerrådet uttalade principen, 
a tt det nordiska stödet skall vara ett initial
stöd, och att berörda lokala, regionala och 
nationella myndigheter skall svara för verk
samheten efter försöksperiodens slut, före
faller riktigt och ändamålsenligt. D et bör 
dock understrykas att det ekonomiska stödet 
från  m inisterrådet bör utgå under tillräck
ligt lång tid. De gränsregionala samarbets- 
organen borde också kunna få perm anent 
anslag på ministerrådsbudgeten t. ex. för 
sekretariatsfunktionen.

I det regionalpolitiska handlingsprogram 
m et anvisas ett särskilt ramanslag till kon
kreta gränsregionala samarbetsprojekt. 1980 
uppgår detta anslag till ca 2 m iljoner norska 
kronor. En ökning av detta anslag borde fås 
till stånd. En sådan höjning är nödvändig 
om  m an skall kunna leva upp till de am bi
tioner som har spikats i det regionalpolitiska 
handlingsprogrammet.

N är nya sam arbetsom råden tillkommer 
och samarbetsorgan upprättas är det nöd
vändigt, att ministerrådets resurser ökar i 
sam m a takt. M ånga av de nuvarande gräns
regionala samarbetsprojekten är nya och pla
nerade för flera år fram åt. M an har då räk 
nat med och i vissa fall också få tt prelimi
närt löfte om ekonomiskt stöd. De nya sam-

arbetsom rådenas och projektens behov av 
stöd från  den nordiska samarbetsbudgeten 
får inte leda till inskränkningar i redan in
ledda projekt, som planerats för flera år 
fram åt.

I detta sam m anhang vill jag näm na att 
K varkenrådet 1977 köpte en sim ultantolk- 
ningsanläggning. D en har redan betytt 
mycket fö r umgänget mellan svensk- och 
finskspråkiga deltagare i K varkenrådets kon
ferenser och övriga verksamhet. K varken
rådet har även utbildat ett antal sim ultan
tolkar för ändamålet. Dessa finns nu i om 
rådet och kan användas vid behov. Jag 
tycker, att detta är en serviceform som bor
de kunna tjäna som  exempel fö r m ånga 
andra samarbetsorgan inom Norden.

Avsikten m ed regionalpolitiken är bl. a. 
a tt skapa stadigvarande nya arbetsplatser 
och förhindra glesbygdernas avfolkning. 
A ndra åtgärder har förstås även vidtagits i 
våra länder och inom  N ordiska rådets ram  
fö r att avhjälpa undersysselsättningen. Det 
ä r väl speciellt Finland och D anm ark som 
har drabbats av arbetslösheten för närva
rande. Orsaken därtill för Finlands vidkom 
m ande är speciellt autom ationen och m ini
datorerna som kom m it in i arbetslivet. F ö r 
Finlands del ser det u t som om undersyssel
sättningen skulle bli bestående utan vidta
gande av radikala åtgärder. M ed detta av
ser jag en förkortning av arbetstiden och i 
någon m ån sänkt pensionsålder.

Vid N ordiska rådets session 1977 antog 
rådet en rekom m endation med följande ly
delse: ”Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet a tt utreda de samhälls
ekonomiska och sociala konsekvenser som 
en betydande arbetstidsförkortning kom m er 
a tt m edföra”. Social- och miljöutskottet av
gav vid förra sessionen ett betänkande i sa
ken och fram höll nödvändigheten av att en 
allsidig och förutsättningslös belysning av 
de olika effekterna av en arbetstidsförkort
ning kom till stånd. N u synes det som om 
m inisterrådet —  arbetsm inistrarna —  inte 
skulle ha gjort någonting å t denna rekom 
m endation sedan frågan om arbetstidsför
kortningen diskuterades vid ett m öte med 
arbetsmarknadens parter hösten 1977.

D et är väl ganska säkert a tt en arbetstids
förkortning kommer a tt ske i fram tiden obe
roende av om vi vill det eller inte. D et är
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bara fråga om när detta kommer att ske. 
F ö r min del anser jag att det är till fördel 
att fördela det till buds stående arbetet på 
flera än att fortsätta med att utbetala arbets
löshetsunderstöd. En förkortning av arbets
tiden betyder i praktiken en omfördelning 
av arbetet som finns i våra länder. Den be
rö r förstås ländernas ekonomi på något sätt 
men understöd till arbetslösa påverkar san
nolikt i ännu högre grad budgeterna i våra 
länder.

I Finland övergick träförädlingsindustrin 
i kontinuerligt treskiftarbete i slutet av fjol
året från  i m edeltal 40 tim m ar till 36 arbets
tim m ar per vecka. De berörda parterna 
förefaller att vara helt tillfredsställda med 
det nya skiftsystemet. Jag anser, att det var 
helt riktigt att starta med arbetstidsförkort
ningen i kontinuerligt skiftarbete som är be
tydligt tyngre än att arbeta enbart på dagen. 
F ör Finlands vidkom m ande är det ganska 
säkert att andra branscher följer träföräd
lingsindustrin beträffande arbetstidsförkort
ningen.

Med detta, herr president, har jag velat 
påvisa, a tt arbetstidsförkortningen på allvar 
ä r nära förestående. Vi borde inte låta n å
gon tid gå förlorad utan omedelbart sätta 
igång med de undersökningar som omnämns 
i rekom m endation nr 6/1977.

Det är väl bättre, att ligga ett steg före 
med undersökningarna om  arbetstidsförkort
ningens inverkan på samhället och för den 
enskilda individen än att bli tagna så att 
säga på sängen. En arbetstidsförkortning 
kan genomföras, såsom jag ser det, på så 
m ånga olika sätt a tt undersökningen sanno
likt blir rä tt om fattande och därför fordrar 
tid. Vi bör få en god beredskap och känne
dom om arbetstidsförkortningens konsekven
ser för samhället innan den genom förs i sin 
helhet.

Statsrådet Wirtén: H err president! Sam t
liga nordiska länder är högt utvecklade in
dustrinationer med ett stort beroende av 
den internationella handeln. V art och ett av 
våra länder är samtidigt en ganska liten en
het på den internationella arenan. D e no r
diska länderna är således i hög grad beroen
de av vad som sker i omvärlden. Vi tvingas 
gång efter annan konstatera att vi själva inte 
kan styra alla de faktorer som utgör förut-
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sättningarna fö r vår ekonomiska utveckling, 
för sysselsättningen och för vårt välstånd.

Samtidigt finns ett starkt beroende mellan 
de nordiska länderna. Den internordiska 
handeln svarar för en fjärdedel av ländernas 
utrikeshandel. Tillsammans utgör Norden 
den stora och välutvecklade hem m am ark
nad, som är en förutsättning för industriell 
utveckling på bred front. I den intressanta 
och tankeväckande rapporten N ordiskt eko
nomisk-politiskt samarbete, som förelagts 
årets session, konstateras: ”Export till N or
den är inte ett alternativ till export till andra 
delar av världen utan en förutsättning för 
sådan export.”

Vi vet att det sker en betydande in- och 
utvandring mellan länderna. Det sker också 
en om fattande im port och export av kapital. 
D etta har belagts bl. a. i två aktuella utred
ningar, dels ” 1954 års överenskommelse om 
gemensam nordisk arbetsm arknad” och dels 
utredningen om arbetskraftens och kapita
lets rörlighet.

Sådana s. k. hårddata utgör den ena be
ståndsdelen eller drivkraften för det nordis
ka samarbetet. Den andra beståndsdelen 
som jag ser det, utan att fördjupa mig i o r
sak och verkan, är att i våra länder finns 
starka gemensamma värderingar och cn i 
långa stycken gemensam syn exempelvis när 
det gäller ansvaret för sysselsättningen.

D et nordiska sam arbetet har således inte 
sitt ursprung i enbart någon allmän trad i
tionell välvilja. D et baseras på våra gemen
samma värdepremisser och det faktum  att vi 
drar ekonomiska fördelar av det.

D et finns på m ånga håll en utbredd pessi
mism om möjligheterna att lösa sysselsätt
ningsproblemen i världen. M an få r ibland 
en känsla av att dom edagsprofeterna står i 
kö för att fälla dödsdom ar över framtiden.

Detta är en spegling av den osäkerhet 
som råder och de svårigheter som föreligger. 
M en i detta finns också drivkraften till y tter
ligare ansträngningar. Vi får inte ge upp de 
strävanden som länge dom inerat politiken 
i de nordiska länderna. Jag tänker därvid i 
första hand på rätten till arbete, och där
med förknippar jag också social rättvisa.

M ålsättningen om arbete åt alla kritiseras 
ibland för att vara ett meningslöst begrepp. 
Ibland sägs det vara en omöjlighet. En kort 
operationell definition av begreppet är: att
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öka sysselsättningsgraden och att hålla nere 
arbetslösheten. M en där finns också andra 
dimensioner, som enligt min mening är syn
nerligen betydelsefulla. Arbetets innehåll 
eller rätten a tt känna att ens arbete värderas 
ä r en sådan aspekt.

Jag tro r således inte att en individs pro
duktionsförm åga kan bestämmas utifrån 
några på förhand givna fysiska kriterier. 
Produktiviteten eller förm ågan bestäms ock
så i hög grad av arbetstillfredsställelsen.

D en teknologiska utvecklingen är en fak
tor som anges som ett hot m ot sysselsätt
ningen. Den debatten har pågått m ed varie
rande intensitet alltsedan skeptiska och upp
skräm da arbetare i  N ottingham  fö r nästan 
170 år sedan krossade de nyuppfunna stick- 
ningsmaskinerna. Enligt m in mening är de 
teknologiska förändringarna resursskapande. 
G enom  öppenheten i våra ekonomier kom 
m er också den utveckling som sker interna
tionellt a tt slå igenom i våra egna länder —  
antingen vi vill det eller inte. Vi måste 
emellertid mobilisera våra krafter för att 
styra inriktningen och styra takten i utveck
lingen så att den blir till människornas bästa.

Inom  nordiska arbetsmarknadsutskottet 
bedrivs nu ett stort projekt, det s. k. kärn- 
projektet, där bl. a. frågor om  den tekniska 
utvecklingen, autom ationen och m ikrotekni
ken penetreras. K äm projektet är ett led i 
arbetsmarknadssam arbetet. Vi försöker där 
bygga upp kunskap om  och kompetens in
för 1980-talets problem. M ålet är att stärka 
den beredskap som krävs för att vi utifrån 
behov och förutsättningar själva skall kunna 
u tform a fö r oss lämpade lösningar. Men vi 
behöver också vidareutveckla och anpassa 
de erfarenheter och rön andra länder vunnit.

De gamla industriländerna, till vilka hela 
N orden räknas, ställs inför ständiga u tm a
ningar på grund av förändringarna i den in
ternationella arbetsfördelningen. Utveckling
en i de nyindustrialiserade länderna är när
m ast explosiv. D eras andel av OECD-län- 
dernas im port ökar snabbt. D et ömsesidiga 
beroendet mellan världens alla länder blir 
alltm er uppenbart och konkret, vilket bl. a. 
Brandt-kommissionen understrukit.

Vi får inte se de här ländernas expansion 
som  ett hot som måste avvärjas. D ärem ot 
är det en möjlighet som vi skall utnyttja. Vi 
har alla ett intresse av att lösningarna söks

inom ram en fö r frihandeln. D etta kräver 
emellertid en betydande flexibilitet i våra 
ekonomier, men också tem porära stödinsat
ser för att få  omställningarna a tt ske under 
socialt acceptabla former.

I debatten hävdas ofta att produktionen i 
de s. k. nya industriländerna sker under be
tingelser som inte kan godtas. D etta tas se
dan till intäkt för långtgående krav på skydd 
och konservering av befintliga strukturer i 
industrivärlden.

Om speciella exportenklaver inrättas —  
där fackliga och politiska rättigheter under
trycks, där arbetsmiljön är underm ålig eller 
där arbetets innehåll präglas av utarm ning
—  då missbrukas handelsreglerna, då m åste 
omvärlden reagera. Parallellt med att vi hö
jer vår egen beredskap till anpassning måste 
vi därför skärpa våra ansträngningar att 
finna form er fö r ett skydd för arbetskraften 
i de fattiga länderna.

E tt gemensamt nordiskt uppträdande i 
internationella organ ger tyngd åt den upp
fattningen. ILO är den viktigaste organisa
tionen i sammanhanget. Verksamheten till 
skydd fö r arbetskraften i hela världen m åste 
intensifieras. Men arbetet bör ske inom ILO, 
i samarbete mellan regeringar, arbetstagare 
och arbetsgivare. ILO :s instrum ent och nor
m er skall inte användas av andra som hot 
m ot u-länderna eller som försvar för pro- 
tektionism. N orm erna är m ål att aktivt strä
va efter, och de utgör förutsättningar för 
fri handel.

F ö r att sysselsättningen skall värnas och 
ytterligare öka krävs anpassning till ändrade 
förutsättningar. Förändringskrafterna har 
under efterkrigstiden blivit allt starkare. 
Samtidigt kan vi konstatera a tt det har upp
stått betydande trögheter i anpassningsmeka- 
nismerna. Spänningarna mellan utbud och 
efterfrågan på arbetskraft har ökat. Det 
finns tre parter —  de arbetssökande, arbets
givarna och samhället —  som har att dela 
på den totala anpassningsbördan på arbets
marknaden. M inskade krav på en part måste 
motsvaras av minskade anpassningsbehov 
eller av ökade krav på någon annan part om 
balansen på arbetsm arknaden skall kunna 
upprätthållas.

E tt begrepp som ofta upprepas i diskus
sionen om  1980-talets sysselsättning ä r  a r
betstiden —  det var Bror Lillqvist inne på
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alldeles nyss. H är råder det delade meningar 
även inom Norden. Den fundam entala frå 
gan är om en förkortning av arbetstiden kan 
öka sysselsättningen och minska arbetslöshe
ten. Personligen är jag ytterst tveksam till 
detta. På kort sikt kan resonemanget m öj
ligen vara riktigt. Men jag befarar att man 
i ett längre perspektiv inte löser arbetslös- 
hetsproblemen på det sättet. D ärem ot kan 
förkortad  arbetstid vara ett mål att sätta 
upp för att ge en bättre livskvalitet. Det blir 
ett sätt att ta ut en ökad välfärd. Det här är 
en synnerligen komplicerad fråga. Kanske 
kan just oenigheten leda till en nödvändig 
skärpning av analysen och argumentationen 
för och emot, så att vårt kunskapsunderlag 
förbättras.

Alla nordiska länder har en väl utbyggd 
offentlig sektor. M en på flera håll hyser 
man nu farhågor om effekten av den offent
liga sektorns om fång och fortsatta ökning. 
Den debatten är nödvändig, men den måste 
vara saklig. Det finns en stor efterfrågan 
på den offentliga sektorns service. Det gäller 
åldringsvård, barntillsyn, sjukvård och u t
bildning. Men förutsättningen fö r detta är 
nu en växande varuproduktion, att industri
produktionens andel av BNP ökar. Den fo rt
satta förstärkningen och förbättringen av 
den offentliga verksamheten får inte leda till 
en försvagning av näringslivets tillväxtmöj
ligheter. Det är från sysselsättningssynpunkt 
ytterst centralt.

F ör att klara sysselsättningsambitionerna 
i våra länder och för att försvara den väl
färdsnivå som våra samhällen har uppnått 
fordras a tt våra krafter förenas. Jag är fö r
vissad om att om vi kan bibehålla en hygg
lig ekonomisk utveckling och hög sysselsätt
ning i Norden, bidrar vi också till en bättre 
internationell utveckling. Och kanske är det 
där den största utmaningen ligger.

Statsrådet Åsling: Industripolitiken har un
der senare år kommit i förgrunden för a r
betet i N ordiska rådet. D etta har sin natu r
liga förklaring. Rådets arbete har kommit 
in i ett skede med starka krav på konkreti
sering och resultat.

Näringslivets utveckling med ökad inter
nationalisering och med utnyttjande av allt
m er komplicerad och kapitalkrävande tek

nik skapar behov av samverkan och över na
tionsgränserna. D enna internationalisering 
skapar också nya företagsbilder —  även 
nordiska företag blir alltm er multinationella 
—  men det skapar också behov av andra 
form er av samverkan.

Jag ser det snabbt ökande nordiska sam
arbetet som en progressiv faktor i denna 
utveckling —  ja, som något av en avbalan
serande faktor i en utveckling som annars 
skulle göra de nordiska länderna mer be
roende av den internationella utvecklingen 
än vad som är nyttigt och nödvändigt.

De m indre företagen spelar en mycket 
fram trädande roll i näringslivet i de nordis
ka länderna. D et fram går av det gemensam
ma nordiska forskningsprojekt om mindre 
och medelstora företag vars resultat nu före
ligger. D et fram går också att synen på små 
företagsamheten är tämligen enhetlig i de 
nordiska länderna.

Även när det gäller företagsstrukturen är 
bilden likartad. De m indre företagen dom i
nerar antalsmässigt i samtliga nordiska län
ders näringsliv. De har stor betydelse för 
både sysselsättning och produktion. Sm åfö
retagen spelar en utom ordentligt viktig roll 
när det gäller den regionala utvecklingen. 
Småföretagen är viktiga också när det gäller 
förnyelsen i näringslivet. Det gäller både 
den tekniska innovationsprocessen och till
komsten av nya affärsidéer. Vidare fyller 
sm åföretagen en väsentlig funktion som un
derleverantörer. Sammanfattningsvis kan 
m an konstatera att det finns cn rad  goda 
skäl att underlätta för småföretagen att u t
vecklas.

Samtidigt finns det särskilda hinder för 
småföretagens expansion. T ill dessa utveck- 
lingshinder hör fram för allt frågor rörande 
kapitalförsörjning, företagsbeskattning, före
tagsservice och företagsmiljö. Jag har som 
industriminister sett det som en av de mest 
angelägna arbetsuppgifterna att söka minska 
sådana utvecklingshinder. I Sverige var den 
sm åföretagproposition som behandlades av 
riksdagen 1977 det första steget i en ny po
litik för att skapa gynnsamma villkor för 
småföretagen och att främ ja nyföretagande.

Av de forskningsrapporter som nu före
ligger fram går att det finns stora likheter 
mellan de nordiska länderna i fråga om små- 
företagspolitiken. D et förefaller också som
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om  intresset för denna grupp av företag har 
ökat uder de senaste åren. M ot bakgrund av 
vad som tidigare har sagts ser jag denna 
utveckling som mycket glädjande. D et eko
nomiska läget är sådant att det är särskilt 
angeläget att alla produktiva resurser u t
nyttjas. Den viktiga produktionsfaktor som 
vilja och förm åga till företagande innebär 
m åste därför tas till vara på bästa sätt. Det 
ä r  en av de viktigaste förutsättningarna för 
a tt de nordiska ländernas välstånd skall 
stärkas.

Jag ser det alltså som angeläget att vi 
fortsätter arbetet m ed att skapa goda utveck- 
lingsbetingelser för småföretagen. Vi bör i 
det avseendet försöka utnyttja de erfaren
heter och det kunnande som finns samlat i 
de nordiska länderna. D et är därför som 
ministerrådet har beslutat att som uppfölj
ning av det nu avslutade forskningsprojektet 
anordna en konferens om småföretagspolitik 
i Norden. En sådan nordisk konferens ger 
tillfälle fö r politiska beslutsfattare och för 
representanter för de olika ländernas fö r
valtning och intresseorganisationer att in
gående diskutera forskningsprojektets resul
ta t och småföretagspolitiken i N orden i all
mänhet.

H err president! I  en tid när intresset gär
na fokuseras till övergripande frågor om 
energiförsörjning och nationella industripro
jekt finns det all anledning att se till a tt vi 
ta r vara på vad vi kan lära av varandra när 
det gäller de m indre företagens utveckling 
och deras roll i samhället. D e spelar just 
m ed tanke på utvecklingen i övrigt inför 
fram tiden en allt betydelsefullare roll som 
bas för ett decentraliserat och utvecklings- 
dugligt näringsliv.

F år jag till sist, herr president, som  en 
allmän kom m entar till gårdagens debatt säga 
att ett utökat samarbete på energiområdet 
både direkt och indirekt självfallet får en 
avgörande betydelse för den industriella u t
vecklingen i Norden. Effekterna kan inte 
begränsas till ett land utan kom m er att på
verka industristrukturen i stort. D et svenska 
industridepartem entet planerar därför att in 
rä tta  e tt särskilt sam rådsorgan mellan be
rörda m yndigheter och de svenska industri
företag som har ett direkt intresse av och 
e tt engagemang i ett ökat nordiskt sam ar
bete.

Halldór Asgrimsson: Det nordiske sam 
arbejde er hele tiden voksende. D e enkelte 
felter for sam arbejde er ikke alle store, men 
når det kom m er sammen i en helhed, og 
trådene samles, kan m an se, hvor betyd
ningsfuldt det er for os alle.

I de senere år har debatten i Nordisk Råd 
været præget af vort største problem om råde: 
økonomi og økonomiske kriser.

E t næ rt økonomisk samarbejde mellem 
de nordiske lande er efter min mening ikke 
nogen enkel selvfølgelighed, hvor m an kan 
forvente hurtige resultater.

D et er godt og nødvendigt at tænke dris
tigt om det økonomiske samarbejde. På det
te vanskelige om råde kan m an alligevel ikke 
undgå at standse ofte på den vej, vi går. 
M en alligevel fortsæ tter vi og ser frem.

Vi i Island er interesserede i et forstærket 
økonomisk samarbejde.

Dagens økonom idebat er en debat, hvor 
alle prøver at varetage egne interesser, hver 
enkelt person, fagorganisationer og enkelte 
lande.

H vert enkelt nordisk land prøver på sam
me m åde at varetage sine interesser over for 
omverdenen og også over for hverandre. 
M en ingen kan varetage sine interesser uden 
a t samarbejde m ed andre. Bevarelsen af 
egne interesser ligger ofte i forståelsen af 
andres.

M en det nordiske samarbejde har på 
ingen m åde været et tvungent samarbejde 
for at varetage egne interesser. D et har byg
get på solidaritet, og det økonomiske sam
arbejde m å forstærkes på samme grundlag.

M an kan ikke forvente, a t der ikke er 
m odstridende interesser i det økonomiske 
samarbejde i Norden. M en m an bør fo r
vente, a t N orden ser det som en styrke over 
for omverdenen a t forbedre og forstærke 
det. Vi har de samme målsætninger på 
flere områder. Med koordination af vor 
økonomiske politik har vi større m uligheder 
for at påvirke politikken i de store industri
lande.

V or vigtigste målsætning er fuld beskæf
tigelse. M ed samarbejde på industriom rådet 
kan vi skaffe de fleste arbejdspladser. D er
for må vi prioritere sam arbejdet inden for 
industrien.

I  Island anser vi de andre nordiske lande 
som naturlige sam arbejdspartnere inden for
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industrien. Vi har energi, men må søge 
teknisk erfaring og stærk markedsposition 
til andre. E t sådant samarbejde skulle der
for være af stor interesse i nordisk sam 
menhæng.

Vi ser med tilfredshed på Nordisk In 
vesteringsbanks virksomhed og den nøgle
rolle, som banken har i opbygning af nor
disk økonomisk samarbejde i næringslivet.

Vor store økonomiske tilknytning til N or
den ses bedst i det forhold, at vi im porterer 
nærmest en tredjedel af vor samlede im port 
fra  de andre nordiske lande. V or eksport til 
de samme lande er desværre m indre end 
1/10 af vor samlede eksport. Størstedelen 
af vor eksport er fiskeprodukter, men også 
landbrugsvarer eksporterer vi. Disse varer 
er ofte udsat for regionalpolitiske indgreb 
og statsstøtte i Norden. Statsstøtte til fiskeri
næringen i andre lande, f. eks. i Norge, har 
stor indflydelse på vor konkurrenceevne på 
de forskellige markeder. Regionalpolitiske 
foranstaltninger inden for landbruget i andre 
nordiske lande form indsker vore muligheder 
for eksport af disse varer.

D et skulle være en opgave for Nordisk 
økonomisk Forskningsråd at kortlægge de 
andre lande på grund af afstanden. D erfor 
håber vi, a t man har forståelse over for de 
virkninger, som regionalpolitiske foranstalt
ninger og statsstøtte i de andre nordiske 
lande har på vor traditionelle eksport.

D ette er eksempler på modstridende in 
teresser. Vi kan ikke undlade at tale om 
dem. Vi må også løse dem, hvis vor m ål
sætning er at styrke N orden og Nordens 
konkurrenceevne som helhed over for om 
verdenen.

Det skulle være en opgave for nordisk 
økonomisk forskningsråd at kortlægge de 
modstridende interesser og foreslå mulige 
løsninger.

Kam pen mod inflationen går dårligt, ikke 
bare i dette land, m en også i internationel 
sammenhæng. A t leve med inflationen er 
desværre aktuelt, selv om det er vanskeligt 
at erkende det. D ette er vi blevet nødt til 
a t erkende med voksende indekskorrigering 
i vor pengepolitik. D er står politisk strid om 
skattesystemer i Norden. G runden er først 
og fremmest inflationen. V ore skattesyste
m er er ikke beregnede for inflation, og ind
tægtsbegrebet og ejendomsbegrebet, som på

lægges indkom stskat og ejendomsskat, er 
kom m et på afveje.

Vi har en ny lov, som tager hensyn til 
inflationen. Ejendele og gæld bliver indeks
reguleret i arbejdslivet. Indkom stskat på
lægges kun næringsdrivende, hvis den in
dekskorrigerede egenkapital er vokset. R en
tefradragene for lønmodtagere er også stærkt 
begrænset.

Jeg synes, vi må forstærke vort sam ar
bejde på skatteområdet. D et gælder både 
lovgivning og forskning. Samordning af 
skatteregler og lovgivning er en nødvendig
hed, hvis økonomisk samarbejde skal øges. 
Fælles forskning kan også føre til større 
retfærdighed i vore skattesystemer.

Vi styrker bedst det økonomiske sam ar
bejde med øget samarbejde inden for næ
ringslivet, fagorganisationerne, lovgivnings
arbejdet og økonomisk forskning.

Fagorganisationerne har fået en betydelig 
indflydelse i Norden. Øget samarbejde m el
lem disse organisationer vil gavne det øko
nomiske. Fagorganisationerne ønsker større 
indflydelse i vort samarbejde. Jeg synes, vi 
m å imødekomme disse ønsker, ikke mindst 
for at arbejde videre med de konkrete in 
teressante forslag, som fagorganisationerne 
er frem kom m et med. Jeg henviser til det 
brev fra NFS, hvor det bl. a. siges:

”Fagforeningsbevægelsen finder det natu r
ligt og passende, at N FS gives reelle mulig
heder for kontinuerligt og i faste form er at 
medvirke i arbejdet inden for de nordiske 
samarbejdsorganer og særligt i Nordisk M i
nisterråd.”

De politiske partier er de vigtigste orga
ner i nordisk dem okrati. Fagforeningerne 
har også en meget vigtig samfundsmæssig og 
indflydelsesrig rolle. D erfor er det vigtigt at 
øge deres medvirken og ansvar i vort sam
arbejde.

N O RD SA T er det projekt, som kan give 
det nordiske samarbejde et nyt liv. E t p ro
jekt, som kan være grundlæggende for vore 
målsætninger i andet samarbejde, bl. a. det 
økonomiske.

Vi må lære hinanden bedre at kende. Vi 
må få større forståelse for det arbejde, som 
foregår i de enkelte lande, og diskussionen 
om samfundsmæssige spørgsmål. Ikke noget 
som helst projekt kan tjene det nordiske 
samarbejde bedre end NORDSAT. NORD-
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SAT er derfor den store prøve for den reelle 
vilje til et stæ rkt nordisk samarbejde.

F or mit vedkom mende vil jeg håbe, at 
tænkeperioden snart er afsluttet, og at m an 
beslutter at sætte NORDSAT-projektet i 
gang.

H r. K åre W illoch nævnte fiskeinteresserne 
om kring Jan  M ayen i sin tale.

Jeg tro r ikke, det er til nytte at inddrage 
denne sag i denne debat. Jeg må dog sige, 
at Jan M ayen er et om råde uden fast bo
sætning og udnyttelse af ressourcer fra  øen. 
Vi forbeholder os og har altid forbeholdt 
os samme ret til at udnytte Jan M ayen-om- 
rådet som nordmændene. Vi m å derfor ad
vare stærkt m od en ensidig udvidelse af en 
norsk økonomisk zone ved Jan Mayen, som 
hr. W illoch antydede i sin tale.

Denne sag må løses med forhandlinger 
mellem N orge og Island.

Söderström: H err president! Vi har alla 
erfarenheter hur fruktbart det nordiska sam
arbetet varit och är och ingen av oss vill ju 
heller skada det. Men samtidigt är vi alla 
m edvetna om att det nordiska samarbetet 
inte kan utvecklas och fördjupas om inte 
förtroendet mellan länderna fortgår. M itt 
förtroende för det nordiska sam arbetet efter 
en så kort delaktighet i N ordiska rådet, har 
den senaste tiden fått en allvarlig törn och 
jag tro r att jag inte är ensam. Åtminstone 
är opinionerna i Finland sådana att man 
kan dra den slutsatsen. D et gäller naturligt
vis den ökade militära aktiviteten på N A 
TO: s norra flank i Nordnorge. Vi måste 
nämligen vara medvetna om att dylika till
tag inte kan förbigås utan kommentarer 
trots att det inte hör till det vanliga i rådets 
arbete. Jag måste säga att m itt samvete 
tvingar mig att säga det här. F ör varje freds
älskande människa i N orden utgör dessa m i
litära aktiviteter orosmoment.

Vi har alla sett hur det världspolitiska 
läget under de senaste m ånaderna skärpts, 
vi har alla med oro sett USA:s nonchalans 
med SALT-2 avtalet, vi har alla med be
störtning tagit del av meddelandena om de 
s. k. eurorobotarna. Vi är mycket bekym
rade. D et kanske tydligaste beviset på vår 
oro är den appell som 193 av våra 200 riks
dagsmän undertecknade för att poängtera 
vår önskan om fredlig samexistens, avrust

ning och samarbete i Europa. D etta ägde 
rum  lämpligen före N A TO :s toppm öte i de
cember där beslutet om eurorobotarna fa tta
des.

Aktiviteterna i N ordnorge kan inte förbi
gås m ed en axelryckning, med en kom m en
tar: det där är ju  gamla saker. N A TO :s ak
tiviteter i N ordnorge är ett kvalitativt nytt 
skede, enligt min uppfattning, i upprust- 
ningsspiralen. D et är fråga om  a tt rubba 
jämvikten i N ordeuropa som hänger ihop 
med aktiviteter runt om i världen att skapa 
ett m ilitärt övertag för N A TO  i förhållande 
till det socialistiska blocket. Vi har blivit 
vana att se dessa styrkedemonstrationer i 
andra delar av världen, nu  är de tä tt inpå 
oss. M an kan inte motivera upplagring av 
tunga vapen, kanske delar av kärnvapen, 
med a tt maktbalansen i N orden förskjutits. 
M an kan inte motivera övningen ”A norak 
Express” med att den är en helt ordinär å r
lig övning då soldatantalet i förhållande till 
tidigare år fördubblats.

Vi i Finland har talat fö r ett kärnvapen 
fritt N orden för en fredning av gränserna. 
Vilka garantier har vi nu att inte kärnvapen, 
eller delar av kärnvapen, inte kommer att 
placeras på nordlig grund. Vi frågar, jag  
citerar det finska centerpartiets huvudorgan 
Suomenmaa, vem avgör, USA eller Norge, 
i vilket slags krissituation trupperna sätts in?

Jag kan inte i detta sammanhang låta bli 
att påminna er om den norska regeringens 
beslut i samband med NATO-avtalet 1949: 
”Den norska regeringen ber den sovjetiska 
regeringen vara förvissad om att Norge ald
rig kommer att medverka till en politik som 
har agressiva målsättningar. Den kommer 
aldrig att tillåta att norskt om råde används 
i en sådan politiks tjänst. Den norska rege
ringen kommer inte att ingå någon sådan 
överenskommelse med andra stater som in
nebär förpliktelser för Norge att öppna ba
ser för främ m ande makters stridskrafter på 
Norges territorium  så länge Norge inte är 
angripet eller utsatt för angrepp” .

H ar m an inte nu gått över denna prin
cipiella ståndpunkts ram ar? H err Willochs 
replik i morse övertygade mig åtm instone 
inte. M an kan med fog säga att N orden hål
ler på att insjukna i en gam m al illa sedd 
sjukdom; misstrons sjukdom. D en kom m er 
vi ihåg från det kalla krigets era. F rån  le-
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dande västligt håll brukar m an säga när dy
lika operationer skall genom föras att hotet 
från Sovjetunionen tvingar fram  dessa avgö
randen. N u ta lar m an igen om det. Trots att 
t. ex. president Carter senaste somm ar sade 
att det råder jämvikt mellan öst och väst då 
det gäller vapen. V ad har hänt sedan dess 
som  skulle ha ökat hotet från Sovjet? Sov
jetunionen har ensidigt beslutat skära ned 
sina trupper och m ilitärm aterial i M ellan
europa. D är har vi det konkreta ökade sov- 
jethotet.

Det som ägt rum  är en linjeändring i väst. 
M an strävar tillbaka till m ilitär hegemoni. 
T illbaka till det kalla kriget. Vi m åste vara 
aktsamma, vi måste värna om avspännings- 
processen, vi får inte vrida historiens hjul 
bakåt.

D etta är en vädjan till er alla: L åt oss inte 
sätta det nordiska sam arbetet på spel nu  när 
vi redan kommit så långt. Vi är alla ansva
riga för hur fram tiden kommer att se ut.

Arbete, eller rättare sagt rätten till arbete 
är något som delvis o fta tas för givet och 
delvis glöms bort då vi ta lar om fram tiden 
i våra länder. Arbetslösheten är ett spöke 
för oss idag. I Finland har debatten tyvärr 
avstannat. M an har fått befolkningen mer 
eller m indre att acceptera en massarbetslös
het. Samma gäller i hög grad de övriga no r
diska länderna. Arbetslösheten har dock fått 
nya element i sig. Idag är arbetslösheten 
nästan lika svår oberoende av den ekono
miska cykelns läge. M assarbetslösheten fo rt
sätter både vid ekonomiskt uppsving och 
vid ekonomiska kriser.

D et är därför jag med intresse tagit del 
av C 1 bilaga nr 6 där m an för första gång
en försöker dra upp riktlinjer för gemensam 
ekonomisk politik i Norden. M an hävdar 
OECD:s betydelse och betonar ökat sam 
arbete med OECD. K onkurrenskraften är 
den heliga kon i hela rapporten. Alla ekono
miska beslut skall bindas vid den. M an går 
dock väl långt då m an hävdar att, jag citerar 
bilaga 1 sid. 210: ”V åra resultat pekar på 
a tt en förbättrad konkurrenskraft kan vara 
en möjlig strategi för att under balancerade 
förhållanden nå full sysselsättning.”

D enna politik har m an i våra länder idkat 
de senaste tio åren. V ad är resultatet: K on
kurrenskraften förbättras, säger rapporterna, 
men arbetarna få r lämna fabrikerna. A rbets

lösheten i OECD var senaste år 18 miljoner, 
i år räknas den överstiga 20 miljoner. USA:s 
arbetslöshet närm ar sig 7 miljonersstrecket. 
V åra svåraste problem  är fram förallt den 
stora ungdomsarbetslösheten. Dessutom har 
vi idag allt fler arbetslösa högt utbildade 
personer. 1979 var det t. ex. i Finland i ge
nomsnitt 64 sökande fö r varje ingenjörs- 
tjänst, 48 sökande för varje teknikertjänst.

Vi måste söka alternativa ekonomiska lös
ningar, m era planering i hushållningen, m e
ra  bilaterala avtal där vi tryggar parternas 
intressen, vi måste poängtera strukturom 
vandlingen i våra länder och fram förallt 
måste vi öka konsum tionsefterfrågan och 
därigenom öka satsningen på de offentliga 
sektorerna. D etta är frågor som m an borde 
rikta in sig på i den här diskussionen. Också 
de socialistiska ländernas m arknader är för 
flera länders del outnyttjade. Finland kan 
visa vägen för detta. Vi måste värna om 
människornas rätt till arbete, en av de vik
tigaste mänskliga rättigheterna.

Willoch: H r. president! H r. Söderström 
kom med en setning som jeg háper han vil 
tenke nöye gjennom en gang til. H an sa —- 
jeg tillater meg å gjengi det i rask norsk 
oversettelse: M an kan med grunn si at N or
den holder på å sykne inn i en gammel og 
fryktet sykdom, mistroens sykdom.

N år han sier dette, må m an jo spörre hvem 
der er i denne debatt som sprer mistro, og 
det endog m ot et naboland. Hr. Söderström 
er vel egentlig selv den förste, m ed sine mis
troiske beskrivelser av norsk sikkerhetspoli
tikk. Hvis sovjetiske ledere skulle feste tiltro 
til slike forestillinger som at norsk politikk 
er ledd i en internasjonal oppbygging av 
trusler m ot Sovjet, ville det være alvorlig. 
M en m an må vel kunne både håpe og tro at 
de kommunistiske ledere i K rem l bygger på 
en langt m er realistisk vurdering av norsk 
utenrikspolitikk enn den deres kom m unis
tiske meningsfeller i Finland har. Enhver 
som kjenner norsk holding og tradisjon, eller 
for den saks skyld kjenner de betydelige 
svakheter ved Norges forsvar, m å vite at tale 
om trusler fra  vår side av grensen er tanke
spinn.

D en totale ensidighet i hr. Söderströms syn 
kom for övrig klart frem  allerede i en av de 
förste setninger i hans innlegg. H an talte om
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den ökte militære aktivitet på NATOs nordre 
flanke i N ord-N orge, uten i det hele tatt å 
reflektere over at det gjennom en årrekke har 
foregått en uavbrutt styrkeoppbygging på 
den sovjetiske side i dette område. D et er 
den som forrykker balansen. E fter m itt 
skjönn ville det ha vært riktig om vi hadde 
prövet å svare med en viss styrkelse på vår 
side, m en jeg er redd for at dette i virkelig
heten ikke har skjedd.

D et utviklingen viser, er jo först og fremst 
at frem står det et om råde der Sovjet kan öke 
sin innflytelse uten for stor risiko, kan Sov
jet vanskelig m otstå fristelsen til å rykke inn. 
Afghanistan er et eksempel som bekrefter 
dette og det er ikke noen ny erkjennelse. U t 
fra  denne realistiske vurdering har vi funnet 
det riktig å bygge opp et nasjonalt forsvar og 
samtidig delta i et forsvarssamarbeid.

Denne politikk er blitt frem stilt som en 
fare for freden i årtier, men det viser seg at 
den er en styrkelse av freden. Hver eneste 
gang allierte tropper i meget begrenset antall 
holder övelser i Norge, får vi höre at dette 
er noe nytt og farlig, m en erfaringen viser 
det stikk motsatte. D et faktiske forhold er 
at den norske politikk i dette om råde er en 
del av stabiliseringen i N orden og derved en 
del av tryggingen av freden i Norden, til fo r
del for hele Nordens interesser.

Guttorm Hansen: D et hender at vi sier om 
enkelte at de er ”m er katolske enn paven” . 
E tter å ha hört hr. Söderström, har jeg lyst 
til å  si at det også finnes dem som er mer 
tsaristiske enn tsaren! D et kan ikke være 
noen annen forklaring på hr. Söderströms 
uttalelser i dag.

Jeg har bare lyst til å si dette: Jeg synes at 
man nå fra  et bestemt hold i finsk politikk 
bör slutte med uttalelser som langt overstiger 
det man selv får höre fra  politikere i Kreml 
når det gjelder Norges sikkerhetspolitikk in
nenfor NATO-ram m en. Ja, jeg m å si det rett 
ut, hr. Söderström: Jeg synes vi skulle slutte 
med dette. Jeg har sagt det för i Nordisk Råd, 
og jeg gjentar det: Jeg er ikke i Nordisk Råd 
opptatt av å diskutere finsk sikkerhetspoli
tikk eller sovjetisk politikk i nordområdene. 
Men det kan ikke være slik i Nordisk Råd 
at den eneste utenriks- og sikkerhetspolitiske 
diskusjon som foregår, er angrep på et be
stemt land og en bestemt allianse. D et kan

ikke fortsette i lengden. Jeg tro r våre finske 
venner, også de som representerer F inlands 
kommunistiske parti, burde tenke over dette.

Jeg aksepterer den finske sikkerhetspoli
tikk. D et er en politikk som Finlands folk 
slutter helhjertet opp om, så langt jeg h a r  
forstand på finsk sikkerhetspolitikk. La m eg 
da si: F or Norges vedkom m ende er oppslut
ningen om norsk sikkerhetspolitikk massiv.

Vi har godtatt en del begrensninger i vår 
forsvarspolitikk —  vi har gjort det av omsyn 
til forholdene i nord. Vi akter å fortsette den 
resignasjonspolitikk som det i virkeligheten 
er fra  vår side. Men det er en pris vi er villig 
til å betale for å holde lavspenningen i no rd 
områdene.

Og jeg vil si til slutt til hr. Söderström: D et 
skal ikke lykkes ham  eller hans politiske m e
ningsfeller å få oss til å forandre holdning 
ved å pådutte oss en politikk som vi ikke står 
for. Vi driver ikke den sikkerhetspolitikk som 
hr. Söderström og hans kam erater påstår vi 
driver. Vi förer en politikk som tar sikte på 
å holde lavspenningen i nordom rådene. Av 
många grunner er vi interessert i det, og fin
ske politikere burde være like interessert i å  
opprettholde den som vi er.

Kanerva: H erra presidentti! M e olem m e 
Pohjoismaiden neuvoston puitteissa joutu- 
neet eilisen ja samoin täm än päivän kuluessa 
periaatteessa erittäin ongelmallisen tilanteen 
eteen. M e olemme joutuneet havaitsemaan 
kahden kuluneen päivän aikana, että tällä 
foorum illa perusasetelm a on tällä hetkellä 
uudelleenarvioinnin kohteena. Täm än perus- 
asetelman osalta Suomella, jo ta  edustan, on 
Pohjoismaiden neuvoston perustamisen ai- 
koihin ollut hyvin selvä ehto pohjoismaiseen 
yhteistyöhön m ukaan tulolleen. Ehto koskee 
turvallisuuspoliittisten kysymysten esille ot- 
tamista, jo ta me suomalaiset emme ole ha- 
lunneet tehdä Pohjoism aiden neuvoston 
toim intaan ja  siihen, että jokaisella Pohjois- 
m aalla on om a itsenäinen turvallisuuspoliit- 
tinen ratkaisunsa.

Tilanne on hyvin vaikea sen vuoksi, että 
ilman yhteistä sopimusta eräät Pohjoism ai
den neuvoston jäsenet katsovat etuoikeudek- 
seen puhua turvallisuuspoliittisista kysymyk- 
sistä ilman sopimusta Pohjoism aiden neuvos- 
tossa tai ilm an kansallisia yhteisiä sopimuk- 
sia, samanaikaisesti kun toiset taho t pidät-
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täytyvät sille linjalle, josta aikoinaan on 
Pohjoismaiden neuvoston puitteissa yhteises- 
ti sovittu.

H erra presidentti! N äyttää siltä, että spon- 
taanit turvallisuuspolitiikkaa koskevat mieli- 
piteet paremminkin ovat synnyttämässä eri- 
mielisyyksiä Pohjoismaiden neuvoston ko- 
kouksen puitteissa, ja näm ä erimielisyydet jo 
syntyessään edustavat asiaa, jossa on tullut 
tehdyksi virhe niin Pohjoism aiden neuvoston 
työskentelyn kannalta kuin myöskin Pohjo- 
lan alueen turvallisuusjärjestelyjen kannalta 
asiaa tarkastellen. On epäilem ättä niin, että 
halutessamm e edistää Pohjolan alueen tur- 
vallisuutta kokonaisuudessaan on Pohjois
maiden neuvoston puitteissa tästä eteenpäin 
hyvin selvästi sovittava siitä, puhum m eko me 
täällä, tällä nimenomaisella foorumilla, tur- 
vallisuus- ja  ulkopoliittistista kysymyksistä 
vai pidättäydymmekö me näistä asioista pu- 
humisesta.

H erra presidentti! Toivon, että täm ä hyvin 
ongelmalliseksi, päivä päivältä ongelmalli- 
semmaksi muodostuva tilanne kerta kaik- 
kiaan ratkaistaisiin Pohjoism aiden neuvoston 
työskentelyn puitteissa ja  sovittaisiin kansal- 
lisesti niistä raameista, joiden pohjalta kes- 
kustelu ja asioiden käsittely tällä foorum illa 
tapahtuu. N äin  ei voi kovin pitkään enää 
jatkua.

Kanervas anförande i svensk översättning: 
H err president! Vi har inom N ordiska rådet 
i går och likaså i dag kommit inför en i prin
cip mycket problem atisk situation. Vi har 
blivit tvungna att under de gångna två da
garna i detta forum  lägga m ärke till, att 
grundställningen för närvarande är förem ål 
för omvärdering. D enna grundställning, för 
vars del Finland, vilket land jag represente
rar, vid tiden för N ordiska rådets inrättande 
har haft ett mycket klart villkor för sitt del
tagande i det nordiska sam arbetet, ett vill
kor som gäller upptagandet av säkerhetspoli
tiska frågor, vilka frågor vi finländare inte 
har velat ta upp till behandling inom N or
diska rådet, av orsaker som ansluter sig till 
N ordiska rådets verksamhet och till att varje 
nordiskt land har sin egen självständiga sä
kerhetspolitiska lösning.

Situationen är mycket svår då vissa råds
medlemmar, i avsaknaden av någon gem en
sam överenskommelse, anser det som sitt p ri

vilegium att tala om säkerhetspolitiska frå 
gor utan en ny överenskommelse i Nordiska 
rådet eller utan nationella gemensamma 
överenskommelser, samtidigt som andra par
ter håller sig till den linje som man i sinom 
tid gemensamt kom överens om inom N or
diska rådet.

H err president! D et förefaller att sponta
na åsikter om säkerhetspolitik snarare är äg
nade att skapa meningsskiljaktigheter inom 
ram en för N ordiska rådets session och att 
dessa skiljaktigheter redan vid uppkomsten 
representerar en sak, för vars vidkommande 
ett fel har begåtts både med tanke på råds
arbetet och med tanke på regleringarna av 
den totala säkerheten inom N orden. D et är 
utan tvivel så att vi, när vi vill befräm ja sä
kerheten i N orden som helhet, inom N or
diska rådet framdeles måste mycket tydligt 
kom m a överens om huruvida vi här, i detta 
speciella forum, talar om säkerhets- och u t
rikespolitiska frågor eller avhåller oss från 
att tala om dessa frågor.

H err president! Jag hoppas att denna si
tuation, som dag för dag blir allt m er proble
matisk, en gång för alla m åtte lösas inom 
ramen för N ordiska rådets arbete och att 
man nationellt m åtte kom m a överens om 
den ram  inom vilken debatten och ärendenas 
handläggning äger rum  i detta forum. På 
detta sätt får det inte fortsätta så länge mer.

Statsråd Inger Louise Valle: D en usikre 
internasjonale økonomiske situasjonen, den 
restriktive økonomiske politikken som fø
res i mange land, sammen m ed den tekno
logiske utviklingen, har skapt alvorlig be
kymring for sysselsettingen i 1980-årene. A r
beid for alle, som er vårt viktigste politiske 
mål, vil kreve ikke bare aktiv og målbevisst 
politikk, m en også fantasi og nytenkning.

Vi står foran et teknologisk gjennom brudd 
i så og si alle deler av arbeidslivet. D et er få 
forunt å gi sikre forutsigelser om hva denne 
utviklingen innebærer av m uligheter og pro
blemer i årene som kommer. D et er viktig at 
vi ikke lar vår tro  og ønsketenkning føre til 
fastlåste standpunkter. Vi m å analysere hvor
dan vi best kan utnytte teknologiens mulig
heter, men også hvordan vi skal kunne møte 
uønskede virkninger. I denne sammenheng 
ser jeg på oppfølgingen av medlemsforslaget 
om forskning om datateknikkens konsekven-
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ser fo r næringsliv, arbeidsm arked og arbeids
miljø som betydningsfull. Vi m å regne med 
at strukturelle endringer vil tvinge seg fram. 
Innføringen av ny teknologi utgjør en viktig 
drivkraft i denne prosessen. Problemenes art 
er derim ot i stor grad bestem t av de institus
jonelle forhold i arbeidslivet.

En vanlig forutsetning i tradisjonell m ak
roøkonom isk teori er et arbeidsm arked med 
full geografisk og yrkesmessig mobilitet.

Virkeligheten er imidlertid atskillig m er 
komplisert. A rbeidsm arkedet er ikke ett ho 
m ogent m arked, men det består av et stort 
antall delm arkeder med sterke barrierer m el
lom de ulike deler. Disse barrierene blir sta
dig m er absolutte ettersom arbeidsdelingen 
og spesialiseringen øker. D ette innebærer 
sterke begrensninger særlig på arbeidskraf
tens yrkesmessige mobilitet. D et er derfor 
ikke noe mystisk i a t det kan være arbeids
ledighet i noen bransjer, mens det er mangel 
på folk og stigende lønninger i andre.

Av denne grunn vil ikke en to tal balanse 
mellom tilbud og etterspørsel nødvendigvis 
være tilstrekkelig for å oppnå full sysselset
ting. Full sysselsetting forutsetter balanse in- 
nenfort hvert av de ulike delmarkeder. D ette 
fordi det ikke er de samme grupper av a r
beidstakere som etterspørres på de ulike del
m arkeder.

Denne oppdelingen av arbeidsm arkedet 
underbygges gjennom andre sam funnsfor
hold. Arbeidssøkernes ulike situasjon i andre 
sosiale sammenhenger har innvirkning på de
res stilling på arbeidsmarkedet. Skiftord
ninger, mye overtid, krav til lav fraværsfrek
vens o. 1. vanskeliggjør f. eks. yrkesdeltaking 
fo r mennesker med omsorgsforpliktelser.

Arbeidsm arkedets struktur i en periode 
med teknologisk fornyelse og strukturend
ringer kan føre med seg betydelige sysselset
tingsproblemer. S trukturendringene fører til 
endring i etterspørselen etter ulike typer a r
beidskraft. Etterspørselen etter verftsarbei- 
dere eller syersker avtar, mens etterspørselen 
etter program m erere øker. D et oppstår en 
type sysselsettingsproblemer som ikke lar seg 
løse utelukkende ved å stimulere etterspør
selen. Overskuddet på verftsarbeidere løses 
ilcke ved å stimulere til ytterligere økning i 
etterspørselen etter program m erere. Kvali- 
fikasjonsbarrierene på arbeidsm arkedet fo r
h indrer dette.

Problem et m ed delm arkeder m å angripes 
ved å muliggjøre overføring av arbeidskraft 
til de delarbeidsm arkeder som h ar etterspør- 
selsoverskudd. D ette kan oppnås ved at kva- 
lifikasjonsbarrierene overskrides. Omskole
ring fram står her som en nødvendighet. 
G jennom  omskolering kan barrierer som er 
begrunnet i kvalifikasjonskrav, forseres. Det 
er derfor nødvendig å etablere form er for 
overgangsskolering også for dem som alle
rede har en fagutdanning, og på en m åte 
som ikke gjør det nødvendig m ed ny 
full fagutdanning ved skifte av yrke. Vi vet 
imidlertid at omskolering er en tung prosess. 
I svært mange tilfeller skulle formell om 
skolering også være unødvendig. M ange bar
rierer i yrkeslivet er ikke begrunnet i reelle 
jobb-krav, m en er oppstått av andre grun
ner.

Vi skal ikke gå mange tiår tilbake fo r å fin
ne at det stort sett var tre yrkeskategorier på 
sykehus: leger, sykepleiere og hjelpeperso
nale. En viss indre spesialisering var det i 
hver av gruppene, m en også stor fleksibilitet 
innen den enkelte gruppe. N år det nå i en 
nylig avsluttet undersøkelse av svenske syke
hus konstateres at det i dag er omkring 40 
ulike yrkes- og profesjonsgrupper i denne 
sektoren, vil jeg hevde at vi er i ferd med å 
gå for langt i retning av spesialisering og 
profesjonsbygging.

Enda viktigere enn omskolering er derfor 
tiltak som kan redusere barrierene i arbeids
m arkedet. Jeg tenker her først og frem st på 
tiltak i retning av m indre spesialisert yrkesut
danning med større vekt på læring i jobben. 
D ette for å motvirke unødvendig form alise
ring med hensyn til kvalifikasjonskrav og ser
tifikater.

Jeg reiser spørsmålet om det ikke er nød
vendig å forfølge tanken om a t den offentlige 
utdanning skal gi allmenndannelse og gene
relle kunnskaper, mens kunnskaper av betyd
ning for avgrensede deler av arbeidsm arkedet 
i størst mulig grad m å baseres på arbeidser
faring og læring på arbeidsstedet og i a r
beidssituasjonen.

N år vi til samme tid har arbeidsløshet og 
jobber som står ledige, kan dette som nevnt 
skyldes manglende samsvar mellom kvalifi
kasjoner og kvalifikasjonskrav. I  andre tilfel
ler ligger årsaken i a t jobbene re tt og slett er 
dårlige, idet de byr på lav lønn, små oppryk-
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kingsmuligheter og dårlig arbeidsmiljø. Disse 
jobbene m å rustes opp slik at de biir m er 
attraktive og byr på utviklingsmuligheter.

Den offentlige politikk m å derfor rette 
søkelyset m ot arbeidsmiljøet, jobbenes inn
hold, læringsmuligheter og de egenskaper de 
frem m er hos arbeidstakerne. Arbeidsmiljø- 
politikk fram står derm ed som en viktig del 
av sysselsettingspolitikken.

N år det offentlige bidrar til etablering og 
støtte av virksomhet, bør etter hvert de krav 
som stilles til arbeidskraften, inngå som et 
kriterium . Virksom heter som kan sysselsette 
arbeidstakere med forskjelligartede forutset
ninger, bør foretrekkes. V irksom het som byr 
på gode m uligheter for læring gjennom arbei
det, er spesielt støtteverdig. N år vi lærer gjen
nom arbeidet, lærer vi to ting. Vi læ rer noe 
konkret, som kanskje ikke er direkte anvend
bart uten i en bestem t virksomhet eller a r 
beidsrolle. M en vi lærer noe mer: V i lærer å 
lære. Vi blir i stand til å  bruke arbeidserfaring 
til kompetanseoppbygging. Den som kan det
te, vil selvsagt være langt bedre i stand til å 
gå inn i ulike typer av jobber enn den som 
er uvant m ed læring gjennom arbeidet.

Den offentlige sektor bør gå foran i å  være 
m indre selektiv i sin tilsettingspolitikk. D et er 
viktig at den offentlige sektor bryter m ed den 
sterke vekt på formelle krav som kjenneteg
ner tilsettingspolitikken i denne sektoren og 
åpner sine arbeidsplasser for dem som har 
problem er med å finne arbeid.

I tillegg til tiltak som reduserer de karriere
messige barrierer på arbeidsm arkedet, er det 
viktig å ivareta de regionale sider av syssel
settingen. D et er et hovedmål i vår politikk å 
søke å opprettholde full sysselsetting med be
varing av hovedm ønsteret i bosettingen.

D et er store utfordringer vi står overfor, 
som krever en bevisst styring og utvidet del
takelse fra arbeidstakernes side. Også u tdan
ningspolitikken og distriktspolitikken m å ten
kes gjennom på en ny måte. De nordiske land 
står her overfor de samme problem er og u t
fordringer, og i likhet med Olof Palm e ser jeg 
håndteringen av datateknikken som en prø
vestein på det nordiske samarbeidet.

Savola: H err president! N ordiska rådets 
nuvarande session äger rum vid en tidpunkt, 
då den internationella politikens klim at har 
blivit kyligare och stram are. D et är fö r sam t

liga nordiska länder mycket viktigt, a tt m an i 
E uropa trots detta skulle kunna säkerställa 
avspänningens resultat och fortsätta sam ar
betet i avspänningens anda. De nordiska län
derna bör i gott sam arbete m ed varandra 
göra sitt yttersta, för att m ötet om uppfölj
ning av ESSK m åtte lyckas så b ra som m öj
ligt.

Utvecklingen inom vårt eget område 
N ordeuropa har varit lugn trots att vårt om 
rådes m ilitära betydelse har ökat. D et är livs
viktigt för oss alla att det stabila läget i N ord
europa kan bevaras. Samtliga länder borde 
absolut undvika åtgärder som förändrar det 
stabila läget inom vårt om råde och N ord
europa. D et är också skäl att betona, a tt sta
biliteten i N ordeuropas läge också påverkas 
av hur de olika länderna tolkar varandras å t
gärder och vilka slutsatser som dras från 
dessa.

De nordiska ländernas andel i fredsarbetet 
borde också i hög grad stärkas. Samarbetet 
mellan fredsforskningsinstituten och forsk
ningsarbetet borde kraftigt stärkas, och man 
borde göra deras arbete m era bekant även på 
det nordiska samarbetets plan. Organisatio
nernas fredsarbete borde intensifieras i de 
nordiska länderna och det borde också stöd
jas av staterna. D et skulle också vara skäl a tt 
överväga inrättandet av ett samnordiskt 
freds- och konfliktforskningsinstitut, vilket 
skulle bidraga till att betona de nordiska fol
kens vilja till fredlig utveckling.

Vi har blivit vana att anse N orden såsom 
ett område, där dem okratin, människornas 
inflytandemöjligheter och m edborgarnas all
sidiga välstånd i hög grad har utvecklats. D et 
ä r ett väsentligt drag i de utvecklade sam 
hällssystemen i Norden, a tt staterna erkänner 
de nationella m inoriteternas ställning och a r
betar intensivt för a tt tillfredsställa dessa 
gruppers behov. De olika nordiska samar- 
betsavtalen syftar dessutom till a tt alla no r
diska medborgare, oberoende av till vilken 
nation eller nationell grupp de hör, behandlas 
på samma sätt i samtliga nordiska länder. D et 
nordiska kulturavtalet från  1971 innehåller 
detaljerade bestäm melser om tillfredsställan
det av nordiska medborgares behov av u t
bildning när de bor eller vistas i annat nor
diskt land.

D å den i Sverige bosatta finska befolk
ningen antalsmässigt har blivit en mycket be-
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tydande befolkningsgrupp, har debatten om 
att anordna allt slags service för den blivit allt 
aktuellare. Vi bör minnas, a tt finländarna 
inte ä r  någon ny språklig m inoritet i Sverige, 
u tan  den finskspråkiga m inoriteten h a r varit 
där redan i århundraden, den har blivit en 
perm anent del av det svenska samhället. Den 
kraftiga flyttningsrörelsen från  Finland till 
Sverige har åstadkom mit att de språkligt han
dikappades antal håller på att stiga till flera 
tiotusental i Sverige. Den finska befolkningen 
i Sverige om fattar en tredjedels m iljon m än
niskor av finländskt ursprung, av vilka 40 000 
ä r  just i läropliktsåldern. D ärför bör den 
finskspråkiga befolkningen ha lika stora m öj
ligheter att utveckla sig själva och m öjlig
heter till social och ekonomisk framgång.

D et nordiska sam arbetet borde också ökas 
så, att nordiska studerande jämställes med 
det egna landets m edborgare bland annat i 
fråga om tillgång till studiestöd sam t a tt exa
minas jäm förbarhet förbättras de nordiska 
länderna emellan. P å vissa speciella områden, 
såsom inom undervisningsväsendet och sjuk- 
vårdsbranschen är samnordiska åtgärder 
önskvärda m ed avseende på a tt fö rbättra a r
betsförhållanden och att utveckla ifrågava
rande branscher i överensstämmelse m ed de 
nya krav som bör ställas på dem.

Vid sitt besök i Finland för någon tid sedan 
konstaterade Pher Gyllenham m ar, att den 
finländska arbetskraften är av god kvalitet. 
Samtidigt hänvisade han indirekt till att F in
land företrädesvis skulle vara ett reservom
råde för arbetskraft. A tt locka arbetskraft 
från ett land till ett annat land, i synnerhet 
om denna migrationsprocess inte är förenad 
m ed säkra ekonomiska och sociala garantier, 
är med tiden en ansvarslös politik. M igratio
nens mänskliga nackdelar väger m ycket m era 
än de risker som är förenade m ed flyttning 
av kapital eller m ed andra utjäm nande eko
nomisk-politiska åtgärder som ersätter mig
ration. D et ekonomiska sam arbetet mellan 
de nordiska länderna borde således grundas 
på den principen, a tt det som resultat skulle 
ge arbetsplatser på m änniskom as egna sta
digvarande bostadsorter. Å tgärderna för att 
främ ja arbetskraftens rörlighet och migration 
borde därför förvandlas till kapitalrörlighet 
och till fö rbättrat samarbete mellan företa
gen i Norden. Dessutom borde m an inom 
detta sam arbete främ ja projektexporten både

inom N orden och till tredje m arknadsom rå
den i öst, syd och väst. Om form ningen av 
världsekonomin skall stim ulera näringslivet 
till allt effektivare sam arbete även i Norden.

Jag skulle vilja betona det nordiska sam ar
betet inom idrottslivet. D en internationella 
idrottsrörelsen och olympiarörelsen bör fö r
bli hela även i N orden. D e nordiska länderna 
bör i intet fall bidra till att krossa den in ter
nationella olympiarörelsen genom att delta i 
den planerade bojkotten av de kom m ande 
olympiska spelen nästa sommar. Idrottens 
betydelse i fredsarbetet i världen ä r  m ycket 
ansenlig och dess betydelse borde i dagens 
läge kraftigt betonas. Inom  det in ternatio
nella idrottsutbytet har vida m edborgarkret- 
sar även i N orden få tt m öjlighet a tt konkret 
delta i internationellt umgänge, som är  den 
stadigaste grundval på vilken m an kan bygga 
upp förståelse mellan nationer och där
igenom den fredliga utvecklingen i världen.

Jag vill också uttrycka den önskan, a tt med 
avseende på de nordiska folkens höga utveck
lingsnivå inom både kultur och vetenskaper 
detta arbete borde ges erkänsla genom  att 
m an i N orden in rättar en N ordens V eten
skapliga Akademi, som också börjar ge u t en 
egen vetenskaplig publikationsserie.

H err president! Till slut önskar jag att linje 
tre skall vinna i svenska folkomröstningen.

Síefán Jönsson: H r. præsident! Jeg skulle 
måske begynde m ed et spørgsmål, eftersom 
jeg nylig er kom m et i N ordisk Råd. D et ly
der sådan: kan det tænkes, at så mange 
m ennesker før har rejst så lang vej over det 
grimme hav for at ære det nordiske sam
arbejde på denne måde med deres fravær, 
som m an har gjort her i dag? I det mindste 
har debatten indtil nu været svært præget af 
selve talernes fravær.

G runden til, a t jeg kom herop på talersto
len, er måske først og frem m est K åre Wil- 
lochs tale i går, hele hans m åde a t tale på og 
alt, hvad han sagde. N u ville jeg gerne have 
ønsket, a t han havde været her iblandt os. 
H an snakkede om behovet fo r a t beskytte 
fiskeressourcerne og om Jan M ayen, som 
han kaldte en del af den norske kyst. Ja, han 
truede i virkeligheden m ed et stærkt krav  på 
sit partis vegne om ensidig udførelse af 
zonen til midsommer.

N u er jeg af den mening, a t det skulle være
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muligt for os islændinge og nordm ænd at fo r
handle om denne sag og komme til en over
enskomst om den. M en én ting er sikker, a t 
det ville blive svært for nordm ændene a t få os 
islændinge til a t anerkende, at Jan M ayen 
var en del af den norske kyst, om ikke an
det, så på grund af geografiske kendsger
ninger. Nej, vi må gå sammen om en løs
ning, nordm ændene og vi, repræsentanter 
for norske fiskere og for islandske fiskere.

E rlendur Patursson sagde i dag, at det var 
20 år siden Færøerne frem satte et forslag om 
sam arbejde mellem nordm ænd, islændinge, 
færinger og grønlændere om udnyttelse af 
fiskeriet i N ordatlanten. Jeg mindes dette fo r
slag, og jeg vil minde om, at i 1973 var der af 
det islandske alting vedtaget et forslag om, 
at regeringerne i disse lande snakkede om 
denne sag og prøvede at komme til en samlet 
beslutning om den, hvor m an vurderede in
teressen for fiskerne, for folkene, som levede 
af fiskeri, og interessen hos dem, som kapi
taliserer fisken.

Jeg er ikke så bange for, a t nordm ændene 
og islændingene ikke kan nå til en nogenlun
de fornuftig beslutning i denne sag, så længe 
de, som forhandler, ser optimistisk og realis
tisk på sagen. Men at tænke sig, a t nogen fo r
nuftig skandinavisk politiker skulle tale om 
Jan-M ayen som et norsk land m ed 3 m eteo
rologer og 21 soldater, som ikke har med sig 
kone, barn  og køer, og at m an tillader sig at 
citere en strofe fra  en gammel norsk sæl
fangersang: ”K un m ed K rag Jørgensen om 
aksla og Polar-næse blå” , som det siges i 
sangen. D et er en anden sag. Vi ved, at det 
er lodden, der yngler ved Island og svømmer 
ud i havet. Og én ting er sikker, a t hvis der 
var tale om det m ed beskyttelse af lodstam 
men, som K åre Willoch var inde på i går, så 
har vi skibe nok og garn nok og fabrikker 
nok til at yde den herm etiske beskyttelse, som 
lodden behøver. D ette m inder om det gamle 
kinesiske sagn, der siger, a t det tager en god 
kok til at koge små fisk, og det tager en god 
taler at snakke fornuftigt om små fisk som 
lodden og den slags sager som fælles fiske
interesser i havet. Men det er også en anden 
sag.

Men der er en anden af disse sager, der 
ikke skal snakkes om i Nordisk Råd, som er 
kom m et på tale her, hellere end små fisk, og 
det er om stormagter. Og så var der måske

flere derimellem, m an ikke skulle snakke om. 
M en jeg vil understrege, hvad A nker Jørgen
sen sagde i går om den nødvendighed, at de 
nordiske nationer tog afstand til Afghani- 
stansagen. Jeg kan helt og holdent gøre hans 
ord til m ine om, at vi må lade det komme 
frem, at vi ønsker, at Afghanistan skal kunne 
komme tilbage til a t indtage sin plads blandt 
de uafhængige nationer. Jeg kan godt forstå, 
a t det, a t vi rø rer ved denne sag i Nordisk 
Råd, er ubehageligt for finnerne, og derfor 
så ville jeg gerne, at vi havde kunnet undgå 
at røre ved den, men fra  m it synspunkt var 
det nødvendigt for os islændinge, at der 
blev snakket om denne sag her.

Jeg kan ikke give noget som helst for den 
påstand, selv om den er sand, at den lovlige 
afghanske regering bad russerne om at be
skytte sig med tropper i Afghanistan. Jeg ved, 
at det er sandt, a t regeringen gjorde det. Men 
det spiller jo ingen rolle, det forandrer ingen
ting. Jeg er lige så m eget imod, at russerne 
gjorde det, og særlig for islændingene er dette 
her en grund til a t protestere, for i 1951 bad 
en lovlig islandsk regering am erikanerne på 
netop den samme m åde om at sende tropper 
ind i Island, og det gjorde am erikanerne. D et 
er ikke noget nyt, at den slags ting er sket 
efter krigen. Den islandske regering gjorde 
det på samme m åde som den afghanske, 
spurgte ikke parlam entet, Altinget, spurgte 
ikke folket, og det er så let for en stormagt 
og en regering for en storm agt at få et lille 
land til at bede om tropper. D et er en let sag.

Nej, jeg ville ønske, at Olof Palm e kunne 
fortælle os, hvem det var, som fortalte ham, 
a t der ikke var kernevåben nogen steder i de 
nordiske lande. Vi har spurgt vores udenrigs
minister, om der var kernevåben på Keflavik- 
basen, den am erikanske base, og han sagde 
lige ud: D et tror jeg ikke, for hvis de var der, 
ville jeg have set dem. M en der er en tilknyt
ning mellem denne basepolitik i N orden, og 
hvad der sker i Afghanistan. Naturligvis, som 
G uttorm  Hansen sagde, lettede presset på det 
norske område, og det gjorde de bl. a. ved at 
presse islændingene til at tage en base til sig, 
så nordm ændene kunne sige, at de ikke havde 
baser i Norge. Disse sager skal vi snakke om 
senere. Vi skal tage dem på dagsordenen se
nere og prøve at snakke om dem på en konst
ruktiv måde. M en det hænger sådan sammen, 
det h ar jeg ofte tæ nkt på i forbindelse m ed
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denne base, som vi bærer nu for det øvrige 
N orden.

Så er der den gamle historie i m it sind med 
Sigurd Jarl, der bad den røde Ravn om at 
bære sit mærke, efter at K erþ jo lfarður hav
de hugget 6 m and ned, som bar hans mærke. 
Så spørger jarlen Ravn den røde, om han vil 
bære mærket, men Ravn den røde siger: 
” Bær du selv den satan!”

D er er mange sager, som jeg hører, a t man 
ikke plejer a t diskutere i N ordisk Råd; måske 
er tiden inde for os til at diskutere nogle få 
a f dem.

Mørk Eidem: H r. president! Jeg skal ikke 
ta  opp debatt med min gode venn Stefån 
Jónsson om kring Jan M ayen-spørsmålet. Jeg 
tror saken er best tjent med at man kommer 
fram  til en løsning via forhandlinger og ikke 
gjennom  bruk av denne talerstol.

De grunnleggende forutsetninger for sam 
arbeidet i N orden er gode. Skal en kunne 
utvikle et fruktbart samarbeid med gjensidi
ge fordeler, er det en avgjørende forutset
ning at partene stiller forholdsvis likt i u t
gangspunktet. D et er en av de betydelige 
positive faktorer som har muliggjort det 
nordiske sam arbeidet hittil, og som også vil 
være avgjørende i framtida.

Våre nasjoner er like på mange områder. 
Økonomisk, sosialt og kulturelt er det ikke 
så store forskjeller mellom de nordiske land. 
De nordiske nabofolk lever i høyt utviklede 
velferdssamfunn med stor grad av sosial og 
økonomisk sikkerhet.

Men det er ikke bare i sam funnsgoder vi 
stiller på like fot. I stor grad har vi også de 
samme problemer. I dagens situasjon er det 
de vanskeligheter som preger den største del 
av den vestlige verden, som også er de nor
diske lands nærmeste politiske utfordring. 
De oppgaver som nå er mest presserende i 
den nordiske hverdag, er alle m er eller min
dre knyttet til det å sikre arbeid og inntekt 
for alle.

Stikkordmessig gjelder det pris- og kost
nadsproblemene, ressursspørsmålene, ener
giforsyningen og den teknologiske utvikling. 
Disse problem ene og m åten vi velger å løse 
dem på, kan få stor betydning for utvikling
en av samarbeidet mellom våre land.

Vi kan u t fra relativt kortsiktige m ål
settinger velge våre egne spesielle løsninger.

I mange tilfeller vil det kunne bety at vi 
skyver våre nasjonale problem er over gren- 
sesteinene. I neste omgang, som et resultat 
av nabolands politikk, vil vi på nytt kunne 
få problem ene i fanget.

N ettopp fordi de problem er vi står over
for, i så stor grad er strukturproblem er og 
konsekvenser av en langsiktig utvikling, er 
den mest naturlige angrepsmåte at vi utnyt
ter våre felles kunnskapsressurser og våre 
felles muligheter til å løse problemene.

Hver for seg er de nordiske land ressurs- 
messig og befolkningsmessig små i verdens
målestokk. D et blir hevdet —  og det er 
kanskje også riktig —  at de nordiske land 
har hatt en forholdsmessig sett ganske bety
delig innflytelse i internasjonal politikk. 
Im idlertid er det et faktum  at vi har størst 
innflytelse og de største muligheter hvis og 
når vi står sammen.

Vi har de beste muligheter til å øve inn
flytelse på den internasjonale utvikling når 
vi samler oss till felles innsats. M en etter min 
oppfatning gjelder det i like høy grad over
for utviklingen innenfor vårt eget område.

Felles for utviklingen i våre land er at en 
gjennom de to siste generasjoner har gjen
nomlevd en dyptgående omform ing av sam 
funnsstrukturen. Vi har opplevd en om 
veltning i de økonomiske, sosiale, kulturelle 
og utdannelsesmessige forhold som må kun
ne karakteriseres som en revolusjon.

De signaler vi i dag registrerer, forteller at 
utfordringene i de kommende tiår vil stille 
enda større krav til vår handlingsevne og 
vilje til styring.

På nesten alle om råder i sam funnsutvik
lingen m øter vi i dag oppgaver av en helt 
annen karakter enn det vi tidligere har be
skjeftiget oss med. Den økonomiske og so
siale utvikling våre land gjennomgikk i løpet 
av en 20— 30-årsperiode etter siste verdens
krig, føltes lenge ganske problem fri. D et var 
ikke mange som i 1950- og 1960-åra be
skjeftiget seg med begrensningene for den 
økonomiske og produksjonsmessige vekst.

I dag behøver vi ikke å lete etter grensene. 
Vi møter dem på om råde etter område. I en 
nesten uavbrutt vekstperiode så vi det næ r
mest som et mål i seg sjøl å øke produksjo
nen. I dag er hovedproblemet å blitt kvitt 
våre produkter. I lang tid var det en sentral 
oppgave å bygge ut høyere utdanningsinsti-
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tusjoner. N å kan problem et bli å skaffe a r
beid til mennesker med høyere utdanning. 
Lenge var vi opptatt av å finne fram  til p ro 
duksjonsprosesser og industriprosjekter som 
kunne utnytte våre energikilder. N å leter vi 
etter energi for å sikre vår industrielle virk
somhet i framtida.

I en situasjon hvor knapphet på ressurser 
og energikilder vil prege utviklingen, er det 
m er enn noensinne nødvendig at vi på nor
disk plan utnytter våre ressurser til felles 
beste. Vi vet av erfaring at det er mulig å 
utnytte ressursene slik at flere land kan dra 
fordel av det. E t konkret og praktisk eksem
pel på slik utnytting er malmen i K iruna. 
Denne ressursen har skapt virksomhet i 
N orrbotten og grunnlag for byen Narvik. 
I dag står vi foran en ny epoke i utviklingen 
i N ordkalottom rådet. F inner vi olje og/eller 
gass u tenfor kysten av N ord-N orge, vil det 
utvilsomt få avgjørende betydning for fram 
tidig sikring av sysselsetting og bosetting i de 
nordlige områder.

I begynnelsen av novem ber i fjor ble det 
arrangert en nordisk faglig-politisk konfe
ranse i Tromsø, hvor de framtidige mulighe
ter ble drøftet. D et var der enighet om at det 
skulle settes ned en faglig-politisk arbeids
gruppe som skal følge resultatene av prøve
boringen nord for 62. breddegrad og vurdere 
mulighetene for virksomhet i de ulike land. 
Det ble også slått fast på konferansen at det 
var en spesiell utfordring for arbeiderbeve
gelsen i de tre land å konkretisere hvilke 
m uligheter til samarbeid og felles utvikling 
en eventuell rørledning for gass fra  kysten 
av N ord-N orge og videre til Sverige/Finland 
vil kunne komme til å representere.

E tter min oppfatning er dette om råde hvor 
også Nordisk Råds ressurser må settes inn 
for å få en bredest mulig klargjøring av m u
lige samarbeidsprosjekter.

N ordkalottom rådet er det svakeste om rå
de næringsmessig sett i N orden. Dette om 
rådet har i større grad enn de øvrige deler 
av landene flere negative trekk. D et mest 
iøynefallende negative trekk er den til dels 
store arbeidsledighet. D erfor er det så viktig 
at det settes ressurser inn for å klargjøre og 
muliggjøre vekst og utvikling i tida som 
kommer.

Til sommeren starter som nevnt prøve
boring etter olje og gass i nord. Dersom disse

ressurser finnes, åpnes mulighetene.
I denne sammenheng må en derfor, om en 

skal være forberedt, kartlegge Nordkalottens 
økonomi og tekniske forutsetninger. De di
striktspolitiske effekter med sikte på å bidra 
til å bevare den spredte bosetting må utredes. 
Det m å tas hensyn til miljø, vern og utvik
ling av eksisterende virksomhet. En bør sna
rest klarlegge hvilke nye typer av teknologi 
og industriell virksomhet som kan etableres 
med basis i eventuelle gassfunn.

En må allerede på det nåværende tids
punkt vurdere hvorvidt den utdanning vi har 
i dag, er innrettet slik at arbeidskraft kan re
krutteres på N ordkalotten, slik at mulig virk
somhet vil være med på å redusere den altfor 
høye ledighet.

M ulighetene kan vise seg å bli store. D er
for er det nødvendig at vi er beredt til å ta 
imot dem. D et er gledelig at det i arbeiderbe
vegelsens regi blir arbeidet m ed disse opp
gaver. D et tyder på at viljen er til stede til å 
se om rådet som en enhet, og at det er vilje 
til å ta  fatt. Denne viljen bør også være en 
sjølsagt ting for det nordiske samarbeidet, 
og det var gledelig å høre statsråd Gjerdes 
innlegg i går. D et bar bud om vilje til satsing. 
D et vil menneskene i disse om rådene merke 
seg med glede.

Statsrådet Boo: H err president! Den kom 
m unala självstyrelsen är av grundläggande 
betydelse för de nordiska ländernas styrelse
skick. Genom  att ge kom m unerna en aktiv 
roll i samhällsutvecklingen kan m ånga vä
sentliga reform er utform as i nära kontakt 
med de berörda m änniskorna och under 
m edverkan av tiotusentals förtroendevalda. 
A tt bevara och bygga ut den kom m unala 
självstyrelsen är därför ett viktigt led i ar
betet på att fördjupa dem okratin. Dessa 
frågor är så viktiga att de bör ägnas stor 
uppm ärksam het i det fortsatta nordiska 
samarbetet.

U nder 1970-talet har en livlig debatt förts 
om dem okratifrågorna. O rsakerna är själv
fallet flera. V åra länder har genom gått 
djupgående förändringar som på olika sätt 
påverkat m änniskornas levnadsförhållan
den. Samtidigt som de breda folklagren fått 
en höjd materiell standard står det klart, att 
m ånga m änniskor upplever problem i de 
nya livsmiljöerna. D et är då naturligt att
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m edborgarna ställer ökade krav på medin- 
flytande. F ör oss politiker gäller det att på 
ett positivt sätt ta tillvara detta intresse. D et 
öppnar enligt min mening möjligheter till 
en fördjupad dialog mellan beslutsfattare 
och medborgare.

M änniskornas oro i det m oderna sam häl
let har också tagit sig andra uttryck. L ik
nöjdhet inför den politiska utvecklingen och 
en allvarlig misstro m ot politiker är ingen 
ovanlig företeelse. Tillfälliga aktionsgrupper 
har växt fram  som ifrågasatt form erna för 
vår dem okratiska ordning. M ånga ser i det
ta  ett hot m ot dem okratin. F ör egen del an 
ser jag a tt det är en uppm aning till själv
rannsakan m en också en utm aning. D em o
kratins problem  är inte att det finns för 
m ånga m änniskor som är aktiva. Problemet 
är det motsatta. Jag tänker på de stora 
grupper av m edborgare som inte deltar i 
samhällsarbetet. D et är dessa m änniskors 
synpunkter som också behöver komma 
fram . Vi har alla här ett stort ansvar. E tt 
öppet samhälle där alla m änniskor känner 
delaktighet utgör enligt min mening det bäs
ta  sättet att slå vakt om våra dem okratiska 
värden. D e kom m unala självstyrelseorga
nen har här en viktig uppgift.

Kom m unernas roll i samhällsutveckling
en har under efterkrigstiden förändrats och 
genom gått en utveckling som saknar m ot
stycke i vår historia. I Sverige har t. ex. an 
talet kom m uner m inskat från  2 500 till 279. 
D en kom m unala verksamheten har byggts 
ut och tar i dag i anspråk nästan en fjärde
del av bruttonationalprodukten. F ör att kla
ra  de ökade uppgifterna har förvaltningsor
ganisationen förstärkts så a tt var femte y r
kesverksam har kom m un eller landsting som 
arbetsgivare. De kom m unala ärendena har 
mångdubblats och frågorna har blivit mer 
kom plicerade och tidskrävande.

Genom  kom m unindelningsreform en har 
antalet förtroendevalda under de senaste 30 
åren minskat från ungefär 200 000 till cir
ka 50 000. D etta har lett till att de personli
ga kontakterna mellan väljare och valda 
försäm rats. D et har blivit m indre vanligt 
a tt m edborgarna känner till kandidaterna 
vid fullmäktigevalen. D etta understryker en
ligt min mening vikten av att alla m öjlig
heter a tt fördjupa den kom m unala demo
kratin  tas till vara. Vi har ansett a tt en

grundlig analys av problem en i kom m uner
na kan skapa ett bättre underlag för beslut 
om  reform er som ökar m edborgarnas infly
tande. Riksdagen har därför anslagit 6,1 
milj. kronor till ett forskningsprogram  om 
kom m unindelningsreform ens konsekvenser 
i skilda hänseenden. Dessa studier pågår nu 
för fullt och beräknas bli redovisade under 
å r 1981.

D et är nu angeläget att alla vägar prövas 
för att ge m änniskor bättre möjligheter att 
påverka samhällets utveckling. H är har det 
nordiska sam arbetet en stor funktion att 
fylla. De nordiska länderna kan genom u t
byte av erfarenheter och tankar ge varand
ra  inspiration och impulser till ett fortsatt 
reform arbete.

D et reform arbete om kom m unernas roll 
i samhället som nu pågår i Sverige följer i 
huvudsak tre huvudlinjer. Den ena är ökad 
decentralisering av beslutsbefogenheter. 
D en andra vägen syftar till a tt öka m edbor
garnas möjligheter till aktiv m edverkan i 
samhällsarbetet. D et tredje om rådet hand
lar om åtgärder för att m inska byråkratin 
—• att förenkla kontakterna mellan enskilda 
och myndigheter.

Den viktigaste vägen för att decentralise
ra  olika beslutsbefogenheter är att vidga 
kom m unernas ansvarsområden.

E tt annat väsentligt reform arbete är att 
förenkla sam arbetet mellan stat och kom 
mun. H är gäller bl. a. m inskad statlig fast- 
ställelse av kom m unala beslut, förenklad 
statsbidragsgivning och begränsning av stat
liga myndigheters anvisningsverksamhet.

Genom ett starkare lokalt inflytande och 
m inskad byråkrati ökar förutsättningarna 
fö r m edborgarnas aktiva m edverkan och 
engagemang. D etta räcker naturligtvis inte. 
Vi måste gå vidare och m öjliggöra för fler 
m änniskor att vara med. E tt steg på den 
vägen har vi tagit genom att kom m unerna 
från  årsskiftet har m öjlighet att in rätta lo
kala organ. Därigenom  kan fler förtroende
valda engageras och ansvaret för u tform 
ningen av exempelvis skolan, socialvården 
sam t fritids- och kulturfrågorna läggs hos 
de m änniskor som bor i de olika kom m un
delarna. D etta är en försöksverksamhet som 
jag fäster stort avseende vid. En viktig ka
nal till m edinflytande har öppnats som kan 
m otverka storkom m unreform ens negativa
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verkningar från  kom m unaldem okratisk syn
punkt.

D en debatt om dem okratin som förs i 
dag måste syfta fram åt. I stor utsträckning 
bestäms dem okratins styrka om våra folk
rörelser kan behålla sin vitalitet och hand
lingskraft. D et gäller därför att fö ra med 
oss folkrörelseidén in i fram tidens samhälle. 
D et gäller att skapa en plattform  för folk
rörelserna till en aktiv m edverkan i det fort
sa tta samhällsbyggandet.

M edborgarnas behov av service, trygghet 
och om vårdnad tillgodoses i stor u tsträck
ning av samhällsorgan. D et är då naturligt 
a tt samhällets åtgärder och beslut griper in 
i de enskilda m änniskornas liv på ett avgö
rande sätt. A rbetet med att skapa goda kon
tak ter mellan enskilda och m yndigheter 
m åste därför få en fram skjuten plats. Det 
ä r  en gemensam uppgift för politiker och 
anställda att bekäm pa onödig byråkrati.

E tt sådant arbete pågår också inom vart 
och ett av våra nordiska länder. D är har vi 
i Sverige haft god nytta av kontakter och 
diskussioner med våra grannländer.

U nder senare år har det på ett praktiskt 
kom m unalt plan vuxit fram  ett behov av ett 
sam arbete inom N orden. Jag tänker då på 
det sam arbete som sker över riksgränserna 
och som delas upp i dels gränskom m unalt 
sam arbete och dels samarbete inom större 
gränsregioner. Genom  N ordiska rådets ini
tiativ har m an skapat instrum ent för ett 
kom m unalt sam arbete över gränserna som 
är nog så viktigt. N u föreligger praktiska 
bevis på dessa av varierande styrka längs 
våra långa gränser. H är är ett viktigt var- 
dagsom råde som det är angeläget att vida
reutveckla och att följa upp med olika nya 
initiativ.

F rågan om den kom m unala självstyrel
sen och dem okratin har som sig bör en stark 
lokal prägel. Statsm akterna bör endast öpp
na m öjligheter som pekar ut alternativa vä
gar. A tt förverkliga och utveckla förslagen 
är en uppgift för kommuner, partier och 
folkrörelser. A tt ge dem okratin innehåll och 
mening är en viktig fråga för oss alla.

D et finns många frågor som det är vär
defullt att fortsätta överläggningar om in
om ram en för det nordiska samarbetet. Det 
gäller t. ex.:

1. Den kom m unala självstyrelsens roll i

respektive länder. V ilka åtgärder vidtas för 
att decentralisera uppgifter och öka lokala 
organs handlingsfrihet?

2. D en kom m unala dem okratins pro
blem. V ilka erfarenheter finns av åtgärder 
för att öka m edborgarinflytandet?

3. Samhällsförvaltningens byråkratise
ring. Vad har gjorts och vad görs för att 
förenkla kontakterna mellan enskilda och 
myndigheter?

4. Interkom m unalt samarbete. H ur fun
gerar samverkan mellan kom m unerna?

Astrid Gjertsen: E t av de mest sentrale 
om råder innenfor det nordiske samarbeid 
har lenge vært arbeidet for en sterkere grad 
av lovharm onisering innenfor forskjellige 
om råder. Forelöpig m å vi vel imidlertid 
m åtte trekke den litt nedslående konklusjon 
at m an i dette arbeid hittil ikke er kommet 
så langt som m an burde og kunne. Jeg vil 
gjerne i dette innlegg ta  opp et om råde som 
etter min mening ligger godt til rette for en 
sterkere satsing på harmonisering, nemlig 
forbrukerpolitikken.

D et har i en rekke år stått strid om for
brukerpolitikken i de nordiske land. F orbru
kerpolitikken har etter manges mening be
gynt å rokke ved grunnleggende elementer 
i vårt markedsökonomiske system. Vi må 
nå være oppmerksom me, slik at vi ikke 
kom m er i den paradoksale situasjon at den
ne del av vår velferdspolitikk skader grunn
laget for den forbrukervelferd som vårt 
markedsökonom iske system har vært med 
på å bygge opp.

Den vanskelige ökonomiske situasjon til
sier at forbrukerpolitikken, i likhet med 
andre om råder, må gjöres til gjenstand for 
kritisk analyse. Streng prioritering må kre
ves. Uvesentlige eller direkte tövete tiltak 
m å unngås, og forbrukerm yndighetene må 
konsentrere seg om sentrale oppgaver. R a
sjonell lösning av de sentrale oppgaver vil 
nå m er enn noensinne kreve samarbeid 
mellom myndigheter, næringsliv og forsk
ningsmiljöer.

M an vil kunne oppnå en sikrere forank
ring for forbrukerpolitikken ved at m an 
prioriterer forskningen höyere og i sterkere 
grad stiller krav om at forbrukerpolitiske 
tiltak skal være basert på forsvarlige analy
ser av fordeler og ulem per ved å gjennom-
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före forskjellige tiltak. D e likeartede for
hold i de nordiske land burde kunne gi et 
godt grunnlag for fellesnordiske forsk
ningsprosjekter hvorved m an både kan unn
gå dobbeltarbeid og få större faglig kvali
tet.

E tter min mening bör utviklingen av m e
toder for såkalte cost/benefit-analyser stå 
helt sentralt i forskningsarbeidet. D et er 
meningslöst å gjennomföre forbrukerpoli- 
tiske tiltak som m an ikke m ed rimelig sik
kerhet kan vente större positive enn nega
tive virkninger av. I tråd med dette burde 
höy prioritet gis prosjekter med sikte på å 
finne ut hva den enkelte forbruker selv m e
ner om de varer og tjenester som tilbys, og 
om den offentlige forbrukerpolitikk som 
föres.

M inisterrådsforslaget nevner ikke betyd
ningen av å trekke inn næringslivets kom 
petanse og innsikt i forbrukerspörsm ål. Det 
er derfor meget positivt at Nordisk Råds 
ökonomiske utvalg i sin uttalelse sier:

”Utvalget er enig med de instanser som 
anförer at arbeidslivets og næringslivets or
ganisasjoner derfor bör trekkes inn i sam
arbeidet.”

P å samme m åte som landenes nasjonale 
forbrukerpolitikk har lidt under mangelen 
på samarbeid mellom myndigheter og næ
ringsliv-, vil også nordisk samarbeid m åtte 
bli skadelidende hvis næringslivet ikke trek
kes aktivt inn i de prosjekter der nærings
livet naturlig kan tilföres kunnskap og inn
sikt. D et vil være slösing m ed samfunnets 
ressurser å holde næringslivet u tenfor den 
forbrukerpolitiske prosess. E rfaringene i 
N orge tilsier at m an bör regelfeste et orga
nisert samarbeid med næringslivet i langt 
större grad enn hittil.

En annen supplering av M inisterrådets 
forslag bör være at man fastslår at forbru
kerpolitikken må ligge innenfor ram m ene 
av et markedsøkonomisk system. D et m ar
kedsøkonomiske system med desentraliser
te produksjonsbeslutninger og effektiv kon
kurranse har vært en av hovedbetingelsene 
for oppbygging av de nordiske velferdssam
funn i etterkrigstiden. D et burde være en 
prim ær oppgave for den offentlige nordiske 
forbrukerpolitikk å m otarbeide kartell- og 
m onopoldannelser.

Like viktig for forbrukervelferden er det

å sikre vårt system, med desentraliserte pro- 
duksjons- og kjöpsbeslutninger hos hen
holdsvis bedriftene og forbrukerne. D et er 
derfor gledelig at Nordisk Råds ökonomiske 
utvalg i sin uttalelse ta r opp disse forhold. 
I uttalelsen heter det bl. a.:

”U tvalget forutsetter at önskene om å 
styrke forbrukernes innflytelse tar sikte på 
å styrke grunnlaget for effektiv prestasjons
konkurranse mellom bedriftene, gjennom 
inform asjon og forskning som bedrer for
brukernes muligheter for hensiktsmessige 
valg, og kanalisering av önsker vedrörende 
produktutform ing.

Hensikten er ikke å överföre deler av 
produsentenes ansvar for produktutvikling 
eller produksjonsbeslutninger til offentlige 
forbrukerpolitiske organer eller å innskren
ke det frie varevalg, bortsett fra  sådanne 
begrensninger som kan være begrunnet av 
f. eks. kravet om å garantere sikre og 
uskadelige produkter og en saklig holdbar 
m arkedsforing.”

M an har her på en utm erket m åte be
skrevet hvorledes viktige grunnprinsipper i 
vårt ökonomiske liv må innpasses i den 
offentlige forbrukerpolitikk. D et er derfor 
skuffende at det sosialistiske m indretall i u t
valget ikke kan slutte seg til de siterte p rin 
sipper. Ved å reservere seg mot disse grunn
leggende regler legges det dessverre fra  vis
se hold opp til en helt uncdvndig konfron
tasjon både på det nasjonale og nordiske 
plan.

Tiden burde nå være inne til å  rydde av 
veien den tvil som i de senere år er sådd 
om hensiktsmessigheten av vårt m arkeds
økonomiske system. Norske m yndigheter 
har en rekke ganger vært inne på tanken 
om en sterkere offentlig styring av produk
sjons- og markedsforing. I forbindelse med 
forberedelsen av produktkontrolloven ble 
det diskutert om begrepet ”nytteverdi” skul
le innföres som kriterium  for kontroll. D et
te forslag ble forkastet, m en flere, og her
under vår forrige forbrukerm inister, har 
gått inn for å utrede spørsmålet om pro
duktkontrolloven bör bygges ut til å bli et 
virkemiddel for energiökonomisering, res
sursforvaltning, kvalitetskontroll m. v.

Offentlige vurderinger av produkters nyt
teverdi må nödvendigvis innebære at for
brukerne ikke lenger i samme grad som för
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gjennom  sitt frie varevalg i m arkedet selv 
skal bestemme hvilke produkter de önsker 
og finner nyttige, og at myndighet til å  fa t
te slike avgjörelser flyttes over til offentlige 
organer. På samme m åte m å offentlige or
ganer overta myndighet til å beslutte hvilke 
produkter som skal utvikles og m arkedsfo
res, dersom bedriften ikke selv får beholde 
ansvaret for dette. Hvis så skjer, m å m yn
dighetene selvfölgelig også overta ökono- 
misk ansvar og m edfölgende risiko for p ro
duksjonen. Slike inngrep vil lede oss over i 
e t annet ökonomisk system enn det vi har 
i dag.

M an ser stadig flere utslag av slike tan 
ker i den offentlige debatt, og m yndighete
ne må ta  ansvaret for de skadelige fölger av 
den usikkerhet som her skapes om grunn
elem enter i vårt ökonomiske system. E tter 
min oppfatning kan vi ikke få til en trover
dig forbrukerpolitikk, verken på det nasjo
nale eller det nordiske plan, hvis vi ikke 
utvetydig fastslår at forbrukerpolitikken må 
utvikles innenfor ram m en av de markeds- 
ökonomiske prinsipper som vi hittil har 
bygd på.

Både forbrukere og næringsliv har vesent
lige fordeler av likeartet forbrukerpolitisk 
lovgivning i de nordiske land. D et er posi
tivt at både ministerrådsforslaget og N or
disk Råds ökonomiske utvalg påpeker for
delene ved nordisk lovharmonisering. Både 
forbrukere og næringsliv burde kunne opp
nå betydelige fordeler ved at flere bedrifter 
i praksis i höyere grad kunne betrakte N or
den som ett hjem m em arked med likeartede 
regler om merking av varer, produktsikker- 
hetsnorm er, erstatnings- og reklam asjons
regler m. v.

Vi må heller ikke glemme å se det hele i 
sammenheng med nordisk samarbeid i and
re sektorer, som f. eks. bestrebelsene på å 
utvide det nordiske industri- og energisam
arbeid. D et er gledelig å se at både forbru- 
kerprogram m et og opplegget for industri- 
samarbeid i N orden fremhever betydningen 
av nordisk harm onisering av lover og re
gelverk. H er synes den politiske enighet å 
være stor.

Den praktiske oppfölgingen ligger imid
lertid dessverre langt tilbake å önske. Ek
sempler vi har på dette, er det pågående a r
beid med utarbeidelse av nordiske lover om

produktansvar, erstatning for skade voldt 
av produkter, og utarbeidelse av regler om 
m erking av helsefarlige produkter. H arm o
nisering av merkereglene har næringslivet 
nå på nytt ta tt opp med Nordisk M inister
råd, og det forventes at en fornyet vurde
ring vil komme, slik at m an unngår en si
tuasjon som vil kreve flere forskjellige eti
ketter for samme produkt i de nordiske 
land.

P å disse og andre felter er det en ufor
klarlig treghet å registrere med hensyn til 
evnen til å oppnå praktiske nordiske lös
ninger. De politiske signaler om ønskelighe
ten av harm onisering må derfor være klare 
og utvetydige. V år sjanse til å påvirke er til 
stede nå. Ulike offentlige krav til produkter 
kan virke som en hindring for im port fra 
andre nordiske land og derved svekke både 
handelen, den ökonomiske vekst og forbru
kernes valgmuligheter, i strid med det vi 
ellers önsker for samarbeidet i Norden.

Gadd: H err president! Vi hör o fta ordet 
kris num era i den politiska debatten. D et 
ä r  ekonomisk kris, energikris, oljekris, poli
tiska kriser. Egentligen börjar det hela bli 
en smula tjatigt. D et är dags —  tycker jag 
—  att på ett eller annat sätt försöka finna 
en väg u t u r denna tristess som den hár 
verklighetsbeskrivningen innebär. Svårighe
ter är ju  till för a tt övervinnas. D et är in
tressant att stanna upp en stund och se hur 
fram tidsperspektiven förskjutits. Efterkrigs
tiden började med en verklig utvecklingsop
timism. Visserligen låg stora delar av E u 
ropa i ruiner. M an hade i friskt m inne nazi- 
tidens terror. H är i N orden var det bara 
Sverige som undgick att direkt beröras av 
kriget.

Det hade då funnits starka skäl för en 
håglös fram tidsuppfattning, skäl till pessi
mism för mänsklighetens fram tid. Men m ot
satsen var fallet.

I Förenta N ationerna fick vi den organi
satoriska förutsättningen för en positiv u t
veckling. De rika länderna skulle bidra till 
utvecklingen av de fattiga länderna. Kolo
nialsystemet skulle avvecklas, och fria och 
oberoende stater skulle kom m a i dess ställe.

Genom  vetenskap och teknisk utveckling 
skulle ekonom iska förutsättningar tillska
pas för en progressiv utveckling till nytta
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och gagn för folket. N ordiska rådet kom 
till.

H är uppe i N orden gick allt ganska bra 
under ett kvartssekel. V åra ekonomier 
blom strade och en hel del av den ekono
miska tillväxten användes för att bygga väl
färdsstater. De nordiska länderna blev fö
redöm en för andra på en rad områden.

V åra gam la och våra pensionärer fick en 
allt bättre åldringsvård. Pensionerna blev 
till sist så stora att det gick att leva hyggligt 
på dem. V årt utbildningssystem blev utbyggt 
ordentligt, och de unga kom på det sättet 
a tt ges helt andra förutsättningar än ti
digare generationer kunnat bjudas på. Stu
diesociala satsningar gjorde det möjligt för 
ungdom ar u tan  tidigare studietradition att 
utnyttja utbildningssystemet. T. o. m. uni
versiteten blev tillgängliga för arbetar- och 
bondestudenter. V år sjukvård genomgick en 
både kvalitativ och kvantitativ utveckling 
som väsentligt bidrog till att höja m edel
livslängd och livskvalitet. Bostäderna blev 
fler och rymligare. Deras standard höjdes 
avsevärt och trots stigande priser blev den 
reella bostadskostnaden faktiskt för flertalet 
allt m indre betungande.

Den ekonom iska tillväxten var god och 
fortsatte år från år. Den kom de många 
m änniskorna till godo. Den m ateriella stan
dardökningen användes i stor om fattning 
just för att höja livskvalitén.

Så här ser det inte längre ut ens i vår del 
av världen. Vi har fastnat i pessimism. I 
dag är ekonomisk tillväxt ofta ett suspekt 
begrepp.

Livskvalitet som begrepp används som 
om det inte skulle kräva en god bostad åt 
m änniskorna, tillgång till en kvalitetsmäs- 
sigt högt stående hälso- och sjukvård, ett 
b ra utbildningssystem, goda och säkra pen
sioner, ett fast och stimulerande arbete. U t- 
vecklingspessimismen ifrågasätter praktiskt 
taget allt, och i sina värsta och reaktionä
raste form er sätter den upp det gam la p ri
mitiva bondesam hället som förebild. D är 
lyser alltid solen. D är är alla människor 
unga och friska. D är finns inga gam la eller 
sjuka. Alla är starka nog att klara sig av 
egen kraft och utan stöd av andra. Själva 
basen för efterkrigstidens utveckling —  det 
m oderna industrisam hället —  misstänklig
görs.

Bortser vi från  de ren t reaktionära grup
peringar som i reaktionen mot det m oder
na samhällets avigsidor ser en chans för si
na destruktiva läror, måste vi erkänna att 
det finns skäl att reagera m ot vissa drag i 
våra samhällens utveckling. Dagens sam häl
len har också sina m örka sidor. Vi kan av
läsa det i en rad  ytterst oroande symptom: 
Alkohol- och drogmissbrukets om fattning 
där m issbruket nu har nått åldersgrupper 
nära barnaåldrarna. D en snabbt växande al
koholproblem atiken bland kvinnor. T illta
gande yrkesmedicinska problem. Till och 
med cancer kan nu på sina håll betraktas 
som en yrkessjukdom. H järt- och kärlsjuk
dom arnas ökade utbredning kan ses i sam
band med den tilltagande stressen i arbets
livet. Ökningen av antalet våldsbrott och 
den påtagliga brutaliseringen av dessa.

Allt detta är inte enbart resultat av en u t
byggd massmediai distributionsteknik och 
dess beroende av sensationer som kom m er
siellt är utnyttjbara. D et rö r sig om sociala 
realiteter på folkhem mets baksidor som var
ken är lämpliga att förtiga eller m öjliga att 
dölja.

Pessimismen kan också få näring i andra 
och kanske mer gripbara realiteter. Länge 
trodde vi att sysselsättningen i våra nordis
ka länder för alltid skulle vara hög. Den 
som ville skulle alltid kunna få ett arbete
—  skulle kunna försörja sig själv. Visserli
gen var arbetslösheten utom lands under vis
sa tider stor, m en hos oss rådde full syssel
sättning.

I dag är förhållandena alldeles annorlun
da. Även om en väl utbyggd arbetsm ark
nadspolitik har lyckats undvika arbetslös
hetens sociala och personliga katastrofer 
kan vi inte förneka att sysselsättningen av 
landets befolkning också är ett problem  i 
våra nordiska länder.

Vi har fått uppleva att det vi producerar 
och fram ställer inte lika klart som tidigare 
kan avsättas på de internationella m arkna
derna. Vi börjar så småningom kom m a på 
efterkälken rent tekniskt sett. A ndra är lika 
bra som vi —  ofta också bättre. Självklart 
leder detta till problem när det gäller att få 
arbete till m änniskorna. V åra nordiska eko
nom ier är i så väldigt hög utsträckning upp
byggda för att utnyttja en internationell ar
betsdelnings fördelar.
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Till detta kom m er helt nya produktions
metoder. Datatekniken revolutionerar p ro
duktionstekniken. Industrirobotar kan er
sätta mänsklig arbetskraft i inte bara de 
tunga och farliga arbetena u tan  förm år 
också u tföra nog kvalificerade yrkesarbe
ten. Industrirobotarna kan med TV-tekni- 
kens hjälp snart också bli ”seende” m ed nu 
helt oförutsebara konsekvenser för p roduk
tionen.

Datans användning inom både produk
tionsplanering, konstruktionsarbetets p ro
cessreglering har redan visats i praktisk till- 
lämpning. D atorns effekter på sysselsättning
en är redan alldeles uppenbara. Och vi är 
bara i början av en utveckling som skulle 
kunna bli fruktanvärt svår i samhällen med 
am bitioner att hålla full sysselsättning och 
garantera arbete åt alla.

I debatten om datorn och dataåldern har 
intresset hittills mest koncentrerats till de 
s. k. sekretessfrågorna i samband med den 
rent adm inistrativa databehandlingen. G e
nom sam körningar av uppgifter över m ed
borgarna från olika register skulle den en
skilde individens integritet vara hotad. D et
ta  är en sida av saken, nog så viktig, men 
ändock bara en sida. En m öjlighet att er
sätta den enskilde ute i arbetslivet är enligt 
min mening för dagen minst lika viktig.

Och här hjälper inga förbucl. H är hjälper 
inga speciella datalagar.

Vi måste inse att datorns revolutioneran
de egenskaper finns och att vi har a tt ac
ceptera det. Frågan är bara hur. Vi måste 
lära oss att utnyttja datorn —  på m änni
skornas villkor. Och därm ed är vi nära ett 
av de möjliga svaren på de frågor som ”kri
serna” och ”utvecklingspessimismen” ställt 
till oss som politiker och ansvariga för vå
ra samhällens fortbestånd och utveckling.

Kan vi anta den utm aning som vår tids 
”kriser” ställt oss? K an vi använda de re
surser vi har, exempelvis datorn, för att få 
utvecklingen på rä tt kurs igen?

K an vi än en gång få balans i våra eko
nomier, än en gång få full sysselsättning 
och nya resurser för att fortsätta utbyggna
den av våra välfärdsstater?

Det är en sam m anfattning av den uppgift 
som dagens politiker tilldelats. K larar vi 
den har vi gjort b ra  ifrån oss. K larar vi 
den inte, har vi valt att gå till historien som

den misslyckade politikergenerationen. Lös
ningarna på problem en är självfallet ytterst 
politiska och bestäms av vilken ideologisk 
uppfattning som kom m er att ha det avgö
rande inflytandet.

D e problem som jag beskrivit har en sak 
gemensamt, nämligen att de för sin lösning 
kräver ett nytt kunnande och nya färdig
heter —  det krävs en medveten forsknings- 
och utvecklingsinsats innan rationella be
slut kan fattas.

Vi kom m er inte att klara samhällets ener
giproblem, om vi inte är beredda att satsa 
kraftigt på teknisk utveckling och forsk
ning.

Vi kom m er inte att klara en bra hälso- 
och sjukvård framöver, om vi inte medve
tet satsar på såväl medicinsk forskning som 
forskning om vård och förebyggande åt
gärder.

Vi kom m er inte att kunna upprätthålla 
vår sociala trygghet, om vi inte ser till att 
vi också har en näringsliv/produktionsap
parat, som kan fram ställa varor och tjäns
ter som efterfrågas såväl inom våra egna 
länder som utomlands.

Vi kommer inte att kunna bygga upp ett 
mänskligt och bra samhälle, om vi inte på 
ett helt annat sätt än i dag kan förutsäga 
hur sociala och ekonom iska förändringar 
påverkar olika grupper. Vi kommer inte att 
kunna skapa en god livskvalitet för m änni
skorna utan ett b ra utbildningssystem. D et 
leder till ökade insatser för samhällsveten
skaplig och humanistisk forskning.

Vi behöver en medveten och genom tänkt 
forskningspolitik.

I detta sam m anhang skulle de nordiska 
länderna kunna genom föra utom ordentligt 
viktiga insatser, om vi kan finna lämpliga 
form er för ett samarbete.

I samband med sessionen i Reykjavik har 
de socialdem okratiska partierna i N ordiska 
rådet väckt ett medlemsförslag som rör ett 
utvidgat sam arbete inom forskningens och 
den tekniska utvecklingens områden.

Vi vill a tt en nordisk fond inrättas för att 
m öjliggöra ett intensifierat samarbete.

Vi tro r att viktiga insatser skall kunna gö
ras genom ett sam arbete därför att vart och 
ett av våra länder är så små att det knap
past går att följa den internationella utveck-
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lingen om vi inte förm år använda våra ge
m ensam m a resurser bättre.

Vi tro r att ett samarbete skulle kunna gö
ra  det möjligt att här i N orden bedriva 
avancerad forskning också inom om råden 
där kostnaderna för de enskilda länderna 
annars omöjliggör satsningar. Den för ener
giförsörjningen så viktiga partikelfysiken är 
ett sådant exempel.

U tvecklingen av produktionsprocesserna 
m ed hjälp av m oderna datasystem kräver 
forsknings- och utvecklingsarbeten både för 
att vi skall hänga med i utvecklingen inter
nationellt sett och samtidigt klara den poli
tiskt bestäm da målsättningen om allas rätt 
till arbete.

M inisterrådet är nu i full gång med en 
kartläggning av pågående forskning och 
forskningssam arbete i N orden. D et är ett 
fint initiativ av ministerrådet. N ordiska rå 
det bör för sin del kunna göra väsentliga 
insatser genom att tillsätta en arbetsgrupp 
m ed uppgift att prioritera mellan olika 
önskvärda områden för ett samarbete.

Visserligen löser inte en medveten forsk
ningspolitik dagens samhällsproblem, men 
den kan bidra till att vi undviker onödiga 
kriser för morgondagens samhälle. Även 
den insatsen är viktig i nuet.

Kanerva: H erra presidentti Sanalla ”vuo- 
rovaikutus” voidaan luonnehtia pitkälle ny- 
kyaikaisen kansainvälisen urheilutoim innan 
täm än päivän tehtäviä ja alueita. Liikunta- 
kasvatus, urheilu ja huippu-urheilu muo- 
dostavat kokonaisuuden, jossa toim ivat niin 
kansallisella kuin myös kansainvälisellä ta- 
solla toisaalta vapaat liikunta- ja urheilu- 
järjestöt ja  toisaalta eri valtioiden hallituk- 
set.

Me näemme hyvin pitkälle niin, että jul- 
kisen vallan tehtävänä on huolehtia sellai- 
sesta koulujärjestelm ästä, jossa nuorten ih- 
misten fyysinen kasvatus saa sille kuuluvan 
sijansa, niin kuin myös julkiselle vallalle 
kuuluu cdellytysten luominen yhteiskunnas- 
sa urheilulääketieteelle. Sille kuuluu tehtä- 
vä liikuntakoulutuksen takaamiseksi, liikun- 
tapaikkojen rakentamiseksi jne. Kansallis- 
ten ja  lcansainvälisten urheilujärjestöjen 
tehtävänä on puolestaan täm än tehtäväjaon 
mukaisesti vastata itse urheilu- ja  kilpailu-

toim innan käytännön järjestäm isestä toi- 
m innallisella tasolla.

Suomen kannalta halutaan korostaa sitä, 
e ttä suomalaisten urheilujärjestöjen on syy- 
tä  pitää kiinteät, elävät ja  jatkuvat yhteydet 
Pohjoismaiden urheilujärjestöjen kanssa se- 
kä olla kaikin tavoin edistämässä täm än 
suuntaista toimeliaisuutta. Valtiollisella ta 
solla Suomi on m ukana perinteisessä poh- 
joismaisessa urheiluyhteistyössä, sam alla ta 
voin kuin me toim imme Y K :n puitteissa 
U N ESC O :n samoin kuin myös eurooppa- 
laisella tasolla Euroopan urheilukonferens- 
sien toiminnassa.

Puhuttaessa urheilun kansainvälisestä yh- 
teistoim innasta tulee m eidän kysyä: Olem- 
meko me Pohjoism aat edistäneet riittävän 
tehokkaasti urheilun kahden- ja  moninkes- 
kisen yhteistoim innan syventäm istä poh- 
joismaisten yhteistyöelinten puitteissa? 
Meillä on tällä hetkellä urheilun keskusjär- 
jestöjen nk. Felles-komitea, joka edistää u r
heilujärjestöjen järjestöpohjaista yhteistyö- 
tä. Pohjoism aiden neuvoston puitteissa teh- 
dyt suunnitelm at erityisen yhteistyökomite- 
an perustamiseksi vaatisivat tä llä hetkellä 
aktiivista tukea ja  aktiivista toim intaa var- 
sinkin m inisterineuvoston suunnalla. On 
m ahdollista ajatella, että Pohjoismailla oli- 
sikin yhteinen elin, joka toimisi sekä neu- 
voa antavana että koordinoivana elimenä 
eri Pohjoismaiden kesken. On epäilem ättä 
selvää, että täm än kaltaista tarvetta olisi ei 
vain Pohjoism aiden keskinäisissä suhteissa, 
vaan myös kysymyksissä, jotka liittyvät 
kansainvälisiin asioihin.

U rheilutoim innalla on m erkittävä asema 
kansojen yhteistyön m uotona ja  välineenä. 
Liikunnan ja  urheilun merkitys ja  ominais- 
paino ovat itse asiassa viime vuosina selväs- 
ti lisääntyneet. Täm ä on johtanut siihen, 
että urheilun vaikutus kansainväliseen poli- 
tiikkaan ja  kansojen vuorovaikutukseen on 
lisääntynyt. Täm ä ei ole millään m uotoa 
valitettava vaan yksinom aan myönteinen 
asia. Onhan toki niin, että kansainvälisen 
olympialikkeen ideologiaan on jo alunperin 
liittynyt pyrkimys edistää lähentym istä, kan
sojen yhteisym m ärrystä ja  rauhaa. Olym- 
pialiikkeellä on näin ollen erittäin tärkeä ar- 
voperintö vaalittavanaan, koska maailm alla 
ei ole tällä hetkellä kovinkaan m onia mah- 
dollisuuksia olympiakisojen kaltaiseen eri



183Tisdagen den 4 m ars 1980 kl. 12.30

kansojen yhteiseen sovinnolliseen kohtaami- 
seen. Olympialaisilta täytyy voida odottaa 
yhtä arvokasta panosta myös tulevaisuu- 
dessa.

On myös niin, että meillä täällä Pohjo- 
lassa ei ole oikeutta pettää tä tä  olympia- 
liikkeen aatetta ja  perinnettä. Se olisi koh- 
talokas erehdys. Pohjoismaissa on liikunta 
ja  urheilu nähty perinteisesti samantyyppi- 
sesti. On toivottavaa, että Pohjoismaiden 
neuvostolla on voimaa ja  tahtoa antaa pa- 
noksensa urheilun yhteispohjoismaisen ajat- 
telutavan puolesta, jossa urheilu nähdään 
nuorison kasvatuksessa ja  kehityksessä tär- 
keänä ja  kansoja lähentävänä asiana. P oh
joismaiden yhteistoiminnan edistämiseen 
julkisen hallinnon alueella urheilukysymyk- 
sissä tuleekin näin ollen kiinnittää huomio- 
ta, koska meillä on siihen sam anlainen nä- 
kemyksellinen pohja ja  resursseja nykyistä 
laajempien ohjelmien läpiviemiseen ja  to- 
teuttamiseen. Pohjoismainen vuorovaikutus 
vaatii toim ia keskinäisen kanssakäymisen 
edistämiseksi m utta voi samalla olla esi- 
m erkkinä laajemmissa kansainvälisissä yh- 
teyksissä siitä, millä tavoin urheilu on arvo- 
kas elementti myönteisen kansainvälisen 
yhteistoim innan kentässä.

Kanervas anförande i svensk översätt
ning:

Med ordet ”växelverkan” kan man ka
rakterisera den nuvarande internationella 
idrottsverksamhetens uppgifter och om rå
den. Fysisk fostran, idrott och toppidrott 
bildar ett om råde inom vilket det både på 
nationell och internationell nivå fungerar 
å ena sidan s. k. fria organisationer för fy
sisk fostran och idrottsorganisationer och å 
andra sidan olika länders regeringar.

De offentliga m yndigheterna har till 
uppgift att svara för ett skolsystem där den 
fysiska fostran finns företrädd. På samma 
sätt bör de officiella m yndigheterna svara 
för att det ges förutsättningar för den id- 
rottsm edicinska vetenskapen och att det 
finns garantier för möjligheter till utbild
ning när det gäller fysisk fostran och att 
anläggningar för motionsutövningar byggs. 
De nationella och internationella organisa
tionernas uppgift är att svara för arrange
randet av själva idrotts- och tävlingsverk
samheten på det funktionella planet.

U r Finlands synpunkt vill jag betona att 
de finska idrottsorganisationerna bör upp
rätthålla nära och fortgående kontakter med 
de nordiska idrottsorganisationerna och att 
de bör befräm ja denna verksamhet. På stat
lig nivå deltar Finland i det traditionella 
nordiska idrottssam arbetet och på samma 
sätt deltar vi i U NESCO:s och den euro
peiska idrottskonferensens verksamhet.

D å vi ta lar om sam arbete inom den in
ternationella idrotten måste vi fråga oss om 
vi i de nordiska länderna har verkat till
räckligt effektivt då det gäller att fördjupa 
det bi- och m ultilaterala idrottssam arbetet 
inom ram en för de nordiska samarbetsorga- 
nen. Vi har idrottens centralorganisationers 
felleskommitté som befräm jar samarbetet 
på organisationsnivå. De planer som finns 
inom N ordiska rådet beträffande grundan
det av en speciell sam arbetskom m itté skul
le nu kräva aktivt stöd och åtgärder i 
synnerhet från m inisterrådets sida. D et är 
möjligt att tänka sig att de nordiska län
derna skulle ha ett gemensamt organ som 
skulle fungera både som ett rådgivande och 
koordinerande organ mellan de nordiska 
länderna. D et är ofrånkom ligt att ett sådant 
behov inte bara finns i fråga om de nordis
ka ländernas inbördes relationer utan ock
så i internationella frågor.

Idrottsverksam heten har en betydelsefull 
ställning som en sam arbetsform  och ett 
samarbetsmedel mellan nationerna. D en fy
siska fostrans och idrottens betydelse och 
egenvärde har under de senaste åren klart 
ökat. D etta har lett till att idrottens inver
kan på den internationella politiken och på 
växelverkan mellan nationerna också har 
ökat. D etta är inte en beklaglig om ständig
het utan tvärtom  enbart en positiv sådan. 
D et är ju så att i ideologin för den interna
tionella olym piaverksam heten ursprungli
gen har ingått strävan att befräm ja närm are 
kontakter och sam förståndet mellan natio
nerna. O lympiarörelsen har sålunda en vär
defull tradition att slå vakt om då världen 
inte har m ånga möjligheter till sådana ge
mensam m a möten mellan nationerna som 
olympiska spelen erbjuder. Av de olympis
ka spelen bör m an kunna förvänta sig en 
lika värdefull insats också i framtiden.

I de nordiska länderna har m otionsidrot- 
ten traditionellt uppfattats på samma sä tr



184 Tisdagen den 4 m ars 1980 kl. 12.30

D et är önskvärt a tt N ordiska rådet har kraft 
och vilja a tt ge sitt stöd åt den sam nordiska 
uppfattningen om idrotten inom vilken 
idrotten uppfattas som viktig för ungdomens 
uppfostran och utveckling och som något 
som  närm ar nationerna. M an bör fästa 
uppm ärksam het vid befräm jandet av det 
nordiska sam arbetet i idrottsfrågor inom 
den  offentliga adm inistrationen då vi på 
denna punkt har ett likartat synsätt och re
surser som räcker till för att förverkliga

stora projekt. D en nordiska växelverkan 
kräver åtgärder för befräm jandet av de nor
diska kontakterna, m en kan samtidigt också 
i större internationella sam m anhang utgöra 
ett exempel på hu r idrotten kan vara ett 
värdefullt element inom  positivt internatio
nellt samarbete.

Sedan generaldebatten avbrutits, avsluta
des m ötet kl. 18.00.
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Meddelanden
Det meddelades, att trafikm inister Veikko 

Saarto och justitieminister Christoffer Taxell 
intagit sina platser i rådet.

Ändringar i medlemslistan
D et anmäldes, att G rethe Lundblad åter

tagit sin plats i rådet och att A rne G add läm 
nat sessionen samt att Rune Gustavsson läm 
nat sessionen för del av 4:e m ötet och ersatts 
av Ulla Ekelund, att Thage Peterson läm nat 
sessionen för 4:e m ötet samt del av 5:e m ötet 
och ersatts av K arl-Erik Häll och att Gabriel 
Romanus läm nat sessionen fö r 4:e och 5:e 
mötet och ersatts av Elver Jonsson.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

C 1: Berättelse rörande det nordiska samar
betet och Dokument 1: Rapport från Nor
diska rådets presidium (fortsatt generalde
batt)

Sellgren: H err president! D et regionalpoli
tiska sam arbetet har alltid stått centralt i det 
nordiska samarbetet. Vid studiet av minis
terrådets berättelse har jag med glädje kon
staterat att m inisterrådets budgetanslag för 
det gränsregionala sam arbetet i år har utvid
gats med två sam arbetsom råden: M ittnorden 
samt Kvarken. N ågra talare har berört äm 
net tidigare i generaldebatten, m en som re
presentant från  regionen ser jag det som en 
angelägen uppgift a tt något utförligare be
handla de vällovliga initiativ m an tagit inom 
M ittnorden.

A tt kolleger från andra regioner uppm ärk
sammat sam arbetet tyder på den vikt frågan 
ges i den nordiska debatten. M edan kvarken- 
sam arbetet —  liksom K ölengruppen och 
Föreningen Blå Vägen —  redan är begrepp 
i det allm änna medvetandet kan M ittnorden 
behöva en presentation.

Hösten 1977 inleddes ett organiserat sam
arbete mellan länen/fylkena i M ittnorden 
med deltagande från N ord- och Sör-Trönde- 
lag, Jäm tland och V ästernorrland samt Vasa 
län. 1979 anm älde också mellersta Finlands 
län intresse av att ansluta sig till samarbetet.



187Onsdagen den 5 mars 1980 kl. 09.30

M ittnordensam arbetet kom m er under 1980 
att organiseras som en del av det gränsregio
nala sam arbetet under N ordiska m inisterrå
det.

M ittnordensam arbetet leds av en kom m it
té med politiskt valda ledam öter. Till sin 
hjälp har den ett sekretariat.

M ittnordensam arbetet är inriktat på kon
kreta resultat. Bakgrunden är en gemensam 
strävan att skapa ytterligare möjligheter och 
instrument för det utvecklingssamarbete som 
respektive fylken/län bedriver var för sig. 
M ålsättningen är att främ ja en gemensam 
utveckling av näringsliv och sysselsättning i 
hela området.

Som framhålls redan i N ordiska rådets u t
redning N O RDTRANS blir det just inom 
gränsom råden som effekterna av ett m era 
vidgat nordiskt samarbete blir som starkast. 
I NORDTRANS pläderas för ett fastare och 
på länsgruppnivå etablerat sam arbete avse
ende allmän samhällsplanering och lokalise
ringspolitik samt investeringar och uppfölj
ning av åtgärder inom trafiksektorn och den 
därmed ofta hopkopplade m arkanvändning
en.

M ittnordensam arbetet synes mig vara ett 
sådant steg i riktning m ot det integrerade 
regionala sam arbetet som N ORDTRANS 
talar om.

Som medlem i trafikutskottet vill jag sär
skilt erinra om att tack vare ett lokalt ini
tiativ kom m er en tvärgående flyglinje över 
M ittnorden att invigas den 10 april 1980. 
Jag har också i början av 1970-talet läm nat 
ett medlemsforslag i frågan. Likaså har 
svenska riksdagen för ett par år sedan bi
fallit en motion som jag fram lagt om mitt- 
nordenflyget. M ålsättningen för den nya 
flyglinjen är att man skall kunna resa i båda 
riktningarna såväl morgon som kväll med 
en någorlunda god flygstandard. SAS kom 
m er att trafikera sträckan Sundsvall— Öster
sund— Trondheim  med ett flygplan av typ 
Twin O tter från W iderös Flyveselskab med 
en tur i vardera riktningen per dag. M öjlig
heter till fortsatt förbindelse med Vasa i 
F inland via F innair finns redan nu. Med 
denna ambitionsnivå beträffande trafikstan
dard torde samhälleliga riskgarantier bli 
nödvändiga under ett inledningsskede. H är 
har uttalats en vilja regionalt och lokalt att

bidra finansiellt, men självfallet måste även 
statsm akterna bli delaktiga i ansvaret för en 
så om fattande trafikinvestering som denna 
med betydelse för utvecklingen i ett om råde 
som räknar 1,5 miljoner invånare.

De nordiska regeringarnas villighet att b i
dra till nordkalottlinjen har ingett förhopp
ningar om statliga bidrag även för mittnor- 
denlinjen. Visserligen tillkom detta engage
mang efter prioritering av Nordkalotten 
fram för M ittnorden, men när nu m ittnorden- 
flyget ändå genomförs vill jag uttala fö r
hoppningen att förutsättningarna visar sig 
bättre än vad som tidigare antogs.

Bland andra lovvärda mittnordeninitiativ 
vill jag näm na en stor industriutställning i 
T rondheim  1978. I samband med denna ge
nomfördes också en bred idékonferens på 
tem at ”M ittnorden som en utvidgad hem m a
m arknad” . Konferensen visade bl. a. på icke- 
tariffiära handelshinder som fortfarande 
finns, t. ex. olikheter i fråga om villkor för 
vägbundna godstransporter. N ordiska rådet 
har under m ånga år arbetat med dessa frå 
gor och bidragit till att viss harm onisering av 
reglerna om bruttovikt, axeltryck etc. för 
m otorfordon uppnåtts. Vägarnas standard i 
länderna utgör här en begränsning. Rådet 
har också antagit en rekom m endation om 
transportpolitiken över Trondheimsleden. 
Denna rekom m endation har bl. a. resulterat 
i minskad byråkrati vid gränspassager.

Som uppföljning av m ittnordenutställ- 
ningen i Trondheim  har flera industriprojekt 
initierats inom olika branscher. E tt av dessa 
avser att studera sam verkansm öjlighetem a 
inom den träbearbetande industrin. Plast- 
och metallindustrin har näm nts som senare 
projektom råden.

F ör att råda bot på den m indre industrins 
ovana vid exportförsäljning har anordnats 
exportsymposier. V idare äm nar m an upprät
ta ett gemensamt företagsregister till vilket 
m inisterrådet beviljat medel.

Inom  m ittnordensam arbetet planeras även 
en satsning på turistom rådet, bl. a. en bro
schyr kallad Karolinerleden samt en samfi
nansierad inform ationscentral i Storlien.

Inom  utbildningssektorn har en arbets
grupp tillsatts med representanter för länen/ 
fylkena för att diskutera samarbete på hög
skolenivå inklusive frågan om samverkan
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mellan högskola och näringsliv i M ittnorden. 
D et tilltänkta sam arbetet skulle komma att 
beröra bl. a. Tekniska högskolan i T rond
heim, högskolorna i Östersund och Sunds
vall/H ärnösand samt handelshöskolan i V a
sa.

Inledande kontakter har tagits för att o r
ganisera ett kulturellt utbyte för att skapa 
en bredare medvetenhet kring den m ittnor
diska samhörigheten.

Dessa avsevärda satsningar för att främ ja 
den tvärregionala utvecklingen har hittills 
främ st finansierats via kom m unala och 
landstingskom m unala medel. M en det finns 
klart behov av medel utifrån  för m ittnorden- 
sam arbetet som är av klart nordiskt intresse. 
M ittnordenkom m ittén har därför läm nat 
över en medelsframställning till N ordiska 
m inisterrådet, där kom m ittén för 1980 äskar 
504 000 nkr.

H err president! Sammanfattningsvis får 
jag fram hålla att M ittnorden torde utgöra ett 
av de framgångsrikaste exemplen på inter
regional! nordiskt samarbete. M ittnorden- 
sam arbetet har på ett år givit resultat, som 
m an på andra gränsregionala samarbetshåll 
ännu inte uppnått trots mångårig verksam 
het. Fram gången torde till stor del bero på 
att projekten bygger på lokala initiativ och 
inriktas på sådana konkreta resultat som bå
de näringsliv och invånare i M ittnorden upp
lever som värdefulla. Sådana initiativ bör 
uppm untras av N ordiska rådet.

Glensgård: H r. præsident! U nder general
debatten her er det rimeligt at spørge: Hvad 
er det, vi vil? H vor langt vil vi fortabe os i 
bagateller? Hvem vil vi lade os styre af?

M åtte disse 3 spørgsmål, bygget over de
visen: hvem, hvad, hvor, danne ram m erne 
om en saglig diskussion om Nordisk Råds 
arbejdsform  og arbejdsmål.

Ser m an først på spørgsmålet, hvad det er 
vi vil, skal ingen være i tvivl om, at m it par
tis standpunkt i denne sag er, a t vi ønsker 
så bredt et samarbejde som overhovedet m u
ligt om de vigtigste økonomiske og m enne
skelige frågor. D anm ark er tilknyttet EF, og 
derm ed har vi visse forpligtelser, m en det 
afskærer os ikke fra  et nordisk samarbejde. 
Frem skridtspartiet håber derfor, a t Nordisk

Råd i frem tiden vil arbejde på et m ere rea
listisk politisk plan.

H er er frem skridtspartiet åbenbart enigt 
med den politiske venstrefløj i de øvrige 6 
nordiske lande. Ingen skal nemlig være i 
tvivl om, at vi ikke anser G rønland og F æ r
øerne for en naturlig del af det danske rige. 
Frem skridtspartiet anser det for særdeles 
nødvendigt og som et naturligt led i et de
m okratisk plan.

Men er det det, vi gør i Nordisk Råd? Er 
det os, der bestem mer? N ej, det er det ikke. 
Svaret er det direkte modsatte. Politikerne 
er sat ud af spillet. V i lader os dirigere. N o r
disk Råd er indirekte valgt, m en hvis rådet 
skulle have nogen berettigelse, m å vore lan
des vælgere deltage i beslutningsprocessen 
gennem direkte valg.

Jeg er ganske klar over, at dette synspunkt 
ikke um iddelbart behager jer, mine politiske 
kolleger, m en som rådet nu arbejder, er det 
direkte m ed til at nedbryde respekten for 
folkestyret.

N ordisk Råd bør reorganiseres. D erfor 
bør spørgsmålet, hvad er det, vi vil? besva
res med et klart og entydigt: Vi vil arbejde 
med politiske sager.

Stiller vi derefter spørgsmålet: Hvad er 
det, vi vil fordybe os i, vil vi fordybe os i 
bagateller? Ja, så er svaret meget enkelt: 
Bagateller hører ikke til i Nordisk Råd.

Vi skal ikke beskæftige os med fællesreg
ler for låsesmede, fælles regler for am atør
boksning, fælles nordisk byforskning eller et 
nordisk bogmarked. E t juleland i Nord! Ja, 
hvad mon ikke Santa Claus tænker? Vi skal 
ikke beskæftige os m ed en fælles nordisk 
jægerdragt osv., osv.

N ordisk Råd bør langt hellere koncentre
re sig om en fælles nordisk energipolitik. 
D ette punkt skal jeg i øvrigt vende tilbage 
til under spørgetiden.

Nordisk Råd skulle langt hellere arbejde 
for at skabe en sikkerhed for et frit og uaf
hængigt N orden. M en tør vi det? Nej, i vort 
hellige nordiske navn lader vi alle de reelle 
problem er ligge.

K an vi vente en sovjetisk invasion af et 
broderland i næste uge? Vi tør snart ikke 
stille spørgsmålet af frygt fo r at træde en
kelte af de nordiske lande over tæerne.

Skal vi fortsat se på, at Sovjet opbygger
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en militærkoncentration, der i givet fald kan 
sættes ind imod de nordiske lande? Skal vi 
kun kæmpe imod en socialistisk krigsfare ved 
at deltage i Helsingforskonferencer? Nej, vi 
skal rejse os.

Du nordiske m and og —  i disse m /k-tider 
—  nordiske kvinde: Rejs dig! Vore nationer 
trues! Lad derfor bagatellerne hvile. Lad os 
arbejde for at sikre et frit og uafhængigt 
Norden.

D et tredje spørgsmål, vi kan stille os, er 
så: Hvem skal vi lade os styre af? Vi skal 
ikke lade os styre hverken af den ene eller 
den anden politiske stormagt. D et skal ikke 
være Sovjet eller USA, der skal bestemme, 
hvad vi skal gøre her i Norden. D et skal vi 
selv.

Men vi skal heller ikke lade os styre af 
den m oderne tids herrem ænd: problem ater
ne, eller som de måske bedre kendes, tek
nokraterne. Teknokraterne skal ikke styre 
os politikere. Teknokraterne skal naturlig
vis udføre det arbejde, vi pålægger dem, ikke 
ukritisk selvfølgelig, m en de skal ikke over
tage styringen af udviklingen.

Hvem vil vi lade os styre af? D et nordiske 
folk, naturligvis, og dette synspunkt vil sik
kert de fleste politikere tilslutte sig. M en gør 
I det? Nej, I falder tilbage på embedsmæn- 
denes arbejdsstyrke.

Hvor mange af de betænkninger, som de 
forskellige udvalg fremlægger her på sessio
nen, er styret af politikerne? H vor mange?

Ja, begynd bare at tælle efter, men I får 
ikke brug for den første tommelfinger. Ingen 
a f  betænkningerne er udarbejdet og styret af 
politikere. D et er det rene em bedsm ands
værk.

I stedet for sessioner kunne vi sende ud 
valgssekretærer, præsidiesekretærer, og de 
kunne klare sagerne.

Kære kolleger, I må vågne op! I lader jer 
styre og dysse i søvn af teknokraterne, vor 
tids herrem ænd. I lader jer styre, og hvis 
I ikke siger stop, vil det ikke vare længe, 
før heller ikke jeres krops tilstedeværelse er 
nødvendig.

Hvem skal vi lade os styre af? D et nor
diske folk i bredeste og mest demokratiske 
forstand. D erfor skal Nordisk Råds arbejde 
lægges om. Bare til denne session har vi 
modtaget 3,6 kg papir. 3,6 kg, der ene og

alene bygger på teknokraternes udtalelser.
D et er ikke bare de nordiske folk, der skal 

rejse sig. D et skal I  også. M en tør I? E r I 
ikke bange for at gå på tværs af teknokra
terne?

H ånden på hjertet! I tø r ikke —  gør I?

K. B. Andersen: D a vi jo  ikke er her fo r at 
klare vore hjemlige politiske sager, og da jeg 
ved af m ange års erfaring, at det eneste, 
Glensgård ikke lytter til, er argum enter, skal 
jeg være ganske kortfattet og ikke komme 
igen uden hensyn til, hvad Glensgård m åtte 
kunne finde på at sige.

Jeg vil kun sige, at den fremstilling af fo r
holdet mellem politikere og embedsmænd, 
som Glensgård her gav udtryk for, absolut 
ikke svarer til situationen i de udvalg, jeg 
kender og har kendt til. M en forudsætningen 
for at gøre sin indflydelse gældende er natu r
ligvis, a t m an m øder til tingene og har nogle 
synspunkter at gøre gældende.

Knuuttila: H erra presidentti! M aailman- 
pankin juuri julkaisem an tilaston m ukaan 
pohjoism aat kuuluvat m aailm an 21 rikkaim- 
m an m aan joukkoon, kun rikkautta m itataan 
kansantuotteella asukasta kohti. N oin neljäs- 
osalla m aapallon väestöstä on vastaava kan- 
santuote vähem m än kuin sadasosa pohjois- 
m aisesta tasosta. M eillä Pohjolan asukkailla 
on siten erityinen vastuu ihm iskunnan keskei- 
simmistä kysymyksistä •—- luonnonvarojen 
riittävyydestä ja  oikeudenmukaisesta jakau- 
tumisesta, elinympäristömme suojelusta sekä 
näihin välittöm ästi liittyvästä asevarustelun 
hillitsemisestä.

Monissa täm än keskustelun puheenvuo- 
roissa on viitattu Pohjolan kansojen yhteiseen 
kulttuuritaustaan. Tähän kuuluu myös melko 
yhtenäinen uskonnollinen perintö. Sitä sym- 
bolisoivat myös näm ä taustalla olevat kaikki 
lippumme. Tältä pohjalta ovat myös Pohjo
lan kristilliset sosialidem okraatit lähestyneet 
näitä ylläm ainittuja ongelmia vetoamalla 
mm. Pohjolan kirkkojen ja  kristillisten yhtei- 
söjen johtoon kansalaisten tuen saamiseksi 
työskentelemällä yhteisesti aseriisunnan, ke- 
hitysyhteistyön ja rauhan puolesta. On nimit- 
täin ilmeistä, että todellisia tuloksia aseiden- 
riisunnan alalla on saavutettavissa vain ylei- 
sen mielipiteen painostuksen edessä. Sen 
vuoksi olisi myös toivottavaa, että esiin nos-
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tettu  ehdotus yhden promillen varaamisesta 
sotilasbudjettien m äärästä kansalaisjärjes- 
töille aseidenriisunnan ja  yleensä rauhantyön 
inform aatiotoim intaan toteutuisi. Pohjolan 
m aat voisivat olla tässä tien avaajia esimerkil- 
lään. Erityisen tärkeää ja  ajankohtaista toi- 
m inta tällä alueella on nyt lähestyttäessä tär- 
keitä aseidenriisuntakokouksia Y K :n ja  
ETY K :n piirissä.

U nder den för närvarande blåsande kallare 
internationella vinden är det verkligen rätt 
att i N orden betona, att det inte finns ett al
ternativ fö r avspänning. E tt om råde av av
spänningen är det ekonomiska samarbetet. 
F ör a tt upprätthålla sysselsättning har man 
betonat hem m am arknadens betydelse. Jag 
vill fram ställa handeln och det ekonomiska 
sam arbetet med de socialistiska länderna så, 
a tt nyttan är ömsesidig. I stället fö r vapen
exporten skulle det vara mycket m era fruk t
bringande att N orden i allt högre grad kon
centrerar sig på ekonomiskt sam arbete med 
de socialistiska länderna. Vi måste känna vårt 
ansvar i fråga om utveckling över de ideolo
giska gränserna liksom vi också har deltagit
i solidaritets verksamheten.

M erkittäviä pohjoismaisen yhteistyön kan
nalta ovat erityisesti konkreettiset tulokset, 
joita on saavutettu mm. vuoden 1962 Hel- 
singin sopimuksen pohjalta lainsäädännössä. 
Kaikki sopimukset eivät ole kuitenkaan to- 
teutuneet niiden tarkoittam alla tai toivotulla 
tavalla, kuten vuoden 1954 Pohjoismaiden 
yhteinen työmarkkinasopimus ja  vuoden 
1971 liikenneturvallisuussopimus. Työm ark- 
kinasopim usta tehtäessä hallitusten ilmaise- 
m ana lähtökohtana oli, että kussakin maassa 
ylläpidetään täystyöllisyyttä. M e tiedämme, 
että täm ä ei ole toteutunut ja  tällä seikalla on 
ollut erityisen kielteinen vaikutus työmarkki- 
nasopimuksen toteutumiseen. M aastam uuton 
syyksi on usein m uodostunut työttömyys eikä 
kansainvälisten sopimusten ilmaisema ”työ- 
paikan vapaa valinta”, oikeus työhön. N iinpä 
myöskään sopimuksin ei ole huolehdittu 
m uuttajien riittävästä sosiaalisesta turvalli- 
suudesta esimerkiksi äidinkielen opetuksen ja 
kielitaidon puutteen korvaavien palvelujen 
kohdalla. M aastam uuton saatua suuret mitta- 
suhteet on mielestäni tavoitteeksi yleisesti 
asetettava kielellisten vähemmistöjen nor- 
m aalisti kotim aassaan saam at palvelut esi
merkiksi Suomen ruotsinkielisten asemaa

m allina pitäen. Pohjoismaisista työm arkki- 
noista saamamme selonteon m ukaan oli ni- 
m ittäin Ruotsissa asuvien Suomen kansalais- 
ten m äärä peräti 187 000. N yt kun selvite- 
tään Nordsat-kysymystä, jonka menoiksi 20 
vuoden aikana on arvioitu 36 m rd. Smk, 
pitäisi olla edellytykset m urto-osalla tuosta 
summasta, m uutam alla kymmenellämiljoo- 
nalla m arkalla, järjestää suurimmalle osalle 
Ruotsissa asuvia suomalaisia rinnakkaisella 
kanavalla suomenkielisten ohjelmien tar- 
jonta.

Palaan vielä pohjoism aiden liikenneturval- 
lisuustyöhön, jo ta on sopimukseen perustuen 
tehty lähes kym m enen vuotta. Esitin vuonna 
1971 Kööpenham inan istunnossa toivom uk- 
sen, että voitaisiin luoda yhtenäisiä norm eja 
nopeusrajoituskysymyksessä. Valitettavasti 
täm ä ei ole vielä toteutunut, vaan kokem uk- 
set siirtyvät aika hitaasti pohjoism aasta toi- 
seen. M eillä Pohjolassa on liikenneturvalli- 
suustietoutta ja  myös sekä tutkim uksia että 
tutkim usvalm iutta, joiden varaan voidaan 
rakentaa yhteispohjoismainen liikenneturval- 
lisuustyö antam aan parhaan mahdollisen lii- 
kenneteurvallisuuden. Laaja turistiliikenne 
pohjoismaiden kesken on jo riittävä peruste 
täm än yhteistyön tehostamiselle muodollisel- 
ta  tasolta käytännön toim ien tasolle.

Lopuksi haluan todeta, että tässä keskus- 
telussa on tullut esille vastakohtaisuuksia kos- 
kien Pohjolan eri maiden turvallisuuskysy- 
myksiä. Perim m äisenä tavoitteena voidaan 
kuitenkin varm asti laajasti pitää —  haluan 
sen näin keskustelun lopussa todeta —  Itä- 
m erta puhtaana rauhan m erenä ja  säilyttää 
koko Pohjola rauhan ja  edistyksen alueena, 
jonka puolesta haluam m e yhdessä työsken- 
nellä.

K nuuttilas anförande i svensk översätt
ning:

H err president! Enligt den av V ärlds
banken just utgivna statistiken hör de nor
diska länderna till de 21 rikaste länderna i 
världen, m ätt genom nationalprodukt per in
vånare. Hos omkring en fjärdedel av jordens 
befolkning är motsvarande nationalprodukt 
m indre än en hundradel av den nordiska n i
vån. Vi, såsom invånare i N orden, har så
lunda ett speciellt ansvar fö r mänsklighetens 
mest centrala frågor i anslutning till na tu r
resursernas tillräcklighet och rättvisa fördel-
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ning, skyddet av vår levnadsmiljö sam t be
träffande det därm ed om edelbart sam m an
hängande hejdandet av vapenupprustningen.

I inläggen i denna debatt har mången gång 
hänvisats till den gem ensamma kulturbak
grunden hos de nordiska folken. En del av 
denna bakgrund är också den tämligen en
hetliga religiösa traditionen. Den symbolise
ras också av dessa våra flaggor här i bak
grunden. P å denna bas har även de kristna 
socialdem okraterna i N orden närm at sig des
sa problem genom att vädja bl. a. till led
ningen av kyrkorna och de kristliga sam m an
slutningarna i N orden för att få m edborgar
nas stöd för ett gemensamt arbete fö r ned
rustning, utvecklingssam arbete och fred. D et 
ä r  nämligen uppenbart, a tt verkliga resultat 
inom nedrustningen enbart kan nås genom 
tryck från den allm änna opinionen. D ärför 
skulle det också vara önskvärt, a tt det fram 
ställda förslaget skulle förverkligas i fråga 
om reservering av en promille av m ilitärbud
geternas belopp åt m edborgarorganisationer 
för inform ationsverksam het angående ned
rustning och fredsarbetet i allmänhet. De 
nordiska länderna skulle genom sitt exempel 
kunna vara banbrytare i detta avseende. Spe
ciellt viktig och aktuell är verksam heten inom 
detta område nu, när vi närm ar oss de viktiga 
nedrustningsm ötena inom F N  och ESSK.

U nder den för närvarande kallare blåsande 
internationella vinden är det verkligen rä tt 
att i N orden betona, att det inte finns ett a l
ternativ för avspänning. E tt om råde av av
spänningen är det ekonomiska samarbetet. 
För att upprätthålla sysselsättning har man 
betonat hem m am arknadens betydelse. Jag 
vill fram ställa handeln och det ekonomiska 
sam arbetet med de socialistiska länderna så, 
a tt nyttan är ömsesidig. I stället fö r vapen
exporten skulle det vara mycket m era fruk t
bringande om N orden i allt högre grad kon
centrerar sig på ekonom iskt samarbete med 
de socialistiska länderna. Vi måste känna vårt 
ansvar i fråga om utveckling över de ideolo
giska gränserna liksom vi också har deltagit 
i solidaritetsverksamheten.

F rån det nordiska samarbetets synpunkt är 
speciellt de uppnådda konkreta resultaten, 
vilka har uppnåtts bl. a. genom 1962 års Hel- 
singforsavtal inom lagstiftningen, viktiga. 
Alla avtal har emellertid inte förverkligats 
på det avsedda eller önskade sättet, vilket är

fallet t. ex. i fråga om 1954 års avtal om ge
mensam nordisk arbetsm arknad och 1971 års 
trafiksäkerhetsavtal. N är arbetsmarknads- 
överenskommelsen träffades, var den av re
geringarna u ttryckta utgångspunkten den, 
att m an i varje land skulle upprätthålla full 
sysselsättning. Vi vet att detta inte har för
verkligats, och denna om ständighet har haft 
en speciellt negativ verkan på arbetsmark- 
nadsöverenskommelsens genom förande. O r
saken till utvandringen har ofta varit arbets
löshet och inte det i de internationella över
enskommelserna näm nda ”fria  valet av ar
betsplats” . Sålunda har m an inte heller ge
nom avtal reglerat m igranternas tillräckliga 
sociala trygghet t. ex. i fråga om moders
målsundervisning och om service som er
sätter bristande språkkunskap. E fter det att 
utvandringen har fått stora dimensioner, bör 
m an enligt min uppfattning som m ålsätt
ning generellt anta den service som de 
språkliga m inoriteterna i allm änhet får i 
sitt hem land, till exempel med finlands
svenskarnas ställning som modell. Enligt 
den redogörelse som vi fått om den nor
diska arbetsm arknaden var nämligen anta
let av de i Sverige bosatta finska m edbor
garna till och med 187 000. N u, när m an hål
ler på att u treda frågan om N ordsat, vars u t
gifter under 20 år har uppskattats till 36 mil
jarder finska m ark, borde det finnas möjlig
heter att med en bråkdel av denna summa, 
med några tiotals miljoner m ark, på en pa
rallell kanal tillhandahålla största delen av 
de i Sverige bosatta finländarna finskspråkigt 
program.

Jag återkom m er ännu en gång till trafik
säkerhetsarbetet i de nordiska länderna, vil
ket arbete på grundval av överenskommel
sen har utförts i nästan tio år. Vid sessionen 
i K öpenham n år 1971 fram förde jag ett 
önskemål om att m an kunde skapa gemen
samma norm er bl. a. i fråga om hastighets
begränsningar. Tyvärr har detta inte ännu 
förverkligats, utan erfarenheterna överförs 
ganska långsam t från ett nordiskt land till 
annat. H är i N orden har vi trafiksäkerhets- 
kunskap och även undersökningar, på basen 
av vilka m an kan bygga det samnordiska 
trafiksäkerhetsarbetet för att ge den bästa 
möjliga trafiksäkerheten. Den om fattande 
turisttrafiken mellan de nordiska länderna 
är redan en tillräcklig grund för effektive-
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ring av detta sam arbete från  det form ella 
planet till praktisk handling.

Till slut vill jag fram hålla, a tt det i denna 
debatt har kom m it fram  m otsättningar när 
det gäller säkerhetsfrågorna i de olika nor
diska länderna. Som en grundläggande m ål
sättning i detta avseende kan man säkert all
m änt om fatta detta —  jag vill konstatera det 
så här som avslutning till debatten —  a tt Ös
tersjön skall bibehållas som ett rent, fredens 
hav och a tt hela N orden skall förbli en region 
av fred och framsteg, fö r vilket vi gemensamt 
vill arbeta.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, an 
mäldes att behandlingen av N ordiska minis
terrådets berättelse, C 1, fortsätter i rådets 
fem utskott.

Rådet beslöt att lägga Rapport från N or
diska rådets presidium till handlingarna.

Ändring i medlemslistan
D et anmäldes, att Rune Gustavsson åter

tagit sin plats i rådet och att U lla Ekelund 
läm nat sessionen.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

2

C 1: Berättelse från Nordiska ministerrådet 
rörande det nordiska samarbetet (kulturut
skottets betänkande)

K ulturutskottet hade föreslagit,
A. att N ordiska rådet m ed anledning av 

de avsnitt av N ordiska m inisterrådets berät
telse som hänvisats till kulturutskottet antar 
följande yttrande:

N ordiska rådet anser
1) a tt de nordiska regeringarna bör be

möda sig om en bättre nationell uppföljning 
av nordiska utredningsförslag och andra ini
tiativ sam t att uppföljningen fortgående bör 
rapporteras till rådet,

2) att det bör utvecklas ett nordiskt remiss
förfarande i anslutning till p lanerade natio
nella reform er på kulturavtalets om råden av 
betydelse för annat nordiskt land,

3) att en studie över jäm förbarheten m el

lan nordiska exam ina snarast bör utarbetas,
4) att fasta ordningar för nordiskt lä rar- 

och elevutbyte snarast bör skapas,
5) att rådet i god tid till 29 :e sessionen 

1981 bör tillställas slutrapporten om  ökat 
nordiskt forskningssam arbete,

6) att konkret förslag till distribution av 
nordisk film inom N orden snarast bör fram 
läggas,

7) att det nordiska ungdom ssam arbetet 
bör utvecklas ytterligare samt

B. att rådet lägger dessa avsnitt till hand
lingarna.

Palm (kulturutskottets talesman): H err 
president! Vid föregående session riktades 
kritik m ot m inisterrådets berättelse —  C l. 
D en ansågs brista i överskådlighet. K u ltu r
utskottet delade kritiken och anm ärkte spe
ciellt på inledningskapitlets utform ning. I  å r  
har det skett en påtaglig förbättring och u t
skottet uttalar sin tillfredsställelse över detta, 
vad gäller behandlingen av kulturfrågorna.

Berättelsen har fått ett större inform ativt 
värde och förhoppningsvis bör den nu kun
na läsas av betydligt fler än de som är di
rekt engagerade i Nordiska rådets verksam 
het.

Sedan m ånga år gäller att utskotten själ
va skall följa och kontrollera verksamheten 
inom  det egna området. U tskottet har därför 
till årets session sökt finna en rationellare 
arbetsmetod genom att uppdra åt en arbets
grupp att göra en särskild genomgång av de 
berättelser som lämnats av 30 samnordiska 
institutioner. Till detta kommer ett antal o r
gan som inte finansieras över samnordisk 
budget. Resultatet har blivit att verksamhe
ten i 19 av dessa har föranlett särskilda 
skrivningar från  utskottets sida.

Behandlingen av m eddelandena till årets 
session har m edfört att ett 10-tal årligen 
återkom m ande meddelanden nu kunnat läg
gas till handlingarna bl. a. som en följd av 
åtgärder av ministerrådet. På detta sätt har 
pappersmängden kunnat reduceras vilket är 
positivt med hänsyn till den kritik som rik
tas m ot den s. k. pappersflöden i rådets a r
bete.

I utskottsutlåtandets två första yrkanden 
görs en del påpekanden av generell natur 
som bör föranleda särskilda beslut.
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Det gäller för det första vår förväntan 
om att de nordiska regeringarna bör göra 
en bättre uppföljning på det nationella pla
net av nordiska utredningsförslag och andra 
initiativ. U tskottet väntar sig att detta bör 
leda till en fortgående rapportering till r å 
det.

Vidare har utskottet ingående diskuterat 
utredningsarbetets omfattning. Vi är m ed
vetna om att parlam entarikerna själva i viss 
m ån är medansvariga till denna utveckling. 
Det torde bero på a tt det är lättare att till
mötesgå utredningskrav än höjda anslags- 
krav.

U tskottet säger att utredningsverksam he
tens om fattning bör bli förem ål för en ”kri
tisk värdering” . Vi tror att en förbättring 
kan ske om man inför nya utredningspro
jekt först företar vissa förundersökningar av 
redan tillgängligt m aterial för att undvika 
dubbelarbete.

En ständigt återkom m ande fråga som 
också bör ses över är distributionen av u t
redningar till berörda m ottagargrupper. D i
stributionen bör ske med urskillning.

Den andra frågan utskottet tar upp gäller 
rem issförfarandet av olika förslag. Utskottet 
föreslår att de sker ett nordiskt rem issför
farande i anslutning till planerade nationella 
reform er på kulturavtalets område.

Vi som har några års erfarenhet från ar
betet i rådets olika utskott är nog också 
ganska eniga om att listorna över berörda 
remissmyndigheter skulle tjäna på en viss 
översyn.

President! E fter dessa allmänna synpunk
ter vill jag peka på tre mycket väsentliga av
snitt i det fram tida nordiska kultursam arbe
tet.

Det gäller i första hand det fram tida 
forskningssamarbetet. På detta om råde har 
tagits ett mycket viktigt initiativ som kan bli 
banbrytande för forskningsverksamheten av 
stort gemensamt nordiskt intresse.

D et gäller här områden som borde få 
expandera kraftigare och mer målinriktat. 
D etta fram går tydligt av den framlagda 
rapporten som visar att den nuvarande nor
diska forskningsverksamheten är av väsent
ligt m indre om fång än de nordiska länder
nas deltagande i det internationella forsk
ningssamarbetet.

I avvaktan på slutrapporten avstår u t

skottet från  att uttala sig om samarbetets 
adm inistration och tanken på en gemensam 
fond, men av vissa inlägg vid generaldebat
ten fram går att dessa frågor och främ st de 
kom m ande prioriteringsfrågorna kan bli av 
stort intresse.

I nära anslutning till dessa frågor ligger 
ministerrådets förslag om ett gemensamt 
nordiskt forskarregister. M ycket talar för att 
ett sådant register skulle ge en betydligt 
bättre överblick av den samnordiska forsk
ningens problem.

Bakgrundsmaterialet visar att anslaget för 
forskarstipendier 1979—-1980 var 1,3 miljo
ner dkr medan ansökningssumman uppgick 
till omkring 3,1 m iljoner dkr. Ansökningar
na anses genomgående vara av hög standard.

Anslaget till nordiska forskarsymposier 
1979/1980 var 600 000 dkr —- ansöknings
summan till utgången av 1979 var 1,5 m il
joner dkr och trenden är uppåtriktad.

D et andra om rådet som är av stort in
tresse och som jag vill kommentera gäller 
de allmänna kulturella frågorna.

Erfarenheterna av detta har behandlats i 
en utredning om det nordiska kultursam ar
betet under 1970-talet, främ st perioden 1972 
— 1978.

Utredningen har lämnats så nära inpå 
årets session att vi inte nu kan presentera 
något ställningstagande och därför kommer 
den senare att bli förem ål för kulturutskot
tets behandling. Även den kommer att kun
na ligga till grund för en debatt vid sessio
nen i K öpenham n nästa år.

U tredningsm ännen ger oss parlam entari
ker ett par väsentliga tankeställare, och jag 
vill till protokollet läsa in vad utrednings
mannen säger om kultursam arbetet. I den 
rapport som delegaterna fick för någon m å
nad sedan säger utredningsmannen bl. a.: 
”M an bör utgå från  att förnyelsekraften i 
det nordiska kultursam arbetet ligger hos 
parlam entarikerna i N ordiska rådet, hos re
geringarna och hos fältets företrädare.
 D et vore emellertid av flera skäl
en m indre lycklig ordning om det föru t
sattes att den yttersta drivkraften sitter i 
adm inistrationen.”

D et här är ett observandum för oss par
lamentariker, när vi skall hantera ku ltu rfrå
gorna under 1980-talet.

E tt första led i bearbetningen blir att en

7—790328. Nordiska rådet
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arbetsgrupp inom utskottet skall ta  del av 
m aterialet och i anslutning till en konferens 
den 28— 29 april i Uppsala kring äm net ”Den 
nordiska kulturgemenskapen —  fiktion eller 
verklighet” skall en del av dessa frågeställ
ningar behandlas.

Av speciellt intresse är ministerrådets 
prioriteringar på det allm änkulturella om 
rådet. Följande gruppering gäller:

1) Samarbete m ed och stöd åt frivilliga 
organisationer.

2) Kartläggning av kulturindustrin i N or
den.

3) Säkra de språkliga m inoriteterna i N or
den.

4) Insatser på barnkulturom rådet, idrotts
samarbetet, am atörorganisationerna på tea- 
ter- och m usikom rådet samt mediapolitikens 
område.

Den tredje stora frågan som kommer upp 
på kulturutskottets dagordning inom kort 
gäller det fram tida radio- och TV-samarbe- 
tet —  Nordsatfrågan.

K ulturutskottet går i årets berättelse inte 
närm are in på denna fråga med hänvisning 
till den pågående remissbehandlingen som 
skall vara avslutad 15 april. Remissomgång
en väntas ge 400 svar.

F ö r att strukturera problem en har utskot
te t begärt hos presidiet att en samverkan 
etableras mellan rådets berörda utskott. D et
ta arbete har inletts och sker för närvarande 
på sekreterarnivå. De skall nu förbereda 
ärendena innan parlam entarikerna kommer 
a tt behandla de olika frågorna, först på ut- 
skottsnivå och sedan vid Köpenhamnssessio- 
nen.

Även om kulturutskottet inte behandlar 
N ordsatfrågan i stort vid årets session, upp
repas på nytt m ed skärpa kravet om att helt 
entydiga uppgifter m åste redovisas om kost
naderna fö r hela Nordsatprojektet innan vi 
kan ta  ställning.

Sammantaget pågår alltså nu arbetet med 
tre  projekt som jag om näm nt —  forsknings
samarbetet, de allmänkulturella samarbets- 
frågorna samt ställningstagandet till N ord
satprojektet. D e tre projekten borde kunna 
ge underlag för en bred nordisk kulturde
batt vid sessionen i K öpenham n i februari 
nästa år.

V ad det gäller utskottets olika förslag på 
övriga punkter, nordiska examensbestämmel-

ser, lärar- och elevutbytet i Norden, distribu
tionen av nordisk film och kravet på resur
ser fö r e tt u tökat nordiskt ungdom ssam ar
bete vill jag m ed hänsyn till den allm änna 
tidsbegränsningen i all korthet hänvisa till 
vad utskottet skriver i sitt utlåtande.

H err president! M ed det anförda yrkar 
jag bifall till kulturutskottets yrkanden på 
samtliga punkter. Jag gör det också med 
förväntan om  att tillräckliga resurser ställs 
till förfogande, så att det blir möjligt att 
realisera de olika projekten.

Marjatta Väänänen: H err president! Jag 
vill litet förtydliga vad jag redan sade i ge
neraldebatten. Såsom medlem av N ordiska 
rådets budgetkom m itté har jag på senaste 
tid varit i tillfälle att följa med den princi
piella diskussion som inom kom m ittén har 
förts om nordiska budgetfrågor. Av hand
lingarna har jag sett att de har gått före 
också inom  kulturutskottet. De här frågor
na har särskilt intresserat mig därför, att 
jag under 1970-talet under sju års tid kunde 
följa m ed kultursam arbetets utveckling på 
rådssidan dels som medlem i Nordiska rå 
dets kulturutskott och dels på ministerråds- 
sidan som undervisningsminister. F rån  de 
åren bevarar jag en mycket levande bild av 
hur väl sam arbetet löpte mellan parlam en
tarikerna och m inistrarna på kulturens om 
råde och av hur öppet och förtroendefullt 
det var.

Saken är ju  den att det nordiska ku ltur
avtalet av år 1971 tillförsäkrar den parla
m entariska sidan en mycket aktiv roll i bud
getproceduren på kulturom rådet liksom 
över huvud i fråga om kultursam arbetets 
planering och utvecklande. I  stöd av kul
turavtalet har det också under 1970-talet 
vuxit fram  ett fast sam arbete och en kon
tinuerlig växelverkan mellan N ordiska rå 
det, i praktiken kulturutskottet och N ordis
ka ministerrådet, dvs. kultur- och undervis
ningsm inistrarna. V ardera parten  har funnit 
detta förenligt m ed sina intressen och vär
defullt för utvecklandet av det kulturella 
sam arbetet i Norden.

D å jag num era som ordförande i ett an
nat av rådets utskott, trafikutskottet, har 
m in verksam het förlagd till den allm änna 
samarbetsbudgetens område, har jag inte 
kunnat undgå att observera att där inte finns
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ett fullt så väl inkört samarbete mellan råd 
och ministerråd i budgetfrågor som på kul
turens om råde. Traktatm ässigt saknas också 
ett lika fast formellt underlag härför, som 
skulle m otsvara kulturavtalets. Både proce
durmässigt och i fråga om resultaten kom 
m er man tyvärr inte helt upp till kulturom 
rådets nivå.

N är det på senare tid höjts röster för att 
så långt som möjligt försöka harmonisera 
den nordiska budgetbehandlingen på rådssi
dan och sam m anföra den till rådets budget
kommitté, alltså också för kulturens del, kan 
jag inte annat än ställa mig tveksam till det
ta. En ökad överblick och jäm förbarhet mel
lan de två nordiska samarbetsbudgeterna är 
en sak, en harmonisering eller rentav sam 
ordning av deras behandling en helt annan 
sak. M ot bakgrund av den erfarenhet jag 
har fått av kultursam arbetet anser jag mig 
både berättigad och skyldig att ta upp den 
här frågan och att varna för att göra något 
som kan skada kultursam arbetets fortsatta 
utveckling. Rent organisatoriskt sett kan det 
förefalla enkelt och självfallet att sam m an
föra allt under en hatt. Sådan situationen nu 
är på den allmänna sidan kan detta emeller
tid inte ske utan att en försvagning av kul
tursam arbetet blir följden. I stället för att 
försvaga en sektor som arbetar effektivt 
borde man väl försöka höja budgetbehand
lingens nivå på övriga sektorer till kultur
samarbetets nivå. F ö r det är tydligt att kul
tursidan sköts väl m ed tillhjälp av sina egna 
sakkunniga organ, kultursekretariatet i K ö
penhamn, den kulturella ämbetsmannakom- 
mittén och ministerrådet i form  av kultur - 
och undervisningsministrarna, allt i en posi
tiv växelverkan med Nordiska rådets ku ltu r
utskott, som enligt presidiets beslut företrä
der rådet på detta område.

H är finns en väl inkörd procedur, ett eget 
spår fö r kultursektorn fö r behandling av de 
medel, som de enskilda länderna har avdelat 
för kultursamarbetet. Genom  kultursam ar
betets hävdvunna starka ställning och om 
fattning i N orden stiger kulturm edlen till ett 
belopp, som i stort sett m otsvarar summan 
av alla de övriga samarbetsområdenas be
lopp.

Redan detta talar i och för sig för att 
man har en egen adm inistration och bedöm
ning för kulturom rådet. Redan inom den

väldiga och m ångfacetterade sektor som kul
turen utgör uppstår prioriteringsfrågor av 
betydande storleksordning, som andra än 
kulturens egna representanter på råds- och 
ministerrådssidan svårligen kan tänkas be
härska. Slutligen är min uppfattning, att 
m an kan ifrågasätta om det budgettekniskt 
och kanske även budgeträttsligt är möjligt 
att förutsätta prioriteringar mellan kultur
budgeten och den allm änna budgeten, vilkas 
medel av parlam enten anvisas från  olika na
tionella budgetområden, så länge vi upprätt
håller den uppdelning av samarbetsfältet, 
som bygger på de konventioner som vi idag 
har om samarbetet.

Inger Hirvelä: H err president! I m itt an 
förande kommer jag att behandla en fråga, 
som vid första påseende kunde tänkas höra 
hemma i den socialpolitiska debatten. Men 
jag kommer a tt visa att frågan också kräver 
insatser på det kulturella planet.

Nyss hade den svenska filmen ”Ett an
ständigt liv” sin prem iär i Helsingfors. F il
men skildrar unga, utslagna människor, som 
lever sitt liv i Stockholms tunnelbana och 
på Sergels torg. Unga människor utan livs
glädje och hopp —  drömsvultna som Sara 
Lidman sade i går. Dessa ungdom ar lever i 
ett farligt beroende av narkotika, ett beroen
de som förr eller senare blir deras öde. V ar
je vecka hittas någon död av en överdos gift.

D en övervägande delen av dessa ungdo
m ar kommer från  arbetarhem . Filmens re
gissör Stefan Jarl ser en gemensam näm nare 
i deras torftiga kulturella bakgrund, där tra 
ditionerna klippts av och ersatts med en y t
lig konsumentideologi. M änniskorna har be
rövats rätten till en egen identitet och sam
tidigt rätten till en sund självkänsla och ett 
människovärde.

K ulturen kring arbetsmiljön har inte läng
re någon status. D et gamla kollektivet på 
arbetsplatsen med sin inbördes solidaritet 
har splittrats och det man få tt i stället upp
fattas inte som någonting värdefullt.

I vår samhällspolitik har vi en tendens att 
indela all mänsklig verksamhet och alla 
mänskliga behov i olika sektorer. Arbetet 
blir naturligtvis effektivare m ätt i behand
lade individer, men m an glömmer lätt att 
människan är en helhet, där allting inverkar 
på allting. Resultatet blir också lätt a tt kul-
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turen rycks lös från  sitt levande samman
hang. D et blir ofta ett pysslande m ed fin
kultur, som den breda allmänheten står 
främ m ande inför.

Jag anar, att kulturutskottets medlemmar 
kanske redan reser borst och uppfattar detta 
som en kritik m ot det goda samarbetet, som 
faktiskt existerar i vårt utskott, och den 
enighet som där också har rå tt om princi
perna i vårt arbete. Men det är inte så det 
är menat. D et är helt enkelt ett försök att 
göra klart —  åtminstone för mig själv —  
vilka anspråk den stora m ajoriteten av m än
niskorna i N orden har rätt att ställa på oss 
då vi prioriterar det m agra budgetbeloppet.

Så tillbaka till frågan om identitet. V ar
för är det inte fint, om ens ”m orsa” jobbar 
på en skjortfabrik, att hon syr hudratals 
snygga skjortor per dag? D et vet jag inte, 
men a tt det skulle vara så, det är en yttring 
av vår kultur. En yttring som visar att kul
turen i dessa avseenden är skev och att nå
gonting bör förändras i våra attityder. Vill 
vi göra ett ärligt försök att återge männi
skorna glädje och stolthet över sitt arbete 
får vi nog också försöka göra någonting åt 
det på kultursidan.

Som exempel kan nämnas den gemensam
ma nordiska arbetsmiljöforskningen, som 
intagit en central ställning i ministerrådets 
verksamhet det senaste året. Arbetsmiljön 
har belysts ur olika infallsvinklar, men var
för har kulturen lämnats utanför?

Vad är kultur kring arbetsplatser? —  Det 
ä r  svårt att definiera, som kultur i allm än
het är, men ett är säkert, a tt den finns och 
att den har ett värde i sig som gör den värd 
att undersökas.

D ärför föreslår jag, att vi i framtiden 
också inriktar oss på detta arbete —  vid si
dan av det vi traditionellt håller på med.

Jag tror, att det vore ytterst värdefullt om 
m an i de nordiska länderna gemensamt kun
de söka få ett svar på frågan varför man 
tappat tron på att arbetsplatsen har något 
att ge oss.

Som bakgrund till detta sökande kunde 
m an inom ram en fö r den påbörjade serien 
utge ett historiskt tem ahäfte om arbetarkul
turen i Norden.

Såväl utskottet som m inisterrådet anser 
folkupplysningen vara av stort värde i vårt 
arbete. I Sverige har m an genom studiecir

kelaktiviteter engagerat vanliga människor 
i forskningsarbete kring sin egen miljö. D et
ta  arbete har slagit väldigt väl ut. D et är 
m in önskan a tt m inisterrådet engagerar sig 
i studiecirkelverksamheten och att denna 
goda idé kanske kunde föras vidare till de 
nordiska länderna.

Jag är ledsen fö r att m itt anförande är 
så illa förberett men jag hoppas att dessa 
tankar i alla fall finner något slags gensvar, 
att vi kan fortsätta diskussionen senare.

Bondevik: H r. president! D et er behov 
for en bred vurdering av kultursam arbeidet 
i N orden i 1970-årene med tanke på hvor
dan dette samarbeidet bør legges opp i 
1980-årene. Som kjent foreligger det en ver
difull énm annsrapport, Bergendal-rapporten, 
med en analyse av kultursam arbeidet i N or
den i 1970-årene. Jeg vil i likhet med hva 
hr. Fjeldvær gjorde under generaldebatten i 
går, understreke at denne rapporten bør u n 
derlegges en bred vurdering, ikke bare av 
K ulturutvalget og kulturm inistrene, den bør 
føres helt fram  til Nordisk Råds neste se
sjon, slik at hele Rådet får delta i vurde
ringen av denne analysen av 1970-årenes 
kultursam arbeid i Norden.

Som utvalgsform ann Sture Palm sa i sitt 
innlegg, er Norsat-prospektet om talt i M i
nisterrådets beretning, men kom m er som 
kjent til sluttbehandling på neste sesjon. Jeg 
vil av den grunn her og nå ikke trekke 
noen endelig konklusjon om hvorvidt dette 
prosjektet bør realiseres eller ei. Jeg synes 
bl. a. at vi skal ta  høringsinstansene så al
vorlig a t vi grundig studerer deres uttalelser 
før vi trekker en endelig konklusjon.

N ettopp på balcgrunn av ønsket om en 
slik seriøs behandling av denne saken reage
rer jeg noe m ot framstillinger som jeg opp
fatter som for  ukritiske, som jeg synes bl. a. 
Jo Benkows innlegg i generaldebatten i går 
var noe preget av.

Personlig har jeg ikke vanskelig for å se 
argum enter som taler både for og m ot Nor- 
sat-prosjektet. D et bør i alle fall ikke fram 
stilles slik at de som også stiller spørsmåls
tegn ved denne saken, karakteriseres som 
negative til nordisk samarbeid generelt og 
nordisk fjernsyns- og radiosam arbeid spe
sielt.

Fordelene ved prosjektet er klare: D et kan
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øke språkforståelsen i Norden, og det kan 
øke den nordiske felleskapsfølelse generelt, 
og kulturim pulsene blir flere. D ette fram 
stilte bl. a. hr. Benkow på en levende og god 
måte i går, og det er nærm ere utdypet i 
selve Norsat-utredningen. Og hvis alterna
tivet til en nordisk satellitt er at Norden 
eller deler av N orden blir dekket av en tysk- 
fransk eller en annan kontinental fjernsyns
satellitt, tror jeg de fleste av oss helt klart 
ser fordelene ved en nordisk satellitt.

Men hvis valget bare er dette, vil det i 
tilfelle også avdekke hvor dårlig styring vi 
som politikere egentlig har over den m oder
ne massemediateknologi. D et burde jo være 
slik at det var vi som styrte teknologien ut 
fra kulturpolitiske målsettinger. Og da går 
det ikke an å avfeie kulturpolitiske innven
dinger med at de ikke er —  sitat fra  hr. 
Benkows innlegg —  ”stort annet enn fo r
kledd egeninteresse”. E t vesentlig spørsmål 
av kulturpolitisk art er f. eks. dette: Vil en 
fjernsynssatellitt, enten det nå b lir en nor
disk eller en annen, føre til økt forbruk av 
fjernsyn, og spesielt blant barn? Ting tyder 
på at svaret kan være ja. D et er i tilfelle en 
kulturpolitisk utvikling som kan gi grunn til 
bekymring. I hvert fall bør en slik problem 
stilling ikke lettvint avfeies. Stadig økende 
forbruk av fjernsyn kan f. eks. virke passivi
serende og motvirke arbeidet for økt enga
sjement i nærmiljøet. E r derimot spørsmålet 
bare hvilke andre lands program m er vi kan 
se, ja, så blir spørsmålet sjølsagt et annet.

Slike og andre, både kulturpolitiske, øko
nomiske og tekniske, spørsmål bør vi ta oss 
tid til å vurdere og drøfte på en skikkelig 
måte, både fram  til og under neste sesjon i 
N ordiske Råd.

Benkow: H r president! D et var bare en 
tilfeldighet som förte til at jeg fikk anled
ning til å tale etter hr. Bondevik. En skulle 
jo tro at det var velregissert med sikte på å 
forfölge praksisen med nasjonale oppgjör om 
uoverensstemmelser i den stil som nå er blitt 
nokså hevdvunnen, men slik er det ikke.

Jeg erkjenner selvfölgelig fullt ut hr. Bon- 
deviks rett til å ha et annet syn enn mitt, 
men det er ikke noe bevis på at hans syn er 
riktig. Jeg vil også gjerne legge til at min 
holdning til N orsat först og fremst har vært 
kulturpolitisk motivert, og jeg er ikke i den

situasjon som hr. Bondevik når jeg skal ta 
kulturpolitisk standpunkt til dette, a t jeg har 
noe behov for høringsinstanser. D et er min 
politiske oppfatning av spörsmålet jeg har 
gitt u ttrykk for, og den vil være helt uav
hengig av høringsinstanser. Jeg har hele ti
den erkjent at kan vi oppnå den samme frie 
meningsutveksling, fri vandring av inform a
sjon, uavhengig av landegrenser med andre 
teknikker, så er selvfölgelig det i sin fulle 
orden. Men det jeg meget bestemt fra den 
ene sesjon til den annen har fastholdt som 
min kulturpolitiske oppfatning, er at vi ikke 
vil ha noen form  for båndlegging av den 
frie informasjon i vår del av verden. Dette 
står fast.

Jeg vil også si at det kanskje var noe 
sterkt av meg å si a t det ikke er stort annet 
enn forkledd egeninteresse som dikterer visse 
kulturkretser. Jeg vil fastholde den oppfat
ningen, men vil gjöre et uttrykkelig unntak 
for hr. Bondevik, som jeg vet ser atskillig 
mer seriöst på spörsmålet enn som så, og 
vel heller ikke har noe spesielt grunnlag for 
å påberope seg egeninteresse.

Det jeg i grunnen hadde behov for å si 
noen ord om, var at jeg tror det er et för
sök på i ly av det utvidede kulturbegrep å 
ta opp nær sagt alt menneskelig og um en
neskelig og fremstille det som en del av det 
man kan omtale som kultur. Det er bekvemt 
og beleilig, men presisjonsnivået må nødven
digvis bli lavt, og man er i ferd med å tappe 
kulturbegrepet for ethvert forstandig inn
hold. D et blir uhyre subjektivt, og det får 
nå så være. M en det som kanskje kan sies 
å være spesifikt kulturinnsiktet, er i hvert 
fall den virksomhet som Nordisk kulturfond 
tar sikte på å hjelpe med bevilkninger, og 
jeg hade lyst til å si noen få ord om det.

Man har et eget kulturbudsjett som i det 
alt vesentlige ettersom årene har gått, er blitt 
bundet til faste institusjoner og til faste 
driftsutgifter. Den bevegelige andel av det 
samlede budsjett er blitt meget liten, og det 
binder oss på et sett. V i blir forbenede og 
stivnede i vår mulighet til å imötekomme 
akutte, udefinerte behov raskt og effektivt 
på en måte som kan hindre den frie kultur- 
utfoldelse, som i virkeligheten tar sikte på å 
befrukte og overrisle. N år jeg spesielt frem 
hever Nordisk kulturfond som et veldig eg
net instrument, en slags kulturell sonde, en
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slags værhårsvirksomhet på det kulturelle 
område, en slags våken radar, hvor vi kan 
overvåke og stötte alt som har behov for 
stötte i tiden, er det med utgangspunkt i det 
forhold at man allerede i 1978 la seg på 8 
mill. danske kroner, det samme i 1979—  
1980, og det er også meningen —  har man 
fått forståelsen av —  å vurdere å fastlåse 
det til 8 mill. kr. også for 1981. D ette vil 
med den prisstigning m an har i våre land, 
være en reell tilbakegang. F or saklighetens 
skyld vil jeg gjerne nevne a t det foregikk 
et hopp i belöpet efter 1970, da det bare 
var 4 mill. kr., men etter at man hadde hop
pet én gang, sluttet m an med det. Og der
som det innenfor ram m en av de ganske 
harde tider som gjör seg gjeldende, finnes 
muligheter for öking av kulturbudsjettet, vil 
jeg for min del tro at det ville være veldig 
forstandig, d a  form ålet er verdt å bli stöttet, 
også fordi det er fritt og ubundent og ikke 
blir kasteball for tilfeldige politiske ström 
ninger, men biir underlagt en meget seriös, 
sakkyndig vurdering.

Jeg vil i denne sammenheng også legge 
til at jeg synes vi har et drivende, effektivt 
og ambisiöst kultursekretariat i København, 
som man nok tidvis kan være uenig med, 
men som utvilsomt tjener den nordiske kul
turaktivitet på en meget positiv måte.

La meg så til slutt nevne at det antall 
söknader Nordisk kulturfond hadde det siste 
året m an har registrert noen ferdige tall for, 
nemlig 1978, var ca. 700. Av disse var det 
ikke mulig å innvilge mer en ca. 250. D er
som belöpet 8 mill. kr. hadde kom m et opp 
i 12— 13 mill. kr., hvilket jeg vet er u rea
listisk, ville m an m akte —  men först da —  
å imötekomme alle de söknader som er til
strekkelig godt begrunnet, og som sakkyn
dige, sekretariat og styret ville önske å gå 
inn for, dersom det var midler til det.

Se ikke, hr. president, på dette lille inn
legg som noe önske om uvettig å presse 
tallene i været, men bare som et önske om 
så godt jeg kan å pröve å redegjöre for det 
faktiske forhold. Jeg tro r oppriktig talt at 
vi nå er i ferd med å komme i den situasjon 
a t mange gode sökere som ellers ville synes 
det var fornuftig og lönn verdt å pröve seg 
med en söknad, etter hvert nok er kommet 
til å resignere. Jeg vil veldig nödig at den 
virksomhet vi i Nordisk Råd driver, skal

före til noen form  for kulturresignasjon i 
noe land hvor gode ideer er på drift.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kulturutskottets förslag till y ttran
de till Nordiska ministerrådet.

För y ttrandet röstade:

Aimo Ajo, K. B. Andersen, Lennart A n
dersson, H alldór Ásgrímsson, Jo Benkow, 
G unnar Berge, Ilkka-Christian Björklund, 
Kjell Magne Bondevik, G ro H arlem  B rundt
land, Helen Bøsterud, Nils Carlsham re, 
Christian Christensen, Knud Enggaard, Rolf 
Fjeld vær, A strid Gj ertsen, Leif Glensgård, 
Annelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, 
Børge Halvgaard, G uttorm  Hansen, J. K. 
Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Elsi Hetem äki- 
Olander, Doris Håvik, Karl-Erik Häll, Ber
til Jonasson, Elver Jonsson, Stefán Jönsson, 
Gunnel Jonäng, Sinikka K arhuvaara, Teller- 
vo Koivisto, H åkon Kyllingmark, Bror Lill- 
qvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, M atthias Á. 
M athiesen, Johannes M. Olsen, Sture Palm, 
Olof Palme, Lauri Palmunen, E rlendur Pa- 
tursson, Robert Pedersen, Niels Helveg Pe
tersen, Per Petersson, Petter Savola, Rolf 
Sellgren, Otto Steenholdt, Asser Stenbäck, 
Ib Stetter, Ebba Strange, Liv Stubberud, 
Ingrid Sundberg, Sten Söderström, Bern
hardt Tastesen, Sigrid Utkilen, Lars W erner, 
H enrik W esterlund, K åre Willoch och M ar
jatta Väänänen.

Frånvarande var:
Liv Andersen, Ingvar Bakken, Ib Chris

tensen, Bjarne M ørk Eidem, Arni Gunnars- 
son, Sverrir Hermannsson, Allan Hernelius, 
Inger Hirvelä, Johan J. Jakobsen, Olof Jans
son, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sa
kari K nuuttila, Lars Korvald, Erkki Li i ka
nen, Inge Fischer M øller och Páll Péturs- 
son.

Yttrandet hade sålunda antagits med 61 
röster.

U tsk o t te t s  förs lag , p u n k ten  B, bifölls.
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C 16: Berättelse om Nordiska kulturfonden

U tskottet för granskning av N ordiska kul
turfondens förvaltning hade föreslagit,

1. a tt N ordiska rådet godkänner Nordiska 
kulturfondens räkenskaper för år 1978 och 
beviljar fondens styrelse ansvarsfrihet för år 
1978, samt

2. att N ordiska rådet lägger berättelsen till 
handlingarna.

U tskottets förslag, punkterna 1 och 2, 
bifölls.

3

4
D 1980/7/1969/k: Meddelande om rekom
mendation nr 7/1969 angående skol- och 
studentbetygs jämförbarhet

K ulturutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet får rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

5
D 1980/9/1970/k: Meddelande om rekom
mendation nr 9/1970 angående material till 
undervisning i radio och TV

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet får rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

6
D 1980/13/1970/k: Meddelande om rekom
mendation nr 13/1970 angående nordiska 
skol- och studentbetygs giltighet

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet får rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

D 1980/18/1974/k: Meddelande om rekom
mendation nr 18/1974 angående information 
om Norden och kurser i nordiska språk i 
Finland m. m.

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet får rådets 
del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

8
D 1980/14/1975/k: Meddelande om rekom
mendation nr 14/1975 angående språkunder
visning för finska barn i Sverige m. m.

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya meddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Sinikka Karhuvaara (kulturutskottets tales
man): H err president! Den rekomm endation 
det här är fråga om syftar till a tt lösa ett 
problem som vi finska medlem mar i N or
diska rådet har varit och —  tyvärr —  fo rt
farande är mycket bekymrade över, näm li
gen utbildning av barnen till våra landsmän 
i Sverige, sverigefinnarna. Rekom m endatio
nen är tvådelad. Den förra delen rik tar sig 
till Sveriges regering, som  rekommenderas 
att i sam råd med Finlands regering vidta 
åtgärder för att öka möjligheterna för de 
sverigefinska barnen att få  undervisning så
väl i som på sitt modersm ål. D en senare de
len rik tar sig till de båda regeringarna, vilka 
rekommenderas att vidta åtgärder för att 
trygga rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

I de meddelanden som sedan rekom m en
dationen antogs år 1975 har avgivits till 
rådet av svenska regeringen på vägnar av de 
båda ländernas regeringar, har i huvudsak 
redogjorts för de åtgärder som vidtagits med 
anledning av den å r  1976 i Sverige antagna 
lagen om hemspråksundervisning. I den 
stadgas a tt landets kom m uner är skyldiga a tt 
aktivt främ ja och stim ulera tvåspråkighet 
hos invandrarbarn och barn inom ursprung
liga minoriteter.

I sitt betänkande och meddelande till se-
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naste session uttalade utskottet dock att det 
till 28: e sessionen, dvs. till den här sessionen, 
förväntade sig en rapport om hur hela 
språkundervisningen utfallit —  inom paren
tes kan m an fråga varför den nya svenska 
term en hem språk införts, när det i själva 
verket är fråga om modersmål, vilket också 
meddelandet talar om —  utskottet förvän
tade sig rapport också om vilka problem 
som uppstått och vilka åtgärder som vidta
gits eller planerats för att lösa dessa och 
vilka eventuella ytterligare åtgärder som p la
nerats för att förbättra de finska barnens 
ställning i skolan. U tskottet m enade att så
dana uppgifter i hög grad skulle öka u t
skottets och därm ed rådets möjligheter att 
följa förverkligandet av syftet med rekom 
mendationen.

U tskottets önskemål har inte villfarits, vil
ket utskottet uttalar sitt missnöje med.

N ågot har dock åstadkommits. Sålunda 
har svenska regeringen tillsatt en utredning 
m ed uppgift att se över hela frågan om 
språksituationen för invandrarbarn i försko
leåldern. D etta är i och för sig gott och vä!, 
men otillräckligt därför att det är fråga om 
bara några få årsklasser. Jag kan nämligen 
inte se att problem en skulle vara m indre för 
de äldre barnen i grundskola och gymnasie
skola, snarare tvärtom.

V ad gäller rekomm endationens andra del, 
den om att trygga rekryteringen av tvåsprå
kiga lärare, vill jag här erinra om en re
kommendation från  senaste session, näm li
gen rekomm endation nr 19/1979 angående 
gemensam nordisk arbetsmarknad för lärare. 
E tt av motiven för det medlemsforslag som 
låg till grund för rekomm endationen var 
just a tt tillfredsställa behovet av finska lära
re i Sverige efter hemspråksreform en. K u l
turutskottet, som avgav betänkande om fö r
slaget, uteslöt inte att utvidgningen av den 
gemensamma arbetsmarknaden till a tt gälla 
lärare verksamt kunde bidra till ett fram 
gångsrikt genom förande av hem språksrefor
men i Sverige.

I  meddelandet hänvisas vidare till en be
rättelse från  Finsk-svenska utbildningsrådet, 
som är ett perm anent koordinerande och 
rådgivande organ med uppgift att underlätta 
utbildningssituationen för den i Sverige bo
satta finskspråkiga befolkningen samt för 
dem som eventuellt återvandrar till Finland.

Jag får tyvärr lov a tt konstatera att in te 
heller berättelsen från  utbildningsrådet ger 
några upplysningar av den art som kultur
utskottet efterlyst. D etta påtalades av u t
skottet i ett betänkande över berättelsen till 
föregående session. U tskottet uttryckte där
vid förhoppningen att utbildningsrådet i sin 
kom m ande rapportering till N ordiska rådet 
skulle behandla erfarenheterna av hem- 
språksundervisningen, eventuella svårigheter 
och brister sam t planer på vidareutveckling 
av verksamheten. Så har alltså inte skett. A tt 
m an är medveten om problem en fram går 
dock indirekt av en till berättelsen fogad 
bilaga, nr 2, m ed en rapport från  ett sym
posium i tvåspråkighetsfrågor, i vilken det 
läggs fram  förslag till förbättring av in
vandrarnas utbildningssituation.

D et som kulturutskottet alltså efterlyser i 
sin rapport om rekom m endation nr 14/1975 
och i berättelsen från Finsk-svenska utbild
ningsrådet, är alltså uppgifter om inte bara 
insatser och vidtagna åtgärder, utan kanske 
hellre uppgifter om utfallet, resultatet av in
satserna, om problem , som otvivelaktigt 
existerar, om planer på utveckling av sy
stemet osv.

Enligt fram tidsplanerna för Finsk-svenska 
utbildningsrådet skall rådet hålla sig infor
m erat om och kontinuerligt följa alla frågor 
inom sitt verksamhetsområde. Vad är natu r
ligare än att utbildningsrådet delar med sig 
av sin inform ation till N ordiska rådet.

H err president! K ulturutskottet föreslår 
a tt rådet lägger meddelandet till handling
arna i väntan på nytt m eddelande till nästa 
ordinarie session.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

D 1980/21/1979/k: Meddelande om rekom
mendation nr 21/1979 angående en nordisk 
folkhögskola i Västnorge

K ulturutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Utskottets förslag bifölls.
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A 536/k: Medlemsförslag om en nordisk 
idrottsfolkhögskola i Brønderslev

K ulturutskottet hade föreslagit, att N o r
diska rådet icke m åtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Robert Petersen (kulturutskottets tales
man): Hr. præsident! Vort forslag beror på, 
at de fleste remissyttrandena er gået imod 
forslaget om en idrætsfolkehøjskole i Brøn
derslev. Da undersøgelserne desuden har 
vist, at der ikke er behov for en sådan 
skole, foreslår kulturudvalget altså, at N or
disk Råd ikke foretager sig noget i denne 
sag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

10

11
A 540/k: Medlemsförslag om skepptstekniskt 
och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
m åtte antaga följande rekomm endation:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att utreda möjligheterna till 
och fastställa form erna för ett intensifierat 
sam arbete på den skeppstekniska och skepps- 
ekonomiska utbildningens område i de no r
diska länderna.

Palmunen: H erra puheenjohtaja! Länsi- 
Euroopan telakkateollisuusyhdistyksen ke- 
rääm ien tietojen m ukaan Suomen telakat 
työllistivät vuonna 1979 yhtä paljon henki- 
löitä kuin vuonna 1975 eli 16 500 henkilöä. 
Pohjoism aista on Tanska m enettänyt tuona 
ajanjaksona suhteellisesti ottaen eniten työ- 
paikkoja eli 4 0 % , mikä merkitsee 6 200 
työpaikkaa. Saman lähteen m ukaan Ruotsi 
on joutunut saneeraam aan 38 % telakka- 
työpaikoistaan.

Lähes sam an ajanjakson aikana on poh- 
joismainen kauppalaivasto pienentynyt run- 
saalla 15 miljoonalla kuollutpainotonnilla 
iskun kohdistuttua ennen kaikkea ruotsa- 
laiseen ja  norjalaiseen tonnistoon.

Edellä m ainitut luvut antavat selkeän ku- 
van tilanteen äärim m äisestä vakavuudesta. 
Jokaisen pohjoism aan ongelmissa on kui
tenkin om at erikoispiirteensä.

Pohjoismaissa tulisikin korkeita työkus- 
tannuksia pystyä korvaam aan tiedolla ja 
taidolla ohjaam alla kaikki käytettävissä 
olevat voim avarat nopeasti tehoavaan täy- 
dennyskoulutukseen.

Tehdyn jäsenaloitteen yhteisenä nimittä- 
jänä on laivatekniikka ja  laivataloudelliset 
näkemykset. Tärkeim pänä toim intam uotona 
on jo yli parinkym m enen vuoden ajan toi- 
minut ”N ordiska skeppstekniska mötet” 
-toiminta. M uihin tekniikan aloihin verrat- 
tuna ovat laiva-alan yhteispohjoismaisen 
täydennyskoulutuksen toim intaedellytykset 
olleet poikkeuksellisen hyviä edellä maini- 
tun yhteistyön luomien hyvien suhteiden 
takia.

Sivistysvaliokunta yhtyy siihen käsityk- 
seen, että on tarpeen tehostaa pohjoismaista 
yhteistyötä laivateknisessä ja  lavivatalou- 
dellisessa koulutuksessa. T ätä puoltavat var- 
sinkin m ahdollisuudet pitää yllä koulutus- 
yhteistyön avulla pohjoism aiden kilpailu- 
kykyä ja parhaassa tapauksessa parantaa 
sitä laivanrakentamisessa ja  merenkulussa 
antam alla alalla työskenteleville mahdolli- 
suus kansainvälisesti katsoen korkeatasoi- 
seen opiskeluun. Kysymyksessä olisi ensi 
sijassa jatko- ja  täydennyskoulutus, m utta 
myös peruskoulutus voisi tulla kyseeseen 
joissakin erityistapauksissa. H uom iota on 
tietysti kiinnitettävä nykyiseen kansainväli- 
seen koulutusyhteistyöhön päällekkäistyön 
välttämiseksi.

Tästä yhteistyöstä saatava hyöty on il- 
meistä. Laaja kurssitarjonta olisi mahdol- 
lista, taattaisiin riittävän suuri osanottaja- 
m äärä ja m ahdollisuudet saada kursseille 
mahdollisimman hyvät opettajavoim at. Täl- 
laista kurssitoim intaa voitaisiin täydentää 
konferenssi- ja symposiumtoiminnalla.

Lausunnonantajat suhtautuvat yleisesti 
ottaen myönteisesti tehtyyn jäsenehdotuk- 
seen, joskaan eivät yhdy siihen lcäsitykseen, 
että tä tä yhteistyötä varten olisi luotava 
uusi organisaatio. Yhteistyötä voisi heidän 
m ukaansa harjoittaa vastakin saman mallin 
m ukaan kuin tähänkin saakka, siis edellä 
m ainitun N ordiska skeppstekniska mötetin 
puitteissa. M inisterineuvoston tulisikin mie-
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lestäni taata riittävä rahoitustapa täm än 
elimen toiminnalle.

En puutu sen enempää lausuntokäsitte- 
lyyn. Totean vain, että on käynyt ilmi, että 
niillä, jotka opiskelevat Chalmersin tekni- 
sessä korkeakoulussa Göteborgissa laivatek- 
niikkaa, on mahdollisuus suorittaa neljäs 
vuosikurssi joko ranskalaisessa tai englanti- 
laisessa korkeakoulussa. Vastaavanlainen 
pohjoism ainen vaihto olisi varsin toivotta- 
vaa. Sivistysvaliokunta on om alta osaltaan 
sitä mieltä, että tällainen yhteistyö olisi 
aivan luonnollista pohjoismaiden teknisten 
korkeakoulujen välillä myös muilla aloilla 
kuin laivatekniikassa, ja valiokunta suosittaa 
tällaisen yhteistyön kehittämistä.

Sivistysvaliokunta ei ole tässä vaiheessa 
valmis ottam aan kantaa ehdotetun laivatek- 
nisen ja -taloudellisen koulutusyhteistyön 
organisaatioon. Jäsenehdotuksessa esitetään 
kiinteää pohjoismaista federaatiota saman 
mallin mukaan, kuin on olemassa lääketie- 
teellisessä opetuksessa. Tätä ehdotusta tu- 
kevat vain m uutam at lausunnonantajat. V a
liokunta on siksi sitä mieltä, että on tarpeen 
selvittää mahdollisuudet pohjoismaisen yh
teistyön tehostamiseen laivateknisessä ja 
-taloudellisessa koulutuksessa. Tällöin on 
voitava käyttää hyväksi N ordiska skepps- 
tekniska mötetin, yhteiskuntasuunnittelua- 
lalla toimivan N O R D PLA N :in ja Lääketie- 
teellisen opetuksen pohjoismaisen federaa- 
tion toim innasta sekä näiden organisaatio- 
muodoista saatuja kokemuksia.

H erra puheenjohtaja! Sivistysvaliokunta 
esittää, että Pohjoismaiden neuvosto suo
sittaa Pohjoismaiden ministerineuvostoa sel- 
vittäm ään m ahdollisuudet ja m uodot yhteis
työn tehostamiseksi laivateknisessä ja  -talou- 
dellisessa koulutuksessa pohjoismaissa.

Palniunens anförande i svensk översätt
ning:

H err president! Enligt uppgifter som 
Västeuropas varvsindustriförening insamlat 
sysselsätter varven i Finland år 1979 lika 
m ånga personer som år 1975, dvs. 16 500 
personer. Av de nordiska länderna har D an
m ark under denna tidsperiod relativt sett 
förlorat flest arbetsplatser, dvs. 40 pro
cent eller 6 200 arbetsplatser. Enligt samma 
källa har Sverige få tt sanera 38 procent av 
sina varvsarbetsplatser.

U nder ungefär samma tidsperiod har den 
nordiska handelsflottan minskat m ed drygt
15 miljoner dödviktton. Slaget har fram för 
allt drabbat det svenska och norska ton 
naget.

De ovannäm nda siffrorna visar klart att 
situationen är ytterst allvarlig. V arje nor
diskt land har dock sina särproblem.

I N orden bör m an också kunna kom pen
sera de höga arbetskostnaderna med kun
skaper och kunnande genom att styra alla 
tillgängliga resurser på en vidareutbildning 
som ger snabba effekter.

Den gem ensamma näm naren för det 
väckta medlemsförslaget är skeppstekniken 
inklusive de skeppsekonomiska aspekterna. 
D en viktigaste verksam hetsform en har re
dan i över 20 år varit det nordiska skepps- 
tekniska mötet. Jäm fört med de övriga tek
niska om rådena är verksam hetsförutsätt- 
ningarna fö r en sam nordisk vidareutbild
ning inom skeppsområdet exeptionellt goda 
på grund av de kontakter som det ovan
näm nda sam arbetet medfört.

K ulturutskottet ansluter sig till uppfatt
ningen om behovet av ett intensifierat nor
diskt samarbete inom den skeppstekniska 
och -ekonomiska utbildningen. H ärför ta lar 
i synnerhet m öjligheterna att genom utbild
ningssamarbete upprätthålla och i bästa fall 
förbättra de nordiska ländernas konkurrens
förm åga inom skeppsbyggnad och sjöfart 
genom att ge de i branscherna verksamma
—  dvs. varvsfolk, rederifolk och ombord- 
anställda —  tillfälle till en utbildning som 
ligger på högsta möjliga nivå internationellt 
sett. I första hand skulle det bli fråga om 
fort- och vidareutbildning, men det skulle 
även kunna gälla grundutbildning i särskil
da fall. Hänsyn bör givetvis tas till det 
existerande internationella utbildningssam 
arbetet för undvikande av dubbelarbete.

Fördelarna med sådant samarbete är up
penbara. E tt brett utbud skulle möjliggöras 
och ett tillräckligt stort antal deltagare skul
le garanteras samt möjligheterna att till kur
serna engagera de bäst kvalificerade lärar- 
krafterna skulle öka väsentligt. En sådan 
kursverksam het skulle kom pletteras med 
konferens- och symposieverksamhet.

Remissinstanserna förhåller sig i allm än
het positiva till medlemsförslaget, även om 
de inte förenar sig om uppfattningen, att
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man bör skapa en ny organisation för detta 
samarbete. Samarbete skulle m an även i 
fortsättningen enligt dem kunna bedriva en
ligt samma modell som hittills, dvs. inom 
ram en för det ovan näm nda nordiska 
skeppstekniska mötet. M inisterrådet bör 
också enligt min uppfattning garantera ett 
tillräckligt finansieringssätt för detta organs 
verksamhet.

Jag blandar mig inte närm are i remiss
behandlingen, utan konstaterar endast att 
det har fram gått att de, som studerar 
skeppsteknik vid Chalmers tekniska hög
skola i Göteborg, har möjlighet att förlägga 
fjärde årskursen antingen till en fransk el
ler en engelsk högskola. E tt liknande nor
diskt utbyte skulle vara önskvärt. K ulturut
skottet finner för sin del, att ett sådant sam 
arbete mellan de tekniska högskolorna i 
N orden skulle vara helt naturligt även inom 
andra äm nesom råden än skeppsteknik och 
utskottet förordar utveckling av ett sådant 
samarbete.

K ulturutskottet är i detta skede inte be
rett att ta  ställning till organisationsformen 
för det föreslagna skeppstekniska och -eko
nomiska utbildningssamarbetet. I medlems- 
förslaget föreslås en fast nordisk federation 
i stil med den som redan existerar inom 
den medicinska undervisningen. D etta fö r
slag understöds av några remissinstanser. 
U tskottet anser därför att det behövs en u t
redning av m öjligheterna till ett intensifie
rat nordiskt samarbete inom den skeppstek
niska och -ekonomiska utbildningen. H är
vid bör man kunna dra nytta av erfarenhe
terna av verksamheten inom ram en för 
NSTM  (Nordiskt skeppstekniskt möte), 
N ordplan (inom samhällsplaneringen) och 
Nordisk federation för medicinsk undervis
ning samt den organisationsform som dessa 
representerar.

H err president! K ulturutskottet hem stäl
ler, att Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att u treda m öjligheterna 
till och fastställa form erna för ett intensi
fierat samarbete på den skeppstekniska och 
-ekonomiska utbildningens om råde i de nor
diska länderna.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kuuturutskottets förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Lennart An

dersson, H alldór Ásgrímsson, Jo Benkow, 
G unnar Berge, Ilkka-Christian Björklund, 
Kjell Magne Bondevik, G ro H arlem  B rundt
land, Helen Bøsterud, Nils Carlshamre, 
Christian Christensen, Knud Enggaard, Rolf 
Fjeldvær, Astrid Gjertsen, Annelise Gotfred- 
sen, Årni Gunnarsson, Rune Gustavsson, 
G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, Asbjørn 
Haugstvedt, Elsi Hetemäki-Olander, Karl- 
Erik Häll, Bertil Jonasson, Elver Jonsson, 
Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, Ilkka 
Kanerva, Sinikka K arhuvaara, Sakari Knuut- 
tila, Tellervo Koivisto, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Nathalie Lind, Essen Lindahl, 
M atthias Á. M athiesen, Sture Palm, Olof 
Palme, Lauri Palmunen, Robert Pedersen, 
Niels Helveg Petersen, Per Petersson, Petter 
Savola, Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Bernhardt Tas
tesen, Lars W erner, K åre Willoch och M ar
jatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

Frånvarande var:
Liv Andersen, Ingvar Bakken, Ib Chris

tensen, Bjarne M ørk Eidem, Børge Halv- 
gaard, Sverrir Hermannsson, Allan H erne
lius, Inger Hirvelä, Doris Håvik, Johan J. 
Jakobsen, Olof Jansson, Stefån Jönsson, 
Lars Korvald, H åkon Kyllingmark, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, Inge Fischer 
Møller, Johannes M. Olsen, Erlendur Pa- 
tursson, Påll Pétursson, O tto Steenholdt, Ib 
Stetter, Ebba Strange, Sten Söderström, Sig
rid Utkilen och H enrik W esterlund.

Rekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 51 röster m ot 1.

Förhandlingarna avbröts kl. 11.05.
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Presidenter: Olof Palme (1— 20), Lars Korvald (21— 39) och Knud Enggaard (39— 42)

Dagordning

1. A 543/k: M edlemsförslag om gem en
sam t ansvar för utlandsskolor

2. D  1980/1/1971/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 1/1971 angående sam 
arbete inom forskning och undervisning om 
Östeuropa

3. D  1980/15/1975/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 15/1975 angående u t
byggt nordiskt sam arbete beträffande nor
disk kom parativ samhällsforskning

4. D 1980/10/1976/k: M eddelande om 
rekom m endation n r 10/1976 angående åt
gärder på massmediaforskningens område

5. D 1980/11/1976/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 11/1976 angående his
toriskt verk om den nordiska kvinnan

6. A 545/k: M edlemsförslag om forsk
ning rörande kvänernas kultur och språk i 
N ordnorge

7. D 1980/11/1971/k: M eddelande om 
rekom m endation n r 11/1971 angående sam
nordiska arkiv

8. D 1980/16/1975/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 16/1975 angående u t
vidgat nordiskt idrottssam arbete

9. D 1980/5/1976/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 5/1976 angående sam
arbete på barnkulturens om råde

10. D 1980/15/1976/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 15/1976 angående å t
gärder för att stärka det samiska kultur
livet

11. D 1980/17/1977/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 17/1977 angående sam
arbete mellan fonogram arkiven i de nordis
ka länderna

12. D 1980/15/1973/k: M eddelande om 
rekom m endation nr 15/1973 angående ökat 
nordiskt TV-sam arbete

13. A  552/k: Medlemsförslag om nor
diskt sam arbete angående produktion och 
distribution av videokassetter

A  563/k: M edlemsförslag om nor
diskt sam arbete inom videogram om rådet 
samt inom tilläm pningen av den nya infor
m ationsteknologin

14. A  559/k: M edlemsförslag om en ge
mensam nordisk bokm arknad

15. E  1: F råga till N ordiska m inisterrå
det om tem ahäften om N ordens historia 
(D 1980/14/1972/k)

16. E 2: F råga till Finlands regering om 
svenska språkets ställning i Finland

17. E  16: F råga till N ordiska m inisterrå
det om tryggandet av arbetsron i skolorna
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18. E  17: F råga till N ordiska m inisterrå
det om spridning av nordisk film inom N or
den (D 1980/18/1977/k)

19. E 19: F råga till N ordiska m inisterrå
det om nordisk examensgiltighet

20. E  21: F råga till Sveriges regering om 
TV-överföring mellan F inland och Sverige 
(D 1980/20/1971/k)

21. A nm älan om inform ationskom m itténs 
val av förm an och vice förm an

22. C 1: Berättelse rörande det nordiska 
sam arbetet (trafikutskottets betänkande)

C 302/t: Berättelse från N ordiska trafik
säkerhetsrådet och dess sam arbetsorgan

23. D  1980/1/1967/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 1/1967 angående ge
m ensam m a riktlinjer för nordisk transport
politik

24. D  1980/35/1968/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 35/1968 angående ge
mensam resebyrålagstiftning

25. D 1980/25/1973/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 25/1973 angående tra 
fikregler för handikappfordon

26. D 1980/10/1974/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 10/1974 angående byg
gande av bro över T ana älv vid Utsjoki 
kyrkby

27. D 1980/1/1975/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 1/1975 angående färje- 
förbindelse mellan Vasa och Um eå

28. D 1980/1/1978/t: M eddelande om 
rekom m endation nr 1/1978 angående pro
gram för nordiskt sam arbete på turistom 
rådet

29. A 507/t: M edlemsförslag om libera
lisering av de nordiska ländernas regler för 
fraktcharter

30. A  544/t: M edlemsförslag om sänk
ning av flygpriserna på inom nordiska ru t
ter

31. A 549/t: M edlemsförslag om förbätt

rad  isbrytarassistans till passagerarfärjor i 
N orden

32. A  550/t: M edlem sförslag om åtgärder 
för att öka pensionärernas resande inom 
N orden

33. A 551/t: M edlem sförslag om nordiskt 
sam arbete angående ett bilavgiftsystem som 
stim ulerar trafiksäkerhet

34. A 558/t: M edlemsförslag om ett nor
diskt jullandsprojekt

35. A 562/t: M edlem sförslag om ett nor
diskt trafiksäkerhetsår

36. A 565/t: M edlemsförslag om förbätt
rad  nordisk transportstatistik

37. E 3: F råga till N ordiska m inisterrå
det om flygtrafiken mellan de nordliga de
larna av Finland, N orge och Sverige 
(D 1980/28/1973/t)

38. E 32: F råga till N ordiska m inisterrå
det om upprättande av färjeförbindelse mel
lan Island, Färöarna och övriga N orden 
(D 1980/4/1975/t)

39. E  4: F råga till de nordiska ländernas 
regeringar om internordisk giltighet för kör
kort (D 1980/3/1976/t)

40. E  5: F råga till N ordiska m inisterrå
det om charterskatt på resor mellan de nor
diska länderna

41. E 22: F råga till de nordiska länder
nas regeringar om turism  och chartertrafik

42. E  23: F råga till Norges och Sveriges 
regeringar om modifiering av charterbe
stämmelserna

Ändringar i mediemslistan
D et anm äldes att för detta möte Doris 

Håvik läm nat sessionen och ersatts av Bengt 
W iklund, att Svante Lundkvist läm nat ses
sionen och ersatts av Arne G add och att 
P er Petersson läm nat sessionen och ersatts 
av Rolf Clarksson.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i en
lighet härmed.
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Meddelande
Presidenten m eddelar att presidiet beslu

ta t hänvisa regeringsforslag B 29 om färöisk 
och grönländsk representation i N ordiska 
rådet till juridiska utskottet. Juridiska u t
skottet har vid sitt möte denna dag hem 
ställt att ovannäm nda regeringsforslag skul
le uppföras på saklistan för sessionen.

Presidiet föreslår a tt plenarforsam lingen 
m åtte godkänna utskottets hemställan.

Presidiets förslag bifölls.

1
A 543/k: Medlemsforslag om gemensamt 
ansvar för utlandsskolor

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförsla- 
get m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar de nor
diska regeringarna att skyndsamt uppta fö r
handlingar om utvidgning av tillträdet till 
de nordiska ländernas utlandsskolor, så att 
det m ot kostnadstäckning gäller barn från 
samtliga nordiska länder.

Trygve Bratteli, Rolf Fjeldvær, Gunvor 
Schnitler och Jørgen Sønstebø hade fogat 
ett särskilt yttrande till utskottets betänkan
de.

Ingrid Sundberg (kulturutskottets tales
man): H err president! Överallt i världen ar
betar män och kvinnor från  de nordiska 
länderna. Den växande internationella m ark
naden, biståndsverksamhetens ökning och 
det vidgade kulturutbytet har m edfört att 
det på allt fler platser finns nordiska fam il
jer med barn, för vilka i m ånga fall skol
gången utgör ett problem. A ntalet utlands
skolor växer, och num era finns det svenska 
utlandsskolor på m er än 50 platser i värl
den. Av tradition har dessa alltid varit öppna 
också för barn  från  de andra nordiska län
derna. Dessa utomsvenska barn m edräknas 
inte vid bestämningen av statsbidraget, och 
i vissa fall när de svenska barnen varit re
lativt få har kostnaderna för skolgången 
därm ed blivit orimligt höga för föräldrarna.

D et är glädjande att överenskommelse nu 
träffats mellan Sverige och Norge om ett

sam arbete vad gäller utlandsskolorna. E tt 
vidgat nordiskt samarbete h a r fördelen att 
sådana skolors fortbestånd kan säkras i vil
ka antalet behöriga elever annars är för li
te t för att skolan skall kunna drivas.

K ulturutskottet är em ellertid inte tillfreds
ställt med att överenskommelsen endast gäl
ler N orge och Sverige. Ju längre bort från 
N orden m an kommer, desto m er ointressant 
blir den nationella tillhörigheten. P å  m ånga 
ställen finns inte några svenska eller danska 
föreningar eller organisationer. D en ut- 
landsboende tillhör den skandinaviska eller 
nordiska föreningen. Barnen går i den nor
diska skola som finns på platsen —  om det 
finns någon —  och på föräldrahåll upplever 
m an det som felaktigt att inte alla barn  skall 
räknas in i statsbidraget på likartat sätt.

K ulturutskottet rekom m enderar därför de 
nordiska regeringarna att uppta förhand
lingar om utvidgning av tillträdet till de 
nordiska ländernas utlandsskolor, så att 
kostnadstäckningen gäller barn  från  sam tli
ga nordiska länder. U tskottet finner också 
att behovet av utlandsskolor med nordisk 
m yndighet som huvudm an bör utredas i 
särskild ordning, vilket kan vara aktuellt 
t. ex. i samband med nordiska biståndspro
jekt i tredje land.

H err president! D et skulle finnas mycket 
att säga om behovet av ett utökat nordiskt 
sam arbete vad gäller utlandsskolorna, men 
jag hänvisar till medlem sförslaget och re
m issutlåtandena, vilka ställt sig m ycket po
sitiva till medlemsförslaget. N u bör rege
ringarna handla till glädje och nytta för 
alla dem från  våra nordiska länder som ar
betar på olika ställen i världen och vars 
barn  genom utlandsskolorna får sam hörig
het med den utbildning och kultur vilka de 
är berättigade till i lika hög grad som de 
barn  som bor i sina hem länder.

H err president! Jag skall be att få yrka 
bifall till utskottets förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kulturutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms-
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son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, 
Helen Bøsterud, Nils Carlsham re, Rolf 
Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, K nud Eng- 
gaard, Rolf Fjeldvær, A rne G add, Astrid 
Gjertsen, Annelise Gotfredsen, A rni G un- 
narsson, Rune Gustavsson, J. K. Hansen, 
Asbjørn Haugstvedt, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, K arl-Erik Häll, Johan J. Jakobsen, 
Bertil Jonasson, Stefán Jónsson, Gunnel 
Jonäng, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, 
Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Tel- 
lervo Koivisto, Lars Korvald, H åkon Kyl- 
lingmark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, 
Nathalie Lind, Essen Lindahl, Inge Fischer 
Møller, Sture Palm, Olof Palme, Robert 
Pedersen, Niels Helveg Petersen, Páll Pé- 
tursson. Petter Savola, Rolf Sellgren, Asser 
Stenbäck, Ib Stetter, Ebba Strange, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Bernhardt Tas- 
tesen, Sigrid Utkilen, Lars W erner, Henrik 
W esterlund, Bengt W iklund och M arjatta 
Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

F rånvarande var:
Christian Christensen, Ib Christensen, 

Børge Halvgaard, G uttorm  Hansen, Sverrir 
Herm annsson, A llan Hernelius, Inger Hir- 
velä, Olof Jansson, Elver Jonsson, G rethe 
Lundblad, M atthias A. M athiesen, Johan
nes M. Olsen, Lauri Palm unen, Erlendur 
Patursson, O tto Steenholdt, Sten Söder
ström och K åre Willoch.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 60 röster m ot 1.

2
D 1 9 8 0 /1 /1971 /k : Meddelande om rekom
mendation nr 1 /1971  angående samarbete 
inom forskning och undervisning om Öst
europa

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå
dets del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

3
D 1 9 8 0 /15 /1975 /k : Meddelande om re
kommendation nr 15 /1975  angående ut
byggt nordiskt samarbete beträffande nor
disk komparativ samhällsforskning

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

D  1980 /10 /1976 /k : Meddelande om re
kommendation nr 10 /1976  angående åtgär
der på massmediaforskningens område

K ulturutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

D 1 9 8 0 /11 /1976 /k : Meddelande om re
kommendation nr 11 /1976  angående histo
riskt verk om den nordiska kvinnan

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

6

A 545/k: Medlemsförslag om forskning 
rörande kvänernas kultur och språk i Nord
norge

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att i samarbete med berörda 
vetenskapliga institutioner uppgöra en plan 
fö r insamling och utforskning av den svens-
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ka kultur- och språktraditionen i N ordnor
ge och att därefter verkställa planen.

Fjeldvær (kulturutskottets talesman): Hr. 
president! Forslagsstillerne peker på den 
store betydning kvenene har hatt for utvik
lingen i N ord-N orge, både når det gjelder 
bosettingsm önster og næringsliv, særlig for 
jordbruket.

Forslagsstillerne frem holder også at kve
nene i dette århundret hurtig har smeltet 
sammen m ed den norske befolkning. Den 
gam le kulturen og språket till kvenene er i 
ferd med å forsvinne, og det er derfor nå 
særlig viktig at en så snart som mulig kan 
komme i gang med arbeidet med å kartleg
ge og ta vare på kulturarven og tradisjone
ne til denne befolkningsgruppe.

Så å si alle remissuttalelser til forslaget 
er positive, og initiativet til dette arbeidet 
blir hilst velkommen fra  alle parter som 
kan sies å ha interesser innenfor saksom
rådet.

Kulturutvalget har m erket seg den store 
interesse som er blitt saken til del, og utval
get ser det foreslåtte forskningsprosjekt som 
en naturlig samarbeidsoppgave. Utvalget 
finner det også naturlig at dette forsknings
arbeidet konsentreres til nordkalott-om rå- 
det, men pekcr på at det finnes et om fat
tende materiale om kvenene på flere hold, 
og at dette m aterialet må bli trukket inn i 
forbindelse med prosjektet. Selv om det er 
ganske tungtveiende argum enter som taler 
for å  konsentrere dette arbeidet innenfor 
de etablerte institusjoner som finnes på 
Nordkalotten, sier det seg sjöl at dette ikke 
bör legge praktiske begrensninger på selve 
prosjektet. N ytten og verdien av et slikt 
kartleggingsprosjekt avhenger i stor grad av 
en utnytting av de historiske og kulturelle 
kilder som eksisterer på forskjellige steder 
i N orden, og det vil bli en sentral oppgave 
i arbeidet å trekke störst mulige veksler på 
det tilfang av tidligere forskning som fin
nes.

Innvandrerne fra  de nordlige deler av 
Finland og Sverige kom ikke som inn
trengere til de norske bosettingsområder. 
Både av den allerede etablerte bosetting i 
om rådene og av myndighetene ble de hilst 
velkommen til landet. D et var de samme 
årsaker som dreiv disse menneskene u t på

vandring, som lå bak em igrasjonen til A m e
rika fra N orden. Trange tider og små m u
ligheter til å skaffe seg det nödvendige 
livsgrunnlag förte til at de sökte inn i de 
nordnorske om råder. De fordreiv ingen, 
m en ble ödem arkskolonister og nydyrkere. 
D et var ikke kravstore og dom inerende 
grupper som slo seg ned i de værharde og 
öde om rådene langt m ot nord. De var nöy- 
somme og takknemlige for å kunne få m u
lighet til å ta  del i det næringsgrunnlag som 
de fant i jordbruk, i fiske og fangst —  for 
å få en ny sjanse til å skape seg utkom m e 
og bygge heimer.

Kvenene gikk kanskje sterkere enn and
re m inoritetsgrupper inn i det daglige liv og 
virke på like fot med den norske del av be
folkningen. G jennom  sitt arbeid og sin inn
satsvilje vant de respekt og ble avholdt i 
de om råder der de bosatte seg.

Samtidig opprettholdt de kontanten med 
sine slekter og sine födesteder. M en avstan
dene var store. M ange hadde vandret i 
hundrevis av kilom eter för de kom  til nye 
bosettingssteder, og det var ikke m ange som 
fikk anledning til å besöke sine opprinneli
ge trakter igjen. D et blir fortalt om enkelte 
av innvandrerne at de opprettholdt kontak
ten med sine heim steder gjennom  brev hele 
sitt liv.

M ange sam funn i Trom s og F innm ark 
er grunnlagt og blitt utviklet av de grupper 
av kvener som kom til N orge så tidlig som 
under förste halvdelen av 1700-tallet, og det 
sier seg selv at det ikke er mulig å skrive 
historien om denne landsdelen uten at kve
nene vil få en sentral plass. Jeg ser dette 
forskningsprosjektet som viktig også i den
ne sammenheng. G jennom  en bredest m u
lig kartlegging av kvenenes kultur og 
språktradisjon vil en også kunne bidra til et 
m er enhetlig bilde av disse folkegruppenes 
innflytelse og betydning i utviklingen av 
våre nordlige landsdeler.

På vegne av et samlet kulturutvalg vil jeg 
anbefale rådet å vedta den rekom m enda- 
sjon som presidenten refererte for litt si
den.

Ajo: H erra presidentti! Suomen, N orjan  
ja  Ruotsin pohjoisimmissa osissa, Pohjoiska- 
lotilla, kontaktit yli maiden rajojen ovat 
aina olleet vilkkaat. K un m ennään histori-
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assa jonkin verran aikaa taaksepäin, voi- 
daan sanoa, että valtakunnan raja  nykyi- 
sessä merkityksessään oli melko tuntem a- 
ton käsite. M aiden pohjoisim m at osat koet- 
tin pitkään yhtenä laajana vapaana nautin- 
ta-alueena. Täm ä historiallinen tausta on 
epäilem ättä vaikuttanut siihen, että poh- 
joismaiset kontaktit yli pohjoisen rajojen 
ovat vilkkaam m at kuin m onilla muilla alu- 
eilla Pohjolassa. Pohjoiskalotin yhteistyötä 
on pidetty monesti alueellisen pohjoismai- 
sen yhteistyön malliesimerkkinä.

Edellytykset pohjoismaiselle yhteistyölle 
ovat Pohjoiskalotilla olleet hyvät myös sii- 
tä  syystä, että kielelliset vaikeudet eivät 
täällä juuri ole m uodostuneet esteeksi. 
Ruotsin pohjoisim m an osan asukkaat taita- 
vat monesti hyvin suomea. Ruijansuom a- 
laiset Jääm eren äärellä Norjassa niin kuin 
myös jo tkut heidän jälkeläisistään osaavat 
suomea. Toisaalta myös suomalaiset osaa
vat siinä m äärin ruotsia, että he ovat voi- 
neet osallistua ilman suurem pia vaikeuksia 
pohjoismaiseen yhteistyöhön pohjoisessa.

Viime vuosina kulttuuriyhteistyö Poh- 
joismaiden kesken on tullut yhä keskeisem- 
mäksi kalotilla. Erityisen selvää on ollut 
Suomen ja N orjan välisten yhteyksien vil- 
kastuminen. Hyvin merkityksellistä sijaa 
täm än yhteistyön kehittäjinä ovat näytelleet 
ruijansuomalaiset, kveenit. Ruijansuomalai- 
nen kulttuuri on tuilut entistä enemmän 
tietoiseksi om asta m erkityksestään, ja  myös 
N orjan  valtiovalta on tuntenut lisääntyvää 
mielenkiintoa tätä väestönosaa kohtaan, 
jonka merkitys Pohjois-N orjan taloudelli- 
selle kehitykselle on ollut hyvin suuri. Toi
saalta suomalaisella taholla ruijansuom a- 
laisten olemassaolo ja  merkitys on tullut 
laajem paan tietoisuuteen. Tästä on esi- 
m erkkinä mm. vilkastunut tutkimustoimin- 
ta  kveenien keskuudessa.

N yt käsiteltävänä oleva jäsenehdotus, jo- 
ka tähtää ruijansuom alaisten kielen ja  kult- 
tuurin tutkim uksen ja  tallentam isen tehosta- 
miseen yhteispohjoismaisella hankkeella, on 
konkreettinen osoitus lisääntyneestä kiin- 
nostuksesta kalotin yhteistä väestöhistoriaa 
kohtaan. Jäsenehdotuksen lausuntoaineisto 
osoittaa lisäksi, että m onilla tahoilla tunne- 
taan suurta mielenkiintoa Pohjoiskalotin 
väestöhistorian laajem paankin tutkimiseen. 
Toisaalta lausunnoista on luettavissa, että

Pohjoiskalotilla on m onia perustavaa laatua 
olevia asioita vielä tutkim atta. Tilanteeseen 
on kuitenkin saatu vähitellen parannusta, 
kun m aiden pohjoisimpiin osiin on perus- 
tettu  uusia tutkimuslaitoksia, korkeakouluja 
ja  yliopistoja.

Ehdotuksesta annetuissa lausunnoissa ko- 
rostetaan yleensä, että ruijansuomalaispe- 
rinteen tehokkaam pi tallentam inen ja  tut- 
kiminen tulisi aloittaa mahdollisim m an pi- 
an, koska se ikäpolvi, joka on elänyt elä- 
vän ruijansuom alaisuuden kauden täm än 
vuosisadan kuluessa, on nopeasti vähene- 
mässä. Ennen toim innan tehostam ista tuli
si kuitenkin selvittää jo aiemmin suoritetun 
tutkimuksen ja keräystyön m äärä ja  laatu 
kaikissa kolmessa maassa.

On ilolla todettava se aktiivisuus, jonka 
jäsenehdotus jo ennen kuin neuvosto on sen 
johdosta tehnyt m itään päätöksiä on herät- 
tänyt. Lapin kesäyliopisto ja Turussa toi- 
miva Siirtolaisuusinstituutti ovat päättäneet 
järjestää jo ensi kesäkuussa Rovaniemellä 
Suomessa sem inaarin juuri niiden kysy- 
mysten ympärille, jo tka otetaan jäsenehdo- 
tuksessa esille. Pohjoisessa ollaan myös tyy- 
tyväisiä siitä, että Pohjoism aiden ministe- 
rineuvosto ja  kulttuurirahasto ovat huo- 
m attavin avustuksin tukeneet seminaarin 
järjestelyjä. Yhteispohjoism aisten laitosten 
toim inta tässä kysymyksessä ei saa pelkäs- 
tään  rajoittua avustusten antamiseen, vaan 
niiden tulee omissa toim innoissaan tehok- 
kaasti pyrkiä hyödyntäm ään esim. Rovanie- 
men seminaarissa saavutettuja tuloksia.

Ruijansuom alaisuuden tutkim usta koske- 
vasta ehdotuksesta annetuista lausunnoista 
on luettavissa kaksi vastakkaista miclipidet- 
tä: Toisen m ukaan tutkim ustyö tulisi kes- 
kittää Pohjoiskalotilla toimiviin tutkimuslai- 
toksiin. Toisen mielipiteen m ukaan tutki- 
m ustoim intoja ei tulisi raja ta  niin, että tut- 
kimustyön suorittavat vain kalotin tutki- 
muslaitokset, vaan että toim intaan nivellytet- 
täisiin myös m aiden eteläm pänä sijaitsevia 
tutkimuslaitoksia.

K un Pohjoiskalotin koulutus- ja  tutki- 
musresursseja on viime vuosina ja  vuosi- 
kym m eninä kasvatettu mm. perustam alla 
tänne uusia yliopistoja ja  korkeakouluja, on 
näitä perustettaessa korostettu mm. sitä, 
että niiden avulla Pohjoiskalotin kaiken- 
puolista tutkim usta voitaisiin merkittävästi
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lisätä. Onkin aivan luonnollista, että Poh- 
joiskalottia koskeva tutkimus mahdollisim- 
m an suuressa m äärin suoritetaan alueen 
omissa tutkimuslaitoksissa. Täm ä ei tieten- 
kään merkitse sitä, ettei kaikkien kulttuurin- 
tutkim uslaitosten kanssa oltaisi yhteydessä.

H erra presidentti! K un on kyse ruijan- 
suomalaisen kulttuurin ja  kielen tutkimises- 
ta, on pidettävä huoli siitä, että asian kans
sa ei viivytellä niin, että täm än perinteen 
rippeet lopullisesti katoavat. Asian ympä- 
rillä ei ole varaa ryhtyä käym ään tieteiden 
ja  tutkim uslaitosten välistä köydenvetoa. 
Kaikkien kalottim aiden hyvien ja  lämpimi- 
en suhteiden puitteissa tutkimus- ja  tallen- 
nustyön kysymykset voidaan nopeasti ja 
joustavasti lyödä lukkoon.

Ajos anförande i svensk översättning:
H err president! I de nordligaste delarna 

av Finland, N orge och Sverige —  på N ord
kalotten —  har kontakterna över gränserna 
alltid varit livliga. N är m an ser litet bakåt 
i historien kan m an säga, att riksgränsen i 
dess nutida bemärkelse var ett tämligen 
okänt begrepp. Ländernas nordligaste delar 
uppfattades länge som ett enda stort fritt 
nyttjandeom råde. D enna historiska bak
grund har utan tvivel m edverkat till att de 
nordiska kontakterna över de nordligaste 
gränserna är livligare än på många andra 
håll i Norden. Sam arbetet på N ordkalotten 
har ofta ansetts vara ett modellexempel på 
regionalt nordiskt samarbete.

Förutsättningarna för nordiskt samarbete 
på N ordkalotten har varit goda också av 
den orsaken, att de språkliga svårigheterna 
här inte utgjort något hinder. Invånarna i 
den nordligaste delen av Sverige kan ofta 
bra finska. K vänerna vid Ishavet i Norge 
liksom en del av deras ättlingar kan finska. 
Á andra sidan kan också finnarna så pass 
m ycket svenska att de utan större svårighe
ter kan deltaga i det nordiska sam arbetet i 
norr.

U nder de senaste åren har det nordiska 
kultursam arbetet blivit allt viktigare inom 
kalottom rådet. Särskilt tydligt är det att 
kontakterna blivit livligare mellan Finland 
och Norge. En betydande roll för utveck
lingen av detta samarbete har finnarna i 
Finnm arken —  kvänerna —  spelat. Den 
kvänska kulturen har blivit allt m era m ed

veten om sin egen betydelse och även den 
norska statsm akten visar ett ökande intres
se för denna befolkning, vars betydelse för 
Nordnorges ekonomiska utveckling varit 
stor. K vänernas existens och betydelse har 
blivit m era allm änt känd. Bl. a. är den öka
de forskningsverksam heten bland kvänerna 
ett tecken på detta.

D et föreliggande medlemsförslaget, som 
syftar på forskning och tillvaratagande av 
kvänernas språk och kultur som ett sam 
nordiskt projekt, utgör ett konkret bevis på 
det ökade intresset för kalottom rådets ge
m ensam m a befolkningshistoria. Remissma
terialet över m edlem sförslaget visar dess
utom  att man på m ånga håll hyser ett stort 
intresse för m era om fattande gemensam 
forskning rörande befolkningens historia på 
Nordkalotten.

Å andra sidan kan m an utläsa ur rem is
serna att m ånga grundläggande problem 
ställningar ännu inte har utforskats på 
N ordkalotten. Situationen har dock så små
ningom kunnat förbättras i och med att län
derna har inrättat forskningsinstitutioner, 
högskolor och universitet i ländernas nord
ligaste delar.

I yttrandena över förslaget understryks i 
allm änhet att en effektivare insamling och 
utforskning av kvänernas finska tradition 
bör inledas så snart som möjligt, eftersom 
den generation som upplevt den levande 
kvänska perioden under detta århundrade 
snabbt håller på att m inska i antal. Innan 
verksamheten intensifieras bör m an dock 
kartlägga omfånget och kvaliteten av den 
forskning och det insamlingsarbete, som ti
digare har utförts i alla de tre länderna.

M an måste med glädje konstatera den 
aktivitet, som m edlem sförslaget har fram 
kallat redan innan rådet fattat några beslut 
med anledning av förslaget. Lapplands som 
m aruniversitet och M igrationsinstitutet i 
Åbo har beslutat att i Rovaniemi i Finland 
anordna ett seminarium redan i juni i å r  
omkring just de frågor som medlem sförsla
get tar upp. På N ordkalotten är m an också 
nöjd med att N ordiska m inisterrådet och 
N ordiska kulturfonden med avsevärda bi
drag har stött arrangerandet av seminariet. 
De samnordiska institutionernas verksam 
het i denna fråga får inte begränsa sig en
bart till bidrag, utan bör i sin egen verk-
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sam het effektivt sträva till att u tnyttja t. ex. 
resultaten av seminariet i Rovaniemi.

Av yttrandena över medlemsförslaget om 
forskning rörande kvänerna kan man utläsa 
två m otsatta åsikter. Enligt den ena bör 
forskningsarbetet koncentreras till forsk
ningsinstitutionerna på N ordkalotten. E n 
ligt den andra åsikten bör verksam heten inte 
begränsas så att forskningsarbetet utföres 
endast av forskningsinstitutionerna på N ord
kalotten, utan verksam heten bör också an 
knytas till längre söderut belägna forsk
ningsinstitutioner.

D å utbildnings- och forskningsresurserna 
på N ordkalotten under de senaste åren har 
utökats bl. a. genom inrättandet av nya uni
versitet och högskolor har m an bl. a. un 
derstrukit att m an med hjälp härav betyd
ligt bör kunna utöka en allsidig forskning 
rörande N ordkalotten. Det är också allde
les naturligt att forskningen om N ordkalot
ten i möjligaste mån utföres i regionens eg
na forskningsinstitutioner. D etta betyder na
turligtvis inte att man inte skall upprätthål
la kontakter med alla kulturforskningsinsti
tutioner.

I fråga om forskningen rörande kväner- 
nas kultur och språk måste man se till att 
m an inte uppskjuter saken så länge att res
terna av denna tradition slutgiltigt försvin
ner. Man har inte råd att börja föra en 
dragkam p mellan olika vetenskaper och 
forskningsinstitutioner om saken. Inom ra 
men för de goda och varm a kontakterna 
mellan alla kalottländer bör frågor i an 
slutning till forsknings- och insamlingsarbe
tet kunna avgöras snabbt och smidigt.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kulturutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
M agne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, 
Helen Bøsterud, Nils Carlsham re, Christian 
Christensen, Rolf Clarkson, B jarne M ørk 
Eidem, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A r
ne Gadd, Astrid Gjertsen, Annelise Got-

fredsen, Ä rni Gunnarsson, Rune Gustavs
son, J. K. Hansen, Asbjørn Haugstvedt, 
Sverrir Herm annsson, A llan Hernelius, Elsi 
Hetem äki-O lander, Inger Hirvelä, Karl-Erik 
Häll, Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, Ber
til Jonasson, Elver Jonsson, Stefån Jonsson, 
G unnel Jonäng, Heikki Järvenpää, Ukka 
K anerva, Sinikka K arhuvaara, Sakari 
K nuuttila, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
Håkon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Inge Fischer Møller, Stu
re  Palm, Olof Palme, Lauri Palm unen, Ro
bert Pedersen, Niels Helveg Petersen, Páll 
Pétursson, Petter Savola, Rolf Sellgren, As
ser Stenbäck, Ib Stetter, Ebba Strange, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Bernhardt Tas
tesen, Sigrid Utkilen, Lars W erner, Henrik 
W esterlund, Bengt W iklund och M arjatta 
Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

F rånvarande var:
Ib Christensen, Børge Halvgaard, G ut

torm  Hansen, M atthias Á. M athiesen, Jo
hannes M. Olsen, E rlendur Patursson, Otto 
Steenholdt, Sten Söderström  och K åre W il
loch.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 68 röster m ot 1.

D 1980 /11 /1971 /k : Meddelande om re
kommendation nr 11 /1971 angående sam
nordiska arkiv

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

D 1 9 8 0 /16 /1975 /k : Meddelande om re
kommendation nr 16 /1975 angående utvid
gat nordiskt idrottssamarbete
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K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Robert Pedersen (kulturutskottets tales
m an): H r. præsident! Idræ tten er helt suve
rænt den største folkerørelse i samtlige nor
diske lande, men idrætten er også eneståen
de, unik, på et andet felt hos os, idet der 
ikke er andre steder spredt ud over vore 
fem  lande, hvor der findes så mange sociale 
kraftcentre, som idrætscentrene er, bygget 
op ved en frivillig indsats af enkeltpersoner 
og senere støttet af kommune og stat.

Vi ved da fra  indgående undersøgelser af 
den teknologiske udvikling, hvor der lige er 
kom m et en sovjetisk rapport, at man her 
drager den konklusion, at hvis teknikken 
fortsætter, som den er begyndt, vil det væ
re lige så nødvendigt for mennesket i år 
2000 at dyrke idræt, som det er at sove. Det 
er bl. a. også indgået i de mange drøftelser, 
vi har haft i kulturudvalget om støtte af 
idrætten, hvor der på tværs af lande og par
tier selvfølgelig var den holdning, den over
bevisning, at det ikke er eliteidrætten, vi 
skal støtte, men bred idræt.

Jeg vil sige om eliteidrætten, at jeg følte 
lige så stor glæde og national stolthed som 
hr. Palme, da jeg så Stenmark vinde en 
guldmedalje i OL, men det er klart, at det 
er bred idræt, vi skal støtte. Rekom m anda
tionen gik i høj grad på, at m an i større 
udstrækning skulle tage hensyn til handicap
idræt, og rekom m andationen gik også op
rindelig ud på, at m an skulle støtte forslag 
om oprettelse af en nordisk idrætspris.

N u har m inisterrådet fattet en beslutning, 
som vi må acceptere, fordi der er foregået 
et grundigt udvalgsarbejde forud for re
kom m andationen, men det er lidt uforståe
ligt, at man i sine overvejelser er kommet 
til et beløb, som jeg synes er fantastisk lille, 
250 000 kr. i 1980, i forhold til et budget 
på 85 mill. kr.

Den anden ting, jeg synes er mærkelig, 
er, a t m an siger, m an skal sigte på, at m id
lerne skal bruges til kontakt med V estnor
den. Jeg ved ikke, hvad vores ærede kolle
ga fra Å landsøerne føler, om han ikke fø
ler, at vi i det nordiske samarbejde på

idrætsniveau burde give en hånd ud til 
Ålandsøerne.

Jeg kan ikke tilbageholde en bemærkning 
om m in skuffelse over, a t handicapidræt, 
som i de senere år har haft et opsving og 
absolut trænger til en social opbakning, har 
m an i denne omgang i hvert fald ikke kun
net tage hensyn til.

D erfor vil jeg gerne udtrykke en tak, for
di m an er kom m et ind på at støtte idræ t
ten, og samtidig vil jeg på udvalgets vegne 
sige, at vi håber, a t beløbet bliver større, at 
m an vil erkende den sociale forpligtelse 
over for de handicappede. Til slut vil jeg 
derfor gerne sige, at vi lægger meddelelse 
om rekom m andationen til handlingerne, 
venter på ny meddelelse til næste session og 
forhåbentlig en meddelelse, der økonomisk 
set bliver af højere karat end den, vi har 
her.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

D 1 9 8 0 /5 /1976/k: Meddelande oni re
kommendation nr 5 /1976  angående sam
arbete på barnkulturens område

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

10
D  1 9 8 0 /1 5 /1976/k: Meddelande om re
kommendation nr 15/1976  angående åtgär
der för att stärka det samiska kulturlivet

K ulturutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Häll (kulturutskottets talesman): H err
president! Sam erna är spridda över stora 
om råden både i F inland, N orge och Sverige 
och frågan om samernas fram tid i skilda 
avseenden är i hög grad en sam nordisk an-
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gelägenhet. N ordiska rådet har också allt 
sedan sin tillkomst vid flera tillfällen be
handlat sådana speciella frågor som rö r sa- 
merna. D et har resulterat i ett antal rekom 
m endationer om bl. a. sam nordisk samepo- 
litik —  inrättande av samiskt institut, å t
gärder för skydd av sam ernas miljö och 
skydd för samernas kärnom råden.

Alla dessa åtgärder har tillkommit i det 
vällovliga syftet att skapa trygghet för sa
m ernas fram tid både i m ateriellt och kul
turellt avseende. E tt exempel på detta är 
tillskapandet av det samiska institutet i K au
tokeino. Dess tillkomst hälsades med stor 
tillfredsställelse av samer i hela Norden.

Institutet har till uppgift att bl. a. arbeta 
med näringsmässiga, ekonomiska och m iljö
mässiga spörsmål. V idare skall institutet ar
beta med utbildningsfrågor, undervisning 
och inform ation. Om institutet har lyckats 
i sin uppgift eller inte har det under åren 
då och då varit debatt om.

En fem årsrapport över verksamheten är 
så vitt jag vet nu ute på remiss, och det blir 
således snart möjligt att bedöm a den sa
ken.

D et är en angelägen uppgift för N ordiska 
rådet att med kritiska ögon följa upp resul
ta tet av denna och andra institutioners verk
sam het så att inte en ursprungligen god idé 
i verkligheten resulterar i något helt annat 
än det m an ursprungligen tänkte sig.

H err president! Jag vill nu för att det inte 
skall uppstå några missförstånd betona att 
jag tycker att vi skall göra allt vi kan för att 
skapa de bästa betingelserna för den samis
ka m inoriteten i N orden —  men jag vill 
gärna personligen tillägga några reflexio
ner.

Jag kom m er själv från Gällivare kommun 
i N orrbotten, där jag också är kom m unal
politiskt verksam. D ärför har jag god erfa
renhet av förhållandena inom ett område 
där rennäringen och andra sameintressen 
ofta stöter samman med den övriga befolk
ningens berättigade krav, exempelvis på 
tillgång till jakt och fiske och rekreation. 
Jag vet därför att det lätt uppstår spänning
ar och m otsättningar i sådana fall och att 
det därför är angeläget att gå fram  med 
stor varsamhet.

M ycket av det samhället idag gör till för
m ån för sam erna och m ånga av deras spe

ciella rättigheter upplevs av delar av den 
övriga befolkningen som orättvisa. D ärför 
vill jag påtala att m an från  samhällets sida 
m åste vara vaksam på att inte vällovliga åt
gärder får effekter som skiljer befolknings
grupper åt i stället för att stärka samhörig
heten och öka förståelsen för m inoritets
gruppens situation.

Jag har velat fram föra dessa synpunkter 
därför att jag anser det så nödvändigt att vi 
beaktar även andra gruppers intressen då vi 
vidtager åtgärder till stöd för sam erna i 
Norden.

I det medlemsförslag som låg till grund 
för den 1976 i K öpenham n antagna rekom 
m endationen påpekades att den samiska 
kulturen och de samiska språkens ställning 
var starkt hotade. D ärfö r rekom m enderades 
m inisterrådet att tillsätta en arbetsgrupp 
med uppdrag att i sam råd med det samiska 
institutet u treda och föreslå lämpliga åtgär
der. K ulturutskottet konstaterar nu med 
tillfredsställelse att det av årets m eddelande 
över rekom m endationen fram går att arbe
tet med en m era långsiktig plan för stöd till 
sam erna har pågått inom ett särskilt organ 
och att denna plan kom m er att kunna pre
senteras under våren 1980. U tskottet för
väntar sig att N ordiska m inisterrådet däref
ter lägger fram  förslag i enlighet med re
kom m endationens syfte.

H err president! Med det anförda vill jag 
yrka bifall till utskottets förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

11
D 1980 /17 /1977 /k : Meddelande om re
kommendation nr 17 /1977  angående sam
arbete mellan fonogramarkiven i de nordis
ka länderna

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

U tsk o t te t s  förs lag  bifölls.
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12
D 1980 /15 /1973 /k : Meddelande om re
kommendation nr 15 /1973 angående ökat 
nordiskt TV-samarbete

K ulturutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Utskottets förslag bifölls.

13
A 552/k: Medlemsförslag om nordiskt sam
arbete angående produktion och distribu
tion av videokassetter och A 563/k: Med
lemsförslag om nordiskt samarbete inom vi- 
deogramområdet samt inom tillämpningen 
av den nya informationsteknologin

Rådet beslöt att företaga ovannäm nda två 
saker i ett sammanhang.

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförsla- 
gen m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar de nor
diska regeringarna

1) att i nära kontakt med varandra ge
nom föra m assm edieutredningar i respektive 
land och

2) att i skyndsam ordning genom föra en 
sam fälld teknisk granskning av olika video
system i syfte att få fram  underlag för be
slut om gemensam nordisk standard och vi- 
deogram distribution samt

3) att över huvud taget sträva till sam
arbete och samordning på mediepolitikens 
om råde t. ex. i fråga om upphovsrätten, 
standardisering, gemensam produktion av 
videogram mellan de nordiska länderna, 
spridning av videogram via gemensamma 
nät till nordbor u tanför de nordiska län
derna, inklusive sjöfolk, forskning kring 
och tilläm pning av nya tekniker.

Bondevik (kulturutskottets talesman): Hr. 
president! D et foreligger, som nevnt av pre
sidenten, to medlemsförslag som angår ny 
videoteknikk, og som kulturutskottet har 
behandla under ett.

Forslag A  563 er på mange m åter det mest 
om fattende da det tar opp tanken om et 
eget nytt organ for nordisk samarbeid om 
videogram og om ny informasjonsteknologi. 
Forslag A 552 tar konkret opp tanken om 
nordisk sam arbeid om produksjon og distri
busjon av videokasetter. Begge forslag an
går et felt som biir stadig viktigere. Vi står 
ved starten av en ny teknologisk revolusjon 
innenfor massemediafeltet. Satellittfjernsyn, 
videokasett og videogram er her bare stikk
ord. Spörsmålet blir om vi m akter å styre 
denne utviklinga u t fra  kulturpolitiske m ål
settinger, istedenfor at teknikken i seg sjöl 
leder utviklinga.

Fram  til i dag har det hovedsakelig vært 
institusjoner i N orden som har ta tt video
kasetter i bruk, særlig til undervisningsfor
mål. N å er imidlertid videoteknikken også i 
ferd med å gjöre sitt inntog i de nordiske 
hjem, det vitner bl. a. ökende salg av video
spillere særlig i Sverige om.

Forslagsstillerne peker særlig på de kul
turpolitiske aspekter ved denne utvikling. 
De peker på at tegn kan tyde på at våre land 
lett blir utsatt for et m er overfladisk under
holdningstilbud via videokasetter, slik som 
trekk bl. a. i USA kan indikere. I denne 
sammenheng er det viktig gjennom bevisst 
politikk å motvirke en slik ensidig utvikling 
og å legge grunnlaget for produksjon av 
kulturpolitisk verdifulle program . H er kan 
et nordisk samarbeid ha sin verdi.

På nordisk plan bör en også fölge den 
rent tekniske utvikling og tilpasse den till vå
re land. Videre kan et nordisk samarbeid på 
dette felt bidra til å löse spörsmål som opp
havsrett, distribusjon av videokasetter til 
nordboer i utlandet og distribusjon av TV- 
program  på kasetter fra andre nordiske land.

E t problem en står overfor av teknisk ka
rakter, men som også har kulturpolitiske 
konsekvenser, er at det i dag foreligger ulik 
standard og ulike system fo r videokasetter. 
Sannsynligvis står vi overfor nye system som 
snart gjör de gamle avlegs. H er bör de nor
diske land så langt som mulig sam ordne valg 
av standard og system, slik at samarbeid og 
utveksling av program  på denne m åten kan 
gjöres lettere. Dersom det foreligger en rekke 
ulike system og ulik standard f. eks. på vi
deokasetter, vil utveksling av de nordiske 
program  rent teknisk bli vanskeliggjort.
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Videokasetter og videogram kan ikke vur
deres isolert, men må ses i sammenheng med 
hele den nye informasjonsteknologien, som 
bygger på m oderne telekom munikasjoner. 1 
Forslag A 563 er det foreslått et eget nordisk 
organ for å fölge denne utviklinga og for å 
koordinere virksomheten. D ette forslaget har 
m ött delte oppfatninger blant höringsinstan- 
sene. D et pekes på at et par av de nordiske 
land har m assem ediautredninger gående, og 
det pekes på allerede eksisterende sam ar
beidskontakter som også kan ta  seg av sam 
arbeidet på dette felt. D et pekes videre på 
blant enkelte høringsinstanser at opphavs- 
rettslige spörsmål m å avklares nærm ere för 
et eventuelt samarbeid om produksjon og 
distribusjon etableres fastere. Samordning 
kan f. eks. skje gjennom etablerte organer i 
henhold til kulturavtalen, og da i særlig grad 
i kultursekretariatet.

D et er også blant höringsinstansene en 
viss skepsis til forslag A 552 om et nytt, 
formalisert samarbeid om produksjon og 
distribusjon av videokasetter, bl. a. fordi det
te forslaget fortoner seg noe uklart med om 
syn til hva forslagsstillerne konkret har hatt 
i tankene. På denne bakgrunn anbefaler K ul
turutvalget at Nordisk Råd ber regjeringene 
om at de i nær kontakt med hverandre gjen- 
nom förer massem ediautredninger i de fo r
skjellige nordiske land, at det gjennomföres 
tekniske undersökelser med sikte på å få 
grunnlag for beslutning om felles nordisk 
standard på videokasettsystem, og for det 
tredje at det i det hele sökes samarbeid på 
mediapolitikkens om råde på de felt som 
bl. a. er nevnt i medlemsforslagene, i deres 
premisser og i Kulturutvalgets innstilling.

På denne bakgrunn tar jeg opp utvalgets 
forslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kulturutskottets förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen röstade: Aimo 
Ajo, K. B. Andersen, Liv Andersen, Lennart 
Andersson, H alldór Ásgrímsson, Ingvar Bak
ken, G unnar Berge, Ilkka-Christian Björk
lund, Kjell Magne Bondevik, G ro Harlem 
Brundtland, Helen Bøsterud, Nils Carlsham- 
re, Christian Christensen, Rolf Clarkson,

Bjarne M ørk Eidem, K nud Enggaard, Rolf 
Fjeldvær, A rne Gadd, Astrid Gertsen, Anne
lise G otfredsen, A m i Gunnarsson, Rune 
Gustavsson, J. K. Hansen, Asbjørn Haugst- 
vedt, Sverrir Hermannsson, Allan Hernelius, 
Elsi Hetem äki-O lander, Inger Hirvelä, Karl- 
Erik Häll, Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, 
Bertil Jonasson, Elver Jonsson, Stefán Jöns
son, Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, 
Ilkka Kanerva, Sinikka K arhuvaara, Sakari 
Knuuttila, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
H åkon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Inge Fischer Møller, Jo
hannes M. Olsen, Sture Palm, Olof Palme, 
L auri Palm unen, Robert Pedersen, Niels 
Helveg Petersen, Páll Pétursson, Petter Sa
vola, Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, Ib Stet
ter, Ebba Strange, Liv Stubberud, Ingrid 
Sundberg, Sigrid Utkilen, Lars W erner, H en
rik W esterlund, Bengt W iklund, K åre Wil
loch och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade: Leif
Glensgård.

Frånvarande var: Jo Benkow, Ib Christen
sen, Børge Halvgaard, G uttorm  Hansen, 
M atthias Á. M athiesen, E rlendur Patursson, 
O tto Steenholdt, Sten Söderström och Bern
hardt Tastesen.

Rekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 68 röster m ot 1.

14
A 559/k: Medlemsförslag om en gemensam 
nordisk bokmarknad

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att u treda m öjligheterna att få 
till stånd en gemensam nordisk bokm arknad, 
dels för att därigenom öka utbudet av nor
disk litteratur på originalspråket i samtliga 
nordiska länder, dels för att göra det möjligt 
att köpa nordiska böcker i hem landet till 
samma pris som i ursprungslandet.
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Á m i Gunnarsson (kulturutskottets tales
man): H err president! Frågan om att skapa 
en gemensam nordisk bokm arknad, eller rik
tigare att återskapa den gemensamma nor
diska bokm arknad som existerade i slutet av 
1800-talet, har varit en central fråga i N or
diska rådets arbete alltsedan rådet upprät
tades.

Sålunda antog rådet 1958 en rekom m en
dation till regeringarna bl. a. om att ”gi N or
disk kulturkom m isjon i oppdrag å foreslå 
praktiske tiltak med sikte på å skape et felies 
nordisk bokm arked” .

I det nu föreliggande medlemsförslaget ef
terlyses en utredning av m öjligheterna att 
skapa en gemensam nordisk bokmarknad. 
Syftet skulle i första hand vara att dels öka 
utbudet av nordisk litteratur på originalsprå
ket i alla nordiska länder, dels förenhetliga 
prissättningen, så att nordisk litteratur salu
fördes till samma pris i alla nordiska länder.

Jag vill peka på att i Sverige och D anm ark 
betalas det ännu moms på böcker.

Även kulturutskottet finner det väsentligt 
att, trots den ringa framgången hittills, inte 
uppge tanken på en nordisk bokmarknad. 
En gemensam m arknad skulle för sin del 
kunna vara ett verksamt medel a tt stärka 
den nordiska kulturgemenskapen, liksom den 
skulle bidra till ökad nordisk språkförståelse. 
I detta sam m anhang vill jag lägga stor vikt 
vid barnböckernas betydelse. Dessa är de 
övergripande målen. En gemensam nordisk 
bokm arknad skulle dessutom ha stor bety
delse för författarna, som skulle kunna räk
na inte bara det egna landet, utan också de 
andra nordiska länderna som hem m am ark
nad. M ed hela N orden som hem m am arknad 
skulle böcker med liten presumtiv spridning 
kunna utges i högre grad än hittills.

På en punkt önskar kulturutskottet göra 
ett förtydligande. Begreppet gemensam nor
disk bokm arknad får inte ges en så snäv 
tolkning, att det bara skulle gälla litteratur 
på danska, norska och svenska. D et är vä
sentligt att den nordiska bokm arknaden så 
långt det är möjligt också kan om fatta litte
ratur på finska, isländska, färiska, grönländ
ska och samiska. F ram förallt skulle de finsk
språkiga invandrarna i Sverge gagnas av det
ta, men det skulle också ha en viss betydelse 
fö r de små språkom rådena, som käm par 
m ed stora svårigheter, att ge ut litteratur på

det egna språket. E tt särproblem utgör den 
finlandssvenska litteraturen, som drabbas av 
samma svårigheter som litteraturen inom de 
små språkom rådena, men vars spridning i 
Sverige, trots sam m a språk, är lika begrän
sad som den danska och norska littearturen.

M ed hänvisning till vad som här anförts 
får kulturutskottet föreslå att rådet antar 
följande rekomm endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att u treda m öjligheterna att få 
till stånd en gemensam nordisk bokm arknad, 
dels för att därigenom öka utbudet av no r
disk litteratur på originalspråket i samtliga 
nordiska länder, dels för att göra det möjligt 
a tt köpa nordiska böcker i hem landet till 
samma pris som i ursprungslandet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande kulturutskottets förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen röstade: Aimo 
Ajo, K. B. Andersen, Liv Andersen, Lennart 
Andersson, Ingvar Bakken, G unnar Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell M agne 
Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, Helen 
Bøsterud, Nils Carlsham re, Christian Chris
tensen, Rolf Clarkson, Knud Enggaard, Rolf 
Fjeldvær, A rne G add, A strid G jertsen, A nne
lise Gotfredsen, Arni Gunnarsson, Rune 
Gustavsson, J. K. Hansen, Asbjørn Haugst- 
vedt, Sverrir Hermannsson, A llan Hernelius, 
Elsi Hetemäki-Olander, Inger Hirvelä, Karl- 
E rik Häll, Olof Jansson, Bertil Jonasson, 
Elver Jonsson, Stefán Jónsson, G unnel Jon
äng, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Si- 
nikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Teller- 
vo Koivisto, H åkon Kyllingmark, E rkki Lii- 
kanen, Bror Lillqvist, N athalie Lind, Essen 
Lindahl, G rethe Lundblad, M atthias A. M a
thiesen, Inge Fischer Møller, Johannes M. 
Olsen, Sture Palm, Olof Palme, Lauri Pal- 
munen, Robert Pedersen, Niels Helveg Pe
tersen, Páll Pétursson, Petter Savola, Rolf 
Sellgren, Asser Stenbäck, Ib  Stetter, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Bernhardt T as
tesen, Sigrid Utkilen, Lars W erner, H enrik 
W esterlund, Bengt W iklund, K åre Willoch 
och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade: Leif
Glensgård.
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Frånvarande var: H alldór Ásgrímsson, Jo 
Benkow, Ib Christensen, B jarne M ørk 
Eidem, Børge H alvgaard, G uttorm  Hansen, 
Johan J. Jakobsen, Lars K orvald, E rlendur 
Patursson, O tto Steenholdt, Ebba Strange, 
och Sten Söderström.

R ekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 65 röster m ot 1.

15
E 1: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
temahäften om Nordens historia (D 1980/ 
14/1972/k)1

Palm: Jag har ställt en fråga till m inister
rådet: H ur sker m arknadsföringen av tem a
häften i N ordens historia och hur stora upp
lagor av dessa har hittills nått u t till skilda 
avnäm argrupper i de olika nordiska länder
na?

Kulturm inister Ingvar Gislason: H err p re
sident! Den redaktionskom m itté som 1975 
tillsattes för att ansvara för utgivandet av en 
serie problem orienterande tem ahäften om 
aktuella perioder i N ordens historia har un
der 1979 avslutat första delen av sitt arbete.

M ålsättningen med de tre häften som u t
givits är att de skall fungera som studieväg
ledningar och inspirera studerande och lä
rare i N orden att ta  upp de tem an som ut- 
% alts till närm are studium och forskning.

”N orden under andra världskriget” har 
tryckts i en upplaga om 4.000 ex. ”F rån  Kal- 
marbrev till Stockholms blodbad” samt 
”Bonden, adelsm annen och kronan” i en 
upplaga om 3.00 ex var.

Produktionen och m arknadsföringen sker 
i samarbete med etablerade förlag i N orden 
(Liber i Sverige och Gyldendal i D anm ark 
och Norge).

F ör närvarande förs underhandlingar med 
ett finskt förlag om översättning, produktion 
och m arknadsföring.

Enligt uppgifter från förlagen går försälj
ningen i enlighet m ed beräkningarna.
1 Frågan tryck t s. 2473.

M an räknar m ed att den egentliga för
säljningen skall kom m a i gång hösten 1980 
då tem ahäften intagits i högskolornas kurs
litteratur.

Försäljningsstatistik per den 15/2 1980: 
N orden under andra världskriget 850 ex
Bonden, adelsm annen och kronan 550 ex
Från  K alm arbrev till Stockholms

blodbad 300 ex

Palm: H err president! Jag vill tacka för 
svaret. M arknadsföringen har nyligen bör
jat, och jag tycker det är stimulerande att se 
siffrorna, som tyder på att det finns ett be
hov på detta område.

Orsaken till att jag väckte frågan går del
vis tillbaka till en överläggning i kulturut
skottet om en form ulering i m inisterrådets 
skrivning. D är sägs att en fortsatt produktion 
av tem ahäften i Nordens historia kommer 
att övervägas under verksam hetsåret 1980. 
Vi blev uppriktigt sagt oroade över att be
greppet ”övervägas” kunde innebära att 
det finns tankar på att inhibera eller sätta 
streck för utgivningen av dessa uppskattade 
temahäften.

N är jag skrev medlemsförslaget 1972 var 
avsikten att det skulle utarbetas en gemen
sam nordisk historiebok som kunde sättas 
i händerna på barn, ungdom ar och deltagare 
i folkbildningsverksamheten. D et skulle va
ra  en beskrivning av den nordiska historiska 
utvecklingen med utgångspunkt från  gem en
samma bedömningar. Jag tyckte det fanns 
ett behov av detta, m en jag förstod att det 
var ett stort arbete. D ärför har vi med in
tresse följt utgivningen av tem ahäften som 
behandlar olika skeden.

V årt egentliga önskemål står faktiskt kvar 
att få en m era bred beskrivning i historiebo
kens form  av de nordiska folkens historia, 
men den här utgivningen kan vara en bra 
början. Vi hoppas därför att det övervägan
de som skall göras 1980 inte sker i negativ 
riktning som skulle innebära att m an avslu
tar de här försöken. D et vore a tt på ett 
olyckligt sätt avbryta ett uppskattat initiativ.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av m eddelandet 
fortsätter i kulturutskottet.
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16
E 2: Fråga till Finlands regering om svenska 
språkets ställning i Finland1

Lennart Andersson: H err president! Med 
hänvisning till den skriftliga motivering jag 
h a r anfört vill jag ställa följande fråga:

D elar Finlands regering min uppfattning 
om  det svenska språkets betydelse i Finland 
för a tt vidareutveckla kontakterna mellan 
Finland och Sverige och i så fall vilka planer 
har regeringen på att främ ja svenska språ
kets ställning i Finland?

Undervisningsminister Pär Stenbäck: H err 
president! Svaret på frågans första del är ett 
obetingat ja. U tgående från  Finlands grund
lagsfästa tvåspråkighet och de historiska 
banden med vårt grannland Sverige, som un
der de senaste decennierna ytterligare för
stärkts genom den om fattande emigrationen 
och den expansiva handeln, måste det sven
ska språket förbli det främ sta kom m unika
tionsmedlet mellan våra länder. M an kan 
lugnt påstå att förbindelserna mellan våra 
länder över den långa men nästan osynliga 
gränslinjen hör till de livligaste, form friaste 
och mest problem lösa förbindelserna mellan 
två stater i Europa. Också för Finlands u t
rikes- och säkerhetspolitik spelar Sverige en 
avgörande och central roll.

D et är i och för sig intressant, m en inte 
alls uppseendeväckande, att en svensk riks
dagsledam ot ställer denna fråga i denna den 
främ sta nordiska samarbetsinstitutionen. N är 
den s. k. språkstriden rasade i Finland under 
1930-talet, anam m ade det officiella Sverige 
och de flesta svenska partier en s. k. icke- 
inblandningspolitik i Finlands språk- och 
kulturförhållanden. M an fruktade att varje 
ställningstagande för det svenska språket 
och finlandssvenskarna skulle irritera och 
antagonisera den finska folkmajoriteten. E f
ter krigen skedde en betydande utjäm ning i 
Finland, men den svenska principen om icke
inblandning höll länge i sig. Först på 1970- 
ta let började m an också i Sverige uttrycka 
oro  över svenskans fram tid i F inland, efter 
det att en upplyst finsk opinion så småning
om  kommit till u ttryck i m ånga sam m an
hang. I dag uppfattar knappast någon i F in
land ett svenskt ställningstagande som in- 
1 Frågan tryckt s. 2474.

blandning, u tan  som berättigad intressebe
vakning av samma slag som de flesta euro
peiska kulturnationer utför, inte m inst i sina 
grannländer.

Frågeställaren uppger, a tt endast 1,8 % av 
grundskolelevem a i F inland väljer svenska 
som första främ m ande språk. Procenttalet 
är emellertid föråldrat. Läsåret 1978— 1979 
läste nämligen 6,29 % av de finskspråkiga 
eleverna svenska som första främ m ande 
språk från och m ed årskurs tre. Procenttalet 
kom m er sannolikt a tt ytterligare stiga under 
de närm aste åren när grundskolereform en är 
helt genomförd.

U tan a tt speciella åtgärder vidtas kan man 
därför förutse, a tt mellan 5 och 10 % av de 
finskspråkiga eleverna under de närm aste 
åren kom m er att välja svenska från  årskurs 
tre; och det är värt att understryka, att sven
ska läses av alla elever i de finskspråkiga 
grundskolorna i högstadiet i vårt land, dvs. 
under tre å r  på årskurserna 7, 8 och 9. D et 
är en vanlig nordisk uppfattning att svenska 
icke alls läses i det finska skolsystemet. V i
dare bör fram hållas a tt svenska språket är 
obligatoriskt språk både i gymnasiet och i 
alla andra skolor som följer efter grundsko
lan. Ser vi frågan i t. ex. ett tioårsperspektiv 
har svenskundervisningen i de finska skolor
na tagit e tt jättekliv fram åt; reform en påbör
jades för övrigt år 1968 under statsminister 
M auno Koivistos första regering, inte utan 
ett betydande m otstånd på den tiden från  en 
del skolfolk som utgående från  pedagogiska 
grunder trodde att två språk skulle bli för 
mycket.

Vad beträffar fram tiden föreslår språk- 
program skom m ittén i sitt betänkande att 
15 % av den finskspråkiga årsklassen borde 
läsa svenska som första främ m ande språk. 
D etta skulle garantera att åtm instone denna 
del av eleverna skulle få en tillfredsställande 
språkkunskap, något som självfallet inte ga
ranteras genom enbart tre års undervisning i 
grundskolan. D et bör medges a tt också för 
andra språks del är språkprogram skom m it- 
tén ambitiös. Just nu har remisserna kommit 
in och samtidigt pågår ett om fattande kodi- 
fieringsarbete av hela Finlands skollagstift- 
ning. I detta sammanhang kom m er Finlands 
regering a tt pröva olika lösningsmodeller för 
att stärka undervisningen i bl. a. svenska i 
skolväsendet i Finland.
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I generaldebatten hänvisade jag till arbe
tet för ökad nordisk språkförståelse, det nor
diska språksekretariatet i Oslo och det nor
diska språk- och inform ationscentret som 
den 1 augusti 1980 inleder sin verksam het i 
Helsingfors. F ör övrigt utsåg m inisterrådet
1 går ny chef för detta, överinspektör 
Pirkko Ruotsalainen. Centrets kanhända 
främ sta uppgift blir a tt förm edla m aterial 
och impulser till Finlands finskspråkiga skol
väsende. D et kan näm nas att av de närm are
2 000 svensklärarna i alla skolform er har 
nästan alla finska som modersmål och en del 
av dem har själva begränsad praktisk språk
erfarenhet. D et är därför glädjande a tt no
tera att Svenska institutet i Stockholm nu 
m era kan bedriva verksam het också i F in
land och är berett a tt bidra till en förstärk
ning av den akadem iska svenskundervisning
en speciellt vid våra inlandsuniversitet i helt 
finsk språkomgivning. Sverige är välkommet 
att stödja svenskundervisningen, inte minst 
med tanke på att finlandssvenskarna kan er
bjuda bara begränsade personella resurser 
för undervisning och forskning. Em igratio
nen till Sverige har också successivt ökat in
tresset för den svenska som talas och skrivs 
i Sverige.

Frågeställaren anknyter speciellt till de 
kontaktbehov som uppstått genom den fin
ska invandringen till Sverige. H är kan kon
stateras att denna lett till ökat intresse för 
svenskundervisningen i Finland bland geme
ne man. H ärvid följer man också med stort 
intresse m ed den svenska regeringens åtgär
der för att förstärka modersm ålsundervis
ningen för finska barn i Sverige.

P å basen av det ännu oavslutade u tred 
ningsarbetet och den lagberedning som på
går kom m er Finlands regering under det 
kom m ande året att ta  ställning till förslag 
avsedda att ytterligare förstärka undervis
ningen i svenska i de finskspråkiga skolorna 
i Finland.

Lennart Andersson: H err president! Jag 
tackar undervisningsminister Pär Stenbäck 
för det positiva svar som jag har fått på min 
fråga.

U nder generaldebatten vid den här sessio
nen har språkfrågan varit ett av de två stora 
äm nesom rådena. M ånga talare har näm nt

det nordiska språkåret. M an har också be
röm t skriften A tt tala nordiskt. A ndra talare 
har uttryckt sin tillfredsställelse över att det 
kom m er a tt upprättas ett språk- och infor
m ationscentrum  för nordiska språk i F in
land, vars verksam het inleds hösten 1980. 
En del talare har också fram hållit sin glädje 
över alla de åtgärder som vidtagits med an
ledning av utredningen V åra grannspråk.

I den helhetsbilden är min fråga om det 
svenska språkets ställning i Finland en del
fråga.

I början på det svar jag h a r få tt är det en 
sak som är utom ordentligt glädjande, och 
det är när undervisningsministern konstate
rar att vi nu har kom m it så långt att vi sak
ligt kan diskutera de här frågorna utan att 
det skall behöva betraktas som en inbland
ning i interna angelägenheter. D enna vid
synthet sätter jag mycket stort värde på för 
dagens debatt och för det fortsatta arbetet 
när det gäller språkfrågan.

Jag kan också konstatera av svaret att 
mycket har gjorts i Finland under de se
naste åren. Men vad jag fäster särskild vikt 
vid är att den utredningskom m itté som har 
arbetat i Finland och som läm nade sitt för
slag i slutet av 1978 nu har remissbehandlats. 
Undervisningsministern säger i svaret att just 
nu har remisserna kom m it in och samtidigt 
pågår ett om fattande arbete med kodifiering 
av hela skollagstiftningen.

I detta sam m anhang kom m er Finlands re 
gering att pröva olika modeller för att stärka 
undervisningen i bl. a. svenska inom skol
väsendet i Finland. Jag kan inte tolka det på 
annat sätt än att det är en mycket positiv 
inställning till kommitténs förslag om att å t
minstone 15 procent av eleverna skall stu
dera svenska som första främ m ande språk.

A llra sist i svaret står det att på basen av 
det ännu oavslutade utredningsarbetet och 
den lagberedning som pågår kommer F in
lands regering under det kom m ande året att 
ta  ställning till förslag avsedda att förstärka 
undervisningen i svenska i de finskspråkiga 
skolorna i Finland.

Det är en mycket bra avslutning. Jag tol
kar den på det sättet att inom ramen för en 
knapp ekonom i kom m er Finlands regering 
även i fortsättningen att prioritera åtgärder 
i syfte att främ ja undervisningen i svenska 
språket. D ärm ed har jag fått klart besked
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i den huvudfråga som jag har ställt, och det 
tackar jag för.

Diskussionen förklarades härefter av
slutad.

17
E 16: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
tryggandet av arbetsron i skolorna1

Savola: H err president! Hänvisande till de 
motiveringar jag har anfört i min fråga vill 
jag ställa följande fråga till ministerrådet: 
Avser m inisterrådet att på nordiskt plan ta 
upp frågan om hur arbetsron i skolorna skall 
kunna förbättras, och, om så är fallet, på 
vilket sätt?

Statsråd Førde: Hr. president! Skolen er i 
dag den største arbeidsplassen i alle nordiske 
land. D erfor er skolens arbeidsmiljø eit vik
tig politisk spørsmål.

Arbcidsmiljøproblem er i stigande utstrek
ning aktualisert i skoledebatten i Norden. 
Arbeidet med desse problem a bør ha høgste 
prioritet i den framtidige undervisningspo
litikken i våre land.

Samtidig er det viktig å understreke at vi 
her står overfor svært kompliserte og m ange
sidige problem. Utgangspunktet for ein po
litikk på dette om rådet m å vere sikker kunn
skap om tilhøva, ikkje tilfeldige sensasjons- 
oppslag i media.

Dels dreier det seg her truleg om arbeids- 
miljøproblem som er skapt i og av skolemil
jøet. Men vi må også sjå slik uro som ein 
refleks av sam funnet elles og av allmenne 
tendensar i samfunnsutviklinga. Problem a 
kan vere svært forskjellige frå skole til skole. 
Vi kan sjå ulik utvikling på ulike aldersnivå 
og store regionale skilnader. Vi m å gå inn 
på heimens rolle i denne samanhengen.

Ein seriøs analyse av problem a vil alltid 
ende opp i ei lang rad ubesvarte spørsmål.

I det nordiske skolesamarbeidet inngår 
” skolens arbeidsmiljø” i langtidsbudsjetta. I 
samsvar med vedtak i det nordiske minister
rådet skal det nordiske skolesamarbeidet 
rette seg m ot om råde som biir prioritet na- 
1 Frågan tryck t s. 2492.

sjonalt i det pedagogiske forsknings- og u t
viklingsarbeidet.

Svaret på spørsmålet er altså at skolens 
arbeidsmiljø kjem inn i det nordiske skole
sam arbeidet i den m onn spørsmålet blir 
prioritert nasjonalt.

Savola: H erra presidentti! Teen seuraavan 
lisäkysymyksen: A ikooko ministerineuvosto 
tehostaa pohjoismaista kouluyhteistyötä eri- 
tyisesti koulujen työympäristökysymyksessä 
ja työympäristön parantamisessa?

Savolas anförande i svensk översättning: 
H err president! Jag ställer följande tilläggs- 
fråga: Avser m inisterrådet att intensifiera 
nordiskt skolsamarbete i synnerhet när det 
gäller skolornas arbetsmiljö och förbättran
det av densamma?

Statsråd Førde: H r. president! Så vidt eg 
oppfatta Savola, spør han nå om  vi kjem 
til å  intensivere dette arbeidet, og svaret på 
det er ja. Vi kjem til å gjere det fordi det er 
eit problem som i aukande utstrekning blir 
prioritert nasjonalt. M en la meg legge til ein 
viktig reservasjon, og det er den at vi bör 
ikkje skape overdrivne forventningar om  kor 
mykje av eit slikt komplisert problem  som 
kan løysast på nordisk nivå. I denne sam
anhengen er nok andre beslutningsnivå be- 
tydeleg m eir interessante. Sjølve vil vi i N or
ge fokusere desse problem a sterkt i tida som 
kjem, og vi kjem til å sette ned eit arbeidsut
val som skal sjå på ulike sider av dei. Eg vil 
likevel understreke at kanskje er heller ikkje 
det nasjonale nivå det viktigaste strategiske 
angrepspunktet for slike problem. Vi kan 
ikkje utrede oss ut av desse problem a i de
partem entet. Vi kjem ikkje til å  kunne kjøpe 
oss fri for dei med pengar, og eg tru r også 
vi i heller begrensa utstrekning kan gi lover 
som løyser problem a. Som i alle andre ar- 
beidsmiljøproblem er det viktigaste angreps
punktet arbeidsm iljøet sjølv, og dei viktigaste 
beslutningstakarar fo r eit arbeidsmiljø er dei 
som har sitt daglege arbeid i skolen. M en vi 
skal naturligtvis hjelpe desse med å betre sitt 
arbeidsmiljø, både på nasjonalt og nordisk 
plan.

Diskussionen förklarades härefter av
slutad.
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E 17: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
spridning av nordisk film inom Norden 
(D 1980/18/1977/k)1

Inger Hirvelä: H err president! Ä r N or
diska m inisterrådet berett a tt i enlighet med 
rekomm endation nr 18/1977 och efter ge
nom förd utredning av saken vidtaga åtgärder 
för att öka spridningen av nordisk film inom 
Norden?

Statsråd Førde: Hr. president! M inister
rådet er samd med Nordisk Råd i a t ein bør 
stø spreiing av nordisk film i Norden.

I meldinga til denne sesjonen i Nordisk 
Råd har M inisterrådet gjort greie for korleis 
saka er handsam a med utgangspunkt i re- 
kommendasjonen frå 1977. Vi har nem nt 
kontakten med dei ulike film institutta og den 
førebels drøftinga av ein rapport nå i januar.

D et er etter M inisterrådets meining viktig 
a t dei nordiske kontaktane går inn som del 
av nasjonale tiltak. D erfor m å vi sjå nøye på 
kva ein kan gjere på nasjonalt plan for å få 
betre spreiing av nordisk film i dei nordiske 
landa. M inisterrådet regnar med at slike n a
sjonale vurderingar blir gjort, m. a. i den 
gjennomgangen av filmpolitikken som for 
tida blir gjennom ført i D anm ark, N orge og 
Sverige. Då kan slike forslag som import- 
stønad/lanseringsstønad og nedkopiering av 
film til 16 mm blir drøfta både i nasjonalt og 
i nordisk perspektiv. Samstundes kan eksis
terande stønadsform er bli vurderte, m. a. 
som instrum ent for spreiing av nordisk film.

Rådgjevande komite for kultur —  R K K  —  
har den 25. och 26. januar drøfta spreiing av 
nordisk film i N orden og den rapporten M i
nisterrådet hadde drøfta nokre dagar tidle
gare. RK K  sa seg då samd med M inisterrå
det i at desse problem a m å bli studert vidare, 
m. a. med omsyn til korleis vi skal balansere 
nasjonal og nordisk innsats. D ette arbeidet 
vil også bli ført vidare av ei særskilt arbeids
gruppe.

Straks dette arbeidet er gjort, kan Minis
terrådet betre ta  standpunkt til kva for tiltak 
ein kan sette u t i livet, både ut frå  kva som 
er praktisk, og kva vi har råd  til. M ålet er da, 
som eg har understreka, at vi skal få til betre 
spreiing av nordisk film  i Norden.
1 Frågan tryckt s. 2494.

18 Spørsm ålet om barne- og ungdomsfilm to l
kar eg slik at det gjeld produksjon av film. 
D a reiser det seg heilt andre spørsmål, som 
gjeld mykje m eir pengar, kor sterkt staten 
skal kome inn i biletet, kva film kunstnarane 
sjølv vil arbeide med. D et er vel ikkje realis
tisk å tru at vi dei næraste åra kan finne rom 
innafor det nordiske kulturbudsjettet til p ro
duksjon av barne- og ungdomsfilm. H er tru r 
eg vi stort sett må overlate initiativet til pro
dusentane og til nasjonale stønadsordningar, 
kanskje berre med noko stimulans for nordisk 
samproduksjon.

Til slutt vil eg for ordens skuld nem ne at 
M inisterrådet ikkje har endra dei tillskotts- 
ordningane vi har i dag. Skulle det kome 
søknader om tilskott til nordiske initiativ på 
film om rådet, vil dei bli handsam a på same 
m åte som før.

Inger Hirvelä: H err president! Jag ber att 
få tacka fö r svaret som kanske var litet 
opreciserat. Såsom jag uppfattat innehållet i 
ministerns svar så verkar det som om man 
inte äm nar vidtaga några definitiva åtgärder 
för att öka spridningen av nordisk film 
inom Norden. D etta beklagar jag djupt då 
jag väl vet att det på fältet finns ett aktivt 
intresse som också har dokumenterats. Jag 
vill därför komma med följande tilläggsfrå- 
ga: N ordiska m inisterrådet anser i sitt svar 
a tt samarbetet på detta om råde är viktigt 
och eftersom så är fallet, varför påskyndar 
m an inte då strävandena för att uppnå kon
kreta praktiska resultat i saken bl. a. med 
tanke på att t. ex. det nya nordiska språk- 
och inform ationscentret, som minister Pär 
Stenbäck redan omnämnt här, säkerligen 
kommer att vara i behov av hjälp.

Statsråd Førde: Hr. president! Eg skjønar 
at Inger Hirvelä ikkje er særleg nögd med 
svaret, og i og for seg har eg ikkje investert 
all verden av prestisje i det heller. Men eg 
kan ikkje vere samd i at det er så negativt 
som det Inger Hirvelä nå gir uttrykk for. 
Vi er samde, tru r eg —  K ulturutskottet i 
Nordisk Råd og M inisterrådet —  om at sam 
arbeid på filmens om råde er eit av dei vik
tigaste og mest interessante nye samarbeids
om råde i åra som kjem. M en eg må her min-
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ne om to heilt grunnleggande forhold: F or 
det første er det ein viktig leveregel for alt 
godt nordisk samarbeid at ein tenkjer seg 
godt om, kva som best kan løysast på nor
disk plan, og kva som best kan løysast på 
nasjonalt plan. Den gjennomgangen tru r eg 
ærleg talt ikkje a t noen er heilt ferdig med. 
For det andre må eg minne om at film er 
eit umåteleg ressurskrevjande kulturtiltak. 
Både produksjon og distribusjon av film er 
ressurskrevjande. Og eg treng korkje minne 
Inger Hirvelä eller andre som sit her i salen, 
om kva ram m e det er vi diskuterer for det 
nordiske kultursam arbeidet i det förste året 
og kanskje i åra som kjem. Vi skal pröve 
å finne rom  for tiltak innafor filmens om 
råde, men eg tru r også vi har eit felles an 
svar for ikkje å gi inntrykk av at vi kan 
greie urimeleg mykje i tida som kjem.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i kulturutskottet.

19
E 19: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
nordisk examensgiltighet1

Elsi Hetemäki-OIander: H err president! 
Med hänvisning till min skriftliga fråga får 
jag ställa följande fråga till Nordiska m i
nisterrådet: Vilka åtgärder har N ordiska mi
nisterrådet för avsikt att vidta för att åstad
komma en snar lösning av examensgiltig- 
hetsproblemet i de nordiska länderna?

Statsråd Førde: Hr. president! Elsi H ete
mäki-OIander har i spørsmålet ta tt utgangs
punkt i det store talet på studentar som 
studerer i eit anna nordisk land. Ser ein det 
i forhold til det samla studenttalet i Norden, 
er det likevel under 1 pst. av studentmassen 
det er tale om. Av 9 000 nordiske studentar 
i eit anna nordisk land er om lag 7 000 i 
Sverige, og av desse kjem ca. 6 000 frå F in 
land.

På bakgrunn av dei tala eg her har nemnd, 
er det derfor rimeleg at ein først og fremst 
tar sikte på å løyse desse bilaterale proble
ma. N år det gjeld spørsmålet om dei finske 
1 Frågan tryckt s. 2498.

studentane i Sverige, har ein funne det rim e
leg å vente på den finske utgreiinga, som er 
i gang og etter planen skal vere sluttført 
i vår.

Eg vil gjerne streke under at konvensjo
nen om nordisk tentamensgyldighet, som óg 
i nokon mon kan brukast når ein vurderer 
eksamenar samla, bygger på det hovudprin
sipp at lengda av studietida blir samanlikna, 
likevel med ei vurdering også av det fag
lege innhaldet. D eretter er det ei nasjonal 
oppgåve å fastsette slike særlege utfyllande 
vedtekter som ein finn nødvendige for at 
ein eksamen heilt eller delvis kan bli god
kjend i eit anna nordisk land. Sidan proble
m et i samband med godkjenning av dei 
svenske eksamenane i Sverige nettopp gjeld 
forskjell i lengda på den norm erte studie
tida, er den fram gangsm åten som er nytta, 
i samsvar med konvensjonen om tentamens- 
gyldigheit.

Eg er likevel samd med Hetemäki-Olan- 
der i at det generelt vil vere ønskjeleg å gi 
betre informasjon til studentane om dei p ro
blema ein m øter ved å studere i eit anna 
nordisk land. I den utgåva av studiehand
boka ”A tt studera i N orden” som er under 
utarbeiding og vil bli utsendt i år, vil det 
bli ta tt med ei samanlikning av lengda på 
studietida for dei einskilde fagstudia.

M inisterrådet er likevel i tvil om det vil 
ha noen stor effekt om ein gjekk gjennom 
alle fagstudia i N orden for å finne ut i detalj 
kva for skilnader som finst i studietid og 
fagleg innhald, med sikte på å tilpasse studia 
til kvarandre og utarbeide særlege tilleggs- 
studieplanar. På bakgrunn av at det er rela
tivt få studentar som studerer i eit anna nor
disk land, vil det vere m eir rimeleg å av
gjere dei konkrete sakene det gjeld, ved in 
dividuell vurdering. D ette fastslår også kon
vensjonen om tentamensgyldighet som ho
vudprinsipp. H er m å vi óg tenkje på at re
form er i den høgre utdanninga i dei siste 
åra har ført med seg at studieplanane ikkje 
i alle høve blir fastlagde på sentralt hald, og 
at det óg kan vere mogleg å føre inn store 
individuelle skilnader i det faglege innhaldet. 
D et M inisterrådet her bør gjere, er å følgje 
utviklinga og ta  opp slike konkrete saker 
som viser at intensjonane bak konvensjonen 
om tentamensgyldighet ikkje blir etterlevde.
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Elsi Hetemäki-OIander: Herr president!
Jag  ber att få tacka minister Førde för sva
ret men jag ville ännu fram häva den prak
tiska sidan av saken. D et ä r  för studerande
na i N orden väldigt viktigt att de på fö r
hand kan veta vad som  gäller i examensav- 
seende då de flyttar från ett nordiskt land 
till ett annat. D et som jag var ute efter var 
klara regler för nordisk examensgiltighet, 
någonting som av svaret att döm a inte tycks 
kunna förväntas. D ärfö r vill jag ställa fö l
jande tilläggsfråga: Vilka åtgärder äm nar 
ministerrådet vidtaga för att fullfölja no r
diska kulturavtalet på detta om råde och för 
a tt åstadkom m a en systematik som skulle 
underlätta praktiska problem i samband med 
godkännande av examina från  ett nordiskt 
land till ett annat nordiskt land, ty tyvärr, 
minister Førde, snart har vi examensgiltig
het överallt i Europa m ed ett lysande un 
dantag i Norden.

Statsråd Førde: Eg er noe usikker på om 
det spørsmålet som kom nå, er det samme 
spørsmålet som vart stilt i første omgang, 
eller om det er eit nytt, om fattande spørs
mål. Viss det er det samme spørsmålet, kan 
eg gjenta svaret. Viss det er eit nytt, om 
fattande spørsmål, kan eg på ståande fot 
ikkje svare. La meg likevel legge til a t det 
i det svaret eg gav, ikkje ligg at M inister
rådet ser denne saka som uvedkommande, 
eller at M inisterrådet ikkje kan bidra til at 
ein her får betre og smidigare ordningar og 
i størsta mogleg grad eksamensgyldighet. 
Det eg har avvist, er at M inisterrådet skulle 
sette i gang ei eiga separat utgreiing om 
eksamensgyldighet, dels med den begrun
nelse at storparten av dette problem et for 
N orden sitt vedkom mande er til utgreiing 
nasjonalt i Finland, og dels med den be
grunnelse at det vil vere begrensa kor langt 
vi kan komme med ei slik utgreiing. I det 
perspektivet må eg minne om at også når 
det gjeld utgreiingsoppgåver, har vi mange 
store løft å ta, og eg kan ikkje sjå at dette 
er det om rådet der vi vil bruke kapasiteten 
best.

Elsi Hetemäki-OIander: H err president! 
Jag skulle bara säga att det här är just det 
om råde där vi enligt min mening borde b ru
ka vår kapacitet.

Statsråd Førde: På det punktet er vi altså 
ueinige. La meg legge til: Ei utvikling n a
sjonalt innafor den høgre utdanninga, som 
dels har vore bevisst tilstreba i våre land, 
har også ført til a t vi f. eks. i m itt eige land 
ikkje har absolutt eksamensgyldighet mellom 
landsdelar og utdanningsinstitusjonar, fordi 
vi i så sterk grad har desentralisert eksa
m ensansvaret og gitt rom for individuelle 
ønske. Vil ein lage ei sentral ordning som 
ein gong for alle løyser desse problem a med 
eksamensgyldighet, tru r eg ein har påtatt 
seg ei oppgåve som ein knapt greier å bere 
fram.

Diskussionen förklarades härefter avslutad.

20
E 21: Fråga till Sveriges regering om TV- 
överföring mellan Finland och Sverige 
(O 1980/20/1971/k)1

Sinikka Karhuvaara: H err president! Med 
hänvisning till den motivering som ingår i 
den tryckta texten ställer jag följande fråga 
till Sveriges regering:

H ar regeringen för avsikt att vidtaga å t
gärder i syfte att etablera ett TV-sändarnät 
i Sverige för direktöverföring av finsksprå
kiga program  från Finland och för utsänd
ning av i Sverige producerade finskspråkiga 
program?

Statsrådet Mundebo: H err president! Fru 
K arhuvaara har ställt en fråga till Sveriges 
regering om rekom m endationen om TV- 
överföring mellan Finland och Sverige. 
Rekommendationen har länge stått på dag
ordningen och det med all rätta. De i Sve
rige bosatta finska invandrarna har, i likhet 
med andra invandrargrupper och etniska 
minoriteter, ett legitimt behov av ett om 
fattande och rikhaltigt utbud av TV pro
gram  på modersmålet. D ärför är också en 
av huvudm ålsättningarna med Nordsatför- 
slaget a tt fö rbättra den kulturella situationen 
för våra språkliga och etniska minoriteter. 
De finska invandrarna i Sverige utgör ju 
den potentiellt största språkgruppen som 
skulle få ett väsentligt förbättrat m ediaut
bud om N ordsat realiseras. Detsamm a skul- 
1 Frågan tryck t s. 2502.
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le gälla för den svenskspråkiga befolkningen 
i Finland.

U tredningsarbetet kring frågan om nor
disk radio och television via satellit har av
slutats. H uvudrapporten överlämnades till 
N ordiska m inisterrådet den 22 oktober 1979. 
N u  avvaktar vi som bekant till den 15 april 
i år remissinstansernas yttranden över u t
redningen samt sammanställning och analys 
av dessa yttranden. D ärefter skall vi inom 
kort fatta beslut i frågan. U nder det att u t
redningsarbetet pågått, cirka 1 1/2 år, har 
från  Sveriges sida frågan om direktöverfö
ring av TV till och från Finland av natur
liga skäl inte varit förem ål för någon när
m are diskussion. I avvaktan på en sam nor
disk lösning, som kan ligga nära i tiden, bör 
väl inte heller ett bilateralt finsk-svenskt al
ternativ aktualiseras. D et skulle vara att tala 
med i någon m ån kluven tunga och det b ru
kar ju höra till ordningen att man avvaktar 
resultaten av en tillsatt utredning i någon 
viss fråga innan en alternativ lösning av 
sam m a fråga börjar diskuteras.

D etta innebär dock inte att vi i Sverige 
under mellantiden inte tillm ätt invandrarnas 
och de språkliga minoriteternas behov av 
TV-program  en stor vikt. Finskspråkiga pro
gram förekom m er i såväl riksradion som i 
de båda TV-bolagens egenproduktion. Sam
arbetet mellan Sveriges radio och Y LE vad 
gäller finskspråkiga program  är vid det här 
laget väl etablerat. I alla lokalradiodistrikt 
där vi har någon påtaglig invandrarbefolk- 
ning förekom m er sändningar på respektive 
större språk. De försök m ed närradio som 
för närvarande pågår inkluderar även sänd
ningar på invandrarspråk. N är den nya o r
ganisationen för radio och TV  trädde i kraft 
i juli 1979 var en av am bitionerna att fö r
stärka programenheternas ställning. Den 
nya organisationen ger de olika program fö
retagen bl. a. möjligheter till specialisering 
vad gäller program för de språkliga m ino
riteterna.

F ru  K arhuvaara frågar den svenska re 
geringen om regeringen har för avsikt att 
etablera ett TV-sändarnät i Sverige fö r di
rektöverföring till och från  Finland. Jag 
har utvecklat svaret i någon mån, men i av
vaktan på slutgiltigt ställningstagande till 
Nordsat-utredningens förslag får jag svara 
nekande på fru  K arhuvaaras fråga.

Sinikka Karhuvaara: H err president! Jag 
tackar statsrådet för svaret som ju inte var 
så uppm untrande om m an ser till sverige- 
finnarnas TV-situation med tanke på den 
osäkerhet som vidråder Nordsat-projektet. 
D et var dock värdefullt a tt få en så h ä r  
ärlig redovisning av den svenska regeringens 
inställning i den här saken och statsrådets 
svar var så slutgiltigt a tt jag inte har något 
behov av att göra en tilläggsfråga.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i kulturutskottet.

Ändring i medlemslistan
Det anmäldes, att Thage Peterson åter

tagit sin plats i rådet och att Karl-Erik Häll 
läm nat sessionen.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

Lars Korvald övertog härefter ledningen 
av förhandlingarna.

21
Anmälan om informationskommitténs val 
av förman och vice förman

Vid konstituerande m öte har till förm an 
och vice förm an i inform ationskom m ittén 
valts Jo Benkow och Sture Palm.

Anmälan lades till handlingarna.

22
C 1: Berättelse rörande det nordiska sam
arbetet (trafikutskottets betänkande) och 
C 302/t: Berättelse från Nordiska trafiksä
kerhetsrådet och dess samarbetsorgan

R ådet företog ovannämnda två saker i ett 
sammanhang.

Trafikutskottet hade föreslagit,
A. att rådet m ed anledning av de avsnitt 

i ministerrådets berättelse som hänvisats till 
utskottet antar följande yttrande:
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Nordiska rådet hemställer till Nordiska 
m inisterrådet

1. att verka för att trafiklagstiftningen 
i samtliga nordiska länder harm oni
seras i överensstämmelse med förslag 
från  N ordiska kommittén för väg
trafiklagstiftning

2. att verka för a tt arbetet m ed K iruna 
— Narvikvägen genom förs i sådan 
takt att en väg med fullgod standard 
färdigställs snarast möjligt

3. att arbeta för att nödvändiga åtgär
der verkställs före 29: e sessionen i 
syfte att eliminera undermålig säker
hetsutrustning för barn i bil från 
m arknaderna i de nordiska länderna

4. att låta utvärdera de genom förda 
nordiska projekten på vägforsknings- 
om rådet

5. att sörja för a tt flygförbindelsen mel
lan Trom sö, K iruna, U leåborg och 
Luleå m arknadsförs grundligt dels i 
dc nordliga om rådena och dels i öv
riga N orden och utomlands

6. att uppm ärksam t följa utvecklingen 
av arbetet m ed flygförbindelse mel
lan Vasa, Umeå, Östersund ocb 
Trondheim

7. att arbeta för att rabattordningarna 
i den internordiska flygtrafiken fö r
enklas och förenhetligas

8. a tt även fortsättningsvis arbeta för 
att så likartad vägstandard som m öj
ligt uppnås i N orden

9. att arbeta för att förberedelser för 
upprättande av färjeförbindelse m el
lan Island, F äröarna och det övriga 
N orden upptas så snart som möjligt

10. att m ot bakgrund av rapporten K apa
citetsutnyttjande vid turistanläggning
ar i N orden (N U  A 1979:13) ta 
initiativ till konkreta åtgärder för 
ökad semesterspridning i N orden

B. att rådet lägger dessa avsnitt till hand
lingarna,

C. att rådet lägger berättelsen från  N or
diska trafiksäkerhetsrådet till handlingarna.

Marjatta Väänänen (trafikutskottets tales
man): H err president! Trafikpolitiken har en 
central roll i det nordiska samarbetet. Man 
kan med visst fog säga, att den fortlöpande

evolutionen på samfärdselns om råde under 
de senaste 150 åren —  med först ångfarty
gen, sedan järnvägarna, så bilismen, så fly
get och slutligen de m oderna masskommuni- 
kationsmedlen —  har utgjort den materiella 
grundvalen för den nordiska gemenskapens 
framväxt, på samma sätt som det gemen
samma kulturarvet är den andliga förutsätt
ningen.

I dag står vi på trafikens om råde i ett 
läge, där m ånga viktiga avgöranden är snart 
förestående. Jag tänker fram för allt på den 
osäkerhet beträffande samfärdselstrukturen 
i fram tiden som råder, eftersom vi inte med 
någon säkerhet kan säga hur tillgången till 
och priserna på drivmedel kommer att u t
vecklas i framtiden. Inte heller vet vi med 
säkerhet hur transportsystem en skall kunna 
anpassas till de alternativa utvecklingsper
spektiv som kan skönjas.

En annan fråga som i stigande grad drar 
intresset till sig i samband med trafiken, är 
de miljömässiga konsekvenserna av den m o
derna trafiken. Också i detta avseende står 
vi i en situation där vi behöver ett fö rbätt
ra t forskningsunderlag för besluten i sam
hället och där vi inom en nära fram tid m ås
te träffa val m ed långtgående konsekvenser. 
Energi- och m iljöaspekterna på transport
systemen hänger naturligtvis dessutom nära 
samman.

D etta utgör en del av bakgrunden till att 
trafikutskottet i sitt betänkande om N ordis
ka m inisterrådets berättelse har lagt stor vikt 
vid forskningen. De forskningsområden som 
vi nu speciellt har lagt vikt vid är vägforsk- 
ningen och forskning om kollektivtrafik
system både i tä tort och glesbygd. Också 
projekt om utveckling av cykeltrafik och 
anpassning av trafikm edlen för de handi
kappades behov har fått vårt stöd. Men jag 
tro r också att jag kan säga att trafikutskottet 
inom kort kommer att föra fram  nya önske
mål om ökat forskningssamarbete, kanske 
just beträffande energi- och miljöaspekterna 
på trafikmedlen. D etta har nämligen redan 
ganska långt diskuterats inom utskottet i 
samband med den revision av vårt s. k. tio- 
punktsprogram  från  1972 som vi började 
med i höstas och som skall slutföras nu på 
våren. De nordiska länderna har mycket att 
vinna på ökat samarbete när det gäller 
forskning på transportom rådet. V åra länder

8—790328. Nordiska rådet
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är små, vilket gör a tt vi var för sig har svårt 
a tt lösgöra de resurser som är nödvändiga. 
K om binationen av nordligt läge med stora 
transportbehov är unika i världen. Det gör 
att det i m ånga fall är ogörligt att använda 
lösningsmodeller från  andra håll: vi måste 
forska själva. D etta gör att vi inom trafik
utskottet faktiskt gärna skulle se att exem
pelvis vägforskningen kunde prioriteras hög
re vid anslagsfördelningen inom m inisterrå
dets budget än vad som hittills varit fallet. 
Sällan kan den ömsesidiga nyttan av sam 
fällda forskningsinsatser påvisas lika påtag
ligt.

Trafikutskottet har i sitt betänkande tagit 
upp en stor mängd frågor som har varit ak 
tuella eller som utskottet önskar få aktuali
serade. Jag skall inte beröra dem alla i detta 
anförande, utan inskränker mig till att be
rö ra ett par frågor.

E n av de frågor som trafikutskottet har 
varit särskilt upptaget av och som vi har 
arbetat för under en lång följd av år, är att 
förbättra flygförbindelserna inom de nord 
liga delarna av Norden. Vi har m ed stor 
tillfredsställelse noterat att viktiga framsteg 
i detta avseende har gjorts under år 1979. 
D å öppnades nämligen den nya tvärgående 
flygförbindelsen mellan Uleåborg, Luleå, 
K iruna och Trom sö. Det har varit initial
svårigheter, som trafikutskottet i somras 
fann anledning att tillskriva ministerrådet 
om. M an får förutsätta att allt nu görs för 
att på ett effektivt sätt under följande hög
säsong inform era om rutten. T rafikutskottet 
har i förslaget till yttrande tagit in en punkt 
som gäller effektiviserad m arknadsföring av 
den nya flyglinjen både inom och utom 
Norden. D etta är ett tecken på att trafik 
utskottet kommer att fortsätta att arbeta för 
att denna banbrytande nya trafikled skall u t
vecklas. Också ett annat önskemål har in
friats år 1979, då en ny flyglinje har upp
rättats mellan Söndre Ström fjord och Kulu- 
suk på G rönland och Keflavik i Island 
under året. Likaså kommer en ny Mittnor- 
den-förbindelse att etableras mellan Vasa, 
Sundsvall, Östersund och Trondheim  som 
fortsättning på den tidigare etablerade flyg
trafiken över Kvarken. D etta är glädjande. 
T rafikutskottet har dock också understrukit 
betydelsen av att de reella möjligheterna för 
m änniskorna i N orden att utnyttja flyget för

a tt resa till de andra nordiska länderna bör 
ökas genom att m an förenklar och fören- 
hetligar rabattordningarna i den intemor- 
diska flygtrafiken. De höga flygpriserna 
m ellan G rönland, Island, Färöarna och det 
övriga N orden hindrar invånarna från  att 
upprätthålla de önskvärda kontakterna och 
på så sätt bibehålla och styrka den nordiska 
kulturella gemenskapen.

Slutligen vill jag näm na att trafiksäker- 
hetssam arbetet har intagit en central plats i 
trafikutskottets arbete under det gångna 
året. Vi har efterlyst och få tt en redogörelse 
fö r trafiksäkerhetssam arbetet också u tanför 
vägtrafiksektorn och vi har få tt löfte från  
m inisterrådet om regelbunden rapportering 
om dessa frågor också i framtiden. Inte 
m inst sjötransporternas miljörisker har upp
märksammats. Senare i dag kom m er rådet 
att få till behandling ett medlemsförslag om 
ett nordiskt trafiksäkerhetsår som utskottet 
fö r sin del förordar. Jag skall inte föregripa 
den behandlingen, men jag vill redan i detta 
sammanhang betona den stora betydelsen 
som trafikutskottet tillmäter detta arbete. 
D et är här fråga om att rädda människoliv, 
inte minst barns och ungdomars liv. Vi hop
pas att det skall vara möjligt att avdela till
räckliga resurser både nationellt och nor
diskt för detta behjärtansvärda ändamål.

H err president! Jag ber att få yrka bifall 
till trafikutskottets förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till y ttran
de till N ordiska ministerrådet.

För y ttrandet röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv Andersen, 

Lennart Andersson, Ingvar Bakken, Jo Ben
kow, Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne 
Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, Helen 
Bøsterud, Nils Carlshamre, Christian Chris
tensen, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, 
K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, Arne G add, 
Astrid Gjertsen, Rune Gustavsson, G uttorm  
Hansen, J. K. Hansen, Asbjørn Haugstvedt, 
Sverrir Hermannsson, A llan Hem elius, In 
ger Hirvelä, Johan J. Jakobsen, O lof Jans
son, Bertil Jonasson, Elver Jonsson, Stefån 
Jönsson, Heikki Järvenpää, Ilkka K anerva, 
Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Tel-
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lervo Koivisto, Lars K orvald, H åkon K yl
lingmark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, 
Nathalie Lind, Essen Lindahl, G rethe Lund
blad, Inge Fischer Møller, Sture Palm, Olof 
Palme, Lauri Palmunen, E rlendur Patursson, 
Robert Pedersen, Niels Helveg Petersen, 
Thage Peterson, Páll Pétursson, Rolf Sell- 
gren, O tto Steenholdt, Asser Stenbäck, Ib 
Stetter, Ebba Strange, Liv Stubberud, Ing
rid  Sundberg, Bernhardt Tastesen, Sigrid Ut- 
kilen, Lars W erner, Henrik Westerlund, 
Bengt W iklund, K åre W illoch och M arjatta 
Väänänen.

Leif Glensgård avstod från att rösta.

Frånvarande var:
H alldor Ásgrímsson, G unnar Berge, Ib 

Christensen, Annelise Gotfredsen, Årni Gun- 
narsson, Børge Halvgaard, Elsi Hetemäki- 
Olander, Gunnel Jonäng, M atthias Á. M a
thiesen, Johannes M. Olsen, Petter Savola, 
och Sten Söderström.

Yttrandet hade sålunda antagits m ed 65 
röster. 1 medlem avstod från att rösta.

U tskottets förslag, punkterna B och C, 
bifölls.

23
D 1 9 8 0 /1 /1 9 6 7 /t:  Meddelande om rekom
mendation nr 1 /1967  angående gemensam
ma riktlinjer för nordisk transportpolitik

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

24
D 1 9 8 0 /3 5 /1 9 6 8 /1: Meddelande om re
kommendation nr 35 /1968  angående ge
mensam resebyrålagstiftning

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsm ålet för rå
dets del slutbehandlat.

25
D 1980/25/1973/t: Meddelande om re
kommendation nr 25 /1973  angående tra
fikregler för handikappfordon

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå
dets del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

26
D 1 9 8 0 /10 /1974 /t: Meddelande om re
kommendation nr 10/1974  angående byg
gande av bro över Tana älv vid Utsjoki 
kyrkby

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå
dets del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

27
D  1 9 8 0 /1 /1 9 7 5 /1: Meddelande om rekom
mendation nr 1 /1975  angående färjeförbin- 
delse mellan Vasa och Umeå

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

28
D  1 9 8 0 /1 /1 9 7 8 /t:  Meddelande om rekom
mendation nr 1 /1978  angående program 
för nordiskt samarbete på turistområdet

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå
dets del slutbehandlat.

U tsk o t te t s  förs lag  bifölls.

U tsk o t te t s  fö rs lag  bifölls.
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29
A 507/i: Medlemsförslag om liberalisering 
av de nordiska landemas regler för frakt- 
charter

Trafikutskottet hade föreslagit, a tt N or
diska rådet i anledning av medlem sförsla
get m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordis
ka m inisterrådet a tt följa utvecklingen på 
fraktcharterom rådet i och u tanför N orden 
och då anledning uppstår företa nödvändi
ga liberaliseringar på fraktcharterom rådet.

Glensgård (trafikutskottets talesman): Ja, 
det skulle måske ikke være m uligt a t se mig 
norm alt som udvalgets talsmand, m en det 
vil det altså alligevel delvis være i denne si
tuation. Jeg skal dog bekende, at jeg per
sonlig ikke er helt tilfreds med det resultat, 
som udvalget er nået frem  til. Jeg havde 
langt hellere set, at udvalget og dermed 
Nordisk Råd havde efterkom m et den op
fordring, som form anden for det danske 
trafikudvalg, regeringspartim edlem m et og 
socialdem okraten Otto M ørch, var med til 
a t stille i udvalget.

Jeg skal kort citere den oprindelige klem
m e fra  medlemsforslaget, som siger, a t N or
disk Råd rekom m anderer Nordisk M inis
terråd  at foretage liberalisering af reglerne 
for fragtcharter, og det kan indebære en 
lempelse for split-fragtcharter.

Udvalget har som sådant ikke m ent at 
kunne gå så vidt, og det hænger nok delvis 
sammen med de remissudtalelser, der er 
fremkommet. Udvalget er dog alligevel 
kom m et så vidt, at m an i klemmen anm o
der om, at Nordisk M inisterråd skal følge 
udviklingen på fragtcharterom rådet.

D et skal imidlertid ikke få trafikm inist
rene i de Nordisk lande og dermed DAC- 
udvalget til at falde tilbage i stolen og tro, 
a t den hellige grav er vel forvaret, for tra 
fikudvalget lægger stor vægt på, at f. eks. 
speditører og brancheforeninger får lov til 
at udføre split-fragtcharter.

Trafikudvalget siger i sin betænkning, at 
motiveringen for forslaget er, a t de nugæl
dende regler inden for N orden om fragt
charter ikke dækker næringslivets behov. 
D ette bekræftes helt af remissudtalelsen fra

Industrirådet i D anm ark, hvori det bl. a. 
siges:

”D et er af afgørende betydning for eks
portindustriens konkurrenceevne, at dans
ke (nordiske) foretagender i det mindste 
får samme tilgang til alternative transport
form er som udenlandske industriforetagen
der. Gældende restriktioner bidrager til, at 
en del forsendelser —  på grund af kon
kurrenceforholdene —  m å sendes via de 
europæiske split-charterm arkeder i Eng
land, Benelux og Vesttyskland.”

Jeg skal alligevel på udvalgets vegne ind
stille, at N ordisk Råd rekom m anderer N o r
disk M inisterråd nøje at følge udviklingen 
inden for split-fragtcharter, og derm ed hå
be, at DAC-udvalget hurtigt får taget dette 
problem  op, således at vi ved den kom 
m ende session kan se, at der er foregået 
noget på dette område.

Kyllingmark: D et var kanskje unødven
dig å ta  ordet, for hr. G iensgårds redegjö- 
relse var forbausende balansert i forhold til 
hans syn på disse spörsmål. M en jeg vil for 
ordens skyld gjerne understreke noe som er 
ta tt inn i utvalgets premisser, der det sies at 
en fornuftig ressursutnytting under dagens 
forhold, med stadig stigende oljepriser, 
spiller en större rolle enn tidligere. D et er 
derfor nödvendig at m an utnytter linjeflye
nes kapasitet så meget som mulig, og at 
m an i dette spörsmålet ta r  hensyn til lin
jeflyenes behov för m an går inn på noen 
liberalisering av chartervirksomheten.

Glensgård: Som Kyllingm ark sagde, for
søgte jeg at være en smule afbalanceret, 
m en på nuværende tidspunkt taler jeg ikke 
som udvalgets ordfører, m en derim od på 
mine egne vegne, og dér vil jeg gerne spør
ge H åkon Kyllingmark, som her talte for 
det skandinaviske luftfartsselskab —  jeg 
ved ikke, om det var, skal vi sige, i egen
skab af medlem af styrelsen for det skan
dinaviske luftfartsselskab, at H åkon K yl
lingm ark talte —■ hvorfor skulle vi specielt 
tage hensyn til linjeflyenes særlige proble
mer? H åkon K yllingm ark og andre SAS- 
repræsentanter har netop besluttet sig til at 
gnave sig ind på charterom rådet. H åkon 
Kyllingmarks selskab, SAS, har netop be
sluttet sig til, a t de destinationer, som ho-
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vedsagelig er oprettet, og som hovedsagelig 
i dag beflyves af charterselskaber, skal 
SAS nu ind at sænke sine flypriser på. E r 
der tale om, at vi dér skal se på ressour
cer? Nej, der er tale om en norm al kon
kurrencesituation set med SAS’ øjne. D et 
eneste, m an glemmer i denne sammenhæng
—  og det skal jeg vende tilbage til senere 
p å  dagen —  er, a t SAS har monopol, og 
derfor skal vi som en del af ejerne af SAS 
nøje overveje, om vi fortsat —  staten ejer 
jo  halvdelen af SAS’ kapital —  vil accep
tere, at SAS drives som et irrationelt fore
tagende.

Her vil jeg gerne sige til H åkon K yl
lingmark, at vel skal vi se på ressourcerne, 
m en vi skal også se på de økonomiske res
sourcer, H åkon Kyllingmark, og det vil sige 
at vi kan godt skære ned ikke på en lang 
række af aktiviteterne i SAS, m en på den 
måde, de bliver udført. Derm ed kunne vi 
opnå nogle fordele, så vi fik lavere flypriser 
også på fragtom rådet.

Guttorm Hansen: D a jeg les te utskottets 
rekom m andasjon, var jeg meget i tvil om 
jeg ville stemme for den. Hr. Glensgård 
holdt faktisk på å overbevise meg om at jeg 
skulle stemme for da jeg hörte hans förste 
innlegg. D a hr. Kyllingm ark hadde hatt o r
det, fikk vi imidlertid höre hva som er hen
sikten. Og det er dette jeg har vært litt 
engstelig for, at m an så smått lar seg drive 
fra  skanse til skanse —  og jeg sier rett ut
—  når det gjelder SAS.

SAS er det mest vellykkede eksempel på 
nordisk samarbeid vi har skapt. Ja, jeg vå
ger å si: I dag hadde vi på grunn av de 
nordiske lands holdninger neppe greid å 
skape SAS. Jeg vil være varsom med å væ
re med på den split charter-politikk som 
m an i enkelte kretser, bl. a. i D anm ark, har 
gjort seg til talsm ann for, og som forsöker 
å svekke SAS’ stilling.

Jeg er blitt overbevist om at jeg skal av
stå ved denne votering. Jeg vil ikke stem 
me mot, for jeg går u t fra  at andre m ed
lem m er av dette utvalg har andre hensik
ter, men jeg avstår —  for å m arkere den 
forskjell, som jeg vil ha m arkert, i synet på 
SAS som en meget vesentlig, ja, det eneste 
bidrag i det skandinaviske samarbeid som 
har vært helt vellykket.

Kyllingmark: H r. Glensgård var i tvil 
om hvem jeg u ttalte meg på vegne av. I 
större grad enn hr. Glensgård uttalte jeg 
meg på Trafikkutvalgets vegne, og rådet, 
som sikkert vil lese innstillingen, vil se 
hvor balansert interessene her er försökt av
veiet.

Så söker hr. G lensgård å så tvil om min 
habilitet til å uttale meg i denne forsam 
ling. Jeg har sagt at jeg uttaler meg på u t
valgets vegne. M en skulle jeg ha uttalt meg 
på SAS vegne, ville jeg siett ikke ha skam 
met meg over det i en forsamling som den
ne!

D eretter spurte hr. G lensgård om hvor
for m an skulle beskytte rutetrafikken. Som 
hr. glensgård vil vite, er det et bærende 
prinsipp i alle de nordisk leand at ru tetra
fikk skal nyte en viss beskyttelse i forhold 
til chartertrafikk og lösfart. Fordi rutesel
skapene gir et tilbud til sam funnet og iföl- 
ge konsesjonsvilkårene har et ansvar for å 
utöve en samferdselsoppgave, gir også sam
funnet dem en viss beskyttelse. Og nettopp 
i en tid som denne, da vi gjör store an
strengelser for å spare på ressursene, må 
det være riktig å utnytte våre rutegående 
kom m unikasjonsm idler så langt de rekker.

Glensgård: Jeg skal indledningsvis sige, 
at jeg ikke har betvivlet, at hr. Kyllingm ark 
havde mulighed for og ret til at udtale sig, 
og jeg har ikke sat et spørgsmålstegn ved 
hr. Kyllingmarks habilitet i denne sag. Hr. 
Kyllingm ark er valgt medlem af dette råd 
og har dermed ret til at fremsige sin og 
andres meninger. M en jeg vil godt sige, at 
når han siger, at vi skal beskytte ru te tra
fikken for at sikre en bedre udnyttelse, vil 
jeg sige til hr. Kyllingmark: E r det rim e
ligt, at SAS sætter en kvart millard kroner 
til hvert evige eneste år, fordi vi gerne vil 
opretholde en flyforbindelse til USA? Ruten 
over A tlanterhavet giver en kvart milliard 
kroner i underskud hvert evige eneste år, 
udelukkende fordi SAS vil have lov til at 
opretholde denne specielle rute.

H r. Kyllingm ark talte også om, at vi på 
andet sæt skulle sikre, at der ikke skete et 
misbrug af ressourcerne. F o r dem, som af 
og til er landet i London, står det klart, at 
London er et af de om råder i Europa, som 
har mest tåge. Hvad har SAS gjort i den
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sammenhæng? De har anskaffet sig nogle 
Airbusflytyper, som ikke er så gode til at 
lande i tåge som de gamle DC 9ere. E r det 
a t spare på ressourcerne at anskaffe fly til 
at beflyve destinationer, om hvilke m an på 
forhånd ved, de ikke er særlig velegnede til 
at lande på? Er det at spare på ressourcer
ne?

Hr. G uttorm  Hansen sagde, at SAS var 
det væsentligste bidrag til det skandinaviske 
sam arbejde. D et vil jeg godt give ham  ret 
i, når m an tænker tilbage på 1950ernes gla
de dage, m en der er sket en udvikling in
den for specielt SAS i slutningen af 1960- 
erne og særlig i 1970erne, der har bevirket, 
at SAS er endnu mere overadm inistreret 
end det forum, vi sidder i, og det siger 
trods alt ikke så lidt.

Inge Fischer Møller: Det, vi stemmer om 
er ikke Giensgårds yndlingsemne, nemlig at 
genere SAS. Det, vi diskuterer her, er ind
holdet af den rekom m andation, og den 
stem m er vi for uden at tage stilling til 
G iensgårds særlige interesse i denne sag.

Mørk Eidem: D ette er ikke et forslag 
som gir grunnlag for en debatt om SAS. 
Jeg vil derfor be hr. Glensgård, når han 
opptrer på Trafikkutvalgets vegne, å om 
tale de sakene Trafikkutvalget har lagt 
fram, og ikke legge fram  sine egne person
lige standpunkter. Trafikkutvalget har ikke 
gitt uttrykk for tilslutning til medlem sfor
slaget, men har u tta lt det som står å lese på 
side 17 i den omdelte innstilling. Utvalget 
ber M inisterrådet

att följa utvecklingen på fraktcharter- 
om rådet i och u tanför N orden och då an
ledning uppstår företa nödvändiga liberali
seringar på fraktcharterom rådet” .

D et sies verken m er eller mindre. Forsla
get gikk ut på noe annet.

Chr. Christensen: N år et forslag bliver 
rejst i Nordisk Råd, er det ganske naturligt, 
at man sender det over til et udvalg, for at 
den generelle debat kan foregå dér, for at 
alle aspekter i sådant et forslag kan blive 
belyst. D erefter går m an de demokratiske 
veje og gennemdiskuterer og prøver, om 
man kan finde en fælles holdning til et så
dant forslag. H er har vi et af de forslag,

som har krævet megen overvejelse, m ange 
debatter, men det er lykkedes trafikudval
get trods disse vanskelige forhold at nå 
frem  til en enig holdning, som vi har bedt 
Glensgård loyalt fremlægge på trafikudval
gets vegne.

D erfor vil jeg beklage, at debatten her 
ligesom er kom m et til at dreje sig om for 
eller imod SAS. D et er ikke det, der har 
været trafikudvalgets ærinde her. D erfor 
vil jeg gerne bede G uttorm  H ansen om at 
tage sin holdning op til overvejelse for om 
muligt at støtte forslaget i stedet for at afstå 
fra  at stemme om det.

Glensgård: Jeg skal kun i denne omgang 
minde om, at min gode ven, hr. Kylling
m ark, som den anden, der tog ordet i dag, 
udtalte forundring over, a t jeg kunne være 
så velafbalanceret, som jeg var i m it ind
læg omkring denne sag. Hvad jeg derefter 
sagde var ikke på udvalgets vegne, hvilket 
jeg også gjorde opmærksom på.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
M agne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, 
Helen Bøsterud, Nils Carlsham re, Christi
an Christensen, Rolf Clarkson, B jarne M ørk 
Eidem, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A r
ne Gadd, Astrid Gjertsen, Leif G lensgård, 
Annelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, 
G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, Asbjørn 
Haugstvedt, Sverrir Herm annsson, Allan 
Hernelius, Inger Hirvelä, Johan J. Jakobsen, 
Olof Jansson, Bertil Jonasson, Elver Jons
son, Stefán Jónsson, G unnel Jonäng, Heikki 
Järvenpää, Sinikka K arhuvaara, Sakari 
K nuuttila, Lars Korvald, Håkon Kylling
m ark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, N a 
thalie Lind, Essen Lindahl, G rethe L und
blad, Inge Fischer Møller, Sture Palm , Olof 
Palme, Lauri Palmunen, E rlendur Paturs- 
son, Robert Pedersen, Niels Helveg Peter
sen, Thage Peterson, Páll Pétursson, Rolf
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Sellgren, Otto Steenholdt, Asser Stenbäck, 
Ib Stetter, Liv Stubberud, Ingrid Sundberg, 
Sten Söderström, Bernhardt Tastesen, Sig
rid Utkilen, Henrik W esterlund, Bengt W ik
lund, K åre Willoch och M arjatta Väänä- 
nen.

Ebba Strange avstod från att rösta.

Frånvarande var: Ib Christensen, Arni 
Gunnarsson, Børge Halvgaard, Elsi Hete- 
mäki-Olander, Ilkka Kanerva, Tellervo Koi- 
visto, M atthias Á. M athiesen, Johannes M. 
Olsen, Petter Savola och Lars W erner.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 67 röster. 1 medlem  avstod från att 
rösta.

30
A 544/t: Medlemsförslag om sänkning av 
flygpriserna på inomnordiska rutter

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet icke m åtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Stefån Jonsson (trafikutskottets tales
man): Det, vi her skal tage stilling til, er 
en redegørelse fra  trafikudvalget. Jeg skal 
af al magt forsøge at tæmme min personlige 
trang til at blande mig i forholdene, mine 
tanker med eller imod de nordiske luft
fartsselskaber, og jeg vil nøjes med her at 
prøve på svensk at oplæse redegørelsen fra 
trafikudvalget.

M edlemsförslaget går ut på att upprätta 
sam band mellan de nordiska flygbolagen om 
att sänka priserna på inomnordiska rutter 
för att m öta den ökande internationella 
konkurrensen på flygtrafikens område. För 
detta ändam ål förordas att N ordiska minis
terrådet sam m ankallar en allmän nordisk 
flygtrafikkonferens och u tarbetar riktlinjer 
för en betydande generell sänkning av flyg
priserna på inom nordiska rutter. Förslags
ställarna m otiverar förslaget med att det 
hårdnande konkurrensläget inom den in
ternationella luftfarten gör det nödvändigt 
att de nordiska flygbolagen gör sig redo att 
möta en väntad konkurrens från am eri
kanska och andra flygbolag även på flyg
rutter inom Norden.

Förslagsställarna anför att det stora an
talet specialpriser har lett till en förvirran
de situation och föreslår därför en generell 
sänkning av hela prisnivån i stället för de 
nu gällande specialpriserna.

E fter det att medlem sförslaget väcktes 
har sam arbete inletts mellan F innair och 
SAS om starkt rabatterade priser på vissa 
linjer mellan F inland och Sverige. Vidare 
har införts starkt rabatterade priser för 
ungdom  och pensionärer vid resor mellan 
Finland och Sverige och på samtliga inter- 
skandinaviska linjer. R abatten på grann- 
ru tter har höjts till 50 procent. F ör trafik 
mellan Island och Skandinavien gäller en 
rad specialpriser.

Trafikutskottet har i betänkandet över 
förslaget noterat att SAS och Finnair på
börjat sam arbete och förutsätter att det vi
dareutvecklas i syfte att etablera en gemen
sam lågprispolitik. På grund av det avtal 
som träffats mellan flygföretagen som be
driver linjefart på de internordiska rutterna 
och gällande luftfartsavtal anser utskottet 
det inte sannolikt att priskonkurrensen på 
nordatlantlinjen kom m er att fortplanta sig 
till de inom nordiska rutterna, om de nor
diska ländernas m yndigheter m otsätter sig 
detta.

Med hänvisning härtill finner trafikut
skottet det inte i detta skede påkallat att 
sam m ankalla en nordisk flygtrafikkonfe
rens. U tskottet välkom nar de införda ra 
battpriserna, som delvis svarar m ot de i 
medlem sförslaget fram förda önskemålen. 
Trafikutskottet har tidigare i sitt betänkan
de över en rad rekom m endationer förordat 
införandet av rimliga prisalternativ i den 
nordiska flygtrafiken. U tskottet kom m er att 
följa utvecklingen på detta om råde genom 
m inisterrådets årliga m eddelanden och fin
ner det inte nödvändigt att för närvarande 
föreslå rådet att anta nya rekom m endatio
ner om sänkta priser i internordisk flyg
trafik.

Samtidigt betonar utskottet åter igen be
hovet av att införa bättre och billigare flyg
förbindelser i N orden. U tskottet är princi
piellt av den uppfattningen att det bör vara 
en målsättning i de nordiska ländernas 
lufttransportpolitik att skapa bästa möjliga 
förutsättningar för billiga flygtransporter i 
N orden och konstaterar därför med till*
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fredsställelse att luftfartsm yndigheterna i 
F inland och Sverige har sänkt passagerar
avgifterna för de nya rabattpriserna mellan 
F inland och Sverige.

Med hänvisning till detta föreslår utskot
tet att rådet inte företar något med anled
ning av medlemsförslaget.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

Ändring i mediemslistan
D et anmäldes, a tt Olof Palm e läm nat ses

sionen för resten av detta möte och 6:e m ö
tet och ersatts av K arl-Erik Häll.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i 
enlighet härmed.

31
A 5 4 9 /1: Medlemsförslag om förbättrad is- 
brytarassistans till passagerarfärjor i Nor
den

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av m edlem sförsla
get m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att u tvärdera erfarenheten av 
färjtrafiken i N orden i syfte att förbättra 
dess villkor vintertid.

Knuuttila (trafikutskottets talesman): 
H err president! Isförhållandena under vin- 
terseglationen 1978— 1979 var svåra och 
skapade betydande problem för skeppsfar
ten. De rådsm edlem m ar som väckt m ed
lemsförslaget om förbättrad  isbrytarassi- 
stans till passagerarfärjor i N orden fäster 
uppm ärksam het vid den speciellt svåra si
tuation som stränga vintrar föranleder för 
färjtrafikens del.

R apporterna gällande färjtrafiken för 
vinterhalvåret 1979 ger vid handen att färj
trafiken genomgående starkt försenades och 
att detta ledde till att m an var tvungen att 
inställa en del förbindelser m edan andra 
var starkt hotade. Samtidigt som färjtrafi
ken på detta sätt käm pade med att hålla 
i gång sin verksamhet, kunde isbrytarna en

dast i begränsad utsträckning leverera de 
fastkörda färjorna snabbt bistånd. D etta be
rodde enligt förslagsställarna delvis på 
knappa isbrytarresurser, m en också på att 
direktiven på denna punkt knappast är kla
ra  när det gäller assistansskyldigheten till 
färjor, särskilt när de seglar under annan 
flagg än den egna.

Förslagsställarna konstaterar att det inte 
på ett årtionde förekom m it en så svår is
vinter som nu, m en att den genom snittliga 
frekvensen av trafiksvåra vintersäsonger 
under slutet av 1970-talet har varit betyd
ligt högre än norm alt och att följande svåra 
vinter därför kan in träffa mycket snart. 
M ot denna bakgrund har de ansett det vik
tigt att en samnordisk utvärdering av erfa
renheterna från  isvintern 1979 görs så 
snabbt som möjligt. Därvid bör speciell 
vikt läggas vid m öjligheterna att upprätt
hålla året-runt-trafik  på de internordiska 
färjrutterna, isbrytarkapaciteten och dess 
utnyttjande även för passagerartrafikens be
hov samt det eventuella behovet av bättre 
koordinering av isbrytartrafiken i N orden 
och eventuellt behov av ytterligare nytt is- 
brytartonnage.

Trafikutskottet konstaterar för sin del att 
färjtrafiken kommit att spela en allt vikti
gare roll genom att passagerar- och gods
transporterna ökat kraftigt också vintertid 
och att krav på upprätthållandet av regel
bundna färjförbindelser året om ställs från 
alla håll.

Också trafikutskottet betonar att issvå
righeter uppstod under vintern 1978— 1979 
i varierande grad i Bottenviken, kvarkenom- 
rådet, Bottenhavet och i Öresund. Vad be
träffar färjtrafiken har de svåraste proble
m en uppstått i kvarkenom rådet vid upp
rätthållandet av förbindelsen mellan Vasa 
och Umeå.

U tskottet noterar att vederbörande m yn
digheter i sina remissvar upplyser att det 
inte råder någon ovisshet i fråga om isbry- 
tardirektiven. Enligt dessa likställs samtliga 
fartyg oberoende av nationalitet och man 
assisterar i första hand fartyg i nöd och 
strävar i mån av m öjlighet att prioritera 
tidtabellsenlig trafik.

U tskottet anser att den undersökning som 
föreslås i det föreliggande m edlem sförsla
get i brådskande ordning bör verkställas.
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U tskottet fram håller a tt de åtgärder som 
föreslås i medlem sförslaget och i remissut
talandena bör undersökas. U tskottet vill 
inte speciellt utpeka en lösning som den 
enda lämpliga, u tan  betonar a tt m an i u t
redningen dels bör u tröna m öjligheterna till 
en  förbättrad  samordning av den nordiska 
isbrytarkapaciteten, i vilken m ån färjtrafi- 
kens villkor skulle förbättras vid ytterligare 
nytt isbrytartonnage, dels om det national
ekonom iskt skulle vara förm ånligare att 
subventionera anskaffningen av isförstärkt 
tonnage än att utöka isbrytarresurserna 
och m öjligheterna till ett effektivare sam
arbete m ellan färjbolagen och isbrytarled- 
ningen.

I detta sam m anhang kan jag inte under
låta att omtala, att problem en beträffande 
färjtrafikens issvårigheter på rutten mellan 
Vasa och Umeå, uppenbart nu är på väg 
a tt lösas. Vid en uppvaktning hos handels- 
och industrim inistern i Helsingfors förra 
veckan gavs från berörda parters sida upp
lysningar som visade att planerna på att 
införskaffa en ny storfärja för ru tten  Vasa 
— U m eå med mycket hög isduglighetsklass 
har avancerat mycket långt. E tt avgörande 
väntas inom några veckor. Den nya färjan  
skulle i så fall levereras redan senhösten 
1981. F rågan håller alltså på att lösas i en
lighet med ett av de av utskottet antydda 
lösningsalternativen.

Det är dock att m ärka a tt utskottets yr
kande i saken inte gäller enbart rutten 
Vasa— Umeå, utan har generell karaktär.

Trafikutskottet betonar slutligen a tt fö r
bättrade villkor för den nordiska färjtrafi
ken inte får m edföra sämre villkor för den 
övriga sjöfarten i Norden.

H err president! Med hänvisning till u t
skottets betänkande hem ställer jag att N or
diska rådet m åtte anta följande rekom m en
dation:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
ministerrådet att u tvärdera erfarenheterna 
av färjtrafiken i N orden i syfte att fö rbättra 
dess villkor vintertid.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
M agne Bondevik, Helen Bøsterud, Nils 
Carlsham re, Christian Christensen, Rolf 
Clarkson, B jarne M ørk Eidem, Knud Eng- 
gaard, Rolf Fjeldvær, A rne G add, Astrid 
Gjertsen, Annelise Gotfredsen, Rune Gus
tavsson, G uttorm  Hansen, Asbjørn Haugst- 
vedt, Sverrir Hermannsson, A llan H erneli
us, Elsi Hetem äki-O lander, K arl-Erik Häll, 
Olof Jansson, Bertil Jonasson, Elver Jons
son, Stefån Jonsson, G unnel Jonäng, H eik
ki Järvenpää, Sinikka K arhuvaara, Sakari 
Knuuttila, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
H åkon Kyllingmark, Bror Lillqvist, N atha
lie Lind, Essen Lindahl, G rethe Lundblad, 
Inge Fischer M øller, Sture Palm, Lauri 
Palm unen, E rlendur Patursson, Robert P e
dersen, Niels Helveg Petersen, Thage P e
terson, Páll Pétursson, Rolf Sellgren, Asser 
Stenbäck, Ebba Strange, Liv Stubberud, 
Ingrid Sundberg, Sten Söderström, Sigrid 
Utkilen, H enrik W esterlund, Bengt Wik- 
lund, K åre W illoch och M arjatta V äänä- 
nen.

M ot rekom m endationen röstade: Leif
Glensgård.

Frånvarande var: G ro H arlem  B rundt
land, Ib Christensen, Árni Gunnarsson, 
Børge Halvgaard, J. K. Hansen, Inger H ir
velä, Johan J. Jakobsen, Ilkka Kanerva, 
Erkki Liikanen, M atthias Á. M athiesen, 
Johannes M. Olsen, Petter Savola, Otto 
Steenholdt, Ib Stetter, B ernhardt Tastesen 
och Lars W erner.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 61 röster m ot 1.

32
A  550/t: Medlemsforslag om åtgärder för 
ait öka pensionärernas resande inom Nor
den

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlem sförsla
get m åtte antaga följande rekom m endation:
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N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att i syfte att erbjuda pensio
närerna i N orden bättre resemöjligheter

1) verka för en harm onisering av de i de 
enskilda länderna existerande reserabattsys- 
tem en fö r pensionärer, och

2) bidraga till u tarbetandet av system 
m ed paketresor för pensionärer baserat på 
lågpriser.

Inge Fischer Møller (trafikutskottets ta
lesman): Hr. præsident! D ette forslag er 
som andre en kendt sag. D et handler kort 
om, hvordan vi giver vore pensionister i de 
nordiske lande bedre økonomiske mulighe
der for at lære andre nordiske lande at ken
de. Men det er vigtigt at gøre sig klart, at 
det ikke alene gøres ved at harmonisere 
billetpriser. A ndre ting må også til. Først 
og frem m est må der oplysninger til om, 
hvor dejligt det er at rejse i de nordiske 
lande. Vi bliver jo alle rigere, hver gang vi 
ser et nyt område i de skandinaviske lande, 
og det tror jeg også gælder for pensionis
ter.

Ved en koordinering af rabatordninger 
for pensionister skal vi også være opm ærk
somme på, at vi har forskellige pensions
aldre i de nordiske lande.

D et er ikke noget trist forslag, vi her skal 
drøfte, men jeg håber, a t mange vil blive in
teresseret i det. Vi m å erkende, at når vi 
bliver pensionister, begynder en ny del af 
vort liv. D erfor skal der også være gode til
bud, så vi kan få en aktiv fritid. Men det 
kræver en aktiv indsats, og jeg tro r ikke, at 
de nordiske turistforeninger behøver at væ
re bange for, at pensionisterne vil drage 
sydpå. De har udtalt, at konkurrencen kan 
blive for hård i forhold til de tilbud, der er 
sydpå. Det, jeg tror, m an skal sætte ind på, 
er at oplyse om, hvor dejligt vi har det i 
N orden, og give nogle tilbud, som pensio
nisterne er interesserede i a t modtage.

P å trafikudvalgets vegne skal jeg hen
stille til Nordisk Råd, at vi opfordrer N or
disk M inisterråd til at vedtage lempelige og 
fleksible foranstaltninger, der giver vore 
pensionister bedre muligheder for at rejse i 
de nordiske lande, men vi skal også m ed
virke til, at der i de respektive lande ind
føres fleksible systemer og særlige rabat
ordninger, og vi m å koordinere det på en

sådan måde, at det kom m er til at gælde for 
alle pensionister, der ønsker at rejse i sam t
lige nordiske lande, og ikke kun tænke på 
de nationale rabatordninger, vi allerede har 
og kender så godt.

Glensgård: N år jeg ikke kan støtte dette 
forslag, hænger det naturligvis ikke sam 
men med, at jeg ikke ønsker lavere priser 
inden for den nordiske samfærdsel. M en når 
Nordisk Råds trafikudvalg nu henstiller til 
Nordisk M inisterråd at gennem føre spe
cielle priser for vore pensionister, tror jeg, 
a t det er en dårlig måde at give pensionis
terne flere penge på. Ved at give pensio
nisterne flere penge gennem lave billetpri
ser har m an jo altså givet dem, der rejser 
subvention eller flere penge til forbrug.

Jeg har en anden opfattelse end udvalgets 
talsmand, Inge Fischer Møller, og den op
fattelse går på, at vore pensionister skal 
have flere penge i pension, og så må de 
derefter afgøre, til hvad de ønsker at bruge 
pengene.

M ed den begrundelse vil jeg altså stem 
me imod dette forslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Helen 
Bøsterud, Nils Carlsham re, Christian Chris
tensen, Rolf Clarkson, B jarne M ørk Ei- 
dem, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, Arne 
Gadd, Astrid Gjertsen, Annelise G otfred- 
sen, Rune Gustavsson, G uttorm  Hansen, 
Asbjørn Haugstvedt, Sverrir Hermannsson, 
A llan Hernelius, Elsi Hetcm äki-Olander, 
K arl-Erik Häll, Olof Jansson, Bertil Jo
nasson, Elver Jonsson, Stefán Jónsson, G un
nel Jonäng, Heikki Järvenpää, Ukka Ka- 
nerva, Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuut- 
tila, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, H å
kon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Inge Fischer Møller, Stu
re Palm, Lauri Palmunen, Niels Helveg P e
tersen, Thage Peterson, Páll Pétursson, Rolf
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Sellgren, Asser Stenbäck, Ib Stetter, Ebba 
Strange, Liv Stubberud, Ingrid Sundberg, 
Sten Söderström, Bernhardt Tastesen, Sig
rid Utkilen, H enrik W esterlund, Bengt Wik- 
lund, K åre Willoch och M arjatta Väänä- 
nen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

Frånvarande var:
Kjell M agne Bondevik, G ro Harlem  

Brundtland, Ib Christensen, Árni G unnars- 
son, Børge Halvgaard, J. K. Hansen, Inger 
Hirvelä, Johan J. Jakobsen, M atthias Á. 
M athiesen, Johannes M. Olsen, E rlendur 
Patursson, Robert Pedersen, Petter Savola, 
O tto Steenholdt och Lars Werner.

Rekom mendationen hade sålunda anta
gits m ed 62 röster m ot 1.

33
A 5 5 1 /1: Medlemsförslag om nordiskt sam
arbete angående ett bilavgiftssystem som 
stimulerar trafiksäkerhet

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlem sförsla
get m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att låta utreda möjligheterna 
att stimulera produktion och bruk av bräns- 
lesnåla, m iljövänliga och trafiksäkra m otor
fordon och bilm aterial, däribland ett av
giftssystem som är anpassat till detta öns
kemål.

Kyllingmark (trafikutskottets talesman): 
Trafikkutvalget i Nordisk Råd har i mange 
år interessert seg for trafikksikkerheten, og 
utvalget har da også frem m et en rekke sa
ker og forslag som har hatt som siktemål å 
bedre trafikksikkerhet og trafikkmiljø.

Trafikksikkerhetsarbeidet må drives over 
en bred front. D et må spenne over en rek
ke tiltak fra  lovpåbud og forskrifter for 
vegfarende til teknisk utform ing av veg
nettet, typegodkjenning av utstyr og kjøre
tøyer og fortløpende teknisk kontroll. Men 
også opplæring i riktig atferd i trafikken og 
stimuleringstiltak for å utform e og utprøve

de mest trafikksikre kjøretøyer er viktige 
frem støt for å øke trafikksikkerheten.

Den foreliggende sak er et ledd i dette 
arbeidet. I medlem sforslaget er søkelyset 
satt på bilavgiftssystemet. E r det system vi 
praktiserer, velegnet til å stimulere til mer 
trafikksikre biler? Eller er det, som forsla
get påviser, så at det avgiftssystem som til 
dels praktiseres, urimelig belaster viktig 
trafikksikkerhetsutstyr og derm ed også an
strengelsene for utform ingen av m er tra 
fikksikre kjøretøyer.

Forslaget tar også sikte på å undersøke 
om ikke bilavgiftssystemet brem ser på u t
formingen av biler som er m er ressursbe- 
sparende og m er miljøvennlige.

La meg med en gang si a t fordi vi har 
nokså forskjellige avgiftssystemer når det 
gjelder toll- og kjøpsavgifter på biler i de 
nordiske land, er problem ene langt fra p a 
rallelle. Men et felles utredningsarbeid på 
dette felt vil likevel ha utvilsomme forde
ler.

Vi vet at verdens bilprodusenter i dag er 
meget sterkt engasjert i utviklingen av nye 
bilmodeller. Siktemålet er at morgendagens 
bil skal ha betydelig m indre drivstoffor
bruk og kanskje også muligheter for å kun
ne bruke andre drivstoffblandinger eller 
annet drivstoff enn i dag. Kravene er å 
minske luftforurensningene og spare ener
gi. Videre er det ønskelig stadig å innbyg- 
ge mer trafikksikkerhet i kjøretøyene. D et
te kan til dels være m otstridende ønskemål, 
men problem ene er vel ikke uløselige.

Bilprodusentenes sterke engasjement i 
dette forsknings- og utviklingsarbeid er bå
ret fram  av samfunnets ønske om å spare 
ressurser i en knapphetssituasj on vi er m idt 
inne i, og som vi m å innrette oss på å leve 
med i fremtiden. Videre er det båret fram  
av et stadig sterkere krav fra samfunnets 
side om å begrense bilismens skadevirk
ninger i det m oderne miljø.

Det må være innlysende at sam funnet er 
interessert i at denne forskning og utvik
ling drives så intenst som mulig. Vi må 
derfor ikke stelle oss slik at vi praktiserer 
et avgiftssystem som m otvirker denne u t
vikling ved å pålegge ekstra fordyrende av
gifter på biler og utstyr som klart har egen
skaper som nettopp frem m er de formål 
sam funnet ønsker.
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D et er helt på det rene at et system for 
kjøpsavgifter som er strengt basert på bi
lens produksjonsverdi, i tillegg til en meget 
sterk avgiftsprogresjon ikke er egnet til å 
frem m e de m ål vi ønsker. E t system som i 
stedet i hovedsak baseres på bilens vekt og 
drivstofforbruk, m å være langt å fore
trekke.

N ye biltyper som skal tilfredsstille frem 
tidens krav, vil sikkert kreve både nye tek
nikker og nye materialer. D ette forhold ved 
siden av utviklingskostnader vil utvilsomt 
lede til høyere produksjonspris. D erfor vil 
et avgiftssystem som setter likhetstegn m el
lom denne type produksjonskostnader og 
fordyrende luksusutforminger, være helt 
forkastelig.

Verken forslagsstillerne eller trafikkutval
get er blind for at det ligger en rekke prak
tiske vanskeligheter i utform ingen av et 
avgiftssystem som frem m er de ønskede mål. 
Saken krever nok sin grundige utredning 
fø r en finner den ideelle løsning, men man 
kunne begynne med å rydde vekk de størs
te urimeligheter som praktiseres. Dette gjel
der i stor grad i m itt eget land. N orge har 
sterkt progressive kjøpsavgifter på biler. 
D ette ram m er da med stor tyngde alt sik
kerhetsutstyr. La meg nevne et eksempel: 
Sikkerhetsseler til en importverdi av 500 kr. 
m ontert i baksetet på en bil vil med avgif
ter i 1978 i Norge koste hele 2 000 kr. til 
forbruker.

Remissuttalelsene til medlemsforslaget vi
ser en stort sett samstemmig oppslutning om 
grunnoppfatningene i forslagsstillernes be
grunnelse. Men uttalelsene preges i noen 
grad av hvilket land de kommer fra. Dette 
har sin naturlige bakgrunn i at de land som 
ikke praktiserer verdiavgiftssystemet i u t
strakt grad, ikke føler avgiftsulempene like 
sterkt i denne sammenheng.

Noen uttalelser gir uttrykk for tvil om 
N ordens bilm arked ikke er tilstrekkelig 
stort til å ha innflytelse på bilens utform 
ing. D et burde derfor vinnes forståelse i 
land utenfor N orden for de synspunkter for
slaget inneholder.

Trafikkutvalget har behandlet forslaget i 
flere m øter og slutter seg stort sett til fo r
slagets intensjoner om å utrede mulighetene 
for å stimulere produksjon og bruk av tra 
fikksikkert, miljøvennlig og ressursbespa-

rende bilmateriell, herunder også bruk av 
avgiftssystem som kan frem m e dette mål.

Jeg viser til utvalgets betenkning, som 
konkluderer med det forslag presidenten 
nettopp har referert.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, Halldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, G unnar Berge, Ilkka- 
Christian Björklund, Kjell M agne Bonde
vik, G ro Harlem  Brundtland, Helen Bøste- 
rud, Nils Carlsham re, Christian Christensen, 
Rolf Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, Knud 
Enggaard, Rolf Fjeldvær, Arne G add, A st
rid Gjertsen, Annelise Gotfredsen, Årni 
G unnarsson. Rune Gustavsson, G uttorm  
Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir Hcr- 
mannsson, A llan Hernelius, Elsi Hetem äki- 
Olander, K arl-Erik Häll, O lof Jansson, Ber
til Jonasson, Stefan Jonsson, Gunnel Jon
äng, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Si- 
nikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Tel- 
lervo Koivisto, Lars Korvald, H åkon Kyl- 
lingm ark, Erkki Liikanen, N athalie Lind, 
Essen Lindahl, G rethe Lundblad, Sture 
Palm , Lauri Palm unen, Robert Pedersen, 
Niels Helveg Petersen, Thage Peterson, 
Páll Pétursson, Rolf Sellgren, Asser Sten
bäck, Ib Stetter, Ebba Strange, Liv Stubbe
rud, Ingrid Sundberg, Sten Söderström, 
Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, Henrik 
W esterlund, Bengt W iklund, K åre Willoch 
och M arjatta Väänänen.

Leif G lensgård avstod från att rösta.

Frånvarande var:
Jo Benkow, Ib Christensen, Børge Halv- 

gaard, J. K. Hansen, Inger Hirvelä, Johan 
J. Jakobsen, Elver Jonsson, Bror Lillqvist, 
M atthias Á. M athiesen, Inge Fischer M øl
ler, Johannes M. Olsen, E rlendur Paturs- 
son, Petter Savola, Otto Steenholdt och Lars 
W erner.

Rekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 62 röster. 1 m edlem  avstod från att 
rösta.
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A 558/t: Medlemsförslag om ett nordiskt 
julian dsprojekt

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet icke m åtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Utskottets förslag bifölls.

34

35
A 562/t: Medlemsförslag om ett nordiskt 
trafiksäkerhetsår

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att

utlysa år 1982 som ett nordiskt trafiksä
kerhetsår och sörja för att nödvändiga fö r
beredelser i nära sam arbete med berörda 
organ inom N ordiska rådet härför snarast 
igångsätts på nordiskt och nationellt plan.

Mørk Eidem (trafikutskottets talesman): 
Tanken om et nordisk trafikksikkerhetsår 
ble første gang reist i Nordisk Råd under 
sesjonen i Helsinki i 1972, da stortingsre
presentant M artha Johannessen stilte de 
nordiske samarbeidsministre spørsmål om 
saken.

Tanken ble positivt m ottatt, men en ville 
avvente resultatene av det da nylig oppret
tede N ordisk Trafikksikkerhetsråds virk
somhet. Jeg finner grunn til å rette en takk 
til T rafikksikkerhetsrådet for det store ar
beid som er gjort, og som gjøres. Jeg er ikke 
i tvil om at det arbeid som er og blir u t
ført, er med på å redusere antallet trafikk
ulykker i våre land.

N år arbeidet i T rafikksikkerhetsrådet går 
så bra, er det kanskje de som stiller spørs
mål om behovet for et trafikksikkerhetsår. 
Årsakene til at dette forslag er reist, er øns
ket om og nødvendigheten av at dette ar- 
geidet blir ytterligere intensivert og aktua
lisert.

I løpet av de siste ti år har 38 000 m en
nesker i N orden mistet livet på grunn av 
trafikkulykker. F or barn mellom 3 og 14 år 
er trafikkulykkene årsak til hvert fjerde

dødsfall. D ette skulle med all mulig tydelig
het klargjøre nødvendigheten av ytterligere 
satsing for å få redusert antallet ulykker.

D et er derfor gledelig å konstatere den 
oppslutning som m edlem sforslaget har fått 
fra  de mange remissinstanser. De som har 
u ttrykt tvil, har gjort det fordi de har vært 
redde for at ”åre t” skulle bli en engangs
foreteelse. M en det skal det ikke. Tvert 
imot skal det bidra til at trafikksikkerhets- 
arbeidet skal tillegges større og større vekt.

T rafikkutvalget har gitt forslaget sin en
stemmige tilslutning, og jeg skal gi en kort 
begrunnelse. Selv med en gledelig nedgå
ende trend når det gjelder trafikkulykker, 
er ulykkene altfor mange. D et er derfor vik
tig at denne nedgangen kan fortsette, cg 
det tro r vi kan skje ved intensivert nordisk 
innsats.

Trafikkutvalget har —  i motsetning til 
forslagsstillerne —  kom m et fram  til a t bå
de av budsjettmessige og organisatoriske år
saker bør 1982 og ikke 1981 utlyses som et 
nordiskt trafikksikkerhetsår.

Trafikkutskottet understreker meget 
sterkt viktigheten av at forberedelsesarbej
det blir grundig, og at så m ange som mulig 
av de som deltar i trafikksikkerhetsarbeidet 
i dag, kan tas med på råd, slik at trafikksik- 
kerhetsåret får størst mulig bredde. D et er 
Trafikkutvalgets oppfatning at Nordisk Tra- 
fikksikkerhetsråd skal spille en sentral rolle 
i arbeidet både med planlegging og med 
gjennom føring av trafikksikkerhetsåret.

Det er ofte slik, ja, nesten alltid, slik at 
det blir spørsmål om hva planlagte vedtak 
vil koste. D et vil også bli stilt slike spørsmål 
om dette forslag. La meg i denne sammen
heng si: Trafikksikkerhetsarbeidet har ikke 
i noe nordisk land hatt tilstrekkelige bevilg
ningen D ette arbeid er så viktig at her bør 
det satses åtskillig m er enn vi hittil har vært 
villig til. D ette understreker Trafikkutvalget 
sterkt.

I våre dager er det vanlig med folkeak
sjoner. D et ville være ønskelig om opinio
nen blir mye, mye sterkere på dette om rå
de. Jeg skal ikke forsøke å beskrive den 
sorg de etterlatte føler når deres nærmeste 
blir revet bort. Jeg skal ikke forsøke å be
skrive de følelser de m åtte ha som for livet 
blir lenket til sengen eller lider av andre al
vorlige skader som følge av trafikkulykker.
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Ulykkestallene sier alt. F or om mulig å gjø
re enda m er i den hensikt å redusere an 
tallet ulykker i trafikken, tilrår et enstem
mig trafikkutvalg at Nordisk Råd rekom 
m anderer M inisterrådet å utlyse 1982 som 
et nordisk trafikksikkerhetsår.

Jeg ber om at rådet følger Trafikkutval- 
gets tilråding.

Lindahl: H err president! D en nuvarande 
olycksfallsnivån i trafiken är inte godtagbar 
vare sig för den enskilde eller för sam häl
let. En helt olycksfri trafik går förvisso ald
rig att uppnå, men vi kan göra mycket för 
a tt minska antalet olyckor, m inska sjukhus
köerna med olycksoffer, m inska de kostna
der samhället varje år tvingas betala.

A rbetet på att utveckla en säkrare trafik 
pågår ständigt, m en det tar sin tid. M ot 
denna bakgrund är det uppm untrande att vi 
under 1970-talet ändå kunnat däm pa olycks- 
fallsutvecklingen. De insatser som gjorts på 
skilda håll har inte varit förgäves.

Jag är medveten om att man i ett läge 
m ed en kärv ekonomi ställer frågan: H ar vi 
då råd att satsa på trafiksäkerheten? Vi har 
inom trafikutskottet allvarligt diskuterat ige
nom  dessa frågor, och vi anser att trafiksä
kerheten är en så pass viktig fråga i N orden 
a tt vi har anledning att här göra en priori
tering.

Trafikolycksfallen kostar pengar. Jag 
skall ta  ett exempel från Sverige. V ägtrafik
olyckorna beräknas kosta sam hället 5 m il
jarder kronor per år bara i Sverige. D å är 
allt som kan om räknas i pengar m edräknat 
—  från produktionsbortfall och vårdkostna
der till egendomskostnader och kostnader 
fö r polis-, domstol- och försäkringsutred- 
ningar föranledda av olyckorna. Siffrorna 
har jag häm tat från en utredning 1978 vid 
företagsekonom iska institutionen vid Stock
holms universitet.

Som Bjarne M ørk Eidem gjorde i sitt an
förande kan m an fråga: Vem kan sätta pris 
på de olycksföljder som inte kan mätas i 
pengar?

M edlemsförslaget utgår ifrån att N ordis
ka trafiksäkerhetsrådet får en central ställ
ning i kam panjen, m en vi skall också ta till 
vara de resurser som finns inom de stora 
folkliga organisationer som är aktiva inom 
trafiksäkerhetsom rådet.

M edlemsförslaget ger en antydan om den 
spännvidd arbetet under ett nordiskt trafik
säkerhetsår kan få. Rem issyttrandena be
k räftar denna bild.

U tskottet vill starkt betona a tt en fö ru t
sättning för att trafiksäkerhetsåret skall få 
en god effekt är att tillräckliga medel ställs 
till förfogande både i m inisterrådets p ro
jektbudget och i de nationella budgetarna. 
F ör övrigt kan m åhända en sam ordning av 
de nordiska insatserna betyda en effektivi
sering på detta område, varvid vissa kost
nadsbesparingar kan göras. Förberedelserna 
måste börja i år om vi skall få en god effekt 
1982. M ålsättningen är att hela N orden en
gageras i en bred folklig kam panj för ökad 
trafiksäkerhet.

Glensgård: D et er naturligvis nødvendigt 
at bekæmpe trafikulykker, og vi skal også 
bruge vore ressourcer fornuftigt i denne 
sammenhæng. M en ved at støtte forslaget, 
som det der er frem lagt her, om at lave et 
år, 1982, til et fælles nordisk trafiksikker
hedsår, anvender vi så ressourcerne rigtigt?

Jeg er ikke i tvivl om, at kam pagner for 
a t styrke trafiksikkerheden er af det gavnli
ge. Men jeg er enig med de danske remiss
udtalelser, som siger, at vi skal gøre det in
den for afgrænsede om råder. Justitsministe
riet, ministeriet for offentlige arbejder, i 
daglig tale kaldet trafikm inisteriet, og Rå
det for større Færdselssikkerhed i D anm ark 
mener, at det er en forkert måde at anvende 
ressourcer på. De vil langt hellere lave et 
indgreb, et indgreb i form  af en sikkerheds
kam pagne på afgrænsede em neområder.

N u er trafikudvalget blevet enigt om i det 
hellige nordiske navn, at 1982 skal være et 
fælles trafiksikkerhedsår. M en for D an
m arks vedkom mende er de, der skal arbej
de med trafiksikkerhedsåret, meget tvivlen
de over for forslaget.

Hr. L indahl siger: H ar vi i en økonomisk 
svag tid så råd til a t satse på trafiksikker
heden? Og dér m ente hr. Lindahl, a t det 
skulle vi nøje overveje, og vi skulle også fo
retage en prioritering. D et er jeg enig med 
hr. L indahl i.

M en jeg vil spørge: Hvad koster dette her 
forslag? Hvad koster forslaget, som Nordisk 
Råds trafikudvalg nu anm oder Nordisk Råd
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om at vedtage? Ikke ét af rådets m edlem 
mer er i stand til at give et svar, ikke ét.

De, der gerne skulle arbejde m ed dette 
her projekt, er heller ikke i stand til a t give 
et svar. N TR  står fuldstændig usikert over 
for, hvor mange penge der kan og skal an 
vendes på dette område.

F ra dansk side ved vi ikke, hvor mange 
penge der kan og skal anvendes. Hr. L in
dahl oplyste os om, at i Sverige ville en nor
mal kampagne koste 4— 5 mill. kr. Ja, tak, 
en norm al kampagne, som går på et eksakt 
område. M en nu vil vi altså gøre en indsats 
fo r trafiksikkerheden i bredeste forstand i 
et nordisk trafiksikkerhedsår, og hvad bli
ver så beløbene? Bliver de 50 mill. kr. for 
de store landes vedkommende, eller bliver 
de kun 2— 3 mill. kr.?

Jeg skal kun sige, at jeg har frygt for, at 
vi ved at stemme for dette forslag da an
vender vores økonomiske ressourcer helt 
forkert. Jeg kunne godt tænke mig at få et 
svar fra de medlemmer, som har stillet for
slaget, men også fra  de øvrige medlemmer, 
der støtter forslaget, på, hvor mange penge 
vil I anvende på dette? E r det 50 mill. kr. 
pr. land, er det 2 mill. kr. pr. land? I ved 
det ikke, men I stemmer om det alligevel.

Mørk Eidem: H r. president! La meg 
först gjöre oppm erksom  på at Leif G lens
gård har vært med på å tilrå Nordisk Råd 
dette forslag. N år han videre spör om hvor 
mye jeg vil anvende til trafikksikkerhetsar- 
beid, så vil jeg si at jeg vil anvende så mye 
som er nödvendig for om mulig å kunne re
dusere antallet trafikkskadde. Og da tror 
jeg jeg vil gå veldig langt i bruk av midler.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande trafikutskottets förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
M agne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, 
Helen Bøsterud, Nils Clarsham re, Christian 
Christensen, Rolf Clarkson, B jarne M ørk 
Eidem, Knud Enggaard, A rne G add, Astrid

Gjertsen, Annelise Gotfredsen, Á rni Gun- 
narsson, Rune Gustavsson, Asbjørn Haugst- 
vedt, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, K arl-Erik Häll, Olof Jansson, Bertil 
Jonasson, Elver Jonsson, Stefán Jónsson, 
Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sinikka 
K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Lars K or
vald, H åkon Kyllingmark, Erkki Liikanen, 
N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe Lund
blad, Inge Fischer M øller, Sture Palm, Lau
ri Palm unen, Robert Pedersen, Niels Helveg 
Petersen, Thage Peterson, Páll Pétursson, 
Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, Ib Stetter, 
E bba Strange, Liv Stubberud, Ingrid Sund
berg, Sten Söderström, Bernhardt Tastesen, 
Sigrid Utkilen, Bengt W iklund, K åre Wil
loch och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

Frånvarande var:
Ib Christensen, Rolf Fjeldvær, Børge 

Halvgaard, G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, 
Sverrir Herm annsson, Inger Hirvelä, Johan 
J. Jakobsen, G unnel Jonäng, Tellervo Koi- 
visto, Bror Lillqvist, M atthias Á. M athiesen, 
Johannes M. Olsen, E rlendur Patursson, 
Petter Savola, Otto Steenholdt, Lars W erner 
och Henrik W esterlund.

Rekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 59 röster m ot 1.

Meddelanden
D et meddelades, att statsråden K arin A n

dersson och H åkan W inberg intagit sina 
platser i rådet.

36
A 5 6 5 /1: Medlemsförslag om förbättrad 
nordisk transportstatistik

Trafikutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet i anledning av medlem sförsla
get m åtte antaga följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordis
ka m inisterrådet, att

1. lå ta utvärdera vilka statistiska uppgif 
ter i N O RD TRA NS-utredningen som i förs 
ta  hand bör uppdateras
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2. möjliggöra produktion av löpande nor
disk transportstatistik.

Sellgren (trafikutskottets talesman): H err 
president! Bakgrunden till det m edlem sför
slag om förbättrad Nordisk transportstatis
tik som jag väckte i somras är de svårighe
ter som jag själv m ött i samband med mitt 
arbete både i min dagliga civila gärning och 
när jag uppm anats att som representant för 
N ordiska rådet redogöra för transportpoliti
ken i de nordiska länderna och utvecklingen 
av varutransporterna inom och mellan de 
nordiska länderna.

D et är därför som jag m ed tillfredsställel
se konstaterar att medlemsförslaget fått ett 
övervägande positivt m ottagande. Jag sät
ter också värde på den snabba behandling 
som medlemsförslaget har fått. M ånga re
m issinstanser instäm m er i min bedömning 
att vi i dag är i behov av en aktuell upp
följning av NORDTRANS-utredningen. 
N O RD TRA NS är ett av de största u tred
ningsarbeten som någonsin gjorts i N ordis
ka rådets regi. Syftet var att kartlägga N or
den som gemensam lokaliserings- och kom 
m unikationsregion, en transportpolitisk en
het. En om fattande kartläggning gjordes av 
näringslivet och förekom m ande samarbete 
sam t av transporterna inom och mellan de 
nordiska länderna. Storflygplats- och stor- 
ham nsfrågorna ägnades särskilt intresse. 
D et är naturligt att uppgifterna i N O R D 
TRANS alltm er föråldras och det värde 
som den innebar genom sin översikt över 
bl. a. godsflödena i N orden går därm ed för
lorat. M an har sålunda upplevt behovet av 
en belysning av transporternas utveckling 
inom N orden med de övergripande utgångs
punkter som N ORDTRANS använder sig 
av. Jag är medveten om att utarbetandet av 
en m oderniserad NO RD TRA NS skulle k rä
va både tid och resurser. D et är därför av 
vikt att m inisterrådet i första hand gör en 
utvärdering av vilka de m ånga statistiska 
uppgifterna i NO RD TRA NS som i första 
hand bör uppdateras.

Dessutom föreslår utskottet att produk
tion av löpande nordisk transportstatistik 
möjliggörs. Även detta skulle kräva ett om 
fattande arbete. En förutsättning för en 
jäm förbar nordisk statistik är ju att man 
åstadkom m er en harm onisering av de en

skilda ländernas definitioner, klassifikatio
ner, m etoder etc. D et är här av vikt att man 
tar hänsyn till internationella norm er på 
om rådet, något som skulle underlätta en 
jäm förelse mellan transporterna i N orden 
och den övriga världen, i första hand E u
ropa. De nordiska länderna och E uropa u t
vecklar ett alltm er förgrenat nät av kontak
ter även om endast ett av de nordiska län
derna anslutit sig till EG . D et nordiska sam 
arbetet på statistikom rådet bör därför u t
form as på sådant sätt att en fram tida an 
passning mellan de nordiska ländernas och 
andra internationella transportsystem  ej fö r
svåras. Inte minst från konkurrenssynpunkt 
ä r  det en fördel för de nordiska ländernas 
näringsliv att kunna bygga på en säker sta
tistisk grund för beslut om den mest ekono
m iska fram ställningen och anskaffningen 
av råvaror liksom beträffande m öjligheterna 
till avsättning av färdiga produkter på olika 
m arknader. D et har beräknats att i m ånga 
fall 50 % av en varas slutliga pris utgörs av 
kostnader för m aterialhantering och distri
bution.

Jag bedöm er det vara en angelägen upp
gift för m inisterrådet att den föreslagna 
kartläggningen av statistikarbetet, harm oni
seringen samt produktionen av nordisk 
transportstatistik kom m er i gång så snart 
som möjligt.

H err president! M ot bakgrund av vad jag 
ovan anfört får jag yrka bifall till utskottets 
hemställan.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop beträf
fande trafikutskottets förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv Andersen, 

Lennart Andersson, H alldór Ásgrímsson, 
Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne 
Bondevik, Helen Bøsterud, Nils Carlsham re, 
Christian Christensen, Rolf Clarkson, Bjarne 
M ørk Eidem, K nud Enggaard, Rolf Fjeld- 
vær, Arne Gadd, A strid Gjertsen, Annelise 
Gotfredsen, Ärni Gunnarsson, Rune G us
tavsson, G uttorm  Hansen, Asbjørn Haugst- 
vedt, Allan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, Karl-Erik Häll, O lof Jansson, Bertil
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Jonasson, Elver Jonsson, Stefán Jonsson, 
Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sinikka 
K arhuvaara, Sakari Knuuttila, Tellervo Koi- 
visto, Lars Korvald, H åkon Kyllingmark, 
Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, N athalie 
Lind, Essen Lindahl, Grethe Lundblad, Inge 
Fischer Møller, Sture Palm, Lauri Palmu- 
nen, E rlendur Patursson, Robert Pedersen, 
Niels Helveg Petersen, Páll Pétursson, Rolf, 
Sellgren, Asser Stenbäck, Ebba Strange, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Sten Söder
ström. Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, 
Bengt W iklund och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

Frånvarande var:
G ro H arlem  Brundtland, Ib Christensen, 

Børge H alvgaard, J. K. Hansen, Sverrir 
Hermannsson, Inger Hirvelä, Johan J. Jakob
sen, Gunnel Jonäng, M atthias Á. M athiesen, 
Johannes M. Olsen, Thage Peterson, Petter 
Savola, O tto Steenholdt, Ib Stetter, Lars 
W erner, H enrik W esterlund och K åre W il
loch.

Rekom m endationen hade sålunda antagits 
m ed 60 röster m ot 1.

37
E 3: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
flygtrafiken mellan de nordliga delarna av 
Finland, Norge och Sverige (D 1980 /28 / 
1973/t)1

Lindahl: H err president Jag har till m i
nisterrådet ställt följande fråga: H ur ser 
N ordiska m inisterrådet på möjligheterna att 
trafikera hela flyglinjen Trom sö— K iruna— 
Luleå— Uleåborg med större flygplan och 
även under veckosluten samt att sänka flyg
priserna så att beläggningen ökar?

Statsrådet U lf Adelsohn: H err president! 
Flygtrafiken mellan de norra delarna av 
Finland, N orge och Sverige inrättades på 
grundval av en utredning om flygförbindel
ser i detta område. E fter det att utredningen 
1 Frågan tryckt s. 2477.

lagts fram  tillsattes en särskild berednings
grupp med representanter från norska, 
svenska och finska kom m unikationsdepar
tem enten för att ytterligare överväga frå
gan om flygförbindelser på Nordkalotten.

Frågan om lämplig flygmateriel har där
för ingående övervägts bl. a. när det gäller 
avvägningen mellan trafikunderlag, förbin
delsens attraktivitet (trafikupplägg, flyg- 
plansmateriel o. d.) och förbindelsens kost
nader.

Den flygplanstyp som slutligen med hän
syn till trafikunderlag och ekonomi ansågs 
vara mest läm pad var Cessna Conquest med 
plats för nio passagerare. Den hittillsva
rande trafikutvecklingen visar att i genom
snitt endast hälften av planets passagerar- 
kapacitet utnyttjas. Planet räcker således 
m er än väl till för den trafikefterfrågan som 
nu finns. Vid plötsliga trafiktoppar skall en
ligt avtalet mellan regeringarna och SAS 
reservkapacitet sättas in. Det bör vidare 
fram hållas att N ordkalottrafiken är en tre
årig försöksverksamhet. Försöksverksam he
ten skall därefter utvärderas.

N är det gäller nivån på taxan är det en 
fråga om vilket underskott som skall till
låtas i trafiken. I dag utgår sålunda stora 
statliga riskgarantier.

Betydande förbättringar har dock ansetts 
vara möjliga och fr. o. m. den 1 april 1980 
kom m er det att bli möjligt att resa med 
50 % rabatt. Samtidigt införs specialpriser 
för ungdom ar och pensionärer.

Lindahl: Jag vill tacka statsrådet för sva
ret på min fråga. Jag tycker att svaret på 
ett par väsentliga punkter var mycket po
sitivt.

Statsrådet fram håller att det rö r sig om 
en treårig försöksverksamhet och att en u t
värdering skall ske först därefter. M an be
höver alltså inte på N ordkalotten känna oro 
för att trafiken skall läggas ner under för
söksperioden eller starkt modifieras under 
tiden. Det är b ra att det blir klart utsagt.

Man tycker allm änt uppe på N ordkalot
ten att biljettpriserna är för höga. En resa 
tur och retur K iruna— Trom sö kostar cirka 
660 kronor. M an jäm för detta med den 
längre sträckan K iruna— Luleå som kostar 
cirka 330 kronor. D ärför noterar jag med 
stor glädje att det skall bli betydande för-
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bättringar från och med den 1 april 1980, 
då det alltså blir möjligt att resa med 50 % 
rabatt och man samtidigt inför specialpriser 
för ungdom och pensionärer. E fter den 
sänkningen av biljettpriserna kom m er sä
kert trafikunderlaget att öka, så att så små
ningom större flygplan kan sättas in.

E fter allt detta beröm  måste jag påpeka 
att jag inte har fått svar på alla m ina frågor. 
Vi tycker t. ex. inte att det är tillräckligt att 
trafikera linjen endast fem dagar per vecka, 
måndag— fredag. D et innebär att linjen inte 
kan utnyttjas för veckoslutsresor, och det 
är naturligtvis till stor nackdel för turismen.

Idrottsklubbar, som väl oftast har sin ak
tivitet förlagd till veckosluten, kan heller 
inte utnyttja flyget. Statsrådet har ju  gjort 
sig känd som en fram stående idrottsledare, 
och med tanke på vårt gem ensamma in
tresse för idrott skulle jag tro  att han också 
är anhängare av nordiskt idrottsutbyte. Inte 
minst i glesbygder kan en sådan verksamhet 
på nordisk basis vara av betydelse. Tänk, 
så fint det vore med ett nordiskt idrottsut
byte på N ordkalotten, men med flygplan 
som rym m er bara nio passagerare får vi inte 
ens plats med ett helt fotbollslag. D et är 
inte bra om exempelvis målvakten och en 
utespelare får stanna hemma.

D etta måste vi på något sätt fixa, så att 
idrottsungdom en på N ordkalotten på ett 
förnuftigt sätt kan ägna sig åt idrottsutbyte 
över gränserna under veckosluten.

M arknadsföringen är också viktig —  det 
tro r jag att statsrådet instäm m er i.

Ajo: H err president! N ordiska rådet har 
all anledning att vara nöjt med att den 
tvärgående flygförbindelsen på N ordkalot
ten har startat under år 1979. Genom detta 
har ett tio år gam malt kärt önskemål från 
rådets sida förverkligats. Riksdagsman Lin
dahl har med rätta tagit upp frågan om 
hur denna flygförbindelse skall kunna göras 
m era känd både inom och utom  Norden, 
för att på det sättet öka passagerarunder- 
laget och därigenom öka flyglinjens lön
samhet.

Flyglinjen är ju i Finland särskilt bety
delsefull med tanke på Nordkalottsam arbe- 
tet. Som riksdagsman från  Lapplands län 
tro r jag att jag i denna sak kan tala med 
en viss sakkunskap. M ot bakgrunden av de

erfarenheter som hittills har vunnits före
faller det som om flyglinjens ändpunkt i 
Finland, U leåborg, är fel vald. Rutten 
Uleåborg— Luleå har uppenbart svårt att få 
tillräckligt m ånga passagerare. Enligt min 
mening finns det all anledning att överväga 
att flytta ändpunkten i Finland fö r denna 
flyglinje från  Uleåborg till Rovaniemi, som 
ligger längre norrut och som i Finland fak
tiskt måste betraktas som centralort för det 
område som i Finland hör till N ordkalotten.

Om man från m inisterrådets sida kan 
kasta ljus över denna fråga, skulle jag vara 
mycket tacksam.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i trafikutskottet.

38
E 32: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
upprättande av färjeförbindelse mellan Is
land, Färöarna och övriga Norden (D 1980/ 
4/1975/t)1

Stefån Jonsson: Hr. præsident! Spørgs
målet, som jeg stiller til M inisterrådet, ly
der sådan: H ar M inisterrådet til hensigt at 
indlede forberedelser for at oprette færge
forbindelse på årsbasis mellem Island, Fæ r
øerne og det øvrige N orden, eller vil ud
redningsarbejdet have været helt forgæves?

Fiskeri- og trafikm inister Steingrimur 
Hermannsson: H err president! Stefån Jons
son spør om M inisterrådet har til hensikt 
å innlede forberedelser for å opprette ferge
forbindelse på årsbasis mellom Island, F æ r
øyene og det øvrige N orden, eller om det 
gjennom førte utredningsarbeid vil være 
bortkastet.

Stefán Jónsson gjør oppmerksom på at 
innkomne remissuttalelser stort sett er po
sitive. Dette er riktig, men det er også riktig 
at de uttalelser som var tvilende til en 
fergedrift på helårsbasis i hovedsak kom 
fra rederier. I tillegg til dette er det også 
riktig at Færøyenes landsstyre ikke har av
gitt uttalelse i saken.

Rapporten er to  år gammel. Forutset
ningene for en eventuell fergedrift er i mel- 
1 Frågan tryckt s. 2514.



243Onsdagen den 5 mars 1980 kl. 14.30

lom tiden betydelig forandret. F or eksempel 
e r  oljeprisene gått opp med 100 % , ru te
planen for den færøyske ferge er blitt u t
videt til også å om fatte D anm ark og til 
slutt er det kommet igang samarbeid mellom 
Den islandske automobilforening, et is
landsk rederi og et islandsk reisebyrå om 
opprettelse av en ren bilfergedrift mellom 
Reykjavik og København. Bilistene vil m åtte 
reise med fly mellom disse to  byer.

I den forbindelse gjør jeg oppmerksom på 
a t det allerede på et tidlig tidspunkt frem 
kom en viss tvil fra  hørte rederier vedrø
rende rapportens fraktprognoser.

M inisterrådet er klar over at en eventuell 
fergeforbindelse på helårsbasis vil være av 
sto r kultureil betydning. Forutsetningene 
for en slik drift er likevel ikke lenger til
strekkelig klarlagt. M inisterrådet vil derfor 
anm ode nordisk em betsmannskom ite for 
transportspørsm ål å ta  saken op til ny vur
dering.

Stefán Jónsson: H r. præsident! Jeg takker 
ministeren for svaret. Jeg er godt klar over, 
a t det ikke er hans skyld, a t rapporten er to 
å r  gammel. D er er jo  nok visse rederier, der 
ikke er begejstrede over denne to år gamle 
rapport, og det er jo endnu længere siden, at 
Nordisk Råd vedtog en rekom m andation til 
M inisterrådet om denne sag.

D et skal nok være sandt, a t m an ikke har 
fået et svar fra færingerne; og vi ved fra 
gam m el tid, a t det somme tider kan være 
svært at få et svar fra  færingerne. M en disse 
to  små ord: ja  eller nej, skulle m an nok 
kunne trække op af deres sjæls dyb på en 
kortere tid end to år, så dette med svar fra  
færingerne er jo en undskyldning. Jeg ville 
gerne, om M inisterrådet inden for længe vil 
beslutte ikke bare at henvise sagen til em
bedsmandskom iteen, men også til de sag
kyndige. D et er det mindste, vi kan gøre nu.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes a tt behandlingen av meddelandet 
fo rtsätter i trafikutskottet.

39
E 4: Fråga till de nordiska ländernas rege
ringar om internordisk giltighet för körkort 
(D 1980/3/1976/t)1

Mørk Eidem: H r. president! Jeg har stilt 
fölgende spörsmål:

Vil de enkelte nordiske regjeringer på en
sidig basis gjennom före bestemmelser som 
sikrer at fö rerkort utstedt i e tt nordisk land 
er gyldig i et annet nordisk land, også når 
vedkom mende ta r fast opphold?

Trafikm inister Saarto: H err president! 
M ellan D anm ark, Finland, Norge och Sve
rige har den 15 septem ber 1956 träffats bi
laterala överenskommelser angående ömse
sidigt godkännande av körkort sam t av re
gistrering av m otorfordon m. m. Enligt des
sa överenskommelser ger körkort, som u t
färdats i e tt av länderna, innehavaren rä tt 
a tt under tillfälligt uppehåll under högst ett 
å r i ett annat nordiskt land fram föra m otor
fordon av det slag, vartill körkorte t berätti
gar honom. Ifall körkortsinnehavaren har 
stadig hemvist i det sistnäm nda landet, be
viljas honom  m otsvarande körkort u tan  fö- 
rarexam en. Dessa förhållanden gäller även i 
sto rt sett i Island.

M öjligheterna a tt vidare utveckla nordisk 
giltighet av körkort enligt de i frågan av
sedda rik tlin jerna har varit fram m e i N or
diska trafiksäkerhetsrådet. M ålsättningen 
h ar varit a tt genom föra nordisk giltighet för 
körkort på basen av den i frågan näm nda 
rekom m endationen så, a tt m an icke m era 
skulle behöva byta körkort vid förflyttning 
från  ett nordiskt land till e tt annat. På basen 
av gjorda utredningar har lagstiftningen i de 
olika länderna utvecklats så, a tt möjlighe
terna a tt förverkliga rekom m endationen 
existerar.

U nder utredningsarbetet har m an strävat 
efter a tt genom föra det nya systemet tids
mässigt möjligast koordinerat i varje land. 
D ärtill har det ansetts vara viktigt med hän
syn till effektiv övervakning av körkortsin- 
nehavarna, a tt varje land h a r  ett centralt 
körkortsregister för uppgifter om bl. a. kör
kort och eventuella återkallelser av ifråga
varande körkort. E tt sådant centralregister 
finns för närvarande icke i alla nordiska län- 
1 Frågan tryckt s. 2478.
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der. M inisterrådet kom m er vidare a tt u treda 
m öjligheterna till genom förande av nordisk 
giltighet fö r körkort så snabbt som möjligt. 
H ärvid blir frågan om en revidering av de 
ovannäm nda nordiska överenskommelserna 
aktuell.

Mørk Eidem: Jeg takker statsråd Saarto 
for svaret, men kan så langt fra  si meg til
freds.

Statsråden uttalte i sitt svar at ”möjlig
heterna a tt förverkliga rekom m endationen 
existerar”, men da det ikke finnes sentral
register for kjørekort i alle nordiske land, 
vil en ikke gjøre noe. —  Ja, dette har vi hørt 
mange ganger før, men når nå lovgrunnlaget 
finnes, slik at medlemsforslaget kan gjen
nomføres, vil en så mellom de land som har 
kjørekortregister, virkeliggjøre den av N or
disk Råd vedtatte rekomm andasjon?

Trafikm inister Saarto: H err president! 
Finland har redan sedan början av 1970- 
talet haft e tt centralt körkortsregister. Be
redskap a tt göra nödvändiga förändringar i 
förordningen om körkort föreligger likaså. 
Om möjlighet till a tt samtidigt genom föra 
N ordiska rådets rekom m endation icke 
finns, är även Finland redo a tt ensidigt fatta 
nödvändiga adm inistrativa beslut och då så
vitt möjligt koordinerat med de länder, som 
ä r  färdiga därtill.

Knud Enggaard övertog härefter ledning
en av förhandlingarna.

Statsrådet Ulf Adelsohn: H err president! 
F år jag med anledning av tilläggsfrågan säga 
a tt den svenska regeringen helt nyligen lagt 
fram  ett förslag om fortsatt körkortsreform  
som innebär a tt vi skall genom föra den här 
rekom m endationen. D et blir då på ensidig 
basis som Bjarne M ørk Eidem angett i sin 
fråga.

Vi har angivit tidpunkten för ik raftträ 
dandet till den 1 januari 1982. D et ä r  från 
svensk sida en klar m ålsättning a tt föra sa
ken till e tt slut nu. Förberedelsetiden fram  
till 1982 behövs, säger man. D et kan före
falla vara litet långt, men om vi u tny ttjar 
förberedelsetiden effektivt finns det möjlig
heter a tt även de andra nordiska länderna 
kom m er med samtidigt.

Mørk Eidem: D ette var andre og gode 
toner. Takk!

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes a tt behandlingen av meddelandet 
fo rtsätter i trafikutskottet.

40
E 5: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
cliarterskatt på resor mellan de nordiska 
länderna1

Ingrid Sundberg: H err president! Jag h ar 
till m inisterrådet ställt följande fråga:

Kom m er charterskatten  på resor m ellan 
de nordiska länderna a tt vara kvar eller har 
förhandlingar upptagits i syfte a tt befria så
dana resor från  charterskatt?

Statsrådet Mundebo: H err president! Jag 
vill efter sam råd med m ina kolleger i D an
m ark och Norge läm na följande svar på frå 
gan.

Jag utgår ifrån a tt bakgrunden till frågan 
är en önskan a tt främ ja förbindelserna mel
lan de nordiska länderna. Jag har därför för
ståelse för önskemålet.

D et begärda undantaget kan dock ha en 
diskrim inerande effekt för länder u tan fö r 
Norden. M öjligheterna a tt göra ett sådant 
undantag är därför beroende av de in te r
nationella överenskommelser som de olika 
länderna är bundna av. Jag vill därvid sär
skilt peka på D anm arks medlemskap i den 
europeiska gemenskapen.

Vidare beaktas a tt varje undantag från 
en generell beskattning kan leda till prak
tiska och adm inistrativa svårigheter och lätt 
medföra krav på andra undantag.

Om ett undantag från  charterskatten  för 
internordiska resor skall göras m åste dessa 
frågor först undersökas. N ågra förhandling
ar i frågan har inte upptagits.

Ingrid Sundberg: H err president! Jag ber 
a tt få tacka statsrådet M undebo för svaret.

D anm ark var först med a tt införa char
terskatt. Sedan lade budgetm inister M unde
bo fram  ett förslag i Sveriges riksdag om 
charterskatt. I propositionen motiverades 
1 Frågan tryckt s. 2479.
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charterskatten med a tt den indirekta be
skattningen på semestervistelsen i Sverige är 
avsevärt högre än i de flesta andra länder. 
Skatten förutsågs utjäm na kostnaderna. 
Skatten gäller också s. k. övrig charter. D it 
räknas studentflyg, skolungdomsflyg, konfe
rensflyg och resor till olika sportevenemang. 
D et är i första hand detta s. k. övriga char
terflyg som här är aktuellt.

1 anslutning till propositionen väckte jag 
en m otion där jag m ot bakgrunden av önsk
värdheten a tt resandet intensifieras mellan 
de nordiska länderna yrkade a tt det inte 
skulle utgå någon skatt på inomnordiska re
sor. Med anledning av m otionen skrev skat
teutskottet: ”U tskottet har i enlighet med 
vad som inledningsvis anförts om värdet av 
nordiskt sam arbete på det aktuella om rådet 
ingenting a tt erinra m ot en sådan åtgärd, 
om den genomförs i sam förstånd mellan de 
berörda länderna. D et få r förutsättas a tt re
geringen även utan särskild fram ställning 
från riksdagen i lämpligt sam m anhang tar 
upp diskussioner i den aktualiserade frågan.”

H err president! Jag hade alltså hoppats 
a tt budgetm inister M undebo skulle ta  vara 
på vad skatteutskottet skrev i frågan och ta  
kontakt med statsråden i de övriga länderna 
för a tt åtm instone undersöka om m an skulle 
kunna genom föra en skattclindring.

Jag vill också erinra om a tt N ordiska rå 
det i dag har godtagit e tt förslag från  ku ltu r
utskottet om att vi skall satsa speciellt på 
ett vidgat skolungdoms- och lärarutbyte samt 
ett intensifierat idrottssam arbete. Sådant 
sam arbete ä r  beroende av den s. k. övriga 
chartertrafiken. C harterskatten lägger dock 
ett kraftig t ekonom iskt hinder i vägen för 
att vi skall kunna realisera vad Nordiska rå
det eftersträvar.

Jag vore tacksam  om m inister Mundebo 
ytterligare kunde förtydliga sitt svar och 
ange vilka åtgärder man kan vidta.

S tatsrådet Mundebo: H err president!
Skatteutskottets yttrande är inte glömt. Men 
som framgick av det som nyss sades är char
terskatten i Sverige tämligen ny. Vi har ve
lat fä erfarenheter av olika slag som grund 
för samtal och eventuella beslut om föränd
ringar. Jag sade i m itt svar a tt några för
handlingar inte har upptagits. Jag vill emel
lertid tillägga att äm betsm än från  finans

m inisterierna har diskuterat saken just för 
a tt få fram  underlag för kom m ande minis
tersam tal. Innan överläggningar blir me
ningsfulla m åste vi ha e tt bättre underlag 
t. ex. beträffande de problem som in terna
tionella överenskommelser kan innebära. Vi 
m åste också få veta vilka adm inistrativa och 
praktiska problem som kan uppkomma. A r
betet i det avseendet pågår alltså nu.

Ingrid Sundberg: H err president! Jag vill 
särskilt tacka statsrådet M undebo för det 
sista han sade. Det visade a tt det finns an
satser till a tt frågan rö r sig fram åt.

Om jag ytterligare skall kom m entera sva
re t tro r jag inte a tt de adm inistrativa svårig
heterna med a tt göra ett undantag för resor 
mellan de nordiska länderna skulle vara sär
skilt stora. Jag tror a tt de adm inistrativa 
svårigheter som uppstår när m an i dag för
söker undkom m a skatten är betydligt större.

Men jag är alltså tacksam  för a tt statsrå
det nu uttryckte sig litet m er positivt. M ot 
bakgrunden av alla de satsningar Nordiska 
rådet gör för att åstadkom m a ett ökat per
sonutbyte mellan de nordiska länderna är 
det angeläget att regeringarna i de nordiska 
länderna inte själva bygger upp ekonomiska 
hinder därför.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

41
E 22: Fråga till de nordiska ländernas rege
ringar om turism oeh chartertrafik1

Glensgård: Jeg har stillet følgende spørgs
mål til regeringerne:

Vil regeringerne arbejde for a t stoppe den 
nedgang i antallet af am erikanske turister, 
der er konstateret gennem de seneste år, og 
vil regeringerne herunder åbne op for char
tertrafik  til og fra N ordam erika?

Statsrådet U lf Adclsohn: H err president! 
D et sjunkande antalet am erikanska turister 
har drabbat inte bara N orden utan  hela 
Europa.

Flygpriserna ä r  naturligtvis av betydelse 
för turism en. N ordatlanttrafiken präglas i 
1 Frågan tryckt s. 2504.
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dag av ett mycket varierat prisutbud. Totalt 
sett är prisnivån så låg a tt samtliga flygbo
lag driver N ordatlanttrafiken med förlust. 
M inskningen av turisttrafiken har ändå inte 
hindrats. D et är därför tveksam t om en yt
terligare chartertrafik  till och från  N ord
am erika skulle ha en alltför påtaglig effekt. 
Den nuvarande situationen beror trots allt 
huvudsakligen på dollarkursens försvagning 
i förhållande till europeiska valutor.

Glensgård: Trafikm inisteren har na tu r
ligtvis re t i, a t den am erikanske turism e på 
Europa som helhed har været faldende. 
D ette hænger naturligvis sammen med den 
am erikanske dollars stilling, men for visse 
lande har der været tale om en øgning i an 
tallet af am erikanske turister. Eksempelvis 
har Holland fået en kraftig  øgning, fordi 
man har lukket op for ABC-charter.

D erfor vil jeg gerne spørge ministeren, 
da jeg forstår, a t alle flyselskaber ligefrem 
skulle have underskud på N ordatlanten  •— 
jeg betvivler de faldne udtalelser: Hvis der 
er tale om, at flyprisen nu er så lav, a t m an 
reelt er kom m et ned på charterpris, hvad 
er der så til hinder for, a t m an lader char
terselskaberne flyve til de samme priser? 
D et skulle betyde, a t charterselskaberne rent 
faktisk ville få et underskud. Jeg tror, a t 
ingen af disse —  i hvert fald for de danskes 
vedkommende —  går ind i en virksomhed, 
de på forhånd ved ikke vil give overskud.

Statsrådet U lf Adelsohn: H err president! 
Jag har av förklarliga skäl inte tillgång till 
en uttöm m ande total statistik i det här av
seendet men rä tt m ånga länder i Europa har 
följt de am erikanska reglerna och i det när
maste totalliberaliserat chartern, och det har 
ändå inte inneburit någon ökning av antalet 
am erikanska turister —  tvärtom . Om man 
jäm för 1978 med 1979 finner m an a tt char
tertrafiken minskade med 26 % , och det är 
en hög siffra. F rån  Holland har jag bara 
siffran från november, som visar en m insk
ning med 63 % . Siffrorna ta lar alltså rä tt 
olika språk.

Den här utvecklingen beror kanske på a tt 
en extrem  charterliberalisering har pressat 
linjebolagen till en lågprissatsning som m ed
fört en förlust för dem, men den h ar också 
inneburit en övervandring av passagerare

tillbaka till linjebolagen som gör a tt m ånga 
charterbolag går m ot katastrof. Jag näm ner 
inget särskilt charterbolag, u tan  jag näm ner 
dem in corpore.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

42
E 23: Fråga till Norges och Sveriges rege
ringar om modifiering av charterbestämmel-
sem a1

Glensgård: Vi har tidligere i dag været 
inde på problem et, og da nævnte jeg, a t jeg 
ville vende tilbage til det.

Jeg har stillet følgende spørgsmål til rege
ringerne i N orge og Sverige:

Vil regeringerne i Norge og Sverige yder
ligere lempe på charterbestem m elsem e, for 
så vidt angår nye destinationer for person- 
charteren og foretage yderligere lempelser i 
fragtcharterbestem m elsem e i form  af split- 
charter uden begrænsning?

Statsrådet U lf Adelsohn: H err president! 
I trettio  år har regeringar och parlam ent i 
D anm ark, Norge och Sverige varit eniga om 
a tt det är av väsentlig betydelse fö r de tre  
länderna a tt ha en gemensam luftfartspoli
tik. Det innebär a tt de bestäm melser som 
reglerar luftfarten, inte m inst charterbe
stäm m elserna, beslutas i sam råd mellan de 
skandinaviska regeringarna och myndighe
terna.

U tgångspunkten för charter-bestäm m el
serna är a tt samhällets behov av ett varierat 
utbud av flygtransporttjänster tillgodoses 
u tan  a tt SAS eller charterbolagens rimliga 
intressen skadas. Billiga flygtransporter mås
te eftersträvas men det får inte leda till a tt 
SAS och andra linjebolag utsätts för en så
dan konkurrens från  chartertrafiken  att 
m öjligheterna a tt upprätthålla en effektiv 
reguljär trafik  allvarligt inskränks.

Charterresm ålen bestäms efter prövning i 
det enskilda fallet av konsekvenserna för 
den reguljära trafik  som SAS bedriver eller 
h a r aktuella planer på a tt ta  upp. Med den
na praxis har det varit möjligt a tt medge 
chartertrafik  till sådana intressanta resm ål 
1 Frågan tryckt s. 2505.
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som t. ex. Mexico, M aldivem a, Seycheller
na, Elfenbenskusten, Senegal och Cuba.

M öjligheter för chartertrafik  till Barbados 
har också erbjudits.

F rån dansk sida har m an ställt sig positiv 
till e tt önskemål om att tillåta skandinavisk 
chartertrafik  till Florida. F rån norsk och 
svensk sida har m an emellertid ansett a tt ett 
sådant medgivande skulle kunna få allvar
liga återverkningar för den U SA-trafik som 
SAS driver. Den skandinaviska enighet som 
behövs för a tt lösa frågan har alltså inte 
kunnat uppnås.

N är det gäller frak tcharter är de tre län
dernas regeringar ense om att s. k. split- 
charter inte kan medges helt utan begräns
ningar. D iskussioner pågår om de villkor 
som skall gälla för att split-charter skall 
kunna medges. Jag är här beredd att verka 
för en viss uppmjukning.

G lensgård: D et er da glædeligt, at den 
nuværende svenske trafikm inister har ind
taget en lidt anden holdning til fragtcharter- 
trafikken end den forhenværende svenske 
trafikminister. D et var således, at vi på 
N ordisk Råds session i Oslo havde debatten 
oppe, og da meddelte den daværende svens
ke trafikm inister, at m an fra svensk side 
ikke ville være med til yderligere at lempe 
på fragtcharterom rådet.

Jeg vil gerne spørge den svenske trafik
minister: P å hvilke om råder er det, m an vil 
være med til at lempe på fragtcharter? Er 
det således, a t antallet af virksomheder, der 
skal bruge et fragtcharterfly, bliver udvidet? 
E r det således, at m an giver speditører m u
lighed for at lave split-fragtcharter?

Jeg vil også gerne høre, om det er sådan, 
a t m an kan tænke sig a t frigive en større del

som frag tcharter på de almindelige person- 
charterfly, altså øge fragtcharterkapaciteten , 
når vi ta ler om egentlige personcharterfly.

Jeg vil også gerne høre, om det er således, 
at den svenske ministers beredvillighed til a t 
lempe frag tcharter giver sig udtryk i kon
krete handlinger, og jeg vil også gerne høre, 
om vi kan forvente, at DAC-udvalget om 
ikke ved det førstkom m ende møde så ved et 
senere møde m øder op med nye liberalise
ringer inden for dette område.

Statsrådet U lf Adelsohn: H err president! 
I de resonemang som förts mellan trafikm i
nistrarna om frak tcharter har de tre länder
na varit överens om att m an skulle kunna 
medge split-charter på länder som SAS inte 
flyger till eller inte har för avsikt a tt flyga 
till inom en nära fram tid. N orge och Sverige 
har varit överens om att m an då skall kräva 
a tt det gäller m inst 500 kilo och högst 7 fö
retag, medan D anm ark m enar a tt det räcker 
om ettdera av dessa två krav är uppfyllt.

Vid det senaste m ötet, som hölls i Köpen
ham n, sade jag a tt jag är beredd a tt verka 
fö r en viss uppmjukning. Jag skulle höra 
vilken inställning m an kan ha i Sverige till 
tanken a tt vi går på den danska linjen, och 
vi var naturligtvis intresserade av i vilken 
utsträckning norrm ännen är beredda a tt 
göra likaledes. De diskussionerna pågår i 
både N orge och Sverige. M eningen ä r  a tt 
trafikm inistrarna skall träffas före somm a
ren, och då kan kanske konkreta resultat 
uppnås.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

M ötet avslutades kl. 18.45.
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Dagordning

1. C 1: Berättelse rörande det nordiska 
sam arbetet (juridiska utskottets betänkande)

D 1980/22/1973/j: M eddelande om re
kommendation nr 22/1973 angående likartad 
äktenskapslagstiftning

D 1980/25/1974/j: M eddelande om re
kom m endation n r 25/1974 angående under
sökning av de m ultinationella företagens roll 
i de nordiska ländernas ekonomi

D 1980/13/1979/j: M eddelande om re
kom m endation nr 13/1979 angående nor
diskt datasam arbete

2. D 1980/29/1966/j: M eddelande om re
kom m endation nr 29/1966 angående nor
disk språkkonvention

3. D 1980/10/1973/j: M eddelande om re
kom m endation nr 10/1973 angående sam
ordnad utlänningslagstiftning och utlän- 
ningspolitik

4. D 1980/11/1973/j: M eddelande om re
kommendation n r 11/1973 angående patent
sam arbete (avskrivningsbetänkande)

5. A 533/j: M edlemsforslag om lagstift
ning mot utländskt stöd till politiska partier 
i N orden

6. A  547/j: M edlemsförslag om enhetliga 
säkerhetsföreskrifter för am atörboxning

7. A 555/j: Medlemsförslag om koordi
nering och intensifiering av verksam het be- 
träfande upplysning och forskning om de 
mänskliga rättigheterna

8. A 564/j: M edlemsförslag om enhetliga 
regler om m ut- och bestickningsbrott

9. A 571/j: M edlemsförslag om indriv
ning av felparkeringsavgifter i annat nor
diskt land

10. A 577/j: M edlemsförslag om själv
ständig färöisk representation i N ordiska 
rådet

B 29/j: Regeringsforslag om färöisk och 
grönländsk representation i N ordiska rådet

11. E 6: Fråga till N ordiska m inisterrå
det om den nordiska passkontrollöverens
kommelsen (D 1980/10/1973/j)

12. E  24: F råga till N ordiska m inisterrå
det om nordiskt sam arbete inom det offent
liga utredningsväsendet (D 1980/17/1976/j)

Ändringar i medlemslistan

D et anmäldes, att Doris Håvik återtagit 
sin plats i rådet och att Bengt W iklund läm 
nat sessionen, att Svante Lundkvist återta
git sin plats i rådet och att A rne G add läm 
nat sessionen, att Per Petersson återtagit sin 
plats i rådet och att Rolf Clarkson läm nat
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sessionen och att Gabriel Rom anus återta
git sin plats i rådet och att Elver Jonsson 
läm nat sessionen samt att Rune Gustavsson 
läm nat sessionen för detta möte och ersatts 
av Ulla Ekelund och att Rolf Sellgren läm 
nat sessionen för detta m öte och del av 7:e 
mötet och ersatts av Elver Jonsson.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

1
C 1: Berättelse rörande det nordiska sam
arbetet (juridiska utskottets betänkande), 
D 1980/22/1973/j: Meddelande om rekom
mendation nr 22/1973 angående likartad äk- 
tenskapslagstiftning, D  1980/25/1974/j: 
Meddelande om rekommendation nr 25/ 
1974 angående undersökning av de multi
nationella företagens roll i de nordiska län
dernas ekonomi och D  1980/13/1979/j: 
Meddelande om rekommendation nr 13/ 
1979 angående nordiskt datasamarbete

Rådet företog ovannäm nda saker i ett 
sammanhang.

Juridiska utskottet hade föreslagit,
I. a t Nordisk Råd i anledning af de til 

juridisk udvalg henviste afsnit af Nordisk 
M inisterråds beretning C 1/1980 vedtager 
følgende udtalelse:

1. Nordisk Råd tager de af Nordisk Mi
nisterråd givne redegørelser for det nordis
ke lovgivningssamarbejde vedrørende ægte
skabslovgivningen, samliv mellem ugifte, 
handelsagenter, produktansvar, m iljøskader 
og det strafferetlige reaktionssystem til efter
retning og opfordrer til, a t arbejdet fortsæt
ter efter de af Nordisk Råd vedrørende disse 
spørgsmål angivne retningslinjer i sin ud
talelse nr. 1/1979 over m inisterrådets beret
ning om det nordiske sam arbejde til N or
disk Råds 27. session 1979.

2. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inis
terråd til at overveje, om der er behov for 
ændrede regler om forældremyndighed.

3. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inis
terråd til a t tage initiativ til en koordinering 
af det igangværende reform arbejde vedrø
rende de nordiske købelove med henblik på i 
videst muligt omfang at sikre opretholdelsen 
af den nordiske retsenhed sam t orientere

Nordisk Råd til næste session om resultatet 
af sine bestræbelser.

4. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Minis
terråd til at overveje, hvorledes den nordiske 
retsenhed på forsikringsaftalelovgivningens 
om råde kan genskabes gennem det fortsatte 
udredningsarbejde vedrørende denne lovgiv
ning.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Minis
terråd  til at koordinere udarbejdelsen af lov
forslag om regler til beskyttelse af forbru
gere ved aftaler om tjenesteydelser, således 
at lovforslagene søges gjort så ensartede som 
muligt og fremsat så vidt muligt samtidig.

6. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Minis
terråd  til fortsat at udbygge det nordiske 
sam arbejde vedrørende datalovgivningen og 
i denne forbindelse give Nordisk Råd en årlig 
beretning om m øderne mellem datainspek
tionerne i D anm ark, N orge og Sverige.

7. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Minis
terråd til at afslutte sine overvejelser om 
kring rapporten om multinationale selskaber 
udarbejdet i anledning af Nordisk Råds re
kom m andation nr. 25/1974, så det bliver m u
ligt for de af rapporten og ministerrådets 
forslag berørte organer i N ordisk Råd at 
foretage en grundig vurdering af dette m a
teriale inden næste session.

II. a t Nordisk Råd tager til efterretning:
A. Kapitel X III i Nordisk M inisterråds 

beretning C 1/1980.
B. De dele af kapitlerne I, XV og XVI i 

Nordisk M inisterråds beretning C 1/1980, 
der har været henvist til behandling i juridisk 
udvalg.

III. at Nordisk Råd tager meddelelserne 
om rekom m andationerne nr. 22/1973, nr. 
25/1974 og nr. 13/1979 til efterretning og 
afventer nye meddelelser til næste ordinære 
session.

K. B. Andersen (juridiska utskottets tales
man): H r. præsident! N år det gælder det 
juridiske nordiske sam arbejde, så kan m an 
sige: i begyndelsen var loven, og det kan jeg 
sige med den baggrund, at det i år er nøjag
tig 100 år siden, at det nordiske lovgivnings
samarbejdes grundsten blev lagt ved en 
samtidig underskrift af den danske og den 
svensk-norske konge, der undertegnede den 
fællesnordiske lov om veksler. Det var i maj
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1880, og der er unægtelig trukket et par 
veksler siden.

D er har siden været en stadig aktivitet in
den for nordisk juridisk samarbejde. Man 
har ikke på dette felt forsøgt de store spring 
frem ad, derfor har m an også undgået de 
store tilbageslag, m en vi har set de mange 
m indre og små positive skridt fremad.

D et er ingen hemmelighed, at i de snart 
30 år, det nordiske samarbejde, herunder det 
juridiske, har fundet sted inden for ram m er
ne af Nordisk Råd, er ikke alt gået, sådan 
som  vi kunne ønske. Nogle hævder endog, 
a t det juridiske nordiske sam arbejde er gået 
i stå eller måske endda tilbage.

Dette pessimistiske syn, hr. præsident, kan 
vi i juridisk udvalg ikke dele. Vi m å erken
de, at samfundsudviklingen i vore lande på 
visse om råder har m edført, at rent nationale 
hensyn har ført til ændringer, som set ud fra 
et samlet nordisk syn m å betegnes som et 
tilbageskridt.

På andre felter kan vi til gengæld glæde os 
over, at den samme samfundsudvikling har 
m edført, a t der mellem de nordiske lande 
både er skabt nye bånd i form  af lovharm o
nisering og sket forstærkninger i det allerede 
eksisterende samarbejde. I juridisk udvalg 
synes vi netop i år, a t der er anledning til at 
lægge de pessimistiske synspunkter noget til 
side og glæde os over, at lagstiftningsarbetet 
synes at være på vej ind i en bedre fase, end 
vi har kunnet se i de foregående år.

Specielt omkring sidste års session hævede 
der sig mange kritiske røster m od udvik
lingen i det nordiske sam arbejde på det ju ri
diske felt. N etop derfor vil jeg gerne gøre 
følgende bemærkninger:

Vi kan konstatere, at arbejdet med det 
lagstiftningsprogram, som blev frem lagt i 
1974 og siden er udbygget og videreudviklet, 
har været intensivt. D et frem går af juridisk 
udvalgs betænkning af 29/1-80, at det er ud 
valgets vurdering, at de sam arbejdsom råder, 
som juridisk udvalg i sin betænkning forud 
fo r sidste session, i 1979, særlig opfordrede 
til forstærket indsats på, har været priorite
ret højt i ministerrådets arbejde. Jeg vil som 
et enkelt eksempel fremdrage, at vi 1979 har 
opnået, a t den samme myndighedsalder, 18 
år, nu er gældende i alle fem nordiske lande.

Jeg skal afstå fra  her til morgen, hr. præ
sident, a t foretage en minutiøs gennemgang

af juridisk udvalgs betænkning og skal ind
skrænke mig til a t pege på et par enkelte 
punkter, som vi tillægger særlig vægt.

F or det første: P å familierettens om råde 
må vi stadig indtage venteposition. D et 
grundlæggende arbejde i ægteskabskomiteer
ne er endnu ikke afsluttet, men jeg tror, der 
er håb om, at en eller flere af komiteerne 
inden næste session har frem lagt betænk
ninger så den afsluttende koordinering på 
departem entalt plan og forhandlinger med 
Nordisk Råd kan indledes med henblik på 
samtidig fremsættelse af så vidt m uligt ens
artede lovforslag i vore respektive parla
menter.

F or det andet: Juridsk udvalg har be
mærket, a t der på købelovgivningens om rå
de, hvor der er en meget lang tradition for 
nordisk sam arbejde og harmonisering, er el
ler i den nærmeste frem tid kan forventes 
gennem ført en ny lagstiftning om forskellige 
form er for købeaftaler.

F or det tredje: P å forsikringsaftalelovgiv
ningens område, hvor der også er en lang 
tradition for ensartet lagstiftning i de nor
diske lande, har juridisk udvalg m ed bekla
gelse konstateret, at man i Sverige har anset 
det for nødvendigt, for påkrævet, at frem 
sætte forslag om en særlig konsumentforsik- 
ringslagstiftning, uden at dette initiativ har 
kunnet følges i de andre nordiske lande, 
hverken for så vidt angår fremsættelse af 
forslag til en særlig lov eller fremsættelse af 
ændringsforslag til de gældende love om for
sikringsaftaler.

D et var et af de konkrete emner, som A l
lan Hernelius nævnte i sit indlæg i general
debatten forleden dag, og udvalget er altså 
helt enig i a t frem drage det som et af de be
klagelige eksempler m idt i de ting, vi glæder 
os over. Jeg kan i øvrigt som en lille person
lig bem ærkning sige, at efter at jeg h a r læst 
A llan H ernelius’ indlæg —• eller som H ol
berg ville sige: Hernelii —  og ikke b lot lyttet 
til det, gør det et knap så pessimistisk ind
tryk som forleden dag. Jeg tror, det er, 
fordi Hernelius, når han taler om disse ting, 
ser så bekym ret ud, at m an går ud  fra, at 
det m å være aldeles bekym rende, det han 
har at fortælle sessionen.

Juridisk udvalg opfordrer til, at m inister
rådet overvejer, hvorledes den nordiske rets
enhed kan genskabes på dette vigtige felt.
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F or det fjerde: Hr. præsident! Den m o
derne datatekniske anvendelse rejser nogle 
problemer, som under denne session ikke 
blot behandles fra  en juridisk synsvinkel. Vi 
anser det i juridisk udvalg for et fremskridt, 
at der i 1980 vil blive indledt regelbundne 
m øder mellem datainspektionerne i D an
m ark, Norge og Sverige, et samarbejde, 
hvori man også fra  finsk side vil medvirke.

D ette sam arbejde må udnyttes både til 
at sikre en koordination og en ressourcebe- 
sparende udnyttelse af de nordiske data
systemer og også til —  og det er vel det 
vigtigste i denne sammenhæng —  at sikre, 
så vidt det er muligt, beskyttelsen af det 
enkelte individ, som vi er klar over, a t data- 
teknikken kan krænke i meget alvorlig grad.

Sam arbejdet må også anvendes til, at vi 
som de politisk ansvarlige, vi i Nordisk Råd, 
sikres en inform ation om aktuelle problem 
stillinger af betydning for den politiske kon
trol med udviklingen af hele datafeltet, den 
politiske kontrol, som er vældig vigtig. D er
for opfordrer juridisk udvalg til, at N o r
disk M inisterråd afleverer en årlig beret
ning til Nordisk R åd om m øderne mellem 
datainspektionerne som basis for en løbende 
debat her i rådet om dette vigtige felt.

Endelig, hr. præsident, vil jeg nævne, at 
vi i juridisk udvalg er tilfredse med, at den 
undersøgelse af de m ultinationale selskabers 
rolle i de nordiske landes økonomi, som 
Nordisk Råd bad om at få foretaget, det var 
i 1974, nu er afsluttet. Juridisk udvalg har 
taget til efterretning, at det af tidmæsige 
grunde ikke har været m uligt for m inister
rådet inden sessionen at give sin vurdering 
af undersøgelsens resultater, som også var 
indeholdt i rekom m andationen. D et ønske 
frem satte vi i 1974. D et har ikke været m u
ligt til denne session.

Juridisk udvalg har derfor undladt at give 
en vurdering af den udarbejdede rapport, 
men vi henstiller, at Nordisk M inisterråd af
slutter sine overvejelser i så god tid inden 
næste session, at der bliver lejlighed til at 
foretage en grundlig bearbejdning af dette 
materiale, når vi mødes igen i K øbenhavn i 
1981.

E fter disse m ere positive bem ærkninger vil 
jeg gerne, inden jeg slutter af, kort kom m en
tere en sag, hvor sam arbejdet mellem minis
terrådet og Nordisk Råd absolut ikke er fo r

løbet tilfredsstillende. Jeg tænker her på sam
arbejdet vedrørende den nordiske paskon
troloverenskomst fra 1956.

De nordiske regeringer har med virkning 
fra  den 26/8-79 gennem ført en ændring af 
denne for det nordiske sam arbejde meget 
centrale konvention. Jeg skal ikke her kom 
m entere selve ændringerne eller konsekven
serne heraf, det bliver der lejlighed til under 
dagsordenens punkt 3, hvor Astrid Gj ertsen 
vil vende tilbage til denne sag m ere detal
jeret. Derim od skal jeg her bemærke, at 
ændringen blev gennem ført på en meget 
uheldig m åde —  og jeg gentager: en meget 
uheldig måde —  idet hverken Nordisk Råd 
eller juridisk udvalg m odtog nogen form  for 
underretning om den påtænkte ændring, før 
den var en realitet.

Juridisk udvalg har på et møde i efteråret 
1979 med de nordiske justitsministre kriti
seret denne fremgangsmåde, idet juridisk 
udvalg er af den opfattelse, a t en sådan 
ændring i henhold til Helsingforsaftalens 
art. 46 helt klart burde have været forelagt 
Nordisk Råd inden vedtagelsen. D er er 
måske det lille lyspunkt —  hvis vi skal tillade 
en lille polemisk bemærkning —  at ministre
ne tog i alt fald dét hensyn til udvalget, at 
m an underskrev sin aftale i København på 
præcis samme dag og time, hvor udvalget 
uden at være underrettet herom  drøftede 
sagen i M arieham n. M an tog i alt fald et vist 
rimeligt hensyn, når m an nu ønskede at 
ram m e udvalget så hårdt, som det var m u
ligt, hvilket m an åbenbart ville gøre.

Som det frem går af, hvad jeg i øvrigt har 
sagt, har hele juridisk udvalg kunnet konsta
tere fremgang i det nordiske lovgivningssam
arbejde. U nder det årlige fællesmøde med 
de nordiske justitsministre i efteråret havde 
udvalgets m edlem m er ud over en god, saglig 
debat under selve fællesmødet lejlighed til 
under helt uform elle form er at drøfte det 
nordiske lagstiftningssamarbejde i alm inde
lighed og i bredere perspektiv alene med m i
nistrene. D er er altid nogle, der er bange for, 
at em bedsmændene har alt for megen ind
flydelse i det nordiske samarbejde. Vi kan 
jo ikke undvære dem, hvis vi skal gøre sag
ligt arbejde, hvad visse af os er interesseret i, 
vel næsten vi alle, eller måske eller forhå
bentlig vi alle. Men vi havde altså ønsket at 
få et m øde mellem m inistrene og pariam en-
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tarikerne, og jeg tror, det var et meget nyt
tig t møde, hvori vi havde en meget saglig 
drøftelse alene i denne lukkede, uformelle 
kreds.

Jeg kan sige, at denne drøftelse fandt sted 
i en meget positiv atmosfære, og der spo
redes fra  begge sider en optimisme m ed hen
syn til de kommende års resultater om sam 
arbejdets udbygning i øvrigt. N u skader det 
vel næppe heller, a t et tidligere medlem af 
udvalget nu er gået direkte fra  udvalget til 
en justitsministerpost, og hvis jeg m å føje 
til: det skader måske heller ikke, at alle m i
nistrene var så nye i embedet, a t de så på 
opgaven m ed friske øjne.

Jeg skal ikke tage flere af de kostbare m i
nutter her til morgen, men blot anbefale, 
a t Nordisk Råd tager de afsnit af Nordisk 
M inisterråds beretning om det nordiske sam 
arbejde, der har været til behandling i ju ri
disk udvalg, til efterretning og vedtager de 
udtalelser rettet til m inisterrådet, som juri
disk udvalg foreslår i sin betænkning, og som 
præsidenten læste op for os her til morgen, 
inden jeg fik ordet.

Justitieminister Taxell: H err president! 
M inisterrådet konstaterar i sin berättelse över 
lagstiftningssamarbetet att m an under 1979 
inte uppfört nya punkter p å  lagstiftningspro
gramm et, utan i stället koncentrerat sig på att 
fortsätta och så vitt möjligt avsluta det arbete 
som redan planerats eller är i gång. D et ä r  ett 
uttryck för strävan att hålla lagstiftningssam
arbetet på ett så realistiskt plan som möjligt, 
en m ålsättning som är riktig och som även 
näm ns i berättelsen.

Redogörelsen för aktuella samarbetspro- 
jekt innehåller alldeles tillräckligt fö r att m an 
skall kunna säga a tt sam arbetet om spänner 
ett b rett fält. Om m an därutöver beaktar de 
tä ta  kontakterna på tjänstem annanivå mellan 
justitiem inisterierna i respektive land kan 
m an konstatera att lagsam arbetet volymmäs
sigt är om fattande nog.

Dock har under senare år nu och då i olika 
sam m anhang, också i generaldebatten här, 
riktats kritik m ot det nordiska lagsamarbetet, 
vars am bitionsnivå ansetts för låg. Bakom 
kritiken ligger väl närm ast att sam arbetet 
kanske på senare tider m era gått u t på att 
utbyta inform ation och erfarenhet sam t att

sträva m ot likartade principer vid lagstift
ningen, än på att uppnå rättslikhet på hög 
nivå, fram för allt i form  av enhetliga lag
texter.

D enna utveckling h ar m otiverats med att 
förutsättningarna fö r sam arbetet något änd
rats under tidens lopp. M an har bl. a. gjort 
gällande att det politiska intresset för lagstift
ningen på en del av de traditionella nordiska 
sam arbetsom rådena ökat väsentligt, samtidigt 
som den närm are politiska inriktningen 
ibland har skilt sig åt länderna emellan. V i
dare har m an konstaterat att takten i lagstift
ningen överhuvudtaget ökat. Ibland kan det 
m åhända finnas ett starkt politiskt intresse 
inom ett land att snabbt få till stånd lagstift
ning på ett bestäm t om råde och därför kan 
m an inte vänta, eller vill inte vänta, m ed att 
lägga fram  ett lagförslag till dess m otsvaran
de förslag läggs fram  i de andra staterna. 
Olika problem  kan även bli aktuella i de nor
diska länderna under olika tidpunkter. På 
grund härav är det m åhända inte alltid m öj
ligt att vänta på det land där frågan sist blir 
aktuell. Så har det ofta sagts.

D et ligger mycket i denna argum entation. 
M ot den kan å andra sidan anföras a tt det 
dock finns flera sådana om råden där rättslik
heten u r den enskilda m edborgarens synvin
kel och även för det ekonom iska livet ä r  så 
viktig, a tt den m otiverar en kanske något 
långsam m are tidtabell, det gäller inte minst 
familjelagstiftningen och lagar som påverkar 
konkurrenssituationen mellan företag i olika 
länder. Dock behöver inte alltid, och det är 
skäl att kom m a ihåg det, strävan till harm oni
sering innebära att reform er försenas, det kan 
även vara tvärtom.

Diskussionen om det nordiska lagsam ar
betets grunder förs och skall föras inom ra 
men fö r N ordiska rådet. H är instäm m er jag 
i juridiska utskottets uppfattning om  att dis
kussionerna mellan utskottet och justitiem i
nistrarna vid m ötet i K öpenham n i novem ber 
fördes i en positiv atmosfär. M en om  inte dis
kussion om lagsam arbetet förs även i de en
skilda länderna då det gäller konkreta lag- 
stiftningsprojekt, kom m er det att uppstå ett 
gap mellan praktik  och teori då det gäller 
lagsamarbetet.

Förutsättningen fö r detta sam arbete kan 
em ellertid äventyras inte endast av det land 
som inte o rkar vänta på de andra och går in
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för en egen linje på något område, också av 
detta finns erfarenheter, utan det kan även 
göras av det land som inte är intresserat att 
vara med och därför rycker undan grunden 
för ett allnordiskt beredningsarbete.

Det vore därför önskvärt om nationella 
ställningstaganden till olika lagprojekt fö r
utom  det sakliga innehållet även beaktade 
hur det påverkar rättslikheten i N orden. Jag 
förenar mig med juridiska utskottets ordfö
rande i hans förslag i generaldebatten om att 
man i varje lagförslag skall redogöra för hur 
det nordiska sam arbetet har bedrivits och om 
det har förekommit. Jag har själv i den fin
ländska debatten kritiserat en inställning m an 
ofta påträffar och enligt vilken man i fråga 
om  sådan lagstiftning i ett annat nordiskt 
land som faller i smaken hänvisar till det som 
efterföljansvärt exempel, samtidigt som m an 
beskyller lagberedarna för t. ex. radikalism 
då det gäller sådana förslag som inte tilltalar, 
fastän de är resultat av just nordiskt sam ar
bete eller bygger på principer som redan gäl
ler i det övriga Norden. Min uppfattning är 
a tt nationella intressen i enskilda detaljer bör 
underordna sig ett övergripande behov av att 
nå en hög harm oniseringsgrad i lagsam
arbetet.

Lagsamarbetets volym uppfyller som sagt 
även högtställda krav. N är fram tiden disku
teras är det, så ser jag det, just harmonise- 
ringsgraden som borde ägnas uppm ärksam 
het. Jag tror att det här finns möjlighet att 
höja ambitionsnivån. D et är klart att vi inte 
ens på alla centrala rättsom råden kan komma 
till betydande rättslikhet, m en strävan bör 
vara att nå den där det blott är möjligt. F ö r
utom de allmänna, lå t mig säga samarbets- 
ideologiska hänsyn, som talar för detta, finns 
det även rent praktiska synpunkter. Jag tror 
nämligen att det föreligger betydligt m indre 
risk för att utvecklingen i respektive land går 
i olika riktning då det gäller lagar som upp
visar likhet också i fråga om lagtext, än då 
det gäller sådana lagar som bygger endast på 
likartade principer.

Det är därför enligt min uppfattning posi
tivt att juridiska utskottet uppm anar m inister
rådet att utreda på vilket sätt den nordiska 
rättsenheten kan stärkas och även återskapas 
t. ex. på försäkringsavtalslagstiftningens om 
råde. Försäkringsavtalslagstiftningen är ett 
om råde där vi tidigt kunnat uppvisa rättslik

het men där utvecklingen håller på a tt gå i 
en annan riktning.

E tt problem u r finländsk synvinkel är där
em ot köplagstiftningen i fråga om vilken ju 
ridiska utskottet efterlyser en koordinering 
av det pågående reform arbetet rörande de 
nordiska lagarna om köp i syfte att i största 
m öjliga grad säkra att den nordiska rättsen
heten upprätthålls. D et är lä tt att hålla med 
utskottet. U r finländsk synvinkel m åste m an 
emellertid fram hålla att Finland nu saknar 
stadganden om lösöreköp, m edan de andra 
nordiska länderna har köplagstiftning sedan 
gammalt. Behovet av lagstiftning på om rådet 
hos oss är stort, något som bl. a. näringslivet 
starkt understrukit. Jag hoppas därför att 
strävandena till nordisk rättslikhet på detta 
om råde kan föra till konkreta resultat så 
snabbt som möjligt. A nnars föreligger risk 
för att behovet av lagregler i fråga om köp 
tvingar fram lagstiftning i Finland innan man 
i de andra länderna är beredd a tt förnya sin 
lagstiftning på om rådet. M ålet, samnordisk 
lagstiftning, också på detta område, är dock 
klart.

N är det gäller en högre am bitionsnivå i 
fråga om rättslikheten ville jag slutligen näm 
na två medel att nå den.

Dels tro r jag att man, vid sidan av de be
tydelsefulla kontakterna på tjänstem annanivå 
och mellan olika beredningsorgan i ifråga
varande land, i större utsträckning än nu bor
de gå in för gemensam beredning av centrala 
lagstiftningsprojekt, antingen i samnordiska 
arbetsgrupper eller genom koordineringsor
gan för de nationella kom m ittéerna fö r res
pektive fråga.

Dels —  och här hänvisar jag igen till det 
ökade politiska intresset för de frågor det 
nordiska lagsam arbetet traditionellt om fattar 
— borde de politiskt ansvariga kanske i ett 
tidigare skede komma med då man överväger 
gemensam lagberedning. U nder de senaste 
åren har justitiem inistrarna i våra nordiska 
länder träffats endast i samband med N or
diska rådets juridiska utskotts session, varvid 
m inistrarna närm ast behandlar de punkter 
som skall genomgås med utskottet. Jag tror 
emellertid det vore värdefullt också att m i
nistrarna ytterligare minst en gång om året 
kunde kom m a samman till möten, på vilka 
man särskilt kunde diskutera val av och m ål
sättningar för nordiska sam arbetsprojekt och
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också styrningen av dem. Jag tro r a tt justitie
m inisterm öten av detta slag skulle öka föru t
sättningarna för sam arbete bl. a. genom att 
de redan genom sin existens utgör en garanti 
fö r en effektivare koordinering av arbetet. I 
detta syfte har jag för avsikt att inbjuda mina 
nordiska kolleger till ett dylikt möte i början 
av juni detta år.

Statsrådet Winberg: H err president! Jag 
vill knyta an till vad som tidigare under ses
sionen vid upprepade tillfällen sagts om  vik
ten av att utveckla en nordisk hem m am ark
nad.

F rån  svensk sida har statsminister Fälldin 
berört frågan i samband med att han fram 
hållit önskvärdheten och nödvändigheten av 
att industri- och energisam arbetet utvecklas.

Den svenske handelsm inistern Burenstam- 
Linder har haft den nordiska hem m am ark
naden som tem a för sitt anförande. Buren- 
stam -Linder har fram hållit den nordiska 
hem m am arknadens betydelse för den natio
nella liksom den nordiska utvecklingen av 
handel, industri och ekonomi. H an har pekat 
på att vi måste skapa ett klim at som bidrar 
till att utveckla en sådan m arknad ytterligare. 
H an har betonat att det är viktigt a tt det inte 
finns några institutionella hinder m ot en så
dan utveckling.

H är har det nordiska lagstiftningssamarbe- 
tet mycket stor betydelse.

Strävar man efter att göra N orden till en 
verklig hem m am arknad för nordisk industri 
måste m an söka åstadkom m a en harm onise
ring av den rättsliga miljö i vilken företagen 
verkar. Det innebär a tt m an bör sträva efter 
harmonisering av reglerna om m arknads
föring, produktm ärkning, produktsäkerhet 
och liknande. Men även när det gäller vissa 
andra m era grundläggande civilrättsliga reg
ler kan enhetlighet i lagstiftningen vara vär
defull från  de synpunkter som jag nu har 
näm nt. D et gäller t. ex. bestäm melserna om 
köp, avtal och handelsagenter. N är det gäller 
dessa senare bestämmelser bör tonvikten lig
ga på en harm onisering av de regler som be
rö r den dagliga verksamheten. Regler som 
drabbar de flesta företag som en engångs
företeelse, t. ex. föreskrifter om förfarandet 
vid bolagsbildningar, ansökningar hos m yn
digheter o. dyl. är i detta hänseende vanligt

vis av m indre betydelse, men även här finns 
skäl till samordning.

Vid det nordiska justitiem insterm ötet i no
vem ber förra året fram kom  en samstämmig 
vilja att sam ordna bl. a. den lagstiftning som 
är  aktuell i dessa sammanhang. Jag kan så
lunda näm na att m an har för avsikt a tt under 
våren 1980 inleda ett konkret arbete på att 
få till stånd en enhetlig lagstiftning på köp
rättens område. N är det gäller kommissions
lagstiftning har jag just fått rapport från  ett 
sam nordiskt möte i måndags. M an syftar h ä r  
till att beträffande handelsagenter och deras 
verksamhet få fram  likartade regler inom i 
första hand N orden men även inom  övriga 
Europa. Vid m ötet blev det k lart a tt alla strä
var mot samma mål.

Det nordiska lagstiftningssam arbetet ä r  
emellertid inte begränsat till de nu angivna 
rättsom rådena. N ordiskt lagstiftningssam ar- 
bete har bedrivits under lång tid och ä r  ett 
viktigt led i den vidare sam verkan som äger 
rum  mellan de nordiska länderna. D etta a r
bete har också m edfört betydande resultat. 
P å m ånga viktiga om råden har lagstiftningen 
samma innehåll. D etta gäller främ st på civil
rättsom rådet, t. ex. inom fam iljerätten, inom 
patenträtten och upphovsrätten samt på stora 
delar av transporträttens område. Också när 
det gäller processrätt och straffrätt har e tt 
om fattande nordiskt sam arbete ägt rum.

Det är viktigt att slå vakt om de resultat 
som redan nåtts och att m an även söker y tter
ligare fördjupa samarbetet. Betydelsen av 
lagstiftningssamarbetet har också ökat i takt 
med den allt större rörligheten över gränser
na i Norden. De nordiska m edborgare som 
flyttar från ett land till ett annat har stort in
tresse av att lagstiftningen på olika centrala 
om råden är så likartad som möjligt i de skilda 
länderna. Den ökade rörligheten över grän
serna gör det också angeläget m ed ett nära 
nordiskt sam arbete exempelvis n ä r det gäller 
verkställighet av domar.

M an kan alltid diskutera hu r det praktiska 
lagsam arbetet skall utform as. Min partikam 
rat Allan Hernelius har vid olika tillfällen 
fört fram  förslag som enligt min mening ä r  
värda att övervägas. I sam m anhanget ä r  det 
angeläget, som justitiem inister Taxell just 
fram hållit, a tt notera att det politiska intres
set för lagstiftningen på en del av de traditio
nella nordiska sam arbetsom rådena ökat vä-
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sentligt samtidigt som den närm are politiska 
inriktningen ibland har skilt sig åt länderna 
emellan. H ärtill kom m er att takten i lagstift
ningen överhuvudtaget h ar ökat. Dessa om 
ständigheter kan m edföra vissa svårigheter 
att åstadkom m a en nordisk samordning.

U nder den senaste tiden har m an försökt 
m otverka dessa svårigheter genom att i viss 
m ån förnya form erna för samarbetet. D e 
övergripande diskussionerna äger liksom ti
digare rum  vid återkom m ande m öten med 
nordiska äm betsm annakom m ittén för lag
stiftningsfrågor. I dessa m öten deltar chefs
tjänstem än från  de olika justitiedepartem en
ten. H ár utöver sker emellertid sedan någon 
tid en närm are genomgång av de olika län
dernas lagstiftningsprogram vid sam m an
komster mellan rättscheferna i departem en
ten. Antalet löpande kontakter i skilda lag- 
stiftningsprojekt har också ökat påtagligt.

De politiska förhållandena i ett visst land 
kan ibland innebära att m an behöver gå en 
egen väg på något lagstiftningsområde. D etta 
behöver inte betyda att m an slutligt överger 
tanken på överensstämmande internordisk 
lagstiftning. Ä n m indre betyder det att m an 
försum m ar de internordiska kontakterna. 
Tvärtom  har det bedömts som angeläget att 
varje land, även när ett visst lagstiftnings
ärende m åhända fram står som brådskande, 
diskuterar lagstiftningens innehåll m ed de 
andra nordiska länderna och så långt möjligt 
tar hänsyn till synpunkter som kom m er fram. 
En strävan är också att m an i ett slutskede, 
när reform arbetet i de olika länderna har nått 
lika långt, anpassar de skilda lagarna till var
andra. A tt m an då försöker nå fram  till en
hetliga lagtexter är naturligt.

M ot intresset av att snabbt få fram  lagför
slag i ett äm ne bör emellertid enligt min m e
ning alltid vägas önskemålet om att bevara 
och bygga ut rättsgemenskapen mellan de 
nordiska länderna. Denna avvägning måste 
ibland resultera i att man dröjer med den n a
tionella lagstiftningen för att därm ed kunna 
få till stånd en större överensstämmelse m el
lan berörda lagar i de nordiska länderna. D et 
ä r således enligt min mening angeläget att 
den rättslikhet som finns sedan gam m alt mel
lan de nordiska länderna bevaras och om 
möjligt fördjupas.

Avslutningsvis vill jag upplysa om de nor
diska justitiem inistrarnas nästa m öte som på

justitiem inister Taxells utom ordentliga initia
tiv sannolikt kom m er att hållas inom  kort. 
M ötet skall bl. a. ägnas åt en undersökning 
av behovet av och förutsättningarna för en 
ytterligare koordinering av lagstiftningen. 
D etta sker m ot bakgrund av vad jag tidigare 
har sagt om lagstiftningens betydelse för en 
nordisk hem m am arknad.

Låt mig allra sist beröra en fråga som ju 
ridiska utskottets ordförande tagit upp tidi
gare, nämligen angelägenheten av a tt man i 
lagförslag näm ner vilka samordningssyn- 
punkter som kom m it fram  och hur sam arbe
tet mellan de nordiska länderna skett. Jag är 
fö r min del beredd att i de lagförslag jag i 
fram tiden föredrar inför regeringen ange på 
vad sätt ett sådant samarbete har ägt rum.

Korvald: Hr. president! Jeg er enig i prin
sippet om harm onisering av lovgivningen i 
N orden så langt det er mulig. Vi har da også 
nådd langt, spesielt på det sosialpolitiske om 
råde. D et om råde som etter min oppfatning 
nå ligger nærmest, er det justisministeren net
topp nevnte, nemlig harm oniseringen av reg
ler på det økonomiske om rådet, idet vi nå 
står foran et energi- og industripolitisk sam
arbeid. H er er det hindringer som m å ryddes 
av veien hvis vi skal få utvidet vårt økono
miske samarbeid. Prinsipielt m å det være til 
stede et behov for slik samordning av lovreg
ler, og det m å være reelle m uligheter for en 
samordning.

Jeg vil si till presidenten at jeg vil avstå på 
punktene 1 og 2 i Juridisk utvalgs uttalelse 
angående ekteskapslovgivningen og samliv 
mellom utgifte. Dersom  presidenten finner 
det enklest, kan han la votere over innstil
lingen samlet.

N år jeg og de andre representanter for mitt 
parti avstår, gjelder det i realiteten de punk
tene jeg her har nevnt. Og begrunnelsen for 
at vi avstår, er at vi ikke vil være med på de 
gjentatte oppfordringer om felles regler på 
disse meget vanskelige om råder, særlig når 
det gjelder rettsregler for ugift samboenhet.

Jeg viser til a t man ikke finner grunn til 
å ta opp igjen spørsmålet om felles regler for 
ekteskapets inngåelse og oppløsning. En slik 
sam ordning ble forkastet i Nordisk R åd etter 
at Sverige vedtok sin ekteskapslov i 1974. 
H er har m an altså gitt opp rettsenheten på et 
prinsipielt viktig område, nettopp fordi det
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rører ved så dyptgripende personlige, kultu
relle og m oralske spørsmål at m an ikke kan 
”kompromisse” seg fram.

En annen årsak til a t vi avstår, er at vi ikke 
vil bli oppfattet som om vi ivrer fo r et no r
disk samarbeid på dette område, så lenge vi 
ikke vet i hvilken retning dette samarbeid vil 
gå.

Utvalgets form ann konstaterte a t m an m åt
te innta en vente-og-se-holdning i dette spørs
målet. H an håpet på en snarlig behandling, 
og jeg skal ikke på noen som helst m åte søke 
å hindre utvalgets form ann i det.

Jeg har videre heftet meg ved at Juridisk 
utvalg gjentar sin oppfordring til de nasjonale 
ekteskapsutvalg, oppnevnt av de respektive 
regjeringer, om å påskynde sitt arbeid, slik 
at det samarbeid som skal skje på det depar
tem entale plan før lovforslag settes fram , kan 
innledes innen overskuelig tid og —  jeg site
rer fra  side 4 i innstillingen —  ”gentager sin 
opfordring” om at ”utvalgsarbeidene søkes 
frem skyndet mest mulig” . Jeg synes det er 
overraskende å se at Juridisk utvalg vil p å
skynde nasjonale utvalgsarbeid, og at det 
skal, som det heter, skje et samarbeid. N å er 
jeg klar over at disse utvalgene nasjonalt har 
fått et slikt m andat, men det synes meg at det 
først og fremst m å bli de enkelte regje- 
ringers sak, og at dette ligger utenfor N or
disk Råds myndighetsområde.

Juridisk utvalg søker å drive dette arbeid 
fram , mens vi nasjonalt, så vidt jeg har kun
net observere i Norge, ikke finner en tilsva
rende iver. Jeg synes også å fornem m e at M i
nisterrådet har en m er realistisk holdning til 
mulighetene for en samordning av lovbe
stemmelsene også på dette område. D et lig
ger iallfall, om jeg kan bruke et norsk u t
trykk, lavere i terrenget i denne sak.

N år det gjelder lovregler for ugift sam- 
boenhet, har det finske ekteskapsutvalg ikke 
tatt opp disse spørsmål i det hele, kan vi lese, 
mens Juridisk utvalg forventer at det danske, 
det norske og det svenske utvalg snart vil 
komme med sine innstillinger. D et ville etter 
min oppfatning vært m er tilfredsstillende om 
man, når dette først gjentas år etter år, hadde 
hatt noen faktiske opplysninger på bordet, 
slik at det kunne føres en debatt. Hvis m an 
skal fortsette med slike henstillinger, biir m an 
nødt til å frem føre noen prinsipielle syns
punkter som m an m ener bør følges i dette

arbeid. Jeg vil personlig si at når det gjelder 
eventuelle lovregler vedrørende de økono
miske forhold mellom ugifte samboende, 
m å disse ikke utform es slik at det oppstår 
fordeler som senere hen biir fjernet om 
samboende inngår ekteskap. I  så fall b lir 
ekteskapet diskriminert.

N år jeg nevner nettopp dette punkt, er det 
fordi vi i N orge nettopp nå har en slik lov
bestemmelse til behandling i Stortinget, og 
det er politisk uenighet. En annen hovedlinje 
som m å følges, er at det ikke gis positive re t
tigheter til ugifte samboende med paralleller 
innenfor ekteskap, slik at det her kan frem stå 
som en slags likestilling. Jeg h ar på grunn av 
debatten i Nordisk Råd, og fo r å følge det 
norske ekteskapsutvalg, m åttet skaffe meg 
en viss innsikt i hvilken linje det norske utvalg 
arbeider etter. D et viser seg at m an står over
fo r mange og innfløkte problem er, der det så 
langt jeg kan se, ikke blir lett å kom m e fram  
til enighet. Dessverre er dette, så lenge u t
valget ikke er ferdig m ed sitt arbeid, selvsagt 
ikke offentlige papirer, og jeg kan derfor ikke 
gå nærm ere inn på disse spørsmål. D et er vel 
for så vidt heller ikke av interesse fo r denne 
forsamling på det nåværende tidspunkt.

D et som etter min oppfatning imidlertid 
burde være nærliggende, ville være at man 
bad om en konsekvensanalyse av den svenske 
lovgivning så langt den rekker på disse om 
råder, for å se om det er gått i den retning 
m an forventet da man innførte reglene, eller 
om det her er spor m an bør søke å unngå. D et 
ville være forhold det kunne være av inte
resse å få vite noe om.

Så noen ord om farskapsspørsm ålet. I M i
nisterrådets rapport blir det på side 155 vist 
til det norske barnelovsutvalgs innstilling av 
1977. D et vises til at farskapet i alle tilfeller, 
også når moren er gift, skal fastslås ved dom  
eller ved erklæring. Jeg har ved flere anled
ninger ta tt dette spørsmålet opp i den hjem 
lige debatt, sist under trontaleordskiftet i 
Stortinget i høst. Den norske justisminister, 
A ndreas Cappelen, besvarte da et spørsmål 
fra  meg om en ektem ann også m å skrive un 
der på at han er far til sin hustrus barn. H r. 
Cappelen sa at han kunne berolige meg, idet 
”den setningen at fa r til barnet er den som 
ekteskapet u tp e k e r . . .  har sin rot i en retts
oppfatning som er eldre enn kristendom m en, 
eldre enn kristenretten, og oppfatningen er
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formodentlig den frem herskende også i vår 
tid, og jeg ser for min del ingen grunn til at 
den bør endres.”

Lenge leve hr. Cappelen, hadde jeg nesten 
sagt —  iallfall i denne forbindelse. I hans tid 
som justisminister har vi altså intet å frykte 
når det gjelder den såkalte farskapsregelen, 
eller pater est-regelen.

N år jeg tar dette spørsmålet opp her, er 
det altså fordi det i det dokum ent som fore
ligger her, er sitert fra  det norske utvalgs a r
beid. Og jeg nevner den norske justisministers 
svar for at man ikke skal få den oppfatning 
her i Nordisk Råd at det er uttrykk for po
litisk vilje til å  finne fram  til en ensartet be
stemmelse på dette om råde i nordisk sam 
menheng. Jeg må også få skyte inn at så vidt 
jeg har kunnet bringe i erfaring, har ingen av 
de andre nordiske utvalg ta tt opp denne be
stemmelsen, slik det norske utvalget har gjort.

Liv Stubberud: Lovgivningssamarbeidet
blir fra tid til annen drøftet på et generelt 
grunnlag. Senest i generaldebatten ble det 
gitt uttrykk for en viss bekymring over u t
viklingen på dette området. Med tanke på 
det om fattende lovgivningssamarbeidet som 
er etablert innen N orden, vil det selvsagt 
alltid være behov for en debatt som gir an
ledning til å drøfte problem ene i en videre 
sammenheng.

Nordisk Råd førte en tilsvarende debatt 
i 1973 og 1974. Den gangen m unnet de
batten ut i en rekom m andasjon som listet 
opp hvilke prinsipper som skulle legges til 
grunn for lovgivningssamarbeidet. Allerede 
etter to år kunne m an fastslå at prinsippene 
hadde hatt gjennomslagskraft hos M inister
rådet, og rekom m andasjonen kunne avskri
ves.

Jeg skal her bare minne om ett av hoved
punktene som ble sterkt diskutert den gang, 
og som også synes å ha vært utgangspunkt 
for de kritiske røster vi har hørt de siste 
par år. I rekomm andasjonen fra  1974 het 
det i pkt. 2:

”Samarbeidet bør om fatte de tradisjonelle 
om råder for lovgivningssamarbeidet og nye 
om råder, hvor lovgivning blir aktuell, slik 
at lovgivningen og lovgivningsmetodene til
passes samfunnsutviklingen i N orden.”

D et er altså en dobbeltoppgave vi står

9— 790328. Nordiska rådet

overfor i det nordiske lovgivningssamarbei
det. Dels skal vi føre videre det tradisjonelle 
samarbeid om lovgivningen som i sin tid ble 
gjennom ført over en nordisk lest og på nor
disk initiativ. Men samtidig må vi innse at 
samfunnsutviklingen går videre, og at nye 
reform er krever ny lovgivning. Og vi kan 
ikke se bort fra  realitetene som forteller oss 
at reform arbeidet skjer i forskjellig tempo 
fra  land til land.

Jeg tror ikke noen i fullt alvor vil kreve 
at det enkelte land skal avpasse tem poet i 
reform arbeidet slik at m an skal vente med 
gjennomføringen til det er oppnådd enighet 
om den lovgivning som skal legges til grunn. 
D et som etter hvert er blitt stadig viktigere, 
er at m an i det nordiske samarbeid er så 
tidlig ute at vi på nordisk plan har kunnet 
drøfte hvordan den nordiske rettsenheten 
kan bli bevart, fø r ett eller flere land gjen
nom fører sine reformer.

D et er denne holdningen som i stadig 
større utstrekning preger deler av det nor
diske lovgivningssamarbeid. Men det betyr 
også at vi må være beredt til å akseptere at 
samarbeidet har sin begrensning, og at re 
sultatet ikke alltid blir det samme i alle 
land.

Juridisk utvalg konstaterer at samarbeidet 
fungerer tilfredsstillende på de gitte premis
ser, og at det ikke er grunn verken til høy
lytt kritikk eller til dram atiske omlegninger.

E tter juridisk utvalgs mening stiller den 
nye situasjonen nye krav, ikke minst til 
M inisterrådet og dets kontaktorganer på om 
rådet, men også til utvalget selv. Vi må der
for stadig være åpne for nye problem stil
linger og ta i bruk de arbeidsm etoder som 
blir nødvendige i årene som kommer.

Jeg har også lyst til å trekke fram  et par 
av de saksområder som juridisk utvalg har 
ta tt opp i sin uttalelse. Diskusjonen om ens
artede rettsregler vedrørende ekteskapslov- 
givningen og de ikke-ekteskapelige forholds 
problem er har vært en gjenganger i forbin
delse med behandlingen av M inisterrådets 
beretning vedrørende lovgivningssamarbei
det.

Jeg finner ingen grunn til å gå nærmere 
inn på denne saken nå, fordi det arbeid som 
ligger til grunn for et eventuelt samarbeid 
på ekteskapslovgivningsområdet, ikke er full
fø rt i de nordiske land. D et er også bak-
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grunnen for at juridisk utvalg i forslaget til 
vedtak ikke har ta tt dette opp som noe 
eget punkt i uttalelsen. Jeg finner imidlertid 
grunn til å understreke a t juridisk utvalgs 
holdning til dette sentrale sam arbeidsom rå
det er den samme som ved tidligere u tta 
lelser. D enne saken vil fra  utvalgets side, og 
også fra M inisterrådets side, fortsatt bli gitt 
høy prioritet.

I spørsmålet om ensartede lovregler om 
anerkjennelse av nordiske farskapsavgjørel- 
ser er det gledelig å konstatere at man nå 
står foran en gjennomføring av likeartade 
regler i Norden. I Norge vil lovforslaget om 
en ny barnelov hvor dette spørsmålet er tatt 
opp, bli frem m et for Stortinget i vårsesjo
nen. M ed dette er et kanskje lite, men dog 
viktig lovgivningssamarbeid gjennom ført i 
Norden.

Spørsm ålet om foreldemyndighet er også 
gjenstand for overveielser i de nordiske 
land.

Som jeg nevnte vil forslaget til ny bar
nelov i Norge bli frem m et i nærmeste fram 
tid. D et sentrale spørsmålet her vil være at 
vi nå får lovfestet barnas rettmessige stil
ling og medbestemmelse. I denne sammen
hengen stå selvsagt også foreldremyndig
heten sentralt. Det økende antall skilsmisser 
som i de senere år har funnet sted, og antall 
barn født utenfor ekteskap, har vel i større 
grad enn tidligere aktualisert behovet for 
lovendringer på dette felt i alle de nordiske 
land. Likhet i problemstillingen på dette 
om rådet burde derfor kunne være et godt 
utgangspunkt i arbeidet med en samordning. 
H vor langt de enkelte land vil gå i bestre
belsene på å oppnå ensartede regler, står 
selvsagt opp til det enkelte land.

Jeg går imidlertid u t fra a t prinsippet om 
å styrke barnas stilling og rettigheter, for 
alle lands vedkommende vil være det sen
trale spørsmål i forbindelse med eventuelle 
lovendringer.

I juridisk utvalgs uttalelse ligger det en 
oppfordring til M inisterrådet om å overveie 
behovet for endrede regler om foreldrem yn
digheten. En slik overveielse vet jeg at det 
allerede er ta tt initiativ til, og jeg har den 
tiltro til så vel M inisterrådet som de enkelte 
lands justisdepartem enter at de så langt som 
mulig vil følge dette opp.

Asser Stenbäck: H err president! H err K or
vald har presenterat en kritik av juridiska 
utskottets ståndpunkt bl. a i frågan om 
ogifta samboende. Hans kritik utgjorde inte 
endast fram förande av en speciell stånd
punkt i frågan utan  var en kritik av m er 
principiell natur.

Juridiska utskottet uppm anar m inisterrå
det och ministerierna a tt fortsätta arbetet i 
enlighet m ed de gamla riktningslinjerna. 
Dessa riktningslinjer är så allmänt hållna att 
m inisterrådet på detta sätt får en fullmakt 
in blanco att u tarbeta ett förslag i enlighet 
med sina politiskt ideologiska ståndpunkter.

I sitt anförande inför juridisk utvalg i 
november senaste år sade justitieminister 
Rasmussen om arbetet m ed äktenskapslag- 
stiftningen, att utvalgen, dvs. m inisteriernas 
äktenskapsutvalg’ ”arbejder fram  m od ens
artede regler, og når udvalgene har afsluttet 
deres arbejde, vil justitsministerierne fo rt
sette denne bestræbelse, inden der udarbej
des lovforslag”.

D etta betyder a tt saken inte kommer till
baka till Nordiska rådet och det innebär att 
m inisterrådet har fått en fullm akt in blanco 
att utarbeta det förslag som ministerrådet 
anser vara riktigt. D etta kan vara juridiskt 
riktigt, dvs. i enlighet med Nordiska rådets 
nuvarande arbetssätt, m en det är inte poli
tiskt godtagbart för alla partier.

I  politiska kretsar borde det existera en 
självklar insikt i a tt förberedelserna på kom 
m itténivå utövar ett stort inflytande på ären
denas slutliga behandling. D ärfö r är en all
m än fullm akt a tt utarbeta ett samnordiskt 
förslag inte bara en procedurfråga som det 
påstods i debatten i denna fråga vid senaste 
rådsmöte. Regeringar brukar ge direktiv åt 
de kommittéer de tillsätter. T illäm pat på 
N ordiska rådet innebär det a tt juridiska u t
skottet borde om icke ge direkta direktiv gö
ra förslag om de riktlinjer ministerrådet bor
de följa vid utarbetandet av lagbestämmel
serna. D ärtill borde juridiska utskottet låta 
rådsm ötet ta  ställning till dessa föreslagna 
riktlinjer. Först sedan skulle frågan slutligt 
lämnas åt ministerrådet och ämbetsmanna- 
kom m ittéerna och slutligen till de nationella 
lagstiftande församlingarna.

Juridiska utskottets ärade ordförande u t
tryckte vid generaldebatten en önskan om 
politisering av arbetet inom rådet. H uru  rim-
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m ar detta med att utskottet gör sig till tales
man för en politiskt naiv tilltro till ett poli
tisk sammansatt m inisterråd och till av poli
tiska regeringarna valda tjänstem än?

E tt parti som inte deltar i de regeringar 
vars ämbetsmän skall utföra förberedelser 
av lagstiftningsfrågor förhåller sig med na
turlig misstro till det som dessa ämbetsmän 
åstadkommer. D enna misstro beror inte på 
allmän misstro m ot dessa personers person
liga egenskaper och deras lagtekniska kom 
petens utan är ett uttryck för uppfattning
en, att dessa ämbetsmän har valts av poli
tiska beslutsfattare och att dessa ämbetsmän 
utarbetar sina lagförslag dels i enlighet med 
sin regerings politisk-ideologiska uppfatt
ningar.

Jag vill påm inna om att Sveriges äkten- 
skapslagkommitté betonade starkt att sam
hälle och stat bör stå neutralt till de olika 
samlevnadsformerna. D et parti jag represen
terar betonar starkt att samhället bör på ett 
särskilt sätt stöda de samlevnadsform er som 
är äm nade att vara långsiktiga, i detta fall 
det livslånga monogam a äktenskapet. Jag 
vill tillägga: tänker inte de flesta förnuftiga 
människor så, a tt den varaktiga samlevnaden 
är bäst inte endast för barnen utan även för 
kontrahenterna som så skyddas för uppri
vande skilsmässor m ed ty åtföljande depres
sioner.

Jag känner inte till den aktuella situatio
nen i Danm ark, men jag vet att det ganska 
radikalt liberalistiska förslag till ny äkten
skapslag som ingår i den finska äktenskaps- 
lagkommitténs betänkande av år 1976 är 
inspirerat av den svenska s. k. neutraliteten 
till de olika samlevnadsformerna. K an ett 
parti som arbetar fö r varaktiga samlevnads
form er ge en fullm akt in blanco åt de 
tjänstem än som varit delansvariga för ett 
sådant betänkande?

I juridiska utskottet har jag instäm t i u t
skottets ståndpunkt att något borde göras 
för barnen och kontrahenterna i dessa sam 
m anboendefall. Inte bara barnen lider 
av situationen utan i m ånga fall den kvinn
liga parten som vill gifta sig men psykolo
giskt tvingas av mannen att leva i ett sam 
m anboendeförhållande. I  min praktik som 
psykiater har jag sett huru skyddslös kvin
nan är då m annen utan föregående diskus

sion helt enkelt m eddelat att han flyttar 
omedelbart.

D et var denna ytterst otrygga situation 
för kvinnan som  fick mig att förena mig 
med utskottets m ajoritet i fråga om lagstift
ningen fö r de ogifta sammanboende, men 
vid närm are eftertanke har de synpunkter 
jag här fram fört få tt mig att frångå att åt 
regeringarna ge den in blanco-fullm akt ju 
ridiska utskottets beslut innebär.

H err president! Det är ett legitimt krav 
a tt ställas på utskottsm edlem m ar att de un
der utskottsbehandlingen allsidigt penetrerar 
de frågor som behandlas.

Å andra sidan, speciellt när det gäller en 
novis i nordiskt lagstiftningssammanhang, 
men också annars, bör en utskottsmedlem 
ha både moralisk rätt och moralisk skyldig
het a tt ändra ståndpunkt, om nya överty
gande synpunkter har kommit fram  senare.

Som ett uttryck för a tt jag fortfarande 
stöder utskottets krav på a tt något borde 
göras för att hjälpa de svagare parterna i 
sammanboendefallen, m en att jag ändå inte 
kan stöda förslaget om att m inisterrådet och 
äm betsmännen skulle få  fortsätta med u t
arbetandet av lagförslaget utan riktgivande 
direktiv från rådets sida, äm nar jag i likhet 
med herr Korvald vid röstningen om utskot
tets utlåtande avstå från att avge min röst i 
denna fråga.

K. B. Andersen: Hr. præsident! Jeg vil 
gerne først og fremmest sige tak til m i
nistrene, til hr. Taxell og til hr. W inberg, 
for den meget positive holdning, som kom 
til udtryk i deres indlæg her til morgen. Jeg 
vil specielt takke minister Taxell for m ed
delelsen om, at m inistrene nu vil øge, for
stærke deres meningsudveksling, dels sig 
imellem og dels også være rede til, som jeg 
nævnte i første omgang, en øget, forstærket 
og åben meningsudveksling m ed udvalgets 
medlemmer.

Jeg vil også gerne takke hr. W inberg for 
hans indlæg. Jeg synes, det var overordent
lig vigtigt og relevant, at hr. W inberg under
stregede sammenhængen mellem harm onise
ringen af den juridiske lovgivning —  som 
mange er tilbøjelige til at betragte som noget 
teoretisk, der ikke rigtig kom m er deres hver-
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dag ved —  og sam m enholdt den med det
øgede industrielle, økonomiske, praktiske, 
personlige samvirke over grænserne i de 
nordiske lande, fordi det præcis er det, der 
gør, at det er vigtigt, a t vi søger a t harm o
nisere.

Jeg vil også gerne takke meget for m i
nister Winbergs bem ærkninger om, at m ini
steren vil søge ved fremlæggelse af lovfor
slag i den svenske rigsdag at gøre opm ærk
som på, om de har været til behandling nor
disk, så langt det nu lader sig gøre, og vi 
må prøve at overbevise vor minister i D an
m ark om, at noget lignende kan finde sted 
i de andre lande.

Jeg vil gerne til det emne, som hr. K or
vald bragte op, og som også hr. Asser Sten
bäck var inde på, sige, som jeg sagde det i 
fjor —  jeg ved, at hr. K orvald er meget in
teresseret i historie, jeg går ud fra, at det 
ikke alene er den ældre tids historie, men 
også den nyere tids historie —  at vi havde 
den samme debat i fjor, og jeg skal derfor 
svare det samme, som jeg sagde i fjor, nem 
lig at det etiske spørgsmål, hvis jeg m å sige 
det sådan, ikke er til behandling. D et er ikke 
til behandling. Det findes ikke i nogen for
mulering direkte eller indirekte, i det, der 
foreligger, fordi udvalget jo ikke har det til 
behandling, og fordi vi ikke er enige i ud 
valget. D et viste hr. Asser Stenbäcks ind
læg. Hr. Stenbäck er medlem af udvalget 
og har taget meget levende del i denne debat 
i udvalget. Altså for det første; det etiske 
problem, som vel optager os alle, m en som 
hr. Korvald fremdrog her, er ikke til be
handling. Det, der er til behandling, er 
spørgsmålet om det, som bl. a. hr. Stenbäck 
var inde på: Hvad gør vi ved de rent fak 
tiske økonomiske problem er i forbindelse 
med ikke-ægteskabelige forbindelser? Og der 
kan vi altvel efter vore politiske standpunk
ter, når vi kom m er til en kommende ses
sion, have forskellig holdning.

Jeg vil gerne sige til hr. Korvald, som jeg
i øjeblikket ikke kan se, fordi der er en, 
der spærrer vejen —  jo, der var en imellem 
os —  jeg vil gerne sige til hr. Korvald, at 
jeg ikke har detailviden om dette felt. D et 
er derfor, vi har bedt om, at der bliver ar
bejdet med det. M en har vi alle en fornem 
melse af, a t der er tilfælde, hvor den nu
gældende lovgivning —  jeg kan ikke lide

udtrykket præmierer, men i hvert fald giver 
fordele til det ikke-ægteskabelige forhold, og 
det er, som hr. Korvald sagde, vældig vigtigt, 
at der ikke er fordele, der falder væk ved 
ægteskabs indgåelse. D et kan jeg være h jer
tens enig i. D erfor er det også vigtigt, a t vi 
får sagen undersøgt i forberedelsen af lov
givningen, om der findes sådanne ren t fak 
tiske problemer.

D et bør understreges, at det altså er det, 
vi har til behandling. D erfor beklager jeg 
lidt den holdning, som jeg forstår hr. K or
vald m ener at m åtte indtage, fo r når han 
stemmer afvigende —  hvad jeg netop ikke 
har noget imod generelt ud  fra  m in tanke 
om en øget politisering —  er det i dette til
fælde, som jeg sagde det i fjor, om en sag, 
som ikke er til behandling, nemlig den 
etiske.

Vi siger i det danske folketing en gang 
imellem, eller vi opfrisker en historie om 
en rigsdagsmand, der for m ange år siden 
ved behandlingen af en sag sagde —  han 
sagde det på jysk, det skal jeg lade være 
med her, dansk er svært a t forstå, og den 
dialekt, der hedder jysk, er i hvert fald 
sværere —  han sagde, da han blev gjort op
mærksom på, a t det, han vendte sig imod, 
det var rent faktiske forhold: ”Hvis det er 
fakta, så benægter jeg fak ta”. Og det er 
altså lige det samme, Korvald gør i dag, 
og det, han vender sig imod, er vitterlig 
ikke til afstemning.

Hr. Stenbäck var inde på det samme, og 
derfor gælder mine bem ærkninger også hr. 
Stenbäck. D et er da klart, a t m an kan ændre 
standpunkt. H ørup, en kendt radikal poli
tiker af de store i gammel tid —  vi har 
også store i dag, men måske endnu større 
på den tid —  har sagt engang: K un m en
nesker af principper kan ændre principper. 
De andre er re t uinteressante. Jeg er helt 
enig i, at m an kan ændre standpunkt, men 
forstår måske ikke helt, a t hr. Stenbäck gør 
det. Selvfølgelig er jeg enig i, a t det er naivt 
at tro, a t en lovgivning på dette ømfindtlige 
felt kan forberedes objektivt, men det er 
ikke regeringerne, der afgør, hvad der skal 
gennemføres i parlam entet eller vedtages i 
Nordisk Råd, det er parlam entarikerne. D er
for er jeg ikke betænkelig ved, at vi ser, hvad 
regeringerne vil komme med, og så tager vi 
vor stilling.
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Som sagt, det etiske er ikke til behand
ling. Det er dog stadig sådan, og dér er jeg 
enig med hr. Stenbäck, at det ikke er svært 
a t finde gode argum enter og gode motiver 
for det, vi kan kalde det varige fam iliesam 
menhold, altså ægteskabet, som vi har kendt 
d e t hidtil. Som jeg har sagt en gang før til 
hr. Stenbäck: det er stadig et argument, hvis 
man i en debat siger: Min kone siger, min 
kone synes, eller i en debat siger: Min m and 
har sagt til mig. Men der er ikke sådan rigtig 
smæld i trom peten, hvis man siger: Min 
samlever har sagt til m ig . . .  D et er stadig 
ikke en gangbar vare. D et viser, hvor dybt 
traditionerne sidder i os alle.

Jeg ser, a t hr. Korvald gerne vil på ta ler
stolen, og jeg skal vige for en tidligere stats
minister i en fart, men vil blot endnu en 
gang sige: D et etiske er ikke til behandling. 
Og når hr. Korvald afstår fra at stemme, 
afstår han fra  at stemme om en ting, som vi 
ikke har afstemning om. Så vil jeg i øvrigt 
takke for en meget saglig debat.

Korvald: Hr. president! K. B. Andersen 
er jo en meget hyggelig m ann og politisk 
medarbeider, og han er også en dyktig de
battant. M en når han nå trekker inn dette 
at man altså går mot fakta, da må jeg si at 
han tøyer debatten temmelig langt.

Jeg går u t fra at han, som den oppm erk
somme tilhører han også er, la merke til 
hva jeg sa på dette område, den begrun
nelse jeg kom med. Jeg skal ikke hefte R å
det med å gjenta den. Men hovedsummen i 
den var jo at m an gjentatte ganger har opp
fordret til at de nasjonale ekteskapslovut- 
valg nå skal komme med denne delinnstil
lingen, hvor de altså tar de økonomiske fo r
hold ved ugifte samboende u t av sammen
hengen i sitt arbeid og frem fører det. D ette 
skjer altså på nordisk plan, mens vi p rak
tisk talt ikke hører noe til det på nasjonalt 
plan.

Og vi har funnet det riktig, hvilket ikke 
er noe nytt —  det har K. B. Andersen ob
servert, hørte jeg av hans innlegg —  å av
stå ved behandlingen av denne sak, og det 
akter vi å gjøre også i dag.

K. B. Andersen: Blot igen kan jeg sige, 
a t den omstændighed, a t vi beder de for
skellige lande komme ret snart med denne

delsag, er jo, at vi også af de grunde, som 
minister W inberg nævnte, finder det over
ordentlig vigtigt, at de nordiske lande søger 
at harm onisere dette nye felt, så vi ikke får 
sådanne forhold, at m an af den grund hel
lere vil blive i ét nordisk land end i et andet. 
Jeg tror, at det er meget vigtigt, og for mig 
er det et vældig alvorligt problem.

Og så vil jeg gerne sige til hr. Stenbäck, 
jeg glemte at sige det før, og jeg vil sige det, 
mens to ministre, justitsministre, hører på 
det, a t jeg går ud fra  —  jeg går ud fra  —  
Stenbäck går ud fra  —  udvalget går ud fra, 
a t der bliver ikke forelagt noget om denne 
sag i noget parlam ent i Norden, før det har 
været i Nordisk Råd; så meget skal vi have 
tillid til vore ministre. D et tror jeg, vi er 
enige om også i udvalget.

Korvald: Jeg vil spørre juridisk utvalgs 
form ann om han kjenner noen parallell hvor 
Nordisk Råd i noen sammenheng har tryk
ket slik på en sak på nasjonale utvalg som 
er i arbeid.

K. B. Andersen: Den, der i alle forhold 
er fuldt tilfreds med det nordiske juridiske 
samarbejdes hidtidige udvikling også på øm 
findtlige felter, skal gøre, som m an hidtil 
har gjort. Den, der gerne vil forbedre det, 
skal finde nye metoder.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande juridiska utskottets förslag till y tt
rande till N ordiska ministerrådet.

För y ttrandet röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, Ilkka-Chris- 
tian Björklund, Nils Carlsham re, Ib Chris
tensen, Bjarne M ørk Eidem, U lla Ekelund, 
K nud Enggaard, Astrid Gjertsen, Annelise 
Gotfredsen, A rni Gunnarsson, J. K. Hansen, 
A llan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olander, 
Inger Hirvelä, Doris Håvik, Karl-Erik Häll, 
Johan J. Jakobsen, O lof Jansson, Bertil Jo 
nasson, Elver Jonsson, Stefan Jönsson, G un
nel Jonäng, Heikki Järvenpää, Ilkka Kaner- 
va, Sakari K nuuttila, H åkon Kyllingmark, 
Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, Essen Lin-
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dahi, G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, 
M atthias Á. M athiesen, Inge Fischer Møller, 
Sture Palm, Lauri Palmunen, Erlendur Pa- 
tursson, Niels Helveg Petersen, Per Peters
son, Páll Pétursson, Gabriel Rom anus, Pet
ter Savola, Ib Stetter, Ebba Strange, Liv 
Stubberud, Ingrid Sundberg, Sten Söder
ström, Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, 
Lars W erner, H enrik W esterlund, Bengt 
W iklund och K åre Willoch.

M o t yttrandet röstade:
Leif G lensgård och Børge Halvgaard.

Kjell M agne Bondevik, Christian Chris
tensen, Asbjørn Haugstvedt, Lars Korvald 
och Asser Stenbäck avstod från att rösta.

Frånvarande var:
G unnar Berge, G ro H arlem  Brundtland, 

Helen Bøsterud, Rolf Fjeldvær, G uttorm  
Hansen, Sverrir Hermannsson, Sinikka K ar
huvaara, Tellervo Koivisto, Nathalie Lind, 
Johannes M. Olsen, Robert Pedersen, Otto 
Steenholdt och M arjatta Väänänen.

Yttrandet hade sålunda antagits m ed 58 
röster m ot 2. 5 m edlemmar avstod från att 
rösta.

U tskottets förslag, punkterna 11 och 111, 
bifölls.

Meddelande
Det meddelades, a tt social- och hälso- 

vårdsminister Sinikka Luja-Penttilä intagit 
sin plats i rådet.

2
D 1980/29/1966/j: Meddelande om rekom
mendation nr 29/1966 angående nordisk 
språkkonvention

Juridiska utskottet hade föreslagit att 
Nordiska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya meddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Liikanen (juridiska utskottets talesman): 
H err president! Av meddelandet fram går 
att justitieministerierna i Finland och Sve
rige har utarbetat ett gemensamt konven-

tionsutkast till en nordisk språkkonvention. 
Vid ett m öte som juridiska utskottet hade 
tillsammans med de nordiska ländernas ju 
stitieministrar den 1 november senaste år 
framgick att det är fråga om ett slags 
ramkonvention företrädesvis på rekommen- 
dationsbasis. K onventionsutkastet har be
gränsats till att om fatta främ st viktiga so
ciala servicefunktioner som polisen och 
hälsovården samt skol-, arbetsm arknads- och 
skattemyndigheterna.

Juridiska utskottet har sedermera erfarit 
att det på ett m öte i februari 1980 mellan 
representanter fö r Danm ark, Finland, N orge 
och Sverige uppnåtts principiell enighet om  
innehållet i konventionsutkastet. F rågan om 
Islands m edverkan har hittills varit öppen.

Juridiska utskottet understryker betydel
sen av att en så väsentlig reform  som en 
språkkonvention står inför sin fullbordan. 
Samtidigt som utskottet uttrycker förhopp
ningen att en konvention snart skall kunna 
ingås u ttalar utskottet, att det utgår ifrån  att 
Nordiska rådet får möjlighet att framlägga 
kom m entarer till konventionsutkastet innan 
det slutliga avtalet mellan regeringarna in
gås.

Som medlem i den finska delegationen 
kan jag inte låta bli att uttrycka min stora 
glädje över att en fråga, som under en lång 
följd av år för oss varit en av de viktigaste, 
ser ut att inom en snar fram tid bli förverk
ligad.

H err president! Jag yrkar bifall till u t
skottets förslag.

Justitieminister Taxell: H err president!
Min avsikt är inte att tala över varje ärende, 
men låt mig uttala den tillfredsställelse vi 
på finländsk sida känner över att fö rhand
lingarna om språkkonventionen resulterat i 
ett konkret utkast till konvention som vun
nit tillräcklig anslutning för att vi skall våga 
tro att det förverkligas. F rågan har tidigare 
visat sig kanske till och med oväntat seg
sliten, redan 1966 antog N ordiska rådet en 
rekom m endation i saken.

A tt frågan om en särskild språkkonven
tion visats särskilt intresse från  finsk sida är 
naturligt både mot bakgrunden av att emi
grationen från  Finland till de övriga nordis
ka länderna, fram förallt Sverige, varit bety
dande och på grund av att finskan som be-
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kant inte är besläktad med de andra no r
diska språken. Men konventionen är inte 
utan intresse heller för de andra länderna. 
Inte minst viktigt är att man i och med 
språkkonventionen stadfäster principen att i 
fråga om allmän språkservice i ett nordiskt 
land de nordiska språken har en klar priori
tering fram för andra språk. D et är en prin
cip som bygger inte endast på rådets re
kommendation från år 1966 utan även är ett 
uttryck för grundtanken i hela det nordiska 
samarbetet.

Till slut vill jag något kom plettera det 
referat av konventionsutkastet riksdagsman 
Liikanen gav. Förutom  de viktigaste sociala 
servicefunktioner som han nämnde om fattar 
konventionsutkastet också, och kanske fram 
förallt, rätten för nordiska medborgare att i 
de nordiska länderna såvitt möjligt vid dom 
stolar få behövlig tolk- och översättnings- 
hjälp. I brottm ål skall enligt konventionsut
kastet m edborgarna alltid få den tolkhjälp 
som behövs.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

Ändring i mediemslistan
D et anmäldes, att Sture Palm läm nat 

sessionen för resten av detta möte och er
satts av Arne Gadd.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i 
enlighet härmed.

3
D 1980/10/1973/j: Meddelande om rekom
mendation nr 10/1973 angående samordnad 
utlänningslagstiftning och utlänningspolitik

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya meddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Astrid Gjertsen (juridiska utskottets tales
m an): Hr. president D et er nær sammen
heng mellom på den ene side den grense
nedrivende politikk de nordiske land har 
nedfelt i sine samarbeidskonvensjoner, og

på den annen side kravet om harmonisering 
av den del av lovgivningen som regulerer 
Nordens forhold til den verden som ligger 
u tenfor den nordiske region.

En slik sammenheng har det hele tiden 
vært mellom opphevelsen av passkontrollen 
ved internordiske grenser og de harmonise- 
ringsbestrebelser Rådet har gjort når det 
gjelder landenes politikk overfor utlendinger 
og den fremmedlovgivning hvert enkelt land 
vedtar.

E tter hvert som innvandringen av u ten
landsk arbeidskraft økte i våre land, ble 
behovet for å analysere denne sammenheng 
stadig mer tydelig. En utredning fra 1970 
påviste dette behov, og en la der fram  fo r
slag til retningslinjer for samarbeidet om en 
politikk på dette område. Den rekom m anda
sjon Rådet vedtok i 1973, ble vedtatt på 
bakgrunn av denne utredning.

Meddelelsen om denne rekomm andasjon 
bekrefter at det pågår et fortløpende sam 
arbeid om de spørsmål rekommandasjonen 
tar opp. Juridisk utvalg har i år ikke hatt 
noen bemerkninger til M inisterrådets med
delelse om hva som skjer i det enkelte land, 
og har i annen sammenheng konstatert at 
D et nordiske utlendingsutvalg stadig er i 
funksjon, slik det frem går av beretningen 
derfra, m erket C-15. Av meddelelsen frem 
går det at de nasjonale utredningskomiteer 
som er i arbeid med lovgivningsrevisjoner, 
har fortløpende kontakt med hverandre.

Selv om utvalget ikke har kritiske be
m erkninger å komme med i forbindelse med 
det faglige arbeid som gjøres på lovgivnings
fronten, skal ikke det oppfattes slik at u t
valget er tilfreds med de resultater som er 
nådd på utlendingpolitikkens område. U tval
get har ved en rekke anledninger hatt anled
ning til å sette søkelyset på de komplikasjo
ner som har fulgt i kjølvannet når landene 
har funnet det nødvendig av nasjonale eller 
andre grunner å skille lag i den praktiske ut- 
lendingpolitikk. D et er i slike sammenhenger 
at nettopp utlendingpolitikken fører til nye 
grensedragninger.

Jeg oppholder meg så pass lenge ved disse 
betraktninger for å gi noe av bakgrunnen 
for at passkontrolloverenskomsten i fjor 
plutselig ble endret. Så vidt jeg forstår den 
begrunnelse vi har fått for a t de svenske 
myndigheter foreslo de endringer som ble
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gjennom ført i løpet av noen måneder, ligger 
årsaken i at Sverige og D anm ark tidligere 
hadde skilt lag i viseringspolitikken overfor 
et bestemt tredjeland. Det er verken min 
eller Juridisk utvalgs sak i dag å felle noen 
dom over det som skjedde i 1976. D et får 
disse land selv svare for, mens vi får ta deres 
forklaringer til etterretning. M en det er 
i høyeste grad min sak på vegne av Juridisk 
utvalg, og stilt overfor Nordisk Råds plenar
forsamling, å stille noen alvorlige spørsmål 
til M inisterrådet. D et første er stilt og be
svart i Juridisk utvalgs betenkning om C -l, 
og Juridisk utvalgs form ann har også rede
gjort for den konstitusjonelle side ved selve 
endringen. Justisministrene har beklaget at 
endringene ble foreslått og gjennom ført uten 
de nødvendige konsultasjoner med Rådets 
organer, og har i klartekst gitt u ttrykk for at 
en slik fremgangsmåte ikke vil bli gjentatt.

U tvalget finner det lite formålstjenlig å 
forfølge denne siden av saken, i hvert fall 
på nordisk plan.

Men to sett vurderinger synes viktige å 
få klart fo r seg i tiden som kommer:

For det forste er det nödvendig å få klart 
fo r seg hva som er endret i passoverens- 
komsten. Jeg vil i denne sammenheng under
streke at den u ttalte hensikt er å forhindre 
illegal grensekryssing, og at det kontroll
instrum ent som passet representerer, skal 
kunne tas i bruk på klart presiserte betingel
ser og for et kortere tidsrom, nemlig seks 
måneder. K ravet om å fremvise et pass 
gjelder ikke-nordiske borgere, og det kan 
ikke oppfattes annerledes enn at vanlige 
legitimasjoner som aksepteres i så mange 
andre dagligdagse situasjoner i den nordiske 
hverdag, skal aksepteres også ved grensen 
som tilstrekkelig for nordiske borgere.

For det andre vil det nå være særdeles 
/iktig å fölge utviklingen kritisk i tiden som 

fölger. Spörsmålene er mange: Vil adgangen 
til å kreve pass fremlagt fra utlendinger i seg 
selv bidra til å bremse illegal grensekryssing 
av utlendinger som ikke har fått innvilget 
visum? Vil de nye formuleringer i passover- 
enskomstens artikler i seg selv vise seg mer 
effektive enn den adgang grensemyndighe- 
tene hele tiden har ta tt til å gjennomföre 
stikkprøvekontroll? Vil grensemyndighetene 
m akte å gjennomföre passkontrollen over
for utlendinger på en måte som ikke hem 

m er den frie grensepassering for nordiske 
borgere?

Juridisk utvalg vil på rådets vegne fölge 
utviklingen meget nöye, og jeg ville tro at 
justisministrene vil bli avkrevd de nödven- 
dige opplysninger for at utvalget hele tiden 
kan besvare kritiske spörsmål av den art jeg 
nettop har nevnt. På bakgrunn av de årlige 
fellesmoter utvalget har med ministrene, vil 
så plenarforsamlingen bli holdt löpende 
orientert om utviklingen.

Fordi utvalget har anledning til å ta opp 
slike spörsmål direkte med justisministrene 
i årets löp, har utvalget funnet det tilrådelig 
å foreslå den foreliggende meddelelse tatt 
til etterretning på de premisser som herved 
er referert og for övrig lagt på medlem me
nes bord, i det utvalget selvsagt vil være 
oppmerksom på de nye m om enter som 
m åtte komme frem i löpet av den spörre- 
runde som fölger senere på dette mötes saks
liste.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

D 1980/11/1973/j: Meddelande om rekom
mendation nr 11/1973 angående patentsam
arbete

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

Liv Stubberud: Rekom m andasjon nr. 11 
for 1973 om nordisk patentsam arbeid inne
bærer en henstilling om at regjeringene un 
der arbeidet med de europeiske patentkon
vensjoner fortsetter samarbeidet, slik at den 
ensartede nordiske patentlovgivning så langt 
det er mulig, kan bevares.

En kan vel trygt si at samarbeidet på det 
nordiske plan i forbindelse med patentlov
givningen på en måte har vært unikt. Alle
rede i 1967 ble det i alle de nordiske land 
vedtatt felles patentlover. Samtidig som vi 
i N orden har laget vårt eget felles lovverk, 
har også de enkelte land engasjert seg ak
tivt i arbeidet på det internasjonale plan.
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Det var i försten av 1970-årene vi fikk 
de nye europeiske konvensjoner. D ette gjor
de det nödvendig å foreta visse revisjoner 
av de nordiske patentlovene. De nordiske 
land valgte i denne forbindelse forskjellige 
tilknytningsformer, og da ut fra  det enkelte 
lands handelsmessige og industrielle sam ar
beid. D ette har selvsagt ikke gjort arbeidet 
med en revisjon og samordning av patent
lovgivningen lettere. D et er derfor giedelig 
nå å konstatere at m an på de fleste og vel 
også på de vesentlige om råder har kom m et 
fram  til like regler i de nordiske land.

E tt om råde står imidlertid igjen. D et gjel
der produktpatent på nærings- og legemid
del. På dette om rådet har m an både i F in 
land, D anm ark og Norge i en overgangs
periode opprettholdt forbudet mot produkt
patent på nærings- og legemiddelområdet. 
I Sverige er e t slikt forbud opphevet. Om 
det på dette om rådet bare er snakk om en 
overgangsperiode för like regler kan gjen- 
nomföres i alle nordiske land, vet man idag 
ikke noe sikkert om. F or Norges del skulle 
det være mulig å gi sin tilslutning til en 
opphevelse av forbudet på nærings- og lege
middelområdet. I den norske patentlov som 
trådte i k raft 1. januar 1980, ble det spesielt 
pekt på a t m an var innstilt på å fjerne 
forbudet for nærings- og legemidler i löpet 
av få år.

E tter det jeg forstår, er også de andre 
nordiske land av samme mening. Jeg háper 
i hvert fall at det ikke blir altfor lenge för 
man også kan få ensartede rettsregler på 
dette området. E tter Juridisk utvalgs mening 
er skilnadene nå så små, og forhåpningene 
til ensartede rettsregler også innenfor næ 
rings- og legemiddelsområdet så store, at 
man anser rekomm andasjonen for ferdig
behandlet.

D et betyr imidlertid ikke a t samarbeidet 
innen patentlovgivningen i N orden stopper 
opp. D ette samarbeidet vil selvsagt fortsatt 
bli gitt höy prioritet. Skulle det vise seg at 
problemene med å oppnå rettslikhet innen
for nærings- og legemiddelsområdet krever 
spesielle forslag fra Rådets side, vil Juridisk 
utvalg ta  saken opp på nytt. Jeg háper imid
lertid at dette ikke vil bli nödvendig, og an 
befaler med dette utvalgets innstilling.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

5
A 533/j: Medlemsförslag om lagstiftning mot 
utländskt stöd till politiska partier i Norden

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
Nordiska rådet icke m åtte företaga sig något 
i anledning av medlemsförslaget.

Ib Christensen och U rpo Leppanen hade 
i en reservation, fogad till utskottets betän
kande, föreslagit att Nordiska rådet i anled
ning av medlemsförslaget m åtte antaga föl
jande rekommendation:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk M inis
terråd, at det gennem fører en undersøgelse 
af mulighederne for at indføre forbud mod, 
at politiske partier modtager udenlandsk un 
derstøttelse.

K. B. Andersen (juridiska utskottets tales
m an): Hr. præsident! Som det frem går af 
betænkningen, er denne inspireret af den 
omstændighed, a t Island i 1978 vedtog en 
lov mod udenlandsk støtte til islandske par
tier. D et er baggrunden —  eller i hvert fald 
den umiddelbare baggrund —  for, a t dette 
forslag er blevet rejst.

Hvis rådets medlem mer ser på de remiss
udtalelser, der er indhentet, vil m an se, at 
det fra danske side siges, a t der ikke ses 
noget behov for en sådan lovgivning. D et 
siges fra finsk side, at den ikke findes fo r
målstjenlig. D et norske justitsministerium 
siger, a t der ikke skulle være behov for et 
sådant forbud i dem okratier, der er så åbne 
som de nordiske. H vad angår Sverige, havde 
den svenske statsminister gerne ønsket, at 
vi afventede en udtalelse, der igen skulle a f
vente en udredning. Im idlertid er denne ud 
redning kommet, og et flertal bag den ud
redning går også imod forslaget.

På denne baggrund har udvalget m ent at 
kunne lægge sagen frem  for rådet nu, idet 
udvalget ikke mener, der er dokum enteret 
noget virkeligt behov for et forslag af denne 
karakter, og idet udvalget også er bekym ret 
med hensyn til problem er af afgrænsnings
mæssig karakter og kontrolkarakter. D et vil 
jo meget let gå sådan, at de ting, der var 
mest grund til at vende sig imod, er dem, 
det er vanskeligt at få tag i og kontrollere. 
D et har også været nævnt i debatten om 
dette forslag, at man jo også kunne spørge
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om indenlandsk støtte, som forslaget ikke 
om fatter. N u går medlemsforslaget jo ikke 
ud på, at m an skal indføre et forbud. D et 
går ud på, at man skal undersøge disse pro
blemer. Men udvalget har altså, fordi vi 
ikke ønsker undersøgelser startet, som vi 
ikke mener, virkelig kan bringe noget frem, 
der fører til et forslag, eller som næppe kan 
tænkes at føre til et forslag, ikke m ent at 
ville bede om en sådan undersøgelse. D et er 
baggrunden for, a t udvalgets flertal hen
stiller, at rådet vedtager, at der ikke skal 
foretages noget.

D er er en reservation, jeg ved ikke —  jo, 
jeg kan se, at reservanten selv tager ordet —  
så jeg skal ikke nævne reservationen, men 
blot nævne, at der er en reservation. Tak, 
hr. præsident!

Ib Christensen: H r. præsident! I flertals- 
udtalelsen fra  juridisk udvalg bliver der sagt, 
a t der ikke er et behov for en sådan under
søgelse med henblik på en lovgivning mod 
udenlandsk støtte, og når m an læser det fo r
slag, som vi behandler, vil man der se, at 
der jo i forslaget er en dokum entation, en 
aktuel baggrund for dette forslag. D er har 
også tidligere været affæren i Arlanda-luft- 
havnen, hvor man afslørede nogle valuta
transaktioner, som også havde relation til 
denne problematik. Men ellers er det ting og 
forhold, som der en stor stilhed om, fordi 
det er ting og forhold, som de pågældende 
folk ikke gerne søger at drage frem. D erfor 
er jeg også uenig i den opfattelse, at i og 
med at de nordiske sam fund er så åbne og 
demokratiske, så er det kontrol nok. D et 
viser desværre eksempler rent faktisk, at det 
ikke er. D erfor er det ikke nok, at der sker 
en slags moralsk fordømmelse af disse ting, 
hvad vi nok kan konstatere, at der gør, men 
det også bør undersøges, om der juridisk 
bør handles på dette felt ved egentlig lov
givning om disse ting.

D et er blevet sagt, at der foreligger 
vanskelige afgrænsnings- og kontrolproble
mer, hvis m an skulle tænke sig en sådan lov
givning gennemført, som der her kunne bli
ve enighed om. Og det skal ikke benægtes, 
m en jeg vil gøre den tilføjelse, at jeg vil i 
hvert fald ikke have noget imod, at søgelyset 
også, sættes på den indenlandske form  for 
støtte, som visse politiske partier får, altså

den indenlandske støtte som visse partier 
får. Jeg vil ikke have noget imod, at også 
dette kommer frem  ved et sådant udred
ningsarbejde, M ens udvalgets flertal altså 
mener, at der ikke er politisk dækning for 
et sådant forslag, og derfor vil afvise over
hovedet at gennemføre noget udredningsar
bejde, m ener mindretallet, a t vi skal un
dersøge de juridiske m uligheder først, og 
først derefter tage stilling til politisk, om 
der bør gennemføres en sådan lovgivning. 
D et gør vi med så meget des større be
rettigelse som de svar, som bl. a. udvalgets 
form and her refererer til, og som det også er 
nævnt i forslaget, at de svar, der kom m er 
fra de forskellige instanser, i udpræget grad 
er politiske svar. De hviler på en politisk 
bedømmelse. D et gælder bl. a. det meget 
kortfattede svar, den danske statsminister 
gav, og hvor m an kan forestille sig, uden 
at det er nævnt, at også spørgsmålet om 
EG s økonomiske støtte til danske politiske 
partier, der er repræsenteret i Europa-Par- 
lam enthet, måske også har været baggrun
den for, a t den danske regeringen er så 
uinteresseret i at få en kulegravning om 
kring disse ting.

Med disse ord, hr. præsident, skal jeg an 
befale mindretallets udtalelse til vedtagelse.

Elsi Hetemäki-OIander övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Stefán Jónsson: F ru  præsident! Jeg kom 
mer nu herop på talerstolen først og frem 
mest, fordi jeg var ophavsmand til den lov
sætning i Island, som nævnes her i denne 
særskilte sag. Det siges i medlemsforslaget, 
som handler herom, at grunden til den lov
sætning i Island var den, a t det afsløredes, 
at et parti havde taget imod finansiel støtte, 
efter islandske forhold, i meget høj grad. 
Navnet på partiet nævnes ikke her, og det 
er en god skik ikke at nævne navne. Det 
kunne forårsage en misforståelse, som vi 
alle ved.

Jeg personlig har ikke noget imod, hvad 
de andre nordiske nationer m ener er pas
sende for deres forhold, men for os, som er 
så små, har det uhyre betydning, at uden
landsk kapital ikke kom m er ind i en islandsk 
valgkamp. N u m ener nordmændene, at der 
ikke er behov for sådan en lovgivning i så
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åbne dem okratier, som de nordiske skulle 
være. Denne erklæring har en vis tilknytning 
til, at m an har taget dette spørgsmål op, 
eftersom  en virkelig stor del, vi kan sige 
størstedelen, af pengene, som er om talt i 
medlemsforslaget, kom m er fra  Norge. Jeg 
ved, at der er ingen fare for dem okratiet i 
Norge eller Sverige, ved lad os sige for at 
nævne navne, at det islandske socialdemo
krati sendte sådan en masse penge ind i 
Sverige eller Norge, a t det kunne være a f
gørende. Men i virkeligheden er der en fare, 
en virkelig fare i Island, i vort lille samfund 
for, hvis der kom m er udenlandsk kapital 
hertil med interesser, som er modsat de 
islandske —  jeg skal beherske mig og ikke 
tale om loddefisk eller m ilitærbaser i denne 
forbindelse —  det er en virkelig fare for en 
så lille nation som Island, hvis en sådan 
mulighed står åben.

N u vil jeg understrege en ting, for at det 
ikke skal blive misforstået. Jeg taler nu 
ikke om de skandinaviske socialdemokrater 
og vores socialdemokratiske parti, jeg taler 
om dette her som helhed. Sagen for os i 
Island er af uhyre stor betydning. Jeg er 
sikker på, at den er af endnu større betyd
ning for færingerne og grønlænderne. D er
for ville jeg ønske, a t Nordisk Råd ikke be
handlede denne sag på sådan en måde, at 
man bagefter kunne sige, at Nordisk Råd 
ikke ville se så alvorligt på sagen, hvis 
skandinaviske politiske partier fortsatte med 
a t yde sådan økonomisk bistand til politiske 
partier i Island, det vil sige sådan, at m an 
bagefter kunne sige, a t det på Nordisk Råds 
vegne ikke ville være en så alvorlig fo r
brydelse, hvis vi fortsatte med sådan økono
misk støtte til Islands politiske partier, og 
at de kunne fortsætte med at bryde islandsk 
lov. Vi må huske, hvis det ikke er for ube
hageligt, at man jo ved, at storm agterne har 
brugt visse partier i Vesteuropa til a t kom 
me frem  med store pengesummer, som man 
via disse partier har brugt for at få indfly
delse på små nationers politik. Jeg kunne 
nævne eksempler og nævne disse stormagter, 
men også det kunne forårsage misforståelse.

Hernelius: Fru president! Jag vill gärna 
m ed några ord komplettera K. B. A nder
sens inlägg. K. B. Andersen sade mycket 
riktigt att den svenska utredningen i dessa

frågor var avslutad. H an  sade också att u t
redningens flertal hade gått em ot en lag
stiftning. D en uppgiften kräver den kom
pletteringen att m inoriteten icke är helt för
sumbar. M inoriteten består av de nuva
rande tre regeringspartiernas företrädare i 
kommittén, vilka ville ha en lagstiftning i 
Sverige.

Vi är alla överens om —  inte minst den 
senaste talaren gav uttryck för det —  det 
förkastliga i att utländskt understöd lämnas 
i syfte att påverka opinionsbildningen i ett 
land.

M eningarna delar sig emellertid på en 
annan punkt. N ågra vill bekämpa detta ge
nom att m an ger offentlighet åt understödet. 
D en vanära som då skulle drabba vederbö
rande m ottagare skulle vara tillräcklig för 
att bringa honom på fall. D et är en stånd
punkt. M en det tråkiga är bara att dessa 
understöd icke gärna blir bekanta. Både gi
vare och m ottagare gör sitt bästa för att 
hålla tyst om det hela. Om det kommer en 
uppgift om dylikt understöd kan den de
m enteras lika fort. Sedan står uppgift mot 
uppgift, och ingen klarhet vinnes. Icke minst 
u r den synpunkten anser vi att utländskt un
derstöd i syfte att påverka opinionen bör 
bekämpas även  med lagstiftning. En lagstift
ning ger möjlighet till polisutredningar och 
till att få klarhet i hur det förhåller sig. Det 
måste vara till fördel både fö r den som är 
oskyldigt misstänkt fö r att ta  em ot under
stöd och fö r den allm änna opinionen att få 
reda på om misstanken är befogad. Först 
genom polisutredning och åklagarmyndighe
tens eventuella ingripande kan m an vinna 
klarhet på dessa punkter, en klarhet som är 
nödvändig för dem okratins välbefinnande, 
anser jag.

Jag tro r också att det är viktigt att slå 
fast a tt en lagstiftning har en preventiv 
effekt.

I Sverige är fö r ögonblicket utländska un 
derstöd icke kriminaliserade. Det gör att det 
är helt straffritt att gå främ m ande makt till 
handa och m ottaga större penningbelopp, 
både för den utländska staten själv, för en 
organisation som handlar i vederbörande 
stats intressen och för ett m ultinationellt fö 
retag som också handlar i enlighet med in
tressena i det landet. Det är helt straffritt i 
Sverige. F ör att förebygga elakartade kon-
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sekvenser av en sådan straffrihet borde det 
finnas en lag som förebygger dylikt under
stöd. Genom  sin existens avhåller en sådan 
lag förvisso m ånga från  a tt ta  em ot och 
vidarebefordra sådant understöd.

F ru  president! Jag ber därför a tt få yrka 
bifall till reservationen. Liksom reservanten 
nyss gjorde vill jag konstatera att det är 
fråga om en undersökning av förhållandena 
i de olika nordiska länderna, inte om en 
om edelbar begäran om lagstiftning.

Carishamre: F ru  president! Jag tro r a tt vi 
nu åter igen, såsom ett par gånger tidigare, 
har ett ärende där det är mycket angeläget 
a tt få alldeles entydigt fastslaget vad det är 
rådet skall besluta om.

Juridiska utskottet har inte tagit lä tt på 
frågan om utländskt stöd till politiska par
tier. D et finns i utskottsbetänkandet ingen 
antydan till a tt utskottets m ajoritet skulle 
vilja uppm untra eller ens tolerera sådant 
stöd till politiska partier.

U tskottet har självfallet heller inte u t
tryckt något som helst misshag över att Is
land h ar gått en egen väg i det här hänseen
det. D et ä r  bekant för utskottets m ajoritet 
a tt en proposition angående förbud mot u t
ländskt stöd till politiska partier under våren 
är a tt vänta i Sverige. U tskottet har lika litet 
haft anledning a tt u tta la  sig om den väntade 
propositionen. Vad utskottet u tta la r sig om 
är ett förslag till en samnordisk utredning av 
den här frågan, med tonvikt på samnordisk.

M otivet för utskottsm ajoritetens ställ
ningstagande är i första hand det som utskot
tets ordförande redan klargjort, nämligen a tt 
det inte nu finns anledning att tro  a tt en u t
redning skulle leda fram  till ett samnordiskt 
beslut. De remissinstanser som utskottet byg
ger sitt ställningstagande på är ju inte vilka 
remissinstanser som helst. D et är de nordis
ka regeringarna. D anm arks regering säger 
nej —  vi skall inte ha någon sådan utred
ning. Finlands regering säger att det inte är 
ändamålsenligt med en sådan utredning. 
Norges regering m enar a tt den ä r  onödig. 
Den svenska regeringen och den svenska 
statsm inistern hade inte lyckats samla sig till 
något uttalande alls vid den tidpunkt då u t
skottet hade a tt ta  ställning.

På grundval av dessa rem issyttranden

fann vi alltså a tt det inte var sannolikt a tt 
en utredning skulle leda fram  till e tt förslag 
i den riktning som ledam öterna bakom  med
lemsförslaget hade önskat. V i fann a tt det är 
ett onödigt slöseri med knappa sam nordiska 
utredningsresurser a tt använda dem för ett 
ändam ål där vi inte har anledning att tro  
a tt vi skall uppnå något resultat.

D et är om frågan huruvida vi sam nor
diskt skall utreda problem et eller inte som 
rådet skall fa tta  beslut, inte om någonting 
annat.

Den korta  debatten här och de debatter 
som förts i korridorerna och på andra plat
ser har gett vid handen a tt m ånga tro r a tt 
det är fråga om ett avgörande i sak, dvs. 
ett ställningstagande till om vi vill eller inte 
vill a tt politiska partier skall få ta  em ot u t
ländskt stöd. D et ä r  det inte.

Jag vidhåller alltså den uppfattning som 
jag b iträ tt i u tskottet a tt en nordisk u tred
ning ä r  onödig, eftersom den skulle ta  i 
anspråk resurser som vi kan behöva bättre 
än för ett ändam ål som i varje fall för n ä r
varande inte skulle kunna uppnås.

Eftersom jag personligen mycket snart 
skall ta ställning till sakfrågan i Sveriges 
riksdag när vi där får en proposition, fram 
lagd av en av dem som på sin tid framlade 
medlem sförslaget i N ordiska rådet, är jag 
mycket angelägen om att inte på det här sta
diet och i det här sam m anhanget bli uppfat
tad som om jag skulle vilja tolerera u t
ländskt understöd till politiska partier. Det 
vill jag alls icke. Av den anledningen kanske 
även utskottets värderade ordförande har 
överseende med mig om jag i den följande 
voteringen inte deltar.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande reservanternas förslag till rekom 
mendation.

För reservanternas förslag röstade:
Halldór Äsgrimsson, Ib Christensen, Ulla 

Ekelund, A llan Hernelius, Johan J. Jakob
sen, Bertil Jonasson, Elver Jonsson, Stefån 
Jonsson, G unnel Jonäng, E rlendur Paturs- 
son, Niels Helveg Petersen, Per Petersson, 
Páll Pétursson, Gabriel Rom anus, P ette r Sa- 
vola, Ebba Strange och Ingrid Sundberg.
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M ot reservanternas förslag röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv Andersen, 

Lennart Andersson, Ingvar Bakken, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, 
Christian Christensen, Bjarne M ørk Eidem, 
Knud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A rne Gadd, 
Leif Glensgård, Annelise Gotfredsen, Arni 
Gunnarsson, Børge Halvgaard, J. K. H an
sen, Asbjørn Haugstvedt, Inger Hirvelä, D o
ris Håvik, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, 
Tellervo Koivisto, E rkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, Inge Fischer 
Møller, Johannes M. Olsen, L auri Palmu- 
nen, Asser Stenbäck, Ib Stetter, Liv Stubbe
rud, Sten Söderström, B ernhardt Tastesen, 
Lars W erner, Bengt W iklund och M arjatta 
Väänänen.

Jo Benkow, Nils Carlsham re, Astrid 
G jertsen, Elsi Hetemäki-OIander, Olof Jans
son, Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, 
H åkon Kyllingmark, M atthias Á. M athie
sen, Sigrid U tkilen och K åre Willoch avstod  
från att rösta.

Frånvarande var:
Helen Bøsterud, G uttorm  Hansen, Sverrir 

H erm annsson, K arl-Erik Häll, Lars K or
vald, Robert Pedersen, O tto Steenholdt och 
H enrik W esterlund.

Reservanternas rekom m endationsförslag 
hade sålunda förkastats med 42 röster mot 
17. 11 m edlem m ar avstod från  att rösta.

Utskottets förslag bifölls.

A 5 4 7 /j: Medlemsförslag om enhetliga sä
kerhetsföreskrifter för amatörboxning

Juridiska u tskottet hade föreslagit, a tt 
N ordiska rådet i anledning av m edlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

Nordisk Råd rekom m anderer N ordisk Mi
nisterråd at vedtage forholdsregler med hen
blik på gennemførelse af ensartede sikker

hedsforskrifter for am atørboksning i D an
m ark, Finland, Norge og Sverige.

E inar Ágústsson hade fogat ett särskilt 
y ttrande till u tskottets betänkande.

Asser Stenbäck: H err president! Såsom av 
utskottets betänkande fram går har Nordiska 
rådet diskuterat boxning och dess skade
verkningar redan på 1960-talet. En kommit
té tillsattes och dess arbete resulterade i ett 
antal rekom m endationer av vilka höjningen 
till 17 år av lägsta åldern för deltagande i 
boxningstävlingar var den viktigaste. Såsom 
fram går av det nu aktuella m edlem sför
slaget och av de inkom na rem issuttalandena 
har minimiåldersförslaget inte tagits på all
var i något annat land än i Sverige. D å in
lärning av boxning sker bäst i den tidiga 
tonårsåldern har detta inneburit a tt Sveriges 
am atörboxare vid nordiska tävlingar haft ett 
faktiskt underläge i förhållande till de andra 
länderna.

Vid ärendets behandling i juridiska u t
skottet betonades den i våra länder enstäm 
m igt positiva inställningen till sportslig ak 
tivitet. Samtidigt konstaterade utskottet att 
det av rem issyttrandena fram gick att box
ning är en hälsoskadlig idrottsgren i synner
het vid yngre ålder.

Boxningens förespråkare hänvisade visser
ligen till undersökningar som gjorde gällan
de a tt hälsoriskerna är betydligt större i 
andra idrottsgrenar. D å m an hävdar detta 
bortser m an från  boxningens verkan på 
hjärnverksam heten. D et kan anses vara 
ovedersägligt påvisat a tt upprepade kraftiga 
boxningsstötar mot huvudet också i de fall 
som inte åstadkom m er det s. k. punch- 
drunk-tillståndet, förorsakar en kroniskt 
obotlig h järnskada som består i en lä tt av- 
truboning av den psykiska funktionsförm å
gan.

I Dagens N yheter försiggick i decem ber 
senaste år en debatt om boxningen. I debat
ten hänvisade ordföranden i Svenska box- 
ningsförbundet dels till en västtysk, dels till 
en dansk undersökning, vilka båda hävdade 
att boxning inte är någon hälsorisk. I den 
västtyska undersökningen kom  boxning över 
huvud taget inte upp på listan över skade
verkningar vid olika idrottsform er. H ärtill 
kan invändas a tt i undersökningen behand
lades inte den smygande kroniska h jäm för-
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ändringen som är den enda både viktiga och 
allm änt förekom m ande hälsoskadan vid 
boxning. Den danska undersökningen utvi
sade a tt inga hälsoskador kunde påvisas 
varken subjektivt eller objektivt, dvs. perso
nen själv ansåg sig inte vara skadad och 
elektroenkefalografisk och kliniskt neurolo
gisk undersökning kunde inte påvisa något 
avvikande hos tävlingsboxare 10— 20 år ef
te r den aktiva perioden. H ärtill kan invän
das, att vid undersökning av en smygande 
kronisk hjärnskada är eeg-undersökningar 
ett alltför grovt undersökningsinstrum ent. 
D et ä r  främ st genom psykologiska test som 
de första symptomen på organisk demens 
kan fastställas.

Svenska läkarsällskapet säger i sitt remiss
utlåtande a tt risken för kroniska skador vid 
upprepade skallskador ä r  väl dokum enterad 
och a tt övervägande medicinska skäl talar 
för a tt am atörboxning totalförbjuds. I detta 
uttalande instäm m er den finska medicinal
styrelsen på ett kategoriskt sätt.

U tan a tt juridiska utskottet vill ifråga
sätta de nyssnämnda uppfattningarna stan
nade u tskottet vid en rekom m endation om 
a tt höja den lägsta tävlingsåldern till 15 år. 
U tskottets betänkande får inte tolkas så a tt 
utskottet anser a tt m an i Sverige borde gå 
ner från 17 till 15 år. M an torde kunna säga 
a tt i varje fall en utskottsm ajoritet anser a tt 
sjuttonårsgränsen ä r  den eftersträvansvärda 
minimiåldern, men a tt endast fem tonårs
gränsen i andra länder än Sverige ä r  poli
tiskt genomförbar.

M an kan fråga sig hur långt man skall gå 
i fråga om förbud. D et är dock en allmän 
rättsprincip a tt m inderåriga bör skyddas 
med lagstiftning. H är gäller det a tt skydda 
dessa unga.

F ru  president! Å juridiska utskottets väg
nar hem ställer jag a tt rådet ville godkänna 
rekom m endationen att N ordiska m inisterrå
det m åtte vidtaga åtgärder för a tt genom
föra likartade säkerhetsföreskrifter för 
am atörboxning i D anm ark, Finland, Norge 
och Sverige.

Romanus: F ru  president! Sveriges riksdag 
behandlade frågan om förbud m ot boxning 
1969 och fattade då beslut om a tt förbjuda 
professionell boxning. M an uttalade a tt en 
förutsättning för a tt tillåta am atörboxning

är, a tt de säkerhetsregler följs som den n o r
diska utredningen hade kom m it fram  till —  
bland de reglerna ingår a tt m inimiåldern fö r 
tävlingsboxning skall vara 17 år.

F ru  president! Jag skall inte nu kom m en
tera boxningen från  m oralisk synpunkt an 
nat än möjligen påpeka för utskottets ärade 
talesm an, som ju nyss var engagerad i en 
diskussion om samliv u tan fö r äktenskapet, 
a tt e tt sådant samliv, om det utövas på rä tt 
sätt, kan avhålla ungdom ar från  organiserad 
våldsutövning som boxning, och annan synd.

Åldersgränsen, som vi nu diskuterar, är 
väsentlig. D et bekräftas av de yttranden 
som har avgivits över m edlem sförslaget —  
jag avser då de yttranden som har kommit 
från  den medicinska sakkunskapen. A tt 
boxningens egna organisationer inte accep
te ra r medicinska fak ta  beklagar jag. D et 
minskar förtroendet för dessa organisationer 
när det gäller a tt handha säkerhetsreglem a, 
ett förtroende som är nödvändigt fö r a tt 
m an skall kunna tillåta am atörboxning.

I Sverige h a r vi inte längre åldersgränsen 
17 år, u tan  Boxningsförbundet har beslutat 
a tt tilläm pa 15 år, med hänvisning just till 
situationen i de andra nordiska länderna. —  
Men vid sin behandling av frågan 1978 vid
höll riksdagen sitt beslut, a tt 17-årsgränsen 
bör tilläm pas i Sverige tro ts skillnaderna 
gentem ot de övriga nordiska länderna.

F ru  president! Jag m åste erkänna a tt jag 
är en smula besviken över utskottets be
handling av den här frågan. Visserligen görs 
det starka uttalanden om boxningens farlig
het med hänvisning till den medicinska sak
kunskapens yttranden, men den slutsats som 
utskottet kom m er fram  till ligger inte i linje 
med dessa uttalanden.

U tskottet säger a tt m an skall sikta till en 
minimiålder på 17 år, men det är någonting 
som skall in träffa på längre sikt. U tskottet 
vill i första hand föreslå en nedre ålders
gräns vid 15 år. I slutsatsen i rekom m enda
tionen sägs ingenting om åldersgräns utan 
där talas bara om gemensamma säkerhets
föreskrifter för am atörboxning i D anm ark, 
Finland, Norge och Sverige. Jag tycker att 
vi borde få en förklaring från  representan
te rna  här i Nordiska rådet från  N orge, D an
m ark och Finland till a tt m an i dessa länder 
inte har tagit intryck av den utredning som 
har gjorts på nordisk basis. V arför ä r  m an
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inte beredd a tt genom föra en åldersgräns på 
17 år? V arför skall det ta  så lång tid? V ar
för skall gränsen införas på längre sikt?

Nordiska rådet är ett organ för öppenhjär
tigt meningsutbyte, och h är har flera talare 
u tta la t sig fö r en politisering av rådet. D å 
skall vi väl inte avstå från  diskussion i sak
frågan med hänvisning till a tt det inte är 
möjligt förrän  på längre sikt a tt genom föra 
en åldersgräns på 17 år. Dessutom är jag 
rädd för a tt utskottets skrivning, som den 
nu står, kan tolkas som att Sveriges riksdag 
bör sänka sina am bitioner och inte hålla på 
17-årsgränsen, eftersom rekom m endationen 
talar om ensartade säkerhetsföreskrifter och 
u tskottet i texten anför a tt m an i första 
hand skall verka för 15 år. D et betyder a tt 
nackdelen med olika åldersgränser tillmäts 
så stor betydelse, a tt Sverige uppm anas a tt 
ändra sin inställning och låta 15- och 16- 
åringar utsättas för de hälsorisker som box
ning innebär, i avvaktan på en gemensam 
uppslutning kring 17-årsgränsen.

Jag hade m ot denna bakgrund tänk t rösta 
nej till rekom m endationen, eftersom jag tyc
ker a tt den inte går ihop med vad utskottet 
har sagt i det föregående. Vi politiker har 
en betydande vana a tt sitta på flera stolar, i 
synnerhet om vi deltar i nordiskt samarbete, 
men a tt godta rekom m endationen vore att 
försöka tänja sig litet för långt.

U tskottets talesman sade a tt betänkandet 
inte skall tolkas så a tt Sverige behöver sänka 
sina am bitioner. Då tycker jag a tt utskottet 
borde ha sagt det tydligare. D ärfö r skulle 
jag vilja resa frågan om vi borde återrem it
tera betänkandet till u tskottet för a tt få 
k lart utsagt a tt utskottets ställningstagande 
inte innebär att Sveriges riksdag, som har 
u tta la t sig för 17-årsgränsen, skall gå ifrån 
denna gräns i avvaktan på a tt andra länder 
ta r  intryck av läkarnas varningar. Jag vill 
alltså ställa frågan om det finns utsikter för 
a tt u tskottet kan skriva tydligare. Vi beslu
tar inte här om vad utskottets talesm an har 
sagt utan om vad som står i rekom m endatio
nen, och där finns ingenting med om att det 
skulle vara förenligt med utskottets u tta lan 
de a tt Sverige har 17 å r  som åldersgräns.

Om ärendet inte återrem itteras, avser jag 
att rösta nej med den m otivering som jag 
nu har givit. Jag vill till slut notera att i det
ta  sam m anhang, liksom i åtskilliga andra,

vårt värdland för denna session är det mest 
civiliserade landet i Norden.

Stetter: F ru  præsident! Jeg har en fortid 
som idrætsleder, dog ikke i den idrætsgren, 
som vi her behandler, men jeg er bosat i en 
by i Danm ark, nemlig Ålborg-Nørresundby, 
som gennem en årrække har gjort sig stærkt 
gældende i såvel am atør- som professionel 
boksning, nationalt såvel som internationalt.

D et er m it bestemte indtryk, at de drenge 
og unge mænd, der søger til denne tusind år 
gamle sportsgren, og deres ledere har stor 
glæde og fornøjelse af denne idrætsgren, og 
at de unge udvikles både fysisk og psykisk 
gennem deres træning og kampvirksomhed.

Jeg finder, a t det er en uskik, at Nordisk 
Råd igen beskæftiger sig med denne gren af 
idræt, fordi det skaber u ro  og usikkerhed 
hos ledere og udøvere.

D er findes allerede i dag sikkerhedsfor
skrifter, som af sagkyndige, bl. a. sundheds
styrelsen i D anm ark, anses for tilstrækkeli
ge. D et er i det hele taget en uskik at ville 
lovgive for denne sportsgren i detaljer. Poli
tikere kan ikke og skal ikke lovgive for alt 
menneskeligt, m en skal overlade et større 
ansvar til menneskene selv. D et er også en 
uskik, fordi det simpelt hen er umuligt at 
gennem føre den nødvendige kontrol med 
eventuelt strengere regler, og det er i reali
teten umuligt at udform e bare nogenlunde 
rimelige sanktioner fo r overtrædelse af 
strengere bestemmelser.

Lovgivere skal efter min m ening ikke lov
give på felter, der ikke kan kontrolleres og 
ikke kan overvåges.

Skulle flertallet her i Nordisk Råd få held 
til a t gennem føre yderligere begrænsninger 
for udøvelsen af boksning, må m an se i 
øjene, at m an også m å forbyde nordiske 
boksere at deltage i internationale kampe. 
Udlandet gennem fører nemlig ikke tilsva
rende begrænsninger. Tværtim od har adskil
lige lande boksning som undervisning alle
rede i folkeskolen, og disse unge mænd har 
derfor mange års erfaringer bag sig, når de 
m øder op til boksekamp. D et vil være u ri
meligt, og det vil være uansvarligt at lade 
svage og uerfarne skandinaver gå i en bok
sering mod deres m ere erfarne m odstandere.

Jeg h ar tillid til, a t boksningens ledere 
og udøvere selv forstår at sætte grænsen for
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deres virksomhed. H ertil kommer, a t D an
m ark så sent som i 1978 har gennem ført 
nye regler om offentlige boksekampe og om 
stævnelægers pligt, og jeg gentager, a t der 
findes således allerede sikkerhedsforskrifter, 
som af sagkyndige i D anm ark anses for at 
være tilstrækkelige.

Af de nævnte grunde stem m er jeg imod 
den foreslåede rekom m andation.

Bernhardt Tastesen: F ru  præsident! Jeg 
vil gerne give udtryk for en m ellem propor
tional mellem det synspunkt, Rom anus er 
kom m et med, og det synspunkt, S tetter er 
kom m et med. Jeg forstår, a t deres konklu
sion i begge tilfælde, selv om de står langt 
fra  hinanden i dette spørgsmål, er, at man 
skal stemme nej. Jeg vil derimod anbefale, 
a t man stem m er ja, fordi der ikke i selve 
klem m en står noget om aldersgrænse.

Jeg m ener på den ene side, a t det kan 
være rigtigt med ensartede sikkerhedsfor
skrifter for am atørboksning, men a t det vil 
være helt galt og forkert, hvis m an gik ind 
på f. eks. en 17 års aldersgrænse eller en 15 
års aldersgrænse.

Jeg vil gerne fremhæve det, der også står 
i juridisk udvalgs betænkning om det sociale 
aspekt, der ligger i, a t en gruppe børn og 
unge, som kom m er fra  socialt svage miljøer, 
netop gennem boksesporten får en udford
ring, som kan være værdifuld i en socialpoli
tisk sammenhæng. D erfor må jeg alene ud 
fra  det, a t boksesporten på linje med megen 
anden idræt har en forebygggende karakter, 
på det bestem teste advare imod, at m an ind
fører en så høj aldersgrænse som 17 år. M u
ligvis er 15 år også for høj en aldersgrænse. 
D et m å være en helt naturlig  ting, at m an 
har sikkerhedsforskrifter, men at m an på 
den anden side anerkender det sociale 
aspekt, der ligger i selve boksesportens be
tydning.

Romanus: Fru president! Jag reste frå
gan —  utan att ställa något form ellt y r
kande —  om det fanns förutsättningar att 
få ett klart besked från utskottet. Jag finner 
att det i rekom m endationen talas om en
hetliga säkerhetsföreskrifter, men i texten 
sägs att man till en början skall eftersträva 
en gräns på 15 år. De i Sverige, som inte 
stöder riksdagens beslut om 17 år, måste

tolka detta så, att m an tills vidare skall ha 
en gräns vid 15 år. M ot bakgrund av att 
utskottets talesman har sagt, att det icke 
skall tolkas på detta sätt, ställde jag frågan, 
om vi i Sverige skall vara oförhindrade att 
gå före m ed att införa en gräns vid 17 år.

jag  vore tacksam  att få veta om vi kan få 
ett bättre besked från utskottet, om betän
kandet återremisteras. Om det finns föru t
sättningar för det, föreslår jag återremiss, 
men om det inte finns sådana möjligheter, 
är det lika bra att vi voterar omedelbart.

K. B. Andersen: I anledning af, a t hr. 
Rom anus nu før anden gang beder om en 
klargøring, vil jeg gerne sige, at jeg synes 
på sæt og vis, a t det er en lidt ejendommelig 
fråga, for hvis jeg m å oversætte hr. Rom a
nus’ fråga til sådan daglig tale, så sagde 
Rom anus at de, der røster for, a t m an 
beder m inisterrådet om at vedtage forholds
regler m ed henblik på gennemførelse af 
ensartede sikkerhedsforskrifter, kan gå hjem 
i deres rigsdag og, inden dette er sket ved
tage en ganske bestem t ting. D et er dog et 
ejendommeligt argument, som jeg aldrig har 
hørt fø r i Nordisk Råd. Vi røster om en 
enhetlig foranstaltning i håb om at få en
hetliga foranstaltninger igennem, og det m å 
da begribeligvis betyde, at vi i hvert fald 
fra  juridisk udvalgs og forhåbentlig fra 
rådets medlemmers side ville finde det 
m indre rimeligt, om man derefter gik di
rekte hjem og gjorde det m odsatte uden 
hensyn til, hvad dette modsatte konkret be
stod i. Herom  kan der vist ikke herske 
nogen tvivl, hvis der skal være mening i, 
hvad vi beskæftiger os med her.

Jeg finder det bedre, at der kommer 
færre røster, end at m an røster med den 
hensigt at sige: Vi røster her for enhetlighet, 
og så går vi hjem og gør, hvad der passer 
os i morgen.

Romanus: F ru  president! Den tolkning 
av utskottets betänkande som utskottets ord
förande nu gör, är samma tolkning som jag 
har gjort, nämligen att om rådet beslutar 
enligt utskottets förslag blir vi uppm anade 
av N ordiska rådet att ha en gräns vid 15 år, 
och då blir det svårt för Sverige att hålla 
på 17-årsgränsen. D et är precis det som ord
föranden nu säger: här är en uppm aning att
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tilläm pa enhetliga gränser, och det står i 
motiveringen att man till en början skall 
ha en åldersgräns på 15 år.

Jag kan inte fatta ordförandens uttalande 
på annat sätt än att det efter denna upp
maning att införa enhetliga gränser, blir 
svårt för Sverige att antaga en gräns vid 
17 år, utan att vänta på de andra nordiska 
länderna.

Jag har inte varit med i N ordiska rådet 
lika länge som utskottets ordförande, så jag 
får väl fråga, om det är vanligt här att u t
skottets talesman och utskottets ordförande 
läm nar olika besked.

K. B. Andersen: Jeg er ked af, fru præsi
dent, at vi skal fortsætte am atørboksningen 
her —  med lige meget streg under begge 
ordene. D et synes jeg ikke, debatten nød
vendiggør.

Der er ikke tale om, at udvalgets ord
fører og jeg har givet m odsatte forto lk
ninger. Vi har nævnt de aldersgrænser, som 
e r  nævnt i betænkningen, men har ikke 
taget stilling til dem i det, der skal røstes 
om. Rom anus foretrækker ingen aldersan- 
givelse, men alene —  alene —  om enhetlig
het, og det er skrevet så klart, at det skulle 
være um uligt at misforstå. Jeg beklager at 
m åtte konstatere, at selv en så lysende klar 
form ulering af det, vi røster om, nemlig 
alene enhetlighet, altså ikke er blevet for
stået.

Werner: fru president! Jag vill gärna 
säga att utskottet delvis bär skulden för att 
den här debatten har blivit något förvirrad. 
Jag erkänner att skrivningen kan skapa 
oklarhet. Om Gabriel Rom anus ställer ett 
förslag om återremiss till utskottet, är jag 
för min del beredd att stödja det.

Romanus: F ru  president! Vi röstar om 
vad som står i rekom m endationen, m en det 
kan inte vara meningen att vi skall läm na 
helt utan avseende det som utskottet skriver 
i sin motivering. D et som står i motive
ringen är: ”Udvalget vil derfor anbefale” —  
till någon, förm odar jag, dvs. till de nor
diska länderna —  ”at man i første omgang 
søger gennem ført en nedre aldersgrænse på 
15 år.” D et ä r  mot den bakgrunden vi

måste se rekom m endationen om enhetliga 
föreskrifter.

Jag hade efter utskottets ordförandes ut
talande kommit till den slutsatsen, att det 
inte var så mycket att vinna på en åter
remiss till utskottet, men om nu en av ut
skottets m edlem m ar är m er positiv än ord
föranden, skall jag gärna ställa det formella 
yrkandet om återremiss.

Jag vill säga till K. B. Andersen, att jag 
är tacksam för att N ordiska rådet är öppet 
även för am atörer. En gång i tiden var väl 
också K. B. Andersen am atör.

K. B. Andersen: Jeg skal gerne til klar 
underretning for Rom anus sige, at jeg sta
dig er am atør, måske ikke på alle, men i 
hvert fald de fleste felter, hvis det kan be
rolige Romanus.

Jeg vil gerne sige, at der står et eller 
andet sted i udvalgets tekst, som fylder godt 
otte sider, nævnt aldersgrænsen 17 år, der 
står nævnt 15 år, og der står vist også nævnt 
21 år.

D erefter siger udvalget, at det er ikke 
det, vi lægger frem. Udvalget har nogle 
synspunkter, men det er ikke dem, vi læg
ger frem —  det står nederst på side 8. D et 
er alene det enhetliga —  af hensyn til m u
lighederne for at tage del i sportsudøvelse 
over grænserne. D et var det, Stetter nævnte, 
og som ud over de andre ting helt klart er 
et relevant problem . D erfor er det det en
hetliga, der er det afgørende, og ikke det, 
vi har sagt på de foregående to sider. Vi 
plejer ikke —  det gør vi heller ikke i vore 
hjemlige parlam enter —  at stemme om alt, 
hvad der står i alle bemærkninger. Vi stem
m er om det, der er lagt frem  til afstemning, 
nemlig enhetligheten.

Romanus: F ru  president! Jag tro r inte att 
det nyttar, att vi för en längre debatt nu. 
Jag vill bara konstatera att varken utskot
tets m edlem mar, eller någon annan repre
sentant från N orge eller F inland har funnit 
anledning att förklara varför m an inte idag 
är beredd att uttala sig fö r en åldersgräns 
på 17 år. D et har Ib Stetter gjort, och jag 
förm odar att hans motivering får vara gäl
lande även för de övriga.

Jag har respekt för uppfattningen att man 
kan finna socialt positiva effekter av box-
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ningsutövning, men jag anser ändå inte att 
m an kan gå med på att ungdom ar under
17 år skall utsättas för risk att få kroniska 
hjärnskador, som inte går att reparera se
nare, därför att man vill uppnå dessa sociala 
mål. Jag vill inte ge upp strävandena att 
finna andra åtgärder m ot dessa sociala p ro
blem, aktiviteter som inte leder till h järn
skador.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop beträf
fande juridiska utskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, L ennart Andersen, Ingvar Bakken, Jo 
Benkow, G unnar Berge, Ilkka-Christian 
Björklund, Kjell Magne Bondevik, G ro 
H arlem  Brundtland, Nils Carlsham re, Chris
tian Christensen, lb  Christensen, Bjarne 
M ørk Eidem, K nud Enggaard, Rolf F jeld
vær, A rne Gadd, Astrid Gjertsen, Børge 
Halvgaard, G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, 
Asbjørn Haugstvedt, Allan Hernelius, Elsi 
Hetemäki-Olander, Inger Hirvelä, D oris Hå- 
vik, Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, Heikki 
Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sinikka K arhu
vaara, Sakari K nuuttila, Tellervo Koivisto, 
Lars Korvald, Erkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist, Essen Lindahl, G rethe Lundblad,

Svante Lundkvist, Lauri Palm unen, Erlen- 
dur Patursson, Per Petersson, Petter Savola, 
O tto Steenholdt, Asser Stenbäck, Ebba 
Strange, Liv Stubberud, Bernhardt Tastesen, 
Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund, Bengt 
W iklund, K åre Willoch och M arjatta V ää- 
nänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård, Annelise Gotfredsen, 

K arl-Erik Häll, Niels Helveg Petersen, Elver 
Jonsson, Gabriel Rom anus, Ib Stetter och 
Ingrid Sundberg.

H alldor Ásgrímsson, U lla Ekelund, Bertil 
Jonasson, Gunnel Jonäng, N athalie Lind, 
Johannes M. Olsen, Påll Pétursson, Sten 
Söderström och Lars W erner avstod från  
att rösta.

Frånvarande var:
Helen Bøsterud, Årni G unnarsson, Sverrir 

Herm annsson, Stefán Jónsson, H åkon Kyl
lingmark, M atthias Á. M athiesen, Inge 
Fischer M øller och Robert Pedersen.

Rekom mendationen hade sålunda anta
gits m ed 53 röster m ot 8. 9 m edlem m ar av
stod från att rösta.

M ötet avbröts härefter kl. 11.50.
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Presidenter: Guttorm Hansen (1— 4), Lars Korvald (4— 7), Knud Enggaard (7—8)
och Olof Palme (9— 23) 

Dagordning

1. A 555/j: M edlemsförslag om koordi
nering och intensifiering av verksam het be
träffande upplysning och forskning om de 
mänskliga rättigheterna

2. A  564/j: M edlemsförslag om enhetli
ga regler om m ut- och bestickningsbrott

3. A  571/j: M edlemsförslag om indriv
ning av felparkeringsavgifter i annat nor
diskt land

4. A  577/j: M edlemsförslag om själv
ständig färöisk representation i N ordiska rå
det

B 29/j: Regeringsforslag om färöisk och 
grönländsk representation i N ordiska rådet

5. E 6: F råga till N ordiska m inisterrå
det om den nordiska passkontrollöverens
kommelsen (D 1980/10/1973/j)

6. E  24: F råga till N ordiska m inisterrå
det om nordiskt sam arbete inom det offent
liga utredningsväsendet (D 1980/17/1976/j)

7. C 1: Berättelse rörande det nordiska 
sam arbetet (social- och m iljöutskottets be
tänkande)

8. A  556/s: M edlem sförslag om forsk
ning m. m. kring datateknikens konsekven
ser för näringsliv, arbetsm arknad och arbets
miljö

9. A 548/s: M edlem sförslag om en över
gripande konvention angående tillgodoräk
nande av tjänstgöring i annat nordiskt land 
för löne- och andra förm åner

10. A  568/s: M edlemsförslag om nordiskt 
sam arbete beträffande arbetsmiljörisker i 
samband m ed graviditet

11. D 1980/29/1969/s: M eddelande om 
rekom m endation nr 29/1969 angående sam
arbete rörande yrkesvägledning

12. A 561/s: M edlemsförslag om åtgär
der för att fö rbättra  nordiska projektanställ- 
das ställning u tanför N orden

13. A  560/s: M edlem sförslag om rätts
skyddet vid sjukdom och andra vårdsitua
tioner

14. A 539/s: M edlemsförslag om ett nor
diskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut

15. A  546/s: M edlemsförslag om enhetli
ga regler inom N orden för användning av 
akupunktur

16. A 566/s: M edlemsförslag om gemen
sam nordisk registrering av läkemedel
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17. D 1980/1/1970/s: M eddelande om re
kom m endation nr 1/1970 angående vidare
utbildning av socialpersonal

18. D 1980/32/1973/s: M eddelande om 
rekom m endation nr 32/1973 angående vård 
av narkotikam issbrukare

19. D 1980/11/1978/s: M eddelande om 
rekom m endation nr 11/1978 angående sam
verkan om tobaksupplysning

20. E 8: F råga till N ordiska m inisterrådet 
om genom förande av åtgärder för att m ot
arbeta faktorer som förorsakar handikapp 
(D 1980/13/1978/s)

21. E 13: F råga till N ordiska m inisterrå
det om åtgärder för att trygga verksamheten 
för den nordiska expertkom m ittén för trans- 
plantationsfrågor

22. E  25: F råga till N ordiska m inisterrå
det om vård i hem m et av sjukliga åldring
ar (D 1980/1/1973/s)

23. E  26: F råga till N ordiska m inisterrå
det om införande av en socialklausul i in
ternationella handelsavtal

24. E 7: F råga till N ordiska m inisterrå
det om nordiskt sam arbetsorgan på livs
medelsforskningens om råde (D 1980/10/ 
1975/s)

25. E 9: F råga till N ordiska ministerrådet 
om missbruk av bl. a. anabola steroider in
om elitidrotten (D 1980/4/1979/s)

26. E 10: F råga till Danm arks, Finlands 
och Sveriges regeringar om föroreningssi- 
tuationen i Östersjön (D 1980/30/1970/s)

27. E 11: F råga till N ordiska m inisterrå
det om en utredning av de samhällsekono
miska och sociala konsekvenserna vid en 
väsentlig förkortning av arbetstiden (D 1980 
/6/1977/s)

28. E 12: F råga till N ordiska m inisterrå
det om det nordiska jäm ställdhetssamarbe- 
tet (D 1980/1/1973/s och D  1980/5/1978/s)

29. E  18: F råga till N ordiska m inisterrå
det om förbättrande av det egentliga vård
arbetets och vårdpersonalens ställning inom 
sjukvården

30. E 30: F råga till N ordiska m inisterrå
det om sam m ansättningen av N ordiska in
vesteringsbankens styrelse

31. E  33: F råga till N ordiska m inisterrå
det om det nordiska biståndssam arbetet

Ändringar i medlemslistan

D et anmäldes, att Rune Gustavsson åter
tagit sin plats i rådet och att U lla Ekelund 
läm nat sessionen, a tt Olof Palm e återtagit 
sin plats i rådet och att K arl-Erik H äll läm 
nat sessionen samt att Thage Peterson åter
tagit sin plats i rådet och att Bengt W iklund 
läm nat sessionen. D et anmäldes vidare, att 
G unnel Jonäng för del av detta m öte läm 
nat sessionen och ersatts av Ulla Ekelund 
och att Ingrid Sundberg läm nat sessionen 
för detta möte och ersatts av Rolf Clarkson.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en
lighet härmed.

A 5 5 5 /j: Medlemsförslag om koordinering 
och intensifiering av verksamhet beträffan
de upplysning och forskning om de mänsk
liga rättigheterna

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet i anledning av m edlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion

Nordisk Råd opfordrer N ordisk M inister
råd til:

1) at undersøge mulighederne for på fæl
les nordisk grundlag og gennem udnyttelse i 
videst m uligt om fang af bestående nationa
le og internationale organisationer og kom i
teer at koordinere og intensivere forskning 
og undervisning i sam t udbredelse af kend
skabet til og arbejdet med at udvikle m en
neskerettighederne, og
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2) på denne baggrund undersøge behovet 
for et nordisk samarbejdsorgan.

Lennart Andersson (juridiska utskottets 
talesman): H err president! N ordiska rådets 
juridiska u tskott har m ånga både intressanta 
och betydelsefulla ärenden att behandla. E tt 
sådant ärende är det medlemsförslag som 
rö r koordinering och intensifiering av verk
sam heten beträffande upplysning, utbildning 
och forskning om de mänskliga rättigheter
na.

N är m an läser detta medlemsförslag är 
det ofrånkom ligt a tt tankarna först går till 
hur dem okratin har utvecklats i våra nordis
ka länder. Vi kan i dag konstatera att de
m okratin är djupt förankrad hos m änniskor
na i de nordiska länderna, men vi har ock
så lärt oss att dem okratin är någonting som 
ständigt m åste försvaras, någonting som vi 
måste arbeta aktivt för att utveckla och fö r
djupa.

D et är likadant när det gäller de m änsk
liga rättigheterna; det räcker inte med ett 
beslut om de mänskliga rättigheterna. Vi 
m åste ständigt engagera oss i kam pen för 
att försvara de mänskliga rättigheterna och 
utveckla dem.

N är det gäller de mänskliga rättigheterna 
har de nordiska länderna under alla år vi
sat ett stort intresse och varit föregångare 
både vad det gäller konkreta åtgärder och 
den principiella debatten.

M änniskorna i N orden är inställda på att 
försvara de rättigheter som vunnits och 
samtidigt uppm ärksam m a olika m inoritets
grupper i samhället vars rättigheter behöver 
förstärkas.

M ot den här bakgrunden och med detta 
synsätt är det helt logiskt att N ordiska rå 
det har fått ett medlemsförslag som behand
lar just åtgärder för att utveckla de m änsk
liga rättigheterna.

Rådets ledam öter kan i handlingarna fin
na att alla remissinstanser —  inte m indre 
än 29 stycken —  är positivt inställda till 
medlemsförslaget. N ästan samtliga remiss
instanser tillstyrker de krav som fram förs i 
m edlem sförslaget om ökade insatser på u t
bildningsområdet, om ökade inform ations
insatser och om större resurser till forsk
ningen.

D ärem ot har flera remissinstanser pekat 
på att m an i första hand bör utnyttja de re
surser som redan finns i de nordiska länder
na innan m an skapar ett nytt nordiskt sam- 
arbetsorgan.

U nder den tid som frågan har behandlats 
av juridiska utskottet har två mycket bety
delsefulla sam m ankom ster ägt rum, sam
m ankom ster som också har betydelse för 
beslutet i det här ärendet.

Den 30 och 31 augusti 1979 var de nor
diska ländernas utrikesm inistrar samlade 
här i Reykjavik. I den kom m uniké som u t
rikesm inistrarna då utfärdade slår m an fast 
a tt de nordiska länderna kom m er att fo rt
sätta sitt aktiva internationella engagemang 
för att främ ja de m änskliga rättigheterna. 
M inistrarna fram håller på nytt sam bandet 
mellan civila, politiska, ekonomiska, socia
la och kulturella rättigheter. M inistrarna slår 
också fast att ansträngningarna för att av
skaffa tortyr, dödsstraff, rasism och rasdis
kriminering sam t religiös intolerans i hela 
världen skall fortsätta från de nordiska län
dernas sida.

En annan betydelsefull sam m ankom st ä r  
det seminarium som hölls i Oslo den 10— 12 
septem ber 1979. I det seminariet deltog en 
rad  fram stående personer från  de nordiska 
länderna, personer som har lång erfarenhet 
av arbetet med de m änskliga rättigheterna. 
D et seminariet föreslog bl. a. att det skall 
tillsättas en särskild sam arbetskom m itté som 
skall kunna ordna kurser och seminarier och 
ta  en rad olika initiativ. Likaså skall kom
mittén ha kontakt med de nationella forsk
ningsråden. K om m ittén skall även utarbeta 
m aterial för undervisningen i våra skolor 
och universitet.

F ör juridiska utskottet har det inte varit 
svårt att instäm m a i medlemsförslaget. Ju 
ridiska utskottet anser det som mycket be
tydelsefullt att de nordiska ländernas ställ
ning som föregångsländer i det internatio
nella arbetet på att värna och främ ja de 
mänskliga rättigheterna befästes och vidare
utvecklas. V idare instäm m er utskottet i för
slagsställarnas uppfattning att en vidareut
veckling av den på politiskt plan under lång 
tid existerande traditionen för en gemensam 
grunduppfattning om de fundam entala 
mänskliga rättigheterna kan ske genom en 
koordinering och stimulering av den forsk-
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ningsmässiga och undervisningsmässiga 
verksam heten på området.

N är det gäller själva form erna har utskot
te t pekat på tre olika alternativ från ett sam
arbete mellan olika läro- och utbildningsan- 
stalter och enskilda m änniskor till upprät
tandet av ett helt fristående nordiskt insti
tut. Juridiska utskottet har stannat för att 
förorda att N ordiska rådet i första hand 
skall u tta la  sig för att förstärka sam arbetet 
mellan universitet, högskolor, andra utbild- 
ningsanstalter, studieförbund och enskilda 
personer.

I arbetet skall också ingå att de nordiska 
länderna gem ensamt skall fortsätta sitt in
ternationella arbete för att värna om de 
mänskliga rättigheterna. Juridiska utskottet 
är inte nu berett att föreslå att det inrättas 
ett särskilt institut eller sam arbetsorgan så
som m edlem sförslaget angivit, u tan  utskottet 
anser att det bör komma i ett senare skede 
när vi vunnit ytterligare erfarenheter av det 
sam arbete som utskottet i första hand vill 
rekom m endera. N är detta sam arbete har 
utvärderats kan m an bedöm a om det finns 
anledning att inrätta ett särskilt sam arbets
organ.

Juridiska utskottet är helt enigt om det 
förslag som presidenten nyss läste upp, och 
jag ber på utskottets vägnar att få yrka bi
fall till förslaget.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande juridiska utskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, Kjell M ag
ne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, Nils 
Carlsham re, Christian Christensen, lb  Chris
tensen, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, 
U lla Ekelund, Rolf Fjeldvær, Arne Gadd, 
Annelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, 
G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, Allan H er
nelius, Inger Hirvelä, Doris Håvik, Johan J. 
Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jonasson, 
Stefån Jonsson, Heikki Järvenpää, Ilkka 
Kanerva, Sakari K nuuttila, Håkon Kylling
m ark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, N a
thalie Lind, Essen Lindahl, G rethe Lund

blad, Svante Lundkvist, Inge Fischer M øl
ler, Johannes M. Olsen, L auri Palm unen, 
E rlendur Patursson, Robert Pedersen, Per 
Petersson, Påll Pétursson, Gabriel Rom a
nus, Petter Savola, O tto Steenholdt, Asser 
Stenbäck, Ib Stetter, Ebba Strange, Liv 
Stubberud, Sten Söderström, Sigrid Utkilen 
och H enrik W esterlund.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif G lensgård och Børge Halvgaard.

F rånvarande var:
G unnar Berge, Ilkka-Christian Björklund, 

Helen Bøsterud, K nud Enggaard, A strid 
Gjertsen, Å rni Gunnarsson, Asbjørn 
Haugstvedt, Sverrir Herm annsson, Elsi H e
temäki-OIander, Elver Jonsson, Sinikka 
K arhuvaara, Tellervo Koivisto, Lars K or
vald, M atthias Á. M athiesen, O lof Palme, 
Niels Helveg Petersen, Thage Peterson, 
Bernhardt Tastesen, Lars W erner, Kåre 
Willoch och M arjatta Väänänen.

Rekom mendationen hade sålunda anta
gits m ed 55 röster m ot 2.

2
A 5 6 4 /j: Medlemsförslag om enhetliga reg
ler om mut- och bestickningsbrott

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet icke m åtte företaga sig nå
got i anledning av medlemsförslaget.

Lennart Andersson, U rpo Leppänen och 
Lars W erner hade i en reservation, fogad 
till utskottets betänkande, föreslagit, att 
Nordiska rådet i anledning av m edlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordis
ka m inisterrådet att undersöka förutsätt
ningarna för att förenhetliga de nordiska 
ländernas regler om mut- och besticknings
brott.

Nathalie Lind (juridiska utskottets tales
man): Hr. præsident! D ette medlemsförslag 
er frem sat i sommeren, juli 1979, af det 
mangeårige medlem af Nordisk Råd og ju-
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ridisk udvalg Erik Adamsson. Forslaget går 
ud på, som præsidenten nævnte, at m i
nisterrådet skal lade foretage en undersø
gelse af forudsætningerne for, a t der i de 
nordiske lande bliver ensartede regler for 
de økonomiske lovovertrædelser, der på 
svensk hedder ”m ut og bestickningsbrott”, 
på dansk korruption og bestikkelse.

Ved korruption eller m ut forstår man den 
passive handling, idet m an m odtager noget, 
mens derim od bestikkelse er den aktive 
handling, den, der pånøder en anden noget.

D ette forslag er bl. a. inspireret af den 
svenske lov, hvorefter der i offentlige og i 
private arbejdsforhold skal gælde samme 
regler for korruption og bestikkelse. Denne 
lov trådte i kraft den 1. januar 1978, og i 
den forstand er den enestående, idet Sveri
ge nu er det eneste af de nordiske lande, 
der har vedtaget ensartede regler for be
handling af disse økonomiske lovovertræ
delser, hvad enten der er tale om den of
fentlige eller den private sektor.

Forslaget har været til remiss, og mange 
værdifulde og nyttige synspunkter og vur
deringer er kommet frem. Juridisk udvalg 
har den opfattelse, at bekæmpelse af kor
ruption og bestikkelse er en meget vigtig 
sag og er også af den opfattelse, at der, hvis 
det opdages, må sættes ind med hårde mid
ler både for at stoppe, hvad der allerede er 
ved at ske, og for at forhindre gentagelser.

D erfor m ener juridisk udvalg også, at det 
er nyttigt, a t denne sag er rejst i Nordisk 
Råd, men af remissudtalelserne synes der 
at frem gå en fælles linje, som jeg skal prøve 
at supplere op.

Ganske vist er reglerne i de nordiske lan
de form uleret på forskellig måde og place
rede på forskellig m åde i de nordiske rets
systemer, men indholdsmæssigt er der ikke 
større forskelle. Det var det andet punkt, og 
dette betyder igen, at der ikke er grund til 
a t antage, at korruption og bestikkelse vil 
blive bedøm t væsensforskelligt fra  land til 
land.

Juridisk udvalg har den opfattelse, som 
jeg nævnte før, at der skal sættes ind meget 
alvorligt over for forbrydelser af denne art, 
og vi finder som sagt, både at det er nyttigt, 
at der blev debat om spørgsmålet, og at 
vi har fået de mange gode udtalelser, tak

ket være at spørgsmålet har været på re
miss. M en det, der er blevet resultatet af 
overvejelserne, er, at juridisk udvalg stiller 
sig tvivlende over for, om en harm onisering 
af lovgivningen vil kunne gennemføres på 
nuværende tidspunkt, og juridisk udvalgs 
holdning er ikke m indst betinget af, at der 
på dette om råde og vedrørende disse spørgs
m ål allerede foregår udredninger på inter
nationalt plan, bl. a. inden for FN , hvor 
m an bl. a. arbejder med forslag om, hvor
ledes korruptionen kan bekæmpes inden for 
internationale forhold, og det er et arbejde, 
som også de nordiske lande deltager i.

F or et flertal i juridisk udvalg ligger det 
herefter sådan, at m an er nået frem til den 
konklusion, a t Nordisk Råd ikke bør fore
tage sig videre i anledning af dette forslag, 
og på vegne af dette flertal skal jeg indstille 
til forsamlingen i overensstemmelse hermed. 
Jeg nævnede, at jeg talte for flertallet. 
E t medlem af juridisk udvalg, Lars W er
ner, har ønsket at reservere sig, og det gæl
der yderligere U rpo Leppanen og Lennart 
Andersson. Jeg har ikke set, om de pågæl
dende ønsker at deltage i diskussionen; hvis 
det ikke er tilfældet, vil jeg kort gengive, 
hvad reservationen går ud på.

M an siger: ”Även om de nordiska län
derna i stort är förskonade från korruption 
i form  av m utor och bestickninger måste 
m an konstatera att riskerna härför är stora 
både i offentlig och enskild verksamhet. Det 
faktum  att olika regler gäller på detta om rå
de i de nordiska länderna är utillfredsstäl- 
lande bl. a. med tanke på de om fattande 
handelsförbindelserna mellan länderna.

Reservanterna kan därför inte acceptera 
utskottets beslut att skjuta på frågan til en 
oviss fram tid under hänvisning til interna
tionellt sam arbete på detta område.

Enligt vår mening är det viktigt med me
ra  aktiva åtgärder. F ör oss förefaller det 
dessutom ologiskt att inte också på detta 
om råde eftersträva så langt möjligt enhet
liga nordiska regler.

Med hänvisning till vad som anförts ovan 
får vi därför hem ställa att N ordiska rådet 
rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 
undersöka förutsättningarna för att fören
hetliga de nordiska ländernas regler om 
m ut- och bestickningsbrott.”
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Ändring i medlemslistan
Det anmäldes, att Rolf Sellgren återtagit 

sin plats i rådet och att Elver Jonsson läm 
nat sessionen.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i 
enlighet härmed.

Lennart Andersson: H err president! Både 
i generaldebatten och i den debatt som för
des här i morse i anslutning till juridiska 
utskottets ärenden har flera talare fram hållit 
nödvändigheten av att vi i fram tiden får ge
mensam lagstiftning när det gäller försörj
ningen på energiområdet, likaså att vi får 
en gemensam lagstiftning när det gäller för
sörjningen på energiområdet, likaså att vi 
får en gemensam lagstiftning som främ jar 
industriellt sam arbete i N orden. D et har 
också fram hållits att vi bör sträva till att på 
civilrättens om råde få till stånd en så långt 
gående harm onisering som möjligt.

Enligt min uppfattning kommer också la
gen om m utor och bestickning in i det sam
manhanget, och även om Sverige nu ligger 
något före så är det min uppfattning att de 
andra nordiska länderna mycket snart behö
ver se över sina lagstiftningar på det om rå
det.

I m otiveringarna till den lag som den 
svenska riksdagen antog i m ars 1977 fram 
hölls bl. a. att en påtaglig strävan under se
nare tid har varit att anpassa de offentliga 
anställningsförhållandena till förhållandena 
på den privata arbetsm arknaden. Vi kan 
också konstatera att i Sverige har genom
förts en rad olika reform förslag under slu
tet av 1960-talet och under 1970-talet för 
att komma fram  till det målet.

E tt viktigt skäl för den sam ordnade regle
ringen i nu angivna hänseenden har varit 
att samhället i allt högre grad kommit att 
inrikta sin verksamhet på andra uppgifter 
än traditionellt m yndighetsutövande och nu 
m era driver en stor del av sin verksamhet i 
samma form er som enskilda företag och or
ganisationer. Valet av verksamhetsform bör 
därför inte vara avgörande för de anställdas 
rättsliga ställning.

D et anförda talar enligt min mening för 
en sam ordnad reglering även när det gäller 
mut- och bestickningsansvaret. Till stöd för 
en  sådan reglering kan också anföras att det

allm änna intresset att förhindra korruption, 
som m otiverat införandet av m ut- och be- 
stickningsansvar inom den offentliga sek
torn, också finns inom den enskilda sek
tron. Inte bara arbets- och uppdragsgivare 
utan även allm änheten har ett berättigat 
skyddsvärt intresse av att arbets- och upp
dragstagare u tför sina arbetsuppgifter utan 
ovidkomm ande hänsyn.

Jag vill göra det tillägget att en annan 
målsättning med den nya lagstiftningen i 
Sverige är att d ra upp snävare gränser när 
det gäller vad som är tillåtet i det här sam 
manhanget. Av de handlingar som vi har 
på våra bord kan vi också konstatera att 
det svenska konsum entverket, Svea hovrätt, 
Stockholms handelskam m are och Svenska 
kom m unförbundet är positiva till det m ed
lemsförslag som nu behandlas, likaså att 
konkurrensom budsm annen i F inland anser 
att tiden nu är mogen för att göra en över
syn av den nordiska lagstiftningen på om 
rådet.

Utskottets m ajoritet förordar att N ordis
ka rådet just nu inte skall företa sig någon
ting med anledning av medlemsförslaget. 
Vi som är reservanter tycker att det är en 
alltför låg ambitionsnivå. Med hänsyn till 
vad jag här har sagt anser vi att det idag är 
m otiverat att rekom m endera ministerrådet 
att göra en översyn och försöka komma 
fram  till en gemensam lagstiftning på om 
rådet i de olika nordiska länderna.

H err president! Med detta ber jag att få 
yrka bifall till reservationen.

Knuuttila: H erra presidentti! Kuuntelin 
hy vin kiinnostuneena esittelyä, joka valio- 
kunnan taholta tässä asiassa äsken suoritet- 
tiin. M inulle jäi kuitenkin se vaikutelma, 
että Suomen osalta se ei vastannut aivan 
sitä, m iten asiat ja  meidän lainsäädäntom 
me todellisuudessa ovat. N im ittäin Suomes- 
sa käsittääkseni melko yleisesti vallitsee kä- 
sitys, että meillä on lievem m ät säädökset 
kuin oli aikaisemmin ollut Ruotsissa ja  on 
erityisesti nyt uuden lainsäädännön aikana. 
Uskon, että yleisesti myös tällä alueella toi- 
votaan yhtenäisiä säädöksiä. V iittaan myös 
siihen, että meillä on hyvin paljon taloudel- 
lista yhteistyötä keskenämme. Sen vuoksi 
olisi tietysti hyvä, että esimerkiksi liikemie- 
het ja  ne, jotka ovat tekemisissä kaupan
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kanssa, tietäisivät ne norm it, joiden nojalla 
asioita tulee hoitaa. M eillä on Helsingin so- 
pimus yhtenäisestä lainsäädännöstä. Tietysti 
täm äkin on peruste yhtenäiseen lainsäädän- 
töön ja myös lain soveltamiseen.

Näissä asiakirjoissa m ainitaan kuitenkin 
nähdäkseni myös, että Suomen lainsäädäntö 
koskisi myös valittuja luottamusmiehiä. Ai- 
nakaan täysin tätä ei näin sovelleta, vaan tie- 
dän oikeustapauksia, joissa ei ole ryhdytty 
toimenpiteisiin luottam usm iestä kohtaan 
lahjus- tai lahjomakysymyksessä, vaikka 
näyttö on ollut m uuten aivan selvä. Täm ä
kin on yksi kysymys, jossa ilmeisesti on eri- 
laista menettelyä eri Pohjoismaissa.

Edellä lausutun perusteella kyllä ihan 
suoralta kädeltä, vaikka en ole valiokunnan 
jäsen, olisin päätynyt erilaiseen lopputulok- 
seen kuin m itä tässä valiokunta on esittänyt.

Knuuttilas anförande i svensk översätt
ning.

H err president! D et var med stort intres
se jag hörde på den redogörelse som nyss 
gavs från utskottets håll i denna sak. Jag fick 
emellertid det intrycket att den för Finlands 
vidkom m ande inte alldeles m otsvarade sak
läget och lagstiftningen hos oss i Finland. I 
Finland är det nämligen enligt min uppfatt
ning en ganska allm änt rådande åsikt att 
vi har lindrigare regler än vad som tidi
gare förekom m it i Sverige och vad som i 
synnerhet nu förekom m er i Sverige under 
den nya lagstiftningen. Jag tror att m an ge
nerellt önskar enhetliga regler även inom 
detta område. Jag hänvisar också till att vi 
har mycket om fattande ekonom iskt sam ar
bete sinsemellan. D ärför skulle det förstås 
vara bra om till exempel affärsm än och de 
som har med handeln att göra skulle känna 
de norm er enligt vilka ärendena skall skö
tas. Vi har Helsingforsavtalet om enhetlig 
lagstiftning. D etta är naturligtvis en ytterli
gare grund för enhetlig lagstiftning och 
även för enhetlig tilläm pning av lagstift
ning.

I dessa handlingar omnämnes emellertid 
enligt min uppfattning också att Finlands 
lagstiftning också skulle gälla de valda för
troendem ännen. Lagstiftningen tillämpas 
emellertid åtm instone inte helt på detta sätt, 
utan jag vet om rättsfall, i vilka åtgärder 
inte har vidtagits gentem ot en förtroende

m an i fråga om m utor eller mutning, även 
om bevisen annars har varit alldeles tydliga. 
D etta är också en fråga för vars vidkom
m ande det förekom m er olika procedurer i 
olika nordiska länder.

M ot bakgrunden av det ovan anförda 
skulle jag nog alldeles på rak arm, även om 
jag inte är medlem i utskottet, ha kommit 
till ett annorlunda resultat än vad utskottet 
har kommit till.

Nathalie Lind: M å jeg blot til den svens
ke taler sige, at jeg har set remissudtalelser
ne meget nøje igennem, og jeg synes jo nok, 
at det m å gøre indtryk, når rigsadvokaten 
ikke m ener at kunne støtte et sådant for
slag.

F or mig at se er det, udvalgets flertal 
er enige om, at det afgørende er om man 
her i nordisk sam arbejde ville være udsat 
for ikke at kunne få dømt, ikke at kunne få 
behandlet sager mod de mennesker, der 
gjorde sig skyldige i en af disse forbrydel
ser. Jeg henviser her til, at m an netop i så 
at sige alle remisssvarene, selv om m an har 
bygget det op på forskellig måde —  i visse 
lande har m an bestem melser i m arkedsfø
ringsloven, mens Sverige altså har en mere 
form el regel —  alligevel har den ordning at 
m an kan gribe ind over for disse forbrydel
ser. Og når realiteten er den, at der ikke er 
nogen videre forskel, og m an ikke finder, at 
det vil være sådan, at man ikke stort set får 
samme dom, når m an begår dette lovbrud i 
de nordiske lande —  og når vi også ved, 
at der foregår et internationalt arbejde —  
synes jeg ikke, at der er tilstrækkelig m oti
vering for at ændre vor lovgivning.

Taleren fra Finland, hvis jeg forstod det 
rigtigt, nævnte, at den finske lovgivning og
så om fattede valgte repræsentanter. D et har 
jeg ikke kunnet finde i remisssvarene, men 
det er selvfølgelig noget, m an kan sætte sig 
ind i bagefter.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande reservanternas förslag till rekom 
mendation.

För reservanternas förslag röstade:
Lennart Andersson, Arne Gadd, Inger 

Hirvelä, Doris Håvik, Stefån Jonsson, Sa-
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kari K nuuttila, Essen Lindahl, G rethe L und
blad, Svante Lundkvist, Erlendur Paturs- 
son, Thage Peterson, Páll Pétursson, G abri
e l Rom anus, Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, 
Ebba Strange, Sten Söderström och Bern
hard t Tastesen.

För utskottets förslag röstade:
K. B. Andersen, Liv Andersen, H alldór 

Ásgrímsson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, 
G unnar Berge, K jell M agne Bondevik, Nils 
Carlsham re, Christian Christensen, Ib Chris
tensen, Rolf Clarkson, B jarne M ørk Eidem, 
U lla Ekelund, A strid Gj ertsen, Leif G lens
gård , Rune Gustavsson, Børge Halvgaard, 
G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, Asbjørn 
Haugstvedt, Johan J. Jakobsen, Olof Jans
son, Bertil Jonasson, Heikki Järvenpää, 
Ilkka K anerva, Tellervo Koivisto, Håkon 
Kyllingm ark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, 
N athalie Lind, Inge Fischer Møller, Johan
nes M. Olsen, Robert Pedersen, Niels H el
veg Petersen, Per Petersson, Petter Savola, 
O tto Steenholdt, Ib Stetter, Liv Stubberud, 
Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund och M ar
ja tta  Väänänen.

Aimo Ajo avstod från att rösta.

Frånvarande var:
Ilkka-Christian Björklund, G ro Harlem  

Brundtland, Helen Bøsterud, K nud Eng- 
gaard, Rolf Fjeldvær, Annelise G otfredsen, 
Arni Gunnarsson, Sverrir Herm annsson, A l
lan Hernelius, Elsi Hetem äki-Olander, Si- 
nikka K arhuvaara, Lars K orvald, M atthias 
Á. M athiesen, Olof Palme, Lauri Palm unen, 
Lars W erner och K åre Willoch.

Reservanternas rekom m endationsförslag 
hade sålunda förkastats m ed 42 röster m ot
18. 1 medlem avstod från  att rösta.

U tskottets förslag bifölls.

3
A  571/j: Medlemsförslag om indrivning av 
felparkeringsavgifter i annat nordiskt land

Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet i anledning av medlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ordisk Råd opfordrer Nordisk M inister
råd  til a t undersøge mulighederne for at 
parkeringsafgift pålagt i ét nordisk land kan 
inddrives i et andet nordisk land sam t u d 
rede de adm inistrative og økonomiske kon
sekvenser af en sådan inddrivelsesordning.

Kanerva: H err president! D en intem or- 
diska biltrafiken har ökat kraftigt under se
nare år. Inom  det nordiska sam arbetet har 
m an strävat att övervinna hinder och tra 
fikrestriktioner för trafiken bl. a. genom h ar
monisering av trafikreglerna. D en rådsm ed
lem som väckt förslaget om indrivning av 
parkeringsboter i annat nordiskt land pekar 
på de olägenheter bristen på sådana indriv- 
ningsmöjligheter skapar. Speciellt betydelse
fulla är problem en i gränsom råden. D et är 
viktigt att både hem landets och grannlan
dets m edborgare behandlas på sam m a sätt. 
F örbättrade indrivningsm öjligheter utgör 
samtidigt ett instrum ent för trafikreglering.

I rem issuttalanden som stöder medlem s
förslaget konstateras bl. a. att felparkering 
utgör ett växande problem  och att m öjlig
heterna att indriva parkeringsavgifter är 
ägnade att bidraga till en bättre övervak
ning av parkeringsreglerna.

Juridiska utskottet konstaterar att det 
problem  som medlem sförslaget tar upp är 
reellt och att problem en är speciellt betona
de i gränsom råden. U tskottet konstaterar 
att det råder stor osäkerhet om dessa kost
naders faktiska om fattning och a tt frågan 
därför bör utredas närm are. U tredningen 
torde kunna föras inom ram en för redan 
existerande sam arbetsorgan utan att detta 
behöver belasta dessa organs arbete i övrigt 
i alltför stor omfattning.

H err president. M ed hänvisning till u t
skottets betänkande hem ställer jag också att 
rådet m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

a tt N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet a tt undersöka möjlighe
terna för a tt parkeringsavgifter pålagda i ett 
nordiskt land kan indrivas i ett annat nor
diskt land sam t att u treda de adm inistrativa 
och ekonomiska konsekvenserna av en så
dan indrivningsordning.

Ajo: H err president! Jag bad om ordet för 
a tt få ge uttryck för min glädje över att den 
här saken kunde göras färdig redan  nu i ju-
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ridiska utskottet. Saken är den att jag repre
senterar en del av Finland, där de problem 
som Rolf Sellgrens förslag tar upp, är m yc
ket kännbara och en daglig realitet. D et är 
norra Finland, där gränsen mellan Finland 
och Sverige inte upplevs som någon gräns. 
D en passeras dagligen av otaliga bilar i var
dera riktningen. Situationen är densamm a 
på m ånga andra orter längs kusten och även 
på Åland.

Det är djupt otillfredsställande att m än
niskorna skall behandlas olika i fråga om 
konsekvenserna av en förseelse som felpar
kering. D et säger sig själv att det är en källa 
till irritation och allvarligt missnöje när den 
ena bilisten går fri medan den andra på P- 
platsen bredvid får en lapp på vindrutan. 
D etta är principiellt mycket betänkligt med 
hänsyn till känslan för rättvisan. Jag vill 
gärna betona den här aspekten, som jag 
egentligen finner viktigare än de av utskot
tet rä tt starkt fram hävda ekonom iska och 
adm inistrativa konsekvenserna av en in- 
drivningsordning. Den nuvarande situatio
nen är inte heller goodwillskapande mellan 
m änniskorna vid gränsen. Och den är ohåll
bar trafikmässigt och försätter m yndigheter
na, både trafik- och polismyndigheterna, i 
en svår situation.

D et kan inte heller vara omöjligt att råda 
bot på missförhållandena. M inisteriet för 
inrikesärendena i F inland pekar på m öjlig
heten att använda sig av mottagningsbevis 
vid delgivning över gränserna i Norden. I 
själva verket är det ju  så, att det är en 
mängd andra liknande indrivningssituatio- 
ner som uppstår i ett N orden, där sam arbe
tet över gränserna är så intensivt som det är 
i dag. Tänk bara på näringslivet. Inte går 
det att bara ge upp och säga att det kostar 
för mycket att driva in olika betalningar. 
M oderna betalningsmedel och bankteknik 
har också i hög grad förenklat saken.

D et är verkligen att hoppas att den u tred
ning, som utskottet efterlyser, snart kom 
m er till stånd och att en förbättring kan 
åstadkom mas i denna angelägna sak.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande juridiska utskottets förslag till re
kommendation.

För rekom m endationen röstade:
Aim o Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, L ennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, Kjell M ag
ne Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, Nils 
Carlsham re, Christian Christensen, lb 
Christensen, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk 
Eidem, Ulla Ekelund, Rolf Fjeldvær, A rne 
G add, Astrid Gjertsen, Leif G lensgård, A n
nelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, Børge 
H alvgaard, G uttorm  Hansen, Asbjørn 
Haugstvedt, Allan Hernelius, Inger Hirvelä, 
Doris Håvik, Johan J. Jakobsen, Olof Jans
son, Bertil Jonasson, Heikki Järvenpää, lik 
ka Kanerva, Sakari K nuuttila, Tellervo Koi- 
visto, H åkon Kyllingmark, Erkki Liikanen, 
Bror Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, Johan
nes M. Olsen, Erlendur Patursson. Robert 
Pedersen, Niels Helveg Petersen, Thage P e
terson, Per Petersson, Gabriel Romanus, 
Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, Ebba Stran
ge, Liv Stubberud, Bernhardt Tastesen, Sig
rid Utkilen, Lars W erner, H enrik W ester- 
lund, K åre Willoch och M arjatta Väänä- 
nen.

Stefån Jónsson och Påll Pétursson avstod 
från att rösta.

F rånvarande var:
G unnar Berge, Ukka-Christian Björklund, 

Helen Bøsterud, K nud Enggaard, Årni Gun- 
narsson, J. K. Hansen, Sverrir Herm anns- 
son, Elsi Hetem äki-O lander, Sinikka K arhu- 
vaara, Lars Korvald, M atthias Á. M athie
sen, Inge Fischer Møller, Olof Palme, Lauri 
Palm unen, Petter Savola, Otto Steenholdt, 
Ib Stetter och Sten Söderström.

Rekom mendationen hade sålunda anta
gits m ed 58 röster. 2 m edlem m ar avstod  
från att rösta.

A 5 7 7 /j: Medlemsförslag om självständig 
färöisk representation i Nordiska rådet och 
B 29/j: Regeringsforslag om färöisk och 
grönländsk representation i Nordiska rådet

Rådet företog ovannäm nda två saker i ett 
sammanhang.
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Juridiska utskottet hade föreslagit, att 
medlemsförslag A 577/j återrem itteras till 
utskottet och att behandlingen av regerings- 
förslag B 29/j fortsätter i utskottet.

Carlshamre (juridiska utskottets tales
man): H err president! I frågan om F äröar
nas och Grönlands representation i N ordiska 
rådet har vi i dag inte m indre än tre betän- 
kanden från  juridiska utskottet. D et är svårt 
a tt låta bli a tt tänka på vilken underbart 
förvirrad votering vi skulle kunna åstad
kom m a i sedvanlig glad samverkan mellan 
podiet och golvet om vi tog upp de tre be- 
tänkandena till avgörande i en enda om röst
ning, m en dithän lär det inte gå. Om utskot
tet får som det vill reduceras antalet betän- 
kanden som skall föranleda beslut av rådet 
till ett, och då blir det starx enklare.

D en här frågans utveckling de senaste 
m ånaderna är följande.

På ett möte i Stockholm den 29 januari 
behandlade juridiska utskottet m edlem sför
slaget av Steen Folke och E rlendur Paturs
son om självständig representation för F är
öarna. U tskottet beslöt avstyrka det försla
get med den sedvanliga motiveringen att 
det politiska sam arbetet inom N ordiska rå 
dets ram  är ett samarbete mellan självstän
diga, suveräna staters regeringar och parla
ment. Samtidigt uttalade sig utskottet så po
sitivt som vi över huvud taget kunde form u
lera oss angående önskvärdheten av att be
reda Färöarna —  som det då endast var 
fråga om  —  alla de möjligheter att delta i 
rådets arbete som går att åstadkom m a med 
hjälp av procedurregler som redan finns 
och som kanske kan ytterligare förbättras. 
D etta beslut av utskottet var icke helt en
hälligt —  det fanns en reservation m ot det.

Föga m er än en vecka senare, den 7 feb
ruari, lade emellertid danska regeringen 
fram  ett förslag där man bad att N ordiska 
rådet skulle undersöka på vilket sätt F ä r
öarna och nu också G rönland kan beredas 
självständig representation i N ordiska rå 
det.

D ärm ed hade alltså utskottets trägna ar
bete den 29 januari blivit inaktuellt. I stäl
let fick vi ta  upp frågan på nytt här under 
sessionen i Reykjavik. Vi hade den uppe på 
ett möte i förrgår, men vi fann raskt att det 
>nte är möjligt för utskottet a tt inom den

tidsram  som vi kan räkna med under pågå
ende session slutgiltigt skilja oss från  frå 
gan. D et är därför som utskottet i dag dels 
anm äler till rådet att utskottet fortsätter att 
behandla regeringsforslaget från  D anm ark 
om självständig representation för F ärö ar
na och G rönland, dels föreslår rådet a tt till 
utskottet återförvisa m edlem sförslaget om 
representation för Färöarna, eftersom dessa 
två förslag rimligen måste behandlas till
sammans och samtidigt.

Ingen vill väl att den här frågan skall dras 
ut över tiden längre än nödvändigt —  den 
är, som alla här känner till, icke någon ny 
fråga —  m en ingen vill väl heller att den 
skall forceras fram  på några tim m ar eller 
någon dag under pågående session. D et är 
utskottets motivering till förslaget att vi får 
någon tid på oss, och utskottet har förklarat 
sig ha för avsikt a tt på sitt nästa möte, un 
der somm aren, ta  upp frågan på ny tt för att 
undersöka hur den skall kunna hanteras i 
fram tiden. D et kan ju  tänkas att man då 
finner det lämpligt att t. ex. som har skett i 
andra stadgefall tidigare tillsätta en blandad 
kommission. D et är de frågorna utskottet 
nu  skall arbeta med och ta  ställning till, och 
det kom m er sedan att läm na sitt förslag till 
presidiet.

H err president! M ed den motivering som 
jag här fram lagt föreslår jag å utskottets 
vägnar att rådet beslutar återförvisa m ed
lemsförslaget om Färöarnas representation 
i N ordiska rådet till utskottet.

Erlendur Patursson: Jeg vil her forsøke å 
besvare hvorfor færøyinger ønsker egen 
selvstendig representasjon i Nordisk Råd, 
hvorfor en slik selvstendig færøysk repre
sentasjon vil være naturlig og ønskverdig, ja, 
en selvfølge, både fra  et færøysk og fra  et 
nordisk helhetssynspunkt.

Slik saken har utviklet seg, vil det være 
nødvendig å imøtegå manges oppfatning av 
færøyinger som en klatt kverulanter m idt i 
A tlanterhavet. D et vil være nødvendig å p å
peke at færøyinger er noe annet og m er enn 
dette. Og det vil jeg gjøre et forsøk på.

D et er nå ikke meningen her å fortelle he
le Færøyenes historie. D ette er heller ikke 
nødvendig i denne sammenheng. F or vårt 
bruk vil det være tilstrekkelig å ta fram  en
kelte konkrete fak ta i denne historie.
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I m er enn elleve hundre år har det bodd 
e t nordisk folk på våre øyer. Landnåm s
m ennene kom for det meste fra  Vestlandet 
i Norge, og verken da eller senere har det 
vært noen tilflytning av betydning fra  andre 
steder eller andre land.

E tter det første landnam et opprettet dis
se tilflyttede nordm enn det færøyske all
tinget. D ette allting var grunnstam m en i den 
færøyske fristaten. E tter hvert ble disse til- 
flyttede nordm enn færøyinger. D enne fær
øyske fristaten var uavhengig, suveren, i ca. 
200 år. E tter dette tidsrom m et kom frista
ten i et avhengighetsforhold til den norske 
kongem akt.

D a så N orge kom i avhengighetsforhold 
til Danm ark, ble Færøyene m er og m er re
gjert fra  Köbenhavn. Samtidig ble vår egen 
frihet mer og mer innskrenket for til sist 
helt å bli utslettet.

Ved freden i Kiel i 1814, då D anm ark av
stod N orge til Sverige, beholdt D anm ark 
Færøyene foruten Island og Grönland.

Foruten alltinget, som senere bie om dan
net til et lagting, var det et annet færöysk 
senter av betydning, nemlig bispestolen med 
dens skole. Denne ble nedlagt ved reform a
sjonen, og dens jordeiendom m er konfiskert 
til fordel for den danske kongem akt. H an
delen ble monopolisert, eneveldet innfört, 
levningene av det gamle lagtinget avskaffet. 
D et fantes til slutt ikke en eneste institusjon 
av færöysk karakter eller opprinnelse. F o l
ket ble regjert av utenlandske embetsmenn 
og utbyttet av utenlandske konger og m o
nopolister.

E tter fristattidens opphör begynte m örket 
å senke seg over det færöyiske samfunnet, 
inntil et totalt mörke la seg over öyene. I 
flere hundre år lå vi i dette mörket.

M an kan forestille seg dette sam funnet 
som en stillestående sjö, hvor m an i lange, 
lange tidsrom, år etter år, århundre etter år
hundre ikke öynet en eneste krusning på 
vannet.

Likevel, etter hvert som vi sluttet med å 
være tilflyttede nordm enn, ble vi færöying- 
er med vårt særpregede kulturm önster, med 
vårt eget næringsliv, med vårt eget språk, 
med våre kvad, sagn og andre overlevering
er —  kort sagt med vår egen færøyske iden
titet.

Grobunnen var der, men det skulle en

gnist til for å vekke dette slum rende sam
funn av dvalen. Og disse impulsene fikk vi 
etter hvert. Den förste vil jeg tidfeste til for 
om kring 200 år siden. Siden kom flere og 
flere, slik at hvor vi så sent som for bare 
200 år siden hadde et statisk slumrende 
samfunn, har vi i dag et dynam isk sam
funn, fullt av virksomhet, initiativ og på
gangsmot —  på godt og vondt, m å vi til- 
föye.

En av våre mest skattede vitenskapsmenn 
—  m iskjent i sin tid, nærm est död av sult, 
m en i dag anerkjent og aktet —  var språk- 
forskeren Jens Chr. Svabo, som levde i sis
te halvdel av det attende århundre. V årt 
skriftspråk var på det tidspunkt gått tapt. Vi 
hadde vårt færöyske morsmål, men det ek
sisterte bare i daglig tale m ann og m ann 
imellom, i kvad, sagn, fortellinger og ord
språk. D et danske språks stilling og domi
nans var da blitt så overveldende at alt som 
ble skrevet, ble skrevet på dansk, alt som 
ble lest, ble lest på dansk. Em betsmennene 
var danske, prestene var danske, og for
bindelsen med V årherre skjedde gjennom 
disse fremmede herrene og dette fremmede 
språket.

D et kunne höyst dreie seg om et meget 
kort årem ål för det færøyske språket, våre 
kvad og våre andre nasjonale eiendomm er 
ville være gått tapt, og vi ville ha mistet vår 
færöyske identitet og blitt en slags ”dans
ke” .

Selv var Jens Chr. Svabo så pessimistisk 
at han trodde det ville gå slik. M en som 
den nidkjære vitenskapsmann han var, m en
te han at det færöyske språket, gjennom 
opptegnelser av ord og talem åter, kvad og 
sagn, skulle bevares for at senere forskere 
kunne se hvordan dette språket en gang 
hadde vært. H an gikk så i gang med sitt 
innsamlings- og nedskrivningsarbeid. Hans 
arbeider ble ikke bare bevart for senere 
språkforskere, m en hans banebrytende ver
ker ble av fundam ental betydning for beva
ringen av vår færøyske kulturarv.

Ved dette tidspunkt i vår historie blev 
Færöyene ennå styrt av utenlandske em
betsmenn og vårt næringsliv av utenlandsk 
m onopol. Mens Jens Chr. Svabo var den 
stille vitenskapsmann, fikk vi nå en virke
lig, m an kan utvilsomt si en revolusjonær, 
folkeforer i Páll Nólsoy. D enne m annen
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hadde etter at han hjemme på Færöyene 
hadde fått noe boklig lærdom, reist viden 
om. På denne tiden pågikk den am erikanske 
frihetskrigen. Selv var Páll Nólsoy i F rank
rike i revolusjonsårene. Overalt var folkene 
ved å reise seg for å komme ut av m iddel
alderens m örke og undertrykkelse. A lt det
te inspirerte Pall Nolsoy til å reise sitt eget 
folk, til å vekke det av dets århundregam le 
dvale —  til frihet og frem skritt. H an hadde 
alle forutsetninger for dette. H an var opp
vokst b lant sitt eget folk, hadde innsuget 
dets kultur, deltatt i dets daglige slit på sjö 
og land. H an var en m ann av folket.

Páll Nólsoys målbevisste og iherdige ar
beid for å vekke sitt folk, hans kam p mot 
undertrykkelse, embetsvelde og m onopol
handel gav ikke konkrete resultater den 
gang. M en hans virke fikk veldig betydning 
senere, nemlig som inspirasjon for hele det 
færöyske folks frigjörelses- og frihetsvilje.

E tter Påll Nólsoys död —  han var som 
en annen Terje Vigen under N apoleonskri
gen på vei hjem med en kornlast til sine 
nödstedte landsmenn og forsvant, bare godt 
og vel 40 år gammel —  syntes det som om 
middelalderens m örke igjen skulle senke seg 
over Færöyene. Im idlertid var isen nå 
brutt, og i 1840- og 1850-årene reiste det 
seg en ny bölge.

Jens Chr. Svabos arbeid ble gjenopptatt 
av språkm annen Vensil Hamm ershaimb. 
D et færöyske skriftspråket ble til, og den 
rettskrivning vi ennå har, ble fastlagt —  så 
nær opp til det gamle norröne språket som 
mulig.

Påll Nólsoys kamp m ot embetsvelde og 
m onopolhandel ble i m idten av det 19. år
hundre gjenopptatt av politikeren Niels 
W inther. Vi ble nå endelig kvitt den u ten
landske monopolhandelen. Handelen ble fri
gitt. Niels W inthers övrige kam p ble imid
lertid resultatlös. F ra  å ha vært underlagt 
det danske kongelige enevelde ble vi nå in
korporert i D anm ark, underlagt den danske 
grunnloven og det danske Folketinget. Den 
folkelige friheten, först og frem st gjennom 
opprettelsen av det gamle lagtinget, som et 
færöysk folketing, fikk vi ikke. Vi fikk bare 
et am tsråd. D et fikk navnet Lagting, men 
atskilte seg ikke fra  de övrige danske am ts
råd  ved annet enn navnet. I dette am tsråd 
var den danske am tm annen selvskreven for

m ann, det hadde faktisk ingen inntekter og 
ingen beslutningsmyndighet, bortsett fra  i 
rent lokale anliggender. Vi hadde nå, i 
hvert fall i teorien, fått næringsfrihet, m en 
politisk var Færöyene rett og slett et dansk 
amt. Og kulturelt var vår færöyske nasjo
nalitet fortsatt under sterk dansk påvirk
ning.

K ort fortalt: Em betsm ennene var frem 
deles danske, den nye handelsstand til dels 
også. Presteskapet var dansk, forkynnelsen 
i kirken foregikk på dansk, barnedåp, kon
firm asjon, vielse og begravelse likeså. I Lag
tinget, am tsrådet, m åtte de færöyske repre
sentantene tale dansk for å bli forstått av 
form annen, den danske am tm annen. De 
opprettede skoler —  först barneskoler, se
nere sem inar og realskoler —  var danske og 
hadde ingen undervisning i folkets eget 
språk, ja, danske var til og m ed tvunget un
dervisningsspråk helt opp til året 1938.

E nda en gang syntes den færöyske identi
tet å gå sin undergang i möte. M en da skjed
de det noe. Til tross for denne veldige på
virkningen var det slik at færöyingen kjente 
seg som færöying —  ennå. D et skulle bare 
en gnist til for å vekke ham  til bevissthet. 
Og det var det som skjedde i 1880-årene. 
D et oppstod nå en bevegelse, og det bem er
kelsesverdige i denne bevegelse var at den 
ikke hadde noen som helst brodd m ot den 
utenlandske, den danske, påvirkningen. Den 
var bare rettet innad, m ot det færöyske fol
ket selv. D et var et kam prop til færöyingen 
om å verne om sin egen identitet, sin kultur
arv, især om sitt morsmål, om å kjenne seg 
selv, sitt menneskeverd og sin selvtillit.

Denne bevegelsen i 1880-årene var opp
havet til den frihets- og fremskrittsvei som 
det færöyske folket siden har betrått og en
nå går. Den har selvsagt skiftet form  og u t
videt seg til hele vårt livsmönster —  kul
turpolitikken, næringspolitikken, vern om 
fiskeriressurser, utvidelse av fiskerigrensen, 
miljövern, sosialpolitikken osv. —  for å få  
alt innpasset i den politiske kam p for poli
tisk frihet og uavhengighet. M en i inn
hold, i sin innerste kjerne, har den alltid og 
er ennå den samme som for 90 år siden: 
vern om egen identitet, selvtillit.

Av inspirasjonskilder fra  nyere tid bör 
nevnes Finlands frihetskrig, den norske og 
danske frihetskam p mot de nazistiske beset-
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telsesmakter. M an hadde ikke bare sympati 
med disse frendefolk, deres kam p virket 
også som tilskyndelse til færöyinger selv. 
T il slutt bör også nevnes De forente nasjo
ners innsats for frigjörelse av kolonifolkene 
og andre ufrie folk, især deklarasjonen av 
14. desember 1960 om alle folks rett til fri
het og politisk uavhengighet.

Tankegangen har vært ganske logisk: 
Færöyinger er ett folk, én nasjon, og bör 
derfor ha samme stilling i verdenssam fun
net som alle andre folk. I De forente nasjo
ners charter er det fastslått at alle nasjoner 
i verden er likeverdige, og at alle —  uansett 
störrelse og andre forskjeller —  har rett til 
frihet og uavhengighet.

V edrörende de siste årtiers utvikling på 
Færöyene skal jeg bare i korthet berette föl- 
gende:

E tter at all forbindelse mellom Færöyene 
og D anm ark ble avbrutt ved den tyske be
settelse av D anm ark og den engelske av 
Færöyene ble Færöyene adm inistrert av den 
danske am tsmannen og det færöyske lag
tinget i forening.

Ved krigens slutt i mai 1945 var m an klar 
over at m an ikke kunne vende tilbake til 
den samme statsrettslige stilling som för kri
gen. Men m an var ikke enig om hva som 
skulle komme i stedet. M ed den danske re
gjerings samtykke ble så spörsmålet forelagt 
folket ved en folkeavstemning som fant sted 
14. september 1946.

Ved denne avstemningen ble atskillelse 
fra D anm ark vedtatt —  om enn med litcn 
majoritet. I D anm ark hadde man vanske
ligheter med å skulle forlike seg med å 
”miste” Færöyene, og også på selve Fær- 
öyene var det krefter som strittet imot at
skillelse. Ved forskjellige politiske knep og 
ning å bevare Færöyene som en integreren
de del av Danm ark. Prisen herfor var den 
hjem m cstyrcordning som vi fikk i 1948, og 
som vi ennå har. 1 henhold hertil har vi nå 
et internt selvstyre, men er for övrig under
lagt den danske stats höyeste myndighet. Til 
tross for denne innrömmelsen overfor de 
færöyske selvstendighetskrav fortsetter den 
færöyske selvstendighetskamp med u fo r
minsket styrke.

D et færöyske folket har fört en lang og 
slitsom kam p for sin nasjonale eksistens.

N år m an tenker på hva dette folket var for 
bare 150— 200 år siden, er det for meg å se 
som et m irakel at dette folket ikke gikk sin 
nasjonale undergang i möte, men i siste li
ten fan t seg selv, fattet sin egen eksistens, 
og at det til tross for motgang, uforstand, 
vrangvilje og vrangstyre, likevel har nådd 
de resultater som det vitterlig har nådd 
i dag. D et har nådd å skape et dynamisk 
sam funn, et sam funn i vekst og utvikling, 
et færöysk samfunn, et nordisk samfunn. 
Og der står vi så i dag.

N å er det kanskje dem som vil spörre: 
M en hva skal alt dette nasjonale bråket være 
godt for? V ar det ikke bedre, iallfall like 
godt, at det færöyske språket, som Jens Chr. 
Svabo i sin tid trodde, var blitt utryddet 
som sådant og bare oppbevart som kurio
sum for fremtidige språkforskere, og at vi 
i stedet hadde fått dansk som vårt morsmål 
—  hva man vitterlig forsökte helt opp til 
året 1938 —  og at vi nasjonalt var blitt 
smeltet sammen m ed det danske folket iste
denfor å bevare og verne om vår færöyske 
egenart og identitet?

Til dette kunne det svares med en lang 
utredning. D et vil ikke jeg innlate meg på, 
men bare svare med noen få ord av F ridtjof 
Nansen. Denne mann av verdensformat, 
denne menneskevenn, favnet i sin åndelige 
rikedom hele menneskeheten, også de små 
nasjoner. Nansen sa at hvert enkelt folks 
særpregede kultur er et stort pluss for ver
den. Og kanskje kunne enkelte av de store 
nasjoner lettere vært unnvært i historien enn 
enkelte av de små. D erfor er det en utilgive
lig dödssynd å undertrykke en nasjon. De 
små nasjoner har historiens rett til å leve 
sitt selvstendige liv. Og enhver liten nasjon 
plikter å våke over sin kultur og gi den til 
slekter som kan bære den videre. De egen
skaper og den kultur som utvikles gjennom 
nasjonens liv, er vår innsats i verdensutvik- 
lingen. D erfor m å også de små nasjoner be
vares for menneskeheten. Og friheten, selv
stendigheten, er for nasjonen hva luft og 
sollys er for plantene.

Ve den dag da de små nasjoner forsvin
ner fra verden!

Jeg tro r ingen har sagt disse tingene så 
klart, så konsist, så sant som nettopp N an 
sen, og jeg anser disse ord av N ansen sorr 
et fullgyldig svar på de stilte spörsmål.
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F or nå å springe like inn i det aktuelle, 
N ordisk Råd og Færöyene, vil vi færöyinger 
bli likeverdige medlem mer av dette råd, ik
ke bare for vår egen skyld, men tillike for 
N ordisk Råds skyld. V år selvstendige re
presentasjon der vil ikke bare gjöre oss selv 
rikere, men også hele Norden.

Så enkel, så liketil, er problem atikken i 
denne sak. Jeg vil ikke tro at de veletabler
te nordiske politikere som så standhaftig 
m otsetter seg dette færøyske önske, gjör det 
av ond vilje mot oss —  langt ifra —  men at 
de gjör det av manglende omtanke, m ang
lende utsyn, manglende vidsyn. D et er etter 
hvert ikke så få av disse danske, islandske, 
norske, finske og svenske politikere som har 
besökt Færöyene, og de har ikke kunnet 
unngå å legge m erke til at de er blitt m ottatt 
som venner og frender. De har m ött et nor
disk folk.

Selv kjenner jeg folk i alle de nordiske 
land, og uten å overdrive vil jeg si at min 
erfaring er den at i intet av disse landene 
er den nordiske innstilling så m erkbar som 
nettopp på Færöyene. Spör en alminnelig 
arbeider i en av storbyene i N orden om 
hans nordiske innstilling —  med hånden på 
hjertet: De aller fleste vil glo på deg. Spör 
så en færöysk fisker, gjerne fra de mest av
sidesliggende bygder, og du får et nordisk 
svar. En av våre mest skattede diktere, Chr. 
M atras har også sagt:

”H vör eigur itari N orðurm annasinn?” 
Men han tilföyer også bittert:
”Uti stóð ein —  tað var Föroyingurin.”
Vi vil være oss selv, men ikke oss selv 

nok. Vi har ingen andre guder enn nettopp 
de nordiske. Vi har sagt klart og tydelig nei 
både til EEC  og NATO. Men vi har sagt et 
likeså klart og tydelig ja  til N orden, et —  
vil jeg hevde —  klarere og tydeligere ja enn 
de fleste andre av Nordens folk. Skal vi 
færöyinger nå straffes for dette? All vår inn
stilling, vår opprinnelse, vår historie, vår 
kultur, vårt språk, ja, til og med våre öyers 
geografiske beliggenhet, alt dette, sier oss at 
det er i N orden vi horer hjemme —  og bare 
der.

Jeg skal ikke kritisere at noen av de and
re nordiske folk også har betrått andre veier 
enn den nordiske, men når de gjör dette og 
samtidig sperrer den nordiske vei for et av 
de nordiske folk, så er det noe fundam entalt

galt. D a er det ikke bare noe som vedrörer 
disse enkelte land, men hele N orden som 
sådant.

E tter at det færöyske landsstyre i henhold 
til en av Lagtinget fattet beslutning hadde 
henvendt seg til den danske regjering og 
bedt den om å få i stand at Færöyene ble 
representert i Nordisk Råd, ble det foretatt 
endringer i avtalen om Rådet, slik at det 
færöyske lagting velger to av den danske 
delegasjons medlemmer, mens en represen
tan t blir oppnevnt av det færöyske lands
styre.

Færöyene har da siden 1970 deltatt i N or
disk Råds arbeid under de gitte betingelser, 
m en på Færöyene har m an hele tiden be
traktet denne ordningen som ren t m idlerti
dig. D ette ble uttalt allerede under sesjonen 
i Reykjavik for 10 år siden, da den fær- 
öyske lagm ann bl. a. sa at det fra  færöysk 
side var blitt presisert at ”m an önskede en 
selvstændig representation og ikke en repre
sentation som form elt frem trådte som en 
del af D anm arks” .

Videre u ttalte lagm annen den gangen at 
han fölte seg ”forpligtet til at understrege, 
a t resultatet, hvorefter Færoerne har to 
m edlem mer valgt af Lagtinget og et m ed
lem udpeget af landsstyret, men at alle tre 
indgår i D anm arks riges delegation, ikke til
fredsstillende opfylder det, m an fra  færösk 
side stræber efter, en selvstændig represen
tation ligestillet med de andre nordiske lan
des” .

D et er nå 10 år siden nordiske politikere 
ble presentert for dette færöyske önsket.

D et förste forslag om selvstendig færöysk 
representasjon ble frem satt i 1976 og ble 
sluttbehandlet på Nordisk Råds sesjon i 
Oslo 1978. Forinnen hadde det færöyske 
lagtinget behandlet saken og enstemmig stöt
te t forslaget. Ved avstemningen i Rådet fikk 
forslaget bare 6 stemmer, og det bortfalt.

D et samme forslag var til behandling i 
siste sesjon, i Stockholm i 1979. Også den
ne gangen ble forslaget nedstemt, men nå 
fikk det likevel 12 stemmer. De to færöyske 
representantene stemte for, dessuten en 
dansk, to finske, en svensk og samtlige seks 
islandske.

D et samme forslag er nå til behandling i 
denne sesjonen.
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I sesjonen i Oslo 1978 var avvisningen av 
forslaget især diktert av en uttalelse fra den 
danske statsminister om at spörsmålet om 
endring av form en for den færöyske repre
sentasjon m åtte ses i sammenheng med 
spörsmålet om gjennom föring av grönländsk 
representasjon i forbindelse m ed innföring 
av hjemmestyre i G rönland. D et nyttet ikke 
at det overfor dette ble anfört at færöysk 
representasjon i Nordisk Råd ikke kunne 
være noen hindring for at grönlendingene 
fikk sitt hjemmestyre, eller at færöysk repre
sentasjon skulle være noen hindring for at 
også grönlendingene fikk sin.

D a så det samme forslag igjen ble frem 
satt i sesjonen i Stockholm 1979, og det var 
ganske klart at G rönland ville få sitt hjem 
mestyre, m åtte m an finne på en annen unn
skyldning. Og denne unnskyldning var at 
Færöyene ikke var noen selvstendig stat, og 
at det ville svekke Nordisk Råds autoritet 
såfrem t et ikke-suverent land ble medlem. 
H ertil m å bemerkes:

F or det forste: D et er riktig at Færöyene 
ikke er en selvstendig stat, men likevel har 
vi en slags konstitusjon.

F or det andre: F or dem som kjenner ba
re lite grann til færöyske forhold, vil det 
være ganske klart a t utviklingen der går 
mot full politisk frihet. Fullt medlemskap i 
Nordisk Råd ville stötte denne utviklingen. 
D et skulle da nettopp være en klar oppgave 
for Nordisk Råd å stötte denne utviklingen.

F or det tredje: Påstanden om at m edlem 
skap av et ikke-suverent land ville svekke 
N ordisk Råds autoritet, er bare en påstand. 
Vi må i det hele ta tt sette et spörsmålstegn 
ved hvori Nordisk Råds påståtte autoritet 
består. Denne autoritet kan i hvert fall ikke 
bli m indre ved at m an anerkjenner alle 
nasjoners likeverd, snarere tvert om.

F or det fjerde —  apropos suverenitet: Så 
vidt jeg vet, har bare ett av de fem nordiske 
land, som nå brauter med sin suverenitet, 
alltid vært suverent. Og nettopp i disse åre
ne har et av disse landene m istet en del av 
sin suverenitet og er i ferd med å miste en 
enda större del av denne suvereniteten. Jeg 
m ener derfor at man bör være litt varsom 
med å bruke dette suverenitetsargumentet.

Den nuværende ordning —  etter hvilken 
m an nekter færöyingene samme plass i N or
disk Råd som de övrige folk i N orden —
10—790328. Nordiska rådet

er ikke bare uverdig for N orden og uten 
samsvar med den nordiske tanke og idé, den 
er tillike ganske uholdbar og utilstrekkelig, 
ikke bare for færöyinger selv, men også for 
det nordiske samarbeid i det hele tatt.

Rett nok, i Nordisk Råd har de færöyske 
m edlem m er samme tale-, forslags- og stem
m erett som de övrige. Men meget av det 
nordiske sam arbeidet foregår etter hvert 
utenfor selve Rådet, i M inisterrådet, presi
diet, kommisjoner, kom iteer m. v., og der er 
færöyingene helt avskåret fra  medvirken og 
deltakelse. Som eksempel herpå kan nevnes 
det fiskeripolitiske og regionalpolitiske sam
arbeid —  begge saksom råder hvor færöying- 
er har vitale interesser, men da de verken 
har noen medlem mer innen nordisk fiske
rikontakt eller i komiteen for regionalpoli
tikk, er de utestengt fra deltakelse i dette 
samarbeid. N ettopp innenfor disse saksom
råder kunne færöysk deltakelse ha hatt posi
tiv betydning, ikke bare for færöyinger selv, 
men tillike for det nordiske samarbeid i det 
hele tatt. M ange andre saksom råder kunne 
for övrig vært nevnt.

Hr. president! Jeg har her försökt å gi 
svar på de spörsmål som jeg innledet med 
å stille:

H vorfor færöyinger önsker en selvstendig 
færöysk representasjon i Nordisk Råd, og 
hvorfor en slik representasjon vil være na
turlig, önskverdig, ja, en selvfölge både fra 
et færöysk og fra  et nordisk synspunkt.

D et er mulig jeg får medhold i min ar
gumentasjon. M en så rettes det drepende 
slaget m ot denne argum entasjonen, og det 
er:

N ordisk Råd består av suverene stater, og 
Færöyene er jo ikke en suveren stat. Og 
det er jo sant!

M en det er like så klart at m an med den
ne m otargum entasjon tilsidesetter og ofrer 
det innholdsmessige, det idcmessige, ja, sel
ve livsinnholdet i det nordiske fellesskap —  
til fordel for formalia. Naturligvis: Form  
skal det til, men når denne form  biir så 
trang at den er til hinder for selve innhol
dets utfoldelse, m å denne form en utvides —  
og utvides slikt at den rom m er innholdet.

Lars Korvald övertog härefter ledningen 
av förhandlingarna.
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Ib Christensen: Hr. præsident! Jeg skal 
love at tale meget kort. Jeg synes, der er 
grund til a t takke den danske regering, for
di den i bem ærkningerne til det lovforslag, 
der er kom m et om selvstændig færøsk og 
grønlandsk repræsentation, slutter op om 
det færøske lagtings enstemmige vedtagelse 
om en selvstændig repræsentation og har 
skrevet, a t dette forslag bør imødekommes.

Steenholdt sagde i sin tale under general
debatten, at også G rønland ønsker en repre- 
præsentation i Nordisk Råd nu. Hvis den 
danske regerings ønske bliver im ødekom 
met, hvad jeg håber, får begge en selvstæn
dig repræsentation, hvad der også vil være 
rimeligt m ed den hjemmestyrestatus, de to 
folk har.

Olof Jansson fra  Å land nævnte, at så
frem t G rønland og Færøerne får en ænd
ret, en mere direkte, styrket og selvstændig 
repræsentation, m å også Å land reservere sig 
at få en tilsvarende selvstændig status, hvad 
jeg også synes vil være ganske rimeligt, da 
de tre om råder kan sammenlignes med hin
anden i så udpræget grad.

D et er klart, at en sådan ændring i repræ 
sentationsform en må kræve undersøgelser. 
D et rejser jo en række principielle og prak
tiske problem er, og det er faktisk det, som 
er indholdet i den reservation, som Lars 
W erner og jeg kom med til den oprindelige 
betænkning fra  udvalget, altså før den dans
ke regerings forslag forelå. Vi kan selv
følgelig kun hilse med den største grad af 
tilfredshed, at den danske regering i reali
teten har taget det forslag, vi kom med, til 
sig i retning af, at man skal undersøge m u
lighederne for en selvstændig repræsenta
tion for Færøerne og G rønland. D erfor er 
der ikke baggrund for, a t vi opretholder re
servationen, ligesom der heller ikke er bag
grund for, at juridisk udvalg opretholder 
sin oprindelige betænkning, hvad der jo og
så netop af ordføreren for udvalget er blevet 
nævnt, at m an ikke gør.

Jeg synes også, det er værd at henvise til 
statsminister A nker Jørgensens tale på et 
andet punkt under generaldebatten, hvor 
statsministeren gav udtryk for ønsket om 
en rimelig hurtig undersøgelse og behand
ling af denne sag. Denne sag m å finde sin 
afgørelse ved næste session i 1981 i K ø
benhavn, men netop fordi den kræver nye

undersøgelser, må vi tage fat på det i ju ri
disk udvalg så hurtigt som muligt, og det 
vil også ske. D erfor kan vi, reservanterne, 
støtte den betænkning, der nu foreligger fra  
et enigt juridisk udvalg om, at m an henviser 
såvel E rlendur Paturssons forslag som den 
danske regerings forslag til undersøgelse i 
juridisk udvalg m ed henblik på et forslag til 
præsidiet til løsning af denne sag.

Hentze nævnte under generaldebatten, 
hvor tvetydigt begrebet ”suverænitet” kan 
være, og jeg synes, at han sagde meget rig
tige og centrale ting dér. D et ville være 
ulykkeligt, hvis goldt juristeri skulle stille 
sig hindrende i vejen for, at det ønske, som 
det grønlandske og færøske og også det 
ålandske folk allerede for ti år siden gav 
udtryk for, ikke blev opfyldt.

D erfor kunne jeg tænke mig, at vi even
tuelt får nedsat en komité med repræsenta
tion for de forskellige anskuelser i denne 
sag og de berørte landom råder og folk, så
ledes at vi kan få et arbejde hurtigt i gang 
med henblik på, at der i god tid forud for 
sessionen foreligger en indstilling, som jeg 
håber der vil blive bred opbakning bag.

Ändring i mediemslistan
D et anmäldes, att Sture Palm  återtagit 

sin plats i rådet och att A rne G add läm nat 
sessionen.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i 
enlighet härmed.

Steenholdt: Hr. præsident! Vi har jo  fra 
grønlandsk side sendt vores henvendelse 
første gang i år, og vi håber ikke, a t den 
færøske oplevelse skal gentages for vores 
vedkom mende, ellers er jeg måske også 
døm t til at komme med lange redegørelser 
i de næste ti år, hver gang vore henvendel
ser bliver rejst, ligesom min kollega fra 
Færøerne bliver ved med at gøre.

Jeg vil opfordre Nordisk Råd til at sørge 
for, at alle mulige problem er undersøges og 
vurderes alvorligt, bl. a. af M inisterrådet og 
juridisk udvalg. M an kan ikke blive ved 
m ed at udsætte sagen hver gang, og derfor 
vil jeg gentage det, som jeg foreslog, nem 
lig en, hvad jeg vil kalde regerings- og par
lam entarikerkom ité i Nordisk Råds regie 
til at arbejde videre med forslaget.
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Jeg håber, at vore henvendelser ikke skal 
trækkes i langdrag, og jeg håber, a t jeg får 
svaret ja  eller nej —  helst et ja  —  allerede 
til næste år.

Landsstyresmedlem Hentze: Hr. præsi
dent! Jeg vil gerne på det færøske landsty
res og i og for sig også på det færøske lag
tings vegne takke den danske regering for 
det forslag, som den har fremsat, hvormed 
den har holdt sit ord om, at m an fra  dansk 
side ville fremsætte forslaget, når hjem m e
styreloven for G rønland var gennemført.

Jeg skal ikke tage fat på nogen førstebe
handling af denne sag; der er anført så m e
get tidligere under denne session, men jeg 
forestår godt, når talsm anden for juridisk 
udvalg og andre i salen spørgende har 
sagt: H vordan skal denne sag håndteres. 
Samtidig siger man, at den ikke skal forha
les. D et kan være et vanskeligt arbejde at 
finde balancen mellem at håndtere en sag 
på fornuftig m åde og ikke at forhale den.

M en jeg ønsker fra færøsk side at sige, 
at hvis de er noget helt nyt og problem fyldt 
i forslaget, så lad det modnes i udvalget. 
Nordisk Råd har nu levet i et kvart år
hundrede, og eftersom Nordisk Råd har en 
grundlovsmæssig struktur med sine statut
ter, og et land og en stat er en levende o r
ganisme, så m å m an dog en gang imellem 
kigge på grundloven og ændre den efter be
hov. Lad ikke Nordisk Råd blive så stereo
typt, at man hænger sig bare i det formelle.

Jeg vil slutte med at bede juridisk udvalg 
om at komme med sin betænkning, og med 
en også set med færøske øjne positiv be
tænkning og forslag.

Johannes M. Olsen: Jeg vil bare henstille 
til det høje råd, at hvis vi skal undgå at hø
re flere taler, som varer en time eller tre 
kvarter, er det bedst, at vi snarest muligt får 
lov at komme ind i Nordisk Råd. D et var 
min partifælle i øvrigt, Christian D jurhuus 
der for 10 år siden, da han var lagm and på 
Færøerne, frem satte ønsket om, at vi skulle 
ind i Nordisk Råd. Forslaget har nu ligget 
her i 10 år. Siden har min landsmand, Pa- 
tursson fra  lagtinget, frem sat ønsket. Men 
det gik heller ikke. Og nu er jeg meget 
spændt på, hvordan det kom m er til at gå for

den danske statsminister Anker Jørgensen, 
om  det nu skal lykkes tredje gang. Alle go
de gange tre, siger man. Jeg personlig støt
ter forslaget, m en jeg vil også sige, at nu 
hører jeg til det parti, der har frem sat øns
ket om en selvstændig delegation. D erfor 
m å jeg også støtte det. M en på den anden 
side føler jeg det selv på den måde, at jeg 
har vanskeligt ved at forestille mig de for
dele, som endnu ingen har snakket om, og 
som vi ville få ved at gå ind i Nordisk Råd.

Jeg vil takke for, at forslaget har fået 
den udform ning, det har, og håbe, at p ro
blemet er løst på bedste måde.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

S

E 6: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
den nordiska passkontrollöverenskommelsen 
(D 1980/10/1973/j)1

Grethe Lundblad: H err president! Med 
den skriftliga motivering jag anfört vill jag 
ställa följande fråga till N ordiska m inister
rådet:

Vilka skäl föranledde beslutet den 27 ju 
li 1979 om införande av passkontroll och 
vilka möjligheter finns att upphäva beslu
tet?

Statsrådet Karin Andersson: H err presi
dent! Passkontrollöverenskom melsen (PÖK) 
har från  sin tillkomst år 1957 gett möjlig
het till stickprovsvis passkontroll vid grän
sen till ett annat nordiskt land. F rån  svensk 
sida har det också förekom m it viss stick
provskontroll under den tid PÖK har fun
nits till. M ot bakgrund av en om fattande il
legal invandring till Sverige av assyrier/sy- 
rianer från  Turkiet införde Sverige i början 
av år 1976 viseringstvång för turkiska m ed
borgare. N är läget ändå inte förbättrades —  
bl. a. beroende på att D anm ark och Norge 
inte har viseringstvång för turkiska m ed
borgare —  ansåg sig Sverige i november 
1976 nödsakat att intensifiera stickprovs
kontrollen vid gränsen mot D anm ark ocf 
1 Frågan tryckt s. 2480.
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delvis även vid den svensk-norska gränsen. 
Trots en om fattande stickprovsvis passkon
troll vid fram för allt de passkontrollorter 
som har färjetrafik med D anm ark förvärra
des situationen efter hand. Invandringen 
över i första hand den dansk-svenska grän
sen fick under åren 1977 och 1978 en så 
stor om fattning och gav upphov till så om 
fattande problem att den svenska regering
en fann det nödvändigt att försöka få till 
stånd möjligheter att skärpa gränskontrol
len ytterligare.

De uppkom na svårigheterna hängde, som 
jag näm nde, samman m ed att någon enhet
lig nordisk viseringspolitik inte hade visat 
sig möjlig att åstadkom m a. D ärm ed har det 
inte heller blivit möjligt att tillräckligt ef
fektivt upprätthålla inresekontrollen vid 
nordisk yttergräns.

M ot den bakgrunden föreslogs från 
svensk sida under våren 1979 att det i 
PÖK öppnades möjlighet för ett nordiskt 
land att i exceptionella situationer och för 
begränsad tid införa reguljär passkontroll 
vid gränsen till ett annat nordiskt land. M öj
ligheten om gärdades med olika begränsning
ar i syfte att klargöra att den hade karaktär 
av en nödfallsåtgärd och inte syftade till att 
riva upp passfriheten i Norden.

F rågan avhandlades på det nordiska pla
net först vid överläggningar mellan de 
danska och svenska statsm inistrarna den 
7— 9 maj 1979 och därefter vid ett möte 
m ellan företrädare för de nordiska rege
ringarnas utrikes- och fackdepartem ent den
18 maj 1979. De övriga nordiska ländernas 
regeringar visade förståelse för de svenska 
svårigheterna genom att medverka till de 
föreslagna ändringarna. Överenskommelsen 
om ändring av passkontrollöverenskommel
sen undertecknades den 27 juli 1979 och 
blev gällande den 26 augusti samma år. 
Passkontrollöverenskommelsens artikel 8 
ger i sin ändrade lydelse möjlighet för ett 
nordiskt land att tillfälligt införa reguljär 
passkontroll om detta är nödvändigt för att 
förhindra ett om fattande illegalt inresande, 
som beror på att de berörda länderna har 
olika viseringskrav. Beslutet om en sådan 
kontroll gäller för varje gång högst sex m å
nader. Övriga länder skall underrättas i för
väg. Genom den genom förda ändringen 
finns nu en möjlighet för ett nordiskt land

att som en sista utväg tillgripa reguljär pass
kontroll under begränsad tid.

N är det gäller form erna för genom föran
det av ändringen har de nordiska regering
arna kritiserats, främ st för att N ordiska rå 
det eller dess organ inte inform erades eller 
konsulterades. Jag vill på den punkten 
fram hålla att regeringarna, m ot bakgrund 
av den situation som rådde vid överenskom
melsens tillkomst, inte bedöm de att det var 
möjligt att avvakta en diskussion av frågan 
m ed parlam entarikerna i N ordiska rådet. 
Jag är emellertid villig att medge att det har 
brustit i kom m unikationen med N ordiska 
rådet, och jag vill för min del beklaga att 
så har skett.

Beträffande m öjligheterna att upphäva 
beslutet vill jag endast näm na följande. Jag 
delar G rethe Lundblads mening att pass
friheten fortfarande är ett grundläggande 
element i det nordiska samarbetet. Den möj
lighet till reguljär passkontroll som infördes 
i PÖK år 1979 har ännu inte utnyttjats. 
M öjligheten bör utnyttjas först om detta vi
sar sig oundgängligen nödvändigt. D et är 
m in förhoppning att detta skall kunna und
vikas, trots att den illegala invandringen av 
turkiska assyrier till Sverige alltjäm t pågår 
i oförm inskad omfattning. D ärem ot ser jag 
ingen anledning att ändra PÖK på denna 
punkt, eftersom den nu ger staterna möj
lighet att i exceptionella situationer införa 
den inresekontroll som är oundgängligen 
nödvändig.

Den sedan novem ber 1976 bedrivna stick- 
provsvisa passkontrollen måste fortsätta un
der överskådlig tid med hänsyn till det oför
ändrat stora invandringstrycket från  den 
turkisk-assyriska gruppen. Kontrollen är un
der nuvarande förhållanden nödvändig för 
att vi också i fortsättningen skall kunna 
upprätthålla en reglerad invandring.

Avslutningsvis vill jag fram hålla vikten 
av att en effektiv inresekontroll sker vid de 
nordiska yttergränserna. En sådan kontroll 
ä r av naturliga skäl ett gemensamt nordiskt 
intresse. Den utgör en förutsättning för 
passfrihet mellan de nordiska länderna. Jag 
vill näm na att vissa diskussioner på senare 
tid har ägt rum mellan våra länder rörande 
frågan om bevakningen av de nordiska yt
tergränserna.
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Ändring i mediemslistan
D et anmäldes, att G unnel Jonäng återta

git sin plats i rådet och a tt U lla Ekelund 
läm nat sessionen.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i 
enlighet härmed.

Grethe Lundblad: H err president! Jag 
vill tacka statsrådet K arin A ndersson för 
svaret.

D et fanns för parlam entariker i N ordiska 
rådet två skäl att vara upprörda över beslu
tet somm aren 1979 om en uppm jukning av 
passöverenskommelsen. F ör det första kun
de m an av rent sakliga skäl vara upprörda 
med hänsyn till allas vår önskan om att be
vara det nordiska sam arbetet. F ör det and
ra skulle m an på rent form ella och konsti
tutionella grunder vara upprörd över det 
sätt på vilket beslutet kom till.

Jag skall i korthet försöka analysera sva
ret u tifrån dessa skäl.

A tt m inisterrådet —  om än tillfälligt —  
upphäver en rättighet som är så uppskattad 
av nordiska m edborgare endast därför att 
den missbrukas av ett litet fåtal personer för 
illegal invandring, är som att leta i en hö
stack efter en nål som m an stuckit sig på. 
Jag är själv från  en internordisk gränsstad. 
C irka 17 miljoner m änniskor reser per år 
mellan Helsingborg och Helsingör. De flesta 
ä r  nordbor som besöker varandras länder 
för att det är vackert där eller för att de ar
betar på andra sidan. D et skulle skapa stor 
irritation och kräva oerhörda personalinsat
ser om m an skulle kontrollera alla, bl. a. al
la  de pensionärer som dagligen ta r en tur 
till grannlandet. Och det skulle säkert av 
allm änheten i N orden uppfattas som en 
början till upplösning av ett vänskapsförhål
lande mellan våra länder. A tt välja ut alla 
m örklockade och brunbrända människor 
för kontroll är ju  omöjligt. Vi i N orden ser 
ju  inte alla u t som vikingar! D et döljer sig 
också en liten misstanke m ot denna tem po
rära  inskränkning i våra nordiska rättighe
ter. K an den inte, K arin Andersson, också 
bli en början till en upplösning av vår fria 
arbetsm arknad? D et är en fråga som jag 
ställer och som jag skulle vilja ha ett svar 
på.

För mig och m ånga andra har de nordis

ka gränserna i stället för polis och bom m ar 
karakteriserats av folklighet. Ä r den tiden 
på väg att vara förbi? Rådet måste lyssna 
till de protester som i hela N orden har kom
m it från  talarstolar och tidningsledare. Sök 
andra vägar att förhindra illegal imm igra
tion från  utom nordiska länder! D et är ett 
råd jag vill ge. F ram härda inte med att in
skränka passfriheten.

D et andra skälet till att vi i N ordiska rå
det bör protestera är att ändringen enligt 
min uppfattning strider m ot samarbetsöver- 
enskommelsens artikel 28, där det står:

”D e fördragsslutande parterna skola sö
ka bevara och ytterligare utveckla det sam
arbete som lett till att deras territorier u t
göra ett passkontrollom råde. Kontrollen av 
resande som passera gräns mellan nordiska 
länder, skall även i övrigt förenklas och 
sam ordnas.”

Jag tycker att m an har förbrutit sig m ot 
denna paragraf.

Den särskilda passöverenskommelsen 
med tillägg från 1973 innebär ju  fullständig 
passfrihet för m edborgarna i de nordiska 
staterna. D ärem ot tillåter den en särskild 
pass- och identitetskontroll vid nordiska yt- 
tergränser, och den ger också möjligheter 
till viseringstvång i enskild nordisk stat för 
icke-nordiska medborgare.

V arför har inte m inisterrådet sökt lösning
en på de aktuella invandrarproblem en i des
sa möjligheter?

Genom  gem ensamma förstärkta insatser 
på nordisk basis har ni ju  skapat ett hårda
re m otstånd m ot narkotikasmugglingen till 
N orden. Jag vill därför fråga: Ä r inte en ge
mensam förstärkt passkontroll vid ytter- 
gränserna möjlig?

Statsrådet Karin Andersson: H err presi
dent! G rethe Lundblad var upprörd över 
två saker: dels över själva sakfrågan, dels 
över sättet på vilket den blivit löst. D et sist
näm nda skall jag inte mer uppehålla mig vid 
—  den saken behandlades tidigare i dag i 
sam band med föredragningen av juridiska 
utskottets betänkande.

Jag kan beklaga att vi behöver göra stick
provskontroller vid gränserna mellan de nor
diska länderna. Jag tro r dock inte att G re
the Lundblad kan se någon annan lösning 
på det problem  som gjorde att vi måste till-
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gripa dessa kontroller, nämligen den illega
la invandringen.

Jag vill erinra om att en förutsättning för 
passfriheten var att de nordiska yttergrän- 
serna skulle bevakas. Som jag näm nde i sva
ret har detta försvårats på grund av att län
derna har olika viseringsbestämmelser. Den 
frågan togs för övrigt också upp när över
enskommelsen träffades den 18 maj 1979. 
Jag näm nde också i m itt svar att överens
kommelsen ännu icke tagits i bruk. Jag sa
de vidare ordagrant att jag anser att den 
skall utnyttjas först om detta visar sig ound
gängligen nödvändigt, och det är min för
hoppning att vi skall kunna undvika detta. 
Jag står fast vid detta, och jag undersöker 
fö r närvarande alla m öjligheter att på andra 
vägar, precis som G rethe Lundblad sade, 
försöka lösa frågan på ett sätt som kan 
vara bra för samtliga länder. I detta syfte 
har jag tagit initiativ till diskussioner m el
lan våra länder på tjänstem annaplanet för 
a tt undersöka m öjligheterna att öka kon
trollen vid yttergränserna. Det är den vägen 
jag anser att vi bör försöka gå.

K. B. Andersen: Hr. præsident! D et er 
ikke ligefrem, fordi vi trænger til længere og 
flere indlæg på talerlisten i dag om det ju ri
diske, som har taget megen tid. Jeg tager 
kun ordet ganske kort, for at det kan frem 
gå af protokollen, at når ingen af os fra ju 
ridisk udvalg, som har denne sag til be
handling, tager ordet i forbindelse med det
te spørgsmål, er det, fordi det blev omhyg
geligt behandlet i formiddag, som statsrådet 
sagde, under punkt 3.

Jeg kunne også holde en længere histo
risk forelæsning. E t af tidspunkterne, jeg 
ville nævne, var februar 1976, da den da
værende regering suspenderede viseringsfri- 
hedsaftalen; det skal vi ikke laste den nuvæ
rende svenske statsråd for, for det skete i en 
tidligere regering. Men jeg vil bare bede 
om, at det kommer til a t fremgå af proto
kollen, at vi meget stærkt i formiddag drøf
tede denne sag, og beklagade fremgangsmå
den. Jeg synes, der må være lidt sam m en
hæng i, hvad vi foretager os her i rådet.

Sedan diskussionen förkalarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av rekom m enda
tionen fortsätter i juridiska utskottet.

6
E 24: Fråga till Nordiska ministerrådet om  
nordiskt samarbete inom det offentliga ut
redningsväsendet (D 1980/17/1976/j)1

Nathalie Lind: H r. præsident! Jeg har til
Nordisk M inisterråd stillet et spørgsmål om, 
hvorvidt det ville være rimeligt, a t en prin
cipskitse, som er under behandling i N or
disk M inisterråd, og som vedrører spørgs
m ålet om fælles nordiske udredninger, even
tuelt kunne blive overgivet til N ordisk Råd, 
således at m an kunne gå ind i en substans
debat allerede på nuværende tidspunkt.

Jeg har også stillet et tillægsspørgsmål 
om, hvornår det arbejde, der er i gang, kan 
forventes at være afsluttet. Jeg har begrun
det mine spørgsmål.

Statsråd Gjerde: Selv om M inisterrådet 
har funnet det nødvendig å understreke k ra
vet om en rimelig balanse mellom aktuelle 
tiltak og mulige kostnader/ulem per, har vi 
ikke derm ed m ent at det foreslåtte nordiske 
samarbeid om offentlige utredninger nød
vendigvis m å stilles i bero. M eningen har 
vært å uttrykke et generelt ønske om at et 
eventuelt samarbeid på dette om rådet skal 
komme inn i praktiske form er, uten for sto
re kostnader. D ette er å betrakte som en 
foreløpig reaksjon på de forslag som er 
fram kom m et i problem notatet, som er u t
arbeidet av en utreder uten tilknytning til 
M inisterrådets organer. Forslagene skal 
vurderes av en kontaktgruppe av berørte 
myndigheter før saken biir behandlet av 
M inisterrådet og deretter forelagt Nordisk 
Råd. N otatet i seg selv gir ikke et tilstrekke
lig bredt grunnlag for å vurdere forholdet 
mellom kostnader og nytt på dette om rådet.

De forslag som vurderes, er av forskjellig 
art. D et legges for det første opp til en re
gulering av utredningssam arbeidet. I tillegg 
er det antydet behov for et relativt om fat
tende prosjekt. D et arbeides nå bl. a. med å 
konkretisere dette prosjektforslaget.

M inisterrådet vil fullt u t slutte seg til 
intensjonene bak forslagene. Spørsmålet er 
imidlertid om disse forhold egner seg for en 
fast, formell regulering, og om prosjektet er 
hensiktsmssig. D et vesentlige i denne fo r
bindelse m å være at det i praksis biir sørget 
1 Frågan tryckt s. 2506.
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for en stor grad av nordisk koordinering i 
forbindelse med offentlige utredninger. Det 
er m itt inntrykk at dette skjer i betydelig 
grad i dag. I den forbindelse m inner jeg om 
at de nordiske justisministre har vedtatt å 
følge visse prinsipper for nordisk samarbeid 
om offentlige utredninger innen justisfor
valtningen. Også innenfor embetsmannsko- 
miteene og blant andre myndigheter skjer 
det en betydelig nordisk koordinering i fo r
bindelse med offentlig utredningsarbeid. 
Spørsm ålet m å være om det foreligger p rak
tiske samarbeidsbehov utover dette, og om 
formelle regler er et hensiktsmessig virke
m iddel for å fremme eventuelle behov. U n
der remissbehandlingen som gikk forut for 
vedtaket av rekom m andasjonen, var det en 
viss skepsis vedrørende behovet for rekom 
m andasjonen og særlig mot for faste regler 
på dette området.

M inisterrådet vil påse at arbeidet med re
kom m andasjonen blir påskyndet, slik at re
sultatet kan presenteres for Nordisk Råd så 
snart som mulig.

Nathalie Lind: Jeg takker minister G jer
de for den redegørelse, der er givet her. Det 
var rart a t høre, at vi så snart som muligt 
vil blive præsenteret for et resultat.

Jeg synes ikke rigtig, jeg fik svar på mit 
spørgsmål, om m inisterrådet havde over
vejet allerede nu f. eks. at inddrage juridisk 
udvalg i denne sag. Jeg vil egentlig gerne 
have en klar vurdering af dette, men måske 
ligger svaret deri, at notatet i sig selv ikke 
giver et tilstrækkelig bredt grundlag for at 
vurdere projektet.

N år jeg tager det frem, er det, fordi den
ne sag har haft en, kan jeg næsten sige, 
foruroligende langsom udvikling. Vi starte
de i 1976 med et medlemsforslag, og dette 
er sandelig ikke stillet af novicer eller poli
tisk uvidende i Nordisk Råd. Det blev rejst 
a f Johannes Antonsson, Sverige, Ragnhildur 
Helgadóttir, Island, Anker Jørgensen, D an
m ark, Odvar Nordli, Norge, og V. J. Suk- 
selainen, Finland.

U nder hele sagens behandling —  jeg vil 
understrege, at rekom m andationen blev en
stemmigt vedtaget —  har man henvist til, 
at nu skulle der ske noget. D er blev nedsat 
en  ad hoc-gruppe. M an havde en særlig per

son til at udrede det, men da vi kommer 
frem  til året 1978, er det ligesom, der er et 
lille lyspunkt. M ed henblik på den 27. ses
sion i 1979 siger m inisterrådet i en erklæ
ring af 8. decem ber 1978: M an regner med 
et resultat i februar 1979. D er er en prin
cipskifte under udarbejdelse af en særlig 
undersøger.

N år vi så ser på, hvad vi får at vide til 
denne session, henviser m an altså til, at sa
gen for øjeblikket er under vurdering i m i
nisterrådet, og man rejser —  måste med re t
te, måske med urette, det ved jeg ikke —  det 
spørgsmål, om anstrengelserne vil komme til 
at svare til arbejdet, om det måske ikke er 
så form el en vej, man skulle gå, eller om 
m an skulle finde en anden løsning.

Jeg har altså rejst spørgsmålet først og 
frem m est for at høre, om m an har overvejet 
i m inisterrådet efter alle disse år måske at 
få en fornyet behandling i juridisk udvalg, 
hvis procedurereglerne tillader det og endvi
dere for at høre, hvad er snarest muligt? Er 
der nogen tidstermin? D et er nu over et år 
siden, at m an regnede med, at m an havde 
det.

Statsråd Gjerde: Hr. president! Som jeg 
sa i m itt svar, arbeider en kontaktgruppe 
med å vurdere dette spørsmålet. D et vi i 
M inisterrådet er særlig opptatt av, er om 
kostnadene ved en slik ordning står i rim e
lig forhold til den nytte den m åtte ha. Vi er 
i M inisterrådet ennå ikke kom m et så langt 
at vi syns vi har et tilstrekkelig grunnlag for 
å gi et svar på dette spørsmålet. N år vi kom 
mer så langt, vil vi sende saken tilbake til 
Nordisk Råd, og det m å vel være på det 
tidspunkt det kan bli aktuelt at juridisk u t
valg kom m er inn i bildet.

Spørsmålet om hva ”snarest mulig” be
tyr, har jeg prøvd å svare på mange gang
er. Jeg er kommet til at svaret på det spørs
m ålet må være: Det er nå litt forskjellig. 
D et må også bli svaret i denne sam m en
heng.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i juridiska utskottet.



296 Torsdagen den 6 mars kl. 14.00

7
C 1: Berättelse rörande det nordiska samar
betet (social- och miljöutskottets betänkan
de)

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit,
I. att N ordiska rådet beträffande kapitel 

I: Inledning, i tilläm pliga delar, kapitel II: 
A rbetsm arknad, kapitel III: Arbetsmiljö, ka
pitel X: Jämställdhet, kapitel XIV: M iljö
vård sam t kapitel X V III: Socialpolitik i mi
nisterrådets berättelse antager följande ytt
rande:

1) N ya samarbetsorgan bör upprättas en
bart då betydande sam arbetsfördelar står att 
vinna och efter det att berört organ inom 
N ordiska rådet beretts m öjlighet att yttra 
sig. Perm anenta nordiska institutioner bör 
erhålla sina bevillningar via de samnordiska 
budgeterna.

2) Parallellt med att kontakterna mellan 
de nordiska ländernas regeringar intensifie
ras bör sam rådet mellan m inisterrådets och 
N ordiska rådets olika organ byggas ut yt
terligare.

3) M andat och direktiv för nordiska u t
redningar bör preciseras på ett tidigt stadi
um och omgående delges berört organ in
om N ordiska rådet. Varje utredning bör av
slutas med en kortfattad och systematisk 
sam m anfattning i vilken klart utsägs vilka 
konkreta åtgärder som föreslås bli vidtagna.

I utredningsarbetet bör förhållandena i 
samtliga nordiska länder beaktas.

4) Inga förändringar i viktigare nordiska 
samarbetsöverenskommelser såsom 1954 års 
överenskommelse om gemensam nordisk ar
betsm arknad, bör vidtagas innan N ordiska 
rådet —  i enlighet med artikel 46 i Helsing- 
forsavtalet —  beretts möjlighet att yttra sig.

5) Vid flyttning mellan de nordiska län
derna bör i största möjliga utsträckning de 
offentliga arbetsförm edlingarna anlitas. 
Samarbetet mellan arbetsförm edlingarna i 
N orden bör byggas ut. I 1954 års arbets- 
marknadsöverenskommelse fastslås princi
pen om lika behandling av landets egna och 
inflyttade nordiska medborgare.

6) De m inistrar som i respektive nordiskt 
land bär ansvaret för jäm ställdhetsfrågorna 
bör ansvara för dessa frågor också på nor
diskt plan.

7) En fristående äm betsm annakom m itté

för jäm ställdhetsfrågor och en till denna 
knuten rådgivande kom m itté bör upprättas. 
De resurser som på sekretariatsplanet avsätts 
för nordiskt jäm ställdhetssam arbete bör 
förstärkas.

8) I syfte att undvika en alltför stor upp
splittring av tillgängliga resurser bör en stör
re koncentration av projektverksam heten 
på m iljövårdsom rådet ske.

9) Revisionen av 1955 års nordiska kon
vention om social trygghet bör föreläggas 
N ordiska rådet i form  av ett m inisterråds
forslag.

10) Det nordiska sam arbetet på rusme- 
delsom rådet bör utvidgas och fördjupas. 
N ordiska näm nden för alkohol- och drog
forskning bör erhålla förstärkta ekonom is
ka resurser.

11) U tredningen om utvidgning av den 
gem ensamma nordiska arbetsm arknaden för 
social- och medicinalpersonal bör föreläg
gas N ordiska rådet i form  av ett minister- 
rådsförslag.

12) N ordiska läkem edelsnäm nden bör 
erhålla förstärkta personella resurser.

II. att N ordiska rådet lägger kapitel I, i 
tilläm pliga delar, kapitel II, kapitel III, ka
pitel X, kapitel XIV och kapitel XV III i m i
nisterrådets berättelse till handlingarna.

Haugstvedt (social- och miljöutskottets 
talesman): Sosial- og miljøutvalget har som 
vanlig behandlet de deler av M inisterrådets 
beretning som om handler arbeidsmarked, 
arbeidsmiljø, likestillingsspørsmål, miljøvern 
og sosialpolitikk. Jeg vil i det følgende pre
sentere utvalgets synspunkter på disse om 
råder, dog med den bem erkning at utval
gets viseformann, Bror Lillqvist, vil rede
gjøre nærm ere for arbeidsmarkeds- og ar- 
beidsmiljøspørsmål.

Men først noen ord av mer allmenn ka
rakter. I innledningen til M inisterrådets be
retning er det lagt opp til en generell de
batt om utviklingen innen det nordiske sam 
arbeid, og om de resultater som er opp
nådd. Sosial- og m iljøutvalget har benyttet 
seg av denne mulighet til å komme med en 
del synspunkter i denne sammenheng. Slik 
utvalget bedøm m er det, var det fire hoved
tendenser som kom til å prege sam arbeidet 
i 1970-årene. F or det første fikk vi en over
gang fra  helhetsløsninger til et sam arbeid
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sektor for sektor. F o r det annet ble sam ar
beidet i økende grad institusjonalisert. For 
d e t tredje kom intereresseorganisasjonene, 
som Nordens faglige Samorganisasjon, 
sterkt med i samarbeidsprosessen. Endelig 
bør det nevnes at det ble bygd ut en om fat
tende nordisk utredningsvirksomhet.

Vi har etter hvert høstet erfaringer for 
hva denne utvikling samlet har tilført det 
nordiske samarbeid, på godt og vondt. På 
den positive siden må det kunne konstate
res at sam arbeidet har gått gjennom en klar 
konsolideringsfase. D e m er kritiske bem erk
ninger kan summeres opp slik: D et vil kreve 
en viss nytenkning å sikre at de etter hvert 
mange sektorprogram m er kan få den virk
ning i det nordiske samarbeid som de var 
tiltenkt. Jeg henviser her til de bem erkning
er som fins på side 2 i utvalgets betenkning. 
N år det gjelder utbyggingen av samarbeids
organer, er tiden nå inne til å gå m er var
somt fram. D et må ikke bli et mål i seg selv 
å etablere nye institusjoner. Og samtlige in
stitusjoner m å ha sin forankring i M inister
rådets budsjetter. D et bør legges atskillig 
sterkere vekt på å forankre utredningene i 
klare m andater. Likeledes bør det sørges 
for at utredningsarbeid kan komme raskt i 
gang, og at resultatene deretter kan presen
teres på en grei og frem for alt oversiktlig 
og tilgjengelig måte. Vi har dessverre hatt 
eksempler på at det gikk hele tre år før en 
tilsagt utredning ble lagt fram.

Jeg nevnte at interesseorganisasjonene nå 
synes å komme sterkere med i det nordiske 
samarbeid. E t eksempel på dette er den go
d e  kontakt som er etablert mellom Nordens 
faglige Samorganisasjon og sosial- og m il
jøutvalget. En tilsvarende kontakt er opp
rettet med arbeidsgiverorganisasjonene. I 
slutten av januar hadde sosial- og m iljøut
valget besøk av representanter fra  NFS. I 
begynnelsen av februar ble det arrangert et 
kontaktm øte mellom en tim annsdelegasjon 
fra  NFS, Nordisk Råds presidium og sam t
lige utvalgsformenn. Til åovervære denne 
sesjon er arbeidsm arkedets parter spesielt 
innbudt. D et er, så vidt meg bekjent, første 
gang dette skjer. D erfor kan det virke noe 
underlig når den danske LO-form ann, T ho
mas Nielsen, uttalte, slik det ble referert i 
enkelte danske aviser 15. februar d. å., at 
N ordisk Råd ikke har sikkelig kontakt med

fagbevegelsen. På dette felt synes jeg ikke 
at det er grunnlag for noen reell kritikk —  
og slett ikke m ot sosial- og miljøutvalget.

N år det gjelder de enkelte saksfelter, 
konstaterere sosial- og miljøutvalget at sam
arbeidet tilføres nye elementer. På det so
sialpolitiske om råde synes tiden snart å være 
inne til en alminnelig revisjon av det nor
diske samarbeidsprogram .

D et er blant annet m ed dette sikte utval
get imøteser en rådslagning m ed sosialmi- 
nistrene i august d. å. Enkelte viktige nor
diske utredninger krever nemlig sin opp
følgning. Jeg tenker i første rekke på ajour
føringen av den nordiske konvensjon om 
sosial trygghet og utvidelsen av det felles 
arbeidsm arked til også å om fatte sosial- og 
helsepersonell. Begge disse saker er av en 
slik størrelsesorden at de —  slik vi bedøm 
m er det i dag —  bør forelegges Nordisk 
R åd i form  av et m inisterrådsforslag. Sam
arbeidet for å begrense misbruk av rusm id
ler er også en høyt prioritert oppgave. So
sial- og miljøutvalget imøteser behandlingen 
av de tre medlemsforslag som nylig er reist 
i denne forbindelse.

Sam arbeidet på m iljøvernom rådet karak
teriseres av en økende bredde. M en nettopp 
denne m angfoldighet i engasjement kan 
lett komme til å motvirke ønsket om en ef
fektiv utnyttelse av ressursene. U tvalget pe
ker derfor på at man så vidt mulig må fo r
søke å unngå at de tilgjengelige ressurser 
splittes for meget opp.

Den nordiske miljøvernkonvensjon er —  
sett i internasjonalt perspektiv —  en unik 
form  for lovgivning. M en det er viktig å 
være oppm erksom  på at verdien av en slik 
konvensjon avhenger av evne og vilje til å 
gå videre med harm oniseringen av lover og 
forskrifter på m iljøvernom rådet. F. eks. bør 
brudd på bestemmelsene i konvensjonen 
kunne møtes m ed et reaksjonsm ønster som 
er tilnærm et likt i de nordiske land. D et bør 
være et allm ent prinsipp at overgripende be
stemmelser på m iljøvernom rådet får sin na
sjonale bekreftelse i lovtekster —  ikke bare 
i forskrifter.

I m itt innlegg i generaldebatten pekte jeg 
på at den intensiverte søking etter nye ener
giform er innebærer et økt press mot vårt 
naturlige miljø. D enne oppfatning deles av 
utvalgets medlemmer. Vi blir m er og mer
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klar over at det ikke er likegyldig for det 
nordiske samarbeid hvilket valg av energi
bærere som foretas i de enkelte land. På 
dette felt vil problem ene — og dermed også 
behovene for intensivert kontakt —  tilta i 
det tiår som nå er innledet. H er vil det selv
sagt være nødvendig å se ut over Nordens 
grenser. En meget stor del av luftforurens
ningene stam m er fra europeiske land —  så 
vel fra  øst som fra vest. Sist høst ble det un
dertegnet en konvensjon om håndteringen 
av disse grenseoverskridende forurensninger. 
Jeg håper at den vil vise seg å bli et effektivt 
hjelpemiddel.

Sosial- og miljøutvalget konstatererer at 
også naturvernspørsm ål m å få prioritet i 
vårt videre arbeid i Nordisk Råd.

M inisterrådets rapport om nordisk forsk- 
ningssamarbeid er av foreløpig karakter. 
Ikke desto m indre kan det fastslås at det m a
teriale som hittil er lagt fram, vil bidra til at 
forskningsspørsmålene får en viktig plass i 
de forberedelser som vi nå skal ha fram  
til Rådets 29. sesjon i København. Tre av 
de syv innsatsom råder som prioriteres na
sjonalt, faller innenfor sosial- og miljø- 
utvalgets ansvarsområde, nemlig arbeids
miljø, arbeidervern, helse- og miljøvern
forskning. Den utpekte arbeidsgruppen bør 
fortsette sitt arbeid med sikte på å legge 
fram  et definitivt forslag høsten 1980.

Jeg nevnte at det nordiske samarbeid sta
dig tilføres nye elementer —  det utvides 
både i dybden og i bredden. Denne mer ge
nerelle tendens slår imidlertid ikke igjen
nom på alle felter. V årt utvalg har således 
funnet det nødvendig å påpeke at det nor
diske likestillingsarbeid lider under vesent
lige mangler. Likestillingsspørsmålene har 
fortsatt ingen skikkelig forankring i det ad
ministrative apparat. Sosial- og miljøutvalget 
er innstilt på å innby de ministre —  under 
hvilke likestillingsspørsmålene sorterer —  
til en felles rådslagning om de framtidige 
oppgaver. En slik konferanse bør kunne 
finne sted høsten 1980.

La meg så hr. president til slutt benytte 
anledningen til å utdype utvalgets befatning 
med rusmiddelproblemene i N orden i det 
år som er gått siden vi sist var samlet til 
sesjon.

M isbruket av alkohol, narkotika og psy
kofarm aka vekker stadig større bekymring

i våre respektive land. D ette var bakgrun
nen for det initiativ som sosial- og miljø
utvalget tok til et seminar i Kolding høsten 
1979. Seminaret samlet deltakelse fra  eks
pertorganer, myndigheter, edruskapsorga- 
nisasjoner, arbeidsmarkedets parter og fra 
prim ær- og fylkeskom munene i hele N or
den. Resultatet av drøftelsene gjenspeiles i 
tre medlemsforslag. D et ene —  A 579/s —  
foreskriver sam arbeid om tiltak for å m ot
virke misbruk av rusgifter —  med utgangs
punkt i stikkord som prevensjon, behand
lingsform, opplysning og nordisk sam arbeid 
på det internasjonale plan. Vi kan etter 
gjennomføringen av Kolding-sem inaret fast
slå at sam arbeidet stadig behøver tilførsler 
av ny innsikt og mer kunnskap. D ette m o
tiverer —  som utvalget foreslår —  at ”N or
diska näm nden för alkoholforskning” i H el
singfors og ”N ordiska hälsovårdshögsko- 
lan” i Göteborg får tilgang på vesentlig 
større ressurser i sitt viktige arbeid på dette 
felt.

E t annet medlemsforslag —  A 580/s —  
tar opp en annen side, nemlig spørsmålet 
om en begrensning av eller en avskaffelse 
av muligheten til å innføre alkohol tollfritt 
ved fly- og båtreiser innen Norden. M ed
lemsforslaget adviserer dessuten en reduk
sjon av skjenking av alkoholholdige drikker 
ved offentlige tilstelniger og arrangem enter 
-— vesentlig for å bidra til en positiv norm 
dannelse.

E t tredje medlemsforslag —  som også 
har sitt utspring i Kolding-sem inaret —  ta r 
opp til vurdering tilbudet på fritidsaktivite
ter for ungdom.

Sosial- og miljøutvalget ser fram  mot den 
remissbehandling som nå forestår med hen
syn til disse medlemsforslag, og det er vår 
hensikt å legge alle disse tre forslagene 
fram  ved Rådets neste sesjon i København.

H r. president! Jeg anbefaler med disse ord 
sosial- og miljøutvalgets innstilling til M i
nisterrådets beretning.

Lillqvist: H err president! Enligt vad som 
är brukligt i social- och m iljöutskottet har 
uppgiften att fungera som talesman för u t
skottet i fråga om ministerrådets berättelse 
delats mellan utskottets förm an och dess 
viceförman.

U tskottet har gett mig i uppdrag att redo-
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göra för synpunkter på de avsnitt i m inis
terrådets berättelse som gäller samarbetet 
på arbetsm arknadspolitikens och arbetsm il
jöns område.

N är det gäller arbetsm arknadssam arbetet 
ä r  det viktigaste som har hänt under år 
1979 att frågan om en åjourföring av 1954 
års arbetsm arknadsavtal har tagits upp, och 
att arbetet på en revision redan har hunnit 
ett gott stycke på väg. U tskottet fick vid sitt 
möte i januari i år inform ation om detta a r
bete och om andra aktuella spörsmål be
träffande arbetsm arknadssam arbetet. De 
uppgifter som då gavs av svenska arbets- 
kraftsm inistern Rolf W irtén och hans m ed
hjälpare kom pletterade i vissa avseenden de 
upplysningar som ges i m inisterrådets berät
telse. Vi fick bl. a. bekräftat en del oroan
de iakttagelser som vi själva har kunnat gö
ra  beträffande arbetsförflyttningarna mel
lan Finland och Sverige. D et har nämligen 
visat sig att 1973 års avtal om kanalisering 
av arbetskraften via den offentliga arbets
förmedlingen, som till en början såg ut att 
ha rätt god fram gång och till vilken ännu 
under de sista åren ytterligare grupper av 
arbetsgivare har anslutit sig, num era har 
förlorat mycket av sin betydelse. M an har 
visserligen uppnått att den öppna värvning
en av arbetskraft, t. ex. genom annonsering 
i Finland till stor del har upphört, men i 
stället har en allt större del av arbetsförflytt
ningarna börjat ske genom s. k. kam ratvärv
ning, dvs. att m an genom släktingar eller 
vänner som redan finns i Sverige får vet
skap om lediga arbetsplatser i Sverige och 
a tt anställningen ordnas med hjälp av dessa 
vänkontakter i Sverige, således u tanför ar
betsförmedlingen. D etta har gjort att p ro
centen arbetssökande som slussas via den 
offentliga arbetsförmedlingen på nytt har 
sjunkit till en liten del av den totala flytt- 
ningsströmmen.

Social- och m iljöutskottet har diskuterat 
olika möjligheter att råda bot på detta. Vi 
anser att m an bör hålla fast vid principen 
a tt anställningen i annat nordiskt land i 
största möjliga om fattning bör gå genom 
den offentliga arbetsförmedlingen. En me
tod att bidra till detta är att göra den of
fentliga arbetsförmedlingens m etoder m ind
re tungrodda och långsamma. N u har de ar
betssökandes förtroende till den offentliga

arbetsförm edlingen när det gäller arbets
platser i ett annat nordiskt land många 
gånger rubbats av att behandlingsgången är 
så långsam att den inte kan konkurrera med 
den snabba kam ratvärvningen, som ofta 
kan ge en arbetsplats med mycket kort var
sel. U tskottet förordar därför förstärkta 
personella och tekniska resurser till arbets
förm edlingarna.

U tskottet har också funnit anledning att 
diskutera frågan om social garanti för trygg
het vid flyttning mellan de nordiska länder
na. D etta sam m anhänger nära med den re
vision av den nordiska konventionen om 
social trygghet som också är under arbete. 
U tskottet frågar sig i sitt betänkande om 
det inte i första hand är en uppgift för det 
nordiska socialkonventionsutskottet att se 
till att eventuella brister i fråga om det so
ciala skyddet vid flyttning mellan de nor
diska länderna avhjälps inom ram en för 
detta revisionsarbete snarare än inom revi
sionen av arbetsm arknadsavtalet. Härvidlag 
undantar utskottet dock rent arbetsmark- 
nadspolitiska åtgärder, som t. ex. bidrag för 
arbetssökanderesor av den typ som nyss 
åstadkom mits mellan F inland och Sverige.

Rent allm änt har utskottet fram hållit att 
det betraktar 1954 års arbetsm arknadsöver- 
enskommelse som en av det nordiska sam 
arbetets viktigaste hörnpelare. U tskottet vill 
starkt understryka att varje förändring av 
detta avtal bör ske först efter att N ordiska 
rådet —  i enlighet med artikel 46 i Helsing- 
fors-avtalet -— har beretts möjlighet att y tt
ra sig.

En utredning som social- och m iljöutskot
tet har engagerat sig starkt för är den om 
arbetskraftens och kapitalets rörlighet inom 
Norden. I m inisterrådets berättelse sägs än 
nu inte mycket om denna utredning. De 
första rapporterna om resultaten av denna 
utredning fick utskottet vid sitt januari
möte, och här i Reykjavik har vi fått en fyl
ligare rapportering. Jag tror att jag tolkar 
utskottets åsikt riktigt, när jag säger att re
sultaten hittills verkar lovande. Svårigheter
na och behoven har redan nu kartlagts på 
ett belysande sätt och vi ser fram  mot de 
konkreta åtgärdsförslag som m an nu inom 
kort bör kunna vänta sig. Vi har observe
rat det uppseendeväckande faktum  att inte 
m indre än 85 % av de nordiska ländernas
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sam m anlagda utlandsinvesteringar går till 
länder u tanför N orden och bara 15 % stan
nar i andra nordiska länder.

Om jag ser på dessa problem  ur fin
ländsk synvinkel kan jag inte heller låta bli 
att observera att det hinder, som industri
företagen i t. ex. Sverige ser som det mest 
betydelsefulla när det gäller att etablera sig 
i Finland, är bristen på investeringskapital 
där. D etta fram går av den enkätundersök
ning med 720 företag i N orden som ingår i 
utredningen om arbetskraftens och kapita
lets rörlighet.

Innan jag läm nar frågan om arbetsm ark- 
nadssam arbetet vill jag ta  upp en sak som 
inte bara nära berör denna sektor av sam
arbetet, u tan är av allm änt principiellt in
tresse. Jag tänker på samverkan mellan N or
diska rådets organ, däribland social- och 
m iljöutskottet, och parterna på arbetsm ark
naden, i första hand Nordens fackliga sam- 
organisation och arbetsgivarföreningarna i 
de nordiska länderna. E tt sådant samarbete 
bestående av gemensamma överläggningar, 
sakkunnighörande, deltagande i seminarier, 
hörande i remisser, kontinuerlig sekretari
atskontakt och delgivning till parterna från 
rådets sida om pågående arbete har vuxit 
fram  under de senaste åren och är en sak 
som vi i social- och m iljöutskottet har sett 
som en positiv utveckling, som på många 
sätt har underlättat och fördjupat vårt a r
bete. E tt ömsesidigt förtroende mellan de 
olika deltagande parterna krävs för att ett 
sam arbete av den här typen skall kunna bli 
varaktigt och få verklig betydelse. Vi har 
haft intrycket att ett sådant förtroende mer 
och mer har vuxit fram. Tyvärr har dock på 
sista tiden vissa uttalanden gjorts i offent
ligheten som direkt är ägnade att undergrä
va tilltron till m otpartens uppriktiga in
tresse av att utveckla ett förtroendefullt 
samarbete. Jag hoppas att dessa uttalanden 
inte är att betrakta som ett offentligt uttryck 
för vederbörande organisationers uppfatt
ningar, utan att de får betraktas som olycks
fall i arbetet.

Så vill jag till slut säga några ord om 
sam arbetet på arbetsmiljöns område. So
cial- och m iljöutskottet har i år med till
fredsställelse kunnat konstatera, att detta 
sam arbete efter en något utdragen plane- 
ringsfas nu bedrivs med stor planmässighet

och effektivitet. D etta är glädjande, efter
som det just på detta om råde finns sådana 
enorm t stora och viktiga arbetsuppgifter, 
inte minst för det nordiska samarbetet.

Vi har noterat att det handlingsprogram  
för arbetsm iljöom rådet som fastställdes 
1977 redan nu är underkastat en revision. 
A rbetsm arknadens parter är involverade i 
denna revision. Social- och miljöutskottet 
fram håller i sitt betänkande, m ed hänvis
ning till tidigare principiella ståndpunkts- 
taganden från  rådets sida, att ett gem en
sam t möte mellan utskottet och de minist
rar som är ansvariga för arbetsm iljösam ar
betet bör äga rum  innan arbetsm iljöpro
gram m et fastställs i sin nya utform ning.

E tt om råde som social- och m iljöutskot
tet har velat betona särskilt, är det sam arbe
te som äger rum  beträffande yrkeshygienis- 
ka gränsvärden. E tt annat är sam arbetet be
träffande psykosocial arbetsmedicin. Vi 
tänker t. ex. på grundskolelärarnas situa
tion, som ju inger allvarliga bekym m er i 
flera nordiska länder. Vi har också lagt sär
skild vikt vid att en jäm förande översikt 
kom m er till stånd beträffande likheterna 
och skillnaderna mellan den nuvarande och 
den kom m ande arbetsmiljölagstiftningen i 
de nordiska länderna. En sådan översikt 
har nu företagits och tillställts oss, vilket vi 
är tacksam m a för. Vi finner att den av u t
skottet tidigare fram förda åsikten att arbets
miljölagstiftningen i de nordiska länderna 
bör harm oniseras och att en nordisk arbets
miljökonvention bör ingås, ingalunda kull
kastas av den företagna kartläggningen, 
tvärtom har en viss positiv utveckling i det
ta avseende ägt rum under 1979. U tskottet 
hoppas att denna utveckling fortsätter och 
förstärks.

H err president! Med dessa ord vill jag i 
likhet med utskottets förm an yrka bifall till 
social- och m iljöutskottets förslag.

Social- och hälsovårdsminister Sinikka 
Luja-Penttilä: H err president! D et nordiska 
sam arbetet är och måste vara förankrat i 
den nationella samhällspolitiken. En förbätt
rad integration av aktiviteterna i det nordis
ka sam arbetet är således en logisk följd av 
integrationssträvandena i ländernas natio
nella politik under senare tid. Dessa strä
vanden har varit särskilt m ärkbara inom
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social- och hälsovårdspolitiken. Integra
tionssträvandena ute i världen och hos oss 
har föranletts av å ena sidan det svåra eko
nomiska läget, som m edfört en ökning av 
sociala och hälsovårdsproblem och å andra 
sidan av det faktum  att resursernas knapp
het gjort det nödvändigt att finna nya vägar 
för att förverkliga de sociala m ålsättningar
na. I dessa trångm ål har vi hjälp och stöd 
av varandra.

Sedan år 1977 har de nordiska social- och 
hälsovårdsm inistrarna under det så kallade 
socialpolitiska ministerm ötet m edvetet dis
kuterat integrationsproblem med anknyt
ning till social- och hälsovårdssektorn. Man 
har diskuterat ”M öjligheterna att i samband 
med åtgärder inom andra sam hällssektorer 
främ ja socialpolitiska m ålsättningar” , ”Det 
ökande antalet äldre i våra samhällen och 
de krav detta ställer på våra samhällen” 
och senast ”Sam hällsförändringarnas kon
sekvenser för barn- och fam iljepolitiken” . 
Enigheten har varit stor rörande den vikt 
som borde tillmätas omvandlingen av den 
sociala och fysiska livsmiljön och sam arbe
tet mellan social- och hälsovårdsmyndighe
terna och de ansvariga m yndigheterna för 
arbetsm arknads-, arbetsmiljö-, undervis
nings* respektive bostadsfrågor. D et fram 
står som ändamålsenligt att söka ge resul
taten av överläggningarna spridning även 
utanför social- och hälsovårdsm inistrarnas 
krets. N ordiska institutet för sam hällspla
nering (NORDPLAN) kunde särskilt upp
m ärksam m a och draga nytta av det erfa
renhetsutbyte med anknytning till samhälls- 
planeringsfrågor, som ägt rum  under de so
cialpolitiska ministermötena. D et är också 
med särskilt intresse vi noterar att m an vid 
N O R D PLA N  från och med detta år inleder 
en försöksverksamhet avseende integrering 
av erfarenheter från socialsektorn i institu
tets undervisning i samhällsplanering. Sam
tidigt kom m er försöksverksamheten att in
nebära att ett större antal företrädare för 
social adm inistration och planläggning än 
tidigare bereds tillfälle att deltaga i under
visningen.

En förbättrad integration av olika sekto
rer i samhällspolitiken förutsätter nödvän
digtvis förbättrad samverkan inom sam
hällspolitikens olika sektorer. Inom  social- 
och hälsovårdspolitikens mycket vida fält

finns det åtskilligt att göra för att höja ef
fekten av den vård och service som ges. 
Resursknappheten och det faktum  att so
cial- och hälsovårdssektorn och samtidigt 
den sociala tryggheten ofta kommer till 
korta då olika insatser vägs mot varandra 
leder onekligen dithän att vi måste effekti
visera för att förhindra en tillbakagång på 
social- och hälsovårdssektorn.

En fråga, som aktualiserats i den hälso- 
vårdspolitiska debatten i de nordiska län
derna gäller vårdkontinuitet. Genom att 
betrakta vårdkontinuiteten som ett övergri
pande syftemål som olika typer av vård skall 
tjäna kunde avsevärda förbättringar av ef
fektiviteten åstadkom mas. D et gäller att 
kunna vänja sig vid ett nytt helhetstänkan
de inom  socialpolitiken där olika service
form er ses som delar av en och samma hel
het —  att slippa ett vi— ni-tänkande, som 
reser skrankor mellan näraliggande insats
om råden i stället för att rasera dessa skran
kor. Vad jag här tänker på är bland annat 
relationen mellan öppen vård och institu
tionsvård och sam arbetet mellan hälsocen
traler, kretssjukhus och centralsjukhus. H är 
finns rationaliseringsvinster att häm ta ge
nom samplanering, effektivt resursutnyttjan
de och förenhetligad adm inistration. En an
nan relation, som pockar på uppm ärksam 
het är samspelet mellan socialvården och 
hälsovården. Befolkningsstrukturerna i de 
nordiska länderna pekar oundgängligen på 
att detta samspel måste effektiviseras ge
nom i första hand utbildnings-, planerings- 
och resurstilldelningsinsatser.

En aktuell planeringsfråga gäller sam ar
betet mellan den offentliga sektorn och de 
så kallade frivilliga organisationerna, d. v. s. 
m edborgar- och folkhälsoorganisationerna. 
H är har den offentliga sektorn att taga till 
vara en tillsvidare i relativt liten u tsträck
ning beaktad vårdpotential.

Bland de kanske m era individorienterade 
förhållandena där sam verkan kunde leda 
till resursbesparingar och bättre vårdresul
tat kunde näm nas samspelet mellan hem- 
och närm iljö och vårdinstitutionerna samt 
sam arbetet mellan arbetsplatserna och vård
institutionerna. H är kan det kanske näm nas 
att skolorna bör kom m a in i bilden på ett 
klarare sätt än tidigare.

Jag bedöm er det som mycket värdefullt
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att vi på nordiskt plan kan kom m a sam
m an och dryfta ovan antydda om fattande 
frågekomplex. V åra länders respektive so
cial- och hälsovårdssystem uppvisar så sto
ra likheter att vi kan ha ett meningsfullt 
åsiktsutbyte och ta del av varandras erfa
renheter. Samtidigt är det viktigt att vi till
sammans försöker värna oss m ot den pessi
mism, som vi lätt kunde förfalla till i detta 
resursknapphetens tidevarv. Det är ingen 
tillfällighet att årets socialpolitiska minis
term öte, som skall hållas här i Island, kom
m er att koncentrera sig på ”Prim ärvården i 
de nordiska länderna” .

Jag upplever det som särskilt positivt, att 
ländernas social- och hälsovårdsmyndighe
ter redan under en lång räcka av år kunnat 
påräkna N ordiska rådets speciella uppm ärk
sam het och stöd för ett utbyggt social- och 
hälsovårdssamarbete i Norden. D etta stöd, 
som vi ju  fått uppleva i form  av värdefulla 
initiativ och förslag och som direkt m e
ningsutbyte behövs lika mycket i dag som 
tidigare. D et nordiska sam arbetet på detta 
om råde borde särskilt omhuldas nu då 
knappheten nått de nordiska budgeterna. 
Anledningen till en sådan särskild omsorg 
är ju  att detta sam arbete har möjliggjort 
och fram gent kom m er att kunna möjliggö
ra  avsevärda nationella resursbesparingar 
inom den kostnadskrävande social- och häl- 
sovårdssektorn.

Knud Enggaard övertog härefter ledning
en av förhandlingarna.

Fjeldvær: Hr. president! Den private virk
som het når det gjelder utleie av arbeids
kraft, er i flere sammenhenger blitt behand
let innafor Nordisk Råds ramme.

Problem ene i forbindelse med formidling 
av arbeidskraft via private firm aer og u ten
for den offentlige formidlingstjeneste har 
økat betydelig de siste år. I særlig grad har 
N orge fått m erke dette i tilknytning til off- 
shore-virksomheten og de store verftsopp- 
dragene innafor oljevirksomheten.

Vi vet a t det i Norge i dag befinner seg 
tusenvis av arbeidstakere som beveger seg 
m er eller m indre utafor arbeidsmarkeds- 
m yndighetenes kontroll og innsyn. Største
parten  av disse har ingen formell tilknyt
ning til arbeidstakernes organisasjoner; en

stor del av de såkalte utleiefirm aer har hel
ler ingen kontakt med arbeidslivets organi
sasjoner. Hoveddelen av disse firm aers ar
beidskraft er hentet u tafor landets grenser. 
D e har ingen eller svært liten kontakt med 
de lokalsam funn de oppholder seg i, og de
res kontakt med arbeidsstedet er stort sett 
begrenset til det aktuelle oppdrags varighet. 
Arbeidskraften som blir hentet fra  nordiske 
naboland til slik virksomhet, er fullstendig 
avhengig av utleiefirm aets holdning og 
handlinger når det gjelder viktige sider ved 
arbeidsforholdet, som opplysning om sosia
le og økonomiske rettigheter, sikkerhets- og 
miljøbestemmelser og de skattemessige og 
andre forpliktelser som er pålagt arbeids
takerne.

N år en så veit at en større del av disse 
” firm aer” som har arbeidsgiveransvar for 
tusenvis av arbeidere, stort sett ikke har no
en form  for personaladm inistrasjon, ja, ofte 
m angler til og med firm aadresse i de land, 
hvor de opererer, da sier det seg sjøl at a r
beidsgiveransvaret ikke kan være noe sær
lig godt ivaretatt.

F or å illustrere hvilken utbredelse denne 
virksomheten nå har fått, kan vi ta for oss 
noen opplysninger fra  Norge. Mekaniske 
Verksteders Landsforening foretok nylig en 
undersøkelse blant sine medlem mer om leie- 
firmaenes virksomhet. 42 bedrifter ble fore
spurt, og av disse var 37 innafor gruppen 
skipsbyggerier og verft. D et ble i alt regi
strert 150 forskjellige frem m ede firm aer 
som var engasjert ved disse m edlem sbedrif
tene. 10 av disse hadde utenlandsk adresse. 
D en innleide arbeidskraft fra  disse frem m e
de firm aer var ca. 3 000. Av disse var det 
m er enn 1 200 som ikke var norske stats
borgere. Av disse 150 fremmede firm aer an 
tar en at det bare kan være 22 som har fått 
den lovbestemte dispensasjon fra  forbudet 
m ot utleie av arbeidskraft. Det kan også 
nevnes at A rbeidsdirektoratet siden novem
ber i fjor har anm eldt 34 firm aer for å ha 
overtrådt bestemmelsene i sysselsettingslo
ven om utleie av arbeidskraft.

Situasjonen i N orge er etter hvert blitt 
slik at det bare er en minimal del av a r
beidskraften innafor verkstedbransjen som 
formidles gjennom den offentlige arbeids
formidling. D et er i seg sjøl et forhold som 
sterkt svekker myndighetenes mulighet til
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å gjennomføre den nødvendige og ønske
lige styring av arbeidsmarkedspolitikken.

D et er dessuten en rekke andre forhold 
som gjør det ønskelig å begrense og få 
denne virksomheten inn i kontrollerte for
mer. D et har utviklet seg til å bli et eget 
arbeidsmarked for de ressurssterke arbeids
takere innafor denne sektoren av syssel
settingen. Unge mennesker, helst uten fa
milieforpliktelser og med fagutdanning, er 
den gruppen av arbeidstakere som er mest 
i søkelyset fra  utleiefirmaene. D et gjelder 
arbeidstakere fra  nordiske naboland, men 
det gjelder også folk som er i jobb innafor 
norsk verftsindustri og norske verkstedbe- 
drifter. I mange tilfeller kan arbeidstakere 
bli engasjert fra en etablert bedrift og kort 
tid etter bli innleid til den samme bedrift 
fra  et utleiefirma. De m øter sine arbeids
kam erater igjen på samme arbeidssted, men 
da med en betydelig høyere arbeidsinntekt 
og vesentlig større muligheter til å øke sin 
inntekt ved at den nye arbeidsgiver —  u t
leiefirmaet —  ofte ser gjennom fingrene 
med arbeidstidsbestemmelser m. v.

Det er åpenbart at en slik form  for ukon
trollert ”salg” av arbeidskraft ikke kan 
fortsette. Det er også de berørte parter eni
ge om. De nordiske organisasjoner innafor 
arbeidslivet, m yndighetene og politiske o r
ganer har ta tt avstand fra  denne virksom 
heten. D et er blitt klart i flere forbindelser, 
også i tilknytning til Nordisk M inisterråds 
ram m eprogram  for nordisk samarbeid på 
arbeidsm arkedsom rådet.

Det er i denne forbindelse interessant å 
registrere at det i Finland f. eks. er arbeids- 
giversida som har ta tt de fleste initiativ for 
å komme utleievirksomheten til livs, men 
også fagorganisasjonen i F inland har enga
sjert seg. Jeg viser bl. a. til uttalelsen fra 
D et finske m etallarbetarförbundet til N or
disk M inisterråds sekretariat, der forbundet 
krever snarlige tiltak for å få slutt på den 
usunne virksom heten for verving og utleie 
av ulovlig arbeidskraft i Norden. Ifølge den
ne uttalelsen er en tredjedel av de firm aer 
som driver med ulovlig utleie av arbeids
kraft, finske, enten direkte eller indirekte. 
Av de vervede arbeidstakerne hevdes det at 
80— 95 pst enten er finner bosatt i Sverige 
eller i Finland. U ttalelsen er fra 1977, men 
det er ingen ting som tyder på att forholde

ne har forandret seg noe særlig fra den tid, i 
alle tilfeller ikke til det bedre.

Nordisk arbetsm arknadsutskott satte i 
april 1976 ned en arbeidsgruppe som skulle 
utrede spørsmålene i forbindelse m ed u t
leiefirmaene og det ”grå” arbeidsmarked. 
U tredningen fra denne gruppen gir en bred 
innføring i denne ulovlige virksomheten og 
dens forskjellige forgreninger. E tter hva jeg 
forstår, vil det nå bli nedsatt en ny arbeids
gruppe, som skal se på hvilke konkrete til
tak som kan settes i verk.

M in oppfatning er imidlertid at vi nå ik
ke har tid til å vente særlig mye lenger på 
utredninger.

D et er nødvendig så snart som mulig å få 
gjennom ført tiltak som kan få kanalisert 
formidlingen av den nordiske arbeidskraft 
gjennom det offentlige form idlingsapparat. 
D et m å gjennomføres en harm onisering av 
de nordiske lands lovgivning på dette om 
rådet, slik at de ”sm utthull” som i dag u t
nyttes til ulovlig virksomhet, blir stengt. 
D et bør bli et lovbestemt ansvar også for 
de bedrifter som tar imot utleiefirmaenes 
arbeidskraft, å sørge for at virksomheten 
skjer i henhold til gjeldende lovbestemmel
ser og forskrifter. Hovedfirm aene, de som 
leier arbeidskraften, bør også tillegges an 
svar for at de nødvendige skattemessige in
form asjoner om den innleide arbeidskraft 
blir tilstilt skattemyndighetene.

De nødvendige tiltak for at de rent orga
nisasjonsmessige forhold for denne del av 
arbeidskraften blir brakt i orden m å også 
tas opp til vurdering. D ette er tiltak og 
virkem iddel som vi allerede i dag kan sette 
i gang arbeidet med. D et er nødvendig å 
gjøre dette nå, før virksomheten til utleie
firm aene får altfor store skadevirkninger og 
en blir aldeles uten m uligheter for å kon
trollere den.

Savola: H err president! I m itt inlägg äm
nar jag enbart gå in på en fråga som angår 
miljöfrågor. Vid denna session har kärn- 
kraftsfrågan som m iljöproblem ännu inte i 
någon större utsträckning behandlats. F o l
ken i hela N orden avvaktar med spänning 
den svenska folkomröstningens resultat an 
gående kärnkraftverken. Vi har inom so
cial- och m iljöutskottet satt i gång ett forsk
ningsarbete kring förebyggandet av utveck-
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lingshandikapp. Vi handlägger här i dag ett 
medlemsförslag om arbetsmiljöns inverkan 
på graviditet. D et är skäl a tt dryfta inver
kan av en sådan levnadsmiljö, som är före
nad med en stor användning av kärnkraft 
och kärnkraftverk, även på graviditet och 
p å  genetik. 1 princip kan avgöranden i Sve
rige innefatta frågan om de nordiska fol
kens genetiska fram tid.

P å sam m a sätt som vi nu med spänning 
avvaktar det svenska folkets avgörande an
gående kärnkraftverk, avvaktade vi för 
halvtannat år sedan folkets avgörande i Ös
terrike. D å var alla de, som bär ansvar för 
levnadsmiljöns säkerhet, glada över den 
österrikiska folkomröstningens resultat. Om 
tre  veckor kan vi glädja oss enbart om linje 
3 vinner i folkom röstningen i Sverige.

I N orden är Sverige det första land där 
folkom röstning om kärnkraftverk verkstäl
les. N är vi projicerar denna på hela N or
dens levnadsmiljö, genetik och onkologi, är 
det fråga om ett principiellt problem  som 
djupt berör samtliga nordiska länder. Det 
ä r  därför jag nu talat om denna sak, och 
jag vill upprepa det av mig i generaldebat
ten uttryckta önskemålet, att linje 3 m åtte 
vinna i folkom röstningen i Sverige.

Liikanen: H err president! Jag vill bara 
replikera min finländska kollega. Vi har va
rit värdar för europeiska säkerhetskonferen- 
sen och skall hålla fast vid dess princip att 
låta bli att blanda oss i främ m ande staters 
angelägenheter. Jag vill ingalunda begrän
sa riksdagsman Savolas rätt att u tta la sig, 
men jag hoppas att han talar om svensk 
inrikespolitik vid t. ex. bym öten i Finland 
och inte här på N ordiska rådets session.

Savola: H erra presidentti! Y m m ärrän kyl
lä, että kansanedustaja Liikanen käsittää ja 
tuntee taloudelliset asiat hyvin m utta ei 
kuitenkaan riittävässä m äärin perinnölli- 
syyslääketieteellisiä ongelmia, joita ydinen- 
ergiaan liittyy. Olenkin käsitellyt tä tä asiaa 
juuri tältä perinnöllisyyslääketieteen ja Poh- 
jolan kansojen geneettisen tulevaisuuden 
kannalta.

Savolas anförande i svensk översättning:
H err president! Jag inser nog att riks

dagsman Liikanen förstår sig på och känner

till de ekonom iska angelägenheterna bra, 
men han är emellertid inte i tillräcklig u t
sträckning förtrogen m ed de ärftlighetsme- 
dicinska problem som ansluter sig till kärn
kraften. Jag har således berört denna sak 
just från denna synpunkt av ärftlighetsme- 
dicin och de nordiska folkens genetiska 
fram tid.

Liikanen: Jag måste säga att jag har icke 
tagit någon ståndpunkt till kärnkraftsfrågan 
i allmänhet. N ordiska rådets session är inte 
den rätta  platsen för finländare att ta sin 
egen ståndpunkt i frågor som gäller dagens 
inrikespolitik i Sverige.

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
Jag skall avstå från  att tacka för den drag
hjälp som linje 3 eventuellt kunde få i den 
svenska debatten och i stället ägna mig åt 
några andra frågor som också är av stor 
betydelse. Jag skall fatta mig kort, eftersom 
jag vet att tiden är knapp.

De två inledningstalarna som redogjorde 
för social- och miljöutskottets betänkande 
talade i mycket fram åtsyftande term er om 
den sociala utvecklingen i N orden, m en de 
pekade också på problem som vi har att 
brottas med. Jag vill också säga att det sätt 
varpå social- och m iljöutskottet hanterar 
frågorna utgör ett positivt anslag som ger 
goda förhoppningar för fram tiden.

Det är också mycket viktigt vad som be
tonades i inledningsanförandena om sam
arbete mellan m inisterrådet och utskotten 
liksom med andra intressenter såsom ar
betsm arknadens parter. Jag vill vidare gärna 
instäm m a i vad min finska kollega sade, 
som väl täckte in socialministrarnas arbete 
för fram tiden på vårt fackområde.

Jag skall så ägna någon m inut åt forsk
nings- och utvecklingsarbetet, såsom det be
drivs inom N ordiska rådets ram.

N är det gäller det nordiska socialpolitis
ka forsknings- och utvecklingssam arbetet 
har m inisterrådet och social- och m iljöut
skottet hittills haft sam m anfallande uppfatt
ningar. M inisterrådet har på m ånga olika 
sätt byggt ut resurserna för detta sam arbe
te, både personellt och ekonomiskt. As
bjørn Haugstvedts exemplifiering skulle 
kunna göras åtskilligt längre. Detsam m a gäl
ler Bror Lillqvists anförande.
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I ett nationellt perspektiv är naturligtvis 
om fattningen av det nordiska forsknings
sam arbetet inom hälso- och socialvården 
obetydlig, m en i nordiskt avseende är de 
närm are 5 miljoner norska kronor vi satsar 
på  detta samarbete i år inte helt obetydliga.

D etta till trots vill m inisterrådet dock på
peka att utbyggnaden av detta samarbete 
det senaste decenniet skett alltför fragm en
tariskt och splittrat utan att vara sam m an
hållen i ett samlat program.

D enna brist kom m er m inisterrådet att 
försöka eliminera. N ordiska socialpolitiska 
kom m ittén har sålunda under den här ses
sionen till m inisterrådet överläm nat ett fö r
slag om vidgat nordiskt forsknings- och ut
vecklingssamarbete och därvid prioriterat 
fem om råden som tyngdpunkter i de när
maste årens insatser i dessa avseenden: Det 
.gäller äldreomsorg, social- och hälsovårds- 
planering, barn- och familjepolitiska frå 
gor, prim ärvård samt förebyggande och 
uppsökande verksamhet. I april detta år 
skall kommittén anta förslag till ett aktivi
tetsprogram  för forsknings- och utveck
lingssamarbetet. M inisterrådet delar utskot
tets uppfattning att detta samarbete måste 
få en central plats i de diskussioner om en 
revidering av sam arbetsprogram m et som u t
skottet och m inisterrådet skall föra i Rey
kjavik i augusti i år.

M inisterrådet kom m er därvid givetvis att 
granska det socialdem okratiska medlems
förslaget om forskningspolitiskt sam arbete i 
N orden vad gäller bl. a. hälso- och vård
forskningen. M edlem sförslaget ligger i linje 
med socialpolitiska kommitténs förslag till 
m inisterrådet på dessa områden.

Statsrådet Karin Andersson: H err presi
dent! Social- och miljöutskottet handlägger 
många viktiga frågor. Jag skall ägna några 
m inuter åt en av de frågorna, som inte tidi
gare har särskilt beaktats, nämligen frågan 
om jäm ställdhet mellan kvinnor och män.

Vi är överens om att strävan efter jäm 
ställdhet måste få en fram trädande plats 
även i det nordiska sam arbetet som en av 
de fram tidsfrågor som är viktiga att lösa. 
H ur våra samhällen skall formas och plane
ras måste i ökad utsträckning utgå från hur 
jäm ställdhetskravet kan tillgodoses.

Men jäm ställdhet får inte bara vara ett

långsiktigt m ål som vi skrivit fast i våra na
tionella och nordiska handlingsprogram. Det 
gäller att ständigt och i konkret handling 
om sätta det på olika samhällsområden. A tt 
fö rbä ttra  och stim ulera det arbetet ser jag 
som en viktig uppgift för det nordiska sam
arbetet.

E tt centralt om råde är arbetslivet. Arbets
m arknaden är tudelad i en manlig och en 
kvinnlig halva, och kvinnorna är hänvisade 
till en begränsad sektor med lägre löner 
och m er rutinbetonade arbetsuppgifter. Vi 
måste ta  reda på de mekanismer som kan 
bryta könsbundenheten. M inisterrådets jäm- 
ställdhetsutskott har bland sina nya projekt 
också forskning om den tudelade arbets
m arknaden, och det bör vara särskilt in
tressant att jäm föra utvecklingen i de nor
diska länderna.

Jäm ställdhetsarbetet i arbetslivet måste 
främ st bedrivas av arbetsm arknadens parter 
och arbetsm arknadsm yndigheterna. Men 
lagstiftning, som vi nu fått i flera nordiska 
länder, bör kunna fungera som ett stöd i 
det aktiva jäm ställdhetsarbetet och ge m öj
lighet att beivra könsdiskriminering. I Sve
rige träder en lag om jäm ställdhet i arbets
livet i kraft i juli i år.

H ur fram tidens arbetsliv kom m er att se 
u t är en fråga som i hög grad förtjänar att 
uppm ärksam m as även på nordiskt plan. 
S trukturella förändringar är ofta likartade i 
våra länder. Den nya teknologin förändrar 
snabbt betingelserna i arbetslivet. U tnyttjan
det av datorer t. ex. kan styra utvecklingen 
åt olika håll. Vilken utveckling är önskvärd 
u r jäm ställdhetssynpunkt? D et ä r angeläget 
att ta  reda på. Så länge vi har en manlig och 
en kvinnlig arbetsm arknad kan förändring
ar inom en bransch slå mycket hårt m ot ena 
könet.

K vinnor har ett säm re fotfäste i arbetsli
vet än män. Visserligen har kvinnorna även 
i den senaste lågkonjunkturen fortsatt ut på 
arbetsm arknaden. Men det finns fortfaran
de många kvinnor som står helt u tanför för
värvslivet. Siffrorna skiljer sig en del mellan 
våra länder. I vissa regioner är det närm ast 
omöjligt för kvinnor att få arbete om de 
t. ex. svarat för vårduppgifter i hemmet un
der en stor del av sitt liv. Skall en medel
ålders, dåligt utbildad kvinna utan tidigare 
arbetslivserfarenhet behöva ge upp tanken
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på att få ett arbete under de 15— 20 år som 
hon har kvar av sin yrkesaktiva tid? D et är 
en viktig fråga a tt ge svar på, och det är 
angeläget att finna form en för att hjälpa 
kvinnor i den situationen. D är bör vi kunna 
hjälpas åt.

A tt ansvaret för hem arbete och barnom 
sorg lika väl som försörjningsansvaret delas 
mellan föräldrarna är en förutsättning för 
jäm ställdhet. M inisterrådet har också i sin 
projektverksam het på flera sätt belyst den 
frågan. D et gäller inte m inst att få m än att 
inse att de genom en ny, jäm ställd roll har 
m ånga positiva värden att vinna som den 
traditionella m ansrollen inte ger.

Jag tro r vidare att de nordiska länderna i 
sitt agerande internationellt kan hjälpas åt 
a tt främ ja en utveckling som kan innebära 
ett stöd för utvecklingsländernas kvinnor. 
E tt sam arbete i internationella sammanhang 
sker också på olika sätt, bl. a. har en sam
ordning skett inför sommarens ILO-konfe- 
rens, där jäm ställdheten på arbetsm arknaden 
står på dagordningen.

På det nationella planet har i samtliga 
våra länder organ vuxit fram  som fram 
gångsrikt arbetar med jäm ställdhetsfrågor- 
na. Vi får nu se vad som i det avseendet 
händer på det nordiska planet.

Jag vill avslutningsvis, herr president, som 
ansvarig för jäm ställdhetsfrågorna i den 
svenska regeringen, ge uttryck för min till
fredsställelse över social- och miljöutskottets 
initiativ till ett gemensamt möte mellan u t
skottet och de nordiska jämställdhetsminist- 
rarna senare i år. Jag ser fram  mot det m ö
tet och tror att det kan bidra till att föra 
jäm ställdhetsfrågorna fram åt i Norden.

Inger Hirvelä: H err president! En kort 
kom m entar som också gäller likställighets- 
arbetet i Norden. Likestillingsutvalget har 
som sin uppgift att koordinera det nordiska 
sam arbetet i likställighetsfrågor. På finskt 
håll ser man det som något positivt att u t
valget i sitt arbete också haft kontakt med 
olika kvinnoorganisationer, eftersom kvin
noorganisationerna har stor betydelse då 
det gäller att sprida inform ation och fö r
ändra attityder.

Vid kontaktm ötet i Köpenham n, som om 
näm ns i betänkandet, önskade företrädarna 
för kvinnoorganisationerna, att man skulle

finna arbetsform er under vilka de m yndig
heter som handhar jäm ställighetsfrågor kun
de sam arbeta med organisationerna.

Eftersom  de största orättvisorna fortfa
rande m anifesteras på arbetsm arknaden vo
re fram förallt ökat sam arbete mellan mi
nisterrådet och den fackliga rörelsen i de 
olika länderna av yttersta vikt.

Representanterna för Nordens fackliga 
sam organisation önskade utredningar i hur 
ekonomiska lågkonjunkturer påverkar kvin
nans ställning, u tredningar om halvtidsarbe
te och om kvinnornas deltagande i den fack
liga rörelsen.

I betänkandet har social- och m iljöutskot
tet uttryckt sitt missnöje med sam arbetet på 
jäm ställdhetsom rådet. A tt arbetet inte fram 
skrider i önskad takt beror antagligen å t
minstone till en del på den blygsam m a sek- 
reterarkapaciteten. A tt utskottet har en sek
reterare som endast kan använda en fjärde
del av sin tid på detta viktiga arbete kan 
knappast anses tillfredsställande.

D ärför är det krav som också indirekt 
ställs av utskottet om en sekreterare på hel
tid ett viktigt krav, som m an hoppas minis
terrådet kom m er att uppfylla.

Jag vill också samtidigt rikta en vädjan 
till speciellt de kvinnliga delegaterna här i 
sessionen. M an kan tryggt säga, att vi som 
sitter här personligen uppnått likställighet, 
men låt oss icke glömma att m ajoriteten av 
våra kvinnliga väljare fortfarande käm par 
med orättvisor i arbetslivet och i samhället.

De nordiska länderna är föregångsländer 
med traditioner som förpliktar att föra 
kam pen för likställighet vidare. H andling
arna för jäm ställdhet är naturligtvis det vik
tigaste, men vi måste också tala om behovet 
av likställighet och göra vårt bästa för att 
fö rändra skeva attityder vad gäller både 
kvinnans och mannens likställighet i olika 
frågor.

Benkow: Hr. president! Jeg har tenkt å 
komme med et inlegg som nærmest beveger 
seg diagonalt gjennom hele saksområdet, for 
her er det jo ikke anledning til å gå i dyb
den; man har jo neste talers hete pust i nak
ken.

Det jeg spesielt har festet meg ved, er 
den forholdsvis uengasjerte, nærmest byrå
kratiske standardbehandling spørsmålet om
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alkohol- og stoffm isbruk har få tt fra  M inis
terrådets side. D et er meget skuffende. D et
te vitner om både resignasjon og passivitet. 
Kanskje kan det også skyldes en slags mis
forstått form  for liberalisme, som av og til 
faktisk kan forveksles med handlingslam 
melse. Jeg synes det er meget beklagelig. 
For å illustrere dette: M an har utstyrt oss 
med noe jeg kan kalle ”en komposisjon: av
m akt på tynt papir” , nemlig en rekom m an
dasjon som kom i 1973, hvor m an bad om 
meget rask aksjon på dette området. D ette 
har ikke engang avfødt en mus. Vi snakker 
jo  i Norge om at et berg føder en mus. I 
dette tilfellet ville jeg vært takknemlig for et 
slik lite dyr. Men m an gir seg ikke med det. 
M an prøver igjen, og legger nå fram  noe 
som i hvert fall Sosial- og miljøutvalget har 
ære av, og som er dynamisk, og man peker 
p å  at noe må skje. Vi får da håpe at man 
denne gang ikke kommer i den samme si
tuasjon som tidligere, at man i løpet av syv 
år dveler seg fram  til praktisk talt ingen
ting på dette området, når vi har problem er 
i N orden av så likeartet karakter at det 
åpenbart er svært mye å gjøre.

N år det f. eks. gjelder behandling av dem 
som  er ofre for alkohol- og stoffmisbruk, 
vet vi at det nytter, men vi er blitt så fan
tastisk tolerante at vi faktisk godtar folks 
rett til å gå til grunne for våre øyne, og den 
slags handlingslammelse er ikke våre nor
diske velferdsstater verdig.

D et var svært meget jeg kunne ha sagt 
for å underbygge mine forholdsvis bastante 
påstander. Blir jeg provosert, skal det være 
meg en fornøyelse å gjøre det, men da må 
jeg få rimelig tid til det.

Haugstvedt: Hr. president! D et gledet meg 
å höre Karin Anderssons engasjerte innlegg 
i det jeg vil kalle likestillingsdebatten. U t
valget har gjennom en rekke år nå fört en 
uoppholdelig kam p m ot M inisterrådet for 
å fokusere likestillingsproblemene i Nordisk 
Råd. Jeg innkasserer K arin Anderssons ord 
og engasjement som en tilslutning til det 
syn som sosial- og miljöutvalget alt lenge 
har hatt på disse spörsmål. D et gleder meg 
at statsråden her gir sin tilslutning også til 
det möte som sosial- og miljöutvalget har 
foreslått skal finne sted i relativt nær frem 
tid.

N år det gjelder hr. Fjeldværs uttalelse i 
forbindelse m ed det vi kaller for leiefirmaer 
—  det ”grå” m arked —  vil jeg bare for o r
dens skyld her kort gi uttrykk for at de 
synspunkter som Fjeld vær hevdet, helt ut 
deles av utvalget, og at vi også har tatt opp 
disse synspunktene tidligere, både i Nordisk 
Råd og under utvalgets behandling.

Til hr. Benkow vil jeg gjerne si at jeg 
håper at vi nå i fellesskap ved de tre m ed
lemsforslagene som er lagt fram, kan få en 
grundig og inngående debatt omkring alko
hol- og narkotikaproblem ene i N orden, og 
se på hvilke punkter vi kan nå fram  til fel
les lösninger. Og jeg vil gjerne si a t jeg hå
per denne debatten virkelig blir engasjert 
fra  de enkelte, og at de synspunktene som 
vi har på dette spörsmålet, vil komme klart 
fram.

D et som er klart i forbindelse med det 
m edlem sforslaget som nå legges til side, er 
at ut fra  det ene forslaget som faktisk dör, 
vokser det opp tre nye forslag som blir dis
kusjonsgrunnlaget fram  til vår nye behand
ling av dette spörsmålet i K öbenhavn i 
1981. Og jeg m å si som utvalgets form ann 
at jeg er meget takknemlig for all medvir
ken til å nå fram  til et resultat som Nordisk 
Råd kan ha ære av.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till y ttrande till N ordiska ministerrådet.

För y ttrandet röstade:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Liv A nder

sen, Lennart Andersson, H alldór Ásgríms- 
son, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Kjell M agne Bondevik, G ro Harlem  
Brundtland, Nils Carlsham re, Christian 
Christensen, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk 
Eidem, Knud Enggaard, Rolf Fjeldvær. A n
nelise Gotfredsen, Arni Gunnarsson, Rune 
Gustavsson, G uttorm  Hansen, J. K. H an
sen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir Herm anns- 
son, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, Inger Hirvelä, Doris Håvik, Johan J. 
Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jonasson, 
Stefán Jönsson, G unnel Jonäng, Heikki Jä r
venpää, Ilkka Kanerva, Sinikka Karhuvaa- 
ra, Sakari K nuuttila, Tellervo Koivisto, Lars 
Korvald, Håkon Kyllingmark, Erkki Liika-
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nen, Bror Lillqvist, Nathalie Lind, Essen 
Lindahl, G rethe Lundblad, Svante L und
kvist, M atthias Á. M athiesen, Inge Fischer 
M øller, Johannes M. Olsen, Sture Palm, 
Olof Palme, E rlendur Patursson, Robert 
Pedersen, Niels Helveg Petersen, Thage Pe
terson, Per Petersson, Páll Pétursson, G ab
riel Romanus, Petter Savola, Rolf Sellgren, 
O tto Steenholdt, Asser Stenbäck, Ib Stetter, 
Ebba Strange, Liv Stubberud, Sten Söder
ström, Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, 
H enrik W esterlund, K åre W illoch och M ar
ja tta  Väänänen.

M ot y ttrandet röstade: Leif Glensgård.

Børge Halvgaard avstod från att rösta.

F rånvarande var: Ilkka-Christian Björk
lund, Helen Bøsterud, Ib Christensen, Astrid 
Gjertsen, Lauri Palm unen och Lars W erner.

Yttrandet hade sålunda antagits m ed 70 
röster m ot 1. 1 medlem  avstod från att rös
ta.

U tskottets förslag, punkt II, bifölls.

A 556/s: Medlemsförslag om forskning 
m. m. kring datateknikens konsekvenser för 
näringsliv, arbetsmarknad och arbetsmiljö

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att N ordiska rådet i anledning av medlem s
förslaget m åtte antaga följande rekom 
mendationer:

1. N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att i nära samverkan 
m ed arbetsm arknadens parter skyndsamt in
leda ett forsknings- och utredningssam arbe- 
te i fråga om datateknikens effekter på sys
selsättning, arbetsmiljö och näringsliv.

2. N ordiska rådet rekom m enderar de 
nordiska ländernas regeringar att på inter
nationellt plan samfällt verka för att data
teknikens effekter på sysselsättning, arbets
miljö och näringsliv blir föremål för utred
nings- och forskningsinsatser.

Rune Gustavsson (social- och miljöutskot
tets talesman): H err president! Det m ed
lemsförslag som ligger till grund för det för
slag till rekom m endation som social- och

m iljöutskottet presenterar tar sikte på att 
fylla ut en lucka i det nordiska sam arbetet 
på dataom rådet. D etta samarbete har h it
tills främ st koncentrerats kring säkerhets- 
och integritetsaspekterna. Dessa utgjorde 
huvudinnehållet i den rekom m endation om 
sam arbete på dataom rådet, som rådet antog 
förra  året. I denna rekom m endation upp
manades m inisterrådet att undersöka beho
vet av och m öjligheterna för ett nordiskt 
samarbete avseende säkerhets- och sårbar- 
hetsfrågom a på dataom rådet. V idare re
kom m enderas m inisterrådet att värdera sam 
hällets behov av ökad inform ation på data
om rådet i syfte att kunna påverka utveck
lingen i önskad riktning.

Förslagsställarna till det nu aktuella fö r
slaget har velat vidga det nordiska sam ar
betet till att om fatta datateknikens konse
kvenser för arbetsm arknad, arbetsmiljö och 
näringsliv. De konstaterade att den snabba 
utvecklingen av datatekniken ställer de nor
diska länderna inför stora om ställningspro
blem men också inför nya möjligheter.

Innan jag går in på utskottets synpunkter 
vill jag dock påpeka att de här näm nda sä
kerhetsaspekterna i flera avseenden tange
rar det större äm nesom råde, som det nu ak
tuella medlemsförslaget behandlar. D etta 
fram går inte m inst av det betänkande som 
den s. k. sårbarhetskom m ittén i Sverige ny
ligen fram lagt. Kommitténs uppgift var att 
u treda sårbarheten hos det datoriserade 
samhället och att föreslå åtgärder för att 
minska denna. K om m ittén delar upp sårbar- 
hetsfaktorerna i yttre och inre. Y ttre sår
barhet avser känslighet för olika angrepp 
utifrån t. ex. krigshandlingar och terrorist
aktioner. Den inre sårbarheten om fattar så
dana faktorer som ligger inbyggda i själva 
datorutnyttjandet, t. ex. datordriftens kon
centration och dess beroende av teknik och 
kompetent personal från utlandet. U ppen
bart är att svårigheter finns för ett genom- 
datoriserat samhälle att k lara av störningar 
i datordriften vid t. ex. internationella kris
lägen, där det höggradiga beroendet av u t
ländska tillverkare av datorer och reservde
lar kan utgöra ett allvarligt hot. Å tgärder 
på dataom rådet för att begränsa sårbarhe
ten t. ex. decentralisering av dataregistren 
torde få direkta konsekvenser för näringsli
vets struktur.
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I utskottets betänkande berörs de pågåen
de utredningar i Sverige som tar upp de eko
nomiska konsekvenserna av datateknologin, 
nämligen data- och elektronikutredningen 
och dataeffektutredningen.

U tskottet konstaterar, att införandet av 
en ny produktionsteknologi och datorise
ring av somliga uppfattas som ett hot, men 
av andra som ett löfte. G rundläggande är 
att de nordiska länderna genom sin ringa 
storlek och starka beroende av utrikeshan
deln inte kan isolera sig från utvecklingen i 
omvärlden. Det kan för oss inte vara frågan 
om att säga ja  eller nej till införandet av 
den nya datatekniken utan frågan gäller hur 
denna bäst kan ställas i m änniskors tjänst 
och främ ja rationell produktion, god arbets
miljö och full sysselsättning. A tt nå fram  
till en avvägning som m edför att de negati
va verkningarna minimeras samtidigt som 
konkurrensförm ågan bevaras i de utlands- 
beroende näringsgrenarna tillhör 1980-ta- 
lets stora utm aningar.

Till den nya teknologiens fördelar hör att 
farliga, m onotona och m ånga gånger tunga 
arbetsuppgifter kan ersättas, vilket bör vara 
till fördel för de anställda. Beslutsfattandet 
kan decentraliseras och beslutsunderlaget 
göras säkrare och mer fullständigt. Men då 
är beslutsfattandet också helt beroende av 
tekniken —  beslutsfattaren saknar möjlig
het att bedöm a underlaget i sin helhet. Till 
nackdelarna hör att även många av de nya 
arbetstillfällen som tillkommer kan bli m o
notona och enformiga. Antalet arbetstillfäl
len som rationaliseras bort blir sannolikt 
flera än de som nyskapas. U tsatta grupper 
på arbetsm arknaden, t. ex. unga, kvinnor, 
äldre och handikappade kan kom m a att 
drabbas av än svårare arbetslöshet. A rbets
tiden kan avkortas i takt med produktivi
tetsstegringen som ett led i att m öta dessa 
problem.

Vi konstaterar att den övervägande m ajo
riteten av remissinstanserna anser att de 
nordiska länderna sam fällt bör gripa sig an 
uppgiften att värdera den nya teknologins 
effekt på sysselsättning, arbetsmiljö och 
näringsliv. Trots att satsningar gjorts be
träffande forskning om datateknikens kon
sekvenser på nationellt och nordiskt plan 
återstår mycket att göra. Tillsammans står 
de nordiska länderna bättre rustade att m ö

ta datoriseringens utm aningar än om de går 
fram  var för sig.

Sam arbetet bör till att börja med bl. a. in
rikta sig på m öjligheterna till decentralise
ring av olika sam hällsuppgifter till den re
gionala-, prim är- eller sekundärkom m unala 
nivån. Regional och kom m unal expertis bör 
därför knytas till utredningsarbetet. Också 
personer med erfarenheter från  den sociala 
sektorn och från  vårdsektorn bör knytas 
till arbetet.

De näringspolitiska konsekvenserna av 
införandet av ny teknologi i de nordiska 
länderna utgör vid sidan av de sysselsätt
nings- och arbetsmiljömässiga aspekterna 
huvudinnehållet i medlemsförslaget. N or
dens möjligheter att hävda sig i den interna
tionella konkurrensen ökar om ett industri
ellt samarbete inleds på datateknologins om 
råde. U tskottet anser sammanfattningsvis 
a tt arbetet med att på nordiskt plan gripa 
sig an konsekvenserna av användning av ny 
teknologi på sysselsättning, arbetsmiljö och 
näringsliv bör ske i nära samverkan med a r
betsm arknadens parter och avse såväl forsk
ning som inform ations- och erfarenhetsut
byte. Som ett första led i arbetet bör på 
om rådet tillsatta kom m ittéer i de nordiska 
länderna snarast hålla ett gemensamt möte. 
Slutligen vill vi understryka att sam arbetet 
bör vara öppet gentemot omvärlden och 
även innebära samverkan mellan de nordis
ka länderna i internationella fora.

H err president! Med det här anförda ber 
jag att få yrka bifall till utskottets hem stäl
lan.

Meddelande
D et meddelades, att K. B. Andersen läm 

nat sessionen.

Johan J. Jakobsen: Hr. president: F lere 
talere var i generaldebatten inne på de u t
fordringer som de nordiske land vil möte 
på datateknikkens om råde i 1980-årene. Det 
medlemsforslag som i dag er til behand
ling, har som siktemål å styrke og utfylle 
det nordiske sam arbeidet når det gjelder 
forskning, inform asjon og utveksling av er
faringer på dette viktige område.

Som medforslagsstiller er det positivt å 
registrere at en dom inerende m ajoritet av
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remissinstansene har gitt stötte til forslaget 
om et nordisk samarbeid vedrörende data- 
teknikkens konsekvenser for næringsliv, ar
beidsmarked og arbeidsmiljö. De delvis m e
get om fattende remissuttalelser har sin 
egenverdi gjennom den presisering av p ro
blemets art og omfang som de enkeltvis og 
i sum representerer.

I alle de nordiske land föres det i dag en 
ganske intens debatt om hvordan hvert en
kelt land skal möte datateknikkens u tford
ringer. E t typisk trekk ved diskusjonen er at 
det bare i beskjeden grad har utkrystallisert 
seg noen klar strategi med hensyn til data- 
teknikkens utnyttelse for å frem m e våre fel
les mål om full sysselsetting, riktig ressurs
utnyttelse, et konkurransedyktig næringsliv 
og et trygt arbeidsmiljö. Jeg ser da bort ifra 
de kretser som velger å betrakte datateknik
kens fram m arsj og raske utvikling som en 
tradisjonell mekanisering, slik vi har opp
levd det gjennom alle år. I utgangspunkt er 
det imidlertid helt vesentlig å erkjenne at 
dataautom atiseringen på viktige om råder 
atskiller seg fra  tradisjonelle tekniske fram 
skritt. Vi har å gjöre med en kjerneteknolo- 
gi som ikke bare erstatter det manuelle ar
beidet, men til en viss grad også selve be
slutningsprosessen. I tillegg inntreffer den
ne tekniske revolusjon på nær sagt alle sek
torer samtidig. F rigjort arbeidskraft vil 
med andre ord ikke kunne forventes absor
bert i andre sektorer i den grad vi har sett 
tidligere.

D en tekniske revolusjon faller dessuten i 
tid sammen med en redusert ökonomisk 
vekst, en situasjon som trolig vil komme til 
å  prege 1980-årene. D et vil med andre ord 
kunne oppstå et ökende gap mellom pro
duktivitetsutviklingen og den faktiske et- 
terspörsel. Den störste utfordringen ligger i 
å unngå at datarevolusjonen förer til masse- 
arbeidslöshet. I OECD-landene frykter en 
at antall arbeidslöse allerede neste år vil sti
ge til 20 millioner. Forsterkes denne tenden
sen som en fölge av at produktivitetsutvik
lingen skjer raskere enn hva m arkedet kan 
absorbere, vil det særlig ram m e de grupper 
som allerede i dag har vanskeligst for å 
konkurrere på arbeidsm arkedet, dvs. ung
dommen, kvinnene og de eldre arbeidsta
kerne.

Både forslagsstillerne og denne forsamling

er fullstendig klar over at en her står overfor 
et uhyre komplisert og sam m ensatt problem , 
og at lösningene ikke på noen m åte ligger 
åpent i dagen. En står på mange m åter i en 
noe paradoksal situasjon: et ukontrollert og 
uhem m et innpass av datateknikken i vårt 
næringsliv kan utvilsomt komme til å p å 
virke sysselsettingen i negativ retning. Men 
å si nei til den nye teknikken vil også kun
ne före til sviktende sysselsetting som en 
konsekvens av svekket konkurranseevne og 
tap av m arkedsandeler. D ette h a r bl. a. 
sammenheng med de nordiske lands u tad
vendte ökonomier, noe som innebærer at 
vi ikke kan opptre uavhengig av hva som 
skjer på våre markeder.

Forslagsstillerne er da heller ikke ute et
ter å få deklarert et nordisk nei til å ta  den 
nye teknikken i bruk. En er ute etter —  
som det står i premissene —  ” i tid  bygga 
upp en beredskap för att styra utvecklingen 
så att m an kan dra nytta av de positiva ef
fekterna och att m ildra de negativa liksom 
att få en grund för att förutse de omställ
ningar som kan bli nödvändiga.”

Av de åpenbart positive m uligheter som 
ligger i den nye teknikken, er den bedring 
av arbeidsmiljöet som kan oppnås ved at 
tunge, farlige og m onotone arbeidsoppgaver 
kan reduseres. Som en aktuell forsknings
oppgave fram står også datateknikkens m u
ligheter til å m otvirke sentraliseringskrefte- 
ne som virker i samfunnet. En har eksemp
ler på at institusjoner som har ta tt datatek
nikken i bruk, har m aktet i sterkere grad å 
desentralisere arbeidsoppgaver.

En naturlig samarbeidsoppgave vil dess
uten være hvordan en skal kunne stötte den 
del av næringslivet som blir hardest ram 
met. Jeg tenker her bl. a. på den arbeidsin
tensive småindustri og håndverksnæringen.

D e utfordringer som datateknikken repre
senterer kan som nevnt ikke mötes isolert 
på nasjonal basis. E t nordisk samarbeid på 
om rådet m å derfor være åpent m ot om ver
denen. En m å tilstrebe et bredere internas
jonalt samarbeid, et samarbeid som til en 
viss grad eksisterer allerede i dag, bl. a. in
nenfor OECD og ILO. En har her å gjöre 
m ed et saksom råde hvor en samlet nordisk 
opptreden i internasjonale fora utvilsomt vil 
gi de nordiske synspunkter större gjennom 
slag, enn om landene opptrer hver for seg.
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Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekomm endationer.

För rekom m endationerna röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, L ennart A n

dersson, H alldór Ásgrímsson, Ingvar Bak
ken, Jo Benkow, G unnar Berge, Kjell M ag
ne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, Nils 
Carlsham re, Rolf Clarkson, B jarne M ørk 
Eidem, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A n
nelise Gotfredsen, Årni Gunnarsson, Rune 
Gustavsson, Børge Halvgaard, G uttorm  
Hansen, J. K. Hansen, Asbjørn Haugstvedt, 
Sverrir Hermannsson, A llan Hernelius, El- 
si Hetemäki-OIander, Inger Hirvelä, Doris 
Håvik, Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, 
Bertil Jonasson, Stefán Jónsson, Gunnel 
Jonäng, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, 
Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, H å
kon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, M atthias Á. 
M athiesen, Inge Fischer M øller, Johannes 
M. Olsen, Sture Palm, Lauri Palmunen, E r
lendur Patursson, Robert Pedersen, Thage 
Peterson, Per Petersson, Páll Pétursson, 
Gabriel Romanus, Petter Savola, Rolf Sell- 
gren, Otto Steenholdt, Asser Stenbäck, Liv 
Stubberud, B ernhardt Tastesen, Sigrid Ut- 
kilen, H enrik W esterlund och M arjatta 
Väänänen.

F rånvarande var:
K. B. Andersen, Ilkka-Christian Björk

lund, Helen Bøsterud, Christian Christen
sen, Ib Christensen, Astrid Gjertsen, Leif 
Glensgård, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
Olof Palme, Niels Helveg Petersen, Ib Stet
ter, Ebba Strange, Sten Söderström, Lars 
W erner och K åre Willoch.

Rekom m endationerna hade sålunda anta
gits m ed 62 röster.

Olof Palme övertog härefter ledningen av 
förhandlingarna.

9
A  548/s: Medlemsförslag om en övergri
pande konvention angående tillgodoräknan
de av tjänstgöring i annat nordiskt land för 
löne- och andra förmåner

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
att N ordiska rådet i anledning av medlems
förslaget m åtte antaga följande rekom m en
dation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att i sam råd m ed parterna på 
arbetsm arknaden utreda förutsättningarna 
för ingåendet av en övergripande nordisk 
konvention, som tillförsäkrar flyttande nor
diska m edborgare rätt att tillgodoräkna sig 
tjänstgöring som utförts i annat nordiskt 
land vid fastställandet av löne- och andra 
anställningsförm åner.

Doris Håvik (social- och miljöutskottets 
talesman): H err president! I ett medlems
förslag daterat den 19 januari 1979 hem 
ställer förslagsställarna att N ordiska rådet 
rekom m enderar m inisterrådet att vidta åt
gärder för att åstadkom m a en övergripande 
konvention som tillförsäkrar m edborgare i 
de nordiska länderna rä tt att tillgodoräkna 
sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid 
fastställande av dem tillkom m ande löne- 
och andra med tjänsten förenade förm åner.

Social- och miljöutskottet fann vid real- 
behandling av detta medlemsförslag att det 
låg helt i linje med nordiskt samarbete men 
a tt det kunde finnas lagstiftning i respektive 
länder och även avtal mellan arbetsm arkna
dens parter som kunde utgöra ett hinder för 
ett om edelbart genom förande av ett så 
långtgående krav.

Social- och m iljöutskottet föreslår därför 
att rådet rekom m enderar m inisterrådet att i 
sam råd med parterna på arbetsm arknaden 
utreda förutsättningarna för ingående av en 
övergripande nordisk konvention som till
försäkrar flyttande nordiska m edborgare 
rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring som 
utförs i annat nordiskt land.

Eftersom  vi kommer tillbaka med detta 
ärende när utredningen är avslutad och ef
tersom vårt tidsschema blivit förskjutet tän
ker jag inte fatta mig längre än så här i 
detta ärende. Om någon är speciellt intres-
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serad anbefaller jag det utsända trycket till 
benägen läsning.

Jag yrkar bifall till den rekom m endation 
som utskottet har föreslagit.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Liv Andersen, Lennart Andersson, Jo 

Benkow, G unnar Berge, Ilkka-Christian 
Björklund, Kjell M agne Bondevik, G ro H ar
lem Brundtland, Nils Carlsham re, Rolf 
Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, Annelise 
Gotfredsen, Rune Gustavsson, Børge Halv- 
gaard, G uttorm  Hansen, J. K. Hansen, As
bjørn Haugstvedt, Sverrir Hermannsson, A l
lan Hernelius, Elsi H etem äki-Olander, Inger 
Hirvelä, Doris Håvik, Johan J. Jakobsen, 
Olof Jansson, Bertil Jonasson, Stefån Jons
son, G unnel Jonäng, Heikki Järvenpää, Si- 
nikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, H å
kon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, M att
hias A. Mathiesen, Inge Fischer Møller, Jo 
hannes M. Olsen, Sture Palm, Olof Palme, 
Lauri Palmunen, Erlendur Patursson, Tha- 
ge Peterson, Per Petersson, Påll Pétursson, 
G abriel Romanus, Petter Savola, Rolf Sell- 
gren, Otto Steenholdt, Asser Stenbäck, Liv 
Stubberud, Bernhardt Tastesen, Sigrid Ut- 
kilen, H enrik W esterlund och M arjatta 
Väänänen.

F rånvarande var:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, Halldór Ás- 

grimsson, Ingvar Bakken, Helen Bøsterud, 
Christian Christensen, Ib Christensen, K nud 
Enggaard, Rolf Fjeldvær, Astrid Gjertsen, 
Leif Glensgård, Årni Gunnarsson, Ilkka 
Kanerva, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
Robert Pedersen, Niels Helveg Petersen, Ib 
Stetter, Ebba Strange, Sten Söderström, Lars 
W erner och K åre Willoch.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 56 röster.

10
A  568/s: Medlemsförslag om nordiskt sam
arbete beträffande arbetsmiljörisker i sam
band med graviditet

Social- och m iljöutskottet hade föresla
git, att N ordiska rådet i anledning av m ed
lemsförslaget m åtte antaga följande rekom 
m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att i syfte att nå fram  till en
hetliga nordiska norm er för i arbetslivet fö
rekom m ande risker för kvinnor och män i 
fertil ålder och härvid särskilt i sam band 
med graviditet skyndsamt få till stånd en 
samlad kartläggning av existerande infor
m ation på om rådet samt inleda ett forsk
ningssamarbete för a tt nå fram  till nya kun
skaper.

Bernhardt Tastesen (social- och m iljöut
skottets talesman): Hr. præsident! Social- og 
miljøudvalget har behandlet medlem sforsla
get om et nordisk sam arbejde vedrørende 
bedømmelse af de risici, som uheldige ar- 
bejdsmiljøforhold kan foranledige i forbin
delse med graviditet.

I de seneste år er der gennem ført ny ar
bejdsmiljølovgivning i D anm ark, N orge og 
Sverige. Lovene har ram m ekarakter og har 
betydelige lighedspunkter. Sundhedsforhol
dene i arbejdslivet er stort set blevet bedre, 
og arbejderbeskyttelsesforanstaltningerne er 
blevet udbygget. Herved er mange af de 
tidligere almindeligt forekom m ende er
hvervssygdomme m indsket i betydeligt om 
fang.

Im idlertid er nye problem er dukket frem
—  særlig i forbindelse med graviditet —  i 
tak t med, at et større antal kemiske em ner 
og produkter kommer til anvendelse i ar
bejdslivet.

D er er et stort behov for at få beskrevet 
og form idlet den eksisterende viden inden 
for dette om råde til brug for vejledning for 
læger, jordem ødre, sikkerhedsorganisatio
ner, virksomheder og naturligvis ikke mindst 
for kvinder, der arbejder i et miljø der kan 
betyde en risiko for dem i forbindelse med 
en aktuel eller kommende graviditet.

I udvalgets betænkning er der givet nogle 
tal, der viser om fanget af m isdannede ny
fødte. Såfremt antallet af børn, der fødes
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med misdannelser, gennem en systematisk 
indsamling af eksisterende erfaringsm ateria
le sam t ved frembringelse af ny viden gen
nem en forenet nordisk forskningsindsats 
kan mindskes, vil de derm ed forbundne ud
gifter også være indtjent.

Ofte synes en række arbejdsm iljøfaktorer 
at samvirke, og det kan være svært at fast
slå, hvilke virkninger der kommer fra  de 
enkelte faktorer. Hidtil er kun et fåtal epi
demiologiske studier gennem ført med hen
syn til forbindelsen mellem kemiske, fysis
ke og psykosociale påvirkninger i arbejds
miljøet og forekomsten af fosterskader.

I 1975 vedtog den internationale arbejds
organisation ILO en deklaration om kvin
delige arbejdstageres ligestilling. F or at 
sikre kvinderne ligestilling i arbejdslivet er 
det nødvendigt, at arbejdsmiljøet udformes 
således, at såvel kvinder som mænd kan a r
bejde uden risiko for skader foranlediget 
af kemiske eller fysiske påvirkninger.

I denne forbindelse henleder vi opm ærk
somheden på, at det i lige så høj eller m å
ske i nogle tilfælde i endnu højere grad kan 
være mændene, som på grund af uheldigt 
arbejdsmiljø kan forårsage genetiske skader 
hos deres afkom.

Vi tænker ikke på oprettelse of nogen ny 
forskningsinstitution, men forestiller os, at 
forsknings- og kortlægningsopgaverne ved
rørende de risici for gravide, som arbejds
m iljøforholdene kan medføre, vil kunne 
udføres ved den N ordiska hälsovårdshög- 
skola, såfrem t højskolens ressourcer forstær
kes i tilstrækkeligt omfang.

Samtlige remissinstanser har anset det for 
at være af største betydning at få gennem
ført en ensartet nordisk bedømmelse af de 
arbejdsmiljørisici, som foreligger i forbin
delse med graviditet.

Udvalget er enig heri og finder i øvrigt, at 
det må være klart, a t arbejdsm arkedets par
ter kommer til at deltage i det kommende 
udredningsarbejde.

Jeg skal derfor på udvalgets vegne under 
henvisning til udvalgets betænkning foreslå, 
at rådet tilslutter sig udvalgets enstemmige 
indstilling om, at

N ordisk Råd —  med henblik på at nå 
frem til ensartede nordiske norm er for kvin
der og mænd i fertil alder og herved særlig 
i forbindelse med graviditet —  rekom m an

derer Nordisk M inisterråd snarest at iværk
sætte en samlet kortlægning af den eksiste
rende viden og samtidig indlede et forsk
ningsarbejde for at nå frem  til ny viden på 
dette område.

Sigrid Utkilen: Jeg vil knytte noen kom 
m entarer til m edlem sforslaget om nordisk 
samarbeid når det gjelder å klarlegge ar- 
beidsmiljørisiko som kan oppstå i forbindel
se med graviditet. M edlemsforslaget ta r  
som kjent sikte på å få felles nordiske ret
ningslinjer når det gjelder de risikom om en
ter som kan finnes i arbeidsmiljøet, gjen
nom  å få samlet den inform asjon om em net 
som allerede eksistererer, og etablere et 
nordisk forskningssam arbeid for å vinne ny 
kunnskap om dette viktige område.

Jeg regner med at det ikke vil være sær
lig uenighet om nødvendigheten av å inten
sivere arbeidet på denne sektoren, men jeg 
vil gjerne minne om at vi har fått en alvorlig 
påminnelse om at det haster å komme skik
kelig i gang, i og m ed opplysningen i norsk 
presse nylig om at vi i N orge dessverre har 
kunnet konstatere et økende omfang av 
m edfødte m isdannelser hos nyfødte i løpet 
av den siste 10-årsperiode.

Vi vet altså at antallet m isdannelser er 
økende, men foreløpig vet vi lite om årsa
kene. F ra  medisinsk hold er det derfor un 
derstreket at det nå er meget aktuelt å få av
klart hvorledes m iljøet og andre faktorer 
innvirker på forekomsten av m edfødte mis
dannelser. V år mulighet til å forebygge mis
dannelser vil stå og falle med økt kunnskap 
om disse faktorer.

I dette bilde kom m er arbeidsmiljøet inn 
som en sentral faktor. I en undersøkelse om 
”Yrke og fødsel” som er under utgivelse av 
Statistisk Sentralbyrå i Norge, heter det 
bl. a.:

”D et var klart da undersøkelsen ble star
tet, at den ikke kunne gi annet enn en grov 
orientering om betydningen av yrke for fo r
løpet av svangerskap, fødsel og det nyfødte 
barns helse. Spøsmålet som det ble ta tt sik
te på å kunne besvare, var om det kunne 
påvises ” interessante” sammenhenger mel
lom yrker og øket risiko for kom plikasjoner 
i svangerskapet og fosterskade. Svaret er ja, 
og grunnlaget er lagt for å gå videre for å 
klarlegge i detalj hva som ligger til grunn
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fo r de sammenhenger som er påvist. D et vil 
kreve m ålrettede undersøkelser over de ar- 
beidsmiljøforhold som eksisterer i de u t
satte yrker og de livsforhold kvinner som 
arbeider i disse yrker, generelt arbeider un 
der. Bare ved slike undersøkelser vil det bli 
mulig å finne frem  til de egentlige årsaker 
til den økte risiko, og det er nødvendig skal 
konkrete forebyggende tiltak kunne anvises 
og iverksettes.”

Så langt rapporten, som altså dokum en
terer at enkelte yrker klart gir overrisiko 
for fosterdød og tidlig død i spebarnsperio- 
den, for lav fødselsvekt og for tidlig fødsel. 
D ette skulle etter min mening være tilstrek
kelig dokum entasjon for undersøkelser som 
ta r  utgangspunkt i spesielt utsatte yrker.

Jeg er klar over at det allerede er etablert 
e t nordisk samarbeid på dette om råde gjen
nom  den ”Nordiske samarbeidsgruppe for 
arbeidsm iljørelaterte fosterskader” . E tter de 
rapporter jeg har fått, er dette arbeid i god 
gjenge, og jeg håper at medlemsforslaget vil 
gi en ytterligere stimulans til dette arbeidet, 
som gjennom Nordisk samarbeidsgruppe har 
fått en god begynnelse. D et er meget viktig 
å  fortsette og intensivere det engasjement 
som er påbegynt gjennom studier av sam
m enhengen mellom arbeidsm iljøforhold og 
fosterskader. Vi får bare håpe at arbeidet 
vil gi resultater i form  av konkrete forslag 
som kan redusere faren for at arbeidsmiljø- 
forholdene skal virke negativt inn under 
graviditet, og at forslagene får en slik form  
at de virkelig styrker kvinnenes situasjon 
uten samtidig å skape vanskeligheter for 
kvinnenes stilling på arbeidsmarkedet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, Ilkka- 
Christian Björklund, G ro Harlem  Brundt
land, N ils Carlsham re, Rolf Clarkson, Bjar
ne M ørk Eidem, Rolf Fjeldvær, Astrid 
G jertsen, Arni Gunnarsson, Rune Gustavs
son, Børge Halvgaard, G uttorm  Hansen, J. 
K. Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir 
Hermann-,son, A llan Hernelius, Elsi Hete-

mäki-Olander, Inger Hirvelä, D oris Håvik, 
Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jo 
nasson, Stefán Jónsson, G unnel Jonäng, 
Heikki Järvenpää, Sinikka K arhuvaara, Sa
kari K nuuttila, Tellervo Koivisto, H åkon 
Kyllingm ark, Erkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, M atthias A. 
M athiesen, Inge Fischer M øller, Johannes 
M. Olsen, Sture Palm, O lof Palme, Lauri 
Palm unen, Thage Peterson, Per Petersson, 
Påll Pétursson, G abriel Rom anus, Petter Sa
vola, Rolf Sellgren, O tto Steenholdt, Asser 
Stenbäck, Liv Stubberud, B ernhardt Taste
sen, Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund och 
M arja tta Väänänen.

F rånvarande var:
K. B. Andersen, H alldór Ásgrímsson, 

G unnar Berge, K jell M agne Bondevik, H e
len Bøsterud, Christian Christensen, Ib 
Christensen, K nud Enggaard, Leif G lens
gård, Annelise Gotfredsen, Ilkka Kanerva, 
Lars Korvald, E rlendur Patursson, Robert 
Pedersen, Niels Helveg Petersen, Ib Stetter, 
E bba Strange, Sten Söderström, Lars W er
ner och K åre Willoch.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 58 röster.

11
D 1980/29/1969/s: Meddelande om re
kommendation nr 29 /1969  angående sam
arbete rörande yrkesvägledning

Social- och m iljöutskottet hade föresla
git, att N ordiska rådet m åtte lägga m edde
landet till handlingarna och anse spörsmålet 
för rådets del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

12
A 561/s: Medlemsförslag om åtgärder för 
att förbättra nordiska projektanställdas 
ställning utanför Norden

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
att N ordiska rådet i anledning av med-
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lemsförslaget m åtte antaga följande re
kom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar de nor
diska ländernas regeringar att låta utreda de 
projektanställdas juridiska, sociala och eko
nomiska förhållanden vid stationering u tan
för Norden.

Sigrid Utkilen (social- och miljöutskottets 
talesman): Hr. president! Spørsm ålet om å 
frem m e eksporten av prosjekter fra  de nor
diske land er for tiden under utredning. D et 
synes imidlertid å være grunn til å  konsta
tere allerede nå at denne form  for eksport 
vil vise en stigende tendens i årene som 
kommer. Derm ed øker en spesiell kategori 
arbeidstakere, dvs. antallet på dem som er 
knyttet til de aktuelle prosjekter. Vanligvis 
vil begrepet ”prosjektansatt” innebære at 
ansetteisen er midlertidig, og at arbeidsfor
holdet overføres fra  ett land til et annet.

De nordiske land forsøker så langt det er 
mulig å sam ordne sin lovgivning også når 
det gjelder personell som er ansatt utenfor 
N orden. I visse fall har landene hver for 
seg inngått bilaterale sosialforsikringsavta- 
ler med de land som er m ottakere av pro- 
sjekteksport. D et hersker imidlertid frem 
deles mye uklarhet på dette område, idet det 
er vanskelig å trekke klare grenser med 
hensyn til hvorvidt det er avsenderlandets 
eller m ottakerlandets lovgivning som skal 
gjelde.

De problem er som prosjektansatte m øter 
ved ansettelse utenom  N orden, er således av 
flere slag. Hvilken lovgivning skal f. eks. 
legges til grunn når det er spørsmål om fol- 
ke-, invalide- og enkepensjon? Hva med sy
keforsikring, barnebidrag, arbeidsskade og 
arbeidsløshetsforsikring? Hva med trygg
het for arbeid? Til dette kom m er så uklare 
forhold ved beskatning av inntekt og for
mue. Eksempel på aktuelle spørsmål er 
følgende:

N år kan det påregnes skattefrihet i hjem 
landet? H vor lenge må en prosjektansatt 
oppholde seg i utlandet for å nyte godt av 
skattefrihet? Hva med faren for dobbeltbe
skatning? Vil valutaoverføringer kunne by 
på problem er? H va med opptjeningsvilkår 
for alderspensjon? H vordan regulere ar
beidstid og ferie?

D et er slike viktige spørsmål som motive

rer den foreliggende rekom m andasjon. De 
m å kunne besvares. Og selvsagt vil form å
let med en utredning m åtte være å legge for
holdene slik til rette at de prosjektansattes 
stilling biir klarere og tryggere.

D en gruppe m ennesker det her gjelder, 
er ikke ubetydelig. F. eks. viser en forholds
vis ny oversikt at ca. 5 400 svenske arbeids
takere var ansatt utenom  N orden for lenger 
tid enn ett år. Jeg kan ikke legge fram  tils
varende tall for de andre nordiske land. 
M en det ligger i kortene, for å si det slik, at 
prosjekteksport vil bare øke. D et forventes 
at N orge om en tid vil kunne bli en bety
delig eksportør av kapital, og denne vil 
gjerne skje nettopp i form  av prosjekteks
port. D a oppstår også et økende behov for 
å  sikre en skikkelig rekruttering av perso
nell. Slik situasjonen er i dag, er det vans
kelig å rekruttere arbeidskraft til prosjekter 
i utlandet.

Sosial- og miljøutvalget går i sin uttalel
se om saken ut fra  at det vil bli lettere å 
rekruttere personell dersom prosjektansatte 
i u tlandet får beholde de sosiale fordeler 
som de ellers nyter godt av i hjem landet.
I denne sammenheng bør det vurderes å 
innføre regler som gir nordiske prosjektan
satte de samme vilkår. U tvalget anbefaler 
således en nordisk samordning. En m åte å 
gjøre dette på kan være å nå fram  til en
hetlige nordiske løsninger på de problem er 
av sosial, juridisk og økonom isk natur som 
oppstår ved ansettelse ved prosjekter i u t
landet. En annen fremgangsmåte kan være 
at de nordiske land forhandler sammen, 
eller på samme tidspunkt, med respektive 
stasjoneringsland, men at det likevel sluttes 
bilaterale avtaler.

Den rekom m andasjon som nå anbefales, 
har bred støtte i det vedlagte premissmate- 
riell. Nordisk Råds økonomiske utvalg stil
ler seg positiv til saken. D et samme gjør det 
juridiske utvalget. N ordens faglige Sam or
ganisasjon sier a t spørsmålene som tas opp, 
er meget aktuelle for lønnsm ottakere, som 
er knyttet til prosjekter i utlandet.

U nder henvisning til de premisser det her 
er gjort rede for, tilrår sosial- og m iljøut
valget at Nordisk Råd vedtar følgende re
kom m andasjon:

”N ordiska rådet rekom m enderar de nor
diska ländernas regeringar att låta u treda
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de projektanställdas juridiska, sociala och 
ekonom iska förhållanden vid stationering 
u tanför N orden.”

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G un
n ar Berge, Ilkka-Christian Björklund, Nils 
Carlsham re, Rolf Clarkson, B jarne M ørk 
Eidem, Rolf Fjeldvær, Astrid Gjertsen, A n
nelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, Børge 
H alvgaard, J. K. Hansen, Asbjørn Haugst- 
vedt, Sverrir Herm annsson, A llan H erneli
us, Elsi Hetemäki-OIander, Inger Hirvelä, 
Doris Håvik, Olof Jansson, Bertil Jonasson, 
Stefån Jonsson, Gunnel Jonäng, Heikki Jär- 
venpää, Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuut- 
tila, Tellervo Koivisto, H åkon Kyllingmark, 
Bror Lillqvist, N athalie Lind, Essen L in
dahl, G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, 
M atthias A. Mathiesen, Inge Fischer Møller, 
Johannes M. Olsen, Sture Palm, Olof Pal
me, Lauri Palmunen, Thage Peterson, Per 
Petersson, Påll Pétursson, G abriel Rom a
nus, Petter Savola, Rolf Sellgren, Asser 
Stenbäck, Liv Stubberud, Sten Söderström, 
Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, Henrik 
W esterlund, K åre W illoch och M arjatta 
Väänänen.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, Halldór Ásgrímsson, 

Kjell M agne Bondevik, G ro H arlem  Brundt
land, Helen Bøsterud, Christian Christensen, 
Ib Christensen, K nud Enggaard, Leif 
Glensgård, Arni Gunnarsson, G uttorm  H an
sen, Johan J. Jakobsen, Ilkka Kanerva, 
Lars Korvald, Erkki Liikanen, Erlendur Pa
tursson, Robert Pedersen, Niels Helveg Pe
tersen, O tto Steenholdt, Ib Stetter, Ebba 
Strange och Lars W erner.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 56 röster.

13
A 560/s: Medlemsförslag om rättsskyddet 
vid sjukdom och andra vårdsituationer

Social- och m iljöutskottet hade föresla
git, a tt N ordiska rådet i anledning av m ed
lemsförslaget m åtte antaga följande re
kom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att låta u treda frågan om rätts
skydd av icke-medicinsk natur vid sjukdom 
och andra vårdsituationer.

Liv Andersen (social- och miljöutskottets 
talesman): Hr. president! Sosial- og miljø
utvalget foreslår at Nordisk Råd anm oder 
Nordisk M inisterråd om å utrede spørsm å
let om rettsbeskyttelse av ikke-medisinsk 
natur ved sykdom og andre omsorgssitua- 
sjoner.

I 1974 ble det reist et medlemsforslag om 
å opprette en pasientombudsmannsinstitu- 
sjon. I medlemsforslaget ble det pekt på 
brist på eller mangel på korrekt inform a
sjon om sykdommen ved dens behandling. 
D en gang fant sosial- og miljøutvalget at 
en ikke kunne rette opp eventuelle mangler 
bare ved å opprette en pasientombuds- 
m annsinstitusjon, men bad om en vurde
ring av de erfaringer en hadde høstet fra 
ulike utredninger i de nordiske land, i den 
hensikt å trygge pasientenes rettssikkerhet 
og behov for inform asjon. På et spørsmål i 
Nordisk Råd i 1979 ble det opplyst hvilke 
tiltak som er i gang i de nordiske land for å 
styrke pasientenes rettssikkerhet. D et ser ut 
til a t dette arbeidet viser en positiv utvik
ling.

Im idlertid er de problem er vi møter under 
sykdom, alderdom  og/eller i en pleiesitua- 
sjon, mangesidig. D en senere tids avsløring
er har i så m åte vist a t særlig langtidspasi
enter på mange vis kan lide overlast. Ikke 
alle har de samme muligheter till å ivareta 
sine interesser under sykdom —  særlig 
gjelder dette eldre, ensomme og langtidspa
sienter, der kontakten med familie og and
re ikke alltid er like god. Behovet for hjelp 
kan være stort.

M ed hensyn til de juridiske og m aterielle 
rettigheter gjenstår det mye å gjøre. En se
rie hendelser ved sykehus for langtidspasi
enter viser hvor lite familie og andre vet
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om  omsorgens praktiske sider og u tfo r
ming. D et dreier seg her om problem er av 
m er personlig og praktisk karakter, så som 
ivaretakelse av eiendom, kontakt med m yn
dighetene, betaling av faste utgifter, forsik
ringer o. 1. D et finnes nok en rekke hjelpe
tiltak som tar sikte på å ordne slike person
lige anliggender, en har sosialkuratorer 
o. 1., men det viser seg i mange tilfeller ikke 
å  være tilstrekkelig.

De opplysninger som er innhentet, viser 
at det er ulike tiltak og regler i de nordiske 
land på dette område. D en nordiske trygg- 
hetskonvensjon gjør det naturlig at en fo r
søker å få ensartede regler og løsninger på 
dette problem feltet. Problem ene er også 
sto rt sett likeartede. En m å kartlegge hvilke 
problem er som er de mest presserende, og 
hvilke hjelpetiltak som pr. i dag finnes for 
å  kunne trygge rettsbeskyttelse av ikke-me- 
disinsk natur ved sykdom og annen om- 
sorgssituasjon.

D et store flertall av svarene ved hørings
runden i N orden gir positiv støtte til fo r
slaget fra sosial- og miljøutvalget. En hå
per at en utredning som den foreslåtte kan 
gi positive resultater og føre til konkrete 
tiltak og regler som sikrer individets retts
sikkerhet ved opphold i sykehus og andre 
institusjoner.

M ed disse ord vil jeg anbefale sosial- og 
miljøutvalgets forslag, som presidenten nett
opp refererte.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekom m endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G un
nar Berge, Ilkka-Christian Björklund, Nils 
Carlsham re, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk 
Eidem, Rolf Fjeldvær, Astrid Gjertsen, A n
nelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, Børge 
Halvgaard, G uttorm  Hansen, Asbjørn 
Haugstvedt, Sverrir Hermannsson, Allan 
Hernelius, Elsi Hetem äki-O lander, Inger 
Hirvelä, Doris Håvik, Olof Jansson, Bertil 
Jonasson, Stefån Jönsson, Gunnel Jonäng, 
Heikki Järvenpää, Sinikka K arhuvaara, Sa
kari K nuuttila, Tellervo Koivisto, H åkon

Kyllingm ark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, 
N athalie Lind, Essen Lindahl, G rethe L und
blad, Svante Lundkvist, M atthias A. M athie
sen, Inge Fischer Møller, Johannes M. Ol
sen, Sture Palm , Olof Palme, Lauri Palmu- 
nen, Per Petersson, Påll Pétursson, G ab
riel Rom anus, Petter Savola, Rolf Sellgren, 
O tto Steenholdt, Asser Stenbäck, Liv Stub- 
berud, Sten Söderström, B ernhardt Taste
sen, Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund, K å
re W illoch och M arjatta Väänänen.

F rånvarande var:
K. B. Andersen, H alldor Ásgrímsson, 

K jell M agne Bondevik, G ro Harlem  
B rundtland, Helen Bøsterud, Christian 
Christensen, Ib Christensen, K nud Eng- 
gaard, Leif Glensgård, Arni Gunnarsson, 
J. K. Hansen, Johan J. Jakobsen, Ilkka Ka- 
nerva, Lars Korvald, E rlendur Patursson, 
Robert Pedersen, Niels Helveg Petersen, 
Thage Peterson, Ib Stetter, Ebba Strange, 
och Lars W erner.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 57 röster.

14
A 5 3 9 /s: Medlemsförslag om ett nordiskt 
idrottsmedicinskt forskningsinstitut

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
att N ordiska rådet i anledning av medlem s
förslaget m åtte antaga följande rekom m en
dation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska 
m inisterrådet att förutsättningslöst låta u t
reda form erna för ett utbyggt nordiskt tvär
vetenskapligt samarbete på idrottsmedici- 
nens om råde med beaktande av såväl elit
som m otionsidrottens behov.

Söderström (social- och miljöutskottets 
talesman). H err president! Senaste åren har 
elitidrotten blivit förem ål för forskning i allt 
ökande grad. M otionsidrottens betydelse för 
folkhälsan har också insetts i allt bredare be
märkelse.

Vid 27 :e sessionen i Stockholm antogs en 
rekomm endation angående medicinskt miss
bruk inom elitidrotten. I den fram hålls att 
regeringarna i de nordiska länderna borde
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verka för att missbruket av läkemedel inom 
elitidrotten kunde avskaffas.

Detta medlemsförslag berör till en del 
samma problem område. Skillnaden är den 
att detta förslag är allm ännare och att en 
bestäm d praktisk lösning förordas, näm li
gen inrättandet av ett idrottsmedicinskt n o r
diskt forskningsinstitut.

Remissinstanserna har i allmänhet fö r
hållit sig positiva till en del av förslaget att 
den idrottsmedicinska forskningen är i be
hov av förstärkta resurser. D et är i diskus
sionen om de konkreta åtgärderna som åsik
terna går isär.

F ö r institutet talar
1. små resurser i respektive nordiska länder
2. institutet kunde koncentrera forskningen 

och få till stånd ökad effektivitet
m ot inrättandet av forskningsinstitutet ta 

lar m ajoriteten av remissinstanserna med 
hänvisning
1. till det rådande statsfinansiella läget och 

att behovet av ett institut inte kan anses 
vara akut

2. för ett nordiskt samarbete borde de na
tionella forsknings- och undervisningsre
surserna först byggas ut
U tskottet har sett dessa m otiveringar kor

rekta och därför inte kunnat om fatta fö r
slagsställarens krav på grundandet av det 
idrottsmedicinska forskningsinstitutet. D är
emot ser utskottet det som viktigt att de 
gemensamma erfarenheterna på idrottsme- 
dicinens om råde samlas upp och att sålunda 
förutsättningarna för ett nordiskt samarbete 
förbättras. Detta kunde lämpligen inledas 
genom ett gemensamt nordiskt symposium 
på idrottsmedicinens om råde anordnat av 
m inisterrådet. Det förefaller naturligt att 
detta symposium förläggs till Nordiska häl- 
sovårdshögskolan. Med tanke på ovansagda 
förefaller inrättandet av ett nordiskt idrotts
medicinskt forskningsråd realistiskt. Den 
kunde koordinera samnordiska projekt, ge
nom utdelning av stipendier för forskning i 
ett nordiskt grannland.

Vi i social- och miljöutskottet är ytterst 
angelägna om att poängtera att forskningen 
måste om fatta både elit- och motionsidrot- 
ten. H äri har det tänkta symposiet en viktig 
fråga att ta  ställning till. Dessutom bör 
idrottsm edicinen granskas genom ett brett 
perspekti.' där också de sociologiska och

socialmedicinska aspekterna av idrottsme- 
dicinen beaktas. Också speciell uppm ärk
samhet bör läggas vid problemen att fö r
hindra uppkomsten av idrottsskador både 
då det gäller elit- och m otionsidrott.

På basen av ovanstående föreslår utskot
tet att den rekom m endation presidenten läs
te upp om fattas av rådet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekommendation.

F ör rekom m endationen röstade:
Liv Andersen, Lennart Andersson, Ingvar 

Bakken, Jo Benkow, G unnar Berge, Ilkka- 
Christian Björklund, Nils Carlsham re, R olf 
Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, R olf F jeld
vær, A strid Gjertsen, Annelise Gotfredsen, 
Rune Gustavsson, Børge Halvgaard, J. K. 
Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir Her- 
mannsson, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
Olander, Inger Hirvelä, D oris Håvik, Olof 
Jansson, Bertil Jonasson, Stefån Jönsson, 
Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, Sinikka 
K arhuvaara, Sakari K nuuttila, Tellervo Koi- 
visto, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, N atha
lie Lind, Essen Lindahl, G rethe Lundblad, 
Svante Lundkvist, M atthias A. M athiesen, 
Inge Fischer Møller, Johannes M. Olsen, 
Sture Palm, Olof Palme, Lauri Palmunen, 
Thage Peterson, Per Petersson, Påll Péturs- 
son, G abriel Romanus, Petter Savola, Rolf 
Sellgren, Otto Steenholdt, Asser Stenbäck, 
Liv Stubberud, Sten Söderström, Bernhardt 
Tastesen, Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund, 
K åre W illoch och M arjatta Väänänen.

Frånvarande var:
Aimo Ajo, K. B. Andersen, H alldór Ás- 

grimsson, K jell M agne Bondevik, G ro H ar
lem Brundtland, Helen Bøsterud, Christian 
Christensen, Ib Christensen, K nud Eng- 
gaard, Leif Glensgård, Arni Gunnarsson, 
G uttorm  Hansen, Johan J. Jakobsen, Ilkka 
K anerva, Lars Korvald, H åkon Kylling
m ark, E rlendur Patursson, R obert Pedersen, 
Niels Helveg Petersen, Ib Stetter, Ebba 
Strange och Lars Werner.

Rekom mendationen hade sålunda antagits 
m ed 56 röster.



319Torsdagen den 6 mars kl. 14.00

A 546/s: Medlemsförslag om enhetliga regler 
inom Norden för användning av akupunktur

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
a tt Nordiska rådet i anledning av medlems
förslaget m åtte antaga följande rekom m en
dation:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet att tillsätta en utredning i syfte 
a tt kartlägga de hittillsvarande erfarenheter
na av akupunkturbehandling.

Halvgaard (social- och miljöutskottets ta 
lesman): Hr. præsident! Social- og m iljøud
valget har behandlet medlemsforslag A 546/s 
om  ensartede regler i Norden for anvendelse 
a f  akupunktur.

Akupunktur er en metode til bedøvelse 
og sygdomsbehandling ved indstikning af 
metalnåle forskellige steder i legemet efter 
bestemte regler. Den kendes særlig i Kina 
og har rødder i kinesisk folkemedicin.

F or mange lyder akupunktur som en be
synderlig to rtu r eller mirakelkur, men der 
er i virkeligheden tale om et fuldkomment 
lægesystem, der bygger på ét eneste princip: 
mennesket er en del af naturen. I begge 
hersker der en orden. Forstyrrelse heri resul
terer i sygdomme, der kan helbredes, når 
akupunktøren genopretter balancen.

D a Kina i begyndelsen af 1970erne blev 
tilgængeligt for am erikanerne efter et tids
rum  på m ere end 20 år, blev mange journa
lister og læger stærkt optaget af, hvad de 
så og hørte om akupunktur. Reaktionen 
viste sig i tre m ønstre fælles for lægmænd 
og læger. Det første var ligegyldighed. Det 
andet var skepsis og ligefrem afvisning sam 
men med antydninger om svindel og bedrag 
eller en slags politisk propaganda. Den tred
je reaktion bevægede sig fra fordom sfri fors
ken efter flere kendsgerninger til en despe
rat griben efter noget, som muligvis kunne 
hindre smerte eller helbrede sygdomme, for 
hvilke der i øjeblikket ikke er noget håb.

Ikke alene i K ina, Japan og Sovjetunio
nen, men også i Europa og Sydamerika er 
mange patienter og læger overbeviste om, at 
akupunktur virkelig kan udrette noget.

M an stilles undertiden over for fantastis
ke beretninger om akupunkturens virkning 
som midr'el til a t eliminere smerter ved de

15 alvorligste lunge- og hjerneoperationer, der 
finder sted, mens patienterne er ved fuld be
vidsthed. På den anden side m øder m an og
så den største skepsis som hos en schweizisk 
ekspert i anæstesiologi, som hævdede, at 
mange kinesiske videnskabsmænd med m o
derne videnskabelig træning delte denne 
skepsis, mens andre mener, at akupunktur 
ikke blot dræber smerter, men endog kan 
kurere legemlige sygdomme.

Selv om akupunkturens filosofi, teori og 
m etoder ikke har opnået almindelig aner
kendelse i de vestlige lande, er den dog be
gyndt at få fodfæste som en godkendt be
handlingsmetode, når det gælder sygdomme 
i skelettet og muskulaturen.

Situationen er i dag den, at akupunktur 
anvendes af læger og tandlæger i Danmark, 
Finland, Island og Norge, at akupunkturens 
virkningsmekanisme ikke er fuldt ud klar
lagt, at yderligere forskning er nødvendig, 
og at det ville være en fordel, om der i de 
nordiske lande fandtes ensartede regler for 
anvendelse af akupunktur.

Den stigende udbredelse af akupunktur i 
de nordiske lande er en vigtig grund til, at 
den udredning, som anbefales i medlem sfor
slaget, iværksættes. På baggrund af det 
fællesnordiske arbejdsmarked for læger, 
tandlæger og sygeplejepersonale vil det være 
af væsentlig betydning at have ensartede 
regler for akupunktur i de nordiske lande.

Inden m an går i gang med fastsættelse af 
regler og udarbejdelse af forskningsprogram
mer, er der imidlertid efter vor opfattelse 
først og fremmest behov for en kortlægning 
af de hidtidige erfaringer, og jeg skal derfor 
på udvalgets vegne og under henvisning til 
udvalgets betænkning foreslå, a t Nordisk 
R åd rekom m anderer Nordisk M inisterråd 
at foretage en udredning m ed det form ål at 
kortlægge de hidtil indvundne erfaringer af 
akupunkturbehandling.

Asser Stenbäck: H err president! M an kan 
fråga sig om det är riktigt att en medicinsk 
fråga som i hög grad är omtvistad inom 
läkarkåren tas upp på ett politiskt forum 
som Nordiska rådet. Skall politiker ta ställ
ning till en medicinsk tvistefråga. Härtill 
kan invändas att frågan för Nordiska rådets 
vidkomm ande inte gäller ståndpunktstagan-
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de till akupunktur som medicinsk behand
lingsmetod utan endast verkställandet av en 
samnordisk utredning av de medicinska be
handlingsmöjligheterna som akupunkturen 
erbjuder och av möjligheterna a tt förenhet
liga bestämmelserna i de olika nordiska län
derna rörande akupunkturbehandling.

Likväl torde det knappast finnas någon i 
denna sal som inte är medveten om att en 
rekom m endation av detta slag innebär sam
tidigt ett visst ställningstagande för den be
handlingsform förslaget gäller. M ed en po
sitiv inställning till förslaget anger m an att 
m an anser, att akupunktur är någonting som 
är värt a tt undersökas på ett särskilt sätt u t
över vad norm alt förekom m er vid de medi
cinska fakulteterna och forskningsinstituten.

D å jag hör till dem som i likhet med re
m issutlåtandena från  Karolinska institutet i 
Stockholm och Helsingfors universitet, inte 
anser a tt akupunktur kräver särskild u tred
ning på nordisk nivå, så vill jag här kort m o
tivera min avvisande ståndpunkt. Jag stöder 
mig härvid bl. a. på sådana medicinska auk
toriteter som anestesiprofessor M artin H. 
Holm dahl i Uppsala och neurofysiologi- 
professorn Birger K aada i Oslo som har 
ingående studerat akupunkturbehandlingen 
även i samband m ed studieresor till Kina. 
D e konkluderar att det finns vissa veten
skapliga rön som talar för akupunkturens 
smärtstillande verkan under själva behand
lingen men dess botande verkan, det att det 
verkar även efter själva behandlingen, finns 
det inga fysiologiska hållpunkter för.

Jag medger att dessa auktoriteter uttalar 
sig m era nyanserat än vad jag gjort då jag 
på ovannäm nda sätt sam m anfattat deras 
ståndpunkter.

A tt m ånga har haft nytta av akupunktur 
kan inte förnekas. M en frågan är vad som 
verkar botande, är det akupunkturnålarna 
eller något annat. D et finns otvivelaktigt 
undersökningar som kan tolkas som bevis 
för a tt akupunkturen under själva behand- 
lingsseansen förorsakar neurofysiologiska 
och horm onala förändringar som kan föror
saka en viss nedsättning av känslan för 
sm ärta under behandlingen. M en ännu finns 
det inte undersökningar som skulle visa att 
behandlingens botande verkan skulle bero 
på processer som sättes igång av akupunk- 
turnålam a. E ller m ed andra ord det finns

ingen neurofysiologisk förklaring till att aku
punkturens verkan fortsätter under dagar 
och veckor efter behandlingen.

Både H olm dahl och K aada diskuterar 
frågan om akupunkturen fungerar m ed till
hjälp av samma mekanism som vid hypnos. 
De förhåller sig mycket seriöst till denna 
hypotes.

Genom  att jag i m itt arbete som psykiater 
använt mig av hypnos anser jag mig ha vissa 
förutsättningar till a tt diskutera denna m öj
lighet. D e som har sysslat med hypnos, vet 
att en av de lättast producerbara verkningar 
ä r  smärtnedsättelse. D et som verkar i hyp
nosbehandling är inte det hypnotiska till
ståndet som sådant utan de suggestioner 
som ges under hypnos.

Suggestion, självsuggestion och avslapp
ning torde vara de verksamma faktorerna 
vid akupunktur. D et skadliga m ed akupunk
turbehandlingen är a tt patienters uppm ärk
samhet fixeras vid nålarna och den rituella 
akupunkturbehandlingen och att han eller 
hon inte lär sig självsuggestion och avslapp
ning, som ofta kan ge en varaktigare fö r
bättring än själva akupunkturbehandlingen.

Såvitt jag förstår har den svenska social
styrelsens negativa inställning till akupunk
tu r berott därpå, a tt socialstyrelsens uppgif
ter a tt genom sitt offentliga godkännande 
garantera a tt en viss behandlingsmetod byg
ger på vetenskap och beprövad erfarenhet, 
och då det enligt socialstyrelsen inte är fallet 
med akupunktur har inte socialstyrelsen ve
lat ställa sig bakom akupunkturbehandling
en.

Fast jag personligen inte äm nar rösta för 
social- och m iljöutskottets förslag så är det 
mig fjärran  att jag skulle vilja erbjuda aku
punktur. D å vi tillåter drickande av skadlig 
alkohol, varför skulle vi inte i vårt dem o
kratiska samhälle tillåta utövande av oskad
lig akupunktur? M en en annan sak är att 
jag inte vill a tt N ordiska rådet skall befräm 
ja akupunktur.

Låt mig sluta m ed att berätta om att i 
Paris på 1780-talet, alltså för 200 år sedan, 
arbetade M esmer med hypnos och han an
vände m agneter i början av sin verksamhet.

Sedan lämnade han bort m agneterna och 
resultatet var lika gott och jag tro r a tt om 
akupunkturbotarna läm nar bort sina nålar 
och på rä tt sätt använder sig av suggestion,
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som akupunktur nu redan gör, skulle deras 
resultat vara lika gott.

Som en kuriositet kan näm nas att Lud
vig XVI m åste tillsätta en undersöknings
kommission för att utreda frågan. N u håller 
Nordiska rådet på att göra något liknande. 
M en då Ludvig X V I tillsatte medlem mar 
i undersökningskommissionen så valde han 
inte Mesmers lärjungar utan kända natu r
vetenskapsmän, sådana som kemisten Lavoi
sier, astronom en Bailly och den amerikanska 
am bassadören och vetenskapsmannen Ben
jamin Franklin. Dessa konstaterade a tt den 
anim ala magnetism som M esmer trodde på 
inte existerade och att Mesmers terapeutiska 
resultat byggde på suggestion.

Tilläm pat på vår tids akupunkturbehand- 
ling m å önskemålet bli fram fört att våra 
regeringar till medlemmar i den utrednings- 
kommission som N ordiska rådet antagligen 
kommer att rekom m endera inte väljer en
dast sådana som på förhand tro r på aku
punktur. Och då utredningen enligt rekom 
mendationen bör kartlägga de hittillsvaran
de erfarenheterna av akupunkturbehandling 
borde inte de icke så få fall få utelämnas 
som inte har blivit botade av sin akupunk
tur.

H err president! De ovedersägliga behand
lingsresultatet som akupunkturbehandlingen 
haft beror enligt m itt förmenande, i likhet 
med många personer som försökt forska i 
saken, inte på själva nålarnas verkan utan 
på suggestion, självsuggestion och avslapp
ning, vars användning i den medicinska be
handlingen borde befrämjas, men som ska
das av en rekom m endation av akupunktur. 
D ärför anser jag a tt den förvetenskapliga 
akupunkturbehandlingen inte bör stödas.

Anslutande mig till K arolinska institutets 
och Helsingfors universitets och den danska 
sundhedsstyrelsens och det norska socialde
partementets avvisande ståndpunkter före
slår jag att social- och miljöutskottets re
kom m endation skulle förkastas.

Haugstvedt: Det er åpenbart delte m e
ninger blant medisinsk sakkyndige om an
vendelsen av akupunktur. Vi fikk jo det 
klart dem onstrert nå i dag. N år Asser Sten
bäck reiser spörsmålet om  det er riktig å 
behandle et medisinsk forslag i en politisk
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forsamling, vil jeg bare si a t det har da 
heller ikke Sosial- og miljöutvalget gjort. Nå 
blir det jo enda vanskeligere enn om det ba
re gjaldt spörsmålet om akupunktur som 
behandlingsmetode, for nå fikk vi blandet 
inn suggesjon, selvsuggesjon og magnetisme 
og en rekke andre litt forunderlige behand
lingsmetoder fra tidligere århundrer. Det 
gjør saken enda mer innviklet.

D et vi imidlertid ganske enkelt vil gå inn 
for i denne sammenheng, er —  som Sosial- 
og miljöutvalget sier:

”Social- och miljöutskottet har genom att 
förorda tillsättande av en samnordisk u t
redning om akupunktur inte tagit ställning 
i sak till m etoden.”

D et er helt klart, vi har ingen forutset
ning for å ta ”ställning” til metoden.

Denne bedöm ning kan göras först sedan 
utredningsm aterialet föreligger.”

Og den bedömningen kan heller ikke fore
tas av Sosial- og miljöutvalget.

”U tfallet kan mycket väl bli att akupunk
tu r utm önstras som ett medicinskt behand
lingsalternativ. V are sig detta sker eller om 
m an i enighet når fram  till den motsatta 
ståndpunkten är det mycket som talar för 
att de nordiska länderna bör anlägga ett lik
artat synsätt.”

Dette er en nokså enkel alminnelig pro
blemstilling, som en politisk forsamling kan 
vurdere. De m er innviklede medisinske pro
blemstillingene vil vi selvfölgelig ikke ta 
standpunkt til. D et overlater vi til viten
skapsmennene og legene. Vi har jo  også en 
del av dem i denne forsamling.

Söderström: H err president! D et är vansk
ligt att polemisera m ot sin tidigare lärare. 
Asser Stenbäck har näm ligen varit m in pro
fessor. Jag har i alla fall tänkt våga mig på 
en kort replik. Asser Stenbäck polem iserar 
m ot verkan av akupunktur. Inte heller re
missinstanserna har på något sätt kunnat på
stå att akupunktur saknar verkan. D et andra 
argum entet som jag skulle vilja få fram  är 
att medicinen i dag innehåller många, 
m ånga olika behandlingsm etoder som inte 
ä r vetenskapligt bevisade, men som prakti
seras eftersom de h ar visat sig vara effek
tiva. D ärför kan m an ingalunda dra ett 
streck över en av dessa behandlingsmetoder.
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Savola: H erra presidentti! Totean, että 
kansanedustaja, professori Stenback’kin kuu- 
luu siihen koulukuntaan, joka vastusti aku- 
punktuuria. M inä itse, joka olen täm än alo- 
itteen tekijä, en ollenkaan harjoita tätä hoi- 
tom uotoa, m utta olen kuitenkin todennut 
sen erääksi varsin hyödylliseksi fysikaaliseksi 
hoitokeinoksi muiden hoitom uotojen jou- 
kossa.

K un kanssakäyminen on eri pohjoismai- 
den kansojen välillä kovin vilkasta, niin 
olisi tietysti hyvä, kun hoitoa kuitenkin 
annetaan, että sitä annettaisiin yhteisten peri- 
aatteiden mukaisesti. A inahan selvitys asian 
kohdalla on hyvä, varsinkin jos se johtaa 
uuteen tietoon.

Savolas anförande i svensk översättning: 
H err president! Jag konstaterar att riks
dagsman, professor Asser Stenbäck också 
hör till den skola som m otsätter sig aku
punkturen. Jag själv, som har väckt detta 
förslag, utövar alls inte denna behandlings
form, m en jag har konstaterat att den är en 
rätt bra fysikalisk behandlingsmetod bland 
andra behandlingsformer.

Em edan kontakterna de nordiska folken 
emellan är rä tt livliga, är det naturligtvis 
bra, när behandling dock ges, att den ges i 
enlighet med gemensamma principer. D et är 
ju  alltid b ra att företaga en utredning i sa
ken, i synnerhet om utredningen leder till 
nya kunskaper.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekommendation.

För rekomm endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, Rolf 
Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, Rolf Fjeld
vær, A strid Gjertsen, Rune Gustavsson, Bør
ge H alvgaard, J. K . Hansen, Asbjørn Hugst- 
vedt, Sverrir Hermannsson, A llan Hernelius, 
Elsi Hetemäki-OIander, Inger Hirvelä, D o
ris Håvik, O lof Jansson, Bertil Jonasson, 
Stefan Jönsson, G unnel Jonäng, Heikki Jär- 
venpää, Sinikka K arhuvaara, Sakari Knuut- 
tila, Tellervo Koivisto, Bror Lillqvist, N a
thalie Lind, Essen Lindahl, G rethe L und

blad, M atthias Á. M athiesen, Inge Fischer 
Møller, Johannes M. Olsen, S ture Palm, 
Olof Palme, Lauri Palmunen, Thage Peter
son, Per Petersson, Gabriel Rom anus, Petter 
Savola, Rolf Sellgren, O tto Steenholdt, Liv 
Stubberud, Sten Söderström, B ernhardt Tas
tesen, Sigrid Utkilen, H enrik W esterlund, 
K åre W illoch och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Asser Stenbäck.

Erkki Liikanen avstod från att rösta.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, H aldór Ásgrímsson, 

Kjell Magne Bondevik, G ro  H arlem  B rundt
land, Helen Bøsterud, Nils Carlshamre, 
Christian Christensen, lb  Christensen, K nud 
Enggaard, Leif G lensgård, Annelise Got- 
fredsen, A rni Gunnarsson, G uttorm  Hansen, 
Johan J. Jakobsen, Ilkka Kanerva, Lars K or
vald, H åkon Kyllingmark, Svante Lundkvist, 
Erlendur Patursson, Robert Pedersen, Niels 
Helveg Petersen, Påll Pétursson, Ib Stetter, 
Ebba Strange och Lars W erner.

Rekom mendationen hade sålunda antagits 
m ed 51 röster m ot 1. 1 medlem  avstod från  
att rösta.

16
A  566/s: Medlemsförslag om gemensam nor
disk registrering av läkemedel

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
a tt Nordiska rådet icke m åtte företaga sig 
något i anledning av medlemsförslaget.

Järvenpää: H err president! D e rådsm ed
lem m ar som väckt medlemsförslaget om 
gemensam nordisk registrering av läkemedel 
fram håller att kontroll och registrering av 
läkemedel bör ske så rationellt och effektivt 
som möjligt och att sam m a kontrollprocedur 
sålunda inte skall behöva upprepas fem 
gånger, d. v. s. i vart och ett av de nordiska 
länderna.

I  medlemsförslaget konstateras att det re 
dan existerar läkemedelssamarbete i Norden. 
Bl. a. fungerar N ordiska läkemedelsnämn-
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den sedan år 1975 och sedan 1977 gäller 
nordisk receptgiltighet.

I fråga om registrering av läkemedel har 
Nordiska läkemedelsnämnden utfört en kart
läggning över i N orden inneliggande ansök
ningar om farm aceutiska specialiteter och 
arbetet på dessa. K ontrollorganen i de nor
diska länderna utbyter vidare registrerings- 
protokoll för att inform era varandra om 
ställningstaganden.

Social- och miljöutskottet konstaterar att 
remissinstansernas uttalanden i frågan inte 
är enhetliga. M erparten av instanserna har 
ansett att ett ökat nordiskt samarbete i re- 
gistreringsfrågor särskilt vad beträffar far
makologisk, klinisk och toxikologisk doku
m entation är önskvärd medan tveksamheten 
varit betydlig då det gäller införandet av 
gemensam nordisk registrering av läkemedel.

Det finns flera orsaker till detta. En är 
Danm arks medlemskap i EG  som gör det 
omöjligt för D anm ark att ingå bindande 
nordiska avtal beträffande läkemedelsre
gistrering. En annan är de stora olikheterna 
i lagstiftningen i de nordiska länderna då det 
gäller läkemedelsregistrering. E n  gemensam 
nordisk läkemedelsregistrering skulle vidare 
uppenbarligen tendera att gynna stora inter
nationella företag men också stora företag 
inom Norden. D etta skulle i sin tu r kunna 
inverka på möjligheterna att utform a en lä
kemedelspolitik u tifrån  nationella intressen 
vilket knappast torde uppfattas som önsk
värt. EFTA  har fattat vissa beslut på läke
medelsområdet som berör Finland, Island, 
Norge och Sverige.

U tskottet fäster uppm ärksam het vid att 
Nordiska läkemedelsnämnden har som upp
gift att verka för harmonisering av lagstift
ning och praxis på läkemedelsområdet. En 
av nämndens huvuduppgifter under de kom 
m ande åren är sam ordning och utredning av 
kontrollen av farmaceutiska specialiteter. I 
oktober 1980 anordnar näm nden ett sym
posium om registreringsfrågan vars syfte i 
första hand är ett fortsatt närm ande av lag
stiftning och administrativ praxis i de nor
diska länderna vad beträffar registreringen 
av läkemedel. Resultatet av symposiet skall 
sammanfattas i en rapport och överlämnas 
till Nordiska ministerrådet och Nordiska rå 
det i början av år 1981.

M ot bakgrunden av de förhållanden som

råder i de nordiska länderna på läkemedels
om rådet samt det symposium som Nordiska 
läkemedelsnämnden arrangerar finner social- 
och m iljöutskottet att huvudsyftet med m ed
lemsförslaget i betydande utsträckning to r
de vara tillgodosett. U tskottet finner därför 
att ytterligare åtgärder från  Nordiska rådets 
sida i detta skede inte är påkallade. U nder 
hänvisning till detta hem ställer utskottet att 
N ordiska rådet inte m åtte företaga sig något 
i anledning av medlemsförslaget.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

17
D  1980/1 /1970/s: Meddelande om rekom
mendation nr 1/1970 angående vidareutbild
ning av socialpersonal

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ordiska rådet m åtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse spörsmålet för 
rådets del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

18

D 1980/32/1973/s: Meddelande om rekom- 
cendation nr 32/1973 angående vård av nar
kotikamissbrukare

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att Nordiska rådet m åtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tskottets förslag bifölls.

19
-D 1980/11/1978/s: Meddelande om rekom
mendation nr 11/1978 angående samverkan 
om tobaksupplysning

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att Nordiska rådet m åtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.
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20
E  8: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
genomförande av åtgärder för att motarbeta 
faktorer som förorsakar handikapp (D 1980/ 
13/1978/s1

Sigrid Utkilen: H r. president! Vil M inis
terrådet snarlig ta initiativ til at det ned
settes en tverrfaglig arbeidsgruppe, som på 
grunnlag av det registreringsarbeid som u t
föres, kan gi bidrag til en nærm ere belys
ning av faktorer som forårsaker handikap, 
slik at m an på denne basis kan finne fram 
til riktige og effektive tiltak?

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
Som en följd av att Nordiska rådet 1978 an 
tog rekom m endation n r 13/1978 om åtgär
der för att m otarbeta faktorer som förorsa
kar handikapp har den nordiska medicinal- 
statistikkommittén (NOM ESKO) gjort en 
förstudie om  möjligheten att registrera han
dikapp hos barn och ungdom  och gett vissa 
rekom m endationer om hur en sådan regi
strering skulle kunna komma till stånd. F ö r
slaget befinner sig för närvarande på remiss 
hos de nordiska länderna. Vi känner ännu 
inte remissinstansernas inställning till fö r
slaget.

En registrering av handikapp enligt NO- 
M ESKOis förslag kan som fru  Utkilen på
pekat inte utgöra mer än ett led i det m yc
ket stora ständigt pågående arbetet att m ot
verka uppkomsten av handikapp hos barn. 
Innan remissinstanserna sagt sitt är det emel
lertid knappast möjligt att ta  slutlig ställning 
till vilka vidare åtgärder som det på n o r
diskt plan är lämpligt att vidta. Jag vill 
också påpeka att den nordiska näm nden 
för handikappfrågor har sin uppm ärksam 
het riktad på dessa viktiga problem. Den 
nordiska socialpolitiska kom m ittén kommer 
senare i år att ta  upp den vidare behand
lingen av N ordiska rådets rekom m endation 
13/1978 på sin dagordning.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

21
E 13: Fråga till Nordiska ministerrådet om  
åtgärder för att trygga verksamheten för 
den nordiska expertkommittén för transplan- 
tationsfrågor2

Söderström: H err president! Hänvisande 
till den skriftliga motivering som jag tillställt 
m inisterrådet ställer jag följande fråga:

Är m inisterrådet berett på a tt i sin bud
get i fram tiden inta ett fast anslag fö r att 
finansiera verksamheten fö r den nordiska 
expertkom m ittén för transplantationsfrågor?

Statsråd Arne Nilsen: D et nordiske sam 
arbeidet når det gjeld nyretransplantasjoner 
tok til i 1969. Talet på transplantasjonar har 
auka sterkt og går nå årleg opp i meir enn 
500. D et spørsmålet Sten Søderstrøm tek 
opp, er såleis knytt til eit prosjekt som er 
eit godt døme på korleis praktisk nordisk 
samarbeid kan bli til stor nytte for pasientar 
i alle dei nordiske landa.

Løyving til dei direkte driftskostnadene 
fo r dette viktige sam arbeidet vart i tida 
1975— 77 gitt over Nordisk m inisterråd sitt 
budsjett. F rå  1978 har driftskostnadene blitt 
forskottert av M inisterrådet og utlikna på 
dei sjukehusa som tek del i samarbeidet.

F rå  1981 vil driftskostnadene bli forskot
terte av Aarhus kommunehospital, som har 
den daglege administrasjonen av transplan- 
tasjonsarbeidet. Problem a m ed dekning av 
dei direkte driftskostnadene skulle difor nå 
vera løyste på ein god og praktisk måte.

Den nordiske eksportkom iteen for trans- 
plantasjonsspørsmål har også u tgiftar som 
det ikkje u tan  vidare er naturleg å utlikna 
på dei sjukehusa som er med i samarbeidet. 
Dette gjeld m. a. kostnader for forskning og 
utvikling, møte, seminar og liknande. M i
nisterrådet er samd i at slike utgifter bør 
kunna finansierast over M inisterrådet sitt 
budsjett, og er innstilt på å gje løyving til 
dette. Vi har som kjent ikkje faste løyvingar 
på M inisterrådet sitt budsjett. Løyvingane 
er årlege. Transplantasjonskomiteen m å di
fo r på same m åten som alle andre nordiske 
organ søkja om prosjektløyving for kvart 
einskilt budsjettår.

M inisterrådet ser dette prosjektet som ein 
viktig del av det nordiske sosialpolitiske
- Frågan tryckt s. 2489.3 Frågan tryckt s. 2483.
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samarbeidet, og er innstilt på å legge tilhøva 
til rette også for ekspertkomiteen sitt viktige 
arbeid i komande år.

Söderström: H err president! Samtidigt 
som jag tackar ministern för svaret som var 
positivt så hoppas jag att ministerrådet ock
så kommer att prioritera den här expert
kommittén i sina kommande projektbud
geter och bevilja medel det här året och fö r
hoppningsvis också nästa år.

Statsråd Arne Nilsen: Ja, det ligg i det 
eg alt har sagt at for dei utgifter som det 
ikkje er naturleg å utlikna på sjukhusa, er 
M inisterrådet innstilt på å løyva midlar over 
M inisterrådet sitt budsjett.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

22
E 25: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
vård i hemmet av sjukliga åldringar (D 1980/ 
1/1973/s)1

Lillqvist: H err president! Eftersom  såväl 
frågan som motiveringen har utdelats ställer 
jag endast den egentliga frågan:

H ar m inisterrådet fö r avsikt att på nor
diskt plan utreda möjligheterna att utveckla 
stödfonderna för dem som i hemmet sköter 
sjukliga äldre anhöriga?

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
I samtliga nordiska länder är frågor kring 
äldrevården av stor aktualitet. Antalet äldre 
ökar starkt och detta förhållande ställer sto
ra  krav på vårdresurserna i Norden. Vid 
nordiska socialpolitiska ministermötet år 
1978 utgjorde därför äldrevården det huvud
sakliga diskussionsämnet. Inom  ramen för 
det nordiska forsknings- och utvecklingsar
betet på hälso- och socialvårdens om råde 
har äldrevården också getts prioritet av N or
diska ministerrådet. D et är helt klart att 
vården av äldre och sjuka i deras egen hem
miljö är en mycket väsentlig fråga. På detta 
om råde pågår ett ganska om fattande utveck
lingsarbete i flera nordiska länder och m i
nisterrådet vill gärna understödja att erfa- 
1 Frågan tryckt s. 2507.

renhetsutbytet i N orden på detta område 
intensifieras.

D et ekonomiska stödet till dem som vår
dar gam la och sjuka anhöriga hemma kan 
naturligtvis utform as på m ånga sätt såväl 
inom N orden som inom ett och samma land 
beroende på de organisatoriska förhållan
dena. H ur det rent ekonomiska stödet u tfo r
mas är dock i första hand en nationell fråga 
att ta  upp inom ram en för de enskilda nor
diska ländernas socialpolitiska ersättnings
system. Lösningarna kan här som jag redan 
näm nt vara många. E tt nordiskt erfarenhets
utbyte har dock en mycket stor roll a tt spela 
när det gäller att utveckla idéer och m eto
der om hur en bättre vård av gamla och 
sjuka i den egna hemmiljön skall kunna u t
vecklas och stimuleras. Dessa frågor kom 
mer även att behandlas vidare vid 1980 års 
socialpolitiska m inistermöte som skall ägnas 
prim ärvården i Norden.

Lillqvist: H err president! Jag tackar stats
rådet K arin Söder för svaret. Samtidigt vill 
jag uttala min tillfredsställelse över att N or
diska ministerrådet anser att vården av äld
re sjuka anhöriga hemma är en väsentlig 
fråga och att det för närvarande pågår ett 
om fattande utvecklingsarbete i flera nordis
ka länder. D et är just det sistnämnda, herr 
president, som gör att behandlingen av frå
gan i ministerrådet m åste anses vara bråds
kande.

I  svarets sista del talas om, att vården av 
sjuka i egen hemmiljö också kommer upp 
till behandling vid 1980 års socialpolitiska 
ministermöte. I anledning härav vill jag 
ställa följande tilläggsfråga:

Kom m er möjligen något beslut att fattas 
i frågan under detta år?

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
Det är naturligtvis omöjligt a tt idag säga 
vad som kan bli resultatet av den överlägg
ning som kommer att äga rum  i Island i 
augusti mellan socialministrarna. Men så 
mycket vill jag säga att även om äm net för 
överläggningen är ”Prim ärvården i N orden” 
kommer vi, som den finske socialministern 
redan avicerat, att lägga in en väldigt stor 
del av social välfärd i allm änhet kring pri
märvården. Jag utgår ifrån  att vi skall kun
na komma i varje fall ett steg fram åt under
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det här mötet, men hur långt är det för ti
digt att säga.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

23
E 26: Fråga till Nordiska ministerrådet om  
införande av en socialklausul i internatio
nella handelsavtal1

Inge Fischer Møller: Jeg vil stille følgende 
spørsmål til Nordisk Ministerråd:

Hvilke muligheder har m inisterrådet for 
at gennemføre krav om, at der i internatio
nale handelsaftaler indføres en social klau
sul, som bl. a. sikrer, at børn ikke udnyttes i 
industriproduktionen, at virksomhederne 
ikke anvender produktionsmetoder, der er 
så farlige for medarbejderne eller så miljø- 
ødelæggende, a t de er forbudt i industrilan
dene eller behæftet med særlige begræns
ninger og krav, samt at de faglige organisa
tioners rettigheder respekteres?

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
Förslagt om en s. k. socialklausul och ”m i
nimum international labour standards” 
(MILS) har tagits upp i ILO. Förslag från 
vissa nordiska länder om införande av en so
cialklausul i G A T T  har inte vunnit gehör, 
och möjligheterna att för närvarande nå 
framsteg måste bedömas som små. D et har 
kritiserats av u-länderna och från  vissa i-län- 
ders sida, däribland EG, vilka hävdat att 
dessa initiativ haft protektionistiska syften.

F ör närvarande föreligger i G A TT  ett 
dessa initiativ haft protektionistiska syften, 
till att sämre arbetsvillkor vid produktion 
för export skall närm are studeras och reg
leras, liksom arbetsförhållanden som allmänt 
erkänns som hälsofarlig (kvicksilver, bly, 
asbest, bensin). D etta förslag har fått stöd 
av Nordens representant i den s. k. konsul
tativa 18-gruppen, m en inte tagits upp till 
fortsatt behandling ännu på grund av den 
kritik det m ött fram för allt från  u-länder- 
nas sida.

N ågra möjligheter att ensidigt genom föra 
de åtgärder förslagsställaren efterlyser finns 
inte.
1 Frågan tryckt s. 2508.

Inge Fischer Møller: Inden jeg går over 
til a t kommentere det svar, jeg har fået, vil 
jeg godt sige, a t jeg er klar over, at spørgs
mål af denne karakter kan give visse van
skeligheder, men jeg er overrasket over at 
få et så ligegyldigt svar på spørgsmål, der 
er så vigtige.

I  de nordiske lande gør vi meget for at 
hjælpe vore egne medborgere, så de lever 
under trygge og gode forhold. Nordisk 
M inisterråd udviser her en ligegyldighed, 
måske sløvhed eller manglende interesse for 
noget, som jeg synes er meget centralt, og 
det vil jeg gerne begrunde.

Ligegyldigheden betyder for mig, at man 
accepterer, at der købes varer produceret 
under forhold, vi ikke vil acceptere eksiste
rer i vore egne lande. Børn udnyttes på det 
groveste i industrien i nogle lande, og nogle 
af os kan måske ikke sige os fri for at pryde 
vore gulve eller vægge med tæpper knyttet 
a f  børn, som, fordi de bliver misbrugt i in
dustrien, ikke har mulighed for at deltage
i en uddannelse og er forhindret i at ud 
vikle sig fysisk og psykisk godt. —  Resul
taterne heraf har jeg set. D et synes jeg er 
godt at tænke på, når vi går hjemme og 
hygger os med de smukke ting, vi har.

N år vi heller ikke vil være med til at fo r
bedre forholdene omkring arbejdsmiljøet i 
de lande, vi handler med, m ener jeg også, 
det er en accept af, at andre mennesker må 
betale med det dyreste, de har, nemlig de
res helbred for at deltage i industrien. Det 
sidste er meget vigtigt for mig, og det er 
også noget der naturligt optager arbejder
bevægelsen meget. Hvis m an havde spurgt 
vore forfædre, om m an kunne komme til 
månen, ville vi også have fået det svar, at 
det var umuligt. —  M en det er det jo ikke.

Jeg kunne have bredt mig meget m ere i 
spørgsmålet om den sociale klausul, men 
det sidste spørgsmål, jeg har stillet, drejer 
sig om at give hjælp til de mennesker, der 
ikke har mulighed for at organisere sig i en 
fagforening. Tænk blot på Skandinaviens 
historie, hvad det har kostet for de m en
nesker, der har været fagligt aktive og byg
get et samfund op, som vi alle sammen uan
set politisk tilhørsforhold i dag nyder godt 
af.

Jeg vil dog slutte med at være lidt po
sitiv og ikke tro  på, at svaret skyldes lige-
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gyldighed. Jeg tror, det måske skyldes, at 
mange har haft travlt, og derfor vil jeg give 
ministeren, der har givet mig svaret, eller 
som står som ansvarlig i dag, dét, der for 
mig betyder indholdet i en social klausul, 
og så vil jeg følge om rådet så tæt, jeg kan, 
og så vil jeg stille spørgsmålet igen næste år.

Statsrådet Karin Söder: H err president! 
Den fråga som inge Fischer M øller har 
ställt har långt ifrån  läm nat de nordiska 
länderna i likgiltighet. D et är en svår fråga 
att lösa, och de nordiska regeringarna har 
inte kunnat u trätta vad de gärna hade velat 
uträtta.

Som det står i svaret har förslag om s. k. 
socialklausul och ”minimum international 
labour standards” tagits upp i ILO. Förslag 
från vissa nordiska länder om införande av 
en socialklausul i G A T T  har inte vunnit ge
hör, och möjligheterna att för närvarande nå 
framsteg måste bedömas som små. D et har 
kritiserats av u-länderna och vissa i-länder, 
däribland EG-länderna, som hävdat a tt ini
tiativen haft protektionistiska syften.

F ör närvarande föreligger i G A TT  ett 
am erikanskt förslag om minimum internatio
nal labour standards som syftar til! att 
sämre arbetsvillkor vid produktion för ex
port skall närm are studeras och regleras, 
liksom arbetsförhållanden som allm änt er
känns som hälsofarliga. Det förslaget har 
fått stöd av Nordens representant i den 
konsultativa 18-gruppen men inte tagits upp 
till fortsatt behandling ännu på grund av 
den kritik det m ött fram för allt från  u-län
derna. D et är därför m inisterrådet säger 
att några möjligheter att ensidigt genomföra 
åtgärderna inte finns.

Jag vill i det här sammanhanget näm na 
att inte minst den svenska regeringen under 
åren har varit mycket aktiv på detta om 
råde. Den tidigare socialdemokratiska rege
ringen tog initiativ för att få till stånd bättre 
internationella regler, och senare regeringar 
har också tagit initiativ. Jag vill näm na att 
vid ILO:s världssysselsättningskonferens i 
Genève 1976 väckte den dåvarande social
dem okratiska regeringen frågan om en so
cialklausul, vars övervakning skulle anför
tros ILO m en där också en länk skulle 
etableras till GATT-avtalet.

Vid den internationella konferensen i G e
nève under 1979 gjorde den svenske arbets
marknadsministern en förnyad framstöt i 
frågan som syftade till effektivare övervak
ning av ”Fair labour standards” i syfte att 
fö rbättra  arbetsvillkoren i världen men ock
så m otverka protektionistiska tendenser i 
världshandeln.

Också nordiskt agerande har förekommit 
i dessa frågor, och vi ser det som naturligt 
att de nordiska representanterna i alla sam
manhang där frågor av det här slaget tas 
upp gör sitt bästa för att så långt det någon
sin är möjligt försöka förbättra villkoren för 
de människor det är fråga om.

D et är inte likgiltighet som varit känne
tecknande för de nordiska ländernas ageran
de utan fastm er att vi inte kunnat nå större 
resultat hittilldags. Jag hoppas att vi tillsam
mans skall kunna åstadkom ma någonting 
för framtiden.

Inge Fischer Møller: Hvis jeg havde fået 
det samme uddybende svar første gang, så 
kunne det jo være, at jeg havde været lidt 
m indre hvas, når jeg kom med min argu
mentation. Men jeg vil jo godt sige, at jeg 
er glad for, at jeg fik det uddybende svar. 
Der ligger imidlertid mange flere ting gemt 
i dette her, og som jeg har sagt før, er det 
et område, jeg er klar over, er fyldt med 
problemer.

Jeg er altså glad for, a t jeg fik et svar, 
der også gik på, at m an vil følge udvikling
en nøje, men det var måske meget godt at 
se lidt historisk på det. Alle har jo  set, hvor 
mange gange skandinaviske foregangsmænd 
og repræsentanter har gjort det bedre for 
andre.

Jeg vil endnu en gang sige, at jeg er glad 
for det sidste svar, jeg fik, og jeg følger det 
også i det år, der nu går, og hvis der ikke 
sker noget, m å vi tage en snak sammen om 
det, når der er Nordisk R åd næste gang, 
hvis vi begge har de samme poster.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

Förhandlingarna avbröts kl. 19.45.
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1
E 7: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
nordiskt samarbetsorgan på livsmedelsforsk
ningens område (D 1980/10/1975/s)1

Liv Andersen: Jeg viser til min innsendte 
begrunnelse og vil stille følgende spørsmål:

Vil M inisterrådet sørge for at organisa
sjonsspørsmålene når det gjelder nordisk 
sam arbeidsorgan for næringsm iddelforsk
ning, avklares i inneværende år, slik at et 
sam arbeidsorgan snarest mulig kan ta fatt 
på de oppgaver som venter?

Lise Østergaard: F ru  præsident! Svaret 
hertil er ja. D et vil m inisterrådet i høj grad 
bestræbe sig på at gøre.

Forholdet er det, at Nordisk M inisterråds 
sekretariat har foreslået, at der oprettes et 
udvalg for levnedsmiddelspørgsmål i til
knytning til m inisterrådets stedfortræ derko
mité. D ette udvalg skal koordinere det nor
diske sam arbejde inden for levnedsmiddel
sektoren. Spørgsmålet om organisationsform  
vil blive behandlet ved stedfortrædernes 
møde i april måned, og det vil ske, efter at 
den nordiske em bedsm andskomité for land
brugsspørgsmål og skovbrugsspørgsmål har 
udtalt sig om sagen, og det vil ske ved deres 
møde i m arts måned.

Liv Andersen: Jeg takker statsråden for 
1 Frågan tryckt s. 2482.
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svaret. Jeg m å vel muligens tolke det posi
tivt, skjønt det statsråden sa ikke er noe 
nytt. D et er akkurat det samme som står i 
M inisterrådets meddelelse. D et som sosial- 
og miljøutvalget er ute etter, er å få en ga
ranti for at denne avklaring kan komme i 
inneværende år. Jeg har pekt på i min be
grunnelse a t det har gått 5 år siden denne 
saken ble reist i en rekom m andasjon. Vi 
synes at det nå er på tide at en kan få kart
lagt all forskning på dette om råde, og at 
m an kan få  en samordning av forsknings
prosjektene —  og at de må stimuleres.

Lise Østergaard: F ru  præsident! Til det 
andet spørgsmål her skal jeg svare, at jeg 
er vel vidende om, at det er en sag, som har 
været under forberedelse længe.

Forholdet er det, at m an har ønsket et 
koordinerende organ for hele levnedsmid
delområdet.

Jeg synes, at mit svar kom m er så nært til 
en garanti, som det er muligt at gøre, når 
jeg angiver disse to allerede nu fastsatte 
tidspunkter.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes, att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

2
E 10: Fråga til! Danmarks, Finlands och 
Sveriges regeringar om föroreningssiíuatio- 
nen i Östersjön (D 1980/30/1970/s)1

Lundkvist: Fru president! Med hänvisning 
till m otiveringar jag anfört har jag frågat 
Danm arks, Finlands och Sveriges regering- 
ar om de är beredda att läm na en redogö
relse för sin syn på utvecklingen när det 
gäller skyddet av Östersjöns m arina miljö 
med avseende på vad som hänt sedan Ös- 
tersjökonventionen undertecknades i H el
singfors 1974,

Justitieminister Taxell: Fru  president!
Finlands regering, som är depositarierege- 
ring för Östersjökonventionen, ger på den 
till de berörda regeringarna ställda frågan 
följande svar:

Finlands regering hänvisar till det medde-
1 Frågan tryckt s. 2485.

lande för 1979 om rekom m endation nr 30/ 
1970 angående åtgärder mot Östersjöns 
förorening vilket av N ordiska m inisterrådet 
överlämnats till N ordiska rådet. D et bör 
dock tilläggas att ratifikationsläget av kon
ventionen har ändrats sedan m eddelandet 
avfattats sålunda att alla fördragsslutande 
parter num era ratificerat eller godkänt kon
ventionen och deponerat instrum entet för 
ratifikation eller godkännande hos Finlands 
regering. U ppgifterna i C 1 kap. 14 är nu 
m era föråldrade. Finlands regering har för 
avsikt att i maj 1980 sam m ankalla parte r
na till det första sam m anträdet med den 
kommission som i enlighet med konventio
nen skall upprättas för dess syften och som 
kommer att ersätta den interimistiska kom 
mission vilken varit ansvarig för konventio
nens likaså interimistiska tillämpning.

Det kan konstateras, att sam arbetet mel
lan Östersjokonventionens parter har fo rt
skridit öppet, smidigt och tämligen effektivt 
utan att ha påverkats av dess interimistiska 
karaktär. N ågra m era avgörande steg kan 
dock knappast tas utan ett även formellt 
perm anent samarbete. D ärför är det ytterst 
betydelsefullt att konventionen nu träder i 
kraft. Den interimistiska östersjökom m is- 
sionen har för den motsvarande perm anen
ta  kommissionen förberett till den motsva
rande perm anenta kommissionen en verk
samhetsberättelse, u r vilken bl. a. fram går, 
att den interimistiska kommissionen kon
centrerat sitt arbete huvudsakligen på tre 
olika om råden dvs. på vetenskapliga och 
tekniska problem , på sjöfartens miljövårds- 
frågor och på förberedelserna av den per
m anenta östersjökom m issionens organisa
tion och finansiering.

D et har skapats ett mångsidigt sam arbete 
mellan de officiella mellanstatliga organ som 
har uppstått genom Östersjokonventionens 
tillkomst och de vetenskapliga organ vilka 
bedrivit östersjöforskning redan innan fö r
slaget till konvention utarbetats. K unska
pen om tillståndet i Östersjöns miljö har så
lunda avsevärt kunnat fördjupas. Samarbete 
för gemensam eller jäm förbar undersök
ningsmetodik har pågått under flera år i 
syfte att skapa underlag för en fortlöpande 
uppföljning (monitoring) och värdering av 
miljöns tillstånd. G enom förandet av upp- 
följningsprogram m et har påbörjats 1979.
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Gem ensam m a bedöm ningsgrunder för reg
lering av utsläpp av miljöfarliga äm nen och 
för utsläppens inverkan på miljön håller på 
att utarbetas. M an bör lägga m ärke till att 
östersjökonventionen täcker alla företeelser 
som menligt kan påverka den m arina mil
jön. Sålunda är luftburen och, i synnerhet, 
från  land härrörande förorening förem ål 
för särskild uppm ärksam het. F rån  land 
härrörande förorening har hittills behand
lats huvudsakligen som en teknologisk frå
ga, dvs. sam arbetet har riktats mot avfalls- 
vattnets reningsteknik.

Av sjöfartens m iljövårdsproblem har olje- 
bekämpning, utsläpp från fartyg, mottag- 
ningsanordningar för avfall m. m. i ham nar 
och övervakning av sjöfarten för att öka 
trafiksäkerheten varit de mest uppm ärksam 
made.

I samarbetet torde företräde även fo rt
sättningsvis komma att ges åt sam m a frågor 
som hittills. Det är dock möjligt, att oljebe- 
kämpningen, den från land härrörande för
oreningen och vissa juridiska saker som 
t. ex. frågan om statsansvar för m iljöskador 
måste ställas kanske ännu m era i förgrun
den än hittills.

Östersjöns tillstånd har visat sig vara u t
satt fö r förhållandevis stora naturliga varia
tioner. D et är därför icke möjligt att i dag 
med säkerhet bedöm a hur tillståndet kom 
m er att utvecklas. Exempelvis har syretill
ståndet, som i slutet av 1960-talet i olika 
sam m anhang bedömdes vara alarm erande, 
under 1970-talet varit förhållandevis gott, 
vilket dcck bör tillskrivas ovanligt kraftig 
naturlig syretillförsel i form  av inström 
m ande syrerikt oceanvatten. I förekomsten 
av miljögifter kan icke skönjas någon klar 
utveckling eftersom några äm nen tycks 
minska men andra öka. U nder den förhål
landevis långa interimistiska perioden för 
konventionens tilläm pning har dock m iljö
lagstiftningen och m iljövårdsprogram m en i 
alla fördragsslutande stater om arbetats så 
att de num era torde m otsvara konventio
nens principer. D etta bör inför 1980-talet 
förstås som ett uttryck för fördragsparter- 
nas fasta vilja att skydda Östersjön, vilket 
också berättigar oss att se optimistiskt på 
Östersjöns tillstånd och dess m arina miljös 
fram tid. Det kan även tilläggas att samma 
vilja och en likadan syn delades av de tal

rika representanter för städer och kom m u
ner från alla Östersjöländer, vilka deltog i 
kom m unalförvaltningens östersjökonferens 
i Helsingfors i maj 1979.

Lundkvist: F ru  president! Jag ber att få 
tacka minister Taxell för svaret på min frå
ga. D et är glädjande att alla fördragsslutan
de parter num era ratificerat eller godkänt 
konventionen. N u måste de konkreta åtgär
derna sättas in med kraft och utan dröjs
mål.

Vad som oroar är ju  att m an som det sägs 
i svaret när det gäller m iljögifter inte kan 
skönja någon klar utveckling. N ågra äm nen 
tycks minska m edan andra ökar. I den rap 
port som vi i Sverige fått i anslutning till 
den fysiska riksplaneringen konstateras ex
empelvis att PCB-halten inte visar någon 
tendens att sjunka. Vi har stora utsläpp av 
cyanid. Tankfartyg, lastfartyg, färjor och 
fritidsbåtar släpper enligt rapporten ut mel
lan 30 till 60.000 ton olja varje år i öster
sjöom rådet.

Säl har så höga gifthalter att artens exis
tens är hotad. Fisk från  vissa om råden får 
inte saluföras på grund av för höga gifthal
ter. Det råder ex. förbud mot att sälja fisk
lever från torsk fångad i hela östersjöom 
rådet. M ängden av olja som lösts i vatten 
har ökat under senare år.

U nder perioden 1969— 77 ökade kväve
belastningen enligt rapporten väsentligt när 
det gäller Östersjön.

Effekten av ökad tillgång i Östersjön på 
näringsämnen är ökad algproduktion i yt- 
vattnet och försäm rad syresituation i bot
tennära vatten. I strandom råden breder vas
sen ut sig och i vissa skärgårdsom råden är 
den för Östersjöns ekosystem så viktiga 
blåstången på väg att försvinna.

Jag behöver inte orda om vilken utom or
dentligt betydelsefull roll Östersjön spelar i 
vår naturm iljö och vad den betyder såväl ur 
försörjningssynpunkt som rekreationskälla. 
D ärav min oro för utvecklingen och m oti
vet för den fråga jag ställt.

M in oro har förstärkts av att Sveriges 
jordbruksm inister som har ansvaret för mil
jöfrågorna i den svenska regeringen uttalat 
a tt m iljöförbättringar med hänsyn tagen till 
det ekonom iska läget kan få skjutas på 
fram tiden. I ett ansträngt ekonomiskt läge
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blir det svårare att genom föra viktiga mil
jöförbättringar, konstaterar han. E tt u tta 
lande som borde vara ett allvarligt m emen
to för den som tror att nolltillväxt i ekono
min skall vara en väg att åstadkom m a en 
bättre livskvalité.

D et finns sålunda ett klart samband mel
lan ekonomisk utveckling och våra möjlig
heter att driva en aktiv miljöpolitik.

I svaret säger minister Taxell att det är 
möjligt att oljebekämpningen, de från land 
härrörande föroreningarna och vissa ju ri
diska saker t. ex. frågor om statsansvar för 
m iljöskador kanske måste ställas ännu mera 
i förgrunden än hittills.

Jag vill uppm ana de berörda regeringarna 
att stryka detta kanske och i stället med 
kraft verka för att dessa åtgärder vidtas för 
att effektivare m öta de föroreningskällor 
som hotar Östersjön.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

3
E 11: Fråga till Nordiska ministerrådet en 
utredning av de samhällsekonomiska och 
sociala konsekvenserna vid en väsentlig för
kortning av arbetstiden (D 1980/6/1977/s)1

Ebba Strange: F ru  præsident! På grundlag 
af ministerrådets meddelelse om rekom 
m andation nr. 6 fra 1977 har jeg stillet 
spørgsmålet, om vi kan gå ud fra, at minis
terrådet har forladt sin tidligere skepsis 
over for gennemførelse af den ønskede ud
redning om virkningerne af arbejdstidens 
nedsættelse, og om vi kan gå ud fra, at den
ne udredning nu opprioriteres.

Jeg vil gerne konkretisere spørgsmålet til, 
om ministerrådet kan oplyse, hvornår ud 
redningen kan forventes påbegyndt.

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi:
F ru  president! Frågeställaren tar utgångs
punkt i en rekom m endation från Nordiska 
Rådet 1977 (rek. nr 6/1977). M inisterrådet 
har i sitt m eddelande den 10 decem ber 1979 
hänvisat till en svensk arbetstidsutredning 
vilket har resulterat i en rapport kallad 
1 Frågan tryckt s. 2486.

”A rbetstiderna inför 80-talet” (SOU 1979: 
48). M inisterrådet sam m anfattade i sitt m ed
delande att den svenska rapporten och de 
uttalanden som kommer fram  under dess 
remissbehandling tillsammans med resulta
te t från  övrigt nordiskt utredningsarbete 
bör kunna utgöra ett underlag för a tt över
väga om man skall tillsätta en nordisk u t
redning med uppgift a tt belysa de sam
hällsekonomiska och sociala konsekvenser
na av en betydande arbetstidsförkortning.

Arbetsm arknadsprogram m ets andra etapp 
innehåller ett projektförslag som ta r sikte 
på att u treda i vilken grad flexibel använd
ning av deltidsarbete påverkar sysselsätt- 
ningssituationen och kan exempelvis göra 
det lä ttare för kvinnor och nyutbildade att 
få  arbete. D et är avsikten att erfarenheter 
och synpunkter i de olika nordiska länderna 
bör kartläggas också med hänsyn tagen till 
arbetsm arknadsparternas intresse.

I ett annat projekt på arbetsm arknadsom 
rådet studeras sysselsättningseffekter av ny 
teknologi.

M inisterrådet vill påpeka att arbetstids- 
frågorna är mycket om fattande och berör 
ett flertal samhällsområden. De enskilda 
länderna i N orden diskuterar och har igång 
utredningar om dessa frågor u tifrån delvis 
sam m anfallande och delvis olika utgångs
punkter.

Till dess att det nationella och nordiska 
utredningsarbetet som är näm nt ovan har 
kommit något längre och delvis remissbe- 
handlats är det tvivelaktigt om en gem en
sam nordisk undersökning är ändam ålsen
lig. N är detta m aterial föreligger, kom m er 
emellertid ministerrådet att värdera frågan 
om en gemensam nordisk undersökning.

Ebba Strange: F ru  præsident! Jeg skal 
indledningsvis takke for svaret på mit 
spørgsmål, som jeg har lyst til at knytte et 
par kom m entarer til.

M inisteren nævner i sit svar en del under
søgelser, der dels er færdiggjort, dels er i 
gang. De handler om teknologi og arbejds
løshed, de handler om deltidsarbejde, og de 
handler i det hele taget først og frem m est 
om tekniske og arbejdsmarkedsmæssige 
spørgsmål.

Det, der har været vores diskussionsemne 
i social- og miljøudvalget, er i høj grad de
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familiepolitiske og kvindepolitiske syns
punkter på dette spørgsmål. Vi oplever i al
le vore nordiske lande i øjeblikket et stort 
pres og et stærkt krav ikke mindst fra kvin
derne om at få en generelt nedsat arbejds
tid for at øge ligestillingen.

Deltidsarbejde vil fortrinsvis blive brugt 
af kvinder, og det er der også peget på i 
ministerrådets svar. Det vil derfor fastholde 
kvinden i den stilling, hun har derhjemme 
som hovedansvarlig for hjem m et og bør
nene.

I et egentligt ligestillingsprogram finder 
vi, at en generelt nedsat arbejdstid for både 
mænd og kvinder er af større og m ere af
gørende betydning. D erfor ønsker vi, at en 
fællesnordisk udredning skal tage stilling 
også til dette spørgsmål og ikke kun til de 
snævert teknologiske og arbejdsm arkeds
mæssige spørgsmål.

Svaret, jeg har fået, giver ikke nogen præ
cis tidsangivelse af. hvor længe vi skal vente 
på en sådan udredning. Jeg er forberedt på, 
at presset og kravet vil vokse stærkt i den 
nærm est kom m ende tid. D erfor vil jeg 
egentlig gerne spørge, om vi kan få et lidt 
m ere præcist svar. Skal vi vente ét eller fem 
eller seks år, for hvis vi skal vente fem el
ler seks år, er jeg bange for, at tiden er lø
bet fra dette meget vigtige spørgsmål.

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
F ru  president! Som svar på denna kom m en
tar vill jag konstatera att jag i m itt svar sa
de, att ”m inisterrådet vill påpeka att arbets- 
tidsfrågorna är mycket om fattande och be
rör ett flertal sam hällsom råden” och vidare 
a tt ”de enskilda länderna i N orden diskute
rar och har igång utredningar om dessa 
frågor utifrån delvis sam m anfallande och 
delvis olika utgångspunkter” .

U nder den här delen av mitt svar faller 
den familjepolitiska aspekten. Jag vill som 
exempel näm na m oderskapsledigheten som 
har lett till positiva familjepolitiska följder, 
m en å andra sidan haft vissa drag, som ver
kar för diskriminering av kvinnan på ar
betsm arknaden. N är det gäller den tidsm äs
siga aspekten som kom m entaren innehöll 
önskar jag påpeka att det är en fråga av en 
sådan vidd att vi är tvungna att ta den del 
för del och gå igenom de svar som vi fått 
från de olika länderna och som remissbe-

handlats och gripa an frågan nu och inte 
vänta på en totallösning.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

Meddelanden
Det meddelades, att J. K. Hansen och Ib 

Stetter läm nat sessionen.

Ändringar i medlemslistan
D et anmäldes, att Ingrid Sundberg åter

tagit sin plats i rådet och att Rolf Clarkson 
läm nat sessionen samt att för resten av det
ta  m öte G unnel Jonäng läm nat sessionen 
och ersatts av U lla Ekelund och att Olof 
Palm e läm nat sessionen och ersatts av 
K arl-Erik Häll.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i 
enlighet härmed.

4
E 12: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
det nordiska jämställdhetssamarbetet (D  
1980/1/1973/s och D  1980/5/1978/s1

Grethe Lundblad: F ru  president! M ot 
bakgrund av den m otivering som finns 
återgiven i trycket har jag ställt följande 
fråga till m inisterrådet: V ilka organisatoris
ka förändringar avser N ordiska m inisterrå
det att vidtaga för att ge det nordiska jäm- 
ställdhetsarbetet genomslagskraft?

Nordisk samarbejdsminister Lise Øster
gaard: F ru  præsident! Spørgsmålet om lige
stillingsarbejdets organisationsmæssige for
ankring i det nordiske sam arbejde har flere 
gange været taget op, sidst af rigsdagsmed
lem A nna-G reta Skantz ved forrige session 
i Nordisk Råd i Stockholm.

Dengang svarede statsråd Bertil Hansson. 
at det ligestillingsudvalg, som i dag vareta
ger ligestillingsarbejdet i praksis, har nøj
agtig samme gennemslagskraft som en em 
bedsm andskom ité og bl. a. følger samme ru
tiner ved behandlingen af forslag til pro
jektbudget. Samtlige samarbejdssektorers 
forslag til projektbudget behandles af sted- 
1 Frågan tryck t s. 2487.
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fortræderkom iteen, før de vedtages af sam- 
arbejdsministrene. D et er altså ikke fagm i
nistrene, som afgør budgettet for nogen af 
disse sektorer. N år m inisterrådet nu har 
fundet det mest hensigtsmæssigt at lægge li
gestillingsarbejdet til et udvalg, form elt un
der Samarbejdsministrenes Stedfortræderko
mité, har det sammenhæng med ligestil
lingsarbejdets tværfaglige karakter.

Det har også sammenhæng med den m å
de, hvorpå ligestillingsarbejdet er forankret 
nationalt. I de fleste nordiske lande er det
te i praksis lagt til organer uden for depar
tem enterne. D erfor vil det være uhensigts
mæssigt at oprette en embedsmandskomité, 
fordi der i flere af landene ikke findes em- 
bedsmænd, som alene arbejder med ligestil
lingsspørgsmål. Komiteen m åtte i så fald 
forstærkes med kyndige medlem mer på 
sagsbehandlerplan. D ette vil igen sige et 
større apparat og mere bureaukrati.

Fordelen ved ligestillingsudvalget, som 
det fungerer i dag, er den, at det ved sin 
placering og sit begrænsede antal medlem
mer kan arbejde m ere smidigt end de stør
re em bedsmandskomiteer.

Jeg er for øvrigt enig med Lundblad i, at 
det faglige ansvar for ligestillingsspørgsmå- 
lene bør ligge hos ligestillingsministrene i 
stedet for hos samarbejdsministrene. D er er 
intet i vejen for, at ligestillingsministrene 
træder sammen og danner ministerråd i lig
hed med de øvrige fagministerråd, men når 
dette hidtil ikke er sket, hænger det sam
men med praktiske problem er i forbindelse 
med, at to af ligestillingsministrene sam ti
dig har været statsministre. Ligestillingsmi
nistrene vil imidlertid træde sammen til ef
teråret, når de m øder Nordisk Råds social- 
og miljøudvalg til fælles drøftelser om lige
stillingsarbejdet.

M inisterrådet anser det altså indtil videre 
for mest hensigtsmæssigt, a t ligestillingsar
bejdet som hidtil bliver varetaget af lige- 
stillingsudvalget. Spørgsmålet om den for
melle organisation er, vil jeg sige, imidler
tid ikke det vigtigste spørgsmål for minis
terrådet. D et vigtigste m å være, at sam ar
bejdet i størst mulig grad bidrager til at be
rige og effektivisere de nordiske landes ar
bejde for at opnå fuld ligestilling. De tek
niske løsninger er vigtige, men kan ikke 
være nogen hovedsag i denne sam m en

hæng. G rethe Lundblad siger, a t ligestil
lingsudvalgets initiativer er mange, interes
sante og ambitiøse, og det m ener jeg måske 
kan tyde på, at udvalget arbejder effektivt. 
Samtidig er vi åbenbart også enige om, at 
am bitionerne bør højnes yderligere, og at 
dette næppe kan gøres ved at ændre den or
ganisationsmæssige struktur. D et er først 
og frem m est ressourcer, det drejer sig om. 
Medens em bedsm andskomiteerne på andre 
om råder har store nationale apparater at 
trække på både inden for og uden for de
partem enterne, vil ligestillingsudvalget i 
langt større grad være afhængigt af de sek
retariatsressourcer, som N ordisk M inister
råd kan yde. I dag er det således, a t lige
stillingssamarbejdet disponerer over ca. 1/4 
konsulent i Nordisk M inisterråds sekreta
riat, og det er blevet alt for lidt. M inisterrå
det vil derfor alvorligt vurdere at tilføre det 
nordiske ligestillingssamarbejde øgede sek
retariatsressourcer.

En vigtig del af arbejdet vil bl. a. blive at 
holde en bedre kontakt med parterne på ar
bejdsm arkedet, kvindeorganisationerne og 
andre organisationer med interesse for li
gestillingsarbejdet.

Så tager fru Lundblad også igen spørgs
m ålet op om en perm anent rådgivende ko
mité med repræsentanter for de nævnte o r
ganer. Ligestillingsudvalget drøftede dette 
forslag meget omhyggeligt, da det sidste 
gang kom op, men fandt, at det ville blive 
vanskeligt og besværligt at praktisere. M i
nisterrådet er enigt i dette og har ikke 
ændret opfattelsen af, at et perm anent råd 
givende organ vil gøre arbejdet unødig be
sværligt. Løbende kontakter med organisa
tionerne er imidlertid vigtigt, men dette sker 
bedst på det nationale plan. Nordiske sam- 
arbejdsspørgsmål af mere principiel karak
ter og sam arbejde om konkrete opgaver 
kan nu engang bedst tages op med organi
sationerne på nordisk basis gennem konfe
rencer, hvor det er muligt at få en alsidig 
drøftelse og behandling af spørgsmål af 
fælles interesse. M inisterrådet inviterede 
sidste efterår arbejdsm arkedets parter, kvin
deorganisationerne og repræsentanter for 
Nordisk Råd til et kontaktm øde i K øben
havn, og ligestillingsudvalget har efter m ø
det noteret sig omkring en snes konkrete 
samarbejdsforslag, som vurderes nærmere.
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M inisterrådet anser dette for en m ere sti
mulerende og effektiv form  for samarbejde 
end at have en formelt udnævnt komité til 
a t gøre arbejdet.

F or at sam m enfatte svaret vil jeg altså 
sige:

M inisterrådet vil alvorligt vurdere at øge 
ligestillingsudvalgets sekretariatsressourcer. 
Vi vil med jævne m ellemrum invitere til 
kontaktkonferencer med kvindeorganisatio
ner, med arbejdsm arkedets parter og med 
andre, som arbejder med ligestillingssager. 
Så m å vi, hver i vort land, forsøge at øge de 
nationale ressourcer, ligestillingssamarbej
det bygger på.

Grethe Lundblad: F ru  president! Jag tac
kar Lise Østergaard så hjärtligt för svaret. 
Jag tycker att det är utm ärkt att minister
rådet nu vill allvarligt överväga att öka re
surserna för sekretariatet när det gäller 
jäm ställdhetsarbetet inom m inisterrådet. Det 
ä r också glädjande när m an nu u ttalar att 
det skall vara jäm ställdhetsm inistrarna i 
stället för sam arbetsm inistrarna som bör ha 
ansvaret för utvecklingen av arbetet för 
ökad jäm ställdhet mellan könen i minister
rådets regi —  vi har ju  num era fått jäm - 
ställdhetsm inistrar i de nordiska länderna.

Men det är fortfarande svårt att förstå 
varför det just på detta sam arbetsom råde in
te är lämpligt med en äm betsm annakom - 
mitté och att ett jäm ställdhetsutskott före
dras. E tt sådant utskott har inte samma 
möjligheter som en äm betsm annakom m itté 
att u tnyttja de nationella departem entens/ 
ministeriernas expertkännedom , och på nå
got sätt kan det ge ett uttryck av att jäm- 
ställdhetsfrågorna på detta sätt får litet läg
re status än andra frågor. D ärför tycker jag 
inte att m inisterrådet för all fram tid skall 
låsa sig fast i detta ställningstagande utan 
se jäm ställdhetsutskottet som en prelim inär 
lösning.

Men även om organisationen har bety
delse för hur jäm ställdhetsarbetet växer 
fram  i det nordiska samarbetet, så är det ju 
resultaten och ansträngningarna vi främ st 
måste observera. I C 1-rapporten upptar 
jäm ställdhetssam arbetet bara en mycket li
ten del, men ändå hänvisas i svaret till en 
hel del utredningar, till a tt m an har gjort en 
film och till kontaktm öten som ägt rum.

V ida viktigare är vilka praktiska resultat 
utredningarna om ökad jäm ställdhet kan 
leda till. D et vet vi inte mycket om idag. 
Tyvärr ger inte svaret mycket besked i den 
frågan.

Jag undrar om de organisatoriska för
ändringarna verkligen snabbt kan leda till 
bättre konkreta resultat, och jag vill helt 
kort ställa en liten fråga till:

Anser statsrådet Østergaard att de av mi
nisterrådet skisserade organisationsförbätt- 
ringarna och de resurstillskott som förvän
tas kan bli en garanti för att vi snart får se 
konkreta resultat m ot bakgrund av utred
ningarna och att man t. ex. under inneva
rande år kan fördjupa mötes- och semina
rieverksamheten när det gäller ökad jäm 
ställdhet?

Liv Andersen: Jeg føler behov for å kom
me med noen kom m entarer til statsrådens 
utredning og svar på spørsmålet om likestil
lingsarbeidet. Jeg vil med en gang ha sagt 
at vi kvinner føler oss noe utålmodige, og 
vi syns det går meget langsomt i N ordisk 
Råd når det gjelder å få fart på likestillings
arbeidet.

Statsråden sa at statsråd Bertil Hansson 
for en tid tilbake hadde svart at likestillings
arbeid i praksis har nøyaktig samme gjen
nom slagskraft som en embctsmannskomite. 
Til det vil jeg si avgjort nei. D et har det 
ikke hatt. D et har ikke hatt den samme 
gjennomslagskraft. D et har fått et m indre 
budsjett og langt færre faste tjenester enn 
andre om råder i Nordisk Råd.

D et ble også sagt at det ikke er fagminist- 
rene som avgjør budsjettet. Nei, det er rik
tig det. M en vi har noe som heter politike
re, og de burde også være med å påvirke 
sine om råder når det gjelder å prioritere så 
viktige om råder som dette.

Videre ble det sagt:
” M inisterrådet anser det altså inntil vide

re som mest hensiktsmessig . . .”
Ligger det i det svaret at det er mulighe

ter for å få en annen vri på det?
Samtidig ble det sagt at spørsmålet om 

den formelle organisasjon ikke var noe vik
tig spørsmål for M inisterrådet. Men da syns 
jeg det kan være på sin plass å spørre: Er 
det ikke riktig at den organisasjon som vi 
kvinner m ener kanskje best frem m er vårt
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arbeid, kunne være tilrådelig også for M i
nisterrådet?

D et ble også sagt at en perm anent råd 
givende komite ikke var det beste, at det 
var et unødig tungrodd apparat. D a vil jeg 
minne om at Rådet i går vedtok vårt ”be
tänkande av social- och m iljöutskottet” , og 
der står det vitterlig i punkt 6:

”De m inistrar som i respektive nordiskt 
land bär ansvaret för jäm ställdhetsfrågorna 
bör ansvara för dessa frågor också på nor
diskt plan.”

D et var greit, og det var statsråden enig i. 
Men i punkt 7 står det:

”En fristående äm betsm annakom m itté för 
jäm ställdhetsfrågor och en till denna knu
ten rådgivande kommitté bör upprättas.” 

D ette vedtok Rådet i går. Og jeg kan ikke 
forstå at M inisterrådet da kan gjøre noe 
med det, når dette er vedtatt i Rådet. D a 
bør m an følge det vedtak som Rådet har 
gjort.

Likedan ble det sagt at likestillingsutval
get har notert seg et tyvetalls konkrete sam 
arbeidsforslag, som bør vurderes nærmere. 
N å håper jeg at de ikke bare blir vurdert, 
men at det også virkelig gjøres noe med 
forslagene.

Nordisk samarbejdsminister Lise Øster- 
gaard: Jeg vil gerne svare begge de to til
lægsspørgere, at jeg også selv er utålmodig. 
Jeg synes også selv, at det varer for længe, 
før vores ønskemål med hensyn til ligestil
lingsspørgsmålene bliver virkeliggjort. Men 
når jeg skal svare på disse for en dels ved
kom m ende teknisk betonede spørgsmål som 
samarbejdsminister, må jeg gentage, at vi 
mener i ministerrådet, at den organisations
form, som vi i øjeblikket har med de ænd
ringer, jeg her har givet til kende vil kom
me, netop i øjeblikket er den mest hensigts
mæssige, og jeg vil gentage, at en embeds
m andskom ité ikke nødvendigvis er en for
bedring, så længe der ikke er centrale de
partem entale ressourcer i de nationale rege
ringer.

Men når det er sagt, vil jeg også gerne 
sige, at der er ikke tale om, at vi holder fast 
ved denne organisationsform  af envishet, 
fordi vi kun vil have den sådan. Vi er al
deles parate til at være fleksible, og i det 
øjeblik der m åtte ske forbedringer på na

tionalt plan i vore hjemlige departem enter 
og regering, er det indlysende, at vi vil til
passe det nordiske sam arbejde på området, 
så det forbedres tilsvarende.

D et er jo  således, a t det nordiske arbejde 
på dette som på andre om råder m å bygge 
på de nationale forudsætninger.

Så bliver jeg spurgt, om jeg kan garante
re konkrete resultater af arbejdet i den næ r
meste frem tid. H vor ville jeg ønske, at jeg 
kunne det, men vi må jo være opm ærksom 
me på, at vi her har at gøre med et kolos
salt væsentligt og meget vanskeligt politisk 
problem, som vi virkelig må være forberedt 
på at arbejde aktivt og intensivt m ed på 
lang sigt. Jeg kan forsikre, at i det nordiske 
sam arbejdsm inisterråd, hvor der i øjeblik
ket ved et tilfælde er en overrepræsentation 
af kvinder, er dette et spørgsmål, der ikke 
bliver for lidt behandlet.

Jeg kunne have lyst til blot at nævne som 
et tillæg til de aktiviteter, der kan stimulere 
debatten i vore lande, at et af de skandina
viske lande, nemlig D anm ark, skal være 
værtsland for den 2. internationale kvinde
konference fra  den 14.— 30. juli d. å. D et 
er allerede således i D anm ark, at debatten 
om kvindespørgsmål er meget stim uleret af 
den kom m ende konference, og jeg kunne 
forvente og ønske mig, at debatten i de 
andre nordiske lande også ville finde stim u
lans i, at denne store verdenskonference fin
der sted i et skandinavisk land.

Til slut vil jeg blot, på spørgsmålet fra 
G rethe Lundblad om, hvad der er sket med 
vores udredning, svare, at de seminarer, 
den film, den screening, den undersøgelse i 
UNESCO om barneåret, projekt Fam ilie og 
Ligestillingspolitik bl. a. ved fødsel, projek
ter som har direkte resultater for dem, der 
arbejder med så centrale kvindespørgsmål i 
praksis —  alle disse ting er konkrete resul
tater, og vi må ikke undervurdere betyd
ningen af en intensiv offentlig debat som 
pression i vore nationale regeringer for at 
få øgede ressourcer, og vi vil i m inisterrå
det bestræbe os på at støtte enhver sådan 
tendens.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av m eddelande
na fortsätter i social- och m iljöutskottet.
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E 18: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
förbättrande av det egentliga vårdarbetets 
och vårdpersonalens ställning inom sjukvår
den1

Savola: Fru  president! M ed hänvisning 
till motiveringen ställer jag följande fråga 
till N ordiska m inisterrådet:

Vilka åtgärder avser N ordiska m inisterrå
det att vidtaga för att förbättra vårdarbetets 
och den vårdande personalens ställning i 
N orden?

Social- och hälsovårdsminister Sinikka 
Luja-Penttilä: F ru  president! På såväl det 
internationella som det nationella planet rå
der det en allt större enighet om nödvän
digheten av en ökad satsning inom hälso- 
och sjukvården på omvårdnadsaspekter. 
D enna uppfattning kommer till uttryck i 
samband med världshälsoorganisationen 
W HO:s aktuella om vårdnadsprojekt som 
förverkligas i form  av olika forskningsstu
dier och aktiviteter i medlem sländerna. Av
sikten med den internationella forsknings
aktiviteten är att bidra till att göra hälso- 
vårdsarbetet effektivare genom att omvård- 
nadsarbetets innehåll och m etoder förbätt
ras. Bland annat undersöks åldringarnas 
hälsovård.

1 Finland liksom i de övriga nordiska 
länderna, har W HO:s aktiviteter föranlett 
studier både vid sjukhus och hälsocentra
ler.

På det nordiska planet uppm ärksam m as 
frågan om vårdarbetets och vårdpersona
lens ställning vid undervisningen vid N or
diska hälsovårdshögskolan, som sedan år 
1978 lyder under N ordiska m inisterrådet. 
Av de fyra huvudäm nena vid högskolan an
knyter om vårdnadsfrågorna direkt till äm 
nena hälso- och sjukvårdsadm inistration 
och socialmedicin. Behovet av en m era hu
manistisk vård, som tar hänsyn till m änni
skans/patienternas totala behov betonas i 
undersökningen på ett flertal sätt. Bland 
aktuella aktiviteter med anknytning till 
vårdarbetet, kan näm nas forskningen om 
” Hälso- och sjukvårdsplanering i N orden” , 
forskning kring ”Åldringsvården i N orden” 
sam t projektet ”K roniskt sjuka barn i Nor- 
1 Frågan tryckt s. 2496.

5 den” . Hösten 1979 arrangerade Nordiska 
hälsovårdshögskolan en specialkurs i om- 
vårdnad/om vårdnadsforskning. Kursen sam
lade drygt 200 sökande av vilka endast 
ett 30-tal kunde tas emot. Som föreläsare 
fungerade några av de mest sakkunniga på 
om rådet. Kursen kom m er att upprepas i år. 
Parallellt med kursverksam heten har hög
skolan ansökt om medel för att inrätta en 
särskild lektorstjänst för äm nesom rådet om 
vårdnad. Enligt tillgängliga uppgifter torde 
lektorstjänsten bli aktuell som nästa akade
miska tjänst vid N ordiska hälsovårdshög
skolan efter professorstjänsten i miljömedi
cin, som inrättas från  och med 1981. En 
annan av N ordiska m inisterrådets aktivite
ter med anknytning till om vårdnadsom rå- 
det är en expertgrupp som ländernas hälso- 
vårdsadm inistrationer respektive de m edi
cinska forskningsråden inrättat i början av 
år 1980 för hälso- och sjukvårdsforskning.

Samtidigt med att de nordiska länderna 
inom ram en för internationella och nordis
ka aktiviteter sam råder om vårdarbetets 
roll söker länderna stärka och utveckla 
vårdarbetets position i de enskilda länder
na. Lärostolar i om vårdnad har inrättats el
ler avses inrättas i Reykjavik, Bergen och 
Kuopio. I Sverige är om vårdnadsforskning- 
en under uppbyggnad.

Vid sidan av undervisningsinsatserna i 
länderna bör näm nas sådan utredningsverk
sam het som syftar till ny såväl hälso- och 
sjukvårdslagstiftning som annan lagstiftning, 
i vilken vårdarbetet och vårdpersonalens 
ställning bättre skall kunna beaktas. I detta 
sam m anhang kunde särskilt näm nas det 
svenska förslaget till ny hälso- och sjuk
vårdslag och ett betänkande om sjukvår
dens inre organisation. F ör norskt vidkom 
m ande kunde näm nas betänkandena från 
det s. k. M orkutvalget om strukturering av 
sjukskötartjänsten, vilka publicerats i slu
tet av 1970-talet. I Finland söker man be
akta vårdarbetets behov i sam band med de 
aktuella s. k. ”mellanstadie-skolreform er- 
n a” .

Med hänvisning till det ovan anförda 
kan konstateras att frågan rörande vårdar
betets och den vårdande personalens ställ
ning för tillfället uppm ärksam m as såväl på 
internationellt, nordiskt som nationellt plan. 
Med beaktande av pågående aktiviteter och
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av frågeställningarnas betydande komplexi
te t och omfång fram står det ändamålsenligt 
att M inisterrådet bedöm er behovet av nya 
åtgärder m ot bakgrunden av frågans såväl 
internationella som nationella utveckling.

Savola: Rouva presidentti! Kiitän ministe
ri Luja-Penttilää vastauksesta. Siinä todet- 
tiin, että monissa maissa on käynnissä selvit- 
tely, joka täh tää lainsäädäntöön, jossa hoi- 
tohenkilöstön hoitotyön asema tulee parem- 
min turvatuksi. Esimerkkinä täm än hetken 
Suomen lainsäädännöstä voidaan sanoa, et
tä  parhaillaan olcmme tekemässä selvittelyä 
yliopistollisia keskussairaaloita koskevaa la- 
kia varten. Siinähän meillä on lain m ukaan 
sairaalahallitus, jossa on jäseninä vain lää- 
ketieteen professoreita. Kuitenkin se käsit- 
telee hyvin läheisesti jokapäiväistä hoitotyö- 
tä, eikä hoitotyön edustajilla ole lainkaan 
päästösvaltaista edustusta tässä elimessä, jo- 
ten toivoisin, että tässä suhteessa voitaisiin 
lainsäädäntöä kehittää Suomessakin sellai- 
secn suuntaan, joka vastaa paremmin 1980- 
luvun työpaikkadem okratian henkeä.

Teenkin seuraavan lisäkysymyksen: Ai- 
kooko ministerineuvosto vaikuttaa siihen, 
että sairauden- ja terveydenhoitotyötä to- 
teutetaan siten, että nykyinen lääkärikeskei- 
nen hierarkia vähcnisi hoitotyössä ja hoito- 
työtä koskevassa haliinnossa?

Savolas anförande översatt till svenska: 
F ru  president! Jag tackar minister Sinikka 
Luja-Penttilä för svaret. D et konstaterades 
däri a tt det i många länder pågår ett u t
redningsarbete som syftar till en lagstiftning 
som bättre säkerställer positionen för vård
personalens utförda vårdarbete. Som exem
pel på den nuvarande lagstiftningen i F in
land kan nämnas, att vi för närvarande hål
ler på med ett utredningsarbete för en lag 
om universitetens centralsjukhus. D äri har 
vi ju  enligt lagen en sjukhusstyrelse, som 
enbart har professorer i medicin som leda
möter. Emellertid är styrelsen mycket nära 
inbegripen i det dagliga vårdarbetet, och 
företrädare för vårdarbetet har ingen repre
sentation med beslutanderätt i detta organ. 
Av denna anledning hoppas jag att lagstift
ningen även i Finland i detta avseende kan 
utvecklas i sådan riktning att den bättre

m otsvarar arbetsplatsdem okratins anda på 
1980-talet.

D ärför vill jag ställa följande tilläggsfrå- 
ga: H ar m inisterrådet för avsikt att medver
ka till att sjuk- och hälsovårdsarbetet för
verkligas så, att den nuvarande läkardom i- 
nerade hierarkin m inskar i vårdarbetet och 
i förvaltningen av vårdarbetet?

Sosiaali- ja  terveysministeri Sinikka Luja- 
Penttilä: Rouva presidentti! Vastaan tähän 
Petter Savolan lisäkysymykseen suomen kie- 
lellä.

Kysymykseen ei voida antaa yksiselitteis- 
tä  vastausta. Syy tähän on se, että hoito- 
työtä koskevan kehittämisen lähtökohta ei 
ole löydettävissä yksinom aan lääkäreiden ja 
m uun hoitohenkilökunnan asemasta ja  vel- 
vollisuuksista. Kysymyksen ydin on se, mi
ten hoitotyötä voidaan kehittää sillä tavoin, 
että potilaan m ukanaoloa ja  toipum ista hoi- 
totapahtum assa parhaalla mahdollisella ta- 
valla edistetään. N äin  ollen hoitotyötä on 
kehitettävä hoitohenkilökunnan sekä hoi- 
toyhteisön, johon luonnollisesti kuuluu myös 
potilas, tarpeiden ja  edellytysten m ukaan. 
Lääkäreiden ja  m uun hoitohenkilökunnan 
välistä suhdetta on täten arvioitava sekä 
am m attiryhm ien itsenäisen aseman että lää- 
kitsem istapahtum an kannalta.

Ministerineuvosto seuraa mielenkiinnolla 
eri pohjoismaissa tapahtuvaa lainsäädäntö- 
työtä, jossa pyritään luom aan parem m at 
edellytykset hoitotapahtum alle. M inisteri
neuvosto tulee luonnollisesti omassa toim in- 
nassaan pyrkim ään siihen, että hoitotyöstä 
käytävät keskustelut sekä lainsäädännölliset 
uudistukset eri maissa voidaan tehokkaasti 
hyödyntää kaikissa Pohjoismaissa.

Social- och hälsovårdsminister Sinikka 
Luja-Penttiliis anförande översatt till svens
ka: F ru  president! Jag svarar på denna till- 
läggsfråga av Petter Savola på finska.

D et är inte möjligt att ge ett entydigt 
svar på frågan. Orsaken härtill är att u t
gångspunkten för utvecklandet av vårdar
bete inte enbart kan finnas i läkarnas och 
den övriga vårdpersonalens ställning och 
skyldigheter. K ärnan i frågan är, hur vård
arbetet kan utvecklas på ett sådant sätt a tt 
patientens m edverkan och förkovran i be
handlingsprocessen befräm jas på det bästa
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möjliga sättet. Sålunda bör vårdarbetet u t
vecklas i överensstämmelse med vårdperso
nalens och vårdgemenskapens, vilket na
turligtvis också om fattar patienten, behov 
och förutsättningar. Förhållandet mellan lä
karna och den övriga vårdpersonalen bör så
ledes värderas utgående både från  yrkes
gruppernas självständiga ställning och från 
behandlingsprocessen.

M inisterrådet följer med intresse det i de 
olika nordiska länderna pågående lagstift
ningsarbetet, där m an försöker skapa bätt
re förutsättningar för behandlingsprocessen. 
M inisterrådet kommer naturligtvis att i sin 
egen verksam het sträva till att debatterna 
och vårdarbetet och de lagstiftningsmässiga 
reform erna i de olika länderna effektivt kan 
utnyttjas i samtliga nordiska länder.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

6
E 30: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
sammansättningen av Nordiska investerings
bankens styrelse (C 1980/42/e)1

Inge Fischer Møller: F ru  præsident! Jeg 
skal i første omgang gøre det kort, da m o
tiveringen for mit spørgsmål er omdelt. Jeg 
skal bare læse spørgsmålet op:

Hvilke m uligheder ser m inisterrådet for 
at give arbejdsm arkedets parter adgang til 
repræsentation i Nordisk Investeringsbanks 
styrelse?

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
F ru  president! Det är i N ordiska minister
rådet full enighet om, att arbetsm arknadens 
parter i största möjliga om fattning bör in
dras i det nordiska samarbetet, inte minst 
på de ekonomiska sam arbetsom rådena. Sam
arbetets karaktär av ett regeringssamarbete 
sätter vissa gränser för om fattningen med 
tanke på direkt m edlem skap i kommittéer, 
styrelser etc. N ordiska m inisterrådet anser 
det för en väsentlig uppgift att tillse, att ar
betsm arknadens parter också i de fall där 
de inte form ellt är m edlem m ar av vissa 
sam arbetsorgan, får m öjlighet att till fullo 
1 Frågan tryck t s. 2512.

och i god tid göra sina synpunkter gällande.
N FS har flera gånger rest krav om repre

sentation i N ordiska investeringsbankens 
styrelse, sist på ett möte mellan samarbets- 
m inistrarna och arbetsm arknadens parter i 
K öpenham n för några veckor sedan.

D e nordiska arbetsgivarna har som u t
gångspunkt inte ställt liknande krav, men 
har uttalat, a tt om N FS blir representerade 
i N ordiska investeringsbankens styrelse, 
önskar arbetsgivarna också representation.

N ordiska investeringsbankens verksam het 
skiljer sig från andra bankers verksamhet 
genom att den är baserad på samarbete 
mellan fem länder. D etta medför, att en rad 
speciella hänsyn gör sig gällande vid orga
niseringen av bankens verksamhet, bl. a. u t
näm ningen av styrelseledamöter, och att 
styrelsen i dag består av tio ledamöter, två 
från varje land.

M inisterrådet har inte ännu haft möjlig
het att internt diskutera uppföljningen av 
rådets senaste möte med parterna. M inister
rådet vill dock fortsätta strävandena att på 
bred front indra arbetsm arknadens parter 
i utform ningen av det fram tida nordiska 
sam arbetet om ekonomi, industri, teknologi 
och sysselsättning.

Det är dock realistiskt att räkna med, att 
arbetsm arknadens parters beröring med in
vesteringsbankens verksam het också i fram 
tiden måste bli av mer inform ativ karaktär 
och inte får form en av ett egentligt m ed
lemskap i bankens styrelse.

Inge Fischer Møller: Jeg vil sige tak for 
svaret, som jeg syntes var godt og fuldstæn
digt på mange punkter, m en jeg ved ikke, 
om det er tilladt at give ministeren et godt 
råd.

Jeg kan godt se de praktiske vanskelig
heder, der kan være forbundet med at have 
repræsentanter for Arbejdsgiverforeningen 
og for LO, når vi er så mange lande. D erfor 
vil jeg spørge, når m an skal have det næste 
møde, om man ikke konkret kunne disku
tere at overlade til arbejdsmarkedets parter 
at udpege nogle repræsentanter, som ikke 
har uform elle kontakter til styrelsen i In
vesteringsbanken, men direkte, kontakt og 
så overlade til organisationerne at bestem
me hvor mange repræsentanter der skal med 
i styrelsen.
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A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
F ru  president! Den här synpunkten som 
Inge Fischer Møller lägger fram  är väl värd 
att övervägas. Å andra sidan kan vi väl 
tänka oss att respektive nordiska länder då 
de å sin sida enligt nuvarande statuter u t
näm ner sina representanter i bankens sty
relse tar hänsyn till arbetsmarknadens par
ter på ett eller annat sätt, alltså via regering
arna och enligt de nuvarande statuterna. M i
nisterrådet kom m er att överväga de syn
punkter som ni lade fram.

Inge Fischer Møller: Jeg synes igen, der 
er grund til at sige tak, og jeg vil gerne sige: 
G od arbejdslyst!

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes a tt behandlingen av berättelsen 
fortsätter i ekonomiska utskottet.

7
E33: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
det nordiska biståndssamarbetet1

Tellervo Koivisto: Rouva puheenjohtaja! 
V iitaten tekemääni, täällä tunnuksella E 33 
jaettuun kysymykseen, joka koskee Pohjois
maiden kehitysyhteistyöprojektien hallinnon 
uudelleen organisointia, saan esittää minis- 
terineuvostolle seuraavan kysymyksen:

M itä Pohjoismaiden ministerineuvosto 
aikoo tehdä turvatakseen parlamentaarisen 
vaikutusmahdollisuuden pohjoismaiseen ke- 
hitysapuyhteistyöhön?

Tellervo Koivistos anförande i svensk 
översättning:

F ru  president! Med hänvisning till den av 
mig ställda, här med num m er E  33 utdelade 
frågan, som angår om organiseringen av de 
nordiska utvecklingssamarbetsprojektens för
valtning, får jag till m inisterrådet ställa 
följande fråga:

Vad äm nar Nordiska ministerrådet göra 
för att säkra det parlam entariska inflytandet 
över det nordiska biståndssamarbetet?

Nordisk samarbejdsminister Lise Øster- 
gaard: M inisterrådet deler den opfattelse, 
der ligger til grund for spørgsmålet og 
] Frågan tryckt s. 2515.

spørgsmålets begrundelse, at parlam entarisk 
indflydelse og lægmandsindflydelse bør for
blive væsentlige elementer i det fortsatte 
nordiske samarbejde om fælles bistandspro
jekter.

Embedsmandskomiteen for bistandsspørgs
måls virksomhed vil, hvis det foreliggende 
forslag gennemføres, få en placering i for
hold til Nordisk Råds økonomiske udvalg, 
der er helt på linje m ed andre embeds
mandskomiteers. Parlam entarisk kontrol 
m ed virksomheden på bistandsom rådet 
skulle dermed være sikret i fuldstændig sam 
me omfang som på andre sam arbejdsom 
råder.

Oprettelsen af den foreslåede rådgivende 
komité i tilknytning til em bedsmandskomi
teen for bistandsspørgsmål og m inisterrådet 
vil samtidig sikre bevarelsen af det hidtidige 
lægmandsindslag. Jeg tror, at dette indslag 
vil kunne få øget vægt, når det i højere grad 
kommer til at udfolde sig på det principielle 
og på det politiske plan, end som det er i 
dag, hvor lægmændene har siddet med en 
stor mængde administrative detailspørgsmål.

Sammenfattende vil jeg sige, at gennem
førelsen af det foreliggende forslag til orga
nisatoriske forandringer efter mit skøn vil 
indebære en styrkelse af den parlamentariske 
indflydelse på bistandsområdet.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

8

E 9: Fråga till Nordiska ministerrådet om  
missbruk av bl. a. anabola steroider inom  
elitidrotten (D 1980/4/1979/s)2

Söderström: F ru  president! H änvisande 
till den skriftliga motivering jag har fram 
fört ställer jag följande fråga:

Vilka åtgärder har de nordiska ländernas 
regeringar för avsikt att vidtaga för att 
åstadkom m a ett samarbete på internationellt 
plan för a tt avskaffa missbruket av bl. a. 
anabola steroider inom elitidrotten?

Social- och hälsovårdsminister Sinikka 
Luja-Penttilä: F ru  president! Frågan om  
bruket av anabola steroider är förem ål för
2 Frågan tryckt s. 2484.
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diskussion på många olika plan i såväl in
ternationella som nationella sammanhang. 
På det internationella planet verkar en sär
skild medicinsk kommission under Olym
piska kommittén med uppgift att bland an 
nat utarbeta direktiv och kriterier för do- 
ping-tester. Den klinisk-kemiska sakkunska
pen och beredskapen är en viktig länk som 
bör utvecklas för att motverka medicinskt 
missbruk inom elitidrotten. Vid sidan av 
Olympiska kommitténs arbete fungerar en 
internationell förening för olympia-läkare. 
Av naturliga orsaker är bruket av anabola 
steroider ett återkom m ande tema vid över
läggningar inom föreningen.

På det nationella planet dryftar forskar
grupper vid olika idrottsmedicinska institu
tioner problemet. Därtill finns det nationella 
idrottsläkarorganisationer med nära anknyt
ning till aktiv elitidrott. Såväl på det inter
nationella som på det nationella planet före 
kommer det stor förtegenhet kring frågorna, 
en förtegenhet som förstärks i samband med 
stora internationella idrottssammanhang. 
Vissa divergenser i uppfattningen om ste- 
roidernas förkastlighet förekom m er i fö r
hållandet ovan antydda grupperingar av 
experter.

M ot ovan tecknade bakgrund dryftade i 
augusti 1979 de nordiska hälsodirektörerna 
N ordiska rådets rekom m endation i saken. 
Hälsodirektörerna tog klart avstånd från  ett 
sådant bruk av läkemedel. M an ansåg att 
m edicinalförvaltningam a i länderna prim ärt 
skulle försöka påverka läkarkåren till att 
inte föreskriva sådana läkemedel till annat 
än för behandling av sjukdomar. Samtidigt 
konstaterades att man skulle försöka fö r
verkliga detta genom kontakter med natio
nella företrädare för den idrottsmedicinska 
sektorn och idrottsorganisationerna. Sådana 
kontakter har redan tagits i länderna. Dess
utom  skulle hithörande problem behandlas 
inom pågående nordiskt idrottsmedicinskt 
samarbete mellan behöriga organisationer. I 
detta sammanhang kan näm nas att de natio
nella idrottsläkarorganisationerna sam m an
träder i maj i år i Sverige för att bland 
annat beröra dopingfrågan.

Användningen av mediciner inskränker 
sig emellertid inte endast till anabola steroi
der utan om fattar även andra medel och 
m etoder med medicinsk anknytning. På

grund av att det rö r sig om olika läkemedel 
och m etoder med olika förankring i olika 
idrottsgrenar och olika träningsmodeller är 
frågan komplicerad. D etta blir ytterligare 
förstärkt av rådande konkurrensförhållan
den mellan både enskilda idrottsmän, trä
nare och länder.

Med hänsyn till frågans m ångfacetterade 
natur har m edicinalförvaltningam a i detta 
skede inskränkt sina åtgärder til! kontakt- 
skapande verksamhet i de enskilda länder
na. D et fram står dock som naturligt att län
dernas m edicinalförvaltningar inom  ramen 
fö r det etablerade sam arbetet inom WHO 
kunde överväga ett initiativ i frågan.

Rekom m endationen kom m er att diskute
ras vid N ordiska socialpolitiska kommitténs 
möte i april 1980.

Söderström: Fru president! Ministern kon
staterade i sitt svar att medicinalförvaltning
am a kunde överväga initiativ i frågan. Jag 
hoppas att övervägandena inte blir vid det 
utan också leder till handling och jag frågar 
därför: N är äm nar de nordiska länderna 
taga initiativ i W HO i den här frågan?

Sosiaali- ja terveysministeri Sinikka Luja- 
Penttiiä: Rouva presidentti! Tähän kysymyk- 
seen vastaan äidinkielelläni suomella.

Sten Söderströmin lisäkysymyksen joh- 
dosta haluan ilmoittaa, että aikaisin ajan- 
kohta, jolloin Pohjoismaiden terveysvirano- 
maiset voivat tehdä asiasta aloitteen W HO:n 
piirissä, on W H O :n yleiskokous täm än vuo
den toukokuussa. Tuolloin asiaa ei kuiten- 
kaan saada yleiskokouksen päiväjärjestyk- 
seen, koska asialista on jo vahvistettu. Asia 
voitaneen myöhemmässä vaiheessa tuoda 
esille Pohjoismaiden aloitteen muodossa. 
Samanaikaisesti eli täm än vuoden keväällä 
asia voidaan valmistella otettavaksi esille 
Euroopan neuvoston Public H ealth -valio- 
kunnassa.

Social- och hälsovårdsminister Sinikka 
Luja-Penttiläs anförande i svensk översätt
ning:

F ru  president! Jag svarar på denna fråga 
på m itt modersmål, finska.

Med anledning av Sten Söderströms till- 
läggsfråga vill jag meddela, att den tidigaste 
möjliga tidpunkt då Nordens hälsovårds-
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myndigheter kan ställa ett förslag i saken 
inom W HO är W HO:s generalförsamling 
i maj detta år. Då kan saken emellertid 
inte medtagas till dagordningen för general
församlingen, emedan saklistan redan har 
blivit bekräftad. Saken torde i ett senare 
skede kunna tas upp i form  av ett förslag 
från  de nordiska länderna. Samtidigt, dvs. 
under våren i år, kan saken beredas för upp 
tagning i Europarådets Public Health-ut- 
skott.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av m eddelandet 
fortsätter i social- och miljöutskottet.

9
Anmälan om budgetkommitténs val av för
man och vice förman

Vid konstituerande möte har till förm an 
och vice förm an i budgetkommittén valts 
Svante Lundkvist och Annelise Gotfredsen.

Anmälan lades till handlingarna.

10

C 1: Berättelse rörande det nordiska sam
arbetet (ekonomiska utskottets betänkande), 
C 300/e: Berättelse från Nordel, C 301 /e: Be
rättelse från Nordiska kontaktorganet för 
atomenergifrågor, D 1980/21/1974/e: Medde
lande om rekommendation nr 21/1974 an
gående nordiskt energisamarbete, D  1980/1/ 
1977/e: Meddelande om rekommendation nr 
1/1977 angående samarbete beträffande 
montering och lagring av radioaktivt avfall, 
D 1980/5/1977/e: Meddelande om rekom
mendation nr 5/1977 angående samarbete 
beträffande utvecklingsländerna, D  1980/1/ 
1979/e: Meddelande om rekommendation nr 
1/1979 angående program för nordiskt re- 
gionaEpolitiskt samarbete, D 1980/2/1979/e: 
Meddelande om rekommendation nr 2/1979 
angående valutapclitiskt och monetärt sam
arbete i Norden och D 1980/3/1979/e: Med
delande om rekommendation nr 3/1979 an
gående nordiskt samarbete i OECD om upp
förandekod för multinationella företag

Rådet företog ovannämnda saker i ett 
sammanhang.

Ekonomiska utskottet hade föreslagit,
I at Nordisk R åd i anledning av de til u t

valget henviste avsnitt i beretning C 1/ 
1980 og vedlegg til denne vedtar fø l
gende uttalelse:

1. Nordisk Råd ser med tilfredshet på opp
rettelsen av et nordisk økonomisk forsk
ningsråd og går u t i fra  at forsknings
rådets virksomhet blir årlig innrapportert 
till Nordisk Råd.

2. Nordisk Råd anser det nødvendig at med 
de nordiske landenes internasjonale av
hengighet og sterke felles interesse av en 
vel fungerende internasjonal økonomi, å 
gjøre ytterligere anstrengelser for å frem 
føre de nordiske lands synspunkter i de 
ulike fora for internasjonalt økonomisk 
samarbeid. Spesielt gjelder dette i fo r
bindelse med OECD-samarbeidet.

3. Nordisk Råd finner det nødvendig at de 
alminnelige vilkår for etablering av fel
lesnordiske industriprosjekter bedres, jfr. 
betenkning av vedrørende medlem sfor
slag A  554 /e  om tiltak for å frem m e in
dustriprosjekt.

Nordisk Råd kan også slutte seg til 
det syn som fremføres i rapporten ”N or
disk økonomisk-politisk sam arbeid” at 
det nordiske samarbeid bør ta  hensyn til 
den store betydning de nordiske økono
mier har for hverandre som utvidede 
hjem m em arkeder og legge stor vekt på 
at utviklingen i lovgivning og standardi
sering ikke går mot øket heterogenitet, 
men m ot minsket sådan, samt at den 
økonomiske politikken som gjelder skatt, 
valutakurser, industripolitik m. m. så 
langt som mulig tar sikte på en hom o
genisering som forsterker hjem m em ar
kedsaspektene.

4. Nordisk Råd anser det formålstjenlig at 
der problem er av felles karakter opp
står innen en bransje bør m an etter k art
legging av problem ene se om sam ord
ning kan skje av nasjonale tiltak. E tter 
rådets oppfatning bør en søke å føre 
strukturpolitikken slik at landene ikke 
skader hyerandre.

Jfr. betenkning vedrørende medlems-
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forslag A 557/e om den nordiske glass- 
industrien.

Slik kartlegging kan f. eks. utføres in 
nen ramm en av D et økonomiske forsk
ningsråd.

5. Nordisk Råd legger vekt på at det nor
diske samarbeid innen industrisektoren 
styrkes.
a. D et bør vurderes hvilke nordiske sam
arbeidsmuligheter som er til stede for 
statlige industriforetak.
b. D et bør vurderes om en særskilt in
dustripolitisk kompetanse kan bygges 
opp innen M inisterrådssekretariatet i 
Oslo.
c. F or å fremme etableringen av nor
diske industribedrifter bør m an vurder' 
innføringen av en nordisk selskapsform. 
E t slikt seiskap skulle automatisk få sine 
rettigheter og rammebetingelser for sam t
lige nordiske land.
d. Ved ulike utredninger og kartleg- 
ginger kan det være hensiktsmessig å be
nytte et panel bestående av økonomer 
fra de nordiske land for at de som ek
sperter kan analysere hindringer og fo r
utsetninger for økt samarbeid mellom 
industriforetak i Norden.

6. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet 
generelt å la arbeidslivets organisasjoner 
medvirke i det utrednings- og prosjekt
arbeidet som inverksettes for å fremme 
nordisk industripolitisk samarbeid.

7. Nordisk Råd anser at det er nødvendig 
med økt nordisk forskningsinnsats innen 
energiområdet. D ette gjelder såvel støtte 
til nye prosjekter som å sam ordne ek
sisterende forskning for derved å unngå 
dublering. Som eksempel på interessante 
forskningsprosjekter vil utvalget frem 
holde idéen om muligheten av å anvende 
alkohol i energiproduksjonen.

Rådet viser til vedlegg 5 hvor det an 
tydes at nordiske bevilgninger i tillegg 
til nasjonale på nasjonalt prioritert forsk
ningsområde som energi, ikke er et til
strekkelig virkemiddel til å øke nordisk 
samarbeid og at en m er bevisst statlig 
styring kan være en mulighet for å nå 
dette mål.

Utvalget går ikke nærm ere inn på 
denne problemstilling, men forutsetter at

M inisterrådet vil utdype denne nærm ere 
i den endelige rapport.

8. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet 
at såvel når det gjelder energi som annen 
råvareforsørgning, å intensivere og kon
kretisere anstrengelsene om å nå et sam
arbeid som øker mulighetene for en 
gunstig økonomisk utvikling i de nor
diske landene.

9. Nordisk Råd anser a t den for tiden rea
listiske samarbeidsform på det valuta
politiske om råde vil være hyppigere 
drøftelser mellom de nordiske land av 
valuta- og konjunkturproblem er for å 
sikre en tilfredsstillende samordning av 
de nordiske lands valutapolitikk.

10. Angående hva som er sagt i avsnittet 
”Bistand til utviklingslandene”, bør etter 
Nordisk Råds oppfatning M inisterrådet 
for å gjennomføre intensjonene i forsla
gene vedrørende utvidet nordisk sam ar
beid på bistandsområdet, fremlegge en 
gjennomføringsplan over mulige kon
krete om råder hvor harm onisering og 
koordinering av eksisterende og planlag
te nasjonale bistandsinnsatser kan gjøres 
til beste for m ottakerlandene, med sikte 
på fremleggelse av en frem driftsrapport 
til Nordisk Råds 29. sesjon 1981.

11. Nordisk Råd anser det nødvendig med 
en kartlegging av mulighetene for no r
disk samarbeid innen grenseområdene til 
bistandspolitikk f. eks. lån til etablering 
av bedrifter, støtte ved investeringer, kre
ditter, etc. I denne sammenheng bør vur
deres hvilken rolle Nordisk Investerings
bank kan spille.

12. Nordisk Råd tillegger handlingsprogram 
m et for regionalpolitikk stor betydning. 
R ådet vil henstille til M inisterrådet at 
program m ets intensjoner hva gjelder 
konkrete innsatser blir fulgt opp.

13. N ordisk Råd konstaterer at det er på
begynt en nordisk utvurdering av støtte
tiltak til glesbygdsområdene fo r sikring 
av kommersiell service. Rådet finner det 
av interesse å få vurdert disse tiltak i 
forhold til generelle regionalpolitiske til
tak. Rådet forutsetter at resultatene av 
utvurderingen blir gjort kjent for N or
disk Råd.

II at N ordisk Råd tar til etterretning de til 
Økonomisk utvalg henviste deler av ka-



344 Fredagea den 7 mars 1980 kl. 09.00

pitel I —  Innledning og kapitlene IV: 
Bistand til utviklingslandene, V: Bygg
sektoren, VI: Finans- og valutapolitikk, 
VII: Handelspolitikk, VIII: Industri- og 
energipolitikk, IX: Jord- og skogsbruk, 
XI: Konsumentpolitikk, XV: M ultinasjo
nale foretak og kapitel XVII: Regional
politikk.

I II  at Nordisk Råd tar beretningene om hen
holdsvis N ordel (C 300/1980) og N o r
disk kontaktorgan for atomenergispørs- 
mål (C 301/1980) til etterretning.

IV at Nordisk Råd tar meldingene om rek. 
nr. 21 /1974 angående nordisk energi
samarbeid, rek.nr 1/1977 angående sam 
arbeid vedrørende håndtering og lagring 
av radioaktivt avfall, rek.nr. 5/1977 an
gående samarbeid med utviklingslandene, 
rek.nr. 1/1979 angående handlingspro
gram  for nordisk regionalpolitisk sam
arbeid, rek.nr. 2/1979 angående valuta- 
politisk og m onetært sam arbeid i N or
den og rek.nr. 3/1979 angående nordisk 
samarbeid i OECD om adferdskoden for 
transnasjonale foretak til etterretning og 
imøteser nye meldinger til neste sesjon.

Ib Stetter hade fogat ett särskilt yttrande 
till utskottets betänkande.

Lundkvist (ekonomiska utskottets tales
man): F ru  president! På Nordiska rådets 
27:e session i Stockholm 1979 uttalade rå 
det att det inom ram en för ett ökat ekono
miskt samarbete också borde ingå studier av 
de långsiktiga strukturproblem  som de nor
diska länderna står inför och de krav om 
ekonom iskt och näringspolitiskt samarbete 
som dessa problem reser. I samma uttalande 
uppm anades ministerrådet att genom föra ett 
sådant arbete med sikte på en diskussion på 
sessionen här i Reykjavik om huvudlinjerna 
för det nordiska ekonomiska sam arbetet un 
der 1980-talet.

Även om den ambitionsnivån inte har 
uppnåtts, ger de rapporter m inisterrådet har 
lagt fram , N ordiskt ekonomiskt-politiskt 
sam arbete och Valutapolitiskt sam arbete i 
Norden, indikationer på såväl möjligheter 
som begränsningar i det ekonomiska sam
arbetet. Därutöver kommer förhoppningsvis 
det nytillkom na forskningsrådet att ägna sig 
å t att närm are värdera de grundläggande

problem en på sikt för de nordiska ländernas 
ekonomi.

För att näm na ett par av begränsningarna 
först har de nordiska länderna valt olika 
form er för anslutning till m arknaderna och 
har dessutom olikheter i sin utrikeshandels- 
struktur. D et m edför begränsningar för hur 
ett form aliserat samarbete kan genomföras. 
De nordiska länderna med sin stora utrikes
handel är beroende av den ekonomiska u t
vecklingen i respektive länders stora han
delspartners.

Trots detta finns det enligt utskottets m e
ning betydande möjligheter för ett nordiskt 
ekonomiskt-politiskt samarbete. N orden fun
gerar, som upprepade gånger understrukits 
under sessionen, i hög grad som hem m a
m arknad för producenter av varor som inte 
tillhör de traditionella exportvarorna. I  det 
sammanhanget om fattar den nordiska m ark
naden upp till 40 % av varje enskilt lands 
export. D enna betydelse som hem m am ark
nad skulle enligt utskottets mening kunna 
utnyttjas bättre som språngbräda i våra an
strängningar att kom m a ut på nya m arkna
der u tanför Norden.

Flera av de nordiska länderna behöver 
kunna öka exporten och återerövra tappade 
marknadsandelar. U tskottet uttalar att kon
kurrensen från  andra industriländer och de 
nyindustrialiserade utvecklingsländerna inte 
skall mötas med protektionistiska åtgärder. 
Det skulle kunna m edföra m otåtgärder som 
skadar de nordiska ländernas ekonomi. U t
skottet hänvisar emellertid också till de krav 
som har rests i flera nordiska länder om 
en s. k. socialklausul och de regler som exi
sterar i internationella handelsavtal, bl. a. 
GATT.

E n naturlig åtgärd är emellertid att de 
nordiska länderna i större utsträckning än 
tidigare sam arbetar om att förbättra ställ
ningen för sin industri i förhållande till om 
världen för att därigenom få större genom- 
slagskraft för exporten.

Den pågående nordiska projektexportut- 
redningen kan ge ett viktigt bidrag till en 
utveckling i den riktningen. Lika angeläget 
är också att de nordiska länderna går sam 
man för att genom föra nödvändiga struk
turförändringar inom enskilda branscher. 
U tskottet uttalar att där gemensamma p ro 
blem anm äler sig för våra länder inom en
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bransch bör m an söka uppnå nordiska lös
ningar. I det sammanhanget hänvisar jag 
till vad utskottet föreslår i anledning av 
medlemsförslaget som rö r glasindustrin.

N är det gäller regionalpolitiken, som är 
ett viktigt element i det nordiska sam arbe
tet, understryker utskottet vikten av att 
handlingsprogrammets intentioner med av
seende på konkreta åtgärder följs upp med 
större kraft än hittills.

D et är angeläget att de åtgärder som vid
tas i de enskildta länderna för att åstadkom 
m a strukturförändringar inte utform as på 
sådant sätt att de skadar grannländernas in
tressen. U tskottet finner det därför nödvän
digt att m an söker röja ur vägen hinder för 
ett nordiskt industriellt samarbete över grän
serna. Diskussionerna kring Volvoavtalet vi
sade att det existerar en rad  formella hinder 
när det gäller skatter, etableringsrätt och 
valutaförhållanden. U tskottet har genom en 
positiv inställning till ett annat medlems
förslag givit till känna sin mening på det 
området.

Bland de åtgärder utskottet anser att m i
nisterrådet bör pröva är att införa en nor
disk aktiebolagsform som autom atiskt skulle 
få sina rättigheter och utvecklingsmöjlighe
ter gällande i samtliga nordiska länder.

U tskottet uppm anar m inisterrådet att prö
va vilka samarbetsmöjligheter som skulle 
finnas för statliga industriföretag. I det sam
m anhanget är det enligt utskottets mening 
särskilt angeläget a tt m inisterrådet intensi
fierar och konkretiserar ansträngningarna 
för att nå ett samarbete när det gäller energi 
och råvaruförsörjning. H är kan näm nas som 
ett positivt inslag det nyligen etablerade 
sam arbetet mellan D anm ark och Sverige om 
leverans av naturgas.

Tillgången på energi kommer att ha en 
avgörande betydelse för tillväxten i de nor
diska ländernas ekonomi under de kom m an
de åren. N är det gäller energiforskning på
går det en stark statlig satsning i alla de nor
diska länderna. D ärem ot antyds i rapporten 
Ökat nordiskt forskningssamarbete, att in 
tresset bland forskarna för nordiskt sam ar
bete på detta om råde är begränsat. U tskottet 
anser a tt det särskilt på ett sådant område 
som energins finns stora möjligheter till hus
hållning med både personella och ekono
miska resurser genom a tt satsa m er på det

nordiska samarbetet än för närvarande. U t
skottet anvisar ökad statlig styrning av re
surserna som ett emedel att nå detta mål. E tt 
exempel på vad som skulle kunna göras i 
detta sammanhang är en samordning av 
forskningen om utnyttjande av metanol i 
energiproduktionen.

U nder årens lopp har det företagits en 
hel del utredningar inom  industri- och ener
giområdet. Det är utredningar som i många 
fall ger en god överblick över förhållandena 
i de nordiska länderna men som dess värre 
inte lett fram  till konkreta åtgärder. Bland 
alla de m ånga idéer till utredningar som 
förelegat står de också klart a tt flera inte 
blev så fruktbara som m an trodde vid star
ten. I sådana fall bör enligt utskottets m e
ning utredningarna snarast avslutas och inte 
fortsätta år efter år. H är finns utan tvivel 
ett behov av den översyn av pågående utred
ningar som budgetkommittén förordar i sin 
rapport.

De fackliga organisationerna anmäler ge
nom  N FS ett starkt intresse för de nordiska 
samarbetsfrågorna. U tskottet anser det an 
geläget att m inisterrådet i ett förtroendefullt 
samarbete med de fackliga organisationerna 
tar till vara denna drivkrift i det nordiska 
samarbetet. U nder sessionen har också flera 
gånger hänvisats till a tt fram trädande före
tagsledare kräver aktivare insatser av poli
tikerna för ett ökat industriellt samarbete.

U tskottet understryker betydelsen av att 
arbetsm arknadens organisationer ges tillfälle 
att medverka i det utrednings- och projekt
arbete som ministerrådet igångsätter för att 
främ ja nordiskt industripolitiskt samarbete. 
U tskottet är övertygat om att det industriella 
samarbetet genom den förankring i verklig
heten som arbetsmarknadens organisationer 
representerar kan göras m er effektivt och 
mer realistiskt.

U tredningar är en viktig del av besluts
underlaget, men det vill synas som om det 
nordiska sam arbetet o fta har stannat vid att 
utredningarnas resultat redovisats. Det är 
angeläget att m inisterrådet mer aktivt än 
hittills ser till att utredningarna inte blir ett 
självändamål utan leder till praktisk hand
ling. U tskottet föreslår därför, att frågan 
om att förse m inisterrådssekretariatet med 
särskild industripolitisk kompetens aktuali
seras.



3 4 6Fredagen den 7 mars 1980 kl. 09.00

F ru  president! Jag skall nöja mig med 
dessa korta kommentarer till de punkter vi 
har redovisat i utskottets betänkande. Bi
ståndsverksamheten kommer senare att kom 
menteras av G ro H arlem  Brundtland och 
berättelserna från  N ordel och från  kontakt
organet fö r energispörsmål av Sverrir H er
mansson.

Jag vill sluta med att säga att jag ser det 
betänkande som utskottet framlägger som 
ett klart uttryck för en ökad insikt om ange
lägenheten av aktivare insatser för ett nor
diskt ekonomiskt-politiskt samarbete. Jag 
hemställer att rådet bifaller ekonomiska u t
skottets yttrande över ministerrådets be
rättelse.

G ro  Harlem Brundtland (ekonomiska u t
skottets talesman): Æ rede president! Den 
rapport som er avgitt i tilslutning til N or
disk M inisterråds meddelelse om rekom 
m andasjon nr 5/1977, dem onstrerer på et 
viktig om råde styrken i det nordiske sam ar
beid. U ten å gi avkall på sin politiske hand
lefrihet og uten å være bundet av formelle 
ram m er har de nordiske land utform et et 
samarbeid i bistandsprosjekter som i om 
fang og intensitet når langt utover det som 
har vært allment kjent. D et form aliserte 
samarbeid kan sammenliknes med isfjellets 
topp. Men under dette har det pågått en 
sterk harmoniseringsprosess bygd på dag
lige kontakter på ulike plan, utveksling av 
praktiske erfaringer og koordinering av virk
somheten på en rekke sektorer. Av særlig 
betydning har vært koordineringen av de 
nordiske lands opptreden i forhold til u t
viklingslandene på det internasjonale plan. 
Denne har tilfort de nordiske standpunkter 
ökt styrke og m er enn noe annet bidratt 
til de nordiske lands m arkerte profil og 
store anseelse i utviklingspolitikken på det 
globale plan.

D e nordiske land har siden Oslo-konven- 
sjonen ble inngått for 12 år siden, bygd opp 
sine sterke bistandsinstitusjoner, og hensynet 
til m ottakerlandene har i mange tilfeller 
fört til a t det nordiske institusjonelle appa
ra t for prosjektadministrasjonen m åtte bli 
bedöm t som tungvint og lite hensiktsmessig.

D et er derfor oppløftende at rapporten 
og M inisterrådet ser gode muligheter til å 
bygge u t prosjektsam arbeidet videre, og da

i mer tidsmessige former, og at det anses 
at e t nordisk samarbeid på dette felt kan 
være et fornuftig alternativ også sett med 
m ottakerlandenes öyne. Som et ledd i det 
framtidige nordiske samarbeid er det ønske
lig å kunne beholde den nordiske profil 
utad også i det bilaterale samarbeid. Økono
misk utvalg støtter de fram lagte forslag og 
M inisterrådets m erknader, men forutsetter 
at det legges fram  en gjennomføringsplan 
for koordinering av de nasjonale innsatsene, 
og at det utarbeides en fram driftsrapport 
til sesjonen i 1981.

I rapporten er det også pekt på at u t
videde samarbeidsrelasjoner med utviklings
landene bør vurderes nærm ere på nordisk 
basis. D ette er noe som ikke er kom m en
tert fra  M inisterrådets side, men utvalget 
vil for sin del understreke viktigheten av at 
en foretar en slik kartlegging som om fatter 
grenseområdene til bistandspolitikken, f. eks. 
lån til etablering av bedrifter, ved investe
ringer, samt hvilken rolle Den nordiske in 
vesteringsbank her kan spille.

U tvalget er enig i at organer under N or
disk Råd og M inisterrådet i større utstrek
ning bør engasjere seg i utviklings- og bi
standspolitikken. D et innebærer at Rådet 
blir holdt løpende orientert om saker innen
for dette området. Økonomisk utvalg ønsker 
å vie større oppm erksom het til bistandspoli
tiske spørsmål, om nødvendig gjennom sær
skilte m øter mellom utvalget og M inister
rådet. U tvalget støtter M inisterrådets forslag 
om at styret for de nordiske bistandspro
sjekter avvikles, og at arbeidsoppgavene 
overføres til Embetsmannskomiteen for bi- 
standsspørsmål. D ette vil gi klarere an
svarsforhold og bringe de organisasjonsmes
sige forhold i samsvar med dem som er 
etablert på andre sam arbeidsom råder innen
for Nordisk Råd. Utvalget slutter seg også 
til forslaget om en rådgivende komite, som 
kan sikre en bredere innflytelse og kontakt
flate på bistandsområdet. U tvalgets vurde
ring har vært at disse endringer samlet vil 
bety en styrking av den parlam entariske inn 
flytelse på dette viktige felt.

Til slutt: Rekommandasjon nr. 5 /1977 
har fått en grundig og god behandling. D et
te bærer bud om et sterkt engasjement fra  
de nordiske regjeringers side i politikken 
overfor utviklingslandene og politisk vilje
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til å føre videre det nordiske samarbeid på 
dette felt.

Sverrir Hcrmannsson (ekonomiska utskot
tets talesman för C 300/s och C 301/e): F ru 
præsident! Nordisk K ontaktorgan for A tom 
energispørgsmål, NKA, blev oprettet i 
1957. Organets vigtigste opgave de seneste 
år har været det udvidede nordiske sam ar
bejde på kernesikkerhedsom rådet, som blev 
påbegyndt i 1977. I 1979 bevilgede minis
terrådet omkring 4 mill. norske kr. til p ro
jektet. H ertil kom m er betydelige nationale 
bidrag. Arbejdet ventes tilendebragt som 
planlagt i løbet af 1980, og planlægning af 
inform ationsspredning gennem publikatio
ner og nordiske seminarer er blevet indledt.

En plan for fortsat sikkerhedsforskning 
er blevet udarbejdet på energiom rådet på 
initiativ af N K A  og er frem lagt for mi
nisterrådet. Projektet vil kræve et nordisk 
bidrag på ca. 30 mill. norske kr. og mindst 
lige så meget i nationale bidrag for årene 
1981— 84.

F ra N KAs årlige seminar i 1979 om em
net: ”M iljøpåvirkninger af elproduktion” , er 
der sendt et forslag til m inisterrådet om et 
fællesnordisk m iljøbeskyttelseprojekt på i alt 
10 mill. norske kr. fra  1981— 84.

De nordiske energiforskningsinstitutioner 
har også øget deres samarbejde på arbejds
om råder uden for det egentlige kernesikker
hedsområde, f. eks. varmelagring, energimo
deller, forureningsproblematik, risikoanalyse 
m. m.

Udvalget konstaterer desuden, at N K A  
har været et forum  for nordisk konsultativ 
virksomhed i forbindelse med landenes del
tagelse i internationalt atom energisam ar
bejde.

Udvalget foreslår, a t beretningen om N or
disk K ontaktorgan for A tomenergispørgs
mål tages til efterretning.

Jeg tillader mig, fru  præsident, med det 
samme at tale om udvalgets beretning om 
Nordel. Det nordiske elsamarbejde, Nordel, 
fortsætter efter samme linje som hidtil i et 
fast udvalg under sekretariatet.

I 1979 er det inden for Nordel besluttet 
a t oprette et varmekraftudvalg, som skal a r
bejde med alle spørgsmål vedrørende varm e
kraft, herunder også kernekraft. K ernekraft
udvalget ophører således som selvstændigt

udvalg. Planlægningsudvalget har drøftet et 
forslag, som går ud på en forstærkning af 
samkøringskapaciteten for elkraft mellem 
Sjælland og Sydsverige og mellem Jylland 
og Norge— Sverige. N ordel har anbefalet 
medlemslandene at foretage forstærkninger.

Økonomisk udvalg foreslår, a t Nordisk 
R åd tager beretningen om N ordel til efter
retning.

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
F ru  president! U nder det senaste årtiondet 
har världens uppm ärksam het i allt högre 
grad riktats m ot de globala rättvisefrågorna. 
De nordiska länderna har utvecklat ett gott 
sam arbete i dessa frågor och en klar och 
progressiv profil. De nordiska ländernas u- 
landspolitiska hållning har ofta tagit sig u t
tryck i en m edlarroll i nord-sydkonflikten, 
och sålunda blivit en viktig del av Nordens 
ansikte utåt. Speciellt tydligt kommer den 
nordiska u-landspolitiska hållningen fram  
inom FN.

D ärför bör m an med tillfredsställelse kon
statera att Nordiska rådet nu har u-lands- 
politiken i bred bemärkelse uppe till en 
grundligt dokum enterad behandling. Det är 
även naturligt att Nordiska rådet ägnar en 
större och kontinuerlig uppmärksamhet åt 
dessa frågor, som intar en allt viktigare plats 
i sam arbetet mellan de nordiska länderna. 
Den u-landspolitiska helhetssyn som våra 
länder har gett uttryck för i de internatio
nella organen bör ju  rimligtvis ges en fast 
förankring i de nordiska samarbetsorganen, 
i synnerhet som den gemensamma hållning
en bygger på en bred enighet.

Den nu aktuella behandlingen är ett steg 
m ot en kontinuerlig bevakning av de nordis
ka ländernas roll i den globala utvecklings
politiken. Vår diskussion bygger på en rap 
port som utarbetats på basen av en rekom 
m endation given av rådets session år 1977. 
Denna rekom m endation bygger på en räcka 
medlemsförslag, som gjorts i syfte att rikta 
rådets uppm ärksam het m ot behovet av ett 
intensifierat samarbete på bistånds- och u- 
landspolitikens område.

Rapporten ger en utm ärkt översikt över 
det intensiva samarbete som utvecklats mel
lan de nordiska länderna på biståndspoliti
kens område. R apporten pekar även på be
tydelsen av att harmoniseringen av våra län-
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ders u landspolitik som helhet förs vidare. 
Jag  vill särskilt understryka hur viktigt det 
är att solidariteten intar en central plats, 
läggs till grund för ett kraftfullt och sam
ordnat uppträdande. Särskilt viktigt är det 
a t t  solidariteten finns med, när vi utvidgar 
våra u-landsrelationer från biståndssfären 
till ett förhållande med ökat handelspolitiskt 
inslag. Rapporten konstaterar: ”de nordiska 
ländernas internationella utvecklingspolitiska 
roll förutsätter en substantiell kärna av 
oegennyttig biståndspolitik i den totala u- 
landspolitiken”, och tillfogar ”också de u t
vidgade sam arbetsrelationem a skall präglas 
av  en strävan m ot rättvisa och jämlikhet” .

U tan a tt i detalj gå in på rekom m endatio
nerna vill jag betona vikten av a tt grund
ligt pröva förslagen om att stärka de no r
diska organens möjligheter och beredskap 
a t t  behandla u-landspolitiska och bistånds- 
politiska frågor.

Likaså vill jag uttrycka m itt stöd för 
strävan att förnya avtalet som gäller det 
konkreta samarbetet våra länder emellan 
kring gemensamma biståndsinsatser. D et 
sam nordiska biståndet är ju  en del av det 
nordiska sam arbetet på biståndets område. 
D et är emellertid viktigt fö r den nordiska 
opinionen, och den nordiska opinionen är 
å sin sida viktig för biståndet. D ärför är 
det angeläget a tt den avtalsmässiga ramen 
ses över så att den svarar m ot dagens bi- 
ståndspolitiska synsätt.

Om de ovannämnda institutionella försla
gen följs upp, har vi en god grund för en 
fortsatt utveckling av vårt samarbete och 
för ett aktivare engagemang för u-landspo
litiska frågor i de nordiska organen.

Guttorm Hansen: Æ rede president! Bare 
noen få ord  om  et spesielt om råde som Öko
nomisk utvalg om taler i sin beretning. D et 
gjelder bare tre linjer i utvalgets betenkning, 
og de lyder slik:

”De grenseregionale samarbeidsprosjekter 
har også i 1979 vært höyt prioritert, og u t
valget konstaterer med tilfredshet a t også 
nye grenseregionale sam arbeidsom råder er 
blitt trukket inn.”

Jeg tro r det grensekommunale samarbeid, 
slik det nå utvikler seg, er en meget inte
ressant side ved det nordiske samarbeid. D et 
er etter hvert blitt slik at langt flere enn

noen få gläsbygdkommuner like opp m ot 
riksgrensene mellom Sverige, N orge og F in
land samarbeider. D et er nå tale om  for 
store regioner å  finne fram  til et samarbeid 
over grensene. D et gjelder Nordkalotten, 
hvor vi tradisjonelt, gjennom lengre tid, har 
sökt å få til et godt grenseregionalt sam ar
beid, og nå etter hvert når fram  til resul
tater. Men det gjelder også etter hvert andre 
regioner, som strekker seg helt fra  landet 
ytterst m ot Atlanterhavet, over Sverige og 
Bottniska Viken til Finland. Jeg tenker her 
spesielt på det som  delvis er kalt ”Nordens 
m idje” , nemlig M idt-Norden, som dekker 
om rådet i N orden mellom 62. og 64. bredde
grad, og om fatter W asalän i Finland, Jäm t
land, Vesternorriand i Sverige og Sör- og 
N ord-Tröndelag fylker i Norge.

D ette regionsamarbeid drives nå m ed stor 
entusiasme og pågangsm ot av de berörte len 
og fylker, og en kan allerede vise til fine 
resultater. Jeg nevner den store utstillingen 
Internord i Trondheim , som gav meget 
gode resultater for dem som deltok. Jeg 
nevner arbeidet m ed et bransjeregister og 
et utvidet bransjesamarbeid. D et vil også 
etter initiativ fra  dette samarbeidsorgan den
10. april i år bli igangsatt en tverrflyforbin- 
delse fra Trondheim  lufthavn, Værnes, til 
Sundsvall og derfra til Vasa, en rute som 
sannsynligvis vil komme til å ha stor be
tydning, bl. a. fo r de finske metallarbeidere 
som i dag arbeider i offshore industrien i 
Nord-Tröndelag. Fylkene og lenene har selv 
vedtatt å dekke eventuelle underskudd i 
den förste tid.

Jeg ser dette regionale samarbeid, som 
om fatter en rekke samarbeidsformer, som 
meget verdifullt. Og jeg har ta tt ordet for 
å uttrykke håp om at det biir mulig å stötte 
dette samarbeidet ökonomisk m ed midler 
utover det M inisterrådet allerede har bevil
get, for a t dette viktige samarbeidsområde 
kan bli prioritert. D er finnes store mulig
heter i dette området, ikke m inst fordi om 
rådet som helhet er så komplementært at 
det på en rekke forskjellige sektorer finnes 
gode muligheter fo r e t utbytterikt sam ar
beid. D et gjelder sam arbeid om  fiskeom- 
setning, om  tömm eromsetning og muligheter 
fo r et industrielt samarbeid over grensen, 
kanskje også når det gjelder offshore-in- 
dustrien. Sannsynligvis vil oljevirksomheten
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nå i det nærmeste tiår komme til å bevege 
seg nordover fra Nordsjöen og i höy grad 
komme til å om fatte nettopp de breddegra
der jeg her taler om, fra  62. til 64. bredde
grad. En del av pröveboringen kommer nå 
til å starte her, og i löpet av det nærmeste 
tiår kan vi vel regne med en ökt aktivitet. 
Det burde være muligheter for industrien i 
denne regionen til å kunne samarbeide, til 
å  kunne finne form er for delleveranser som 
kan gi om rådet en ny giv, etter tvert som 
denne virksomhet utvikler seg. M en også 
på en rekke om råder som er uavhengig av 
oljevirksomheten, skulle det ligge vel til 
rette for samarbeidet i denne Nordens 
midje.

Bondevik: Æ rede president! Jeg tro r vi 
nå er på et stadium av det ökonomisk-po- 
litiske samarbeid i N orden der mange av 
oss föler utålmodighet og et behov for å 
komme videre. Jeg tro r nog det er riktig 
som bl. a. hr. G uttorm  Hansen var inne på 
i generaldebatten, at det nå er 1 ferd med 
å  bli tilrettelagt en del materiale som kan 
gi håp om konkrete fram stöt og konkrete 
prosjekt når det gjelder samarbeid innenfor 
ökonomi, industri og energi —  materiale 
som dels kommer fram  gjennom dröftinger 
som er fört, og som er i gang, og materiale 
som dels vil fram kom m e gjennom det eta
blerte nordiske forskningsråd innenfor dette 
område.

Jeg ser i grunnen samarbeidet om ökono
mi, industri og energi på nordisk plan i to 
dimensjoner. F or det förste står vi overfor 
et generelt samarbeid, som bl. a. gir seg u t
slag innenfor forskning, valutakonsultasjo- 
ner, bistandspolitikk overfor tredjeland osv. 
Men dels ■—- og her er det vel utålm odig
heten i dag er störst -— m å det være snakk 
om  et samarbeid om konkrete prosjekt in
nenfor industri og energi.

Jeg tro r det er riktig, som også Ökono
misk utvalg erkjenner i sin rapport, at når 
det gjelder konkrete industri- og energipro
sjekter, er vi i grunnen kommet kort i N or
den, sjöl om vi utgjör en region hvor det 
burde ligge til rette for konkrete resultat.

Som det fram går av utvalgets uttalelse, 
er det fö rt dröftinger bilateralt bl. a. mellom 
Norge og de andre nordiske land om in- 
dustri- og energisamarbeid, uten at dette til

nå har gitt særlig resultat. Jeg tro r det er 
mange av oss som háper at det i löpet av 
de nærmeste år kan komme konkrete re
sultat u t av disse dröftingene. Ved siden av 
slike bilaterale dröftinger, som i seg sjöl u t
gjör en verdifull del av det nordiske sam 
arbeid, er det også behov for en generell 
nordisk samordning av arbeidet på disse 
felt.

Jeg ser derfor for min del positivt på u t
valgets anbefaling, som fram går av punkt 
5 i rekom m andasjonen, på side 18 i inn
stillingen, der det bl. a. går fram  a t utvalget 
anbefaler at en vurderer hvilke nordiske 
samarbeidsmuligheter som er til stede for 
statlige industriforetak. U tvalget anbefaler 
at en vurderer om en særskilt industripoli
tisk kom petanse kan bygges opp innenfor m i
nisterrådssekretariatet i Oslo. Og jeg regner 
med at en slik kompetanse eventuelt også 
må ses i sammenheng med energisektoren. 
F or det tredje blir det bedt om at en for å 
fremme etablering av nordiske industribe
drifter bör vurdere innföring av en nordisk 
selskapsform. Jeg har også merket meg at 
det er bare ett medlem av utvalget som har 
reservert seg m ot dette punktet i anbefa
lingen.

Jeg tro r disse forslag også med fordel 
kan ses i sammenheng med uttalelser bl. a. 
fra  Nordens Faglige Samorganisasjon og 
uttalelsen fra Volvo-sjef Gyllenhamm er når 
det gjelder konkret videreföring av industri- 
og energisamarbeidet i Norden, slik det bl. a. 
har vært vist til under generaldebatten. Sik
temålet med slike samarbeidsbestrebelser bör 
være å  finne fram  til et samarbeid som kan 
etableres mellom bedrifter i de nordiske 
land, der myndighetene har en tilretteleggen- 
de funksjon uten sjöl direkte å være part i 
et slikt konkret industrisamarbeid.

La meg så til slutt si litt om det mer ge
nerelle ökonomiske samarbeid i Norden. Det 
er flere trekk i den internasjonale ökonomi 
som gjör at de nordiske land både enkeltvis 
og samlet står overfor nye utfordringer. Jeg 
tenker bl. a. på fram voksteren av en ny 
ökonomisk verdensorden og den nye tekno
logiske revolusjon, som begge deler kom 
mer til å innebære store forandringer i våre 
lands ökonomi. Spörsmålet blir derfor hvor
dan vi kan tilpasse disse nye realiteter til 
vår egen ökonomi, slik at vi kan bevare full
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sysselsetting og en sosial utjamningspolitikk. 
Vi må dessuten ta stadig m er hensyn til 
miljö- og ressursspörsmål. Jeg tror dette 
bl. a. vil bety at vi ikke kan regne med å 
löse våre problem er i fram tida med tradisjo
nell form  for forbruksvekst og tradisjonell 
ekspansiv ökonomisk politikk. På denne 
bakgrunn synes jeg også det er interessant 
det som fram går av Ökonomisk utvalgs u t
talelse på side 7 i dagens innstilling, der det 
heter:

”M ed önsket om full sysselsetting, fo rt
satt ökonomisk vekst og balanse i utenriks- 
ökonomien vil de nordiske land bli stillet 
overfor store utfordringer.

Ovennevnte rapport” —  og det gjelder 
da rapporten Nordisk ökonomisk samarbeid
—  ”antyder at det ikke er mulig å  oppfylle 
målsettingene bare ved å gjennomföre en 
ekspansiv politikk, det være seg det enkelte 
land eller en sam nordnet nordisk ekspan
sjon.”

Jeg tror dette er en riktig erkjennelse. Det 
bör derfor være en oppgave, bl. a. gjennom 
det etablerte nordiske forskningsråd, å a r
beide med nye ökonomiske modeller fo r 
hvordan vi skal löse disse nye problem 
stillinger. Vi vet at det arbeides med dette 
enkeltvis i de nordiske land. Jeg kjenner 
bl. a. til det fra Norge. M en et samarbeid om 
disse problemstillingene vil bety ökte ressur
ser og ökte muligheter for å finne nye veger. 
Jeg tro r fram tida for det nordiske sam ar
beidet generelt i stor grad er avhengig av 
at vi får i stand en ny giv i samarbeidet 
innenfor ökonomi, industri og energi.

Willoch: Utvalget har avgitt en om fatten
de, enstemmig innstilling. A t denne enstem 
mige innstilling ikke gir grunnlag for sterk 
debatt, svekker ikke verdien av den, tvert 
imot. Jeg finner lite behov for å legge noe 
til den greie oversikt som utvalgets formann, 
hr. Lundkvist, gav over denne innstillingen.

Det er imidlertid enkelte andre toner i 
denne debatten som jeg finner behov for å 
reservere meg mot. D et er sagt at vi er 
kom m et så kort når det gjelder konkrete 
prosjekter på industriom rådet. Ja, hva vet 
m an nå egentlig om det? E fter m itt skjønn 
er dette rett og slett ikke riktig hvis man 
ser på realitetene. D et er et meget om fatten
de samarbeid mellom bedrifter i ulike nor

diske land, samarbeid på tvers av landegren
sene. D et er også grunn til å tro  at dette 
sam arbeid er i vekst. D et er en sak fo r seg 
at denne veksten kan stimuleres ytterligere. 
D et skal vi komme tilbake til gjennom fo r
enklinger på lovgivningsområdet, og av 
offentlige bestemmelser osv. Men jeg syns 
det er uriktig a t m an stadig snakker som 
om det ikke skjer noe på dette om råde fordi 
det ikke skjer efter politiske vedtak.

N år m an ønsker å beholde et system som 
innebærer at næringsvirksomheten stort sett 
drives av selvstendige bedrifter, kan man 
ikke samtidigt vente at konkrete samarbeids
prosjekter på dette om råde over landegren
sene skal vedtas av politiske organer. De 
blir da et resultat av vedtak i de enkelte 
bedrifters organer efter at de politiske orga
ner har lagt forholdene til rette for det.

Jeg vil gjerne igjen understreke dette, fo r 
jeg synes det er synd hvis man, fordi vi 
ikke i Nordisk R åd vedtar noen konkrete 
samarbeidsprosjekter av denne art, skal sve
ve i den misforståelse at slike prosjekter ikke 
finnes. De finnes i massevis. D et eksisterer 
et utm erket industrielt samarbeid på tvers 
av landegrensene. D et skal bli enda bedre, 
men la oss ikke henfalle til noen onødig 
pessimisme, slik som enkelte talere her synes 
å gi uttrykk for.

Lundkvist: F ru  persident! Bara några kor
ta  kom m entarer m ed anledning av de inlägg 
som gjorts i debatten.

Jag vill stark t instäm m a m ed G uttorm  
Hansen när han fäster uppm ärksam heten vid 
vikten av det gränskom m unala sam arbetet. 
Jag tror som han a tt vi genom det gränskom 
m unala sam arbetet får den förankring i m än
niskornas verklighet som vi m åste vara an 
gelägna om att åstadkom m a i det nordiska 
samarbetet. N ordkalottsam arbetet och M itt- 
norden är exempel på detta. G enom  att satsa 
på det här sam arbetet bygger vi b roar som 
biir ett naturligt led i levandegörandet av det 
nordiska samarbetet.

Jag vill också instämm a med Kjell M agne 
Bondevik när han säger att vi i den allm änna 
industri- och näringspolitiken också m åste ta  
hänsyn till miljön och vara fram synta när det 
gäller hushållningen m ed våra naturresurser. 
D et ligger naturligtvis också med i det ansvar 
vi måste ta  gemensamt fö r en aktiv samhälls-
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planering som vi i våra respektive länder och 
i samarbetet över gränserna vill driva.

K åre Willochs inlägg vill jag kom m entera 
på följande sätt. H an  konstaterar a tt det se
dan länge förekom m er ett sam arbete mellan 
företag i Norden, ett industriellt sam arbete 
mellan enskilda företag som är inriktat på de 
intressen som de enskilda företagen har. D et 
är ju  riktigt att ett sådant sam arbete före
kommer. M en vad vi säger är att vi inte kom 
m it särskilt långt m ed sådana projekt som tar 
sikte på att uppfylla de m ål som vi ställer för 
samhällsutvecklingen. Ta exempelvis regio
nalpolitiken, där vi ju  är överens om a tt vi 
måste satsa gemensamt på att försöka fö r
verkliga en utveckling i de delar av våra län
der som idag har svårigheter m ed sysselsätt
ningen, svårigheter att behålla folk osv. D et 
är bl. a. i den meningen som samhället måste 
engagera sig för att förverkliga en utveckling 
som ligger i linje med m edborgarnas önske
mål och i linje m ed de krav som vi gem en
sam t påstår att vi har när det gäller utveck
lingen. Vi kan inte nöja oss med att konsta
tera att allting är gott och väl bara vi får en
skilda industriföretag att samverka m ed var
andra på ett sätt som överensstäm m er med 
deras intressen. Samhället måste engagera sig 
i en aktivare industri- och näringspolitik för 
att vi skall nå de mål som vi säger a tt vi efter
strävar.

Ändring i mediemslistan
Det anmäldes, att Nils Carlsham re läm nat 

sessionen och ersatts av Rolf Clarkson.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i en
lighet härmed.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop beträf
fande ekonom iska utskottets förslag till y tt
rande till N ordiska ministerrådet.

För y ttrandet röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A nders

son, H alldór Ásgrímsson, Ingvar Bakken, Jo 
Benkow, G unnar Berge, Ilkka-Christian 
Björklund, Kjell M agne Bondevik, G ro H ar
lem Brundtland, Helen Bøsterud, Christian 
Christensen, Ib Christensen, Rolf Clarkson, 
Bjarne M ørk Eidem, Ulla Ekelund, K nud 
Enggaard, Rolf Fjeldvær, A strid Gjertsen,

A rni Gunnarsson, Rune Gustavsson, G u t
torm  Hansen, Allan Hernelius, Elsi H ete
mäki-OIander, Inger Hirvelä, Doris Håvik, 
K arl-Erik Häll, Johan J. Jakobsen, O lof Jans
son, Bertil Jonasson, Stefán Jónsson, Heikki 
Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sinikka K arhu
vaara, Sakari K nuuttila, Lars Korvald, H å
kon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist, N athalie Lind, Esssen Lindahl, G rethe 
Lundblad, Svante Lundkvist, Inge Fischer 
Møller, Johannes M. Olsen, Sture Palm, 
Lauri Palm unen, Robert Pedersen, Niels H el
veg Petersen, Thage Peterson, Per Petersson, 
Páll Pétursson, G abriel Rom anus, Rolf Sell- 
gren, Otto Steenholdt. Asser Stenbäck, Ebba 
Strange, Liv Stubberud, Ingrid Sundberg, 
Sten Söderström, Sigrid Utkilen, Lars W er
ner, H enrik W esterlund, K åre Willoch och 
M arjatta Väänänen.

M ot y ttrandet röstade:
Leif G lensgård och Børge Halvgaard.

Annelise G otfredsen avstod från att rösta.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, J. K. Hansen, Asbjørn 

Haugstvedt, Sverrir Hermansson, Tellervo 
Koivisto, M atthias Á. M athiesen, E rlendur 
Patursson, Petter Savola, Ib S tetter och 
Bernhardt Tastesen.

Yttrandet hade sålunda antagits m ed 65 
röster m ot 2. 1 m edlem  avstod från att rösta.

U tskottets förslag, punkterna II— IV , bi
fölls.

Ändring i mediemslistan
D et anmäldes, att Essen Lindahl läm nat 

sessionen för del av detta möte och ersatts 
av A rne Gadd.

Rådet beslöt att ändra mediemslistan i en
lighet härmed.

11
C 29/e: Berättelse från Nordiska genbanken 
för jordbruks- och trädgårdsväxter

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga berättelsen till 
handlingarna.
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Enggaard (ekonomiska utskottets tales
man): Hr. præsident! Nordisk M inisterråd 
oplyste i sin beretning fo r 1978, som blev 
frem lagt på Nordisk Råds 27. session i Stock
holm fo r et år siden, at det i maj 1978 havde 
besluttet at oprette en nordisk genbank for 
landbrugs- og haveplanter. G enbanken, der 
begyndte sin virksomhed den 1. januar 1979, 
skulle have til opgave at bevare —  og doku
m entere den genetiske variation hos —  vær
difuldt nordisk plantem ateriale. Den skal 
fungere som et serviceorgan fo r plantefor- 
ædlere og forskere.

Banken er den fjerde af sin art i E uropa og 
den første i N ordeuropa og deltager i øvrigt 
aktivt i det internationale genbankssam ar
bejde, hvor den har påtaget sig visse special
opgaver.

Økonomisk udvalg har gennemgået ban
kens første årsberetning, der ikke har givet 
anledning til bemærkninger.

Udvalget indstiller derfor i sin betænk
ning, at Nordisk Råd tager beretningen til 
efterretning.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi
fölls utskottets förslag.

12
C 35/e: Berättelse från Nordiska fonden för 
teknologi och industriell utveckling

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga berättelsen till 
handlingarna.

Enggaard (ekonomiska utskottets tales
m an): F ru  prææsident! Beslutningen om at 
oprette et nordisk fond for teknisk og indu
striel udvikling blev truffet i 1973 ved en 
overenskomst mellem de fem regeringer. 
Den begyndte sin virksomhed den 1. juli
1973, og det første virksomhedsår var på 
atten  måneder, altså indtil 31. december
1974. Siden har perioden været på et år.
1978 var det sidste år, som blev finansieret 
af de fem lande. E fter overenskomsten af
1973 fastsatte fordelingsnøgle mellem lan
dene.

I perioden til og med 1978 har fondet 
fået tilført 10 millioner svenske kroner årligt

og desuden i de sidste tre år yderligere ca. 
6 millioner kroner til forskning og udvik
ling inden for energiområdet.

I februar 1978 fastsatte Nordisk M inister
råd  nye forskrifter for N ordisk industrifond, 
der trådte i kraft 1. januar 1979. D et be
stemtes, at fondet fagligt og adm inistrativt 
hører under m inisterrådet (industrim inistre
ne) og finansieres over m inisterrådets al
mindelige budget. F or 1979 har fondet her
fra  fået tilført 19,1 millioner svenske kro
ner. Samtidigt er der i forskrifterne fore
taget en ændring af fondets virksomheds
område, således at fondet skal have som 
målsætning at støtte en m ere effektiv udnyt
telse af de nordiske ressourcer til teknisk og 
industriel udvikling. Særlig skal det tekno
logiske sam arbejde mellem de nordiske in
dustriforetagender stimuleres.

Økonomisk udvalg har i sin betænkning 
peget på den betydning, industrien spiller 
for alle de nordiske landes økonomi, og at 
der m å gøres en betydelig indsats særlig 
inden for forskning og udvikling for at for
bedre industriens konkurrenceevne over for 
udlandet. D ette gælder ikke mindst for små 
og middelstore virksomheder, der som regel 
kun har beskedne ressourcer til rådighed 
for et forskningsarbejde. Der kan derfor 
efter udvalgets opfattelse være behov for at 
tilføre Nordisk Industrifond yderligere mid
ler.

Økonomisk udvalg har i øvrigt ingen be
mærkninger til beretningen om Nordisk In 
dustrifonds virksomhed i 1978 og foreslår, 
at Nordisk Råd tager beretningen til efter
retning.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi
fölls utskottets förslag.

13
C 42/e: Berättelse från Nordiska investe
ringsbanken

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, a tt 
N ordiska rådet m åtte lägga berättelsen om 
N ordiska investeringsbankens verksam het 
1979 och kontrollkom m itténs berättelse till 
handlingarna.
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Björklund (ekonomiska utskottets tales
man): F ru president! D et är synnerligen in
tressant att så här efteråt gå igenom det m a
terial om N ordiska investeringsbanken som 
finns att tillgå i rådstrycket under de två de
cennier från den tidpunkt då tanken om ban
ken för första gången formulerades, i m itten 
av femtiotalet alltså, till dess upprättande.

Föreställningarna om investeringsbankens 
tilltänkta roll varierade i olika faser av den 
nordiska och, det bör m an väl säga, väst
europeiska integrationsprocessen och därm ed 
utvecklades även de politiska ställningstagan
dena.

D et går dock att urskilja en oföränderlig 
grundkonstellation genom åren när det gäller 
de viktigaste politiska och intressegruppernas 
hållning till banken.

Fackföreningsrörelsen och arbetarpartier
na har aktivt gått in för banken och mitten- 
grupperna har stött planerna, m edan kapital- 
kretsarna och de partier som står dem n är
mast m otarbetat dessa planer.

F rån detta grundm önster avviker helt klart 
å ena sidan Islands och Finlands kapitalkret
sar och högerpartier, som stött banken, och 
den vänstra flygeln inom den finländska a r
betarrörelsen, som m otsatt sig bankens upp
rättande.

Även om m an har varit försiktig m ed att 
uttala öppet ideologiska argum ent i rådsde
batten —  det är faktiskt häpnadsväckande 
hur litet sådana fram förts —  går det ändå 
att d ra den slutsatsen a tt fackföreningsrörel
sen och de socialistiska partierna ansett en 
investeringsbank ägd av de nordiska staterna 
motsvara sina samhällspolitiska m ålsätt
ningar p. g. a. dess dirigerande verkan på 
kapitalström m arna, dess s. a. s. ”statsinter- 
ventionistiska” karaktär.

Av sam m a uppenbara skäl h a r kapitalkret
sarna och högerpartierna upplevt banken stå 
i strid med de egna fundam entala samhälls
politiska värderingarna.

Olikheterna mellan de nordiska ländernas 
ekonom ier skapar dock avvikande nationella 
särintressen. Dessa torde förklara den is
ländska och finländska högerns stöd för ban
ken.

Inom de kapitalfattigaste nationalekono
mierna har ett objektivt ekonom iskt tvång 
fått även det privata näringslivet och finans
kretsarna att stödja en institution som egent-

\2 — 790328. N ord iska  rådet

ligen kanske står i strid med deras ideologi.
D e finländska vänstersocialisternas och 

kom m unisternas avvikande hållning jäm fört 
med den övriga nordiska arbetarrörelsens 
torde —  om jag nu är i stånd att bedöm a 
denna på ett helt objektivt sätt —  återspegla 
en misstro att ekonom iska bindningar väster
ut, också nordiska, alltid skulle öka beroen
det av monopolens EG  och sålunda minska 
m öjligheterna för en självständig politik. 
D enna hållning är om inte symmetrisk så i 
varje fall kanske ändå jäm förbar m ed den 
danska och norska högerns rädsla för att bli 
indragen i Finlands sam arbete med SEV- 
länderna.

D et vore säkerligen givande a tt företa en 
jäm förelse mellan å  ena sidan de argum ent 
som vid upprättandet av investeringsbanken 
fram fördes fö r och em ot den, m. a. o. an
hängarnas förhoppningar och m otståndarnas 
rädslor, och å andra sidan den reella utveck
ling som har skett. D et är dock en krävande 
utredningsuppgift och banken har kanske 
inte fungerat tillräckligt länge för a tt det re
dan nu  skulle löna sig a tt verkställa en sådan 
utredning som fyller kravet på vetenskaplig
het.

F ru  president! Låt mig efter dessa rätt all
m änna betraktelser som alltså grundar sig på 
en översyn av de argum ent som fram fördes 
innan banken kom till, nu gå in på de frågor 
som ekonomiska utskottet i år har behandlat 
i samband med investeringsbankens verk
samhetsberättelse för 1979.

Beslutet att starta banken fick sin avgö
rande impuls från den s. k. energikrisen. En 
logisk följd härav är, a tt banken i startskedet 
satsat rä tt kraftigt på energiinvesteringar: en 
dryg tredjedel av lånesum m an hittills. U t
skottet har i detta sam m anhang velat under
stryka behovet av a tt främ ja självförsörj- 
ningsgraden av alternativa energiformer. V i
dare efterlyser man en koordinering av ban
kens och N ordiska industrifondens insatser 
på energiområdet.

U tskottet poängterar vidare de m indre fö
retagens roll i det nordiska industrisam arbe
tet och anser det vara önskvärt a tt även de 
beaktas i kreditgivningen. Inom utskottet u t
spann sig en diskussion om vad som avses 
med stor-, stora, m edelstora och m indre fö
retag. Begreppsförvirringen resulterade i en 
omröstning i utskottet. Jag vill inte gå in på
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denna diskussion här. L åt mig på denna 
punkt helt enkelt hänvisa till den tilläggsin
form ation som utdelats till rådsm edlem m ar
na under rubriken ”K om m entar till N ordiska 
rådets ekonomiska utskott” . D en finns alltså 
på borden i plenisalen.

Substansen i utskottets ställningstagande 
bör tolkas m ot bakgrunden av den uppgiften, 
att 80— 90 % av investeringslånen under 
verksam hetsåret gått antingen till sådana fö 
retag som räknas till de 500 största i N orden
—  deras dotterbolag inbegripna —  eller till 
kom m uner.

M ot bakgrunden av den debatt som fördes 
inför beslutet att grunda investeringsbanken 
är det värt att notera en uppgift som fram gått 
under utskottsbehandlingen, nämligen a tt 2/3 
av bankens sam m anlagda utlåning kanalise
rats till statliga, kom m unala eller blandföre- 
tag och endast 1/3 till helt privata projekt.

(Inom parentes konstaterar jag att m itt 
eget antagande, fram fört i rådet 1975 som 
ett argum ent mot N IB-planerna, om att ban
ken inte skulle kunna bli ett redskap som 
gagnar den samhällsägda sektorn, möjligen 
var förhastat, åtminstone i ljuset av denna 
statistik. Visserligen har de privata låntagar
nas andel ökat rä tt betydligt i fjol. U nder 
1979 har dessa få tt 2/3 av årets lånesumma. 
D et återstår a tt se om trenden är bestående.)

D en regionalpolitiska aspekten, som spelat 
en m indre betydande roll i de allra första 
N IB-planerna, har under den parlam entaris
ka behandlingsprocessen i rådet få tt en rätt 
dom inerande roll. Också denna gång vill u t
skottet understryka betydelsen av a tt banken 
aktivt satsar på den regionala utvecklingen.

H är hänvisas till handlingsprogram m et för 
regionalpolitiken och den tvååriga försöks- 
ordningen, enligt vilken banken skall bidra 
till de nationella utvecklingsområdesfonder- 
nas finansiering i form  av s. k. regionallån 
fr. o. m. första april i år.

Som bekant godkändes denna försöksord- 
ning s. a. s. som ett surrogat för särskilt fin
ländska och isländska önskemål om en sepa
ra t samnordisk regional- och strukturpolitisk 
fond. Inom  utskottet har denna gång varken 
det m öjliga behovet av att vid försöksperio
dens slut återaktualisera p lanerna på en dylik 
fond eller förhållandet av en sådan tänkbar 
fond till investeringsbanken diskuterats. Om 
den fram tida utvecklingen nöjer sig utskottet

med att notera att principerna fö r regional
lånens fördelning skall utvärderas vid u t
gången av försöksperiodens första år.

U tskottet vill påm inna om att regionallå
nen är avsedda a tt öka de nationella utveck- 
lingsområdesfondernas, de regionalpolitiska 
fondernas, sam m anlagda kreditgivning. N åg
ra  utskottsm edlem m ar har ifrågasatt regio
nallånens ändamålsenlighet, m en utskotts- 
m ajoriteten har hälsat den nya lånekategorin 
m ed tillfredsställelse.

Banken har under verksam hetsåret upp
tagit lån på den svenska och finländska kapi
talm arknaden. U tskottet har därför velat 
återkalla i m innet den ursprungliga tanken, 
a tt banken avsetts bli ett instrum ent fö r kapi
talim port till N orden. U tskottet gör gällande 
a tt upplåningen på den nordiska kapital
m arknaden —  ett undantag från  huvudprin
cipen alltså —  har skett och bör ske i sam 
förstånd med de enskilda ländernas myndig
heter.

F ru  president! U tskottet föreslår, a tt be
rättelserna om N ordiska investeringsbanken 
läggs till handlingarna.

Willoch: Æ rede president! K anskje jeg 
först kan få bem erke at jeg ikke er helt sikker 
på at alle de som hr. Björklund nå talte på 
vegne av, var helt enig i alt det han sa.

Jeg m erket meg m ed interesse at han hev
det at de sosialdemokratiske partiene hadde 
stöttet opprettelse av denne bank, fordi den 
kunne få en gunstig dirigerende og statsin- 
tervensjonistisk karakter. Slike elementer 
kan såmenn godt ha vært til stede i den reelle 
begrunnelse for dette. F or min egen del må 
jeg bare få m inne om at da undertegnede 
blant flere gikk imot dette, var det fordi det 
var åpenbare selvmotsigelser i bankens kon
struksjon som nödvendigvis m åtte m edföre 
at en del av de forventninger som ble stilt 
til den, ikke kunne oppfylles. D ette er av de 
forhold m an kan se bekreftet i den årsberet
ning vi nå har for hånden.

M an fikk vel for övrig unektelig et inn
trykk av at en grunn til at så mange stöttet 
denne nye institusjon, var at den bar navnet 
nordisk. D et er selvfölgelig et poeng, men 
ikke egentlig en tilstrekkelig begrunnelse for 
å  opprette et nytt byråkrati og mellomledd 
på kapitalmarkedet.

En rekke personer trodde jo også at denne
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banken skulle kunne bli av interesse for m in
dre og mellomstore bedrifter. N år m an så vet 
at det er uttrykkelig forutsatt a t den skal 
drives på rent forretningsmessig grunnlag, i 
hovedsak på basis av kapital lånt utenfor 
N orden, og at den dessuten skal forbeholdes 
tiltak som er av interesse for m er enn ett 
land, vil m an forstå at dette var en meget 
urealistisk forestilling fra  dem som stötte 
banken på dette grunnlag.

Det samme kan man dessverre si om dem 
som trodde at denne bank ville bli et virke
middel i regionalpolitikken, det vi på norsk 
kalier distriktsutbyggingspolitikk. M an kan 
ikke bidra effektivt til å utbygge distrikter 
med manglende næringsliv ved å tilföre låne
kapital på rent forretningsmessig grunnlag 
fra  kapitalm arkedene ute i verden. H er 
trengs ganske andre typer av effektive tiltak.

Men nå er jo denne banken etablert, og 
da bör den få m uligheter til å utföre sin opp
gave så godt som mulig. D et som foreligger 
i dag, er vel imidlertid först og frem st vår 
forpliktelse til å rette sökelyset også mot 
denne offentlige virksomhet, se om beret
ningen stemmer med fakta og prove å lære 
av de erfaringer som höstes.

Med den interesse som problemstillingen, 
utlån til m indre og mellomstore bedrifter 
har, skulle m an i det minste kunne vente at 
det banken selv sier om denne del av dens 
virksomhet, skulle være klart og korrekt. En 
gjennomgåelse av beretningen viser at det 
dessverre ikke er tilfelle.

I bankens beretning vil m an finne bl. a. 
fölgende uttalelse: ”Ett tiotal av bankens 
låntagare, i huvudsak hem m ahörande i F in 
land och Norge, är emellertid m indre och 
medelstora företak utan koncernanknyt
ning.” Dette viser seg re tt og slett ikke å 
være tilfellet.

Undertegnede fattet interesse for denne 
setning og bad om å få opplyst hva banken 
m ener med at en låntaker er m indre eller 
mellomstor, og så viste det seg at det visste 
banken ikke. Banken var i stand til å telle 
opp antall bedrifter i denne størrelsegruppe, 
men hadde ingen forestilling om hvilken 
størrelsesgruppe det egentlig handlet om. 
H er foreligger det jo en åpenbar selvmotsi
gelse. H vordan kunne m an oppgi noe antall 
på noe som man ikke kunne definere?

Senere har da banken forsøkt å pynte på

saken ved etterpå å finne u t hva de tidligere 
har m ent med sin uttalelse, og dette har ikke 
vært lett. To av de bedrifter, låntakere, som 
banken hadde tenkt å rubrisere som m indre 
eller mellomstore, har vist seg å være så 
åpenbart store at banken ikke har villet 
navngi dem i den senere informasjon. Jeg 
kan nevne at her finnes f. eks. et datterfore
tak til et av Norges største industrikonser- 
ner.

Im idlertid har da banken for å prøve å 
forklare det som ikke så godt lar seg fo r
klare, omdelt en liste over hvilke lånekunder 
som er m indre og mellomstore. Denne er 
omdelt til Rådets medlemmer. D er vil man 
finne bl. a. et foretagende hvor det norske 
G lam ox er med. Jeg kan opplyse at det nor
ske Glam ox har ca 850 ansatte. Det er altså 
et eksempel på hva banken tydeligvis regner 
som m indre eller mellomstort. Videre har 
m an regnet med et av Norges to største lege
m iddelfirm aer, som i N orge neppe ville ka
rakteriseres slik. M an har regnet med et fir
ma ved navn Jordan A/S, som har over 600 
ansatte. Og så har m an regnet med et dansk 
kraftselskap. Jeg er ikke tilstrekkelig kjent 
med danske forhold til å kunne si noe helt 
bestem t om dette, men det ville forbause meg 
om Andelsselskabet Østkraft egentlig kan 
sies å svare til det m an vanligvis regner som 
m indre og mellomstore industribedrifter.

Hvis m an prøver å finne u t hva som er 
realiteten i dette, vil man antagelig finne at 
utlåningen til m indre og mellomstore bedrif
ter om fatter fire lån med til sammen 6 °/oo 
av utlånssummen. D ette viser berettigelsen 
av en uttalelse fra et m indretall i utvalget 
som bl. a. konstaterer at ”uttalelser i ban
kens årsrapport om utlån til m indre og mel
lomstore bedrifter er upresise og lite i sam 
svar med de faktiske forhold” .

Videre sier det samme m indretall at
” Listen over låntagere viser . . .  at u tlå

nene praktisk talt i sin helhet er gått til be
drifter som må regnes som store bedrifter —  
ut fra forholdene i vedkom mende land —- 
til tross for at beretningen gir et annet inn
trykk.”

D ette vil gjelde selv om m an setter fo r
holdsvis romslige grenser for hva m an regner 
for m indre og mellomstore bedrifter.

Jeg kan bare til opplysning nevne at man 
i en norsk stortingsmelding om slike bedrif-
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ters vilkår har avgrenset dette begrep til å 
gjelde bedrifter med under 100 ansatte. Men 
selv om m an går meget høyere opp, vil det 
jeg nå sier om andelen u tlån til slike bedrif
ter, stemme. D ette betyr at bankens utlån til 
større bedrifter ikke alene er over 90 pst. 
av totalen, slik som flertallet hevder, men
99,4 pst.

D et er klart at det vil påligge banken så 
langt som mulig i sin politikk å søke å skaffe 
kapital til m indre og mellomstore bedrifter 
som m åtte finne det interessant å henvende 
seg til banken med slikt formål. M en jeg 
legger til at slik som banken er konstruert, 
er det ikke lett for banken å arbeide effektivt 
på denne viktige del av lånemarkedet.

M indretallet i utvalget peker samtidig på 
at de planlagte regionallån er forutsatt gitt 
gjennom nasjonale institusjoner for regional 
utvikling og ikke direkte til utviklingstiltak. 
D ette betyr at disse regionallån fra  Investe
ringsbanken bare kan få positiv betydning 
for regional utvikling hvis de fører til at de 
samlede utlån fra de nasjonale institusjoner 
blir større.

F or å ta  N orge som eksempel:
Hos oss vil jo situasjonen være den at 

dette ikke får noen distriktspolitisk betyd
ning med m indre det fører til a t de samlede 
u tlån fra  Distriktenes utbyggingsfond blir 
større. M en når m an ønsker å gjøre de sam
lede utlån fra slike institusjoner større, er det 
en uforklart gåte hvorfor man ikke heller vil 
gjøre det ved å tilføre midler fra  vedkom 
mende statskasse. Forholdet er jo at lån 
opptatt gjennom Den nordiske investerings
bank reellt sett er statslån like gode som de 
penger staten låner selv, selv om vedkom 
m ende stat selv i noen tilfeller kanskje kan 
få noe bedre vilkår. D erfor er dette et 
om råde hvor banken ikke fyller noe be
hov som ikke kunne fylles bedre på annen 
måte. M en på dette om rådet vil m an jo kun
ne operere uten at det egentlig kompliserer 
forholdene noe særlig, og det er da bare å 
konstatere at skal dette svare til hensikten, 
m å det innebære en reell økning av utlånene 
gjennom nasjonale institusjoner. M ålet på 
frem gang med dette er ikke om Investerings
banken plasser penger i disse fond, m en om 
disse fond alt i alt derved får mer å arbeide 
med.

D ette var bem erkninger som jeg synes det

var rimelig å knytte til beretningen. Jeg går 
ut fra at når beretningen fra  D en nordiske 
investeringsbank blir forelagt for denne fo r
samling, er det fordi den skal gjennomgås og 
fakta bringes på det rene. I dette tilfellet må 
m an altså konstatere at på et viktig punkt 
var beretningen ikke særlig veiledende —  for 
å si det forsiktig —  den var vel egentlig m er 
direkte villedende.

Johan J. Jakobsen: D et er vel riktig som 
hr. W illoch sier, at ikke alle i utvalgets fler
tall var enig i hr. Bjørklunds ideologiske be
traktninger om bankens oppgaver og mål. 
Form odentlig gjaldt det også representanten 
for hr. W illochs søsterparti, som også hører 
m ed til flertallet.

Den nordiske investeringsbanken har nå 
etablert seg som en levende og aktiv nordisk 
institusjon. D a Nordisk Råd på dets ekstra
ordinære sesjon i 1975 vedtok opprettelsen 
av banken, gikk et m indretall på 10 i Rådet 
mot etableringen av denne nye nordiske in
stitusjonen. Denne uenighet har gjenspeilet 
seg i de debatter en har hatt i N ordisk Råd 
om bankens virksomhet siden den ble opp
rettet i 1976 ved en overenskomst mellom de 
nordiske land. D et er derfor heller ikke til å 
unngå at dagens debatt om Investeringsban
kens virksomhet blir en reprise på velkjente 
argumenter.

I betenkningen fra økonomisk utvalg er 
det særlig to forhold som er viet oppm erk
somhet, nemlig sammensetningen av ban
kens låneportefølje og de såkalte regionallån 
som er en nyskapning i Investeringsbankens 
lånevirksomhet.

U tvalget har registrert a t hovedtyngden av 
investeringslånene i 1979 har gått til kom 
m uner og store bedrifter. N å skyldes dette 
neppe noen bevisst utlånspolitikk fra  ban
kens side, snarere er det et resultat av at det 
først og frem st er de store foretak som søker 
lån, og at det er de noe større prosjekter som 
lettest kan oppfylle forutsetningen om så
kalt ”nordisk interesse” . U tvalget gir im id
lertid uttrykk fo r at en gjerne ser at også 
m indre bedriftsenheter får lån i Investerings
banken, når forutsetningene for øvrig er til 
stede. Jeg viser i den forbindelse for øvrig 
til hva flertallet i den norske utenrikskom ite 
u ttalte da etableringen av banken ble be
handlet i 1976, at siktemålet må være
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”å opprettholde en rimelig balanse mellom 
store og små bedrifter i samsvar med vår 
nasjonale målsetting for bedriftsstrukturen.”

Jeg går ut fra  at banken i sin utlånspolitikk 
vil søke å følge opp det klart uttrykte ønske 
fra økonomisk utvalg. En må dessuten kunne 
gå ut fra at de m indre foretak kom m er ster
kere med i bildet når ordningen med såkalte 
regionallån begynner å virke. Det regional
politiske handlingsprogram m et som ble ved
tatt på Stockholm-sesjonen, innebærer som 
kjent at Den nordiske investeringsbank —  i 
en forsøksperiode på to år—  skal kunne gi 
lån til visse nasjonale kredittinstitusjoner. 
Selv om det er de enkelte land som bestem 
mer i hvor stor grad regionallånene skal 
komme som et tillegg til de nasjonale kre
dittram m er for distriktsutbyggingsformål, 
sikter denne ordningen selvsagt mot en reell 
styrking av regionalpolitikken.

Særuttalelsen fra utvalgets m indretall u t
trykker bl. a. at statlige lån til regional u t
bygging som regel kan gjennomføres ”enk
lere og bedre” ved overføring av utlånsmid- 
ler fra det enkelte land. Det er imidlertid 
grunn til å minne om at det fra enkelte nor
diske land —  i første rekke Island og F in
land — har kommet til uttrykk stor interesse 
nettopp for de nevnte regionallån. F ra  disse 
landene, som hr. Bjørklund beskrev som de 
mest kapitalfattige, har det for øvrig også 
vært stilt de største forventninger til Investe
ringsbankens virksomhet generelt sett. Selv 
om  N orge med sin gode kredittverdighet 
neppe kan høste spesielle fordeler av regio- 
nallånordningen, m å vi ikke av den grunn 
miste det nordiske perspektivet. D et er vans
kelig å tenke seg en fornuftig samkjøring i 
Norden dersom vilkåret skal være at hvert 
enkelt land skal kunne høste like store for
deler på alle samarbeidsområder. I så fall 
beveger en seg over i en slags ”minste felles 
m ultiplum -tenkning” som neppe er egnet til 
å  bringe det nordiske sam arbeidet videre 
framover.

Som en vil se, er betenkningen fra det 
økonomiske utvalget datert 5. mars 1980. 
Utvalget har med andre ord ikke kunnet be
handle beretningene fra Investeringsbankens 
styre og kontrollkom ite fø r under selve råds- 
sesjonen her i Reykjavik. Det vil utvildsomt 
være en fordel om de dokum enter som skal 
legges til grunn for Rådets parlam entariske

kontroll, kan foreligge noe tidligere. Dette 
spørsmål er ta tt opp m ed banken, og en må 
kunne forvente at det blir foretatt en gjen
nomgang av de rutiner og prosedyrer som 
gjelder forholdet mellom Investeringsban
ken og Rådet, slik at de aktuelle dokum en
ter kan foreligge noe tidligere.

Glensgård: Frem skridtspartiet har ved fle
re lejligheder her i rådet og også i den hjem 
lige debat advaret —  i første omgang da vi 
skulle oprette banken —  imod dens opret
telse. Og nu senere, da banken er blevet op
rettet, har vi advaret imod de tendenser, der 
er i bankens virksomhed.

D et er jo således, a t vi ved godkendelsen 
i det danske folketing af at igangsætte Den 
nordiske Investeringsbank betingede os —  og 
det var et samlet folketing, et enigt folketing, 
altså også socialdem okratiet var enigt deri — 
at banken kun m åtte arbejde på de felter, 
hvor norm ale forretningsbanker ikke kunne 
arbejde, og m an m åtte kun give lån til fælles
nordiske projekter, det vil sige, at typisk 
skulle der være m indst to nordiske lande 
impliceret i en låneordning.

Som eksempler på, hvad Den nordiske In 
vesteringsbank eventuelt kunne bruges til, 
blev det oplyst over fo r folketinget dengang, 
at den eksempelvis kunne bruges i forbin
delse med et projekt om kring Øresund, hvor 
D anm ark og Sverige var impliceret, eller, 
som det også senere er sket, i forbindelse med 
et kraftkabel fra  Sverige til D anm ark, i dette 
tilfælde fra Sverige til Bornholm. D et var 
fællesnordiske projekter, men hvad er der 
sket nu? Er der ret mange af den slags p ro
jekter i bankens virksomhed?

Jeg vil gerne stille et par spørgsmål til re
geringerne, for de må jo have et klart svar på, 
om der foreligger noget fællesnordisk pro
jekt. D et er naturligvis m est acceptabelt, hvis 
den danske regering svarer, for det er den 
danske regering, der over for folketinget har 
oplyst, a t det skulle være fællesnordiske pro
jekter.

Jeg skal derfor spørge: E t firm a som Stena 
Line, kunne m an ikke forestille sig, a t de kun
ne opdrive deres ene million kroner ad nor
mal vej? K unne disse penge ikke komme ind 
ved norm ale kreditforeningslån, eller kunne 
de pågældende penge ikke komme ind gen
nem en forretningsbank?
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Jeg skal også spørge den danske regering 
om, hvad fællesnordisk der er i, a t m an nu 
giver et tilskud til D et Danske Stålvalse
værk. K unne D et Danske Stålvalseværk 
ikke få penge til de nye maskiner, som de har 
fået nu her igennem Den nordiske Investe
ringsbank, igennem de norm ale forretnings
banker? D et er sikkert ikke Nordisk Råds 
medlem m er bekendt, men nogle af de største 
aktionærer i D et Danske Stålvalseværk er de 
danske banker. Så m on ikke aktionærerne i 
D et Danske Stålvalseværk kunne gå til deres 
egne og dér anm ode om at få de pågældende 
penge? Jeg vil altså gerne spørge regeringen, 
hvad fællesnordisk der er i a t give lån til D et 
Danske Stålvalseværk.

Kunne m an ikke forestille sig, a t et firm a 
som Skandinavisk A lu-Profiler, SAPA, kun
ne klare at få de penge ad norm al vej? Jeg 
vil gerne spørge regeringen, om den er be
kendt med, a t det pågældende firm a er et 
datterselskab af en større koncern.

M an kan selvfølgelig også undre sig over, 
at en virksomhed som DATA-SAAB i den 
grad er begyndt at trække på D en nordiske 
Investeringsbank, men det kan dog forsvares, 
for her er der tale om et sam arbejde mellem 
DATA-SAAB’s datterselskab i Finland og 
DATA-SAAB i Sverige. D er er altså tale om 
et fællesnordisk sam arbejde mellem et m o
derselskab og et datterselskab placeret i to 
forskellige nordiske lande. D et er det fælles
nordiske, der er i den sag!

Jeg vil gerne spørge den danske regering: 
E r det nu rimeligt i betragtning af, a t folke
tinget netop godkendte oprettelsen af Inves
teringsbanken under forudsætning af, at der 
ikke m åtte gives penge, hvor norm ale forret
ningsbanker kunne komme ind? K unne m an 
ikke forestille sig at et så stort m ultionationalt 
selskab som SAS ville være i stand til selv at 
frem skaffe de 1,8 mill. kr., det har fået i N or
disk Investeringsbank?

Ja, sådan kan vi stort set tage samtlige de 
lån, der er givet af banken.

Men nu hørte vi så ordføreren for udvalget 
ligefrem forklare, hvor nødvendig denne 
bank var, og jeg forstod også ordføreren på 
den måde, at der var jo en mulighed for at 
styre den. D er blev ikke sagt ”socialistisk” , 
det skal indrømmes, men det var dog ligesom 
linjen igennem talen, og derfor kan det selv
følgelig godt undre, at eksempelvis Ebba

Strange siger ja  til dette forslag, i betragtning 
af, a t Ebba Strange her på denne session h ar 
anm odet om at få  Barsebäck lukket.

Nordisk Investeringsbank har såmænd i 
løbet af tre år givet 28,5 mill. kr. til bygning 
af et atom kraftværk i Finland. E r der nogen 
særlig konsekvens i det? Ja, den eneste kon
sekvens er naturligvis den, som også W illoch 
nævnte her, at dette er et nordisk fællesarbej
de, og det tø r man ikke gå imod.

N u udvider banken så sit arbejdsom råde, 
idet banken nu i en forsøgsperiode på to år 
fra  1/4 -80 skal til at yde lån til de nationale 
kreditinstitutioner, der har m ed regionallån 
a t gøre. En fuldstændig ny situation, som 
Nordisk Råd ganske klart blot accepterer. 
D et er højst tænkeligt, a t nordm ændene, 
svenskerne og finnerne har haft den tanke 
med Den nordiske Investeringsbank, da den 
blev oprettet, m en det er ganske k lart i strid 
med de forudsætninger, som folketinget ved
tog Den nordiske Investeringsbank under.

N u skal D en nordiske Investeringsbank 
altså til a t yde regionallån, eksempelvis i 
Danm ark. Oven i købet siger man, a t der ikke 
i forbindelse med disse lån i forsøgsperioden 
på forhånd skal tages stilling til, om det skal 
være inden for de norm ale ram m er, inden 
for hvilke de nationale kreditinstitutioner 
giver lån til virksomheder, lånet fra  Nordisk 
Investeringsbank skal gives, eller om det skal 
være udover.

Jo tak, vi har fået kært barn her, som gan
ske givet vil give os mange problem er frem 
over, i hvert tilfælde os, som har en vis lyst 
til frihed.

D et er klart, a t for dem, der kun ønsker 
den kraftige styring, som ordføreren for ud
valget var en typisk talsm and for, er der nu 
et godt instrum ent, men for os andre, der har 
liberale tanker, er det er farligt instrum ent, 
vi har sat i gang her.

Berge: Jeg tro r det nå kan konstateres at 
Den nordiske investeringsbank er blitt et 
aktivt og særdeles positivt element i det 
nordiske samarbeidet. M ange har under 
denne sesjonen i Nordisk Råd etterlyst kon
krete virkem idler som kan frem m e sam
arbeidsprosjekter, og her står vi jo ved ett 
av disse konkrete virkem idlene som har 
vist seg å kunne ha en slik funksjon. D et er 
blitt hevdet at svært mange av de prosjekter
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som Investeringsbanken har engasjert seg i, 
kunne vært finansiert på annen m åte etter
som banken i hovedsak skaffer seg nød
vendig kapital på de internasjonale låne
markeder. Om disse prosjektene kunne vært 
finansiert på annen måte, vet vi ingen ting. 
Likevel er det ikke det som er hovedpoenget. 
Hovedpoenget er at gjennom finansiering 
via Den nordiske investeringsbank fremmes 
felles nordiske prosjekter. Det er det som 
er poenget med denne banken, ikke at man 
kanskje kunne ha finansiert prosjekter på 
annen måte. Dette er altså et aktivt instru
ment til å fremme og utvikle fellesnordiske 
prosjekter. Og jeg syns ikke det bør bli 
borte i denne kanskje litt detaljerte debatten 
om  banken.

Så til spørsmålet om lån til små og mel
lom store bedrifter. D et er klart at allerede 
i det at en av forutsetningene for at banken 
i det hele tatt skal kunne gi lån, er at pros
jektene er av felles nordisk interesse, ligger 
en klar begrensning. D et vil m åtte være 
noe større prosjekter det da biir tale om. 
Dessuten er det fra enkelte hold, kanskje 
fra  dem som står for en annen politisk hold
ning enn jeg gjør, advart m ot at Investe
ringsbanken i for stor grad skal opptre i 
konkurranse med private kredittinstitusjo
ner. D et er klart at hvis m an har store 
am bisjoner i retning av å yte lån til små 
bedrifter, kan man lettere bringe seg inn i 
e t slikt konkurranseforhold. Jeg syns i hvert 
fall at banken her har krav på grei beskjed. 
Skal m an i større grad satse på å gi lån til 
sm å bedrifter uten hensyn til om dette vil 
bringe en inn i et sterkere konkurransefor
hold til de private bankene? Vi kan i hvert 
fall ikke mene begge deler samtidig i Rådet.

Willoch understreket sterkt a t beretningen 
eller årsmeldingen fra  banken har vært 
villedende på dette punktet, som forteller i 
hvilken grad det er gitt lån til store eller 
små bedrifter. Jeg syns kanskje at Willochs 
sterke poengtering av akkurat dette er mer 
et bevis på at han mangler saklige og vek
tige argum enter m ot den virksomhet banken 
har drevet i 1979. F or øvrig er det vel mer 
interessant å se på hvilke konkrete prosjek
ter det dreier seg om, og så kan m an trekke 
sin egen slutning om hvorvidt dette er større 
eller små bedrifter. D et er under alle om 
stendigheter et definisjonsspørsmål. E t fore

tak med 10 ansatte kan være et meget stort 
selskap hvis m an ser på omsetningen f.eks., 
og store foretak kan hva omsetning angår, 
være m indre foretak i økonomisk sammen
heng. Jeg syns i hvert fall for min del at 
dette ikke er det mest interessante ved ban
kens virksomhet.

N år det gjelder regionallånene, som forut
setningsvis skal kanaliseres gjennom nasjo
nale organer, skal jeg medgi at Willoch her 
kanskje har et poeng, at det ikke nødvendig
vis betyr et nettotilskudd til regionalpoli
tikken i det enkelte land. D et kan nok være 
situasjonen for Norges vedkom mende, men 
spør våre islandske venner, spør våre finske 
venner om de ser det på samme måte. Jeg 
tro r svaret vil bli at m an i disse landene ser 
ordningen av meget stor betydning for 
regionalpolitikken. Og er det ikke det som 
er nordisk samarbeid, å bidra til ordninger 
selv om de ikke alltid er til fordel for oss 
seiv, dersom de kan være positive og til 
fordel for de andre land vi samarbeider med 
i N orden? Jeg syns det er et moment som 
m an heller ikke bør glemme.

Willoch: H r. Berge hevdet så vidt jeg 
hørte, at m itt innlegg ikke hadde vært sak
lig. Da vil jeg gjerne få spørre hva det var 
i det som ikke var saklig korrekt. Jeg vil 
spørre om hr. Berge vil benekte at setningen 
i beretningen om at et titalls låntakere 
hovedsaklig hjem m ehørende i Finland og 
Norge er m indre og mellomstore bedrifter, 
ikke er riktig. Og hvis han nå bekrefter det 
jeg har sagt om dette, om han da vil hevde 
at det er usaklig å nevne dette når man 
diskuterer bankens beretning?

Jeg vil kort legge til at jeg antar at hen
sikten med at Nordisk Råd skal gjennomgå 
bankens beretning, er at en virkelig skal 
gjennomgå den og komme med bem erk
ninger i tillfelle m an finner ting som ikke 
virker veiledende og riktig. D et er det jeg 
har gjort, og jeg vil derfor gjerne få spørre 
hva det er hr. Berge har funnet feil i det 
jeg har sagt.

Berge: D et var neppe m itt hovedpoeng at 
det Willoch tok opp, var feil. D et som var 
m itt hovedpoeng, var at en definisjon av 
hva som er store og små bedrifter, ikke er
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det mest vesentlige ved bankens virksomhet 
i 1979. N år Willoch så ensidig konsentrerte 
seg om dette, trakk jeg den konklusjon 
at det kanskje var i mangel av saklige og 
m er vektige argum enter m ot bankens virk
som het i 1979. Jeg holder fast ved at dis
kusjonen om hvordan m an skal definere 
små og mellomstore bedrifter, egentlig er 
et perifert spørsmål. F or øvrig må jeg selv
følgelig gi representanten Willoch rett i at 
noe av hensikten med at Nordisk Råd og 
økonomisk utskott har årsberetningen fra 
Investeringsbanken til behandling, er at man 
skal foreta en nøye prøving og kritisk gjen
nomgang av virksomheten. På det område 
har jeg ingen bebreidelser mot hr. Willoch.

Savola: Rouva presidentti! Pohjoismaiden 
investointipankki on lähtenyt hyvällä ja 
voim akkaalla tavalla toim intaan. Se että on 
otettu myöskin alueelliset lainat kahden 
vuoden kokeiluajalla merkitsee sitä, että on 
otettu yhteispohjoismaiseksi intressiksi 
oikeudenmukaisen aluepolitiikan rakenta- 
minen koko Pohjolassa. Pohjoism aiden in- 
vestointipankin toim inta tällä hetkellä m er
kitsee sitä, että yhä lisääntyvässä m äärin 
Pohjoismaiden välillä liikutellaan pääom ia 
työvoiman liikkuvuuden asemesta. Se on 
tietysti hyvä ja  oikea asia.

Pohjoismaiden investointipankin lainoi- 
tustoim inta tähän asti on todella ollut 
suurehkojen yritysten lainoitusta, m utta on 
otettava huomioon, että toim inta on vasta 
alussaan ja  olemme kulkemassa myö kohti 
pienten ja keskisuurten yritysten rahoitusta. 
Pienten ja keskisuurten yritysten rahoitus ei 
ole mikään yksinkertainen asia, ja on selvää, 
että Pohjoismaiden investointipankin on 
oltava hyvin voimakkaassa yhteistyössä 
kehitysaluerahastojen kanssa, koska niillä 
on juuri sellainen yritystutkimusorganisaatio, 
jonka avulla voidaan antaa lainoja pienille 
ja  keskisuurille yrittäjille. Investointipankilla 
ei ole ehkä riittävästi tässä suhteessa vielä 
resursseja eikä myöskään kokemusta.

On otettava huomioon myös se, että pien
ten yritysten lainoituksen kohdalla tulevat 
kurssitappiot hyvin suureksi ongelmaksi. 
Tähän asiaan on myöskin investointipankin 
kiinnitettävä huomiota, että sen m yöntäm ä 
raha on riittävän halpaa eikä aiheuta koh- 
tuuttom an raskaita kurssitappioita varsin-

kaan pienille yrittäjille, mistä on seurauk- 
sena tietysti taloudellisia vaikeuksia.

N äinä kahtena koevuotena Pohjoism aiden 
investointipankin on oltava, niin kuin to - 
tesin, voimakkaassa ja  kiinteässä yhteis
työssä kansallisten kehitysaluerahastojen 
kanssa ja  siltä pohjalta hankittava koke
musta, jos se aikoo myöhemmin itsenäisesti 
m yöntää lainoja pienille ja  keskisuurille 
yrittäjille.

Investointipankin on syytä ottaa energi- 
alainoituksessaan suunta myöskin kehitys- 
pankiksi, toim ia vaihtoehtoisten energia- 
muotojen kehityspankkina. Tanskassa ja 
Ruotsissa kehitellään parhaillaan tuuli- ja 
aurinkoenergiam uotoja. Suomessa puu- ja  
turve-energia on etualalla. Myös tähän ke- 
hittelyyn on investointipankin syytä ottaa 
hyvin voim akkaasti osaa. Tähän asti ovat 
todella investointipankin lainoitukset ener- 
gialainoissa painottuneet hyvin voim ak
kaasti atomienergiaan, ja talousvaliokunta 
edellytti,että on syytä siirtää energialainoissa 
painopiste juuri vaihtoehtoisten energia- 
m uotojen kehittelyyn ja  myös investoin- 
teihin, joten myös Pohjoism aiden neuvosto 
on nyt virallisesti tässä asiassa o ttanut 
kantaa.

Kaski vuotta sitten lausuin Oslossa toivo- 
muksen, että Pohjoism aiden investointi
pankki toimisi yhä encnevässä m äärin ke
hityspankkina. Se toive on nyt to teutu
nut, kun alueellisia lainoja aletaan m yöntää 
kahden vuoden koeajalla. Uskon, että koke- 
m ukset tästä asiasta ovat niin hyviä, että 
täm ä toim inta jatkuu myöhemmin kiinteänä. 
Sehän tähtää juuri, niin kuin alussa mainit- 
sin, alueellisesti oikeudenmukaisen työ- 
paikkakehityksen turvaam iseen Pohjolassa 
ja  sen kehitysalueilla. Se on hyvin merkit- 
tävä ja  tärkeä asia.

Savolas anförande i svensk översättning: 
F ru  president! N ordiska investeringsban
kens verksamhet har startat väl och kraft
fullt. A tt även regionala lån har tagits m ed 
under två års försöksperiod, innebär att en 
rättvis regional utbyggnad i hela N orden 
har tagits upp som ett gem ensam t nordiskt 
intresse. N ordiska investeringsbankens verk
samhet innebär för närvarande a tt m an i allt 
större om fattning flyttar på kapitalet i 
stället för på arbetskraften mellan de nor-



361Fredagen den 7 m ars 1980 kl. 09.00

diska länderna. D etta är naturligtvis en god 
och riktig sak.

N ordiska investeringsbankens utlånings- 
verksamhet har hittills verkligen bestått av 
utlåning till större företag, men man måste 
beakta att verksamheten bara är i sin bör
jan och att tendensen också går mot finan
siering av små och m edelstora företag. F i
nansieringen av små och medelstora företag 
är inte någon enkel sak och det är klart att 
N ordiska investeringsbanken intimt måste 
sam arbeta med utvecklingsområdesfonder- 
na, eftersom de har just en sådan företags- 
forskningsorganisation med vars hjälp man 
kan ge lån till små och m edelstora företa
gare. NIB, investeringsbanken, har kanske 
inte i detta avseende resurser och inte heller 
erfarenhet.

Man måste också beakta att kursförlus
terna blir ett stort problem ifråga om finan
sieringen av små företag. Även investerings
banken måste fästa uppm ärksam het vid att 
de av den beviljade pengarna är tillräckligt 
billiga och inte m edför orimligt tunga kurs
förluster för små företagare, vilket naturligt
vis kan leda till ekonom iska svårigheter.

U nder dessa två försöksår måste N or
diska investeringsbanken, såsom jag konsta
terade, sam arbeta intensivt och intimt med 
de lokala utvecklingsom rådesfonderna och 
på den basen skaffa sig erfarenhet, om den 
senare självständigt vill bevilja dylika re
gionallån för små och medelstora företag.

Det vore skäl för investeringsbanken att 
också i sin energiutlåning inrikta sig på att 
bli en utvecklingsbank, att fungera som en 
utvecklingsbank för alternativa energifor
mer. I D anm ark och Sverige utvecklas som 
bäst vind- och solenergiformer. I Finland 
står trä- och torvenergin i förgrunden. In 
vesteringsbanken måste ta intensivt del ock 
så i denna utveckling. Hittills har investe
ringsbankens finansiering i energilån faktiskt 
främst riktat sig på atomenergin, och eko
nom iska utskottet sade sig också förutsätta 
att tyngdpunkten för energilånens del flyt
tar just till utvecklandet av alternativa ener
gikällor och också till investeringar. N or
diska rådet har alltså här intagit en officiell 
ståndpunkt.

För två år sedan uttalade jag som önske
mål att N ordiska investeringsbanken i allt 
högre grad skulle fungera som en utveck

lingsbank. D etta önskemål har nu tillmötes
gåtts när man börjar bevilja regionallån un
der en två års försöksperiod. Jag tro r att 
erfarenheterna av denna sak blir så goda, 
att denna verksamhet fortsätter senare som 
ett perm anent system. Syftet är ju, som jag 
i början näm nde, att trygga en regionalt 
rättvis arbetsplatsutveckling i N orden och 
inom dess utvecklingsområden. D etta är en 
mycket betydande och viktig sak.

Korvald: D et er neppe noen institusjon i 
N orden som granskes så nøye som Investe
ringsbanken. De som steller med den, må 
vel for så vidt føle seg beæret, og de vil 
også få retningslinjer for hvordan banken 
skal drives i fremtiden. N å går det jo an 
å  støtte Investeringsbanken uten å begrunne 
det ut fra hr. Bjørklunds politiske syn, som 
kom sterkt frem i innlegget her. Og det går 
også an å støtte Investeringsbanken uten å 
slutte seg til hr. Giensgårds politiske idéer, 
som også kom sterkt frem her.

Det kan vel være slik at noen hver i 
Nordisk Råd har behov for å begrense seg 
i forhold til de politiske synspunkter på 
ytterfløyene. Jeg tro r at banken har en be
tydning for en videre utbygging, særlig i det 
industripolitiske sam arbeidet i N orden, og 
det er jo nettopp det industripolitiske sam
arbeidet som har vært sterkest fremhevet 
under denne sesjonen.

Jeg ser det som positivt at banken går 
inn i regionalpolitisk sammenheng. D et vil 
etter min vurdering m åtte m edføre at små 
bedrifter også får lån til de land og de re
gioner som trenger det mest. D et har vært 
frem hevet av et par talere tidligere nettopp 
dette synspunkt, som jeg tror er meget vik
tig. A t regionallånene må føre til en samlet 
større fondstilgang til regionene, anser jeg 
som en selvfølge. N å vil jo det vise seg i 
praksis. D et er jo bare en forsøksordning 
som m an her er inne i.

Jeg vil videre i tilknytning til det hr. 
Willoch tok opp, si at statistikken for 
banken når det gjelder lån til forskjellige 
tiltak, må bii bedre. N å har jeg også under 
behandlingen i utvalget forstått at banken 
vil bestrebe seg på det senere hen. Vi får 
se hvordan det vil virke i praksis.

Jeg vil også understreke det som ble tatt 
opp av en taler tidligere her, nemlig at m an
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burde få bankens beretning tidligere, slik 
at man i utvalget kan få anledning til å 
behandle den mer tilfredsstillende. På grunn 
av den sene fremleggelse av rapporten, har 
utvalget også fått liten tid til behandlingen
—  jeg tenker da særlig på utform ingen av 
innstillingen. Jeg har for m itt vedkom men
de et par ting der som jeg kunne ha ønsket 
annerledes hvis vi hadde fått tid til å  se på 
det; vi m åtte imidlertid avgi innstillingen 
slik den nå foreligger.

Jeg tenker spesielt på det som er nevnt i 
innstillingen om låneopptak på de nordiske 
kapitalm arkeder, og så føyer utvalget til: 

„Som et hovedprinsipp bør banken nytte 
sin gode kredittverdighet for å ta  opp lån i 
utlandet for derigjennom å bidra til å dekke 
de nordiske lands betalingsunderskudd over
for om verdenen.”

Det er særlig siste del av dette som jeg 
er noe betenkt over at vi h ar ført inn i 
innstillingen. Jeg har ikke noe å bemerke 
til at hovedprinsippet skal være at m an skal 
benytte sin gode kredittverdighet og ta opp 
lån i utlandet, men jeg tror at man i grun
nen burde ha stoppet der.

Det neste punkt gjelder eksportfinansie- 
ring, hvor det bl. a. vises til Verdensbanken 
og Den afrikanske utviklingsbanken —  og 
så sies det:

„Utvalget vil særlig frem holde at ban
kens samarbeid med Verdensbanken og 
andre utviklingsbanker kan være viktig for 
å åpne nye m arkeder for nordisk eksport.” 

Det er vel ingen som er uenig i at man 
åpner for en slik eksport. Men når man 
trekker inn Verdensbanken og Den afri
kanske utviklingsbanken i denne sammen
heng, må det være et samarbeid og en sam
handel med utviklingslandene som her må 
være det viktigste punkt.

Vi fikk som sagt ikke anledning til å 
drøfte dette på grunn av den sene frem 
leggelse av beretningen, og det var derfor 
jeg gjerne ville komme m ed disse bem erk
ninger.

Statsråd Gjerde: Representanten Glens
gård nevnte en rekke konkrete lånesaker og 
spurte om de var av nordisk interesse. N å 
er det jo  slik at i statuttene for bankens 
virksomhet er det fastlagt at lån skal kunne 
gis til prosjekter som er av interesse for to

eller flere nordiske land. Vi har en kontroll
komité som går gjennom bankens virksom
het, og denne komité har avgitt sin inn
stilling. Komiteen har fastslått at de lån 
som er gitt, er i samsvar med de forutset
ninger som myndighetene har satt opp for 
bankens virksomhet. Jeg har ingen grunn 
til å betvile at den rapport som er gitt fra 
kontrollkom iteen, er riktig, med andre ord 
at de lån som er gitt, alle sammen er til 
prosjekter som er av interesse for minst to 
nordiske land.

Så syntes jeg det var oppløftende at hr. 
W illoch i dag fant å kunne uttale at Den 
nordiske investeringsbanken nå burde få 
muligheter til å utføre sine oppgaver så 
godt som mulig. Jeg syntes det var opp
løftende. Noen av oss har jo ment dette helt 
siden banken ble opprettet. Men vi vet jo 
alle at hr. Willoch aldri har vært glad for 
at Investeringsbanken ble opprettet. Han 
gjorde det helt klart for Nordisk Råd og 
fo r offentligheten den gangen banken ble 
opprettet, og han har minnet oss om dette 
standpunkt kontinuerlig ved enhver anled
ning siden den gang. I Nordisk Råd vil jeg 
bare minne om at i den første rapporten vi 
fikk fra Investeringsbanken, der fant hr. 
W illoch grunnlag for et nokså sterkt an
grep på banken i forbindelse m ed et lån til 
Göteborg. Neste gang vi hadde saken oppe, 
hadde han funnet et lån til IKEA. D et er 
litt oppm untrende at han i år ikke har 
funnet noen konkret sak.

Det store spørsmålet i denne debatten er 
blitt: Hva menes med store, med mellom
store og med små bedrifter? Og dette er 
årets utgangspunkt for å kritisere Investe
ringsbankens virksomhet.

D et ligger i sakens natur at hva som er 
store eller mellomstore bedrifter, det va
rierer, ikke bare fra land til land, men fak
tisk fra landsdel til landsdel. Men noe ve
sentlig spørsmål er dette ikke. D et vesent
lige i denne sammenheng er følgende fak
tiske forhold, nemlig at banken ikke har 
avvist en eneste lånsøknad m ed den be
grunnelse at bedriften var for liten, eller at 
det man søkte om, var for lite, hvis pros
jektet da vel å merke også oppfylte kravet 
om ,,av nordisk interesse” .

Hvis hr. Willochs innlegg kunne virke 
som en mistenkeliggjøring av bankens le-
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delse —  hvis det var ment slik, jeg tro r det 
ikke —  da vil jeg gjerne få lov til å ta 
avstand fra  det. Jeg synes tvert im ot at ban
kens virksomhet har foregått på en slik 
måte at det fortjener vår respekt og honnør. 
Jeg har lyst til å  uttale at jeg synes bankens 
ledelse i den korte tid den har virket, har 
klart å utvikle denne banken til å bli et 
viktig og godt instrum ent for utbygging av 
nordisk samarbeid. D et var regjeringenes 
mening, og det var Nordisk Råds mening. 
Og jeg synes bankens ledelse skal ha takk 
for det de har kunnet utrette hittil.

Nå, det skal bli interessant å se hva som 
blir utgangspunktet for hr. Willochs angrep 
på banken neste sesjon. Det kom m er nok.

N år det så gjelder hans uttalelse om re
gionallån, er det kanskje riktig at disse 
lånene i øyeblikket ikke vil gi noen norsk 
fordel. Men hvis de nå er av interesse og 
gir fordeler til andre nordiske land, ja, så 
e r  det jo noe det også. Og hvis man skulle 
følge denne tankegangen og si at bare tiltak 
som gir fordeler til alle fem nordiske land 
kan få lån, hvis det skal bli målsettingen 
vår, da må vi kunne redusere denne virk
somheten betydelig.

Hvis det nordiske sam arbeidet skal kunne 
utvikles, må vi ikke bare lære oss å leve 
med, men også være glad for tiltak som kan 
være fordelaktige for to eller tre andre land, 
selv om det ikke er um iddelbart fordelaktig 
for det land m an representerer.

Willoch: Æ rede president! Tross den ro
lige form  var det et usedvanlig insinuant 
innlegg hr. m inisteren nu frem kom  med. 
Han brukte uttrykk som f.eks. at „hvis det 
var meningen å mistenkeliggjøre bankens 
ledelse” , så ville han ta  avstand fra  dette. 
H an ville ikke direkte si at m itt form ål var 
mistenkeliggjøring, men han ville ha sagt 
det likevel. D et er en debattform  som jeg 
for min del vil ta  avstand fra.

Ellers gikk det gjennom i hr. ministerens 
innlegg av han var sår over at det ble rettet 
kritikk mot banken. Men da må jeg spørre: 
Hva er meningen med at bankens beretning 
skal behandles i denne forsamling, hvis man 
skal bli m øtt med kritikk fordi man kom
m er med kritikk? D et som er gjengitt av 
faktiske opplysninger fra min side, det be
strider ingen. Men likevel skal man altså

bli u tsatt for insinuasjoner fordi m an nev
ner det.

Skal det være galt å påvise at en setning 
i bankens beretning om et om råde som har 
stor interesse, ikke er riktig? Selvfølgelig 
kan ikke det være galt. Men likevel kommer 
hr. m inisteren med all slags harselas over 
at man tar det opp.

Og så m inner han om tidligere kritikk. 
Men er det galt når m an representerer 
N orge i Nordisk Råd, å påpeke at det har 
skadevirkninger for Oslo havn at man gir 
et lån på nordisk basis til Göteborg havn? 
E r det galt å sette spørsmålstegn ved at 
man gir lån på nordisk basis til Nordens 
største møbelkonsern, som driver en be
tydelig im port av m øbler fra  billigland til 
skade for norsk m øbelproduksjon? Er det 
rimelig at m an skal bli utsatt for den slags 
harselas fordi man peker på disse faktiske 
forhold, på en m åte som hr. ministeren 
ikke kan påvise en eneste feil i?

Og så kom m er han da bare tilbake med 
at —  det skal bli interessant å høre hva 
hr. Willoch har å kritisere til neste år! Jeg 
synes kanskje hr. m inisteren heller burde 
behandle litt m er den kritikk som er kom 
met i år.

Dernest frem stiller hr. m inisteren det som 
om det skulle være noe nytt at jeg har det 
syn at når banken først er etablert, så bør 
den få anledning til å utøve sin virksomhet 
så godt som mulig. Det er aldeles ikke noe 
nytt. Men jeg m ener at selv om vi m ener 
at banken skal ha anledning til å  utøve sin 
virksomhet så godt som mulig når den først 
er etablert, så er det dog en funksjon for 
denne forsamling å rette et kritisk søkelys 
mot dennes virksomhet, som m ot all annen 
virksomhet som vi har med å kontrollere. 
Og den oppgave m ener jeg det vil være 
uriktig å gi opp, selv om det skal føre til 
at m an blir u tsatt for den slags angrep som 
hr. ministeren nu kom med.

Statsråd Gjerde: Æ rede president! Jeg må 
jo bare beklage det hvis hr. Willoch hadde 
håpet at vi ikke skulle svare på hans kritikk. 
Jeg trodde at når han la opp til en debatt, 
ønsket han også å høre andres mening om 
hva som ligger til grunn for bankens virk
somhet. D et kunne vært interessant å ha ta tt 
opp igjen Göteborg-lånet og IK EA -lånet.
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M en jeg tror vi her bedre kan vise til p ro
tokollene fra  Nordisk Råds debatt om de 
sakene. Jeg avviser at den virksomhet ban
ken har drevet, har vært til skade for Norge. 
T vert imot, den har vært nyttig fo r Norge.

Jeg regnet med, ærede president, at hr. 
W illoch ville ta  replikk. D erfor sa jeg det 
jeg gjorde, kom m ed en antydning om 
mistenkeliggjøring av bankens ledelse, fordi 
det da gav hr. Willoch anledning til enten 
å bekrefte eller å benekte. Jeg háper han 
ikke biir fornærm et når jeg oppfattet det 
han sa som en avkreftelse av mistanken om 
at hensikten var å mistenkeliggjøre bankens 
ledelse.

Påll Pétursson: F ru  præsident! På sæt og 
vis deler jeg nogle af hr. W illochs syns
punkter, ikke i det store og hele, men jeg 
tror, a t Nordisk Investeringsbank bør rette 
større opmærksomhed m od m indre fore
tagender. Jeg tro r også, at regionallånene 
kan spille en vældig stor og vigtig rolle. De 
kan påvirke til at skabe et endnu bedre 
N orden end det, vi lever i i dag, men •— 
og jeg lægger den største vægt på det —  
regionallånene må gives på gode vilkår, 
bedre vilkår end dem, m an har adgang til 
på det internationale finansm arked.

Hvis banken tog skridt i den retning tror 
jeg, D en nordiske Investeringsbank ville 
komme til a t spille en meget nyttig rolle i 
fremtiden.

Jeg tror, det måske kan være af interesse 
for de ærede rådsmedlemmer, at vi i Island 
i 1972 oprettede en forholdsvis stor fond, 
som gav regionallån. Jeg er sikker på, at 
de lån, denne fond har givet, er nøglen til, 
at vi i Island i de sidste årtier har udryddet 
arbejdsløsheden. Men de lån, denne fond 
giver, er også på gode vilkår og til lav rente. 
Vi har også på kort tid kunnet ændre vor 
bygdepolitik og forandre levevilkårene.

D erfor ønsker jeg, at Nordisk Investe
ringsbank øger sin interesse for de små 
foretagender, og i særdeleshed øger regio
nallånene, og på længere sigt bidrager til et 
endnu bedre N orden end det, vi har i dag, 
ved ikke at vie den største interesse til de 
største foretagender.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
bifölls utskottets förslag.

14
D 19 8 0 /6 /1 9 7 1 /e: Meddelande om rekom
mendation nr 6 /1971  angående förenkling 
av tullbehandlingen av skogs- och jord
bruksmaskiner

Ekonom iska u tskottet hade föreslagit, a tt 
N ordiska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet fö r rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

15
D 1 9 8 0 /2 2 /1974/e: Meddelande om re
kommendation nr 22 /1974  angående nor
diskt samarbete angående ytkemisk forsk
ning

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

16
D 1 9 8 0 /1 2 /1 9 7 6 /e: Meddelande om re
kommendation nr 12/1976  angående of
fentliga inköp i Norden

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet m åtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Utskottets förslag bifölls.

17
A 554/e: Medlemsförslag om åtgärder för 
att underlätta industriella projekt

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, a tt 
N ordiska rådet i anledning av m edlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ordisk Råd rekom m enderar Nordisk 
M inisterråd å foreta en oversikt over de nor-
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diske landenes lovgivning med sikte på å 
frem m e felles prosjekt på det industrielle 
området.

Hernelius (ekonomiska utskottets tales
man): F ru  president! I februari i fjol in
lämnades ett medlemsförslag som hade som 
syfte att främ ja gemensamma projekt på 
det industriella området. D etta skulle gå 
till så att N ordiska ministerrådet undersökte 
om lagstiftningen i de olika länderna inne
bar hinder mot ett utvidgat sam arbete och 
dessutom föreslog åtgärder ägnade att un
derlätta samnordiska projekt.

Det märkliga har inträffat att ingen re
missinstans har yrkat avslag på förslaget. 
Flertalet uttrycker sig positivt; några kom
mer med värdefulla kom pletteringar och 
preciseringar.

En instans säger att man bör också upp
m ärksam m a adm inistrativa föreskrifter. 
Det är rätt naturligt a tt så blir fallet, och 
det bör inte vara något hinder i det faktum 
att förslaget mest syftar till lagarna, efter
som adm inistrativa föreskrifter oftast hai 
stöd i en lagstiftning.

En annan instans hävdar att handeln bör 
komma med i denna översyn. D et är väl 
också något att ta fasta på. En tredje, N or
ges industriförbund, hänvisar till att Volvo- 
avtalet på sin tid gav exempel på hur många 
hinder som förelåg i verkligheten för ett 
förverkligande av detta stora projekt, hinder 
i lagstiftning och i etableringsbestämmelser 
som entusiasterna för avtalet inte uppm ärk
sammade i de första förhandlingarna utan 
upptäckte först senare och som då vållade 
en hel del besvär.

Jag skall, fru  president, icke gå närm are 
in på vad remissinstanserna sagt. I likhet 
med vad fru Håvik gjorde igår hänvisar jag 
intresserade till att studera handlingarna. 
Jag nöjer mig med att konstatera att ett en
hälligt ekonomiskt utskott har stött m ed
lemsförslaget och uttalat sin anslutning till 
detsamma.

På förslagsställarnas vägnar vill jag tacka 
remissinstanserna och ekonom iska utskottet 
och lyckönska m inisterrådet till att få denna 
tacksamma uppgift som kan bli nyttig och 
vägledande för nordiskt samarbete. Vi har, 
som herr Willoch påpekade i morse, redan 
ett im ponerande nordiskt samarbete företag

och institutioner emellan. D et hindrar inte 
att detta sam arbete kan ytterligare förbätt
ras, och det är meningen med detta förslag.

Jag yrkar bifall till utskottets förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande ekonom iska utskottets förslag till 
rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Halldór Ásgrímsson, Ingvar Bak
ken, Jo Benkow, G unnar Berge, Kjell M ag
ne Bondevik, G ro Harlem  Brundtland, H e
len Bøsterud, Christian Christensen, Ib 
Christensen, Rolf Clarkson, Bjarne M ørk 
Eidem, U lla Ekelund, Knud Enggaard, A r
ne G add, Astrid G jertsen, Annelise Got- 
fredsen, A rni Gunnarsson, Rune Gustavs
son, Asbjørn Haugstvedt, Allan Hernelius, 
Elsi Hetem äki-O lander, Inger Hirvelä, D o
ris Håvik, K arl-Erik Häll, Johan J. Jakob
sen, Olof Jansson, Bertil Jonasson, Stefán 
Jónsson, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, 
Sinikka K arhuvaara, Sakari K nuuttila, H å
kon Kyllingm ark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, G rethe Lundblad, 
Svante Lundkvist, Inge Fischer Møller, Stu
re Palm, Lauri Palm unen, Niels Helveg Pe
tersen, Thage Peterson, Per Petersson, Páll 
Pétursson, G abriel Rom anus, Rolf Sellgren, 
O tto Stcenholdt, Asser Stenbäck, Ebba 
Strange, Liv Stubberud, Ingrid Sundberg, 
Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, Lars 
W erner, H enrik W esterlund, K åre Willoch 
och M arjatta Väänänen.

Leif Glensgård avstod från att rösta.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, Ilkka-Christian Björk

lund, Rolf Fjeldvær, Børge Halvgaard, G u t
torm  Hansen, J. K. Hansen, Sverrir H er
mansson, Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
M atthias Á. M athiesen, Johannes M. Ol
sen, E rlendur Patursson, Robert Pedersen, 
Petter Savola, Ib Stetter och Sten Söder
ström.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 61 röster. 1 m edlem  avstod från 
att rösta.
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18
A  557/e: Medlemsförslag om den nordiska 
glasindustrin

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet i anledning av medlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ordisk Råd rekom m anderer Nordisk 
M inisterråd å la foreta en gjennomgang av 
problem ene for glassindustrien i N orden 
med sikte på å motvirke m onopoltendenser 
og å undersøke mulighetene av å bevare 
nordisk glassindustri.

Ib S tetter hade i en reservation, fogad 
till utskottets betänkande, föreslagit, att 
N ordiska rådet icke m åtte företaga sig n å
got i anledning av medlemsförslaget.

Berge (ekonomiska utskottets talesman): 
Æ rede president! Bakgrunnen for at denne 
sak er ta tt opp i nordisk sammenheng, er 
fölgende: I en henvendelse til Nordisk Råd 
for en tid tilbake gjorde den nordiske fa- 
brikkarbeiderföderasjon utförlig greie for 
utviklingen innenfor glassindustrien i N or
den. Henvendelsen m unnet u t i en rekke in
teressante forslag. D et ble så fra  sosialde
m okratisk hold reist et medlemsforslag som 
henstilte til M inisterrådet å foreta en vur
dering av disse forslag, som i sitt innhold 
siktet m ot felles nordiske tiltak som kunne 
være til stötte for denne tradisjonsrike indu
strigren i de nordiske land.

H va er det så som tilsier at vi på nordisk 
basis kan være interessert i å dröfte glass- 
industriens problem er? D et m angler jo el
lers ikke på industribransjer som kunne 
trenge ökt oppmerksom het. Svaret på dette 
spörsmålet er at vi her står overfor en 
bransje som i mange henseender er på vei 
ut. I N orge er produksjonen av råglass opp- 
hört. Svenske, finske og danske råglasspro- 
dusenter trues av det alt m er dominerende 
m ultinasjonale selskap, Pilkington, som tak
ket være fornyet produksjonsteknikk har 
vært i stand til å sikre seg en dominerende 
stilling på det internasjonale marked. 
F. eks. kan Pilkingtons anlegg i Halm stad 
forsyne hele N orden med råglass og plan- 
glass. D en betydelige strukturendring som 
her er på gang, reiser spörsmålet om m yn
dighetene bör forholde seg passiv og over

late utviklingen til de rene m arkedskrefter, 
eller om m an på politisk plan bör overveie 
tiltak som kan gi mulighet for en viss sty
ring. D et er dette siste den nordiske fabrikk- 
arbeiderföderasjon har hatt i tankene.

La meg også understreke at denne sak ak 
tualiserer en m er aktiv holdning til den ro l
le de m ultinasjonale selskaper spiller i de 
nordiske land. U nder behandlingen av m ed
lemsforslaget i Ökonomisk utvalg har vi der
for benyttet anledningen til å gjöre oss kjent 
med innholdet i den utredning som nå fo
religger om de m ultinasjonale selskaper.

Selv om det er situasjonen på råglass-si- 
den som har forårsaket initiativet fra  fa- 
brikkarbeiderföderasjonen, kan det også 
være nyttig å se nærm ere på andre deler av 
industrien. D et tilvirkes glass til forskjellige 
formål, hvorav tre kategorier fanger opp 
det meste: emballasjeglass, husholdnings- 
glass og kunstglass. K arakteristisk for den 
nordiske glassindustri på dette om rådet er 
a t den m öter atskillig konkurranse både 
m ed hensyn til introduksjon av nye m ate
rialer og lavprisimport. D et vil være av in
teresse å få belyst også denne siden av sa
ken med sikte på å finne fram  til eventuelle 
tiltak som kan styrke den nordiske glassin- 
dustri. I premissene til foreliggende rekom 
m andasjon er det f. eks. antydet at glass- 
forskningen bör intensiveres. Ökonomisk 
utvalg peker også på at forholdene på pro- 
duksjons- og markedsforingssiden synes å 
ligge til rette for samarbeid. U tvalget slut
ter seg til de remissinstanser som foreslår at 
et system med fellesnordisk m arkedsforing 
på visse m arkeder blir vurdert.

U nder behandlingen av denne saken er 
det blitt reist tvil om hvorvidt Nordisk Råd 
har m andat til å behandle det som blir opp
fattet som opplegg til en forpliktende indu
stripolitisk koordinering mellom de nordis
ke land. Enkelte advarer m ot at det u tfor
mes en overnasjonal bransjepolitikk i nor
disk regi. Jeg tror denne uro  m å bero på en 
misforståelse. Slik det nordiske sam arbeidet 
fungerer, er det de nasjonale myndigheter 
som til syvende og sist m å ta  stilling til 
hvilke tiltak som skal iverksettes, og om 
det skal iverksettes tiltak eller ikke. M en 
dette forhindrer jo  ikke at det på dette om 
råde, som på mange andre om råder, settes 
i verk utredninger for å belyse forhold som
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er av felles interesse. Så langt og ikke leng
er går den anbefaling som er nedfelt i for
slaget til rekom m andasjon. Selv om bl. a. 
noen konservative representanter har fo r
m ulert en særuttalelse, synes jeg det inte
ressante er at heller ikke de finner m otfore
stillingene så store at de vil stemme m ot det 
foreliggende forslag.

Det fram går av den foreliggende nordis
ke rapport om det ökonomisk-politiske sam
arbeid at det i tiden fram over må legges av- 
gjörende vekt på å bevare en allsidig og 
m angfoldig industristruktur i de nordiske 
land. På denne bakgrunn bör en være sær
lig aktpågivende når enkelte bransjer står i 
fare for å falle ut av bildet. D ette hensynet 
er faktisk også nedfelt i GATT-avtalens ar
tikkel 19, som gir landene rett til å treffe 
m ottiltak når f. eks. ökt im port kan m ed
fore betydelige ulemper, eller truer med å 
gjöre alvorlig skade som ram m er den in
nenlandske produksjon og sysselsetting.

Jeg anbefaler utvalgets forslag.

Willoch: Æ rede president! Som sakens 
ordforer gjorde oppmerksom på, er det bå
de en særuttalelse og en reservasjon i inn
stillingen.

M edlemmene Enggaard, Hernelius, H e
temäki-OIander og undertegnede vil ikke 
stemme m ot utvalgets konklusjon, mens hr. 
Ib Stetter har reservert seg. Jeg vil kort gjö
re oppmerksom på at grunnen til at vi ikke 
stemmer m ot utvalgets konklusjon, er at 
utvalget ikke har tatt opp forslagsstillernes 
utkast til rekom m andasjon. Forslagsstillerne 
har for så vidt heller ikke ta tt opp det opp
rinnelige forslag fra  vedkom mende fagfore
ning. Först har de avdempet dette forslag, 
deretter har m an i utvalget avdempet det 
ytterligere, slik at det nå ikke står noe an- 
net igjen enn at m an skal

” la foreta en gjennomgang av problem e
ne for glassindustrien i N orden med sikte 
på å motvirke m onopoltendenser og å un- 
dersöke mulighetene av å bevare nordisk 
glassindustri” .

Dette er noe som alle m åtte kunne istem
me önskeligheten av, og det viser ingen 
enighet i de virkem idler som opprinnelig 
har vært påtenkt for å löse denne oppga
ven.

Vi er av den oppfatning at m edlem sfor

slaget slik det opprinnelig forelå, synes å 
innebære en m otvirkning av konkurran
sen og gjennom föring av en fellesnordisk 
industripolitikk på glassindustriens område. 
Jeg vil peke på at dette har både det norske 
industridepartem entet og det danske han
delsdepartem entet funnet utenkelig.

Denne sak er for så vidt m er interessant 
enn dens avgrensende overskrift kan gi 
inntrykk av. D et dreier seg her om en 
eneste industribransje, men saken kan for 
så vidt ses som et eksempel på en mer all
m enn problemstilling, nemlig om det kan 
gjennomföres fellesnordiske stöttetiltak for 
bedrifter og bransjer i vanskeligheter. U t
redningen synes å vise at dette neppe vil la 
seg gjöre. Dessuten er et samlet utvalg enig 
om å påpeke skadevirkningene ved en sub- 
sidiepolitikk som kan forvri konkurransen 
og sette lönnsom me bedrifter i fare.

Som sagt, det er atskillige innvendinger 
m ot det opprinnelige medlemsforslag, men 
etter den avdempning av dette som er 
skjedd, er det efter vårt skjönn ikke lenger 
tilstrekkelig grunn til å stemme m ot det. 
Den gjennomgåelse som det nå er tale om, 
kan vi ikke finne annet enn önskelig.

Lundkvist: F ru  president! Jag vill nog än
då säga efter K åre W illochs inlägg att om 
han ville ge sken av att utskottet skulle me
na att det bara är frågan om en kartlägg
ning och sedan ett slag i luften, då har han 
totalt missförstått vad som är avsikten med 
förslaget. Avsikten är ju, som det står i 
klämmen, att det skall vara en kartlägg
ning med sikte på att vi skall kunna vidta 
åtgärder dels för att motverka m onopolbild
ningen på det här om rådet i N orden, dels 
fö r a tt skapa förutsättningar för att bevara 
en nordisk glasindustri. Avsikten är alltså 
inte att man skall nöja sig med en kartlägg
ning. Vi har ju tidigare konstaterat att det 
gjorts väldigt m ånga utredningar som inte 
lett till praktiska resultat, och det är ju 
ändå resultat vi eftersträvar.

Willoch: Æ rede president! Jeg er ikke helt 
sikker på om det er noen ulikhet i landenes 
tradisjoner når det gjelder fortolkning av 
denne type forslag. La meg derfor hevde 
som m itt synspunkt —  og det er dessuten 
det synspunkt som utvalgets m indretall leg-



368 Fredagen den 7 mars 1980 kl. 09.00

ger til grunn —  at det vi slutter oss til, er 
det som står i forslagsteksten. Hvilken yt
terligere motivering forslagsstillerne m åtte 
ha, er den ikke til votering. D erfor kan 
m an for så vidt ikke utiede noe bestem t ved
rorende innholdet verken av flertallets el
ler mindretallets talsmanns ytringer. M an 
m å henholde seg til det som eventuelt biir 
vedtatt av Rådet.

Lundkvist: F ru  president! Jag vet inte hur 
m an i konservativa kretsar i dessa sam m an
hang ser på uttryckssätten. M en i utskot
tets förslag står det att m an skall företa en 
genomgång av problem en för glasindustrin 
i N orden med sikte på att motverka m ono
poltendenser och a tt undersöka möjligheter
na att bevara en nordisk glasindustri. Jag 
utgår då ifrån att m an inte m enar att vi 
skall nöja oss med en kartläggning utan att 
kartläggningen skall leda till en aktiv hand
ling. M an har ett mål i sikte, precis som 
det står i betänkandet.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, att Doris Håvik läm nat 
sessionen och ersatts av Bengt Wiklund.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i 
enlighet härmed.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande ekonom iska utskottets förslag till 
rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, H alldór Ásgrímsson, Ingvar Bak
ken, Jo Benkow, G unnar Berge, Ilkka- 
Christian Björklund, G ro H arlem  B rundt
land, Helen Bøsterud, Rolf Clarkson, B jar
ne M ørk Eidem, Ulla Ekelund, K nud Eng- 
gaard, Arne Gadd, Astrid Gjertsen, Årni 
G unnarsson, Rune Gustavsson, Asbjørn 
Haugstvedt, Allan Hernelius, Elsi Hetemä- 
ki-Olander, Inger Hirvelä, K arl-Erik Häll, 
Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jo 
nasson, Stefán Jónsson, Heikki Järvenpää, 
Ilkka Kanerva, Sakari K nuuttila, H åkon 
Kyllingm ark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, 
G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, Inge

Fischer Møller, Sture Palm, Lauri Palm u- 
nen, Robert Pedersen, Niels Helveg Peter
sen, Thage Peterson, Per Petersson, Páll 
Pétursson, G abriel Rom anus, Petter Savo- 
la, Rolf Sellgren, O tto Steenholdt, Asser 
Stenbäck, Ebba Strange, Liv Stubberud, 
Ingrid Sundberg, B ernhardt Tastesen, Sig
rid Utkilen, Lars W erner, H enrik W ester- 
lund, Bengt W iklund, K åre Willoch och 
M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen röstade:
Annelise G otfredsen och N athalie Lind.

Ib Christensen avstod från att rösta.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, K jell M agne Bondevik, 

Christian Christensen, Rolf Fjeldvær, Leif 
Glensgård, Børge Halvgaard, G uttorm  H an
sen, J. K. Hansen, Sverrir Hermansson, Si
nikka K arhuvaara, Tellervo Koivisto, Lars 
Korvald, M atthias Á. M athiesen, Johannes 
M. Olsen, Erlendur Patursson, Ib Stetter 
och Sten Söderström.

Rekom m endationen hade således antagits 
m ed 58 röster m ot 2. 1 medlem  avstod från  
att rösta.

19
B 27 Ä /e: Minisierådsförslag om ett nor
diskt samarbetsprogram på konsumentområ
det

Ekonomiska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet i anledning av m inisterråds
forslaget m åtte antaga följande rekom m en
dation:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk 
M inisterråd å vedta et nordisk sam arbeids
program  på konsum entom rådet under iakt
takelse av utvalgets synspunkter og presise
ringer til m inisterrådsforslag B 27 Ä/e.

Niels Helveg Petersen (ekonomiska ut
skottets talesman): F ru  præsident! I oktober 
1979 frem sendte m inisterrådet til økono
misk udvalg et konsumentpolitisk arbejds
program , som er resultatet af en beslutning 
fra  1977, hvorefter m inisterrådet skulle ud-
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arbejde et sådant samlet program . Baggrun
den er klart den, at de nordiske lande stort 
set har identiske forbrugsm ønstre, at der på 
de nordiske m arkeder handles stort set 
samme varegrupper, a t m arkedsføringen af 
mange varer stort set er ens i de nordiske 
lande, og det er netop også, hvad vi stræ
ber efter i Nordisk Råds arbejde. Men der
for er det også naturligt at søge frem til et 
fælles program  for at styrke konsum enter
nes stilling, hvad der i disse år med den ud
vikling, der er i industri og handel, må an 
ses for at være overordentlig vigtigt. D et er 
også vigtigt, at udvikle det konsum entpoli
tiske samarbejde yderligere for at hindre, at 
nationale løsninger på konsumentspørgsmål 
fører frem til handelshindringer, og endelig 
e r  det konsumentpolitiske sam arbejde vigtigt 
for at kunne danne basis for de nordiske 
landes indsats i internationale organer, hvor 
konsumentpolitiske spørgsmål behandles.

I ministerrådets forslag til program  er der 
opregnet en række vigtige sam arbejdsom rå
der. Samfundsmæssig forskning vedrørende 
konsumenters stilling er et forskningsom rå
de, der er stillet få ressourcer til rådighed 
for i N orden samlet, og derfor er der behov 
for samvirke mellem de nordiske lande. D et 
er vigtigt at udvikle også sam arbejdet ved
rørende de krav, vi m å stille til varer og tje
nester, at nå frem til fælles prøvninger, at 
nå frem til de fælles krav, vi vil stille ved
rørende produkters levetid, deres sikkerhed, 
om ressourcers anvendelse og også på tje
nesteom råder de krav, vi må stille på re
parations- og serviceområdet.

Det er endvidere vigtigt at videreføre et 
i forvejen ganske vidt drevet sam arbejde 
vedrørende konsum entret og m arkedsfø
ring, og det er vigtigt at udvikle også infor
m ation og uddannelse på konsum entom rå
det, ikke mindst over for de store grupper 
af børn og unge.

Disse sam arbejdsom råder, som jeg her har 
nævnt i overskrifter, er mere udførligt be
skrevet i ministerrådets forslag. De er der
imod ikke indbyrdes prioriteret, og der er 
i udvalget enighed om at understrege, at 
den manglende prioritering i program m et er 
en svaghed, og at det bliver nødvendigt at 
gennemføre en stram prioritering.

Udvalget kunne konstatere, a t remissyt
ringerne har den form, at ingen tager af

stand fra  program m et som helhed, at der 
fra  mange sider derim od er givet meget 
stærk tilslutning, og der er i udvalget enig
hed om at anbefale Nordisk Råd at vedta
ge dette arbejdsprogram .

I betragtning af, at konsumentpolitik i de 
enkelte lande jo ofte giver anledning til me
get stærk politisk strid, finder jeg det meget 
betydningsfuldt, at der i udvalget har været 
enighed om at anbefale dette program  til 
vedtagelse. D et er en enighed, der dækker 
alle lande og alle politiske afskygninger fra 
højre til venstre. D et er den bedst mulige 
baggrund for, at konsum entprogram m et kan 
give et godt resultat.

D er har i udvalget været enighed om og
så at understrege, at i konsumentpolitisk ar
bejde bør m an inddrage arbejdslivets og 
næringslivets organisationer i vid udstræk
ning.

Jeg kan altså konstatere, at der om selve 
sagen er enighed. M en i udvalget er der 
dog blevet strid om et principielt punkt i 
spørgsmålet om, hvad jeg vil kalde konsu
mentpolitikkens grænser. D et flertal, som 
jeg er talsm and for, har ønsket at præcisere, 
at hensigten med et nyt og nordisk konsu
mentpolitisk program , der skal sikre kon
sumenternes stilling på det nordiske om rå
de, er ikke at overføre dele af producenter
nes arbejde til offentlige konsumentpolitiske 
organer eller at indskrænke det frie varevalg. 
F lertallet finder det vigtigt, at der sker en 
sådan præcisering af grænserne for konsu
mentpolitikken. Ellers skabes der let farlige 
illusioner om konsum entpolitikkens række
vidde.

M an kan ikke og bør ikke forsøge at på
lægge konsumentpolitikken at ændre ejen
doms- og dispositionsforholdene i sam fun
det, så skuffes man.

E t m indretal i udvalget har fundet, a t der 
ikke er behov for en sådan præcisering, 
men jeg vil dog gerne understrege, at m ind
retallet ikke tager afstand fra  den præcise
ring, som har fundet sted, hvad m an da for
nuftigvis heller ikke kan gøre på baggrund 
af den blandingsøkonomi, vi finder i sam t
lige nordiske lande.

Striden i udvalget gælder altså sådan set 
ikke selve sagen, men det kan også under
tiden være interessant at føre en politisk de
bat om principper, især når det ikke anfæg-
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ter den grundlæggende enighed. Jeg for 
m in del finder, at m indretallet er meget 
nærtagende i sin afvisning af at anføre så
danne grænser for konsumentpolitikken. 
Jeg vil sige næsten en smule krakilsk, og jeg 
har en vis anelse om, at baggrunden måske 
delvis skal søges i norske indenrigspolitiske 
forhold.

M en det er en fornøjelse for mig at kun
ne præsentere for Nordisk Råd en enig ind
stilling fra  det økonomiske udvalg om at 
anbefale et konsumentpolitisk program , som 
vil medføre betydelige frem skridt i de kom
m ende år med dette arbejde i Norden.

Statsråd Sand: Hr. president! Konsument- 
sam arbeidet i N orden har lange tradisjoner. 
D et er M inisterrådets håp at det foreliggen
de program m et kan bidra til et intensivert 
og forsterket konsumentpolitisk engasje
m ent og samarbeid. D et er nödvendig hvis 
vi skal virkeliggjöre program m ets m ål om 
ökt trygghet og större velferd.

M inisterrådet ser forbrukerpolitikken 
som et viktig ledd i den offentlige velferds
politikken. Det nordiske konsumentpolitiske 
samarbeid utform es i samarbeid mellom de 
offentlige forvaltningene i de nordiske land. 
M inisterrådet önsker nå å få et nærmere 
samarbeid med parlam entarikerne i Nordis- 
Råd. Samtidig önsker man å utvikle kon
taktene mellom forbrukerne og organisasjo
nene innen arbeidslivet og næringslivet, slik 
det er framhevet i M inisterrådets beretning. 
Prioriterte oppgaver er forskning og andre 
utredninger for å belyse konsumentenes 
problem er og finne modeller for å löse dis
se. Konsumentundervisning i grunnskolen 
og vern gjennom lovgivning i spörsmål som 
er av betydning for forbrukerne, er også 
höyt prioritert. I denne sammenheng kan 
jeg nevne de regelmessige konferanser mel
lom forbrukerom budsm ennene i de nordis
ke land som bidrar til å utform e en ensar
tet praksis innenfor m arkedsforingen i lan
dene. Felles testing av konsum entvarer er 
et annet om råde hvor m an kan oppnå store 
besparelser gjennom nordisk samarbeid. 
M inisterrådet önsker også å finne fram  til 
andre m åter å forbedre forbrukernes situa
sjon på. E t alternativ er f. eks. ökt forbru
kerinnflytelse i standardiseringssporsmål.

D et er grunn til å peke på at den nordis
ke forbrukerpolitikken er en direkte fortset
telse av forbrukerpolitikken i de enkelte 
nordiske land. D et er vårt håp at det nor
diske sam arbeidet vil virke berikende på 
det nasjonale arbeid og styrke det videre in
ternasjonale forbrukersam arbeidet.

Forslaget som er lagt fram, om fatter en 
periode på tre år. M inisterrådet vil fölge opp 
de spörsmål som er foreslått ta tt opp til 
behandling i denne perioden, selv om vi er 
oppmerksom på at alle spörsmål ikke kan 
behandles på samme tid.

Gro Harlem Brundtland: I generaldebat
ten fant jeg grunn til generelt å advare m ot 
tendenser til for sterk utvanning og kom 
promiss i det nordiske samarbeidet. M inis
terrådsforslaget om samarbeid på konsu
m entom rådet bærer en del preg av å være 
blitt et slikt minste felles multiplum. Men 
det er tross dette et viktig sam arbeidsgrunn- 
lag —  på vegne av 22 millioner konsum en
ter i Norden.

Program m et peker på målsettingen om å 
øke konsumentenes innflytelse på produkt
utvikling og produktutform ing, og det gir 
uttrykk for at det bør arbeides aktivt med å 
finne m etoder for å øke denne innflytelse.

D et er denne for oss nokså selvfølgelige 
målsetting som har utløst i Økonomisk u t
valgs borgerlige fraksjoner behovet for å 
m arkere det jeg oppfatter som m istenksom
het, motstand og skepsis overfor en naturlig 
videreutvikling av mål og m etoder innenfor 
forbrukerpolitikken —  det Helveg Petersen 
nettopp kalte konsumentpolitikkens grenser. 
D et er bemerkelsesverdig at de borgerlige 
medlem mer av Økonomisk utvalg har fun
net det nødvendig å gi uttrykk for slike ne
gative signaler og varsler om avgrensninger 
i de forbrukerpolitiske siktemål. Bemerk
ningen er dog gitt i forhold til et m inister
rådsforslag på dette om rådet som er nøye 
behandlet av de nordiske ministre. D et er 
enda m er bemerkelsesverdig, synes jeg, på 
bakgrunn av de meget positive uttalelser 
som generelt sett er kom m et til forbruker- 
program m et, også fra  en rekke næringslivs
organisasjoner. D et eneste klare unntak til 
dette er Norges Industriforbund, som finner 
grunn til å komme med sterke advarsler mot
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en eventuell videreutvikling av virkem idler 
for økt forbrukerinnflytelse.

Den sosialdemokratiske fraksjon i utval
get har funnet det nødvendig å gi uttrykk 
fo r at m inisterrådsforslaget ikke gir noe 
grunnlag for å gi uttrykk for at en m å ha 
slike særskilte avgrensninger i de forbruker- 
politiske siktemål som synes å ligge i den 
borgerlige uttalelsen, og som også Helveg 
Petersen nå i sin redegjørelse understreket 
behovet for.

I generaldebatten ble det hevdet fra  re
presentanter for Høyre at forbrukerpolitik
ken m å ligge innenfor ram m ene av et m ar
kedsøkonomisk system. Ja, bringer dette 
egentlig noen avklaring? Også sosialdemo
kratene bygger på en blandingsøkonomi, 
men de ram m er omkring virkeom rådet for 
m arkedskreftene som m yndighetene finner 
det nødvendig å fastlegge, kan ikke være 
statiske. De må tilpasses og endres i tråd 
med de reelle behov som selve sam funnsut
viklingen stiller oss overfor.

"Tiden burde nå være inne til å rydde av 
veien den tvil som i de senere år er sådd 
om hensiktsmessigheten av vårt m arkeds
økonomiske system” —  
sa Høyres Astrid Gjertsen i generaldebat
ten. Jeg er ikke sikker på at det er når vi skal 
starte et bedre nordisk samarbeid på fo r
brukerom rådet at vi skal konsentrere oss 
om og føre en prinsipiell debatt om dette 
spørsmål. D et som skjer i verden i dag, er 
at vi får en sterkere og m er gjennom tenkt 
samfunnsmessig styring på en rekke om rå
der, hvor m arkedsøkonom ien m å gjennom 
gås med lupe.

M an finner det fra  Høyres side også av
skrekkende —  det framgikk også av Astrid 
Gjertsens innlegg —  at den norske regje
ring har gått inn for å utrede spørsmålet om 
produktkontrolloven bør bygges ut til å bli 
e t virkem iddel for energiøkonomisering, res
sursforvaltning og kvalitetskontroll.

Det kan være grunn til å få avklart om 
det er slik at representanter for m ellom par
tiene —  jeg snakker nå i nordisk sam m en
heng —  legger så stor vekt på m arkeds
kreftenes frie spill og tilsvarende liten vekt 
på sentrale problem er innenfor ressursfor
valtningen at de vil slutte seg til en slik en
sidig vurdering.

Den blinde tro på markedsmekanismens

ideelle virkem åte ble ikke delt av f. eks. re
gjeringen Korvald, som begrunnet behovet 
for økt forbrukerinnflytelse på produktut
viklingen ved å påpeke at forbrukerne ved 
kjøp —  eller ved unnlatelse av kjøp —  ba
re kan gi produsentene forholdsvis liten in
form asjon om sine ønsker og behov.

H er er vi nettopp ved det sentrale poeng
et. D et blir utrolig perspektivløst eller —  
rettere sagt —  kanskje nettopp så perspek
tivløst som vi dessverre stadig opplever fra 
konservativt hold når m an legger et så sne
vert syn til grunn for sine mål i forbruker
politikken.

Hr. Rom anus etterlyste i generaldebatten 
et svar på hva som var galt med utvalgets 
flertallsuttalelser på dette punkt. Feilen er 
den at m an bekjenner seg til den tro  at be
hovet for en forbedret innflytelse bare drei
er seg om produktsikkerhet og saklighet i 
markedsføringen. D et innebærer en snever 
oppfatning av de krefter som gjør seg gjel
dende i et stadig mer komplisert samfunn, 
bl. a. med en økende grad av dominans fra 
m ultinasjonale selskaper. Den borgerlige 
uttalelsen innebærer, som jeg også var inne 
på i generaldebatten, at m an påtar seg rol
len som bremsekloss i stedet for å støtte 
opp under en helt nødvendig og fortsatt re
formprosess for å sikre og øke forbruker
nes interesser og påvirke produktutvikling 
og produktutform ning.

De borgerlige har både i sine innlegg i ge
neraldebatten og nå lagt vekt på behovet 
for inform asjon. D et er det ingen som reser
verer seg mot. M en hva med inform asjon 
om kvalitet og holdbarhet, om garantier for 
service og reparasjon? Både i Sverige og 
N orge foregår det arbeid med sikte på å 
utvide inform asjonsplikten. D et er bl. a. 
reist spørsmål om ny lovgivning om utvidet 
inform asjonsplikt. Selv om de borgerlige 
partier har delt seg i ulike fraksjoner i sine 
uttalelser, f. eks. om forbrukerpolitikken i 
Norge, da vi i 1978 hadde en bred stor
tingsbehandling, stod de sammen mot å 
innføre en lov om inform asjonsplikt. H vor
for gjør m an så det? E r det for å styrke for
brukernes inform asjon, eller er det for å 
beskytte næringslivet m ot innsyn? D et er 
også slike politiske og praktiske erfaringer 
som gir oss grunn til å stille spørsmålstegn 
ved hvilken reell vilje m an har i de kretser
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til å utvikle de virkem idler som kreves for 
å gi økt innsyn og inform asjon om produk
ter og deres egenskaper.

Jeg håper imidlertid at den debatten som 
vi nå får, vil gi en nærm ere avklaring av 
hvilke restriksjoner som bør legges på u t
viklingen fram over ved at vi fra  de ulike 
borgerlige fraksjoner får en ønsket nyanse
ring og et noe m er fram tidsrettet grunnlag 
for M inisterrådets fortsatte arbeid med det
te viktige forbrukerprogram m et.

F or å yte et bidrag fra  min side i så måte 
vil jeg vise til den betydelige uklarhet som 
ligger i den borgerlige uttalelsen. M an kan 
m erke seg det lille ordet ”f. eks.” i den sis
te setningen, som i virkeligheten gir ube
grensede tolkningsmuligheter. M en oppfat
ter man det ordet slik at det gjør det, for
svinner jo selvsagt også mye av poenget 
med selve uttalelsen, og da kan det hende at 
vi kan slutte denne debatten med en løsning 
som fra vårt synspunkt ville være det aller 
beste.

Lars Korvald övertog härefter ledningen 
av förhandlingarna.

Astrid Gjertsen: H r. president! La meg 
först få si at jeg synes det er positivt at vi 
i dag i Nordisk Råd kom m er til å vedta et 
Nordisk sam arbeidsprogram  på forbruker
området. Dette tror jeg vi alle er enige om. 
Både forbrukerne —  og de spesielt —  og 
næringslivet har vesentlige fordeler av en 
likeartet forbrukerpolitisk lovgivning i de 
nordiske land. D et er positivt at både Minis
terrådets forslag og Nordisk Råds Ökono
miske utvalg påpeker fordelene ved nordisk 
lovadministrering. Både forbrukerne og 
næringslivet burde kunne oppnå betydelige 
fordeler ved at flere bedrifter i praksis i 
höyre grad kunne betrakte N orden som et 
hjem m em arked, med likeartede regler om 
m erking av varer, produktsikkerhetsnorm er 
og erstatnings- og reklamasjonsregler m. v. 
Vi må heller ikke glemme å se det hele i 
sammenheng med nordisk samarbeid i and
re sektorer, som f. eks. bestrebelsene på å 
utvide nordisk industri- og energisam ar
beid.

D et er gledelig å se at både forbrukerpro
gram m et og opplegget for industrisamarbei-

det i N orden fremhever nettopp betydning
en av harm onisering av lover og annet re
gelverk, og her synes den politiske enighet 
å være stor.

N år det gjelder selve de forbrukerpolitis
ke spörsmål, er jo de tanker som G ro H ar
lem Brundtland trakk frem, ikke nye. D et 
har i mange år stått strid om forbrukerpoli
tiske tiltak i de forskjellige nordiske land.

Jeg synes at utvalgets flertall på en presis 
m åte i sitt forslag i dag im ötekom m er de 
önsker som er frem kom m et fra flere hø
ringsinstanser, om å definere den offentlige 
forbrukerpolitikken i forhold til vårt m ar
kedsøkonomiske system. F lertallet under
streker at forbrukerpolitikken tar sikte på å 
styrke forbrukernes innflytelse, ved at de 
har et så godt grunnlag for selvstendige valg 
som det er mulig å gi forbrukerne. U t fra 
dette skal selve ansvaret for produktutvik
ling og beslutninger om hva som skal pro
duseres, ligge hos produsentene, ut fra det 
naturlige mål disse har om å tilfredsstille 
forbrukernes önsker.

Hensikten skal altså ikke være å overfore 
deler av produsentenes ansvar til det offent
lige eller å innskrenke det frie varevalg, 
bortsett fra  når det gjelder klart skadelige 
produkter og usaklig markedsforing. Jeg 
synes det er litt bemerkelsesverdig at de so
sialdemokratiske politikere ikke er villige 
til å være med på en slik klargjøring. Hva 
betyr det? Betyr det at sosialdemokratene 
ikke anerkjenner forbrukernes rett til å vel
ge fritt mellom de varer som de kan tilbys? 
Aksepterer man ikke at vi har et m arkeds
økonomisk system der kontakten mellom 
forbruker og produsent i m arkedet er den 
viktigste og helt avgjörende prosess for å 
bestemme hvordan samfunnets ressurser 
skal brukes, og hvilke varer som skal pro
duseres?

D et er også uklart hva den sosialdemokra
tiske reservasjon egentlig innebærer. Hvis 
m an aksepterer markedsøkonomien, m å man 
også være villig til å sette de grenser for 
den offentlige forbrukerpolitikken som er 
nödvendige for at m arkedsökonom ien skal 
fungere etter sin hensikt. Hvis m an ikke 
önsker at vareutvalget også i frem tiden skal 
bestemmes ved at produsenter og forbruke
re mötes i m arkedet, synes jeg at m an burde 
gi klar beskjed om dette. M an bör også gi
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klar beskjed om hva m an önsker å sette i 
stedet.

A lternativet til et markedsøkonom isk sys
tem er vel en eller annen form  for planøko
nomi, der avgjörelsene tas av offentlige or
ganer. Hvis ikke anvendelsen av produk
sjonsressursene skal underlegges forbruker
nes krav gjennom m arkedet, må den under
legges politikeres og byråkraters krav. D ette 
vil medföre en maktsentralisering og en by
råkratisering som er våre nordiske samfunn 
totalt fremmed.

D et er jo ikke slik at denne mulighet er 
noe vi fra  ikke-sosialistisk hold konstruerer 
opp for å skremme. D et er sosialdem okrate
ne selv som har tatt dissens i instillingen fra 
Ökonomisk utvalg, og som ikke helt er vil
lig til å fortelle oss hva de legger i den.

D et har heller ikke manglet konkrete an
tydninger om at m an önsker å underlegge 
produktutvalget sterkere offentlig kontroll 
enn det vi har i dag. I dag er det i hvert 
fall i N orge klare innskrenkninger i det frie 
varevalget for skadelige produkter og for 
usaklig markedsforing, og dette er det poli
tisk enighet om. D ette er selvsagt helt nød
vendig for å beskytte forbrukerne mot over
grep. M en i norsk debatt har det også kom 
m et frem  umiskjennelige antydninger om 
at noen önsker å gå videre —  til offentlig 
kontroll av produkter u t fra nytteverdi, 
energiforbruk eller annen ressursbruk.

N år slike antydninger kommer, virker det 
som om man ikke er klar over —  eller ikke 
önsker å anerkjenne —  at prövingen av 
produkters nytteverdi og om de bruker for 
meget ressurser, nettopp er det som nå 
skjer i et marked. N år en vare omsettes, be
stem m er forbrukeren for sitt eget vedkom 
m ende at ressursbruken, da uttrykt ved pri
sen, ikke er större enn at det kan forsvares 
ut fra den nytte man har av produktet. Og 
gjennom alle forbrukeres frie valg gjör 
sam funnet det samme valg i stor skala. Kan 
et produkt omsettes, er nytteverdien höy 
nok, forutsatt at alle prismekanismene vir
ker, altså også at prisene på råvarer, arbeid 
og kapital er riktige,

En konstruktiv forbrukerpolitikk m å ta 
sikte på å gjöre denne prosessen mest mulig 
effektiv, ved tilstrekkelig inform asjon og 
ved riktig prissetting. Men forbrukerpolitik
ken bör ikke ta sikte på å hemme eller ska

de m arkedsmekanism ene, og slett ikke på å 
erstatte dem m ed byråkratiske avgjörelser 
av politikere på bekostning av umyndiggjor- 
te forbrukere. D et er ikke dette det ikke-so- 
sialistiske flertallet i utvalget har önsket å 
få frem. Sosialdemokratene bör skape klar
het. De vil kunne gi et bidrag ved f. eks. å 
erklære at de aksepterer at vi beholder det 
frie varevalg, og at de ikke er interessert i 
at det offentlige skal kunne forby produk
ter ut fra nytteverdi eller ressursbruk eller 
andre kriterier som i virkeligheten ivaretas 
av m arkedet.

Jeg har lyst til å nevne at i fjor vår kom 
det en svensk forskningsrapport som ble 
publisert under tittelen ”Konsumentpolitik 
vid korsväg” , og den viser at halvparten av 
befolkningen m ener at det å få bra varer til 
gunstige priser hörer til de mest viktige 
spörsmål i samfunnet. Det er et fantastisk 
fin t materiale som her fremkommer, og jeg 
tror det er förste gang svenske forbrukere 
er kom m et til orde på en systematisk og ut- 
töm m ende m åte for så vidt gjelder deres 
egen situasjon som forbrukere. Undersökel- 
ser av denne art burde etter mitt skjönn ha 
en helt sentral plass når myndighetene 
planlegger, og den bör også ha en helt sen
tral plass i det videre arbeidet som man nå 
skal foreta seg på felles nordisk basis. Det 
satses enorme summer, i alle tilfeller titals 
millioner, fra  m yndighetene i forbrukersek
toren, uten att vi i og for seg har fått vite 
hvilke kostnader det medförer. D erfor tror 
jeg det er så vesentlig at m an innenfor det 
nordisk sam arbidsprogram  gir forskningen 
meget höy prioritet i fremtiden.

Liv Andersen: Hr. president! D et er spe
sielt tredje avsnitt på side 5 i dette sam ar
beidsprogram m et som har skapt grunnlaget 
for denne m erknaden som er gjort i det 
ökonomiske utvalget, og det er nettopp det 
avsnittet som etter min mening er det akti
ve element i dette program m et. D er sies det 
at man bör samarbeide for å öke forbru
kernes innflytelse på produktutvikling og 
produktutform ing, og at det bör arbeides ak
tivt med å finne m etoder for å öke denne 
innflytelse. V idere står det at en i ökt u t
strekning må være oppmerksom når det 
gjelder næringslivets inform asjonsvirksom
het, reklame og servicetilbud.
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H er er det da det borgerlige flertall som 
er redd for at hensikten er å overfore deler 
av produsentenes ansvar for produktutvik
ling eller produksjonsbeslutninger til offent
lige forbrukerpolitiske organer, eller å inn
skrenke det frie valg, som Astrid Gjertsen 
nå var inne på. D et foreligger ikke noen 
dissens, som Astrid G jertsen sa. D et fore
ligger m erknader, og det var den borgerlige 
fraksjon som kom med merknadene. D et er 
selvfölgelig ikke meningen å overfore p ro
dusentenes ansvar for produktutvikling til 
offentlige forbrukerorganer. M en en ting er 
sikkert, og det er at forbrukerne m å få en 
större innflytelse på produktutviklingen enn 
de har i dag. D ette kan ikke en forbruker 
gjöre enkeltvis hver og en for seg. Det 
trengs organisasjoner og m yndigheter som 
kan kanalisere henvendelser og klager fra 
forbrukerne til næringslivet. Det bör ikke 
være næringslivet alene som skal bestemme 
hva som skal produseres og hvor.

H er er det også nettopp spörsmål om 
ressurser og råstoffer som ikke er fornyba
re. Kommunikasjonene på m arkedet m å u t
vikles for å bedre forbrukernes stilling. Det 
voksende antall klager på varer og tjenester 
viser behovet for dette.

En nordisk undersökelse som nylig er fo
retatt, viser at mange bedrifter ikke har sys
tem atisk behandling av reklamasjoner. D et
te er forbausende når en tenker på de krav 
som er stilt fra næringslivets side om ökt 
deltakelse i det forbrukerpolitiske arbeidet.

Den nordiske konsum entpolitikken byg
ger på det nasjonale, og i de enkelte land 
har m an allerede lenge arbeidet med å fin
ne fram til bedre form er for produsentpå- 
virkning, slik at man kan få fram  produk
te r som bedre svarer til forbrukernes be
hov. Dette burde også være i næringslivets 
interesse i et skjerpet ökonomisk klima.

Forslagene fra M inisterrådets program  
innebærer ikke noe nytt når m an sammen
likner med det som allerede er gjort og det 
som  gjöres i de enkelte land. Krav om cost- 
og benefitanalyser er kommet fram  i ulike 
sammenhenger. Men da glemmer man ofte 
de kostnader som hoper seg opp hos konsu
m entene på grunn av produkter som ikke 
holder mål, som har feil og mangler, og som 
er farlige og usikre.

N år m an skal finne fram  til ulike form er

for forbrukervern, er det vesentlig at man 
er særlig lydhör overfor svake forbruker
gruppers behov, og jeg har lagt merke til at 
den nye islandske regjeringen bruker be
grepet ”m arkedssökning” i sin program er
klæring. P å 1980-tallet burde dette begrepet 
karakterisere våre behov, dvs. forbrukernes 
behov, for å få oppm erksom het på m arke
det fra  næringslivets side. D ette står i m ot
setning til en m arkedsforing eller m arkeds
påvirkning som verken tjener den enkelte 
konsuments eller sam funnets interesser.

Andring i medlemslistan

D et anmäldes, a tt Essen Lindahl återta
git sin plats i rådet och att Arne G add läm 
nat sessionen.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i 
enlighet härmed.

Johan J. Jakobsen: Hr. president! F ra ut
valgets m indretall er det både i generalde
batten og her i dag gjort forsøk på å tolke 
flertallets m erknad som en sterk innsnev
ring av forbrukerinnflytelsen i produksjon, 
produktutvikling og produksjonens innhold. 
D et er vanskelig for meg å se at de to ak
tuelle avsnitt i flertallets m erknad skulle gi 
rom  for en så vidtrekkende fortolkning. U t
talelsene i debatten synes snarere å bygge 
på en forbrukerpolitisk filosofi som innebæ
rer at det er det offentlige forbrukerbyrå- 
krati som i hovedsak representerer forbru
kernes interesser, og ingen bør være over
rasket over at det i denne sammenheng set
tes opp et synlig varselskilt.

En skal for øvrig være oppm erksom  på 
a t m indretallet ikke gir uttrykk for at det 
er uheldig eller feilaktig å m arkere visse av
grensninger. D et foreligger ikke noe behov 
for å gi uttrykk for slike avgrensninger, sier 
derim ot de sosialdemokratiske m indretallet 
av Økonomisk utvalg. Hvilke vidtrekkende 
synspunkter er det så som ligger i flertallets 
m erknad?

Dersom en forsøker å systematisere de 
ulike elementer, kom m er en fram  til følgen
de punkter for å få en styrket forbruker
innflytelse:

F or det første m å en styrke grunnlaget
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for effektiv konkurranse mellom bedrifte
ne, en konkurranse som vil kunne gi både 
prismessige og kvalitetsmessige fordeler. 
F or det andre inform asjon og forskning 
som kan bedre mulighetene for hensikts
messig valg. Og for det tredje kanalisering 
av forbrukernes ønsker vedrørende produkt- 
utformingen.

Dette er eksempler på hvordan m yndig
hetene, som det het i Korvald-regjeringens 
langtidsprogram, ”kan medvirke til at for
brukerne får større innflytelse på produkt
utviklingen og omsetningen” .

Vi som her representerer mellompartiene, 
er fortsatt av den oppfatning som kom til 
u ttrykk i det nevnte program , at forbruker
ne bare ved kjøp eller unnlatelse av kjøp 
gir produsentene forholdsvis liten inform a
sjon om sine ønsker og behov, og at det så
ledes er behov for offentlig medvirkning og 
støtte.

Jeg nevner dette fra Korvald-regjeringens 
langtidsprogram  fordi dette utm erkede do
kument har vært trukket fram  både i gene
raldebatten og i debatten her i dag.

Den offentlige forbrukerpolitikk blir iføl
ge flertallets syn således to-delt: F or det 
første å bistå forbrukerne med å få økt inn
flytelse, slik det er skissert i det første av 
de to om diskuterte avsnitt, og for det and
re gjennom lovgivning og andre tiltak og 
bestemmelser bl. a. å sørge for mest mulig 
sikre produkter og garantere mest mulig 
uskadelige produkter og sørge for en saklig 
holdbar markedsføring. Disse punktene re
presenterer selvsagt vide ram m er. Så blir det 
da et politisk spørsmål hvor langt en vil 
være villig til å gå for å oppfylle kravet om 
sikre og uskadelige produkter, og hvilke 
ram m er det offentlige skal trekke opp for 
markedsføringen.

Jeg ser ikke bort fra at det i denne disku
sjonen vil fram kom m e nyanser i synet også 
hos de partier som utgjør flertallet i denne 
saken. D et er imidlertid vanskelig å oppfatte 
den fundam entale meningsforskjell som en
kelte fra m indretallet tolker inn i betenk
ningen fra  Økonomisk utvalg om et nordisk 
samarbeidsprogram på konsum entom rådet.

Niels Helveg Petersen: Fru præsident! T a
lerlisten, som vi har oplevet efter m it første 
indlæg, har i hvert fald ikke afsvækket min

forventning om, at vi her stod over for et 
spørgsmål af særlig interesse i norsk in
denrigspolitik. D et har især været en ople
velse at høre G ro H arlem  Brundtland. Da 
jeg hørte på den tale, var det, som om vi 
her stod over for et stort forbrugerpolitisk 
tilbageskridt, et reaktionært anslag imod 22 
millioner forsvarsløse forbrugere i Norden, 
som om vi stod over for at skrue tiden til
bage. M en sagen er altså den modsatte. D et 
program , som forhåbentlig bliver vedtaget i 
dag, tager sigte på at styrke forbrugernes 
stilling efter et forud gennem arbejdet pro
gram.

G ro Harlem  Brundtland sagde, at vi 
m åtte ikke være statiske i vor opfattelse a f  
forbrugerpolitik. Program m et er et udtryk 
for det modsatte. Flertallet er blevet på
duttet at tro  på m arkedskræfternes frie spil. 
Nej, det samlede forbrugerprogram  er ud
tryk for det modsatte, at sam fundet må 
selvfølgelig influere på og påvirke og give 
konsum enterne bedre vilkår.

E t specielt punkt har været stærkt frem 
me, nemlig spørgsmålet om producenternes 
indflydelse på produktudform ningen, men 
hvad skriver flertallet i sin indstilling? At 
forbrugerne må have mulighed for hen
sigtsmæssige valg og kanalisering af ønsker 
vedrørende produktudform ning. Ligger der 
her en afstandtagen fra, at forbrugerne kan 
få indflydelse på produktudform ningen? 
Ikke på den måde jeg kan læse ordene. Jeg 
m å ligeledes gøre opmærksom på, at når 
der i næstsidste afsnit på side 23 i forslaget 
står: ”bortsett fra  sådanne begrensninger 
som kan være begrunnet av f. eks. kravet om 
å garantere sikre og uskadelige produkter 
og en saklig holdbar m arkedsføring” , så e r  
det ikke nogen tilfældighed, så står der fak
tisk ”f. eks.” , og det vil sige, at selvfølgelig 
kan andre hensyn også komme på tale.

Jeg tror, at det er vigtigt, som det er ble
vet antydet af flere, at der inden for grup
pen af partier og personer, som har tilslut
tet sig dette forslag til konsumentpolitisk 
arbejdsprogram , er betydelige nuancer i sy
net på konsumentpolitikken, men vi h a r  
kunnet samles om at sige det, som er rig
tigt. Konsum entpolitikken har sine »rænser. 
D et er det, jeg synes, det er vigtigt at fast
slå på det tidspunkt, hvor vi tager et nyt 
stort skridt frem i det nordiske samarbejde.
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Gro Harlem Brundtland: Hr. president! 
Jeg skal være meget kort.

Jeg tro r ikke at dette dreier seg om norsk 
innenrikspolitikk. D et er ting som viser at 
det dreier seg om prinsipielle avveininger i 
politikken i samtlige nordiske land. Jeg sy
nes at debatten har vist at det foreligger ny
anser i syn. Vi har fått presisert at det 
f. eks. i det tilfellet som Helveg Petersen nå 
nevnte, gis åpning for meget vide fortolk
ninger av den borgerlige uttalelse. I det lig
ger også at det langt på veg er slik at den 
uro som uttalelsen skapte, på mange m åter 
kan sies å være blitt avkreftet gjennom den
ne debatten, og at M inisterrådet trygt kan 
legge sitt program  til grunn for det fortsatte 
arbeid.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande ekonom iska utskottets förslag till 
rekomm endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, Lennart A n

dersson, Halldor Äsgrimsson, Jo Benkow, 
G unnar Berge, Ilkka-Christian Björklund, 
G ro Harlem  Brundtland, Helen Bøsterud, 
Christian Christensen, Ib Christensen, Rolf 
Clarkson, Bjarne M ørk Eidem, Ulla Eke
lund, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A st
rid Gjertsen, Annelise Gotfredsen, Ärni 
G unnarsson, Rune Gustavsson, G uttorm  
Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir H er
mansson, Allan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
Olander, Inger Hirvelä, K arl-Erik Häll, Jo
han J. Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jo 
nasson, Stefán Jónsson, Sakari K nuuttila, 
Lars Korvald, H åkon Kyllingmark, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, G re
the Lundblad, Svante Lundkvist, M atthias 
Á. Mathiesen, Johannes M. Olsen, Sture 
Palm, Lauri Palmunen, Niels Helveg Pe
tersen, Thage Peterson, Per Petersson, Páll 
Pétursson, Gabriel Romanus, Petter Savola, 
Rolf Sellgren, O tto Steenholdt, Asser Sten
bäck, Ebba Strange, Ingrid Sundberg, Bern
hardt Tastesen, Sigrid Utkilen, Lars W er
ner, H enrik W esterlund, Bengt W iklund och 
K åre Willoch.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, Ingvar Bakken, Kjell

M agne Bondevik, Leif G lensgård, Børge 
H alvgaard, J. K. Hansen, Heikki Järvenpää, 
Ilkka Kanerva, Sinikka K arhuvaara, Teller- 
vo Koivisto, E rkki Liikanen, Inge Fischer 
M øller, Erlendur Patursson, Robert Peder
sen, Ib Stetter, Liv Stubberud, Sten Söder
ström  och M arjatta Väänänen.

R ekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 60 röster.

20
A 542/e: Medlemsförslag om förbättrat 
konsumentskydd beträffande lås

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
att N ordiska rådet i anledning av medlem s
förslaget m åtte antaga följande rekom m en
dation:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk 
M inisterråd å vedta tiltak for å innføre en
hetlige bestemmelser i de nordiske landene 
med sikte på å forbedre forbrukervernet og 
forbrukernes sikkerhet når det gjelder lås.

Savola (ekonomiska utskottets talesman): 
H err president! De flesta remissinstanser 
uttalar sig positivt om ett förbättrat kon
sumentskydd på låsområdet. Ekonomiska 
utskottet är för sin del enigt med förslags
ställarna om behovet av kontroll över u t
övarna av låssmedsyrket m en fram håller 
a tt det bör undersökas närm are om kontrol
len skall ske genom auktorisering eller re
gistrering. U tskottet är vidare enigt om att 
det är nödvändigt att kontrollera använd
ningen av nyckelautom ater för snabbkopie
ring av nycklar och att det är nödvändigt att 
åstadkom m a begränsningar i försäljningen 
av dyrkverktyg och alldeles speciellt av 
dyrkpistoler. U tskottet anger som sin upp
fattning att m an borde sträva att minska 
användningen av kungsnycklar i bostäder 
och att m an borde försöka kartlägga huru
vida m an kan förbättra konsumentskyddet 
genom olika inform ationsåtgärder.

H err president! Med hänvisning till u t
skottets betänkande hem ställer jag att N or
diska rådet m åtte antaga följande rekom 
m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
ministerrådet, att vidtaga åtgärder för att
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införa enhetliga bestäm melser i de nordiska 
länderna i syfte att förbättra konsum ent
skyddet och konsum enternas säkerhet när 
det gäller lås.

Stefån Jonsson: Æ rede præsident! Jeg 
skal ikke holde nogen lang tale.

N u må mine ord endelig ikke forstås så
dan, at jeg er imod låse. Jeg er tilhænger af 
låse. Men måske fordi de har skuffet mig 
har jeg talt så meget om det. Jeg kan ikke 
kalde mig for låsesmed. Dog er det lykke
des mig en gang imellem at åbne en lås.

Jeg forstår godt tanken bag dette m ed
lemsforslag, men min kritik kan vel skildres 
med nogenlunde de samme ord, som er 
brugt i remissudtalelsen fra forbruger- og 
adm inistrationsdepartem entet i N orge i be
tænkningen, nemlig at denne sikring har 
medført, at indbrudstyve er blevet stadig 
dygtigere og smartere.

Jeg ville gerne, hvis det var muligt, have 
forslaget henvist til det økonomiske udvalg 
igen, så m an i udvalget kunne få en, lad os 
sige antropologisk eller teknisk undersøgel
se af sammenhængen mellem låsenes og 
indbrudstyvenes udvikling gennem århund
rederne.

Hvis det skulle vise sig, hvad jeg er 
bange for, a t der er en vis sammenhæng 
derimellem, så kunne den nye låseteknik 
lede til endnu større frem skridt hos ind
brudstyvene og måske til en samnordisk 
konkurrence mellem indbrudstyve og låse
smede.

Disse er mine tanker i forbindelse med 
medlemsforslaget, og jeg gentager, at mit 
ønske er, at forslaget bliver henvist til øko
nomisk udvalg for en ny behandling.

Savola: H erra presidentti! Esitän edelleen- 
kin, että Pohjoism aiden neuvosto hyväksyi- 
si täm än aikaisemmin esittäm äni suosituk- 
sen.

Totean myöskin sen, että mitä tulee mur- 
tovarkaiden antropologiaan, voimme kyllä 
tutkia heidän kallonm uodostustaan, m utta 
emme sitä, m itä heidän päänsä sisällä on.

M itä tulee edellisen puhujan mainitse- 
maan immunologiaan, niin täm ä jäsenesitys 
kyllä pyrkii siihen, että näm ä lukot tulevat 
immuuneiksi m urtovarkaita vastaan.

Savolas anförande i svensk översättning: 
H err president! Jag föreslår fortfarande att 
N ordiska rådet skall anta rekom m endatio
nen som jag tidigare föreslog.

V ad gäller inbrottstjuvarnas antropologi 
konstaterar jag också att vi nog kan utfors
ka deras skallform men inte vad de har in
nanför huvudet.

Vad det sedan gäller immunologin, som 
föregående talare om näm nde, är syftet med 
detta medlemsförslag dock att dessa lås bli 
im m una m ot inbrottstjuvar.

Stefån Jonsson: M åske skulle jeg hellere 
have brugt ordet ”behaviorisme” , men m i
ne ord skulle ikke opfattes som en opford
ring til a t åbne låse.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst handuppräckning 
beträffande Stéfan Jönssons yrkande om sa
kens återförvisning till ekonomiska utskot
tet.

För Stéfan Jönssons yrkande röstade 9 
m edlem mar. Y rkandet hade sålunda för
kastats.

H ärefter skedde votering medelst nam n
upprop beträffande ekonom iska utskottets 
förslag till rekom m endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, Liv Andersen, L ennart A n

dersson, Jo Benkow, G unnar Berge, Ukka- 
Christian Björklund, Helen Bøsterud, Chris
tian Christensen, Rolf Clarkson. Bjarne 
M ørk Eidem, Ulla Ekelund, Knud Eng- 
gaard, Rolf Fjeldvær, Astrid Gjertsen, A n
nelise Gotfredsen, Rune Gustavsson, G ut
torm  Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Elsi He- 
tem äki-Olander, Inger Hirvelä, K arl-Erik 
Häll, Johan J. Jakobsen, Olof Jansson, Ber
til Jonasson, Sakari K nuuttila, Lars K or
vald, H åkon Kyllingmark, Bror Lillqvist, 
Essen Lindahl, G rethe Lundblad, Svante 
Lundkvist, Johannes M. Olsen, Sture Palm, 
Lauri Palmunen, Niels Helveg Petersen, 
Thage Peterson, Per Petersson, Gabriel Ro
manus, Petter Savola, Rolf Sellgren, O tto 
Steenholdt, Asser Stenbäck, Ingrid Sund
berg, Bernhardt Tastesen, Sigrid Utkilen, 
Lars W erner, H enrik W esterlund, Bengt 
W iklund och K åre Willoch.
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M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård och Ebba Strange.

Halldor Ásgrímsson, Ib Christensen, Ar- 
ni Gunnarsson, Stefán Jónsson, Nathalie 
L ind och Påll Pétursson avstod från att 
rösta.

Frånvarande var:
K. B. Andersen, Ingvar Bakken, Kjell 

M agne Bondevik, G ro H arlem  Brundtland, 
Børge Halvgaard, J. K. Hansen, Sverrir 
Herm annsson, A llan Hernelius, Heikki Jär- 
venpää, Ilkka Kanerva, Sinikka K arhuvaa
ra, Tellervo Koivisto, Erkki Liikanen, M att
hias Á. M athiesen, Inge Fischer Møller, E r
lendur Patursson, Robert Pedersen, Ib Stet
ter, Liv Stubberud, Sten Söderström och 
M arja tta Väänänen.

Rekom mendationen hade sålunda anta
gits med 49 röster mot 2. 6 m edlem m ar av- 
stod från att rösta.

21
A 553/e: Medlemsförslag om samnordisk 
stadsforskning

Ekonom iska utskottet hade föreslagit, att 
N ordiska rådet i anledning av m edlem sför
slaget m åtte antaga följande rekom m enda
tion:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk 
M inisterråd at først å sammenstille en rap 
port om byutviklingens nåværende situasjon 
for O ECD ’s byprosjekt, og deretter på 
grunnlag av denne rapport og de erfaringer 
m an vinner fra  Nordisk M inisterråds stor- 
byprosjekt overveie behovet av et problem- 
og program orientert forskningsprogram om 
byutviklingen.

Romanus (ekonomiska utskottets tales
m an): Jag har här ett tal om urbanise
ringens problem  och om stadsforskningens 
betydelse. Jag hoppas att rådets medlem mar 
och även den ärade m edarbetare som har 
hjälpt mig att göra i ordning talet förlåter 
mig, om jag på den nuvarande tidpunkten 
nöjer mig med att yrka bifall till utskottets 
förslag. D et betyder inte att jag bagatellise
ra r äm nets betydelse.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst nam nupprop be
träffande ekonom iska utskottets förslag till 
rekom m endation.

För rekom m endationen röstade:
Aimo Ajo, L ennart Andersson, H alldór 

Asgrimsson, Jo Benkow, G unnar Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Helen Bøsterud, 
Christian Christensen, Ib Christensen, Rolf 
Clarkson, B jarne M ørk Eidem, U lla E ke
lund, K nud Enggaard, Rolf Fjeldvær, A st
rid Gjertsen, Annelise Gotfredsen, A m i 
Gunnarsson, Rune Gustavsson, G uttorm  
Hansen, Asbjørn Haugstvedt, Sverrir H er
mannsson, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
OIander, Inger Hirvelä, K arl-Erik Häll, Jo 
han J. Jakobsen, Olof Jansson, Bertil Jo 
nasson, Stefán Jónsson, Sakari Knuuttila, 
Lars K orvald, H åkon Kyllingmark, Bror 
Lillqvist, N athalie Lind, Essen Lindahl, 
G rethe Lundblad, Svante Lundkvist, M at
thias A. M athiesen, Johannes M. Olsen, 
Sture Palm, Lauri Palmunen, Thage Peter
son, Per Petersson, Páll Pétursson, Gabriel 
Rom anus, Petter Savola, Rolf Sellgren, O tto 
Steenholdt, Asser Stenbäck, Ebba Strange, 
Ingrid Sundberg, Bernhardt Tastesen, Sigrid 
Utkilen, Lars W nerner, H enrik W esterlund, 
Bengt W iklund och K åre Willoch.

M ot rekom m endationen röstade:
Leif Glensgård.

F rånvarande var:
K. B. Andersen, Liv Andersen, Ingvar 

Bakken, K jell M agne Bondevik, G ro H ar
lem Brundtland, Børge Halvgaard, J. K. 
Hansen, Heikki Järvenpää, Ilkka K anerva, 
Sinikka K arhuvaara, Tellervo Koivisto, E rk 
ki Liikanen, Inge Fischer Møller, E rlendur 
Patursson, Robert Pedersen, Niels Helveg 
Petersen, Ib Stetter, Liv Stubberud, Sten 
Söderström och M arja tta Väänänen.

Rekom m endationen hade sålunda anta
gits m ed 57 röster m ot 1.
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E 14: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
åtgärder för övervakning av multinationella 
företags verksamhet (D 1980/3/1979/e)1

Berge: M inisterrådsberetningen innehol
der inform asjon om de nordiske lands fel
les anstrengelser for gjennom OECD å få 
endret denne såkalte adferdskoden. Men 
beretningen forteller lite om hvilke resultater 
som er oppnådd. D erfor har jeg tillatt meg 
å stille fölgende spörsmål til M inisterrådet:

”Hvilke resultater er oppnådd gjennom 
den revisjon og fornyelse av adferdskoden 
som hittil har funnet sted?”

N ordisk samarbejdsminister Lise Øster- 
gaard: Ved gennemgangen i 1979 af
OECDs adfærdskodeks har de nordiske lan
de haft et nært samarbejde med det sigte at 
få tilvejebragt en styrkelse af denne ad
færdskodeks for derigennem at skabe et bed
re grundlag for inform ation om og for en 
effektiv overvågning af m ultinationale sel
skabers virksomhed.

Gennemgangen førte til udarbejdelse af 
en O EC D -rapport om erfaringerne med 
praktisering af adfærdskodeksen fra  1976 og 
indeholder en række præciseringer og ud
fyldende kom m entarer til denne adfærds
kodeks. D ette gælder bl. a. procedurerne na
tionalt og internationalt for konsultationer 
med arbejdsm arkedets parter og for rappor
tering vedrørende opfølgning af kodeks.

Efter et nordisk forslag er der i øvrigt fo
retaget en ændring i selve adfærdskodeksen. 
I afsnittet om beskæftigelse og arbejdsm ar
ked er det således nu udtrykkeligt fastslået, 
a t overførsel af arbejdskraft fra  ét datter
selskab til et andet, under bona fide-for- 
handlinger om arbejdsvilkår, ikke må finde 
sted.

D et nordiske sam arbejde vil fortsætte 
med det sigte i den videre opfølgning af 
OECD-adfærdskodeks for m ultinationale 
selskabers virksomhed at intensivere denne 
opfølgning. A rbejdet med at sprede kend
skabet til og øge anvendelsen af denne ko
deks vil her være centralt.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
1 Frågan tryckt s. 2490.

22 anm äldes att behandlingen av rekom m enda
tionen fortsätter i ekonomiska utskottet.

23
E 15: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
mildrade tullbestämmelser beträffande flytt- 
ningsgods i Norden1

Knuuttila: H err president! M ed hänvis
ning till den av mig inlämnade frågans mo
tivering ställer jag följande fråga till minis
terrådet:

Vilka åtgärder avser m inisterrådet att vid
taga i syfte att bringa tullbestämmelserna i 
samklang med det nordiska arbetsm arknads- 
avtalet och att därigenom underlätta nor
diska m edborgares återflyttning till hem 
landet från annat nordiskt land?

Statsråd Sand: Ifölge tolltariffens innle
dende bestemmelser i § 11, punkt 12, gjel
der fölgende norske bestemmelser om toll
frihet for flyttegods:

”Innbo og liknende flyttegods som innfö- 
res av og til bruk for personer som har opp
holdt seg i utlandet i m inst 1 år og der har 
eiet eller besittet samt brukt gjenstandene. 
Tollfriheten gjelder ikke m otorkjöretöyer, 
lystfartöyer, husholdningsvarer eller yrkes
utstyr.”

F ritaket etter ovennevnte bestemmelser 
gjelder arbeidstakere og andre personer 
som flytter til utlandet. H jem flytteren må 
ved innförselen til tollvesenet avgi en er
klæring om flyttegodset på et særskilt skje
ma. Hensikten med erklæringen er å oppnå 
toll- og avgiftsfrihet, på grunnlag av at 
flyttegodset er brukt under oppholdet i u t
landet og bærer spor av å være brukt. A n
skaffelser til innboet m. v. kan skje i u tlan
det, men tollfritaket om fatter ikke slike an 
skaffelser som hjem föres ”ubrukt i original
pakninger” , for å si det enkelt. Nye og 
ubrukte varer m å fortolles på vanlig m åte 
for hjem flyttere, som for andre reisende. 
D et bör nevnes at det ikke skal mye til för 
gjenstandene blir betraktet som brukte der
som de inngår som rimelig tilbehör i en 
husholdning.
1 Frågan tryckt s. 2491.
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Dersom  en arbeidstaker eller andre flyt
ter tilbake til hjem landet etter et kortere 
opphold i utlandet enn 1 år, er det i praksis 
ikke noe problem  å få med seg tilbake u t
styr som vedkom mende hadde ved utflytt
ing fra  Norge. Problem er kan oppstå i den 
utstrekning det dreier seg om större an 
skaffelser under et midlertidig kort opphold 
i utlandet. Tollvesenet utöver her et skjönn 
fo r å hindre at ”utflyttere” benytter et kort 
opphold i utlandet til å ”fornye” hele sitt 
innbo og slippe avgifter ved innförselen til 
hjem landet. D et kan muligens være vanske
lig å oppnå statusen ”flyttegods” for et fly
gel eller et farge-TV som er kjöpt inn un
der et kort opphold i utlandet, men stort 
sett gjelder dette ikke m er alminnelig utstyr 
til hjemmet. N år husholdningsvarer ikke 
om fattes av tollfriheten for flyttegods, er 
dette for å hindre större spekulasjonskjöp 
av slike varer för hjemreise. En norm alrest
beholdning av slike varer ved hjemflytting 
er imidlertid frita tt for toll.

Min konklusjon er fölgende: De nåvæ
rende bestemmelser om fortolling av flytte
gods ved hjemreise synes rimelige, og toll
vesenets praksis er også rimelig. Ved å set
te en kortere tidsfrist enn ett års opphold i 
utlandet, står en i fare for å oppm untre til 
spekulasjonskjöp i den hensikt å få varer 
inn avgiftsfritt. Flyttegods skal være brukt. 
D et er for kortere opphold i u tlandet van
ligvis ingen grunn til å skille mellom hjem- 
flyttere og andre reisende.

Knuuttila: H erra presidentti! Kiitän mi- 
nisteri U lf Sandia saam astani vastauksesta. 
V aikuttaa siltä, että se ongelma, johon olen 
kysymykselläni puuttunut, ei sanottavasti 
koske takaisin N orjaan muuttavia. Sen si- 
jaan en saanut selvitystä Suomen osalta. 
Suomessakaan ei laki sinänsä aiheuta estettä 
tuoda tullivapaasti m uuttotavarat lyhyem- 
män kuin vuoden ulkomailla oleskelun jäl- 
keen, m utta asetuksella on tätä tuontia ra- 
joitettu paljon ankarammin. Vain erityisistä 
syistä voidaan harkinnan m ukaan joko osit- 
tain tai kokonaan poistaa tulli m uuttota- 
varoilta alle vuoden ulkom ailla oleskelun 
jälkeen. Käytännössä tällä erivapaudella ei 
ole ollut merkitystä. Myös hankitun auton 
osalta on voimassa ankaram m at määräyk- 
set.

K un Pohjoismailla on jo yli 25 vuoden 
ajan ollut yhteinen työmarkkinasopimus, 
tulisi vapaa m uutto myös takaisin kotimaa- 
han olla m ahdollista haluttuna ajankohtana 
ilman kohtuuttom ia tullirasituksia m uuttota- 
varoista. U lf Sand viittasi vastauksessaan 
m ahdolliseen keinotteluun tässä yhteydessä. 
Se tulisi voida sulkea pois sellaisilla toimen- 
piteillä, ettei tavallista pohjoismaista työn- 
tekijää rajoiteta muuttosuunnitelmissaan, 
jotka ovat usein syntyneet ulkoisen pakon, 
kuten työttömyyden, sanelemana.

Vielä haluan korostaa sitä, että yhteiset 
työm arkkinat edellyttävät mielestäni myös 
yhteneväistä käytäntöä tullim ääräysten so- 
veltamisessa. Siksi odotan, että ministeri- 
neuvoston piirissä voitaisiin täm ä asia ottaa 
käsittelyyn myös m uuttavan työntekijän so- 
siaalisen turvallisuuden ja  vapaan työpai- 
kan valinnan näkökulmasta.

Knuuttilas anförande i svensk översätt
ning: H err president! Jag tackar m inister U lf 
Sand för svaret på min fråga. D et förefaller 
som om det problem som jag har tagit upp 
i min fråga inte i näm nvärd grad berör åter- 
flyttare till Norge. D ärem ot fick jag ingen 
klarläggning vad Finland beträffar. Inte hel
ler i Finland orsakar lagstiftningen i sig 
själv några hinder fö r att införa flyttnings- 
godset tullfritt efter en vistelse utom lands 
på m indre än ett år, men genom en förord
ning har denna införsel begränsats mycket 
strängare. Endast på basen av särskilda skäl 
kan tullen på flyttgodset efter prövning av
lägsnas delvis eller helt och hållet. I p rak
tiken har denna dispensmöjlighet inte fått 
någon betydelse. Också när det gäller bil 
som anskaffas i u tlandet gäller stränga be
stämmelser.

Eftersom  de nordiska länderna redan i 
m er än 25 år har haft ett gem ensamt ar- 
betsm arknadsavtal, borde fri flyttning ock
så tillbaka till hem landet vara möjligt vid 
den tidpunkt som vederbörande önskar, utan 
oskäliga tullavgifter på flyttgodset. U lf 
Sand antydde i sitt svar eventuellt missbruk 
i detta sammanhang. D etta borde kunna 
uteslutas genom sådana åtgärder, att den 
vanliga nordiska arbetaren inte hindras i 
sina flyttningsplaner som ofta orsakas av 
yttre tvång, t. ex. dikterade av arbetslöshet.

Y tterligare vill jag betona, a tt den ge-
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m ensam m a arbetsm arknaden enligt min m e
ning också förutsätter gemensam praxis vid 
tillämpningen av tullbestämmelserna. Jag 
väntar mig därför, att m an inom minister
rådet skulle ta  upp saken till behandling med 
utgångspunkt också i den flyttande arbeta
rens sociala trygghet och fria val av arbets
plats.

Statsråd Sand: D et er nödvendig å ha et 
klart og avgrensende regelverk i slike saker. 
Samtidig er det selvsagt at regelverket må 
praktiseres ut fra  önsket om trygghet for 
den enkelte arbeidstaker, slik det ble sagt. 
Jeg er ikke kjent med at det er forskjellig 
praksis på dette felt i de forskjellige land, 
men jeg skal selvfölgelig undersöke om 
dette er tilfelle.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

24
E 20: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
nordiskt samarbete rörande bestämmelser 
och normer avseende tryckkärl m. m.
(D 1980/1/1972/e)1

Björklund: H err president! Jag får ställa 
följande fråga: Vilka åtgärder har Nordiska 
m inisterrådet för avsikt att vidta och hur 
snart för att ställa de erforderliga resurser
na till förfogande så att det genom Nordiska 
gruppen för tryckkärlsbestämm elser (NGT) 
inledda nordiska sam arbetet på tryckkärls- 
om rådet kan tryggas för framtiden?

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
H err president! M inisterrådet anser att det 
arbete som utförs inom ram en för N G T är 
värdefullt.

D et är naturligt, att olika var för sig le
gitima intressen kan bryta sig mot varandra 
i en fråga av denna art. Säkerheten, som 
m yndigheterna i våra länder skall bevaka, 
ställer stora krav på rigorös kontroll. H ög
tryckkärl av stora dimensioner eller med 
farligt innehåll kan vid haverier ge upphov 
till svåra olyckor. Inte minst är det fråga 
1 Frågan tryckt s. 2500.

om arbetarskydd. Samtidigt är det viktigt 
att bestäm melserna inte skiljer sig så m yc
ket mellan våra länder att den intem ordiska 
sam handeln försvåras. Också provning och 
kontroll kan få en sådan utform ning att 
sam handeln hindras.

Jag är enig med frågeställaren i, a tt det 
ä r önskvärt att arbetet intensifieras och m i
nisterrådet kom m er att undersöka möjlighe
terna att få detta till stånd.

Kanske är det, som frågeställaren anty
der i sin fråga, en fråga om resurser, i vart 
fall på längre sikt. M en m inst lika viktigt är 
vilken inställning säkerhetsm yndigheterna 
har. M ålet är om inte en fullständig så dock 
en ökad harm onisering av bestäm melserna 
i våra länder. N är det gäller enklare tryck
kärl hoppas m an också kunna förenkla kon
trollförfarandet. E tt möte om denna sak 
förutses, enligt vad jag erfarit, mellan de 
nordiska säkerhetsmyndigheterna.

M inisterrådet lägger stor vikt vid arbetet 
och m inisterrådet kom m er att be ämbets- 
m annakom m ittén för arbetsm iljöfrågor om 
att medverka till att arbetet i N G T  byggs 
ut med bistånd från de nationella säkerhets
myndigheterna.

Björklund: H err president! Jag tackar mi
nister Työläjärvi för svaret. De dokument, 
som berör det nordiska harmoniseringsar- 
betet på det här om rådet, vilka jag har kun
nat ta del av, är en smått deprim erande läs
ning. Om jag får citera regeringsmeddelan- 
det om den nu aktuella konventionen, så 
heter det där på följande sätt: ”Vid N G T:s 
m öte i Stockholm hade representanten för 
D anm ark ingen fullm akt att sam m ankalla 
nästa möte, vilket D anm ark står i tur att 
anordna. Frågan om ort och datum  för 
1980 års möte står alltså öppen.”

N ordiska G ruppen för Tryckkärlsbestäm 
melser, N G T, har senaste novem ber disku
terat hur man kunde —  här citerar jag m ö
tesprotokollet —  ”försöka ändra på den 
negativa inställning som N ordiska rådets 
äm betsm annakom m itté, styrgruppen för ar
betsmiljöfrågor, tycks ha till N G T:s ar
bete.”

M an har skickat brev till Oslo där man 
”hem ställer att N ordiska m inisterrådet stäl
ler sig positivt till N G T:s arbete så att
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tveksam het inför gruppens verksamhet kun
de skingras.”

M ot bakgrunden av dessa citat —  som 
talar sitt tydliga språk —  vill jag fram hålla, 
a tt M inisterrådets ställningstagande, här 
fram fört av minister Työläjärvi, är ett täm 
ligen klart och positivt besked, ägnat att 
skingra den om talade tveksamheten. Jag 
vill särskilt ta  fasta på löftet om nya direk
tiv till äm betsm annakom m ittén i fråga.

M inister Työläjärvi meddelade vidare, att 
M inisterrådet äm nat undersöka möjligheter
na a tt intensifiera harmoniseringsarbetet. 
D å m an utreder dessa m öjligheter kommer 
m an förstås att stöta på det problem, som 
skym tat i bakgrunden hela tiden, men vil
ket dock är tabu i den officiella samarbets- 
liturgin.

H är åsyftar jag det faktum , att ett av vå
ra  länder bundit sig vid den standardisering 
och harm onisering som sker inom ram en för 
E G  och i EG :s regi. Och det går uppenbar
ligen inte att harm onisera åt två håll.

Självfallet vill jag inte ifrågasätta D an
m arks suveräna rätt, och det kan jag ju 
inte heller, att delta i EG :s standardiserings
program . Men jag anser att om så sker, så 
få r detta inte påverka de övriga nordiska 
ländernas m öjligheter att fullfölja rådsre
kommendationen.

D etta problem  —  som nu råkar beröra 
bestäm melserna om tryckkärlsanläggningar
—  tycks uppkom m a i allt flera sam m an
hang. D ärför borde det öppet kunna disku
teras. Om ett lands EG -bindning brom sar 
vårt sam arbete i dess nuvarande former, 
bör man i sådana här konkreta fall erkänna 
realiteterna och fördom sfritt utveckla sam
arbetet mellan de fyra länder, vilkas rörel
sefrihet inte kringskärs av medlemskap i 
EG.

Jag hoppas på att m inisterrådet är berett 
a tt fördom sfritt behandla denna problem a
tik.

A ndra finansm inister Pirkko Työläjärvi: 
H err president! Även om Ilkka-Christian 
B jörklunds kom m entar inte innehåller en 
fråga vill jag gärna säga en sak. F ör att va
ra  objektiv och då jag personligen instäm 
m er i mycket av det som Ilkka-Christian 
B jörklund här fram lade och då den här 
frågan har en historia från början av 1970-

talet i vårt eget land bör vi då vi betrak tar 
situationen i D anm ark också kom m a ihåg 
att det i olika länder finns problem  adm ini
strationerna emellan.

Sedan diskussionen förklarats avslutad^ 
anm äldes att behandlingen av m eddelandet 
fortsätter i ekonom iska utskottet.

25
E 27: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
det nordiska valutasamarbetet1

Glensgård: I anledning af debatten i fol
ketinget har jeg stillet følgende spørgsmål 
til Nordisk M inisterråd:

E r det i overensstemmelse med det nor
diske valutasam arbejde, at den danske mi
nister uden portefølje (vice udenriksminis- 
ter) Lise Østergaard i folketinget har m ed
delt, at D anm ark ikke er forpligtet til at fo
retage konsultationer um iddelbart før ænd
ringer af den danske m øntfod?

N ordisk samarbejdsminister Lise Øster
gaard: N u er det ellers en god sædvane i 
Nordisk Råd, at m an ikke benytter dette 
forum  ti! at videreføre debatter fra  de 
hjemlige parlam enter. M en da nu spørgs
m ålet er stillet, skal jeg svare hr. G lensgård 
her.

Hr. G lensgård har forespurgt, hvorvidt 
det er i overensstemmelse med det nordiske 
valutasam arbejde, at D anm ark ikke er fo r
pligtet til at foretage konsultationer um id
delbart før ændringer af den danske m ønt
fod.

I m edfør af artikel IV  i den reviderede 
valutafondoverenskomst, der trådte i kraft 
den 1. april 1978, har valutafondens m ed
lemslande fuld frihed til at vælge det kurs
system, de ønsker, under forudsætning af at 
de overholder en forpligtelse til at sam ar
bejde med fonden og de øvrige medlem
m er om at sikre opretholdelsen af velord
nede valutaforhold og at frem m e et system 
m ed stabile valutakursrelationer.

D anm ark har som bekendt siden m arts
1979 som det eneste nordiske land deltaget 
i det europæiske valutasam arbejde, EM S; 
eksistensen af regionale sam arbejdsaftaler 
1 Frågan tryckt s. 2509.
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på valutaom rådet som denne er udtrykkelig 
forudset i den om talte artikel IV.

Af direkte interesse i forbindelse m ed hr. 
G iensgårds spørgsmål er det, at samarbejds- 
overenskomsten af 23. m arts 1962, revide
ret februar 1971 og m arts 1974, mellem 
D anm ark, F inland, Island, N orge og Sveri
ge, den såkaldte Helsingforsaftalen, repræ 
senterer det vigtigste formelle grundlag for 
økonomisk sam arbejde i N orden. V alutapo
litikken er specifikt nævnt i artikel 20: ”De 
kontraherende parter skal virke til størst 
mulig frihet for kapitalbevegelser mellem 
de nordiske land. Vedrørende andre beta
lings- og valutaspørgsm ål av sam m enfallen
de interesser, skal fellesløsninger etterstre
ves.”

Nordisk Råd vedtog på sin session i 1979 
en rekom m andation til m inisterrådet om ”å 
forsterke og videreutvikle samrådningen og 
samvirket mellom de nordiske land i valu
tapolitiske spørgsmål med sikte på å oppnå 
størst mulig stabilitet i de valutapolitiske 
forhold såvel i N orden som internasjonalt; 
og å form e innholdet i det fremtidige valu
tapolitiske samarbeid slik at det så effektivt 
som mulig bidrar til en gunstig økonomisk 
utvikling i de nordiske land med full syssel
setting og stabil økonom isk vekst.”

Den nordiske em bedsm andskomité for 
valutaspørgsm ål og finansielle spørgsmål 
udarbejdede i efteråret 1979 efter anm od
ning fra m inisterrådet en rapport om disse 
spørgsmål. Rapporten, der nu er tilgået 
N ordisk Råd, giver en detaljeret beskrivelse 
af det historiske og aktuelle indhold af det 
nordiske valutariske samarbejde.

I relation til hr. Giensgårds spørgsmål 
kan jeg henvise til følgende passus fra  rap 
porten: ”D er eksisterer ingen formelle avta
ler eller sam arbeidsordninger mellom de 
nordiske land som foreskriver gjensidig for
utgående inform asjon om påtenkte kursend
ringer.”

Rapporten blev drøftet ved et nordisk fi- 
nansm inisterm øde i Stockholm den 30. no
vem ber 1979. I kom m uniqueet herfra hed
der det:

”Finansm inistrarna ansluter sig i huvud
sak till de slutsatser som redovisas i rappor
ten.

M inistermötet fram håller särskilt betydel
sen av att valutapolitiken behandlas som en

integreret del i den allm änna ekonomiska 
politiken. E tt sam arbete på det valutapoli
tiska om rådet kan gå så långt och så fort 
som sam arbetet utvecklas i den ekonomis
ka politiken i övrigt. M inistrarna fram hål
ler betydelsen av att m an inom denna ram  
har ett så om fattande inform ationsutbyte 
som möjligt inom de etablerade samarbets- 
organen och att dessa alltid försöker att u t
veckla sam arbetet vidare allt efter som för
hållandena så m edger.”

Hr. præsident, ordlyden af de tekster, 
som jeg her har citeret, gør det klart, at der 
ikke i forbindelse m ed de to valutakursjus
teringer i efteråret 1979 har eksisteret no
gen forpligtelse for D anm ark til at konsul
tere de øvrige nordiske lande, før m an traf 
beslutning om en ændring i den danske kro
nes kurs i relation til de øvrige valutaer, 
der deltager aktivt i det europæiske valuta
samarbejde.

Glensgård: M inister Lise Østergaards ind
ledende bem ærkninger om, at vi jo norm alt 
ikke skulle føre en hjemlig debat heroppe, 
kan jo skyldes, at minister Lise Østergaard 
er forholdsvis ny i det parlam entariske liv. 
D et er jo således, at det, der sker her, er, at 
vi får et svar fra Nordisk M inisterråd her 
afgivet af minister Lise Østergaard, og sva
re t er nu bekræftende, at vi skal ikke kon
sultere de øvrige nordiske lande, før vi fo 
retager kursjusteringer.

N år spørgsmålet har været rejst, hænger 
det sammen med den debat, der har været 
ført i Nordisk Råd ved adskillige tidligere 
lejligheder, og så sent som ved en sag på 
dagsordenen her.

M en jeg takker for det positive svar, som 
bevirker, a t vi naturligvis ikke frem over er 
bundet af de aftaler, vi måske blandt politi
kerne har debatteret kunne være nødven
dige.

M en altså: Regeringerne m ener ikke, at 
der skal foretages sådanne konsultationer. 
D et er jeg helt taknemm elig for, derfor 
skal jeg takke 100 pct. for svaret.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.



384 Fredagen den 7 m ars 1980 kl. 09.00

26
E 28: Fråga tíll de nordiska ländernas rege
ringar om energiproblem och åtgärder för 
att säkra försörjningen1

Glensgård: Jeg har stillet følgende spørgs
mål:

Vil regeringerne tilstræbe en m ere ensar
tet politik vedrørende energiproblemerne og 
herunder tilstræbe en større forsyningssik
kerhed indbyrdes mellem de nordiske lan
de?

Statsråd Gjerde: Det nordiske samarbei
det innenfor energiom rådet foregår i mange 
forskjellige former.

Den 29. februar i år ble det inngått en 
avtale om naturgassam arbeid mellom den 
danske og den svenske regjering. D ette 
sam arbeid innebærer at Dansk Olie & N a
turgass A/S skal transportere opp til to mil
liarder m 3 naturgass for det svenske seiskap 
Swedgas AB over det planlagte danske led
ningssystem. Videre skal det danske sei
skap levere noe naturgass som skal benyttes 
i det såkalte lille sydgassprosjekt i Skåne. 
Endelig om fatter avtalen en opsjon for 
Swedgas AB til å kjöpe ytterligere mengder 
dansk naturgass som ikke er nödvendig for 
den danske energiforsyning. D ette sam ar
beidet kan danne grunnlag for et bredere 
nordisk naturgassam arbeid, noe som er i 
samsvar med de uttalelser som ble avgitt i 
forbindelse med m ötet mellom danske og 
norske statsministre og energi- og industri
ministre i Oslo 8. februar i år.

Det er innledet dröftelser mellom Statoil, 
Dansk Olie & Naturgass A/S og Swedgas 
AB med sikte på å klarlegge m arkedsfor
hold sam t tekniske og ökonomiske sider av 
et mulig samarbeid.

Også de betydelige oljeforekom ster på 
den norske kontinentalsokkel danner basis 
for dröftelser av energi- og industrispörs
m ål mellom Norge og de övrige nordiske 
land. De nordiske samarbeidsperspektiver 
tillegges stor vekt i denne forbindelse. M ålet 
fo r sam arbeidet er gjensidig utvikling og 
balanserte lösninger til fordel for alle im p
liserte parter.

I M inisterrådet og Embetsmannskomiteen 
for industri- og energispörsmål foregår det
1 Frågan tryckt s. 2510.

en lopende informasjonsutveksling og dia
log om energi- og industrispörsm ål av fel
les interesse i og utenfor Norden.

M inisterrådet har ta tt initiativ til at 
spörsm ålet om fellesnordisk kuliim port skal 
undersökes nærmere. I denne forbindelse 
vil m an også se på spörsm ålet om en even
tuell felles kullim porthavn for de nordiske 
land. D et er nedsatt en utredningsgruppe 
som vil legge fram  en rapport hvor det vil 
bli gitt en nærm ere redegjörelse for mulig
hetene for fellesnordiske lösninger innenfor 
kullimporten.

Endelig vil jeg nevne at det i nær fram tid 
skal settes i gang en utredning om form er 
og m uligheter for nordisk samarbeid om 
utnyttelsen av mulige olje- og gassfunn 
utenfor N ord-Norge.

De nordiske land har forskjellige u t
gangspunkter n å r det gjelder energiforsy
ning, og derm ed også forskjellig grunnlag 
for utform ingen av energipolitikken. På 
tross av dette er det etablert et samarbeid 
innenfor energiom rådet mellom de nordiske 
land.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

27
E 29: Fråga till Nordiska ministerrådet oin 
Nordiska investeringsbankens verksamhet 
(C 1980/42/e)1

D et anmäldes, att Leif Glensgård hade 
återtagit sin fråga.

Anm älan lades till handlingarna.

28
E 31: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
de multinationella företagens roll i Norden-

Björklund: H err president: Jag får till 
m inisterrådet ställa följande fråga:

Vilka möjligheter har m inisterrådet att 
om edelbart initiera arbetet för att utveckla 
näringsstatistiken och att starta uppföljande 
och kom pletterande utredningar om de mul
tinationella företagens roll i N orden?
1 Frågan tryckt s. 2511.
2 Frågan tryckt s. 2513.
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Statsråd Gjerde: Utredningen om  de mul
tinasjonale selskapers rolle i de nordiske 
lands ökonomi har ennå ikke vært realitets
behandlet i M inisterrådet. Den er sendt på 
remiss til en rekke institusjoner fram  til 15. 
mai. M inisterrådet tar forelöpig sikte på at 
rapporten skal være ferdigbehandlet för 
neste års sesjon. Im idlertid er det ennå for 
tidlig å si om dette er praktisk mulig. D et 
vil bl. a. avhenge av de reaksjoner som kom 
m er i forbindelse med remissomgangen.

U tredningen inneholder flere forslag til 
tiltak. Blant dem er det også forslag som tar 
sikte på å bedre statistikken om de m ulti
nasjonale selskapene. Både dette spörsmål 
og spörsmålet om det er behov for å fölge 
opp utredningen med ytterligere utredning
er, vil bli vurdert av M inisterrådets organer 
i lys av uttalelsene til rapporten.

Björklund: H err president! Samtidigt som 
jag vill tacka minister G jerde för svaret vill 
jag påpeka att den rekom m endation som 
gav upphovet till utredningen om de m ul
tinationella företagens roll godkändes redan 
för sex år sedan. M ed tanke på hur vä
sentligt detta tem a är hade m an väntat 
sig att utredningsarbetet skulle ha kunnat 
genom föras på en betydligt kortare tid. Så
vitt jag kom m er ihåg var det en allmän 
uppfattning att utredningsarbetet borde kun
na färdigställas på ett eller två år. U n
der utredningsarbetet framgick det dock att 
statistikm aterialet var otillfredsställande och 
dessutom torde en regelrätt politisk ovil
ja på vissa håll också ha försvårat arbe
tet. Låt mig därför uttrycka min förhopp
ning, att m inisterrådet inte kapitulerar in
för bristande statistiska uppgifter och inte 
heller inför politiskt motstånd när det gäl
ler att uppfölja utredningsarbetet. D etta ar
bete bör i längden kunna utm ynna i en ge
mensam nordisk politik gentemot de m ulti
nationella företagen. Jag får här också kan
ske hänvisa till de synpunkter som i en ti
digare fråga fram förts av stortingsrepresen
tant G unnar Berge.

Statsråd Gjerde: La meg bare kort få be
krefte at M inisterrådet ikke har dröftet 
rapporten om de multinasjonale selskaper.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.
13—790328. Nordiska rådet

29
E 34: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
forskning och utprovning av alternativa 
energikällor1

Savola: H err president! Jag skall ställa en 
fråga till m inisterrådet:

V ilka åtgärder äm nar N ordiska minister
rådet vidtaga för att sam ordna och intensi
fiera forskningen och utprövningen av al
ternativa energikällor?

Statsråd Gjerde: D et er naturlig å ta u t
gangspunkt i den oversikt over statlig forsk
ning og utvikling innen energiom rådet i de 
nordiske land som er vedlagt M inisterrådets 
beretning for 1979. D et frem går av denne 
oversikt at det i de senere år har vært en 
betydelig ökning i de ressurser som benyt
tes til energiforskning på nasjonalt plan. En 
del av denne forskning har vært og er ret
tet mot utvikling av alternative energikil
der.

I forbindelse med den ökte satsing på 
forskning knyttet til bruk av alternative 
energikilder har det utviklet seg en viss ar
beidsdeling i N orden. D anm ark og Sverige 
prioriterer f. eks. solenergi og vindenergi, 
F inland energi av torv og ved, mens Norge 
særlig satser på bölgeenergi. Denne arbeids
deling har også resultert i visse uform elle 
kontakter mellom forskere i de forskjellige 
land.

I regi av M inisterrådet vurderer embets- 
m annskom iteen for industri- og energispörs
mål nå m uligheter og form er for en bedre 
koordinering av det nordiske energiforsk- 
ningssamarbeidet. Som et förste resultat av 
disse vurderinger vil det i löpet av 1980 og 
1981 bli avholdt en rekke nordiske energi
forskningssem inarer for personer på pro- 
gramstyrenivå. F ra svensk side vil det 
f. eks. bli avholdt et seminar om andre al
ternative energikilder.

Jeg viser også til at spørsmålet om al
ternative energikilder ble behandlet på m o
tet mellom statsministrene og energi- og 
samarbeidsministrene den 4. m ars her i 
Reykjavik.

1 Frågan tryck t s. 2516.
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Savola: H erra presidentti! Kiitän ministe
ri G jerdeä vastauksesta. Totean kuitenkin, 
että vaihtoehtoisten energiam uotojen luo- 
minen on hy vin pitkäkestoinen ja  pitkäjän- 
teinen tehtävä, joka tulee toteutum aan 
esim. aurinko- ja  tuulienergian osalta täy- 
dessä tehossaan vasta täm än vuosituhannen 
lopulla ja  ensi vuosituhannen alkupuolella. 
Sen takia olisi taloudellisesti järkevää kes- 
kittää tutkimusvoimat, jottei hajotettaisi 
voim ia ja  varoja tarpeettom iin ja  päällek- 
käisiin kansallisiin tutkimuksiin. Sen vuoksi 
esitänkin lisäkysymyksenä:

Aikooko ministerineuvosto konkretisoida 
vaihtoehtoisten energiam uotojen tutkim uk- 
sen Pohjoismaissa esim. tutkim usinstituutin 
muodossa?

Savolas anförande i svensk översättning: 
H err president! Jag tackar minister G jerde 
för hans svar. Jag konstaterar dock att ska
pandet av alternativa energikällor är en 
mycket tidskrävande och långsiktig uppgift, 
som kom m er att genom föras med full ef
fekt t. ex. i fråga om sol- och vindenergin 
först i slutet av detta århundrade och i bör
jan av nästa årtusende. D ärför vore det 
ekonom iskt rationellt att koncentrera forsk
ningsresurserna, så att man inte splittrar 
k rafter och medel på onödiga och dubbla 
nationella forskningsprojekt. D ärför ställer 
jag en tilläggsfråga:

Avser m inisterrådet att konkretisera 
forskningen om alternativa energikällor i 
N orden t. ex. i form  av ett forskningsinsti
tut?

Statsråd Gjerde: P å det mötet mellom 
statsministrene, energiministrene og samar- 
beidsministrene her i Reykjavik 4. mars ble 
vi enige om at vi både på embetsmannsplan 
og på statsrådsplan nå skal dröfte hvordan 
vi kan styrke sam arbeidet når det gjelder 
energiforskning, og for så vidt også energi
politikk.

Jeg betviler at det å opprette et nordisk 
institutt for energiforskning vil være en rik
tig vei å gå. Jeg tro r det vil være en bedre 
lösning at m an etablerer sam arbeidet mel
lom de institusjonene på nasjonalt plan som 
arbeider med disse spörsmål, og som etter 
det jeg har grunn til å tro, vil bli styrket i 
alle de nordiske land.

I denne forbindelse bör vi også ha klart- 
for oss at i tillegg til en ökt innsats nasjo
nalt og en styrking av det nordiske sam ar
beidet, vil det også være hensiktsmessig, na
turlig og nödvendig å etablere saklig sam 
arbeid ut over Nordens grenser.

Diskussionen förklarades härefter avslu
tad.

30
D 1980 /18 /1977 /k : Meddelande om re
kommendation nr 18 /1977  angående sam
arbete för att öka spridningen av nordisk 
film inom Norden

K ulturutskottet hade föreslagit, att N or
diska rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan på nya m eddelan
den i spörsmålet till nästa ordinarie session.

Utskottets förslag bifölls.

Matthias Á. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

31
Bemyndigande för presidiet att tillsätta 
kommittéer

Presidiet föreslår, att plenarforsamlingen
i överensstämmelse med § 49 i arbetsord
ningen ger presidiet fullm akt att tillsätta 
kom m ittéer för utredning av särskilda sa
ker.

Presidiets förslag bifölls.

32
Fastställande av tidpunkt och plats för näs
ta ordinarie session

Enggaard: Hr. præsident! H er ved afslut
ningen af Nordisk Råds 28. session vil jeg 
gerne —  og jeg ved, at jeg kan gøre det 
ikke alene på den danske delegations veg
ne, men som talsm and for alle sessionens
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deltagere —  frem føre en varm  tak til vore 
islandske værter fo r al den gæstfrihed og 
venlighed, vi har m ødt her i Reykjavik. 
Denne tak retter vi til rådets præsident, til 
den islandske delegation og dens sekretari
at, som under ledelse af kontorchef Frid- 
jon Sigurdsson har varetaget de mange 
praktiske gøremål i forbindelse med forbe
redelsen af sessionen. Denne tak om fatter 
alle, som har taget del i forberedelserne på 
den ene eller anden måde, og alle, som un
der sessionen praktisk taget dag og nat har 
m edvirket til, a t sessionen har kunnet gen
nem føres efter program m et på en smidig 
måde, selv om vi har nedskåret sessionspe
rioden med en dag i forhold til sessionen i 
Reykjavik for 5 år siden.

Endvidere vil vi takke alle, som har stil
let deres smukke lokaler til rådighed for os. 
Det gælder Altinget, Højesteret, N ational
teatret og Trafikministeriet.

Vi takker også hjerteligt for den gæstfri
hed, som Altinget og Reykjavik kommune 
har vist os ved at invitere til nogle festlige 
tim er, som vi har benyttet til en udveksling 
af tanker m ed gode venner i det nordiske 
arbejde og lært nye venner at kende.

Vi har også tilbragt mange interessante 
arbejdstim er sammen. De har været sagligt 
værdifulde for os alle. D et er selvfølgelig 
for tidligt at udtale sig om sessionens resul
tater og navnlig at drage sammenligninger 
med tidligere sessioner. E t grundlag for en 
sådan bedømmelse har vi jo først, når det 
viser sig, i hvilket omfang rådets rekom 
m andationer m åtte blive gennemført, og om 
rådets udtalelser, de såkaldt ytringer, tages 
til følge. D et er imidlertid m it indtryk, at 
rådets 28. session på en værdig måde vil 
føje sig ind i rækken af rådssessionerne.

På den danske delegations vegne har jeg 
dernæst den ære at invitere Nordisk Råd til 
at afholde sin næste ordinære session i K ø
benhavn på den tid, som præsidiet senere 
vil fastsætte. Vi vil fra  dansk side bestræbe 
os på at skabe så tilfredsstillende arbejds
forhold som muligt.

M å jeg slutte med endnu en gang at sige 
Island hjertelig tak for en vellykket session, 
som vi gerne tænker tilbage på.

33
Sessionen avslutas

Presidenten: Æ rede rådsmedlemmer! Jeg 
vil gerne på N ordisk Råds vegne takke den 
danske delegations form and for indbydelsen 
til at holde den 29. session i København 
næste år, et besøg alle vil se frem  til med 
glæde.

Inden sessionen slutter, vil jeg takke de 
øvrige præsidiemedlem mer for godt sam
arbejde. Præsidiets sekretariat og general
sekretær vil jeg takke for deres arbejde i 
form  af forberedelsen til sessionen og for 
bidrag til, at den har fungeret, som den 
skulle. Denne tak gælder også de nationale 
generalsekretærer.

Jeg retter også en varm tak til de talrige 
personer, som har hjulpet med gennemfø
relsen af vor session her i N ationalteatret. 
Sidst, men ikke mindst takker jeg pressens 
folk for deres værdifulde arbejde, som bi
drager til, at Nordisk Råds forhandlinger 
og resultater bliver kendt udadtil.

Jeg m ener at kunne sige, at vi forlader 
denne session helt overbevist om, at vi har 
tjent det nordiske sam arbejde på en positiv 
og for vore sam fund værdifuld måde.

Vi har lært af hverandre, og vi har haft 
udbytterige diskussioner om mange konkre
te opgaver, som vi mener, at vi kan løse i 
fællesskab.

Vi har haft en mangesidig og livlig gene
raldebat med mange gode udtryk for den 
politiske vilje, som m å bære det nordiske 
sam arbejde fremad. Selv om forsvars- og 
udenrigspolitik ikke hører hjem m e blandt 
rådets sager, kan det kun styrke det åbne og 
tillidsfulde sam arbejde mellem vore lande, 
at der også er mulighed for at drøfte disse 
problem er. De udgør trods alt en reel bag
grund for et sagligt sam arbejde på andre 
felter.

Den politiske vilje mærkes måske særlig 
stærkt på de økonomiske om råder, hvor der 
nu er skabt grundlag for handlinger, som 
kan hjælpe os til at få klaret de nationale 
vanskeligheder bedre. Tidligere sessioner 
har måske været præget af resignation over 
for m uligheder på de økonomiske om råder, 
jeg tror, vi er i færd med at tilintetgøre den.

På de forskellige sagsområder har der og
så være udfoldet stor aktivitet i årets løb
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m ed det resultat, at sessionen har haft det 
største arbejdsm ateriale i m ange år. Jeg vil 
her blot pege på de løfter, der ligger i de 
igangsatte bestræbelser for at finde frem  til 
en bedre fælles udnyttelse af de nordiske 
ressourcer på forskningsområdet, på de op
læg til et øget industripolitisk og energipoli
tisk samarbejde, som er skabt, og på det 
vigtige initiativ, som er taget vedrørende 
sam arbejdet om datapolitikken og dens kon
sekvenser for erhvervslivet og arbejdslivet.

H ertil vil jeg føje en for Island måske 
særlig stor tilfredshed med, at de selvstyren
de om råders plads i rådet nu  bliver taget op 
til vurdering.

Til slut vil jeg gerne bringe et vidnesbyrd 
om den store interesse, hvorm ed vi her i Is
land om fatter det nordiske samarbejde. F or 
et lille land som vort m ed vor geografiske

beliggenhed er det altid en latent fare at 
leve isoleret, og derfor er de kulturelle, po
litiske og reale slægtskabsbånd med de øvri
ge nordiske lande af stor værdi. M en, som 
jeg nævnte i begyndelsen af mødet, sam ar
bejdet i N orden m å altid være para t til at 
m øde tidens krav, og det er her, vi m å væ
re os vore pligter bevidst.

Jeg takker for besøget i Island og takker 
for overbærenhed m ed eventuelle m angler 
i arrangem entet.

Til slut takker jeg de enkelte rådsm ed
lemmer for deres bidrag til denne session, 
hvad enten de har stået på talerstolen her 
eller siddet på deres pladser i salen.

H erm ed erklærer jeg Nordisk Råds 28. 
session for afsluttet.

M ötet avslutades kl. 14.45.
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Godkännande av protokollen
Dessa protokoll, som om fattar stenografiska referat av förhandling

arna vid N ordiska rådets 28:e session i Reykjavik den 3— 7 m ars 1980, 
har förts av rådets fungerande sekreterare, sekreteraren för den is
ländska delegationen, kontorchef F rið jon Sigurdsson.

I enlighet m ed § 16 i rådets arbetsordning godkännes protokollen här
med.

F ör N ordiska rådets presidium 

M atthias Ä . M atthiesen

G udm und Saxrud390
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A 507/t

Medlemsförslag
om liberalisering av de nordiska ländernas regler för fraktcharter

(Väckt av Eric Carlsson, Christian Christensen, Gustav Holmberg, Otto 
Mørch, Gunnar Richardson och Rolf Sellgren)

Avvägningen m ellan linjeflygets och charterbolagens intressen är 
en av de stora frågorna i den nordiska transportpolitiken. D enna fråga 
har berörts i de rapporter som 1974 och 1976 har avlämnats av ett spe
ciellt utskott, det s. k. skandinaviska departem entala charterutskottet. 
Dessa rapporter har lett till vissa lättnader av de restriktiva regler som 
tilläm pas i Skandinavien fö r charterflyget. D et är en om diskuterad fråga 
hur stort värde dessa lättnader har för charterbolagen och researrangö
rerna sam t hu r stort avbräck de kan innebära fö r SAS. D ärem ot står 
det klart att liberaliseringarna endast berör passagerartrafiken och ej 
godstrafiken.

De skandinaviska charterbolagen har länge anfört, a tt gällande regler 
och tilläm pad praxis på fraktcharterom rådet ä r  alltför restriktiva och 
a tt bolagen därigenom försätts i säm re konkurrensläge gentem ot m ot
svarande bolag i andra europeiska länder. G ällande praxis m edför dess
utom  att m ånga varor avsedda för den skandinaviska m arknaden trans
porteras med flyg till ett annat europeiskt land, varifrån de måste föras 
t. ex. med lastbil till Skandinavien. H ärvid undandras både de skandi
naviska charterbolagen och flygplatserna inkomster, och konsum enter
na kan inte d ra fördel av flygtransporterna.

Charterbolagen har fram fört önskemål om att speditörer skulle få 
rä tt a tt chartra  flygplan och att därvid m ottaga fraktgods från  olika av
sändare. V idare borde branschföreningar få  möjlighet a tt utnyttja char
ter så att personer och firm or inom en bransch gem ensamt kunde u t
nyttja charterflyg för branschens produkter. Slutligen har charterbola
gen begärt få m öjlighet fö r flera befraktare a tt u tnyttja ett flygplans 
kapacitet (split charter). I  viss utsträckning tillåtes split charter mellan 
länder u tanför Skandinavien.

D et skandinaviska charterutskottet anförde i sin rapport från  juni
1974 a tt gällande regel avseende frak tcharter hade som syfte a tt be
gränsa charterbolagens m öjligheter a tt transportera gods. Tillåtelse för 
speditörer att arrangera öppna transporter skulle enligt utskottet gynna 
regelbundna charterflygningar och därför innebära kränkning av SAS’ 
koncession. D enna invändning gällde även charterbolagens önskemål 
att branschföreningar skulle kunna uppträda som charterkunder liksom 
önskemålet om  tillåtelse av split charter. I  begränsad utsträckning 
kunde dessa önskemål tillgodoses genom utnyttjande av vissa dispens
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regler som luftfartsm yndigheter tillämpade. D etta hade hittills skett i 
ringa omfattning.

U tskottet ville ej heller bifalla charterbolagens önskemål om bättre 
möjligheter att m edföra fraktgods på charterflygningar med passagera
re. M otiveringen var att en liberalisering av gällande bestäm melser skul
le kunna m edföra en om otiverad ökning av utbudet av passagerarchar- 
ter. Passagerarplan kan emellertid i enlighet m ed tilläm pad praxis i 
luftfartsm yndigheternas dispensgivning ta  en begränsad last av lättför
därvliga varor i chartertrafik.

De skandinaviska trafikm inistrarna dryftade på sitt möte i K öpen
ham n den 15 novem ber 1976 charterutskottets senaste rapport. M i
nistrarna enades om, att m ed vissa begränsningar ge möjlighet att på 
passagerarcharterflygningar till Skandinavien transportera lättfördärv
liga varor. D etta innebär i realiteten endast en formalisering av till- 
läm pad praxis. D ärem ot kunde m an ej enas om andra liberaliseringar 
av fraktcharterreglerna.

F rån  dansk sida förordades under vissa förutsättningar tillåtelse av 
split charter. H ärvid anfördes att split charter skulle m edföra billigare 
frakter och ökad användning av flygtransporter.

Beträffande split charter har man sålunda ej kunnat enas om någon 
som helst liberalisering. D etta torde fram stå som anm ärkningsvärt, då 
det är uppenbart att linjefarten inte täcker näringslivets behov i en tid 
då fraktflyget stadigt ökat i betydelse. De restriktiva bestämmelserna 
om split charter är en flaskhals när det gäller utvecklingen på detta 
område.

En uppm jukning har skett av motsvarande regler på passagerarfly- 
gets område. Sålunda har bestäm melserna om föreningsflyg ändrats så 
att förbudet mot att flera föreningar gemensamt chartrar ett flygplan 
till interkontinental destination uppmjukats.

M ed hänsyn till näringslivets och i synnerhet exportindustrins intres
sen bör m öjligheterna att utnyttja flygfrakt förbättras. E tt naturligt 
led i denna strävan är att få till stånd en liberalisering av reglerna om 
fraktcharter.

Även om m an inte direkt kan nå fram  till likartade regler om split 
charter i samtliga nordiska länder, bör som ett första steg fö ru tsä tt
ningar skapas för sådana regler inom de skandinaviska länderna.

M ot bakgrund av det ovan anförda får vi hemställa
att N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas rege

ringar a tt företa en liberalisering av reglerna för fraktcharter 
innebärande tillåtelse för s. k. split charter.

Stockholm och København den 4 maj 1977

Eric Carlsson (c)
Gustav Holmberg (V) 
Gunnar Richardson (fp)

Christian Christensen (KrF) 
Otto Mørch (S) 

Rolf Sellgren (fp)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 5)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskottet har hänvisats medlemsförslag A  507/t om liberali
sering av de nordiska ländernas regler för fraktcharter. U tskottet har 
behandlat förslaget vid möte den 25 oktober 1977, 22 novem ber 1977, 
17 januari 1978, 20 februari 1978, 27 april 1978, 27 juni 1978, 6 novem 
ber 1978, 4 decem ber 1978, 15 januari 1979, 26 juni 1979 och 17 okto
ber 1979.

1. M edlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställes att N ordiska rådet rekom m enderar de 
nordiska ländernas regeringar att genom föra liberaliseringar i reglerna 
för fraktcharter så att split-charter blir tillåtet.

Förslagsställarna konstaterar a tt en avvägning mellan reguljärflyg och 
charterflygbolagens intressen är en av de stora frågorna inom transport
politiken. De påpekar att skandinaviska charterbolag länge har hävdat 
a tt gällande regler är alltför restriktiva och att bolagen därför har ett 
säm re konkurrensläge än andra europeiska charterflygbolag.

Förslagsställarna fäster uppm ärksam heten på att charterbolagen har 
givit uttryck för önskemål om

a) att speditörer skall kunna chartra  flygplan för att transportera 
varor åt olika avsändare,

b) att branschföreningar skall kunna utnyttja charterflyg vid gem en
samma transporter av branschens produkter och

c) att charterbolagen skall kunna använda samma flyg vid transport 
av varor åt flera fraktkunder (split-charter).

Förslagsställarna redogör för D et skandinaviske departem entale char- 
terutvalgs (DAC-utskottets) behandling av charterfrågorna. DAC-ut- 
skottets argum ent m ot att tillåta öppna transporter är a tt ett sådant 
arrangem ang kom m er att bidra till regelbundna charterflygningar, vilket 
strider mot SAS-reglementet. D A C-utskottet har inte heller kunnat hem 
ställa om utvidgade möjligheter för transport av frakt på passagerar- 
charter, eftersom det skulle kunna m otivera ett ökat u tbud av passage- 
rarcharter.

I novem ber 1976 enades de skandinaviska trafikm inistrarna om att 
öppna m öjligheterna —  med vissa begränsningar —  för transporter av 
ömtåliga varor på gruppreseflygningar.

N är det gäller split-charter har m an inte kunnat enas om någon libe
ralisering, vilket förslagsställarna betraktar som m ärkligt eftersom det 
är uppenbart att linjetrafiken inte täcker industrins behov. De fram för
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därför att möjligheten till flygfrakt bör utvidgas med hänsyn till export
industrins intressen och att en liberalisering av fraktcharterreglerna där
för vore naturlig.

2. Remissyttranden

2.1 Inkom na remissyttranden

M edlemsförslaget har på sedvanligt sätt sänts till berörda m yndig
heter och organisationer för yttrande. Y ttranden har inkomm it från föl
jande instanser:

Nordiska:
Nordisk kom m itté för transportekonom isk forskning (NK TF)
SAS
D e danska, norska och svenska personalorganisationernas represen
tantskap i SAS 
N ordisk Speditørforbund

Danmark:
M inisteriet for offentlige arbejder
Handelsministeriet
Provinshandelskam m eret
Industrirådet
Grosserer-Societetet
Landbrugsrådet
Danm arks Rederiforening
Danske Luftfragtspeditørers Forening
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd
Ansattes fælles Sam råd SAS D anm ark
Sterling Airways A/S
D anair A/S
M ærsk Air
A/S Conair
Landsforeningen danske Vognmænd

Finland:
T raf ikministeriet
Handels- og industrim inisteriet
Luftfartsstyrelsen
Statsjärnvägarna
Finnair Oy
Industrins centralförbund
Ilm ailualan unioni ry (Luftfartsbranschens union)
Finlands rederiförening 
Å lands redarförening 
Finlands speditörförbund
Suomen kuorm a-autoliitto ry (Finlands lastbilsforbund)
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Norge:
Sam ferdselsdepartem entet 
Transportbrukerens fellesorgan 
Norske ruteflygeres forening 
A/S Fred Olsens flyselskap

Sverige:
Statens järnvägar
Luftfartsverket
Kommerskollegium
Stockholms handelskam m are
Östergötlands och Södermanlands handelskam m are
K ronobergs och Blekinge handelskam m are
Skånes handelskam m are
Handelskam m aren i Göteborg —  Västsvenska handelskam m aren
Handelskam m aren för Örebro och Västm anlands län
Handelskam m aren i Gävle
Sveriges industriförbund
Sveriges speditörförbund
Sveriges redareförening
Saléninvest AB
Linjeflyg AB
Skyline Sweden AB
Svenska åkeriförbundet

2.2 Rem issyttranden som stöder medlemsförslaget

2.2.1 Nordiska remissyttranden

N ordisk Speditørforbund  fö rordar med skärpa att åtgärder enligt 
m edlem sförslaget vidtages. En liberalisering av bestäm m elserna kom m er 
att öka näringslivets valfrihet på om rådet och stödja nordiska flygfrakt- 
speditörer i konkurrensen med de länder som tillåter split-charter. D et 
förutsättes att en likartad och samtidig liberalisering genom förs i de 
nordiska länderna.

2.2.2 Danska remissyttranden

Industrirådet stöder medlemsförslaget. D et är av avgörande betydelse 
för exportindustrins konkurrenskraft att danska (nordiska) företag åt
minstone får samma tillgång till alternativa transportform er som de u t
ländska industriföretagen. Gällande restriktioner bidrar till att en del 
försändelser —  på grund av konkurrensförhållandena —  m åste sändas 
via den europeiska split-charterm arknaden i England, Benelux och V äst
tyskland.

Industrirådet anser det önskvärt a tt speditörer accepteras som chart- 
rare, men detta får inte h indra avsändare eller m ottagare att gå in som 
delchartrare. Industrirådet finner det svårt att bedöm a i vilken utsträck
ning branschföreningarna bör accepteras som chartrare.
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Även industrin är intresserad av att få till stånd en liberalisering av 
bestäm m elserna för transport av gods på gruppreseflygningar.

Industrirådet fram för till slut att en liberalisering av luftcharterbe- 
stäm m elserna skulle förbättra exportindustrins konkurrensförm åga. E n 
ligt Industrirådets uppfattning kan en sådan liberalisering knappast vara 
till skada för det värdefulla luftfarssam arbetet med SAS.

Grosserer-Societetet stöder medlemsförslaget. D et anser att liberalise
ring av reglerna för fraktcharter inte skulle avlägsna grunden för SAS 
fraktverksam het eftersom liberalare regler om fraktcharter skulle inne
b ära att gods som inte tidigare har transporterats med flyg skulle då 
transporteras med flygcharter.

Landbrugsrådet stöder medlemsförslaget. Rådet m enar att liberalise
ring av fraktcharterreglerna är en förutsättning för att det i D anm ark 
kan byggas upp en fraktcharterservice motsvarande den som redan finns 
i Holland. Landbrugsrådet m enar också att existensen av den sortens 
fraktcharterservice är av stor betydelse för exportindustrins konkurrens
kraft.

D anmarks Rederiforening  anser att de nu gällande restriktiva bestäm 
m elserna på ett orimligt sätt begränsar m öjligheterna för en uppbyggnad 
av danska fraktcharterbolag. L iberalare nordiska fraktcharterbestäm - 
melser skulle göra det möjligt för nordiska bolag att i betydligt större 
utsträckning utveckla internationella kontakter. Eftersom  en del varor 
som nu transporteras med båt på längre sikt kom m er att övergå till 
flygtransport, är det naturligt a tt bl. a. danska bolag ges m öjlighet att 
ge service åt den växande m arknaden. D et är viktigt att bevara det nor
diska luftfartssam arbetet, m en nu gällande bestäm melser går orimligt 
långt för att skydda SAS.

Danske Luftfragtspeditørers Forening  stöder medlemsförslaget.
M ær sk A ir  stöder m edlem sförslaget för att det skulle ge näringslivet 

större valmöjlighet mellan olika transportform er. Mærsk A ir påpekar 
också a tt liberalisering av reglerna för split-charter skulle bidra till att 
det i N orden skulle kunna byggas upp charterbolag med fraktflygning 
som specialitet. Bolaget anser att nuvarande regler om flygcharter är 
fö r restriktiva och utesluter i realiteten i dag ” flygbranschen” från  att 
utvecklas på samma sätt som den nordiska sjöfarten har gjort. På lång 
sikt vill säkert en del av det gods som transporteras sjövägen övergå till 
a tt bli transporterat med flyg och då anses det vara naturligt att ge nor
diska företag möjlighet att deltaga i dessa transporter bl. a. genom att 
liberalisera reglerna för split-charter.

A /S  Conair stöder m edlem sförslaget och påpekar att reglerna bör u t
form as således att split-charter kan utnyttjas av speditörer och att godset 
skall kunna transporteras både på rena fraktflygplan och passagerarplan 
m ed extra fraktkapacitet. Conair anser dock att liberalisering av regler
na för frak tcharter inte bör ske på bekostnad av liberalisering av reg
lerna fö r passagerarcharter.
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Sterling Airw ays A /S  ger sitt stöd åt medlemsförslaget. De gör dock 
sitt stöd betingat av att liberalisering av reglerna för frak tcharter inte 
sker på bekostnad av liberalisering av reglerna för passagerarcharter.

2.2.3 Finländska remissyttranden

Finlands speditorförbund  tillstyrker medlemsförslaget med hänvis
ning till att icke-nordiska länder genom liberaliseringar har ökat sin an
del av flygfraktm arknaden. Förbundet anser att en liberalisering av split- 
charterbestäm m elserna kom m er att göra det möjligt att u tnyttja existe
rande överkapacitet under lågtrafik genom att reducera fraktpriserna. 
Liberalare regler kan dessutom kom m a att bidra till att förbättra valuta
situationen i N orden, eftersom ansenliga belopp annars går till icke-nor
diska charterbolag.

Förbundet anser att liberaliseringsbestäm melserna bör underkastas 
”Government A pproval” och med tanke på nödvändig sakkunskap bör 
rätten till split-charter-konsolidering förbehållas IATA-flygfraktspedi- 
törer.

Industrins centralförbund  anser det viktigt att m an inte begränsar 
fraktcharterflygningar alltför mycket, m en fram för samtidigt att de 
finländska restriktionerna är m indre än i det övriga N orden. C entralför
bundet m enar att såväl linjetrafiken som den kom pletterande flygfrakt- 
charterverksam heten bör utvecklas och ger sitt stöd åt m edlem sför
slaget.

Ålands redarförening  stöder medlemsförslaget.

2.2.4 Norska remissyttranden

Transportbrukernes fellesorgan påpekar att m an i N orge har export
näringar som har behov av split-charter. Fellesorganet finner det både 
orimligt och oförståeligt att split-charter inte är tillåtet i Skandinavien, 
medan det är vanligt i stora delar av övriga världen. Fellesorganet stö
der medlem sförslaget och hoppas att split-charter kom m er att tillåtas.

A /S  Fred Olsens flyselskap  ansluter sig oförbehållsam t till medlems
förslaget, då en liberalisering av bestäm m elserna för fraktcharter skulle 
ha väsentlig betydelse fö r såväl charterbolagen som för det norska nä
ringslivet.

2.2.5 Svenska remissyttranden

Kronobergs och Blekinge handelskammare instäm m er i allm änhet i 
de synpunkter som fram förs i medlemsförslaget. Eftersom  SAS/LIN den 
1 oktober 1977 startade fraktflyg mellan Växjö och K öpenham n synes 
dock enligt H andelskam m arens mening denna regions behov av bekväm 
flygfrakt vara tillgodosett.

Handelskammaren i Gävle tillstyrker att en liberalisering av reglerna 
för fraktcharter snarast vidtas så att split-charter tillåts.
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I takt med att i andra länder reglerna för fraktcharter liberaliserats 
kom m er tillgången inom Sverige till ett välfungerande fraktflyg till låg 
kostnad att bli allt viktigare för det svenska näringslivet i konkurrensen 
m ed utländska företag, fram för allt vid transoceana affärer.

H andelskam m aren är medveten om att särskild hänsyn m åste tas till 
SAS möjligheter att även i fram tiden kunna operera som ett konkurrens
kraftigt företag för såväl person- som godstransport. Vid liberalisering 
av fraktcharterreglerna borde det vara möjligt för SAS att engagera sig 
inom  detta område.

N är det gäller D ala airport har Borlänge kom m un fram skridna planer 
på att försöka få till stånd ett exportindustricenter vid denna flygplats. 
Projektet bedöms em ellertid som omöjligt att genom föra så länge frak t
flyg från D ala airport ej medges på grund av förbudet mot split-charter.

H andelskammaren för Örebro och Västmanlands län tillstyrker m ed
lemsförslaget.

Sveriges industriförbund  fram för att gällande regler på frak tcharter
om rådet är alltför restriktiva. Förbundet m enar a tt lastbiltransporter 
till kontinenten för vidare transport därifrån med fraktcharter kan be
traktas som en anomali, eftersom  det skulle vara m er rationellt att an
vända sig av de svenska flygplatserna. D et är i industrins intresse att 
den service som ges genom existerande ruttgående fraktflyg bibehålies 
och vidareutvecklas. D et finns starka önskemål om utvidgade flygfrakt- 
m öjligheter —  det är rimligt att ram en för service och prisnivå utvidgas.

Förbundet ä r  positivt inställt till en liberalisering av fraktcharterbe- 
stämmelserna, vilken bör vara möjlig att genom föra utan att vara till 
skada för SAS. En eventuell reducering av intäkter från  det reguljära 
fraktflyget skulle möjligen kompenseras av intäkter från  fraktgods som 
annars skulle ha transporterats m ed andra medel. F ör närvarande un
dersöker förbundet vilka godsmängder som kan komma i fråga för 
fraktcharter och önskar återkom m a till saken inom loppet av hösten 
(1977).

Sveriges speditörförbund  stöder N ordiska rådets medlemsförslag om 
en liberalisering av de nordiska ländernas regler för fraktcharter.

Saléninvest A B  upplyser om att Saléns har varit aktiv på flygfrakt- 
om rådet genom sitt tredjedelsägarskap i Cargolux i Luxemburg. I  sam 
band med upprättandet av Cargolux övervägdes en etablering i Skandi
navien, vilket visade sig vara omöjligt på grund av luftfartsbestäm m el- 
serna (split-charterförbudet). Cargolux är nu ett av världens största 
flygfraktcharterbolag.

På senare tid har Saléns agerat fö r att få reglerna ändrade. Företaget 
ä r  av den uppfattningen att ett införande av split-charter skulle m edföra 
ökat antal flygfrakter så att de reguljära flygbolagen kompenseras för 
eventuell förlust av frakt till rena split-charteroperatörer.

Med hänvisning till SAS’ årsrapport samt vissa ungefärliga beräk-
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ningar har Saléns räknat ut att endast 1,2 procent av SAS’ trafikintäkter 
skulle kom m a att utsättas fö r konkurrens från  eventuella split-charter- 
operatörer. Saléns ä r  intresserat av att engagera sig i split-charterverk- 
samheten om denna tillåts under acceptabla form er.

Skyline Sweden A B , som är ett svenskt charterbolag, anser att fa r
hågan för a tt en eventuell split-chartertrafik skulle kom m a att äventyra 
grunden för SAS’ existens är överdriven, och ger m edlem sförslaget sitt 
stöd. Enligt Skyline vore det m ärkligt om m an genom att ge SAS ett 
visst stöd skulle förorsaka a tt inhemsk förädlingsindustri inte konkurre
rar på samma villkor som utländska konkurrenter.

Skyline påpekar att det knappast är möjligt a tt uppskatta om fatt
ningen av en eventuell split-chartertrafik eftersom det kom m er att röra 
sig om en helt ny produkt. Föreliggande inform ation tyder på a tt effek
ten på SAS-marknaden endast kom m er att utgöra cirka 1,5 procent av 
dess verksamhet. SAS kom m er också att kunna delta aktivt på frakt- 
charterm arknaden. Skyline är intresserat av att upprätta en split-charter- 
verksamhet i sam arbete med Salénrederierna om den kan drivas såväl 
praktiskt som rationellt.

2.3 Rem issyttranden som  hemställer att behandlingen av m edlem sför
slaget utsträckes i väntan på pågående utredning

2.3.1 Nordiska remissyttranden

SA S  och Scanair fäster uppm ärksam heten på att de skandinaviska 
trafikm inistrarna som m aren 1977 gav D A C-utskottet (Det skandinaviske 
departem entale charter-utvalg) i uppdrag att undersöka den skandina
viska flygfraktm arknaden, utbudet av flygtransporttjänster och närings
livets behov av fraktcharter. SAS räknar m ed att avge yttrande i sam 
band m ed att den nya utredningen föreligger. E tt fullständigt yttrande 
över medlemsförslaget kan därför ges först senare. SAS har för avsikt 
att ge N ordiska rådet sam m a upplysningar som företaget ger D A C -ut
skottet. Dessutom är SAS berett att ge trafikutskottet generell inform a
tion om SAS’ fraktverksam het, t. ex. i form  av föredrag vid ett sam m an
träde eller på annat vis som utskottet finner ändamålsenligt.

2.3.2 Danska remissyttranden

Provinshandelskammeret väntar m ed att ge synpunkter på medlems
förslaget till förhandlingar om samma fråga mellan M inisteriet för of
fentlige arbejder och ervervslivets huvudorganisationer har slutförts.

Danair A /S  meddelar att de icke vill u tta la  sig om förslaget, men 
hänvisar till det uttalande som SAS avgivit.

2.3.3 Norska remissyttranden

Samferdselsdepartementet gör uppm ärksam  på att de skandinaviska
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trafikm inistrarna i juli 1977 beslutat ge D et skandinaviske departem en
tale charterutvalg (DAC-utskottet) i uppdrag att genom föra en under
sökning av dels den skandinaviska flygfraktm arknadens omfattning, 
struktur och tendenser, dels i vilken utsträckning det skandinaviska nä
ringslivets behov av flygfrakttjänster tillgodoses genom det nuvarande 
och planerade utbudet.

T rafikm inistrarna kommer att diskutera m öjligheterna till eventuella 
liberaliseringar i fraktcharterreglerna så snart resultatet av utskottets 
arbete föreligger. D epartem entet gör uppm ärksam  på att de nya regler 
som infördes 1976 för transport till Skandinavien av lättfördärvligt gods 
på gruppreseflygningar representerar en ny och konkret liberalisering.

2.3.4 Svenska remissyttranden

Luftfartsverket hänvisar till att det ofta hävdas att betydliga mängder 
gods transporteras m ed lastbil från Sverige till andra europeiska länder 
för vidaretransport därifrån med charterflyg. N ågon undersökning om 
dessa transporter föreligger inte, såvitt Luftfartsverket känner till. De 
kom m er sannolikt att behandlas i en pågående utredning, ”Flygfrakt 
-77” . D et är heller inte klarlagt i vilken grad andra länders m er liberala 
charterbestäm m elser reducerar de skandinaviska charterbolagens kon
kurrenskraft.

D et är önskvärt att skaffa inform ation om den skandinaviska flyg
fraktm arknadens omfång, struktur och utveckling samt behovet av dessa 
tjänster. D et skandinaviske departem entale charterutvalg har fått i upp
drag att undersöka dessa frågor. Luftfartsverket förutsätter att u tred
ningen kommer att ge tillräcklig grund för beslut om de fram tida be
stämmelserna för fraktcharter.

Svenska åkeriförbundet har uppm ärksam m at den pågående skandina
viska utredningen och önskar vänta med sitt uttalande tills dess u tred
ningen föreligger.

Linje fly  g A B  hänvisar till den i de skandinaviska länderna pågående 
utredningen (DAC-utskottet) och önskar komma tillbaka till saken när 
utredningens resultat föreligger. Förutsättningarna för en riktig utvärde
ring kom m er då att vara väsentligt bättre. I övrigt hänvisar bolaget till 
SAS’ remissvar (jfr pkt 2.3.1).

Kom m erskollegium  föreslår att resultatet av D AC-utskottets utred
ning inväntas innan frågan om flygfraktcharter realbehandlas i N or
diska rådet.

Kommerskollegiet påpekar att en uppm jukning av de regler, som luft
fartsverket tilläm par när de föreskriver vem som äger rä tt a tt genom föra 
fraktcharterflygning dels mellan svenska och utrikes orter samt dels 
m ellan svenska orter, skulle leda till en utvidgning av fraktcharterm ark- 
naden. Så har skett i exempelvis Västtyskland, där man nu tillåter frakt
flygning enligt split-charterprincipen.
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Kollegiet påpekar också att rimlig hänsyn m åste tagas till lin jetrafi
kens intressen så att den inte konkurreras ut av fraktcharterflyget efter 
en eventuell liberalisering av bestämmelserna. En split-charterverksam het 
skulle kunna råda bot på vissa svenska regioners underförsörjning med 
avseende på fraktflygtjänster.

En avvägning mellan olika flygtransportform er kan inte göras utan en 
detaljundersökning region för region.

En uppskattning av de negativa verkningarna på utrikeshandeln av 
uteblivna reform er på flygfraktcharterom rådet låter sig svårligen göras. 
Det står dock klart, att nuvarande läge i m ånga fall innebär en konkur
rensnackdel för skandinaviska befraktare i jäm förelse m ed kontinentala.

Kollegiet hänvisar i detta sam m anhang till sina yttranden angående 
N ordtransutredningen sam t till förslag till N ordiska rådet om trafik 
ekonomisk utredning om trafiken mellan de nordiska länderna och från 
dessa till andra länder.

Stockholm s handelskammare anser, a tt starka skäl ta lar fö r att split- 
charter tillåts i de skandinaviska länderna om näringslivets genomgående 
positiva inställning till split-charter kommer att stödjas av DAC-utskot- 
tets utredning.

Stockholms handelskam m are påpekar att kostnadsmässigt ligger split- 
charter ofta under hälften jäm fört med linjeflyget. En transport i tids
mässig jäm förelse till en interkontinental destination kan ge följande 
tider från dörr till dörr. Fartyg 2 m ånader, linjeflyg 4— 5 dagar och 
split-charter ca 10 dagar. Avsaknaden av split-charterm öjlighet har bi
dragit till att Sverige hålls u tanför utvecklingen av fraktflyget.

E tt flertal svenska exportföretag förfrak tar i dag sitt gods till konti
nenten med lastbil för att där kunna utnyttja den prisbilliga flygcharter- 
trafiken. Det finns mycket som talar för att gods som i dag transporte
ras med split-charter inte skulle flygfraktas om inte möjligheten till 
split-charter förelåg.

Fraktcharterbolagen väntar en stark ökning av split-charter på trafi
ken till och från F järran  Östern och Afrika.

En liberalisering av flygfraktreglerna skulle öka in täkterna för de 
skandinaviska luftfartsm yndigheterna. H andelskam m aren förutsätter att 
SAS skulle i så fall etablera sig i flygchartertrafik och vara med och 
konkurrera om lastutbudet.

Östergötlands och Södermanlands handelskammare hänvisar till y tt
rande av den 2 septem ber 1977 från  Skånes handelskam m are.

Skånes handelskammare m enar att DAC-utredningens resultat bör av
vaktas innan liberalisering av reglerna för flygfraktcharter företas. Rent 
principiellt är dock handelskam m aren positiv till att liberalisering sna
rast vidtages innebärande tillåtelse för split-charter.

Enligt handelskam m arens uppfattning utgör split-charter en väsentlig 
förutsättning för att kunna utgöra fraktflygning till priser som i fram -
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tiden kom m er att visa sig konkurrenskraftiga gentemot ytbundna trans
porter. Eftersom  split-charter redan tillåts i vissa länder samtidigt som 
trenden går m ot att allt fler länder tillåter denna typ av charterflyg 
kom m er de nordiska ländernas möjligheter att i fram tiden hävda sig i 
konkurrensen gradvis att avta om inte split-charter tillåts också där.

H andelskam m aren påpekar att M alm ö-Sturup saknar i dag —  från
sett pendeln till och från K öpenham n —  helt utrikes linjefart. Någon 
utrikes linjefrakt förekom m er således icke heller från  flygplatsen. F ö ru t
sättningarna för att tillåta split-charter på Sturup synes således som 
särskilt gynnsamma. H andelskam m aren är medveten om att särskild 
hänsyn bör tas till SAS möjligheter att kunna operera som ett konkur
renskraftigt företag. D etta skyddsintresse bör inte ta sig sådana uttryck 
att angelägen utveckling av transportm öjligheter med flyg hämmas.

H andelskammaren i Göteborg  —  Västsvenska handelskammaren  av
vaktar DA C 3-utredningen och hoppas få möjlighet att avge m era om 
fattande synpunkter vid dess färdigställande.

2.4. Remissyttranden som går em ot medlemsförslaget

2.4.1 N ordiska remissyttranden

De norska och svenska personalorganisationernas representanter inom 
SAS är oroade över de konsekvenser som en liberalisering av charter
bestäm melserna kan m edföra beträffande arbetstryggheten för dem som 
är anställda i SAS, och hem ställer att N ordiska rådet inte beaktar m ed
lemsförslaget.

2.4.2 Danska remissyttranden

Ansattes fælles Samråd, SA S  —  D anm ark (AFS) är också oroade på 
grund av medlemsförslaget och m enar att en liberalisering av nu gäl
lande charterbestäm m elser kan få katastrofala följder för SAS och där
med för arbetstryggheten. U nder överskådlig fram tid synes det inte fin
nas grund för en liberalisering m ed hänsyn till kapacitetsbehovet. AFS 
tror att m an också kommer att riskera att en stor del av den skandina
viska fraktm arknaden övertas av icke-skandinaviska bolag. SAS har 
under åren investerat stora belopp inom fraktom rådet för att kunna ge 
bästa möjliga service åt den skandinaviska m arknaden. AFS hemställer 
hos N ordiska rådet att m an inte genom för liberaliseringar på charter
om rådet förrän  m an med säkerhet vet att SAS’ existens därm ed inte 
sätts på spel eller att delar av SAS’ intäkter bortfaller.

2.4.3 Finländska remissyttranden

Handels- og industriministeriet anser att de flygfraktalternativ, som i 
F inland inom ram en för linje- och charterflyget nu för tiden står till
buds, m otsvarar exportens behov. De påpekar, att i den m ån m an an-
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ser liberalisering av fraktcharterreglerna nödvändig, borde den inriktas 
på vissa specialfall för vilka en liberalisering kan ske u tan  att försvåra 
upprätthållandet av det reguljära linjeflyget.

Ilmailualan unioni ry (Luftfartsbranschens union) konstaterar, med 
hänvisning till F innairs och utländska bolags utbud av flygfrakttjänster, 
att kravet på snabb och smidig transport är tillgodosett. Såvitt unionen 
vet, finns det en stor flygfraktkapacitet som inte utnyttjas. F raktcharter- 
verksamheten bör kom plettera linjetrafiken där denna inte räcker till. 
G ällande charterbestäm m elser b idrar till detta och förhindrar dubbel
arbete som skulle kunna skada bägge parter. U nionen är därför em ot 
de föreslagna liberaliseringarna.

Finnair ä r av den uppfattningen att fraktcharter och frakttrafik  på 
reguljära ru tter på ett ändamålsenligt sätt kom pletterar varandra. F innair 
tilläm par bägge form erna. L injetrafiken är smidig; den erbjuder olika 
specialpriser och det är lä ttare att genom föra nya fraktpriser än att in 
föra nya passagerarpriser. C hartertrafiken bör inte konkurrera m ed den 
reguljära trafiken. Såväl fraktcharterreglerna som gällande praxis byg
ger på detta. N u gällande charterbestäm m elser begränsar i viss grad 
antalet charterflygningar, vilket är ändam ålsenligt eftersom det annars 
skulle innebära dubbelarbete för linjetrafiken. F innair anser det nöd
vändigt att bibehålla de regler som förhindrar speditörer och bransch
organisationer att chartra fraktkapacitet i eget nam n för att sedan sälja 
den vidare till sina kunder, vilket skulle göra det möjligt för vederbö
rande att bygga upp en regelmässig linjetrafik. Split-charter kommer i 
princip också att kränka linjetrafikens intressen. F innair m enar att split- 
charter likaväl kan tillåtas med undantagsbestäm m elser vad avser trafi
ken u tanför E uropa och N ordatlanten. F raktcharter kan också tillåtas 
på passagerarcharter på ru tter som inte trafikeras av linjetrafiken. D enna 
trafik  bör också regleras m ed undantagsbestämmelser. F innair vore bäst 
betjänt av att ovannäm nda förslag följdes. Den internationella flygtrafi
ken behöver hållas inom vissa ram ar för att undgå konkurrens på olika 
villkor vilket i sin tu r skulle m edföra sämre service, reducerad rörelse
frihet och m inskade sysselsättningsmöjligheter inom flygbolagen.

Finlands lastbilsförbund  vill fästa uppm ärksam heten på att internatio
nell frakttrafik  i stor utsträckning utförs med lastbil. En liberalisering av 
fraktcharterbestäm m elserna kom m er att inverka på de berördas levnads
standard och förutsättningarna för den yrkesmässiga internationella 
trafiken. Förutsättningarna för en verksam het som nu är lönsam kan 
bli ödelagda på grund av överkapacitet. En ändring i bestäm melserna 
kan också kom m a att m edföra onödig och ohälsosam konkurrens mellan 
olika transportm edel.

Lastbilstrafiken befinner sig för närvarande i ekonom iska svårigheter. 
D et vore därför m er ändamålsenligt att försöka förbättra  branschens 
förtjänstm öjligheter. Om speditörerna får möjlighet att arrangera öppna
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frakttransporter med charterflyg kom m er såväl den reguljära flygtrafi
ken som den yrkesmässiga lastbilstrafiken att få lida för det. Ytterligare 
fraktm öjligheter på gruppreseflygningar kom m er att bidra till en onödig 
ökning av kapaciteten.

Till slut fram för förbundet att gällande bestäm melser för fraktcharter 
ä r  tillräckliga och att de inte bör liberaliseras.

2.4.4 Norska remissyttranden

N orske ruteflygeres forening  (NRF) fram för att en liberalisering av 
bestäm m elserna för fraktcharter på kort sikt kanske tillm ötesgår n ä 
ringslivets behov, m en på längre sikt utgår N R F  ifrån att det bör vara 
m er ändamålsenligt att basera sig på redan etablerade flygbolag som 
har byggt upp en apparat i hela Skandinavien för att tjäna sin publik. 
Om  det visar sig att denna apparat inte fungerar som önskat, bör SAS 
åläggas att vidtaga åtgärder inom de funktioner där N ordiska rådet an
ser att det råder brister.

2.4.5 Svenska remissyttranden

Statens järnvägar (SJ) påpekar att m edlem sförslaget för järnvägens 
vidkomm ande i huvudsak berör den internationella expressgodstrafiken 
som, när det gäller de vanligaste viktkategorierna, inte skiljer sig särskilt 
mycket från  flygfrakttrafiken. D en transportkvalitet som flyget och 
järnvägen upprätthåller på ru tter som är attraktiva ur split-chartersyn- 
punkt är u tan  tvekan så hög att kundens krav på snabb befordran till
fredsställs. En uttunning av fraktverksam heten på grund av att split- 
charter införs skulle fördyra och kanske också minska servicen. SJ går 
därför emot förslaget.

2.5 Remissyttranden som inte tar direkt ställning till medlemsförslaget

2.5.1 Nordiska remissyttranden

Nordisk kom itté för transportekonomisk forskning (N K T F )  anser 
a tt det ligger u tanför kommitténs m andat att ta  ställning till frågan om 
liberalisering av de nordiska ländernas bestämmelser för fraktcharter.

2.5.2 Danska remissyttranden

M inisteriet for offentlige arbejder m eddelar att trafikm inistrarna i 
Danm ark, N orge och Sverige den 5 juli 1977 beslutat att ge D et skandi
naviske departem entale charterutvalg (DAC-utskottet) i uppdrag att ge
nom föra en undersökning av den skandinaviska flygfraktm arknadens 
om fattning, struktur och utvecklingstendenser samt att redogöra för i
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vilken utsträckning det skandinaviska näringslivets behov tillgodoses 
genom det nuvarande och det planerade utbudet. Så snart resultatet av 
utredningen föreligger skall de tre trafikm inistrarna diskutera m öjlig
heterna för eventuellt ytterligare liberaliseringar av de skandinaviska 
fraktcharterbestäm m elserna.

M inisteriet påpekar att de nya reglerna för transport av ömtåliga varor 
på gruppreseflygningar utgör en ny reell liberalisering och att de inför
des som tillägg till den gällande dispensordningen för fraktcharterflyg- 
ningar till och från  Skandinavien.

Handelsministeriet har tagit del av M inisteriet for offentlige arbejders 
yttrande och har inget att invända.

Landsforeningen danske Vognm œnd  m eddelar att ärendet inte ger 
landsforeningen anledning till anm ärkningar.

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd  förklarar sig icke ha någon kom 
m entar till medlemsförslaget.

Dansk Pilotforening  kom m enterar inte medlemsförslaget. Föreningen 
har anm odat Ansattes Fælles Sam råd SAS —  D anm ark att yttra sig.

2.5.3 Finländska remissyttranden

Trafikministeriet och luftfartsstyrelsen  konstaterar att m an i Finland 
i grunden praktiserar en liberal politik när det gäller fraktcharterflyg- 
ningar.

N är det gäller inrikestrafiken är transport av flygfrakt vid sidan av 
trafiken på ru tter (linjetrafiken) fri/tillåten. Sådan trafik utförs av flyg
bolag i enlighet m ed de utförliga bestäm melser som finns angivna i 
dessa bolags drifttillstånd. Split-charter är inte förbjudet, men i prakti
ken har m an utgått ifrån att en befraktare inte kan sälja vidare den 
fraktplats i flygplanet som han har köpt. F lera befraktare kan gemen
samt eller var för sig upprätta avtal direkt med operatören.

M inisteriet och styrelsen upplyser om att när det gäller internatio
nella flygfrakttransporter utförs de i enlighet med de generella bestäm 
melser som upprättats av IATA. Tillstånd behövs för fraktflygningar 
utanför trafiken på ru tter (linjetrafiken). Gällande regler förbjuder inte 
flera befraktare att använda samma flygplan, men det förutsätts att m an 
inte säljer fraktkapaciteten vidare.

M inisteriet och styrelsen konstaterar att de begränsningar på flyg- 
fraktverksam hetens om råde som är anledning till att medlemsförslaget 
väckts, knappast förekom m er i Finland.

Statsjärnvägarna m eddelar att m an inte har några invändningar m ot 
medlemsförslaget.

Finlands rederiförening  går inte em ot en liberalisering av bestäm m el
serna i sig, om de i vissa fall kan komma att m edföra minskade frak t
uppdrag för sjöfarten.
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2.5.4 Svenska remissyttranden

Sveriges redareförening önskar inte fram föra synpunkter eller önske
mål i frågan, eftersom flygfrakttrafiken endast marginellt konkurrerar 
med sjöfrakttrafiken samt av skälet att vissa av föreningens medlem
m ar har ekonomiska intressen hos flygbolagen.

3. U tskottet

M edlemsforslagets syfte är att få till stånd en liberalisering av de 
nordiska ländernas regler om fraktcharter innebärande tillåtelse för s. k. 
split-charter. Förslagsställarna anser således att speditörer och bransch
föreningar borde få  rä tt att chartra flygplan och därvid m ottaga gods 
från  olika avsändare samt att flera befraktare borde få m öjlighet att u t
nyttja ett flygplans kapacitet. M otiveringarna till medlemsförslaget är 
a tt de nu gällande reglerna i N orden om fraktcharter inte täcker närings
livets behov och att de h indrar utvecklingen på området.

I november 1976 fram lade D et departem entala utskottet för charter
frågor (DAC-utskottet) en rapport om charterfrågorna för de skandina
viska trafikm inistrarna. Enighet mellan m inistrarna kunde inte uppnås 
på två punkter på vilka enighet heller inte hade uppnåtts inom DAC- 
utskottet. Den ena av de två punkterna gällde fraktcharterom rådet där 
m an från dansk sida förordade en liberalisering m edan m an från  norsk 
och svensk sida m otsatte sig detta. Av denna orsak infördes inga libera
liseringar på om rådet med anledning av utredningen. I juli 1977, två 
m ånader efter att medlemsförslaget väcktes, togs frågan upp på nytt av 
de skandinaviska trafikm inistrarna, som gav DA C-utskottet i uppdrag 
a tt undersöka den skandinaviska flygfraktm arknaden, utbudet av flyg- 
transporttjänster på fraktom rådet samt i vilken mån näringslivets behov 
av fraktcharter tillgodoses med den nu gällande ordningen. Innan DAC- 
utskottets utredning förelåg sänkte SAS priserna för vissa fraktsänd
ningar till/från F järran  Östern samt över N ordatlanten med 15 till 20 
procent med verkan från novem ber 1978.

I septem ber 1978 fram lade DA C-utskottet för m inistrarna en prelim i
när redogörelse för fraktcharterfrågan men fick samtidigt i uppdrag att 
under en period av ett halvår följa verkningarna av de av SAS avise
rade nya lågpriserna och parallellt härm ed undersöka det eventuella be
hovet av split-charter till och från destinationer som icke trafikeras av 
SAS eller som SAS ej har planer på att trafikera. DA C-utskottet över
läm nade sin rapport därom  till m inistrarna vid m ånadsskiftet augusti—  
septem ber 1979. Beslut från  m inistrarna är först att vänta i början av 
novem ber 1979.



409A 507/t: Bilaga 2

Enligt DAC-utskottets prelim inära redogörelse om fraktcharterfrågor- 
na har de önskemål som har fram förts från  näringslivets sida om infö
randet av split-charter främ st haft en ekonom isk motivering.

Enligt rapporten anser tillfrågade representanter från  näringslivet 
linjeflygbolagens frakttjänster vara nödvändiga. D ärem ot anser de linje
flygbolagens prisnivå och prissystemens överskådlighet vara otillfreds
ställande.

De ru tter där split-charter i första hand anses vara gynnsamt är mellan 
N orden och USA, N orden och M ellanöstern, N orden och Väst- och Öst
afrika, N orden och F järran  Östern. Som ovan anförts har SAS nyligen 
infört lågpriser på de flesta ru tter där införandet av split-charter har 
ansetts vara gynnsamt.

M edlemsförslaget sändes på remiss till berörda m yndigheter och orga
nisationer. De remissinstanser som tillstyrkte förslaget anförde i allm än
het att införande av split-charter är en förutsättning för att de nordiska 
länderna skall kunna bygga upp fraktcharterservice som kan konkurrera 
m ed den fraktcharterservice som redan finns på kontinenten sam t att de 
nu gällande stränga reglerna försäm rar den nordiska exportindustrins 
konkurrensmöjligheter. De remissinstanser som avstyrkte förslaget an
förde bl. a. att liberalisering av fraktcharterreglerna skulle minska SAS:s 
totala trafikintäkter, förstöra SAS:s investeringsplaner, m inska arbets
platserna inom SAS samt att transportbrukarnas behov av regularitet 
och hög servicenivå i flygtransporten kan komma att kränkas.

Trafikutskottet fram håller för sin del att frågan om liberalisering av 
reglerna på fraktcharterom rådet alltid kom m er att m edföra en avväg
ning mellan olika intressen där linjeflygbolagens intressen vägs mot 
charterflygbolagens och konsum enternas behov av linjeflygets regula
ritet vägs m ot deras behov av billiga fraktmöjligheter.

Dessutom har frågan om förnuftigt resursutnyttjande kommit att spela 
allt större roll under den senaste tidens stigande oljepriser. D et är därför 
angeläget att linjeflygets kapacitet i möjligaste mån utnyttjas fullt ut 
bl. a. för flygfraktsändningar. Rimliga hänsyn m åste således tas till linje
flygets behov m en näringslivets behov av att ha tillgång till alternativa 
transporttjänster, så som deras utom nordiska konkurrenter har, bör inte 
förbises.

Trafikutskottet anser sig inte i dagens läge kunna bedöm a om SAS' 
införande av de nya lågpriserna har ändrat situationen på frak tcharter
om rådet så att införandet av split-charter inte är ändamålsenligt men 
betonar vikten av att D A C-utskottet följer dess verkningar.

U nder hänvisning till vad som ovan anförts får trafikutskottet föreslå 
att N ordiska rådet antar följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att följa 
utvecklingen på fraktcharterom rådet i och utanför N orden och
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då anledning uppstår företa nödvändiga liberaliseringar på 
fraktcharterom rådet.

Helsingfors den 17 oktober 1979

Ingvar Bakken (A)

Bjarne M ørk Eidem  (A)

Gustav H olm berg (V)

Essen Lindahl (s)

Per Petersson (m)

N ils Dahlman (ÅS) 

Svend Haugaard (R V )  

Sakari Knuuttila (Sd) 

Thor Listau (H) 

R o lf Sellgren (fp)

M arjatta Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag
om lagstiftning mot utländskt stöd till politiska partier i Norden

(Väckt av A strid  Gjertsen, Ragnhildur Helgadóttir, Ingrid Sundberg och 
Håkan Winberg)

I  Island har under våren 1978 antagits en lag m ot utländskt stöd till is
ländska partier. G enom  lagen förbjuds isländska politiska partier att som 
gåva ta  em ot pengar eller annat finansiellt stöd till sin verksam het i Is
land från  utländskt håll. Lagen om fattar politiska partier, föreningar och 
andra organ som drivs av partierna, bl. a. tidningar. Förbudet gäller 
varje form  av stöd av ekonom iskt värde. Som utländsk källa räknas varje 
utländsk institution eller enskild person med utländskt medborgarskap, 
vare sig han är bosatt i Island eller inte.

I D anm ark, Finland, N orge och Sverige finns ej m otsvarande förbud. 
I Sverige har frågan behandlats i anslutning till ändringar i brottsbal
kens bestämmelser rörande vissa brott m ot rikets säkerhet. I en propo
sition om ändring i brottsbalken avlämnad våren 1976 föreslogs bl. a. 
att bestämmelsen om tagande av utländskt understöd (Brottsbalken 19 
kap. 13 §) skulle upphävas. Riksdagens justitieutskott avstyrkte propo
sitionen i denna del och föreslog bibehållande av bestämmelsen. Riks
dagens beslut blev emellertid —  efter lottdragning —  att stadgandet om 
tagande av utländskt understöd skulle upphävas fr. o. m. 1 januari 1978.

Initiativtagarna till det isländska lagförslaget fram höll att det var an
geläget att genom föra en särskild lagstiftning om de politiska partiernas 
verksamhet i Island. E tt av syftena var att avlägsna m öjligheterna att 
från utländskt håll behärska de politiska partierna finansiellt. Bakgrun
den till detta särskilda lagförslag, som endast berör en sida av frågan 
om de politiska partiernas verksam het var, att det avslöjats a tt ett parti 
hade begärt finansiellt stöd från  u tlandet och att det m ottog pengar för 
att bekosta utgivande av sin tidning och betala annan politisk verksam 
het i Island.

D et upphävda stadgandet i den svenska brottsbalken om tagande av 
utländskt understöd hade en betydligt vidsträcktare om fattning än det 
nu i Island antagna lagförslaget. S traffbart var att m ottaga ekonomiskt 
bidrag från främ m ande m akt eller från  någon som handlat i främ m an
de makts intresse för att driva propaganda, som hänförde sig till rikets 
författning eller beslut av riksdag eller regering.

Enligt vår mening är det inte godtagbart att utländsk m akt eller u t
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ländska organisationer eller privatpersoner skall ha möjligheter att ge 
ekonom iska bidrag till nationella politiska partier och opinionsrörelser 
och därm ed kunna påverka opinionen i landet. I  den isländska debatten 
h a r anförts, a tt det över huvud taget inte kan accepteras att från  något 
utländskt håll ges stöd till politiska partier i Island. H ärm ed avses även 
stöd från  politiska partier i Norden. Den isländska inställningen synes 
oss principiellt riktig.

M ot bakgrund av denna principiella inställning och a tt i Island har 
införts förbud m ot utländskt stöd till politiska partiers verksam het anser 
vi att m otsvarande förbud bör införas i övriga nordiska länder.

U nder hänvisning till det ovan anförda hem ställer vi
att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 

undersöka m öjligheterna att införa förbud för politiska partier 
att m ottaga utländskt understöd.

Oslo, Reykjavik och Stockholm i septem ber 1978

A strid  Gjertsen (H) 

Ingrid Sundberg (m)

Ragnhildur Helgadóttir (Sj) 

H åkan W inberg (m)
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B IL A G A  1, Y ttranden {se supplementband, s. 43)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över 
medlemsförslaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A  533/j om lovgivning 
mod udenlandsk støtte til politiske partier i Norden.

Udvalget har behandlet forslaget på en række m øder senest på m øder 
den 28. og 29. januar 1980 i Stockholm.

1. M edlemsforslaget
M edlemsforslaget, der er frem sat i septem ber 1978, henstiller, at N or

disk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at undersøge m uligheder
ne for at indføre forbud mod, at politiske partier m odtager udenlandsk 
understøttelse. Forslagsstillerne henviser til, a t der i Island i foråret 1978 
er vedtaget en lov mod udenlandsk støtte til islandske partier. I de øv
rige nordiske lande findes ikke et tilsvarende forbud. Forslagsstillerne 
finder det ikke acceptabelt, at udenlandsk m agt eller udenlandske orga
nisationer eller private personer skal have m uligheder for at give øko
nomisk bidrag til nationale politiske partier og opinionsrørelser og der
med kunne påvirke opinionen i landet.

2. Remissudtalelser
D er er i perioden 6. decem ber 1978 til 6. februar 1979 afgivet udtalel

ser over medlem sforslaget fra  statsministeriet og justitsm inisteriet i D an
m ark, statsministeriet og justisdepartem entet i N orge, justitsm inisteriet i 
Finland, statsministeriet, rikspolisstyrelsen og Svea H ovrätt i Sverige.

F ra dansk side m ener m an ikke, a t der har vist sig behov fo r en be
stemmelse som den foreslåede eller i øvrigt for en regel, der forbyder 
politiske partier a t m odtage økonomisk støtte fra  udlandet.

E fter det finske justitsministeriums opfattelse er det ikke form ålstjen
ligt i fælles nordisk regie at undersøge forbud mod, at politiske partier 
m odtager udenlandsk understøttelse.

D et norske justisdepartem ent har anført, a t et forbud som foreslået vil 
rejse en række afgrænsningsproblemer, men a t det er muligt, a t spørgs
målet om lovforbud mod udenlandsk støtte til politiske partier bør ses 
i en større sammenhæng, hvor også visse form er fo r udenlandsk støtte 
for eksempel fra  aktieselskaber og andre private selskaber trækkes ind. 
Dette er imidlertid et meget om fattende arbejde, og det er tvivlsomt, om 
der er grundlag for at gå ind på det. Statsministeriet kan ikke se, at der 
er behov for et forbud som foreslået i dem okratier, der er så åbne som 
de nordiske.
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Den svenske statsminister henledte i en udtalelse af 6. februar 1979 
opm ærksom heden på, at det spørgsmål, som aktualiseres gennem m ed
lemsforslaget for svensk del var genstand for udredning i en komité med 
parlam entarisk deltagelse. Komiteens arbejde forventedes at være af
sluttet i fo råre t 1979. P å denne baggrund fandt statsministeren, at en 
stillingtagen burde afvente betænkningen og remiss-udtalelserne over 
denne.

Udvalget er orienteret om, a t en endelig udtalelse fra  det svenske stats
m inisterium  først kan forventes afgivet i forbindelse med fremsættelsen 
af en proposition i den svenske riksdag i løbet af foråret 1980 på bag
grund af den komiteudredning, statsministeren henviste til i sin ud 
talelse af 6. februar 1979. I denne udredning —  Spionbrottsutred- 
ningen —  udtaler et flertal af udredningens medlemmer, at bestem mel
ser mod modtagelse af udenlandsk understøttelse ikke bør indføres nu. 
Det anføres endvidere, at selv uden straffebestem melser foreligger der en 
påtagelig risiko for, at udenlandsk støtte, som kunne være farlig, kom m er 
til almenhedens kundskab. Denne risiko antages i betydeligt omfang at 
virke afskrækkende på fremmed magt, idet støtten, i det omfang den 
bliver alm ent kendt, ofte må antages at føre til, at den fremmede p ro
paganda bliver virkningsløs. F lertallet af remissinstanser, som har ud 
talt sig om dette spørgsmål tilslutter sig synspunkterne hos flertallet i 
spionbrottudredningen.

3. Udvalget
Juridisk udvalg har under hensyn til, at en afventen af en endelig 

udtalelse fra  det svenske statsministerium ville m edføre en udsættelse af 
medlemsforslagets behandling, som formodentlig vil betyde, at forslaget 
først kan behandles på sessionen i 1981, besluttet at slutbehandle sagen 
på det foreliggende grundlag.

Juridisk udvalg har konstateret, at der i de afgivne remissudtalelser med 
forskellige begrundelser er generel m odstand mod indførelse af et for
bud mod udenlandsk støtte til politiske partier i Norden.

Juridisk udvalg deler den opfattelse, der er kom m et til udtryk i remiss
udtalelserne, at der ikke er dokum enteret noget behov for et sådant for
bud. Udvalget mener, at et forbud kan føre til så store problem er af 
afgrænsningsmæssig og kontrolmæssig karakter, at resultatet kan be
frygtes at blive, a t det vil være umuligt at sikre, a t forbudet overholdes. 
Herved vil et med straf belagt forbud m ere få karakter af et moralsk fo r
bud og derved ikke adskille sig stort fra  den gældende retstilstand.

M edlemsforslaget anbefaler ikke indførelse af et forbud men under
søgelse af mulighederne for indførelse af et sådant. P å det foreliggende 
grundlag finder juridisk udvalg, at der ikke er behov for indførelse af et 
forbud, og udvalget m ener på baggrund af de afgivne remissudtalelser og 
diskussionen i udvalget heller ikke, at en undersøgelse vil kunne fremdrage
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sådanne forhold, a t det kan antages, a t der vil kunne skabes politisk m ulig
hed for at indføre et forbud. Udvalget finder derfor ikke a t kunne anbefale 
en  undersøgelse af, hvilke m uligheder der ren t juridisk m åtte være for ind
førelse af et forbud.

Juridisk udvalg indstiller derfor,
a t Nordisk Råd ikke foretager videre i anledning af medlemsforslag 

A  533/j om lovgivning m od udenlandsk støtte til politiske partier 
i Norden.

Stockholm, den 29. januar 1980

K. B. Andersen (S)
Formand
N ils Carlshamre (m)

E rkki L iikanen (Sd)

E ivor M arklund (vpk)

Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

A strid  Gjertsen (H) 

Nathalie L ind (V) 

Anne-Lise Steinbach (A) 

L iv Stubberud (A)

Reservation

Undertegnede m edlem m er af juridisk udvalg deler ikke flertallets op
fattelse. Vi er af den mening, at modtagelse af udenlandsk økonomisk 
støtte til politisk virksomhed i N orden bør forhindres. D er er ingen garan
tier for, at den dem okratiske proces, som flertallet henviser til, afslører 
de påvirkninger, det er ønskeligt a t undgå. D et viser bl. a. erfaringerne 
om  den m ere eller m indre skjulte rent indenlandske støtte. D er er derfor 
behov fo r en undersøgelse, som gør det muligt klart a t vise, hvilke mulig
heder der eksisterer for gennem lovgivning eller på anden m åde a t fo r
hindre, at der fra  udlandet ydes økonomiske tilskud til politisk virksom
hed i de nordiske lande. D en egentlige politiske debat, om der er politisk 
baggrund for indførelse af et forbud, bør derfor afvente resultatet af en 
udredning.

Vi foreslår derfor, a t Nordisk R åd vedtager følgende rekom m andation 
i anledning af medlemsforslag A  533/j om lovgivning m od udenlandsk 
støtte til politiske partier i N orden:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk M inisterråd, a t det gennem fører 
en undersøgelse af m ulighederne for at indføre forbud mod, at 
politiske partier m odtager udenlandsk understøttelse.

Stockholm, den 29. januar 1980

Ib Christensen (D R) Urpo Leppänen (Smp)
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Medlemsförslag
om en nordisk idrottsfolkhögskola i Brønderslev

(V äckt av Christian Christensen, Nathalie L ind  och Per O lof Sundm an)

I D anm ark findes nu 7 idrætshøjskoler og idrætscentre, som er ud 
dannelsessteder inden fo r det frivillige idrætsarbejde. D en geografiske 
fordeling af disse uddannelsessteder er im idlertid ujævn, således at 
ønsket om, at hver landsdel bør kunne give unge idrætsinteresserede 
muligheden for et idrætshøjskoleophold, ikke er opfyldt fo r N ordjyl
lands vedkommende.

F or ca. 3 år siden tog Idrætssam virket i Brønderslev spørgsmålet op 
til overvejelse. U nder henvisning til, a t der er et stort behov for idræts
højskoler, og at der i Jylland ikke fandtes idrætshøjskoler nord fo r V i
borg, foreslog samvirket, at en eventuel ny idrætshøjskole blev placeret 
i N ordjylland. En sådan placering ville ikke alene udfylde det konsta
terede tom rum , m en forekom  også ideel med hensyn til mulighederne 
for at efterkom m e ønsker fra  det øvrige N orden om optagelse på en 
dansk idrætshøjskole.

Forslaget vakte stor interesse i Brønderslev, hvor m an efter en under
søgelse h ar stiftet den selvejende institution ”N ordjyllands Idræ tshøj
skole i Brønderslev” . A rbejdet er nu så langt, a t der er udarbejdet et 
skitseprojekt til opførelse af bygninger og anlæg. Anskaffelsessummen 
er opgjort til 35 millioner d. kr. Skolen skulle efter projektet kunne 
rum m e 100 elever, svarende til 5 elevhold.

Skolen vil foruden elevfløj, opholds- og undervisningslokaler og an 
læg (herunder svømmehal, boldspilhal og gymnastiksale) få  sådanne 
faciliteter, a t den kan blive ram m en for et alsidigt fritids- og kulturliv. 
Placeringen i Brønderslev betyder endvidere, at eleverne under høj
skoleopholdet kan have glæde af byens rigt varierede center m ed bu
tikker, biograf, restauranter, biblioteker, kirke, stadion og en række 
kulturelle aktiviteter, bl. a. knyttet til gymnasiet.

Forslagsstillerne mener, at fællesnordiske institutioner —  og dette 
gælder i særlig grad undervisningsinstitutioner —  frem byder m ere in
spirerende arbejdsm iljøer end rent nationale institutioner. D et bør der
for, inden m an begynder detailprojekteringen, undersøges, om der m åtte 
være ønsker om og behov fo r en nordisk idrætshøjskole; i bekræftende 
fald kan ønsker fra  alle de deltagende lande om indretningen indgå i 
den endelige projektering.
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Endvidere vil forslagsstillerne pege på det ønskelige i decentralisering 
af fælles institutioner og i den forbindelse pege på de gode erfaringer, 
m an allerede har bl. a. fo r så vidt angår N ordens folkelige Akademi og 
D en nordiske Folkehøjskole i Kungälv sam t D en nordiske Sundheds
højskole i Göteborg.

Endelig skal m an pege på, a t Vendsyssel trafikalt er placeret centralt 
i N orden. Ikke m indst de direkte skibsruter fra  N orge og Sverige til 
H irtshals og Frederikshavn befordrer daglig et stort antal passagerer.

M ed henvisning til ovenstående foreslår vi, at

Nordisk R åd henstiller til N ordisk M inisterråd at undersøge 
m ulighederne for, a t en kom m ende idrætshøjskole i Brøn
derslev også kom m er til a t virke som en nordisk idrætshøj
skole.

K øbenhavn og Stockholm, den 25. august 1978

Christian Christensen (KrF) Nathalie L ind (V)

Per O lof Sundm an (c)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 50)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om en nordisk 
idrottsfolkhögskola i Brønderslev. Förslaget har behandlats vid möte 
den 18 septem ber och den 27 novem ber 1978 sam t den 17— 18 januari, 
den 28— 29 juni och den 23— 24 augusti 1979.

1. M e d l e m s f ö r s l a g e t

I medlem sförslaget hemställs att N ordiska rådet uppm anar N ordiska 
m inisterrådet att u treda m öjligheterna till a tt en kom m ande idrottsfolk
högskola i Brønderslev också skulle kom m a att verka som en nordisk 
idrottsfolkhögskola. U tgångspunkten för förslaget är projektet ”N ord
jyllands Idrætshøjskole i Brønderslev” , som syftar till att bereda unga 
idrottsintresserade i N ordjylland m öjlighet till vistelse på en idrottsfolk
högskola i sin egen region, som hittills saknat sådan inrättning. U pp
rättandet av en idrottsfolkhögskola därstädes skulle enligt förslagställar- 
nas uppfattning vara idealiskt med hänsyn till önskemål från  det övriga 
N orden om att antas till någon dansk idrottsfolkhögskola. Förslagsstäl
larna anser att samnordiska institutioner och särskilt undervisningsinsti
tutioner erbjuder en m era inspirerande arbetsmiljö än rent nationella 
institutioner. D e fram håller att det borde utredas huruvida det finns 
önskemål om och behov av en nordisk idrottsfolkhögskola, innan detalj
projekteringen i Brønderslev kom m er igång.

2. R e m i s s y t t r a n d e n a

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit 
y ttrande om medlemsförslaget:

N ordiska hälsovårdshögskolan 
N ordiska folkhögskolerådet

Danmark
Indenrigsministeriet
M inisteriet fo r kulturelle anliggender
Undervisningsministeriet
Idræ ttens Fællesråd
Foreningen fo r Folkehøjskoler i D anm ark 
D ansk Folkeoplysnings Samråd

Finland
Jyväskylä universitet 

rektorsäm betet
idrottsvetenskapliga fakulteten 

Alands landskapsstyrelse 
Finlands svenska centralidrottsförbund r.f.
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Norge
Kirke- og undervisningsdepartem entet 

Sverige
Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ)
Skolöverstyrelsen (SÖ)
Statens kulturråd
Gymnastik- och idrottshögskolan i Stockholm 
Högskolan i Örebro 
Sveriges riksidrottsförbund

D e av remissinstanserna som har inkom m it m ed yttrande om m ed
lemsförslaget uttrycker på något undantag när stor tveksam het inför 
förslaget. G runden för m edlem sförslaget försvagas ytterligare av att 
Nordjyllands Idrætshøjskole själv, enligt uppgift, lå tit saken bero och 
avstått från  tanken att göra idrottsfolkhögskolan nordisk. I det följande 
redogörs för de synpunkter som remissinstanserna anlagt på medlem s
förslaget.

Nordiska remissyttranden

Nordiska folkhögskolerådet, som inte haft m öjlighet att sam lat till 
möte behandla medlemsförslaget, nöjer sig m ed att konstatera att rådet 
principiellt ställer sig positivt till initiativ som syftar till ökat nordiskt 
samarbete. R ådet har tidigare u tta la t (A 529/k  om en nordisk folkhög
skola i Västnorge) a tt m an vid startandet av nya sam arbetsprojekt bör 
ta hänsyn till det sam arbete som redan existerar och strävandena att 
utveckla detta. Rådet m enar a tt en förbättring av stipendiemöjligheter- 
na och bidragsform erna för a tt underlätta dels elevers folkhögskole- 
vistelse i annat nordiskt land, dels utbyte av lärare och elevgrupper är 
något som bör prioriteras högt. Nordiska hälsovårdshögskolan  förm odar 
att syftet m ed m edlem sförslaget är a tt tillgodose ett nationellt, regionalt 
och lokalt behov. D et är enligt hälsovårdshögskolan inte klart huruvida 
det är fråga om  en högskola (universitetsnivå) eller en folkhögskola 
(gymnasienivå). Om det skulle vara fråga om en högskola, anser hälso
vårdshögskolan att en sådan lämpligen knytes till ett gemensamt nor
diskt idrottsinstitut, varom  förslag väckts i N ordiska rådet (A 539/s). 
Nordiska hälsovårdshögskolan förordar en kartläggning av behovet av 
en sådan gemensam nordisk idrottshögskola med såväl undervisning 
som forskning på program m et.

Danska remissyttranden

D et internationale kontor  vid undervisningsministeriet anför att den 
tilltänkta högskolan försåvitt den uppfyller danska bestäm m elser skulle 
kunna verka som nordisk idrottsfolkhögskola i så m åtto att den mottog 
elever och eventuellt kunde anställa lärare från  de andra nordiska län-
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derna, vilket de existerande idrottsfolkhögskolorna och andra folkhög
skolor i D anm ark i ett visst om fång redan gör. K ontoret bekräftar att 
elevtillgången tyder på ett behov av fler idrottsfolkhögskolor. D en geo
grafiska placeringen är inte avgörande, då det är fråga om internat
skolor. Statslån kan inte påräknas under ett antal år. K ontoret m ed
delar slutligen att indenrigsministeriet och ministeriet fo r kulturelle an
liggender inte haft något att anföra med anledning av medlemsförslaget.

Idrættens Fællesråd har i sin tur hört Nordjyllands Idrætshøjskole, 
som m eddelat att den låtit saken bero och valt a tt fortsätta med att få 
idrottsfolkhögskolan etablerad enligt de ursprungliga riktlinjerna (för 
dessa redogörs inte). Fællesrådet har tagit detta m eddelande till känne
dom.

Foreningen fo r  Folkehøjskoler i D anm ark  upplyser om att den inte 
har m andat att avge yttrande om tillkomsten av nya folkhögskolor. Så
dana frågor tillkom m er enligt dansk folkhögskoletradition de folkliga 
kretsar som står bakom  upprättandet av ifrågavarande folkhögskola. 
Föreningen påm inner om att en rad danska folkhögskolor löpande be
handlar nordiska frågor på sina ordinarie kurser. Liknande synpunkter 
anläggs av Dansk Folkeoplysnings Samråd.

Finländska remissyttranden

Idrottsvetenskapliga fakulteten  vid Jyväskylä universitet, till vars y tt
rande universitetet ansluter sig, stöder i princip en utveckling av det 
nordiska sam arbetet på idrottens och idrottsvetenskapernas område. 
Fakulteten finner dock m edlem sförslaget alltför opreciserat och brist
fälligt, för att detta skall kunna anses möjligt att förverkliga. D ärem ot 
erin rar fakulteten om initiativ till liknande sam arbetsprojekt och fram 
håller önskvärdheten av att universitetsutbildning och idrottsvetenskap- 
lig forskning härvidlag uppmärksammas.

Finlands svenska centralidrottsförbund  hävdar a tt det i F inland och 
inom förbundet finns goda möjligheter att ge idrottsungdom en en ge
digen utbildning till såväl aktiva idrottsm än och -kvinnor, som idrotts
ledare. Förbundet finner tanken på en nordisk idrottsfolkhögskola vis
serligen lockande, men att placeringen i så fall borde vara m era central, 
t. ex. Mellansverige, och att undervisningsspråket borde vara svenska.

Alands landskapsstyrelse anser att en idrottshögskola av det tilltänkta 
slaget väl skulle fylla sin plats fö r utbildning och samling av nordisk 
idrottsungdom . Undervisningen kunde m ed fördel kom pletteras med 
kurs- och lägerverksam het för olika idrottsgrenar. Brønderslevs geogra
fiska läge, täm ligen långt söderut, skulle enligt landskapsstyrelsen m öj
liggöra en förlängning av idrottssäsongen i det övriga N orden, så att 
m an vid högskolan skulle kunna anordna kurser och idrottslager efter 
den egentliga tävlingssäsongens slut.
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Norska remissyttranden

Kirke- og undervisningsdepartementet anför att det är en allmän upp
fattning att ett begränsat antal nordiska folkhögskolor utgör ett viktigt 
led i arbetet att styrka den nordiska kulturgem enskapen. Enligt departe
m entet är det emellertid lika viktigt fö r kontakten mellan nordisk ung
dom att elever söker sig till folkhögskolor i grannländerna. D eparte
m entet näm ner att en räcka folkhögskolor specialiserat sig på bestäm da 
fält, även idrott, och a tt elever från  grannländerna också har tillträde 
till dessa. D et är enligt departem entets uppfattning mycket som talar 
för att m an i sådana situationer väljer en modell med nationell status 
för skolorna, men sörjer fö r att stim ulera elevrekryteringen över land
gränserna. Slutligen anför departem entet att norska regeringen kom m er 
att lägga fram  en stortingsmelding om  folkhögskolans ställning i det 
norska skolverket.

Svenska remissyttranden

Universitets- och högskoleämbetet (U H Ä )  har erfarit att tidigare nor
diska kontakter inom idrotten har givit ett värdefullt utbyte av kun
skaper och erfarenheter på om rådet. U H Ä  förm odar att inrättandet av 
en nordisk idrottsfolkhögskola skulle kunna bidra till a tt stärka det nor
diska sam arbetet och utbytet och tillstyrker förslaget. Äm betet påpekar 
dock att det har visat sig föreligga vissa svårigheter att få arbete efter 
avslutad utbildning för dem som genom gått utbildning vid Sveriges 
idrottsfolkhögskolor och att denna fråga därför beaktas i sam band med 
ett inrättande av en nordisk idrottsfolkhögskola.

Högskolan i Örebro tillstyrker varm t planerna på uppförande av en 
nordisk idrottsfolkhögskola i Brønderslev och delar förslagsställarnas 
syn på motiven för nordisk samverkan. G ym nastik- och idrottshögsko
lan i Stockholm  m eddelar a tt antalet sökande till platserna vid idrotts
rörelsens två folkhögskolor i Sverige ä r  betydligt större än det antal 
som kan beredas plats i utbildningen. Högskolan förm odar att en nor
disk idrottsfolkhögskola skulle vara av stort värde och bidra till e tt gi
vande utbyte av idrottsliga kunskaper och erfarenheter inom N orden. 
Också idrottshögskolan i Stockholm rik tar uppm ärksam heten på svårig
heterna att få arbete efter avslutad utbildning vid Sveriges idrottsfolk
högskolor.

Skolöverstyrelsen  (SÖ) kom m er m ed upplysningar om de två i Sverige 
verkande folkhögskolorna med inriktning på ledarutbildning inom gym
nastik och idrott och anför a tt intet hinder m öter att studerande från  
andra nordiska länder deltar i dessa folkhögskolors kurser. SÖ förm odar 
att sam m a förhållande gäller idrottsinriktade folkhögskolor i övriga 
nordiska länder. Skolöverstyrelsen har ingen erinran m ot att en utred
ning görs om förutsättningarna för att etablera en gemensam nordisk
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idrottsfolkhögskola i D anm ark. D ärvid borde rekryteringsunderlaget 
och finansieringsmöjligheterna noga prövas.

M ed hänvisning till att det redan finns två idrottsinriktade folkhög
skolor i Sverige ser Sveriges riksidrottsförbund  inget skäl för förbundet 
a tt engagera sig i tillkomsten av en nordisk idrottsfolkhögskola.

3. U t s k o t t e t

M edlem sförslaget syftar till en utredning av frågan huruvida en kom 
m ande dansk idrottsfolkhögskola i Brønderslev även skulle kunna fun
gera som en nordisk idrottsfolkhögskola. Förslagsställarna fram håller 
att det borde utredas huruvida det finns önskemål om och behov av en 
nordisk idrottsfolkhögskola, innan detaljprojekteringen i Brønderslev 
kom m er igång.

Remissbehandlingen ger inte övertygande belägg för att det skulle 
finnas m otiverade önskemål om  eller dokum enterat behov av någon 
nordisk folkhögskola med särskild inriktning på idrott. De få remiss
instanser som har inkomm it med yttrande om medlemsförslaget u ttryc
ker på något undantag när stor tveksam het inför förslaget. Y tterligare 
tillkom m er det faktum  att Nordjyllands Idrottshøjskole själv lå tit saken 
bero och avstått från  tanken att göra idrottsfolkhögskolan nordisk, vil
ket måste anses vara av avgörande betydelse för den vidare behand
lingen av medlemsförslaget.

K ulturutskottet kan m ot denna bakgrund inte se att det skulle vara 
skäl till ytterligare utredning av frågan om en nordisk idrottsfolkhög
skola i Brønderslev, vilket m edlem sförslaget syftar till, utöver den u t
redning som redan har företagits i samband med remissbehandlingen av 
förslaget.

U tskottet önskar dock fram hålla att det delar uppfattningen att de 
särskilda nordiska folkhögskolorna har stor betydelse när det gäller att 
stärka den nordiska kulturgemenskapen, grunden för sam arbetet mellan 
de nordiska länderna. Stor betydelse i sam m anhanget har även det fö r
hållandet att folkhögskolorna i de nordiska länderna, oberoende av 
status, av tradition rekryterat och rekryterar elever i grannländerna. D et 
är enligt kulturutskottet därför önskvärt a tt lärar- och elevutväxlingen 
mellan folkhögskolorna i N orden intensifieras genom förbättrade sti- 
pendiemöjligheter och nya bidragsformer, vilket i större om fattning 
skulle möjliggöra dels elevers folkhögskolevistelse i annat nordiskt land, 
dels engagemang av folkhögskolelärare från  annat nordiskt land.
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U nder hänvisning till vad som ovan anförts får kulturutskottet föreslå 
att N ordiska rådet icke företar sig något i anledning av m ed

lemsförslaget.

Bergen den 24 augusti 1979

A im o A jo  (Sd)

R o lf Fjeldvær (A)

Svend Haugaard (R V )

Ragnhildur Helgadóttir (Sj) 
Förman

Sinikka Karhuvaara (K ok)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

R ené Brusvang (CD) 

Harry Hansen (A) 

K nut Haus (Kr.F.) 

Inger Hirvelä (Skdl)

Agnar N ielsen (Sb) 

Lauri Palmunen (K) 

Ingrid Sundberg (m)

Per O lof Sundm an (c)



424

A 539/s

Medlemsförslag
om upprättande av ett nordiskt idrottsmedicinskt forskningsinstitut

(V äckt av Robert Pedersen och Petter Savola)

Idrottslivet har under de senaste decennierna utvecklats mycket kraf
tigt i hela världen, icke m inst i N orden. D en expanderande tävlings- och 
toppidrotten har i växande grad blivit förem ål fö r medicinsk observation 
och medicinsk forskning. D etta har lett till att idrottsm edicinen nu är i 
färd  med att intaga sin plats bland de medicinska specialområdena. U t
bildningen av idrottsläkare håller på att få en kraftig start bl. a. i F in
land.

I och med att folkhälsoarbetet i N orden har utvecklats, har m an i 
ökande utsträckning blivit uppm ärksam  på motionsidrottens betydelse 
när det gäller att förebygga folksjukdom ar och att hålla dem under kon
troll. M otionens betydelse för bibehållandet av hälsan har också i växan
de grad blivit förem ål fö r forskning. M otionsidrottens inverkan på över
vikt och på blodets fetthalt, dess betydelse som förebyggande faktor vid 
kransartärsjukdom ar och även som vårdm etod i det tidiga stadiet av 
blodtryckssjukdom  undersöks för närvarande bl. a. i Finland.

Även toppidrotten ställer idrottsm edicinen inför speciella problem och 
nivåkrav. I våra dagar är det inte längre möjligt att nå toppen inom täv- 
lingsidrotten utan tillräckliga idrottsm edicinska tjänster. Också missbru
ket av anabola steroider och stim ulerande äm nen för att höja presta
tionsförm ågan har vuxit till ett idrottsm edicinskt problem.

D en idrottsm edicinska forskningen och den praktiska tillämpningen 
kräver klart större resurser och specialiserad personal: läkare, fysiotera
peuter, motionssköterskor, psykologer, m assörer etc. M otionsidrotten an 
sluter sig åter nära till den folkhälsovetenskapliga forskningen i våra da
gar. D et håller på att uppstå ett behov av att upprätta sådana vetenskap
liga forskningsinstitutioner, där man skulle bedriva forskning på idrotts- 
medicinens hela fält. Genom de tilläm pningar som forskningsarbetet 
skulle leda fram  till, skulle m an bättre än tidigare kunna betjäna såväl 
idrottsm ännen som folkhälsovetenskapen. De nordiska länderna kunde i 
denna fråga sam m anföra sina ekonom iska resurser och grunda ett nor- 
Oiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts, får undertecknad hem 
ställa, a tt N ordiska rådet antar följande rekom m endation:
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N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att be
sluta upprätta ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

København och Helsingfors den 31 augusti 1978

Robert Pedersen (S) Petter Savola (K)
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B IL A G A  1, Betänkande 1 (íe Nordiska rådet, 27:e sess., s. 744)

B IL A G A  2, Y ttranden (íe Supplementband, s. 59)

B IL A G A  3

Betänkande 2 av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ordiska rådets social- och m iljöutskott har hänvisats ett m ed
lemsförslag om inrättandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forsknings
institut. M edlem sförslaget har behandlats vid utskottets möten i Stock
holm  den 19 februari 1979, i Bergen den 15— 16 maj 1979 samt i 
Ö vertorneå den 1 augusti 1979.

1. Inledning

I  medlemsförslaget hemställes, a tt N ordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att besluta upprätta ett nordiskt idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut.

Idrotten har utvecklats kraftigt de senaste årtiondena. Tävlings- 
idrotten har blivit förem ål för medicinsk forskning och observation i 
ökande grad. Idrottsm edicinen håller på att intaga sin plats i raden av 
medicinska specialiteter. U tbildning av idrottsläkare förekom m er i F in
land. Parallellt m ed denna utveckling har motionsidrottens betydelse 
för förebyggandet av folksjukdom ar uppm ärksam m ats.

I dag är det svårt att nå eliten inom idrotten utan hjälp från idrotts
medicinen. A tt missbruket av anabola steroider och andra stim ulerande 
äm nen har tilltagit får ses mot denna bakgrund. En ökad satsning be
hövs sålunda på idrottsm edicinsk forskning, fram håller förslagsställarna. 
Större resurser och m era specialiserad personal efterfrågas: läkare, sjuk
gymnaster, motionssköterskor, psykologer och massörer. En institution 
som gör det möjligt a tt bedriva forskning inom hela det idrottsm edi- 
cinska fältet saknas emellertid. Genom att gå samman kan de nordiska 
länderna utnyttja resurserna bättre. D ärför bör ett nordiskt idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut etableras.

2. Remissinstanserna

Remissvar har inkomm it från  följande myndigheter och organisa
tioner på nationellt och nordiskt plan:
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Nordiska  
N ordiska hälsovårdshögskolan 
N ordiska läkemedelsnämnden

Danmark
M inisteriet för kulturelle anliggender
Indenrigsministeriet
Sundhedsstyrelsen
D en almindelige danske Lægeforening/Dansk idrætsmedicinsk Selskab 
D ansk Idræ ts-Forbund

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet
Helsingfors universitet, konsistoriet och medicinska fakulteten 
Uleåborgs universitet 
Abo universitet
Jyväskylä universitet, gymnastikvetenskapliga fakulteten 
Kuopio högskola 
M edicinalstyrelsen 
Ålands landskapsstyrelse 
A rbetaridrottsföreningarnas centralförbund 
Finlands svenska centralidrottsförbund

Norge
Kirke- og undervisningsdepartem entet 
Den norske lægeforening 
Norges idrettsforbund

Sverige
Socialstyrelsen
Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ)
Karolinska institutet, rektorsäm betet och medicinska fakulteten 
U ppsala universitet, rektorsäm betet och medicinska fakultetsnäm nden 
Universitetet i Linköping, medicinska fakultetsnäm nden 
Lunds universitet, rektorsäm betet och medicinska fakultetsnäm nden 
Göteborgs universitet, rektorsäm betet och medicinska fakultetsnäm n
den
U m eå universitet, rektorsäm betet 
Statens medicinska forskningsråd 
Sveriges riksidrottsförbund 
Sveriges läkarförbund

2.1. Remissinstanser som  tillstyrker inrättandet av eller en utredning 
om  ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut

2.1.1. Nordiska
Nordiska hälsovårdshögskolan finner de synpunkter som fram förs i 

medlemsförslaget väl grundade och aktuella. F ör att m inska m issbruket 
av olika medicinska preparat inom idrotten behöver kunskaperna fö r
bättras hos idrottsledare och idrottsutövare. Undersökningsm etoder som
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snabbt och billigt avslöjar doping bör tas fram. Dessa uppgifter bör i 
huvudsak vila på riksidrottsförbunden och idrottsm edicinen i samverkan 
m ed farm akologer. Bäst utnyttjas resurserna om ett nordiskt institut, 
såsom förordas i medlemsförslaget, etableras. Dess verksamhet, dimen
sionering m. m. behöver dock utredas ytterligare.

2.1.2. Danmark

D en almindelige danske Lægeforening  och Dansk idrætsmedicinsk 
Selskab stöder varm t tanken på upprättandet av ett idrottsm edicinskt 
forsknigsinstitut. D et finns ett tilltagande behov av expertis på området. 
M era utbyggd undervisning krävs och en särskild lärostol bör inrättas 
inom ram en fö r läkarutbildningen.

2.1.3. Finland

Jyväskylä universitet, gymnastikvetenskapliga fakulteten  fram håller 
att det tilltänkta forskningsinstitutet bör om fatta gymnastikvetenskap i 
vid mening. Äm nen som idrottsfysiologi, biokemi, idrottspsykologi och 
-sociologi utgör grundforskningsäm nen inom  ett dylikt instituts verk
samhetsområde. E n  adekvat benäm ning vore ”nordiskt gymnastikveten- 
skapligt forskningsinstitut” . A tt etablera ett fristående institut enbart av
sett för medicinsk idrottsm edicin är inte ändamålsenligt.

Uleåborgs universitet erinrar om  att viss idrottsm edicinsk forskning 
förekom m er i N orden, m en sam arbetet sker ännu på det inofficiella 
planet. U tbyte av forskningsresultat förekom m er ej i den utsträckning 
som är motiverat. N ågra m era precisa ram ar fö r det tilltänkta institutets 
verksamhet skisseras inte i medlemsförslaget, varför det är svårt att ta  
slutlig ställning. En utredning förordas av bl. a. verksam hetsram ar, re
surser, placering. Fakulteten ställer sig positiv till medlemsförslaget.

Kuopio högskola betonar, a tt det i F inland endast finns två läkar
tjänster på det idrottsm edicinska området. I  F inland liksom i övriga 
N orden saknas kunskaper på det motions- och idrottsm edicinska om 
rådet. Inrättandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut 
skulle göra det möjligt att på bred bas sam la resurserna. D etta kan ock
så åstadkom mas genom etablerandet av ett institut på nationell basis. 
En tredje m öjlighet vore att stim ulera redan befintliga institutioner att 
ta  sig an idrottsm edicinska problem . F å nordiska institutioner har pla
cerats i Finland. M ot denna bakgrund är det naturligt att u treda om det 
tilltänkta idrottsm edicinska forskningsinstitutet kan förläggas till F in
land. Sam nordiska projekt har ännu ej förlagts till östra Finland. K uo
pio stad har upprättat en motionsmedicinsk station och disponerar över 
erforderliga lokalutrym m en. En förläggning till K uopio bör övervägas.

M edicinalstyrelsen  anser det naturligt, med tanke på den nivå som 
idrottsm edicinen nått i F inland, att placera det föreslagna nordiska in-
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stitutet där. Hälsovårdsmedel bör ej utnyttjas vid finansiering av ett 
dylikt institut eftersom det ännu finns angelägna behov på nationellt 
plan som inte kunnat tillgodoses.

Alands landskapsstyrelse understryker att m otionsaspekterna bör upp
märksammas och ej blott problem som rör elitidrotten. Ansatsen bör 
vara tvärvetenskaplig och samtliga faktorer som påverkar hälsa och 
sjukdom tas upp, d. v. s. dieten, idrottens socialmedicin, uppväxtålderns 
fysiologi etc.

Arbetaridrottsföreningarnas centralförbund  m enar att en samnordisk 
plan för folkhälsoarbetet kunde vara till stor nytta. H ittills har sam
arbetet mellan de nordiska länderna på det idrottsm edicinska om rådet 
varit mycket sporadiskt. V ilka sam arbetsform er m an bör satsa på är 
det ännu inte möjligt att u ttala sig om. Förslaget om ett idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut är för tidigt väckt, m en de viktiga frågor som 
där tas upp bör diskuteras på nordiskt plan inom ram en för en u tred
ning.

2.1.4. Norge

Den norske lægeforening finner tanken på ett nordiskt idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut vara rationell. U pprättandet av ett nordiskt 
institut vore ägnat att utnyttja de befintliga, knappa resurserna på ett 
bättre sätt. I  princip är det riktigt att sam arbeta på detta sätt. Place
ringen av ett idrottsm edicinskt forskningsinstitut bör ske i anslutning 
till redan befintliga forskningsmiljöer. D en aspekt som bör stå i fö r
grunden bör vara specifika medicinska problem  inom idrotten. Forsk
ningsstipendier bör inrättas. D ärm ed underlättas spridandet av kunska
per över N orden. H uruvida ett institut i dagens kärva ekonom iska situa
tion bör etableras är dock en politisk prioriteringsfråga.

2.1.5. Sverige

Göteborgs universitet, medicinska fakultetsnäm nden  erinrar om att 
det vid ett flertal universitetsinstitutioner i Göteborg redan bedrives 
idrottsm edicinsk forskning. Universitetsutbildning i idrottsm edicin finns 
på förslag. Likaså pågår idrottsm edicinsk forskning på andra ställen i 
Sverige, m en inte i en utsträckning som svarar m ot behoven. På sikt 
vore en koncentration av resurserna önskvärd. Skulle inom den när
maste tiden tanken på ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut 
bli aktuell avtecknar sig en placering i anslutning till N ordiska hälso- 
vårdshögskolan som ett lämpligt alternativ.

Hälsovårdshögskolans placering inom  Göteborgs universitets sjukhus
om råde ger goda utgångspunkter för kontakter med kliniska och teo
retiska institutioner.

Sveriges läkarförbund  påpekar, a tt det i Sverige inte förekom m er 
någon utbildning i idrottsm edicin under läkarnas grundutbildning. På
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vidareutbildningsplanet har kurser anordnats, ofta med anlitande av 
expertis från  USA. I flera östeuropeiska länder finns om fattande och 
organiserad utbildning i idrottsm edicin. I  en del länder är denna en 
särskild medicinsk specialitet. I Sverige saknas en sam ordning av den 
idrottsm edicinska forskningen. M ot denna bakgrund tillstyrkes in rättan
det av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut. D etta bör inne
fa tta  sektioner för fysiologi, psykologi, invärtes medicin och traum a- 
tologi. Tillgång till vårdplatser behövs. Förläggning bör ske i anslutning 
till ett undervisningssjukhus och, i kostnadsbesparande syfte, om möjligt 
i anslutning till en befintlig idrottsfysiologisk forskningsinstitution. A lter
nativt kan en lokalisering till hälsovårdshögskolan i Göteborg över
vägas.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksam ma till eller som  avstyrker 
inrättandet av ett idrottsmedicinskt forskningsinstitut

2.2.1. Nordiska

Nordiska läkemedelsnämnden  ställer sig avvisande till upprättandet 
av perm anenta nordiska institut på de m ånga om råden som kan bli 
aktuella inom medicinen. Sam arbetet bör organiseras på annat sätt t. ex. 
genom möten, symposier etc.

2.2.2. Danmark

M inisteriet for kulturelle anliggender fram håller att det är under 
övervägande att tillsätta ett gemensamt nordiskt idrottsutskott, under
ställt m inisterrådet. Prioriteringen av nordiska sam arbetsfrågor på 
idrottsom rådet kan ingå i bedöm ningen vid etablerandet av detta u t
skott. F ör närvarande saknas medel till forskning om bl. a. barn- och 
ungdomsidrott.

Sundhedsstyrelsen  anser att idrottsm edicinen behöver förstärkta re
surser. I D anm ark undervisas det ej vid medicinska fakulteter i vare 
sig träningsfysiologi eller idrottsskademedicin. Forskning förekommer. 
D et ligger i danskt intresse att få till stånd undervisning för idrottsläkare 
vid universitetsinstitutionerna samt att skapa goda arbetsvillkor för 
idrottsfysiologisk forskning.

Vid utlysning av nordiska tjänster med höga kvalifikationskrav vid 
institutionerna är det ofta förenat m ed svårigheter att rekrytera befatt
ningshavare eftersom dessa tjänster inte på ett naturligt sätt kan fogas 
in i de nationella karriärvägarna. Styrelsen är betänkt inför att det upp
rättas ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut, och föredrar att 
resurserna satsas på stipendier och sam ordning av forskning vid redan 
befintliga institutioner. Till detta yttrande ansluter sig Indenrigsmini
steriet.

D ansk Idræts-Forbund  anser det inte vara någon god idé att inrätta
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ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut. Aktiviteter förlagda till 
nationellt plan är att föredraga. Ökad koordinering av den nordiska 
forskningen på om rådet kan förordas.

2.2.3. Finland

Social- och hälsovårdsministeriet erinrar om  det nära sam band som 
råder mellan motions- och idrottsm edicin å ena sidan och arbets- 
medicin, klinisk fysiologi sam t klinisk medicin å andra sidan. Vid 
Jyväskylä och Åbo universitet förekom m er äm net motionsvetenskap. 
Hösten 1978 avläm nade en statlig kommission ett betänkande, som av
såg utbyggnaden av den idrottsm edicinska verksam heten under åren 
1980— 1984. M inisteriet är i princip positivt till nordiskt sam arbete på 
idrottsm edicinens område, men då dessa frågor för närvarande utredes 
i Finland kan medlemsförslaget ej tillstyrkas. En kartläggning av idrotts- 
medicinsk forsknings- och utvecklingsverksamhet i de nordiska länder
na borde istället kom m a till stånd. E tt symposium förlagt till N ordiska 
hälsovårdshögskolan i Göteborg vore en lämplig inledning.

Helsingfors universitet, medicinska fakulteten  anser att idrottsm edi
cinen i F inland liksom i övriga N orden utvecklats under de senaste 30 
åren. Inom  de största finländska centralorganisationerna på idrottsom - 
rådet i Finland verkar på perm anent basis rådgivande organ. Idrotts- 
medicinsk specialistutbildning sker med hjälp av specialister från andra 
områden.

Idrottsm edicinsk grundforskning kräver högt kvalificerad personal. 
U trustningen är dyrbar. E tt institut avgränsat blott till idrotts- och 
dopingforskning är i detta skede orealistiskt. Resurserna kan användas 
bättre om m an delar u t stipendier till unga forskare. Istället för ett 
idrottsm edicinskt forskningsinstitut förordas ett sam nordiskt idrotts- 
vetenskapligt expertorgan med uppgift att koordinera forskningen och 
analyserna av dopingproverna. Inom  ram en för ett dylikt samarbets- 
organ kan sedan frågan om idrottsläkarutbildning och behovet av ett 
perm anent forskningsinstitut för idrottsm edicin dryftas.

Å bo universitet föredrar en utbyggnad av redan befintliga institutioner 
fram för upprättandet av nya institut. Forskning på nordiskt plan om 
missbruket av anabola steroider är väsentligt. G enom  att proverna måste 
skickas till London för analys tar det ibland flera m ånader innan re
sultaten erhålles. Inrättandet av ett servicelaboratorium  enbart avsett 
för dopingkontroll vore en möjlighet. Idrottsm edicinens tjänster behövs 
inte bara för att uppnå bättre resultat utan också för att ge anvisningar 
om hur idrottsutövarna undgår skador.

Finlands svenska centralidrottsförbund  stöder m edlem sförslaget i prin
cip. Inriktningen bör vara på tilläm pad forskning, men för att den skall 
kunna bedrivas på rätt sätt erfordras basforskning som i sin tur fö ru t
sätter betydande reserver av både ekonom iskt och personellt slag.
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H ellre än ett forskningsinstitut för idrottsm edicin bör en idrottsmedi- 
cinsk fond upprättas. D enna borde ledas av ett nordiskt idrottsm edi
cinskt forskningsråd, d. v. s. av experter på teoretisk och praktisk forsk
ning.

2.2.4. Norge

Norges idrettsforbund  kan inte stödja tanken på ett nordiskt idrotts
medicinskt forskningsinstitut. Istället föreslås att forskningsresurser 
ställs till förfogande, att dessa medel fördelas mellan institutioner och 
forskare som är verksam m a på om rådet, a tt det inrättas ett nordiskt 
organ med uppgift att fördela medlen samt a tt sistnäm nda organ består 
av personer som föreslagits av idrottsforskningsinstitutioner och av 
idrottsorganisationernas nordiska samarbetskommitté.

2.2.5. Sverige

Socialstyrelsen fram håller att medicinska insatser på idrottsom rådet 
måste vara förankrade inom olika verksamhetsområden. I Sverige på
går en utredning om idrottsm edicinska specialiteter. Fristående enheter 
bör ej skapas u tanför de prim ära offentliga vårdorganisationerna. Idrotts
medicin bör ej betraktas som ett självständigt medicinskt område. Sam
arbete på nordiskt plan bör dock stödjas.

Universitets- och högskoleämbetet ä r inte berett a tt tillstyrka m ed
lemsförslaget om ett idrottsm edicinskt forskningsinstitut, u tan  förordar 
en utbyggd samordning av forskningen på området.

Karolinska institutet, rektorsämbetet och medicinska fakulteten  finner 
inrättandet av ett idrottsm edicinskt forskningsinstitut på nordiskt plan 
vara en otymplig, konstruerad och dyrbar sak. E n  organisatorisk sam
ordning och en resursförstärkning förordas istället. E tt idrottsm edicinskt 
centrum  bör skapas i anslutning till e tt universitetssjukhus. Resurstill
skott behövs. Sammanfattningsvis anser institutet att en förstärkning bör 
kom m a till stånd av den idrottsm edicinska forskningen i N orden, att 
detta ej bör ske genom tillskapandet av ett nordiskt institut, a tt den före
slagna forskningen bäst förlägges till universitetssjukhus i vart och ett 
av länderna samt att en väsentlig resursförstärkning bör kom m a till 
stånd.

Uppsala universitet, medicinska fakultetsnäm nden och rektorsämbetet 
betonar att totalt sett har den fysiska arbetsförm ågan sjunkit hos be
folkningen under 1900-talet. Vad detta får fö r följder för hälsa och 
ohälsa är obekant. Fysisk träning m edför ökat välbefinnande varvid 
dagens ansträngningar bärs m ed m indre trötthet. Träning befräm jar så
lunda hälsa, m edan det därem ot är osäkert om träning kan förebygga 
sjukdom . Olycksfall och övervikt kan motverkas. Vissa form er av elit
idrott fram kallar skador. I Sverige finns redan institutioner som verkar
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på det idrottsm edicinska om rådet. Dessa institutioner bör stödjas hellre 
än att ett nordiskt institut upprättas.

Universitetet i L inköping, medicinska fakultetsnäm nden  påpekar att 
man i F inland torde ha kom m it längst med utbildning av idrottsläkare. 
Vid Åbo universitet förekom m er idrottsm edicinsk forskning liksom i 
Sverige vid gymnastik- och idrottshögskolan i Stockholm. Resurserna 
på om rådet bör föras samman, men ej till e tt från  universiteten fri
stående institut.

Umeå universitet, rektorsämbetet anser inte a tt inrättandet av ett 
nordiskt institut för idrottsm edicinsk forskning är det bästa sättet att 
utnyttja knappa resurser. A tt föredra vore a tt dessa gavs till universi
tetens medicinska institutioner. N ordisk sam ordning är viktig, men kan 
ske genom en samordningsgrupp. En förläggning till U m eå bör under
sökas.

Statens medicinska forskningsråd  hävdar a tt träning kan befräm ja 
hälsa, men att det är osäkert om den kan förebygga ohälsa. Vid vissa 
sjukdom stillstånd ä r  träning en bra behandlingsmetod. Olycksfall och 
övervikt kan förebyggas samt frekvensen av skador studeras.

Sveriges riksidrottsförbund  instäm m er i grundtankarna bakom  m ed
lemsförslaget, men anser a tt den bästa förstärkningen för idrottsm edi- 
cinen vore om vid universitetssjukhus i vart och ett av länderna idrotts
medicinska forskningscentra inrättades.

3. U tskottet

De senaste åren har elitidrotten blivit förem ål för forskning i ökan
de grad. Samtidigt har medvetenheten om  m otionsidrottens betydelse 
fö r folkhälsan tilltagit. Vid N ordiska rådets 27:e session i Stockholm 
antogs en rekom m endation, nr 4/1979/s, angående m edicinskt missbruk 
inom elitidrotten. I rekom m endationen uppm anas de nordiska ländernas 
regeringar att verka för a tt ett sam arbete på internationellt plan syftan
de till a tt kartlägga och avskaffa missbruket av m ediciner inom  elit
idrotten kom m er till stånd. I social- och miljöutskottets betänkande 
över det medlemsförslag som låg till grund för denna rekom m endation 
betonades, att också förekom sten av m edicinskt m issbruk inom motions- 
idrotten borde uppmärksammas.

D et nu föreliggande medlem sförslaget berör till en del samma pro
blem om råde som aktualiserades i rek. n r 4/1979/s. Skillnaden är dels 
a tt syftet är m era generellt, dels a tt en bestäm d praktisk lösning för
ordas, nämligen inrättandet av ett idrottsm edicinskt forskningsinstitut. 
M edlemsförslaget har varit utsänt på remiss till berörda m yndigheter 
och organisationer på såväl nationellt som nordiskt plan. D e olika re
m issinstanserna har m ed stor enighet anslutit sig till förslagsställarnas 
grunduppfattning, d. v. s. att den idrottsm edicinska forskningen är i 
behov av förstärkta resurser. N är det gäller vilka konkreta åtgärder
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som bör vidtagas för att uppnå detta går åsikterna emellertid isär. F ö r
slagsställarna har för sin del förordat inrättandet av ett fristående nor
diskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut. F ör etablerandet av ett dylikt 
institut ta lar vissa skäl. Bl. a. har den idrottsm edicinska forskningen 
små resurser till sitt förfogande i samtliga nordiska länder. P å  grund 
av att tillgång till dyrbar apparatur krävs blir kostnaderna betydande. 
G enom  att etablera ett samnordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut 
kan resurserna samlas med ökad effektivitet som följd.

En m ajoritet av de tillfrågade remissinstanserna har emellertid inte 
ansett sig kunna tillstyrka inrättandet av ett fristående nordiskt idrotts
medicinskt forskningsinstitut. Istället har förordats att verksamheten 
förläggs till redan befintliga institutioner på nordiskt eller nationellt 
plan. Som skäl för detta ställningstagande anförs, att det i ett över hela 
N orden rådande kärvt statsfinansiellt läge kan vara svårt a tt få  tillgång 
till de resurser som behövs för a tt bygga upp en fristående nordisk 
forskningsinstitution så att säga från  grunden. Likaså har det under
strukits, a tt fö r att ett sam nordiskt institut skall kunna fungera på opti
m alt sätt måste forsknings- och undervisningsresurserna byggas ut på 
nationellt plan. U tskottet kan dela denna uppfattning och vill inte i 
nuvarande läge ta  ställning för inrättandet av ett fristående nordiskt 
idrottsm edicinskt forskningsinstitut. Viss risk kan enligt utskottets me
ning råda för att ett fristående institut blir isolerat från  övrig medicinsk 
forskning.

U tskottet vill för sin del därför förorda att en ingående kartläggning 
snarast kom m er till stånd av förutsättningarna för ett brett upplagt 
idrottsm edicinskt sam arbete i Norden. Lämpligen torde en dylik kart
läggning inledas med att ett nordiskt symposium om idrottsm edicinsk 
forskning anordnas i regi av N ordiska m inisterrådet. D et förefaller na
turligt att överväga att förlägga ett dylikt symposium till N ordiska 
hälsovårdshögskolan i Göteborg. D en föreslagna utredningen bör avse 
på vilket sätt som forskning och undervisning inom idrottsm edicinen i 
de nordiska länderna bäst kan samordnas.

P å nuvarande stadium avtecknar sig inrättandet av ett nordiskt 
idrottsm edicinskt forskningsråd som en realistisk möjlighet. V ia de me
del som ett dylikt nordiskt forskningsråd skulle disponera över kunde 
forskning på om rådet främ jas dels genom att stöd ges till samnordiska 
projekt, dels genom utdelning av stipendier till enskilda forskare för 
studier i ett nordiskt grannland. I ett dylikt nordiskt idrottsm edicinskt 
forskningsråd bör bl. a ingå företrädare för den medicinska och farm a
kologiska forskningen, riksidrottsförbund eller berörda specialforbund 
sam t idrottsutövarna själva. U tskottet är m edvetet om att inrättandet av 
ett nordiskt idrottsutskott underställt m inisterrådet prövas. Den idrotts
m edicinska aspekten synes emellertid inte ha berörts i den företagna 
utredningen.
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Väl så viktigt som att nå fram  till en noga övervägd organisations
struktur är avgränsningen av innehållet i den sakliga verksamheten. 
Social- och m iljöutskottet önskar betona att aspekter som berör såväl 
elitidrotten som m otionsidrotten bör beaktas. F ör det föreslagna sym
posiet blir det en angelägen uppgift att precisera vilken inriktning som 
den idrottsm edicinska forskningen i N orden i första omgången bör ges. 
A tt både aspekter som gäller utövandet av elitidrott och m otionsidrott 
beaktas förefaller naturligt. V idare bör en bred tvärvetenskaplig ansats 
eftersträvas. Förutom  medicin kan äm nen som fysiologi, biokemi, psy
kologi, farmakologi, sociologi, socialmedicin vart och ett läm na värde
fulla bidrag till denna forskning. Av detta följer a tt forskningen inte 
bör byggas upp kring frågeställningar som enbart avser på vilket sätt 
som bättre resultat kan uppnås, utan det bör också beaktas hur skador 
förebygges beträffande elitidrottsutövare och m otionärer. K unskaperna 
på detta om råde behöver liksom när det gäller effekterna av olika 
form er av m edicinskt m issbruk spridas till såväl utövare som ledare.

U tskottet får m ot bakgrund av vad som ovan anförts hem ställa att 
N ordiska rådet antager följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att fö r
utsättningslöst lå ta u treda form erna för ett utbyggt nordiskt 
tvärvetenskapligt sam arbete på idrottsm edicinens om råde med 
beaktande av såväl elit- som m otionsidrottens behov.

Övertorneå den 1 augusti 1979

Liv Andersen (A)

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.) 
Förman

Svava Jakobsdóttir (Ab.) 

Bror LiUqvist (Sd)

Irm a R ihtniem i-K oski (K ok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Erling Dinesen (S) 

Doris H åvik (s)

Paul Jansson (s) 

Ib N ørlund (DKP) 

Sten Söderström (Skdi) 

Sigrid Utkilen (H)
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Medlemsförslag
om skeppstekniskt och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete

(V äckt av Bror Lillqvist, R o lf Sellgren, V. J. Sukselainen och Folke  
Woivaliri)

Sjöfart och skeppsbyggeri är näringsgrenar med gam la traditioner i 
samtliga nordiska länder. D e har även sedan länge spelat en viktig roll 
för de nordiska ländernas export.

Den rådande lågkonjunkturen har som känt hårt drabbat bl. a. varvs
industrin och rederinäringen i Norden. En av de viktigaste faktorerna 
när det gäller att på lång sikt upprätthålla konkurrenskraften hos des
sa näringsgrenar i de nordiska länderna är tillgången på personal med 
utbildning som ligger på högsta m öjliga nivå internationellt sett. De 
nordiska länderna bör således ha anledning att satsa på utbildning av 
sådan personal.

A tt anordna utbildning för olika personalkategorier verksam m a inom 
skeppsbyggnads- och rederinäringen är naturligtvis i första hand en 
nationell uppgift. M en enligt undertecknades mening finns det även 
klara motiv för att utbygga det redan existerande, men hittills rela
tivt blygsamma nordiska sam arbetet kring denna utbildning, kanske 
särskilt n ä r det gäller fort- och vidareutbildning och grundutbildningen 
på m era specialiserade delområden.

U tbildningens organisation och kvalitet är likartad i de olika nor
diska länderna, vilket underlättar samarbete. De enskilda nordiska län
derna har i m ånga fall för små personella, tekniska och ekonomiska 
resurser för att kunna upprätthålla utbildning på specialiserade om 
råden. Samarbete kan i sådana fall leda till resursbesparingar, samtidigt 
som stimulerande undervisningsmiljöer kan skapas. I en tid då t. ex. den 
nordiska varvsindustrins själva existens är hotad  bör m an kunna bortse 
från  eventuella existerande konkurrenshänsyn. D et är i hög grad ett 
gemensamt nordiskt intresse att den skeppstekniska och skeppseko- 
nomiska undervisningen ligger på nivå med den snabbt skeende inter
nationella utvecklingen.

Inom  om rådena skeppsteknik och skeppsekonomi är utbyggnad eller 
etablering av sam arbete av största vikt inom följande sektorer:

Samarbete inom vidareutbildningen

Sedan 1955 upprätthålles inom  N orden ett kontinuerligt samarbete 
mellan de skeppstekniska högskoleingenjörsorganisationerna och vissa
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andra intressenter i syfte att u tbyta fackmässiga erfarenheter och för- 
kovra den inom branschen verksam m a personalens, främ st högskole
ingenjörskårens, kunskaper inom  respektive specialområden. Samarbetet 
har form en av en större årlig konferens, N ordiskt skeppstekniskt möte 
(NSTM), vanligen med ca 300 deltagare. M ötet hålls turvis i D anm ark, 
F inland, N orge och Sverige.

Vid dessa m öten hålls norm alt 4— 12 föredrag, av vilka 3/4 vanligen 
är skeppsbyggnadstekniska och 1/4 maskintekniska. Dessa föredrag u t
arbetas speciellt fö r m ötena och får således inte vara tidigare hållna 
eller publicerade. Föredragen distribueras i förväg till deltagarna. P ro
gram m et koncentreras i huvudsak till aktuella problem  inom N orden 
med tonvikten lagd på sådant som är av värde för fram tiden. Föredragen 
får inte vara m erkantilt reklam betonade. V arje föredrag följs av diskus
sion m ed förberedda inlägg. K onferensm aterialet distribueras till ca 80 
bibliotek i Norden.

D enna verksam het ledes och planeras av en speciell nordisk skepps- 
teknisk sam arbetskom m itté, som grundades 1955 (nuvarande nam n från 
1956). I kom m ittén finns följande organisationer representerade: Skibs
teknisk Selskab för D anm ark, Finlands skeppstekniska kom m itté och 
Finlands skeppsingenjörsförening LA RA D I för F inland, Skipsteknisk 
forbund och Norges ingeniørsforening för Norge, Svenska mekanisters 
riksförening, Skånska ingenjörsklubben och Tekniska sam fundet i 
Göteborg för Sverige. Island är inte representerat i kommittén, men in
bjudan till N STM -m ötena sänds regelmässigt till Island.

Finansieringen av konferenserna sköts i tu r och ordning av arrangörs- 
landet. Eventuella överskott avsättes till nästa möte i vederbörande land, 
liksom eventuella underskott bör täckas av arrangören.

U nder senare tid har yppats intresse fö r att ge det här redovisade 
sam arbetet en m era perm anent organisation. M an är inom NSTM  även 
intresserad av att uppnå en officiell eller halvofficiell status i förhål
lande till de officiella nordiska sam arbetsorganen. Bakgrunden till detta 
är dels att finansieringen av N STM -sam arbetet under den rådande eko
nomiska depressionen har stött på svårigheter, dels att m an genom 
fastare organisation önskar skapa garantier fö r att den vidareutbild- 
ningsverksamhet, som NSTM  bedriver, kan höjas till högsta nivå.

Samtidigt finns även intresse för att vidga deltagarkretsen till grup
per, som hittills inte varit fö re trädda i sam m a utsträckning som hög
skoleingenjörerna. Inom  sjöfarten och varvsindustrin verkar t. ex. in- 
stitutsutbildade ingenjörer, ekonom er, sjökaptener och jurister, ofta med 
arbetsfält som är rätt likadant som skeppsbyggnadsingenjörernas.

Samarbete inom fortbildningen

Sam arbete för fortbildning av skeppstekniker och skeppsekonomer 
saknas nu nästan helt och hållet. I flera viktiga frågor är det inte eko-



438 A 540/k

nom iskt möjligt för de egentliga utbildningsorganisationerna att arran
gera fortbildningskurser, då deltagarantalet för vissa specialämnen skul
le bli endast 5— 10. I  sådana fall vore det m otiverat att arrangera sam
nordiska kurser eller sem inarier inte m inst för a tt höja den fackliga 
standarden. D enna verksamhet borde kunna finansieras samnordiskt.

Samarbete mellan de tekniska högskolorna och instituten

E tt visst koordineringssam arbete existerar mellan de tekniska hög
skolorna, m en på de här aktuella om rådena finns inte något sam arbete 
inom  undervisningen på grundutbildningsnivå. Tendensen för närva
rande synes vara att grundutbildningen är m era m ålinriktad än tidigare 
D etta öppnar m öjligheter till sam arbete på specialiserade om råden i 
likhet m ed vad som angivits för fortbildningssam arbetet. Inom  forskar
utbildningen är sådan sam arbete naturligt redan av resursbesparande 
orsaker.

Samarbete mellan de studerande

Skeppsbyggnadsstuderandena vid de tekniska högskolorna i N orden 
upprätthåller ett samarbete som till sin uppbyggnad påm inner om det 
tidigare näm nda sam arbetet inom NSTM . D et har form en av årliga 
möten, benäm nda NTHS (Nordiska tekniska högskolors skeppsbyg
gares årsmöte). D et vore sannolikt m otiverat att vidga detta samarbete 
på studentplanet till ingenjörsinstitutstuderande, blivande sjökaptener 
m. fl. En utvidgning av denna sam arbetsform  förutsätter delfinansiering 
u r allm änna medel, exempelvis när det gäller resekostnader.

Dokumentationssamarbete

Dokum entationssam arbete inom sjöfart och varvsindustri existerar i 
viss utsträckning inom  N orden. Inom  ram en för N O R D IN FO  borde ett 
utvidgat användande av existerande dokum entation i de nordiska län
derna kunna planläggas och genomföras.

Den här gjorda genomgången visar att behov finns för intensifiera: 
nordiska sam arbetet på olika nivåer inom den skeppstekniska och skepps- 
ekonom iska undervisningen i N orden. Samtidigt finns behov av en ny 
organisationsform  för att handha det praktiska genom förandet av detta 
undervisningssamarbete.

Inom  NSTM  har under senaste tid diskuterats möjligheten att bilda 
en nordisk federation för skeppstekniskt och skeppsekonomiskt under
visningssamarbete. En sådan federations syfte kunde lämpligen vara 
a tt främ ja den skeppstekniska och -ekonomiska undervisningen och 
utbildningen i alla dess form er och på alla nivåer av utbildningen. F ör 
a tt uppnå detta syfte skulle federationen

—  arrangera, stim ulera och medverka till samt inform era om sym-
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posier och sem inarier rörande skeppsteknisk och -ekonomisk utbild
ning och undervisning rörande centrala och aktuella problem

—  stim ulera till försöksverksam het och forskning beträffande skepps
teknisk och -ekonomisk utbildning och undervisning

—  etablera och upprätthålla nordiska och utom nordiska kontakter
—  stimulera och medverka till anordnande av sådan utbildning som 

kräver nordisk samverkan
—  vidta lämpliga åtgärder och fram lägga förslag som främ jar skepps

teknisk och -ekonomisk undervisning, utbildning eller samarbete
—  förstärka samhörighetskänslan mellan nordiska skeppsbyggare, sjö

farare och andra av branschen berörda personer
—  medverka till förbättring av den nordiska sjöfartens och varvsin

dustrins konkurrenskraft

M ot bakgrund av det trängda ekonom iska läge i vilket varvsin
dustrin och rederinäringen i samtliga nordiska länder befinner sig, fram 
står det enligt vår m ening som en väsentlig uppgift för de nordiska 
sam arbetsorganen att stödja, fö rbättra  och utvidga det värdefulla sam
arbete på det skeppstekniska och skeppsekonomiska om rådet som redan 
under två decennier existerat på frivillig grundval och a tt stim ulera och 
understöda en utbyggnad av detta i den riktning som ovan har skisserats. 
D etta mångsidigare sam arbete skulle vara ägnat a tt upprätthålla och 
utveckla fackkunskaperna hos sjöfarts- och skeppsbyggnadsbranschens 
personal i större utsträckning än tidigare.

En internationellt sett hög nivå på utbildningen inom  dessa branscher 
är en väsentlig förutsättning för att de nordiska länderna skall kunna 
hävda sig i konkurrensen på dessa om råden i fram tiden.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts, hem ställer undertecknade att 
N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att

i sam råd m ed berörda organisationer vidtaga åtgärder för att 
ge sam arbetet på den skeppstekniska och skeppsekonomiska 
utbildningens om råde i de nordiska länderna en fast organi
sation och en perm anent finansiering.

Helsingfors och Stockholm den 12 septem ber 1978

Bror Lillqvist (Sd)

V. J. Sukselainen (K)

R o lf Sellgren (fp) 

Folke Woivalin (ÁS)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 87)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om skeppstekniskt 
och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete. Förslaget har behandlats 
vid möte den 27 novem ber 1978 samt den 17— 18 januari, den 28— 29 
juni, den 23— 24 augusti och den 15— 16 novem ber 1979.

1. M edlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att i sam råd med berörda organisationer vidtaga åt
gärder fö r a tt ge sam arbetet på den skeppstekniska och skeppsekono- 
miska utbildningens om råde i de nordiska länderna en fast organisation 
och en perm anent finansiering. Förslagsställarna finner det vara av vikt 
med samarbete inom vidareutbildningen och fortbildningen, mellan de 
tekniska högskolorna och instituten, mellan de studerande sam t med 
dokumentationssamarbete.

Förslaget går ut på att bilda en nordisk federation för skeppstekniskt 
och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete. En sådan federation skulle 
ha till uppgift att
—  arrangera, stimulera och medverka till sam t inform era om symposier 

och sem inarier rörande skeppsteknisk och -ekonomisk utbildning och 
undervisning rörande centrala och aktuella problem,

—  stimulera till försöksverksamhet och forskning beträffande skepps
teknisk och -ekonomisk utbildning och undervisning,

—  etablera och upprätthålla nordiska och utom nordiska kontakter,
—  stimulera och medverka till anordnande av sådan utbildning som krä

ver nordisk samverkan,
—  vidta lämpliga åtgärder och framlägga förslag som främ jar skepps

teknisk och -ekonomisk undervisning, utbildning eller samarbete,
—  förstärka samhörighetskänslan mellan nordiska skeppsbyggare, sjö

farare och andra av branschen berörda personer,
—  medverka till en förbättring av den nordiska sjöfartens och varvs

industrins konkurrenskraft.
Som motivering anförs det trängda ekonomiska läge i vilket varvs

industrin och rederinäringen i samtliga nordiska länder befinner sig i 
som ett resultat av den rådande lågkonjunkturen. F ör att det skall vara 
möjligt att på sikt upprätthålla konkurrenskraften hos dessa näringsgre
nar bör det enligt förslaget finnas tillgång på personal med utbildning 
som ligger på högsta möjliga nivå internationellt sett. M ot denna bak
grund finner förslagsställarna det väsentligt för de nordiska samarbets-

l t  -790328. A 540/k
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organen att stöda, fö rbättra  och utvidga det värdefulla sam arbete på det 
skeppstekniska och skeppsekonomiska om rådet som sedan 1955 bedri
vits på frivillig bas. Bakom detta står Nordisk skeppsteknisk samarbets- 
kommitté, ett inofficiellt sam arbetsorgan fö r de skeppstekniska högskole- 
ingenjörsorganisationerna och vissa andra intressenter, som anordnar 
årliga konferenser fö r utbyte av fackmässiga erfarenheter och för att 
förkovra de inom branschen verksammas kunskaper inom respektive 
specialområde.

2. Remissyttrandena

F örjande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit 
yttrande om medlemsförslaget:
N ordiska rådets ekonom iska utskott 
N O RD IN FO
N ordiska institu tet för sjörätt
Nordisk skeppsteknisk sam arbetskom m itté
Nordens fackliga sam organisation (NFS)

Danmark
Handelsministeriet

D irektoratet fo r søfartsuddannelsen 
Undervisningsministeriet

D irektoratet fo r de videregående uddannelser
D irektoratet for erhvervsuddannelserne, M askinmesteruddannelsen 

Helsingør Teknikum , Ingeniørskole 
D e studerendes Råd ved Helsingør Teknikum  
Den polytekniske Læreanstalt, Danm arks tekniske Højskole 
D anm arks Rederiforening 
Skibsteknisk Selskab 
Ingeniør-Sammenslutningen 
Dansk Ingeniørforening, Skibsgruppen 
Danm arks Jurist- og Økonom forbund 
Bureau Veritas
Fællessekretariatet for de søfarendes Organisationer 
L loyd’s Register of Shipping
Foreningen af Jernskibs- og M askinbyggeri i D anm ark 

Fittland
Handels- och industrim inisteriet
Tekniska högskolan, M askiningenjörsavdelningen
Y rkesutbildningsstyrelsen
Finlands akademi
Sjöfartsstyrelsen
Statens tekniska forskningscentral 
Å lands landskapsstyrelse
Suomen teknisten toim ihenkilöjärjestöjen keskusliitto —  Finlands tek

niska funktionärsorganisationers centralförbund r.y.
AKA VA r.f.
Suomen ylioppilaskuntien liitto r.y. —  Finlands studentkårers förbund 

r.f.
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Työväen taloudellinen tutkimuslaitos —  A rbetarrörelsens ekonomiska 
forskningsinstitut (TTT)

Finlands rederiförening r.f.
Suomen telakkateollisuusyhdistys —  Finlands varvsindustriförening 

r.y.
Insinöörijärjestöjen koulutuskeskus —  Ingenjörsorganisationem as 

skolningscentral r.y. (Insko)
Suomen laivainsinöörien yhdistys —  Finlands skeppsingenjörsförening 

Laradi r.y.
Ålands redarförening r.f.

Island
Den islandske arkitektforening
Skibsarkitekterne Agnar Erlingsson og Viggo M aack

Norge
D epartem entet for handel og skipsfart
Industridepartem entet
Kirke- og undervisningsdepartementet
Sjøfartsdirektoratet
D irektoratet for sjømenn
Universitetet i Trondheim , Norges tekniske høgskole 
Norges handelshøyskole, Skipsfartsøkonomisk institutt 
Agder distriktshøgskole
Norges rederforbund og Skibsfartens arbeidsgiverforening, Felleskon

toret
Norsk styrmandsforening
Norsk sjøm annsforbund
Det norske maskinistforbund
Det norske Veritas
Mekaniske verksteders landsforening

Sverige
Sjöfartsverket
Universitets- och högskoleäm betet (UHA)
Skolöverstyrelsen (SÖ)
Statens skeppsprovningsanstalt 
Tekniska högskolan i Stockholm 

Rektorsäm betet
Linjenäm nden fö r maskintekniklinjen 

Chalmers tekniska högskola 
Rektorsäm betet
Sektionen för maskin- och skeppsteknik 

Sveriges civilingenjörsförbund (CF-STF)
Sveriges redareförening
Jurist- och sam hällsvetareförbundet (JUS)
Svenska m askinbefälsförbundet (SMBF)
Sveriges varvsindustriförening 
Svenska mekanisters riksförening (SMR)
Sveriges förenade studentkårer (SFS)
Tekniska samfundet
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Den allm änna inställningen till förslaget om skeppstekniskt och 
skeppsekonomiskt utbildningssamarbete i N orden är överlag positiv. 
Dock synes det vara en rä tt utbredd uppfattning bland remissinstanserna 
a tt det härför inte tarvas någon fast organisation, en federation, såsom 
föreslagits, utan att sam arbetet även framdeles skulle kunna bedrivas 
enligt samma modell som hittills. Blott några få av remissinstanserna 
stannar för att kom m entera de olika delförslagen. I det följande redo
görs därför fö r de särskilda synpunkter på m edlem sförslaget och dess 
olika delar som rem issyttrandena ger uttryck för.

Nordiska remissyttranden

Enligt Nordiska rådets ekonom iska utskott bör det nordiska sam ar
betet på det skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningsområdet 
intensifieras, men utskottet anser att organisationsform en för detta 
samarbete bör utredas närm are. U tskottet m otiverar sin ståndpunkt med 
att konstatera att de nordiska länderna i dag har problem  m ed att hävda 
sig i konkurrensen inom skeppsbyggnaden och skeppsfarten, i synnerhet 
i förhållande till de nyindustrialiserade utvecklingsländerna. F ör att 
konkurrensförm ågan inom skeppsbyggnaden skall kunna förbättras, 
krävs enligt utskottet en omläggning av produktionen till m er kompli
cerade och specialiserade fartyg. Även i fråga om driften av fartyg 
krävs det om läggningar inom adm inistration och bem anning, fartygs
typer och hantering av last. K onkurrensförm ågan kan bevaras endast 
genom bättre teknologi. Av avgörande betydelse härvidlag är att möjlig
heterna till och nivån på den skeppstekniska och skeppsekonomiska ut
bildningen är de bästa.

Nordens fackliga samorganisation betonar att de nordiska länderna 
har konkurrensfördelar som det på sikt är nödvändigt att satsa på och 
näm ner särskilt tillgången på hög teknologi och högt kvalificerad arbets
kraft. NFS ansluter sig till medlemsförslaget och m enar att det före
slagna samarbetet bör ges hög prioritet. Berörda löntagarorganisationer 
bör därvid ges tillfredsställande möjligheter att medverka i olika projekt.

Nordiska samarbetsorganet fö r  vetenskaplig information  (NORD- 
IN FO ) tar särskilt fasta på förslaget till dokum entationssam arbete och 
hänvisar till Ship Abstracts, en databas för bevakning av ca 400 rapport
serier och ca 200 tidskrifter inom om rådena skeppsbyggnad och skepps
teknik samt havsteknologi. I detta projekt deltar skeppsforskningsinsti- 
tuten i F inland, N orge och Sverige sam t Holland (Danm ark planerar 
anslutning till projektet). Sam arbetsorganet utlovar sitt stöd till sådana 
utvecklings- och koordineringsprojekt, som leder till en rationell och 
effektiv inform ationsöverföring inom skeppsteknik och skeppsekonomi i 
Norden.

N O R D IN FO  påtalar bristen på möjligheter till finansiering av per
manent informationsservice och efterlyser en nordisk organisation som
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skulle kunna ta ansvaret för finansieringen av den perm anenta dokum en
tationsverksam heten på området.

Nordiska institutet fö r  sjörätt an tar mot bakgrund av egen erfarenhet 
och undervisning att det är positivt med den formalisering av samarbetet 
på det skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningsom rådet som 
medlemsförslaget lägger upp till. Institutet erbjuder sin hjälp vid organi
seringen av samarbetet.

N ordisk skeppsteknisk kom m itté  fram håller att alla m edlem m ar av 
kom m ittén finner det önskvärt med ekonom iskt stöd för verksamheten. 
M ånga förutsätter att detta inte leder till ändring av den nuvarande in
form ella organisationsformen. Dock borde samarbetet liksom hittills 
styras av samarbetskommittén.

Danska remissyttranden

Direktoratet fo r de videregående uddannelser vid undervisningsmi
nisteriet har i sin tur hört Danmarks tekniske H øjskole  och Helsingør 
Teknikum  (se nedan). D irektoratet har erfarit att det utöver det i m ed
lemsförslaget beskrivna sam arbetet existerar kontakter till de tekniska 
högskolorna och andra tekniska utbildningsinstitutioner, särskilt i Norge. 
D et synes enligt direktoratet inte vara något uttalat behov av en y tter
ligare formalisering av samarbetet. V idare hänvisas till ett europeiskt 
sam arbete genom West European G raduate Education, M arine Techno
logy (W EGEM T), vilket gör att det sällan är behov av särskilda nordiska 
kurser.

Direktoratet fo r  erhvervsuddannelserne, M askinmesteruddannelsen  vid 
undervisningsministeriet anför att det sedan 1960 har hållits inform ella 
möten mellan de nordiska ländernas centrala myndigheter för utbildning 
av maskinofficerare. Å r 1973 utvidgades kretsen till de centrala m yndig
heterna för navigatörsutbildningen och diskussionsämnena har däreftei 
gällt all skeppspersonal. T rots att det är stora olikheter i utbildningen 
har de nordiska mötena enligt direktoratets uppfattning haft stor be
tydelse, särskilt mot bakgrund av försöken med alternering mellan däcks- 
och maskinpersonal. D irektoratet anser dock inte a tt det finns något 
om edelbart behov av att lå ta dessa inform ella möten ersättas av en fast 
organisation och perm anent finansiering.

Även direktoratet fo r søfartsuddannelsen  upplyser om  att utbildningen 
och utvecklingen inom sjöfarten dryftas på årliga inform ella m öten med 
representanter för utbildningsmyndigheterna och att denna ordning en
ligt direktoratets uppfattning har tillfredsställt behovet av koordinering 
länderna emellan. D et finns ingen önskan om  ersättning av denna ord
ning med en fast organisation och perm anent finansiering utom  i fråga 
om utväxling av undervisningsmedel och -program . E tt konkret förslag 
till sam arbetsorgan kan förväntas.

Helsingør T eknikum  ger medlemsförslaget sitt stöd, men påm inner 
samtidigt om det existerande europeiska sam arbetet inom om rådet, som
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kan vara utom ordentligt nyttigt m ed hänsyn till risken för alltför litet 
rekryteringsunderlag i Norden. Teknikum  pekar på sitt sam arbete med 
norska skolor, som är väsentligt större än med något danskt teknikum. 
N ågot studentsam arbete i likhet med högskolestudenternas existerar inte. 
Den polytekniske Læreanstalt hänvisar också till sitt deltagande i 
W EG EM T (jfr ovan) och anser att det därför blott tidvis är i behov av 
särskilda nordiska kurser. E ttt visst samarbete mellan högskolorna före
kommer och utgifterna för detta kan täckas via högskolans norm ala be- 
villningar. S tudenterna har svårigheter att skaffa medel för sitt sam ar
bete, men högskolan påpekar att detta gäller alla specialriktningar, som 
har lika stort behov av nordiskt samarbete.

D anska handelsministeriet hänvisar till y ttrandena från  de ovan
näm nda instanserna.

Ingeniør-Sammenslutningen  ger m edlem sförslaget stöd i allmänhet 
med hänvisning till den svåra situationen för rederiverksam heten och 
varvsindustrin. De studerendes Råd ved Helsingør Teknikum  hälsar för
slaget med stor glädje, i synnerhet förslaget om sam arbete mellan stu
derande. Rådet m enar dock att det är nödvändigt m ed finansiering av 
reseutgifter och utgifter för uppehälle fö r att det skall kom m a ut något 
konstruktivt av förslaget.

Foreningen a f Jernskibs- og M askinbyggerier i D anm ark  anser det 
naturligt att låta det redan etablerade sam arbetet, däribland nordiskt 
skeppstekniskt möte, utveckla sig i sin nuvarande form  och kan inte finna 
att en hel- eller halvofficiell status för nordisk skeppsteknisk kommitté 
i förhållande till de officiella nordiska sam arbetsorganen skulle vara 
ändamålsenlig. Samarbetet kunde enligt föreningen begränsas till det 
forsknings- och utvecklingsarbete som är knutet till fort- och vidareut
bildning. Föreningen tror att de nordiska länderna i fråga om forsknings- 
och utvecklingssamarbete mellan de tekniska högskolorna gällande 
skeppsfart och skeppsbyggnad kunde nå betydligt längre än idag.

Ingenting att anm ärka m ed anledning av m edlem sförslaget har Dan
m arks Jurist- og Ø konom forbund  och Fællessekretariatet fo r  de søfaren
des Organisationer.

Enligt Bureau Veritas har de nordiska skeppstekniska m ötena, som 
anordnas på frivillig och privat bas, lett till ett tillfredsställande nordiskt 
sam arbete inom området. En eventuell utvidgning av verksamheten skulle 
öka arbetsbördan för de deltagande föreningarna. L loyd’s Register o f 
Shipping  gör sig till tolk för sam m a uppfattning.

Skibsteknisk Selskab är intresserat av ett starkare nordiskt samarbete, 
men betraktar den föreslagna federationen som en överbyggnad till ett 
redan existerande organ. Den existerande organisationsform en bör be
varas och medel bör ställas till dessa organs förfogande, t. ex. fö r att 
nedbringa kongresskostnaderna.

K lart negativ till etablering av det i m edlem sförslaget uppskisserade
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perm anenta organet är Danmarks Rederiforening  m ed hänvisning till 
internationella symposier och seminarier, det existerande sam arbetet mel
lan en räcka m aritim a organisationer och till de nordiska skeppstekniska 
m ötena.

Finländska remissyttranden

Handels- och industriministeriet, som i princip stöder m edlem sförsla
get, anser att det är de skeppstekniska ingenjörsorganisationernas sak 
att planera och besluta om fortsatta åtgärder inom vidareutbildningen. 
E tt liknande samarbete borde övervägas också i fråga om andra grupper, 
ingenjörer med institutsutbildning, ekonomer, sjökaptener och jurister. 
N är det gäller fortbildningssam arbetet skulle nordiskt skeppstekniskt 
möte planera och organisera utbildningen. Som potentiella finansiärer 
kunde tänkas varven, rederierna och andra företag som direkt gagnas av 
utbildningen. Sam arbetet mellan de tekniska högskolorna och instituten 
kan enligt ministeriet bäst skötas av de ansvariga utbildningsmyndighe- 
terna. D et fackliga inform ationsutbytet mellan de studerande är inte 
särskilt om fattande, men har sin betydelse vid skapandet av kontakter. 
M inisteriet anser det viktigt a tt organisationsform erna och finansierings
m öjligheterna utreds.

Yrkesutbildningsstyrelsen  påpekar att den i flera olika sammanhang 
understrukit behovet av ett närm are samarbete mellan de nordiska län
derna inom yrkesutbildningens olika sektorer, i synnerhet behovet av en 
bas för jäm förelser mellan examina i de nordiska länderna. Styrelsen 
vill uppfatta medlemsförslaget som ett delprojekt av det nödvändiga 
sam arbetet inom den yrkesinriktade påbyggnads- och kom pletteringsut
bildningen och som verkar pådrivande på detta. D et erinras i samman
hanget om regelbundna, inofficiella m öten mellan ansvariga utbildnings- 
m yndigheter för denna utbildning. Tack vare detta samarbete har under
visningens innehåll kunnat göras m er likartat, liksom övningsprogram 
för radar- och navigationssimulatorer har kunnat utväxlas. Om ett offi
ciellt sam arbetsorgan såsom det föreslagna inrättades, skulle det existe
rande sam arbetet kunna bedrivas smidigare i fråga om ekonomiska och 
personella resurser och bättre tillfredsställa de deltagande parterna. 
Yrkesutbildningsstyrelsen föreslår en utredning av m öjligheterna till ett 
fast samarbete kring fartygsteknisk- och ekonomisk utbildning sam t sjö
fart i allm änhet och på alla nivåer.

M askiningenjörsavdelningen vid Tekniska högskolan  förhåller sig all
m änt positiv till medlemsförslaget och anser det viktigast att de existe
rande sam arbetsform erna ges en fast organisation och fast finansiering. 
M öjligheterna till sam arbete inom grundutbildningen minskas på grund 
av språksvårigheter för de finskspråkiga studenternas del. Överlappningar 
i förhållande till de av W est European G raduate Education, M arine 
Technology (W EGEM T) anordnade kurserna bör undvikas. Finlands
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akadem i konstaterar att det hittills bedrivna utbildningssam arbetet inorr 
skeppsteknik och -ekonomi på frivillig bas varit mycket givande. På 
grund av den allt svårare internationella konkurrensen fö r den nordiska 
varvsindustrin och rederinäringen är det nödvändigt att stärka det nor
diska sam arbetet på detta utbildningsom råde. Akadem in finner också 
att förslaget väl harm onierar m ed strävandena att effektivera det nor
diska samarbetet.

Sjöfartsstyrelsen, som kraftigt förordar förslaget, finner att sam arbetet 
för undvikande av dyr byråkrati borde utgå från redan existerande nor
diska institutioner. Som exempel näm ns Ship Abstracts med m aritim  in
formations- och litteraturtjänst sam t de nordiska skeppstekniska mötena 
kring fortbildning. Båda käm par med ekonom iska svårigheter. Fortbild- 
ningsverksamheten borde utvidgas och intensifieras till att gälla även 
skeppsbefäl, jurister och ekonomer. Den uppskisserade fasta organisa
tionen skulle dessutom läm pa sig fö r att etablera och upprätthålla kon
takter med utom nordiska länder. Även statens tekniska forskningscentral 
anser m edlem sförslaget i högsta grad vara värt stöd och pekar särskilt 
på behovet av samarbete kring vidareutbildning och fortbildning. Genom 
breddning av de nordiska skeppstekniska m ötena skulle sådana skepps
tekniska delom råden kunna täckas för vilka inhem ska k rafter inte för
slår. Y tterligare anförs att fortbildning i kursform  inte har kunnat an
ordnas i Finland, på grund av det ringa antalet studerande. E tt sam
arbete skulle ha stor betydelse, särskilt med tanke på forskarutbildningen.

Arbetarrörelsens ekonom iska forskningsinstitut anser förslaget vara 
värt stöd i princip, m en gör uppm ärksam  på några särdrag som karak
täriserar skeppsbyggnadsindustrin och sjöfartsnäringen i de nordiska 
länderna. D et gäller den varierande produktions- och m arknadsstruktu
ren i den nordiska varvsindustrin, varvsindustrins olika m arknadsom rå
den och ägoförhållandena inom denna, sjöfartens andel av totalproduk
tionen i respektive land samt konkurrensen mellan de nordiska varven 
och rederierna. Institutet förm odar att F inland inte skulle dra lika stor 
nytta av ett utvidgat och fördjupat samarbete och ökad offentlig finan
siering som i synnerhet Sverige och Norge. Ökat utbyte av tekniskt kun
nande och ökad utbildning för specialproduktion skulle möjligen inte 
fullt uppvägas av de nackdelar som uppstår, i synnerhet när det gäller 
finansieringen. Institutet föreslår därför finansieringskvoter, enskild fi
nansiering och utvidgning av fort- och vidareutbildningsverksamheten.

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund  anser 
förslaget vara värt att stöda i princip. I detta har dock inte tagits hänsyn 
till sjöfolkets behov. F ör IM CO :s nya kom petensfordringars skull kom 
m er det att behövas speciella kurser fö r snävt avgränsade personalgrup
per. Den snabba maskin- och teletekniska utvecklingen leder till ett be
hov av kom pletterande utbildning för m askinm ästare och radiotele
grafister. Enligt förbundet bör det nordiska utbildningssam arbetet som
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gäller sjöfartsnäringen därför utvecklas för en bredare sektor än vad 
som förutsätts i medlemsförslaget. En utredning av frågan föreslås.

Finlands studentkårers förbund  stöder utveckling av sam arbetet på 
det skeppstekniska och skeppsekonomiska området, särskilt vad gäller 
vidareutbildningen och fortbildningen. D et betonas dock att sam arbetet 
inte får leda till likriktning av utbildningen i de olika länderna, utan att 
särdragen bör bevaras. M öjligheterna till samarbete mellan de stude
rande understryks.

Finlands rederiförening  konstaterar att det i Finland förutom  den all
m änna högskoleutbildningen inte ges någon direkt utbildning för yrken 
inom rederibranschen i m otsats till vad som är fallet fö r varvs- och 
skeppsbyggnadsindustrin. Inte heller har tillräcklig fortsättnings- och 
kom pletteringsutbildning kunnat erbjudas. D ärför har det nordiska u t
bildningssam arbetet varit livligare och m er regelbundet inom varvs- och 
skeppsbyggnadsindustrin än inom rederibranschen. Rederiföreningen fin
ner ett nordiskt utbildningssamarbete vara av stor betydelse och anser 
att ett sådant samarbete skulle befräm ja den pågående utvecklingen av 
den högre utbildnings- och forskningsverksamheten inom sjöfartsbransch- 
en i Finland. Föreningen ifrågasätter dock det ändamålsenliga i att 
grunda ett särskilt sam arbetsorgan härför och föreslår att samarbetet 
utvecklas genom förbättrad inform ation mellan utbildningsmyndighe- 
ter och utbildningsanstalter och organisationerna på området.

Finlands varvsindustriförening hälsar m ed tillfredsställelse en institu
tionalisering och utveckling av det existerande samarbetet. Föreningen 
föreslår en bred kartläggning, vilken skulle möjliggöra prioriteringar 
bland särskilt angelägna projekt. Planeringen av sam arbetet bör enligt 
föreningen ske på så konkret nivå som möjligt i nära anslutning till 
själva produktionsenheterna.

Ingenjörsorganisationernas skolningscentral, till vars yttrande akade
mikercentralen A K  A V  A  hänvisar, anser medlemsförslaget befogat och 
värt att utveckla. Det är därvid nödvändigt att anpassa den samnordiska 
utbildningen efter nationella utbildningsprogram för att de gemensamma 
resurserna skall kunna utnyttjas så effektivt som möjligt. Enligt Finlands 
skeppsingenjörsförening Laradi betyder sam arbetet och kontakterna 
genom nordiskt skeppstekniskt möte en högre standard på det skepps
tekniska och skeppsekonomiska kunnandet inom den nordiska sjöfarten 
och skeppsbyggnadsindustrin. Sam arbetet anses också minska riskerna 
för extrem a konkurrensåtgärder. Föreningen ger medlemsförslaget sitt 
fulla stöd.

Å lands landskapsstyrelse, som förordar medlemsförslaget, fram håller 
särskilt att en nordisk harmonisering av utbildningen i hög grad skulle 
underlätta utvecklingen av utbildningen med beaktande av att de nor
diska enheterna fö r utbildning av sjöpersonal i de flesta fall är små och 
av att de var fö r sig har begränsade resurser att avdela för direkt ut-
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vecklingsarbete. Alands redarförening  finner det vara av betydelse att 
de föreslagna åtgärderna snarast förverkligas.

Isländska remissyttranden

Den islandske arkitektforening  hänvisar till yttrande av skeppsingen- 
jörerna Agnar Erlingsson och Viggo M aack  och fram lägger detta som 
sitt eget yttrande. Enligt y ttrandet är det riktigt att upprätta en nordisk 
sam arbetsgrupp om utbildning och vidareutbildning i skeppsteknik och 
skeppsekonomi. Det uttalas dock med hänvisning till det hittills bedrivna 
sam arbetet farhågor för att huvudvikten i en sådan sam arbetsgrupp 
läggs på stora fartyg och oljeborm ingsteknik i en eller annan form. 
Det fram hålls som önskvärt att sam arbetet skulle täcka också andra om 
råden inom skeppstekniken, såsom drift och teknik gällande små frakt
fartyg och fiskefartyg. Viktigt skulle vara att anordna vidareutbildning, 
vilket skulle gagna i synnerhet m indre företag och därm ed isländska 
intressen. Sam arbetet mellan läroanstalterna och forskningsinstituten 
inom skeppsteknik i de nordiska länderna anses fungera utm ärkt, var
för det enligt y ttrandet inte är nödvändigt m ed något slags standardise
ring av dessa institutioner eller deras verksamhet.

Norska remissyttranden

Kirke- og undervisningsdepartementet finner att det i m edlem sförsla
get skisserade sam arbetet kan innebära fördelar för alla deltagande par
ter. Departem entet rekom m enderar en utredning av de mest ändam åls
enliga form erna för ett utvidgat sam arbete inom om rådet, inte nödvän
digtvis med fast organisation. Även Handelsdepartementet an tar att ett 
närm are nordiskt utbildningssamarbete på det skeppstekniska och skepps- 
ekonomiska om rådet skulle vara nyttigt och förm odar att frågan om en 
fast organisation och en perm anent finansiering måste utredas. Industri
departem entet anser att en formalisering och organisering av ett skepps
tekniskt och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete i N orden kan m ed
verka till att stärka det sam arbete som redan existerar inom vissa delar 
av om rådet, men finner det dock svårt att värdera nyttan av ett sådant 
samarbete och m enar att det bör läggas stor vikt på yttrandena från 
berörda organisationer och institutioner.

Norges rederforbund og Skibsfartens arbeidsgiverforening förhåller sig 
tveksam till att form alisera det existerande sam arbetet genom en fast 
organisation med eget sekretariat. Sam arbetet borde stimuleras genom 
en om fattande inform ationsverksam het mellan aktuella sam arbetsparter. 
D et föreslå« särskilda stödordningar fö r att säkra rimligt finansiellt stöd 
till aktuella projekt inom de olika sektorerna.

N orsk styrmandsforening  ansluter sig till förslaget om ett samarbete, 
i vilket också styrm än och skeppsförare under utbildning kan delta m ed 
motiveringen att detta kan ha betydelse för säkerheten till sjöss. Även

15—790328. Nordiska rådet
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D et norske m askinistforbund  ansluter sig till medlemsförslaget.
D et norske Veritas anser att sam arbete inom de föreslagna om rådena 

kom m er att vara nyttigt, i synnerhet i fråga om vidareutbildning. Det 
skulle innebära resursinbesparingar, tillgång till experter på olika om 
råden och ett bredare kursutbud. E tt sådant sam arbete blir mest effektivt 
om  det etableras direkt kontakt mellan läroanstalterna i de olika län
derna. Organisationen tvivlar på det berättigade i ett om fattande doku
m entationssam arbete genom nordiskt skeppstekniskt möte, vilket skulle 
kräva ekonomiskt stöd. N ordiskt skeppstekniskt möte borde behålla sin 
status och dess kursverksam het borde i princip vara självbärande.

Inga särskilda anm ärkningar till medlemsförslaget har Direktoratet for  
sjøm enn  och Norsk sjømannsforbund.

Skipsteknisk avdeling vid Norges tekniske høgskole, Universitetet i 
Trondheim  ställer sig positiv till medlemsförslaget. V idareutbildning 
med konferenser och sem inarier anses särskilt viktig. De nordiska 
skeppstekniska m ötena måste säkras ekonomiskt. Fortbildning med 
intensiva fortbildningskurser är särskilt värdefulla sam arbetsform er, lik
som tillgång till stipendier för doktorander. Slutligen fram hävs betydel
sen av sam arbete på studentplanet mellan nordiska tekniska högskolors 
skeppsbyggare. Skipsfartsøkonom isk institutt vid Norges handelshøy
skole definierar begreppet skeppsekonomi som en del av ett vidare be
grepp sjöfartsekonomi, vilket som särom råde kan studeras endast vid 
detta institut. Institutet hälsar med glädje ett utvidgat sam arbete mellan 
högskolorna och inbjuder, under förutsättning av ökade resurser, intres
serade personer till specialstudier och forskning i sjöfartsekonomi vid 
institutet. A gder distriktshøgskole stöder medlemsförslaget och uttrycker 
särskilt intresse för sam arbete på ekonomisidan. Av betydelse skulle 
vara att få till stånd ett bättre dokum entationssam arbete m ed litteratur
tjänst. Kursverksam heten anses också viktig.

M ekaniske verksteders landsforening  ställer sig positiv till det i m ed
lemsförslaget uppskisserade sam arbetet, men anser sig inte kunna ta 
ställning till frågan om nödvändigheten att upprätta en fast organisation 
m ed perm anent finansiering.

Svenska remissyttranden

Sjöfartsverket konstaterar att den rådande situationen inom sjöfarts- 
och varvsnäringen i Sverige har lett till flera avvecklingsåtgärder. E tt u t
bildningssamarbete på nordisk bas skulle därför vara ägnat att motverka 
olägenheterna. V erket betonar att den nuvarande tekniska utvecklingen 
inom sjöfarten rym m er flera sociala och arbetsmiljömässiga problem , 
vilka borde behandlas inom ett samlat utbildningssamarbete. F ör att de 
effekter som förslagsställarna eftersträvar skall kunna uppnås, krävs det 
enligt sjöfartsverket planläggning och organisering, ett arbete som verket 
förutsätts få  medverka i.
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Skolöverstyrelsen  (SÖ) finner ett utvidgat utbildningssamarbete inom 
sjöfartsom rådet både angeläget och naturligt. Förutom  de i medlems
förslaget näm nda sektorerna skulle det vara angeläget m ed ett fö rbättrat 
nordiskt samarbete mellan utbildningsansvariga för skeppsbyggare, sjö
personal och övriga inom branschen verksam m a personalkategorier. 
Skolöverstyrelsen näm ner också att flera sjöbefäl sskolor i N orden på
börjat en utbyggnad av m oderna tekniskt avancerade navigeringssimula
torer fö r den nautiska utbildningen. E tt sam arbete om fram ställning och 
utbyte av spelprogram  för denna nya generation av sim ulatorer bedrivs 
sedan tre år tillbaka. Styrelsen påpekar dock att det hittills av ekono
miska orsaker skett ett utbyte av kunnande och erfarenheter blott inom 
det nautiska området. D et har gjorts fram ställningar till N ordiska rådet 
om ekonom iska resurser för ett fortsatt och utvidgat samarbete.

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ) instäm m er i bedöm ningarna 
beträffande värdet av ett skeppstekniskt och skeppsekonomiskt sam ar
bete inom N orden och u ttalar dessutom stöd fö r tanken att vidga sam
arbetet till grupper som inte varit företrädda i sam m a utsträckning som 
högskoleingenjörerna. U H Ä  anser inte att det skall byggas upp en sär
skild organisation för det tilltänkta sam arbetet, utan att existerande sam- 
arbetsorgan och berörda högskolor bör kunna utgöra bas fö r en vidgad 
samverkan.

Rektorsäm betet vid Tekniska högskolan i Stockholm , som i huvudsak 
hänvisar till yttrande från linjenämnden fö r  m askintekniklinjen  vid hög
skolan (se nedan), finner de föreslagna åtgärderna värdefulla och anser 
att enklast m öjliga organisation bör eftersträvas, vilket i första hand 
betyder en förbättrad  samnordisk finansiering av redan existerande sam- 
arbetsorgan och -former. Linjenämnden  ställer sig mycket positiv till 
medlemsförslaget och särskilt till a tt ekonom iska förutsättningar skapas 
för intensifiering och utökning av det existerande sam arbetet. I fråga om 
sam arbete mellan olika läroanstalter rekom m enderas ekonom iskt stöd 
i form  av resebidrag för lärare, forskare och studerande. Stöd till nor
diska tekniska högskolors skeppsbyggares årliga möten förordas. F ör 
fort- och vidareutbildningen föreslås stöd till den läroanstalt eller den 
organisation som anordnar kursen i fråga, däribland nordiskt skepps
tekniskt möte. Enligt linjenäm nden bör även perm anent stöd till pro
jektet Ship A bstracts eftersträvas. Linjenäm nden anser att det dock är 
mycket tveksam t om det skall inrättas en särskild federation, utan finner 
det naturligt att de redan fungerande sam arbetsorganen i första hand 
stöds ekonomiskt.

F ör sektionen fö r  maskin- och skeppsteknik  vid Chalmers tekniska  
högskola, vars yttrande rektorsämbetet överläm nar som sitt, fram står ett 
fastare samarbete som i hög grad värdefullt för upprätthållande av en 
hög utbildningsstandard inom den nordiska skeppstekniken. Högskolan 
skulle därför med tillfredsställelse hälsa en perm anent organisation med
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en fast finansieringsplan för skeppstekniskt utbildningssamarbete. D et 
anförs att frågan om om fattningen av utbildningen inom skeppstekniska 
äm nen vid högskolan ännu är öppen.

Statens skeppsprovningsanstalt finner målen för medlemsförslaget allt
fö r svävande för att m an med dem som utgångspunkt skall kunna skapa 
en effektiv organisation. Anstaltens uppfattning är att det inom  detta 
om råde bör satsas på teknisk forskning och avancerad teknik. Anstalten 
kritiserar de nordiska skeppstekniska m ötena för att de är öppna för 
alla, varför den tekniskt-vetenskapliga kvaliteten blivit lidande. En even
tuell gemensam nordisk organisation för fortbildning bör satsa på kva
litet och inte eftersträva bredd i anslutningen.

Jurist- och samhällsvetareförbundet tillstyrker medlemsförslaget och 
välkom nar möjligheten fö r jurister och ekonom er att delta i utbildningen.

Sveriges redareförening anför att sjöbefälsskolorna i Sverige kommer 
att inordnas i högskoleorganisationens tekniska sektor 1980. Större u t
rym m e för forsknings- och utvecklingsverksamhet kom m er därm ed att 
finnas inom det skeppstekniska och skeppsekonomiska om rådet, som kan 
ge ett ökat behov av nordisk samverkan. En samordning i fråga om u t
bildningen på högre nivå bör eftersträvas. Föreningen ifrågasätter till
skapandet av en fast organisation utöver de nordiska skeppstekniska 
mötena, vars verksamhet bör finansieras perm anent, och förordar eko
nomiska bidrag till olika konkreta projekt.

Svenska maskinbefälsförbundet finner det anm ärkningsvärt att med
lemsförslaget inte om näm ner sjöingenjörer (maskinbefäl) bland de 
grupper som är verksamma inom sjöfarten. Förbundet delar uppfatt
ningen att det finns starka motiv för att förstärka och sam ordna utbild
ningsinsatserna på det sjötekniska om rådet i de nordiska länderna, men 
anser att utbildningsfrågorna inte kan bedömas isolerat från den sjö
tekniska forskningen och finner det angeläget att en övergripande nor
disk skeppsergonomisk verksam het kom m er till stånd. Även m askinbe
fälsförbundet näm ner sam arbetet inom W est European G raduate E duca
tion, M arine Technology (W EGEM T). Förbundet erinrar om att de 
om bordanställdas utbildning vid flera tillfällen diskuterats i Nordiska 
rådet, utan att sam ordningssträvandena förverkligats. Önskemålet om 
en harmonisering av sjöpersonalutbildningen kvarstår emellertid oför
ändrat. M askinbefälsförbundet förordar en bred översyn av möjlighe
terna att utveckla och sam ordna utbildningsinsatserna på det sjötekniska 
om rådet i de nordiska länderna. I detta sammanhang bör frågan om ett 
nordiskt fort- och vidareutbildningsinstitut uppmärksammas.

Sveriges varvsindustriförening  anser att de nordiska skeppstekniska 
m ötena har fungerat bra och ser inget behov av att skapa en fastare 
organisation, t. ex. genom ett perm anent sekretariat. M ot bakgrund av 
det kärva ekonomiska läget för sjöfarten och varvsnäringen skulle ett 
ekonom iskt stöd till de nordiska skeppstekniska m ötena vara av stor
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betydelse. Föreningen hänvisar också till sam arbetet inom W EG EM T.
Sveriges förenade studentkårer (SFS) stöder medlem sförslaget till alla 

dess delar. SFS anför att det vid skeppsteknik på Chalm ers tekniska 
högskola idag finns m öjlighet att förlägga fjärde årskursen till antingen 
fransk eller engelsk högskola och finner en sådan m öjlighet önskvärd 
även inom Norden.

Sveriges civilingenjörsförbund, som hänvisar till yttrande av Svenska 
mekanisters riksförbund (se nedan), fram håller därutöver att ett vidgat 
nordiskt skeppstekniskt och skeppsekonomiskt sam arbete inte bör för
utsätta att nya institutioner eller organ etableras. I tillägg till de i m ed
lemsförslaget anförda m otiveringarna för ett utvidgat utbildningssam
arbete anför Svenska mekanisters riksförening  a tt det finns ett behov 
av vidgat forskningssam arbete inom om rådet. D etta kan ske genom 
fort- och vidareutbildning, men också genom ett utökat koordinerings- 
samarbete mellan tekniska högskolor och andra forskningsinstitut. F ör
eningen är övertygad om att den nordiska skeppstekniska samarbets- 
kommittén är väl läm pad att vara den länk mellan företag och institu
tioner i de nordiska länderna som behövs för att förverkliga syftemålen 
med medlemsförslaget, eventuellt utvidgad fö r att representera alla in
tresserade parter. En perm anent finansiering behövs.

Enligt Tekniska sam fundet kan det vara lämpligt m ed ett visst ekono
miskt stöd till det årligen återkom m ande nordiska skeppstekniska mötet, 
men sam fundet är inte övertygat om att det finns ett behov av en ny 
organisationsform  för att handha det praktiska genom förandet av det 
föreslagna undervisningssam arbetet. Den existerande samarbetskommit- 
tén bör kunna utnyttjas, möjligen i något utökad form . En nära kontakt 
mellan högskolorna i de nordiska länderna anses värdefull och m åhända 
även i behov av ett visst stöd.

3. Utskottet

Syftet med det föreliggande m edlem sförslaget är att intensifiera sam
arbetet på den skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningens om 
råde i de nordiska länderna. Förslagsställarnas utgångspunkt är att det 
i första hand är en nationell uppgift a tt anordna utbildning för olika 
personalkategorier verksam m a inom skeppbyggnads- och rederinäringen 
i Norden. M en de understryker samtidigt att det finns k lara motiv för 
att bygga ut det sedan 20 å r  existerande, hittills relativt blygsamma 
nordiska sam arbetet kring denna utbildning. E n  utbyggnad av samarbetet 
skulle enligt dem om fatta i främ sta rum m et fort- och vidareutbildning 
och grundutbildning på m era specialiserade delområden.

K ulturutskottet delar denna grunduppfattning.
D et finns exempel på utbildningsområden, där just fort- och vidare

utbildning anordnas på nordiskt plan och finansieras över den nordiska
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kulturbudgeten. Näm nas kan Nordiska institutet fö r  samhällsplanering 
(NO R DPLAN ), som grundats 1968 och till vars uppgifter hör att ge 
vidareutbildning för yrkesutövare inom samhällsplanering sam t forskar
utbildning med i första hand handledning från lärarnas sida. Institutet 
skall också ägna sig åt forskning m ed inriktning på planeringsprocessen 
och dess institutionella förutsättningar. Verksam hetsbudgeten är 3,1 
milj. dkr fö r 1979 och 3,4 milj. dkr fö r 1980. V idare kan näm nas 
Nordisk federation för medicinsk undervisning från 1966, vars syfte 
ä r a tt främ ja den medicinska utbildningen och undervisningen i alla dess 
form er och på alla nivåer av utbildning. Federationen åtnjuter bidrag 
fö r sin verksam het över den nordiska kulturbudgeten, 390 000 dkr för 
1979 och 410 000 dkr för 1980.

I medlem sförslaget fram kastas tanken att bilda en nordisk federation 
för skeppstekniskt och skeppsekonomiskt utbildningssamarbete. En så
dan federation skulle enligt förslaget inom sitt kom petensom råde ha 
sam m a uppgifter som den ovannäm nda federationen för medicinsk un
dervisning har inom sitt område.

Remissinstansernas allm änna inställning till medlemsförslaget får anses 
vara överlag positiv, även om blott ett fåtal stannat för att kom m entera 
de olika delförslagen. I fråga om det föreslagna samarbetets organisa
tion, en nordisk federation, är remissorganen rätt långt av samma upp
fattning om att det för sam arbetet dock inte behövs någon ny organisa
tionsform, utan att sam arbetet även i fortsättningen skall kunna be
drivas enligt samma modell som hittills. Med detta avses det samarbete 
som sedan 1955 bedrivits inom ramen för N ordiskt skeppstekniskt m öte 
(NSTM ), dock så att verksamheten skulle breddas såväl ämnes- som 
deltagarmässigt.

K ulturutskottet ansluter sig till uppfattningen om behovet av intensi
fierat nordiskt samarbete inom den skeppstekniska och den skeppseko
nomiska utbildningen. H ärför talar inte minst möjligheterna att genom 
utbildningssamarbete upprätthålla och i bästa fall förbättra de nordiska 
ländernas konkurrenskraft inom skeppsbyggnad och sjöfart genom att 
ge de i branscherna verksamma, dvs. varvsfolk, rederifolk och ombord- 
anställda tillfälle till utbildning som ligger på högsta möjliga nivå inter
nationellt sett. I första hand skulle det bli fråga om fort- och vidareut
bildning, m en det skulle även kunna gälla grundutbildning i särskilda 
fall (s. k. smala äm nen eller äm nen med hög specialiseringsgrad). H än
syn bör givetvis tas till det existerande internationella utbildningssam
arbetet på om rådet för undvikande av dubbelarbete.

Fördelarna med ett sådant sam arbete är uppenbara. E tt brett kurs
utbud skulle möjliggöras, ett tillräckligt stort antal deltagare skulle ga
ranteras och m öjligheterna a tt för kurserna engagera de bäst kvalifice
rade lärarkrafterna skulle öka väsentligt. En sådan kursverksam het 
skulle kom pletteras av konferens- och symposieverksamhet liksom den
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som hittills i m indre skala bedrivits i regi av det ovannäm nda NSTM .
Av remissbehandlingen har det fram gått a tt det sedan ett tiotal år 

försiggått ett inofficiellt sam arbete mellan berörda utbildningsmyndig- 
heter i de nordiska länderna i fråga om utbildningens innehåll, utväx- 
ling av övningsprogram för radar- och navigationssim ulatorer m. m. 
K ulturutskottet finner att detta samarbete, som har stöd i kulturavtalet, 
rim m ar väl med de allm änna intentionerna i medlem sförslaget och före
slår att samarbetet intensifieras och görs officiellt.

N är det gäller inform ationssam arbetet, inte bara inom sjöfart och 
varvsindustri utan överhuvudtaget, har det vidare fram gått att det på 
nordiskt plan saknas möjligheter till finansiering av perm anent doku
mentationsverksamhet. I enlighet med riktlinjerna för verksamheten vid 
Nordiska samarbetsorganet för vetenskaplig information  (N O R DIN FO ) 
kan endast tidsbundna projekt erbjudas finansiellt stöd. F ör den hän
delse något projekt efter utvecklingsskedet blir perm anent, måste andra, 
nationella finansieringskällor anlitas, vilket kan vara svårt med hänsyn 
till projektens nordiska karaktär. Denna om ständighet är enligt kultur
utskottets uppfattning en brist, som i värsta fall kan vara ägnad att 
häm m a intresset att u tnyttja samarbetsorganets finansieringsmöjligheter 
ens i utvecklingsfasen på grund av osäkerheten i fråga om fortsatt finan
siering. K ulturutskottet efterlyser därför en ordning för finansiering av 
perm anent dokum entationsverksam het på nordiskt plan.

Av remissbehandlingen har det slutligen fram gått att de som studerar 
skeppsteknik vid Chalm ers tekniska högskola i Göteborg har möjlighet 
a tt förlägga fjärde årskursen till antingen fransk eller engelsk högskola. 
E tt liknande utbyte inom N orden befinns önskvärt. K ulturutskottet fin
ner för sin del att ett sådant sam arbete mellan de tekniska högskolorna i 
N orden skulle vara helt naturligt, även inom andra äm nesom råden än 
skeppsteknik, och förordar utveckling av ett sådant samarbete.

K ulturutskottet är i detta skede inte berett att ta ställning till organisa
tionsform en för det föreslagna skeppstekniska och -ekonomiska utbild
ningssamarbetet. M edlemsförslaget lägger upp till en fast organisation i 
form  av en nordisk federation i stil m ed den som redan existerar för 
den medicinska undervisningen. D etta förslag erhåller dock endast ett 
sporadiskt stöd bland remissorganen. U tskottet anser därför att det 
behövs en utredning av m öjligheterna till ett intensifierat nordiskt sam
arbete inom den skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningen. 
Härvid bör m an kunna dra nytta av erfarenheterna av verksamheten 
inom ram en fö r NSTM , vid N O R D PLA N  och Nordisk federation för 
medicinsk undervisning, liksom av den organisationsform  som dessa 
representerar.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får kulturutskottet föreslå 
att N ordiska rådet antar följande rekom m endation:
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Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet a tt u t
reda m öjligheterna till och fastställa form erna för ett intensifie
ra t sam arbete på den skeppstekniska och skeppsekonomiska 
utbildningens om råde i de nordiska länderna.

Helsingfors den 16 novem ber 1979

Trygve Bratteli (A)

Hagen Hagensen (KF)

Karl-Erik Häll (s)

Sinikka Karhuvaara (Kok)

Sture Palm (s)
Viceförman 
Robert Pedersen (S)
G unvor Schnitler (H)
Ingrid Sundberg (m)

R o lf Fjeldvær (A) 

Inger Hirvelä (Skdl) 

G unnel Jonäng (c) 

Johannes M . Olsen (Sb) 

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd) 
Otto Steenholdt (Grønl.) 

Jørgen Sønstebø (KrF)



457

A 542/e

Medlemsförslag
om förbättrat konsumentskydd beträffande lås

(Väckt av A im o  A jo , Olle Eriksson, V eikko Pihlajamäki, R o lf Sellgren, 
Seppo W esterlund och M arjatta Väänänen)

Brottslighetens tillväxt inger allvarliga bekym mer såväl ute i världen 
som i de nordiska länderna. Även om  brottsstatistiken t. ex. i Finland 
vid början av detta år visade sjunkande tal, uppvisar krim inaliteten dock 
på det hela taget på nytt en uppåtgående trend. F rågan om brottslig
heten är synnerligen aktuell även därför att läget på andra håll i V äst
europa är mycket svårare än i N orden. M an bör nämligen hålla i m in
net, att brottslighetens utveckling i de nordiska länderna och i det övriga 
Europa går i en och samma riktning. D et är därför ytterst betydelsefullt 
a tt lägga vikt vid brottsförebyggande åtgärder.

U ndertecknade vill rikta uppm ärksam heten på låssmedsyrkets ställning 
och vissa andra frågor som tillhör detta problem komplex. Utvecklingen 
i de nordiska länderna är i m ånga avseenden illavarslande. Brottslingar
nas yrkesskicklighet tilltar efter hand, och härav följer att en allt större 
del av inbrotten görs m ed falska nycklar eller dyrkar i stället för med 
hjälp av ”klassiska” inbrottsverktyg. Dessa m etoder ersätter alltså kofo
ten och andra m otsvarande traditionella inbrottsredskap. D enna utveck
ling, som polisen väl känner till, ä r m an dock inte allm änt medveten om. 
P å grund härav har erforderliga m otåtgärder inte företagits.

De nordiska länderna utgör ett enhetligt om råde med fritt varuutbyte 
och rörlighet över gränserna. D et är därför viktigt att m an inom hela 
detta om råde vidtar enhetliga åtgärder m ed syfte a tt fö rbättra  den all
m änna säkerheten till den del den sam m anhänger med låsanordningar.

I vissa nordiska länder har det även skett en gynnsam utveckling i 
fråga om inbrottskrim inaliteten. D etta beror delvis på att bostädernas 
dörrar i ökande utsträckning förses med säkerhetslås.

Den ökade efterfrågan på säkerhetslås och det faktum  att inbrotten 
har blivit svårare a tt u tföra har lett till att även krim inella blivit aktiva 
när det gäller att saluföra säkerhetslås, varvid de själva behåller en ko
pia av nyckeln. Följden blir alltså att det som var avsett a tt öka trygg
heten i själva verket ökar osäkerheten. Fördenskull bör m an med det 
snaraste undersöka m öjligheterna att införa auktorisation av låssmeder, 
antingen i form  av obligatorisk auktorisation eller med användande av 
någon på frivillighet baserad metod. M otsvarande garantier för rätts
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säkerheten är i bruk i vissa andra länder i Europa. U r konsumentskydds' 
synpunkt vore det även väsentligt att utveckla tillförlitligheten hos lås- 
smedsyrkets produkter.

En annan faktor som ökar otryggheten är användningen av nyckel
autom ater för snabbkopiering av nycklar, en verksam het som är stadd i 
expansion. D enna verksamhet, som å ena sidan förbättrar servicen, m ed
fö r å andra sidan en försvagning av låssäkerheten, eftersom  m an med 
dessa maskiner samtidigt kan kopiera s. k. spärrade nycklar, såsom hu- 
vudnycklar eller m otsvarande. H ela bostadsom råden kan på detta sätt 
bli u tsatta för en ny typ av inbrottshot. Å tgärder borde med det snaraste 
vidtas för att få saken under kontroll.

Y tterligare en faktor som m inskar säkerheten bör nämnas, nämligen 
handeln m ed s. k. dyrkpistoler, som är i tilltagande. T. o. m. genom tid- 
ningsannonsering saluförs dessa nyckelsurrogat, som kan användas för 
att öppna nästan vilka slags lås som helst. Enhetliga bestäm melser i 
samtliga nordiska länder för att förebygga illegal användning av dylika 
verktyg är obestridligen nödvändiga.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts, få r undertecknade hem 
ställa att

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet, a tt vid
taga åtgärder för att införa enhetliga bestäm melser i de nordis
ka länderna i syfte a tt förbättra  konsum entskyddet och kon
sumenternas säkerhet när det gäller lås.

Stockholm och Helsingfors den 22 septem ber 1978

A im o A jo  (Sd)

Veikko Pihlajamäki (K) 

Seppo W esterlund (Lkp)

Olle Eriksson (c) 

R o lf Sellgren (fp) 

M arjatta Väänänen (K)
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B IL A G A  I ,  Y ttranden (se Supplementband, s. 137)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte m edlem sforslag som er 
behandlet av utvalget 26. septem ber 1979 i Oslo.
1. M edlem sforslaget A  542/e rekom m anderer N ordisk M inisterråd å 
vedta tiltak fo r å innføre enhetlige bestem melser i de nordiske land 
m ed sikte på å bedre forbrukervernet og konsumentenes sikkerhet når 
det gjelder låser.

Forslagsstillerne viser til den stigende tendens i krim inaliteten i N or
den, selv om statistikken fo r enkelte nordiske land i visse perioder kan 
oppvise en nedgang. Forholdene i de øvrige vest-europeiske land er 
enda m er alvorlige og m an bør ha i m innet at krim inalitetsutviklingen 
her og i øvrige E uropa går i samme retning. D et er følgelig ytterst viktig 
å legge vekt på forebyggende tiltak.

Særlig bør oppm erksom heten rettes m ot låssmedsyrkets stilling. I  dag 
skjer en stadig større del av innbruddene ved hjelp av falske nøkler og 
dirker. D ette skyldes bl. a. økende bruk av nøkkelautom ater for hurtig
kopiering av nøkler og økende salg av såkalte dirkpistoler. Dessuten h ar 
kriminelle blitt aktive innenfor salg av sikkerhetslås, og siktemålet økt 
trygghet er i stedet blitt større usikkerhet ved at kopier av nøklene blir 
beholdt.

Forslagsstillerne understreker a t det snarest innenfor N orden bør 
undersøkes mulighetene fo r å innføre en form  fo r autorisasjon av lås- 
smedene, enten obligatorisk eller frivillig, og viser til a t tilsvarende ord
ninger allerede eksisterer i enkelte europeiske land.

D et er dessuten nødvendig at det snarest vedtas tiltak for å bringe 
bruken av nøkkelautom ater under kontroll.

Endelig er det uomgjengelig nødvendig m ed enhetlige nordiske be
stemmelser for å  forebygge illegal bruk av såkalt dirkverktøy.

2. Remissuttalelser

Remissuttalelser er m ottatt fra  følgende m yndigheter og organisa
sjoner:

Danmark:
Justitsministeriet
Handelsministeriet
D et kriminalpræventive Råd
Forbrugerrådet
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Industrirådet
Kjøbenhavns Telefon Aktieselskab (KTAS)
D e samvirkende K øbm andsforeninger
D e danske Handelsforeningers Fælles-Organisation
Assurandør-Societetet
D ansk Låsesmedforening 1976

Finland:
M inisteriet för inrikesärendena
Handels- och industrim inisteriet
Näringsstyrelsen
K onsum entom budsm annen
Ålands landskapsstyrelse
Industrins centralförbund
Finlands låssmedsaffärers förbund
Skadeförsäkringsföreningen
Finska försäkringsbolagens centralförbund

Norge:
Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet 
Forbrukerrådet
Norske forsikringsselskapers forbund

Sverige:
Rikspolisstyrelsen
Konsum entverket
Sveriges hantverks- och industriorganisation (SHIO)
Svenska försäkringsbolags riksförbund 
Folksam
Sveriges låssmedsmästares riksförbund

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter 
medlemsforslaget, deretter de som går imot det og til slutt de som stiller 
seg avventende eller ikke ta r noe standpunkt.

Remissuttalelser som  i det vesentlige støtter medlemsforslaget 

Danmark:

D et kriminalpræventive Råd  har ikke eksplisitt u ttalt seg om det fore
liggende forslag, men har tidligere etter skrivelse fra  og diskusjoner med 
Dansk Låsesmedforening 1976, anbefalt at Justisministeriet ta r  initia
tivet til a t det utarbeides en autorisasjonsordning for låsesmeder. I b re
vet til departem entet pekes på den fullstendige mangel på faglige krav 
til låsesmedene. Likeledes pekes det på de mange nøklebarer hvor en
hver nøkkel, selv de mest kompliserte, kan kopieres. Sluttlig påpekes det 
problem at ganske mange personer med betydelige og om fattende 
straffer for vinningsforbrytelser, etablerer seg som låsesm eder og der
m ed får adgang til boliger og virksomheter og til disses sikringsord
ninger.
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Dansk Låsesmedforening 1976 har ikke u tta lt seg eksplisitt om det 
foreliggende forslag, m en har i 1978 på bakgrunn av det stigende antall 
innbrudd oversendt D et kriminalpræventive R åd et notat hvor det pekes 
på det ukontrollerte salg av låsepistoler som kán åpne størstedelen av 
de eksisterende sylinderlåser og de tallrike nøklebarer hvor alle slags 
nøkler kan bli kopiert. H erigjennom  vil gode, og ofte kostbare, lås
systemer være helt verdiløse. Foreningen viser dessuten til den m ang
lende kontroll med personer som etablerer seg som låsesmeder. Derved 
kan også kriminelle elem enter skaffe seg om fattende m oderne verktøy 
og misbruke dette.

Foreningen konkluderer med at virksomheten som låsesmed bør være 
betinget av autorisasjon og at det bør fastsettes vandelskriterier for å 
oppnå denne. Bare låsesmeder bør kunne erverve seg spesialverktøy. 
F or nøkkelm askiner bør det innføres en registreringsordning. D et bør 
føres kartotek over de kunder som har fått assistanse. F or å bedre det 
faglige nivå innen bransjen, bør det etableres en særlig lærlingeutdan- 
nelse innenfor faget.

Kjøbenhavns Telefon Aktieselskab  har ikke u ttalt seg eksplisitt och det 
foreliggende forslag, m en h ar i et notat til D et kriminalpræventive Råd 
understreket betydningen av å få nøklebarenes virksom het under kon
troll slik at nøkler til låsesystemer i lukkede profiler bare kan leveres 
m ot skriftlig rekvisisjon fra  selskapet. Selskapet finner at dagens situa
sjon, hvor enhver nøkkel kan bli kopiert i en nøkkelbar, er helt uhold
bar.

Industrirådet støtter de skisserte tiltak som kan bidra til å øke for
brukernes sikkerhet i form  av skjerpede bestem melser innenfor låse
området.

Assurandør-Societetet finner det ønskelig at de foreslåtte tiltak gjen
nomføres.

Forbrugerrådet støtter det foreliggende forslag og frem holder at i de 
tilfelle hvor det er tale om regler for tilvirkning og salg av låser, låse- 
verktøy og nøkler og bruk av nøkkelautom ater, vil det være mest hen
siktsmessig, i betraktning av den frie vareutveksling mellom de nordiske 
land, m ed ensartede regler i N orden.

En standardisering av låsene skulle dessuten etter Rådets mening, 
være m edvirkende til økt sikkerhet fo r konsum entene og viser til at 
Dansk Standardiseringsråd holder på å utarbeide en standardiserings
norm  for låser. I denne forbindelse er det imidlertid ikke bare tilstrekke
lig å stille krav til låsene. D ør og dørkarm ens utførelse er også av stor 
betydning, og det har liten hensikt å kreve at svake dører skal forsynes 
med en solid sikkerhetslås.

Sluttlig understreker rådet at arbeidet med å gjøre låser og dører m er 
innbruddssikre ikke uten videre fjerner årsakene til den økende krim i
nalitet i samfunnet.
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Finland:
Handels- og industriministeriet frem holder at konsumentbeskyttelsen 

også kan økes ved en intensivert opplysningsvirksomhet og antyder 
m uligheten av at en underordnet em betsmannskom ité fo r konsument- 
spørsm ål kunne utrede hvorledes beskyttelse innenfor det i medlem s
forslagets skisserte om råde kunne forbedres gjennom ulike opplysnings
tiltak.

N  åringsstyrelsen støtter det foreliggende forslag under forutsetning 
av at de problem er som er nevnt i forslaget kan dokumenteres.

Ålands landskapsstyrelse støtter forslaget.
Finlands låssmedsaffdrers förbund  ser positivt på bestrebelsene om 

å få enhetlige nordiske bestem melser om  låsanordninger.
Industrins centralförbund  peker på ønskeligheten av at eventuelle be

stemmelser som m åtte utarbeides, gjøres i sam råd m ed låsindustrien.
Finska försäkringsbolagens centralförbund  frem holder at bedre lås

systemer virker dem pende på innbruddsrisikoen. Forbundet opplyser at 
en autorisasjonsordning av utøvere av låssmedyrket og tilknyttede om 
råder har i flere sammenheng vært diskutert in ternt og at oppfatningen 
sto rt sett følger de samme linjer som opptrukket i forslaget.

En autorisasjonsordning vil etter forbundets oppfatning uten tvil re
dusere antall m isbruk som forekom m er i forbindelse med salg av sik- 
kerhetslåser.

F orbundet understreker nødvendigheten av m er inform asjon. M ed
borgerne har ofte lite kjennskap til mulighetene for m isbruk av låser 
og nøkler og har derfor få  m uligheter til å  beskytte seg m ot disse mis
bruk. D et bør derfor etter forbundets oppfatning igangsettes en infor
masjonskam panje i samtlige nordiske land.

Skadeförsäkrings f  öreningen understreker nødvendigheten av at salg 
av dirkverktøy bare tillates for låssmeder. Foreningen nevner spesielt 
at særlig de eldre i sam fundet ramm es av m isbruk av nøkler ved f. eks. 
at m ontører av sikkerhetslås selv beholder en nøkkel fo r å få adgang 
til leiligheten. En form  for autorisasjon av låssmedyrket synes derfor 
nødvendig.

Konsum entom budsm annen  frem holder at en autorisasjonsordning for 
låssm eder bare vil ha en begrenset effekt. Av større betydning ville 
være å få  et system som gjør det mulig å kunne inngripe m ot spred
ning av redskap som er planlagt eller velegnet fo r innbrudd. D er
igjennom  slipper m an å gå lovveien hver gang et nytt innbruddsverktøy 
dukker opp på markedet.

Norge:
Forbruker og administrasjonsdepartementet viser til de strenge krav 

svenske forsikringsselskaper stiller til innbruddssikring før erstatning u t
betales. D enne sikring har m edført at innbruddstyver stadig er blitt
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dyktigere og smartere. A t innbrudd således ikke helt er forhindret, 
m edfører ikke etter departem entets oppfatning at bedre innbrudds
sikring er forgjeves. D et er en nær sammenheng mellom  innbrudds- 
hyppigheten og kvaliteten på sikringstiltakene.

D epartem entet har imidlertid i likhet med Forbrukerrådet, betenkelig
heter med at strenge krav til innbruddssikring gjøres til betingelse for 
full forsikringsdekning.

Forbrukerrådet understreker at de foreslåtte tiltak som vil gjøre det 
lettere for hver enkel forbruker å beskytte seg m ot innbrudd, ikke uten 
videre vil påvirke årsakene til den økende krim inalitet. D et pekes videre 
på at bedre innbruddsbeskyttelse vil m edføre større skader i de tilfelle 
der det likevel begås innbrudd. M ed den spredte bosetting som finnes i 
Norge, vil innbruddstyvene i mange tilfelle ikke arbeide under det tids
press som er en forutsetning for at bedre låssikring skal ha en preventiv 
virkning.

Rådet m ener dessuten at selv om  m an sam ordner bestemmelsene for 
anretning og m ontering av låser, bør m an ikke følge Sveriges eksempel 
om krav til innbruddssikkerhet for full forsikringsdekning. Slike bestem 
melser vil som regel ram m e de som ikke har tiltak nok eller ikke ser seg 
økonomisk i stand til å gjennom føre de forbedringer som er nødvendige. 
M anglende forsikringsdekning vil i så fall ram m e nettopp de grupper 
som mest trenger beskyttelse.

N orske forsikringsselskapers forbund  frem holder ønskeligheten av en 
autorisasjonsordning for låssmeder. I dagens situasjon kan m an finne 
eksempler på at kriminelle elem enter har vært engasjert.

Forbundet uttaler sin støtte til de svenske forsikringsselskapers god- 
kjennelsesordning for låser og m ener at eventuelle tilleggsomkostninger 
langt biir oppveiet av større sikkerhet for personer og verdier. På sikt vil 
økt vern bidra til en gunstig virkning på forsikringspremiene.

Sverige:
Konsum entverket m ener det er tvilsomt om innføring av autorisa- 

sjonstvang er den rette m etoden til å endre på de m isforhold som idag 
råder innenfor låsebransjen, ta tt i betraktning de ulem per som u t fra  et 
konkurransesynspunkt kan være forent med en slik ordning.

Verket foreslår at m an heller overveier et system m ed registrerings
plikt av foretakene i bransjen, f. eks. etter modeli av hva som er gjort 
vedrørende bilreparasjoner.

Verket m inner ellers om forslaget i riksdagen om at yrkesmessig salg 
av dirkverktøy bare skal kunne bedrives etter polititillatelse. (Forslaget 
ble vedtatt uten debatt 29. m ai 1979).

Om spørsmålet om kvalitet på låsbransjens produkter, henleder verket 
oppm erksom heten på regjeringens varsel om at bestem melser om inn
bruddsbeskyttelse vil bli innført i bygningsvedtektene.
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Endelig opplyser verket at riksdagen i sesjonen 1979/80 vil behandle 
en mosjon om lov om låsinstallasjon m. m., hvor det bl. a. er foreslått 
en autorisasjonsordning av låsesmeder.

Rikspolisstyrelsen  peker på den sterke stigning som har funnet sted i 
antall innbrudd i 1970-årene og m ener at den grunnleggende fak tor for 
å  forebygge antall innbrudd er å stille større krav til den mekaniske 
innbruddsbeskyttelse så som låser, dører, karm er, etc. E tter styrelsens 
oppfatning er det for å oppnå en enhetlig innbruddsbeskyttelse nødven
dig m ed innføring av byggnormer på disse om råder. Derm ed ville en 
også lettere kunne foreta offentlig prøvning og standardbedøm ning av 
låser, dører, karm er, etc.

Styrelsen frem holder behovet for en form  av autorisasjon av låsesme
der, selv om dette skulle innskrenke næringsfrihetsinteressen. D et er vi
dere nødvendig å bringe under kontroll nøkkelfresemaskiner, omsetning 
av dirkverktøy og em ner for hovednøkler. Om mulig bør m an søke å 
begrense utvalget av hus/eiendom m er m ed hovednøkkelsystem.

Styrelsen viser sluttelig til de nordiske landenes fellesinteresse ved
rørende innbruddsbeskyttelse og forebyggende tiltak og foreslår at 
landene holder hverandre underrettet om utviklingen av f. eks. låskon- 
struksjoner og norm er for prøving og bedøm ning av låser, etc.

Sveriges låssmedsmästares riksförbund  frem holder at det er viktig, 
både u t fra  sam funnets og den enkeltes synspunkt, at den enkelte borger 
kan føle størst mulig trygghet for seg selv og sin eiendom. Forbrukeren 
har derfor re tt til å stille store krav til innbruddsbeskyttelse. I dag er det 
for enkelt å duplisere nøkler eller å få kjøpt dirkverktøy. E tter forbun
dets oppfattning er det nå nødvendig å innføre en form  for kontroll av 
låssmedbransjen, selv om en slik myndighetskontroll strider imot p rin 
sippet om fri foretaksomhet.

Avslutningsvis refererer forbundet fra  en utredning gjort i 1975, og 
som konkluderte med at en frivillig autorisasjon av låssmedyrket var 
ønskelig. Om en tilsvarende utredning var gjort i dag, ville den etter 
forbundets oppfatning ha konkludert med obligatorisk autorisasjon all 
den tid  forholdene på låsom rådet har utviklet seg til forbrukernes ugunst.

Folksam  anfører i sin uttalelse at i dag er det vanskelig for konsum en
ten å vurdere låsselgerens kvalifikasjoner og kompetanse. En autorisa
sjonsordning ville avhjelpe dette problem. Selskapet u ttrykker bekym
ring over den ukontrollerte bruken av nøkkelautom ater og det faktum  
at duplisering av hovednøkler kan skje uten noen form  for rekvisisjon 
og foreslår at systemet m ed hovednøkler for boliger bør anskaffes.

Svenska försäkringsbolags riksförbund  frem holder at diskusjonen om 
autorisasjon av låssmeder ennu ikke er avsluttet i Sverige. D ersom  det 
er vanskelig å  oppnå enighet i et land, torde det etter forbundets mening, 
være enda vanskeligere i hele N orden. V edrørende salg av dirkverktøy 
m ener forbundet at det er påkrevet å bringe dette inn under samfunnets
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kontroll. Im idlertid synes det ikke nødvendig med noen inngripen fra 
sam funnets side hva angår kvaliteten på låsprodukter, da det allerede 
eksisterer tilfredstillende låser på m arkedet og bedre er underveis.

Avslutningsvis viser forbundet til at oppfatningen av hva som er 
akseptabelt av låsprodukter varierer i de nordiske landene. D et vil være 
både i konsumentenes og fabrikantenes interesse om en større enhetlig
het på låsom rådet kan oppnås.

Sveriges hantverks- och industriorganisation  slutter seg til hva som er 
anført av Sveriges låssmedsmästares riksförbund. I tillegg anføres at 
etter organisasjonens oppfatning vil en frivillig autorisasjonsordning av 
låssm edforetak ikke være ensbetydende med konkurransebegrensning. 
Form ålet vil være å  bedre forbrukerbeskyttelsen og sikkerheten ved
rørende låser. De fleste konsum enter vil naturligvis benytte autoriserte 
foretak som kan tilby garantier.

E t annet m iddel for økt forbrukerbeskyttelse f. eks. ved reklam asjoner 
og tvister, vil være å innføre en obligatorisk registrering av foretakene 
innen bransjen.

Remissuttalelser som går imot medlemsforslaget eller som ikke finner 
å kunne støtte det

Danmark:

De danske Handelsforeningers Fælles-Organisation  viser til a t et a l
ternativ til autorisasjon av private vaktselskaper og låsefirm aer, ville 
være en standardisering av de bestående låser og en eventuelt kvalitets
messig gruppering gjennom D et kriminalpræventive Råd. Derm ed ville 
en unngå en uheldig konkurransem essig beskyttelse av yrket.

En tredje m åte kunne være å gjøre u tgifter til sikring av boliger og 
ervervslokaler m ot tyverier fullt fradragsberettigede på selvangivelsen.

Organisasjonen m inner i denne forbindelse om den betydelig bedre 
innbrudssikring som eksisterer i syd-Europa hvor sikringsvern av metall 
ofte benyttes foran dører og vinduer.

Remissinstanser som stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt 
till medlemsforslaget

Danmark:
Justitsministeriet peker på a t allerede i septem ber 1978 reiste D et 

kriminalpræventive Råd spørsmålet om innførelse av en autorisasjons
ordning for låssmeder. Henvendelsen vil bli vurdert i en bredere sam 
menheng, bl. a. i forbindelse med spørsmålet om  innførelse av en auto
risasjonsordning for private vaktselskaper.

På nåværende tidspunkt er det ikke mulig å opplyse når disse over
veielser er avsluttet.
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Handelsministeriet har forståelse fo r de problem er som bl. a. nøkle- 
barer m edfører, men ta r ellers ikke stilling til det foreliggende forslag.

De samvirkende Købmandsforeninger  har ingen m erknader til m ed
lemsforslaget.

Finland:

Ministeriet för inrikesärendena opplyser at de samme problem er som 
er nevnt i medlemsforslaget, har foranlediget skriftlige spørsmål i riks
dagen. På grunn av manglende kunnskap om  disse saker, nedsatte de
partem entet en arbeidsgruppe for å vurdere nærm ere de tiltak som kan 
gjøres for å hindre innbrudd. Rapporten ventes å være klar til høsten. 
D epartem entet ønsker derfor på nåværende tidspunkt ikke å ta  stilling 
til forslaget, men m ener dog at de synspunkter som er frem ført er verd 
å støtte.

3. Utvalget

D et kan registreres en stigende bekymring over det økende antall inn
brudd i de nordiske land og den trussel dette representerer m ot den 
enkelte borgers sikkerhet og verdier. Innbruddene kan ofte skyldes bruk 
av dirkverktøy og falske nøkler eller at kriminelle elem enter har etablert 
seg innen låsbransjen og misbruker sin stilling.

U tvalget konstaterer at de aller fleste remissinstanser uttaler seg til 
fordel for en bedre forbrukerbeskyttelse på låsområdet. En vil dessuten 
bem erke at i flere nordiske land utredes dette saksområde.

U tvalget er enig med forslagsstillerne om behovet for en form  for 
kontroll av utøverne innen låssmedyrket, men det bør im idlertid vurderes 
nærm ere om denne kontroll skal ta  karakter av autorisasjon eller re
gistrering. I  denne sammenheng m å også vurderes de konkurransem es
sige vilkår for bransjen under de ulike alternativer sam m enholdt med 
forbrukernes krav om en effektiv beskyttelse.

U tvalget kan si seg enig m ed forslagsstillerne om nødvendigheten av 
å bringe bruken av nøkkelautom ater for hurtigkopiering av nøkler under 
kontroll. Erfaringene viser at alle typer nøkler, selv de mest kompliserte, 
kan kopieres på disse autom ater.

Rekvisisjon for kopiering av hovednøkler synes ikke å bli avkrevet. 
U tvalget kan derfor støtte de remissinstanser som foreslår at bruken av 
hovednøkkelsystemer for boliger søkes begrenset.

En annen trussel mot låssikkerhet er det ukontrollerte salg av dirk
verktøy og spesielt den såkalte dirkpistol som kan åpne de fleste sylin- 
derlåser. U tvalget er enig i at dette salg m å bli regulert.

I eksisterende boliger vil innbruddshyppigheten ofte bli redusert ved 
m ontering av sikkerhetslås. U tvalget vil imidlertid påpeke at dette bør 
fortrinnsvis gjøres på frivillig basis.
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N år det gjelder nye bygninger synes det å være hensiktsmessig å inn
arbeide norm er for låser, dører og karm er i bygningsvedtektene.

Utvalget kan slutte seg til forslaget fra  en remissinstans om at m an 
på nordisk basis søker å  kartlegge mulighetene for hvorledes forbruker
beskyttelse på låsom rådet kan forbedres gjennom  ulike opplysningstiltak.

I  betraktning av den frie vareutveksling som eksisterer mellom de nor
diske land, legger utvalget vekt på at norm er og bestem melser innen 
låsom rådet i de nordiske land m å bli m est mulig enhetlige.

Utvalget m ener at ved utarbeidelsen av tiltak fo r å innføre enhetlige 
bestem melser i de nordiske land, bør særskilt oppm erksom het festes ved 
i hvilken grad autorisasjon, registrering og regulering av låsproduksjon 
og -salg bør anvendes, og hvorledes låssikkerheten kan økes teknisk og 
m ed hjelp av forbedret opplysning.

U nder henvisning til ovenstående vil utvalget foreslå, at N ordisk Råd 
vedtar følgende rekom m andasjon:

at Nordisk R åd rekom m anderer N ordisk M inisterråd å vedta 
tiltak for å innføre enhetlige bestem melser i de nordiske lan
dene m ed sikte på å forbedre forbrukervernet og forbrukernes 
sikkerhet når det gjelder lås.

Oslo, 26. septem ber 1979

Sampsa Aaltio (Kok) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Poul Dalsager (S)

Einar Før de (A)
Allan Hernelius (m)
Lars Korvald (Kr.F.)

Matthias Á. Mathiesen (Sj.) 
Petter Savola (K)

Torstein Tynning (H)

Gunnar Berge (A) 

Kaj Bärlund (Sd)

Kjell-Olof Feldt (s) 
Formann

Eiður Guðnason (A) 

Johan J. Jakobsen (S) 
Grethe Lundblad (s) 

'rlendur Patursson (Tvfl) 

Rolf Sellgren (fp) 

Henrik Westerlund (Sfp)
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Medlemsförslag
om gemensamt ansvar för utlandsskolor

(Väckt av Jo Benkow, Rolf Fjeldvær, Ralf Friberg, Kristian Gestrin, 
Bror Lillqvist, Ingrid Sundberg och Per Olof Sundman)

D e svenska utlandsskolorna i M oskva och Nzega, Tanzania, har i 
skrivelser till N ordiska rådet riktat uppm ärksam heten på de ekonomiska 
problem  som kan uppstå i samband med nordiska barns undervisning i 
utlandet.

I svenska skolan i M oskva finns för närvarande åtta svenska och tre 
norska elever. U nder läsåret 1978 är det risk för att det svenska elev
underlaget minskar, vilket skulle kunna m edföra att skolans existens är 
i fara. Beräkningen av det svenska statsunderstödets storlek bygger näm 
ligen på antalet svenska barn.

Svenska utlandsskolan i Nzega om talar i sin skrivelse att skolan till- 
läm par den intagningsprincipen att skolpliktiga barn  till föräldrar med 
nordiskt m edborgarskap tas emot. Skolan har under läsåret 1978/79 
tjugotvå elever på låg- och mellanstadiet. Av dessa har fem ton föräldrar 
med svenskt m edborgarskap. Enligt prognosen för läsåret 1979/80 kom 
m er det att finnas sjutton elever på låg och mellanstadiet tillsammans, 
varav tio har fö rä ldrar m ed svenskt medborgarskap. De flesta av de 
övriga barnen är finländska m ed svenska som modersmål. Även i denna 
skrivelse uttalas farhågor för att skolan nästa läsår inte skulle ha till
räckligt elevunderlag från  Sverige för att vara berättigad till svenskt 
statsbidrag.

I skrivelserna har därför fram förts att det skulle vara värdefullt om 
förhandlingar upptas med övriga nordiska länder om utvidgning av 
tillträdet till utlandssvenska skolor också för barn från  dessa länder.

I Danmark  förekom m er i princip inga statliga bidrag till u tlands
skolor. U tgiften tas u t från  föräldrarna som i vissa fall dessutom kan 
få hjälp från  sin arbetsgivare.

I Finland  har undervisningsministeriet i princip möjlighet att bevilja 
statsbidrag för finländska barns undervisning utomlands. A ntalet fin
ländska barn  i jäm förelse m ed t. ex. danska och norska barn i svenska 
skolor utom lands är emellertid ganska litet. Finländska undervisnings
ministeriet understöder för sin del u tanför N orden en finskspråkig skola 
i M oskva och läm nar dessutom på tre  andra orter, London, Queensland 
och Dar-es-Salaam, bidrag till stödundervisning i finska språket. D et 
förekom m er även finskspråkig undervisning i bl. a. Saudiarabien och i
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Norilsk i Sovjetunionen. De svenskspråkiga barnen från  Finland besöker 
i m ån av m öjlighet rikssvenska utlandsskolor.

I Norge ges bidrag till norska utlandsskolor i enlighet m ed lagen om 
bidrag till privata skolor av den 6 m ars 1970. Lagen anger inga mini- 
mital men enligt praxis krävs m inst tio elever för att berättiga till stats
bidrag. N är skolan är erkänd får den statsbidrag så länge skolan har 
minst sex elever. N orska kirke- og undervisningsdepartem entet är infor
m erat om att norska elever deltar i skolundervisningen i svenska skolor 
utomlands. N orge har samma form er för undervisning i utlandet som 
Sverige, men denna undervisning är begränsad enbart för landets egna 
elever. F rån  norsk sida har intresse uttalats för att diskutera möjligheter
na för ett sam arbete på detta om råde för att om möjligt finna fram  till 
en gemensam nordisk lösning.

I Sverige utgår statsbidrag till svensk undervisning i utlandet enligt 
beslut av 1968 års riksdag. Svensk statsunderstödd undervisning i u tlan
det anordnas för utlandssvenskars barn. M ed utlandssvensk avses den 
som är bosatt eller under längre tid vistas i u tlandet och som är eller 
har varit svensk m edborgare eller på annat sätt har nära anknytning till 
Sverige. D etta innebär a tt svenskt m edborgarskap form ellt inte krävs 
för att få åtnjuta undervisning vid svensk utlandsskola. Em ellertid har 
i allm änhet statsbidraget beräknats endast på elever med svenskt m ed
borgarskap. U tlandsskolor kan för närvarande erhålla statsbidrag till en 
lärartjänst, om elevantalet beräknas uppgå till minst sju.

E tt problem för de svenska skolorna utom lands är fördelningen av 
statsbidraget. D et är inte alltid endast bidragsberättigade elever som får 
undervisning i svenska skolor utomlands. Den lokala skolstyrelsen har 
möjlighet att fördela det svenska bidraget på alla elever i skolan. Om 
statsbidragsberättigade elever utgör en m inoritet i skolan kan detta 
leda till mycket höga term insavgifter för de behöriga eleverna. Den 
svenska utbildningsministern har berört denna fråga med undervis
ningsm inistrarna i de övriga nordiska länderna.

Å r 1977 presenterades en utredning om svensk undervisning i u t
landet (SOU 1977: 22). U tredningen föreslår att statsbidrag skall räknas 
endast på elever för vilka gäller att åtm instone en av föräldrarna är 
svensk medborgare. Om synnerliga skäl föreligger bör dock enligt u t
redningen m edräknas även annan elev, för vilken gäller att ingen av 
föräldrarna är svensk medborgare.

F rågan om  behörighet för barn från  andra nordiska länder än det 
land som driver skolan förtjänar att särskilt uppm ärksam m as. Dessa 
barn  får nu tas in i utlandsskolor m en de är inte u r bidragssynpunkt 
jäm ställda m ed barnen från  landet som driver skolan. På flera orter 
har det em ellertid utvecklats ett sådant nordiskt samarbete, att det ter 
sig allt naturligare a tt nu  form alisera detta arbete genom att länderna 
förbinder sig att gem ensamt ansvara fö r utlandsskolornas verksamhet.
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B ara från  samtliga nordiska länder bör enligt vår mening äga rä tt till 
undervisning på sam m a villkor i utlandsskolor oavsett vilket nordiskt 
land som driver skolan i fråga. U tandsskolom a är nämligen av stor 
betydelse för såväl elevernas som deras föräldrars anpassning till vistel
sen utom lands. Vi finner det därför angeläget att dessa skolors fo rt
bestånd tryggas.

F ör att öppna m öjligheterna till vidgat tillträde till utlandsskolorna 
krävs a tt en ekonomisk ansvarsfördelning genom förs mellan länderna. 
H ithörande frågor bör kunna lösas genom överläggningar mellan an
svariga m yndigheter i länderna.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts få r vi hemställa, a tt N or
diska rådet m åtte antaga följande rekom m endation:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att 
skyndsamt uppta förhandlingar om utvidgning av tillträdet 
till de nordiska ländernas utlandsskolor så att det m ot kost
nadstäckning gäller barn  från  samtliga nordiska länder.

Oslo, Helsingfors och Stockholm den 10 oktober 1978 

Jo Benkow (H)

Ralf Friberg (Sd)

Bror Lillqvist (Sd)

Rolf Fjeldvær (A) 

Kristian Gestrin (Sfp) 

Ingrid Sundberg (m)

Per Olof Sundman (c)
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BILAG A 1, Y ttranden (se supplementband, s. 164)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till ku ltu ru tsko ttet h a r  hänvisats medlemsförslag om gem ensam t an
svar för utlandsskolor. Förslaget har behandlats vid m öte den 27 novem
ber 1978 sam t den 17— 18 januari, den 28— 29 juni, den 23— 24 augusti 
och den 15— 16 novem ber 1979.

1. Medlemsförslaget
I medlemsförslaget hem ställs a tt N ordiska rådet rekom m enderar de 

nordiska regeringarna a tt skyndsamt uppta förhandlingar om utvidgning 
av tillträdet till de nordiska ländernas utlandsskolor, så att det m ot kost
nadstäckning skall gälla barn från  samtliga nordiska länder. M ålet för 
förhandlingarna skulle vara en utvidgning av tillträdet till de nordiska 
ländernas utlandsskolor, så a tt barn  från  samtliga nordiska länder skulle 
äga rä tt till undervisning på sam m a villkor i dessa skolor oavsett vilket 
nordiskt land som driver skolan i fråga. E tt utvidgat tillträde till utlands- 
skolorna skulle kräva en ekonom isk ansvarsfördelning mellan länderna, 
som skulle uppnås genom en överenskommelse om kostnadstäckning.

D et problem som m edlem sförslaget syftar till a tt lösa gäller behörig
heten för barn  i nordisk utlandsskola från  annat nordiskt land än  det 
land som driver utlandsskolan, i exempelfallet Sverige. Sådana barn  få r 
tas in i de svenska utlandsskolorna, m en de ä r  från  bidragssystemet inte 
jäm ställda med svenska barn. D et h a r enligt medlem sförslaget em eller
tid på flera o rter etablerats e tt nordiskt sam arbete av den om fattningen 
a tt det te r  sig naturlig t a tt form alisera sam arbetet genom en överens
kommelse om gem ensam t ansvar för utlandsskolornas verksamhet.

2. Remissyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer h a r avgivit 

yttrande om medlemsförslaget:

N ordiske Lærerorganisationers Samråd 
N ordisk A kadem ikerråd

Danmark
U  ndervisningsministeriet 
Ambassaden i D ublin 
D ansk Missionsråd 
M ellemfolkeligt Samvirke

Finland
M inisteriet fö r utrikesärendena
Skolstyrelsen
Ålands landskapsstyrelse
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund r.f. (AFC)
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Affärsarbetsgivam as centralförbund r.f. (AAC)
Svenska folkskolans vänner r.f.
F inska missionssällskapet r.f.
Svenska lutherska evangeliföreningen i Finland r.f.
Pingstväckelsens u-landsmission

Norge
K irke- og undervisningsdepartem entet
G runnskolerådet
N orsk arbeidsgiverforening

Sverige
Skolöverstyrelsen (SÖ)
Styrelsen för internationell utveckling (SIDA)
Svenska kyrkans mission 
Utlandssvenskarnas förening 
Svenska missionsrådet

Samtliga remissinstanser så när som på det danska undervisningsmi
nisteriet ger medlemsförslaget sitt stöd. Orsaken till ministeriets nega
tiva hållning är a tt dansk skolundervisning i u tlandet i princip inte stöds 
genom fasta bidragsordningar.

I den följande sam m anställningen redovisas förutom  de olika remiss
organens allm änna inställning till medlemsförslaget och dess syfte, även 
de särskilda synpunkter som dessa anlagt på förslaget.

Nordiska remissyttranden

Nordiske Lærerorganisationers Samråd  kan anbefalla genom förande 
av medlemsförslaget. Sam rådet pekar på de stora olikheterna med hän
syn till undervisningsmöjligheter och -villkor som råder inte bara i fö r
hållande till hem landet, u tan  också mellan dem som i u tlandet är direkt 
berörda. D et föreslagna sam arbetet skulle på flera platser kunna betyda 
e tt elevunderlag som är tillräckligt sto rt och stabilt fö r a tt etablera och/ 
eller upprätthålla sam nordiska skolor. Särskilt fördelaktigt skulle enligt 
sam rådets mening vara om m an uppnådde e tt sam arbete om undervis
ningens innehåll, anställning av lärare m. m.

Nordisk Akademikerråd  ger m edlem sförslaget sin fulla tillslutning. 
R ådet m enar att tillträdet till skolor som drivs av ett nordiskt land bör 
underlättas eller att skolorna om möjligt bör drivas samfällt. F örutsätt
ningen för att t. ex. den svenska M oskvaskolan skall kunna fortbestå 
ä r  att en nordisk samverkan kom m er till stånd. Problem et kompliceras 
ytterligare av att den am erikanska och franska skolan i staden num era 
endast i begränsad om fattning accepterar barn från andra språkom råden 
än sina egna. Rådet anser att de nordiska regeringarna bör ha ett gemen
sam t finansiellt ansvar för utlandsskolornas verksamhet, även i det fall 
a tt skolan av praktiska skäl såsom olika studieplaner, skollagstiftning osv. 
inte i alla avseenden kan drivas samfällt. Reglerna för offentligt bidrag 
till undervisning av barn i utlandet bör göras smidigare.
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Danska remissyttrunderi
Undervisningsministeriet anser att m an från  dansk sida inte kan 

uppta sådana förhandlingar som medlemsförslaget siktar till. O rsakerna 
härtill är att D anm ark i princip inte stöder dansk skolundervisning i u t
landet genom fasta bidragsordningar på grund av de ekonomiska konse
kvenser som detta skulle kunna föra m ed sig. M inisteriet fram håller att 
det norm alt inte uppstår ekonom iska problem med danska barn i nor
diska eller andra skolor utomlands, eftersom avgifterna återbetalas av 
arbetsgivarna. Det är önskvärt att danska barn även i fortsättningen äger 
tillträde till nordiska utlandsskolor, men skolorna hänvisas till att av
kräva avgifterna av föräldrarna. Slutligen anförs att det i D anm ark så
som m otprestation anvisas betydande medel till utländska, privata skolor 
med ett främ m ande undervisningsspråk.

Ministeriet for kulturelle anliggender har inte haft några synpunkter 
på medlemsförslaget.

Enligt chefen för danska ambassaden i Dublin, tillitsman fö r de ute- 
varande beskickningscheferna, utgör barnens skolgång ett av de största 
problemen vid stationering utomlands, särskilt i östeuropeiska eller så 
kallade exotiska länder. H an ger därför på sina kollegers och egna 
vägnar förslaget sin bästa anbefallning. Den m erutgift som skulle drabba 
statskassan vid anslag till nordiska utlandsskolor skulle kompenseras 
genom motsvarande inbesparingar i förhållande till nuvarande system 
med barnen i andra skolor i uppehållslandet, i internatskolor i tredje 
land eller i skolor i Danm ark. Förutom  de tre svenska skolor som det 
nu är fråga om torde det finnas behov av ytterligare ett antal skolor, 
för den händelse det kan skapas enighet om samnordisk finansiering. 
D et skulle finnas behov för i synnerhet småskolor. Y tterligare ställs 
frågan om inte de skandinaviska lärarföreningarna skulle kunna vara 
intresserade av stationering av lärare utom lands för viss tid i ett vidare- 
utbildningssyfte.

Dansk Missionsråd  uppger att de danska m issionsorganisationerna för 
närvarande har 77 barn  i skola i 14 länder. Största antalet barn i ett 
och samma land är 24, m edan antalet i 9 länder varierar mellan 5 och 
10. N ågra organisationer upprätthåller nordiska skolor eller danska 
skolor genom att själva sända u t danska lärare. F ritt tillträde till nordiska 
skolor löser inte hela problem et med m indre det samtidigt ges möjlighet 
till danskundervisning. M issionsrådet anser det rimligt att det ges un- 
dervisningsstöd till danska barn utom lands m ot bakgrund av att det 
offras stora belopp på undervisning av barn till gästarbetare. De danska 
m issionsorganisationerna förk larar sig intresserade av att stöda ett förslag 
som likställer danska barn utom lands med barn från andra nordiska 
länder.

Mellemfolkeligt Samvirke  anför att dess frivilliga är så unga att deras 
barn är under skolåldern. M edlem sförslaget har därför marginell bety
delse för danska frivilligas barn.
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Finländska remissyttranden
Ministeriet för utrikesärendena  m eddelar att barn till dem av ministe

riets tjänstem än som är stationerade utom lands vanligtvis går i s. k. in
ternationella skolor. M inisteriet finner det viktigt att tjänstem ännen om 
de så vill skall kunna utvidga barnens utbildningsmöjligheter genom att 
kunna placera dem i andra nordiska länders skolor och stöder därför 
medlemsförslaget.

Ökad internationalism antas av skolstyrelsen  i fram tiden kom m a att 
m edföra allt större behov av att inrätta nordiska skolor, vilket kräver 
en lösning av kostnadsproblem en. Det är naturligt att barn från alla 
nordiska länder äger tillträde till skola som upprätthålls av ett nordiskt 
land och att de nordiska länderna sam fällt svarar för kostnaderna i fö r
hållande till antalet barn från  varje land. Enligt skolstyrelsen fyller en 
nordisk skola vad gäller Finland endast finlandssvenska barns utbildnings
behov. De finska barnens skolgång måste ordnas på annat sätt m ed un
dervisning på finska. D ärem ot kunde ram arna vara desamma, så att 
t. ex. adm inistrationen var gemensam. Finskspråkiga skolor åter skulle 
i huvudsak vara avsedda för finska barn, i vilket hänseende det inte är 
behov av gemensamma skolor.

Ålands landskapsstyrelse  förordar medlemsförslaget med hänsyn till 
skolväsendets likartade innehåll och utform ning.

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund  har ingenting att invända 
m ot medlemsförslaget. Även A f färsarbetsgivarnas centralförbund  förenar 
sig om förslaget.

Svenska folkskolans vänner  finner medlem sförslaget vara av stor be
tydelse för tryggande av de berörda skolornas existens. Föreningen har 
under e tt tiotal år givit stöd till sådana finländska missionärer vars barn 
gått i den svenska skolan i Tanzania och påpekar a tt dessa barn  lika 
litet som skolan själv erhållit något som helst stöd av (finska) staten. 
Föreningen anser att de finländska barnen härvidlag stått i mycket 
sämre ställning än barn från  andra nordiska länder. Svenska folksko
lans vänner finner a tt medlemsförslaget på e tt naturlig t sä tt anknyter 
till den självklara förpliktelsen för de nordiska länderna a tt ikläda sig 
ansvar fö r barnens skolgång och utbildning, m edan föräldrarna fullgör 
en uppgift inom u-landsverksamheten.

M edlemsförslaget stöds helhjärtat av Finska missionssällskapet, som 
finner det vara av stor betydelse främ st för de svenskspråkiga eleverna 
(från Finland). Sällskapet upprätthåller skolor i tre länder, medan bar
nen på de övriga fälten går i internationella skolor och erhåller stödun
dervisning i finska eller svenska och i finlandsorienterade äm nen. D et 
statliga utbildningsstödet fö r de finländska barnen har varit blygsamt 
jäm fört med m otsvarande svenska och norska. Svenska lutherska evan- 
geliföreningen i Finland  noterar medlemsförslaget med glädje och påpe
kar a tt m yndigheterna i F inland inte till fullo beaktat missionärernas
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u-landsverksamhet. Pingstväckelsens u-landsmission  om talar att barnen 
till dess utsända har gått i svenska skolan i Nzega, som gett avgiftsfri 
undervisning. Missionen u tta la r förhoppningen a tt eleverna från  F in
land skall få hjälp med de höga driftskostnaderna för skolan, a tt H er- 
m odsstudierna skall bekostas av finska staten och a tt undervisning i 
finska språket skall meddelas i någon form.

Norska remissyttranden

Med motiveringen att det föreslagna sam arbetet skulle kunna inne
bära ekonomiska och organisatoriska fördelar stöder Kirke- og under
visningsdepartementet medlemsförslaget. D epartem entet m eddelar att 
det efter e tt m öte mellan den norska och den svenska undervisnings
ministern i m ars 1979 inletts e tt sam arbete om skolorna i utlandet. En 
norsk-svensk arbetsgrupp har etablerats med uppgift a tt dryfta aktuella, 
kortsiktiga förslag till sam arbetsform er och -åtgärder, däribland också 
eventuella refusionsordningar.

Grunnskolerådet ger ett detaljerat yttrande, till vilket även kirke- og 
undervisningsdepartem entet hänvisar. R ådet genom för en kartläggning 
av stödet till privata skolor utom lands och av stödet fö r kom pletterande 
undervisning utom lands i norska, kristendom skunskap och samhälls
kunskap. Enligt rådet kan följande ordningar tänkas. 1) N orska skolor 
i utlandet med bara norska elever. Stöd efter sam m a regler som idag. 
2) N orska skolor i u tlandet med enskilda ”nordiska” eiever, grupper 
eller klasser med ”nordiska” elever. 3) N ordiska skolor i u tlandet som 
ä r  fullt integrerade eller uppdelade och med grupper/k lasser fö r elever 
från Sverige, N orge etc. Sådana skolor uppfattas av rådet som ett in
tressant experiment. 4) Undervisning av enskilda norska elever, grupper 
eller klasser vid andra nordiska nationella eller internationella skolor i 
utlandet. Stöd efter reglerna för kom pletterande undervisning. 5) U n
dervisning av elever från  olika nordiska länder i grupper/k lasser vid 
in ternationella/nationella skolor i utlandet. Stöd efter m önster från 
ordningen med stöd till kom pletterande undervisning kan vara aktuellt. 
A lternativen 2, 3 och 5 kräver från  norsk synpunkt särskild utredning. 
G runnskolerådet finner det nödvändigt med en grundlig utredning och 
föreslår en arbetsgrupp dels på nordiskt plan, dels i varje enskilt land.

Norsk arbeidsgiverforening, som stöder förslaget, anser det vara natu r
ligt a tt form alisera det existerande nordiska sam arbetet på om rådet och 
göra det m era förpliktande fö r de enskilda länderna.

Svenska remissyttranden
I ett digert yttrande har skolöverstyrelsen  utrett m öjligheterna till och 

följderna av en utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas u t
landsskolor, rätten  till undervisning på sam m a villkor i utlandsskolom a 
oavsett huvudm an sam t den ekonom iska ansvarsfördelningen mellan
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länderna. N är det gäller utvidgning av tillträdet finner styrelsen a tt den 
enda nödvändiga och enklaste åtgärden skulle vara a tt barn från  nor
diska länder i m ån av utrym m e har tillträde till svensk utlandsskola, 
m ot viss ersättning och oavsett vem som blir ersättningsskyldig. Styrel
sen anser det dock vara rimligt a tt en utvidgning av behörigheten m ed
fö r en överenskommelse om kostnadstäckning eller i varje fall om 
ersättning.

Skolöverstyrelsen påpekar a tt en form alisering av sam arbetet kan få 
följdverkningar, vilka borde belysas, och näm nes undervisning i grann- 
språk och andra äm nen vid svensk utlandsskola. D etta  kan leda till 
pedagogiska, adm inistrativa och organisatoriska problem. Frågan om 
vilka av dessa problem som kan lösas av varje skolas huvudm an eller 
styrelse och vilka av dem som m åste lösas genom centrala överens
kom m elser m åste uppmärksammas.

Även möjligheten a tt på vissa o rter in rä tta  nordiska skolor borde en
ligt skolöverstyrelsen uppm ärksam m as. Dessa skulle m åhända stå un 
der tillsyn av sam nordisk instans.

Slutligen påpekar skolöverstyrelsen a tt frågan om  korrespondensun
dervisningen inte berörs. D et ä r  en vanlig form  av svensk undervisning i 
utlandet för elever på högstadiet och gymnasialskolestadiet. D et bör u tre 
das h u r Herm ods kurser skall kunna kom pletteras och under vilka 
förhållanden betygen skall kunna bli giltiga i andra länder. F rågan om 
ekonom isk ersättning fö r exempelvis handledning vid korrespondens
undervisning bör också beaktas.

Styrelsen fö r  internationell utveckling, som tillstyrker medlem sförsla
get, anför a tt organisationen sedan 1967 h aft m öjlighet a tt driva skolor 
för sina utlandsanställda. Skolorna h ar bekostats av SIDA inom  ram en 
fö r biståndsverksamheten. Eftersom  organisationen i stor utsträckning 
rekry terar sin personal från  de nordiska länderna h ar det i dess skolor 
alltid funnits svensktalande barn från  F inland och även barn  från  
N orge och D anm ark. T rots a tt dessa barn in te varit statsbidragsberätti- 
gade, har detta inte orsakat problem, eftersom  SIDA själv bekostat sina 
utlandsskolor.

SIDA finner a tt det finns behov av två slags utlandsskolor, nationella 
utlandsskolor och nordiska utlandsskolor. Vid de svenska utlandsskolorna 
borde barn från  övriga nordiska länder äga rä tt  till undervisning, men 
denna borde bedrivas på svenska enligt svensk läroplan. Om möjligt 
borde undervisningen kom pletteras med hemspråksundervisning. Syste
m et föru tsätter ekonomisk principuppgörelse mellan anslagsbeviljande 
m yndigheter i berörda länder.

I fråga om t. ex. sam nordiska biståndsprojekt borde nordiska u t
landsskolor kunna inrättas. G enom  lämplig lärarrekrytering skulle hem- 
språksundervisningens krav kunna tillgodoses. V erksam heten vid sådana 
skolor skulle drivas m ed en styrelse som huvudm an och fördelningen av
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kostnaderna kunde ske genom en samnordisk överenskommelse om stats
bidrag till dessa skolor.

Mycket positivt på medlem sförslaget ser Svenska kyrkans mission. 
Svensk undervisning har i Etiopien anordnats för svenska och norska 
barn liksom svensk undervisning anordnats i Indien för svenska och ett 
skiftande antal norska barn. Organisationen anser a t t  det skulle vara av 
stor vikt om även andra skandinaviska barn finge utgöra underlag för 
beräkning av antalet lärartjänster. Svenska missionsrådet hälsar m ed
lemsförslaget med verkligt intresse. Rådet anser a tt så m ånga som m öj
ligt av de nordiska länderna borde sluta en överenskommelse av den 
föreslagna typen, även i det fall a tt en sam nordisk överenskommelse på 
kort sikt inte skulle vara möjlig på grund av de delvis olika ordningarna 
för utlandsskolom a. De vunna erfarenheterna skulle sedan kunna ligga 
till grund för en bredare överenskommelse längre fram . Enligt mis
sionsrådet få r intresset för undervisning av nordiska barn  i utlandet 
inte vara m indre än  intresset för hemspråksundervisning för invandrare.

Utlandssvenskarnas förening  påtalar en inbyggd kom plikation i den 
svenska utlandsundervisningen, som inte kom m it till u ttryck i m ed
lemsförslaget. Enligt gällande bestäm melser ä r  det inte alla barn  till 
svenska m edborgare som räknas som behöriga vid beräknandet av stats
bidrag, utan det sker en diskriminering baserad på föräldrarnas yrke och 
anknytning till Sverige. Föreningen anser a tt behöriga a tt gå i svensk 
utlandsskola eller åtn ju ta  svensk korrespondensundervisning borde vara 
alla barn för vilka gäller a tt åtm instone en av föräldrarna är eller har 
varit svensk m edborgare och åtm instone en av dem vistas i utlandet. 
Om synnerliga skäl föreligger borde på sociala indikationer få m edräk
nas även elev för vilken gäller a tt ingen av föräldrarna är eller har varit 
svensk medborgare. Föreningen finner a tt den rådande diskrimineringen 
utgör en allvarlig belastning n är det gäller a tt genom föra e tt nordiskt 
sam arbete på utlandsskoleom rådet. D ärför föreslår föreningen e tt till- 
lägg till medlemsförslaget, i vilket svenska regeringen skulle rekom 
m enderas a tt avskaffa den nuvarande diskrimineringen av vissa svenska 
medborgare i vad gäller bidragsberättigande till svensk utlandsunder- 
visning.

3. Utskottet
U tgångspunkten för medlemsförslaget är de svårigheter i fråga om 

elevunderlaget som de svenska utlandsskolom a i Moskva och Nzega, 
Tanzania, har haft och fortfarande har a tt käm pa med. Problem et gäl
ler inte den to tala elevrekryteringen, eftersom  skolorna traditionellt stått 
öppna för elever från  de andra nordiska länderna och för närvarande 
utom  svenska elever har också finländska och norska elever. Svårig
heterna kom m er sig av a tt beräkningen av det svenska statsunderstö-
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dets storlek bygger på an tale t svenska elever, m edan elever från  andra 
nordiska länder inte berättigar skolorna till statsbidrag från  vare sig 
Sverige eller annat nordiskt land. Förslagsställarna finner därfö r och 
m ed hänsyn till det nordiska sam arbete som redan bedrivs inom  ram en 
fö r skolorna a tt det nu  ä r  naturlig t a tt de nordiska länderna ta r  på sig 
e tt gem ensam t ansvar fö r utlandsskolom as verksam het. Syftet ä r  a tt ge 
barn  från  samtliga nordiska länder rä tt och möjlighet till undervisning 
på sam m a villkor i utlandsskolor oavsett vilket nordiskt land som dri
ver skolan i fråga, sam tidigt som skolans fortbestånd kan tryggas.

M edlemsförslaget h a r få tt e tt m ycket positivt m ottagande bland re
m issinstanserna. D et förordas av alla så n ä r som på det danska under
visningsministeriet. D en allm änna åsikten ä r  a tt det skulle vara uppen
bara fördelar med a tt utvidga tillträdet till de nordiska ländernas u t
landsskolor, så a tt det m ot kostnadstäckning gällde barn  från  samtliga 
nordiska länder.

K ultu ru tsko ttet delar denna positiva syn på medlemsförslaget.
Om  medlemsforslagets intentioner kunde förverkligas, skulle grund

förutsättn ingarna fö r a tt driva utlandsskolor förbättras avsevärt, genom 
a tt skolornas hela elevunderlag vore berättigat till statsbidrag. Skolor
nas fortsatta  existens skulle därm ed kunna göras betydligt säkrare än 
hittills och skolorna skulle utgöra e tt reellt alternativ  för de utlands- 
stationerade, när det gäller a tt välja mellan a tt placera barnen i in te r
nationell, eventuellt i nationell skola på orten  eller i en skola från  ett 
nordiskt grannland. D enna m öjlighet skulle vara så m ycket betydelse
fullare, som det av rem issm aterialet h ar fram gått a tt vissa av de skolor 
som barn  från  de nordiska länderna hittills kunnat besöka inte längre 
ä r  villiga a tt ta  em ot elever annat än från  det egna språkom rådet.

En ordning med gem ensamt ansvar för utlandsskolor skulle även 
skapa goda m öjligheter a tt i utlandsskolom a, oberoende av huvudm an, 
ordna med särskild modersm ålsundervisning och annan behövlig under
visning för de olika språkgrupperna, vilket rem issinstanserna visat stort 
intresse för. D etta  skulle naturligt nog h a  den största betydelsen för 
finska och isländska barn, vilka i annat fall knappast skulle gagnas av 
sam arbetet i lika hög grad som andra nordiska barn.

K ulturu tskottet finner i likhet med några av remissorganen a tt beho
vet av utlandsskolor med nordisk myndighet som huvudm an dessutom 
borde utredas, men i särskild ordning. D et h ar fram hållits a tt t. ex. 
sam nordiska biståndsprojekt skulle kunna skapa behov av a tt in rätta  
särskilda nordiska utlandsskolor. D å det nordiska biståndssam arbetet 
liksom det nordiska projektsam arbetet i tredje land synes öka, bör de 
nordiska länderna enligt u tskottets förm enande även vara villiga a tt med 
nordiska budgetmedel fö r längre eller kortare tid skapa och upprätt
hålla gem ensamma skolor, om en sådan lösning på barnens skolpro
blem befinns vara den mest ändamålsenliga. N ågon beredskap för detta
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finns ännu inte, m en en sådan bör kunna åstadkom mas.
Korrespondensundervisningens ställning inom problem kom plexet ut- 

landsundervisning diskuteras inte i medlemsförslaget. D et ä r  fråga om 
en vanlig form  av undervisning i u tlandet fö r elever på högstadiet och 
gymnasialskolestadiet, vilka är elever i brevskolor antingen i hem landet 
eller i annat nordiskt land. Vissa av rem issorganen påvisar problem  här
vidlag och anser a tt dessa bör kunna lösas på nordiskt plan. U tskottet 
delar uppfattningen a tt en överenskommelse om gem ensam t ansvar för 
utlandsskolor bör om fatta även korrespondensundervisningen.

Redan av medlemsförslaget, men fram förallt av rem issm aterialet har 
det fram gått a tt åstadkom m andet av utvidgat tillträde till de nordiska 
ländernas utlandsskolor är förknippat med e tt an tal problem  av ju ri
disk, adm inistrativ, pedagogisk och annan art. Dessa problem h a r på ett 
förtjänstfu llt sätt beskrivits i y ttranden från  fram förallt grunnskole
rådet i N orge och skolöverstyrelsen i Sverige, vilka även lagt fram  fö r
slag till lösning. D etta  ä r  ingen tillfällighet, u tan  beskrivningarna bo tt
nar i beslut av de bägge ländernas undervisningsm inistrar om bilateralt 
sam arbete om skolundervisningen utomlands.

D et ä r  naturligtvis i och för sig ingenting negativt i a tt försöka åstad
kom m a ett b ilateralt sam arbete om skolundervisning utom lands, men 
kulturutskottet finner dock att det hade varit fördelaktigare a tt redan 
från  början sträva till en nordisk lösning på utlandsskolornas problem. 
Dessa är ju  i högsta grad m ultilaterala, vilket också har fram hållits av 
utlandsskolorna själva.

U nder hänvisning till vad som ovan anförts får kultu ru tsko ttet före
slå a tt N ordiska rådet an tar följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att 
skyndsamt uppta förhandlingar om utvidgning av tillträdet till 
de nordiska ländernas utlandsskolor, så a tt det m ot kostnads
täckning gäller barn från  samtliga nordiska länder.

Helsingfors den 16 november 1979

Hagen Hagensen (KF)

Karl-Erik Häll (s)

Sinikka Karhuvaara (Kok)

Sture Palm (s)
Viceförman

Robert Pedersen (S)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Inger Hirvelä (Skdl) 

Gunnel Jonäng (c) 

Johannes M. Olsen (Sb) 

Lauri Palmunen (K)

Arvo Salo (Sd) 

Ingrid Sundberg (m)
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Särskilt yttrande

U ndertegnede m edlem m er slutter seg til K ulturutvalgets forslag til 
betenkning og rekom m andasjon, m en ønsker i anledning av utvalgets u t
talelse på side 12, avsnitt 3, anføre følgende:

D e norske medlemmer, hvorav to  av forslagsstillerne, har under ut- 
valgsforhandlingene gitt u ttrykk for at bestrebelsene på å  nå fram  til en 
sam let nordisk løsning ikke m å forhindre a t regjeringene ved fo r
handlinger etablerer hensiktsmessige sam arbeidsform er og gjennom fører 
kortsiktige tiltak for å løse f. eks. refusjonsspørsmålene.

P å denne bakgrunn har de norske m edlem m er vært uenige i den 
kritiske omtale av de bilaterale drøftelser som pågår mellom de norske 
og svenske undervisningsmyndigheter. Bilateral forståelse vil dessuten 
ofte være en spore til m er om fattende løsninger.

Siden kritikken er beholdt i den endelige utform ing av utvalgets be
tenkning, ønsker undertegnede å uttale at m an ikke følger utvalgets fler
tall p å  dette punkt.

Oslo, 20. desember 1979

Trygve Bratteli (A) 

Gunvor Schnitler (H)
Rolf Fjeldvær (A) 

Jørgen Sønstebø (KrF)
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Medlemsförslag
om sänkning av flygpriserna på inomnordiska rutter

(Väckt av Nils Dahlman, Ralf Friberg och Seppo Westerlund)

Det är allm änt bekant att konkurrensläget inom den internationella 
luftfarten under de två senaste åren undergått snabba förändringar. 
Mest iögonenfallande i detta avseende är priskriget på ru tterna mellan 
Europa och N ordam erika över N ordatlanten, föranlett av Laker A ir
ways’ uppträdande på arenan.

Även flygbolagen i de nordiska länderna berörs av denna skärpta 
konkurrenssituation. Dels har de nordiska flygbolag som trafikerar de 
aktuella ru tterna över N ordatlanten tvingats att företa en prissänkning, 
dels måste de nordiska flygbolagen göra sig redo att m öta en väntad 
konkurrens från am erikanska och andra flygbolag på rutterna från 
Nordam erika till Köpenhamn.

Det finns ingen anledning att tro att inte konkurrensen från am eri
kanska och andra billigbolag inom en överskådlig fram tid skulle kom 
ma att utvidgas till flygrutter också inom Norden. D etta gör det enligt 
undertecknades mening nödvändigt att man inom SAS, F innair och Ice- 
landair gör sig beredd att möta detta kom m ande konkurrenshot. A nsat
ser till sådan konkurrens inom nordiska rutter från utländska bolags 
sida har ju faktiskt redan förekommit, t. ex. på rutten Oslo— Stockholm. 
I klartext innebär detta att de nordiska flygbolagen måste vara beredda 
att inom en nära fram tid företa radikala, generella prissänkningar på 
inomnordiska rutter.

Även andra skäl än priskonkurrensen från utom nordiska bolag talar 
för att de nordiska flygbolagen bör företa betydande biljettprissänkning 
på inomnordiska flygrutter. Det förefaller t. ex. naturligt att stärka de 
nordiska flygbolagens trafikunderlag genom att göra flygresorna inom 
Norden fördelaktigare, varigenom den internordiska turism en skulle 
kunna ökas, en m ålsättning som även ur många andra synpunkter är 
önskvärd. Som känt har Nordiska rådet i flera rekom m endationer fast
slagit sin vilja att främ ja en ökad turism inom N orden, varvid både eko
nomiska och kulturella motiv anförts. N ordiska m inisterrådet har som
maren 1978 fastslagit ett sam arbetsprogram  på turistom rådet.

Vidare har under senare tid ett ökande tryck uppstått från speciella 
kategorier av resenärer (pensionärer, studerande, invandrare m. fl.) om 
fördelaktigare resemöjligheter per flyg. Hittills har dessa gruppers berät
tigade krav på billigare resor inom N orden främst tillgodosetts i fråga om 
1 6 — 790328. Nordiska rådet
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land- och sjötrafiken. Nordiska rådet har under de senaste åren vidtagit 
rekom m endationer (bl. a. om införande av s. k. N ORD TURIST-biljett) 
just för att m öta dessa krav. Särskild hänsyn bör härvid tas till Island, 
F äröarna och G rönland, som i huvudsak är beroende av flygförbindel
serna för att upprätthålla kontakterna med det övriga N orden. I flera 
avseenden gäller denna argum entering även landskapet Åland. Särskilt 
på linjen M arieham n— Stockholm bör det finnas marginal för kännbara 
tariffjusteringar, såsom fram hållits i N ordiska rådets rekom m endation 
nr 9/1972 och i flera frågor till regeringarna vid Nordiska rådets ses
sioner de senaste åren.

Till en del har flygbolagen i N orden tillmötesgått de krav på billigare 
flygresor som rests inte minst från N ordiska rådets sida, bl. a. vid över
läggningar mellan trafikutskottet och företrädare för såväl linje- som 
charterflygbolagen i Norden. D etta har skett genom införandet av olika 
slag av specialrabatter. D etta har dock lett till en för allm änheten för
virrande situation med ett stort antal specialrabatter, om vilka det kan 
vara svårt att erhålla inform ation, eftersom de inte saluförs tillräckligt 
effektivt. En generell sänkning av hela prisnivån vore att föredra. H är
för talar också det faktum , att turismen inom N orden är präglat av s. k. 
individuell turism. D et är svårt att passa in sådana behov i paketrese
program.

De nordiska flygbolagen har ingen anledning att befara att de inte 
framgångsrikt skulle kunna möta konkurrensen från de utländska billig
bolagen. Flygsäkerheten i N orden står internationellt sett på en hög nivå 
och flygtiderna inom N orden har kunnat förkortas betydligt, vilket 
innebär att passagerartransport över öppen sjö, som tidigare har m oti
verat högre biljettpriser med stöd i IATA:s regler, num era förekom m er 
i mycket liten omfattning.

Det finns således klara m arginaler för en betydande sänkning av bil
jettpriserna på de inomnordiska flygrutterna. D etta visas inte minst av 
att svenska Linjeflyg nyligen med fram gång inlett experiment med sänk
ta biljettpriser på inrikesflygrutter i Sverige. Även detta faktum  bör ha 
inverkan på konkurrenssituationen i Norden. Ett bredare passagerar- 
underlag är också ägnat att sänka flygbolagens s. k. fasta kostnader.

Enligt vår mening bör de nordiska ländernas regeringar medverka till 
att flygbolagen i N orden inleder ett samarbete i syfte att etablera en 
gemensam lågprispolitik. D etta skulle även bidra till att skapa en sam- 
arbetsberedskap mellan ifrågavarande bolag, något som vore ägnat att 
minimera de friktioner som alltjäm t gör sig gällande när det gäller att 
bestäm ma konkurrensförhållandena i Norden.

U ndertecknade finner att en naturlig första åtgärd från N ordiska m i
nisterrådets sida vore att skyndsamt inkalla till en allmän nordisk tariff
konferens när det gäller flygtrafiken. Därvid bör även beaktas de verk
ningar som en generell prissänkning kan ha när det gäller trafiken på
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inomnordiska rutter med låg passagerarfrekvens. Konsekvenserna kan 
vara av positiv natur.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får undertecknade föreslå, 
att Nordiska rådet antar följande rekom m endation:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att

1. sammankalla en, vid behov förberedande, allmän nordisk flyg- 
tariffkonferens i syfte att etablera ett samarbete mellan de 
nordiska flygbolagen för att m öta den ökande internationella 
konkurrensen på flygtrafikens område,

2. utarbeta riktlinjer för en betydande generell sänkning av bil
jettpriserna på inomnordiska flygrutter.

M arieham n och Helsingfors den 24 oktober 1978

Nils Dahlman (AS) Ralf Friberg (Sd)

Seppo Westerlund (Lkp)
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B IL A G A  I, Yttranden {se supplementband, s. 186) 

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskottet har hänvisats ett medlemsförslag om sänkning av 
flygpriserna på inomnordiska rutter. U tskottet har behandlat medlems
förslaget vid möten den 6 november 1978, den 4 december 1978, den 
15 januari 1979. den 19 februari 1979, den 7 maj 1979 och den 26 juni 
1979.

I. M edlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska ministerrådet att sammankalla en vid behov förberedande, all
män nordisk flygtariffkonferens i syfte att etablera ett samarbete mellan 
de nordiska flygbolagen för att m öta den ökande internationella kon
kurrensen på flygtrafikens område. Vidare hemställs att N ordiska rådet 
rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utarbeta riktlinjer för en 
betydande generell sänkning av biljettpriserna på inomnordiska flyg
rutter.

Förslagsställarna påm inner om de förändringar i konkurrensläget 
inom den internationella luftfarten som har ägt rum under de två se
naste åren och konstaterar att även flygbolagen i de nordiska länderna 
berörs av denna skärpta konkurrenssituation. Det finns ingen anledning 
att tro, framhålls det, att inte konkurrensen från billigbolagen inom en 
överskådlig framtid skall komma att utvidgas till flygrutter också inom 
Norden. D etta nödvändiggör, enligt förslagsställarna, att man inom 
SAS, Finnair och Icelandair gör sig beredd att möta det kommande 
konkurrenshotet.

Vidare anser förslagsställarna att andra än konkurrensmässiga skäl 
ta lar för att de nordiska flygbolagen bör företa prissänkningar på inom 
nordiska rutter. De påm inner i detta sammanhang om N ordiska rådets 
strävanden att öka den internordiska turismen bl. a. genom att förorda 
lägre priser på resor med allm änna färdm edel länderna emellan.

Det anförs vidare i medlemsförslaget att införandet av olika typer av 
specialrabatter i flygtrafiken under den senaste tiden har lett till en för 
allm änheten förvirrande situation, om vilken det kan vara svårt att er
hålla inform ation. D ärför anser förslagsställarna att en generell sänk
ning av hela prisnivån vore att föredra.
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De nordiska ländernas regeringar bör enligt förslagsställarnas mening 
medverka till att flygbolagen i N orden inleder ett sam arbete i syfte att 
etablera en gemensam lågprispolitik.

2. R e m is sy t t ra n d e n a

2.1 Medlemsförslaget har remissbehandlats av Nordiska rådet som 
har inhäm tat yttranden från följande myndigheter och organisationer.

N o r d i s k a

Nordisk Turisttrafikkom ite (NTTK)
Scandinavian Airlines System (SAS)
Föreningarna Nordens förbund

D a n ska

Ministeriet for offentlige arbejder
Danmarks Turistråd
Forbrugerrådet
Dansk Pilotforening
Danair A/S
A 'S Conair
Sterling Airways A/S
Mærsk Air

F inska

Trafikministeriet
Luftfartsstyrelsen
Centralen för turistfräm jande
Näringsstyrelsen
K onsum entombudsmannen
Finnair Oy
Ålands landskapsstyrelse 
A kava

S o r s k a

Braathens SAFE
Norske ruteflygeres forening

S v e n s k a

Luftfartsverket 
Konsumentverket 
Sveriges turistråd 
Linjefiyg
Svensk pilotförening (SPF)

2.2 R em is s in s ta n se r  s o m  i s tort  t i l l s ty rke r  m e d le m s fö r s la g e t  

2.2.1 N o rd isk a

N o rd i s k  T u r i s t t r a f i k k o m i t e  ( N T T K )  ställer sig i princip bakom för
slaget om att sam m ankalla en nordisk flygtariffkonferens. N TTK  anser 
liksom förslagsställarna att lägre flygpriser skulle stimulera den inter-
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nordiska flygtrafiken och att detta skulle få en särskild betydelse för 
trafiken på de långa rutterna t. ex. mellan D anm ark och Finland.

N T TK  anser em ellertid att SAS:s nya lågpriser, som skall införas 
1 maj 1979, delvis löser de aktuella problemen. SAS:s och Finnairs nya 
sam arbetsavtal om vissa flygrutter har vidare samma effekt. Enligt 
N T T K :s uppfattning är således flygbolagens nya priser ägnade att m ar
kant förbättra möjligheterna att öka den internordiska turismen. En be
tydande sänkning av flygpriserna torde förorsaka en minskning av fär
jornas trafikunderlag samtidigt som flygets trafikunderlag skulle öka 
utan att det totala trafikunderlaget därmed skulle öka. D etia kunde, 
påpekas i remissvaret, få betydande ekonomiska konsekvenser för rede
rierna och deras redan nu om fattande reseutbud. De eventuella kon
sekvenserna borde ses i relation till att den övervägande delen av alla 
internordiska resor sker med bil eller kombinationen bil/färja.

En nordisk trafikekonomisk konsekvensanalys borde enligt N TTK  in
gå som basmaterial för den föreslagna konsekvensen.

Föreningarna Nordens förbund  ansluter sig till medlemsforslagets 
generella synpunkter om flygprisernas stora betydelse för de inom nor
diska kontakterna samt för utvecklandet av den nordiska turismen. Vik
tiga delmål i en sådan utveckling är bl. a. de önskemål som förbundet 
fram fört i sitt 1977 antagna handlingsprogram, rörande behovet av 
chartertrafik mellan de nordiska huvudstäderna, om att N orden bör bli 
en enhetlig zon i trafikpolitisk mening och att flyglinjer inom Norden 
bör betraktas som inrikeslinjer under IATA-bestämmelserna. Förbundet 
anser att de av de nordiska flygbolagen införda rabatterna är svåra att 
m arknadsföra och att ett system med generella rabatter vore att föredra. 
Förbundet stöder förslaget om att hålla en ailmän nordisk flygtariff- 
konferens.

2.2.2 Danska

Forbrugerrådet tillstyrker förslaget om att sammankalla cn nordisk 
flygtariffkonferens, men anför att alla berörda intressen såsom flygbo
lagens, myndigheternas och konsumenternas borde representeras på kon
ferensen. Konferensens m ålsättning borde, enligt Forbrugerrådet, vara 
att nå fram  till större öppenhet och debatt om den nordiska flygtrafiken 
samt att utarbeta en eller flera modeller, som kunde utgöra grundlag för 
myndigheternas beslut om den fram tida nordiska flygtrafiken i syfte att 
uppnå en betydande generell sänkning av flvgpriserna.

Danmarks Turistråd ställer sig i princip positivt till medlemsförslaget. 
Turistrådet anser att SAS:s nya prisändringar är ett steg i rätt riktning, 
men anför att de regler som gäller beträffande reservationstid och över
nattningar gör att biljetterna inte får något turistmässigt värde. Turist
rådet är inte enigt med förslagsställarna i att en sänkning av flygpriserna 
bör ses mot bakgrund av ökad konkurrens från utländska lågprisbolag.
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eftersom en sådan konkurrens kommer att kunna mötas på ett annat 
sätt.

Conair stöder förslaget om en generell sänkning av flygpriserna på 
inomnordiska rutter men ställer sig tveksamt till möjligheterna att ge
nom föra en sådan sänkning, eftersom en egentlig priskonkurrens inte 
förekommer inom Norden.

M œ r s k  A i r  anför att flygresor bör vara sä billiga att alla skall ha 
möjlighet att företa dem. Detta kan, enligt Mærsk, uppnås genom en 
friare konkurrens. Mærsk Air anser därför att charterreglerna bör till- 
lämpas och liberaliseras på de internordiska flygrutterna. Mærsk Air 
anser del vidare vara orimligt att kräva charterskatt vid inomnordiska 
flygresor och hemställer till Nordiska rådet att arbeta för att charter
skatten avskaffas.

S ter l ing  A ir w a y s  ä r i princip enligt med förslagsställarna och anser 
att behov föreligger att sänka flygpriserna på internordiska rutter. Ster
ling Airways anser dock inte att turismen inom Norden behöver vara 
präglad av individuell turism. Att det förhåller sig så i dag beror, en
ligt Sterling Airways, på att charterbolagen inte har tillstand ait fiyga 
IT-charter mellan tie nordiska huvudstäderna. Sterling Airways föreslår 
därför att Nordiska rådet anbefaller att tillstånd gives både för vanlig 
IT-charter och weekend-charter mellan de nordiska huvudstäderna.

2.2.3 F in ska

N ä rin g ss tyre lsen  konstaterar att biljettpriserna pa inomnordiska rutter 
inte har någon större inverkan på konsumentindexet, som m äter infla
tionsutvecklingen. Näringsstyrelsen förhåller sig dock positiv till alla 
åtgärder, vilka strävar till att hålla prisnivån stabil eller, som i detta fall, 
att sänka den. Rabatterna bör dock inte, enligt näringsstyrelsen. belasta 
priserna på Finlands inrikesflyg, som har större indexvikt.

K o n s u m e n t o m b u d s m a n n e n  anser det viktigt för de nordiska flygbo
lagen på grund av det skärpta konkurrensläget och de internationella 
flygbolagens försök att erövra de nordiska flygbolagens m arknadsande
lar. att kunna avtala om en sänkning av priserna på de internordiska 
flygrutterna.

En sänkning av flygpriserna skulle främ ja den nordiska turismen och 
även föra flygresetjänsterna närm are de s. k. svaga konsum entgrupper
na. Konsumentombudsmannen stöder medlemsförslaget.

C en tra len  f ö r  t u r i s t f r ä m ja n d e  om fattar förverkligandet av de nyligen 
införda rabatterna i internordisk flygtrafik. Centralen för turistfräm 
jande betonar vikten av att efter försöksperioden fästa uppm ärksam 
heten vid frågan om man verkligen med de sänkta priserna kunnat öka 
turismen mellan Finland och Sverige, eller om följden endast har blivit 
att resenärerna i stället för båtförbindelser övergått till flygförbindelser. 
Centralen för turistfräm jande anser det viktigt att åstadkom ma fördel-
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aktiga flygturer speciellt från Norge och Danm ark till Finland. Det an
förs vidare att eftersom det företagsekonomiskt inte är möjligt att ge
nomgående sänka flygpriserna på inomnordiska rutter, borde rabatterna 
inriktas på speciella m ålgrupper och flygturer. Beträffande den före
slagna flygtariffkonferensen finner Centralen för turistfräm jande det 
vara av vikt att en sådan konferens inte bara skulle behandla tariffrågor 
utan därutöver frågor rörande hur flygturismen i och till N orden bäst 
skulle kunna befrämjas i samarbete med luftfartsm yndigheter, natio
nella flygbolag och nationella turistorganisationer.

A kava  r.y.  stöder förslaget om att riktlinjer utarbetas för en betydan
de generell sänkning av biljettpriserna på inomnordiska rutter.

Å la n d s  lan d ska p ss ty re lse  förordar medlemsförslaget. Landskapssty
relsen påpekar att biljettpriserna på linjen M arieham n— Stockholm un
der hela 1970-talet varit oproportionellt höga, vilket lett till ringa trafik 
pa rutten i fråga.

2.2.4 S v e n s k a

K o n s u m e n t v e r k e t  ställer sig positivt till förslaget om generellt lägre 
priser på flygresor inom Norden. Verket har dock inget att invända mot 
förekomsten av specialrabatter, men understryker att ett utbyggt rabatt
system ställer stora krav på inform ation till konsumenterna.

S ver iges  tur is tråd  konstaterar att förslagsställarnas utgångspunkter för 
medlemsförslaget i allt väsentligt sammanfaller med deras uppfattning 
i fragan. N uvarande norm alpriser utgör ett av hindren för ett ökat 
internordiskt resande. Turistrådet konstaterar att huvuddelen av turister
na återfinns inom de om råden som lätt kan nås med bil och anför att 
bristen på snabba och billiga transportm edel utgör ett hinder för att 
u tnyttja stora delar av de resurser Sverige har att erbjuda som turist
land. Av de i remissvaret bifogade statistiska uppgifterna fram går att 
90 % av antalet gästnätter från Danm ark finns söder om Dalälven. Två 
tredjedelar av Sverige ligger således utom räckhåll för Danmark. M ot
svarande konstaterande kan göras beträffande Norge och Finland. Lägre 
flygpriser på inomnordiska rutter skulle dels öka tillgängligheten till 
respektive länders olika delar och dels skulle nya m ålgrupper attraheras. 
De åtgärder som redan vidtagits och planeras från Linjeflyg, SAS och 
Finnair visar att förutsättningar finns för billigare flygpriser och fler 
inomnordiska flygrutter. En viktig förutsättning för att kunna realisera 
förslaget om lägre priser är att de nordiska turistorganisationerna efter 
hand utvecklar kompetens för att med konkreta insatser öka resandet 
till och inom respektive land. Sveriges turistråd och Linjeflvg/SAS kom
mer att införa en turistkampanj inför sommarsäsongen och i samband 
med den kommer cirka 140 hotell att lämna 50 % rabatt på norm al
priserna samtidigt som Linjeflyg och SAS läm nar 50 % rabatt vid ge
mensam bokning. Turistrådet tillstyrker förslaget att sammankalla en
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allmän nordisk flygtariffkonferens, men anser att temat för konferensen 
borde vara flygets roll för att utveckla resandet till och inom Norden. 
Til! konferensen bör de nationella turistorganisationerna, luftfartsm yn
digheterna och berörda nordiska flygbolag inbjudas, anser Sveriges tu 
ristråd.

S v e n s k  p i lo t fö re n in g  (SPF) anför att om de nordiska luftfartsm yndig
heterna undantagsvis godkänner utom nordiska flygbolag för inom nor
disk trafik och dessa flygbolag gör drastiska prissänkningar, så möts 
dessa ofelbart av motsvarande prissänkning hos det flygbolag som är 
utsatt för konkurrensen. SPF m enar därför att det inte är nödvändigt 
att i förväg möta priskonkurrensen från utländska bolag med prissänk
ningar. Enligt SPF bör det avgörande vara att genom prissänkningar 
öppna möjligheter till inomnordiska resor för en penningsvagare kate
gori av resenärer och därigenom öka turismen i Norden. Linjeflyg och 
SAS har under det senaste året gått in för en radikal prissänkningspoli- 
tik inom Sverige. Linjeflyg har i huvudsak satsat på generella prissänk
ningar medan SAS har sänkt priserna på de ej utnyttjade platserna. 
Detta har, såvitt SPF förstår, tillfört flygbolagen ökade totala intäkter 
och anses värt att diskutera vid en eventuell flygtariffkonferens. SPF 
understryker möjligheterna att från luftfartsm yndigheternas sida aktivt 
medverka till en lågprispolitik genom att sänka passageraravgifterna. 
Det påpekas av SPF att prissänkningsproblem atiken för luftfarten och 
därtill sam m anhängande problem behandlas av den nu pågående lu ft
transportutredningen, varför värdefulla synpunkter torde kunna häm tas 
irån denna. SPF förordar sam m ankallandet av en allmän nordisk flyg
tariffkonferens.

2.3 R e m is s in s ta n se r  so m  ställer sig t v e k s a m m a  till eller a v s ty r k e r  m e d 

lem sfö rs la g e t

2.3.1 N o r d is k a

5/15 ser positivt på förslagets grundtanke att vilja värna om och 
vidareutveckla det reguljära flygresandet i Norden, men anser förslaget 
grundat på felaktiga förutsättningar och anser sig inte kunna tillstyrka 
medlemsförslaget.

SAS konstaterar att luftfartsavtalen mellan USA och Skandinavien 
inte har ändrats och att Skandinavien hittills inte har berörts direkt av 
de ändringar i den internationella luftfartspolitiken som har ägt rum. 
SAS:s konkurrenssituation har m otiverat att bolaget introducerat nya 
lågpriser för nordatlanttrafiken. De prissänkningar som har ägt rum på 
N ordatlanten har icke tagit formen av generella sänkningar av de nor
mala biljettpriserna utan introducerats som nya specialpriser. Prissänk
ningarna kan inte företas generellt utan måste företas selektivt för att 
attrahera nya och priskänsliga marknadssegment. Generella sänkningar
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leder till intäktsändringar samtidigt som de leder till ökat kapacitets
behov och därigenom försäm rar också kostnadssidan. Denna selektiva 
prisfilosofi har SAS under senare år utvecklat i allt större om fattning i 
sam arbete med andra berörda flygbolag. I remissvaret redogörs för de 
senaste lågprisåtgärderna inom N orden som gäller från 1 mars 1979 
alternativt 1 maj 1979.

SAS anför att bolaget fortsatt söker nya alternativa möjligheter för 
att stimulera det internordiska resandet, men avvisar att det finns klara 
m arginaler för en betydande sänkning av biljettpriserna på de inom nor
diska flygrutterna.

Beträffande Linjeflygs lågsprisfilosofi fram håller SAS att den grun
das på samma selektiva principer som redogjorts för ovan. Linjeflyg har 
dock kunnat gå något längre på grund av ett visst kapacitetsöverskott 
som har uppstått vid övergången till ett m odernare flygmaterial. För 
SAS:s vidkomm ande finns inget utrymme för generella prissänkningar. 
SAS anför att regeringarna ej skall styra flvgföretagens prispolitik.

SAS skall, enligt de direktiv som givits av företagets uppdragsgivare, 
d. v. s. stat och näringsliv gemensamt, bedriva sin verksamhet efter före
tagsekonomiska principer och på affärsmässiga grunder. Samhällets kon
troll av flvgpriserna är tillgodosedd genom att koncessionsvillkoren fö
reskriver att luftfartsm yndigheterna granskar och godkänner flygpriser
na. Mot denna bakgrund anser SAS det principiellt felaktigt att sam
m ankalla en nordisk tariffkonferens om denna skulle innebära någon tvp 
av direktivgivning till berörda flygbolag. SAS står därem ot öppet för 
förslag och synpunkter från alla nordiska parter och organisationer. Det 
•orde heller inte enligt SAS föreligga behov av att sammankalla en nor
disk fivgtariffkonferens för att sam m anföra berörda nordiska flygbolag 
eftersom flygbolagen såväl inom IATA som på bilateral basis har ett 
intimt samarbete.

SAS konstaterar slutligen att passageraravgifterna som flygbolagen 
betalar till luftfartsm yndigheterna normalt är desamma, oberoende av 
vilka flygpriser passagerarna använder sig av. För de nya lågpriserna 
mellan Finland och Sverige medgav emellertid myndigheterna en ned
sättning av avgifterna.

Sådana avgiftssänkningar torde vara en mycket viktig förutsättning 
för en fortsatt utveckling av lågpriserna inom Norden.

SAS anhåller om att Nordiska rådet m åtte medverka till att avskaffa 
den s. k. charterskatten på resor i internordisk flygtrafik, eftersom skat
ten utgår som ett fast belopp per resa och får en mycket stor relativ 
effekt på de lägre priserna.
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2.3.2 D a n s k a

M in is te r ie l  f o r  o f fe n t l ig e  a rb e jd er  anser inte behov föreligga atl sam
mankalla en nordisk tariffkonferens.

D a n s k  P i lo t fo r e n in g  konstaterar att SAS med de nya lågpriserna har 
gjort en insats för att billiggöra flygresor i Skandinavien och avstyrker 
medlemsförslaget.

2.3.3 F in ska

T r a f ik m in is te r ie t  konstaterar att Finnair och SAS vid årsskiftet gjor
de ett gemensamt förslag om införande av starkt rabatterade priser på 
rutterna mellan Helsingfors/Åbo/M arieham n och Stockholm. Priserna 
skall gälla under en försöksperiod som slutar den 31 oktober 1979. 
Huruvida pristyperna kommer att tillämpas efter försöksperioden beror 
på de resultat försöket kommer att leda till. Enligt trafikministeriets 
uppfattning är prissänkningar av denna typ ett steg i rätt riktning och 
det är sålunda önskvärt att de fortsätts och i mån av möjlighet vidare
utvecklas på inomnordiska rutter. Enligt uppgifter som trafikministeriet 
har fått har F innair och SAS redan inlett ett samarbete med syfte att 
etablera en gemensam lågprispolitik. Trafikm inisteriet avstyrker försla
get att sam m ankalla en nordisk flygtariffkonferens.

L u f t fa r ts s ty r e lse n  anför, att SAS:s och Finnairs nya pristyper, som 
har införts under en försöksperiod som slutar 31 oktober 1979. svarar 
delvis mot de i medlemsförslaget fram förda önskemålen om sänkning 
av flvgpriserna på inomnordiska rutter. Med hänvisning till bl. a. att 
SAS och Finnair har inlett ett sam arbete i syfte att etablera en gem en
sam lågprispolitik anser luftfartsstyrelsen det åtminstone i detta skede 
inte nödvändigt att sammankalla en allmän nordisk flygtariffkonferens.

F in n a ir  O y  fram håller att sam m ankallandet av en nordisk fiygtariff- 
konferens inte är nödvändigt, eftersom erforderliga kontakter mellan 
flygbolagen när som helst kan etableras med hjälp av de kanaler som 
redan finns. F innair konstaterar att sam m anträffanden kontinuerligt 
äger rum på olika nivåer och att synliga resultat på senaste tiden har 
uppnåtts i form av kraftigt nedsatta specialpriser mellan Finland och 
Sverige. Det konstateras vidare att andra typer av tänkbara nedsatta 
priser står under övervägande. F innair anser sig ha använt så mycket 
medel till inform ation och annonsering om existerande specialpriser som 
rimligtvis kan tänkas vara m otiverat för ändam ålet. Finnair anför att 
enligt alla gjorda kalkyler existerar erforderliga förutsättningar för låga 
priser bara ifall priserna kan inriktas på vissa kategorier av passagerare 
och/eller vissa turer eller dagar. En generell sänkning av prisnivån skulle 
ligga någonstans mellan nuvarande normalpris och de lägsta special
priserna. vilket varken flygbolag eller konsum enter vore betjänta av. Ett 
speciellt problem, som inte kan förbises då det gäller F innair och F in
land, är, enligt Finnair, att man måste sträva till att undvika en situa-
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tion där prisstrukturen mellan Finland och t. ex. M ellaneuropa skulle 
underm ineras genom lägre kombinationer över Skandinavien. En even
tuell radikal sänkning av norm alpriserna borde därför ske samtidigt på 
alla europeiska flyglinjer.

Då det gäller möjligheterna till nedsatta priser i allmänhet mellan de 
nordiska länderna påpekar F innair att trafikavgifterna i Skandinavien 
hör till Europas högsta.

2.3.4 Norska

Braathens SA F E  hänvisar till medlemsforslagets påstående om att det 
finns anledning att tro att konkurrensen från am erikanska och andra 
billigbolag inom en överskådlig fram tid skall komma att utvidgas till 
flygrutter också inom Norden. Braathens anför i detta sammanhang att 
många av de internationella flygbolagen nu överväger, efter ett halvt 
års erfarenheter av den nya prisutvecklingen, hur denna prisutveckling 
skall kunna bromsas.

Braathens anför vidare att kraftiga kostnadsökningar på driftssidan 
och de betydande nyinvesteringar, som kommer att genom föras under 
de 5— 6 närmaste åren, gör att det är osannolikt att flygbolagen i fram 
tiden kommer att kunna klara sig med lägre inkomster per passagerare 
än tidigare. Om så är fallet, skulle det resultera i besparingar på drifts
sidan. som pa längre sikt skulle komma att reducera flygsäkerhetsstan
darden.

Beträffande Linjeflvgs nya lågprispolitik fram håller Braathens att man 
inte kan bedöma dess resultat först efter en längre tids erfarenhet och 
att man också bör ta med i bilden de kostnader som detta har påfört 
luftfartsverket och de svenska flygplatserna.

Braathens avstyrker medlemsförslaget.

2.3.5 Svenska

Luftfartsverket konstaterar att någon priskonkurrens i praktiken inte 
förekommer mellan de flygföretag som bedriver linjefart på internor- 
diska rutter. Detta beror dels på de överenskommelser, vilka träffats 
mellan flygföretag som bedriver linjefart på dessa rutter, dels på de bi
laterala luftfartsavtal som finns mellan ländernas regeringar utom de 
skandinaviska länderna vilkas samarbete är ordnat på annat sätt. Det 
iinns ingen anledning att antaga, att föreliggande priskonkurrens på 
nordatlantlinjerna skulle fortplanta sig till de inomnordiska rutterna om 
de nordiska ländernas myndigheter m otsätter sig detta.

1 den internordiska chartertrafiken är prissättningen fri. Däremot är 
charterföretagens tillträde till m arknaden begränsat.

Av anförda skäl avstyrker luftfartsverket förslaget att sammankalla 
en flygtariffkonferens för att möta den internationella konkurrensen.

Luftfartsverket konstaterar att luftfartsverket och finska luftfartssty-
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reisen under en försöksperiod medgivit viss rabatt på de statliga avgif
terna för SAS:s och Finnairs lågpristrafik mellan Stockholm och H el
singfors och att luftfartsverket ensidigt rabatterat de svenska avgifterna 
för Finnairs lågpristrafik mellan Åbo och Stockholm och mellan M arie
ham n och Stockholm. Syftet har varit att medverka till att trafiken, och 
därigenom verkets intäkter, ökar.

Luftfartsverket anser sig inte kunna tillstyrka förslaget att minister
rådet u tarbetar riktlinjer för en betydande generell sänkning av biljett
priserna på inomnordiska rutter, på grund av att någon utredning eller 
undersökning av att m arginaler för en betydande sänkning av priserna 
varken har åberopats eller förebragts. Verket förordar i stället att på
gående försök med en selektiv m arknadsanpassning av flygpriserna fort- 
sättes med sikte på att utvidga flygtrafiken till nya trafikantgrupper. 

Linjeflyg (L IN )  hänvisar till SAS:s synpunkter i ärendet.

2.4 Remissinstanser som inte tar ställning till medlemsförslaget

2.4.1 Danska

Danair A /S  tar inte ställning till förslaget.

2.4.2 Norska

Norske ruteflygeres forening  har inga kom m entarer till m edlem sför
slaget. Foreningen vill dock rikta rådets uppm ärksam het på de höga 
avgifterna som belastar transporttjänster i Norden.

2.5 Sammanfattningsvis kan det konstateras, att 15 remissinstanser till
styrkte medlemsförslaget. Bland dessa instanser var de nationella turist
råden, Nordiska turisttrafikkom ittén, Föreningarna Nordens förbund, 
konsumentombudsm ännen, flygbolagen Conair, Mærsk Air och Sterling 
Airways.

8 remissinstanser avstyrkte medlemsförslaget. Bland dem som avstyrk
te förslaget var de ministerier, som yttrat sig, luftfartsstyrelserna och 
flygbolagen SAS, LIN, Finnair och Braathens.

Berörda fackföreningar hade delade m eningar om förslaget.
2 instanser avstod från att yttra sig.

3. Utskottet

Medlemsförslaget syftar till att få till stånd samarbete mellan de nor
diska flygbolagen om att sänka priserna på inomnordiska rutter för att 
m öta den ökande internationella konkurrensen på flygtrafikens område. 
För detta ändam ål förordar förslagsställarna att N ordiska ministerrådet 
sam m ankallar en allmän nordisk flygtariffkonferens samt utarbetar rikt
linjer för en betydande generell sänkning av flygpriserna på inom nor
diska rutter.
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Förslagsställarna motiverar förslaget med att det hårdnande konkur
rensläget inom den internationella luftfarten gör det nödvändigt att de 
nordiska flygbolagen gör sig redo att möta en väntad konkurrens från 
am erikanska och andra flygbolag även på flygrutter inom Norden. Det 
anförs att sänkning av flygpriserna skulle stärka trafikunderlaget och 
därigenom främ ja den internordiska turismen. Vidare anförs att det 
stora antalet specialpriser har lett till en för allmänheten förvirrande 
situation, varför en generell sänkning av hela prisnivån vore att föredra.

Efter det att medlemsförslaget väcktes har samarbete inletts mellan 
F innair och SAS om starkt rabatterade priser på linjerna Helsingfors—  
Stockholm, Åbo— Stockholm och M arieham n— Stockholm vid minst 3 
dagars och mest 14 dagars övernattningar. Priserna gäller under en 6 
månaders försöksperiod, som slutar den 31 oktober 1979. Vidare har 
den 1 april 1979 införts starkt rabatterade priser för ungdom och pen
sionärer vid resor mellan Finland och Sverige och samma resenärgrup
per fick från 1 maj 1979 60 % rabatt på samtliga interskandinaviska lin
jer. Rabatten på de s. k. G röna ru tterna har höjts från 35 % till 50 % 
och gäller vid minst 3 och mest 30 övernattningar utan åldersgränser. För 
trafik mellan Island och Skandinavien nedsattes specialpriset med 8 % 
den 1 april 1979. Finnair har i sitt remissvar konstaterat att de nya ned
satta priserna kan tänkas utsträckas till att om fatta även andra flvglin- 
jer om resultaten visar sig vara positiva.

Trafikutskottet noterar med tillfredsställelse SAS:s och Finnairs på
började samarbete och förutsätter att det vidareutvecklas i syfte att 
etablera en gemensam lågprispolitik.

På grund av de avtal som träffats mellan flygföretagen som bedriver 
linjefart på de internordiska rutterna och de luftfartsavtal som finns 
mellan berörda länders regeringar finner utskottet inte anledning antaga, 
att föreliggande priskonkurrens på nordatlantlinjen skulle fortplanta sig 
till de inomnordiska rutterna, om de nordiska ländernas myndigheter 
m otsätter sig detta.

Med hänvisning till det som ovan anförts om SAS:s och Finnairs re
dan påbörjade samarbete om internordiska lågpriser och om gällande 
avtal, finner trafikutskottet det inte i detta skede påkallat att sam m an
kalla en nordisk flygtariffkonferens i syfte att etablera ett samarbete 
mellan de nordiska flygbolagen för att möta den ökande internationella 
konkurrensen.

Utskottet välkomnar de ovan anförda rabattpriserna som delvis sva
rar mot de i medlemsförslaget fram förda önskemålen. Trafikutskottet 
har tidigare, i sina betänkanden över rekom m endation nr 9/1972 an
gående flygtrafiken mellan Åland och stockholmsområdet, rekom m en
dation nr 2/1976 angående utvidgade resealternativ i internordisk flyg
trafik och över rekomm endation nr 4/1976 angående utvidgade rese- 
möjligheter för pensionärer förordat rimliga prisalternativ i den nor-
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diska flygtrafiken och kom m er att följa utvecklingen på om rådet genom 
ministerrådets årliga m eddelanden om rekom m endationerna. U tskottet 
anser det önskvärt, att prissänkningarna vidareutvecklas och utvidgas 
till att gälla samtliga internordiska rutter.

Utskottet är principiellt av den uppfattningen, så som det tidigare har 
givit uttryck för, att det bör vara en målsättning i de nordiska ländernas 
lufttransportpolitik att skapa bästa möjliga förutsättningar för billiga 
flygtransporter i Norden. Utskottet konstaterar därför med tillfredsstäl
lelse att luftfartsm yndigheterna i Finland och Sverige har sänkt passa
geraravgifterna för de nya pristyperna.

Med hänsyn till att rekom m endation nr 2/1976 angående utvidgade 
resealternativ i internordisk flygtrafik har som målsättning att priserna 
på inomnordiska flygresor sänkes, anser utskottet det inte i detta skede 
nödvändigt att antaga en ny rekom m endation om sänkta priser i inom 
nordisk flygtrafik.

Med hänvisning till det ovan anförda får trafikutskottet föreslå
att rådet inte företar något med anledning av medlemsförslaget.

Húsavík den 26 juni 1979

Eric Carlsson (c)
Fung.  förman

Bjarne M ørk Eidem (A)

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

Nils Dahlman (ÅS)

Gils G udm undsson (Ab) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund  (A)

R olf Sellgren (fp)

B IL A G A  1 efterhand inkomna yttranden (se supplementband, v. 212)

N O R ST ED T S  T R Y C K E R I S T O C K H O L M  1979
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Medlemsförslag
om forskning rörande kvänernas kultur och språk i Nordnorge

(Väckt av A im o Ajo, Jo Benkow, Eric Carlsson, M ikko  Ekorre, Rolf 
Ejeldvier, Elsi Hetemäki-Olander, Thor Listan, Bjarne M ork Eidem, Per 
O lof Sundman och Marjatta Väänänen)

Nordiska rådet har under sin tillvaro strävat till att uppm ärksam m a 
de etniska m inoritetsgrupper som finns i Norden. Rådet har antagit re
kom m endationer för att utveckla dessa gruppers näringsliv, för att tryg
ga livsvillkoren för deras kultur och miljö samt bevara deras kulturarv. 
Dessa strävanden har icke minst gällt samerna. Ett av de konkreta re
sultaten är det för några år sedan inrättade sameinstitutet i Kautokeino.

1 de ” Riktlinjer för nordiskt kulturellt sam arbete” som Nordiska mi
nisterrådet efter samråd med Nordiska radets kulturutskott godkände 
den 16 decem ber 1974 (N U  1974:24) fastslås denna målsättning u t
tryckligen i det inledande program m atiska avsnittet.

I Norden har funnits och finns dock flera andra minoritetsgrupper, 
t. ex. Finlands svenskar, de finska invandrarna i Sverige och N orrbot
tens finnar. En nordisk m inoritetsgrupp som tämligen sällan har upp
märksammats är den finska befolkningen, kvänerna i Nordnorge (i 
Trom s och Finnmarks fylken), som har invandrat från norra Finland 
och norra Sverige.

Invandringen från de nordliga delarna av Finland och från Torne- 
dalen till de nordnorska om rådena började redan under första hälften 
av 1700-talet och pågick ända till början av detta århundrade. Orsaken 
till invandringarna var närmast de många krig som fördes i Finland, 
den nästan eviga hungersnöden samt den kraftiga befolkningsökningen 
i de norra delarna av Finland. I N ordnorge var förhållandena fredligare 
och det fiskrika Ishavet var en säker näringskälla. I de två nordligaste 
länen i Norge var antalet invandrare från Finland och Tornedalen störst 
ca år 1880. Då fanns det här ca 10 000 kväner. Den viktiga roll som 
kvänerna spelat i utvecklingen inser man när man beaktar att i slutet 
av 1800-talet ca 50 % av invånarna i staden Vadsø var kväner. I staden 
utkom bl. a. en finsk tidning under några år.

Kvänernas betydelse för utvecklingen i N ordnorge var stor, speciellt 
inom boskapsskötseln och jordbruket. Kvänerna införde många nyheter 
inom dessa näringar.

Under detta århundrade har kvänerna hastigt smält in i den norska 
befolkningen och anam m at den norska kulturen. Den gamla kvänska
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kulturen håller på att försvinna, liksom kvänernas ålderdomliga finska 
dialekt. Å andra sidan har man num era insett betydelsen av att skydda 
och samla in den del av den kvänska kulturen som ännu finns kvar. Vid 
gymnasierna i Karasjok, N ordreisa och Vadsø kan man läsa finska som 
främ m ande språk; också vid vissa grundskolor kan man studera finska. 
Biblioteket i Vadsø stad har samlingar av finsk litteratur. För ett år 
sedan avtäcktes kvänm onum entet i Vadsø. Det norska kulturrådet har 
också ägnat intresse åt dessa frågor; rådet har år 1976 publicerat en 
utredning "Norsk-finske kulturforhold".

Oberoende av dessa åtgärder bör man effektivera arbetet för att till
varata det kvänska kulturarv som ännu existerar i Nordnorge. Arbetet 
borde göras snarast möjligt, eftersom den generation som har upplevt 
den kvänska tiden håller på att dö ut. Också den gamla materiella kul
turen, bl. a. byggnadskulturen, bland kvänerna håller på att försvinna. 
Insamlandet av den kvänska kulturen, som är en väsentlig del av be
folkningshistorien på N ordkalotten, borde inledas. Tillsvidare har kvä
nernas kultur undersökts i ringa utsträckning av Trom sø museum och 
några enstaka forskare.

Insamlandet av och forskningen om kultur- och språktraditionen 
kunde lämpligast ske vid universiteten, distriktshögskolorna och de re
gionala m useerna på N ordkalotten. Dessa institutioner borde erbjudas 
tillräckliga resurser för detta undersökningsarbete.

Mot bakgrund av den m ålsättning för det nordiska kultursam arbetet 
vad angår minoritetskulturer, som ovan citerats, fram står det som en 
i högsta grad angelägen nordisk samarbetsuppgift att vidtaga åtgärder 
för att tillvarata det hotade kvänska kulturarvet.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknade 
att Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att 

i samarbete med berörda vetenskapliga institutioner uppgöra 
en plan för utforskning och insamlande av den kvänska kultur- 
och språktraditionen i Nordnorge och att därefter verkställa 
denna plan.

Helsingfors, Oslo och Stockholm den 15 november 1978

A  i/no  A  jo  (Sd)

E ric  C arlsson  (c)

R o l f  F je ld v æ r  (A )

T h o r  L is ta n  (H )

P er  O lo f  S u n d m a n  (c)

Jo  B e n k o w  (H )  

M i k k o  E k o r re  (S k d l)  

E ls i  H e te m ä k i - O I a n d e r  ( K o k )  

B ja rn e  Af o rk  E id e m  (A )  

M a rja t ta  V ä ä n ä n en  (K )
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B IL A G A  1, Yttranden (.v e r  supplementband, s. 217)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om forskning röran
de kvänernas kultur och språk i Nordnorge. Förslaget har behandlats 
vid möte den 27 november 1978 samt den 17— 18 januari, den 28— 29 
juni. den 23— 24 augusti och den 15— 16 november 1979.

/ .  Af ed  l e m s f  örsla  net

I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att i sam arbete med berörda vetenskapliga institu
tioner uppgöra en plan för utforskning och insamlande av den kvänska 
kultur- och språktraditionen i N ordnorge och att därefter verkställa den
na plan. Förslagsställarna fram håller att den gamla kvänska kulturen hål
ler på att försvinna i likhet med kvänernas ålderdomliga dialekt. Å tgär
der för a tt tillvarata det kvänska kulturarvet borde snarast vidtas, efter
som den generation som har upplevt den kvänska tiden håller på att dö 
ut. Också kvänernas gamla materiella kultur, bl. a. byggnadskulturen, 
håller enligt förslagsställarna pa att försvinna. E tt insamlings- och 
forskningssam arbete borde därför igångsättas. N aturliga samarbetspar- 
ter skulle därvid vara universiteten, distriktshögskolorna och de regionala 
muséerna på N ordkalotten, vilka borde tilldelas tillräckliga resurser för 
detta  arbete. Med hänvisning till de allm änna strävandena i det nordiska 
kultursam arbetet att stöda Nordens m inoritetsgrupper finner förslags
ställarna att det är en i högsta grad angelägen samarbetsuppgift a tt vidta 
åtgärder för att tillvarata det hotade kvänska kulturarvet.

2. R e m is sy t t ra n d e n a

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit y tt
rande om medlemsförslaget:

Nordiska institutet för folkdiktning (N1F)
Nordiska sam arbetsnäm nden för humanistisk forskning (NOS-H)
Sámi Institu t’ta (Nordiskt samiskt institut)

Danmark
M inisteriet for kulturelle anliggender 
Amtsrådsforeningen i Danm ark 
Kom m unernes Landsforening 
Københavns M agistrat
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Frederiksberg Kommune
Dansk kulturhistorisk Museumsforening
sammenslutningen af lokalhistoriske Arkiver

c in land
Länsstyrelsen i Lapplands län 
Åbo akademi 
Åbo universitet 
Uleaborgs universitet

Finska och samiska institutionen 
Jyväskylä universitet 

Rektorsäm betet 
Humanistiska fakulteten 

Finlands akademi
Statens humanistiska kommission 

Museiverket 
Riksarkivet 
Uleaborgs landsarkiv 
Ålands landskapsstyrelse 
Finlands museifftrbund
Lapin m aakuntam useo (Lapplands landskapsmuseum)
Lapin m aakuntaliitto r.y. (Lapplands landskapsforbund) 
Forskningscentralen för de inhemska spraken 
Suomalaisen kirjallisuuden seura r.y. (Finska litteratursällskapet) 
Migrationsinstit ute t
Suomen kotiseutuliitto r.y. (Finlands hembygdsförbund)
Pohjoiset kirjailijat r.y. (N orra Finlands författare)

Norge

Kirke- og undervisningsdepartementet 
Universitetet i Tromsø 

Universitetsdirektøren 
Institutt for samfunnsvitenskap 
Tromsø museum 

Finnm arks fylkeskommune
Hovedutvalget for kultur og miljø 

Høgskolen i F innm ark 
Rektor
Finskseksjonen 

Norsk kulturråd
Norges almenvitenskapelige forskningsrad

S  ve rige
Riksarkivet
Riksantikvarieäm betet och statens historiska muséer 
Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)
K ulturrådet 
Stockholms universitet

Institutionen för nordiska sprak 
Institutet för folklivsforskning vid Nordiska museet och 

Stockholms universitet 
Uppsala universitet

Institutionen för allmän och jäm förande etnografi
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Lunds universitet
Hum anistiska fakultetsniimnden 

U m eå universitet 
Rektorsäm betet
Humanistiska fakultetsnäm nden 

Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet (HSFR) 
Landsarkivet i Härnösand 
Nordiska muséet 
Länsstyrelsen i N orrbottens län
Nämnden för dialekt- och ortnam nsarkiven samt svenskt visarkiv 

(DOVA-nämnden)
V ästerbottens museum 
N orrbottens museum

Av de remissinstanser som beretts tillfälle att yttra sig om medlems
förslaget har sex avstått från att göra det, medan de som yttrat sig 
utan undantag förhåller sig positiva till förslagets syfte att kartlägga och 
utforska den kvänska kultur- och språktraditionen i Nordnorge. I lik
het med förslagsställarna finner manga av remissinstanserna att uppgif
ten brådskar. Mot bakgrund av förslagets hemställan om en insamlings- 
och forskningsplan har en del av remissinstanserna lagt fram  detaljerade 
förslag till en sadan plan.

Eftersom inställningen till förslaget är positiv, upptar rem issam m an
ställningen enbart de särskilda synpunkter som remissinstanserna har 
anlagt på förslaget. 1 sammanställningen redovisas inte de framlagda 
förslagen till insamlings- och forskningsplan, utan i förekom m ande fall 
hänvisas till ifrågavarande yttrande, där förslagen avtryckts oförkortade

Nordiska remissyttranden
Nordiska institutet fö r fo lkdiktning  (N1F), som i princip ger m ed

lemsförslaget sin tillslutning, gör några påpekanden. Kvänernas kultur 
är enligt N IF  inte helt outforskad och det borde därför göras en inven
tering av all den insamlingsverksamhet som bedrivits av traditionsfors
kare och språkmän. N IF  finner det knappast ändamålsenligt att begränsa 
de deltagande institutionerna till universiteten, distriktshögskolorna och 
de regionala museerna på N ordkalotten. Det föreslås därför en arbets
grupp med högkvarter på Nordkalotten bestående av folk från alla 
intresserade institutioner i de nordiska länderna med uppgift att föreslå 
lämpliga åtgärder. Samarbete med sådana traditionsarkiv och museer 
som redan har kvänskt stoff understryks, liksom nödvändigheten av att 
kvänerna själva får uttala sig om forskningsprogrammet och materialets 
placering. Om projektet skall ha andra vetenskapliga eller praktiska syf
ten är det viktigt att adekvat expertis kan anlitas. N IF  förm odar att kvä- 
nernas förhållande till andra befolkningsgrupper såsom norrm än och 
sam er aktualiseras redan i insamlingsskedet. Slutligen förklarar sig insti
tutet villigt att medverka i arbetet
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Nordiska samarhetsnämnden fö r  humanistisk forskning  ansluter sig till 
torslaget. Nordiskt samiskt institut har inte några anm ärkningar med 
anledning av förslaget, utom att ge detta sitt generella stöd.

Danska remissyttranden
M inisteriet for kulturelle anliggender, Amtsrådsforeningen i Danmark 

och Københavns magistrat har inte några anm ärkningar med anledning 
av medlemsförslaget. Dansk kulturhistorisk M useumsforening  önskar inte 
komma med något yttrande, men deklarerar dock en absolut positiv håll
ning till den föreslagna typen av forskning. Sammenslutningen af lokal
historiske Arkiver  ger en modell för det föreslagna samarbetet och anför 
att de lokalhistoriska arkiven strävat till att upprätta arkiv med lokala 
förtroendem än som insamlare. Dessa arkiv kan enligt organisationen 
bättre än m useerna garantera material till kulturhistorisk forskning. 
K om m unernes Landsforening  och Frederiksberg K om m une har inte nå
got att anföra med anledning av medlemsförslaget.

Finländska remissyttranden
Länsstyrelsen i Lapplands län finner att del föreslagna arbetet bör för

beredas och utföras i samarbete mellan högskolorna, t. ex. Uleåborgs 
universitet och Lapplands högskola, och andra intressenter såsom m u
seerna. Å lands landskapsstyrelse förordar medlemsförslaget.

Åho akademi konstaterar att de finska och etnologiska institutionerna 
vid Helsingfors universitet redan nu systematiskt bedriver forskning om 
kvänernas språk och kultur, men anser att det skulle vara viktigt att 
någon finlandssvensk organisation skulle fas med i forskningsprojektet, 
emedan många av de nu levande kvänerna enligt akademins uppfattning 
inte längre behärskar finska. Enligt Abo universitet bör kvänkulturen 
ses som en del av den helhet som bildas av kulturen pa N ordkalotten. 
Sålunda borde det föreslagna forskningsprojektet även beröra de övriga 
befolkningsgrupperna, dvs. norrm ännen och samerna. Förslaget att 
koncentrera uppgiften till institutionerna på N ordkalotten finner uni
versitetet alltför snävt och m enar att all tillbudsstående sakkunskap bör 
utnyttjas. Följande brådskande åtgärdsprogram  skisseras upp. Kartlägg
ning av den i de nordiska länderna pågående forskningen om kvänerna 
och övriga befolkningsgrupper. Redovisning av tidigare forskningspro
jekt och tillgängligt forskningsmaterial. Kartläggning av forskningsintres
sena i forskningsinstitutionerna i de enskilda länderna. Uppgörande av 
en allmän plan för forskning och insamling samt kartläggning av speci
ficerade forskningsobjekt. Lösande av koordineringsproblemen i fråga 
om det tilltänkta forskningssamarbetet.

Finska och samiska institutionen, som avgivit Uleåborgs universitets 
yttrande, ansluter sig till den i medlemsförslaget fram förda uppfatt
ningen att arbetet borde utföras i samarbete mellan de nordligast be
lägna vetenskapliga institutionerna i de olika länderna. Inledningsvis
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boide det redan utförda arbetet kartläggas och de aktuella forsknings
målen bestämmas, i stället för enbart materialinsamling förordar insti
tutionen utredningar och forskning kring specialfrågor och någon form 
av allmän framställning av kvänernas historia och traditioner i dagens 
nordnorska lokalkultur. Resultatet borde ges ut i tryck med samnordiska 
medel på norska/svenska och finska. Hänsyn borde tas till de olika 
universitetens olika förutsättningar. Uleåborgs universitet är för sin del 
berett att medverka i det föreslagna projektet.

H u m a n is t i s k a  fa k u l t e te n  vid Jyvä sky l i i  univers ite t,  i vars yttrande r e k 

to r sä m b e te t  instämmer, riktar uppmärksamheten på de delfaktorer som 
form ar kulturidentiteten, nämligen språket, de värden och norm er som 
gäller dvs. den andliga kulturen samt den materiella kulturen. Detta 
måste enligt fakulteten göras till föremål för forskning i samarbete mel
lan de nordiska högskolorna, museerna och arkiven med Uleåborgs 
universitet som koordinerande instans. Uleåborgs landsarkiv, (det fin
ländska) migrationsinstitutet och forskningscentralen för de inhemska 
språken (i Finland) kunde biträda. Universitetet förklarar sig också in
tresserat av att delta.

S ta te n s  h u m a n is t i s k a  k o m m is s io n  vid F in la n d s  a k a d e m i  påpekar att 
kvänernas språk, tradition och kultur visserligen har studerats, men att 
frågan hittills inte betraktats som helhet. Det gäller ett vidsträckt forsk
ningsområde, som kräver samarbete mellan historieforskare, folklivs- 
forskare och språkvetare. R ik sa r k iv e t  åter fram håller att det finns rik
ligt med m aterial i de olika ländernas arkiv, som belyser kvänernas 
äldre kultur. En viktig uppgift skulle därför vara att inventera detta 
material som ett samnordiskt projekt. Arkivmyndigheterna borde be
redas tillfälle att delta i förberedelserna av projektet. För förekomsten 
av material om kvänerna i de olika arkiven redogör U leåborgs  la n d s

ark iv ,  som också understryker nödvändigheten av att inventera och 
katalogisera det existerande m aterialet som en förutsättning för det 
föreslagna forskningsarbetet. I detta arbete bör engageras inte bara uni
versitet, högskolor och museer på N ordkalotten, utan också arkiven 
inom området.

F in la n d s  m u s e i fö r b u n d  föreslår att kvänernas materiella kultur ut
forskas i samarbete mellan finländska och norska museer, att det för 
Finlands vidkommande omedelbart bildas en forskningsgrupp för att 
förbereda forskningsprojekt och att den materiella kulturen inom ut- 
vandringsom rådena, närmast i Lappland och N orra Österbotten, görs 
till föremål för kom pletterande undersökningar. L a p p la n d s  la n d sk a p s 

m u s e u m  om talar att det bildats ett kalottmuseisamfund, vars medlemmar 
skulle komma att delta i det tilltänkta forskningsprojektet. Uppgifterna 
skulle fördelas mellan museerna och universiteten, så att de förra skulle 
svara för den materiella delen och de senare för den andliga delen av 
materialet.

L a p p b in d s  h tn d s k a p s fö r b u n d  föreslår en mindre arbetsgrupp med före-
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trädare för olika forskningsområden och med uppgift att genomföra det 
föreslagna projektet.

Forskningscentralen för de inhemska spräken bifogar en katalog över 
sitt material rörande kvänernas språk och kultur. Centralen föreslår att 
det på centralens försorg företas namninsamling, att från de existerande 
inspelningarna 1 ittereras textprov till nytta för såväl språkforskare som 
folklorister, att ett gemensamt forskningsprojekt igångsätts i syfte att 
beskriva kvänernas språk, dess uppkomst och dess förhållande till norska 
och lapska. De existerande materialsamlingarna bör kartläggas, komplet
terande insamlingar bör planeras och gemensamma forskningsmål bör 
sättas. 1 arbetet bör alla intressenter kunna delta. Forskningscentralen 
ár villig att medverka i detta arbete.

l inska litteratursällskapet anför att dess folkdiktsarkiv sannolikt för
fogar över den äldsta och kanske värdefullaste delen av det bevarade 
kvänmaterialet. Insamlings- och forskningsarbetet har enligt sällskapets 
uppfattning varit slumpmässigt och mycket arbete återstår. Tre frågor 
bör snarast utredas. Vilket forskningsarbete har redan gjorts? Vilket 
material har bevarats i olika arkiv och forskningsinstitutioner? Vilka 
forskningsprojekt är för närvarande aktuella? Sällskapet anser att fram 
för allt de forskningsinstitutioner och forskare som från tidigare känner 
området och dess problem i fortsättningen bör ges forskningsstöd. Säll
skapet ställer sitt folkdiktsarkiv till förfogande för det tilltänkta sam 
arbetet.

M igrationsinstitntet riktar uppm ärksam heten på ett kvänseminarium 
som institutet i samarbete med Lapplands somm aruniversitet planerar 
att anordna i juni 1980 i Rovaniemi. Syftet är att sam m anföra forskare 
och därigenom aktivera kvänforskningen. Institutet anser att em igratio
nen från Finland till Norge borde behandlas som helhet, dvs. även 
Värmlandsem igrationens roll i sam m anhanget, den norska oljeutvinning- 
ens verkningar samt de s. k. nya kvänerna Finnmarken. Det planerade 
seminariet skulle enligt institutets uppfattning kunna vara en gemensam 
startplattform  för det kommande forskningssamarbetet.

Föreningen för författare från norra Finland  fram håller att förslaget 
kommer sent med tanke på sakens brådskande karaktär, finner att den 
föreslagna organisationen är långsam och tungrodd och befarar slutligen 
utt den tram par ner det lilla som finns kvar av kvänernas kultur, när 
arbetet väl kommer igång. Det mest brådskande är att anvisa medel för 
insamlings- och uppteckningsarbetet. Föreningen förordar i likhet med 
andra instanser en kartläggning av situationen, vilken skulle kunna ge
nomföras under ett symposium. Den självskrivna platsen för symposiet 
är enligt föreningens uppfattning kvänom rådets centrum, Vadsø.

Norska remissyttranden
Kirke- og undervisningsdepartementet, som hänvisar till yttrande av
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lløgskolcn i Finnmark och Norsk kulturråd  (se nedan), stöder medlems
förslaget i princip.

Universitetsdirektøren vid Universitetet i Tromsø antar att en konfe
rens för berörda forskare har stor betydelse för det kommande forsk
ningsarbetet. Vidare anses nationella översikter över befintligt forsk
ningsmaterial nödvändiga. D irektören finner slutligen att kvänforsk- 
ningen bör planeras och koordineras i respektive nordiskt land på basen 
av en diskussion om de principiella riktlinjerna för utforskningen av 
kvänernas situation som etnisk minoritetsgrupp. Institutt fo r sam funns
vitenskap vid samma universitet tillbakavisar uppfattningen att det inte 
skulle existera någon forskning om kvänernas historia, kultur och mi
noritetssituation. Institutet anser att det hittills utförda forskningsarbetet 
måste kartläggas, vilket kan göras vid en fackligt sett brett sammansatt 
nordisk konferens för berörda forskare. Det betonas att kvänerna inte 
kan studeras isolerat, utan att dessa måste ses i samband med andra be
folkningsgrupper i området. Institutet avslutar med att föreslå inkallande 
av en konferens, utarbetande av nationella översikter och planering och 
koordinering av vidare forskning. Tromsø museum  i anslutning till uni
versitetet i Trom sø beskriver sin forskning och dokum entation av kvä
nernas kulturhistoria. Museet påtalar den bristande översikten över och 
koordineringen av olika forskningsprojekt mellan norska och finländska 
instanser, vilket har berott på att finländska forskningsinstitutioner och 
forskare som arbetat i det kvänska om rädet inte hållit kontakt med 
Trom sø museum. Slutligen uttalas stöd till ett initiativ av Institutt for 
språk og litteratur vid universitetet om ett seminarium för de olika forsk
ningsinstitutionerna i Norge och Finland och eventuellt Sverige för att 
kartlägga det hittills utförda arbetet och planera det kommande.

Hovedutvalget for miljø og kultur i Finnmarks fylkeskom m une, vars 
yttrande fylkeskommunen ansluter sig till. understryker inledningsvis 
vikten av forskning för att det skall vara möjligt att värna resterna av 
den finska kulturen i landsdelen. En sådan forskning bör enligt ut
valgets mening inte avgränsas snävt vare sig tematiskt eller kronologiskt, 
utan många olika infallsvinklar bör utnyttjas. Utvalget pekar på särskilt 
aktuella forskningsområden och räknar upp de typer av institutioner som 
skulle vara väl lämpade att delta i de tilltänkta forskningsprojekten. 
Utvalget avslutar med förmodan att tvärfackliga projekt ger de mest 
differentierade och mest användbara resultaten, vilka kan utgöra grun
den för värnet om kvänkulturen.

Finskseksjonen vid Høgskolen i Finnmark, till vars yttrande rektor 
hänvisar, anser att det bör tillsättas en kommitté, ett överordnat koordi
nerande organ, för att kartlägga tidigare insamlat m aterial och för att 
med detta m aterial som utgångspunkt planera det kommande arbetet. 
Seksjonen föreslår också specifika forskningsuppgifter.

N orsk kulturråd  citerar ett tidigare uttalande med anledning av norsk-



505A 5 4 5 /k :  Bilaga 2

finska kulturförhållanden: "Den identitet, det bildet av seg selv og sin 
historiske bakgrunn individene i samfunnet har, påvirker også holdinger 
i dag og valget av de verdier vi vil ha med i den videre sam funnsplan
legging. Derfor er forskning i kultur viktig." Rådet förhåller sig positivt 
till medlemsförslaget och understryker vikten av att det tilltänkta sam
arbetet i största möjliga utsträckning försiggår i Nordkalott-regi. Norges 
almenvitenskapelige forskningsråd hänvisar till en bilagd översikt av 
materialinsam lingar och forskningsprojekt rörande kvänernas språk u t
arbetad av Anna-Riitta Lindgren vid Universitetet i Tromsø. Enligt 
forskningsrådets uppfattning läm par sig fältet särskilt för tvärfackliga 
projekt och nordiskt forskningssamarbete, i synnerhet mellan norska och 
finländska institutioner. Rådet räknar upp aktuella forskningsuppgifter. 
Först borde en kartläggning av det hittills utförda arbetet utföras. Forsk
ningsrådet förm odar slutligen att själva forskningsaktiviteten är det bästa 
värnet för kvänskt språk och kvänsk kultur.

Svenska remissyttranden
Riksarkivet utgår ifrån att det nära informella samarbetet mellan 

arkivinstitutioner som har Nordkalotten till verksamhetsområde under
lättar den planerade forskningsinsatsen. Arkivet betvivlar dock Härnö
sands landsarkivs uppfattning (se nedan) att den dem ografiska data
basen i U m eå/H aparanda skulle kunna gå forskningsprojektet tillhanda 
med excerperings- och registreringsuppgifter. Riksantikvarieämbetet och 
statens historiska museer biträder de synpunkter som fram förs av läns
museerna i Norrbottens och Västerbottens län (se nedan) och tillstyrker 
medlemsförslaget. Universitets- och högskoleämbetet hänvisar till ytt
rande av universiteten (se nedan) och instämmer i medlemsförslaget. 
Kulturrådet, som tillstyrker medlemsförslaget, menar att ansvaret för 
dokumentation och bevarande av minoriteternas kulturer bör läggas på 
de institutioner, museer, arkiv och högskolor som svarar fór motsvarande 
uppgifter för storsamhällets del. Ett sådant arrangem ang är ändamåls
enligt framförallt med hänsyn till samverkan mellan minoritets- och 
m ajoritetsbefolkningarna.

Institutionen för nordiska sprak vid Stockholms universitet tinner det 
rimligt atl det tilltänkta forskningssam arbetet bedrivs vid universiteten, 
distriktshögskolorna och de regionala museerna på Nordkalotten. Insti
tutionen för folklivsforskning vid Nordiska museet och Stoc kholms uni
versitet anser att de kommande forskningsuppgifterna möjligen ligger 
något närmare norska och finländska intressen än svenska. Det är också 
av betydelse att även andra icke-nordiska m inoritetsgrupper, som i olika 
om fattning kommit att bli bosatta i de nordiska länderna, blir föremål 
för liknande utforskning. Institutionen anför att det ofta num era är 
endast namnskicket som anger vederbörandes härkomst.

Institutionen för allmän och jämförande etnografi vid Uppsala un i-
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versiíet fram håller alt relationerna mellan skilda etniska grupper, vilka 
lever inom samma nationella ram, är en allt angelägnare forskningsupp
gift med tanke på de ökande skarorna av invandrare. Många av de av 
dessa betingade problemen skulle kunna lösas på ett bättre sätt, om myn
digheterna hade cn djupare kunskap om betingelserna för en folklig kul
turs fortlevande respektive förändring. Institutionen påpekar att åt
gärder i kulturbevarande syfte alltför ofta inriktas på vissa yttre mani
festationer av cn kultur, medan samtidigt bestämmelser införs, vilka 
raserar grunden för ifrågavarande kultur. Institutionen understryker att 
de etniska minoritetsgruppernas problem bör ses i ett vidare och djupare 
perspektiv än det museala bevarande-perspektivet. Problemet gäller en
ligt institutionen hur de värderingar och samlevnadsformer, som de be
rörda grupperna själva upplever som oundgängliga, skall kunna länkas 
in i en ofrånkomlig förändringsprocess, så att den ekonomiska, sociala 
och kulturella förändringen hos minoritetsgrupperna kan ske på deras 
egna villkor. Institutionens förslag i fråga om kvänerna är att dokum en
tera deras traditionella kultur och a tt dokum entera och analysera de 
redan inledda förändringsprocesserna. Samtidigt studeras relationerna 
till den omgivande kulturen i storsamhället.

Humanistiska fakultetsnäm nden  vid Lunds universitet vill gärna se att 
ett samnordiskt projekt kommer till stånd och anser att detta bör för
ankras vid de universitet och institutioner som har N ordkalotten som 
ett särskilt forskningsfält, dvs. främst Uleåborg i Finland, Trom sø och 
Kautokeino i Norge samt Umeå i Sverige. Ett sådant projekt skulle in
nebära stora möjligheter för tvärvetenskapligt samarbete. Även hum a
nistiska fakultetsniimnden  vid Umeå universitet, i vars yttrande rektors
ämbetet instämmer, anser att forskningarna rörande de nordnorska kvä
nerna i första hand borde genom föras av institutioner i Nordnorge och 
Finland. Kvänernas kultur måste ses i ett större sammanhang, som en 
nordfinsk kultur, men som en del av den ishavskultur som finns vid den 
nordnorska kusten.

Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet gör påpekandet att 
kvänernas historia synes långt mer om fattande och mycket äldre än 
vad som i medlemsförslaget anförs. Arkivaliskt material från 1700-talets 
förra hälft talar för detta, liksom urgam la ortnam n som Qvenangen i 
Nordnorge. Forskningsrådet anser att det för nordeuropeisk etnologisk, 
historisk och arkeologisk forskning vore angeläget att kvänernas kultur 
och språk, särskilt ortnam n, kom i blockpunkten.

Landsarkivet i Härnösand räknar upp de arkiv som skulle beröras av 
det tilltänkta forskningssamarbetet. Arkivet förm odar att demografiska 
databasen i H aparanda eller den av landsarkivet adm inistrerade registre
ringsbasen i Ramsele skulle kunna utföra excerperings- och registre- 
ringsuppgifter i anslutning till forskningsprojektet (se dock yttrande av 
riksarkivet ovan). Landsarkivet har ansett det vara en angelägen arbets-



507A 545/k: Bilaga 2

uppgift för berörda arkivinstitutioner att sammanställa och publicera en 

översikt över källmaterialet till Nordkalottens historia samt utväxla k o 

pior av väsentligt arkivmaterial.

N o rd isk a  m u s e d  finner det angeläget att det sker en dokumentation 
av de befintliga inhemska och utländska minoriteterna i N o r d e n  och att 

dessa etniska minoriteters kulturella villkor i möjligaste m å n  förbättras. 

För Nordkalottens del utgör kvänerna en sådan etnisk minoritet, vars 

kultur i högsta grad är av intresse och av betydelse.

Länss tyre lsen  i L a p p la n d s  län  tillstyrker medlemsförslaget, men av
råder från att frågan görs till föremål för en tidskrävande inventering, 
där fram åtsyftande offensivanda och konkret projektutform ning kan 
lysa med sin frånvaro. Att utforska och insamla element i den kvänska 
kultur- och spraktraditionen kan bli en steril kulturuppgift, om inte 
verksamheten genomsyras av intresse och inspiration för de enskilda 
människornas möjlighet att på finskspråkig grund uppnå nya mål inom 
ramen för sitt naturliga självförverkligande. Medlemsförslaget kan en
ligt länsstyrelsens uppfattning ses som ett uttryck för aktuella samarbets- 
möjligheter inom den kulturella sektorn på N ordkalotten.

N ä m n d e n  f ö r  d ia lek t-  och  o r tn a m n s a rk iv e n  sa m t  sv e n sk t  v isark iv  till
styrker medlemsförslaget, vilket även V ä s te rb o t te n s  m u s e u m  gör. N o r r 

b o t te n s  m u s e u m  f inner att kvänernas historia utgör bara ett exempel på 
dokumentationsobjekt och forskning på N ordkalotten och räknar upp 
flera andra exempel på angelägna forskningsuppgifter. Museet fram 
håller att det hittills i stort sett saknats en för Finland, Norge och Sverige 
gemensam humanistisk forskning, möjligen med undantag för same- 
forskning. Ett annat exempel är det sedan 1966 verkande s. k. Nord- 
kalottmuseet, som har utställningsproduktion och -distribution på sitt 
program.

3. 111 skot tel
Medlemsförslaget om forskning rörande kvänernas kultur och språk 

i Nordnorge tar sin utgångspunkt i Nordiska rådets strävanden att 
trygga de nordiska etniska och språkliga minoriteternas framtid. Föl 
kultursamarbetets del har detta slagits fast i riktlinjerna för nordiskt 
kulturellt samarbete ( N U  1974:24),  där det uttryckligen sägs att sam
arbetet avses erhålla ökad inriktning på åtgärder som tryggar just de 
etniska och språkliga minoriteternas framtid. Vidare sägs det att över
väganden angående regionalpolitiska åtgärder därvidlag kan komma att 
aktualiseras.

I fråga o m  den kvänska minoriteten, en befolkningsgrupp av finsk 

härstamning i norsk och samisk omgivning, gäller att dess m e d l e m m a r  

under detta århundrade hastigt assimilerats av den norska befolkningen 

och a n a m m a t  norsk kultur, vilket medlemsförslaget redogör för. S o m  

en följd av detta håller den gamla kvänska kulturen, såväl den andliga



508 A 545/k: Bilaga 2

som den materiella, på att gå under och kvänernas ålderdomliga finska 
dialekt att försvinna. Mot denna bakgrund finner förslagsställarna att 
det är en i högsta grad angelägen och brådskande nordisk samarbets- 
uppgift att tillvarata det hotade kvänska kulturarvet.

Detta syfte med medlemsförslaget får samtliga remissinstansers oför
behållsamma stöd. Därtill kommer att vissa av instanserna uttryckligen 
säger att själva forskningsaktiviteten är det bästa värnet för resterna av 
det kvänska språket och den kvänska kulturen i Nordnorge. Remissin
stanserna är likaså eniga i att den tilltänkta forskningen är en naturlig 
nordisk samarbetsuppgift, vars tyngdpunkt naturligt nog skulle ligga på 
N ordkalotten. Det framhålls därutöver att ett framgångsrikt forsknings
sam arbete kring kvänernas språk och kultur skulle kunna verka som 
förebild för annat forskningssamarbete på N ordkalotten, liksom kultur
samarbete överhuvudtaget.

Därem ot råder det delade meningar om det ändamålsenliga i att 
koncentrera insamlandet av och forskningen om kultur- och språktradi
tionen till universiteten, distriktshögskolorna och de regionala museerna 
på Nordkalotten. Orsaken är den att det finns materialsamlingar, ofta 
stora och av gammalt datum, i arkiv och andra institutioner, som inte har 
säte på Nordkalotten. Vid dessa institutioner har det bedrivits och be
drivs i vissa fall fortfarande ett visst forskningsarbete rörande kvänerna.

Vid sin årligen återkom m ande genomgång av aktuella frågor inom 
nordiskt kultursam arbete underströk kulturutskottet i augusti 1979 (se 
bilicuig till utskottets betänkande om C 1/1980) än en gång nödvändig
heten av att de nordiska samarbetsorganen kände sitt ansvar när det 
gällde att säkra de etniska och språkliga minoriteternas framtid i N or
den. Visserligen syftar det föreliggande medlemsförslaget inte till direkta 
stödåtgärder för kvänernas språk och kultur, utan till ett forsknings
samarbete härom. Utskottet noterar dock remissuppfattningarna att 
själva forskningsaktiviteten är bäst ägnad att värna resterna av det 
kvänska språket och den kvänska kulturen. Detta får självfallet inte 
utesluta andra, mera direkta stödåtgärder, vilka det ges exempel på i 
medlemsförslaget.

Aven kulturutskottet ser det föreslagna forskningssamarbetet som en 
naturlig nordisk samarbetsuppgift. Det skulle också kunna förefalla 
naturligt att koncentrera detta samarbete till de berörda om rådena, dvs. 
till N ordkalotten, vilket medlemsförslaget synes förutsätta. Av remiss
yttrandena har det dock fram gått att det finns ett om fattande material 
rörande kvänerna på andra håll än vid de i förslaget näm nda universi
teten, högskolorna och museerna. Det säger sig självt att forskningar 
som blott tar hänsyn till en del av det tillbudsstående materialet aldrig 
kan ge helt tillförlitliga resultat. Utskottet finner därför att den tilltänkta 
kretsen av deltagare i forskningssam arbetet måste kunna utvidgas, så 
att alla intressenter kan delta. D etta utesluter ingalunda att huvudan-
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svaret för samarbetet läggs på vederbörande nordkalottinstitutioner, vil
ket utskottet anser vara helt naturligt. Om detta forskningssamarbete i 
sin tur kan inspirera till ytterligare samarbete på N ordkalotten, inom 
forskningen eller andra områden, är det så mycket bättre.

Rekommendationsförslaget syftar till en plan för insamlande och ut
forskning ay den kvänska språk- och kulturtraditionen. I flera av remiss
yttrandena presenteras detaljerade förslag till sådan forskningsplan. 
Kulturutskottet ser det emellertid inte som sin uppgift att ta ställning till 
de olika förslagen, utan inskränker sig till att notera det stora intresse 
för saken som dessa förslag är ett uttryck för.

Dock önskar utskottet ta fasta på de av många remissinstanser fram 
förda förslagen till kartläggning av det hittills utförda insamlings- och 
forskningsarbetet och till ett inledande sym posium /sem inarium  för be
rörda parter. Utskottet har redan gett planerna på ett kvänseminarium 
sommaren 1980 i Rovaniemi sitt stöd, vilket noterats av Nordiska mi
nisterrådet (kultur- och undervisningsministrarna). Förutsatt att delta
gandet blir tillräckligt brett och representativt bör seminariet rätt långt 
kunna kartlägga det rådande läget i fråga om insamling och forskning 
och dra upp riktlinjerna för det kommande samarbetet. Samtidigt bör 
det vara möjligt att knyta de personliga och andra kontakter som är en 
förutsättning för att samarbetet skall lyckas. Remissmaterialet visar 
nämligen att det hittills brustit just i kontakterna mellan de enskilda 
personer och institutioner som ägnat sig åt insamlings- och forsknings
arbete inom kvänområdet. Med hänsyn till den rådande situationen har 
detta inte varit särskilt ändamålsenligt och dessutom kunnat innebära en 
belastning för kvänerna till skada för själva saken.

U nder hänvisning till vad som ovan anförts får kulturutskottet före
slå att Nordiska rådet antar följande rekomm endation:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i 
samarbete med berörda vetenskapliga institutioner uppgöra en 
plan för insamling och utforskning av den kvänska kultur- och 
språktraditionen i Nordnorge och att därefter verkställa planen.

Helsingfors den 16 november 1979

Trygve Bratteli (A)

Hagen Hagensen (KF)

Karl-Frik Hall (s)

Sinikka Karhuvaara (Kok)

Sture Palm (s)
Viceförman

Robert Pedersen (S)

Gunvor Sehnitler (H)

Ingrid Sundberg (in)

R o lf Fjeldvær (A ) 

Inger Hirvelii (Skdi) 

Gunnel Jonäng (e) 

Johannes M . Olsen (Sb) 

Lau ri Palmunen (K)

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.) 

Jørgen Sønstebø (KrF)
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Medlemsförslag
om enhetliga regler inom Norden för användning av akupunktur

(Väckt av Petter Savola)

Inom den s. k. västerländska medicinen har användningen av aku
punktur i allm änhet inte uppnått en erkänd status, och vetenskaplig 
forskning på detta fält har inte utförts systematiskt och på bred bas. 
Av denna anledning har akupunkturen i de flesta länder inte ansetts 
tillhöra de accepterade behandlingsm etoderna vid sjukdom.

U nder den senaste tiden har akupunkturen dock börjat vinna fo t
fäste som godkänd behandlingsmetod, närm ast när det gäller sjukdom ar 
i skelettet och i muskulaturen. I Finland har medicinalstyrelsen såtill
vida intagit en positiv ståndpunkt, att den anser akupunkturen vara en 
medicinsk fysikalisk behandlingsmetod, som tillsvidare endast har be
tydelse som komplement till medicinsk behandling. V idare betraktas 
akupunkturen i Finland endast som en metod för behandling av symp
tom, till dess att dess verkningsmekanismer har blivit klarlagda. I F in
land får akupunkturbehandling ges endast av legitimerade läkare och 
legitimerade tandläkare. Vidare ges i Finland även undervisning på 
högskolenivå i akupunkturbehandling.

Inom  N orden varierar bedömningen av akupunktur som medicinsk 
behandlingsmetod. Då emellertid de bestämmelser som reglerar läkar
nas yrkesutövning har förenhetligats i de nordiska länderna, vore det 
skäl a tt också komma fram  till en gemensam ståndpunkt och en gem en
sam bedömning av akupunkturbehandlingen i de nordiska länderna. 
Det vore även m otiverat att utreda, om man i alla nordiska länder 
kunde ge akupunkturm etoden en stabiliserad ställning som medicinsk 
behandlingsmetod och förenhetliga de bestämmelser som gäller använd
ningen av akupunktur. En dylik utredning bör även kunna utreda på 
vilket sätt reglerna för utfående av sjukvårdsersättning från det allm än
na sjukförsäkringsväsendet så långt som möjligt skulle kunna göras en
hetliga i samtliga nordiska länder.

Frågan om akupunkturbehandling inom hälsovården är vidsträckt 
och mångfacetterad. I Finland har väckts förslag om att tillsätta en 
arbetsgrupp med uppgift att i ljuset av internationella jäm förelser ut
reda och kartlägga det nuvarande kunskapsläget när det gäller aku
punktur, hur man kunde utveckla forskningen rörande detta ämne och 
vilka förutsättningar det finns att nyttiggöra akupunkturbehandling inom
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folkhälsoarbetet. Ännu nyttigare vore det om man kunde tillsätta en 
samnordisk arbetsgrupp för att u treda dessa frågor.

Med hänvisning till vad som ovan anförts, hem ställer undertecknad 
att Nordiska rådet m åtte rekom m endera N ordiska m inisterrådet 

att låta verkställa en samnordisk utredning av de medicinska 
behandlingsmöjligheter som akupunkturm etoden erbjuder och 
av m öjligheterna att förenhetliga bestäm melserna i de olika 
nordiska länderna rörande akupunkturbehandling.

Helsingfors den 21 november 1978

Petter Savola (K)
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HI LAG A / ,  Y ttranden (se Supplementband, s. 268)

B I L A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med- 
lemsförslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett m ed
lemsförslag om enhetliga regler inom N orden för användning av aku
punktur. M edlemsförslaget har behandlats av utskottet vid möten den 
15— 16 maj 1979 i Bergen och i Övertorneå den 1 augusti 1979.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställcs, att Nordiska rådet m åtte rekom m en
dera Nordiska m inisterrådet att låta verkställa en samnordisk utredning 
av de medicinska behandlingsmöjligheter som akupunkturm etoden er
bjuder och av möjligheterna att förenhetliga bestämmelserna i de olika 
nordiska länderna rörande akupunkturbehandling.

A kupunktur har inte uppnått erkänd status inom den västerländska 
medicinen och vetenskaplig forskning har inte kommit till stånd på 
bred och systematisk basis, anser förslagsställaren. Emellertid har aku
punkturm etoden börjat vinna erkännande som behandlingsmetod fram 
för allt när det gäller skelett- och muskulatursjukdom ar. I Finland be
traktas akupunkturen av ansvariga myndigheter som en medicinsk, fysi
kalisk behandlingsmetod avsedd som komplement till medicinsk be
handling. M etoden är närmast avsedd för symptombehandling och får 
användas av legitimerade läkare och tandläkare.

Inställningen till akupunktur varierar mellan de nordiska länderna, 
men eftersom de bestämmelser som reglerar läkares verksamhet är en
hetliga i N orden bör också bestämmelserna rörande akupunktur fö r
enhetligas. Det bör därför utredas om akupunkturm etoden skall erkän
nas som en medicinsk behandlingsmetod och om bestämmelserna därom 
bör göras lika. Vidare bör undersökas om ersättningsreglerna för sjuk- 
vårdsersättning från sjukkassorna vid akupunkturbehandling kan göras 
likartade. I Finland har förslag framlagts om att tillsätta en arbetsgrupp 
som i ljuset av internationella jäm förelser skall kartlägga det aktuella 
forskningsläget och de möjligheter som föreligger för att nyttiggöra 
akupunkturen i folkhälsoarbetet.
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2. Remissinstanserna
Remissvar har inkomm it från  följande m yndigheter och organisatio

ner på nordiskt och nationellt plan:

Nordiska
N ordisk Federation for medicinsk Undervisning
N ordiska sam arbetsnäm nden fö r medicinsk forskning (NOS-M)
Sykepleiernes sam arbeid i N orden

Danmark
Indenrigsministeriet
Justitsministeriet
Sundhedsstyrelsen
A m tsrådsforeningen
Den almindelige danske Lægeforening
D ansk Sygeplejeråd
Dansk Tandlægeforening

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet 
Folkpensionsanstalten 
Helsingfors universitet 
M edicinalstyrelsen 
Ålands landskapsstyrelse
Akava r.y. (Finlands akadem ikers centralorganisation)
Suomen kunnallisliitto (Finlands kom m unförbund)
Finlands svenska kom m unförbund 
Finlands sjuksköterskeförbund

Island
H júkrunarfélag Islands

Norge
Sosialdepartem entet
Rikstrygdeverket
Den norske lægeforening
Norske kom m uners sentralforbund
N orsk sykepleierforbund

Sverige
Socialstyrelsen
Riksförsäkringsverket
Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ)
K arolinska institutet, rektorsäm betet
Uppsala universitet, rektorsäm betet och medicinska fakultetsnäm nden 
Universitetet i Linköping, rektorsäm betet och medicinska fakultets
näm nden
Lunds universitet, medicinska fakultetsnäm nden 
Göteborgs universitet, rektorsäm betet och m edicinska fakultetsnäm n
den
U m eå universitet, rektorsäm betet och medicinska fakultetsnäm nden

17—790328. Nordiska rådet
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Landstingsförbundet 
Svenska läkaresällskapet 
Sveriges läkarförbund 
Sveriges tandläkarförbund 
Svensk sjuksköterskeförening (SSF)
Sveriges allm änna patientförening

2.1. Remissinstanser som tillstyrker utredning om  enhetliga nordiska 
regler fö r  användning av akupunktur

2.1.1 Danmark
H ygiejnekom iteen, Den almindelige danske Lægeforening  tillstyrker 

medlem sförslaget och fram håller att m an finner det mycket nyttigt att 
problem kretsen i anknytning til akupunktur undersöks på nordiskt plan. 
Den almindelige danske Lægeforening  ansluter sig till detta uttalande. 
D ansk Tandlægeforening  håller med förslagsställaren om att akupunk
turens verkningar ännu ej är klarlagda helt och hållet, a tt ytterligare 
forskning på om rådet är nödvändig, att akupunkturbehandling endast 
bör betraktas som symptomatisk terapi, att det utgör en fördel om de 
nordiska länderna inför likartade regler för användning av akupunktur 
sam t a tt tandläkare och läkare kan använda sig av akupunktur precis 
som i Finland.

Inom  odontologien har man försökt utnyttja akupunkturens analge- 
tiska effekter (upphävandet av förm ågan a tt känna sm ärta) vid utdrag- 
ning, hålighets- och kronreparationer m. m. U ndersökningar i USA och 
Europa sam t egna försök utvisar att akupunktur har en viss sm ärtupp
hävande effekt. Vid ru tinartade odontologiska ingrepp förslår dock 
akupunkturen ej alltid, u tan  traditionella bedövningsform er ä r  att före
draga. I stället avtecknar sig användning av akupunktur vid behandling 
av t. ex. symptom som huvudvärk som beror på spänningstillstånd, m us
kelsm ärtor som uppstår i sam band med felaktiga tuggställningar samt 
hos m igränsjuka som en möjlighet.

H är har akupunkturen visat sig ha positiva effekter. D et bör dock 
understrykas att akupunkturbehandling blott bör kom m a i fråga när 
m an genom noggranna undersökningar förvissat sig om  att det ej före
ligger generella obehandlade orsaker till de aktuella smärttillstånden. 
E tt annat användningsom råde för akupunkturen är neurogena smärtor.

D ansk Sygeplejeråd  tillstyrker medlemsförslaget. E n gemensam nor
disk arbetsgrupp bör tillsättas m ed uppgift att u treda vilka medicinska 
behandlingsalternativ som akupunkturen kan erbjuda. V idare bör lik
artade bestäm melser beträffande akupunkturbehandling i de nordiska 
länderna eftersträvas.

2.1.2. Finland
Folkpensionsanstalten  erinrar om att medicinalstyrelsen i ett cirkulär
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åi 1975 fastslagit a tt akupunktur kan anses vara en m etod för behand
ling av symptom till dess att verkningar blivit vetenskapligt klarlagda. 
Den av medicinalstyrelsen tillsatta arbetsgruppen förväntas innan årets 
slut ha fastställt det nuvarande kunskapsläget beträffande akupunktur. 
Inom  folkpensionsanstalten prövades år 1976 m öjligheterna till ersätt
ning enligt sjukförsäkringslagen för akupunkturbehandling. M an var då 
enig om att ersättning ej kunde ges.

F rån forskningshåll underströks a tt särskilda insatser krävdes för att 
klarlägga grunderna för akupunkturbehandling och dess dokum enterade 
kliniska effekter. De undersökningar av akupunkturens effekter och 
terapeutiska betydelse som är nödvändiga kan ske effektivare och m era 
allsidigt ifall en sam nordisk utredning kom m er till stånd. N är en dylik 
utredning föreligger blir det sedan dags att bedöm a m öjligheterna för 
ett förenhetligande av reglerna.

Finlands kom m unförbund  understryker att vetenskaplig forskning en
dast i begränsad om fattning genom förts vad beträffar akupunktur. D å 
denna metod kommit att användas i allt större utsträckning vore en 
samnordisk utredning m otiverad liksom eftersträvandet av enhetliga 
nordiska regler. M edlem sförslaget tillstyrkes.

A kava  r.y. anser det vara nyttigt att u treda akupunkturbehandlingens 
olika aspekter. Sannolikheten för att m an skall kunna nå fram  till en
hetliga nordiska regler är liten, då inställningen varierar kraftigt mellan 
länderna.

Finlands sjuksköterskeförbund r.f. utgår ifrån att utgångspunkten för 
det föreslagna utredningsarbetet ä r  a tt medicinsk undersökning och 
läkarordination alltid utgör förutsättning fö r akupunkturbehandling. 
D ärm ed kan s. k. kvacksalveri undvikas. Om  ovanstående förutsätt
ningar uppfylles kan akupunktur godkännas som en behandlingsm etod 
vilken berättigar till ersättning från  sjukförsäkringssystemet. Om en 
samnordisk arbetsgrupp tillsätts föreslås att Sjuksköterskors sam arbete 
i N orden ges m öjlighet a tt avge utlåtande, då arbetsgruppens rapport 
föreligger.

2.1.3. Island
H júkrunarfélag Islands (sammanslutning fö r sjukskötare/sjuksköters

kor) m eddelar att akupunkturm etoden inte uppnått erkänd status i 
Island. En sam nordisk utredning betraktar föreningen som värdefull.

2.1.4. Norge
N orsk sykepleierforbund  finner det vara förenat m ed svårigheter a tt 

fastslå vilken roll som akupunkturbehandlingen bör tillerkännas inom 
norsk hälsovård. Om akupunktur skulle visa sig vara en effektiv be
handlingsmetod jäm förbar m ed annan form  av sm ärtstillande behand
ling inom förlossningsvården och det inte kan påvisas att biverkningar
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uppstår vare sig för m or eller barn kan m etoden vara ett alternativ. E tt 
nordiskt sam arbete om utredning och införandet av akupunktur tili
styrkes.

2.1.5. Sverige
Socialstyrelsen tillstyrker en sam nordisk utredning av de medicinska 

behandlingsmöjligheter som akupunkturm etoden erbjuder liksom av 
förutsättningarna för att förenhetliga bestäm m elserna rörande akupunk
turbehandling m eddelad av medicinalpersonal i de nordiska länderna. 
D ärvid bör även legala och försäkringsmässiga problem tas upp.

Universitets- och högskoleämbetet finner en nordisk utredning om 
enhetliga regler fö r användande av akupunktur vara motiverad, men 
avstår från  att y ttra sig om m etodens användbarhet som medicinsk be
handlingsmetod.

Uppsala universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultetsnäm nden  
erinrar om  att den sm ärtdäm pande effekten hos akupunktur alltid fram 
hållits inom traditionell kinesisk folkmedicin. N ågra vetenskapliga 
grunder fö r a tt hävda dess botande effekter föreligger därem ot inte. 
D en sm ärtdäm pande effekten kallas i K ina ”den nya akupunkturen” 
och det är denna aspekt som börjat kartläggas över hela världen. M ed
lemsförslaget tillstyrkes.

Universitetet i L inköping, rektorsämbetet och medicinska fakultets
näm nden  tillstyrker medlemsförslaget. Lunds universitet, medicinska  
fakultetsnäm nden  fram håller att det num era råder enighet om  att en 
sm ärttröskelhöjande effekt kan inregistreras vid akupunkturbehandling, 
men att man inte funnit vetenskapliga belägg fö r dess möjligheter att 
bota sjukdomstillstånd. Samma effekt som uppnås via instickandet av 
nålar i huden kan inregistreras om lågfrekvent ström  får reta huden via 
elektroder. I K ina ges akupunkturbehandling endast vid 10— 15 % av 
alla kirurgiska ingrepp och då ej sällan i förening m ed farm aka. A ku
punkturbehandling bör göras tillgänglig för medicinsk personal, men 
hittills har socialstyrelsen förbjudit legitim erade läkare a tt använda sig 
av denna metod, vilket är olyckligt. F ör att garantera en adekvat kli
nisk användning av akupunkturbehandling kräves ökad forskning. Dess 
form ella ställning som behandlingsm etod i de nordiska länderna bör 
förenhetligas. M edlemsförslaget tillstyrkes.

Svensk sjuksköterskeförening  är positivt inställd till medlemsförslaget 
och tillägger a tt det i sam m anhanget vore läm pligt a tt u treda huruvida 
en gemensam nordisk utbildning kunde anordnas i något av de nor
diska länderna. Sveriges tandläkarförbund  finner det väckta medlems
förslaget vara väl underbyggt och tillstyrker den föreslagna samnordiska 
utredningen om akupunkturbehandling. Svenska läkaresällskapet stöder 
m ot bakgrund av den ökade användning som akupunkturbehandling 
fått i V ästerlandet och bestående oklarhet om  dess värde som sm ärt-
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behandlingsmetod, en sam nordisk utredning. D ärvid bör metodens 
medicinska värde kartläggas. Tveksam t är sällskapet dock till sam nor
diska bestämmelser på området.

Landstingsförbundet anger att akupunktur ges av läkare och tand
läkare i D anm ark, F inland, Island och Norge. I D anm ark praktiseras 
m etoden av ett trettiotal läkare och i Finland undervisas det i akupunk
tu r inom läkarutbildningens ram. I Sverige pågår en debatt om icke
auktoriserade terapim etoders användning. D en av regeringen tillsatta 
medicinalkom m ittén skall bl. a. pröva och värdera kiropraktorernas 
verksamhet. M edlemsförslaget tilistyrkes.

Sveriges allmänna patientförening  anger att akupunkturen används 
både som bedövningsmedel och som behandlingsterapi. Ä r akupunktø
ren kunnig är risken för skador liten bl. a. därför att kroppen inte till
förs skadliga ämnen. A kupunktur som sm ärtlindring har kom m it till 
användning vid operationer, då patientens m edvetenhet underlättar in
greppet. Också i sam band med förlossningar har m etoden utnyttjats 
liksom vid nerv- och m entalsjukdom ar. K rav på legitimering av utövar
na av akupunktur bör resas. M edlemsförslaget tilistyrkes.

2.2. Remissinstanser som  ställer sig tveksam ma till eller som avstyrker 
utredning om enhetliga regler för användning av akupunktur

2.2.1. Nordisk
Nordiska samarbetsnämnden för medicinsk forskning (N O S-M ) fö r

o rdar att utredningsarbetet om akupunktur och m otsvarande behand
lingsmetoder i första hand genom förs på nationellt plan.

2.2.2. Danmark
Sundhedsstyrelsen  tillstyrker inte att en gemensam nordisk arbets

grupp tillsätts för att u treda de medicinska behandlingsalternativ som 
akupunkturm etoden erbjuder och ej heller en koordinering på nordiskt 
plan av gällande regler. A kupunkturm etoden är, efter domstolsutslag, 
förbehållen läkare och tandläkare och sker m ed stöd av läkar- respektive 
tandläkarlagen. Obligatorisk undervisning i akupunktur ingår ej i läkar
utbildningen. Indenrigsministeriet instäm m er i det av sundhedsstyrelsen 
avgivna yttrandet.

2.2.3. Finland
M edicinalstyrelsen  erinrar om att akupunkturutbildning ges vid vissa 

högskolor i F inland och att forskning pågår inom området. Såsom nor
mal behandlingsmetod har akupunkturen dock ännu ej vunnit erkän
nande. En av medicinalstyrelsen tillsatt arbetsgrupp skall på uppdrag 
av riksdagen under år 1979 utreda också de aspekter av akupunkturbe- 
handlingen som omnämnes i medlemsförslaget. Tillsättandet av en sam-
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nordisk utredning bör ej ske förrän  resultaten av det nationella u tred
ningsarbetet föreligger.

Social- och hälsovårdsministeriet hänvisar till det yttrande som av
givits av medicinalstyrelsen.

Helsingfors universitet fram håller att akupunkturen är en behand
lingsmetod bland många. Dess effekter är dock enligt västerländsk m e
dicinsk uppfattning ännu ej klarlagda trots a tt såväl klinisk som teore
tisk forskning pågår i stor omfattning. Universitetet finner det m ot den
na bakgrund ej vara m otiverat att undersöka akupunkturen som en 
exceptionell behandlingsm etod vilken kräver särskilda föreskrifter och 
bestämmelser. D et är i stället en behandlingsform, vars värde och in
dikationer kan fastställas på grundval av forskning och praktisk er
farenhet.

Ålands landskapsstyrelse påpekar att akupunkturm etoden är om de
batterad och betraktas som kontroversiell även i medicinska fack
kretsar. D et är m ot denna bakgrund fö r tidigt att ta  ställning till dess 
plats inom medicinsk behandling. E tt långsiktigt program  innefattande 
fältstudier, evaluering och kostnadsnyttokalkyl bör först ha genom 
förts. I  varje nordiskt land bör arbetsgrupper tillsättas på nationellt 
plan. Först därefter kan en nordisk utredning verkställas och bestäm 
m elserna i de nordiska länderna förenhetligas. U tredningsarbetet bör i 
alla skeden ske i nära kontakt m ed vad som sker på internationellt plan 
för undvikande av isolerade ställningstaganden.

Finlands svenska kom m unförbund  erinrar om att det i Finlands riks
dag väckts förslag om tillsättandet av en utredning om akupunktur. 
D å denna utredning ännu ej föreligger är det för tidigt a tt ta upp frågan 
till behandling på nordiskt plan. Skulle resultatet av utredningen bli att 
akupunkturm etoden legaliseras, är det av vikt att enhetliga regler kom
m er till stånd i de nordiska länderna.

2.2.4. Norge
D en norske lægeforening  fram håller att någon grund för att antaga 

att akupunkturen har helande verkan vid någon sjukdom inte förelig
ger. D en verkan som kunnat påvisas såväl via djurexperim ent som på 
patienter är en m oderat sm ärtstillande verkan, d.v. s. verkan visavi ett 
symptom. D en mest effektiva m etoden synes dock ännu vara elektrisk 
nervstimulering, som är en metod som utvecklats i V ästerlandet oav
hängigt av akupunkturen. M en både akupunktur och elektrisk nervsti
m ulering befinner sig fortsatt på det experimentella planet. I  N orge 
får akupunktur endast utföras av läkare. D etta förhållande bör man 
för närvarande inte ändra på. A tt N ordiska rådet skulle gripa in i den 
pågående utvecklingen finner föreningen m indre lämpligt, vare sig det 
gäller forskning, klinisk utprovning eller nervstimulering. Gemensam
ma riktlinjer kan knappast uppställas fö r en m etod som ännu be-
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finner sig på experimentstadiet. D etta skulle snarare häm m a än be
främ ja utvecklingen på om rådet. M edlem sförslaget avstyrkes.

Sosialdepartementet erinrar om att akupunkturm etoden inte blivit 
acccepterad som en medicinsk behandlingsm etod i N orge. D å försök 
genom förda enligt vetenskaplig m etod inte föreligger är det svårt a tt 
u ttala sig om metodens medicinska värde. A tt akupunkturm etoden har 
vissa sm ärtlindrande effekter kan inte förnekas. A kupunktur utgör inte 
någon läkarspecialitet i N orge och undervisning om m etoden ges inte. 
Användning av akupunkturm etoden av personer som inte är läkare eller 
tandläkare är förbjuden enligt lagen om kvacksalveri från  1936. D en i 
medlemsförslaget förordade utredningen bör skjutas på fram tiden.

Rikstrygdeverket påpekar att akupunkturbehandling inte är en medi
cinskt accepterad metod i Norge. Särskild ersättning för akupunktur
behandling ges ej från  det offentliga försäkringsväsendet. Vanlig kon- 
sultationsavgift ersättes av den allm änna försäkringen beträffande un
dersökning och behandling som inkluderar akupunktur. En utvidgning 
av ersättningsnorm erna för akupunkturbehandling avråder verket från. 
Behovet av en sam nordisk utredning på om rådet anser sig verket inte 
kunna uttala sig om.

2.2.5. Sverige
Karolinska institutet, rektorsämbetet understryker att akupunkturen 

i Sverige inte uppnått erkänd status. Sannolikt praktiseras den av lek
män i inte ringa omfattning. A ntalet vetenskapliga undersökningar av 
akupunktur är få i Sverige och regelrätt klinisk prövning saknas. Beträf
fande akupunkturens sm ärtstillande effekter föreligger en om fattande lit
teratur. T re mekanismer har m an därvid pekat på. F ör det första den 
rena suggestionseffekten, som uppkom m er bl. a. på grund av m etodens 
rituella karaktär. F ör det andra den effekt som uppstår genom retning 
av sm ärtnervtrådar m ed åtföljande blockering av värk och höjning av 
smärttröskeln. F är det tredje genom s. k. affarent inhibition, som upp
står genom retning av grova känselnervtrådar. D ärem ot ä r  akupunk
turens botande effekter ej dokum enterade. Den i m edlem sförslaget för
ordade utredningen av akupunkturens behandlingsmöjligheter synes ej 
vara motiverad. Enhetliga regler i de nordiska länderna bör dock prövas. 
A kupunktur bör endast få utövas under läkaransvar och eventuellt 
försöksvis vid symtomatisk behandling. F ö r att medge att m etoden an
vänds i sjukdom sbotande syfte krävs klinisk prövning. E tt generellt fö r
bud m ot m etoden synes i rådande opinionsläge böra undvikas.

Göteborgs universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultetsnäm n
den  fram håller a tt akupunktur i regel använts vid tillstånd då sm ärta 
är ett fram trädande symptom. K lart sm ärtlindrande effekter har kunnat 
konstateras men ej påverkan på den underliggande sjukdomen. Samma 
effekter som uppnås via akupunktur erhålles vid elektrisk stimulering
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av huden, s. k. transkutan nervstimulering. D å akupunkturens effekter 
redan studeras av den medicinska expertisen i N orden torde en särskild 
nordisk utredning ej vara nödvändig. E nbart som ett led i stim ulerandet 
av ökad forskning kring akupunkturens effekter vore en sam nordisk u t
redning av värde.

Umeå universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultetsnäm nden  
påpekar a tt riksbankens jubileum sfond nyligen låtit utge en rapport 
från  ett symposium om sm ärta, sm ärtforskning och akupunktur. D et 
har bedöm ts som sannolikt att m an på sikt kan nå fram  till vetenskap
ligt underbyggda indikationer beträffande vilka sm ärttillstånd som det 
lönar sig att behandla med akupunktur eller elektrisk stimulering. V är
defullt kunde det vara om  en sam nordisk utredning tillsattes m ed upp
gift a tt studera de medicinska behandlingsm öjligheterna som akupunk
turm etoden erbjuder särskilt som ett okritiskt användande av elektriska 
stim uleringsm etoder ej bör få för stor omfattning. Enhetliga nordiska 
regler avstyrkes dock, eftersom frågan är fö r tidigt väckt.

2.3. Remissinstanser som  avstår från att ta ställning till m edlem sför
slaget

2.3.1. Nordiska
N ordisk Federation for m edicinsk Undervisning  önskar ej avge yttran

de i saken eftersom dess verksam het uteslutande avser förhållanden som 
har med läkarutbildningen i N orden att göra. Sykeplejernes samarbeid i 
Norden  avstår från  att avge yttrande och hänvisar till de yttranden som 
utarbetats av de fem  nationella föreningarna.

2.3.2. Danmark

Justitsministeriet har inga synpunkter på medlemsförslaget. A m ts
rådsforeningen i D anm ark redogör för gällande regler beträffande bi
drag från  den offentliga sjukförsäkringen till akupunkturbehandling, 
men avstår från  att ta  ställning i sak till medlemsförslaget.

2.3.3. Norge

N orske kom m uners sentralforbund  avstår från  att yttra sig över m ed
lemsförslaget.

2.3.4. Sverige

Sveriges läkarförbund  avstår från  att yttra sig i saken sedan m an 
erfarit a tt läkarsällskapet avger eget yttrande.

Riksförsäkringsverket begränsar sig i sitt y ttrande till att kom m en
tera frågan om ersättning från  sjukförsäkring vid akupunkturbehand
ling. V erket erin rar om att ersättning för utgifter vid läkarvård kan
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kom m a i fråga dels om  vården läm nats av läkare inom offentlig vård, 
dels av allm änpraktiserande läkare som är ansluten till den allm änna 
försäkringen.

I dagens läge är akupunkturbehandling inte en erkänd behandlings
metod i Sverige vad avser bot vid sjukdom. Skulle m etoden kom m a att 
erkännas som behandlingsm etod anser verket att inga problem  före
ligger när det gäller ersättning från  den allm änna försäkringen. F rågan 
om enhetliga ersättningsregler skulle kunna behandlas inom  ram en för 
nordiska sam arbetet på socialförsäkringsom rådet.

3. Utskottet
A kupunktur —  instickning av nålar i huden —  är en bedövnings- 

och behandlingsm etod m ed rö tter i traditionell kinesisk folkmedicin. 
I  V ästerlandet har akupunkturm etoden ej uppnått erkänd ställning som 
en medicinsk behandlingsm etod eftersom  m an inte kunnat vetenskapligt 
belägga dess botande effekter. D ärem ot har det på vetenskaplig väg, 
genom undersökningar som utförts i USA och Europa, kunnat visas att 
vissa sm ärttröskelhöjande effekter kan förknippas med metoden. F ör 
personer m ed m igrän och tuggbesvär kan akupunktur m edföra sm ärt
däm pning liksom vid utdragning av tänder och reparationer av hålig- 
heter och kronor i m unhålan. E tt annat användningsom råde har ansetts 
vara vid behandling av skelett- och m uskulatursjukdom ar. Samma typ 
av sm ärtstillande effekter kan uppnås m ed hjälp av andra metoder, t. ex. 
elektrisk nervstimulering. A kupunktur användes av ett m indre antal 
läkare och tandläkare i D anm ark, F inland, Island och Norge.

Bred enighet synes råda bland de tillfrågade rem issinstanserna om 
a tt akupunkturm etodens botande effekter inte kunnat vetenskapligt be
visas. D ärem ot föreligger visst stöd för påståendet att m etoden har 
sm ärtlindrande effekter. F ör a tt studera olika aspekter av akupunktur
m etoden har en utredning tillsatts i F inland. Dess arbete beräknas vara 
slutfört innan utgången av år 1979.

I medlem sförslaget förordas dels a tt en sam nordisk utredning till
sätts m ed uppgift att studera de olika behandlingsmöjligheter som aku
punkturm etoden erbjuder, dels att införandet av gem ensamma nordiska 
regler på om rådet tas upp till övervägande. Remissinstansernas inställ
ning till de båda punkterna i medlem sförslaget är delade. En återkom 
m ande synpunkt i remissm aterialet är dock att m etoden bör kom m a 
till användning först sedan m an genom sakkunnig medicinsk bedöm ning 
kunna konstatera a tt några generella och obehandlade orsaker till före
kom m ande sm ärtor inte föreligger.

D et alltm er u tbredda bruket av akupunkturm etoden utgör ett viktigt 
skäl till att den i medlem sförslaget förordade nordiska utredningen bör 
kom m a till stånd. H ärfö r ta lar vidare a tt nordiska överenskommelser om 
gemensam arbetsm arknad för läkare, tandläkare och sjuksköterskor in-
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gåtts. L ikartade regler bör gälla i de nordiska länderna. Genom  att 
slå samman resurserna kan de nordiska länderna på ett m era effektivt 
sätt nå fram  till en samlad bedöm ning av akupunkturens effekter än 
om  de låter u treda saken vart och ett för sig. A tt forskningen på om 
rådet inte är om fattande ta lar också fö r en nordisk samordning. Social- 
och m iljöutskottet har genom att förorda tillsättande av en samnordisk 
utredning om akupunktur inte tagit ställning i sak till metoden. D enna 
bedöm ning kan göras först sedan utredningsm aterialet föreligger. U t
fallet kan m ycket väl bli a tt akupunktur utm önstras som ett medicinskt 
behandlingsalternativ. V are sig detta sker eller om m an i enighet når 
fram  till den m otsatta ståndpunkten är det mycket som talar för att de 
nordiska länderna bör anlägga ett likartat synsätt.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts hem ställer utskottet att N or
diska rådet antager följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att till
sätta en utredning i syfte att kartlägga de hittillsvarande er
farenheterna av akupunkturbehandling.

Övertorneå den 1 augusti 1979

L iv Andersen (A)
Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.)

Förman 
Svava Jakobsdóttir (Ab.) 
Bror Lillqvist (Sd)
Irm a R ihtniem i-K oski (K ok) 
Bernhardt Tastesen (S)

Erling Dinesen (S) 
Doris H åvik (s)

Paul Jansson (s) 
lb  N ørlund (DKP) 

Sten Söderström (Skdi) 
Sigrid Utkilen (H)
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Medlemsförslag
om enhetliga säkerhetsföreskrifter för amatörboxning

( Väckt av Essen Lindahl och Sven M ellqvist)

Frågan om  boxningens berättigande som sport och lämpligheten av 
generellt förbud m ot boxning har länge varit förem ål för en intensiv 
debatt i de nordiska länderna. F rån  boxningshåll har pekats på box
ningens värde för ungdom en som allsidig träning av styrka och koordi
nation. D e färdigheter boxningsträningen ger anses m edföra ett natu r
ligt självförtroende som inte behöver hävdas med aggressivitet. K riti
kerna har å sin sida pekat på de fysiska och psykiska skador som kan 
drabba tävlingsboxare.

G enerellt förbud m ot boxning råder i Island sedan 1956 m edan pro
fessionell boxning är förbjuden i Sverige sedan 1970 och övriga nor
diska länder saknar förbud. I  syfte a tt skapa underlag fö r beslut om 
eventuella samhälleliga åtgärder antog N ordiska rådet å r  1963 en re
kom m endation om  en gemensam undersökning av boxningens skade
verkningar (rek. nr 15/1963). M ed anledning av rekom m endationen 
fram lades 1967 en nordisk utredning (N U  1967:16), vari konstaterades 
a tt boxningen kan m edföra allvarligare medicinska skadeverkningar än 
m an dittills räknat med.

I utredningen föreslås ett antal säkerhetsföreskrifter, bl. a. om höjning 
av dittills gällande varierande åldersgränser för am atörboxning till 17 år. 
F ör professionell boxning föreslås 21 år som lägsta ålder. Dessutom 
föreslås regler om tillåtet m axim iantal m atcher fö r varje boxare per år 
respektive vecka, förbättrade färdighetsprov, ledarutbildning, läkarunder
sökning, huvud- och tandskydd m. m.

1969 antog rådet en rekom m endation (rek. nr 6/1969) om  förbud m ot 
professionell boxning. Sedan Sverige 1970 infört förbud och intresset 
för saken i övriga länder visat sig m ycket begränsat, avskrevs rekom 
m endationen av rådet 1972.

Rådets tidigare rekom m endation (nr 15/1963), som enbart avsåg en 
undersökning av boxningens skadeverkningar, har därem ot genom förts 
i och med att ovannäm nda utredning företagits.

U nder förutsättning a tt förslagen till säkerhetsföreskrifter genom för
des, ansåg sig den ovannäm nda kom m ittén ej behöva förorda förbud 
m ot boxning, alltså även am atörboxning. Föga synes dock vara gjort
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för a tt tilläm pa de praktiska förslag som utredningen fram lade. Mest 
påfallande är detta vad gäller kommitténs förslag att nedre åldersgrän
sen fö r deltagande i boxningstävlingar fö r am atörer borde sättas till 
m inst 17 år. Huvudskydd är fö r närvarande obligatoriskt endast i Sve
rige. P å  boxningshåll anses det vara en nackdel att svenska boxare 
vänjer sig vid huvudskydd som kan ge en falsk säkerhetskänsla och 
göra dem m indre angelägna att lära  sig tekniken för a tt undvika slag 
m ot huvudet.

U tredningens förslag äger sam m a aktualitet i dag som när det fram 
lades. D et är angeläget att dessa förslag genomförs i syfte a tt nå fö r
bättrad  säkerhet vid am atörboxning. I alla händelser bör likartade regler 
på detta om råde gälla i de nordiska länderna. Vissa överläggningar 
m ellan ländernas idrottsorganisationer har ägt rum  beträffande ålders
gränserna. F ö r närvarande är åldersgränsen 10 år i D anm ark, 11 år i 
F inland sam t 13 år i Norge. Bl. a. av denna anledning h ar idrottsrörel
sen i Sverige nyligen genom fram ställning från  riksidrottsförbundet an
hållit om regeringens godkännande av den i Sverige tilläm pade ålders
gränsen på 15 år.

Å r 1969 hade idrottsorganisationerna i Sverige beslutat tilläm pa den 
i den nordiska utredningen föreslagna 17-årsgränsen men övergav den 
efter några år, eftersom övriga nordiska länder ej tilläm pade den. I 
m otiveringen till riksidrottsförbundets fram ställning anförs vikten av att 
unga boxare skaffar sig m atchrutin  vid lägre ålder, då inlärningsförm å
gan ä r  större. Rutinen är av avgörande betydelse vid juniorm atcher. 
Boxare med säm re m atchrutin  ä r  avsevärt handikappade gentemot mer 
rutinerade m otståndare och dessutom m er utsatta fö r skaderisker.

D et är i sam m anhanget väsentligt att notera a tt intresset för box- 
ningssporten bland ungdom  är i stigande. Sålunda har t. ex. antalet 
klubbanslutna, aktiva boxare i Sverige under 17 år tiodubblats under 
åren 1975— 1978. Frågan om åldersgränsen fram står som särskilt vä
sentlig m ed hänsyn till boxningens ökade popularitet bland ungdom ar. 
R iksidrottsförbundet i Sverige har hänvisat till den nackdel för svenska 
juniorboxare som följer av att olika åldersgränser tilläm pas för de nor
diska länderna. Bästa sättet att lösa detta problem  och samtidigt fö r
bättra  säkerheten vore att inom N orden tilläm pa en gemensam ålders
gräns.

D å en så hög åldersgräns som 17 år bland boxningens företrädare 
ej anses önskvärd eller ens möjlig a tt upprätthålla —  jäm för ovan an
gående det stark t ökade antalet boxare under 17 år —  anser vi att den 
lägre åldersgräns som blir praktiskt genom förbar göres enhetlig i de 
nordiska länderna. Dessutom  bör en översyn av tilläm pningen av de 
övriga i 1967 års utredning föreslagna säkerhetsbestämmelserna göras. 
D e viktigaste punkter där bestäm m elserna i de nordiska länderna av
viker från  varandra är obligatoriskt huvudskydd och vikten på match-
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handskarna. Enligt vår mening utgör strikta säkerhetsbestäm m elser en 
förutsättning fö r att am atörboxning utövas under så trygga form er att 
ett förbud m ot am atörboxning ej erfordras. Enhetlighet på detta om 
råde skulle också underlätta ett ökat nordiskt idrottsutbyte.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts får v i hem ställa,
att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 

vidtaga åtgärder fö r a tt enhetliga säkerhetsföreskrifter för 
am atörboxning genom förs i N orden.

Stockholm den 6 decem ber 1978

Essen Lindahl (s) Sven M ellqvist (s)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 293)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsförslaget

1. M edlemsförslaget

M edlemsforslaget, der er frem sat den 6. decem ber 1978, anbefaler, 
a t Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at vedtage fo r
holdsregler med henblik på gennemførelse af ensartede sikkerhedsfor
skrifter fo r am atørboksning i N orden.

Forslagsstillerne henviser til, at spørgsmålet om boksningen som sport 
og hensigtsmæssigheden af et generelt forbud mod boksning længe har 
været genstand for intensiv debat i de nordiske lande.

I anledning af Nordisk Råds rekom m andation nr. 15/1963 om under
søgelse af boksningens skadevirkninger fremlagdes i 1967 en nordisk 
udredning, hvori det konstateredes, a t boksning kan m edføre alvorligere 
medicinske skadevirkninger, end m an hidtil havde regnet med. U dred
ningen foreslog gennem ført et antal sikkerhedsforskrifter, bl. a. fo r
højelse af aldersgrænsen fo r am atørboksning til 17 år, maksim um  for 
antallet af kampe, forbedrede færdighedsprøver, lederuddannelse, læge
undersøgelse, hoved- og tandbeskyttelse m. v.

Forslagsstillerne finder, at der kun er gjort lidt for at gennem føre ud
redningens forslag. D en foreslåede nedre aldersgrænse på 17 år er så
ledes ikke gennem ført i noget land, og hovedbeskyttelse er kun obliga
torisk i Sverige. Aldersgrænserne er således i D anm ark 10 år, i Finland
11 år, i N orge 13 år og i Sverige 1 5 .1 Island er boksning forbudt.

Forslagsstillerne finder, at udredningen fra  1967 har samme aktua
litet i dag, som da den frem kom , og at det er påkrævet, a t forslagene 
gennemføres for at forbedre sikkerheden ved am atørboksning. Samme 
regler bør gælde i alle nordiske lande.

Forslagsstillerne er dog tvivlende over for, om  en aldersgrænse på 
17 år er gennemførlig og foreslår, at den lavere aldersgrænse, som 
m åtte være gennemførlig, bliver den samme i alle nordiske lande. F o r
slagsstillerne finder endvidere, a t der bør foretages en vurdering af til
pasningen af de andre forskrifter, som foresloges i udredningen fra 
1967. D e vigtigste forskrifter er efter forslagsstillernes opfattelse be
stemmelser om hovedbeskyttelse og vægt på kam phandsker.

2. Remissudtalelser

D er er i perioden 5. februar— 26. april 1979 afgivet remissudtalelser 
fra  følgende:
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Nordiske
N ordiska hälsovårdshögskolan

Danmark
Justitsministeriet 
Dansk Idræ ts-Forbund 
Dansk A m atør Bokse-Union

Finland
M inisteriet för inrikesärendena 
Social- og hälsovårdsministeriet 
Skolstyrelsen 
Medicinalstyrelsen
Helsingfors universitetscentralsjukhus, neurokirurgiska kliniken
M ärta D onner
Olli W altimo
Ålands landskapsstyrelse
Finlands riksidrottsförbund
Finlands svenska centralidrottsförbund
Finska boxningsförbundet
A rbetarnas idrottsförbund

Norge
Sosialdepartementet 
Den norske lægeforening 
Norges idrettsforbund 
Norges bokseforbund

Sverige
Rikspolisstyrelsen 
A kadem iska sjukhuset, U ppsala 
Svenska läkaresällskapet 
Sveriges riksidrottsförbund 
Svenska boxningsförbundet

De afgivne udtalelser kan sam m enfattes således:
D e fleste remissinstanser tilslutter sig forslaget om  ensartede for

skrifter for am atørboksning i N orden. Im od at tage spørgsmålet op på 
ny udtaler justitsm inisteriet i D anm ark sig, idet der i D anm ark i 1978 
er gennem ført nye regler om offentlige boksekam pe og om stævne
lægers pligter. N ye initiativer bør afvente erfaringerne fra  de nye regler.

Fælles fo r de udtalelser, der foreligger fra  lægelig side er det gen
nemgående, at boksning anses for sundhedsfarlig, og at faren  stiger m ed 
antallet af kampe, og efter på hvor tidligt et alderstrin boksningen p å
begyndes. F lere lægelige udtalelser anbefaler, a t boksning forbydes. I 
hvert fald bør der gennemføres øgede sikkerhedsforskrifter om fattende 
en nedre aldersgrænse på 17 år og krav til boksehandskers mindstevægt.

Såvel fra  lægelig som fra  flere andre remissinstansers side sættes der 
spørgsmålstegn ved, om  benyttelse af boksehjelm  yder nogen særlig 
beskyttelse bortset fra  tilfælde af direkte fald  mod kanvassen. F lere re-
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missinstanser —  også lægelige —  påpeger, at hjelm kan lede til falsk 
tryghedsfølelse og også m edføre andre ulem per i form  af begrænset 
udsyn m. v.

Også remissudtalelserne fra  de hørte idrætsorganisationer anbefaler 
ensartede sikkerhedsforskrifter, men der er temmelig stor forskel med 
hensyn til hvilke sikkerhedsforskrifter, der skal være fælles. G ennem 
gående foretrækker hvert land sine egne sikkerhedsforskrifter eller de 
af det europæiske og internationale bokseforbund vedtagne. D er er så
ledes ikke fra  idrætsorganisationerne tilslutning til en løsning, der inde
bærer en forhøjelse af det pågældende lands nedre aldersgrænse. 
Idræ tsorganisationerne sætter gennemgående spørgsmålstegn ved, om de 
risici, der er forbundet m ed boksning, er så store, som det omtales i de 
lægelige udtalelser. Anvendelse af boksehjelm  forkastes. I  stedet peges 
på krav til kanvassen.

I nogle remissudtalelse nævnes, at boksesporten kan have positive 
pædagogiske og sociale resultater.

Behovet for fortsatte lægevidenskabelige undersøgelser af boksningens 
skadevirkninger fremhæves også i flere remissudtalelser.

3. Udvalget

U nder juridisk udvalgs behandling af medlemsforslaget om  ensar
tede sikkerhedsforskrifter fo r am atørboksning har især de næsten ens
lydende remissudtalelser fra  forskellige lægelige instanser i flere lande 
gjort et stærkt indtryk. U dvalget har bem ærket, a t de lægelige ud 
talelser er afgivet af den højeste lægelige ekspertise, som i N orden 
findes på de lægevidenskabelige om råder, som skader opstået under 
eller som følge af boksning henhører under.

Udvalget har fæstnet sig ved, a t konklusionerne i den udredning om 
boksningens medicinske skadevirkninger (N U  1967:16), som blev re
sultatet af Nordisk Råds rekom m andation nr. 15/1963 om en fælles
nordisk undersøgelse af boksningens skadevirkninger, fremdeles står 
uim odsagt og yderligere er blevet underbygget af den lægelige erfa
ring, der er indvundet siden.

Ifølge udredningen fra  1967 er det ikke blot den såkaldte ”knock
ou t” m ed efterfølgende bevidstløshed, som kan give hjerneskader, 
m en også gentagne slag m od hovedet, som blot gør bokseren uklar 
(groggy). D et blev også påpeget, a t disse senere skader summeres, og 
a t effekten bliver større jo  længere tid  boksere udsættes for disse 
traum ata.

Senere undersøgelser som f. eks. refereres af professor H enry Troupp, 
Helsingfors universitetssygehus, viser, at hver bokser m å regne med 
bestående skader, som er desto større jo tidligere han begynder at 
bokse, jo oftere han deltager, og jo længere hans karriere er.

M ärta D onner oplyser i sin remissudtalelse, a t kronisk hjerne-
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skade udvikles hos en vis andel af bokserne —  sandsynligvis hos desto 
flere jo svagere sikkerhedsforskrifterne er. Sym ptom erne udvikles i 
smug gennem årene, og de indebærer et alm ent forringet psykisk ni
veau —  m ed andre ord demens, forringet bedømmelsesevne og nedsat 
kropsbalance. Symptomernes sværhedsgrad varierer, og det er svært 
a t definere svagere eftervirkninger gennem at anvende sædvanlige 
grove undersøgelsesmetoder. U anset dette kan de gøre det svært for 
en person at klare sig p å  arbejdspladsen og i det sociale miljø. F o r
uden disse kroniske tilstande forekom m er der under m atcherne fa r
lige interkranielle blødninger. Disse alvorlige skader forekom m er oftere 
i boksning end i andre sportsgrene, hvor de heller ikke i almindelighed 
udvikles gennem m odstandernes hænder.

D et er på baggrund af sådanne og lignende erfaringer, som refereres 
i de lægelige udtalelser, forståeligt, a t det stort set enstem migt fra  læge
lig side tilrådes at forbyde boksning totalt, således som det er tilfældet i 
Island.

Juridisk udvalg kan ikke tilsidesætte denne på lægelige erfaringer 
begrundede indstilling. Udvalget finder dog, at et så drastisk skridt 
som at forbyde boksning ikke vil være gennemførligt uden yderligere 
om fattende undersøgelser af boksesporten som idrætsligt og socialt 
fænomen. D e udtalelser, der ligger på linje med udtalelserne fra  det 
svenske idrætsforbund m å således også tages i betragtning. D et svenske 
idrætsforbund peger bl. a. på, at boksning er en individuel intensiv 
kam psport, som mange gange drager til sig ungdom  fra miljøer med 
sociale problem er. Bokseklubberne optager unge med sociale problem er 
i sit fællesskab og tilbyder en fysisk og psykisk krævende sport. Bokse
træningen er mangesidig og krævende, og målsætningen stiller krav om 
en påpasselig livsførelse. D et faktum , at sporten h ar faste regler, som 
må følges, giver en opdragende effekt.

Juridisk udvalg finder im idlertid, a t de afgivne udtalelser klart viser, 
at der er behov fo r yderlige sikkerhedsforskrifter fo r amatørboksning. 
Specielt de lægelige udtalelser om risikoen ikke m indst for unge m en
neskers deltagelse i boksesporten tilsiger, at der bør gælde en nedre 
aldersgrænse, som udvalget efter de lægelige udtalelser principielt m ener 
bør være 17 år. U nder hensyn til forskellene mellem de eksisterende 
aldersgrænser finder udvalget dog, at denne aldersgrænse kun kan nås 
på noget længere sigt. U dvalget vil derfor anbefale, at m an i første 
omgang søger gennem ført en nedre aldersgrænse på 15 år.

Udvalget m å endvidere klart anbefale, at der gennemføres yderligere 
sikkerhedsforskrifter, hvorunder specielt de i udredningen fra  1967 
foreslåede regler om antallet af kampe, forbedrede færdighedsprøver, 
lederuddannelse, lægeundersøgelser og beskyttelsesforanstaltninger, her
under som nævnt i flere remissudtalelser m indstekrav til boksehandskers 
størrelse og vægt.
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Juridisk udvalg er klar over, a t gennemførelsen af sådanne foran
staltninger for nordiske boksere vil betyde begrænsede m uligheder for 
deltagelse i internationale turneringer m. v. N etop derfor finder ud 
valget det betydningsfuldt, at der i de nordiske lande gennemføres de 
samme sikkerhedsforskrifter, således at mulighederne for idrætsligt sam
kvem over landegrænserne ikke udelukkes. D en indskrænkning af bok
sesportens udøveres m uligheder for internationalt idrætsligt samkvem, 
der vil være en følge af de anbefalede sikkerhedsforanstaltningers gen
nemførelse, finder udvalget ikke bør afholde fra, at disse gennemføres. 
E t internationalt idrætsligt samkvem begrænset til boksere fra  D an
m ark, F inland, N orge og Sverige bør under hensyn til de sikkerheds
mæssige forbedringer, der vil være forbundet m ed gennemførelsen af 
ensartede sikkerhedsforskrifter, tilfredsstille boksesportens udøveres krav 
til international erfaring.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille, at Nordisk Råd i 
anledning af medlemsforslag A  547/j om ensartede sikkerhedsfor
skrifter for am atørboksning vedtager følgende rekom m andation:

N ordisk Råd rekom m anderer N ordisk M inisterråd at vedtage 
forholdsregler m ed henblik på gennemførelse af ensartede 
sikkerhedsforskrifter for am atørboksning i D anm ark, Finland, 
N orge og Sverige.

København, den 1. novem ber 1979

Tage Adolfsson (m)

Lennart Andersson (s) 
Astrid Gjertsen (H)
Ilkka Kanerva (K ok) 
Anne-Lise Steinbach (A) 
Per A . Utsi (A )

K . B. Andersen (S) 
Formand 

Ib Christensen (D R) 
Børge Halvgaard (FP) 

E rkki L iikanen (Sd) 
Asser Stenbäck (Ski) 

Lars W erner (vpk)

Särskilt yttrande

U nder henvisning til, at boksning er forbudt i Island, afstår under
tegnede medlem fra at tilslutte sig udvalgets anbefaling af vedtagelse 
af en rekom m andation m ed det angivne indhold, idet jeg bem ærker, 
a t jeg i øvrigt er enig i, a t i det om fang boksesport tillades, bør der 
gennemføres sikkerhedskrav, som i videst m uligt om fang mindsker del
tagernes risiko fo r skader.

K øbenhavn, den 1. novem ber 1979

Einar Ágústsson (F)
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Medlemsförslag
om en övergripande konvention angående tillgodoräknande av 
tjänstgöring i annat nordiskt land för löne- och andra förmåner

{ Väckt av Johannes Antonsson, Ilkka-Christian Björklund, N ils Dahl
man, Kristian Gestrin, Asbjørn H augstvedt, Ilkka  Kanerva, Bror Lill- 
qvist, Jan-lvan Nilsson, Petter Savola, V. J. Sukselainen, E rkki Tuomioja  
och Raino W esterholm)

Överenskommelsen om gemensam nordisk arbetsm arknad av år 1954 
betraktas m ed skäl som ett av de viktigaste resultaten av efterkrigs
årens nordiska samarbete. Dess tilläm pning har dock aktualiserat en 
rad konkreta problem , som m an eftersträvat att avlägsna genom spe
cialkonventioner och bilaterala avtal. I tillägg härtill behandlades y tter
ligare vid N ordiska rådets första extrasession i Stockholm år 1975 ett 
av N ordiska m inisterrådet uppgjort förslag till handlingsprogram  för 
arbetsm arknadsom rådet, som syftade till a tt vidare utbygga sam arbetet. 
Den av N ordiska rådet om fattade m ålsättningen var a tt nordiska m ed
borgare också i fram tiden fritt skall kunna söka arbete och bosätta sig 
i annat nordiskt land. Vikten av att valfriheten var reell betonades.

På basen av 1954-års konvention utsträcktes icke den fria arbets
m arknadens princip till att gälla yrken där de nordiska länderna upp
ställt särskilda, nationella kompetens- och auktorisationskrav. Genom  
senare ingångna konventioner har den fria arbetsm arknaden dock sek
torvis utbyggts också till sådana om råden och berör num era även olika 
kategorier av hälso- och sjukvårdspersonal. En m otsvarande utvidgning 
har också aktualiserats för andra m edborgargruppers del och rörande 
lärarpersonal föreligger ett medlemsinitiativ inom  N ordiska rådet. Den 
fria arbetsm arknaden i N orden har sålunda fortlöpande byggts u t och 
tillika har m an genom de ingångna konventionerna eftersträvat att 
förverkliga den jäm likhet och trygghet i anställningen, som är en 
förutsättning för reell valfrihet. I detta syfte ingår i specialkonventio
nerna likalydande artiklar där det fastslås, a tt tjänstgöring på respek
tive om råde i de nordiska länderna i m erithänseende bör jämställas. 
Likaledes bestäms där att den som erhållit tjänst i annat nordiskt land 
i princip bör vara likställd med detta lands m edborgare såvitt angår rätt 
till lön och pension sam t övriga m ed tjänsten förenade förm åner. V idare 
förbinder sig de nordiska länderna att tilläm pa dessa principer i fråga 
om  statliga tjänster sam t att verka för deras tilläm pning jäm väl i fråga 
om  icke-statliga tjänster.
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Konventionerna på arbetsm arknadsom rådet har likväl icke förm ått 
erbjuda full trygghet för de m edborgargrupper, som berörs av dem. 
Särskilt svårt är läget naturligtvis för sådana, num era num erärt till och 
m ed om fattande grupper såsom lärarna, vilka icke berörs av någon spe
cialkonvention. M en också där dessa borde vinna tilläm pning anm äler 
sig svårigheter. Dessa förefaller a tt vara allm änna vid återflyttning till 
hem landet efter tjänstgöring i annat nordiskt land. D et ligger nära till 
hands att antaga att m yndigheterna vid uppgörandet av konventions- 
och avtalstexter i främ sta rum m et inriktat sig på att avlägsna de p ro
blem, som m öter en m edborgare vid överflyttning till annat nordiskt 
land. M an har sannolikt inte reflekterat över att den, som efter att ha 
tjänstgjort ett antal år annorstädes i N orden återvänder till hem landet, 
där ställs inför delvis likartade problem  som emigranten. En reell val
frihet föreligger dock på den nordiska arbetsm arknaden först när hind
ren raserats såväl för en utflyttning från  ett nordiskt land till ett annat 
som för en återflyttning till hem landet.

På senare tid har ett flertal sådana fall varit aktuella där återflyttade 
icke berättigats tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land för 
erhållandet av års- och ålderstillägg och vid beräkning av semesterför- 
m ånem a. Om tjänstgöringen utom  hem landet sträckt sig över en längre 
period innebär detta avsevärda inkom stbortfall och har i vissa fall lett 
till att redan fattade återflyttningsbeslut uppgivits. Fall av denna typ 
har inregistrerats i fråga om lärar- och skolförvaltningspersonal där 
grundorsaken är att en specialkonvention saknas. D et in träffar dock 
gång på gång att även hälso- och sjukvårdspersonal vid återflyttning 
förvägras rä tt a tt tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land, 
vilket klart står i strid m ot den i konventionerna uttalade målsättningen. 
S tatsm akterna har sålunda icke alltid med fram gång förm ått verka för 
det i konventionerna angivna m ålet a tt principen om tillgodoräknande 
av tjänstgöring i annat nordiskt land skulle vinna tilläm pning jämväl 
i fråga om icke-statliga tjänster.

D å rörligheten i N orden är stor och m ed största sannolikhet y tter
ligare kommer att tilltaga är det angeläget att tillse att tjänstgöring i ett 
nordiskt land i alla avseenden jämställs med tjänstgöring i ett annat vid 
fastställandet av kompetens, lön, pension sam t övriga m ed tjänsten för
enade förm åner. D enna allm änna regel bör gälla icke endast egentligt 
tjänsteförhållande, utan alla slag av anställningar där tidigare anställ
ningstid inverkar på löne-, pensions-, semester- eller andra förm åner. 
Principen bör i sam m a m ån gälla såväl den som utfly ttar till annat nor
diskt land som den, vilken återflyttar till hem landet.

M ed hänvisning till vad som här anförts hem ställer vi
a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 

vidtaga åtgärder för att åstadkom m a en övergripande konven
tion, som tillförsäkrar m edborgare i de nordiska länderna rätt
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att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid fast
ställandet av dem  tillkom m ande löne- och andra m ed tjänsten 
förenade förm åner.

Stockholm, Helsingfors, M arieham n och Oslo den 19 januari 1979

Johannes A ntonsson (c) I  

Nils Dahlman (ÅS)

Asbjørn H augstvedt (K r.F .,

Bror Lillqvist (Sd)

Petter Savola (K)

E rkki Tuomioja (Sd)

Ilkka-Christian B jörklund (Skdl) 

Kristian Gestrin (Sfp) 

'.) Ilkka  Kanerva (K ok)

Jan-Ivan Nilsson (c) 

V. J. Sukselainen (K) 

Raino W esterholm (Skl)
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B IL A G A  1, Y ttranden (je supplementband, s. 330)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medlems
förslaget

Till N ordiska rådets social- och m iljöutskott har hänvisats ett m ed
lemsförslag om en övergripande konvention angående tillgodoräknande 
av tjänstgöring i annat nordiskt land fö r löne- och andra förm åner. 
M edlem sförslaget har behandlats av utskottet vid m ötena i N orrbotten 
den 30 juli— 2 augusti 1979, i Kolding den 23 oktober 1979, i Helsing
fors den 14 decem ber 1979 sam t i Stockholm den 28— 29 januari 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes
att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 

vidtaga åtgärder för att åstadkom m a en övergripande konven
tion, som tillförsäkrar m edborgare i de nordiska länderna rätt 
att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid 
fastställandet av dem tillkom m ande löne- och andra med 
tjänsten förenade förm åner.

1954 års överenskommelse om en gemensam nordisk arbetsm arknad 
har kom pletterats m ed specialkonventioner och avtal av bilateral natur. 
E tt program  för nordiskt sam arbete på arbetsm arknadsom rådet antogs 
av N ordiska m inisterrådet hösten 1975 efter behandling i N ordiska 
rådet. M ålet fö r det nordiska arbetsm arknadssam arbetet är att m ed
borgarna i N orden fritt skall kunna söka arbete och välja vistelseort i 
annat nordiskt land. En valfrihet som bör vara reell.

1954 års överenskommelse gäller inte för vissa yrkeskategorier på 
hälso- och sjukvårdsom rådet, för vilka särskilda kompetenskrav upp
ställts eller krav på auktorisation föreligger. F ör dessa grupper har i 
stället särskilda konventioner ingåtts. I dessa förekom m er likartade 
paragrafer av innebörden att tjänstgöring i annat nordiskt land i m e
rithänseende bör likställas m ed tjänstgöring i hem landet. V idare skall 
tjänstgöring i annat nordiskt land också i princip berättiga till att löne-, 
pensions- sam t övriga m ed tjänsten förenade förm åner utgår i samma 
utsträckning som om dessa intjänats i hem landet. D e nordiska län
derna h ar i näm nda specialkonventioner förbundit sig att verka fö r att 
dessa föreskrifter vinner tilläm pning också u tanför den statliga avtals- 
sektorn.
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F ör flera yrkeskategorier, bland annat lärarna, för vilka en fri ge
mensam nordisk arbetsm arknad ännu ej etablerats, förekom m er svårig
heter när det gäller a tt få  tillgodoräkna sig i annat nordiskt land fö r
värvade m eriter och intjänade löne- och andra förm åner. M an bör 
sålunda, fram håller förslagsställarna, sträva efter att också uppm ärk
samma de problem  som m edborgarna som tjänstgjort i annat nordiskt 
land ställs inför vid återflyttning till hem landet. Reell valfrihet före
ligger först sedan också dessa hinder raserats.

Förutom  lärar- och skolförvaltningspersonal, där grundorsaken är att 
en specialkonvention saknas, synes svårigheter föreligga för hälso- och 
sjukvårdspersonal m ed a tt få tillgodoräkna sig i annat nordiskt land 
förvärvade löne-, pensions- och andra m ed tjänsten förknippade fö r
m åner i hem landet. D etta gäller särskilt den icke-statliga sektorn, vilket 
står i strid med intentionerna i de ingångna specialöverenskommelser
na, enligt vilka staterna förbundit sig a tt verka fö r att dessa principer 
vinner tilläm pning också u tanför den statliga sektorn. Förslagsställar
na eftersträvar, a tt tjänstgöring i annat nordiskt land i alla avseenden 
likställes m ed tjänstgöring i hem landet t. ex. beträffande lön, pension 
och andra m ed tjänsten förknippade förm åner. Detsam m a bör gälla 
för alla slags anställningsförhållanden och för dem som fly ttar till ett 
nordiskt grannland likaväl som för dem  som flyttar tillbaka till hem 
landet.

2. Remissinstanserna

Remissvar föreligger från  följande m yndigheter och organisationer 
på nordiskt och nationellt plan:

Nordiska
Nordens fackliga sam organisation (NFS)
N ordiske Lærerorganisationers Sam råd (NLS)
Sykepleiernes Samarbeid i N orden 
Nordisk A kadem ikerråd

Danmark
Justitsministeriet 
Finansm inisteriet 
Indenrigsministeriet 
Københavns Kom m une 
Frederiksberg Kom m une 
A m tsrådsforeningen i D anm ark 
K om m unernes Landsforening 
D ansk Arbejdsgiverforening
D en almindelige danske Lægeforening og Foreningen af yngre Læger 
D ansk Sygeplejeråd 
D ansk Tandlægeforening 
Danske Fysioterapeuter
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Finland
M inisteriet för inrikesärendena
J ustitieministeriet
M inisteriet för utrikesärendena
Finansm inisteriet
Social- och hälsovårdsministeriet
Arbetskraftsm inisteriet
S tatskontoret
Ålands landskapsstyrelse
K om m unala pensionsanstalten
Arbetsgivarnas i Finland centralorganisation och Affärsarbetsgivar- 

nas centralförbund (gemensamt yttrande)
Finlands kom m unförbund och Finlands svenska kom m unförbund 

(gemensamt yttrande)
K om m unala avtalsdelegationen 
Finlands stadsförbund
Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund r.f.
Akava r.y.
Finlands sjuksköterskeförbund r.f.
B arnträdgårdslärarförbundet r.f.
Lärarnas Fackorganisation

Island
A kadem ikerforbundet 
Islands Sygeplejeforening 
Islands Tandlægeforening

Norge
Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet 
Norske kommuners sentralforbund 
N orsk sykepleierforbund 
N orsk lektorlag
N orske fysioterapeuters forbund 
Den norske tannlægeforening

Sverige
Socialstyrelsens näm nd för utländsk medicinalpersonal, läkarsektionen 
Statens arbetsgivarverk (SAV)
Statens personalpensionsverk (SPV)
Universitets- och högskoleäm betet (UHA)
Skolöverstyrelsen (SÖ)
Arbetsmarknadsstyrelsen
Svenska kom m unförbundet
Landstingsförbundet
Svenska arbetsgivareföreningen (SAF)
Sveriges tandläkareförbund 
Legitimerade sjukgymnasters riksförbund 
Svensk sjuksköterskeförening

2.1. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget
2.1.1 Nordiska

N ordiske Lærerorganisationers Samråd (N LS) konstaterar att det för
hållandet att olika tjänsteförm åner inte fått tillgodoräknas vid anställ-
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ning i annat nordiskt land få tt till följd att hem resor omöjliggjorts. 
Likaså har m ånga lärare få tt avstå från  att ta  anställning i ett nordiskt 
grannland, eftersom utsikten att bli lönemässigt och meritmässigt 
distanserad i förhållande till kolleger i hem landet verkat i återhållande 
riktning. Ingåendet av den i medlem sförslaget åsyftade konventionen 
borde m edföra att m yndigheterna i vart och ett av länderna låter in
föra sådana bestäm melser som m edför lika ställning dels mellan lärare 
som reser u t och som stannar hem ma, dels mellan lärare från  vart 
och ett av de länder som reser ut. Dylika bestäm melser torde verka 
befräm jande på nordiskt sam arbete i allm änhet och på den gem en
samma nordiska språkförståelsen i synnerhet. M edlem sförslaget till- 
styrkes.

N ordisk Akadem ikerråd  tillstyrker medlemsförslaget, men påpekar 
att den närm are utform ningen av den tilltänkta konventionen liksom 
den nationella uppföljningen härav nödvändiggör a tt förhandlingar tas 
upp med organisationerna.

Nordens fackliga samorganisation (N FS) finner det i princip önsk
värt att tjänstgöring i annat nordiskt land tillgodoräknas vid faststäl
lande av löne- och andra anställningsförm åner. Tjänstgöring och p rak
tik bör få tillgodoräknas i de nordiska länderna i den m ån som de be
döms ha likvärdigt innehåll. Em ellertid kan det vara lättare att nå fram  
till regler för tillgodoräknande av tjänstgöringstider inom den offent
liga sektorn än inom den privata. N är det gäller pensionsförhållandena 
synes några om edelbara behov av ändringar av gällande bestäm melser 
inte föreligga. N FS önskar att de problem  som uppkom m er på grund 
av att rä tt till tillgodoräknande inte föreligger löses genom ingåendet 
av en konvention av föreslagen art. Problem  som uppkom m er genom 
skiljaktigheter i semesterlagstiftningen kan dock inte lösas utan en 
närm are utredning. Innan slutlig ställning tas till frågan om ingående 
av en övergripande konvention bör kontakt från  myndigheternas sida 
tas med arbetsm arknadens parter på nationellt och nordiskt plan.

2.1.2 Danmark
Dansk Sygeplejeråd  tillstyrker m edlem sförslaget som m an anser lig

ga i linje med de av organisationen om fattade strävandena att vid 
anställning få tillgodoräkna sig tjänstgöring som utförts utomlands.

D ansk Tandlægeforening  tillstyrker m edlem sförslaget fullt ut.
Danske Fysioterapeuter redogör i sitt remissvar fö r den överens

kommelse som ingåtts m ellan organisationen och Am tsrådsforeningen 
i D anm ark. Enligt denna överenskommelse skall vid fast anställning 
hänsyn tas till tidigare anställning som  m ånadsavlönad fysioterapeut 
också vid institution utom lands ifall parterna är ense om att arbetet/ 
utbildningen varit av sådan karaktär att arbetstagaren förvärvat sam
m a utbildning eller erfarenhet som i hem landet. I praktiken betyder
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detta att nordiska fysioterapeuter som i D anm ark anställes med m å
nadslön under tre m ånader erhåller begynnelselön varefter möjlighet 
föreligger att få  lönetillägg m ed hänsyn tagen till tidigare anställning i 
hem landet. M edlem sförslaget tilistyrkes.

Den almindelige danske Lægeforening  hänvisar till y ttrandet från  
Foreningen a f yngre Læger. D en senare fram håller inledningsvis a tt när 
det gäller anciennitetsförhållanden h ar 1966 års överenskommelse om 
gem ensam arbetsm arknad fö r läkare fungerat som avsett. Y ngre danska 
läkare har få tt m öjlighet a tt tillgodoräkna sig läkarpraktik  som utförts 
i annat nordiskt land i fråga om läkarutbildning och utbildning till all
m änpraktiserande läkare. D e problem  som återstår a tt lösa ä r  av tvä 
slag: dels gäller de pensionsordningarna, dels skattereglerna. F ö r aka
dem iker ä r  pensionsförhållandena inte likartade i de nordiska länderna. 
T jänstem än i D anm ark har dyrtidsreglerad tjänstem annapension, som 
uppgår till 2/3 av slutlönen vid norm al pensionsålder. Overenskomst
ansatte akadem iker —  bl. a. yngre läkare —  får kapitalpension, vars 
reella köpkraft beror av dels inflationen under inbetalningsperioden, 
dels under förvärvsperioden företagna inbetalningar, dels bonus. I 
Sverige finns ett skattefinansierat pensionssystem. Berättigad till pen
sion är m an inte där fö rrän  efter tre  års anställning. Ä nnu h ar inte 
några pensionsfall in träffat där läkare erhållit rä tt till pension frän  
både D anm ark och Sverige, m en detta  problem  kom m er a tt aktuali
seras de närm aste decennierna. Ingen akadem iker som  arbetat i m er 
än ett nordiskt land bör kom m a i säm re förm ånsläge än om  veder
börande varit anställd hela tiden i hem landet eller inflyttningslandet. 
Flyttning bör kunna ske u tan  karenstid. E tt annat problem  gäller be
skattningen. Dubbelbeskattningsavtal gäller m ellan D anm ark och Sve
rige, men fö r danska läkare utgör det en nackdel att inte från  den 
svenska inkomsten få  dra av rän to r p å  lån som upptagits i D anm ark. 
U tan att önska gripa in i suveräna staters finans- och fördelningspo
litik önskar föreningen fram hålla att skattereglerna i de nordiska län
derna bör utform as så att de inte verkar mobilitetshindrande.

2.1.3. Finland
Social- och hälsovårdsministeriet påpekar inledningsvis i sitt y ttran

de att överenskommelsen om  en gemensam nordisk arbetsm arknad från 
år 1954 tillhör de viktigaste resultaten av det nordiska sam arbetet. 
Eftersom  1954 års överenskommelse inte avser yrken fö r vilka sär
skilda kompetens- eller auktorisationskrav uppställts har sederm era 
särskilda överenskommelser ingåtts fö r olika kategorier av hälso- och 
sjukvårdspersonal. I dessa överenskommelser fastslås i princip att tjänst
göring i annat nordiskt land i m erithänseende skall jämställas med 
tjänstgöring i hem landet. V idare h ar avtal ingåtts beträffande de an 
ställda vid de nordiska sekretariaten, vari föreskrivs att tjänstledighet
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skall beviljas, att tjänstgöringstiden skall få tillgodoräknas såsom om 
tjänsten fullgjorts i hem landet samt att de anställda skall upptagas som 
m edlem mar i landets statliga pensionsordning. 1955 års konvention 
om social trygghet som kom pletterar 1954 års arbetsm arknadsöverens- 
kommelse avser de förm åner som vid varje tidpunkt gäller i veder
börande lands sociallagstiftning vid ålderdom , nedsatt arbetsförm åga, 
sjukdom, olycksfall, arbetslöshet, havandeskap etc. Svårigheter har upp
stått då återflyttning skall ske till hem landet efter tjänstgöring i annat 
nordiskt land. Å terflyttande har inte fått tillgodoräkna sig i annat nor
diskt land erhållna års- och ålderstillägg sam t sem esterförm åner. Om 
tjänstgöringen avsett längre tid kan inkom stbortfallet bli så stort att 
beslut om återflyttning ges upp. M inisteriet tillstyrker att tjänstgöring i 
nordiskt land jämställs m ed tjänstgöring i hem landet beträffande kom 
petens, lön, pension sam t övriga med tjänsten förenade förm åner. P rin
cipen bör självfallet gälla såväl vid ut- som återflyttning. Ingåendet 
av den i m edlem sförslaget föreslagna konventionen tillstyrkes. O m fat
tande förberedelsearbete kom m er dock att krävas. K ontakt bör tas 
med arbetsm arknadens parte r eftersom  avtalsmässiga villkor berörs. 
Hänsyn bör tas till den pågående revisionen av den nordiska trygghets- 
konventionen sam t till det utredningsarbete som pågår i syfte att få 
till stånd en allmän konvention om gemensam arbetsm arknad för olika 
kategorier av hälso- och sjunkvårdspersonal.

Arbetskraftsm inisteriet konstaterar a tt medlem sförslaget ta r upp frå 
gor som regleras i avtal mellan arbetsm arknadens parter. En konven
tion mellan de nordiska länderna är sålunda inte tillräcklig. Snabbaste 
sättet att bringa frågan till en lösning är sannolikt att presentera saken 
för parterna på arbetsm arknaden. Inom  den offentliga sektorn anser 
ministeriet a tt arbetstagare som tjänstgjort hos statliga eller kom m u
nala arbetsgivare i annat nordiskt land bör få tillgodoräkna sig ålders
tillägg m. m. Tjänstgöring i annat nordiskt land bör dock inte värderas 
högre än om den fullgjorts i hem landet. Ingåendet av en konvention av 
den typ som förordas i m edlem sförslaget skulle säkerligen vara av be
tydelse fö r personer som överväger att återinvandra till Finland.

M inisteriet fö r  utrikesärendena erinrar om att enligt avtalet om 
N ordiska m inisterrådets sekretariat har tjänstgöring i annat nordiskt 
land jäm ställts med tjänstgöring i hem landet vad avser löner och andra 
förm åner. Avtalet förpliktar staterna att bevilja tjänstledighet i fyra år 
för tjänstgöring vid sekretariatet sam t rätt att få  tjänstgöringen tillgodo
räknad som om den skett i hem landet. M inisteriet stöder principen att 
tjänstgöring i annat nordiskt land skall likställas med anställning i hem 
landet med tanke på kompetens, lön, pension och andra förm åner. M ed
lemsförslaget tillstyrkes sam tidigt som m inisteriet förordar att också 
finansm inisteriet får uttala sig i saken.

Ministeriet fö r  inrikesärendena finner medlemsförslaget skäligt och
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rättm ätigt för de enskilda arbetstagarna. D å de förm åner som avses är 
ekonom iska till sin natur och intjänats hos andra arbetsgivare vore det 
rimligt a tt varje tidigare arbetsgivare m edverkar vid bestridandet av 
aessa kostnader i proportion till anställningstidens längd. I annat fall 
kan dylika kostnader kom m a att belasta de stater vilkas ekonom iska läge 
är svagast. Y tterligare utredning kräves.

Justitieministeriet påpekar att 1954 års nordiska arbetsm arknads- 
överenskommelse inte innehåller direkta stadganden om förm åner vid 
anställning eller om anställningsvillkor. I  överensstämmelsen slås fast 
a tt inflyttade nordiska m edborgare inte får försättas i sämre läge än det 
egna landets. 1954 års överenskommelse avser såväl den privata som 
den offentliga sektorn. I praktiken har den dock inte kommit att få  sär
skilt stor betydelse fö r de offentliganställda beroende på de behörig
hets-, språk- och utbildningskrav som föreskrivs i nationell lagstift
ning. M eä vissa undantag skall den som bekläder statlig tjänst i F in
land vara finsk medborgare. M otsvarande gäller form ellt inte inom  den 
kom m unala sektorn. U tövandet av offentlig m akt torde dock inte kun
na ske u tan  krav på m edborgarskap också inom den kom m unala sek
torn. Enligt lagen om språkkunskaper fordras för anställning i offent
lig tjänst att vederbörande behärskar m ajoritetsspråket i ämbetsdi- 
striktet sam t förstår landets andra språk. F ör vissa tjänster h a r upp
ställts lärdom sprov, m en m öjlighet till dispens föreligger. A ndra avtal 
som ingåtts mellan de nordiska länderna ä r  1955 års konvention om 
social trygghet, 1975 års överenskommelse om överflyttning av arbetslös- 
hetsförsäkrade samt 1973 års överenskommelse om samordning av statlig 
pensionsrätt. Syftet med sistnäm nda överenskommelse är att arbets
tagares flyttning från ett nordiskt land till ett annat inte skall hindras av 
pensionshänsyn.

Specialavtal om gemensam nordisk arbetsm arknad har ingåtts för 
läkare, tandläkare, sjuksköterskor, farm aceuter och fysioterapeuter. 
Innebörden i dessa överenskommelser är a tt fördragsslutande stater 
likställer tjänstgöring i statlig befattning i annat nordiskt land med 
tjänstgöring i hem landet, vad angår lön, pension och andra m ed tjänsten 
förknippade förm åner. Enligt lagen om veterinäryrket kan vidare jord- 
och skogsbruksministeriet förordna norsk eller svensk veterinär som 
är anställd som kom m unal- eller statsveterinär i om råde som gränsar 
till finska gränsen att utöva sitt yrke i finska gränskomm uner.

M inisteriet anser att brister förekom m er när det gäller bestäm 
m andet av tjänsteförm åner vid anställning i annat nordiskt land och 
a tt principen om lika behandling till m ånga delar sålunda inte genom 
förts. O vannäm nda avtal innehåller luckor. M inisteriet tillstyrker m ed
lemsförslaget och föreslår att m inisterrådet som  en första åtgärd låter 
utreda hur förhållandena fungerar i praktiken. D en privata arbetsm ark
naden bör ägnas särskild uppm ärksam het eftersom den utgör den största
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delen. D å de i m edlem sförslaget förordade ändringarna griper in på 
om råden som regleras genom avtal arbetsm arknadens parter em ellan bör 
sam arbete ske m ed dessa.

Statskontoret konstaterar, a tt m edborgarskap har ingen betydelse för 
rätten till pension. M inimipensionsskyddet i F inland medföres när ny 
anställning tas. 1973 års avtal om samordning av statlig pensionsrätt 
mellan de nordiska länderna förutsätter att tjänstgöring i det land där 
pensionsfallet in träffar uppgått till m inst tio år. Avvikelse från  huvud
regeln kan förekomma. M an bör pröva om denna tioårsperiod är ända- 
månsenlig. F ör att rä tt till tilläggspension skall uppkom m a i Finland 
krävs tre års tjänstgöringstid.

Finlands stadsförbund  anser det vara ett stort m issförhållande att 
personer som på senare tid återflyttat till F inland inte få tt tillgodo
räkna sig tjänstgöring som utförts i annat nordiskt land vid beräkning 
av ålders-, års- och sem esterförm åner. Vid längre tids tjänstgöring i 
annat nordiskt land leder en sådan praxis till så avsevärda inkom stbort
fall att redan fattade återflyttningsbeslut kan uppges. Rörligheten på 
arbetsm arknaden i de nordiska länderna är stor och kan väntas tillta. 
M ot denna bakgrund ä r  det angeläget att den i medlem sförslaget fö r
ordade nordiska konventionen ingås. E tt annat problem  är a tt examina 
som avlagts vid utländska universitet, trots att de är i nivå med 
finländska krav, inte autom atiskt jäm ställs med dessa. Person med 
utländsk högskoleexamen m åste söka dispens, ofta i statsrådet, för att 
få sin examen accepterad. D å upp till 5 000 finländska medborgare 
studerar u tanför F inland, varav om kring 4 000 i Sverige, är det ange
läget a tt nordiska examina inom så m ånga om råden som möjligt blir 
likvärdiga. Så är redan fallet fö r läkare, tandläkare, sjukskötare och 
farmaceuter.

Finlands kom m unförbund  och Finlands svenska kom m unförbund  
finner principen om rätt till tillgodoräknande av tjänstgöring i annat 
nordiskt land vara sakligt riktig. Avtal om anställningsförhållanden in
gås i Finland på den kom m unala sektorn av kom m unala avtalsdelega- 
tionen. I allm änna kollektivavtal ingår vissa dylika bestäm melser be
träffande lärare. Beträffande rätten bör yttrande från  kom m unala pen
sionsanstalten inhämtas. Enligt lagen om pension för kom m unalt an
ställda kan undantag göras då ömsesidigt avtal ingåtts m ed främ m ande 
makt. Den föreslagna konventionen m edför ökade personalutgifter. Den 
statliga andelen i dessa bör tryggas.

Ålands landskapsstyrelse finner det rimligt att kompetens som vun
nits genom anställning i annat nordiskt land får tillgodoräknas vid 
flyttning om denna kom m er det m ottagande landet tillgodo. Ingåendet 
av den föreslagna konventionen skulle öka valfriheten fö r m edborgar
na. F ör Ålands del har en kraftig åderlåtning skett av ung, utbildad ar
betskraft fram för allt på sjukvårdssidan. R ätt a tt tillgodoräkna sig an-
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ställningstid i annat nordiskt land vid återflyttning till hem landet skulle 
kunna vara ett incitam ent till att återvända. Å  andra sidan kan t. ex. 
åländska lärare, om dylika bestäm melser träder i kraft, i ökad om fatt
ning kom m a att emigrera. Landskapsstyrelsen förordar u r principiell 
synpunkt medlem sförslaget eftersom det m edför större frihet för indi
viden vid val av bostadsort.

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund  stöder 
medlemsförslaget principiellt. D ock bör de förhållanden som avses i 
m edlem sförslaget inledningsvis bli förem ål för kartläggning gruppvis 
och jäm förelser anställas mellan de nordiska länderna. Förm ånsstruk- 
turen  varierar mellan länderna vilket kan m edföra att gemensamt av
tal ej är a tt fö redra utan avtal sakgruppvis.

Barnträdgårdslärarförbundet finner det viktigt a tt den föreslagna 
konventionen kom m er till stånd. Barnträdgårdslärare, mest svensk
språkiga, fly ttar ständigt m ellan de nordiska länderna. I Sverige har 
invandrarbarnens föräldrar rätt a tt kräva dagvård för sina barn  på det 
egna språket, varav följt en betydande utflyttning. M edlem sförslaget till
styrkes.

Lärarnas fackorganisation  erinrar inledningsvis om 1973 års avtal 
mellan D anm ark, F inland, N orge och Sverige om sam ordning av pen- 
sionsrätt enligt statliga pensionsordningar, som garanterar a tt pen
sionerna fastställes enligt statens pensionslag. Ålderstillägg tillgodo
räknas enligt grundskolans tjänsteavtal också för heltidsanställda lä
rare vid läroverk fö r finska barn i Sverige. D ispensmöjlighet finns för 
m otsvarande tjänstgöring i de övriga nordiska länderna. Semester eller 
semesterlön tillgodoräknas ej vid tjänstgöring i annat nordiskt land. 
Kom petenskraven borde förenhetligas anser förbundet.

A  kava fram håller att principen att nordiska m edborgare skall ha 
m öjlighet att fritt söka arbete i annat nordiskt land inte förverkligats 
eftersom  tillgodoräknande av denna tjänstgöring inte kan ske beträf
fande ålders-, års- och semestertillägg. D etta gäller för organisationens 
m edlem m ar såväl inom den statliga, kom m unala och kyrkliga sektorn 
och vid privata statsbidragsanstalter. D etta utgör hinder fö r såväl ut- 
som återflyttning. M edlemsförslaget tillstyrkes.

Finlands sjuksköterskeförbund  anser det vara en stor nackdel att 
tjänstgöring utom lands enligt tjänstekollektivavtal i F inland inte kan 
tillgodoräknas fö r ålderstillägg m ed undantag fö r vissa internationella 
uppdrag. D etta är till men fö r såväl utlänningar som fö r sjukskötare 
som tjänstgjort i N orden. Förbundet har krävt att dessa förhållanden 
ändras. M edlemsförslaget tillstyrkes.

Kom m unala pensionsanstalten erinrar om att lagen om pension för 
kom m unalt anställda stadgar att rä tt till arbetspension föreligger oav
sett medborgarskap. En kom m unalt anställd arbetstagare förlorar inte 
sitt pensionsskydd även om anställningen upphör före pensionsfallet,
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utan har när pensionsåldern uppnåtts eller om arbetsoförm ögenhet in
trätt, rätt till pension i proportion till anställningstidens längd.

Skillnader förekom m er em ellertid mellan de nordiska ländernas ar- 
betspensionssystem. I F inland är karenstiden för arbetspension blott 
en m ånad m edan ett allm änt villkor i de övriga länderna ä r  att pen- 
sionstagaren har varit ansluten till pensionsförsäkringen m inst tre år. 
F ör erhållandet av invalidpension är m otsvarande tid i de övriga 
nordiska länderna ett år. En nordisk m edborgare som efter tjänst
göring i Finland återvänder till sitt hem land bibehåller i allm änhet 
sitt pensionsskydd enligt det finländska pensionssystemet m edan per
son som återvänder till Finland från  annat nordiskt land erhåller 
arbetspension endast om tjänstgöringen varat under tillräckligt lång tid. 
Om medlemsförslagets intentioner genom förs skulle dubbelt pensions
skydd uppnås fö r i F inland fullgjord tjänstgöring samt för finländare 
som arbetat i annat nordiskt land även dubbelt skydd om anställnings
tiden varat under tillräckligt lång tid.

D ärför bör stadgas att i annat nordiskt land utförd tjänstgöring 
endast får tillgodoräknas om vederbörande inte på grundval av sam
ma tjänstgöring erhåller pension i det land som tjänsten fullgjorts. 
N ågra direkta lagstiftningshinder föreligger inte fö r att genom föra i 
medlemsförslaget förordade förändringar. Retroaktivitet kan dock före
kom m a blott för tiden efter den 1 januari 1969.

2.1.4. Island
Islands Tandlægeforening finner medlemsförslagets intentioner vara 

en logisk följd av det sam arbete som utvecklats på arbetsm arknadsom 
rådet i N orden. M edlemsförslaget tillstyrkes.

Islands Sygeplejeforening  stöder medlemsförslaget. Överenskommelse 
bör ingås de nordiska länderna emellan som tillförsäkrar flyttande nor
diska m edborgare rätt till full anciennitet beträffande löne- och andra 
förm åner. I gällande huvudöverenskommelse mellan finansministern och 
stats- och kom m unalanställda från år 1977 fastslås att när det gäller 
tjänsteålder skall sjuksköterskors tjänstgöring i utlandet värderas på 
samma sätt som om den utförts i hemlandet.

A kadem ikerforbundet stöder m edlem sförslaget och hänvisar i övrigt 
till uttalandet från Nordisk akadem ikerråd.

2.1.5. Norge
Forbruker- og administrasjonsdepartementet tillstyrker att den i m ed

lemsförslaget förordade konventionen ingås vad beträffar löne- och 
arbetsvillkoren i tjänstgöringslandet. D et kan därem ot bli svårt a tt låta 
överenskommelsen avse också rä tt till semesterlön eftersom denna i 
N orge utbetalas vid från trädandet av en tjänst.

N orsk lektorlag  tillstyrker medlemsförslaget. Den norske tannlæge
forening  har inget att invända m ot medlemsförslaget. T jänst som tand-
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läkare i de övriga nordiska länderna har sedan flera år tillbaka lik
ställts m ed tjänst i N orge vad beträffar löneanciennitet.

N orske fysioterapeuters forbund  stöder m edlem sförslaget i princip. 
F örbundet fram håller dock att det bara i Finland finns en assistent
grupp på fysioterapeutom rådet, vilket innebär att finlänska assistenter 
inte kan påräkna anciennitet fö r hjälparbete som utförs vid fysikaliska 
avdelningar i Norge. Om planerna på V ård 77 går igenom vad beträf
fa r fysioterapeututbildningen önskar förbundet förbehålla sig rätten 
a tt om värdera den gem ensamma nordiska arbetsm arknaden för fysio
terapeuter. V idare ställer föreningen frågan vad konsekvenserna blir 
om D anm ark blir inkörsport för fysioterapeuter från  EG, som saknar 
den i N orge föreskrivna och nödvändiga utbildningen för att utöva sitt 
yrke.

N orsk sykepleierforbund  stöder medlemsförslaget.

2.1.6. Sverige
Arbetsmarknadsstyrelsen  tillstyrker medlemsförslaget, som man an

ser ligga i linje m ed intentionerna i 1954 års nordiska arbetsm arknads- 
överenskommelse. D en enskilda människans behov av ett fritt och över
lagt val av arbete och boplats har uppm ärksam m ats alltmer. En kon
vention av angivet slag skulle underlätta flyttning mellan länderna och 
därvid inte minst återflyttning. N ärm are utredning krävs dock.

Skolöverstyrelsen (SÖ), som begränsar sitt y ttrande till a tt gälla un 
dervisningspersonalens situation, erinrar inledningsvis om att m an ställt 
sig tveksam till m öjligheterna att via ingåendet av en nordisk kon
vention etablera en gemensam nordisk arbetsm arknad för lärare. SÖ 
hade dock inget emot a tt frågan om ingåendet av en specialkonven
tion för lärare togs upp till utredning på nytt.

I anvisningar beträffande m eritvärdering föreskrivs att vid tillsätt
ning av olika lärartjänster i Sverige får m eritpoäng räknas för tjänst i 
nordiskt grannland som rektor och lärare. Tjänstgöringen skall dock 
ha fullgjorts efter genom förd lärarutbildning och erhållandet av behö
righet. 1 andra fall jäm ställs fullgjord tjänstgöring med annan yrkes
verksam het och ger lägre meritpoäng. I medlemsförslaget förordad reg
lering av löneförm åner m. m. synes vara en förhandlingsfråga vars lös
ning förutsätter avtal mellan arbetsgivaren och personalorganisatio
nerna. Beträffande en speciell kategori av lärare, nämligen lärare med 
finländsk folkskollärarexamen, som fullgjort lärartjänst i Finland och 
som undervisar finskspråkiga elever i Sverige, har särskild överens
kommelse träffats. Enligt det svenska statliga löneavtalet får lärare som 
är  tjänstledig från  sin svenska tjänst för arbete utom lands tillgodo
räkna sig anställningstiden där för lönegradsuppflyttningar och m ot
svarande. Dispenser beviljas och behörighet kan erhållas för lärare med 
annan lärarutbildning än den svenska, m en vederbörande skall ha för-
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värvat kännedom  om det allm änna skolväsendet i Sverige samt kunna 
svenska språket. V idare understryker SÖ att skillnaden i lönegradshän- 
seende mellan behöriga och icke-behöriga lärare tenderat att vidgas. 
Skillnader i lärarlöner i de nordiska länderna kan eventuellt kom m a att 
försvåra en sam ordning av lärartjänstgöringen i de nordiska länderna. 
SÖ finner m edlem sförslaget vara angeläget och tillstyrker detsamma.

Universitets- och högskoleämbetet (U H Ä ) fram håller att det fö r när
varande saknas form ella möjligheter att få  tillgodoräkna sig tjänstgö
ring i annat nordiskt land vad beträffar löne- och andra anställnings
förm åner. I vissa fall kan dock åldersklasstillägg utbetalas. F lera svenska 
högskolelärare tjänstgör i annat nordiskt land. E n  enhetlig bedöm ning 
av deras tjänstgöring är rimlig. M edlem sförslaget tillstyrkes i princip, 
u tan  att U H Ä  därm ed ta r  ställning till hur frågan tekniskt skall lösas.

Socialstyrelsen, nämnden för utländsk medicinalpersonal, läkarsek- 
tionen redogör för gällande nordiska överenskommelser om gemensam 
arbetsm arknad för läkare, tandläkare, sjuksköterskor och fysiotera
peuter sam t deras innebörd. Styrelsen påpekar att ett utredningsarbete 
som syftar till att utvidga den gem ensamma arbetsm arknaden till y tter
ligare kategorier av hälso- och sjukvårdspersonal pågår. Också för 
dessa nya grupper bör gälla att tjänstgöring i annat nordiskt land bör 
jämställas m ed tjänst i hem landet vad beträffar löner, pensioner och 
andra med tjänsten förknippade förm åner. Sistnämnda frågor faller 
dock utanför socialstyrelsens kompetensområde. Styrelsen tillstyrker 
varm t ingåendet av den föreslagna övergripande nordiska konven
tionen.

Statens personalpensionsverk erinrar om 1973 års avtal mellan D an
mark, F inland, N orge och Sverige om sam ordning av pensionsrätt en
ligt statliga pensionsordningar. Enligt denna överenskommelse sker sam
ordning mellan anställningar, som antingen direkt om fattas av statlig 
personalpensionering eller hör till ett om råde där sådan tillämpas. Vid 
samordning utges pensionen enligt vistelselandets regler. M inst 10 års 
tillgodoräkningsbar anställning krävs i vistelselandet vid förmånsfall. 
M edlemsförslaget synes gälla en m era utsträckt nordisk sam ordning 
än den som föreskrivs i 1973 års avtal. D etta  m edför betydande ut- 
redningssvårigheter eftersom också sporadiska anställningar skulle få 
åberopas vid samordningen. Genom  att sänka kvalifikationstiden från  
10 till förslagsvis 2 år kan man verka i medlemsforslagets anda.

Legitimerade sjukgymnasters riksförbund  ställer sig positivt till den 
gemensamma nordiska arbetsm arknaden och anser det vara logiskt att 
m an på angivet sätt ger m edborgare i de nordiska länderna rä tt att 
tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vad avser löne-, 
pensions- och andra m ed tjänsten förbundna förm åner. M edlem sför
slaget tillstyrkes.

Svensk sjuksköterskeförening  tillstyrker medlemsförslaget.

18—790328. Nordiska rådet
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Sveriges tandläkareförbund  finner de problem som aktualiseras i m ed
lem sförslaget angelägna för medlem m arna, som i m ånga fall tagit tjänst 
i nordiska grannländer. N är N ordiska institutet fö r odontologisk m a
terialprovning (NIOM ) kom till fann förbundet det m otiverat att dis
ku tera den problem atik som  berörs i medlemsförslaget. D etta föran
leddes av a tt förordnandetiden fö r chefsbefattningarna vid N IO M  var 
så lång som 6 år och krävde sådan utbildning att i praktiken endast 
högutbildad personal vid de odontologiska fakulteterna kunnat söka 
dessa tjänster. Så skedde ej i Sverige, dels på grund av den långa fö r
ordnandetiden, dels på grund av a tt det ej varit m öjligt a tt få tillgodo
räkna sig förordnandetiden vid N IO M  i pensionshänseende vid åter- 
inträde i svensk tjänst. D en fria  nordiska arbetsm arknaden bör kom 
bineras m ed väsentliga m ått av trygghet. M edlemsförslaget tilistyrkes 
varmt.

2.2. Remissinstanser som  ställer sig tveksam ma till eller som  avstyrker 
medlemsförslaget

2.2.1. Danmark
Finansministeriet, Lønnings- og Pensionsdepartementet tillstyrker inte 

a tt en så generellt form ulerad konvention som den som förordas i m ed
lemsförslaget ingås. Om precisering sker av de grupper som berörs och 
de rättigheter som avses är m inisteriet berett a tt ta  upp frågan till fö r
nyad prövning.

Justitsministeriet avstyrker medlemsförslaget, som m an anser vara för 
generellt utform at. D et m åste antas gälla också sådana anställningar som 
enligt vissa paragrafer i retsplejeloven utgör villkor för att bli domare, 
åklagare eller advokat. M edlem sförslaget bör preciseras.

D ansk Arbejdsgiverforening  kan inte ta  ställning till innebörden i 
medlem sförslaget på grundval av det föreliggande materialet. Dock an
ser föreningen att en generell ordning av det slag som förordas i m ed
lemsförslaget inte kan införas. D et är vidare svårt a tt överblicka de kon
sekvenser som ingåendet av en dylik konvention får fö r offentligrätts
liga reguleringar.

2.2.2. Finland
Finansministeriet kom m enterar m edlem sförslaget i de delar som det 

berör ålderstillägg, semester och pension på grundval av anställning i 
annat nordiskt land. Statstjänstem äns anställningsvillkor regleras genom 
avtal mellan finansm inisteriet och tjänstem annaorganisationerna. Å lders
tillägg kan enligt § 4 i avtalet om ålderstillägg beviljas tjänstem än som 
tjänstgjort utom lands hos Röda Korset, Förenta N ationerna och dess un
derorgan eller annan av regeringar upprätthållen internationell organisa
tion i vilken F inland är medlem. Likaså kan tillgodoräknande ske för
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uppdrag som avsett internationellt utvecklingssamarbete. Enligt tjänste- 
kollektivavtalet berättigar anställning i de övriga nordiska länderna inte 
till ålderstillägg om inte särskilda skäl —  i enlighet med § 7 —  kan 
anföras för detta. Dispens kan ges om skötseln av dylik nordisk tjänst 
anses ägnad att främ ja skötseln av finländsk tjänst eller befattning och 
om anställningen varit förhållandevis långvarig. Som arbetsgivare har 
sålunda finska staten varit försiktigt negativ i ålderstilläggsfrågan. Om 
skäl föreligger kan denna inställning justeras. Dylika skäl kan vara att 
arbetskraftens återflyttning till Finland påverkas negativt.

Intentionerna i de separatavtal som ingåtts mellan de nordiska län
derna har dock fullföljts.

I fråga om tillgodoräknande av semester är huvudregeln att tid som 
berättigar till ålderstillägg också berättigar till semester. U ndantag från 
denna regel kan beviljas genom dispens (§ 11). Liksom i fråga om ål- 
derstilläggen har finansministeriets inställning varit försiktigt negativ, 
men denna hållning kan ändras om om ständigheterna så kräver. B eträf
fande pensionsförm åner fö r anställda i statlig tjänst slöts ett nordiskt 
avtal år 1973 mellan D anm ark, F inland, N orge och Sverige. Pension be
viljas om minst tio års anställning föreligger i det land där pensionsfallet 
inträffar. Dispens kan beviljas från tioårskravet. Sammanfattningsvis an 
ser finansm inisteriet a tt alla förutsättningar föreligger fö r att vid uträk
nande av lön och andra villkor i anställningen garantera m edborgarna i 
de nordiska länderna ett sådant skydd att valfrihetsprincipen på den 
gemensamma nordiska m arknaden beaktas. Justering av anställningsvill
kor är heller inte möjlig utan ändringar i lagen om kollektivavtal. 
M inisteriet känner inte till de negativa verkningarna som förekom m it 
och påpekar att kostnaderna vid ingåendet av den föreslagna konvention 
är okända och behöver utredas. Den kom m unala sektorn berörs m era 
än staten.

K om m unala avtalsdelegationen finner det ej vara ändamålsenligt att 
genom ingåendet av en nordisk konvention reglera arbetsmarknadspoli- 
tiska frågor såsom föreslagits i medlemsförslaget. Likaså är det omöjligt 
att ändra på sådana villkor som avtalats genom tjänstekollektviavtalet.

Vid fastställande av lön i kommunal tjänst (löneklass) jämställs tjänst
göring som skett i annat nordiskt land m ed kom m unal tjänstgöring. Be
träffande ålderstillägg gäller att till grund för dessa ligger tjänstgöring 
inom kom m un eller, i begränsad omfattning, också hos staten. T jänst
göring utom lands får ej tillgodoräknas, m ed undantag för om den skett 
inom FN , internationella Röda K orset och organisationer m ed motsva
rande uppgifter. T jänstgöring inom den privata sektorn får tillgodoräk
nas om den skett i liknande uppgifter och ökar yrkesskickligheten och 
skolningen.

Anställningsförhållandena varierar kraftigt mellan de nordiska län
derna. Svårigheter uppkom m er med att skapa ett enhetligt lönesystem.
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Semesterns längd påverkas i Finland av ålderstillägg och tjänstgörings- 
tillägg och av hur länge vederbörande varit anställd hos samma arbets
givare.

Farhågor kan hysas för att godkännande av ålderstilläggsrätt skulle 
m edföra ökad emigration sam t ökade kostnader. D e i medlemsförslaget 
förordade förändringarna beträffande rä tt a tt tillgodoräkna sig anställ
ningstid som skett i annat nordiskt land kan beslutas genom kollektiv
avtal.

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och A f  färsarbetsgivarnas 
centralförbund  fram håller i ett gemensamt yttrande att tjänstgörings
tidens längd påverkar lönen, lön vid sjukdom, semester och pension. Av 
dessa förm åner regleras semester och pensioner i lag till skillnad från  
lönefrågorna som regleras i kollektivavtal. Sättet på vilket löneförm å
nerna inom privat näringsliv beror av tjänstgöringstiden varierar k raf
tigt. En obligatorisk och schematisk behandling av tjänstgöring i annat 
nordiskt land kan ej kom m a i fråga på grund av svårigheterna a tt jäm 
föra ländernas avtal, arbetsuppgifter, branscher etc. Ingåendet av den i 
medlem sförslaget förordade konventionen kan få till följd a tt anställning 
i ett nordiskt grannland försätter arbetstagaren i ett bättre läge än tjänst
göring i hem landet. Också semesterregleringen i F inland m edför svå
righeter. Pensionsrätten är dock inte längre beroende av flyttning inom 
Norden.

2.2.3. Sverige
Landstingsförbundet redogör fö r gällande regler inom det egna avtals

området. Vid anställning placeras arbetstagaren i begynnelselöneklass 
under 12 m ånader, varefter uppflyttning sker. Så sker också vid tjänst
ledighet för anställning i annat nordiskt land. Person som inte tidigare 
varit anställd inom landstinget inplaceras i lönegrad med hänsyn tagen 
till tidigare yrkeserfarenhet eller erfarenhet av likvärdigt arbete. In 
tjänad pensionsrätt beaktas vid svensk pensionering om förm ån i form  
av fribrev överlåtes till landstinget. D e i m edlem sförslaget förordade 
förändringarna är till stor del genom förda på landstingsom rådet. U tvidg
ning av förm ånerna är en avtalsfråga. Ingåendet av den tilltänkta över
gripande konventionen skulle få till följd att anställda personer som 
söker anställning i Sverige efter anställning i annat nordiskt land i för- 
m ånshänseende kom m er i ett bättre läge än arbetstagare som tjänstgjort 
m otsvarande tid i Sverige. Liknande synpunkter anförs av kom m unför
bundet.

Statens arbetsgivarverk erinrar om  1973 års nordiska avtal om sam
ordning av statlig pensionering. I kollektivavtal i Sverige saknas gene
rella bestäm melser om rä tt a tt tillgodoräkna sig tjänst i annat nordiskt 
land. På senare år har dock avtal träffats beträffande finska folkskol
lärare och finska präster om tillgodoräknande av anställning i F inland
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för inplacering i löneklass. I övrigt prövas frågan i varje enskilt fall. En 
följd av ett dylikt nordiskt avtal kan bli a tt den som tjänstgjort i ett nor
diskt grannland kan kom m a i ett bättre läge än den som haft m otsva
rande anställning i hem landet. Också i fortsättningen bör det ankom m a 
på kollektivavtalsparterna att bestäm m a i tillgodoräknandefrågor. D är
för bör en tvingande konvention undvikas.

2.3. Remissinstanser som  avstår från att ta ställning till medlemsförslaget

2.3.1. Nordiska
Sykepleiernes Samarbeid i Norden  hänvisar till yttranden från de na

tionella sjuksköterskesamm anslutningarna.

2.3.2. Danmark
Indenrigsministeriet har inga synpunkter beträffande m edlem sför

slaget.
Amtsrådsforeningen i D anm ark  och Københavns K om m une  anser inte 

att det översända förslaget utgör tillräcklig grund för att avge yttrande.
K om m unernes Landsforening  avstår från  a tt y ttra sig på grund av att 

tillräckligt undarlag saknas.
Frederiksberg K om m une  avstår från  a tt y ttra  sig.

2.3.3. Norge
N orske kom m uners sentralforbund  fram håller att vid övergång från 

privat till statlig verksam het tillgodoräknas anciennitet vad beträffar lön 
med hänsyn tagen till tidigare tjänst om den bedöms vara av betydelse 
för den nya tjänsten. Anställning i annat nordiskt land bedöms på samma 
sätt, vilket överensstämmer med förhållandena på det statliga avtals
om rådet. I övrigt avstår förbundet från  att y ttra  sig.

2.3.4. Sverige
Svenska arbetsgivareföreningen avstår från att y ttra sig.

3. Utskottet
1954 års överenskommelse om  en gemensam nordisk arbetsm arknad 

har allm änt kommit att betraktas som ett av de förnäm sta resultaten av 
efterkrigstidens nordiska samarbete. I  förordet till överenskommelsen 
fastslås, a tt arbetskraftens fria rörlighet i N orden är till gagn för den 
ekonom iska och den sociala utvecklingen i de nordiska länderna. U r 
individens synvinkel har rätten att fritt välja arbete och bostadsort i N or
den varit av omistligt värde.

Intentionerna i 1954 års arbetsm arknadsöverenskom m else hade dock 
inte kunnat förverkligas om inte nordiska m edborgare vid flyttning m el
lan länderna tillförsäkrats sam m a förm åner som inflyttningslandets egna 
m edborgare vid t. ex. sjukdom, havandeskap och barnsbörd eller beträf
fande grundpension och arbetslöshetsersättning. M ot denna bakgrund
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ingick de nordiska länderna år 1955 konventionen om social trygghet. 
D enna har kontinuerligt ajourförts i tak t m ed de förändringar som skett 
på sociallagstiftningens om råde i de nordiska länderna.

I ett till 1954 års arbetsmarknadsöverenskom melse fogat protokoll 
stadgas dels att befrielsen från  arbetstillstånd avsåg arbetstagare och 
inte självständiga näringsidkare, dels att överenskommelsen inte utgjorde 
hinder för att krav uppställdes på auktorisation eller legitim ation för 
vissa yrkeskategorier, vanligen de anställda inom  hälso- och sjukvårds- 
väsendet.

P å så sätt kom bl. a. yrkesutövarna inom hälso- och sjukvårdsom rådet 
att gå miste om den gemensamma arbetsm arknadens fördelar. M ot denna 
bakgrund uppm anade N ordiska rådet i rek. nr 11/1957  regeringarna att 
utvidga den gem ensamma nordiska arbetsm arknaden till att om fatta 
samtliga arbetstagare. D å en dylik generell utvidgning snart visade sig 
svår a tt genom föra i praktiken förordade N ordiska rådet a tt proble
men löstes gruppvis. Sålunda trädde överenskommelsen om gemensam 
arbetsm arknad för läkare i kraft år 1966, fö r tandläkare år 1967, för 
sjuksköterskor år 1970, fö r farm aceuter (apotekare) år 1971 och för 
fysioterapeuter år 1978. Island har undertecknat överenskommelserna 
beträffande läkare och farm aceuter.

I  1954 års överenskommelse om en gemensam nordisk arbetsm arknad 
saknas, till skillnad från  ovannäm nda fem  specialöverenskommelser, de
talj föreskrifter beträffande förm åner vid anställning eller anställnings
villkor. D ärem ot sägs i artikel 7 att inflyttade nordiska m edborgare inte 
får försättas i ett sämre läge än landets egna medborgare. Principen om 
lika behandling slås därm ed fast i generella term er. I de näm nda special
överenskommelserna beträffande hälso- och sjukvårdspersonal återfinns i 
stort sett likalydande paragrafer vars innebörd är att tjänstgöring i annat 
nordiskt land i merit-, pensions- och lönehänseende samt beträffande öv
riga med tjänsten förknippade förm åner jäm ställs m ed tjänstgöring i 
hem landet. Dessa bestäm melser är enbart bindande för statliga arbets
givare, men de fördragsslutande staterna har utfäst sig att verka för att 
de blir gällande också u tanför den statliga sektorn. D etta är av stor bety
delse inte m inst m ot bakgrund av att sjukvårdshuvudm ännen i de flesta 
fallen är sekundärkom m uner eller m otsvarande.

P å förslag från N ordiska rådet och som ett led i arbetet m ed genom
förandet av N ordiska m inisterrådets år 1977 antagna program  för nor
diskt sam arbete på social- och hälsovårdsom rådet företas en översyn av 
förutsättningarna för olika kategorier av social- och medicinalpersonal 
a tt utöva sitt yrke dels i hem landet, dels i de övriga nordiska länderna. 
Den tillsatta arbetsgruppen väntas lägga fram  sitt slutförslag i m ånads
skiftet januari— februari 1980. Förslaget innebär a tt den gemensamma 
nordiska arbetsm arknaden utvidgas till a tt om fatta ytterligare ett drygt 
tiotal yrkeskategorier på hälso- och sjukvårdsområdet.
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I rek. n r 19/1979/k uppm anas vidare N ordiska m inisterrådet att vid
taga åtgärder för att åstadkom m a en nordisk konvention om gemensam 
arbetsm arknad för lärare.

På nordiskt och nationellt plan föreligger överenskommelser och be
stämmelser, vars syfte är att göra det möjligt för den som så önskar att 
flytta till och ta arbete i ett nordiskt grannland. Sålunda slöt D anm ark, 
F inland, N orge och Sverige år 1973 ett avtal om sam ordning av pen- 
sionsrätt enligt statliga pensionsordningar. Pension utges vid sam ord
ning enligt vistelselandets regler, m en det krav som tilläm pas är tio års 
tillgodoräkningsbar anställning i vistelselandet. I nuläget kan dispens 
från  karenstiden medges. U tskottet finner a tt det kan vara en fördel att 
form ellt överenskomma om att karenstiden nedbringas.

N är det gäller allm änna anställningsförm åner har i vissa fall på na
tionellt, bilateralt eller på nordiskt plan överenskommits om att i olika 
förm ånshänseenden få  tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat —  ofta 
nordiskt —  land. I det avtal som ingicks mellan D anm ark, F inland, Is
land, N orge och Sverige år 1973 angående N ordiska m inisterrådets och 
N ordiska rådets sekretariats rättsliga ställning föreskrivs att tjänstledighet 
skall beviljas för tjänstgöring där i fyra år sam t att rä tt föreligger att till
godoräkna sig tjänstgöringstiden som om tjänstgöring utförts i hem 
landet.

Inte sällan har det varit svårt a tt rekrytera personal till nordiska insti
tutioner, näm nder och motsvarande på grund av att anställning vid dy
lika arbetsplatser inte på ett självklart sätt fått tillgodoräknas i merit- och 
lönehänseende vid återflyttning till hem landet. F lera exempel kunde ges, 
men här skall blott två näm nas. N är N ordiska institutet för odontologisk 
m aterialprovning (NIOM ) etablerades i Oslo år 1969 var det svårt att få 
sökande utanför N orge till de högre tjänsterna vid institutionen. På 
N ordisk Landboskole i Odense har m an m ött m otsvarande svårigheter 
när det gällt att rekrytera nordiska lärare (agronomer). D å överenskom
melsen om de anställdas rättsliga ställning vid nordiska institutioner 
trädde i kraft i början av år 1976 eliminerades en del av dessa svårig
heter.

P å nationellt plan har särskilda avtal ingåtts som tillförsäkrar perso
ner som tjänstgjort utom lands m öjligheter att få tillgodoräkna sig denna 
tjänstgöringstid på sam m a sätt som om den utförts i hem landet.

E tt annat problem  är i vilken utsträckning som i annat nordiskt land 
avlagda examina eller deltentam ina inom den högre utbildningen lik
ställes med på inhem skt plan förvärvad utbildning. I N ordiska rådets 
yttrande nr 5/1979 förordas att en studie av jäm förbarheten mellan nor
diska examina kom m er till stånd. N är det gäller m öjligheterna a tt få till
godoräkna sig avlagda tentam ina ingicks år 1975 en överenskommelse 
om nordisk tentamensgiltighet. F ör vissa offentliga tjänster föreligger 
krav på att de skall beklädas av m edborgare från  det egna landet eller 
med inhemsk examen.
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E tt övervägande positivt m ottagande har det föreliggande medlems
förslaget rönt. Social- och m iljöutskottet finner det vara av utom ordent
ligt stor betydelse att de problem  uppm ärksam m as som uppträder också 
vid återflyttning till hem landet efter anställning i ett nordiskt grann
land.

I nuvarande läge synes gällande bestämmelser —  i varje fall formellt 
—  blott avse förhållandena vid utflyttningen. De problem  som uppstår 
vid återflyttning har sålunda inte beaktats i tillräcklig utsträckning hit
intills. Social- och m iljöutskottet anser att det skall stå nordiska m ed
borgare fritt a tt i de form er som föreskrivs i (a) 1954 års överenskom
melse om gemensam arbetsm arknad, (b) riktlinjer för internordisk ar
betsförm edling från  år 1974 och (c) 1973 års avtalsprotokoll mellan ar
betsm arknadens parter och arbetsm arknadsm yndigheterna i Finland och 
Sverige söka bostadsort och anställning i annat nordiskt land. Samtidigt 
önskar utskottet slå fast att reell valfrihet föreligger först sedan de hinder 
avskaffats som kan m edföra att nordiska m edborgare inte får tillgodo
räkna sig m eriter som förvärvats genom anställning i annat nordiskt 
land eller beträffande löne- och andra m ed anställningen förknippade 
förm åner vid såväl ut- som återflyttning. I  dagens läge kan det med 
skäl hävdas att återflyttning till hem landet i vissa fall direkt förhindras 
av att intjänade löne-, pensions- och semesterförm åner inte beaktas vid 
sökande av anställning i hem landet.

E tt grundläggande mål för det nordiska sam arbetet är att underlätta 
rörligheten mellan länderna, men att samtidigt se till a tt de som flyttar 
gör det på —  jäm fört med inflyttningslandets befolkning —  likartade 
villkor. Den föreslagna övergripande nordiska konventionen torde vara 
lättast att åstadkom m a inom  den statliga sektorn. F ör vissa yrkeskatego
rier på hälso- och sjukvårdsom rådet samt för de anställda vid nordiska 
institutioner, sekretariat och m otsvarande har ett regelverk av den karak
tä r som åsyftas i m edlem sförslaget redan trä tt i kraft. D etta föreslås bli 
gällande för samtliga anställda, d. v. s. utvidgas till den kom m unala och 
den privata sektorn. A tt det tilltänkta avtalet blott skulle om fatta de 
kom m unalt men inte de privat anställda vore otillfredsställande.

D en kom m ande utredningen bör sålunda ta  upp anställningsförhål
landena för samtliga anställda oavsett om  arbetsgivaren är stat, kommun 
eller återfinns inom den privata sektorn. Av en rad  skäl —  inte minst 
på grund av att anställningsförhållandena i m ånga avseenden regleras ge
nom  kollektivavtal —  bör utredningsarbetet ske i nära sam arbete med 
parterna på arbetsm arknaden. Eftersträvas bör generellt hållna bestäm 
melser och inte ett system som såsom nu bygger på dispensförfaranden.

Huvudregeln bör vara att intjänade löne-, pensions- och sem esterför
m åner får tillgodoräknas vid såväl ut- som återflyttning under förutsätt
ning a tt i annat nordiskt land u tförd  praktik  eller tjänstgöring kan anses 
vara av samma innehåll som om den utförts i hem landet eller ha relevans 
för den nytillträdda tjänsten.
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De anställningsförhållanden som i första hand bör tas upp är m erite
ring, lönesättning inklusive ålderstillägg, semester- och pensionsförm å
ner.

Syftet är dock inte, och det bör understrykas eftersom flera remiss
instanser särskilt tagit upp den aspekten, att jäm förbar anställning i annat 
nordiskt land skall m edföra a tt arbetstagarna kom m er i e tt förm ånligare 
läge än om tjänstgöringen utförts i hem landet. Inte heller är avsikten att 
dubbla förm åner av samma slag skall förekom m a.

F rån arbetsgivarnas sida har frågan rests om vem som skall betala 
de ökade kostnaderna som uppstår som en följd av ingåendet av en nor
disk anställningsförm ånskonvention. Dessa kostnader, har det anförts, 
kan kom m a att belasta arbetsgivare och stater som är ekonom iskt svaga. 
En möjlighet, som antytts i några av remissvaren, är att varje tidigare 
arbetsgivare medverkar vid bestridandet av dessa kostnader i proportion 
till anställningstidens längd. H uruvida detta är ett system som kan vinna 
tilläm pning bör prövas av den kom m ande utredningen.

U tskottet finner sammanfattningsvis:
att förutsättningarna för a tt ingå en nordisk anställningsförm ånskon

vention bör utredas,
att denna utredning bör företas i sam råd med arbetsm arknadens par

ter,
att såväl statlig, kom m unal som privat anställning bör om fattas av 

den tilltänkta konventionen,
att såväl löne-, semester- och pensionsförm åner bör tas upp liksom 

m eritvärderingen vid tjänstgöring i annat nordiskt land samt 
att nödvändiga karensperioder bör göras så korta som möjligt. 
U tskottet får m ot bakgrund av vad som ovan anförts hem ställa att 

N ordiska rådet antager följande rekom m endation:
N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt i sam

råd med parterna på arbetsm arknaden utreda förutsättningarna 
fö r ingåendet av en övergripande nordisk konvention, som till
försäkrar flyttande nordiska m edborgare rä tt att tillgodoräkna 
sig tjänstgöring som utförts i annat nordiskt land vid faststäl
landet av löne- och andra anställningsförm åner.

Stockholm den 28 januari 1980

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris H åvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

R une Gustavsson (c)

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.) 
Förman

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma R ihtniem i-K oski (Kok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Ut kilen (H)
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Medlemsförslag
om förbättrad isbrytarassistans till passagerarfärjor i Norden

(Väckt av Christian Christensen, N ils Dahlman, Bjarne M ørk Eidem, 
R a lf Friberg, Thor Lund, Sven M ellqvist och R o lf Sell gren)

Vinterseglationen 1978— 1979 har i hela N orden drabbats av bety
dande svårigheter. E fter flera å r  av relativt milda isvintrar har sjötrafi
ken i å r  lidit avbräck särskilt under årets två första m ånader på grund 
av svåra ishinder.

D et är naturligt att en stor del av ansträngningarna att hålla vinter
seglationen i gång har koncentrerats till handelsflottan. T raditionellt 
byggs isbrytarnas assistanspolitik upp kring handelsflottan.

U nder det senaste årtiondet h ar em ellertid också de reguljära färj- 
förbindelsem a åre t igenom kom m it a tt spela en allt viktigare national
ekonomisk roll. F ärjtrafikens genom brott under vintersäsongen har i 
själva verket ägt rum  under de å r  då ishindren varit m indre än norm ala 
eller inte överhövan svåra.

R apporterna från  färjtrafiken under denna svåra isvinter ger vid han
den a tt färjtrafiken genom gående har sta rk t försenats och a tt en del 
förbindelser lagts ned m edan andra förblivit så sta rk t nedläggningsho- 
tade —  även för längre perioder —  att detta påverkat deras räntabilitet 
och försäljning.

Samtidigt som färjtrafiken drabbats av svårigheter a tt hålla verksam 
heten i gång, har isbrytarna endast i begränsad utsträckning kunnat le
verera de fastkörda fartygen snabbt bistånd. D etta beror delvis på knap
pa isbrytarresurser, men också på a tt direktiven på denna punkt knap
past är k lara n är det gäller assistansskyldighet till färjor, särskilt när 
dessa seglar under annan flagg än den egna.

Färjtrafiken  har samtidigt som den expanderat också ändrat karak
tär. E n  allt större betydelse har nyttolasterna, ofta expressgods som är 
avsedd både för transittrafik  och internordisk handel. D ärtill kom m er 
a tt passagerarunderlaget vintertid breddats genom utsträckta semester
förm åner och korttidsledigheter.

Fastän det inte på e tt årtionde förekom m it en så svår isvinter som nu, 
är den genom snittliga frekvensen av trafiksvåra vintersäsonger betyd
ligt högre än  under 1970-talet i allm änhet.

D ärför kan nästa svåra vinter in träffa synnerligen snart.
M ed hänsyn till det ovan sagda ä r  det av brådskande vikt a tt en sam

lad nordisk utvärdering av den gångna isvinterns 1979 erfarenheter kan
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göras så snabbt som möjligt efter säsongslut. Därvid bör särskild vikt 
läggas vid m öjligheterna a tt upprätthålla å re t run t-trafik  på de in ter
nordiska färjru ttem a, isbrytarkapaciteten och dess utnyttjande även för 
passagerartrafikens behov sam t det eventuella behovet av bättre ko
ordination av isbrytartrafiken i N orden och eventuellt behov av y tter
ligare ny tt isbrytartonnage.

D ärför föreslår undertecknade m edlem mar, a tt
Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att 
brådskande utvärdera erfarenheten av vintersäsongens 1979 färj- 
trafik  i N orden m ed särskild vikt vid upprätthållandet av oav
b rutna förbindelser, vid behov med effektiv isbrytarassistans.

Stockholm den 19 februari 1979

Christian Christensen (KrF)

Bjarne M ørk Eidem (A )

Thor L und  (A )

Nils Dahlman (ÁS) 

R a lf Friberg (Sd) 

Sven M ellqvist (s)

R o lf Sell gren (fp)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 375)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats ett medlemsförslag 
om förbättrad isbrytarassistans till passagerarfärjor i Norden.

M edlemsförslaget har behandlats av utskottet vid möten den 7 maj 
1979 i Oslo, den 26 juni i Húsavík och den 14 novem ber 1979 i H el
singfors.

1. M edlemsförslaget
I medlemsförslaget hemställs, a tt N ordiska rådet rekom m enderar 

N ordiska m inisterrådet att brådskande utvärdera erfarenheten av vin
tersäsongens 1979 färjtrafik  i N orden med särskild vikt vid upprätt
hållandet av oavbrutna förbindelser, vid behov med effektiv isbrytar
assistans.

Efter flera år av relativt m ilda isvintrar har sjötrafiken i N orden 
under vintersäsongen 1978— 1979 drabbats av betydande svårigheter.

D et är naturligt att en stor del av isbrytarnas ansträngningar att hål
la vinterseglationen i gång har koncentrerats till handelsflottan. De 
reguljära färjförbindelserna har emellertid under det senaste årtiondet 
kommit att spela en allt viktigare nationalekonom isk roll. Färjtrafikens 
genom brott under vintersäsongen har i själva verket ägt rum  under de 
år då ishinder varit m indre än norm alt. U nder denna svåra isvinter 
har färjtrafiken genom gående försenats starkt. En del förbindelser har 
lagts ned m edan andra har förblivit så starkt nedläggningshotade att 
detta påverkat deras räntabilitet och försäljning.

P å grund av knappa isbrytarresurser och att direktiven knappast är 
klara när det gäller assistansskyldighet till färjo r som seglar under u t
ländsk flagg har isbrytarna endast i begränsad utsträckning kunnat 
leverera de fastkörda fartygen snabbt bistånd. Den genomsnittliga 
frekvensen av trafiksvåra vintersäsonger är betydligt högre än under 
1970-talet i allm änhet och nästa svåra isvinter kan därför in träffa syn
nerligen snart. M ed hänsyn till det ovan sagda bör en samlad nordisk 
utvärdering av isvinterns 1979 erfarenheter göras så snart som möjligt. 
Därvid bör vikt läggas vid strävanden att upprätthålla året runt-trafik  
på de internordiska färjrutterna, isbrytarkapaciteten och dess utnyttjande 
även för passagerartrafikens behov samt det eventuella behovet av 
bättre koordination av isbrytartrafiken i N orden och eventuellt be
hov av ytterligare nytt isbrytartonnage.
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2. Remissinstanserna
Remissvar har inkomm it från  följande m yndigheter och organisa

tioner:

Nordiska
Nordens fackliga samorganisation (NFS)

Danska
Forsvarsministeriet
Handelsministeriet
Ministeriet for offentlige arbejder
Statshavnsadministrationen
Sammenslutningen af danske Havne
Danske Statsbaner (DSB)
Københavns Havnevæsen 
Danm arks Rederiforening

Finska
Handels- och industrim inisteriet 
Sjöfartsstyrelsen 
Finlands ham nförbund 
Sjöförsäkringsbolagens förening 
Finlands rederiförening 
Finlands sjömans-union 
Ålands landskapsstyrelse 
Ålands redarförening

Norska
Fiskeridepartem entet
Sam ferdselsdepartem entet
K ystdirektoratet
Sjöfartsdirektoratet
V egdirektoratet
Sjøassurandørernes centralforening

Svenska
Sjöfartsverket 
Svenska ham nförbundet 
Sveriges redareförening

2.1 Remissinstanser som  tillstyrker medlemsförslaget
2.1.1 Nordens fackliga samorganisation (NFS) konstaterar att fö r

slaget har sänts till m edlem sorganisationerna sam t berörda facksekre
tariat. N FS tillstyrker att den föreslagna utvärderingen av erfarenheter
na från  vintersäsongen 1979 utförs och fram häver betydelsen av att de 
nordiska isbrytarresurserna samordnas. N FS anför att frågan om civil 
eller militär bem anning bör utredas närm are. V idare anför N FS att 
utvärderingar bör om fatta m öjligheterna till bättre assistans för såväl 
passagerarfärjor som övriga handelsfartyg.
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2.1.2 Danska
Forsvarsministeriet ä r ense med förslagsställarna om vikten av att upp

rätthålla  färjtrafiken i N orden även under svåra isförhållanden, men 
isbrytning i danskt territorialvatten av utländska isbrytare torde dock 
m edföra vissa konsekvenser.

Enligt den på om rådet gällande förordningen jämställs statsägda 
fartyg med örlogsfartyg vilket innebär att åtm instone vid passage genom 
inre territorialvatten bör detta anm älas i förväg via diplom atiska vägar. 
F ör utländska övningsfartyg m. fl. kan dock tillåtelse ges i förväg för 
vissa perioder. Om detta tillvägagångssätt används för utländska isbry
tare, finner m an ingen orsak att avvika från  gällande praxis eftersom  det 
hittillsvarande isbrytarsam arbetet har fungerat tillfredsställande.

Danske Statsbaner (DSB) konstaterar a tt isvintern 1978— 79 har p å
visat att även de färjo r som är utrustade m ed de starkaste m askinerna 
inte under några om ständigheter har kunnat klara sig själva. D et är inte 
tillräckligt a tt bygga starkare färjo r eller starkare maskiner. På grund 
av färjornas längd i förhållande till deras bredd kan de inte i alla 
situationer m anövreras utan hjälp.

De danska isbrytarna assisterar i första hand fraktfarytg till och 
från  danska ham nar eller genom danskt territorialfarvatten.

E tt m era flexibelt bruk av de nordiska isbrytarna skulle m edföra 
att den isbrytare, som låg närm ast till i ett om råde som befarades stängas 
av is, skulle sändas dit oavsett nationalitet. D et borde vidare övervägas 
a tt låta samtliga nordiska länders isförstärkta och isbrytande fartyg samt 
bogserbåtar registreras som sådana. D å kunde berörda rederier i N orden 
kontaktas vid behov.

D et vore värdefullt a tt få till stånd avtal om gemensamma isbrytar- 
insatser och om vilka om råden som skall prioriteras högst.

2.1.3 Finländska
Haitdels- och industriministeriet tillstyrker medlemsförslaget.
Sjöfartsstyrelsen  konstaterar a tt förseningar och t. o. m. avbrott i 

färjförbindelserna mellan F inland och Sverige, särskilt mellan Vasa 
och Umeå, förekom m it under de senaste åren och speciellt isvintern 
1978— 1979. Dessa störningar kunde elimineras genom en ökning av 
isbrytarresurserna och samtidig ändring av direktiven fö r isbrytar- 
verksam heten så att färjtrafiken prioriteras fram för lastfartygens tra 
fik. F ör att uppnå ett maxim alt och rättvist utnyttjande likställs i direk
tiven för isbrytning samtliga fartyg. Dock strävar sjöf artsstyrelsen om 
m öjligt i individuella situationer a tt prioritera tidtabellsenlig trafik  
u tan  att dock kunna garantera oförändrade tidtabeller vintertid. U nder 
största delen av isvintern 1978— 1979 hade sjöf artsstyrelsen en isbrytare 
förlagd till Kvarken-om rådet, men denna var under större delen av tiden 
tvungen att assistera lastfartygstrafik i nord— sydlig riktning. A tt där-
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vid, då färjan mellan V asa och Um eå påkallade hjälp, läm na kon
vojer bestående av flera lastfartyg stående i isen (ibland farlig packis) 
hade varken varit rättvist eller tillrådligt med hänsyn till säkerheten.

E tt synnerligen gott sam arbete råder mellan den svenska och den 
finska isbrytarledningen och båda har samma syn och tilläm par lik
nande prioriteringsprinciper vid assistans av olika typer av fartyg.

Sjöfartsstyrelsen tillstyrker medlem sförslaget och förordar två lös
ningar eller en kom bination av de två för att möjliggöra oavbrutna 
färjförbindelser mellan Vasa och Umeå. Den ena är anskaffning av 
kraftigare färjo r än vad det trafikerande rederiet förfogar över. Den 
andra är att de tillgängliga isbrytarresurserna utökas så, a tt prioritering 
av assistans åt färjor som transporterar passagerare och fordon kan ske. 
Sjöfartsstyrelsen bedöm er en m edelstor isbrytare som erforderlig resurs
ökning. Sjöfartsstyrelsen har begärt ett anslag för anskaffning av en me
delstor isbrytare. Sjöfartsstyrelsen anför att upprepade stränga vintrar 
mycket väl kan in träffa ofta under de närm aste åren.

Finlands ham nförbund  anför att förbättring av isbrytarassistans till 
färjtrafik  berör i F inland nästan enbart Vasa— U m eå-trafiken vars varu
utbyte har ökat från år till år och i vilken godstrafiken förutsätter 
stor punktlighet. Trots att det redan nu råder ett gott sam arbete mellan 
de svenska och finska isbrytarflottorna, torde m an kunna förbättra och 
precisera detta ytterligare.

D etta, hur assisstansen för handelsfartyg i Finland ordnas, är i sista 
hand sjöfartsstyrelsens ansvar. Sjöfartsstyrelsen ställer exportgods- 
trafiken på första plats. D enna nationalekonom iska synpunkt torde 
inverka på sjöfartsstyrelsens beslut även vid övervägandet av assistans 
för Vasa— Umeå-linjen. H am nförbundet tillstyrker medlemsförslaget 
men anför att effektivare assistans fö r färjtrafiken inte får förorsaka 
skada för annan nationalekonom iskt sett lika viktig eller viktigare 
trafik.

Sjöförsäkringsbolagens förening  anför att isbrytarbeståndet uppen
barligen ej räcker till för att tillfredsställa handelsflottans behov av 
assistans under alla tidpunkter. Vid den prioritering av behoven som 
måste ske är det angeläget att man i tillräcklig m ån beaktar färjtra- 
fikens behov. Föreningen stöder förslaget.

Finlands rederiförening stöder m edlem sförslaget och konstaterar att 
färjorna på linjerna Helsingfors— Stockholm och Åbo— Stockholm inte 
har haft issvårigheter p. g. a. att de utrustats m ed så starka maskiner 
att de kunde klara sig u tan  isbrytarassistans förutom  i undantagsfall. 
F ärjorna på linjen Vasa— U m eå hade därem ot stora svårigheter under 
vintern 1978— 1979. 34 tu rer inställdes. Isförhållandena i Kvarken i 
relation till färjornas m askinstyrka m edför att trafik  kan upprättas 
endast om snabb och effektiv isbrytarassistans står att få. F ärjorna på
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linjen Vasa— U m eå kom m er även i fram tiden att vara i behov av is- 
brytarassistans. Färjtrafiken kan i dagens läge ej betraktas som turist
trafik  utan fram står som nyttotrafik  vars prioritering bör ligga tämligen 
högt.

Finlands sjömans-union r. y. anför att en del av de finska passagerar
fartygen, särskilt de som trafikerar linjen Vasa-Um eå, haft svårigheter 
under vintern 1978— 1979 på grund av issituationen. Vid isbrytaras- 
sistansen har preferens givits främ st lastfartyg. Som utgångspunkt för 
den i m edlem sförslaget förordade utvärderingen bör m an hålla en 
åretrunttrafik  på de internationella fartygslederna. Undersökningar bör 
bl. a. gälla frågan om det är isbrytarassistans som bör ges ifrågavarande 
fartyg eller om fartygen bör utrustas med tillräckligt kraftiga m otorer för 
att klara ishindren. D et bör även undersökas vilket som är billigare, att 
bygga nya isbrytare eller subventionera rederierna i anskaffandet av kraf
tigare passagerarfartyg.

Ålands landskapsstyrelse stöder medlemsförslaget.
F ör Ålands redarförenings medlem srederiers del berör förslaget två 

problem om råden, nämligen färjtrafiken över Å lands hav och mellan 
Helsingfors och Stockholm samt trafiken på finländska ham nar vid 
Bottenvikens kust. T rafiken på ham narna i Bottenviken är beroende av 
isbrytarassistans praktiskt taget alla vintrar. U nder svåra isperioder 
innebär det svårigheter och förluster att uppehålla lasttrafik på ham nar
na vid Bottenviken även då isbrytarassistans är tillgänglig. E tt systema
tiskt samarbete mellan de finländska och svenska isbrytarledningarna 
är en förutsättning för att åstadkom m a optim al isbrytarassistans för 
färjtrafiken mellan Finland, Å land och Sverige. Redarföreningen till
styrker förslaget under förutsättning att de i remisssvaret angivna syn
punkterna beaktas.

2.1.4 Norska
Sjøassurandørernas sentralforening  anför att assuradörer allm änt sett 

har intresse av skadeförebyggande åtgärder och därför också av isbrytar
assistans för färjtrafiken. Förbättrad  isbrytarassistans för färjtrafiken bör 
dock inte innebära att isbrytarassistans för handelsflottan blir lidande på 
grund av om prioritering av resurserna.

2.1.5 Svenska
Svenska ham nförbundet anför att en utredning om ökad isbrytning 

som stöd för färjtrafiken måste ingå som ett led i en samlad bedöm 
ning av hur de olika nordiska ländernas isbrytarresurser bäst skall till
varatas och utnyttjas. V id beslut om fördelningen av isbrytarresurserna 
mellan olika behov m åste ideligen prioritering ske. Till grund för 
dylika beslut bör ligga en av statsm akterna fastlagd policy vari hän-
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syn till färjtrafikens behov utgör en av kom ponenterna. D en nu gällan
de svenska isbrytarpolicyn, som utform ades fö r m er än 10 år sedan, 
ställer stora krav på en kom m unal isbrytarberedskap. Dessa krav upp
levs på många håll som orättvisa. En omprövning av den svenska is- 
brytarpolitiken är nödvändig.

H am nförbundet anför a tt den utvärdering av isvintern 1978— 1979 
som förordas i medlemsförslaget, borde om fatta hela sjöfarten inom 
N orden samt till och från Norden.

Sveriges redareförening tillstyrker förslaget och konstaterar att det 
belyser färjsjöfartens allt större betydelse för Sverige. Föreningen kon
staterar vidare att isproblemen under vintern 1978— 1979 främ st har 
uppstått i Ålands hav, Finska viken och Öresund. M ålsättningen vid 
Sveriges, Finlands, D anm arks och Västtysklands utbyggnad av isbrytar- 
resurserna har varit att upprätthålla sjöfarten året run t i hela Östersjön, 
inklusive norrlandsham nar. Färjsjöfarten har haft viss nytta av denna 
utveckling.

Vintern 1978— 1979 assisterades vid upprepade tillfällen enskilda 
handelsfartyg långa sträckor när färjtrafiken i om rådet hade stora 
problem. D et hade varit bättre, anför redareföreningen, att samla han
delsfartygen i konvojer och under tiden assistera färjorna. Anledningen 
till att Öresund i högre grad än Ålands hav är missgynnat i fråga om 
isbrytarassistans kan vara att isbrytare omdisponeras för sent. B eträf
fande öresundstrafiken vill föreningen fästa uppm ärksam heten vid de 
isbrytande bogserbåtarna som finns i öresundsham narna och inte u t
nyttjas effektivt, varken de svenska eller de danska. De svenska och 
de danska m yndigheterna borde gem ensamt in rätta ett isbrytarkon- 
tor i öresundsom rådet för optim alt utnyttjande av befintliga resurser. 
Beträffande färjtrafiken mellan Sverige och F inland anför föreningen 
a tt ett särskilt isbrytarkontor bör upprättas på lämplig plats för a tt koor
dinera ländernas isbrytarverksam het i om rådet. F ör närvarande tas alla 
beslut av isbrytarkontoret i Stockholm. Alla östersjöstater bör sam
arbeta m era aktivt i fråga om optim alt utnyttjande av befintliga is- 
brytarresurser.

2.2. Remissinstanser som  anför att de danska och norska hamnarna i 
allmänhet är isfria resp. inte behöver ökad isbrytning  
2.2.1 Danska

M inisteriet fo r offentlige arbejder hänvisar till de remissvar som har 
angivits av Statshavnsadministrationen, Sammenslutningen av danske 
Havne och Københavns Havnevæsen.

Statshavnsadministrationen  i Frederikshavn anför att det allm änt inte 
föreligger behov för ökad isbrytarassistans för färjtrafiken till/från 
Hanstholm  havn, Hirtisdals ham n, Frederikshavn ham n, Helsingör ham n 
och A nholt hamn.
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Sam menslutningen a f danske Havne  anför att det inte behövs y tter
ligare isbrytarassistans i danska farvatten för att upprätthålla färjför- 
bindelser mellan D anm ark och de övriga nordiska länderna. Sammen
slutningen anför vidare att gällande avtal mellan D anm ark och Sverige 
om isbrytarassistans fungerar tillfredsställande.

Københavns Havnevæsen  anför a tt sam arbetet mellan den danska och 
den svenska isbrytartjänsten har varit u tm ärkt och att det inte har 
uppstått några större svårigheter vid upprätthållandet av färjförbindel- 
serna till Sverige och Norge.

2.2.2 Norska
Fiskeridepartementet anför att färjtrafiken mellan N orge och utlandet 

inte torde ha haft issvårigheter i norska farvatten under vintern 1978/ 
1979. F rån  norsk sida har inte fram kom m it önskemål om att ändra 
gällande överenskommelse från  1961 om isbrytarsam arbete mellan D an
m ark, F inland, N orge och Sverige.

K ystdirektoratet konstaterar att det reglemente som gäller om is- 
brytarverksam het innehåller bestäm melser om hur isbrytarassistans skall 
erhållas, om prioriteringar, ansvar m. m. Reglementet innehåller också 
bestämmelser om att när gemensam svensk-norsk isbrytartjänst etableras 
i norra Skagerak gäller fö r denna verksam het de regler som har tagits 
upp i överenskommelsen mellan D anm ark, Finland, N orge och Sverige 
från  1962 om isbrytarassistans. N är issvårigheter uppstår vid kust
sträckan från svenska gränsen upp till K ristiansand sätter K ystdirekto
ratet igång isbrytning. Statens prioriteringsregler för isbrytningsarbetet 
går i huvudsak ut på att i första hand assistera fartyg i nöd och där
efter fartyg som har som huvuduppgift att befordra passagerare utan 
hänsyn till fartygens nationalitet. Statens isbrytartjänst disponerar över 
fyra isbrytar/bärgningsfartyg som kan träda i tjänst med kort varsel. 
U nder vintern 1978/1979 blev det inte nödvändigt att sätta igång is
brytning från  Kystdirektoratets sida.

2.3 Remissinstanser som ställer sig tveksam ma till eller avstyrker m ed
lemsförslaget
2.3.1 Danska

Handelsministeriet konstaterar att för Danm arks vidkomm ande har 
vintern 1978— 1979 inte orsakat några större svårigheter vid upprätt
hållandet av färjtrafiken till N orge och Sverige. D etta beror bl. a. på 
att sam arbetet mellan den danska och den svenska isbrytartjänsten 
har varit utm ärkt. Den danska och den svenska isbrytarverksamheten 
i K attegat, Öresund och den västliga Östersjön har varit effektiv och 
koordinerad.

U nder tidigare vintrar när det har varit minimala issvårigheter i 
danska farvatten har danska isbrytare uthyrts till Sverige och m an
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kom m er från  Danm arks sida att på liknande sätt assistera de övriga 
nordiska länderna vid behov. Handelsm inisteriet anför att det inte 
föreligger behov av att utvidga den för D anm arks vidkom m ande väl 
etablerade koordination mellan de nordiska isbrytartjänsterna.

Danmarks Rederiforening  ä r tillfreds med den hittills praktiserade 
sam arbetsform en på isbrytarom rådet. Den hårda vintern 1978— 79 har 
inte givit föreningen anledning att ändra uppfattning.

2.4 Remissinstanser som inte tar direkt ställning till förslaget
2.4.1 Norska

Sjøfartsdirektoratet anför att förslaget inte ligger inom deras verk
samhetsområde.

Vegdirektoratet konstaterar att de norska riksvägsfärjorna i allm än
het inte har behov för isbrytarassistans.

2.4.2 Svenska
Sjöfartsverket anför a tt den svenska isbrytarflottan har förstärkts 

kraftigt genom leverans av tre östersjöisbrytare och en m indre is
brytare avsedd för Vänern. U tbyggnaden har genom förts för att till
godose främ st de norrländska industriernas krav på kontinuerliga 
skeppningar av såväl export- som importgods året runt.

M ålsättningen beträffande isbrytarverksam heten är a tt tills vidare 
befästa förutsättningarna fö r sjöfart året run t på bottenhavsham nam a 
och avsevärt förlänga skeppningssäsongen för de större ham narna i Bot
tenviken. U nder norm ala vintrar skall bottenviksham nam a vara öppna 
året runt för isförstärkt tonnage och m ed viss koncentration av utlast- 
ningen. Stränga vintrar bör säsongen förlängas så långt det går utan 
a tt eftersätta övriga delar av landet. U nder 1970-talets m ilda och no r
mala vintrar har denna målsättning kunnat genomföras. U nder vinter
säsongen 1978— 1979 har åretruntskeppningar kunnat genom föras även 
på de större bottenviksham nam a. F ö r att m öjliggöra detta behövde 
vintersjöfarten regleras hårt genom anvisningar och restriktioner. Spe
ciella krav ställdes på fartygens isklass och storlek liksom krav på 
koncentration av laster och ham nanlöp. U nder viss tid var det även 
nödvändigt att u tfärda direktiv att fartyg assisterades endast efter sär
skilt tillstånd. Trafiken dirigerades genom Stockholms- och Öregrunds 
skärgårdar. Skärgårdsleden genom Åbolands skärgård utnyttjades även 
i mycket gott samarbete med den finska isbrytarledningen. Vissa risker 
fö r vintersjöfarten liksom förseningar och väntetider för anslutning till 
konvojer uppkom m er i allm änhet även under m ilda och norm ala 
vintrar. U nder vintersäsongen är det om öjligt att genom isbrytarassi
stans garantera och genom föra tidtabellsbundna resor varken för pas
sagerarfärjor eller andra fartyg.
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Färjornas isklass och m askinstyrka är av stor betydelse i detta sam
m anhang. Inom  de om råden som svenska isbrytare assisterar i sam
arbete m ed de övriga nordiska ländernas isbrytare förekom m er ingen 
oklarhet beträffande assistansskyldighet till färjo r som seglar under 
utländsk flagg.

Sjöfartsverket känner inte till att några färjförbindelser lagts ned 
till följd av issvårigheter under vintern 1978— 1979 men väl att trafiken 
nödgats inställas under kortare tider och att förseningar ägt rum.

Bättre assistans till passagerarfärjor kan åstadkom m as genom utök
ning av isbrytarresurserna i Norden.

Sam arbetet mellan Sverige och Finland när det gäller isbrytning och 
assistansverksamhet är mycket gott och har utökats under 1970-talet. 
Sam arbetet sker årligen såväl mellan isbrytarledningarna som mellan 
befälhavarna på svenska och finska isbrytare. Sam arbetet mellan Sve
rige och D anm ark, som endast blir aktuellt vid stränga vintrar, funge
rade mycket bra under den gångna vintern. Sjöfartsverket kom m er efter 
utvärdering av den gångna vinterns isbrytarverksam het under hösten 
1979 ta  ställning till behovet av ytterligare isbrytare.

4. Utskottet
U nder de senaste årtiondena har färjtrafiken i N orden kom m it att 

spela allt viktigare nationalekonom isk roll i det att passagerar- och 
godstransporterna i färjtrafiken har ökat kraftigt även vintertid. Krav 
ställs sålunda från  alla håll på att regelbundna färjförbindelser upprätt
hålls året runt.

På grund av de svåra isförhållandena under vinterhalvåret 1978—  
1979 har sjöfarten i N orden i stor utsträckning varit beroende av is
brytarassistans.

Förslaget, som har sin bakgrund i de ovan näm nda förhållandena, 
syftar till att erfarenheten av vintersäsongens 1979 färjtrafik  i N orden 
utreds av ministerrådet.

Enligt erhållna uppgifter har issvårigheter uppstått under vintem  
1978— 1979 i varierande grad i Bottenviken, kvarkenom rådet, Botten
havet och Öresund. Vad beträffar färjtrafiken har de svåraste pro
blemen uppstått i kvarkenom rådet vid upprätthållandet av förbindelsen 
mellan V asa och Umeå.

Problem en kring upprätthållandet av regelbundna färjförbindelser 
m ellan V asa och U m eå uppm ärksam m ades i N ordiska rådet redan 
1965, då ett medlemsförslag om utbyggnad av trafikförbindelserna m el
lan Vasa och U m eå restes i rådet och hänvisades till trafikutskottet.

U tskottet ägnade i sitt betänkande uppm ärksam heten i första hand 
å t frågan om användning av isbrytare i vintertrafik i kvarkenom rådet, 
och ansåg att befintlig färj kapacitet med utbyggd isbrytarassistans på 
ett tillfredsställande sätt kunde tillgodose trafikförsörjningen mellan
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Vasa och Umeå. M edlem sförslaget föranledde därför inga åtgärder från 
rådets sida.

Problemen kring förbindelserna mellan Vasa och U m eå uppm ärk
sammades på nytt inom rådet då frågan om byggande av landför
bindelse över Kvarken togs upp i ett medlemsförslag år 1971. Förslaget 
hänvisades till trafikutskottet som ansåg det av praktiska skäl inte 
vara lämpligt att gå in för en sådan lösning. U tskottet föreslog i 
stället att rådet skulle rekom m endera regeringarna i F inland och Sverige 
att skapa förutsättningar för förbättrade färjförbindelser mellan Vasa 
och Umeå i syfte att försäkra tillfredsställande trafikförsörjning året 
om. Rådet biföll utskottets förslag och utskottet följer denna rekom 
m endation fortfarande.

Enligt m inisterrådets m eddelanden om denna rekom m endation 
(1/1975) har under de senaste åren förbättrade förutsättningar skapats 
för vintertrafiken mellan Vasa och U m eå genom olika tekniska och 
säkerhetsmässiga åtgärder. E rfarenheterna från  den gångna vintern 
visar dock att dessa åtgärder är otillräckliga.

Färjtrafiken i N orden har under den gångna vintern haft ishinder 
inte bara i kvarkenom rådet utan också periodvis i Öresund, i Botten
havet och i Finska viken.

Om regelbundna färjförbindelser skall kunna upprätthållas även un 
der stränga isvintrar, som kan in träffa  när som helst i N orden, är 
ytterligare åtgärder således påkallade.

Trafikutskottet anser därför att den i medlemsförslaget förordade 
utredningen bör genom föras i syfte att u tröna vilka åtgärder som är 
lämpligast för att förbättra färjtrafikens villkor vintertid. U tredningen 
bör ske i skyndsam ordning.

I medlemsförslaget samt i remissvaren omtalas en rad olika åtgärder 
ägnade att underlätta upprätthållandet av färjförbindelserna vintertid. 
U tredningen bör om fatta en undersökning av dessa förslag.

T rafikutskottet betonar särskilt att utredningen bör utröna
1) om möjligheter föreligger av förbättrad  sam ordning av de nor

diska ländernas isbrytarresurser
2) i vilken m ån färjtrafikens villkor skulle förbättras vid ytterligare 

nytt isbrytartonnage
3) om det nationalekonom iskt sett vore förm ånligare att subven

tionera anskaffning av isförstärkt tonnage än att utöka isbrytarresur- 
serna

4) m öjligheterna till ett effektivare sam arbete mellan färjbolagen och 
isbrytarledningarna i syfte att säkerställa färjtrafiken.

V ederbörande m yndigheter har i sina remissvar upplyst att det inte 
råder någon ovisshet vad beträffar isbrytardirektiven som går ut på att 
samtliga fartyg likställs oberoende av nationalitet, att man i första
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hand assisterar fartyg i nöd sam t att m an i m ån av möjlighet strävar att 
prioritera tidtabellsenlig trafik.

Trafikutskottet vill samtidigt betona att förbättrade villkor för den 
nordiska färjtrafiken inte får m edföra säm re villkor för den övriga sjö
farten  i N orden.

M ed hänvisning till ovanstående får trafikutskottet föreslå a tt N o r
diska rådet antar följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utvärdera 
erfarenheten av färjtrafiken i N orden i syfte att förbättra dess villkor 
vintertid.

Helsingfors den 14 novem ber 1979

Christian Christensen (KrF)

Gils G udm undsson (Ab.)

Sakari K nuuttila  (Sd)

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Bjarne M ørk Eidem  (A)

O lof Jansson (AS)

H åkon Kyllingm ark (H)

Thor Lund  (A)

M arjatta Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag
om åtgärder för att öka pensionärernas resande inom Norden

(V äckt av Eric Carlsson, Johan J. Jakobsen, Jan-lvan Nilsson, Per O lof 
Sundman och M arjatta Väänänen)

N ordiska rådet antog 1976 en rekom m endation till m inisterrådet a tt 
undersöka förutsättningarna för billiga resem öjligheter för pensionärer, 
invalider och andra Likställda grupper genom a) e tt tidsbegränsat uni
versalkort (N ordturistbiljett), b) e tt rabattberättigande legitim ationskort 
(rek. nr 4/1976). R ådet, som ansåg det önskvärt a t t  pensionärernas re
semöjligheter förbättrades, var m edvetet om de praktiska problem som 
var förenade med a tt införa en N ordturistbiljett för pensionärer, bl. a. 
därför a tt pensionsåldern varierade i de nordiska länderna och a tt ut
över ålderspensionärer även förtidspensionärer m. fl. borde om fattas av 
en sådan ordning. Pensionärsbiljettens giltighet borde därför utform as 
så liberalt som möjligt både vad gällde tidsbegränsning och trafikm edel, 
ansåg rådet. P unkt b) innebär e tt legitim ationskort som berättigar pen
sionärerna till en på förhand fastställd reserabatt. Fördelen med ett le
gitim ationskort skulle vara lägre adm inistrativa om kostnader. En un
dersökning skulle enligt rådets uppfattning klarlägga vilka persongrup
per som skulle berättigas till N ordturistbiljett/legitim ationskort, till vil
ka trafikm edel den/det berättigar, till raba tt och till rabattens storlek.

I  m inisterrådets m eddelande till årets session hänvisas till a tt 1976 in
förts rabattordningar för en rad flyglinjer, de s.k. gröna ru tterna. 
Fr.o.m . 1979 inför de statliga järnvägarna en biljett, ” N ordturist med 
tåg” , för resor i D anm ark, F inland, N orge och Sverige. F lera båtförbin
delser förutses bli anknutna till rabattordningarna. M inisterrådet u tta 
lar förhoppningen a tt dessa rabattordningar särskilt skall vara till nytta 
för pensionärer.

Även vid årets session tas frågan om a tt underlä tta  järnvägsresande 
upp, näm ligen i form  av e tt medlemsförslag, A  534/t, om  enhetliga reg
ler för raba tter m. m. i järnvägstrafiken i Norden. Rem issinstanserna 
har nästan  genomgående varit positiva. R ådet torde också ta  en rekom 
m endation i enlighet med detta  förslag, dvs. a tt m inisterrådet rekom 
m enderas a tt undersöka m öjligheterna a tt förenkla och förenhetliga 
reglerna om generella raba tte r m. m. i persontrafiken på järnväg i 
Norden.

Vad speciellt gäller pensionärernas rabattvillkor har vid rem issbehand
lingen av förslaget fram gått a tt pensionärerna i regel beviljas 50 procent
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på järnvägarna i det egna landet. Två viktiga inskränkningar finns 
dock: i D anm ark beviljas denna rabatt endast för tur- och returbiljetter 
och i N orge gäller en högre åldersgräns på 67 å r  gentem ot de andra 
ländernas 65 år. E tt vidgat resande fö r personer med pensionärsrabatt 
gör det önskvärt med likartade regler i Norden.

Dessa tankar ligger också bakom  rådets ställningstagande till den 
ovannäm nda rekom m endationen om pensionärsbiljetter.

A lla åtgärder som underlättar de äldres resem öjligheter ä r  socialt av 
utom ordentlig betydelse och bör ges prioritet. De äldre bör ses som en 
resurs fö r samhället. D et är därfö r e tt samhällsintresse a tt m änniskor 
även över 65 å r  behåller sin vitalitet. Sysslolöshet och isolering innebär 
både m entala och fysiska risker fö r de äldre.

N är den yrkesverksam m a tiden upphör, få r individen tid a tt ägna sig 
å t  de intressen han eller hon odlat u tan fö r yrkesom rådet eller a tt u t
veckla nya kulturella och andra intressen. U nderlättade resemöjligheter 
bör kunna bidra härtill. Sam hället m åste på alla sä tt stim ulera pensio
närernas m öjligheter a tt förbli aktiva samhällsmedborgare. D eras m öj
ligheter a tt bevara och knyta kontak ter med de nordiska länderna sam t 
m ed personer på andra o rter och med nya m iljöer bör utökas.

E tt sä tt a tt ytterligare främ ja resandet i N orden ä r  a tt den raba tt på 
resor som nu  gäller för pensionärer i det egna landet utvidgas till a tt om 
fa tta  samtliga nordiska länder. D etta skulle också öka m öjligheterna till 
vidgade kontak ter över gränserna och därm ed främ ja den nordiska sam 
hörigheten. Stor betydelse skulle detta få för släktresor och för kontak
te rna m ellan de äldre generationerna i hem landet och dem som sökt sin 
utkom st i något av grannländerna.

Resor inom  N orden torde erbjuda en stimulans till ökad kännedom  
om  grannländerna sam t en trygg miljö, som i m ånga avseenden liknar 
hemlandets. D å alla m edborgare i N orden om fattas av den sociala 
trygghetskonventionen och vårdstandarden ä r  hög i alla nordiska län
der, behöver de äldre inte känna större oro för sjukdom , olycksfall 
m. m. i något annat nordiskt land än hem landet. In te m inst dessa trygg- 
hetsaspekter ä r  e tt skäl a tt söka stim ulera pensionärerna a tt i ökad u t
sträckning resa inom Norden. Upplysning härom  bör kunna bidra till 
deras intresse a tt resa i Norden.

Den nordiska turistnäringen känner sta rk t konkurrensen från  char
terturism en till varm are länder. E n ökad satsning på e tt reseutbud an
passat fö r pensionärer skulle till viss del kunna bidra till en lösning av 
näringens problem.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts får vi hem ställa,
a tt Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet 
a tt vidta lämpliga åtgärder för a tt öka pensionärernas resande 

inom och mellan de nordiska länderna, sam t 
att m edverka till att de i respektive land införda systemen med
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särskilda pensionärsrabatter utvidgas till a tt gälla fö r resor i 
sam tliga de nordiska länderna.

Stockholm den 22 februari 1979

Eric Carlsson (c)

Jan-Ivan Nilsson (c)

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Per O lof Sundm an (c)

M arjatta Väänänen (K)
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B IL A G A  1, Y ttranden (íe supplementband, s. 396)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats ett medlemsförslag 
om  åtgärder för a tt öka pensionärernas resande inom  N orden. M ed
lemsförslaget har behandlats på trafikutskottets m öten den 1 maj 1979 
i Oslo och den 26 juni 1979 i Húsavík.

1. Sam m anfattning av medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet

att vidta läm pliga åtgärder för a tt öka pensionärernas resande inom 
och mellan de nordiska länderna, samt
att m edverka till att de i respektive land införda systemen med sär
skilda pensionärsrabatter utvidgas till a tt gälla för resor i samtliga de 
nordiska länderna.
N ordiska rådet antog 1976 en rekom m endation till m inisterrådet att 

undersöka förutsättningarna för billiga resemöjligheter för pensionärer 
och andra likställda grupper genom a) ett tidsbegränsat universalkort 
(Nordturistbiljett), b) ett rabattberättigande legitimationskort.

I ministerrådets m eddelande till årets session hänvisades till att 1976 
införts rabattordningar för en rad flyglinjen, de s. k. gröna rutterna. 
Fr. o. m. 1979 införde de statliga järnvägarna en biljett, ”N ordturist 
m ed tåg” , för resor i D anm ark, Finland, N orge och Sverige. F lera båt
förbindelser förutses bli anknutna till rabattordningarna. M inisterrådet 
uttalade förhoppningen att dessa rabattordningar särskilt skall vara till 
nytta för pensionärer.

Vid remissbehandlingen av medlemsförslag A  534/1 om enhetliga 
regler för rabatter m. m. i järnvägstrafiken i N orden, som behandlades 
vid den 27 :e sessionen, fram kom  vad gäller pensionärernas rabattvillkor 
att pensionärerna i regel beviljas 50 procent på järnvägarna i det egna 
landet. I D anm ark beviljas denna rabatt dock endast för tur- och retur
biljetter och i N orge gäller en åldersgräns på 67 år gentemot de andra 
ländernas 65 år. E tt vidgat resande för äldre personer gör det önskvärt 
med likartade regler i Norden.

Alla åtgärder som underlättar de äldres resemöjligheter är socialt av 
utom ordentlig betydelse och bör ges prioritet. D e äldre bör ses som en 
resurs för samhället. D et är därför ett samhällsintresse att m änniskor 
även över 65 år behåller sin vitalitet. U nderlättade resemöjligheter för 
pensionärer bör kunna bidra till att deras möjligheter att odla sina in
tressen och utveckla nya, kulturella och andra, förbättras. Pensionärer-
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nas förutsättningar a tt bevara och knyta kontakter m ed de nordiska 
länderna sam t med personer på andra orter och med nya m iljöer bör 
utökas.

Resandet i N orden skulle främ jas vid att reserabatter som nu gäller 
för pensionärer i det egna landet utvidgades till a tt om fatta samtliga 
nordiska länder. D etta  skulle få  stor betydelse för släktresor och fö r 
kontakterna mellan de äldre generationerna i hem landet och dem som 
sökt sin utkom st i något av grannländerna.

D en sociala trygghetskonventionen sam t den höga vårdstandarden i 
alla de nordiska länderna b idrar till a tt de äldre inte behöver känna 
större oro för sjukdom, olycksfall m. m. i något annat nordiskt land än 
hemlandet.

2. Remissyttrandena

2.1 Remissvar har inkom m it från  följande m yndigheter och organisa
tioner:

Nordiska
N ordisk Turisttrafikkom ite (NTK)
Scandinavian Airlines System (SAS)
Föreningarna N ordens Förbund
Nordisk Sam råd fo r E ldreaktivitet (NORSAM)

Danska
Handelsministeriet
M inisteriet for offentlige arbejder
Danske Statsbaner
D anm arks Turistråd
D anm arks Rederiforening
D anair A/S
C onair A/S
Sterling Airways A/S
Omsorgsorganisationernes Samråd
Ensom m e Gamles Værn (EGV)
Pensionisternes Samvirke
Folkepensionistforeningernes og Invalideorganisationernes K ontakt
udvalg

Finländska
T  raf ikministeriet 
F innair Oy
Linja-Autoliitto r.y. (Bussförbundet)
Finlands rederiförening 
Å lands redarförening r.f.

Norska
Samferdselsdepartementet 
Reiselivsdirektoratet 
Norges statsbaner 
Luftfartsverket
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Landslaget for reiselivet i Norge
Braathens-South-Am erican & F ar East A irtransport a/s 
W ideröe’s flyveselskap A/S 
Norges rutebileierforbund 
N orsk pensjonistforbund

Svenska
Statens järnvägar 
Sveriges turistråd 
Sveriges redareförening 
Pensionärernas riksorganisation (PRO)
Sveriges folkpensionärers riksförbund (SFRF)

2.2 Remissinstanser som  tillstyrker medlemsförslaget

2.2.1 Nordiska
Föreningarna N ordens Förbund  tillstyrker förslaget och anför att det 

inte borde erbjuda några större svårigheter att utvidga respektive lands 
rabattordning till att gälla vid resor i grannländerna. Förbundets hand
lingsprogram av 1977 ställer för övrigt krav på a tt ”N orden blir en en
hetlig flygtrafikzon” .

N ordisk Turisttrafikkom ite (NTTK) tillstyrker förslaget och konsta
te rar a tt det överensstämmer m ed N ordiska m inisterrådets turistpro
gram. Ökad reseverksam het kan knappast uppnås genom ytterligare 
generella rabattordningar även om det är ett prim ärt önskemål att h a r
monisera dessa och göra dem lätt tillgängliga för alla nordbor över 
65 år. Av den rapport, om  kapacitetsutnyttjande av turistanläggningar 
i N orden som N T T K  har utarbetat, fram går att transportbolagen och 
inkvarteringsverksam heten har problem  på grund av toppbelastning un
der den korta högsäsongen och det dåliga kapacitetsutnyttjandet under 
resten av året. D ärför är ytterligare m ärkbara prissänkningar knappast 
a tt förvänta. N T T K  m enar att prisdifferentieringar och lågprisanbud 
utanför högsäsongen skulle innebära en avsevärd förbättring fö r pensio
närer, som i allm änhet inte är beroende av a tt resa under högsäsongen. 
M ed hänsyn till a tt N T T K  och m inisterrådets turistkom m itté redan har 
börjat sam arbeta i överensstämmelse m ed turistprogram m et föreslår 
N T T K  att dens fackliga kompetens kom m er a tt användas vid genom
förande av medlemsförslaget och att N T T K  får i uppgift att utveckla 
ett system med paketresor för pensionärer baserat på låga priser u tanför 
högsäsongen.

Scandinavian Airlines System  (SAS) ser positivt på medlemsforslagets 
första del. Beträffande medlemsforslagets hem ställan om att minister
rådet m edverkar till a tt de i respektive land införda systemen med sär
skilda pensionärsrabatter utvidgas till a tt gälla fö r resor i samtliga de 
nordiska länderna, anser SAS att om harm onisering av systemen inne
bär a tt rabatterna m åste utform as på sam m a sätt, så kan det verka häm 
m ande på den fortsatta utvecklingen av pensionärsrabatter.
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Transportsällskapen m åste själva få avgöra under vilka tidsperioder 
pensionärsrabatter kan ges med hänsyn till den varierande beläggningen 
på flyglinjerna och de differentierande linjestrukturerna länderna emel
lan.

Pensionärsrabatter har tilläm pats under ett antal år i D anm ark, Norge 
och Sverige och ovannäm nda princip användes vid ändring av pensio- 
närsrabatterna i Sverige 1978 och gäller delvis i N orge där rabatten är 
50 procent m ed undantag för fredagar och söndagar. I D anm ark är ra 
batten 25 procent u tan  begränsningar. Å r 1979 infördes 50 procent ra 
batt för pensionärer för resor mellan Sverige och F inland och 60 p ro
cent rabatt mellan de skandinaviska länderna under förutsättning att 
biljetterna beställes och köpes dagen före avresa. SAS anser att det är 
viktigt för den fortsatta utvecklingen av pensionärsrabatter att även i 
fram tiden bibehålla den nu gällande flexibiliteten och m öjligheterna att 
styra denna trafik till trafiksvaga dagar snarare än att införa en allmän 
rabatt utan restriktioner.

SAS konstaterar att passageraravgifterna som betalas till luftfarts
m yndigheterna norm alt är oavhängiga av de priser som passagerarna 
betalar. F ör de nya pensionärspriserna på linjer mellan Sverige och F in
land har en reduktion av passageraravgifterna beviljats vilket är av stor 
betydelse.

SAS konstaterar vidare att flygbolagen står fö r kostnaderna och be
talar till luftfartsm yndigheterna eller andra utom stående organ för den 
service som dessa organ utför till passagerare som behöver hjälp till 
eller från  flygmaskinen. Flygbolagen får em ellertid inte stå fö r denna 
service själva. K ostnaderna för servicen kan överstiga biljettpriset. SAS 
anm odar om att detta förhållande beaktas vid förslagets behandling.

N ordisk Samråd fo r  E ldreaktivitet (NORSAM ) tillstyrker förslaget.

2.2.2 Danska
Danmarks Turistråd tillstyrker förslaget om att förbättra  pensionä

rernas resemöjligheter men hänvisar till N T TK :s rapport om kapacitets
utnyttjande av turistanläggningar där det konstateras att prisdifferentie
ringar bör användas av turistnäringen i större omfång gentemot vissa 
befolkningsgrupper bl. a. pensionärer.

Folkepensionistforeningernes og Invalideorganisationernes K ontaktud
valg og Omsorgsorganisationernes Samråd  tillstyrker förslaget.

Pensionisternes Sam virke tillstyrker m edlem sförslaget och anser att 
förbättrade resemöjligheter för pensionärer bör prioriteras högt. V idare 
upplyses att organiserade resor där pensionärer bor hos varandra är un
der stark utveckling.

E nsom m e Gamles Værn tillstyrker förslaget.
Conair A /S  anför att de ser m ed sympati på att pensionärer får m öj

lighet att resa billigt inom N orden. Beträffande flygtransporter anser
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bolaget a tt SAS:s nya ”65 mini-pris” tillgodoser pensionärernas behov.
Danair A /S  hänvisar till SAS:s yttrande.

2.2.3 Finländska
Trafikministeriet konstaterar att förutsättning för att öka pensionä

rernas resande inom N orden dels är att erbjuda lämpliga pensionärs- 
rabatter och dels att utvidga och förenhetliga de i de olika nordiska län
derna införda pensionärsrabattem a.

U nder innevarande år har vissa starkt rabatterade pristyper tagits i 
bruk i N orden, däribland pensionärspriser. I trafiken mellan Finland 
och Sverige gäller dessa priser på rutterna Helsingfors/Åbo/M arieham n 
och Stockholm under en försökstid som utgår den 31 oktober 1979. 
H uruvida pristyperna tilläm pas också därefter beror på resultaten.

Enligt trafikm inisteriets uppfattning är det önskvärt att pensionärs- 
priserna i den internordiska flygtrafiken fortsätts och i m ån av möjlig
het utvidgas till a tt om fatta alla sådana rutter. Eftersom  de pensionärs- 
rabattsystem  som vart och ett av de nordiska länderna tilläm par i sin 
inrikes flygtrafik avviker från  varandra, torde medlemsforslagets mål på 
kort sikt bäst kunna uppnås genom att främ st utveckla speciella pen
sionärspriser utan att binda dem vid de nordiska ländernas pensionärs- 
rabattsystem.

En rabatt på 30 procent beviljas i den interna busstrafiken i F inland, 
för alla som har fyllt 65 år under förutsättning att vederbörande har 
inlöst sig ett 65-kort på 5 m ark sam t att en resebiljett köps för en enkel 
resa på m inst 75 kilometer. Busstrafikbolagen är beredda att utvidga 
kretsen av rabattberättigade så att den skulle om fatta även m edborgare 
i de övriga nordiska länderna. Trafikm inisteriet är berett att underhandla 
om detta med berörda m yndigheter i de övriga nordiska länderna på 
basen av reciprocitet så att finska pensionärer skulle få motsvarande 
rabatter i de övriga nordiska länderna.

I järnvägstrafiken i N orden erbjuds pensionärsrabatt i samtliga nor
diska länder. I Finland är åldersgränsen 65 år. I den nordiska järnvägs
trafiken tillämpas en del andra rabattyper som också torde intressera 
pensionärer.

Bussförbundet konstaterar att rabatt för personer som har fyllt 65 år 
tilläm pas inom busstrafiken i N orden. Förbundet är berett att utvidga 
kretsen rabattberättigade så att rabatten om fattar även andra nordbor.

Finnair Oy konstaterar att på Finnairs inrikesflyglinjer beviljas 50 
procent rabatt för personer som är 65 år och äldre förutom  på fredagar 
och m åndagsm orgnar. V idare redogörs fö r de pensionärsrabatter som 
gäller på linjen H elsingfors/Å bo/M arieham n och Stockholm. Pensionärs- 
priserna mellan F inland och Stockholm har införts i försökssyfte för 
somm arsäsongen 1979 och kom m er att förlängas ifall experimentet ut-
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faller väl. D et kan tänkas att rabatten utsträcks till samtliga flyglinjer 
mellan F inland och Sverige.

F innair kommer att ta  frågan om pensionärsrabatter på flyglinjer mel
lan Finland och de övriga nordiska länderna till övervägande.

De rabatter som beviljas för pensionärer på resor mellan F inland och 
Stockholm beviljas endast på basen av uppnådd ålder vilket har kriti
serats av olika grupper av förtidspensionerade. U tvecklingen inom flyg
trafiken går mot allt lägre specialpriser vilka också pensionärer kan an
vända sig av. D et kan således bli möjligt att speciella pensionärsrabatter 
kom m er att bli onödiga.

Finlands rederiförening  anför att förbättrande av pensionärernas rese
möjligheter inom N orden bör ses som positivt u r social synpunkt.

I den finländska båttrafiken beviljas olika form er av pensionärsrabat
ter vilka varierar mellan 25 och 50 procent beroende på vad som ingår 
i resepaketet samt under vilken tid av året resan företas. Rederiför
eningens medlem srederier ställer sig positiva till förslaget.

Ålands redarförening tillstyrker förslaget.

2.2.4 Norska
Reiselivsdirektoratet har förståelse för att det med hänsyn till den 

sociala välfärden är önskvärt a tt en nordisk pensionär autom atiskt är 
rabattberättigad också i andra nordiska länder än hem landet. Reiselivs
direktoratet anför a tt hotell- och restaurantnäringen och resebyråerna 
ser kommersiella fördelar vid den ökning i resetrafiken som billigare 
pensionärsresor skulle m edföra sam t att Landslaget fo r Reiselivet i 
N orge anser detta m edföra nationalekonom iska fördelar. D irektoratet 
anser att införandet av internordiska pensionärsrabatter eventuellt inte 
behöver uppskjutas tills harm onisering av de nordiska pensionärsbe- 
stämmelserna sker.

Norges statsbaner anser att medlemsforslagets målsättning att stim u
lera pensionärernas resande inom N orden har till stor del uppnåtts vad 
beträffar järnvägarna. 50 procent pensionärsrabatter tilläm pas på de 
ordinarie priserna.

U nder 1979 blev pensionärsrabatterna på de svenska järnvägarna fast- 
satta till 40 procent. Spärrdagarna reducerades från  41 till 22 dagar om 
året. Biljetter till eller inom ett annat nordiskt land med ålderspension 
kan köpas i alla de nordiska länderna. Norges statsbaner är i princip 
positiva till harm onisering av bestäm m elserna för pensionärsrabatter i 
N orden men påpekar att utvidgning av det system som gäller i det egna 
landet till a tt gälla i samtliga de nordiska länderna kan i vissa fall göra 
utbudet sämre. D etta kunde enligt Norges statsbaner således m edföra 
att den norska åldersgränsen som är 67 år skulle tilläm pas när norrm än 
reser m ed tåg i de övriga nordiska länderna där åldersgränsen är 65 år. 
Norges statsbaner anbefaller därför att m an avvaktar eventuell sänkning
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av åldersgränsen till 65 år i Norge. Därvid skulle problem et med gem en
samt åldersgräns i N orden lösas.

Landslaget fo r  reiselivet i Norge anför att pensionärer i samtliga nor
diska länder ä r  väl tillgodosedda vad gäller reserabatter. N ationella 
rabattsystem  ä r  em ellertid inte alltid tillgängliga för pensionärer i ett 
annat nordiskt land. Landslaget stöder förslaget om att kretsen av ra- 
battberättigade i ett nordiskt land även skall om fatta övriga nordiska 
medborgare. D etta kunde dock m edföra att de statliga subsidierna till 
trafikbolagen skulle öka om inte passagerarunderlaget ökade som följd 
av ordningen.

N orsk pensionistforbund  tillstyrker förslaget.
Braathens har tidigare i olika sam m anhang tillkännagivit sin positiva 

ståndpunkt till a tt rabattordningar som förbättrar pensionärernas rese
m öjligheter i sitt eget land och inom N orden. Braathens har infört ra 
battbiljetter som ger 50 procent rabatt till alla pensionärer. Braathens 
stöder en harm onisering av pensionärsrabatterna inom och mellan de 
nordiska länderna under förutsättning av att rabattnivån blir 50 procent.

2.2.5 Svenska
Sveriges turistråd anför a tt pensionärernas m öjligheter a tt u tnyttja 

transporter och inkvartering, när övrig frekvens inte är så hög, bör fö r
bättras. Socialt positiva effekter i kom bination m ed ett effektivare u t
nyttjande av befintliga kapaciteter är bärande motiv för att förbättra 
m öjligheterna för pensionärer att resa. Dessa möjligheter ligger i första 
hand hos respektive lands turistorganisationer. Ökat resande inom N o r
den för pensionärer bör främ jas bl. a. genom anordnande av speciella 
resepaket för pensionärer.

Turistrådet stöder förslaget men anför att utan de i remissvaret för
ordade åtgärderna kommer internordiskt resande inte att stimuleras i 
den utsträckning som förslagsställarna avsett.

Pensionärernas riksorganisation konstaterar att föreningarna inom 
riksorganisationen anordnade under 1978 5 811 resor för pensionärer 
med 294 357 deltagare. 90 procent av dessa gruppresor genomfördes 
inom  N orden. Riksorganisationen delar förslagsställarnas synpunkter om 
att pensionärernas individuella resande inom N orden bör underlättas. 
E tt nordiskt railkort är ett plus, likaså enhetliga bestäm melser i fråga 
om ålder, rabattstorlek, etc.

D et vore av intresse att pensionärsrabatter typ Linjeflygs även kunde 
införas av SAS och gälla internordiskt. Riksorganisationen anför att 
rabattbiljetterna inte bör förses med lika mycket spärrar som Finnairs 
rabattbiljetter. F ram för allt gäller detta att vid samma tillfälle kunna 
boka både fram - och återresa. Riksorganisationen uttrycker tillfreds
ställelse m ed de befintliga pensionärsrabatterna i den internordiska båt
trafiken.
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Sveriges folkpensionärers riksförbund  (SFRF) konstaterar att kostna
der för pensionärsresor inom  Sverige är, tack vare SJ:s rabattsystem , 
ganska rimliga. D et skulle enligt SFR F vara mycket önskvärt om  det 
svenska rabattsystem et kunde utdvidgas till att om fatta hela N orden och 
stöder förslaget.

Sveriges redareförening  tillstyrker att läm pliga åtgärder vidtages i 
den i medlemsförslaget angivna riktningen sam t a tt tilläm pade system 
m ed särskilda pensionärsrabatter utvidgas till a tt gälla fö r resor i de 
nordiska länderna.

Redareföreningen tillägger att de färjerederier som är anslutna till 
Sveriges redareförening och som upprätthåller trafik  mellan Sverige och 
andra nordiska destinationer redan tilläm par en prissättning och sär
skilda förm åner för pensionärer som sam m antagna torde innebära att 
kostnaden för sjöresor till angränsande nordiska länder ligger på en så 
låg nivå att den knappast avskräcker utan i stället stim ulerar till sådana 
resor.

2.3 Remissinstanser som ställer sig tveksam ma till eller avstyrker m ed
lemsförslaget

2.3.1 Danska
Danske Statsbaner anför att m öjligheterna att öka pensionärernas 

resande inom N orden är tillräckligt tillgodosedda genom existerande 
rabattordningar i de nordiska länderna där det i allm änhet ges 50 pro
cent rabatt till passagerare över 65 år (hos SJ dock 40 procent efter den 
1 juli 1979).

I D anm ark får alla tågresande över 65 år 50 procent rabatt på b iljett
priset, oavsett nationalitet. D etta gäller dock varken från  kl. 14.00 på 
fredagar till kl. 14.00 på lördagar eller på söndagar mellan kl. 14.00 
och 24.00 eller på vissa tider kring jul och påsk.

Sterlings A irways A /S  ser positivt på att pensionärernas möjligheter 
till internordiskt resande förbättras ekonomiskt.

Bolaget anför em ellertid att ” rabattdjungeln” inte bör utökas. D en 
allm änna prisnivån bör i stället sänkas betydligt vilket kan uppnås bl. a. 
genom att införa konkurrens i den nordiska flygtrafiken. D etta skulle 
m edföra att folk i de vanligaste inkom stkategorierna, däribland pensio
närer, skulle ha råd att resa.

2.3.2 Norska
Somferdselsdepartementet tillstyrker Luftfartsverkets uttalande.
Luftfartsverket har förståelse för de synpunkter som förslaget bygger 

på. Luftfartsverket tvekar em ellertid på att det lämpligaste framgångs- 
sättet är att bygga direkt på inrikesflygets rabattordningar eftersom 
dessa i stor utsträckning bygger på varje lands speciella förhållanden.

19—790328. Nordiska rådet
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Luftfartsverket hänvisar till SAS:s och Finnairs nya pensionärspriser 
och anför att m an bör avvakta erfarenheterna av dessa innan ytterligare 
åtgärder vidtages.

2.4 Remissinstanser som inte tar direkt ställning till medlemsförslaget

2.4.1 Danska
Handelsministeriet hänvisar till ministeriet for offentlige arbejders 

remissvar.
M inisteriet fo r offentlige arbejder upplyser om SAS:s nya pensionärs

priser på några interskandinaviska flyglinjer. V idare konstateras att pen- 
sionärsrabatten i dansk inrikesflygtrafik ä r  25 procent av norm alpris i 
ekonomiklass.

D anmarks Rederiforening  konstaterar att m edlem srederierna i första 
hand önskar sälja sina tjänster till ordinarie priser. M edlem srederierna 
har dock redan infört olika rabattordningar för pensionärer på grund 
av konkurrens från  andra transportbolag. Rederiföreningen anser att 
rabatterna bör hållas inom rimliga gränser men har förståelse för m yn
digheternas strävan att underlätta pensionärernas resemöjligheter.

2.4.2 Norska
Norges rutebileierforbund  konstaterar att trafikm yndigheterna har 

övertagit besluten om biljettpriser i den subventionsberättigade kollektiv
trafiken. Av denna orsak anser rutebileierforbundet det inte korrekt att 
tillkännage någon ståndpunkt till medlemsförslaget.

W ideröe’s flyveselskap  konstaterar att W ideröe’s enbart u tför flyg
trafik  på inrikeslinjer i N orge och att bolaget tar em ot statligt stöd till 
verksamheten. W ideröe’s antar att sänkning av åldersgränsen inte skulle 
h a  någon betydande ekonomisk inverkan på bolagets inkomster.

2.4.3 Svenska
Enligt statens järnvägars (SJ) mening är medlemsforslagets syfte väl 

tillgodosett vad järnvägarna beträffar. Särskilda pensionärsrabatter på 
40 procent läm nas på nuvarande biljettpriser. A ntalet spärrdagar har 
under år 1979 minskats från 41 till 22. Särskilda lågpriskort krävs ej. 
Ålderspensionsbilj etter till eller inom ett annat nordiskt land kan köpas 
i vilket nordiskt land som helst.

3. U tskottet

I turistprogram m et, som m inisterrådet fastställde 1978, anges att det 
främ sta m ålet fö r turistsam arbetet skall vara att främ ja resandet i N or
den av nordbor och att bereda alla m edborgargrupper m öjlighet att 
resa i N orden. Som exempel på grupper m ed speciella behov och m öj
ligheter näm ns bl. a. pensionärer. Vid rådsbehandlingen av program m et
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betonades vidare denna aspekt, näm ligen att de breda folkgrupperna 
skulle erbjudas rekreations- och resealternativ som m otsvarar deras eko
nomiska möjligheter.

M edlemsförslagets syfte, a tt fö rbättra  pensionärernas resemöjligheter 
i N orden, stäm m er överens med turistprogram m ets intentioner sam t de 
synpunkter som rådet har fram lagt i sammanhanget.

Förslaget har sänts på remiss till berörda m yndigheter och organisa
tioner och har i allm änhet få tt en positiv behandling. De skäl som har 
anförts em ot förslagets genom förande är bl. a. a tt resultaten från de 
nyligen införda pensionärsrabatterna i den internordiska flygtrafiken 
borde avvaktas innan ytterligare åtgärder vidtages, att den allm änna 
prisnivån borde sänkas i stället för att u töka ”rabattdjungeln” sam t att 
pensionärernas resemöjligheter på de nordiska järnvägarna har förbätt
rats betydligt under den senaste tiden.

H uvudpunkterna i de nu gällande rabattsystem en vad beträffar pen
sionärer är följande:

1) I inrikesflygtrafiken  beviljas i D anm ark 25 procent rabatt fö r per
soner över 65 år; i Finland 50 procent rabatt fö r personer över 65 år; 
i N orge 50 procent rabatt fö r personer över 67 år; i Sverige 25 procent 
rabatt fö r personer över 65 år. I  Island beviljas inga pensionärsrabatter 
i inrikesflygtrafiken. I samtliga länder, förutom  i D anm ark, beviljas inte 
pensionärsrabatter under särskilt angivna veckodagar resp. tider på 
dygnet.

2) I den interskandinaviska flygtrafiken  beviljas 60 procent rabatt för 
personer över 65 år vid resor på de s. k. ”gröna ru tterna” . Vid d irekt
flygningar mellan F inland och Sverige beviljas 50 procent rabatt fö r 
personer över 65 år. Beställning och betalning skall göras samtidigt och 
kan enbart göras dagen före avresa. Dessa rabatter infördes under våren 
1979 för en försöksperiod som skulle avslutas den 31 oktober 1979. SAS 
och F innair har nu ansökt hos flygmyndigheterna om att få ordningen 
förlängd till 1 april 1980.

Inga pensionärsrabatter tilläm pas vid flygningar mellan Island och 
övriga Norden.

3) I den nordiska järnvägstrafiken erbjuds särskilda pensionärsrabat
ter på 50 procent i D anm ark, N orge och F inland och 40 procent i Sve
rige. Å ldersgränsen är 65 år i D anm ark, F inland och Sverige, m en 67 år 
i Norge. I D anm ark beviljas rabatten endast för tur- och returbiljetter. 
I allm änhet gäller rabatträttigheterna inte under särskilt angivna spärr
perioder.

Samtliga länder har infört den s. k. ”N ordturist med tåg” -biljetten 
som gäller i samtliga länder u tan  åldersgränser. Biljetten kostar 650 skr 
i 2 klass och 975 skr i 1 klass och berättigar till obegränsat antal resor 
med tåg och på vissa färjo r under en period på 21 dagar.

4) I den nordiska sjötrafiken  beviljas pensionärsrabatter som varierar 
mellan 25 procent och 50 procent. R abatterna beviljas i regel inte un 
der högsäsongen.

Hos några bolag beviljas rabatterna endast till pensionerade m ed
borgare i vederbörande land som dessutom är bosatta i landet.

5) I den interna busstrafiken  i D anm ark och Sverige erbjuds raba tter
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för personer över 65 år. I  F inland och i N orge beviljas rabatter för pen
sionärer bosatta i det egna landet. Procentsatserna varierar mellan 30 
och 50 procent. F rån  finländsk sida har m an förklarat sig villig att u t
vidga ordningen till att gälla för alla nordbor. I Island beviljas inga 
pensionärsrabatter i busstrafiken förutom  i stadstrafiken.

Av det ovan anförda fram går att betydande rabatter för pensionärer 
beviljas vid resor m ed m erparten av de nordiska kollektivfärdmedlen, 
och att pensionärernas resemöjligheter således har förbättrats under de 
senaste åren. Åldersgränserna, spärrdagarna samt procentsatserna varie
rar därem ot starkt.

Trafikutskottet anser liksom förslagsställarna a tt harm onisering av 
rabattsystem en skulle förbättra pensionärernas resemöjligheter ytterli
gare och stöder medlemsförslaget. Samtidigt betonar utskottet att denna 
harm onisering inte får försäm ra de nu  gällande villkoren i något hän
seende.

U tskottet har noterat m ed tillfredsställelse de nyligen införda raba tt
systemen i flygtrafiken mellan D anm ark, Norge, Sverige och Finland, 
och anser att de bör utvecklas så att rabatterade priser kan erhållas på 
samtliga internordiska flygsträckor.

Den fria nordiska arbetsm arknaden och den därav följande internor
diska rörligheten av arbetskraft har förstärkt pensionärernas behov av 
resor i samband med besök hos vänner och släkt i andra nordiska län
der. Pensionärerna kan dessutom bättre än m ånga andra grupper dispo
nera fritt över sin tid. De har således möjligheter att resa u tanför den 
korta högsäsongen. Vid resor utöver släkt- och vänbesök fram träder be
hov av a tt arrangera prisvärda resepaket. Nordisk Turisttrafikkom ite 
(NTTK ) sam t turistråden i D anm ark och Sverige har m ed hänvisning 
till utredningen om kapacitetsutnyttjande av turistanläggningar i N or
den (N U  A  1979:13) uttryckt önskemål om att de nordiska turistanlägg
ningarna ges uppdraget och resurserna för att utveckla resepaket anpas
sade för pensionärer. Trafikutskottet har förståelse för dessa synpunkter 
och hem ställer om att M inisterrådets turistutskott och N T TK  arbetar vi
dare med saken.

T rafikutskottet vill slutligen uppm ärksam m a som det tidigare har 
g jort att förtidspensionärer bör erhålla rabatter vid resor inom N orden 
i samma m ån som ålderspensionärer.

M ed hänvisning till det ovan anförda får trafikutskottet föreslå att 
rådet antar följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt i syfte 
att erbjuda pensionärerna i N orden bättre resemöjligheter 
1) verka för en harm onisering av de i de enskilda länderna 

existerande reserabattsystemen för pensionärer, och
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2) bidraga till u tarbetandet av system med paketresor för pen
sionärer baserat på lågpriser.

Helsingfors den 17 oktober 1979 

Ingvar Bakken (A)

Bjarne M ørk Eidem  (A)

Gustav H olm berg (V)

Essen Lindahl (s)

Per Petersson (m)

N ils Dahlman (ÅS) 

Svend Haugaard (V R )  

Sakari K nuuttila  (Sd) 

Thor Listau (H) 

R o lf Sellgren (fp)

M arjatta Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag
om nordiskt samarbete angående ett bilavgiftssystem som stimule
rar trafiksäkerhet m. m.

(V äckt av Eric Carlsson, Christian Christensen, Bjarne M ørk Eidem, 
Ralf Friberg, Sverrir Hermannsson och H åkon Kyllingmark)

De nordiske land og industrialiserte land forøvrig, har i flere å r  vært 
oppmerksom me på de ulem per som har fulgt den raske vekst i bilismen. 
Både myndigheter, bilbrukere og -fabrikanter har hatt søkelyset på de 
høye ulykkestall. D e mange utslag av forurensninger bekym rer stadig 
flere. D et stilles spørsmål om  det vil være riktig forbruk av knappe res
surser å  la utviklingen fortsette som hittil.

På enkelte felter er det i løpet av de senere å r  gjennom ført viktige 
tiltak  som har til hensikt å gjøre bilkjøringen m indre risikabel. D et har 
gjem e skjedd ved påbud via lovgivningen. M en på en rekke andre om 
råder har den tekniske forskning og utvikling gitt løsninger på svakhe
ter ved bilmateriellet, som bare i beskjeden grad er innarbeidet i den 
løpende bilproduksjon. D ette henger sammen med at avgiftssystemet i 
slike tilfeller fører til høyere bilpriser enn flertallet av brukerne finner 
anledning til å betale, og således indirekte bidrar til at bilkjøring er mer 
risikabel enn den burde være. M ed dagens skremm ende ulykkesstatistikk 
bør det gjøres alvorlige fram støt for å rette på slike misforhold.

Noe tilsvarende gjelder for den forurensning som følger med økt bil
trafikk , både utslippet av giftige gasser og støynivået. D et er på det re
ne a t bilprodusentene er i stand til å konstruere biler som fungerer langt 
m er miljøvennlig enn storparten av dem  som slippes u t i trafikken i 
dag. Avgiftssystemet på om setning og bruk er imidlertid også i dette til
felle slik a t k jent teknikk taper i priskonkurransen på bilmarkedet.

Lignende betraktninger kan gjøres n å r det er tale om å satse på en 
overgang til andre råstoffer enn de som dom inerer i dagens bilproduk
sjon og -drift, og som ville ha fø rt til en fornuftigere ressursdispone
ring.

D et synes derfor k la rt for forslagsstillerne a t avgiftssystemet er kom 
m et i u tak t med den tekniske utvikling og m otarbeider en raskere løs
ning på påtrengende sikkerhets-, forurensnings- og ressursproblem er. 
Spørsm ålet om å legge om avgiftspolitikken slik a t den bevisst stimule
rer til konstruksjon av modeller som i større grad im øtekom m er de krav 
som er nevnt ovenfor, bør nå tas opp til bred analyse og d eb a tt

A  5 5 1 /t



583A 55 l / t

Forslagsstillerne understreker a t en omlegning av selve avgiftssyste
met ikke behøver å  forutsette likt nivå i alle nordiske land. Avgiftene 
på bilismen har også andre formål, ikke minst av fiskal art, som hvert 
enkelt land til enhver tid må stå fritt til å  beslutte. M en det m å ikke 
stille seg hindrende i veien fo r a t de nordiske land nå alvorlig overveier 
å foreta slike endringer i bilavgiftene, som forener de fiskale begrunnel
ser med ønsket om å forbedre de forhold som her er pekt på.

E tte r forslagsstillernes mening er situasjonen i de nordiske land i u t
gangspunktet såpass sam m enlignbare a t de endringer som er nödven- 
dige, bør kunne gjennom føres i løpet av få år. F o r å få full virkning på 
konstruksjonen av frem tidens biler, vil det imidlertid være nødvendig å 
vinne gehør fo r en slik avgiftspolitikk også i andre land m ed større bil
m arkeder enn Nordens. D et vil derfor være naturlig samtidig med a r
beidet med å tilrettelegge en sam ordning av et nordisk avgiftssystem, å 
drøfte en felles opptreden i en større internasjonal sammenheng.

M ed henvisning til hva som er sagt ovenfor vil undertegnede fore
slå at

Nordisk R åd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å utrede og 
sam ordne systemet for bilavgifter i de nordiske land m ed sik
te  på å stim ulere til produksjon og bruk  av trafikksikkert, 
miljøvennlig og ressursbesparende bilmateriell.

Stockholm, 22. februar 1979

Eric Carlsson (c)
Bjarne M ørk Eidem (A)

Sverrir Hermannsson (Sj.)

Christian Christensen (KrF) 
Ralf Friberg (Sd) 

Håkon Kyllingmark (H)
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B IL A G A  1, Y ttranden (je supplementband, s. 420)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats ett medlemsförslag om 
nordiskt samarbete angående ett bilavgiftssystem som stimulerar trafik
säkerhet m. m. Medlemsförslaget har behandlats av utskottet vid möten 
den 7 maj 1979 i Oslo, 26 juni 1979 i Húsavík, 17 oktober 1979 i H el
singfors, 14 november 1979 i Helsingfors och 31 januari 1980 i Stock
holm.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att utreda och sam ordna systemet för bilavgifter i 
de nordiska länderna i syfte a tt stimulera produktion och bruk av trafik- 
säkert, miljövänligt och resurssparande bilmaterial.

Såväl de nordiska länderna som de övriga industrialiserade länderna 
har under flera år uppm ärksam m at de olägenheter som har resulterats 
av den starka ökningen av bilismen i form  av trafikolyckor och förore
ningar.

På vissa fält har under de senaste åren genomförts viktiga åtgärder 
för a tt minska riskerna vid bilkörning, o fta genom påbud i lagstiftning. 
På en del andra om råden har teknisk forskning påvisat svagheter i bil
materialet. Dessa forskningsresultat har endast till en del använts vid 
den löpande bilproduktionen. D etta hänger samman med att vid införan
det av säkrare bilmaterial leder avgiftssystemen till högre bilpriser än 
flertalet av förbrukarna finner anledning att betala och bidrar således 
indirekt till att bilkörning blir mer riskabel än den borde vara.

N ågot liknande gäller vad beträffar den förorening som följer med 
ökad biltrafik i form  av utsläpp av giftiga gaser och höjd bullernivå. Det 
kan konstateras att möjligheter finns att konstruera miljövänligare bilar 
än m erparten av de som produceras i dag, m en avgiftssystemen leder 
också till att miljövänliga bilar förlorar i konkurrensen på marknaden.

Vad beträffar satsning på övergång till andra råvaror än de som 
dom inerar dagens bilproduktion och bränsle kan liknande betraktelser 
göras.

Förslagsställarna anser därför att bilavgiftssystemen m otarbetar en 
rask lösning på säkerhets-, förorenings- och resursproblemen. Hela av- 
giftspolitiken bör därför tas upp till analys och debatt. D et betonas att 
avgifterna inte behöver ligga på samma nivå i hela N orden med hänsyn 
till bilavgifternas fiskala natur.
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Situationen i de nordiska länderna är ändå tillräckligt jäm förbar för 
att nödvändiga ändringar skall kunna genom föras inom loppet av några 
få år. D et anses vara naturligt att diskutera gemensamt uppträdande i 
internationellt sammanhang i samband med arbetet med att samordna 
de nordiska avgiftssystemen.

2. Remissinstanserna

2.1. Remissvar har inkom m it från följande myndigheter och organisa
tioner:

Nordiska
Nordisk bilteknisk kommitté

Danska
Justitsministeriet
Ministeriet fo r skatter og afgifter
Handelsministeriet
M inisteriet for offentlige arbejder
Forenede Danske M otorejere
Rådet for større Færdselssikkerhed
Autom obil-Im portørernes Sammenslutning
Danm arks Automobil-Forhandler-Forening

Finländska
M inisteriet för inrikesärendena
Finansm inisteriet
Trafikm inisteriet
Ålands landskapsstyrelse
Autom obilforbundet

Norska
Finans- og tolldepartem entet 
M iljøverndepartem entet 
Sam ferdselsdepartem entet 
Statens vegvesen-Vegdirektoratet 
Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg 
Norges bilbransjeforbund 
M otorførernes avholdsforbund

Svenska
Statens trafiksäkerhetsverk 
Riksskatteverket 
Statens naturvårdsverk 
Styrelsen för teknisk utveckling
N ationalföreningen för trafiksäkerhetens främ jande (N TF)
Sveriges bilindustri- och bilgrossistförening —  AB Bilstatistik 
M otormännens riksförbund (M )
M otorförarnas helnykterhetsförbund 
Kungl. autom obil klubben (KAK)
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2.2. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.2.1 Danska

Handelsministeriet tillstyrker förslaget.
Justitsministeriet påpekar att omläggning av avgiftssystemet kan m ed

fö ra väsentliga tekniska och adm inistrativa svårigheter men ställer sig 
positivt till medlemsförslaget.

M inisteriet fo r  offentlige arbejder ställer sig positivt till medlems
förslaget.

Autom obil-Importørernes Sammenslutning  konstaterar att sam m an
slutningen under år 1973 representerades i ett utskott tillsatt av finansm i
nisteriet som skulle undersöka registreringsavgifternas inverkan på tra 
fiksäkerheten. På grundval av utskottets redogörelse antog folketinget 
en lagbestämmelse samma år. Enligt bestämmelsen skulle vissa trafik- 
säkerhetsfräm jande utrustningar fritas från  avgift.

Sammanslutningen påstår att lagen inte efterlevs på denna punkt och 
att skattesänkning endast ges för ett fåtal utrustningar. Sammanslutning
en stöder förslaget.

Danmarks Automobil-Forhandler-Forening tillstyrker förslaget.
Forenede D anske M otorrejere har under de senaste åren åtskilliga 

gånger efterlyst skatteomläggning i linje med den som föreslås i m ed
lemsförslaget. På grund av de olika förhållanden som råder i de no r
diska länderna tvivlar föreningen på att det finns möjlighet att sam 
ordna avgiftssystemen i Norden.

2.2.2. Finländska

Finansministeriet konstaterar a tt speciella bilavgifter inte uppbärs i 
Finland, utan enbart skatter vilka är av betydande fiskalisk betydelse. 
D et är därför inte möjligt att harmonisera bilavgiftssystemen i N orden 
således att varje lands rä tt att självständigt besluta om nivån för bil
skatter och -avgifter skulle försvagas. M inisteriet har dock ingenting att 
anm ärka em ot att rådet rekom m enderar ministerrådet att u treda m öj
ligheterna att harmonisera bilavgiftsystemen för a tt uppnå den i m ed
lemsförslaget angivna målsättningen. Finansministeriet påpekar att ett 
betydande antal bildelar, som påverkar bilens säkerhet, nu har befriats 
från  bilskatt. En ytterligare ökning av deras antal är svårt att genom
föra, eftersom en personbil även som helhet borde så väl som möjligt 
uppfylla säkerhetskraven.

Bl. a. på grund av att miljövänliga bilm otorer inte har standardiserats 
och avgasernas gengas-, bly- och andra -halter inte har definierats, är 
det svårt att åtminstone i detta skede vid bilbeskattningen beakta dessa 
faktorer.

M inisteriet fö r  inrikesärendena anser de åtgärder som förordas i 
medlem sförslaget effektiva fö r att främ ja trafiksäkerheten och minska
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miljöskadorna. Om förslagets verkningar berör endast de nordiska län
derna torde dessa dock bli tämligen obetydliga. Ärendet borde få stöd 
också i andra länder där bilismen ökat.

Ministeriet förordar den i förslaget förutsatta utredningen men anför 
att i denna borde beaktas också andra verkningar som uppstår vid an 
vändning av bilar.

Autom obilforbundet betonar att frågan om samordning av avgifts
systemen i de nordiska länderna m åste granskas objektivt. Förbundet 
konstaterar att bilskatter och andra skatter och avgifter utgör hälften av 
personbilspriset i Finland. D enna höga beskattning har lett till att man 
skaffar m indre och ur trafiksäkerhetssynpunkt sämre bilar.

Alands landskapsstyrelse konstaterar att alla initiativ som strävar till 
a tt fram bringa trafiksäkrare och miljövänligare m otorfordon är värda 
understöd. Till dessa frågor hör även avgiftssystemen. I Finland inräk
nas vid beräkning av bilskatten inte säkerhetsdetaljer som bilbälten etc.

Förslagsställarna fram håller med rätta  a tt de aktuella åtgärderna för 
att genomdrivas måste vinna gehör också i andra länder med större bil
m arknader än N orden. Likaså är det ett ofrånkom ligt faktum  att skat
ter och avgifter på m otorfordon har en stor fiskal betydelse för alla 
nordiska länder. Med beaktande av dessa omständigheter torde sam
nordiska utredningsinsatser ha större förutsättningar att förverkligas än 
endast nationella initiativ.

Landskapsstyrelsen fram håller a tt den med åren alltmer utbyggda 
m otorfordonstrafiken, såväl kollektivtrafiken som privatbilismen, oaktat 
många olägenheter, m edfört ovärderliga framsteg särskilt i ett glesbygds- 
samhälle av Ålands typ. D et är därför angeläget att fram hålla att det 
avgiftssystem förslaget förespråkar inte får konstrueras så att glesbyg
dens transportbehov fördyras eller försvåras.

2.2.3 Norska

Finans- og tolldepartementet stöder medlemsförslaget och anser det 
önskvärt att bilavgiftssystem stim ulerar utveckling och försäljning av 
driftsäkra, m iljövänliga och bränslesnåla fordon. Finansdepartem entet 
har länge intresserat sig för denna fråga. Frågan har därför undersökts 
av två kom m ittéer som inte har lyckats kom m a fram  med administrativt 
användbara förslag. Frågan utreds fö r närvarande av en kom m itté i 
Samferdselsdepartementets regi. U tredningen kommer förmodligen att 
föreligga inom  den närm aste framtiden.

M iljøverndepartementet anför att de frågor som tas upp i medlems
förslaget har diskuterats vid flera tillfällen, bl. a. i stortinget, speciellt 
med hänsyn till buller och förorening. D et har stiftats kontakter mellan 
M iljøverndepartem entet, Sam ferdselsdepartem entet och F inansdeparte
mentet i syfte att fram kom m a m ed gemensamma förslag på området.
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M iljøverndepartem entet har främ st intresserat sig för buller och avgaser, 
medan Samferdselsdepartementet har önskat dra in trafiksäkerheten i 
bilden vid eventuella ändringar i avgiftssystemet. D et har beslutats att 
en arbetsgrupp tillsätts för att utreda frågan. M iljøverndepartementet 
har ansvaret för utredningen.

I N orge är det främ st im portavgifterna som är av intresse i detta 
sammanhang. Som exempel kan näm nas att vid im port av en bil kan en 
tilläggskostnad på 2 000 nkr resultera i ca 6 500 nkr förhöjning av bil
priset i Norge, när im portavgift etc. har lagts på tilläggskostnaderna.

Adm inistrativt borde det vara enklast att differentiera im portavgifter
na. Med hänsyn till den betydelse dessa avgifter har för bilpriserna 
borde en differentiering av im portavgifterna också ge de största resul
taten. En värdering av vägavgifterna och kilometeravgifterna borde 
också ske utifrån  resurs- och miljöhänsyn när det gäller förhållandet 
mellan avgiftsnivån för de olika drivmedlen (bensin, diesel och i fram 
tiden eventuellt gas).

Departem entet anser att det förhållandevis lätt kunde införas ett d iffe
rentierat avgiftssystem i syfte att motverka buller och föroreningar, 
men är inte kompetent till att värdera i vilken grad det är möjligt att ta 
hänsyn till trafiksäkerheten. Principiellt ser departem entet positivt på 
förslaget och förm odar att dess genom förande skulle underlätta arbetet 
med skärpta fordonskrav. Hittills har kraven justerats i takt med produ
centernas utvecklingsarbete och i liten grad varit initierande.

Departementet betonar a tt arbetet inte bör läggas upp således att å t
gärder på ett område, t. ex. buller, utsätts i avvaktan på utredningar på 
andra områden.

Samferdselsdepartementet tillstyrker medlemsförslaget och hänvisar 
till Vegdirektoratets remissvar.

Vegdirektoratet tillstyrker medlemsförslaget och betonar betydelsen 
av att de nordiska länderna uppträder gemensamt för att påverka bil- 
producenterna när det gäller bilens säkerhet, resursutnyttjande och be
lastning på miljön.

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg  stöder förslaget.
M otorførernes avholdsforbund  anför att bilorganisationerna i Norge, 

Kongelig N orsk Automobilklub, M otorførernes avholdsforbund och 
Norges autom obilforbund har diskuterat förslaget och tillstyrkt det. 
Förbundet anför vidare att det borde vara möjligt att utarbeta listor över 
tilläggsutrustning som kan m onteras på nya bilar utan att det m edför 
höjda bilavgifter.

Norges bilbransje forbund  ställer sig positivt till harmonisering av bil
avgifterna inom N orden och tillstyrker förslaget. Förbundet anför att i 
stället fö r det nu gällande värdebaserade avgiftssystemet borde ett vikt- 
baserat system gälla, vilket vore lämpligare ur säkerhets-, miljö- och 
resurssynpunkt. Enligt förbundet är behovet av en omläggning av im-
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portavgifterna i Norge så påträngande a tt den inte bör uppskjutas i av
vaktan på en nordisk harmonisering.

2.2.4. Svenska
Riksskatteverket har ingenting att invända m ot att Nordiska rådet bi

faller förslaget.
Statens naturvårdsverk anför att nationella särregler på fordonsom- 

rådet kan, på grund av bilindustrins internationella karaktär, lätt upp
fattas som tekniska handelshinder. Det är därför svårt a tt införa andra 
fordonskrav än sådana som är internationellt förankrade eller som till- 
lämpas på någon av de stora bilm arknaderna, dvs. främ st inom EG  
eller USA. Skulle långtgående obligatoriska fordonskrav införas i Sve
rige kunde bilindustrins m arknadsförutsättningar och konkurrensför
hållanden påverkas i betydande utsträckning. Antalet erbjudna modeller 
skulle sannolikt minska och det kunde göras gällande a tt åtgärderna 
orättvist gynnar inhemska biltillverkare. Å andra sidan skulle en smidig 
styrning kunna ske mot allt miljövänligare fordon med ett lämpligt u t
form at avgiftssystem. N aturvårdsverket tillstyrker förslaget.

Styrelsen fö r  teknisk utveckling  anför att bilindustrin i hög grad är 
beroende av internationell samordning av olika normer. Svensk bilin
dustri har inte resurser för att anpassa sig till alltför skiftande krav, utan 
är i princip hänvisad till a tt endast tillverka en bilmodell som kan kon
kurrera på olika m arknader. D etta bör beaktas så att inte utländska, 
stora bilindustrier får onödiga fördelar fram för svensk bilindustri. STU 
finner dock medlemsförslaget vara värt en närm are utredning, såväl av
seende utform ningen av ett ändrat bilavgiftssystem som dess förväntade 
effekter på produktionen av säkrare, miljövänligare sam t energi- och 
resurssnålare bilar. Svårigheter finns, bl. a. att definiera en trafiksäker 
bil och a tt utveckla ett bilavgiftssystem som tillgodoser samtliga krav.

2.3. Remissinstanser som ställer sig tveksamma eller som  avstyrker m ed
lemsförslaget 

2.3.1. Finländska
Trafikministeriet anför att det knappast torde vara möjligt att genom

föra en harmonisering av bilavgiftssystemet för så vitt den skulle in
verka på de skatteinkomster som inflyter eller begränsar det enskilda 
nordiska landets rä tt att självständigt besluta om nivån på sina bilav
gifter. M inisteriet anser harmonisering av bilavgiftssystemet vara ett se
kundärt medel för a tt stim ulera trafiksäkerhet, miljövänlighet och p ro 
duktion av resurssparande bilmaterial, eftersom  endast indirekta verk
ningar kan åstadkom mas därigenom. I främ sta rum m et borde man, en
ligt trafikm inisteriet, utveckla fordonslagstiftningen. H ur säkerhetsut
rustningar beskattas bör läm nas till varje nordiskt lands självständiga 
prövning.
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Såvitt Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande kan bedö
m a är skatter och avgifter inte lämpliga styrmedel när det gäller att på
verka den tekniska utvecklingen av m otorfordon. I stället fö r att stim u
lera till bättre tekniska lösningar kan utvecklingen låsas fast för att få 
så skattemässigt billiga lösningar som möjligt. Hänsyn måste också tagas 
till a tt Sverige utgör endast en liten del av den totala internationella bil
m arknaden. D etta gör att Sverige har små möjligheter att genom sär
bestämmelser påverka den tekniska utvecklingen.

N T F  avstyrker medlemsförslaget.
M otorm ännens riksförbund  ställer sig tveksamt till användandet av 

bilavgiftssystem som problem regulator i detta sammanhang. Förutom  att 
detta kan föra m ed sig orättvisor mellan olika köpstarka konsum ent
grupper har avgiftssystemen inte tillräcklig verkan för att påverka bilar
nas konstruktion, luftföroreningar eller förarnas trafikbeteende.

Förbundet avstyrker förslaget.
Sveriges bilindustri- och bilgrossistförening —  A B  Bilstatistik anför 

att en rad olika krav nu  ställs på bilbranschen. Bilarna skall vara säkra, 
miljövänliga, energisnåla och m indre resurskrävande. Dessa krav är 
dock enligt bilindustri- och bilgrossistföreningen svåra att förena. Exem 
pelvis är säkrare bilar tyngre och drar därm ed m er energi, likaså drar 
avgasrenare bilar mer energi. Lätta material är dyrbara och energikrä- 
vande i framställning. Föreningen har länge fört fram, bl. a. fö r ett an 
tal statsråd, att dessa krav m åste samordnas. En samordning har ännu 
inte kommit till stånd.

Speciellt svårt och dyrbart blir det att göra bilar som skall m öta krav 
som enbart gäller på en liten m arknad som den svenska eller nordiska. 
I många fall uppfattas sådana speciella krav som handelshinder av de 
länder som har bilindustrier som drabbas av kraven.

En bilskatt som skall stimulera till inköp och användande av en viss 
typ av bilar får med nödvändighet en starkt styrande effekt och slår 
därm ed olika på olika m odeller och tillverkare.

En avgift som enligt förslaget skulle stimulera till produktion och an 
vändande av trafiksäkra, miljövänliga och resursbesparande bilar skulle 
självfallet få ännu större konsekvenser på marknaden.

F ör Sveriges del, där bilismen ger nära 400 000 jobb och bilindustrin 
nära 100 000, leder så kraftigt styrande ingrepp på m arknaden till stora 
konsekvenser för sysselsättningen.

M an kan trots dessa starkt styrande effekter inte vänta sig att bilin
dustrierna världen över skulle tillverka bilar som är anpassade för att få 
så liten skatt som möjligt i de nordiska länderna, vilka bara svarar för 
6 % av Västeuropas bilm arknad.

M an kan därem ot vänta sig att biltillverkarna kommer att anpassa 
sina produkter till de faktiska förhållanden som gäller på m arknaderna

2.3.2. Svenska
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världen över, bl. a. oljeknapphet, högre energipriser och hänsyn till 
miljön.

En utveckling i linje med den som förslagsställarna tänkt sig är alltså 
redan i gång.

Föreningen avstyrker förslaget.
M otorförarnas helnykterhetsförbund  har ingen erinran att anföra m ot 

förslagsställarnas idé. Det synes, enligt förbundet, vara logiskt a tt p re
miera den som för sina biltransporter använder ett fordon som är driv- 
medelssnålt och som i tillverkningsprocessen är förm ånligt från resurs
synpunkt. Rörande luftföroreningar och störande buller är det dock 
tveksamt om premiering med lägre avgifter har någon effekt. G räns
värden för giftutsläpp och buller kräver föreskrifter i lag och måste 
gälla alla fordon. Om endast enstaka fordon är gynnsamma från  lu ft
förorenings- och bullersynpunkt torde de önskvärda miljöeffekterna inte 
kunna uppnås. T rafikbuller beror dessutom till stor del på körsätt, väg- 
beläggning m. m.

Förbundet är ense m ed förslagsställarna om att det är nödvändigt att 
vinna gehör för ett differentierat avgiftssystem i andra länder med 
större bilm arknad, för att redan i tillverkningsledet påverka konstruk
tionen av den fram tida bilen.

Förbundet fö rordar därför att hela frågan tas upp i ett större inter
nationellt sammanhang. A tt inom överskådlig fram tid vinna gehör för 
en ny syn på biltrafikens kostnadsbelastning torde, enligt förbundet, till
höra de frågor som är politiskt svåra att forcera, särskilt sedan bil
skatterna och bilavgifternas specialdestination inte längre tillämpas.

Förbundet avstyrker förslaget.
Kungl. autom obil klubben (K A K )  delar i princip förslagsställarnas 

uppfattning att produktion och användning av trafiksäkrare, miljövän- 
ligare och resurssparande bilar bör stimuleras, men konstaterar samtidigt 
att dessa tre  krav delvis är motstridiga. Stränga krav på avgasrening 
m edför t. ex. större drivmedelsåtgång; passagerare i tyngre bilar har 
större säkerhet än i småbilar etc. N är det gäller att fastställa ett bilav
giftssystem (beskattning) är problem en så komplicerade a tt också andra 
aspekter måste anläggas. F rågan om bilproduktionens anpassning till 
olika miljö- och trafiksäkerhetskrav måste emellertid, enligt K AK:s 
uppfattning, lösas genom internationella överenskommelser i syfte att 
nå likartade bestäm melser för alla bilproducerande länder. A tt införa 
särbestämmelser för de nordiska länderna kan endast m edföra avse
värt höjda priser på im portbilar, och svårigheter att införa vissa m o
deller. De kan därigenom  kom m a att utgöra allvarliga handelshinder. 
F ör den svenska bilindustrin (den enda i Norden), som internationellt 
sett är av synnerligen ringa om fattning och som är i hög grad beroende 
av export, kan dylika särbestämmelser m edföra högre tillverkningskost
nader och exportsvårigheter. D etta kan leda till negativa konsekvenser 
för arbetsm arknaden.
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2.4. Remissinstanser som avstår från att ta direkt ställning till m edlems
förslaget

2.4.1 Nordiska

N ordisk bilteknisk kom m itté  (N B K ) ställer sig frågande till möjlig
heten och lämpligheten att koppla säkerhets-, miljö- och energikrav med 
avgifter som tillverkare eller brukare skall erlägga till samhället. E tt så
dant system synes förutsätta att lagstiftande och föreskriftsansvariga 
m yndigheter inte endast fastställer de minimikrav som fordonet har att 
uppfylla från  säkerhets- och miljösynpunkt för a tt få tas i bruk, utan 
dessutom upprättar en fortsatt stegrad kravskala som skall betygsättas 
och kombineras med en lämpligt avvägd avgiftsreduceringslista. Såväl 
upprättandet som tilläm pningen av sådana graderade, kravnivåbundna 
avgiftssystem torde ytterligare kompliceras av att olika säkerhets-, miljö- 
och energikrav ofta m otverkar varandra.

Bullerdämpning, avgasrening och krocksäkerhet m edför med nu an 
vända m etoder vanligen ökad fordonsvikt och därmed ökad bränsleför
brukning.

En ytterligare komplicerande faktor synes vara a tt den avgiftsgrun- 
dande bedömningen avser nya fordon. E tt avgiftssystem av det åsyftade 
slaget kan locka tillverkaren att åstadkom m a ett fordon, som i nytt 
skick uppfyller sådana säkerhets- och miljökrav som ger de bästa avgifts- 
reduceringam a. Redan de nuvarande säkerhets- och miljöföreskrifterna 
har i regel den stora nackdelen a tt livslängds- eller kvalitetskrav saknas. 
D etta beror dels på svårigheterna a tt form ulera dessa krav och dels på 
a tt även sådana krav bör ha en internationell förankring. Flertalet nu 
tilläm pade nordiska säkerhets- och miljökrav är nämligen grundade på 
internationella reglementen eller direktiv, vilket är väsentligt med hän
syn till fordonsindustrins internationella karaktär. E tt avgiftssystem som 
det här åsyftade kan därför m edföra att bilar med relativt hög prestanda 
säkerhets- och miljömässigt, men med relativt låg hållbarhet och tillför
litlighet i dessa avseenden, premieras, m edan bilar med lägre prestanda, 
men med god hållbarhet, belastas med avsättningshindrande avgifter.

NBK anser sig emellertid inte ha tillfredsställande underlag för att 
kunna bedöma om en sådan utredning är ekonomiskt försvarbar.

2.4.2 Danska

M inisteriet fo r skatter og afgifter redogör för det arbete som utfördes 
av en kom m itté som tillsattes år 1972 för att undersöka och värdera 
registreringsavgiftemas inverkan på trafiksäkerheten. Kom m ittén kom 
bl. a. fram  till att det inte var ovanligt a tt fordon levereras till vissa 
länder, däribland Danmark, i modeller som ur säkerhetshänsyn är sämre 
utrustade än motsvarande m odeller som  säljs i länder m ed strängare 
säkerhetskrav än Danmark. K om m ittén ansåg att de senaste årens tek-
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niska framsteg vad beträffar säkerhetsutrustning borde utnyttjas bättre 
än hittills. K om m ittén förordade därför ändrade regler fö r registrerings- 
avgifterna i syfte a tt främ ja användandet av säkerhetsutrustning. I över
ensstämmelse med kommitténs förslag har reglerna för registreringsav- 
gifter ändrats således att en personbil som är utrustad med vissa säker
hetsutrustningar, t. ex. säkerhetsbälten och nackstöd, kan få en sänkning 
av registreringsavgifterna på högst 1 200 kr.

Rådet fo r  større Færdselssikkerhed  ta r inte ställning till förslaget.

2.4.3. Svenska

Statens trafiksäkerhetsverk anför att det kan förefalla tilltalande att 
tillskapa ett lämpligt u tform at avgiftssystem som stimulerar produktion 
och bruk av bättre bilar från  samhällssynpunkt sett. Men eftersom  detta 
samtidigt innebär att den som vill och har råd  kan köpa sig fri från  an
vändning av sådant bilmaterial, kan det ifrågasättas om åtgärden kom 
m er att ha åsyftad effekt.

3. Utskottet

M edlemsförslaget har till bakgrund de följder som bilismens snabba 
ökning i N orden och i övriga västvärlden har m edfört i form  av ökade 
miljöföroreningar och bilolyckor samt dagens svåra energisituation.

Förslaget syftar till a tt genom differentierade bilavgiftssystem stim u
lera produktion och bruk av trafiksäkert bilmaterial, begränsa utsläpp 
av giftiga gaser, m inska bullernivån samt att främ ja rationell resurs- 
disponering.

Förslaget har utsänts på remiss till berörda myndigheter och organi
sationer på nordiskt och nationellt plan. Praktiskt tagit samtliga remiss
instanser har anslutit sig till förslagsställarnas grunduppfattning, näm li
gen att behov föreligger av att begränsa bilismens negativa följder. M a
joriteten av remissinstanserna har även anslutit sig till de medel som 
förordas i förslaget, a tt genom differentierade bilavgifter påverka bil
produktionen och de nordiska ländernas bilbestånd i positiv riktning.

Trafikutskottet vill för sin del särskilt betona följande.
Den under senare år tilltagande miljöföroreningen, som delvis har 

orsakats av bilismens utveckling, gör det allt m er angeläget att sträva 
efter produktion och bruk av miljövänliga m otorfordon samt att söka 
begränsa utsläpp av giftiga gaser och metaller.

Därtill har kommit energibristen och de höga bränslekostnaderna som 
gör att främ jande av bruk och produktion av bränslesnåla m otorfordon 
samt av alternativa drivmedel har blivit allt viktigare.

Beträffande trafiksäkerheten är som bekant m otorfordonens konstruk
tion och säkerhetsutrustning av stor betydelse, när det gäller att minska 
trafikolyckornas om fattning och följder.
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De ovannämnda förhållandena utgör ett nationalekonomiskt problem 
som är gemensamt inte bara fö r N orden utan också för hela västvärlden. 
U tskottet anser det därför naturligt a tt de nordiska länderna använder 
sina resurser gemensamt för att söka minska dessa problem samtidigt 
som de tillsammans arbetar för att vinna gehör fö r de idéer och förslag 
som de kommer fram  till i internationellt sammanhang.

Trafikutskottet är medvetet om att bilindustrin i hög grad är beroende 
av internationell samordning av de norm er och krav som ställs på fo r
donens utrustning och struktur samt av de gränsvärden som fastställs för 
giftutsläpp.

Medlemsförslaget förordar, som ovan anförts, att de nordiska län
derna söker ändra bilbeståndet genom att införa differentierade bilav
gifter.
Trafikutskottet anser med hänvisning till ovanstående att möjligheterna 
att främ ja produktion och bruk av bränslesnåla, miljövänliga och tra- 
fiksäkra m otorfordon bör undersökas. Denna undersökning bör om fatta 
olika alternativ, bl. a. differentierade bilavgifter. D et är viktigt att un
dersökningen genomförs i så god tid att prövningar av dess förslag kan 
ingå i den förberedande fasen av trafiksäkerhetsåret 1982, som utskottet 
har föreslagit.

D et har anförts i remissvaren att svårigheter föreligger att förena med- 
lemsförslagets syften att främ ja produktion av bränslesnåla, miljövän
liga och trafiksäkra m otorfordon. Trafikutskottet förutsätter att detta 
problem kommer att behandlas i den förordade utredningen.

Med hänvisning till ovanstående får utskottet föreslå att rådet antar 
följande rekommendation:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att låta 
utreda möjligheterna att stimulera produktion och bruk av 
bränslesnåla, miljövänliga och trafiksäkra m otorfordon och 
bilmaterial, däribland ett avgiftssystem som är anpassat till 
detta önskemål.

Stockholm den 1 februari 1980

Chr. Christensen (KrF)
Vice förman
L eif Glensgård (FP)

Stefan Jonsson (AB.)

Essen Lindahl (s)

Per Petersson (m)

Bjarne M ørk Eidem (A)

O lof Jansson (AS) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A) 

R o lf Sellgren (fp)
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Medlemsförslag
om nordiskt samarbete angående produktion och distribution av 
videokassetter

(Väckt av llkka-Christian Björklund, Gils G udm undsson, Svava Jakobs- 
dóttir, Eivor M arklund, Erlendur Patursson, Kaarina (Kati) Peltola och 
Lars Werner)

En snabb teknisk utveckling pågår inom  inform ationsförm edlingens 
område. P å initiativ av N ordiska rådet u treder m an för närvarande 
bl. a. radio- och TV-satellitsam arbetet sam t de hinder som står i vägen 
för sam nordisk distribution av audiovisuellt material. De nordiska ra
diobolagen har e tt om fattande inbördes samarbete.

På grundval av N ordiska rådets rekom m endation nr 7/1976 utreder 
m an fö r närvarande den nordiska spridningen av AV-material. K ultur
utskottet har som sin uppfattning fram fört att m an i något skede ock
så borde ta upp gemensam produktion av AV-m aterial till allvarlig be
handling. I  Sverige och N orge u treder m an på nationellt plan använd
ningen av videokassetter i inform ationsförm edlingen. D et h a r också 
hållits ett nordiskt sem inarium  om saken.

Produktionen av videokassetter ökar snabbt världen över, m en hu
vudvikten h ar legat på underhållningens område. Enligt den i Sverige 
hittills företagna utredningen skulle videokassetter kunna användas till 
inform ationsförm edling betydligt mångsidigare än till exempel vanlig 
televisionsutsändning Den i Sverige företagna utredningen behandlar 
programservice bl. a. fö r barn, för i u tlandet bosatta svenskar, för i 
Sverige bosatta invandrargrupper sam t för hörselskadade och utveck- 
lingshandikappade. Y tterligare u treder m an m öjligheterna a tt använda 
videokassetter som medium  för samhällelig debatt genom a tt erbjuda 
opinionsgrupper möjligheter till egen produktion och distribution av 
program.

E tt nordiskt sam arbete om produktion och distribution av video
kassetter skulle snabbt kunna lösa m ånga nordiska problem  rö ran
de inform ationsförm edlingen. Invandrarundervisningen och invandrar
nas allm änna kulturservice skulle få mångsidigt stöd om allm änna bild- 
ningsinstitutioner u tnyttjade videokassetter. D et skulle vara möjligt a tt 
förm edla TV-program  på eget språk även till små grupper genom att 
inspela de viktigaste nationella program m en och förm edla dem gemen
sam t till exempel genom biblioteken och skolorna. Nordvisionen skulle 
kunna ta  hand om m ånga praktiska uppgifter i fråga om program inspel
ningar och -distribution.



596 A 552/k

De nordiska sam arbetsorganen u tny ttjar betydande resurser till a tt 
utveckla N ORDSAT-projektet, även om dess förverkligande i varje fall 
är en sak fö r fram tiden. Sam arbetet om videokassetterna erbjuder om e
delbara förbättringar bl. a. till inform ationsförm edlingen för invandra
re  och skapar också förutsättningar för utbyte av åsikter och faktaupp
lysningar i två riktningar. Av denna anledning får undertecknade fö
reslå,

a tt Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt 
börja utveckla e tt mångsidigt nordiskt sam arbete om produk
tion och distribution av videokassetter fö r a tt fö rbättra  den 
nordiska inform ationsförm edlingen, i synnerhet för små språk
grupper, sam t för a tt utvidga den samhälleliga debatten.

Stockholm den 21 februari 1979

Ilkka-Christian B jörklund (Skdl)

Svava Jakobsdóttir (Ab.)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Gils G udm undsson (Ab.) 

Eivor M arklund (vpk) 

Kaarina (Kati) Peltola (Skdl) 

Lars W erner (vpk)



597A 552/k: Bilaga 1— 2

B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 451)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslag 
A  5 5 2 /k  om nordiskt samarbete angående produktion och distribu
tion av videokassetter och över medlemsförslag A  5 6 3 /k om nor
diskt samarbete inom videogramområdet samt inom tillämpningen 
av den nya informationsteknologin

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag A 5 5 2 /k  om nor
diskt samarbete angående produktion och distribution av videokassetter. 
Förslaget har behandlats vid möte den 28— 29 juni, den 23— 24 augusti 
och den 15— 16 novem ber 1979 sam t den 31 januari— 1 februari 1980. 
Till utskottet har vidare hänvisats medlemsförslag A 5 6 3 /k  om nordiskt 
sam arbete inom videogram om rådet samt inom tillämpningen av den nya 
informationsteknologin. D etta förslag har behandlats vid möte den 
23— 24 augusti och den 15— 16 november 1979 samt den 31 januari—  
1 februari 1980.

Vid möte den 15— 16 novem ber 1979 beslöt utskottet att behandla de 
båda sakerna i ett sammanhang.

1. M edlemsförslagen

1.1. Sak A  5 5 2 /k  om  nordiskt samarbete angående produktion och 
distribution av videokassetter

I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att börja utveckla ett mångsidigt nordiskt samarbete 
om produktion och distribution av videokassetter för att fö rbättra  den 
nordiska inform ationsförm edlingen, i synnerhet för små språkgrupper, 
samt för att utvidga den samhälleliga debatten. G enom  ett nordiskt 
sam arbete om produktion och distribution av videokassetter skulle en
ligt förslagsställarna m ånga problem inom undervisning och kulturservice 
för invandrare kunna lösas. D et skulle vara möjligt att förm edla TV- 
program  på eget språk också till små grupper ifall de viktigaste nationella 
programmen spelades in på vidokassetter och sedan förm edlades ge
mensam t genom bibliotek och skolor. I fråga om program inspelningar 
och -distribution skulle Nordvisionen kunna handha praktiska uppgifter. 
Förslagsställarna anser att ett samarbete om videokassetter skulle inne
bära om edelbara förbättringar i inform ationsförm edlingen till invandrare 
och skapa förutsättningar för utbyte av åsikter och faktaupplysningar i 
två riktningar.
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1.2. Sak A  5 6 3 /k  om  nordiskt samarbete inom  videogramområdet samt 
inom  tillämpningen av den nya informationsteknologin  

I medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att snarast tillsätta ett gemensamt nordiskt organ 
med uppdrag att följa och sam ordna utveckling och användning av nu
varande (videokassett och bildskiva) och kom m ande tekniker inom video
gram om rådet. Förslagsställarna understryker angelägenheten av att 
forskning kring och tillämpning av de nya teknikerna följs och sam
ordnas av ett gemensamt nordiskt organ. De nordiska länderna bör 
sträva efter att uppnå överenskommelser om gemensam teknisk standard. 
Vidare bör eftersträvas ett gemensamt nät för distribution i kassettform 
av sända TV-program  till nordbor i utlandet. Som följd därav bör de 
nordiska länderna också gem ensamt lösa dithörande upphovsrättsliga 
problem. De problem som är förknippade med distribution av till kas
setter överförda TV-program inom N orden bör lösas gemensamt. Y tter
ligare bör de nordiska länderna gemensamt överväga de kulturpolitiskt 
betingade initiativ som kan bli nödvändiga vid en växande m arknadsfö
ring av inspelade videoprogram avsedda fö r hem mabruk. H ela den tek
niska utvecklingen inom inform ations- och kom m unikationsom rådet bör 
följas gemensamt av de nordiska länderna, för att en effektiv och ratio
nell samordning av utnyttjande och tillämpning skall möjliggöras.

2. Remissyttrandena

2.1. Sak A  5 5 2 /k om  nordiskt samarbete angående produktion och dist
ribution av videokassetter 

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit 
yttrande om medlemsförslaget:

Nordens fackliga sam organisation (NFS)
Finsk-svenska utbildningsrådet 
Nordiska näm nden för handikappfrågor 
Föreningarna Nordens Förbund 
Nordisk videnskabeligt B ibliotekarforbund (NVBF)
Sámi Institu t’ta  (Nordiskt sam iskt institut)
Sám iráðði (Nordiska samerådet)
Nordisk sam råd for eldreaktivitet (NORSAM)

Danmark
Statsministeriet
M inisteriet for kulturelle anliggender 
D anm arks Radio 
M inisteriet for G rønland 
Landscentralen for undervisningsmidler 
Inspektøren for Specialundervisningen 
G rønlands Hjemmestyre 
Søfartsraadet
Am tsrådsforeningen i D anm ark
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K om m unernes Landsforening
D anm arks Biblioteksforening
Bibliotekarforbundet
D anm arks Forskningsbiblioteksforening
Fællessekretariatet
Kassetteudvalget
Sømændenes Forbund i D anm ark 
Den danske Boghandlerforening 
De samvirkende Invalideorganisationer (D.S.I.) 
Omsorgsorganisationernes Samråd 
Invalideredes Oplysnings Forbund 
Dansk Blindesamfund 
Danske Døves Landsforbund 
Danske Audio-visuelt Selskab

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet 
Yrkesutbildningsstyrelsen 
Statens AV-central 
Ålands landskapsstyrelse
Kuulonhuoltoliitto r.y. (Hörselvårdsförbundet i Finland)
Finlands stadsförbund r.f.
Suomen kunnallisliitto r.y. (Finska kom m unförbundet)
Finlands svenska kom m unförbund r.f.
Svenska Finlands folktingsfullmäktige 
Suomi-Seura r.y. (Suomi-samfundet)
Radio- och TV -redaktörernas förbund 
Finlands sjöm ansunion r.y.
Oy Yleisradio Ab (Finlands rundradio) (se kap. 2.2.)
Oy M ainos-TV-Reklam  Ab 
Samverkande bildningsorganisationer r.f.

Island
Islands Forfatterforbund 
Film producenternes forening
STEF — Selskab til forvaltning af internationale kom ponistrettighe

der i Island

Norge
Kirke- og undervisningsdepartem entet
N orske kom m uners sentralforbund
Norsk rikskringkasting
N orsk kulturråd
Samnemnda for studiearbeid
Den norske forleggerforening
Den norske forfatterforening
N orsk m usikerforbund
N orsk komponistforening TONO
Norsk skuespillerforbund

Sverige
Statens handikappinstitut (se kap. 2.2.)
Handelsflottans kultur- och fritidsråd 
Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ)
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Skolöverstyrelsen (SÖ)
Statens kulturråd
Statens invandrarverk
Videogramutredningen
Sveriges allm änna biblioteksforening (SAB)
Svenska kom m unförbundet 
Sveriges radio AB
Konstnärliga och litterära yrkesutövares förbund (KLYS)
Svenska bokhandlareföreningen 
Sveriges radio-koncem ens SIF-klubb 
Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige (FRIS) 
Handikappförbundens centralkom m itté (HCK)
Sveriges dövas riksförbund

Remissinstansernas uppfattning om medlemsförslaget är oenhetlig. 
Största delen är förbehållslöst positiv, en del är positiv under förbehåll, 
en del fö rordar utredning och en liten del är direkt negativ. Likaså har 
en liten del avstått från att yttra sig eller inte haft något att anföra.

2.1.1. Förbehållslöst positiva

Nordiska remissyttranden
N ordiskt samiskt institut finner förslaget vara en fortsättning på 

rek.nr 7/1976  angående distribution av AV-material och hänvisar till sin 
tidigare uttalade uppfattning om nödvändigheten av att grunda en sa
misk AV-central för produktion och insamling av nytt material. Det 
föreslagna sam arbetet är viktigt för de olika samiska språkgrupperna, 
vars boplatser sträcker sig över riksgränserna. D etta förutsätter dock att 
distributionshinder såsom förtullningssvårigheter minimeras och att 
distributionsnätet kan utbyggas till att täcka hela sameområdet. Institutet 
finner det slutligen önskvärt att det föreslagna sam arbetet för samernas 
del organiseras via samernas egna organisationer eller åtm instone i kon
takt med samernas projekt. Nordiska samerådet åter understryker det 
stora behov av videogram som sam erna har inom undervisning och u t
bildning, vilka ännu inte är på tillräckligt hög nivå.

Nordisk samråd fo r  eldreaktivitet (NORSAM), till vars yttrande det 
danska Omsorgsorganisationernes Samråd  hänvisar, antar att det före
slagna sam arbetet är av intresse i äldreomsorgen vid möten och vid andra 
tillfällen.

Danska remissyttranden
Landscentralen fo r  undervisningsmidler förklarar sig kunna distribuera 

nordiska undervisningsprogram på videoband till skolor och andra under
visningsinstitutioner, ifall det etableras en offentlig utväxling av video
band mellan de nordiska länderna. N ågon distribution via folkbiblio
teken till enskilda personer har inte etablerats, men om det skapas förut-
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sättningar för en sådan, bör den kunna ske efter sam m a riktlinjer som 
för Statens filmcentrals utlåning av film  genom folkbiblioteken.

Den samnordiska produktionen av undervisningsmaterial är allmänt 
taget av litet omfång, men medlemsförslagets syfte kan enligt lands
centralen främ jas förutom  genom sam produktioner också genom nor
diskt samarbete om utveckling av pedagogiska principer fö r m anuskript 
och produktion för vederbörande målgrupper, vilket kan förbättra pro
duktionsunderlaget i varje enskilt land. D et bör ges möjligheter till sam
produktion av undervisningsprogram för befolkningsminoriteter, där det 
i två eller fler nordiska länder finns produktionsparter, som kan påvisa 
pedagogiska eller andra fördelar vid sam produktion. Landscentralen för
m odar att det skulle kunna åstadkom mas ett ökat utbud av videogram 
för undervisningen av barn med annat språk än danska som modersmål, 
dels för den undervisning som meddelas på elevernas eget modersmål, 
dels som stöd i den danskspråkiga undervisningen. Slutligen understryker 
landscentralen betydelsen av lättnader i utväxlingen av färdigt material 
över de nordiska riksgränserna.

Inspektøren fo r  Specialundervisningen, till vars yttrande undervisnings
ministeriet hänvisar, refererar till en nordisk referensgrupp om special
undervisningens läromedel med uppgift a tt analysera m öjligheterna till 
ett ökat nordiskt samarbete om framställning, distribution och utväxling 
av undervisningsmaterial inom specialundervisningen. D et är gruppens 
uppfattning att det ges goda möjligheter till sam produktion av videogram 
inom specialundervisningen.

Danmarks Radio, till vars yttrande ministeriet fo r  kulturelle anliggen
der hänvisar, anför a tt danska radiolagen ger möjlighet till m edverkan i 
det föreslagna nordiska sam arbetet om distribution av videogram. Bo
laget påpekar dock att så länge kollektivavtalen gäller, kan det blott bli 
fråga om användning i radio och TV. A nvändningsom rådet har dock u t
vidgats till att om fatta sjöfart och utbildning. D anm arks radios deltagan
de i det föreslagna sam arbetet kräver ändringar i avtalen, liksom att me
del ställs till förfogande för produktion och distribution av videogram.

Grønlands Radio  och radiostyrelse, som har hörts av Grønlands H jem 
mestyre, meddelar a tt den TV-ordning i offentlig regi som gäller fr. o m. 
1.1.1980, under en tid fram åt inte kan förväntas garantera ekonomiska 
m öjligheter till egen produktion av TV-program  i större omfattning. 
Radiostyrelsen finner det därför omöjligt att för närvarande delta i det 
föreslagna samarbetet. Till detta yttrande har Grønlands H jem m estyre 
och ministeriet fo r Grønland  anslutit sig.

Danmarks Biblioteksforening  understryker betydelsen av videogram- 
sam arbete i fråga om m inoritetsgrupper i dessas strävanden att vidm akt
hålla sitt språk och sin kultur. En väsentlig uppgift skulle även vara att 
göra de nordiska radiofoniernas egna, icke-sam producerade program  till
gängliga genom folkbiblioteken i alla nordiska länder, antingen genom
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utlåning eller avlyssning på biblioteken. Förutsättningen fö r att det skall 
bli möjligt med samnordisk produktion och distribution av videogram är 
att alla därm ed förknippade upphovsrättsliga frågor kan lösas, så att 
videogrammen i full utsträckning kan göras tillgängliga och distribueras 
utan begränsningar. Bibliotekarforbundet slår fast att videokassetter 
täcks av begreppet böcker och annat lämpligt material, som den danska 
bibliotekslagen förpliktar de danska folkbiblioteken att kostnadsfritt 
ställa till förfogande. Förbundet ställer sig positivt till folkbibliotekens 
m edverkan i distributionen av nordiskproducerade undervisningspro
gram. De upphovsrättsliga problem en liksom problem en med val av 
videosystem måste lösas. D anm arks Forskningsbiblioteksf orening tänker 
sig utvidgade användningsm öjligheter och näm ner det vetenskapliga 
biblioteksväsendet. Låneinform ation, instruktiv vägledning i biblioteks- 
användning; bibliografiska säruppgifter och andra form er av vetande
förmedling skulle kunna kom m a i fråga.

Fællessekretariatet för de sjöfarandes organisationer anför att det i 
maj 1979 upprättats en videoservice till danska fartyg. Sekretariatet m e
nar att andra nordiska produktioner som supplem ent skulle kunna in
passas i det danska systemet och omvänt, men påpekar att en sådan ord
ning förutsätter användning av sam m a videosystem. Sømændenes For
bund i Danmark  förklarar sig stöda förslaget.

Den danske Boghandlerforening  pekar på de enligt föreningens upp
fattning u tm ärkta möjligheter som boklådorna har att distribuera video
gram och deklarerar bokhandlarnas intresse för saken.

De samvirkende Invalideorganisationer understryker särskilt betydel
sen av samarbete vid val av tekniskt avspelningssystem sam t hänvisar till 
yttrande av Dansk Blindesamfund, som dock förbehåller sig negativt till 
medlemsförslaget (se nedan). Omsorgsorganisationernes Samråd  hänvisar 
till y ttrande av N O R D SA M , som förhåller sig positivt till m edlem sför
slaget (se ovan). Invalideredes Oplysnings Forbund  pekar på nödvändig
heten av att avspelningsapparatur avgiftsfritt ställs till de rörelsehäm- 
mades förfogande, då det huvudsakligen är fråga om personer med små 
inkomster. Danske døves Landsforbund  anser att det bör kunna ske en 
nordisk utväxling av videogram för döva. Förbundet fram håller dock att 
det tillsvidare har förekom m it regelbunden produktion endast i D an
mark, varför utväxling ännu inte varit aktuell. Förövrigt påpekar för
bundet att det skulle vara förhållandevis lätt för döva att följa videogram 
från  andra nordiska länder, emedan det är förhållandevis lätt fö r dem 
att förstå teckenspråket.

Finländska remissyttranden
Yrkesutbildningsstyrelsen  anser att medlemsförslaget är nära förknip

pat med rek. nr 7/1976  angående distribution av AV-material. M ot bak
grund av den tekniska utvecklingen finner styrelsen tiden nu vara mogen
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att utvidga och effektivera sam arbetet kring produktion och distribution 
av videogram. Tyngdpunkten i program produktionen borde ligga vid 
olika in- och utvandrargrupper, etniska m inoriteter och rörelsehäm m ade. 
Vissa juridiska problem  måste lösas och tullform aliteterna inskränkas till 
det nödvändigaste. I standardiseringsfrågan varnar styrelsen för favorise
ring av vissa typer av apparatur, vilket skulle kunna begränsa den fria 
konkurrensen eller brom sa utvecklingen. V id utväxling av undervisnings
m aterial måste dess lämplighet som lärom edel i annat land bedömas, 
liksom användbarheten i samhällsdebatten, eftersom förhållandena i de 
nordiska länderna enligt yrkesutbildningsstyrelsen inte är likartade. Slut
ligen fram hävs vikten av att det tillsätts ett samarbetsorgan med uppgift 
a tt koordinera det praktiska arbetet.

Även statens AV-central finner att medlem sförslaget delvis ligger 
inom ram en för rekom m endationen angående distribution av AV- 
material. D et med anledning av denna rekom m endation u tförda arbetet 
bör enligt centralen kunna utnyttjas i den fortsatta beredningen av det 
nu aktuella medlemsförslaget och näm ner därvid problem av bl. a. orga
nisatorisk, upphovsrättslig och ekonomisk art. Centralen avvisar tanken 
på att Nordvisionen skulle kunna fungera som sam arbetsorgan och fin
ner det inte heller särskilt sannolikt att radiobolagen skulle vara benägna 
a tt ägna sig åt distribution av videoprogram , ofta producerade utom  bo
lagen. E tt naturligt sam arbetsorgan skulle sekretariatet för nordiskt kul

turellt sam arbete kunna bli.
V idare påpekar centralen att upphovsrättsliga frågor i anslutning till 

distributionen av videogram producerade inom radiobolagen är aktuella 
i alla de nordiska länderna. D en produktion som medlemsförslaget avser 
skulle också om fatta program  producerade u tanför radiobolagen. C entra
len anser att det vore idealiskt om alla ersättningsanspråk skulle kunna 
behandlas i ett sammanhang. Nordisk distribution av AV-m aterial som 
inte producerats som nordiskt samarbete eller u tanför rundradioverksam 
heten kom m er alltid att förutsätta överenskommelser mellan upphovs
m an och distributör. Centralen finner det värt att överväga möjligheten 
att grunda en nordisk fond för friköpande av AV-material som inte u r
sprungligen producerats med tanke på nordisk distribution.

Presumtiva producenter skulle vara betjänta av gem ensamma rikt
linjer för produktion av videogram avsedda för nordisk distribution i ett 
senare skede. Y tterligare föreslår statens AV-central en nordisk service
punkt för kopiering av kassetter läm pade för de olika videosystemen. 
Slutligen finner centralen att den fortsatta beredningen av m edlem sför
slaget skulle underlättas betydligt om det i Finland företogs en mass- 
m edieutredning av det slag som pågår i Sverige och Norge.

Ålands landskapsstyrelse förordar medlemsföslaget.
Hörselvårdsförbundet i Finland  håller på att skapa ett riksom fattande 

videogram nät för hörselskadade i ett upplysnings-, rehabiliterings- och
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undervisningssyfte. Som exempel nämns undervisning i läppavläsning 
och därtill hörande testning, undervisning i teckenspråk, social rehabili
tering, undervisning i användningen av hörapparater och andra tekniska 
hjälpmedel, rehabilitering av hörselskadade finlandssvenskar och sverige- 
finnar. Program produktionen har inte varit av tillräckligt stor om fatt
ning, vilket ett nordiskt samarbete skulle kunna avhjälpa.

Finska kom m unförbundet finner att ett förverkligande av medlems
förslaget skulle vara särskilt värdefullt för den kom m unala skolverksam
heten, men också av betydelse för vuxenutbildningen. Till stor nytta 
skulle det föreslagna sam arbetet också vara för olika m inoritetsgrupper. 
F ör Finlands del skulle det inte krävas något nytt organ för produktion 
och distribution, utan dessa uppgifter skulle kunna delegeras till statens 
AV-central. Även Finlands svenska kom m unförbund  anser att det före
slagna sam arbetet skulle vara till nytta i synnerhet inom  det kom m unala 
skol- och kulturväsendet. På grund av de m ånga m öjligheterna till sam
arbete skulle prioriteringar bli nödvändiga.

Svenska Finlands folktingsfullm äktige fram håller att det u r finlands
svensk synvinkel är väsentligt att kontakterna med och inform ationen 
till finlandssvenskar i andra nordiska länder förbättras och riktar en upp
maning till Nordiska rådet a tt vid förverkligandet av medlemsförslaget 
beakta det finlandssvenska inform ationsbehovet.

Suom i-sam fundet finner medlemsförslaget viktigt med tanke på att 
utomlands kunna befästa finska språkets ställning och förbättra kun
skaperna om Finland, särskilt skulle utlandsfinnam a gagnas.

Finlands sjömansunion  påpekar att de nordiska sjöm ännens intressen 
inte beaktats i medlemsförslaget och föreslår att så sker i den vidare be
handlingen av detta.

Isländska remissyttranden
Islands forfatterforbund  understryker medlemsförslagets betydelse för 

mindre språk- och kulturom råden.
Filmproducenternes forening  anser medlemsförslaget vara av stor be

tydelse och rik tar uppm ärksam heten på följande möjligheter. D e offent
liga biblioteken används till kassettförmedling; Produktionsateljéer upp
rättas på offentlig bas eller i sam arbete m ed film producenter; V ideo
kassetter bör betraktas som ett lika självklart kulturm aterial som böcker 
och beskattningen och im portavgifterna bör anpassas därefter; Förhand
lingar bör föras med upphovsmännen, så att dessa garanteras rimlig er
sättning.

ST E F  —  Selskab til forvaltning a f internationale komponistrettighe
der i Island  stöder medlemsförslaget under förutsättning att upphovs
rättigheterna respekteras och att det tilltänkta sam arbetet sker i sam råd 
med de föreningar som förvaltar upphovsrätten.
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Norska remissyttranden
N orske kom m uners sentralforbund  fram häver betydelsen för under

visningen av invandrare och för icke-norsktalande grupper, som lättare 
skulle kunna få program  på eget språk. Förbundets Skoleutvalg, som 
om fattar yttrandet, tillfogar att det borde utredas huruvida det är behov 
av bredare internationell kontakt när det gäller produktion och distribu
tion av videogram.

N orsk kulturråd  förutsätter att grunden för utvecklingen av samarbetet 
anpassas efter den nationella politiken på om rådet i de enskilda länderna, 
i synnerhet när det gäller upphovsrätten och hänvisar till det norska 
massmediautvalget.

Den norske forleggerforening anför att det mellan bokförlagen i de 
nordiska länderna under ett antal år har varit och fortfarande ä r  ett 
gott produktions- och distributionssamarbete, också om videogram och 
förm odar att branschen kan ge värdefulla bidrag till det föreslagna sam
arbetet.

Svenska remissyttranden
Handelsflottans kultur- och fritidsråd  meddelar att rådet tillsammans 

med sina systerorganisationer i Norge, D anm ark och F inland inlett ett 
planeringsarbete på tjänstem annanivå i syfte att gemensamt bevaka den 
tekniska utvecklingen och att få till stånd praktiskt sam arbete inom 
videoområdet. Rådet anser att det är fram förallt på det tekniskt-ekono- 
miska planet som ett organiserat samarbete i nuläget kan ge praktiska 
resultat. Spridning av de nordiska ländernas TV-program  i form  av 
videoprogram  till de olika ländernas handelsfartyg borde kunna jäm 
ställas med gränstittande och därför inte vålla några upphovsrättsliga 
problem av internordisk art. Enligt rådet finns det ett stort behov 
svenskspråkiga TV-program  i finska handelsflottan och av finskspråkiga 
TV-program  i svenska handelsflottan.

Universitets- och högskoleämbetet finner det angeläget att ett nordiskt 
sam arbete i första hand inriktas på att finna gem ensamma lösningar i 
fråga om teknisk standard och system för produktion och distribution 
av videogram och fram håller särskilt den stora betydelse som video
gramm en kan ha för undervisning på olika nivåer.

Statens invandrarverk har under 1979 gett projektbidrag för import 
av videogram till portugisiska föreningen i M almö för vidare distribution 
till samtliga portugisiska föreningar i Sverige. V erket har vidare stött 
Örebro kommun i dess försöksverksam het m ed video i sam band med 
invandrarinform ation inför valet 1979.

Videogramutredningen anför att den i sitt arbete strävat till att se 
frågorna inte enbart u r svensk synvinkel, utan också ur nordiskt per
spektiv. U tredningen har fram ställt önskemål om medel till en teknisk 
granskning och jäm förande värdering av olika videosystem. D et vore
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enligt utredningen av utom ordentligt stort värde om denna undersökning 
kunde genom föras i sam råd med organ i de övriga nordiska länderna, 
bl. a. med hänsyn till de stora kostnader som sannolikt är förbundna 
med den. Resultaten skulle kunna bidra till a tt ge underlag för beslut om 
en gemensam standard på videoom rådet inom den offentliga sektorn i de 
nordiska länderna. V idare anför videogram utredningen att den m ed
verkat till att initiera ett europeiskt forskningsprojekt ”Video and 
M igrants” i samarbete med The European Centre for Social W elfare 
Research and Training i Wien. Slutligen påpekar videogramutredningen 
att medlemsförslaget berör blott en del av videoteknikens möjligheter 
och förutsättningar och att de aktualiserade frågorna bör ses i ett större 
sammanhang. Det vore enligt utredningen av stort värde om en sam ord
ning av planeringen de nordiska länderna emellan kunde ske. G enom 
förandet förutsätter dock bl. a. att de upphovsrättsliga frågorna kan lösas.

Sveriges allmänna biblioteksforening  m enar att representanter för 
bibliotekscentralerna, videogram utredningarna och bibliotekariekårerna 
i de nordiska länderna bör få tillfälle att u tform a förslag till en prak
tisk lösning på både inform ations- och distributionsproblem en. Förening
en finner att det är av y ttersta vikt a tt det inte enbart är de små språk
om rådena som får prioritet i sam m anhanget, utan att också de stora in
vandrargrupperna av finsktalande i Sverige omfattas.

Svenska kom m unförbundet anser att det på kort sikt är mest angelä
get att de nationella radiobolagens program  görs tillgängliga för distri
bution i det egna landet som film eller videogram. D etta skulle innebära 
att de i svensk television utsända finskspråkiga program m en blev till
gängliga för kom m unala organ och finska föreningar. Förbundet pekar 
på att det för Sveriges del finns en viss distribution av videogram över 
det kom m unalt uppbyggda systemet av A V -centraler/lärom edelscentra- 
ler. De i medlemsförslaget behandlade frågorna bör enligt kom m unför
bundet ägnas fortsatt uppm ärksam het i det nordiska sam arbetet, fastän 
underlag för konkreta åtgärder ännu inte synes föreligga. I en reservation 
till y ttrandet fram hålls det att det bästa sättet att sprida program  över 
gränserna i N orden är att snarast genom föra Nordsatprojektet.

Svenska bokhandlareföreningen  ser bokhandeln som en av de natu r
liga distributionskanalerna för videogram. Föreningen anser inte att det 
är lämpligt att centralisera produktion och distribution av videogram till 
Nordvisionen, utan m enar att det bör finnas möjlighet för ett flertal 
producenter och distributörer att kunna verka på m arknaden. F ör
eningen ställer sig också frågande till förslaget a tt använda videogram 
som medium  för samhällelig debatt genom att erbjuda opinionsgrupper 
m öjlighet till egen produktion och distribution av program , och förm odar 
a tt de idag existerande m assm edieform erna erbjuder tillräckliga m öjlig
heter fö r samhällelig debatt.

SIF-klubben  vid Sveriges radio-koncernen deklarerar sin beredvillighet



607A 552/k: Bilaga 2

att i konstruktiv anda överlägga om den avtalsmässiga regleringen av de 
upphovsrättsliga frågorna med nationella eller nordiska instanser. K lub
ben ser videogrammen som en fruktbarare väg att förstärka den inter
nordiska inform ationen på, än N ordsatprojektet.

Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige förm odar att den föreslagna 
program tjänsten vid sidan om vanliga TV-sändningar skulle fylla ett 
stort behov och vara särskilt viktig för kontakterna mellan svenskarna i 
Finland och finlandssvenskarna i Sverige, vilka m ed radions och tele
visionens nuvarande spridning och utbud enligt förbundet är starkt 
eftersatta. Förbundet förväntar sig att N ordsatprojektet så snart som 
möjligt får stöd av N ordiska rådet, N ordiska m inisterrådet och stats
makterna.

Enligt Handikappförbundens centralkom m itté  finns det ett stort be
hov av inform ations- och erfarenhetsutbyte på handikappom rådet mellan 
de nordiska länderna. E tt videogramsamarbete skulle kunna användas 
som inform ationslänk mellan och i de nordiska handikapporganisatio
nerna. Sveriges dövas riksförbund  fram håller att det är en mycket läm p
lig form av nordiskt sam arbete att producera videogram där bildinform a
tionen är fullständig och systematisk. Betydande ekonom iska vinster kan 
göras genom att man som grund har ett verkligt visuellt material som 
är gemensamt. Som exempel näm ns det på detta sätt producerade läro
medlet ”Biet’’, som mottagits entusiastiskt av experter på specialunder
visning i de nordiska länderna.

2.1.2. Positiva m ed förbehåll
Nordens fackliga samorganisation finner det angeläget att förutsätt

ningar skapas för alternativ videoproduktion och -distribution m ot bak
grund av att huvudvikten av den hittillsvarande produktionen legat på 
underhållningens om råde som en följd av att produktionen i hög grad 
styrs av kommersiella intressen. Organisationen finner det naturligt att 
de olika upplysningsförbunden och de fackliga organisationerna bereds 
möjlighet att delta. H inder utgörs av bristen på enhetlig teknisk standard 
och olösta upphovsrättsliga frågor. Syftet att förbättra den nordiska in
form ationsförm edlingen, speciellt för de små språkgrupperna, och att 
utvidga den samhälleliga debatten är gemensamt för det aktuella m ed
lemsförslaget och ett eventuellt N ordsatsam arbete. N ordens fackliga 
samorganisation anser att ett vidogram sam arbete inte bör utvecklas, 
förrän N ordsatutredningen föreligger och har remissbehandlats.

Finsk-svenska utbildningsrådet har ingenting att erinra mot de syn
punkter som fram förs i medlemsförslaget, men pekar på de utredningar 
som för närvarande arbetar med videogram och angränsande frågor och 
anser det vara anledning att avvakta resultaten av dessa utredningar, in
nan rådet oreserverat kan tillstyrka medlemsförslaget.

Föreningarna Nordens Förbund  påpekar att medlemsförslaget berör
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bara en m indre del av ett stort problem om råde och pekar på text-TV, 
datavision och de nya m öjligheterna a tt överföra ljud och bild såväl via 
etern som via kabel. Förbundet anser att e tt nordiskt sam arbete bör 
etableras på hela om rådet och föreslår att ett särskilt nordiskt organ 
tillskapas för att övergripande följa och i de nordiska länderna sam ordna 
utveckling och utnyttjande av de nya inform ations- och kom m unika
tionsteknologierna.

Den danska K om m unernes Landsforening  ä r positivt till tanken, men 
kan inte ta  slutlig ställning, förrän  det föreligger konkret förslag.

N orsk Komponistforenings internationella m usikbyrå TO N O , vars y tt
rande N orsk Kom ponitsforening  ansluter sig till, ställer sig i princip 
positiv till det föreslagna sam arbetet, m en påpekar att de upphovsrätts
liga problem en inte alls berörs i förslaget. Byrån m enar att förslaget inte 
bör kom m a till konkret behandling förrän  dessa problem är lösta. 
Samma ståndpunkt intas av N orsk skuespillerforbund, som fram håller 
att det föreslagna sam arbetet förutsätter ett regelverk för produktion 
och distribution av videogram. Först bör dock resultaten av N ordsatut- 
redningen avväntas.

Sveriges radio definierar videogramdistribution som en naturlig fö r
längning av den ordinarie program verksam heten, men fram håller att 
denna förutsätter en uppgörelse på nationell bas i upphovsrättsfrågan.

2.1.3. Förslag till utredning
D anska statsministeriet m eddelar a tt Færøernes landsstyre fö rordar u t

redning av m öjligheterna till ett nordiskt videogramsamarbete.
Nordisk videnskabeligt Bibliotekarforbund  stöder en utveckling av 

medlemsförslaget med sikte på en närm are konkretisering. N är en sådan 
föreligger önskar förbundet uttala sig.

Social- och hälsovårdsministeriet i F inland hänvisar till Nordsatut- 
redningen och utredningen om distribution av AV-material (rek. nr 
7/1976), vilka nära berör de i medlemsförslaget näm nda problemen. 
M inisteriet finner medlemsförslaget i princip intressant och värt att u t
reda. V ilka m ålgruppers behov avser m an att tillfredsställa? Ä r det i 
första hand fråga om m indre befolkningsgrupper, handikappgrupper o. d. 
eller är det också fråga om firm or, fria grupper, m edborgarorganisa- 
tioner, sjömän, skolor, högskolor, centrala ämbetsverk osv.? Finska språ
ket intar en särställning i ett program utbyte, varför kostnadsfrågan 
måste utredas grundligt. Sverigefinnarnas möjligheter att erhålla utbild
ningstjänster på sitt m odersm ål skulle förbättras betydligt.

Finlands stadsförbund  anser att det från  principiell synpunkt inte är 
skäl att m otsätta sig medlemsförslaget, men m enar att det krävs en om 
fattande utredning.

Finlands samverkande bildningsorganisationer finner att möjligheterna 
att sänka eller subventionera produktions- och distributionskostnaderna
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bör utredas, så att m an inom de olika vuxenutbildningsom rådena har lika 
möjligheter att u tnyttja servicen. D et krävs vidare en grundlig utredning 
av kostnadsfrågorna, för att de finskspråkiga program m ens ställning i 
utbytet skall kunna garanteras. Bildningsorganisationerna ger uttryckli
gen sitt stöd åt förslaget att utveckla den nordiska produktionen av 
videogram för minoritetsgrupper. Avslutningsvis föreslår organisatio
nerna åtgärder för att underlätta det allm änna nordiska utbytet av AV- 
m aterial genom ändrade tullbestämmelser och sänkta postportokostna
der. De upphovsrättsliga frågorna måste lösas.

Bolaget M ainos-TV-Reklam  förutsätter att ett förnuftigt och fördel
aktigt avtal kan träffas med upphovsmännen, men påpekar att verksam 
heten inte blir ekonomiskt lönande ifall gällande tariffer för program 
försäljning tillämpas. Intresseorganisationernas ståndpunkt borde u tre
das. Frågan kan också ordnas lagstiftningsvägen.

Den norska Samnemnda for studiearbeid förutsätter a tt m edlem sför
slaget blir närm are u trett och att remissinstanserna tillställs det slutliga 
förslaget fö r utlåtande.

Den norske forfatterforening  kan inte utan vidare ge förslaget sin till
slutning, men ser gärna en utredning. E tt eventuellt nordiskt samarbete 
måste leda till utvidgad produktion, så att det sam nordiska inte blir en 
ersättning för nationellt producerat material. U pphovsrättsproblem en 
måste lösas.

Svenska skolöverstyrelsen  anser det viktigt att möjligheterna till sam
nordiska insatser beaktas i de pågående videogram utredningarna i N or
den, fram förallt med tanke på de vinster ett sam arbete kan innebära för 
små m ålgrupper som invandrare och handikappade. Skolöverstyrelsen 
avser att återkom m a i anslutning till remissbehandlingen av den svenska 
videogramutredningens betänkande.

Svenska statens kulturråd  anser att tankegångarna i medlem sförslaget 
först och främ st bör tas upp i de utredningar som görs på nationellt 
plan. En förutsättning för att det föreslagna sam arbetet skall kunna bli 
perm anent och av någon om fattning är någon videopolitik i det enskilda 
landet och lösningar av tekniska och juridiska problem som beaktar 
möjligheterna till nordiskt samarbete. K ulturrådet påpekar också att 
medlemsförslaget har beröringspunkter med frågan om en nordisk radio- 
och TV-satellit. U tredningen bör klargöra det föreslagna sam arbetets 
omfattning, inriktning, form er och kostnader sam t föreligga i god tid 
före beslutet om nordisk radio och TV  via satellit, för att belysa de 
alternativa och kom pletterande insatser som ett sam arbete angående 
produktion och distribution av videogram innebär.

Konstnärliga och litterära yrkesutövares samarbetsnämnd i Sverige 
fram håller att frågan är större än vad medlem sförslaget ger vid handen 
och att den ingår i det problem kom plex som debatteras i anslutning till 
frågan om N ordsat. Sam arbetsnäm nden finner det angeläget att m ed-

20—790328. Nordiska rådet



610 A 552/k: Bilaga 2

lemsförslaget snarast föranleder utredning, så a tt detta alternativ kan 
jäm föras med N ordsatprojektet och inte bara bli ett förstadium  till detta.

2.1.4. Negativa
Nordiska nämnden för handikappfrågor fram håller vikten av att det 

i första hand på nationell nivå etableras en videogrampolitik som inte 
bygger på kvantitetsbetänkande, u tan  i stället utgår från  samhällets an 
svar för skilda m inoritetsgrupper och ett samtidigt ansvar för kvalitet. 
I ett sådant läge kan en nordisk distributionspolitik övervägas. N äm nden 
finner det starkt ifrågasatt om m edlem sförslaget för närvarande är ända
målsenligt. D ärem ot ser näm nden gärna att en övergripande diskussion 
inleds om nordisk distributionspolitik på området.

Kassetteudvalget, ett gemensamt organ för de danska upphovsmanna- 
organisationerna, är villigt att delta i en eventuell utredning med anled
ning av medlemsförslaget, men finner detta så oprecist form ulerat att 
det i föreliggande form  inte borde få leda till rekom m endation av N or
diska rådet. E tt så allm änt hållet förslag kom m er på ett oöverskådligt 
sätt att påverka marknadsmekanism en för produktion och distribution 
av videogram. Udvalget anser att detta särskilt kom m er att gälla sådana 
videogram som produceras självständigt med tanke på nordisk distribu
tion.

Dansk B lindesam fund  ä r inte intresserat av produktion och utlån av 
videogram. Organisationen riktar uppm ärksam heten på bruket av radio
utsändningar. D et bör enligt organisationen snarast åstadkom mas ett 
system som gör det tillåtet att kopiera rundradioutsändningar för utlån 
genom biblioteken.

2.1.5. Avsaknad av ställningstagande
Danska statsministeriet, justitsministeriet, handelsministeriet och in

denrigsministeriet har ingenting att anföra med anledning av medlems
förslaget. Amtsrådsforeningen i D anm ark  har avstått från  att y ttra  sig.

N orska kirke- og undervisningsdepartementet finner det svårt att ta 
ställning till realiteten i medlemsförslaget, innan de nationella utred
ningarna på om rådet har kommit längre. D epartem entet anser också att 
det både kulturpolitiskt och rättsligt är naturligt att betrakta de aktuella 
frågorna m ot bakgrund av N ordsatutredningen. N ordiska ministerrådet 
rekom m enderas att under tiden etablera kontakter mellan nordiska in
stitutioner och organisationer som arbetar med video, för informations- 
utväxling och eventuellt praktiskt samarbete inom ram en för gällande 
rätt. Inte heller N orsk rikskringkasting  anser det möjligt att realitets- 
behandla medlemsförslaget, förrän  de upphovsrättsliga problem en i sam
band med videogram produktion är reglerade i lag.
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2.2. Sak A 5 6 3 /k om  nordiskt samarbete inom videogramområdet samt 
inom tillämpningen av den nya informationsteknologin

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit 
yttrande om medlemsförslaget:

Danmark
M inisteriet for kulturelle anliggender
Undervisningsministeriet
Handelsm inisteriet
Am tsrådsforeningen i D anm ark
K om m unernes Landsforening
Landscentralen for undervisningsmidler
D anm arks Radio
Den danske Boghandlerforening
Den danske Forlæggerforening
D ansk K om ponistforening
Kasetteudvalget

Finland
Trafikm inisteriet
Social- och hälsovårdsministeriet
Statens AV-central
Statens tekniska forskningsanstalt
Oy Yleisradio Ab (Finlands rundradio)
Ålands landskapsstyrelse 
Radio- och TV -redaktörernas förbund 
Oy M ainos-TV-Reklam Ab 
Forum  A rtis r.f.

Norge
Kyrkje- og undervisningsdepartem entet 
N orsk rikskringkasting 
Teledirektoratet
N orsk K om ponistforening TONO

Sverige
Statens handikappinstitut 
Televerket
Handelsflottans kultur- och fritidsråd (HKF)
Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ)
Statens kulturråd
Videogram utredningen
Statens industriverk
Styrelsen för teknisk utveckling (STU)
Sveriges radio AB 
Sveriges television AB

Den övervägande delen av remissinstanserna förhåller sig positiv till 
medlemsförslaget, även om  ett fåtal av dessa stannar för att föreslå 
utredning av frågan. Likaså avstår ett fåtal från att yttra sig eller fö rhål
ler sig helt negativa till medlemsförslaget.
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2.2.1. Positiva 

D anska remissyttranden
Landscentralen for undervisningsmidler, till vars yttrande ministeriet 

fo r kulturelle anliggender och undervisningsministeriet hänvisar, ser 
gärna en samnordisk lösning på de problem som medlemsförslaget skis
sar upp. M an är inom undervisningen i D anm ark intresserad av a tt 
undervisningsinstitutionerna i N orden kan förvärva icke-kommersiella 
rättigheter, som möjliggör utlån till undervisning i annat nordiskt land 
och som led i undervisningen för nordbor bosatta i e tt annat land i 
eller u tanför Norden. En teknisk standardisering skulle vara välkom 
men, även om centralen finner a tt en sådan knappast ä r  möjlig.

Handelsministeriet, om vars yttrande ministeriet fo r  kulturelle anliggen
der också förenar sig, fram håller att utnyttjande av videotekniken inne
bär stora svårigheter, i synnerhet med hänsyn till upphovsrättigheterna, 
som enligt m inisteriet bäst kan lösas nationellt. M inisteriet meddelar 
a tt m an i maj 1979 inlett TV-service för sjöfarande och a tt m an betjä
nar sig av två system. M inisteriet stöder strävandena a tt standardisera 
den tekniska utrustningen, men u tta la r starka tvivel på a tt en utvidgning 
av upphovsrättigheterna till a tt gälla i hela N orden ger resultat inom 
rimlig tid.

Dansk Kom ponistforening  anser att varje acceptabel ny teknik bör u t
nyttjas till a tt förmedla och därigenom utbreda kännedom en om ny 
musik, vare sig denna är skapad av danska eller nordiska seriösa kom 
ponister. V illkoret är a tt produktionen av ny musik stimuleras och a tt 
acceptabla avtal kan slutas med upphovsmännens organisationer.

Den danske Boghandlerforening  anför samma synpunkter som i fråga 
om medlemsförslag A 552 /k  (se kap. 2.1.1.). Den danske Forlæggerfor
ening fram håller att de upphovsrättsliga frågorna i fråga om videogram 
bör utredas i samband med de pågående revisionerna av ländernas upp- 
hovsrättslagstiftning. Föreningen ifrågasätter dock behovet av ett nor
diskt samordningsorgan av den typ som föreslagits.

Finländska remissyttranden
Trafikministeriet och Finlands rundradio, vilka har s.g.s. som identiska 

yttranden, m otsätter sig inte i princip tillsättandet av det föreslagna sam 
ordningsorganet, men betonar att de olika delarna av saksområdet redan 
är  under behandling på nordiskt plan. D etta gäller revision av lagen om 
upphovsrätt, skapande av ett videonät och inställningen till kulturpoli
tiska frågor, vilka behandlats i Nordsatutredningen. De tekniska f rå 
gorna hör inte till ministeriets kompetensområde. Social- och hälsovårds
ministeriet delar förslagsställarnas uppfattning att det föreligger ett klart 
behov av ett ökat nordiskt samarbete inom videogramområdet, men 
finner det dock något oklart vad detta samarbete i första hand skall syfta 
till och föreslår en utredning av vilka m ålgrupper som förutom  sjömän
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och invandrare kan dra nytta av videogramtekniken. V idare anser m ini
steriet att förslaget åsyftar ett tekniskt betonat samarbete av karaktären 
standardiseringssamverkan. M inisteriet föreslår att medlemsförslaget be
döms i samma sammanhang som rek. nr 9/1970  angående samnordisk 
produktion av undervisningsmaterial för radio och TV, nr 7/1976  angå
ende nordisk distribution av AV-material och nr 8/1976  om samnordisk 
distribution och produktion av TV-program  för sjöfolk. Slutligen anför 
ministeriet a tt det från dess ansvarsom råde sett ställer sig svårt att ta 
ställning till ett särskilt nordiskt organ for koordinering av videogram- 
samarbetet. Ministeriet m otsätter sig dock inte en sådan lösning.

Statens AV-central understryker att de centrala problemkomplex som 
det är fråga om, dvs. upphovsrättsliga, tekniska, organisatoriska och 
ekonomiska, alla för sin lösning kräver a tt de internationella aspekterna 
beaktas. Försök a tt lösa problem en på enskilt nationellt plan ä r  ägnade 
att resa nya hinder för det nordiska sam arbetet och därm ed begränsa 
den praktiska nyttan av de nationella åtgärderna. E tt nordiskt sam ar
bete åter skulle vara ägnat a tt ge åtgärderna på nationellt plan större 
genomslagskraft. D et ä r  enligt statens A V -central tydligt a tt ett nordiskt 
sam arbetsorgan skulle kunna göra en betydande insats för förverkligan
det av ländernas kulturpolitiska mål, genom att åta sig praktiska upp
gifter i anslutning till produktion, anskaffning, kopiering, versionering 
och distribution av AV-material. Slutligen instäm m er centralen i för
slagsställarnas åsikt om att Finland behöver en utredning motsVarände 
videogram utredningen i Sverige och m assmediautvalget i Norge. I övrigt 
hänvisar centralen till sitt y ttrande om medlemsförslag A 552/k  (se kap. 
2 .1.1.).

Statens tekniska forskningsanstalt pekar på tekniska problem vid 
distribution av videogram till sjöm än och Utlandsanställd personal och 
föreslår utredning av följande frågor: hemvideospelarens användnings
möjligheter, vilka belastningar från  omgivningens sida tål den, vilka 
videosystem och videospelare kan kom m a ifråga. E rfarenheterna äv 
skolvideospelare är redan tillgängliga. Avslutningsvis understryker forsk
ningsanstalten vikten av a tt de m öjligheter beaktas som N ordsat erbju
der på nordiskt plan och M arisat globalt.

Bolaget M ainos-TV-Reklam  understryker vikten av att de upphovs
rättsliga frågorna kan lösas så snabbt som möjligt och på nordiskt plan 
med risk för a tt efterfrågan i annat fall tillfredsställs genom internatio
nella program , vilket enligt bolaget är till nackdel för de nordiska län
derna. Tanken på en gemensam standard finner bolaget orealistisk och 
rekom m enderar 2— 3 standarder för nordiskt bruk. Inte heller anser 
bolaget a tt e tt gem ensamt videonät skulle tillfredsställa de ta lrika kom 
munikationbehoven, utan lyfter i stället fram  förslaget om samnordisk 
program bank med verksam het i alla nordiska länder. Likaså stöder 
bolaget förslaget till e tt sam nordiskt koordinerande organ för video-
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gram sam arbetet och föreslår självt a tt det tillsätts en särskild kom m itté 
med uppdrag a tt skyndsamt utreda tekniska frågor i anslutning till det 
föreslagna sam arbetet.

Radio- och TV-redaktörernas förbund  anser det m otiverat att på nor
disk nivå sträva till a tt styra och harm onisera utvecklingen på video
om rådet. Vid utvecklande av ett gemensamt distributionssystem måste 
hänsyn tas till de krav som översättningarna ställer. Förbundet finner 
det angeläget a tt det med det snaraste utvecklas ett eller fler sådana 
system, genom vilka man med fram gång kan konkurrera med under
hållningsindustrins produkter. E tt eventuellt nordiskt system för distri
bution av videogram förutsätter dock en överenskommelse om upp
hovsrättsliga frågor. Forum Artis  finner att det i medlemsförslaget upp
skisserade organet väl kan tillsättas, men fram håller samtidigt att de 
aktuella problem en behandlas av Nordsatutredningen och de kommittéer 
som i de nordiska länderna utreder upphovsrättsliga frågor.

Alands landskapsstyrelse förordar medlemsförslaget.

Norska remissyttranden
Kyrkje- og undervisningsdepartementet, som hänvisar till yttrande av 

teledirektoratet (se nedan), understryker att de positiva verkningarna av 
sn gemensam teknisk standard inte bör överdrivas. Den tekniska u t
vecklingen ä r  så snabb a tt det inte ä r  u tan  problem för det offentliga 
a tt satsa på ett system, som skall gälla en längre tid. D epartem entet 
anser a tt frågan om en teknisk harm onisering bör utredas närm are, 
även om departem entet i princip om fattar in tentionerna i m edlem sför
slaget. En sådan utredning bör gälla både tekniska, kulturpolitiska och 
upphovsrättsliga frågor. V idare anser departem entet a tt nordisk sam
produktion av undervisningsprogram reser spörsmål av kulturpolitisk 
och språkpolitisk art i tillägg till pedagogiska problem, som gör a tt tron  
på om fånget och värdet av en sådan produktion inte får överdrivas, inte 
ens tillsammans med ett ökat pedagogiskt sam arbete och läroplanssam- 
arbete. Också i detta sam m anhang pekar departem entet på svårigheter 
med sam produktion och olösta upphovsrättsliga problem.

Enligt departem entets uppfattning bör utvecklingen av det nordiska 
videogram sam arbetet vänta till a tt de därtill knutna massmedie-, ku ltu r
politiska och upphovsrättsliga frågorna har utretts på nationellt plan. 
D ärfö r ä r  det svårt a tt ta  ställning till e tt nordiskt samordningsorgan 
innan de nationella insatserna är dryftade. Under tiden bör de existe
rande organen inom om rådet ta  på sig samordningen inom videogram- 
om rådet. En kontinuerlig bevakning på nordiskt plan bör upprätthållas. 
D epartem entet hänvisar också till det samarbete som organiserats mel
lan de nationella upphovsrättsorganen.

Teledirektoratet i N orge förklarar sig i princip enigt med medlems
förslagets syfte om nordisk harmonisering. N är det gäller frågan om att
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upprätta ett särskilt sam arbetsorgan finner d irektoratet det ändamåls- 
enligare a tt återkom m a när det föreligger ett m er konkret förslag.

Norsk rikskringkasting ä r ense med förslagsställarna om att man i 
största möjliga utsträckning bör försöka sam ordna utveckling och bruk 
av ny teknologi på mediefältet. Bolaget kan dock inte i detta skede ta 
ställning till frågan huruvida ett särskilt organ skall inrättas eller om 
frågan kan lösas på annat sätt.

Norsk Komponistforenings internationella byrå TO N O  anser att en 
standardisering m åste ske i internationell regi och i första hand ta  sikte 
på den apparatur och de system som kom m er till användning inom de 
offentliga sektorerna, t. ex. inom skol- och undervisningssektorn. Att 
uppnå gemensam standard inom sektorer som faller u tanför det offent
liga är enligt TONO knappast realistiskt. D istributionen till sjöfolk är 
exempel på existerande nationella videonät. Försöken a tt åstadkom m a 
en nordisk modell har misslyckats. I fråga om de upphovsrättsliga frå
gorna hänvisas till pågående revisionsarbete. Förslaget a tt åstadkom m a 
en nordisk distribution av videogram bör konkretiseras, för a tt kunna 
tas upp till närm are dryftning. Eventuella kulturpolitiska åtgärder måste 
värderas i ett helhetsperspektiv och inte bedömas enbart på basen av 
m arknadsföring av videokassetter. TONO betvivlar inte a tt e tt sam nor
diskt koordineringsorgan kan vara till nytta, men m enar a tt det ännu 
saknas en enhetlig grundsyn på problemen, för att organet skall kunna 
tillsättas.

Svenska remissyttranden
Handikappinstitutet finner det föreslagna samarbetet inom videoom rå

det synnerligen viktigt för a tt nå samhällets kulturpolitiska mål och 
hänvisar till företagna svenska utredningar. F rågan om upphovsm anna
rätten  måste lösas. Vissa TV-program  kan behöva bearbetas för a tt 
passa de handikappade avnäm argrupperna. Institu tet näm ner även den 
av de döva bedrivna produktionen av TV-program  i egen studio vid 
folkhögskolan i Leksand och den i D anm ark för flera år sedan utbyggda 
verksam heten med produktion och distribution av videogram för döva.

Enligt universitets- och högskoleämbetet bör m an undersöka m öjlig
heterna a tt i det nordiska sam arbetet utnyttja befintliga myndigheter 
och organ, för a tt lösa problem inom videoområdet, innan något nytt 
organ inrättas. Ä m betet frågar sig även om inte de nordiska ländernas 
standardiseringskommissioner i sam arbete med andra befintliga organ 
bör bearbeta frågan om en gemensam teknisk standard.

Kulturrådet delar uppfattningen att det inom videoom rådet och inom 
den nya inform ationsteknologin i allm änhet finns m ånga olösta problem 
av stor kulturpolitisk betydelse. Rådet anser a tt det krävs ökad bevak
ning av frågorna på nordisk basis, men kan inte ta  ställning till behovet 
av a tt in rätta ett särskilt organ för uppgiften.
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Enligt videogramutredningen fram står det som angeläget att man vid 
offentlig upphandling kan rekom m endera ett eller möjligen två video
system, för a tt därigenom möjliggöra sam bruk, också på nordisk grund. 
U tredningen anför på nytt a tt den är sysselsatt med förberedelserna till 
en utvärdering av videokassettsystem. F ör a tt en samfälld nordisk stan
dard skall kunna uppnås, måste det bli samarbete på nordiskt plan 
redan vid kravspecifikationen och det är enligt utredningen därför vik
tigt a tt samordningen u tan  dröjsmål kom m er till stånd. U tredningen ser 
om edelbart k lara fördelar med en gemensam nordisk distribution u tan 
för de nordiska länderna och anser också a tt nordiska TV -program  som 
överförs till kassetter kan göras åtkom liga för allm änheten i de nordiska 
länderna via ett sam nordiskt videonät, såsom föreslagits. Uppdraget a tt 
u treda detta kan ges det föreslagna samnordiska organet, som alltså får 
videogram utredningens stöd.

De upphovsrättsliga problemen är betydande och videogram utred
ningen understryker vikten av a tt m an snarast finner en lösning på dem. 
De kulturpolitiska aspekterna på u tbudet av videogram har den största 
betydelse, samtidigt som det härvidlag är svårast a tt föreslå konkreta 
åtgärder. U tredningen ser det som ytterst angeläget a tt de nordiska län
derna gemensamt beaktar videogrammens kulturella konsekvenser och 
gemensamt vidtar erforderliga kulturpolitiska åtgärder, men med iak t
tagande av den största varsam het i fråga om de kulturella särdragen.

Statens industriverk påpekar att ett beslut a tt utvälja ett gemensamt 
videosystem innebär a tt övriga producenter av videospelare inte utan 
särskilda avtal kan ta  upp produktion av ifrågavarande system, eftersom 
systemen vanligen är patentskyddade. Vid utväljandet av e tt system 
skulle m arknaden för videospelare gå m ot en monopolistisk m arknads
situation, vilket bl. a. kan ta  sig uttryck i dyrare videospelare än eljest. 
Industriverket anser det också troligt a tt konkurrenssituationen på 
m arknaden för TV -apparater i viss m ån påverkas. De industripolitiska 
konsekvenserna av detta kan för närvarande inte till fullo uppskattas, 
eftersom  de är sta rk t avhängiga av när i tiden en eventuell överenskom
melse om utväljande av videosystem kan nås. Statens industriverk till
styrker medlemsförslaget, men betonar samtidigt nödvändigheten av a tt 
de industripolitiska konsekvenserna närm are utreds och beaktas, innan 
m an kom m er överens om ett gemensamt videosystem.

Styrelsen för teknisk utveckling  åter pekar på att de företag som till
verkar utrustningar för videogram samtliga är mycket stora, utländska, 
m ultinationella och världsm arknadsberoende. Den utgår ifrån a tt det är 
mycket svårt för en så relativt liten m arknad som den nordiska a tt kun
na påverka dessa företags tekniska utveckling. Styrelsen m enar därför att 
motiv rörande industripolitik och allm änteknisk utveckling inte kan 
spela en fram trädande roll vid bedömande av förslaget. V idare under
stryker styrelsen a tt teknikens utvecklingspotential fortfarande synes
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möjliggöra alternativa lösningar, som gör a tt frågan om en världsstan
dard kan fördröjas ytterligare. D å ett generationsskifte inom om rådet 
just pågår bedömer styrelsen det som angeläget a tt e tt standardiserings- 
arbete startar i och med införandet av de nya produkterna och innan 
dessa får en alltför stor spridning. S tandardiseringsarbetet i andra län
der måste noggrant bevakas och beaktas.

Sveriges radio och Sveriges television, vilka avgivit s.g.s. identiska y tt
randen, ställer sig i princip positiva till medlemsförslaget. Företagen 
anser a tt ett gem ensamt organ sannolikt kan göra en viss nytta inom 
vissa om råden, exempelvis a tt åstadkom m a gemensam standard inom de 
nordiska handelsflottorna, kartläggning av verksam hetens om fattning i 
Norden sam t behoven av utbyte av videogram. D et är också värdefullt 
a tt de nya teknologierna kan bearbetas ur gemensam nordisk synvinkel. 
D et fram hålls a tt rundradioföretagen har ett d irekt intresse av a tt en 
fram tida standardiserad utrustning för hem- och institutionsbruk upp
fyller vissa m inim ikrav på bild- och ljudkvalitet. V idare fram hålls a tt i 
den m ån distributionen av TV-program  avser av Sveriges television AB 
eller Sveriges Utbildningsradio AB producerade program , erfordras a tt 
de upphovsrättsliga frågorna är lösta, såväl beträffande den fast anställda 
personalen som beträffande eventuella frilansm edverkande. Slutligen 
framhålls att de nordiska TV-företagen inom nordvisionssamarbetets ram  
noga följer utvecklingen inom om rådet och strävar m ot a tt på för de 
nordiska TV-företagen relevanta om råden skapa gemensam standard.

Handelsflottans kultur- och fritidsråd  anlägger samma synpunkter som 
i yttrandet om medlemsförslag A  552 /k  (se kap. 2.1.1.) och tillstyrker 
medlemsförslaget. Därutöver fram håller rådet att handelsflottornas spe
ciella förhållanden, erfarenheter och behov borde kunna möjliggöra en 
särlösning utan dröjsmål, så att de om bordanställda i detta avseende får 
tillgång till någorlunda samma inform ationsutbud som andra yrkeska
tegorier.

2.2.2. Negativa eller avsaknad av ställningstagande
D anmarks Radio  avstår från att y ttra sig, m en m enar sig ha tagit ställ

ning till en del av frågorna i sitt yttrande om medlemsförslag A 552/k  
(se kap. 2.1.1.). Am tsrådsforeningen i Danmark  och K om m unernes lands
forening har ingenting att anföra med anledning av medlemsförslaget.

Kassetteudvalget, ett gem ensamt organ för de danska upphovsm anna- 
organisationerna hänvisar till yttrande om medlemsförslag A 552 /k  (se 
kap. 2.1.4.) och fram håller att m otiveringarna till förslaget om ett nor
diskt samordningsorgan inte är entydiga. V idare skulle det vara förbun
det med stora svårigheter att ställa upp ett organ med uppgift att dels 
följa den tekniska utvecklingen, dels ställa förslag om produktion och 
distribution i vidsträckt bemärkelse, dels söka förvärva rättigheter av 
upphovsmän och andra rättighetsinnehavare, dels fram ställa kulturpo-
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litiska förslag. I fråga om de särskilda förslagen anför udvalget följande.
Udvalget stöder försöken att åstadkom m a en gemensam teknisk stan

dard, som skulle vara till praktisk och ekonomisk ny tta för såväl offent
liga myndigheter som enskilda konsum enter. A tt påverka valet mellan 
flera föreliggande system förefaller knappast möjligt u tanför den offent
liga sektorn. I fråga om förslaget a tt etablera ett nordiskt videonät pekar 
udvalget på a tt det inte h a r lyckats a tt få till stånd en samnordisk m o
dell för sjöfartsom rådet och anser det riktigast att överlåta till de en
skilda länderna a tt utform a nationella ordningar. Udvalget understryker 
a tt lösningen av frågan om att tillfredsställa särskilda behov som betjä
ningen av sjöfarande, av utom landsstationerade m edborgare och av 
språkliga m inoritetsgrupper i övrigt inte berättigar det offentliga a tt 
därav dra slutsatsen a tt produktions- och spridningsrätt kan förvärvas 
på liknande villkor. Förslaget om att igångsätta en allmän produktion 
av videogram på basen av nordiska TV -program  finner udvalget alltför 
oprecist form ulerat fö r att det i föreliggande form  skall kunna bilda 
underlag för rekom m endation i Nordiska rådet. F rågan om vilka ku ltu r
politiska initiativ som kan bli önskvärda kan enligt udvalget inte besva
ras endast mot bakgrund av videogramområdet, som utgör blott en del 
kulturpolitiken, om fattande teater, film, musik, biblioteksväsen m. m.

Svenska televerket anför att det sedan lång tid tillbaka inom  N orden 
finns ett välutvecklat samarbete inom telekom munikationsområdet, som 
grundar sig på särskild överenskommele därom  mellan de nordiska tele
förvaltningarna. Som exempel näm ns samarbetet med mottagnings- och 
sändningsstationen i Tanum  för utbyte av telefon- och telextrafik samt 
utbyte av TV-program  via satellit med USA och K anada m.fl. länder 
och samarbetet för att etablera ett gemensamt nordiskt datanät. Tele
verket ser för sin del inget behov av ytterligare sam arbetsform er inom 
telekommunikationsområdet.

3. Utskottet

I det nordiska sam arbetet har videogram om rådet eller delar därav 
varit föremål för intresse under en lång följd av år. Aktuella i detta sam
m anhang är fortfarande rekommendation nr 9/1970  angående sam nor
disk produktion av m aterial för undervisning i radio och TV, nr 7/1976 
angående ut- och införsel av AV-m aterial utan tullgranskning mellan de 
nordiska länderna samt samarbete beträffande distributionen av sådant 
m aterial, nr 8/1976  angående samnordisk distribution och produktion av 
TV-program  för sjöfolk. Av meddelandena om dessa rekomm endationer 
till 28:e sessionen 1980 fram går det att intentionerna ännu inte kunnat 
förverkligas, även om distributionsfrågorna num era utretts i enlighet 
m ed den ovannäm nda rekomm endationen 7/1976 (själva utredningen 
jäm te förslag skall läggas fram  till 28 :e sessionen). Indirekt fram går det
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även att orsakerna till svårigheterna med att förverkliga rekom m enda
tionerna till stor del är av organisatorisk, upphovsrättslig och ekonomisk

Av de nu föreliggande medlemsforslagen gäller det förra, A  552/k, 
samarbete om produktion och distibution av videokassetter m ed det 
uttryckliga syftet att fö rbättra inform ationsförm edlingen i N orden, i 
synnerhet för små språkgrupper, och att utvidga den samhälleliga de
batten. D et senare medlemsförslaget, A 5631k, av vilket det fö rra  till 
sin innebörd kan sägas vara en del, är betydligt vidsträcktare och gäller 
samarbete inom videogramområdet som helhet och inom tillämpningen 
av den nya inform ationsteknologien. U tskottet har därför funnit det 
naturligt a tt behandla de båda medlem sförslagen i ett sammanhang. I 
det följande ta r utskottet ställning till de olika förslagen till konkreta 
åtgärder som lagts fram  i medlemsförslagen.

En av grundtankarna i medlemsförslagen ä r  insikten om den snabba 
utvecklingen inom inform ationsteknologin och därm ed inom inform a
tionsförmedlingen överhuvudtaget och de möjligheter, men även risker 
som utvecklingen innebär fö r inform ationen till och kom m unikationen 
mellan m änniskorna. U tskottet ä r  ense med förslagsställarna om att 
denna utveckling bör följas noggrant, inte bara på nationellt, utan också 
på nordiskt plan. D et är angeläget a tt u tredningar och forskning kring, 
liksom tilläm pning av de nya teknikerna kan samordnas på nordiskt 
plan såsom en avgörande förutsättning för vidare nordiskt samarbete 
inom inform ationsförmedlingen.

Av detta följer självklart a tt de nordiska länderna gem ensamt bör 
följa utvecklingen inom videotekniken och arbeta för a tt uppnå över
enskommelser om en gemensam teknisk standard. H uruvida sådana 
överenskommelser är möjliga a tt uppnå har inte k lart fram gått av re
missbehandlingen, men stor enighet råder i alla händelser om det ange
lägna i detta. Dock föreslås i vissa fall a tt de industripolitiska konsekven
serna närm are utreds, innan överenskommelser ingås om ett gemensamt 
videosystem.

För utskottet fram står det som angeläget att man åtminstone för 
offentligt bruk kan rekom m endera ett eller möjligen ett par system. 
Flera system försvårar eller omöjliggör sam bruk av videogram inte 
bara länderna emellan, u tan  också inom dessa, vilket det redan nu finns 
exempel på. A tt detta från  m ånga synpunkter är olyckligt inses utan 
vidare.

Den svenska videogram utredningen rik tar uppm ärksam heten på be
hovet av en utvärdering av existerande kassettsystem som förutsättning 
för rekom m endation av ett visst sådant system. U tredningen fram håller 
a tt det måste till ett nordiskt sam arbete redan vid kravspecifikationen, 
för a tt en gemensam nordisk standard skall kunna uppnås. D et är enligt



620 A 552/k: Bilaga 2

utredningen därför angeläget att samordningen kom m er till stånd utan 
dröjsmål.

U tskottet förenar sig på denna punkt med videogramutredningens 
uppfattning.

D et har även föreslagits a tt det nordiska videogram sam arbetet skulle 
om fatta ett gemensamt nä t u tanför N orden för hantering av distribu
tionen av ett urval till videokassetter överförda TV-program. Tanken 
är a tt videogrammen skall kunna distribueras inte bara till om bordan- 
ställda i de nordiska handelsflottorna, u tan  också till andra nordbor 
bosatta u tanför de nordiska länderna. I botten ligger den svenska video
gram utredningens förslag till ett svenskt videonät utomlands, som fö r
slagsställarna önskar utvidga till ett nordiskt nät. De finner det odisku
tabelt a tt betydande rationaliseringsvinster skulle kunna göras om det 
skisserade videonätet kunde byggas upp som en gemensam angelägenhet 
för de nordiska länderna, överenskom m else om gemensam teknisk 
standard är också här e tt absolut villkor.

U tskottet finner detta förslag betydelsefullt m ot bakgrund av de 
nordiska ländernas ökade engagemang u tanför Norden, såväl enskilda 
som samfällda. D et säger sig självt att de nordiska länderna vart för sig 
skulle ha stor nytta av ett gemensamt videonät med tanke på den egna 
distributionen, liksom a tt e tt sådant nät skulle bredda det egna landets 
videogramutbud, genom att grannländernas videogram samtidigt blev 
tillgängliga. Dessa tankar avspeglas i den tidigare näm nda rekom m en
dationen nr 8/1976  angående bl.a. samnordisk distribution av TV-pro- 
gram för sjöfolk, som alltså ännu inte har kunnat förverkligas.

Samtidigt som de nordiska länderna strävar till att bygga upp ett ge
mensamt videonät utanför Norden bör de enligt utskottets uppfattning 
nödvändigtvis lösa de problem som är förknippade med distributionen av 
videogram inom Norden. Såsom ovan näm nts har delar av frågan utretts 
med anledning av rek. nr 7/1976, som gäller en bestämd del videogram, 
dvs. AV-m aterial av utbildnings-, inform ations-, kulturell och vetenskap
lig karaktär. U tskottet förväntar sig nu att utredningens förslag bedöms 
med sikte på att konkreta åtgärder skall kunna vidtas utan dröjsmål och 
att därefter den större frågan om nordiskt utbyte av videogram utan hän
syn till dessas karaktär av t. ex. utbildnings- eller underhållningsprogram 
görs till förem ål för en allsidig utredning.

U tskottet anser det även vara naturligt att de nordiska länderna u t
vecklar ett samarbete om produktion av videogram. Inom det nordiska 
skolsamarbetet har med anledning av rek. nr 9/1970  genom förts ett fö r
söksprojekt, ett TV-band producerat som läromedel för döva elever 
kallat ”Biets värld” . Enligt planerna skall program m et användas som 
modell för ett m era regelbundet samarbete om liknande produktioner. 
D etta är ett exempel på väl utnyttjade möjligheter till nordiskt samar-
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bete inom videogram produktionen. I medlemsförslaget A  5 5 2 /k  fram 
hävs särskilt möjligheterna att fö rbättra  den nordiska inform ationsför
medlingen, i synnerhet till små språkgrupper, och att utvidga den sam 
hälleliga debatten. U tskottet är övertygat om att nordiskt sam arbete om 
såväl produktion som distribution av videogram skulle ha den största 
betydelse för små språkgrupper, men också för andra grupper såsom 
handikappade.

Avgörande för om det nordiska videogram sam arbetet kom m er att 
lyckas eller inte är att de därm ed sam m anhängande upphovsrättsliga 
problemen kan lösas på ett för parterna tillfredsställande sätt. P roble
m en skall i ingen händelse överdrivas, men faktum  är a tt de har inne
burit svårigheter redan på nationellt plan t. ex. vid distribution av tidi
gare sända TV-program  till den egna handelsflottans fartyg. Å  andra 
sidan fram hålls i företagna utredningar, t. ex. N ordsatutredningen, att 
de genom nordiskt samarbete uppkom m ande upphovsrättsliga proble
men kan lösas om blott vilja därtill finns. D et är enligt utskottets upp
fattning i alla händelser y tterst angeläget a tt de upphovsrättsliga pro
blemen inom videogram om rådet med det snaraste löses.

I detta sam m anhang önskar u tskottet rik ta  uppm ärksam heten på ett 
av finska statens AV-central fram ställt konkret förslag till e tt system 
för friköpande av sådant A V-m aterial som inte ursprungligen produce
rats med tanke på nordisk distribution. U tskottet finner förslaget in
tressant och väl värt vidare överväganden.

D et sista delförslaget gäller gem ensamma nordiska överväganden an 
gående sådana kulturpolitiskt betingade initiativ som kan bli nödvändiga 
vid en tilltagande m arknadsföring av videogram avsedda för hem m a
bruk. Fastän försäljningen av videospelare i de nordiska länderna inte 
har ökat i den snabba tak t som man antog vid introduktionen, får m an 
dock anta a tt ökningen kom m er a tt accelerera under 1980-talet. M an 
får samtidigt utgå ifrån a tt detta kom m er a tt följas av e tt allt större 
utbud underm åliga underhållningsprogram , vilket utvecklingen i Förenta 
staterna redan nu antyder.

U tskottet ansluter sig till uppfattningen att det i en sådan situation 
kan bli nödvändigt med kulturpolitiskt betingade initiativ, kanske i 
första hand på nationellt plan. Innan eventuella sådana initiativ förverk
ligas, anser u tsko ttet det vara naturligt med gem ensamma överväganden 
på nordiskt plan.

Av medlemsförslagen och av de om dessa avgivna yttrandena fram går 
det a tt mediepolitiska frågor utretts eller utreds som bäst i de nordiska 
länderna, antingen enskilt eller samfällt. D et är här fråga om den år 
1977 i Sverige tillsatta videogram utredningen och det i decem ber 1978 
i Norge tillsatta massmedieutvalget, det sistnäm nda med övergripande 
utredningsuppgifter. M otsvarande utredningar har ännu inte initierats
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i D anm ark, Finland och Island. V idare avses utredningen om nordisk 
radio och television via satellit, N ordsatutredningen, vars huvudbetän
kande färdigställdes i oktober 1979 och som för närvarande undergår 
en om fattande nationell och nordisk remissbehandling. Y tterligare av
ses nationella utredningar om upphovsrättsliga problem.

D et nordiska sam arbete inom videogram om rådet som i de båda med
lemsförslagen skisseras upp kan givetvis inte betraktas som ett fristående 
sam arbete, vilket även har fram hållits av förslagsställarna. D et bör 
tvärtom  ses som en del av den massmediepolitik som de nordiska län
derna, vart för sig och samfällt, äm nar bedriva. Innan det är möjligt a tt 
förverkliga medlemsförslagens intentioner, måste de nordiska länderna 
ha gjort k lart för sig vad slags massmediepolitik det skall bli fråga om.

I detta sammanhang noterar utskottet att N ordiska m inisterrådet i sin 
berättelse C 1/1980  i fråga om den fram tida verksamheten på det all
m änkulturella om rådet anfört a tt m an som en förlängning av utredning
en om nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit äm nar göra över
väganden angående samarbete och samordning på mediepolitikens om 
råde. Dessa ministerrådets intentioner har utskottets fulla stöd.

U tskottet uttalar än en gång önskemål om att massmedieutredningar i 
skyndsam ordning genom förs i alla de nordiska länderna. Med hänvisning 
till vad som tidigare i detta betänkande fram hållits understryker utskot
tet det angelägna i att de nationella utredningarna håller kontakt med 
varandra liksom med det nordiska kulturavtalets organ. Sådana kontak
ter har redan etablerats, men från nordisk synpunkt kan resultat uppnås 
först sedan alla länderna tillsatt sina utredningar. H uruvida det för detta 
ändam ål krävs ett särskilt samordningsorgan, såsom det i m edlem sför
slag A 56 3 /k rekommenderas, undandrar sig i detta skede utskottets be
dömande. Remissinstansernas inställning till ett sådant organ ä r  splittrad. 
U tskottet förutsätter självfallet att det samarbete som redan bedrivs inom 
om rådet och som det ges exempel på i medlemsförslagen och i de om 
dessa avgivna yttrandena under tiden fortsättes med oförminskad energi. 
Eventuella samordningsproblem får tillsvidare hanteras av existerande 
nordiska organ, t. ex. sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete.

Såsom tidigare har konstaterats stöder u tskottet den svenska video- 
gram utredningens förslag om att i sam råd med organ i de övriga nor
diska länderna genom föra en teknisk granskning och jäm förande vär
dering av olika videosystem. U tskottet kan inte se hinder av något slag, 
fö r a tt förslaget skall kunna förverkligas u tan  dröjsmål i enlighet med 
de fram lagda planerna.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå a tt 
Nordiska rådet an tar följande rekom m endation:
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Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna
1) att i nära kontakt med varandra genom föra massmedieutred- 

ningar i respektive land och
2) a tt i skyndsam ordning genom föra en samfälld teknisk gransk

ning av olika videosystem i syfte att få  fram  underlag för beslut 
om gemensam nordisk standard och videogramdistribution 
samt

3) samt över huvud taget sträva till sam arbete och sam ordning på 
mediepolitikens om råde t. ex. i fråga om upphovsrätten, stan
dardisering, gemensam produktion av videogram för små av- 
näm argrupper, spridning av videogram mellan de nordiska 
länderna, spridning av videogram via gem ensamma nät till 
nordbor u tanför de nordiska länderna inklusive sjöfolk forsk
ning kring och tilläm pning av nya tekniker.

Stockholm den 31 januari 1980 

Sampsa Aaltio (K ok)

K jell M agne Bondevik (KrF) 

R olf Fjeldvær (A)

Flagen Hagen sen (K F ) 

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K)

Arvo Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Á rni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdi)

G unnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Medlemsförslag 
om samnordisk stadsforskning

(V äckt av Svend Haugaard, G unnar Richardson, Pär Stenbäck, E rkki 
Tuomioja och Seppo W esterlund)

Städerna har som självständiga förvaltningsenheter i stor utsträckning 
själva burit ansvar för sin egen utveckling. S täderna har relativt k raf
tiga planeringsresurser och e tt utvecklat administrationssystem. Jäm si
des med den offentliga ekonom in har det privata näringslivet haft en 
betydande andel i städernas utvecklingshistoria. Lösningen av de pro
blem som uppstod under den kraftiga tillväxtens period underlättades 
av den ekonom iska högkonjunkturen och de rika resurser den m edför
de. Likväl kunde m an inte helt undvika den okontrollerade tillväxtens 
problem. N är tillväxten under rådande lågkonjunktur num era h a r över
gått till sin m otsats har m ånga städer råk a t i ekonom iska svårigheter 
och dessutom blivit tvungna a tt om värdera sina m ålsättningar fö r sam 
hällsuppbyggnaden. M an h ar kö rt in i en stagnerad utveckling eller 
rentav en regression med problem av ny tt slag.

Genom a tt statsm akten närm ast koncentrerar sig på utvecklingsom- 
rådespolitiska program  h ar städernas utveckling få tt m indre offentlig 
uppm ärksam het, för a tt inte tala om att m an t. ex. skulle ha uppgjort 
riksom fattande stadsutvecklingsprogram för a tt trygga de för riket livs
viktiga funktionella stadsom rådenas livsduglighet och för a tt uppställa 
m ålsättningar som är noga övervägda från helhetens synpunkt.

Inom  ram en för OECD håller m an på a tt inleda e tt om fattande u t
redningsarbete, som beräknas räcka 3— 5 å r  och som gäller städernas 
problem. I  samband med denna utredning ä r  det avsikten a tt klarlägga 
bakgrunden till den nuvarande situationen utgående från  urbanisering
en, stadsutvecklingens beroenderelationer till den ekonom iska utveck
lingen sam t statsm aktens ansvar och uppgifter gentem ot städerna. V i
dare försöker m an utveckla åtgärds- och utvecklingsprogram för de 
centrala problem  som m an har kunnat observera n är det gäller stads
utvecklingen. Över huvud taget har m an börjat betrakta staden och dess 
funktion som en m era v ittom fattande och m ångtydig funktionell hel
het; som e tt sam arbetsfält för planering, förvaltning, privat och offent
lig ekonomi.

F ö r a tt de nordiska länderna vart och e tt för sin del skall kunna dra 
ny tta  av OECD:s breda internationella utredningsarbete och i sin m ån 
skall kunna ge en tillräckligt täckande bedöm ning av nuläget borde

A 553/e
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stadsutvecklingsforskningen skyndsam t igångsättas i betydligt vidare 
om fattning än  hittills. På basen av utredningen kunde det vara möjligt 
a tt förbereda nationella stadsutvecklingspolitiska program . Eftersom  
alla de nordiska ländernas stadsutveckling står på i stort sett sam m a sta
dium, och då stadsforskningen är lä tt a tt tilläm pa på det nationella pla
net oberoende av de lagstiftningsmässiga skillnaderna, förefaller det 
ändamålsenligt a tt u tföra utgångslägesundersökningen för OECD sam
nordiskt och a tt eventuellt utvidga utredningen till en sam nordisk stads
forskning. På detta  sä tt skulle m an kunna u tny ttja  bred sakkunskap på 
möjligast ekonom iska sätt.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts, föreslår undertecknade
a tt N ordiska rådet an tar följande rekom m endation: Nordiska 

rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt lå ta  genom
föra e tt stadsforskningsprojekt, m ed uppgift a tt i e tt första 
skede sam m anställa en rapport om stadsutvecklingens nuläge 
fö r OECD:s stadsprojekt, och i e tt andra skede på basen av 
utgångslägesrapporten uppgöra ett problem- och program- 
orien terat forskningsprogram  beträffande stadsutvecklingen.

Stockholm den 21 februari 1979

Svend Haugaard (R V )  

Pär Stenbäck (Sfp)

G unnar Richardson (fp) 

E rkki Tuom ioja (Sd)

Seppo W esterlund (Lkp)
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B IL A G A  1, Y ttrande (se supplemntband, s. 503)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlemsför
slaget

Til økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som 
er behandlet av utvalget 26. septem ber 1979 i Oslo og 19. desember 
1979 i Stockholm.

1. M edlemsforslaget

I medlemsforslag A  553/e rekom m anderer Nordisk M inisterråd i 
første omgang å sammenstille en rapport om den eksisterende by
utvikling i N orden for O EC D ’s byprosjekt og dernest på grunnlag av 
denne rapport utarbeide et problem - og program orientert forsknings
program  vedrørende byutviklingen.

Forslagsstillerne viser til at byene selv i stor utstrekning har båret 
ansvaret for sin utvikling. Problem ene under den økonomiske høy
konjunktur kunne lettere løses på bakgrunn av byenes stigende inn
tekter. Den rådende lavkonjunktur har skapt store økonomiske pro
blem er for byene og har i flere tilfelle resultert i stagnert utvikling el
ler til og med tilbakegang.

Staten har stort sett konsentrert sin utviklingspolitikk på distriktene 
og m an m angler helt et riksom fattende byutviklingsprogram og m ål
settinger for en enhetlig utvikling av by og land.

Innenfor ram m en av OECD  er m an i ferd med å innlede et om fat
tende forskningsarbeide, beregnet til å ta  3— 5 år, om byenes pro
blemer. Hensikten er å klarlegge bakgrunnen for den nåværende si
tuasjon u t fra  urbaniseringen, byutviklingens forhold til den økonomiske 
utvikling samt statens ansvar og oppgaver vis å vis byene. M an vil og
så søke å utvikle et tiltaks- og utviklingsprogram for de sentrale p ro 
blemer.

F or at hvert enkelt av de nordiske landene skal d ra nytte av O EC D ’s 
utredningsarbeide må byforskningen intensiveres. Byutviklingen i de 
nordiske land befinner seg om trent på samme nivå og det skulle da 
være mulig —  og økonomisk og faglig ressursbesparende —  å foreta 
en felles nordisk grunnundersøkelse for OECD. Senere bør m an vur
dere om denne undersøkelsen bør utvides til et fellesnordisk byforsk- 
ningsprosjekt.
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2. Remissuttalelser

Remissuttalelser er m ottatt fra  følgende m yndigheter og organisa
sjoner:

Nordiska:
N ordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning (N ordREFO ) 
N ordiska institutet för samhällsplanering (Nordplan)
N ordens fackliga sam organisation (NFS)
Nordisk Byggedag

Danmark:
M iljøministeriet
Boligministeriet
M inisteriet for offentlige arbejder 
Indenrigsministeriet 
K om m unernes Landsforening 
Amtsrådsforeningen 
D ansk Byplanlaboratorium  
D ansk Arbejdsgiverforening

Finland:
M inisteriet för inrikesärendena 
Finansm inisteriet
Tekniska högskolan, arkitektavdelningen 
Finlands akadem i
A ffärsarbetsgivarnas centralförbund 
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Finlands Stadsförbund

Norge:
K om m unaldepartem entet
Samferdselsdepartementet
U niversitetet i Trondheim
Transportøkonom isk institutt
N orsk institutt for by- og regionalforskning
Bergen Kom m une
Stavanger Kom m une

Sverige:
Statens naturvårdsverk 
Statens råd för byggnadsforskning 
Statens planverk 
Statens industriverk
Hum anistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet
Institutet för social forskning
Svenska kom m unförbundet
Landstingsförbundet
Svenska arbetsgivareföreningen

I det følgende skal en først om tale de remissuttalelser som støtter 
medlemsforslaget og deretter de som stiller seg avventende eller ikke 
ta r noe standpunkt.
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Remissuttalelser som i det vesentlige støtter medlemsforslaget 

Nordiske:

N ordens fackliga samorganisation (NFS) peker på i sin uttalelse den 
store rolle stedene, og spesielt storstedene, spiller for befolkningen i 
de respektive land. N FS støtter forslaget, m en frem holder at et første 
trinn i et eventuelt fellesnordisk byforskningsprosjekt bør være å kart
legge allerede eksisterende forskning som er gjort innen dette om råde 
i N orden. V idere bør etter N FS’s oppfattning forskningen konsentereres 
om storstedenes problem er.

N ordiske arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning (NordREFO ) 
viser til at gruppens forskningsområde i de senere år har om fattet en 
rekke studier innenfor regionalpolitikken hvor også tettsteder-/by- 
perspektiver biir berørt. D et har vist seg at analyser basert på tettsted- 
inndeling er lite anvendbare, da tettstedene ikke kan behandles adskilt 
fra  sine nærmeste omgivelser. I  uttalelsen opplyses videre at i regi av 
N ordisk em betsmannskom ite for regionalpolitikk (NÄRP) pågår p ro
sjekter bl. a. om storbyproblem atikken og om å sammenligne resultatene 
av planleggingen i fylkene.

Dessuten har man i andre organer i N orden tatt opp forskning innen
for det aktuelle saksområde.

E tter N ordR E FO ’s oppfatning bør m an først vurdere om avsluttede 
og pågående prosjekt kan dekke de ønskemål som er frem ført i fo r
slaget før et nytt prosjekt settes igang. Om et nytt prosjekt vedtas, bør 
dette skje på sammenlignbart grunnm ateriale som allerede finnes på fel
lesnordiske basis.

Nordiska institutet fö r  samhällsplanering (Nordplan) støtter i sin 
uttalelse sterkt forslaget om en øket innsats på forskningsom rådet 
”stadsforskning” . D et pekes imidlertid på den metrologiske vanskelig
het det vil ligge i å bevege seg fra  sammenstillinger av statistisk materiale 
til å forstå de egentlige prosesser og krefter som påvirker utviklingen. 
E tter N ordplans mening bør det være den prosessanalytiske angreps
m åte som bør slå igjennom i nye, større forskningsprosjekt.

M ot denne bakgrunn antyder N ordplan en viss tvil m ed hensyn til å 
knytte et nytt forskningsarbeid til O EC D ’s utredningsvirksomhet. P ro 
blem- og program form uleringsfasen bør heller knyttes til en selvstendig 
nordisk jevnførende analyse. E tter N ordplans oppfatning vil slike nor
diske jevnførelser gi vesentlig bedre forklaringer u t fra  et prosess
perspektiv.

Danmark:
M iljøministeriet, boligministeriet, indenrigsministeriet, ministeriet for  

offentlige arbejder, Planstyrelsen, K om m unernes Landsforening, Am ts-
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rådsforeningen, N ordisk Byggedag og Dansk Byplanlaboratorium  kan 
i prinsippet tiltre forslaget om at det skal samarbeides i nordisk regi 
om O ECD ’s byprosjekt, idet grunnlaget for dette samarbeide m å søkes 
u tført på basis av forprosjektet om storbyforskning i N orden, som er 
bevilget og iverksatt av Nordisk M inisterråd under ledelse av N ÄRP.

K arakteren av sam arbeidet og dets om fang bør imidlertid først av
tales, når resultatet foreligger av nevnte forprosjekt vedrørende storby
forskning.

D et pågjeldende forprosjekts resultat og forskningsprogram  vil også 
klarlegge hvilke bevilgninger som er påkrevet for et ytterligere nordisk 
samarbeide.

Finland:
Finansministeriet er i tvil om karakteren og størrelsen av bypro- 

blemene i flertallet av OECD-landene kan sammenlignes med de finske 
forhold. D erim ot taler likheten i bystrukturen i de nordiske land for 
et fellesnordisk prosjekt —  forutsatt at dette er m er økonomisk fo r
delaktig enn det arbeidet som utføres innen OECD og om prosjektet er 
nødvendig med sikte på mulighetene fo r å utnytte forskningsresultatene.

E tter departem entets oppfatning bør m an nøye studere opplegget 
innenfor O EC D ’s byforskningsprosjekt før m an iverksetter et nordisk 
prosjekt. M an bør tilstrebe tilstrekkelig koordinering mellom de to 
prosjekter for bedre å kunne bestemme hvor tyngdepunktet i det nor
diske forskningsprosjekt skal kunne legges.

M inisteriet för inrikesärendena viser til at endrede økonomiske for
utsetninger og nye energipolitiske mål taler for en grundig utredning 
av sam funnsstrukturen forsåvidt gjelder vekselvirkningen og avhengig
hetsforholdet mellom den funksjonelle økonomi og fysiske struktur. 
Sam funnsstrukturen bør således granskes ut fra  både tettstedenes og disse 
omkringliggende om råders synspunkt.

D epartem entet peker på at deltakelse i O ECD -prosjektet forutsetter 
at m an foretar de nødvendige bakgrunnsutredninger. Helst bør man 
også delta aktivt i de egentlige undersøknings- og utredningsprosjektene.

E tter departem entets oppfatning bør det kunne foretas betydelige be
sparelser om de nordiske land kunne gå sammen om bakgrunnsutred- 
ningene.

D epartem entet viser dessuten til at storby prosjektet som snart skal 
settes i gang i regi av Embetsm annskom iteen for regionalpolitikk 
(NÄRP) bør etter visse justeringer kunne utnyttes for OECD-prosjek- 
tets behov. E t eventuelt videregående forskningsprogram  om byutvik
ling bør først iverksettes når m an kjenner erfaringene fra  N Ä RP- 
prosjektet.

Finlands stadsförbund  peker på at veksten i byenes befolkning har 
stanset og at arbeidsløsheten i flere tilfelle har blitt et problem. E tter
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forbundets oppfatning har en for stor del av regionalpolitikken vært 
innrettet på utviklingsområdene på landsbygden og viser til den finske 
regionalpolitiske lovgivning som erkjenner prinsippene for en balansert 
og objektiv regionalpolitikk. Forbundet ser derfor med tilfredshet på 
det storbyprosjekt (byer over 130 000 innbyggere) som settes i gang i 
regi av Embetsm annskom iteen for regionalpolitikk. F o r bedre å følge 
opp OECD -utredningen burde imidlertid prosjektet utvides til også å 
dekke små og middelstore byer.

Tekniska högskolan, arkitektavdelningen  viser til en rekke prosjekter 
som er u tført eller er under arbeide ved skolen.

Skolen støtter forslaget og m ener at det nordiske samarbeids største 
fordel for byforskningsom rådet i denne fase nettopp er koordineringen 
og utviklingen av forskningspolitikken. Im idlertid m å byforskningens nå
værende stilling først kartlegges før m an kan dra full nytte av et slikt 
samarbeide.

Finlands akademi finner at det k lart ligger i de nordiske lands inte
resser å utnytte forsknings- og utredningsarbeidet i forbindelse med 
O ECD -prosjektet og støtter forslaget om et fellesnordisk prosjekt om 
byutviklingens nåværende stilling i N orden. D et tverrvitenskapelige 
aspekt ved et sådant opplegg er av betydning.

Akademiet peker dessuten på at landsbygda burde være inkludert 
i et slikt prosjekt da forskning om  utviklingen av ulike steder kom plet
terer utviklingsområdes- og regionalpolitisk virksomhet. Om de nordiske 
land utvider det opprinnelige prosjekt, og tilknytter det til O EC D ’s opp
legg, bør m an forsikre seg om at prosjektet kom m er de nordiske land til 
nytte.

Norge:
K om m unaldepartem entet viser til den om fattende utredningsvirksom

het som har vært drevet i N orge i de senere år om  byproblemene. Blant 
annet vil en stortingsmelding om bypolitikk bli frem m et i nær fremtid. 
På nordisk basis har Embetsmannskomiteen iverksatt et storbyprosjekt 
som vil om fatte de tre største byene i Finland, N orge og Sverige og 
de fire største byene i D anm ark. D epartem entet antar a t det nordiske 
sam arbeidet både om O ECD-prosjektet og om et eventuelt videre nor
disk sam arbeid om byforskning langt på vei vil være dekket ved det 
m ateriale som fremskaffes i forbindelse med ovennevnte storbyprosjekt. 
E t eventuelt ytterligere samarbeide på dette om rådet bør skje som et 
supplem ent til det prosjektarbeid som alt er godt i gang. Også av hen
syn til tidsplanen synes det viktig å legge hovedvekten på arbeidet i 
storbyprosjektet siden forberedelser på et nytt grunnlag kan komme vel 
sent i forhold til OECD-prosjektet.

N orsk institutt fo r by- og regionforskning finner det viktig at by
forskningen koordineres på nordisk plan. Instituttet arbeider med en
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rekke prosjekter som det m ener kan inngå i et nordisk samarbeid om 
byproblemer.

Transportøkonomisk institutt peker på at byproblem ene utgjør et 
stort problem felt der forskningsinnsatsen hittil har vært beskjeden og 
m ener at en nordisk utveksling av synspunkter og resultater på by
forskningens om råde vil kunne være av stor verdi.

Instituttet oppfatter forslaget om et felles nordisk byprosjekt som en 
fornuftig angrepsvinkel for å belyse et stadig m er aktuelt problem 
område. Selv har instituttet nylig satt i gang et prosjekt som ta r sikte 
på å klarlegge avhengigheten mellom transportsystem et og byutviklingen

Universitetet i Trondheim  stiller seg positivt til forslaget m en avgir 
ingen ytterligere kommentar.

Bergen kom m une  vil ikke tilrå at kom m unen deltar i et fellesnordisk 
samarbeid m ed sikte på å avgi en rapport til O ECD -prosjektet om by- 
utviklingsproblemene i de nordiske land.

Kom m unen stiller seg derim ot positivt til spørsm ålet om å delta i et 
samnordisk byforskningsprosjekt i regi av Nordisk Råds organer. Et 
slikt prosjekt vil være av særlig interesse fordi det skjer i statlig regi og 
tar sikte på å utvirke en bredere forståelse for de større byers proble
mer og for behovet for m er aktiv statlig bypolitikk i samtlige nordiske 
land.

Stavanger kom m une  uttaler i sitt svar at det er av stor betydning for 
den kom m unale forvaltning å kunne bygge sin virksomhet på et mest 
mulig solid grunnlag. Innen byforskning er det fortsatt meget som gjen
står før m an kan si a t situasjonen er tilfredsstillende. E tter kommunens 
oppfatning er det ønskelig med økt innsats innenfor byforskning, og da 
i stor grad grunnlagsproblem ene er de samme i alle nordiske land og 
losningene trolig lett vil kunne tilpasses de lokale forhold, ligger byforsk
ning vel til rette for felles nordiske prosjekt.

Sverige:
Statens industriverk konstaterer at på byom rådet liksom på mange 

andre om råder, f. eks. det industripolitiske, har tankegangen omkring 
stagnasjonsproblem er og avviklingsprosesser ikke nådd særlig langt. En 
viktig forklaring på dette kan være at i tider med rask økonomisk vekst 
har strukturproblem ene kunnet løses enklere såvel geografisk som næ 
ringsmessig. Folk har kunnet få  arbeid på andre steder i andre næringer.

Industriverket m ener at m ed en langsommere veksttakt i frem tiden vil 
presset på menneskene i denne prosess bli større, og det er derfor viktig 
å undersøke hvorledes tilpasning kan skje i det tilfellet.

Industriveket er av den m ening at medlem sforslaget dekker et viktig 
forskningsområde, men en prioritering av ressursene på forskning av 
stagnasjons- og avviklingsproblem m er generelt ville være å fortrekke. 
Byproblematikken er bare en del av dette problem kompleks. Industri-
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verket vil im idlertid ikke motsette seg det foreslåtte fellesnordiske by- 
f  orskningsprosj ekt.

Statens naturvårdsverk anser at det foreslåtte prosjekt ikke burde gis 
høyeste prioritet, men på den andre siden vil det i hvertfall for Sveriges 
vedkom m ende være m er tale om en begrenset arbeidsinnsats. Ifølge N a
turvårdsverket gjelder det i første rekke å om gruppere i stor utstrek
ning allerede kjente problem er på en ny måte.

Av problem er innen tettsteder som bør undersøkes nærmere, peker 
Verket på miljøspørsmål så som vannforsyning og kloakk, gjenvinning 
av avfall og luftforurensning, ikke m inst i forbindelse m ed produksjon 
og anvending av ulike energiformer. V idere bør m an studere hvilke kon
sekvenser en fortetning av bebyggelsen kan få  for bl. a. rekreasjon og 
det frem tidige naturm iljø i og i nærheten av tettstedene.

Byggforskningsrådet finner at m edlem sforslaget ikke klart redegjør 
for hva m an m ener med byutvikling.

R ådet som har deltatt i forberedelsene til O ECD -prosjektet m ener at 
byutvikling om fatter bl. a. om råder som bebyggelsesutvikling (boliger, 
service, kom m unikasjon, etc.) innen og mellom  tettsteder i en kom 
mune.

Rådet støtter forslaget, m en ønsker også a t oppm erksom het rettes 
m ot tilsvarende arbeid som utføres av F N ’s økonomiske kommisjon 
fo r E uropa (ECE). Dessuten foreslår rådet a t Nordisk byggeforsknings
organs samarbeidsgruppe (NBS) ses på som et mulig samordnings
organ fo r en del av prosjektet.

Statens planverk  viser til at rasjonaliseringen av jordbruket ikke 
lenger initierer kraftige befolkningsflytninger m ot de større tettsteder. 
Statens innsats rettes i stor utstrekning på å skape balanse mellom bo
setting og arbeidsmuligheter innen lokale pendlingsregioner. D ette inne
bæ rer for tettstedene i Sverige at byprosjektering ikke lenger i første 
hånd er et kvantitetsprogram , m en snarere et kvalitets- og standard
problem.

Planverket frem holder at forskning om disse problem er drives av en 
rekke instanser. I den grad en fellesnordisk utrednings- og utviklings
virksomhet settes igang, bør dette ifølge Planverket knyttes til Nordisk 
institutt for samfunnsplanlegging, Nordplan.

Svenska kom m unförbundet støtter medlemsforslaget og frem holder 
dessuten at et modernhistorisk perspektiv sannsynligvis er nødvendig 
for det foreslåtte forskningsprogram . Forbundet viser i denne fo r
bindelse til sitt Stadshistoriske institut som har til oppgave å frem m e 
og inform ere om vitenskapelig forskningsarbeide vedrørende svenske 
steders historie. Instituttet er bl. a. engasjert i arbeidet om en felles
nordisk bibliografi over nyere byhistorisk litteratur.

H um anistisk samhällsvetenskapliga forskningsrådet stiller seg positivt 
til medlemsforslaget.

Landstingsförbundet støtter medlemsforslaget.
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Remissinstanser som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt
til medlemsforslaget

Danmark:
Dansk Arbejdsgiverforening  ønsker ikke å avgi noen uttalelse.

Finland:
Affärsarbetsgivarnas centralförbund og Arbetsgivarnas i Finland cen

tralförbund  avstår fra  å uttale seg om forslaget.

Norge:
Samferdselsdepartementet ta r  ikke stilling til det frem lagte forslag, 

m en frem holder de alvorlige problem er som biltrafikken og den derav 
påfølgende støy og luftforurensning har for byene.

Departem entet m inner om den nylig frem lagte nordiske analyse av 
trafikkproblem ene i middelstore byom råder og anser at det er av be
tydning at de erfaringer, m etoder og løsninger som er belyst i denne 
tas i anvendelse allerede på planleggingsstadiet.

Sverige:
Institutet fö r  social forskning  er i tvil om den byforskning som alle

rede drives på nasjonalt plan og av nordiske institusjoner er et lemp- 
lig utgangspunkt for et nordisk bidrag til OECD-prosjektet, da dette 
først og frem st er m yntet på byenes vekst og tilbakegangsproblemer 
samt byenes økonomi og deres betydning for økonomisk utvikling. E t 
nordisk program  knyttet til O ECD -prosjektet bør etter instituttets m e
ning i hovedsak konsentreres til disse problem .

Instituttet frem holder at byutvikling og byproblem  utgjør relevante 
og vesentlige forskningsom råder, m en finner at det foreliggende fo r
slag er alt for vagt form ulert til å kunne avgjøre om det skulle gi opp
hav til fruktbar ytterligere forskning på området.

Svenska arbetsgivareföreningen avstår fra  å uttale seg om m edlem s
forslaget.

3. Utvalget
I m edlem sforslaget blir det pekt på at byenes problem er har blitt 

større de seneste år. Ekspansjonsproblem ene under høykonjunkturen 
synes forvandlet til stagnasjon eller regresjonsproblem  under den eksi
sterende lavkonjunktur.

Mangelen på byforskning er følbar, og kunnskapene innenfor mange 
om råder er i dag ikke tilstrekkelige for at byene kan planlegge sin virk
somhet frem  i tiden på en tilfredsstillende måte. F or å bøte på denne 
mangel planlegges det innen ram m en for OECD et om fattende byforsk- 
ningsprosjekt.

Utvalget konstaterer at ingen remissinstanser går imot det frem lagte
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medlemsförslag, selv som enkelte stiller seg tvilende til de foreslåtte 
prosjekts berettigelse og heller ville foretrekke ytterligere forskning om 
byenes miljø eller kanalisere midlene til forskning om stagnasjons- og 
avviklingsproblem i sin alminnelighet, hvorav forskning om byenes pro
blem er bare er et spesialtilfelle.

Utvalget vil imidlertid peke på den vanskelige finansielle stilling 
mange storbyer er kommet i og på de uheldige følger dette kan få for 
byenes innbyggere.

Utvalget er således enig med forslagsstillerne om behovet for en større 
forskningsinnsats enn hva som hittil er gjort for å belyse byenes pro
blemer. D ette vil kunne danne bakgrunnen for utform ingen av nasjo
nale byutviklingspolitiske program . I denne sammenheng vil en bem erke 
at Nordisk embetsmannskomité for regionalpolitikk (NÄRP) har igang
satt ett storby prosjekt som om fatter 13 byregioner. Prosjektets hoved
om råder vil være storbyenes strukturproblem er, bolig- og arbeidsplass- 
lokalisering, byfornyelse og storbyene og den offentlige økonomi. H ertil 
kom m er flere utredninger om byproblem er som er blitt u tført i de nor
diske land.

Utvalget er enig med forslagsstillerne at det er formålstjenlig å sam 
ordne de nordiske innsatser i forbindelse med det pågående byforsk- 
ningsprosjekt innen ram m en for OECD. U tvalget finner det viktig at 
de nordiske land deltar i prosjektet. En fellesnordisk rapport over by- 
utviklingens nåværende situasjon i N orden vil være et nyttig bidrag til 
OECD-prosjektet. U tvalget legger vekt på at en slik kartlegging blir 
raskt foretatt for derved å kunne være underlagsm ateriale fo r OECD- 
prosjektet i startfasen.

Utvalget er derfor enig med de remissinstanser som u ttaler a t det 
først og fremst bør være tale om sammenstilling av allerede kjent m ate
riale og at dette arbeid bør søkes innpasset i N A R P ’s storbyprosjekt. 
En forutsetning må være at tilstrekkelige ressurser stilles til rådighet 
slik at det opprinnelige storbyprosjekt ikke biir forsinket.

N år det gjelder forslaget om at m an på grunnlag av ovennevnte kart
legging skal utform e et problem - og program orientert forskningspro
gram  om byutviklingen, finner utvalget det lite hensiktsmessig å knytte 
dette sammen med O ECD ’s byforskningsprosjekt. I  og med at de fleste 
medlemsland i OECD er langt større enn de nordiske, rom m er prosjek
tet faren for en konsentrasjon om problem er som i det vesentligste 
gjelder byer av en helt annen størrelse enn m an finner i N orden. Dess
uten taler likheten i bystrukturen i de nordiske land for et fellesnordisk 
prosjekt. U tvalget m ener derfor at det bør oppstilles et rent nordisk 
byforskningsprogram , men at hensyn tas til de erfaringer og resultater 
som gjøres innen ram m en av OECD og likeledes innen F N ’s økono
miske kommisjon for Europa (ECE). U tvalget finner det naturlig at 
størrelsen på byene som tenkes om fattet av program m et også vurderes
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ved utform ingen av et nordisk byforskningsprogram . Hovedvekten bør 
imidlertid legges på storbyene hvor de fleste m ennesker har sitt livs
miljø.

Utvalget vil dessuten frem holde at i et nordisk byforskningsprogram 
vil et viktig element være å studere nærm ere avveiningen mellom bruk 
av areal til jordbruksform ål og til bolig-, rekreasjon- og industriform ål.

U tvalget er enig m ed de remissinstanser som frem holder at før et 
nordisk program  iverksettes bør m an avvente erfaringene fra  N A R P ’s 
storbyprosjekt. N ordiske institusjoner som N ordiska arbetsgruppen för 
regionalpolitisk forskning (N ordREFO ) og N ordiska institutet för sam
hällsplanering (NO RDPLAN ) bør etter utvalgets mening medvirke i en 
eventuell planleggings- og gjennomføringsfase av et nordisk byforsk- 
ningsprogram.

U nder henvisning til ovenstående vil utvalget foreslå at Nordisk Råd 
vedtar følgende rekom m andasjon:

N ordisk R åd rekom m anderer N ordisk M inisterråd at først å 
sammenstille en rapport om byutviklingens nåværende situa
sjon for O EC D ’s byprosjekt, og deretter på grunnlag av denne 
rapport og de erfaringer m an vinner fra  N ordisk M inisterråds 
storbyprosjekt overveie behovet av et problem - og program - 
orientert forskningsprogram  om byutviklingen.

Stockholm, 19. desember 1979

Gunnar Berge (A)

K aj Bärlund (Sd)

Elsi H etem äki-O lander (K ok) 

Paul Jansson (s)

Bertil Jonasson (c)

Lars Korvald (KrF)

Gerda M øller (KF)

Gabriel Rom anus (fp)

H enrik W esterlund (Sfp)

Gro Harlem  Brundtland (A)

A llan Hernelius (m)

Johan J. Jakobsen (Sp)

Egon Jensen (S)

A rvo  Kem ppainen (Skdl)

Svante L undkvist (s) 
Formann

Erlendur Patursson (Tvfl)

Petter Savola (K)

Kåre W illoch (H)
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Medlemsförslag
om åtgärder för att underlätta industriella projekt

(V äckt av Ragnhildur Helgadóttir, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, Poul Schliiter, Kåre Willoch)

Sam arbetet mellan de nordiska länderna ä r  m er vidsträckt än mellan 
andra grupperingar av fria  länder. U nder de senaste decennierna har 
gem enskapen ytterligare förstärkts. Betydande fram steg h ar gjorts när 
det gällt a tt harm onisera utvecklingen i skilda avseenden. Institutioner 
h ar tillkom m it som givit sam arbetet stadga och styrka. T rots skillnader 
i säkerhetspolitisk inriktning utgör N orden sedan lång tid e tt område 
av stabilitet.

Sam arbetet bör em ellertid ytterligare fördjupas, in te m inst på det 
ekonom iska och industriella om rådet. D et ankom m er på de nordiska 
regeringarna a tt vidtaga åtgärder i detta  syfte och a tt skapa gynnsamma 
förutsättn ingar fö r en sådan utveckling. Företag och institutioner på 
det ekonom iska och tekniskt industriella om rådet bör ta  tillvara de 
vidgade sam arbetsm öjligheter som därm ed skapas.

R egeringarna bör därfö r ge i uppdrag å t en gemensam nordisk utred
ning a tt undersöka i vad m ån lagstiftningen i de olika länderna innebär 
hinder m ot e tt utvidgat sam arbete och dessutom föreslå åtgärder ägnade 
a tt underlätta sam nordiska projekt. Speciellt bör skattelagar och etable- 
ringslagar uppmärksammas. E tt regelsystem bör med andra ord efter
strävas, som främ jar tillkom sten och utvecklingen av gem ensamma och 
integrerade projekt på det industriella om rådet och i fråga om forsk
ning och teknisk utveckling.

M ed hänvisning till vad ovan anförts hemställes,
a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt 

företaga en översyn av de nordiska ländernas lagstiftning med 
sikte på a tt främ ja gemensamma projekt på det industriella 
området.

Stockholm den 19 februari 1979

Ragnhildur Helgadóttir (Sj.) 
Elsi Hetemäki-OIander (Kok)

Allan Hernelius (m) 
Poul Schliiter (KF)

Kåre Willoch (H)
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B I L A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 532)

B IL A G A  2

Betänkande från Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som er 
behandlet av utvalget 26. septem ber 1979 i Oslo og 19. desember 1979 
i Stockholm.

1. M edlemsforslaget

I medlemsforslag A  554/e rekom m anderes N ordisk M inisterråd å u t
arbeide en oversikt over lovgivningen i de nordiske land m ed sikte på å 
fremme fellesprosjekt på det industrielle området.

Forslagsstillerne viser til a t sam arbeidet mellom de nordiske land er 
m er utbredt enn mellom andre grupperinger av frie land. U nder de se
neste decennier har dette fellesskap blitt forsterket. D ette sam arbeidet 
bør im idlertid ytterligere fordypes, ikke m inst på det økonomiske og in
dustrielle området.

D et bør derfor foretas en fellesnordisk utredning for å undersøke i 
hvilken grad lovgivningen i de ulike land innebærer hinder for et utvidet 
samarbeide og dessuten foreslå tiltak m ed sikte p å  å  frem m e felles
nordiske prosjekt. Skattelover og etableringslover bør gis spesiell opp
merksomhet. M ålet bør være et regelsystem som frem m er etablering 
og utvikling av felles- og integrerte prosjekt på det industrielle om rådet 
og i spørsmålet om  forskning og teknisk utvikling.

2. Remissuttalelser

Remissuttalelse er m ottatt fra  følgende myndigheter og organisasjoner:

Nordiske:
N ordiska investeringsbanken 
N ordisk industrifond
N ordiska skatte vetenskapliga forskningsrådet 
N ordens fackliga sam organisation —  N FS

Danmark:
Handelsministeriet 
D ansk Arbejdsgiverforening 
Industrirådet 
Provinshandelskam m eret
De danske Handelsforeningers Fælles-Organisation
Grosserer-Societetet
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd
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Finland:
Finansm inisteriet
Handels- och industrim inisteriet
F inlands bank
Finlands akadem i
Utvecklingsområdesfonden
Alands landskapsstyrelse
Affärsarbetsgivarnas centralförbund
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund

Norge
Industridepartem entet 
Norges industriforbund

Sverige:
Sveriges riksbank 
K onjunkturinstitutet 
Kommerskollegium 
Statens industriverk 
Stockholms handelskam m are 
Skånes handelskam m are
Handelskam m aren i Göteborg —  Västsvenska handelskam m aren 
Styrelsen för teknisk utveckling (STU)
N  orrlandsf onden 
Sveriges industriförbund 
Sveriges grossistförbund 
Tjänstem ännens centralorganisation (TCO)
Landsorganisationen i Sverige 
Svenska arbetsgivareföreningen (SAF)

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter m ed
lemsforslaget og deretter de som stiller seg avventende eller ikke tar noe 
standpunkt.

Remissuttalelser som i det vesentlige støtter medlemsforslaget

Den nordiske Investeringsbank opplyser at siden 1976 har banken 
finansiert en rekke nordiske investeringsprosjekter på det industrielle 
om råde uten å møte vesentlige hindringer for etableringen av disse. 
Im idlertid er banken oppm erksom  på at den forskjellige lovgivning i de 
nordiske land kan skape problem er. En videre utbygging av det indu
strielle samarbeide i N orden vil ofte forutsette konsentrasjoner og fusjo
ner over landegrensene. Opprettelse av slike selskaper kan tenkes å støte 
på vanskeligheter av både juridisk, skattemessig og etableringsmessig ka
rakter. Banken finner det derfor hensiktsmessig å foreta en gjennomgang 
av lovgivningen i N orden med henblikk på å frem m e felles prosjekter.

D et nordiske skattevitenskapelige forskningsråd  kan støtte idéen om å 
frem m e fellesnordiske industriprosjekt. Im idlertid betviler rådet behovet 
for en fellesnordisk utredning på skattelovgivningens område. E tter rå-
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dets oppfatning hem m er de nordiske skattelovene ikke opprettelsen av 
fellesnordiske industriprosjekter, og når det gjelder samarbeide om forsk
ning og teknisk utvikling så gir lovene skattelettelser. Rådet opplyser at 
dets neste prosjekt vil være en sammenligning av de nordiske lands skat
tesystem og skattestruktur fo r derigjennom  bl. a. kartlegge mulighetene 
for ytterligere harm onisering av lovgivning og rettspraksis.

Nordisk industrifond  støtter forslaget og konstaterer at fondets erfa
ringer hittil viser at utviklingssamarbeide mellom industriforetak i de 
nordiske landene kan være av stor betydning. Prosjektet m å imidlertid 
være av en viss størrelse fo r a t det skal være lønnsomt. Blant annet må 
det inngås avtaler som regulerer de økonomiske- og juridiske forhold 
(f. eks. eiendom srett til eventuell patent) under både utviklings- og utnyt- 
telsesfasen. Fondet betoner viktigheten av at regler fo r denne type virk
somhet og beskatningsregler av utviklingsstøtte er likeartet i de nordiske 
land.

N ordens fackliga samorganisation (N FS) viser til sin industripoli
tiske rapport som ble frem lagt i 1978. I denne konstateres at det finnes 
et behov for å aktivere og effektivisere industripolitikken såvel på na
sjonalt som på nordisk plan. I  rapporten  frem føres flere forslag om 
hvorledes de nordiske land skal opprettholde sin konkurransekraft.

N FS slutter sig til forslagets rekom m andasjon, m en anser samtidig 
at denne er altfor begrenset for å nå sitt mål. E t aktivt og om fattende 
industripolitisk samarbeide må betraktes som en forutsetning for å kun
ne opprettholde industriutviklingen og sysselsettingen i 80-årene.

Flere tiltak så som fellesnordiske utredninger og økt satsing på nordisk 
forsknings- og utviklingssamarbeide bør gjennomføres. V idere bør det 
regionalpolitiske sam arbeide på N ordkalotten skje i nær sammenheng 
m ed det industripolitiske samarbeidet.

N FS anser at den nordiske industripolitiske samarbeidsorganisasjon 
er helt utilstrekkelig og foreslår opprettet et særskilt industripolitisk 
sekretariat under M inisterrådssekretariatet i Oslo.

E t slikt utbygd industripolitisk samarbeide bør også om fatte repre
sentanter fo r offentlige nordiske sam arbeidsorganer og for arbeidsm ar
kedets parter.

N FS m ener att representanter for lønnstakerorganisasj onene bør gis 
muligheter til å avgi synspunkter og medvirke på alle plan i det nor
diske industripolitiske samarbeidet.

Den nordiske investeringsbank vil være av stor betydning ved finan
sieringen av fellesnordiske eksportprosjekter. En rådgivende gruppe be
stående av representanter for det foreslåtte industripolitiske sekretariat 
og lønnstakerorganisasjonene bør opprettes.

Videre bør sam arbeidet mellom banken og de organ som svarer for 
nordisk industripolitisk sam arbeide bygges ut. Dessuten bør lønnstaker- 
organisasjonene være representert i bankens styre.
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På basis av ovennevnte synspunkter bør etter N F S ’s oppfatning M i
nisterrådet nedsette et utvalg for å granske det nordiske industripoli
tiske samarbeide i et videre perspektiv. D et foreliggende forslag bør inn
gå som en del av en slik utredning. N FS ønsker å delta i utvalget.

D anm ark

Handelsministeriet viser til at sam arbeidet over landegrensene mellom 
de enkelte industrivirksom heter betinges bl. a. av de enkelte lands nasjo
nale lovgivning og administrative inngrep. M inisteriet påpeker videre at 
industristrukturen i de nordiske land er forskjellig og at den industri
politikk som de fører adskiller seg på vesentlige punkter. D et er im idler
tid  løpende kontakt mellom de nordiske departem enter for å  drøfte disse 
problem er.

Handelsm inisteriet erklærer seg rede til, i samarbeid med de øvrige 
berørte nordiske departem enter, å  overveie behovet fo r å u trede de 
problem  m edlem sforslaget reiser.

D ansk Arbejdsgiverforening  og Industrirådet frem holder i en felles
uttalelse som støtter forslaget, a t også adm inistrative forskrifter må bli 
om fattet av den påtenkte undersøkelse. Således vil det lette prosjekt
sam arbeidet hvis eksportkredittinstitusjonene i de enkelte land kan bidra 
til finansieringen av utstyr som produseres i andre nordiske land som 
ledd i spesialiseringsavtaler eller som kom ponenter i fellesprosjekter.

Som eksempel på enkeltstående lovbestemmelse som hem m er indu
strielt samarbeide i N orden nevnes den svenske medbestemmelseslov 
hvorved fagforeninger har vetorett vedrørende bruk av entreprenører. 
D en beste måten å frem m e fellesprosjekter på vil im idlertid være ifølge 
Arbejdsgiverforeningen og Industrirådet å foreta en fundam ental forbed
ring av industriens arbeidsvilkår, bl. a. avvikle selektiv støtte til enkelt
stående bedrifter og bransjer. Slike støtteordninger skaper en konkur- 
ranseforvridning i den nordiske samhandel.

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd  støtter forslaget og viser til Indu
stripolitisk R apport som er utarbeidet av Nordens Fackliga Samorga
nisation.

Finland

Ålands landskapsstyrelse støtter forslaget.
Finlands bank frem holder at det er ønskelig med økt nordisk sam

arbeide på det økonomiske og industrielle om råde. Spesielt ville det 
være ønskelig med et samarbeide mellom foretakene slik at det kunne 
føre til en regional utjevning av arbeidskraftsetterspørselen i Norden.

Finansministeriet støtter bestrebelsene i å legge forholdene til rette 
fo r fellesnordiske prosjekt. Slike prosjekt vil troligens bedre mulig
hetene fo r frem gang på de internasjonale m arkeder, særlig hvor kon
kurransen gjelder store prosjekt.
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M inisteriet frem holder at en viktig forutsetning for fellesprosjekt er 
at nødvendig finansiering kan ordnes. Således bør forutsetningene for 
Den nordiske Investeringsbanks virksomhet trygges eller helst forbedres. 
Banken m å sørge for at de ulike lands foretak behandles jevnbyrdig 
og at det tas hensyn til regionale utviklingssynspunkter.

M inisteriet peker dessuten på at landenes skattelovgivning har stor 
betydning for etableringen av fellesprosjekt. D e nordiske finansdeparte
ment har nedsatt en arbeidsgruppe som skal vurdere beskatning av nor
diske m edborgere som arbeider u tenfor sitt hjemland.

Handels- och industriministeriet viser til den innen M inisterrådets på
gående utredning om m ultinasjonale foretak og dens delutredninger 
om nordisk konkurranserett, etableringsrett, arbeidsrett og skatterett.

Videre vises det til den nordiske prosjekteksportutredning hvor en 
delutredning vil behandle de juridiske spørsmål ved etablering av kon
sortier mellom foretak fra  ulike nordiske land.

D a disse utredninger forventes å behandle de spørsmål som er nevnt i 
premissene til forslaget, finner ministeriet det ikke maktpåliggende å 
foreta en nordisk utredning på nåværende tidspunkt. D erim ot foreslår 
m inisteriet at M inisterrådet gis i oppdrag på grunnlag av ovennevnte 
utredninger, å foreta en oversikt over lovgivningen i de nordiske land 
slik som medlemsforslaget forutsetter.

Utvecklingsområdesfonden A B  finner at lovgivningen er ganske lik i 
de nordiske land og at den største forskjellen i praksis ligger i beskat
ning og arbeidsforholdsspørsm ål. E tter fondets mening virker valuta
restriksjoner og forskjellige tekniske standarder i de enkelte land for
styrrende inn på samarbeidet. Fondet trekker en parallell med det frie 
nordiske arbeidsm arked, og m ener at man må arbeide for et friere 
nordisk kapitalm arked.

Inform asjonsvirksom heten mellom landene m å bedres slik at det blir 
mulig å form idle investeringskommunens lokale forutsetninger til et 
foretak som planlegger investeringer i et annet nordisk land.

Affärsarbetsgivarnas centralförbund  og Arbetsgivarnas i F inland cen
tralförbund  frem holder i en fellesuttalelse at manglende inform asjon, 
språkkunskap, erfaringer sam t fordom m er trolig utgjør større hinder 
for industrielt samarbeide enn de rent juridiske vanskeligheter. E n even
tuell utredning burde også belyse sam arbeidsmulighetene for de ulike 
bransjer.

Viktig mom ent for industrielt sam arbeide vil ifølge forbundene være 
større bevegelsesfrihet for kapital. Sam arbeidet mellom foretakene m å 
være uavhengig av markedssituasjonen, og de enkelte foretaks m arked 
skal utgjøres av hele N orden. Sam arbeidende nordiske foretak vil få  
bedre innpass på verdensm arkedet enn hver for seg.

Forbundene betoner også betydningen av at m an søker å harm oni
sere lovgivningen i de nordiske land slik at virksom heten i hvilket

2 1 — 790328. N ord iska  rådet
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som helst nordisk land ikke skulle bli mer ufordelaktig enn i eget land. 
Om den foreslåtte utredning blir igangsatt, bør også representanter for 
næringslivets organisasjoner delta i arbeidet.

Finlands akademi støtter forslaget og peker på nødvendigheten av 
økt nordisk samarbeide fo r å kunne øke den teknologiske kunnskap 
og å bevare den internasjonale konkurransekraft. I følge akadem iet er 
det helt klart at lovgivningen i de nordiske land ikke har vært til
strekkelig egnet til å frem m e fellesnordiske prosjekt. A rbeidet burde 
nå starte med revidering og eventuelt harm onisering av skattelover 
og av lover som regulerer foretaksetablering.

Norge

Industridepartementet stiller seg positivt til forslaget og frem holder 
at det igangsatte arbeid i svensk-norsk regi for å skaffe oversikt over 
skattelovgivning i de to land, og hvilke hindringer det kan legge for 
et svensk-norsk industri- og energisamarbeide, kan gi et verdifullt bi
drag.

M ot bakgrunn av at N orge er engasjert i drøftelser med Sverige og 
Finland med sikte på å komme frem  til fellesprosjekter innen områdene 
industri og energi, finner departem entet det nyttig at det foreslåtte 
utredningsarbeide iverksettes.

Norges industriforbund  støtter forslaget og finner at økt nordisk 
bedriftssam arbeide vil være et naturlig ledd i den fortsatte internas
jonalisering av norsk industri. D et nære handelsmessige samarbeid mel
lom de nordiske land og den forventede industrielle utvikling i årene 
frem over synes å gjøre det naturlig med et nært samarbeide mellom 
nordiske foretak innen om rådene forskning, utvikling, produksjon og 
m arkedsføring, hvor det synes å foreligge et uutnyttet potensial.

Forbundet frem holder at bedriftene selv må avgjøre ut fra  vurde
ringer om de ønsker å gå inn i et nordisk fellesprosjekt. M yndighetens 
rolle er å fastsette de generelle arbeidsvilkår.

Forbundet peker på at forhandlingene om Volvoavtalen viste at det 
forelå visse selskapsrettslige og skatterettslige ulikheter mellom Norge 
og Sverige. Disse problem ene er neppe begrenset til forholdet mellom 
disse to land.

Forbundet foreslår at en eventuell utredning også bør ta opp spørs
m ålet om en egen nordisk aksjeselskapsform, noe i likhet med E F ’s opp
legg til et såkalt ”europeisk selskap” .

Sverige

Sveriges riksbank støtter forslaget, m en m ener at en eventuell utred
ning bør utnytte de resultater som det pågående arbeid i M inisterrådets 
regi om m ultinasjonale foretak vil gi. I  dette arbeid foretas bl. a. en
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gjennomgang av lovgivninger i de nordiske land på om råder som om 
fattes av foreliggende forslag selv om form ålet er et annet.

N år det gjelder valutarestriksjonene finner banken det vanskelig å 
kunne endre regiene slik at de favoriserer nordiske industriprosjekt på 
grunn av Sveriges internasjonale forpliktelser på området.

K onjunkturinstitutet konstaterer at i små økonom ier som de nor
diske m å ekspanderende foretak  relativt tidlig utvide sin aktivitet u t
over landets grenser. P å  grunn av internasjonale ulikheter i lovgiv
ning, språk, forretningsskikk, etc. står derfor foretak i små land alle
rede tidlig i sin utvikling overfor ekstra kostnader. D et frem står dermed 
som en samfunnsøkonomisk vinst om næringslovgivningen i N orden 
er enhetlig, og derm ed lett å få  oversikt over, spesielt for små og m id
delstore foretak. Samtidig m å m an være klar over at det finnes forskjel
ler i lovgivningen mellom de nordiske land, hvilket er snarere uttrykk 
for forskjell i politiske vurderinger eller strukturelle forhold enn resul
ta t av historiske tilfeldigheter.

I slike tilfelle m ener instituttet a t det m å skje en avveining mellom 
verdien av nordisk enhet i næringslovgivningen og verdien av å ha den 
nasjonale lovgivning tilpasset de spesielle hjemlige forhold.

I følge instituttet bør den foreslåtte oversikt behandle dette avvei
ningsproblem.

Statens industriverk støtter forslaget, m en m inner om de anstrengelser 
som tidligere er gjort for å harm onisere aksjeselskapsloven i de nor
diske land samt det svenske forslag til aksjeselskapslov i 1971 der 
hovedform ålet var å skape en nordisk rettslikhet. Til tross for dette 
m ener Industriverket at en nordisk utredning på de foreslåtte om råder 
vil være nyttig.

Styrelsen fö r  teknisk utveckling  tiltrer hva som anføres i medlems
forslaget. I  sin rapport til regjeringen konstaterer styrelsen att industri
strategien for 80-årene m å løse de problem  på kort og m ellomlang sikt 
som er skapt av den globale overkapasitet innen m ange industribransjer. 
Ved utform ing av forskning og utrednings-(FoU )-politikken de nær
meste år m å m an tenke på hvorledes sam funnsstrukturen skal se u t 
i 1990-årene.

Ved utvikling av fellesnordiske tekniske industriprosjekt m å m an 
etter styrelsens oppfatning anlegge et slikt langt tidsperspektiv. En 
utredning bør også ta  i betraktning hvorledes ulike forutsetninger 
varierer mellom de nordiske land fo r å ta  i b ruk ny teknologi sam t 
om økt utviklingssamarbeide mellom de nordiske land vil redusere be
tydningen av produktpris som konkurransefaktor.

Videre vil det være viktig å analysere forutsetningen for sam arbeid 
i form  av nasjonal prioritet, motiv for samarbeid, konkurransesitua
sjon og potensielle prosjektdeltakere.
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Endelig finner styrelsen det viktig at m an utifra de nasjonale studier 
som nå foreligger om de ulike nordiske lands tekniske industrielle fram 
tid  søker å identifisere mulige om råder fo r økt nordisk samarbeide.

Kom m erskollegium  har innhentet uttalelser fra  Västsvenska han
delskam maren og handelskam rene i Stockholm, Göteborg og Skåne. 
Samtlige er positive til forslaget og betoner betydningen av at sam arbei
det mellom de nordiske land på det økonomiske og industrielle om rådet 
økes og fordypes. Handelskam m aren i Göteborg og Västsvenska han
delskam maren anbefaler dessuten en rask oversikt og i visse tilfelle end- 
ringer i de nordiske lands lovgivning. Skånes handelskam m er fo ru t
setter at den kommende lovoversikt ikke bare tar for seg industriom 
rådet, men dekker også handel-, håndverk- og sjøfartsom rådet. U tred
ningen bør også se over mulighetene til m er direkte stimulans av det øko
nomiske og handelsmessige sam arbeidet mellom de nordiske land. Som 
eksempel nevnes påskyndelse av beslutning i spørsmålet om faste for
bindelser over Øresund.

Kollegiet foretar i sin uttalelse en kort gjennomgang av de svenske 
lover som regulerer utenlandsk innflytelse i svenske foretak.

Kollegiet støtter forslaget, og foreslår at utredningen også bør søke 
å belyse eksistenser av hindringer for et utvidet nordisk industrisam- 
arbeide. Senere bør vurderes om m an ved ny lovgivning om f. eks. etab
lering og skatter kan frem m e fellesnordiske prosjekt.

Ved utform ingen av nye lover anser kollegiet det viktig at hensyn 
tas til de nordiske lands internasjonale forpliktelser bl. a. vis å vis EFTA  
og EG, og at utform ingen skjer på en ikke-diskriminerende måte.

Norrlandsfonden  støtter det frem lagte forslag.
Sveriges industriforbund  viser til den lange tradisjon i de nordiske 

land når det gjelder å harm onisere lover og på andre m åter lette næ
ringslivets samarbeide over grensene.

I det senere har imidlertid ifølge forbundet, de nordiske aspektene ofte 
blitt skjøvet i bakgrunnen. D ette gjelder også myndighetenes adm ini
strative praksis. Dessuten har mengden av lover og adm inistrative for
ordninger blitt så stor at det er vanskelig å få  oversikt over den myndig- 
hetspraksis som berører samarbeid over landegrensene i N orden. F or
bundet støtter derfor det frem lagte forslag og frem holder at for å få 
resultater innen rimelig tid bør de spørsmål prioriteres som har størst 
økonomisk betydning.

Som eksemplar på lovgivning som hem m er fellesnordiske prosjekter 
nevner forbundet de svenske valutaregler og den norske konsesjonslov
givning. F or å oppnå valutalisens m å det ofte dokumenteres at investe
ringen frem m er svensk eksport i en eller annen form.

I forbindelse med etablering i N orge har svenske foretak erfart vil
kårlig bruk av konsesjonslovene og at systemet virker konkurransem es
sig diskriminerende. Investeringene i N orge skjer således under usikker-
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het om de forvaltningsmessige forutsetningene for virksomheten. D ette 
utgjør en kostnadsrisiko utover den vanlige forretningsmessige risiko.

Svenska arbetsgivareföreningen konstaterar at utviklingen av sam
arbeidet f. eks. i form  av underleveranser innen de nordiske land er vokst 
frem  meget sterkt de seneste decennier. D enne utvikling har skjedd som 
en naturlig følge av konkrete kontakter mellom enkelte fortak.

Foreningen viser til at den statlige innsats har vært å unngå å legge 
for store hindringer i veien. Regjeringenes kom iteer fo r utvikling av in
dustrielt sam arbeide synes å ha hatt en begrenset effekt. Enkelte nor
diske regjeringer har også vedtatt tiltak som har h indret kommersielt 
samarbeide.

U tredningen bør særlig se på skatte-, etablerings- og valutalovgiv
ningen for å identifisere og fjerne eksisterende hindringer for industrielt 
samarbeid.

E tter foreningens mening bør utredningen ikke gis en slik avgrens
ning at den konsentreres på å frem m e store og iøynefallende prosjekt. 
F or å skape balanse til de politiske oppnevnte u tredere foreslår fo r
eningen at det etableres et panel av økonom er fra  de nordiske land for 
at disse som eksperter kan analysere hindringer og forutsetninger for økt 
samarbeide mellom industriforetak i N orden.

Sveriges grossistforbund  støtter forslaget og viser til a t økt samarbeide 
mellom nordiske foretak  kan øke effektiviteten på det nordiske m arked 
og styrke nordiske foretaks konkurranseevne på det internasjonale m ar
ked.

Forbundet m inner om at forslagsstillerne viser til a t sam arbeidet mel
lom de nordiske land er m er utbredt enn mellom andre grupperinger av 
frie land. E tter forbundets mening m å dette forhold m er enn hittil kom 
me til u ttrykk på det økonomiske området.

Remissuttalelser som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt 

Danmark

Provinshandelskammeret u tta ler at forslaget ikke foranlediger noen 
kom m entar.

Grosserer-Societet har ingen m erknader til forslaget.
D e danske Handelsforeningers Fælles-Organisation m ener at de ikke 

har anledning til å uttale seg om industrielle problem er og ønsker således 
ikke å frem kom m e med noen uttalelse om forslaget.

3. Utvalget

D et eksisterer et næ rt sam arbeid mellom de nordiske land. D ette sam
arbeid bør ytterligere utdypes, spesielt på det økonomiske og indu
strielle om rådet. I dag kan den nasjonale lovgivning, spesielt etablerings- 
og skattelover, innebære hinder fo r etablering av fellesnordiske prosjekt 
og av utvidet samarbeid.
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Utvalget konstaterer at ingen remissistanser uttaler seg imot forsla
get om å foreta en kartlegging av de nordiske lands lovgivning med 
sikte på å frem m e fellesnordiske prosjekt på det industrielle området. 
Tidligere erfaringer i N orden viser at selskapsrettslige og skatterettslige 
ulikheter kan vanskeliggjøre gjennomføringen av avtalte prosjekt. I den
ne forbindelse vil utvalget vise til a t det er igangsatt et arbeid i svensk- 
norsk regi for å lage en oversikt over skattelovgivningen i de to land og 
hvilke hindringer den kan skape for et eventuelt svensk-norsk industri- 
og energisamarbeid.

G enerelt vil utvalget frem holde at fellesnordiske prosjekt kan bedre 
mulighetene for fremgang på internasjonale m arkeder, særlig hvor den 
internasjonale konkurranse gjelder større prosjekt. Også på det nordiske 
m arked vil effektiviteten kunne økes. E t slikt økt sam arbeid vil kunne 
resultere i en regional utjevning av arbeidskraftsetterspørselen i N or
den.

U tvalget er således enig m ed forslagsstillerne om behovet for å un 
dersøke i hvilken grad lovgivningen i de ulike nordiske land hindrer et 
utvidet prosjektsam arbeid, men utvalget vil også slutte seg til de u tta 
lelser som enkelte remissinstanser anfører om at et slikt utrednings
arbeid hovedsaklig bør baseres på allerede utført arbeid i nasjonal og 
nordisk regi. Spesielt vil utvalget frem holde den nordiske prosjekt- 
eksportutredningen som utføres av Nordisk M inisterråd og som også i 
en viss grad vil behandle spørsmålet om dannelsen av konsortier mellom 
foretak fra  de forskjellige nordiske land.

U nder henvisning til m edlem sforslaget og til hva som er anført oven
for vil utvalget foreslå at Nordisk Råd vedtar følgende rekom m anda
sjon:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å foreta en 
oversikt over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å 
fremme felles prosjekt på det industrielle området.

Stockholm, 19. desember 1979

Gunnar Berge (A ) '

K aj Bärlund (Sd)

Elsi Hetemäki-OIander (K ok  

Paul Jansson (s)

Bertil Jonasson (c)

Lars Korvald (KrF)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Petter Savola (K)

Gro Harlem Brundtland (A) 

Allan Hernelius (m) 

) Johan J. Jakobsen (Sp) 

Egon Jensen (S) 

A rvo  Kem ppainen (Skdl)

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Rom anus (fp) 

H enrik W  esterlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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Medlemsförslag
om koordinering och intensifiering av verksamhet beträffande upp
lysning och forskning om de mänskliga rättigheterna

(V äckt av Erik Adamsson, K. B. Andersen, G uttorm  Hansen, Sture 
Palm och R obert Pedersen)

D er er i de nordiske lande en lang tradition for en fælles og meget 
positiv holdning til M enneskerettighederne og deres internationale og 
nationale beskyttelse. D enne holdning manifesterede sig for nylig på 
FNs 33. generalforsamling i det indlæg, som Islands udenrigsm inister 
afgav på alle de nordiske landes vegne i anledning af 30 års dagen for 
vedtagelsen af verdenserklæringen om M enneskerettigheder, og hvori 30 
års fælles nordiske synspunkter på M enneskerettighedspolitikken fik 
m arkant udtryk. D enne fælles politik på det internationale plan koordi
neres i de nordiske udenrigsm inisteriers arbejdsgruppe om M enneske
rettighederne. Også for så vidt angår gennemførelsen af M enneskeret
tighederne på nationalt plan sker der et nordisk samarbejde, som bl. a. 
har m anifesteret sig i lovgivningen til gennemførelse af FNs konvention 
om afskaffelse af alle form er fo r racediskrim ination.

D ette intensive nordiske sam arbejde om M enneskerettighederne på 
det politiske niveau modsvares imidlertid ikke af en tilsvarende nordisk 
koordinering og stim ulering af den forsknings- og undervisningsvirk
somhed, som sker på nordiske læ reanstalter og skoler, i frivillige orga
nisationer og i den almindelige folkeoplysning.

D et er almindelig erkendt, a t M enneskerettighederne først får liv, når 
de lever og udvikles i befolkningen, og hertil kræves en intensiv under
visnings- og oplysningsvirksomhed, som må ske på grundlag af selv
stændig forskning. I alle de nordiske lande foregår der både undervis
ning og, m åske m ere sporadisk, forskning i og diskussion af den natio
nale og internationale beskyttelse af M enneskerettighederne, såvel in
den for den offentlige undervisning og folkeoplysning og på de højere 
læreanstalter som i frivillige organisationer. U nder hensyn til den stær
ke fælles tradition på dette om råde i nordiske lande forekom m er det 
imidlertid rimeligt at søge at koordinere den eksisterende virksomhed 
på om rådet fo r at undgå overlapning sam t at stimulere en øget virksom
hed. En undersøgelse, som blev frem lagt af E uroparådet på UNESCOs 
kongres om undervisning i M enneskerettigheder i W ien 12.— 16. sep
tem ber 1978, viste, at i hverken D anm ark, Island, N orge eller Sverige 
har universiteterne særlige kursen i M enneskerettighederne.
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Den nordiske tradition på M enneskerettighedsom rådet har som 
nævnt m anifesteret sig i en selvstændig nordisk politik både in ternati
onalt (ikke blot m ultilateralt, men også i ikke ringe om fang i forbindel
se med bilaterale dem archer over for krænkelser af M enneskerettighe
derne i andre lande m. v.) og for så vidt angår skridt til at sikre gen
nem førelsen af M enneskerettighederne i de enkelte nordiske lande. Der 
sker imidlertid ingen systematisk fællesnordisk vurdering af denne po
litik uden for de politiske organer, og der sker ingen systematisk orien
tering herom  over for om verdenen og over for befolkningen i de nor
diske lande. Også på disse om råder er der behov for en fællesnordisk 
indsats. E n øget indsats på dette om råde har ikke alene værdi i sig selv, 
men vil også kunne medvirke til a t forbedre det politiske og saglige 
grundlag for en fortsat fællesnordisk M enneskerettighedspolitik.

D er er i en lang række internationale sammenhænge, f. eks. i FN , 
UNESCO, Europarådet og på konferencen om sikkerhed og samarbejde 
i Europa, vedtaget vigtige beslutninger om intensiveret undervisning i 
og udbredelse af kendskab til M enneskerettighederne. Om end opfyldel
sen af disse beslutninger påhviler regeringerne i de enkelte lande, vil en 
fællesnordisk koordinering og stimulering af oplysnings- og forsk
ningsvirksomheden på dette om råde øge effektiviteten af den indsats, 
der gøres for at gennemføre disse beslutninger.

Sammenhængen mellem forskning og undervisning i M enneskerettig
hederne på forskellige niveauer og i den almindelige folkeoplysning er 
flere gange understreget, jfr. f. eks. UNESCOs rekom m andation ved
rørende undervisning i international forståelse, samarbejde og fred samt 
undervisning vedrørende M enneskerettighederne og grundlæggende fri
hedsrettigheder af 19.11.1974. En samlet politik på dette om råde kan 
imidlertid kun skabes, hvis der eksisterer en koordinerende og stimule
rende instans, som anlægger et samlet syn på M enneskerettighederne 
snarere end a t anskue M enneskerettighederne alene ud fra en enkelt 
sektor, f. eks. folkeskolen eller de juridiske fakulteter. Hidtil har bl. a. 
økonomiske hensyn stillet sig i vejen for etableringen af sådanne instan
ser i de enkelte lande, men ved at etablere en sådan instans med fælles
nordisk udgangspunkt ville grundlaget blive tilstrækkeligt om fattende 
til, a t de til rådighed stillede ressourcer vil kunne udnyttes rationelt, 
f. eks. i form  af en fælles nordisk biblioteks- og dokum entationstjeneste 
og fællesnordiske publikationer.

Endelig kan det påpeges, at en fællesnordisk indsats på et område, 
hvor der er så stærke fællesnordiske traditioner, vil kunne medvirke til 
en øget forståelse for det nordiske sam arbejde i almindelighed.

P å baggrund af ovenstående betragtninger forekom m er det påkrævet 
at vurdere muligheden for at koordinere og stimulere det nordiske sam
arbejde om M enneskerettighederne.

I denne forbindelse kan det overvejes at oprette eller støtte oprettel
sen af en nordisk institution, som kan have til opgave at
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— udbrede og styrke kendskabet til og forståelsen for og af M en
neskerettighederne

—  fremme, støtte og deltage i indsamling og udbredelse af oplys
ninger om M enneskerettighederne og deres gennemførelse og eventuel
le overtrædelser i de nordiske og andre lande,

—  gennem føre og støtte forskning i M enneskerettighedsproblem a
tikken,

— arbejde med udviklingen af M enneskerettighederne og deres be
skyttelse.

Tilsvarende institutioner findes i S trasbourg (International Institute 
o f H um an Rights), London (British Institute of H um an Rights) sam t 
ved en række am erikanske universiteter.

U nder henvisning til det ovenfor anførte henstilles det derfor
at Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at undersøge m u

ligheden fo r på fællesnordisk grundlag at koordinere og in
tensivere forskning og undervisning i sam t udbredelse af kend
skabet til og arbejdet med at udvikle M enneskerettighederne 
sam t a t undersøge muligheden fo r a t oprette eller støtte op
rettelsen og driften af et nordisk sam arbejdsorgan til a t gen
nem føre denne virksomhed.

Stockholm den 21. februar 1979

E rik A  damsson (s) 

G uttorm  Hansen (A )

K. B. Andersen (S) 

Sture Palm (s)

R obert Pedersen (S)
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T IL L Ä G G

Forslag til arbejdsopgaver for et Nordisk Samarbejdsorgan for Men
neskerettigheder.

—  Koordinering af den virksomhed som foregår i andre fora med 
henblik på at undgå overlapning.

—  Publikationsvirksom hed, både med henblik på a t udbrede kend
skabet til M enneskerettighederne i de nordiske lande, og med henblik 
på a t oplyse udadtil om nordiske erfaringer, forskningsresultater og 
drøftelser m. v. vedrørende M enneskerettighederne.

—  Rådgivning af andre offentlige og private institutioner, som ar
bejder med M enneskerettighederne.

—  Etablering af en sam let biblioteks- og dokum entationstjeneste i 
sam arbejde m ed relevante eksisterende dokum entationscentraler.

—  Undervisning (eventuelt i form  af rådgivning af eksisterende in
stitutioner), ikke mindst af særligt udsatte m inoriteter, som f. eks. ud
lændinge og indsatte, af grupper som h ar særligt ansvar for gennem fø
relsen af M enneskerettighederne, som f. eks. jurister og politi, sam t af 
grupper som har særligt ansvar for udbredelse af kendskabet til M en
neskerettighederne, f. eks. lærere og journalister.

—  Forskning, ikke m indst af tværvidenskabelig karak ter, eventuelt 
med støtte fra  de eksisterende statslige stipendieprogram m en

—  Etablering af e t debatforum  vedrørende M enneskerettighederne 
ud fra  en helhedsopfattelse, i modsætning til de fleste eksisterende fora 
for M enneskerettighedsdebat som norm alt kun tager særlige aspekter
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 560) 

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför- 
slaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsförslag A  555/j om koordinering 
og intensivering af virksomhed vedrørende oplysning og forskning om de 
menneskelige rettigheder.

Udvalget har behandlet m edlem sforslaget på flere m øder, senest på 
m øder den 28. og 29. januar 1980 i Stockholm.

1. M edlemsforslaget
M edlemsforslaget der er frem sat den 21. februar 1979 henstiller, a t N or

disk Råd anbefaler N ordisk M inisterråd a t undersøge muligheden for på 
fællesnordisk grundlag at koordinere og intensivere forskning og under
visning i sam t udbredelse af kendskabet til og arbejdet m ed a t udvikle 
m enneskerettighederne, samt at undersøge muligheden for at oprette eller 
støtte oprettelsen og driften af et nordisk sam arbejdsorgan til a t gennem 
føre denne virksomhed.

Forslagsstillerne henviser blandt andet til, a t der i de nordiske lande er 
en lang tradition for en fælles og meget positiv holdning til m enneskeret
tighederne og deres internationale og nationale beskyttelse. D et nordiske 
sam arbejde på politisk niveau modsvares im idlertid ikke a f  tilsvarende 
nordisk koordinering og stimulering af den forsknings- og undervisnings
virksomhed, som sker på nordiske læ reanstalter og skoler, i frivillige o r
ganisationer og i den almindelige folkeoplysning. F o r a t få  m enneske
rettighederne til at leve og udvikles i befolkningen kræves en intensiv u n 
dervisnings- og oplysningsvirksomhed, som m å ske på grundlag af selv
stændig forskning. Forslagsstillerne finder det rimeligt a t søge a t koordi
nere en eksisterende virksomhed på om rådet for a t undgå overlapning 
sam t at stimulere en øget virksomhed. Forslagsstillerne finder også, at der 
er behov for en fællesnordisk indsats med henblik på at vurdere den nor
diske politik både internationalt og nationalt og for a t sikre en systematisk 
orientering af omverdenen og befolkningen i de nordiske lande. En fælles
nordisk indsats vil også øge effektiviteten af det arbejde der gøres, for 
at efterkom me internationale vedtagelser om intensiveret undervisning i 
og udbredelse af kendskab til m enneskerettighederne. En samlet politik 
på dette om råde vil kun kunne skabes, hvis der eksisterer en koordine
rende og stimulerende instans, som anlægger et samlet syn på m enne
skerettighederne snarere end at anskue m enneskerettighederne alene ud 
fra en enkelt sektor f. eks. folkeskolen eller de juridiske fakulteter.
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2. Remissudtalelser
Forslaget har været sendt til udtalelse hos følgende instanser, af hvilke 

de m ed ( +  ) m ærkede har afgivet svar i perioden 28. juni til 18. decem ber 
1979.

Danmark:
Udenrigsministeriet ( +  )
Undervisningsministeriet ( + )
Amnesty International ( +  )
FN -forbundet ( +  )
Dansk Flygtningehjælp ( +  )
KRIM

Finland:
M inisteriet för utrikesärendena ( +  )
Justitiem inisteriet ( +  )
Finlands UNESCO-kommission ( +  )
Skolstyrelsen ( + )
Ålands landskapsstyrelse ( + )
Amnesty International ( +  )
Helsingfors universitetet 
Finlands FN -förbund

Norge:
U tenriksdepartem entet ( +  )
Institut for fredsforskning ( + )
Norsk Samband for de Forente N asjoner ( +  )
Den norske nationalkom ite for UNESCO 
Am nesty International 
D et norske flyktningeråd

Sverige:
Universitets- och högskoleäm betet ( +  )
Svenska unescorådet ( +  )
Svea hovrätt ( + )
Statens invandrarverk ( + )
Jäm ställdhetskom m ittén ( +  )
Diskrimineringsutredningen (DU) ( +  )
Centralstyrelsen för svenska röda korset ( +  )
Stockholms universitet ( +  )
Uppsala universitet ( + )
Lunds universitet ( + )
U m eå universitet ( +  )
Svenska FN -förbundet ( +  )
Amnesty international ( + )

De afgivne udtalelser kan sammenfattes således:
D er gives næsten enstemmigt en kraftig tilslutning til det synspunkt i 

medlemsforslaget, at der er behov for en øget indsats på det undervisnings
mæssige, oplysende og forskningsmæssige om råde vedrørende menneske
rettighederne.
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Kun enkelte remissinstanser udtaler sig imod forslagets anbefaling af, 
a t der bør iværksættes en undersøgelse af sagen.

De fleste remissinstanser m ener i denne forbindelse, a t m an i høj grad 
bør undersøge mulighederne for at intensivere arbejdet gennem udnyttelse 
af eksisterende organer frem  for at oprette et nyt sam arbejdsorgan. Der 
peges i samme forbindelse på, at oprettelsen af et nyt sam arbejdsorgan må 
befrygtes at m edføre reduktion af de økonomiske ressourcer, der stilles 
til rådighed for andre sam arbejdsorganer inden fo r samme sektor.

Nogle remissinstanser peger på, at en forskning om kring de m enneske
lige rettigheder bør henlægges til et bestem t nordisk universitet, således at 
bl. a. opbygning af en forskningsmæssig litteratursam ling får de bedste kår.

D er gøres fra  flere sider opmærksom på, at det er vigtigt i en intensiveret 
virksomhed at bevare kontakten til de folkelige bevægelser.

D et er endvidere et gennemgående træk hos en række remissinstanser, 
at de henleder opm ærksom heden på, at der den 10.— 12. septem ber 1979 
i N orge blev holdt et seminar med repræsentanter fo r nordiske institutio
ner og enkeltpersoner, hvor man drøftede følgende tre hovedom råder: 
m enneskerettighederne i Norden, N orden i verdenssam fundet og organi
satoriske spørgsmål vedrørende sam arbejdet i N orden; det sidste med 
henblik på at etablere et netværk af nordiske institutioner og personer —  
som arbejder med oplysning om —  og forskning i menneskerettighederne, 
og som måske kan danne grundlag for et nordisk samarbejdsorgan. Disse 
remissinstanser anbefaler, a t N ordisk Råd afventer resultaterne fra  semi
naret og enten koordinerer sit arbejde herm ed eller lader synspunkterne 
fra  seminaret indgå i de fortsatte overvejelser.

D et norske utenrikesdepartem ent har i supplerende udtalelse afgivet 
efter afholdelsen af seminaret den 10.— 12. septem ber 1979 givet sin støtte 
til seminarets forslag om, at der oprettes en nordisk samarbejdskomité for 
menneskerettigheder. Samarbejdskomitéen bør støtte og også selv tage 
initiativ til nordiske samarbejdsopgaver inden for ram m en af sit arbejds
område, m en skal ikke udform e eller tage standpunkt til nordisk politik 
på området.

3. N ordisk udenrigsministermøde i R eykjavik den 30.— 31. august 1979
I kom m unikeet fra  det nordiske udenrigsm inistermøde den 30.— 31. 

august 1979 udtales bl. a.:

På bakgrunn av den fortsatte voldsanvendelse i mange land som også 
har negative virkninger på internasjonale forhold, bekreftet m inistrene 
at de nordiske land vil fortsette sitt aktive internasjonale engasjement for 
å frem m e beskyttelsen av menneskerettighetene. De frem hevet i denne 
forbindelse på ny forbindelsen mellom de sivile og politiske og de øko
nomiske, sosiale og kulturelle rettigheter.

De understreket betydningen av at det på F N ’s 34. generalforsamling 
blir gjort frem skritt i arbeidet m ed å forbedre de internasjonale gjennem- 
føringsordninger for menneskerettigheter. D e la særlig vekt på utbyg-
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ningen av regionale sam arbeidsordninger for å beskytte og frem m e m en
neskerettighetene. Samtidig fan t de at forslaget om oprettelse av en stilling 
om  hoykommissær for m enneskerettigheter under generalsekretæren fo rt
sa tt burde vies oppmerksom het. Bestræbelsene for å  avskaffe tortur, døds
straff, rasisme og rasediskriminering sam t religiøs intoleranse i hele verden 
vil bli fortsatt fra  de nordiske lands side.

M inistrene uttrykte sin anerkjennelse av det arbeid som udføres av F N ’s 
m enneskerettskom isjon og dets organer, og noterte m ed tilfredshet at 
urbefolkningens situasjon og rettigheter er gjenstand fo r nærm ere vurde
ring i underkom isjonen for beskyttelse av m inoriteter og bekjempelse av 
diskriminering. M inistrene var enige om å overveie mulighetene for et 
nærm ere nordisk sam arbeid for å frem m e urbefolkningens interesser.

4. N ordisk seminar om forskning, information og undervisning om  
menneskerettighederne den 10.— 12. september 1979

D en 10.— 12. septem ber 1979 blev der i Oslo afholdt et nordisk seminar 
om forskning, inform ation og undervisning om m enneskerettighederne og 
om den internationale menneskerettighedsbeskyttelse. I et oplæg til m ødet 
blev der givet udtryk for, a t m enneskerettighederne har fået en øget plads 
i national og international politik og retspraksis. D er er derfor opstået en 
voksende forventning om en bedre organisering af forskning, undervisning 
og inform ation om m enneskerettighederne. D er gives udtryk for, a t det 
af flere grunde er naturligt at udvikle et nordisk sam arbejde om  disse 
spørgsmål, idet der er en lang tradition for en fælles og m eget positiv 
holdning til m enneskerettighederne i de nordiske lande. D e nordiske lande 
h ar ratificeret de allerfleste vigtige internationale konventioner om  m en
neskerettighederne, og i internationale organisationer har de nordiske 
lande for en stor del fulgt en fælles politik. De nordiske lande h ar en nok 
så ligeartet opfattelse af, hvad m enneskerettighederne om fatter.

På seminaret, som havde deltagelse af personer, der i deres hjem lande 
har til opgave på centrale felter at søge at løse problem er om kring de 
menneskelige rettigheder, kom det k lart til udtryk, at der eksisterer et 
ønske om at intensivere arbejdet med forskning, inform ation og under
visning om menneskerettighederne.

Sem inaret konkluderede i et forslag om oprettelse af en nordisk sam 
arbejdskom ité for m enneskerettigheder. En sådan komite foreslås sam 
m ensat af personer, som arbejder med forskning, inform ation eller under
visning og m ed to repræsentanter fra  hvert af de nordiske lande. D et fore
slås endvidere, a t m an i tillæg hertil bør overveje mulighederne fo r repræ 
sentation fra  Færøerne, Å land og eventuelt andre om råder eller grupper, 
som kan komme til a t få en særstatus i Nordisk Råd. Samarbejdskomitéen 
bør stå i nær kontakt med eksisterende institutioner som f. eks. FN -fore- 
ningem e, Nordisk Samisk Institu t og andre interesserede organisationer 
og forskningsm iljøer i de nordiske lande.

Sem inaret pegede på, at en nordisk samarbejdskomités opgaver bør
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være at støtte samarbejdsinitiativer, som finder sted i form  af forsknings- 
og undervisningsprojekter, kurser og seminarer.

D et understreges, at kom iteen selv ikke bør have som opgave a t tage 
standpunkt til, eller udform e, nordisk politik på området. Den m å have 
en uafhængig stilling i forhold til de nordiske regeringer, m en m å —  som 
en af sine opgaver —  kunne støtte udredninger m. v., som kan være af 
nytte for de nordiske regeringers menneskerettighedsarbejde.

5. Juridisk udvalg
Juridisk udvalg anser det for betydningsfuldt, a t de nordiske landes 

stilling som foregangslande i det internationale arbejde vedrørende fast
læggelse og beskyttelse af de menneskelige rettigheder befæstes og vi- 
dereudvikles.

De afgivne remissudtalelser viser, at der er en voksende interesse for at 
beskæftige sig med disse spørgsmål, og antallet af remissinstanser, som 
gennem deres udtalelser røber en engageret og seriøs interesse fo r disse 
spørgsmål, er stort. D e bekræfter, a t m enneskerettighedsspørgsmålene 
ikke kun interesserer en snæver kreds af forskere og andre med special
opgaver på dette felt m en optager m ennesker og organisationer med 
ganske forskellige udgangspunkter.

Det omtalte seminar i Oslo den 10,— 12. septem ber 1979 viser end
videre, at de m ennesker og organisationer, som arbejder med disse spørgs
mål, selv søger at anvise nye veje for det fortsatte sam arbejde og pege på 
initiativer, som kan bevirke, at intentionerne virkeliggøres.

Seminaret viser også, at arbejdet med planerne fo r en videreudvikling 
nu er så langt fremme, at der en grundlag fo r a t drage praktiske konsek
venser af de frem lagte tanker. Samtidig frem går det af rem issudtalelsem e 
og debatten på seminaret, a t det vil være vanskeligt at komme videre, 
med m indre der fra  politisk side gives støtte til de frem lagte planer eller 
anvises andre m uligheder for en videreudvikling i den retning, som m ed
lemsforslaget peger mod.

Juridisk udvalg deler forslagsstillernes opfattelse af, a t en videreud
vikling af den på politisk plan gennem lang tid eksisterende tradition for 
en fælles grundholdning til de fundam entale m enneskerettigheder kan ske 
gennem en koordinering og stimulering af den forskningsmæssige og 
undervisningsmæssige virksomhed på om rådet.

På baggrund af den refererede indstilling hos de nordiske udenrigs
ministre og synspunkterne i de afgivne remissudtalelser finder udvalget 
det velbegrundet, at det nordiske politiske sam arbejde udvides med en 
fællesnordisk indsats på det forskningsmæssige og undervisningsmæssige 
område. En sam arbejdet forskningsindsats vil kunne styrke grundlaget 
for de politiske beslutninger, og en forøget indsats på det undervisnings
mæssige om råde vil kunne sikre befolkningen en bedre orientering og der
med bedre mulighed for stillingtagen til de problem er, som m an kan for-
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mode, frem tiden vil gøre til m ere dagligdags samtaleemner, end det 
hidtil har været tilfældet.

Form erne for et øget nordisk sam arbejde kan im idlertid være flere.
En mulighed er et nordisk netværk af organisationer og enkeltpersoner, 

som arbejder på om rådet. E t sådant sam arbejde vil være det m indst faste 
og mindst forpligtende og kunne tage form  af en forening eller sam m en
slutning af personer og institutioner, som allerede er engagerede i dette 
samarbejde. Sammenslutningen ville kunne organisere nordiske m øder og 
sem inarer og ville kunne tage initiativ til dannelse af nordiske arbejds
grupper for visse afgrænsede dele af det om fattende menneskerettigheds
felt. Juridisk udvalg kunne som et af flere em ner for en sådan undersøgelse 
pege på, at selve m enneskerettighedsbegrebet defineres på forskellig m åde
—  også blandt forskere —  hvorfor en første opgave fo r et nordisk sam
arbejde kunne være en undersøgelse af dette begrebs nærm ere indhold.

E t sam arbejde af denne karakter ville nødvendiggøre en vis sekretariats
funktion, m en der kunne oprettes nationale afdelinger, hvoraf en  påtog 
sig sekretariatsfunktionen i den første fase men således, a t m an efter
hånden fordelte opgaverne mellem de forskellige nationale afdelinger.

En anden mulighed er oprettelsen af et decentraliseret institut med 
lokale afdelinger. En sådan mulighed kunne blive resultatet af den ud 
vikling, der indledes med det foran beskrevne sam arbejde på relativt løst 
grundlag. H ver afdeling kunne have ansvaret for tilrettelæggelsen af de 
opgaver, der var placeret i det pågældende land og kunne eventuelt 
specialisere sig i løsning af visse opgaver.

En tredje mulighed ville være oprettelse af et særligt nordisk institut — 
en tanke forslagsstillerne dog ikke h ar bragt i forslag.

Juridisk udvalg finder, a t det for udvalget frem lagte m ateriale ikke 
peger på, at der er behov for oprettelse af et særligt nordisk institut. U d
valget vil bl. a. på grund af de deraf følgende konsekvenser af personale
mæssig og økonomisk karakter være betænkelig ved en løsning, der peger 
frem  mod oprettelse af et nordisk institut. E fter udvalgets opfattelse er en 
sådan løsning heller ikke den m est nærliggende.

Det, der er behov for, er i første række en koordinering af den eksiste
rende indsats på det forskningsmæssige og undervisningsmæssige område. 
En sådan koordinering bør først og frem m est stræbe m od en bedre udnyt
telse af de eksisterende personelle og økonomiske ressourcer, der stilles 
til rådighed for arbejdet m ed de menneskelige rettigheder. D ette bør kunne 
gennemføres ved indledningsvis a t skabe faste kontakter og forbindelser 
mellem de personer tilknyttet læreanstalter, undervisningsinstitutioner, 
oplysningsforbund og folkebevægelser, som beskæftiger sig m ed m en
neskerettighederne.

En eventuel oprettelse af et decentraliseret institut kan vise sig a t være 
en naturlig videreudvikling af sam arbejdet, men der m å først indhøstes



657A 555/j: Bilaga 2

erfaring fra et mere løst samarbejde, og det må i givet fald nøje overvejes, 
om en sådan videreudvikling står i forhold til de i så fald nødvendige øgede 
ressourcer af økonomisk og personel karakter. Også i relation til den sam 
lede fællesnordiske forskningsindsats i bredere forstand m å konsekvenser 
af denne karakter i givet fald gøres til genstand for en grundig analyse.

Med den givne afgrænsning af de muligheder, som juridisk udvalg anser 
for realistiske på nuværende tidspunkt, kan udvalget i princippet anbefale 
en udvidelse af det nordiske sam arbejde om kring de menneskelige rettig
heder. En endelig stillingtagen bør imidlertid afvente en m ere detaljeret 
undersøgelse, end det har været m uligt for juridisk udvalg a t foretage. 
Udvalget kan derfor tilslutte sig medlemsforslagets anbefaling af, a t N or
disk M inisterråd opfordres til at foretage en nærm ere vurdering af mulig
hederne for øget sam arbejde og herunder vurdere de mulige konsekven
ser af økonomisk og personel karakter, som et udvidet sam arbejde kan 
føre m ed sig.

Udvalget vil imidlertid understrege, at undersøgelsen m å gennemføres 
med det sigte, at et sam arbejde i størst muligt omfang bygges op om 
kring allerede bestående nationale og internationale organisationer og 
komiteer, der virker inden for dette felt (som til eksempel UNESCO- 
kommissionerne og FN-foreningerne).

D et er vigtigt, a t det undersøges, i hvilket omfang arbejdet kan knyttes 
til og drage nytte af det allerede etablerede sam arbejde på bredere in ter
nationalt plan, bl. a. inden for FN . Gennem  nær kontakt til og samarbejde 
med personer og sam arbejdsorganer uden for N orden vil et nærm ere 
nordisk sam arbejde få endnu større m uligheder for a t virke inspirerende 
og meningsdannende.

E t nærm ere nordisk sam arbejde af det angivne indhold m å imidlertid 
være klart begrænset til opgaver, der ikke går ud på a t udform e eller tage 
standpunkt til en egen politik på dette område. A t sam arbejdets resultater 
vil blive brugt som baggrundsm ateriale i den politiske beslutningsproces 
og dermed forhåbentlig skabe et forbedret udgangspunkt fo r denne, er en 
selvfølge, men selve sam arbejdet m å ikke udvikles m ed dette for øje. Den 
nærm ere undersøgelse af samarbejdsmulighederne m å gennemføres under 
denne synsvinkel.

Juridisk udvalg indstiller på denne baggrund,
at Nordisk Råd i anledning af medlemsforslag A 555/j om koordi

nering af virksomhed vedrørende oplysning og forskning om de 
menneskelige rettigheder vedtager følgende rekom m andation: 

Nordisk R åd opfordrer Nordisk M inisterråd til:
1) at undersøge mulighederne for på fælles nordisk grundlag 
og gennem udnyttelse i videst m uligt om fang af bestående natio
nale og internationale organisationer og kom iteer at koordinere 
og intensivere forskning og undervisning i samt udbredelse af



658 A 555/j: Bilaga 2

kendskabet til og arbejdet med at udvikle menneskerettighe
derne, og
2) på denne baggrund undersøge behovet for et nordisk sam 
arbejdsorgan.

Stockholm, den 29. januar 1980

K . B. Andersen (S) 
Formand 

Nils Carlshamre (m) 

A strid G jertsen (H) 

E rkki Liikanen (Sdp) 

Eivor M arklund (vpk) 

Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Ib Christensen (DR) 

Urpo Leppänen (Smp) 

Nathalie L ind  (V) 

Anne-Lise Steinbach (A) 

Liv Stubberud (A)
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Medlemsförslag
om forskning m. m. kring datateknikens konsekvenser för närings
liv, arbetsmarknad och arbetsmiljö

(V äckt av Einar Ágústsson, Eric Carlsson, Johan J. Jakobsen, Jan-lvan  
Nilsson, Petter Savola, V. J. Sukselainen och Per O lof Sundm an)

D e ekonom iska och arbetsm arknadsm ässiga förutsättn ingarna har 
förändrats avsevärt sedan 1975 n är e tt nordiskt sam arbetsprogram  på 
arbetsm arknadsom rådet antogs. D etta  konstateras i den av m inisterrå
det nu  fram lagda s. k. ” etapp I I ” av detta  program . V idare noteras a tt 
bl. a. konjunktur- och strukturproblem  liksom begynnande knapphet på 
resurser inverkar på samhällsekonomin. Den ekonom iska tillväxten har 
sjunkit. Samtidigt utvecklas ny teknologi. A utom atisering och en snabb 
utveckling av industrirobotar kom m er a tt få betydande konsekvenser 
fö r näringslivet och fö r arbetsm arknaden.

En av de viktigaste teknologiska förändringarna under det senaste å r
tiondet, som både ställer stora krav på om ställning och förnyelse och 
sam tidigt skapar nya utvecklingsmöjligheter, ä r  fram stegen inom  data
tekniken. ADB-teknikens genom brott innebär helt nya m öjligheter inom 
inform ationsbehandling, adm inistrativa ru tiner, telekom m unikationer, 
transporter, hälsovård och industriproduktion.

I  alla industriländer ä r  datatekniken e tt medel a tt öka industrins pro
duktivitet. D atorer används fö r styrning och kontroll av industriella 
produktionsprocesser inom t. ex. stål-, cement-, pappers- och kemisk in
dustri sam t även inom varvs-, bil-, gruv- och tryckeriindustrin. D atorer 
utgör en viktig del i industrirobotsystem , t. ex. i verkstadsindustrin. Som 
exempel på snabbheten i utvecklingen kan  näm nas a tt an tale t industri
robotar i Sverige, som 1970 var ca 100, 1977 ökat till 600 och enligt 
beräkning 1980 kom m er a tt uppgå till ca 1 200 och 1985 till ca 5 000.

E rfarenheterna av tekniken som pådrivande fak to r till ökad ekono
misk standard gör det angeläget a tt i god tid bilda sig en uppfattning 
om  vilka effekter som är  a tt vänta beträffande sannolika s truk tu rfö r
ändringar inom  näringslivet och dess effekter på sysselsättningen to talt 
liksom dess regionalpolitiska effekter.

Därm ed skapas m öjligheter a tt i tid bygga upp en beredskap för a tt 
styra utvecklingen så a tt m an kan dra ny tta av de positiva effekterna 
och a tt m ildra de negativa liksom a tt få en grund för a tt förutse de om 
ställningar som kan  bli nödvändiga.

M edan industrins datafrågor i N orden på officiellt plan först under 
de senaste åren börjat uppm ärksam m as, har de fackliga organisationer
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na tillm ätt den en stor betydelse u r både sysselsättnings- och arbetsm il
jösynpunkt och företagit utredningar därom. P å internationellt plan 
har ILO  i en rapport varnat fö r a t t  en alltför snabb utveckling kan få 
stora sysselsättningsmässiga konsekvenser och konferenser har hållits, 
bl. a. inom OECD.

Lagstiftningsarbetet i  de nordiska länderna på dataom rådet har hit
tills främ st koncentrerats kring integritets-, säkerhets- och sårbarhets- 
aspektem a. Även inom  N ordiska rådet har datafrågor m est behandlats 
utifrån  skydds- och integritetsaspekter. 1972 antog rådet en rekom m en
dation om sam ordning av regler rörande privata personregister (rek. nr 
13/1972) och vid årets session föreligger ett medlemsförslag (A  523/j) 
om ett nordiskt dataråd som i första hand ta r  sikte på säkerhets- och 
sårbarhetsaspekterna. E tt praktiskt sam arbete fungerar mellan de nor
diska televerken och N ordforsk i form  av ett nordiskt stam nät för da
takom m unikation, det s. k. Scannet.

I Sverige tillsattes somm aren 1978 två offentliga utredningar, en om 
datateknikens effekter på sysselsättning och miljö och en om datatek
nikens och elektronikens effekter på näringslivets utveckling. M otsva
rande utredning förbereds i Finland, m en synes för närvarande saknas i 
övriga nordiska länder. I  N orge har hittills utredningsarbetet koncentre
rats till frågan om offentlig databehandling och ADB i hälsovårdsvä- 
sendet.

I  D anm ark tillsattes 1976 en kom m itté fö r sam ordning av förvalt
ningens adm inistrativa ADB-användning, som u tre tt frågor om person
data, adm inistrativa frågor, ansvarsfrågor, sam arbete mellan statliga och 
kom m unala m yndigheter i datafrågor.

D et finns enligt vår m ening sta rka skäl för a tt nu in rik ta  utrednings
arbetet i alla nordiska länder på datateknikens effekter på näringsliv 
och sysselsättning liksom dess regionalpolitiska effekter. Till ADB-tek- 
nikens positiva effekter anses höra a tt utvecklingen m ot m er autom ati
serade produktionssystem och effektivare adm inistration bidrar till en 
snabb produktivitetsökning. D atatekniken m edför en rad  nya yrken, 
som kräver specialiserad utbildning och ökar således antalet arbetstill
fällen fö r kvalificerad arbetskraft. Stora krav  kom m er a tt ställas på 
specialiserad utbildning och i m ånga fall kontinuerlig vidareutbildning.

D atateknikens negativa inverkan anses främ st ligga i a tt den m inskar 
det to ta la  an tale t arbetstillfällen och särskilt drabbar lågutbildad och 
äldre personal. Den ställer stora krav  på både näringslivets och de an
ställdas förm åga till anpassning och omställning. O kontrollerad torde 
den snarast främ ja koncentration och centralisering såväl i näringslivet 
som i sam hället i övrigt. R ätt använd skulle ADB-tekniken kom binerad 
m ed m odern kom m unikationsteknik kunna minska behovet att sam la re
surser till stora orter och företag och sålunda vara ett instrum ent för att 
främ ja en decentralisering av produktion och samhällsstruktur.
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Datatekniken han ha positiva effekter på arbetsmiljön, t. ex. genom 
a tt datastyrda industrirobotar övertar tunga, m onotona och farliga ar
betsmoment. Negativa effekter inom  arbetsm iljön kan uppstå genom att 
övervakning av autom atiska produktionssystem ofta är enformig, genom 
a tt personliga kontak ter på arbetsplatserna m inskar och genom a tt per
sonalen känner sig kontrollerad och styrd av olika system. Försäm rad 
psykisk arbetsm iljö och ökad utslagning kan bli följden.

Forskning om  dessa frågor befinner sig i e tt inledningsskede och in
form ationen och erfarenhetsutbytet mellan länderna ä r  ännu av begrän
sad om fattning. Ökad forskning blir nödvändig på detta  om råde och 
det ter sig helt naturligt med ett systematiskt utbyte av forskningsresul
ta t liksom även av praktiska erfarenheter från  arbetslivet. Särskilt de 
nordiska länderna bör kunna d ra  nytta av e tt sådant sam arbete om da- 
taproblem atiken.

N äringslivsstrukturen ä r  i de nordiska länderna in te likartad men de 
har en likartad inställning till problem en kring arbetsm arknad och a r
betsmiljö. Intresset fö r regionalpolitik och strävan inom  vida kretsar 
a tt främ ja decentralisering ä r  andra gem ensamma drag i Norden.

De problem och förutsättningar som vi här i N orden har på detta om 
råde finns naturligtvis även inom andra högt industrialiserade länder. 
E rfarenheter därifrån  ä r  därför värdefulla för de slutsatser vi här kom 
m er till.

D en snabba utvecklingen av datatekniken ställer de nordiska länder
na in för stora omställningsproblem m en också inför nya möjligheter. 
E tt nära  sam arbete inom detta  om råde bör därfö r kom m a till stånd.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts får vi därför hem ställa,
a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt ta 

initiativ till ett sam arbete angående forskning, inform ation och 
erfarenhetsutbyte rörande datateknikens konsekvenser i de 
nordiska länderna för näringsliv, arbetsm arknad och arbets
miljö.

Stockholm den 22 februari 1979

Einar Ágústsson (F.) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Petter Savola (K)

Eric Carlsson (c) 

Jan-Ivan Nilsson (c) 

V. J. Sukselainen (K)

Per O lof Sundm an (c)
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B IL A G A  1, Y ttranden (se supplementband, s. 586)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medlems- 
forslaget

Till N ordiska rådets social- och m iljöutskott har hänvisats ett m ed
lemsförslag om forskning m. m. kring datateknikens konsekvenser för 
näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö. Medlemsförslaget som tidigare 
behandlats av utskottet vid mötena i N orrbotten den 30 juli— 2 augusti 
1979, i Kolding den 23 oktober 1979, i Helsingfors den 14 december 
1979 samt i Stockholm den 28— 29 januari 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes, att N ordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att ta initiativ till ett sam arbete angående forsk
ning, inform ation och erfarenhetsutbyte rörande datateknikens konse
kvenser i de nordiska länderna för näringsliv, arbetsm arknad och ar
betsmiljö.

Sedan det nordiska sam arbetsprogram m et på arbetsm arknadsom rådet 
antogs hösten 1975 har de ekonomiska och arbetsmarknadsmässiga fö r
ändringarna varit betydande. Tillväxten i ekonomin har sjunkit sam
tidigt som automatiseringen tilltagit. Av de teknologiska förändringarna 
har datatekniken fått sitt genombrott. Därigenom kan produktiviteten 
inom näringslivet ökas. Angeläget är dock a tt i god tid bilda sig en upp
fattning om de fram tida strukturförändringarna inom näringslivet och 
deras tänkbara effekter på sysselsättning och regionalpolitik. En bered
skap bör därför byggas upp som möjliggör att de negativa följderna kan 
minskas och att man kan dra nytta av fördelarna.

På det officiella nordiska planet har datafrågorna börjat att uppm ärk
sammas på senare tid. Emellertid är det hittills integritets-, säkerhets- 
och sårbarhetsaspekter som stått i förgrunden för det nordiska lagstift
ningssamarbetet. På nationellt plan har utredningar tillsatts för att 
granska datateknikens olika aspekter. Starka skäl talar, enligt förslags
ställarna, för att inrikta utredningsarbetet i de nordiska länderna också 
på datateknikens effekter på näringsliv och sysselsättning samt på regio
nalpolitiken. Till det positiva hör att datatekniken medverkar till höjd 
produktivitet genom automatisering av produktionen och effektivisering 
av adm inistrationen. N ya yrken tillkommer som ofta kräver specialise
rad utbildning. Till de negativa sidorna hör att antalet arbetstillfällen 
torde kom m a att minska, vilket särskilt drabbar lågutbildad och äldre
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arbetskraft. Okontrollerad användning av datatekniken kan vidare m ed
föra ökad centralisering. R ätt använd, däremot, kan den m oderna kom 
munikationstekniken främ ja decentralisering. E ffekterna på arbetsmiljön 
är i många fall positiva, t. ex. att tunga, m onotona och farliga arbeten 
kan utföras av datastyrda industrirobotar. Å andra sidan kan övervak
ningen av de högt automatiserade produktionssystemen bli enformig med 
psykiska störningar och ökad utslagning som följd.

Erfarenhetsutbytet i N orden på detta område har hittills varit be
gränsat. E tt systematiskt utbyte av forskningsresultat och av praktiska 
erfarenheter från arbetslivet ter sig naturligt. Den snabba utvecklingen 
på om rådet ställer de nordiska länderna inför stora krav. D ärför bör ett 
samarbete komma till stånd.

2. Remissyttrandena

Remissyttranden har inkomm it från följande myndigheter och orga
nisationer på nationellt och nordiskt plan:

Nordiska
Nordisk Råd økonomisk utvalg 
Nordens fackliga samorganisation (NFS)
Nordisk Akadem ikerråd 
Nordisk Andelsforbund

Danmark
Handelsministeriet 
Arbejdsministeriet 
D irektoratet for arbejdstilsynet 
Justitsministeriet
Finansm inisteriet —  A dm inistrationsdepartem entet
Trafikm inisteriet
M inisteriet for offentlige arbejder
G eneraldirektoratet for post- og telegrafvæsenet
Københavns M agistrat
Frederiksberg Kommune
Industrirådet
Den danske Bankforening 
Danm arks Sparekasseforening 
Amtsrådsforeningen i D anm ark 
Kom m unernes Landsforening 
Fællesforeningen for Danm arks Brugsforeninger

Finland
Statsrådets kansli
Finansm inisteriet
Arbetskraftsm inisteriet
Statistikcentralen
Finlands akademi
Socialstyrelsen
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Statens datam askincentral 
Å lands landskapsstyrelse 
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund 
Industrins centralförbund 
Bankföreningen i Finland
Suomen kunnallisliitto (Finska kom m unförbundet)
Finlands stadsförbund
Finlands svenska kom m unförbund
Tietojenkäsittelyliitto (Databehandlingsforbundet)
Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut 
Keskusosuusliike OTK

Island
Akadem ikerforbundet 
Universitetets regnecentral

Norge
Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet
Kirke- og undervisningsdepartementet
Kommunal- og arbeidsdepartem entet
Sosialdepartementet
Statens rasjonaliseringsdirektorat
Statistisk sentralbyrå
Den norske bankforening
N orske datasentralers landsforbund
Norges almen vitenskapelige Forskningsråd, Rådet for forskning for
samfunnsplanering
Arbeidsforskningsinstituttene
N orsk regnesentral

Sverige
Datainspektionen
Socialstyrelsen
Statskontoret
Universitets- och högskoleämbetet (UHA)
Arbetsmarknadsstyrelsen
Arbetarskyddsstyrelsen
Data- och elektronikkom m ittén
D ataeffektutredningen
Tekniska högskolan, Stockholm
Lunds universitet, rektorsäm betet
Göteborgs universitet, rektorsäm betet och samhällsvetenskapliga 
faktultetsnäm nden
Göteborgs universitet, sociologiska institutionen 
Göteborgs universitet, företagsekonomiska institutionen 
Um eå universitet, rektorsäm betet 
Svenska kom m unförbundet 
Landstingsförbundet
Svenska arbetsgivareföreningen och Sveriges industriförbund 
(gemensam t yttrande)
Svenska bankföreningen
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2.1. Remissinstanser som  tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1. Nordiska
Nordens fackliga samorganisation (N FS) finner behovet vara stort av 

forskning kring datateknikens konsekvenser för arbetsm arknad, närings
liv och arbetsmiljö. E tt utbyte av forskningserfarenheter får dock bara 
bli en deluppgift i detta samarbete, ökade samhällsinsatser måste till 
för att garantera att datatekniken används i linje med merborgarnas 
och löntagarnas målsättningar.

De fackliga organisationerna i N orden har uppm ärksam m at behovet 
av att investera i datorer på arbetsplatserna. Användningen av dessa 
måste dock vara förenlig med anställningstrygghet, god arbetsmiljö, 
utvecklandet av arbetets innehåll och möjligheter a tt påverka den egna 
arbetssituationen. Inom N FS pågår arbetet m ed ett fackligt dataprogram . 
I rem issyttrande över m edlem sförslaget A  523/j om inrättandet av 
ett nordiskt dataråd anförde N FS att m an vid inrättandet av ett nordiskt 
dataråd borde ge detta en bredare inriktning än som föreslagits samt 
att de fackliga organisationerna borde beredas plats i detta dataråd. 
N FS betonar ånyo vikten av att ett dylikt dataråd inrättas på nordiskt 
plan. Därigenom  kan det om fattande utredningsarbete som sker på 
nationellt plan i de nordiska länderna få  ett värdefullt komplement. 
Bland de om råden som bör prioriteras inom ett nordiskt dataråd hör 
industripolitiskt samarbete på dataom rådet, datoriseringens sysselsätt
ningseffekter, dess effekter på arbetsorganisationen och arbetsmiljön, 
på samhällets organisation sam t sårbarhetsaspekter. M ot denna bak
grund finner N FS medlemsförslagets am bitioner vara alltför begränsade. 
Samarbete i forskningsfrågor är angeläget, men också åtgärder som ger 
resultat på kort sikt måste till.

Nordisk akademikerråd  tillstyrker medlemsförslaget varmt. N ya data
system etableras via stora m ultinationella företag och med en hastighet 
som gör det svårt för organisationerna och regeringarna att överblicka 
och kontrollera de negativa effekterna av utvecklingen. D et är mot 
denna bakgrund angeläget att ett nordiskt sam arbete kom m er till stånd 
så att man på ett tidigt stadium kan enas om riktlinjer för kontrollen 
av datateknikens användning. Om möjligt bör sam arbetet utsträckas till 
en bredare länderkrets än den nordiska. D atateknikens konsekvenser 
måste på grund av den snabba utvecklingen utvärderas kontinuerligt. 
D etta kan ske genom att ett nordiskt styr- eller kontaktorgan etableras, 
i vilket löntagarna är representerade. A kadem ikerrådet önskar bli orien
terat löpande om samarbetets utveckling samt vill bli företrätt i ett 
dylikt samarbetsorgan.

Nordiska rådets ekonomiska utskott stöder medlemsförslaget, som 
man anser avse i första hand samarbete på lång sikt. U tskottet fram 
håller att det kan vara svårt a tt avgränsa effekterna av införandet av 
datateknik från följderna av andra form er av automatisering. Samarbetet
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i N orden på dataom rådet bör vara internationellt inriktat och hänsyn 
bör tas till de erfarenheter som fram kom m it vid behandlingen av data
frågorna i andra internationella organisationer. Sam arbetet på nordiskt 
plan bör i första hand ske via redan existerande institutioner såsom 
N O RD FO RSK  och Nordiska industrifonden. Förutom  forskningsinsatser 
bör åtgärder vidtagas som ger resultat på kort sikt. Som ett led i dessa 
strävanden bör som en första åtgärd den inform ation sammanställas som 
finns tillgänglig såväl inom som utom  Norden.

2.1.2. Danmark
Handelsministeriet anser att m an på en rad fält, där näringsliv, 

arbetsm arknad och arbetsmiljö uppvisar gemensamma drag bör över
väga e tt intensifierat nordiskt sam arbete på datateknikens område. H än 
syn bör tas till redan igångsatta projekt på nationellt och internationellt 
plan sam t till att nordiskt sam arbete i en del fall bäst sker genom 
direkta kontakter mellan organisationer och experter. Prövas bör i vilken 
utsträckning som redan befintliga organisationer som N O RD FO RSK  
och den nordiska industrifonden kan utnyttjas.

I D anm ark har Teknologirådet tillsatt en utredning med uppgift att 
analysera i vilken utsträckning som teknologiska förändringar bör ge
nom föras i D anm ark sam t de organisatoriska form erna för detta. 
Nyligen har två utredningar framlagts beträffande elektronikindustrins 
och järn- och metallindustrins fram tid. D atatekniska aspekter berördes 
därvid. E tt om fattande treårigt projekt om datatekniken väntas bli 
avslutat under 1980. Inom  ram en för detta skall konsekvenserna för 
arbetstagarna av användningen av datateknik kartläggas beträffande 
sysselsättning och arbetsmiljö. Till belysning tas även upp fackförenings
rörelsens behov av och möjligheter till inflytande över användningen av 
datateknik.

Arbejdsministeriet erinrar om att m an på nordiskt plan beslutat att 
inom ram en för etapp två av det nordiska arbetsm arknadsprogram m et 
studera användningen av datateknik inom  arbetsförmedlingen. På arbets
miljöområdet hänvisar ministeriet till en skrivelse från D irektoratet for 
arbejdstilsynet. D irektoratet anser a tt den utbredda datatekniken leder 
till problem och får konsekvenser som måste utredas. I D anm ark genom
förs en automationsundersökning som ta r upp sociologiska, psykologiska 
och teknologiska aspekter av datoriseringen. E tt annat projekt ta r  upp 
automatiseringens konsekvenser för arbetets innehåll. En m era m ålinrik
tad forskningsinsats bör emellertid kom m a till stånd för att såväl positiva 
som negativa konsekvenser av den datatekniska utvecklingen skall kunna 
klarläggas. Samtidigt som den nya tekniken m edfört större säkerhet i 
arbetet kan den få negativa verkningar av psykosocialt och ergonomet- 
riskt slag. H ittills har forskningsinsatserna på om rådet främ st varit in
rik tade på datateknikens positiva effekter för produktionen och säker-
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hetsfrågor. N u bör arbetsmiljöaspekterna komma i förgrunden. Därvid 
bör upplysningar insamlas också från utlandet.

Finansministeriet konstaterar, a tt medlemsförslaget har datatekniska 
utgångspunkter. Svårigheter kan dock uppkom m a när det gäller att av
gränsa användningen av datateknik från andra form er av autom atise
ring. Inte bara datateknik utan också andra form er av ny teknologi har 
konsekvenser för näringsliv och arbetsm arknad. Denna aspekt bör hål
las i minnet. De problem som tas upp i medlemsförslaget är av samma 
art i en rad industrialiserade länder. D ärför bör en bedöm ning göras 
på vilka områden som förutsättningarna i de nordiska länderna är mest 
likartade. Samarbetsbehovet på nordiskt plan måste vidare värderas i 
förhållande till nationella och internationella aktiviteter på dataom rådet. 
På internationellt plan är det för D anm arks vidkomm ande utvecklingen 
inom OECD och E G  som tilldrar sig störst intresse.

Trafikministeriet delar den uppfattning beträffande datateknikens kon
sekvenser som fram kom m er i medlemsförslaget och tillstyrker detta.

Generaldirektoratet fo r post- og telegrafvæsenet tar i en skrivelse till 
ministeriet upp datateknikens användning inom sitt arbetsom råde internt 
samt beskriver generellt sam bandet mellan telekom m unikation och data
teknik. D irektoratet konstaterar, att man nu med hjälp av elektronik 
kan lagra talade, skrivna och tryckta ord sam t bilder i obegränsade 
mängder. Med stigande grad av säkerhet kan förbindelser mellan indi
vider, grupper och maskiner etableras. Införandet av datasystem betyder 
för post- och telegrafväsendets del konsekvenser för sysselsättning, a r 
betsledning, ekonomi, arbetsmiljö, arbetsutform ning, säkerhet m. m. Vad 
beträffar sysselsättning kan sägas a tt vissa rutinarbeten bortfaller, vilket 
dock sannolikt uppväges av det ökade kravet på inform ation. Den nya 
teknologin skapar också behov av nya personalkategorier. Användningen 
av datateknik kan påverka arbetsmiljön både positivt och negativt. På 
m era utsatta arbetsplatser bör dock den mänskliga närvaron kunna re 
duceras. A tt ge de anställda möjlighet att påverka sin egen arbetssitua
tion är betydelsefullt. V ia arkiv- och skärm term inaler står databaser till 
förfogande för forskningen. Hela artiklar och dokum ent kan fram 
bringas på denna väg. A llt sammantaget avtecknar sig ett nordiskt sam 
arbete som ändamålsenligt.

Københavns M agistrat konstaterar, a tt man fått vidkännas ett sjun
kande befolkningstal, en tillbakagång i antalet industrier och en större 
arbetslöshet inom industrin än inom landet som helhet. M ot denna bak
grund är det av betydande intresse att ett nordiskt sam arbete på forsk
ningsom rådet inledes fö r att belysa datatekniken och dess effekter på 
arbetsm arknad och arbetsmiljö. U nder övervägande är att skapa ett s. k. 
erhvervsting för att förmedla kontakter mellan kom m unen och närings
livet. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Industrirådet är enigt med förslagsställarna om att datatekniken utgöf
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en teknologisk utm aning för nordisk industri. Stora omställningsproblem 
väntar, men också större möjligheter till industriell utveckling. Om m ed
lemsförslaget innebär ökade möjligheter för industrins ledare till att 
förbereda sig på konsekvenserna av datateknikens utbredning stöder 
förbundet tankarna på ett forskningssamarbete. D etta bör ske inom ra 
men för redan befintliga nordiska sam arbetsorgan som t. ex. N ORD- 
FORSK.

Fællesforeningen for Danmarks Brugsforeninger tillstyrker medlems
förslaget och erinrar om att det i praktiken svarar mot det som orga
nisationen försökt att få till stånd inom ram en för det kooperativa sam 
arbetet på nordiskt plan.

Kom m unernes Landsforening  påpekar att man i D anm ark under de 
senaste åren satt igång en rad olika projekt som gällt datateknikens 
konsekvenser. Dessa projekt har emellertid inte koordinerats förrän  på 
sistone. Genom att Teknologirådet tillsatt en arbetsgrupp för teknologi
värdering —  utvärdering av de förväntade tekniska, ekonomiska och 
sociala konsekvenserna av införandet av ny teknologi —  har denna 
brist avhjälpts. Arbetsgruppen har också till uppgift att kom m a med 
förslag till hur man organisatoriskt skall gripa sig an med att utvärdera 
teknologin. Dess arbete väntas vara avslutat i början av år 1980. En 
gemensam nordisk insats inom det aktuella om rådet måste, för att 
nyttan skall bli tillräcklig, bygga på att det existerar en fast organisato
risk ram  för verksamheten på nationellt plan. Om teknologirådet lägger 
fram  förslag om detta kan landsforeningen stödja medlemsförslaget, då 
man anser att de nordiska länderna ställs inför likartade problem när 
det gäller datateknikens konsekvenser för näringsliv, arbetsm arknad och 
arbetsmiljö.

2.1.3. Finland
Arbetskraftsm inisteriet fram håller a tt trots att automatiseringens sam

hälleliga konsekvenser diskuterats ofta i Finland så har dessa ännu ej 
kartlagts systematiskt. I m ars 1979 tillsatte regeringen därför en kom 
mitté med uppgift a tt utreda den tekniska utvecklingen och dess sam
band med automatisering med tonvikt på samhällseffekterna. I  december 
1978 beslöt N ordiska m inisterrådet att starta ett projekt som består av 
tre delar: (1) behovet av nyanställning på arbetsm arknaden på medel
lång sikt, (2) teknologins sysselsättningseffekter sam t (3) ändringar be
träffande arbetsm arknadsstruktur. I  synnerhet delprojekt 2 berör de i 
medlemsförslaget aktualiserade frågorna. Effekterna på yrkesstruktur 
och arbetsmiljö sam t decentraliseringsaspekterna i medlemsförslaget 
faller dock till större delen u tanför detta projekt. N ordiskt samarbete 
på detta om råde är nödvändigt. D et är dock inte tal om att inleda ett 
dylikt sam arbete u tan  a tt fortsätta ett redan pågående.

Statens datamaskincentral påpekar att den snabba teknologiska ut-
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vecklingen möjliggjort ianspråktagandet av databehandling inom offent
lig förvaltning och i näringslivet. D etta har m edfört problem , vilka på
talats i medlemsförslaget. F ör a tt kartlägga de positiva och negativa 
effekterna av automatiseringen är ett nordiskt sam arbete av värde. A tt 
inslaget av ADB-specialister är tillräckligt i det fortsatta utredningsar
betet är viktigt.

Finlands svenska kom m unförbund  understryker, a tt den problem atik 
som tas upp i medlemsförslaget i hög grad berör den kom m unala sek
torn. Den kom m unala självstyrelsen kom m er a tt påverkas av datatek
niken i fram tiden. Behovet av centralisering kan minska, vilket stärker 
den kom m unala självstyrelsen. N ordiskt sam arbete beträffande forsk
ning, inform ation och erfarenhetsutbyte rörande datateknikens konsek
venser ställer sig förbundet positivt till, m en understryker att också 
kommunalförvaltningens olika aspekter bör tas upp.

Finska dataforbundet stöder medlemsförslaget varmt. Förbundet har 
tillsatt en egen arbetsgrupp som utreder datateknikens effekter på sys
selsättningen.

Bankföreningen i Finland  fram håller a tt bankerna tillhör de in rä tt
ningar som mest intensivt u tnyttjar datatekniken. Genom  införandet av 
s. k. realtidssystem kan m an konstatera att höjd lönsamhet blivit följden 
och att servicenivån förbättrats. Personalen behöver inte utökas i fram 
tiden trots a tt antalet transaktioner väntas öka.

F lera utredningar har tillsatts i Finland som berör de i m edlem s
förslaget aktualiserade aspekterna. E tt utbyte av erfarenheter på data
teknikens om råde de nordiska länderna emellan bör understödjas. De 
tillsatta utredningarna kan medverka till a tt det utredningsmaterial som 
tagits fram  i Finland utnyttjas i Norden.

Statsrådets kansli framhåller, att de frågor som tas upp i medlems
förslaget är mycket centrala samtidigt som de är förem ål för utredning 
på auktoritativ nivå både i Finland och Sverige. N ordiskt samarbete är 
mot denna bakgrund viktigt. Den teknologiska kraften i de västliga in
dustriländerna är en för hela N orden oreglerad, yttre faktor. Till en 
del har det samarbete som förordas i medlemsförslaget redan kommit 
till stånd inom ram en för N ordiska arbetsm arknadsutskottet (N A U T). 
D etta samarbete är dock inte tillräckligt, u tan  forskningsinsatser bör 
intensifieras både på nationellt och nordiskt plan. Till en början bör 
därvid resurserna användas till nationella insatser. D ärefter kan ett 
självständigt forskningsprogram kom m a i fråga från  början av år 1980. 
D etta bör kunna om fatta en forskare.

Finansministeriet anser att datateknikens konsekvenser för national
ekonomins utveckling är av stor betydelse och förtjänar att bli föremål 
för om fattande granskning. M edan automatiseringens direkta effekter 
på produktionsteknologi, sysselsättning och arbetsförhållanden analyse
rats har dess indirekta följder för varors och tjänsters kostnads- och
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prisförhållanden och efterfrågestrukturen inte beaktats i samma om fatt
ning, trots de senare faktorernas stora betydelse. H ittills har autom ati
seringens konsekvenser gällt om råden inom vilka produktivitetsutveck
lingen varit låg och där efterfrågepriselasticiteten varit hög. U nder vissa 
förutsättningar kan följderna av en ökad automatisering bli positiva 
bl. a. genom att därm ed frigöres resurser fö r varuproduktion och tjäns
ter. Risker i form  av ökad centralisering kan m otverkas genom att öm 
sesidigt verkande datanät tas i bruk. En rekom m endation från N or
diska rådets sida borde m ot bakgrund av automatiseringens komplexi
te t och det redan inledda sam arbetet avse effektivisering av inform a
tionsutbytet och annat direkt samarbete.

Statistikcentralen  finner att medlemsförslaget rö r ett centralt samar- 
betsom råde och att tillräckliga förutsättningar fö r en samverkan före
ligger. E rfarenheterna från  det samarbete som redan inletts bör utnyttjas.

Socialstyrelsen anser det vara glädjande a tt m an inom N ordiska rådet 
i e tt b rett perspektiv tagit upp frågan om datateknikens verkningar. 
Trots att näringsstrukturen varierar från land till land i N orden torde 
det vara meningsfullt a tt få till stånd ett kunskaps- och forskningsutbyte. 
D ärvid bör m an se till att datateknikens effekter på arbetsförhållandena 
studeras liksom eventuellt uppkom m ande arbetslöshet och därav följan
de sociala och psykiska problem. Expertis från  socialvården föreslås bli 
knuten till den föreslagna utredningen eller till förekom m ande lednings
grupper.

Ålands landskapsstyrelse tillstyrker medlemsförslaget.
A f  färsarbetsgivarnas centralförbund  fram håller att in troducerandet av 

ny teknik inte heller tidigare alltid avlöpt utan problem. Utveckling 
m edför förändringar som  inte i alla avseenden kan uppfattas som posi
tiva. N är det gäller de ändringar som införandet av ny datateknik får 
fö r näringsliv och arbetsmiljö har inte alla som deltagit i diskussionen 
haft en riktig bild. Förbundet stöder medlemsförslaget och understryker 
att den internationella konkurrensen tilltar och a tt de ekonomiska u t
sikterna på lång sikt inte enbart är positiva för de nordiska länderna. 
Genom nordiskt sam arbete kan en m era saklig inställning till datatek
nikens effekter befrämjas.

Industrins centralförbund  konstaterar inledningsvis a tt datateknik i 
ökad om fattning tagits i anspråk de senaste åren och a tt dess inverkan 
på tillväxten tilltagit. Förändringar av arbetsmiljömässigt såväl positiv 
som negativ art har skett. I de nordiska länderna har utredningar till
satts i syfte a tt undersöka teknologins konsekvenser. U tbyte av infor
m ation och erfarenheter länderna emellan är betydelsefullt. E tt möte 
har anordnats av den arbetsgrupp som under m inisterrådet studerar 
arbetsm arknaderna i länderna. D etta sam arbete bör fortsätta, men även 
en samverkan på forskningsområdet är viktig. Inrättandet av en sam
nordisk forskningsenhet avstyrkes med tanke på att detta kan leda till
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byråkratisering. I stället förordas anordnandet av kontaktsem inarier vid 
vilka initiativ till forskningsinsatser kunde uppkomma. Finansiering 
kunde sedan ske t. ex. m ed hjälp av N ordiska industrifonden.

Finska kom m unförbundet fram håller a tt den problem atik som tas 
upp i medlemsförslaget i hög grad berör kom m unerna. Datateknikens 
användning kom m er att påverka den kom m unala självstyrelsen. Behovet 
av centralisering kan minska. D atatekniken utnyttjas i stor om fattning 
idag inom kommunalförvaltningen, vilket kan m edföra a tt samma pro
blem här torde uppkom m a som inom det privata näringslivet beträffan
de t. ex. sysselsättning och arbetsmiljö. Förbundet stöder medlem sför
slaget, men betonar a tt kom m unalförvaltningens problem  bör beaktas i 
en kom m ande utredning. E tt samordningsorgan har inrättats av de 
finländska kom m unala samarbetsorganisationerna.

Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut tillstyrker medlems
förslaget och föreslår att allm änna miljö- och föroreningsaspekter, m öj
ligheterna att kontrollera multinationella företag i ADB-branschen samt 
de krav som datatekniken ställer på yrkesutbildningssidan beaktas. Man 
bör sträva efter a tt förhindra a tt en snäv grupp av välavlönade data
experter får kontroll över produktionen m edan yrkesarbetarna på 
fabriksgolvet blir arbetslösa eller degraderas till a tt förse mikroprocess- 
styrda datorer med material.

O TK , E-kooperationen i Finland, fram håller att autom ationens ökade 
utbredning är ofrånkomlig. Den bör dock ej förhindras, utan dess nega
tiva verkningar minimeras. Medlemsförslaget kan medverka till detta.

Finlands akademi understryker att medlemsförslaget berör ett för de 
nordiska länderna gemensamt och viktigt problem fält. G enom  att sam
arbeta kan m an här uppnå nyttiga resultat. Autom ationens negativa 
verkningar på näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö får inte för
anleda förbud eller uppbromsning av densamma. F ör att upprätthålla 
den internationella konkurrensförm ågan bör bl. a. den tekniska forsk
ningens resurser förstärkas. Samtidigt bör möjligheterna för arbetsinten- 
siv produktion —  hantverk, hemslöjd och småindustri —  stärkas. A ka
demin har finansierat projekt som avser forskning beträffande autom a
tiseringens effekter för såg- och metallindustrin, för kontorsarbetet samt 
för den arbetsintensiva hem maindustrin. De positiva effekter som ett 
ökat ianspråktagande av databehandlingsteknik m edför, motverkas av 
att arbetskraft friställes. D ärtill kom m er ändringar i konsum tionsm öns
ter och ett globalt utsinande av naturresurser. E tt forskningssam arbete 
på nordiskt plan beträffande datateknikens effekter för arbetsm arknad 
och arbetsmiljö tillstyrkes. Övervägas bör också de sekundära effekter 
som datateknikens användning får på den politiska strukturen och be
träffande socialskyddet.

2.1.4. Island
Universitetets regnecentral erinrar i sitt remissyttrande om det beslut
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som  m inisterrådet— arbetsm inistrarna fattade vid möte i decem ber 1978. 
M inistrarna beslöt då att sätta igång tre nordiska utredningar: (1) be
träffande kraven på omställningar inom  arbetsm arknad och ekonomi 
i N orden på mellanlång sikt, (2) om sysselsättningseffekterna av den 
nya teknologin sam t (3) om förändringar av arbetsm arknadens struktur 
och funktionssätt. Centralen stöder avgjort a tt nordiskt sam arbete på 
dessa områden utökas.

A kadem ikerforbundet finner det vara betydelsefullt a tt de nordiska 
länderna sam arbetar när det gäller a tt u treda effekterna av den ökade 
användningen av datatekniken på näringsliv, arbetsm arknad och arbets
miljö. I övrigt hänvisar förbundet till u ttalandet från  Nordisk A kade
mikerråd.

2.1.5. Norge
N orske datasentralers landsforbund  tillstyrker medlemsförslaget. F ö r

bundet håller med om a tt införandet av datateknik m edför nya yrken, 
som kräver specialistutbildning. Därigenom ökar arbetsmöjligheterna för 
kvalificerad arbetskraft.

Statistisk sentralbyrå erinrar om att datateknikens konsekvenser dryf
tats bl. a. inom OECD. Forskning är igång vid flera institutioner i N or
den. Sentralbyrån tillstyrker att informationsutväxling kom m er till 
stånd mellan de nordiska länderna på dataom rådet vad gäller forskning 
och utredningsarbete. Resultat från  studier genom förda utom lands bör 
tas i beaktande. Forskning i nordisk regi saknas det dock skäl för.

D en norske bankforening  påpekar a tt affärsbankerna antagligen är 
den verksamhetsgren som mest utpräglat tagit datatekniken i sin tjänst, 
m en utan att detta få tt olyckliga konsekvenser. D atateknikens utveckling 
kom m er att fortsätta. G oda och fungerande kontakter har etablerats 
dels mellan bankorganisationerna, dels mellan vissa affärsbanker. Även 
om m an inom bankväsendet i stor utsträckning kunnat täcka sitt behov 
av internordiskt informations- och erfarenhetsutbyte saknas anledning 
att ställa sig negativ till medlemsförslaget.

Kirke- og undervisningsdepartementet inleder sitt remissvar med att 
sam m anfatta de synpunkter som inhäm tats från  övriga departem ent och 
myndigheter. I dessa kom m er en övervägande positiv hållning till u t
tryck beträffande medlemsförslaget. F ör egen del förordar Kirke- og 
undervisningsdepartementet att man i första hand bör främ ja utväxling 
av inform ation om dels i vilka miljöer som m an arbetar med de aktuella 
frågeställningarna, dels erfarenheterna av igångsatt arbete. D enna form  
fö r inform ationsutväxling underlättas genom nordiskt samarbete. N är 
överblick erhållits över vilken forskning som faktiskt förekom m er är 
det lä ttare att ta  ställning till behovet av en samnordisk forskning.

Sosialdepartementet ställer sig positivt till medlemsförslaget, som m an 
anser berör också frågeställningar av betydelse u r socialpolitisk synvin-
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kel. M ycket tyder på a tt de konsekvenser som en ökad användning av 
datateknik får berör inte bara industrisektorn utan även servicesektorn.

Kom m unal- och arbeidsdepartementet fram håller a tt det är önskvärt 
med nordiskt samarbete beträffande forskning, inform ation och erfaren
hetsutbyte på datateknikens område. M inisterrådet— arbetsm inistrarna 
har tagit initiativ till e tt dylikt sam arbete när det gäller effekterna av 
den nya teknologin på arbetsm arknaden. E tt nordiskt utredningsprojekt 
som om fattar tre  kom ponenter har satts igång beträffande (a) omställ
ningar på arbetsm arknaden och inom ekonom in på medellång sikt i 
Norden, (b) sysselsättningseffekterna av införandet av ny teknologi; 
sam t (c) förändringar i arbetsm arknadens struktur och funktionssätt. 
F ö r egen del har departem entet satt igång en utredning om den tekno
logiska utvecklingen och dess återverkningar på arbetsmiljö och syssel
sättning.

Forbruker- og administrasjonsdepartementet tillstyrker m edlem sför
slaget, men fram håller att man i det föreslagna utredningsarbetet måste 
beakta den offentliga sektorn. Denna sysselsätter i Norge en fjärdedel 
av arbetsstyrkan. De mekanismer som leder till ökat ianspråktagande 
av datateknik är inte nödvändigtvis desamm a inom den privata som 
inom den offentliga sektorn. D epartem entet anm odade hösten 1977 
Rådet for databehandling att företaga en utredning av de samhälleliga 
och politiska konsekvenserna av en ökad användning av databehandling. 
E tt annat utredningsprojekt avser databehandling och sysselsättning i 
vilket tonvikten lagts vid en analys av hu r m ånga nya arbetsplatser som 
tillskapas och hur m ånga som går förlorade.

Norges almenvitenskapelige forskningsråd fram håller a tt medlem sför
slaget tar upp problem som är av principiellt intresse på samhällsplane- 
ringsforskningens område. E tt dylikt råd  upprättades i Norge för ett 
år sedan, men har ännu ej u tarbetat ett forskningsprogram. Visst arbete 
av grundläggande natur har dock genomförts. D atateknikens effekter 
på olika samhällsområden står centralt i det förberedande utrednings
arbetet. Intresse föreligger att medverka i e tt nordiskt samarbete på om 
rådet.

2.1.6. Sverige
Datainspektionen  konstaterar inledningsvis a tt konsekvenserna av 

datateknikens användning inom näringsliv, arbetsm arknad och beträffan
de arbetsmiljö egentligen ligger vid sidan av inspektionens verksamhet. 
Vid tillämpningen av lagstiftningen har dock vissa erfarenheter vunnits. 
ADB-teknikens inverkan på näringsliv, arbetsmiljö och arbetsm arknad 
har behandlats i flera statliga utredningar, i fackliga handlingsprogram 
samt i partipolitiska program. I lagen om m edbestäm m ande i arbets
livet tillförsäkras arbetstagarna rä tt till inform ation och förhandlingar 
beträffande olika i medlemsförslaget berörda frågor. Genom riksdags-

2 2 — 790328. N ord iska  rådet
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beslut skall en datadelegation med företrädare för bl. a. arbetsm arkna
dens parter inrättas. Dess uppgift torde bli a tt bevaka utvecklingen av 
datoriseringen, främ ja kunskapsutveckling på om rådet sam t att kom m a 
med förslag till åtgärder som kan garantera en positiv utveckling av 
datoranvändningen i samhället under dem okratisk styrning och kontroll. 
Även i icke-nordiska länder som England, F rankrike och K anada har 
datafrågorna uppm ärksam m ats liksom inom ILO och OECD. N är det 
gäller effekterna av den ökade datoranvändningen går åsikterna isär. 
N ågra bedöm are anser att ungdomsarbetslösheten är en direkt följd av 
datoriseringen medan andra fram håller a tt datoriseringens effekter är 
temporära. Också mot bakgrund av förekomsten av den gemensamma 
nordiska arbetsm arknaden förtjänar medlemsförslaget stöd. I första 
hand bör dock verksamheten koncentreras till sammanställningar av 
redan existerande material.

Socialstyrelsen tillstyrker medlemsförslaget samt önskar prioritera tre 
aspekter. Dessa är datateknikens konsekvenser för: (1) utvecklandet av 
dem okrati, jämlikhet och solidaritet, (2) hälso-, sjuk - och socialvård 
sam t (3) svagare grupper som äldre och handikappade.

Statskontoret tillstyrker ökade insatser för forskning, inform ation 
och erfarenhetsutbyte om datateknikens konsekvenser. I medlem sför
slaget anges dock inte på vilken nivå och i vilka form er som sam arbetet 
skall ske. H är krävs en precisering. D atatekniken är ett hjälpmedel inom 
den privata och offentliga sektorn. Dess effekter på näringsliv, arbets
m arknad och arbetsmiljö kan inte isoleras från effekterna av den tek 
niska, sociala och ekonomiska utvecklingen. Studier av datateknikens 
effekter bör därför integreras i det utrednings- och forskningsarbete 
som pågår beträffande de aktuella områdena. Etablerade sam arbetsor
gan och samarbetsformer bör utnyttjas. Viktigt är att datateknikens 
samhällseffekter blir belysta. Vid seminarier av den typ som Nordisk 
D ataunion arrangerar i sam råd med N ordiska rådet kan allm änna data
frågor behandlas. Vid de statliga rationaliseringsorganens nordiska kon
ferenser behandlas också datafrågor. Statskontoret har inlett ett projekt 
om kontorsdatorer.

Universitets- och högskoleämbetet är väl medvetet om de problem 
som den snabba datatekniska utvecklingen m edfört och har lagt fram  
förslag till åtgärder på forskningsområdet. Inriktningen av befintliga, 
ledigförklarade professurer har omprövats och nya professurer inrättats. 
Grundutbildningen har vidare förstärkts. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Umeå universitet, rektorsämbetet delar den syn som fram kom m er i 
medlemsförslaget om datatekniken som ett löfte och som ett hot. Efter 
mikroprocessorernas intåg riktas uppm ärksam heten mot datom  som 
hjälpmedel. Datatekniska kom ponenter i hem men blir alltm era vanliga 
och bör uppm ärksam m as liksom datateknikens användning inom in
dustrin.
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Tekniska högskolan, rektorsämbetet finner ett u tökat nordiskt sam
arbete både önskvärt och naturligt. Därigenom kan m an påverka forsk
ning och utbildning på ett tidigt stadium.

Lunds universitet, rektorsämbetet och samhällsvetenskapliga faku l
tetsnämnden  tillstyrker medlemsförslaget.

Göteborgs universitet, rektorsämbetet hänvisar till skrivelser av pro
fessor Bengt Lundblad, sociologiska institutionen  och från  företagseko
nomiska institutionen. Sociologiska institutionen  erinrar om att datatek
nikens konsekvenser för sysselsättning och regional utveckling intar en 
fram trädande plats i det forskningsprogram som N ordiska arbetsgruppen 
för regionalpolitisk forskning låtit utarbeta. I  D anm ark bedrivs genom 
Lavindkomstkommissionen utredningsarbete på området. Inom  ramen 
fö r ett nordiskt samarbete kan branschutredningar samordnas och u t
nyttjas gemensamt. Företagsekonomiska institutionen  påpekar a tt man 
ägnat datafrågorna stor uppmärksamhet. I fram tiden bör särskilt m ikro
processorernas effekter studeras.

Arbetsmarknadsstyrelsen  erinrar om att Dataindustriutredningen fått 
fram  att datateknikens utveckling haft en viss negativ effekt på strävan
dena till differentierad sysselsättning. D å redan m ånga utredningsprojekt 
pågår i N orden är ett ökat nordiskt sam arbete av värde.

Arbetarskyddsstyrelsen  är positiv till medlemsförslaget.
Svenska kom m unförbundet finner medlemsförslaget vara väl motive-

Landstingsförbundet finner det ämnesom råde som tas upp i medlems
förslaget vara angeläget. Sommaren 1978 tillsattes två utredningar på 
om rådet av den svenska regeringen.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksam ma till eller som  avstyrker 
medlemsförslaget

2.2.1. Danmark
Danmarks Sparekasseforening har förståelse för medlemsforslagets 

motiv. I vart och ett av de nordiska länderna arbetar redan flera orga
nisationer med saken, vilket torde täcka behovet. E tt komplement vore 
a tt avhålla konferenser och seminarier.

Den danske Bankforening  anser att användandet av ny teknik på 
såväl bankom rådet som inom näringslivet generellt inte får avvisas. Om 
så sker ökar problem en snarare än minskar. F rågan är inte om man 
skall deltaga i den teknologiska utvecklingen eller ej, utan på vilket sätt 
detta skall ske. En teknisk eftersläpning i N orden skulle betyda att 
konkurrensförm ågan sjönk. A tt arbeta med teknologiskt sett föråldrade 
metoder kan knappast vara tillfredsställande för arbetstagarna. G rund
läggande är att samhällets tjänster framställs enligt bästa teknologiska 
metod och att sysselsättningsmässiga aspekter inte bör få avspeglas i
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sänkt effektivitet. D et i medlemsförslaget förordade förslaget har ge
nom förts inom bankom rådet.

2.2.2. Finland
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund  anser att som helhet betrak

ta t har effekterna av datateknikens användning varit positiva. M ono
tona, tråkiga, tunga och farliga arbetsuppgifter har kunnat utm önstras 
både fö r arbetare och tjänstemän. Förbundet finner den analys som 
görs i medlemsförslaget vara m era balanserad än vad som vanligen varit 
i den offentliga debatten, där de negativa effekterna tenderat a tt över
betonas. M an bör i Finland sträva efter att u tnyttja tekniken så effektivt 
som möjligt för att därigenom kunna knappa in på det produktivitets- 
försprång som de övriga nordiska länderna har visavi Finland. N or
diskt samarbete på detta om råde bör inskränkas till inform ationsutbyte. 
En rekom m endation om gemensam forskning bör undvikas eftersom 
de m ateriella effekterna är oklara.

Stadsförbundet erinrar om att utredningsarbete på om rådet satts igång 
både på nationellt, nordiskt och internationellt plan. Med tanke på den 
om fattning som OECD:s koordinering få tt beträffande datateknikens 
effekter borde Nordiska rådet eftersträva att myndigheter, kom m ittéer 
och forskningsinstitutioner görs uppm ärksam m a på vad som görs i de 
övriga nordiska länderna.

2.2.3. Norge
Norsk regnesentral ansluter sig i huvudsak till de allm änna synpunk

ter som anförs i medlemsförslaget. Till påståendet att användning av 
datateknologi leder till en höjning av kvalifikationskraven i arbetslivet 
ställer sig sentralen tvekande. Snarare är det fråga om en m era ojämn 
fördelning av kunskapskraven. Inte heller har lagstiftningen i de nor
diska länderna, såsom hävdas i medlemsförslaget, varit koncentrerad till 
integritets-, sårbarhets- och säkerhetsaspekter. I den norska arbetsmiljö
lagen återfinns bestämmelser om utform ningen av datasystem och de 
anställdas medverkan till detta. I Norge har ett ram avtal slutits om 
datam askinbaserade system inom den privata, statliga, kom m unala och 
kooperativa sektorn. Vidare pågår ett om fattande utredningsarbete på 
om rådet liksom i regi av N ordiska ministerrådet. E tt initiativ på om rå
det bör baseras på redan existerande aktiviteter.

Statens rasjonaliseringsdirektorat erinrar om att direktoratet låtit u t
arbeta rapporter som gäller statlig och industriell utveckling samt data
teknik och sysselsättning. E tt nordiskt sam arbete på om rådet bör ha en 
klarare målinriktning än som skisseras i medlemsförslaget.

2.2.4. Sverige
Data- och elektronikkom m ittén (D EK )  anser att den snabba utveck-
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lingen på dataom rådet aktualiserar ett erfarenhetsutbyte. Starka skäl 
finns att inrikta arbetet i de nordiska länderna på datateknikens kon
sekvenser för arbetsm arknad, arbetsmiljö och näringsliv. N ordiska m i
nisterrådet har startat ett vidsträckt utredningsprojekt som i princip 
avser det som tas upp i medlemsförslaget. D ärm ed har redan det initia
tiv tagits som bör tas. I medlemsförslaget sägs inget om de samarbets- 
form er som bör kom m a till användning. K om m ittén förordar för egen 
del att redan existerande samarbetsorgan och sam arbetsform er får bestå 
eftersom de synes fungera väl. D etta samarbete har i stor utsträckning 
utvecklats av de berörda organen själva.

Liknande synpunkter anförs av Dataeffektutredningen, som anser att 
det åsyftade samarbetet redan inletts inom m inisterrådets organ. M er 
eller m indre informella kontakter förekom m er mellan utredare, forskare, 
fackföreningar och näringsliv. N ordens fackliga samorganisation lägger 
till hösten fram  ett handlingsprogram i datafrågor. N ordiska dataunio
nen håller ett fjärde datasem inarium  i samarbete med N ordiska rådet. 
Därmed vill utredningen inte påstå att redan existerande samarbete är 
tillräckligt, u tan fastm er betona att ytterligare samarbete bör bygga på 
det redan befintliga.

Svenska arbetsgivareföreningen och Sveriges industriförbund  anser 
a tt samarbete redan förekom m er i datafrågor i tillräcklig om fattning i 
Norden. Samverkan mellan arbetsm arknadsdepartem enten, universite
ten, de fackliga organisationerna, N O RD FO RSK , m. fl. nämns som 
exempel. Y tterligare samarbetsinitiativ förefaller mot denna bakgrund 
vara onödiga.

Svenska bankföreningen  anser att syftet med medlemsförslaget redan 
uppnåtts vad gäller bankom rådet. På banksidan har en centralisering 
av datakapaciteten genomförts m edan man under senare år kunnat 
skönja en decentralisering av datafångsten. Personaltillväxten har mins
kat genom användningen av datatekniken. Gem ensam t har de nordiska 
bankorganisationerna diskuterat dessa frågor. De bankanställda följer 
de datatekniska frågorna uppmärksamt.

2.3. Remissinstanser som avstår från att yttra sig över medlemsförslaget 

2.3.1. Nordiska
Nordisk A ndelsforbund  hänvisar, utan eget ställningstagande, till y tt

randen som avgivits av medlemsorganisationer i D anm ark och Finland.

2.3.2. Danmark
Frederiksberg K om m une  avstår från att y ttra  sig liksom Justitsministe
riet.

Amtsrådsforeningen  önskar inte fram föra några synpunkter för när
varande, men är intresserad av inform ation om ärendets vidare hand
läggning.
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2.3.3. Norge
Arbeidsforskningsinstituttene önskar inte kom m entera m edlem sför

slaget.

3. U tskottet

Sårbarhets-, säkerhets- och integritetsaspekter stod länge i förgrunden 
när m an i de nordiska länderna på nationellt plan inledde arbetet med 
a tt etablera en övergripande samhällelig kontroll över användningen av 
datorer. I N ordiska rådets rekom m endation nr 13 /1979/j uppm anades 
N ordiska m inisterrådet a tt undersöka behovet av och möjligheterna för 
ett nordiskt samarbete avseende säkerhets- och sårbarhetsfrågor på data
om rådet sam t att värdera samhällets behov av ökad inform ation på 
dataom rådet i syfte att kunna påverka utvecklingen i önskad riktning.

N är det gäller effekterna av den alltm er accelererande teknologiska 
utvecklingen för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö vidtogs å t
gärder av utredningskaraktär först på ett något senare stadium i de 
nordiska länderna.

Ingångna avtal, gällande lagstiftning och graden av myndighetsutöv
ning på dataom rådet i Danm ark, Finland, Norge och Sverige uppvisar 
både likheter och skillnader. I D anm ark saknas egentlig lagstiftning som 
avser användning och utvecklande av datateknik. Den 1 januari trädde 
en registerlag i kraft, vars syfte är att skydda m edborgarnas personliga 
integritet. Av betydelse i sammanhanget är också arbetsmiljölagens be
stämmelser, som trädde i kraft den 1 juli 1977. I denna ram lag fastslås, 
att den enskilde arbetstagaren skall tillförsäkras en säker och sund 
arbetsmiljö. Arbetsmiljölagen har allm änt kom m it att anses gälla vid 
introducerandet av ny teknologi eller vid ingåendet av samarbetsavtal 
på arbetsmarknaden.

Finland saknar, i likhet med Danm ark, allmän lagstiftning på data
området. Enligt lagen om samarbete mellan arbetsgivare och arbets
tagare, tillkommen år 1979, skall anskaffning av maskinutrustning ske 
först sedan förhandlingar mellan parterna skett.

Centralorganisationerna på arbetsm arknaden har inte ingått avtal om 
databehandling, utan detta har skett på branschnivå. Inom integritets
lagstiftningen har utvecklingen på dataom rådet inte särskilt beaktats.

Den norska arbetsmiljölagstiftningen trädde i kraft vid samma tid
punkt som sin danska motsvarighet. I denna lag, som också är av ram 
karaktär, fastslås att arbetstagarna och deras förtroendevalda skall 
hållas löpande inform erade om de system som kom m er till användning 
vid planering och genom förande av arbetet. Parterna på arbetsm arkna
den slöt år 1975 avtal om användningen av datamaskinbaserade system. 
D etta förnyades år 1978. N y datalag trädde i kraft den 1 januari 1978. 
F rån  och med år 1980 inrättas Datatilsynet, som har till uppgift att ge
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koncessioner, m edverka vid rådgivning samt utöva kontroll på data
området.

I Sverige återfinns sedan 1970-talets början Datainspektionen. D enna 
myndighet har till uppgift att meddela tillstånd a tt föra dataregister. 
G rundregeln är att dataregister inte får upprättas om  otillbörligt in
trång kan tänkas ske i fråga om registrerade personers integritet. M ed
bestämmandelagen, arbetsmiljölagen och lagen om facklig förtroende
man kan också ligga till grund för arbetsm arknadsparternas bedöm ning
ar av och handlande vid införandet av ny teknologi.

Genom riksdagsbeslut skall en datadelegation inrättas i Sverige. I 
denna ingår företrädare för arbetsm arknadens parter. Till dess uppgifter 
hör a tt bevaka utvecklingen på dataom rådet, att främ ja kunskapsut
veckling på om rådet samt att kom m a med förslag till åtgärder som 
kan m edföra garantier för att den ökade användningen av datorer i 
samhället ställs under dem okratisk kontroll.

De nordiska länderna har gripit sig an uppgiften a tt försöka värdera 
effekterna på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv av den ökade 
automatiseringen och datoriseringen på olika sätt. I D anm ark tillsatte 
Teknologirådet år 1978 en utredning med uppgift att u tvärdera de fö r
väntade tekniska, ekonom iska och sociala konsekvenserna av införandet 
av ny teknologi. Datateknikens effekter på sysselsättning och arbets
miljö kartlägges också. Branschstudier har genom förts bl. a. beträffande 
elektronik-, järn- och metallindustrin. D ärtill utreds sociologiska ,psyko
logiska och teknologiska aspekter som är förknippade med den tilltagan
de automatiseringen.

I Finland tillsattes i början av år 1979 en kom m itté med uppgift att 
utreda den tekniska utvecklingens effekter samt dess sam band med 
automation. Också samhällseffekterna uppmärksammas. I N orge till
sattes år 1971 en utredning om datateknologins olika konsekvenser. R å
det för databehandling utreder sedan år 1977 vilka konsekvenser av 
politisk och samhällelig natur som uppstår till följd av den ökande an 
vändningen av datorer. Sysselsättningsaspekter uppm ärksam m as av en 
annan utredning.

I Sverige, slutligen, tillsattes år 1978 två parlam entariska utredningar 
dels D ata -och elektronikkomm ittén, dels D ataeffektutredningen. Den 
förstnäm nda utredningen lägger tonvikten vid näringspolitiska aspekter 
t. ex. samhällets användning av datateknik, förutsättningarna för in
hemsk produktion, kartläggning av den internationella utvecklingen på 
om rådet och det svenska beroendet därav. Den senare utredningen ta r 
upp sysselsättningspolitiska aspekter och arbetsm iljöaspekter. P å nordiskt 
plan har genom beslut av N ordiska m inisterrådet år 1978 igångsatts ett 
brett upplagt utredningsarbete. D et består av tre delprojekt som avser:
(a) behovet av nyanställningar på arbetsm arknaden på medellång sikt,
(b) effekterna på sysselsättningen av införandet av ny teknologi samt
(c) förändringar i arbetsm arknadens struktur. Särskilt delprojekten (b)
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och (c) ta r  upp frågeställningar av stor betydelse i sammanhanget. A r
betet sker som ett led i genom förandet av etapp två av det nordiska ar- 
betsmarknadsprogram met.

Införandet av ny produktionsteknologi, eller datorisering, uppfattas 
av en del som ett hot, men av andra som ett löftesrikt inslag. G rund
läggande är att de nordiska länderna genom sin ringa storlek och starka 
beroende av utrikeshandeln påverkas i betydande om fattning av utveck
lingen utomlands. I takt med a tt den nya teknologin införs i den in
dustrialiserade världen ökar trycket på de nordiska länderna. D et kan 
därför inte vara frågan om att säga ja eller nej till införandet eller 
ianspråkstagandet av den nya datatekniken. D et gäller snarare att kom 
ma fram  till på vilket sätt som denna bäst kan ställas i m änniskors 
tjänst och relateras till de mål som uppställts i form  av rationell p ro
duktion, god arbetsmiljö, full sysselsättning och m öjligheterna för den 
enskilde arbetstagaren att påverka sin arbetsnärmiljö. M an måste under
söka hur m edborgarna i deras egenskap av löntagare, konsum enter och 
skattebetalare kan säkra a tt det främ st blir deras behov och krav som 
präglar datateknikens utveckling. En utveckling som kan få såväl stim u
lerande som förödande konsekvenser för samhällets fram tida utform 
ning bör inte styras av ett fåtal tekniska experter eller av begränsade 
maktgrupper. En verklig dem okratisk kontroll bör eftersträvas. A tt nå 
fram  till en avvägning som m edför att de negativa verkningarna för 
individen minimeras samtidigt som konkurrensförm ågan bevaras i de 
utlandsberoende näringsgrenarna tillhör 1980-talets stora utmaningar.

A tt ta i anspråk ny teknologi kan m edföra stora fördelar. Farliga, 
m onotona och många gånger tunga arbetsuppgifter kan utmönstras. Be
slutsfattandet kan decentraliseras och beslutsunderlaget göras säkrare 
och m era fullständigt. Arbetstiden kan avkortas i tak t med produktivi
tetsstegringen och för forskningen öppnar databehandlingen nya kun- 
skapshorisonter. Till nackdelarna hör att många av de nya arbeten som 
tillkommer kan bli m onotona och enformiga. En tidigare fysiskt tung 
arbetsbörda kan kom m a att ersättas av påfrestningar av psykisk natur. 
Kunskapsklyftan mellan de långtidsutbildade experterna och de av m ik
roprocessorerna styrda arbetstagarna kan bli oacceptabelt stor. Antalet 
arbetstillfällen som rationaliseras bort blir med stor sannolikhet flera 
än de arbetsuppgifter som  nyskapas. D et finns grundad anledning att 
antaga att redan utsatta grupper på arbetsm arknaden t. ex. unga, kvin
nor, äldre och handikappade kommer att drabbas av än svårare arbets
löshet. Samhällets sårbarhet tenderar att öka och individens personliga 
integritet kan hotas av förekomsten av stora dataregister.

A tt de nordiska länderna bör gripa sig an uppgiften att samfällt vär
dera effekterna av införandet av ny teknologi på sysselsättning, arbets
miljö och näringsliv har en övervägande m ajoritet av de tillfrågade 
rem issinstanserna tillstyrkt. U tskottet, som kan ansluta sig till denna
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uppfattning, önskar dock i några avseenden förorda m era långtgående 
lösningar än vad som föreslås i medlemsförslaget. T rots att satsningar 
gjorts beträffande forskning om datateknikens konsekvenser på natio
nellt och nordiskt plan återstår mycket att göra. Ny, systematisk, gene
rell och tillförlitlig kunskap om datoriseringens effekter på sysselsätt
ning och arbetsmiljö behövs. Tillsammans står de nordiska länderna 
bättre rustade att m öta datoriseringens utm aningar än om de går fram  
vart och ett för sig. Nordisk samordning av resurserna på forsknings
om rådet får dock inte m edföra a tt de problem som kräver en snabb lös
ning måste invänta resultaten från flerårigt arbetande forskningsprojekt. 
D ärför måste satsningen på ett forskningssam arbete på dataom rådet 
kompletteras med åtgärder som ger konkreta resultat på kortare sikt 
t. ex. informations- och erfarenhetsutbyte. U tskottet önskar understryka, 
a tt det inte får bli tal om antingen samordningsinsatser på forsknings
om rådet eller åtgärder av utredningskaraktär som ger resultat på kor
tare sikt. D et måste vara frågan om ett både och. D et samarbete som 
eftersträvas på dataom rådet bör vidare beakta erfarenheter som gjorts 
på ett vidare internationellt plan. Likaväl som nationella rön som gjorts 
i ett nordiskt land kan kom m a till nytta i ett grannland bör erfarenhe
terna från OECD, EG  och ILO vara av värde för ett kom m ande nor
diskt samarbete på dataom rådet. D et nordiska sam arbetet bör med 
andra ord stå öppet gentemot omvärlden. E tt samlat nordiskt uppträ
dande i internationella fora blir m era slagkraftigt än om länderna agerar 
vart och ett för sig.

De organisatoriska form erna för ett kontinuerligt nordiskt samarbete 
på dataom rådet bör bli förem ål för närm are utredning. F lera möjligheter 
avtecknar sig. N ordiska arbetstagarorganisationer har u ttryckt upp
fattningen a tt ett nordiskt dataråd  i vilket företrädare för arbetsm ark
nadens parter finns representerade bör upprättas. Uppgiften fö r ett dylikt 
nordiskt dataråd skulle vara a tt koordinera och värdera det utrednings- 
och forskningsarbete som sker på nationellt och nordiskt plan beträf
fande datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv. 
F ör att det föreslagna nordiska datarådet skall fungera effektivt torde 
krävas en parallell utbyggnad av de nationella resurserna på området. 
En annan möjlighet är, såsom förordats av några av remissinstanserna, 
a tt redan befintliga nordiska samarbetsorgan t. ex. N O R D FO R SK  eller 
Nordiska industrifonden får ta hand om uppgiften.

En tredje lösning vore a tt upprätta ett nordiskt dataråd som förutom  
arbetsmiljömässiga, näringspolitiska, sysselsättningsmässiga och säkerhets
aspekter också tar sig an de personliga integritetfrågornas behandling. 
N är denna lösning värderas bör de synpunkter som N ordiska rådets 
juridiska utskott anfört beträffande medlemsförslaget A  523/j beaktas. 
F ör egen del önskar social- och miljöutskottet i detta skede inte ta ställ-
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ning till vilken av dessa tre organisatoriska lösningar som är att föredra.
N är det gäller att avgränsa de om råden som det föreslagna nordiska 

sam arbetet på dataom rådet i första hand bör avse bör möjligheterna till 
decentralisering till den primär- eller sekundärkommunala nivån av olika 
sam hällsuppgifter beaktas. A tt uppm ärksam m a datoriseringens effekter 
på den politiska strukturen i stort ter sig som en naturlig uppgift. K om 
m unal expertis bör därför knytas till utredningsarbetet.

Problem  kan, som fram hållits ovan, väntas uppstå på grund av dato
riseringen fö r grupper som redan idag har svårt a tt hävda sig på arbets
m arknaden. Till utredningsarbetet bör knytas också personer med erfa
renheter från  den sociala sektorn och från  vårdsektorn.

De näringspolitiska implikationerna av införandet av ny teknologi i de 
nordiska länderna utgör vid sidan av de sysselsättnings- och arbetsmiljö
mässiga aspekterna huvudinnehållet i medlemsförslaget. A tt Nordens 
möjligheter att hävda sig i den internationella konkurrensen ökar om ett 
industriellt samarbete inleds på datateknologins om råde torde stå klart. 
D ärtill skulle de nordiska ländernas idag stora beroende av leverantörer 
i USA och Japan tendera att minska. En regionalpolitisk satsning bör 
kom plettera ett nordiskt industripolitiskt sam arbete på dataom rådet. Å t
gärder bör övervägas för a tt stödja den arbetsintensiva sm åindustrin och 
hantverket.

Följande riktlinjer bör enligt utskottets mening sammanfattningsvis 
vara vägledande för arbetet med att på nordiskt plan gripa sig an kon
sekvenserna av användning av ny teknologi på sysselsättning, arbetsmiljö 
och näringsliv:

att nära samverkan sker med arbetsm arknadens parter, 
att samarbetet bör avse såväl forskning som informations- och erfa

renhetsutbyte,
att på om rådet tillsatta kom m ittéer i de nordiska länderna snarast bör 

hålla ett gemensamt möte,
att de organisatoriska form erna för ett kontinuerligt nordiskt sam

arbete på dataom rådet bör utredas närm are sam t
att samarbetet bör vara öppet gentemot omvärlden och avse samver

kan mellan de nordiska länderna i internationella fora.
U nder hänvisning till vad som ovan anförts hemställer utskottet a tt 

N ordiska rådet antager följande rekommendationer:
1. Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att i 

nära samverkan med arbetsm arknadens parter skyndsamt inleda 
ett forsknings- och utredningssam arbete i fråga om datatekni
kens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv.

2. N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas rege
ringar a tt på internationellt plan samfällt verka för att data-
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teknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv 
blir förem ål för utrednings- och forskningsinsatser.

Stockholm den 28 januari 1980 

Liv Andersen (A )

Børge Halv gaard (FP) 

Doris H åvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

R une Gustavsson (c)

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.)

Bror Lillqvist (Sd) 
Förman

Irma R ihtniem i-K oski (K ok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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Medlemsförslag
om  den nordiska glasindustrin

(Väckt av Gunnar Berge, Poul Dalsager, K jell-O lof Feldt, E iður G uð- 
nason, K nu t Johansson, Bror Lillqvist och U lf Sundqvist)

I  en till N ordiska rådet ställd skrivelse har den N ordiska fabriksarbe
tarefederationen, till vilken är ansluten Dansk Specialarbejderforbund, 
Finlands glas- och porslinsarbetareförbund, N orsk kjemisk industriar
beiderforbund och Svenska fabriksarbetareförbundet (se Tillägg), före
slagit rådet
att verka för en gemensam nordisk industriplanering på planglassidan 

som avvärjer konkurrensens utslagning och m er långsiktigt ställer 
krav på sysselsättningsplaner, produktions- och distributionsföränd- 
ringar sam t produktkvalitéer, 

att verka för a tt den nordiska glasforskningsstandarden allm änt höjs 
bland annat genom kraftig t ökade statliga stöd till glasforsknings
institu tet i Växjö och krav på forskningsavgifter från  glasföretagen, 

att verka för gem ensamma branschpolitiska principer vid utform ningen 
av statligt stöd till den nordiska småglasindustrins omställning och 
a t t  e tt sådant stöd in te ges u tan  fackligt godkännande och facklig 
m edverkan i planeringen, 

a tt verka för branschpolitiska insatser som m er offensivt utvecklar för- 
packningsglasindustrin på om råden där det, bl a genom ökande im
port, ä r  tydligt a tt det krävs nysatsningar.

De näm nda kraven grundar sig på en inom  federationen utarbetad 
rapport, vars huvuddelar fogas som bilaga till detta  medlemsförslag. I 
rapporten  återfinns en översikt av situationen inom den nordiska glas
industrin, en analys av förhållandena i branschen samt de återgivna 
kraven, vilka rik ta r sig till N ordiska rådet.

Enligt vår uppfattning innehåller rapporten en m ångfald värdefulla 
uppslag, som snarast bör bli förem ål för prövning och initiativ från  
regeringarnas sida. M ot den bakgrunden föreslår vi därför a tt Nordiska 
rådet beslutar
att hos N ordiska m inisterrådet begära en skyndsam prövning av de för

slag till gemensamma nordiska åtgärder inom glasindustrisektom , 
vilka m otiveras och förordas i den till medlemsförslaget hörande 
rapporten  från  Nordiska fabriksarbetarefederationen, i syfte a tt av-
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värja uppkom sten av monopol och a tt hävda den nordiska glas
industrins ställning.

Stockholm den 22 februari 1979

Gunnar Berge (A)

K je ll-0  lo f Feldt (s)

K nu t Johansson (s)

Poul Dalsager (S) 

E iður Guðnason (A) 

Bror Lillqvist (Sd)

Ulf öunaqvist {Sd)
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T IL L Ä G G

Utdrag ur Nordiska fabriksarbetarefederationens rapport*) om den 
nordiska glasindustrins situation

2. Kartläggningen 

Planglasindustrin

D et m est dram atiska inslaget inom  planglasindustrin under 1970-talet 
ä r  u tan  tvivel det engelska Pilkingtons etablering av floatglastillverkning 
vid en fabrik  i Halmstad. Produktionen kom  i gång i m itten av 1976 
och enligt den offentliga statistiken producerades 1976 drygt 40 000 ton 
floatglas av vilka tre  fjärdedelar exporterades. (Floatglas redovisas till
sam m ans m ed en del andra produkter, som dock inte kan vara av n å
gon större vikt.)

Å r 1977 h ar denna produktion m er än tredubblats. (Pilkington själva 
redovisar totalproduktionen 130 000 ton och exporten 109 000 ton, dvs 
nästan 85 procent.) Till de nordiska länderna levereras 80 procent av 
hela produktionen. Resten går i huvudsak till England.

Pilkington i H alm stad har en produktionskapacitet på 4 500 to n / 
vecka, vilket innebär a tt fabriken under e tt flertal å r  fram över skulle 
kunna producera planglas fö r hela Nordens försörjning. Givetvis finns 
en ekonom isk press a tt höja kapacitetsutnyttjandet efter den första in
körningstiden. D et ä r  detta  som nu avspeglas i strukturförändringarna 
inom  de nordiska länderna.

I  första hand har verkningarna kom m it i de tillverkningsenheter där 
det produceras planglas enligt en äldre teknologi, den s k  Pittsburgh- 
metoden. D etta glas fram ställs genom a tt glaset från  ugnen dras verti
kalt genom valsar samtidigt med avsvalning. I  Em m aboda (i södra Små
land, Sverige) fanns vid 1976 års början två glasugnar. Den äldsta 
släcktes 1976, den andra (från  60-talets slut) vid halvårsskiftet 1978. 
G lasverket i D ram m en (utanför Oslo) släckte sin ugn 1977. K var finns 
n u  Scanglas fabrik  i Korsör, som liksom de ovan näm nda ingår i den 
franska koncernen Saint Gobain, med en årskapacitet på 110 000 ton 
(räknat i ton  sm ält glas, vilket m åste reduceras med vad som går å t till 
kassation för a tt få fram  kapacitet fö r färdigt glas). Enligt offentlig sta
tistik producerades cirka 66 000 ton  maskinglas år 1977 och ungefär li
ka m ycket å re t innan vid Korsörfabriken.

Som fram går av bakgrundsbeskrivningen i avsnitt 1 (har h ä r  uteläm -

*) Rapporten gör inte anspråk på att förmedla exakta sifferuppgifter. Vissa 
källor har varit svårtillgängliga. Ambitionen har i första hand varit att ge en 
sammanhängande bild av vad som håller på att hända inom nordisk glas
industri och då speciellt inom vad federationen uppfattar som problem
områden.
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nats; förslagsställarnas anm .) har även det finska planglasverket i Lah- 
tis (norr om Helsingfors) hårdhänt fått känna av strukturförändringarna 
i sam band m ed Pilkingtons etablering. P ilkington ä r  nu  hälftenägare i 
Lahtis glasverk och i samband med köpet skapades garantier för fortsatt 
d rift till i början av 80-talet. Produktionskapaciteten beräknas till 55 000 
ton m askinglas/år. Å r 1977 uppgick produktionen till 43 500 ton (enligt 
den finska glaskommitténs rapport) på grund av en om m urning av ug
nen.

I  slu tet av 1977 uppskattades överskottskapaciteten (räknat i ton 
sm ält glas) till 80 000 ton på den nordiska m arknaden. G enom  släck
ningen av den sista Em m aboda-ugnen föll en kapacitet på om kring 
35 000 ton  bort. På en d irekt fråga i K orsör om  hur m ycket exporten 
från  K orsör till Em m aboda skulle öka efter släckningen blev svaret a tt
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det skulle rö ra sig om 12 OOO ton /år för a tt täcka bortfallet av Emma- 
bodas egen maskinglastillverkning.

D ram tiken i om fördelningen mellan tillverkningen av floatglas och 
maskinglas fram går för övrigt av schema 5 och 6 (under rubriken ” rå
glas” ) som belyser situationen i Sverige både 1976 och 1977. F ör de öv
riga länderna har beskrivningen begränsats till 1977 och den finns i 
schema 2— 4.

I schema nr 1 fram går hur produktion och handel med float- och 
maskinglas fördelade sig 1977 mellan de nordiska länderna (exklusive 
Island). D et visar a tt Pilkington har skaffat sig en stark  ställning i N or
ge från  första början. Svårare har m an haft a tt kom m a in i Sverige och 
Danm ark.

Pilkington räknar med a tt under 1978 kunna öka produktionen med 
20 000 ton och behålla sam m a andel (80 procent av produktionen) för 
den nordiska m arknaden. D et betyder ytterligare insteg fram för allt i 
D anm ark och Sverige.

P lan t glas används fram för allt inom byggnadsindustrin och inom 
fordonsindustrin. Saint Gobain har genom sitt nordiska dotterbolag 
(Scan Gobain) sedan länge vidareförädlat en stor del av planglasproduk- 
tionen och m an har tillsammans med tidigare ägare inom Scan Gobain- 
gruppen h aft en god kontroll över m arknaden.

N är Pilkington (1973) gjorde k lart sina planer för etablering i N orden 
förberedde sig företaget genom att skaffa sig kontroll över en del av 
m arknaden. Dels skedde detta  genom en stark  ökning av ägarengage- 
m anget i nordiska fabriker som tillverkar säkerhetsglas (härdat och la- 
m inerat) för bilindustrin. Dels ökades exporten från  England av float
glas i kom bination med en kraftig  m arknadsbearbetning av bl. a. isoler- 
rutetillverkare och glasgrossister. F ö r a tt kunna han tera floatglas direkt 
från  fabriken krävs en särskild utrustning (sändningarna kom m er i stor- 
förpackningar om 20 ton) och m an kan räkna med a tt m arknadsbear- 
betningen innebär stöd fö r anskaffning av sådan utrustning.

Redan 1967 blev Pilkington huvuddelägare i det svenska företaget 
Sunex (i Lysekil på västkusten), som tillverkar härda t glas (sido- och 
bakrutor) för bilindustrin. Å r 1973 övertog m an m ajoriteten i Scanex 
(i Landskrona i Skåne), som nu svarar för 70 procent av den svenska 
m arknaden på lam inerade vindrutor till bilindustrin. N ästa steg blev 
övertagandet å r  1975 av det finska bilrutetillverkande företaget Lam ino 
Oy. Tillsammans fö rb rukar dessa tre  företag per å r  lika m ycket float
glas som Pilkington i H alm stad producerar under en m ånad, dvs drygt 
10 000 ton.

Inom  Scan G obain blev det bilrutetillverkaren Trem pex (i Eslöv i 
Skåne) som fick känna av Pilkingtons offensiv på bilrutesidan. I dag 
köper Trem pex en del float från  Pilkington.

Inom  byggnadssektorn spelar in te floatglasets jäm nare kvalitet sam-
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Schema S
PlancjLas-Svericje 19%
flått * to ti

ma roll som vid tillverkningen av bilruteglas. En del typer av limmade 
isolerrutor fordrar dock floatglasets jämnare yta.

Den allt större efterfrågan på isolerrutor som skapats genom skärpta 
energihushållningsnonner lockar mest på marknadssidan där byggan
det för övrigt ligger lågt (särskilt i Danmark och Sverige) och bilförsälj
ningen avtagit starkt sedan mitten av 70-talet.

Genom schema 2— 6 framgår den ungefärliga plats som olika delar 
av förädlingen tar i användningen av råglaset (maskin- och floatglas). 
Redan nu tar tillverkningen av isolerglas en betydande del och med de 
tillväxtprognoser man arbetar med (i Norge och i Sverige en tillväxt 
med 20—25 procent under ett par års tid) är det givet att den avgörande 
bataljen mellan Pilkington och Saint Gobain nu kommer att gälla iso- 
lemitetillverkningen.

Den av Pilkington tidigare uttalade meningen att man skulle begrän-
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sa sig till ”massproduktion av ett högklassigt planglas enligt floatproces- 
sen och att avstå från vidareförädling av glaset (förre VD i P hösten 76)” 
har övergivits åtminstone sedan hösten 1977. I december framgick det 
bl. a. genom köpet av det danska glasföretaget Glas-Alstrup, som sva
rar för en betydande del av förädlings- och distributionssidan i Dan
mark.. Vår beredningsgrupp har fått denna omsvängning i Pilkingtons 
avsikter bekräftad genom nuvarande VD. Han framhöll a tt skälet var 
de svårigheter man mött att komma in på förädlingssidan framför allt 
då i Sverige och Danmark.

Pilkingtons svårigheter hänger ihop med strukturen på förädlings- 
och grossistsidan. Vid sidan av Scan Gobains egna företag för tillverk
ning av förädlade produkter som isolerrutor (bl. a. i Korsör, Emmabo- 
da, Oxelösund, Drammen och Stavanger) finns få större tillverkare. 
Branschen består av en stor mängd småföretag med små resurser att 
klara hanteringen av floatglas.

I  Sverige tillverkas isolerrutor vid ett tjugotal anläggningar och Scan 
Gobains tillverkning svarar för drygt två tredjedelar av kapaciteten (år 
1977), enbart Emmaboda för nästan hälften. Bland grossisterna finns 
ingen särskilt dominerande enhet.

I  Norge är läget något annorlunda, vilket ger en förklaring till Pil
kingtons snabbare inbrytning där. Å r 1976 svarade Scan Gobains tre 
tillverkningsställen (i Drammen, Stavanger och Otta) för cirka en fjär
dedel av tillverkningskapaciteten på isolerrutesidan. För övrigt finns 
cirka trettio tillverkare med en stor spridning över landet. En hel del av 
dem har under de senaste åren ökat sin kapacitet bland annat som en 
följd av en medveten statlig satsning på lokaliseringspolitiken. Man räk
nar i dag med ett stort kapacitetsöverskott, vilket medfört en stark 
prispress och en ökande export till Sverige.

I  Finland räknar man också med en viss överkapacitet, i 1977 års 
produktion uppskattningsvis 25—50 procent. Produktionen har under 
de senaste åren ökat med 20—25 procent. Priskonkurrensen är hård på 
den inhemska marknaden och importen obetydlig. Också i Finland 
finns ett par stora företag med cirka 50 procents marknadsandel. För 
övrigt rör det sig om ett stort antal småföretag.

I Danmark har branschen fått ett stort tillskott av småföretag under 
de senaste åren. Men även här dominerar några större företag, bl a 
inom Scan Gobain-koncernen och Pilkington-koncernen (t. ex. Glas-Al- 
strup).

Sammanlagt kan man teckna en bild av produktion och handel i de 
fyra nordiska länderna såsom i schema 7. Men det är högst osäkert om 
den bilden kommer att bestå. Det finns en rad frågetecken.

För det första är det oklart hur produktområdet isolerrutor kommer 
att utvecklas med tanke på nya tekniska idéer och krav som möjligen 
kommer att ställas från regeringar och förbrukare. Samtidigt som mark-
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Schema 6
VlarKjlas-Sveriye 197? 
Mätt i ton
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naden har vuxit har det kastats in ett stort antal uppslag på produkt
förändringar. Det är inte för litet sagt a tt säga att byggnormerna kom
mit på efterkälken.

För det andra är det tydligt att problemen med överkapaciteten, 
främst i Norge och Finland, samt den mycket hårda priskonkurrensen 
på dessa nordiska delmarknader för med sig allt starkare försök att gå 
över hemmamarknadens gränser. Den norska exporten till Sverige har 
ökat starkt och trots att priserna som ges i Sverige är betydligt bättre än 
i Norge har de fört med sig en prispress i Sverige, som gör att Scan Go
bains svenska isolerrutetillverkare nu gör stora förluster. Det är också 
tydligt att den finska exporten till Sverige ökar snabbt och har bidragit 
till a tt pressa priserna.

För det tredje förefaller det som det under detta skede inte är några 
fördelar med a tt tillverka isolerrutor i stora enheter. Scan Gobains till- 
verkningsföretag måste dessutom kunna dra in till täckning av de ge
mensamma kostnaderna inom koncernen. Förlusterna på alla isoler- 
ruteenheter inom koncernen är uppenbarligen snabbt växande.

För det fjärde är det nu tydligt a tt Pilkington är på väg in i föräd
lingsledet genom ägande, främst i Danmark och Sverige där det varit 
svårt att snabbt nå samma position som man vunnit i Norge och i Fin
land.

” Glaskriget” har alldeles klart förflyttats från råglassidan, där Saint 
Gobain är på full flykt, till isolerrutesidan. I Norge och Finland behö
ver inte detta betyda a tt Pilkington nu går in genom ägande. Troligen 
kan man nu avvakta och se en fördel gentemot Saint Gobain att man 
inte själva behöver ta förlusterna i den hårda konkurrensen.

Förpackningsglasindustrin
Problemen inom denna glasbransch är inte på något sätt förenade 

med den dramatik, som utvecklas på planglasscenen. Som framgår av 
schema 8 finns det i varje land en betydande hemmaproduktion och 
handeln spelar en underordnad roll och kommer främst in på delar av 
förpackningssortimentet. Från Östeuropa kommer t. ex. import av bl. a. 
parfymflaskor o. dyl., som har tagit hand om hela marknadssektorn men 
det är en mycket liten del, i Norge räknar man med a tt det rör sig om 
bråkdelar av procent i förhållande till hela förbrukningen av glasför
packningar.

I  varje land finns endast ett eller ett par tillverkningsföretag.
I  Danmark är det Kastmp-Holmegaard glasværker, med en anlägg

ning i Kastrup, som läggs ned under 1979, samt en i Holmegaard, även 
den inte så långt ifrån Köpenhamn. År 1977 fanns ca 550 anställda, 
vilket betyder en viss minskning från föregående år. Ägare till Kastrup- 
Holmegaard är de stora danska bryggerierna, Carlsberg och Tuborg.

I  Finland finns två förpackningsglasbruk, Karhulan Lasitehdas Oy
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och Riihimäen Lasi Oy, som tillsammans sysselsätter cirka 450 per
soner.

Sedan början av 60-talet har man ett avtal mellan företagen som in
nebär att Karhulan Lasithdas tillverkar färgade flaskor och Riihimäen 
klara flaskor. Ägare till Karhulan Lasitehdas är den stora privata Ahl- 
ström-koncemen. Riihimäen Lasi är familjeägt.

I Norge finns ett glasbruk i Moss ägt av A/S Glasværk, som tillverkar 
förpackningar av såväl glas som plast. På glassidan är ungefär 500 per
soner anställda.

I Sverige är det dominerande företaget den börsnoterade koncernen 
PLM, som tillverkar förpackningar av glas, plast, plåt och papper. På 
plastsidan har man tillverkning i Danmark, men på glassidan är de ut- 
landslokaliserade enheterna belägna i Holland och Västtyskland. På 
västsidan av Sverige finns tre glasbruk, i Surte, i Limmared och i Ham
mar. Bruket i Surte skall enligt planerna läggas ned vid årsskiftet 1978/ 
79. År 1977 fanns cirka 1 200 anställda på glassidan.

Sedan mitten av 70-talet har alla de nordiska bruken känt av en 
minskning av förbrukningen av glasförpackningar. Dels beror detta på 
en övergång till förpackningar av andra material, särskilt plast och, i 
Sverige, plåt. Dels kan man se en avgörande koncentration till retur
glasförpackningar medan engångsglasen minskat kraftigt bl. a. som en 
följd av miljöskäl, skatter och ett medvetet val från de stora kunderna, 
bryggerier och vin- & spritmonopol av returglasteknologin.

För några år sedan beräknades överkapaciteten i Norden till mellan 
100 000—200 000 ton glasförpackningar. Nedläggelsema av Kastrup 
och Surte får ses som ett led i en defensiv anpassning till denna över
kapacitet.

Den svenska exporten (som PLM står för) till övriga nordiska länder 
är relativt omfattande, knappt 20 procent av hela produktionen 1977. 
Men det är inte klart om den kan ses som ett medvetet försök att lång
varigt komma in på dessa marknader eller om det är en del i anpass
ningen till en lägre volym totalt. För 1978 har en minskning av denna 
export budgeterats och under hand omvittnas att samarbetet mellan de 
nordiska förpackningsglasbruken är väl etablerat.

Hushålls- och konstglasindustrin
Denna del av glasindustrin går också under benämningarna den ma

nuella glasindustrin eller småglasindustrin. Den förstnämnda syftar gi
vetvis på det hantverksmässiga i denna glastillverkning såsom den be
drivs på de flesta nordiska småglasbruk.

Men produktionstekniken för framställning av hushållsglas, konstglas 
och belysningsglas (som vi räknar in under denna rubrik) har utanför 
Norden, bl. a. i Frankrike, Västtyskland, Storbritannien och Tjeckoslo
vakien, drivits så långt mot en automatisering att den kan jämföras
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med den teknik som utnyttjas inom buteljglasindustrin. Det innebär att 
glaset kan framställas till en betydligt lägre styckkostnad än vid de ma
nuella glasbruken.

Vid några av de finska glasbruken, Iittala, Notsjö och Riihimäki, har 
det dock utvecklats en mer automatiserad tillverkning av hushållsglas. 
I Danmark, Norge och Sverige har inte denna automatisering kommit 
till stånd, dels för a tt det saknats kapital att gå denna väg, dels därför 
a tt man medvetet valt att satsa på det hantverksmässiga. I dag har 
automatiseringen på sina håll gått så långt att kapitalinsatsen för att 
komma ifatt blivit ett oöverstigligt hinder för flertalet, nämligen alla de 
nordiska bruken.

Schema 9 ger en bild av den stora importen år 1976 — mätt i ton — 
som når Sverige, Danmark och Norge från länder med en högt auto
matiserad tillverkning av hushållsglas. I  första hand har kunderna varit 
restauranger och storhushåll, men under senare år har det maskintill- 
verkade glaset också gått ut i stor mängd till familjehushållen. De se
naste åren har även Finland fått känna av en växande import av ma
skinglas till priser som bara är en tredjedel av priset på inhemskt till
verkade hushålls- och konstglas.

Det senare belyser det förhållandet a tt den finska automatiseringen 
ligger ett par steg efter t. ex. de stora kontinentala glasbrukens automa
tik. Det relativt låga finska löneläget kan inte kompensera detta maski
nella försteg.

Som framgår av schema 9 har den finska ”halv”-automatiseringen i 
alla fall inneburit att man kan exportera ganska stora volymer; till Sve
rige en dryg tredjedel räknat i ton. Volymmässigt är den finska expor
ten ungefär lika stor 1976 som importen men räknat i värde är den som 
sagt cirka tre gånger så stor.

Den finska glasindustrin dominerar också stort på hemmamarkna
den. Räknat i mark (dvs i värde) är andelen cirka 85 procent. I en jäm
förelse räknat i ton är andelen sjunkande — 10 procent mellan 1975 
och 1977 — men är ändå så hög som 69 procent år 1977.

Bilden är helt annorlunda i Sverige där det hantverksmässiga i till
verkningen helt dominerar. I kronor räknat var export och import lika 
stora år 1976, i ton däremot ligger importen tre till fyra gånger högre. 
Och importandelama är växande. Trots att det inhemska glaset värde
mässigt ligger så mycket över det importerade maskinglaset är exporten 
relativt stor, en dryg tredjedel av tillverkningen exporterades 1976. 
Nästan en fjärdedel av exporten gick då till USA, ungefär en tiondel 
vardera till Australien, Västtyskland och Danmark.

Värdemässigt svarade importen för cirka 40 procent av den svenska 
hemmaförbrukningen, men i volym dominerar den stort till skillnad 
från i Finland.

Finland och Sverige har ändå det gemensamt att hushålls- och konst-
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glasindustrin är en relativt stor industrigren (mycket liten dock om man 
jämför med Tjeckoslovakien där glasindustrin är en betydande del av 
den inhemska industrin). I  Norge och Danmark finns endast ett fåtal 
glasbruk, som på intet sätt skulle kunna täcka hemmamarknaden. I 
dessa länder har särskilda glasgrossister också en stark ställning, vilket 
inte är fallet i Finland och i Sverige. Stora försäljningskedjor, bland an
nat varuhusen, svarar emellertid för en stor import i Sverige. Också 
några av de mindre glasbruken har börjat komplettera sina sortiment 
med importerat glas. Det gäller även det danska glasbruket Holmegaard 
och i mycket liten utsträckning det norska Hadeland.

I spåren på denna starka importutveckling har det börjat uppträda 
allehanda så kallade plagiat, dvs efterhärmningar av exempelvis Iittalas 
produkter, där till och med varumärket nästan kopierats. En svensk 
försäljningskedja har beställt efterhärmade svenska glas bl. a. från Po
len. Även den ökade importen från så kallade lågprisländer, i detta fall 
Kina. Taiwan, Hongkong och Mexico, har lett till tal om ”marknads- 
störande import” från tillverkarnas sida.

I schema 9 har importen från dessa lågprisländer och öststatsländerna 
särskilts. Fortfarande utgör de en mindre del av importen men andelen 
är starkt växande. Genomsnittligt ligger denna import prismässigt ca 25 
procent under övrig import.

Det är givet att en sådan utveckling lämnar stora spår efter sig i den
na glasindustri. I Finland har antalet sysselsatta sjunkit från drygt 1 500 
år 1974 till 900 år 1977. Riihimäki Glas AB lade ned sin manuella till
verkning av hushålls- och konstglas 1976. Därmed försvann också för 
en tid all tillverkning av kristallglas. Först i år har ett annat finskt bruk 
tagit upp en sådan produktion.

I Sverige har utvecklingen varit något mindre dramatisk, från sam
manlagt ca 2 800 anställda år 1972 har sysselsättningen inom branschen 
nu sjunkit under 2 000. Fortfarande finns det dock en efterfrågan i Sve
rige på yrkeskunnigt folk till skillnad mot i Finland där arbetslösheten 
inom branschen är svår.

Vid Holmegaard i Danmark (två bruk) har antalet anställda sjunkit 
från 480 år 1974 till ca 350 år 1977. De norska glasbruken, Hadeland 
(ca 300 anställda i dag), Magnor (ca 60) och Ravnsfjord (ca 30) har i 
mindre utsträckning blivit berörda i fråga om sysselsättningen. Däremot 
har man mer och mer vid Hadeland satsat på det exklusiva glaset. Så 
sent som under våren 1978 kunde Hadeland inte leverera i den takt som 
efterfrågades.

Kraven på anpassning inför de förändrade villkoren har i Sverige lett 
till en särskild branschpolitik, vilken säkert har dämpat minskningen i 
sysselsättningen. Branschpolitiken, som inte enbart gäller den manuella 
glasindustrin, innebär att staten (via industriverket) lämnat bidrag och
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lån på goda villkor för a tt främja omställning i produktion och på 
marknaden. Denna politik har bedrivits sedan 1970.

För den manuella glasindustrin sades det att omställningen skulle gälla 
en förskjutning från enklare hushållsglas till högkvalitativt prydnads- 
och belysningsglas i förening med en förändrad företagsstruktur. Det se
nare tolkades allmänt så att sammanslagningar och samverkan skulle 
belönas.

År 1974 skedde en stor sammanslagning då fem småländska glasbruk 
gick samman i ett företag — Krona-bruken AB. Tre år senare gick det
ta företag i konkurs. Två av de fem bruken är nedlagda och ytterligare 
ett hotas av nedläggning i samband med den stora sammanslagningen i 
år mellan Kosta-Boda-koncemen och Orrefors-koncemen.

Före 1978 har ytterligare sammanslagningar och konkurser skett men 
inte av samma storleksordning. Sedan även Reijmyre glasbruk köpts in 
av Upsala-Ekeby, som äger Kosta-Boda, finns endast några mindre glas
bruk kvar utanför Upsala-Ekeby-gruppen, som nu kontrollerar 80 pro
cent av den svenska tillverkningen. Industriverket har för åren fram till 
1980 fått 28 miljoner svenska kronor avsatta för den nya företagsbild- 
ningen, som kan söka dessa pengar som lån och garantier för särskilda 
projekt.

E tt branschstöd av den svenska typen finns inte i de övriga nordiska 
länderna. I Finland, som också varit starkt utsatt av förändringskraf- 
tema, har anpassningen skett via den omtalade ”halv”-automatisering- 
en och en viss uppdelning av produktionen. De senare årens utveckling 
antyder emellertid a tt dessa interna branschåtgärder inte längre räcker

3. Bedömningar och förslag 

Planering i stället för glaskrig
—• Det är tydligt att det franska Saint Gobain har intagit en mycket 

defensiv inställning sedan en längre tid i förhållande till engelska Pil- 
kingtons inträde på planglassidan i Norden. Något förenklat kan detta 
uttryckas så här:

För att blidka Pilkington och begränsa dess intrång till råglassektorn 
offrade Saint Gobain först en ugn i Emmaboda (1976), sedan en ugn i 
Drammen (1977) och nu i år den sista ugnen i Emmaboda. Inte i något 
fall tog man hänsyn till att produktionen i ugnarna gav lönsamhet och 
bar upp hela glasproduktionen på dessa orter. I dag går båda glasverken, 
i Drammen och i Emmaboda, med förlust. Många har förlorat sina ar
beten och många fler riskerar att göra det.

Detta försök att blidka Pilkington har emellertid misslyckats som vi 
konstaterat. Nu är det s. k. glaskriget i full gång även på förädlings- 
sidan.
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Eftersom det är tydligt att både Sain Gobain och Pilkington bedö
mer floatglasteknologin som den enda möjliga att satsa på för framti
den är det givet att glasverken i Korsör och Lahti är hotade. Scan Go
bain planerar ett floatglasverk i Korsör att köras i gång i början på 
1980-talet, vilket vi självklart bedömer som positivt. Någon tveksamhet 
anser vi i alla fall nödvändig med tanke på Saint Gobains alltmer ur
holkade ekonomiska situation i Norden.

I ännu högre grad bedömer vi läget för Lahtis glasverk som allvarligt, 
särskilt efter det att Pilkington i Halmstad i början på 1980-talet gjort 
den planerade översynen på ugnen där.

Den alltmer hårdnande konkurrensen på isolerrutesidan kan visser
ligen driva fram en effektiv produktion av bra isolerrutor. Men det är 
långt ifrån säkert. Vi anser det nödvändigt a tt de nordiska länderna fin
ner gemensamma normer för kvaliteten på isolerrutor så att de dåliga 
produkterna inte slår ut de bra eller begränsar möjligheterna att ta fram 
tillräckligt bra isolerrutor. Sådana kvalitetsnormer bör gälla isolering 
såväl mot kyla och värme som mot buller.

Vi menar också att det är viktigt att de nordiska ländernas regering
ar finner former för en gemensam nordisk industriplanering för hela 
planglassidan som ger garantier för a tt konkurrensen inte utarm ar den 
nordiska planglasindustrin och skapar ett monopol där det givs små 
möjligheter för regeringarna a tt få igenom billiga produkter och en 
ändamålsenlig förnyelse. En sådan planering måste självfallet vara till 
nytta för glasarbetarna som i dag upplever a tt arbetena är osäkra och 
vanskliga och våga sätta någon lit till för framtiden.

Vi föreslår därför:
att Nordiska fabriksarbetarefederationen hemställer hos Nordiska rå

det att verka för en gemensam nordisk industriplanering på plan
glassidan som avvärjer konkurrensens utslagning och mer långsik
tigt ställer krav på sysselsättningsplaner, produktions- och distribu- 
tionsförändringar samt produktkvalitéer.

Gemensam satsning på glasforskning

— I våra bedömningar har vi vidare kommit fram till att det inom 
alla berörda glasbranscher givs mycket litet av en offensiv satsning på 
utvecklingen av glaset som material att forma nya produkter med. Det 
är märkligt eftersom glaset på andra håll i världen anses som ett fram- 
tidsmaterial med många möjligheter. Glaset framställs ur rikligt före
kommande råvaror. Det har många användningsmöjligheter på bygg- 
nadssidan, det är ett motståndskraftigt och giftfritt material för för
packningar och hushållsbruk och det öppnar nya vägar på den optiska 
sidan och i energihushållningen.

I Växjö i Småland, Sverige, finns ett glasforskningsinstitut, till vilket 
alla betydande nordiska glasföretag lämnar bidrag och därigenom har
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möjlighet att utnyttja institutets service. Institutet har främst kommit 
att satsa sina begränsade resurser på frågor som gäller hushålls- och 
konstglasindustrin. Planglas- och förpackningsglasindustrin lämnar ock
så bidrag men tydligen mer symboliskt.

För planglasindustrin hänger det säkerligen samman med a tt de ut- 
landsbaserade multinationella företagen har egen forsknings- och ut
vecklingskapacitet flerfaldigt större än vad glasforskningsinstitutet kan 
ställa upp med.

Den statliga svenska Styrelsen för teknisk utveckling lämnar en lika 
stor summa i bidrag som institutet kan få från annat håll.

Institutet, med en budget på drygt 2 miljoner svenska kronor, har 
påtagliga svårigheter att behålla de åtta glasforskare och tekniker, som 
nu finns där.

Risk finns också a tt den manuella glasindustrins ekonomiska problem 
kommer att betyda en minskning av bidragen till institutet. Därmed 
skulle det sättas på en sådan svältkost a tt det är tveksamt om det kan 
bli verkningsfullt.

Forskningen kring och utvecklingen av glasmaterialet samt produk
tionsteknik och nya användningsområden är omöjliga att avvara på 
längre sikt. En forsknings- och utvecklingsverksamhet inom Norden är 
en nödvändighet för att garantera en självständig nordisk glasindustri. 
Vi anser detta vara en avgörande fråga i de nordiska ländernas ställ
ningstagande till glasindustrin inom Norden. Gruppen menar att en na
turlig ordning skulle vara a tt de nordiska ländernas regeringar ger ett 
ekonomiskt stöd till glasforskningsinstitutet som svarar till omfattning
en av respektive lands glasindsutri. Vi kan heller inte förstå varför stora 
utlandsägda multinationella företag inte skall bidra i proportion till 
omsättningen för a tt stödja forsknings- och utvecklingsarbete i de län
der där man har produktion.

Villkoren för att detta forsknings- och utvecklingsarbete skall komma 
till stånd är att tekniska högskolor i de nordiska länderna ger en bättre 
grund särskilt på den expansiva del som kan sammanfattas under nam
net materialteknik. Därmed öppnas också möjligheter att få fram perso
ner med en utbildning som är anpassad till glasindustrins behov.

Vi föreslår därför: 
att Nordiska fabriksarbetarefederationen hemställer hos Nordiska rå

det att verka för att den nordiska glasforskningsstandarden allmänt 
höjs bland annat genom kraftigt ökade statliga stöd till glasforsk
ningsinstitutet i Växjö och krav på forskningsavgifter från glas- 
företagen.

Gemensamma branschpolitiska principer och fackligt inflytande
— Vår kartläggning har visat att en omställning av hushålls- och 

konstglasindustrin till de förändringar som nu pågår kan komma att
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kräva särskilda branschinsatser. Givetvis skulle det vara till stor fördel 
för den nordiska småglasindustrin och dess arbetare om det kunde ut
vecklas gemensamma branschpolitiska principer.

På en punkt vill vi här deklarera hur detta bör ske. Erfarenheterna 
från den svenska tillämpningen av branschstödet är avskräckande i 
många fall. Det fackliga kravet a tt få ett direkt medbestämmande över 
stödpengarnas användning har inte tillgodosetts. Vi menar a tt exempel
vis Krona-Brukens misslyckande kunde ha undvikits om det funnits ett 
fackligt inflytande, lokalt och centralt, över pengarnas användning.

I en medveten satsning på det hantverksmässiga ligger också starka 
krav på yrkeskunnighet hos glasarbetarna. Detta ger en särskilt stark 
motivering till att glasarbetama genom sina organisationer ges faktiska 
möjligheter att påverka materialval och produktionsteknik. Sådana frå
gor är dock nära förbundna med frågor om produkternas använd
ningsområde.

Alla dessa frågor påverkas av statliga stödpengar. Det fackliga in
flytandet har aldrig varit så motiverat som på detta område.

Vi föreslår därför: 
att Nordiska fabriksarbetarefederationen hemställer hos Nordiska rå

det att verka för gemensamma branschpolitiska principer vid ut
formning av statligt stöd till den nordiska småglasindustrins om
ställning och a tt ett sådant stöd inte ges utan fackligt godkännande 
och facklig medverkan i planeringen.

Utveckling av yrkeskunnandet

— Kraven på yrkeskunnighet hos glasarbetarna reser också proble
met om inskolning och vidareutbildning. Vi har konstaterat a tt mycket 
brister på detta område och att det finns olika uppläggningar i de skil
da länderna. Vi menar att det kan vara en fördel att genom de fackliga 
organisationerna utveckla ett program som har så mycket gemensamt 
som möjligt. Bland annat vore det en fördel om glasforskningsinstitu
tets i Växjö expertis skulle kunna stå till förfogande.

Vi föreslår därför att Nordiska fabriksarbetarefederationen låter ut
reda möjligheterna a tt få sådana gemensamma utbildningsprogram och 
att i samband med detta ställa krav på de resurser som krävs för att 
hålla en nödvändig utbildningsnivå inom de olika ländernas glasindu
strier.

Vi föreslår därför: 
att Nordiska fabriksarbetarefederationen utvecklar ett gemensamt ut

bildningsprogram för att bevara och utveckla yrkeskunskapen i det 
hantverksmässiga glasarbetet.

En offensiv anpassning av förpackningsglasindustrin
Den överkapacitet på förpackningsglassidan, som kartläggningen vi

sar, har lett till olika sorters reaktioner från företagen och följder på
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marknaden. Besluten om nedläggning av bruken i Kastrup och Surte är 
en sorts företagsreaktion. Riihimäkis beslut att börja tillverka dricks
glas för hushållsbruk är en annan sorts reaktion.

Den senare reaktionen visar a tt det borde finnas möjligheter a tt till 
en del möta konkurrensen från importen av billiga maskintillverkade 
hushållsglas genom en omställning vid maskintillverkningen av för- 
packningsglas. Huvuddelen av importen kommer ju från stora kapita
listiska västländer som t. ex. Frankrike och Storbritannien. Lönestruk
tur och produktionsteknik skiljer sig inte på något avgörande sätt när 
det gäller den maskinella förpackningsglasindustrin inom Västeuropa.

Vi bedömer det därför som möjligt för förpackningsglasindustrin att 
mer offensivt söka anpassa sig till de ändrade förutsättningarna som 
inträtt på förpackningssidan. N är branschpolitiska insatser planeras för 
hushållsglassidan bör detta tas med i uppläggningen.

Även om det inte i något land finns en särskild branschpolitik inom 
förpackningsindustrin ges det exempel på betydande statliga stödåtgär
der till särskilda projekt inom denna del av glasindustrin. I samband 
med nedläggningen av Kastrup i Danmark satsas i en ny ugn i Holme- 
gaard, en investering på totalt 65 miljoner danska kronor. Av dessa 
ställs 50 miljoner till förfogande från statligt håll, huvuddelen i form av 
fördelaktiga lån och en mindre del såsom bidrag.

När Carlsberg-Tuborg (De forenede Bryggerier) beslöt lägga ned 
glasbruket i Kastrup kunde ett starkare fackligt inflytande ha betytt en 
mer offensiv företagspolitik. Vi bedömer det så att Kastrups Glasvaerk 
skulle ha haft en möjlighet att överleva om företagsledningen tillsam
mans med de anställda hade satsat på en serietillverkning av hushålls
glas på de existerande ISS-maskinema.

Samma bedömning kan göras om nedläggningsbeslutet för det svens
ka Surte glasbruk.

En annan del i en mer offensiv anpassning av förpackningsglasindu
strin gäller själva utvecklingen av glasmaterialet. Det finns anledning 
enligt gruppes mening att höja kvaliteten på glaset, t. ex. genom härd- 
ning, när det ä r klart att det kommer a tt användas flitigt.

Utvecklingen av panterna som ges för returglas pekar på att brygge
rierna och vin- och spritmonopolen sätter ett högt värde på returglaset. 
Genom att glaset nu kan fås till mycket lågt pris importvägen uppstår 
en rad icke avsedda effekter. Så har man t. ex. noterat i Finland att en 
butelj med panten 30 penny tillverkas i Finland till en kostnad obetyd
ligt högre och att ett bryggeri t. o. m. kunnat köpa buteljer från Sverige 
till 30 penny. I Sverige har det hänt a tt ett bryggeri importerat öst- 
statsglas för 10 öre under panten och sedan lämnat 10 öres rabatt, men 
vägrat att ta tillbaka glaset mot pant.

De höga panterna talar för att returglaset mycket väl skulle kunna 
tillverkas med ett hållfastare glas. En sådan övergång till mer kvalita-

23—790328. Nordiska rådet
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tivt glas skulle för förpackningsindustrin även öppna vägen för nya an
vändningsområden.

Vi föreslår därför: 
att Nordiska fabriksarbetarefederationen hemställer hos Nordiska rå

det a tt verka för branschpolitiska insatser som mer offensivt utveck
lar förpackningsglasindustrin på områden där det, bland annat ge
nom ökande import, ä r tydligt a tt det krävs nysatsningar.
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 646)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems- 
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som er 
behandlet av utvalget 26. september 1979 i Oslo, 19. desember 1979 og 
31. januar 1980 i Stockholm.

1. I medlemsforslag A 557/e rekommanderes Nordisk Ministerråd å 
foreta en rask vurdering av de forslag til fellesnordiske tiltak innen 
glassindustrisektoren som motiveres og anbefales i den vedlagte rap
porten fra Nordiska fabriksarbetarefederationen med sikte på å avverge 
tilsynekomsten av monopol og å hevde den nordiske glassindustriens 
stilling.

Forslagsstillerne viser til federasjonens skrivelse til Nordisk Råd 
hvori det foreslås at Rådet bør
— virke for en fellesnordisk industriplanlegging på planglassområdet,
— virke for at den nordiske glassforskningsstandard forbedres,
— virke for felles bransjepolitiske prinsipper ved utformingen av stat

lig støtte til den nordiske småglassindustriens omstilling, og at slik 
støtte ikke gis uten faglig godkjennelse og faglig medvirkning i 
planleggingen

— og virke for bransjepolitisk innsats som mer offensivt utvikler glass- 
emballasjeindustrien.

2. Remissuttalelser
Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisa

sjoner:

Nordiska
Nordens fackliga samorganisation (NFS)
Nordiska fabriksarbetarfederationen 
Nordiska industrifonden

Danmark
Handelsministeriet
Industrirådet
Grosserer-Societetet
De danske Handelsforeningers Fællesorganisation 
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd 
Dansk Arbejdsgiverforening



708 A 557/e: Bilaga 2

Finland
Finansministeriet 
Handels- och industriministeriet 
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Industrins i Finland centralförbund 
Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut 
Glaskeramiska industriförbundet

Norge
Industridepartementet
Norges industriforbund
Norsk arbeidsgiverforening
Glass- og keramisk industris arbeidsgiverforening

Sverige
Konjunkturinstitutet
Kommerskollegium
Statens industriverk
Styrelsen för teknisk utveckling (STU)
Kronobergs och Blekinge handelskammare 
Skånes handelskammare
Handelskammaren i Göteborg — Västsvenska handelskammaren
Sveriges industriförbund
Svenska arbetsgivareföreningen (SAF)
Sveriges hantverks- och industriorganisation — Familjeföretagen 
Glasindustrins arbetsgivareförbund 
Svenska glasbruksföreningen

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter 
medlemsforslaget, deretter de som går imot det og til slutt de som 
stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt.

Remissuttalelser som i det vesentlige støtter medlemsforslaget 

Nordiske
Nordens fackliga såmorganisation (NFS) slutter seg helt til medlems

forslaget og påpeker at forslagene i fabriksarbetarefederationens rap
port ligger helt i linje med den industripolitiske rapport som NFS ved
tok i 1978. I denne heter det bl. a. at produksjonens internasjonali
sering og økte strukturproblem har medført at regjeringene i de nor
diske land i større omfang bør ta et aktivt ansvar for den industrielle 
utviklingen. Videre vises det til de finansielle støtteordninger som gis 
til foretak med akutte omstillingsproblemer og at en slik politikk i 
mange tilfelle har sikret sysselsettinger. Imidlertid kan en slik politikk 
føre til en ugunstlig fastlåsing av industristrukturen. Det er derfor viktig 
at det skapes alternative arbeidsplasser for de som rammes av bedrifts- 
nedlegninger eller driftsinskrenkninger.

NFS konstaterer at det på nordisk plan forekommer et visst industri-
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politisk samarbeide, men at det er behov for å aktivisere og effektivi
sere industripolitikken.

Nordiska fabriksarbetarefederationen stiller seg positiv til forslaget. 
Federasjonen påpeker at situasjonen siden skrivelsen ble sendt til N or
disk Råd har forverret seg. På planglassiden har man fått en rask ned
trapning av sysselsetting og produksjon i Emmaboda og konkurs har 
bare vært unngått på grunn av ny kapitaltilførsel fra Saint Gobain.

Ifølge federasjonen har Pilkington bedret sin konkurransestilling. 
Slaget om de store kunder er heftig og på faglig hold har man kunnet 
notere en kvalitetsforringelse. Federasjonen frykter at dette kan føre 
til avvikling av et stort antall arbeidsplasser i Norden og at monopol 
med derpåfølgende prisøkninger vil vokse frem i Norden innen plan- 
glassproduksjonen. Dermed vil også Norden miste innsynsmuligheter i 
forsknings- og utviklingsleddet. Dette er uheldig ikke minst m. h. t. u t
vikling av bygningsregler.

Vedrørende statlig støtteordning til småglassindustrien og at denne 
betinges av fagforeningens samtykke og medvirkning i planleggingen, 
viser federasjonen til det nå pågående arbeide om en felles planlegging i 
Sverige etter en riksdagsbeslutning. Dette arbeid bør legges opp slik at 
man kan finne frem til fellesnordiske bransjepolitiske prinsipper for den 
statlige støtte.

Når det gjelder glassemballasjeindustrien peker federasjonen på den 
økende import og at det er behov for ny satsning på dette område. 
Denne mulighet forsemres all den tid stadig mer av formtilvirkningen 
skjer utenlands. For å kunne konkurrere på emballasjeområdet er det 
viktig at de nordiske land søker å utrede mulighetene for å ha et utvik- 
lingssentrum for formtilvirkning innen maskinglassindustrien.

Danmark
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd støtter fullt og helt medlemsfor

slaget.
Grosserer-Societetet har ingen innvendinger mot medlemsforslaget. 

Finland
Finansministeriet finner at fabriksarbetarefederationens rapport gir 

et meget dekkende bilde av glassindustriens stilling i Norden.
Ministeriet antar at planglassmarkedet vil vokse langsomt i fremtiden 

og finner at federasjonens forslag om samnordisk industriplanlegging 
er positivt. Men det kan være vanskelig å oppnå en planlegging som 
skulle støtte planglassproduksjonen i alle nordiske land. Ministeriet 
anser at Finland som har en slik bedrift, bør bevare en planglasspro- 
duksjon som i det minste svarer til den innenlandske produksjon bl. a. 
ut fra et forsyningssynspunkt og på grunn av utnyttelsen av glassindu
striens råvareleier i utviklingsområdene.
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Fellesnordiske normer for isolerglass kan lette markedet, da dette 
vil begrense importen av dårlig kvalitet.

Ministeriet støtter i prinsippet forslaget om økt virksomhet ved Växjö 
glassforskningsinstitut, men minner om at de egentlige produktideene 
oppstår i foretakene. Tyngdepunktet i instituttets virksomhet burde 
være forskning vedrørende materialets og arbeidsmetodenes utvikling, 
utdanning, løse praktiske problem ved standarder etc.

Finansieringen bør dekkes over landenes budsjetter.
Ministeriet stiller seg negativt til obligatorisk forskningsavgift, da 

dette prinsipp ikke anvendes for andre bransjer, og vil derved skape lov- 
givningsmessige problemer. Det vill dessuten være i konflikt med de 
handelspolitiske avtaler som Finland har inngått. Ministeriet frykter at 
om multinasjonale foretak skal betale høyere avgift enn andre, vil 
dette kunne føre til mottiltak fra foretakenes side eventuelt også fra 
moderlandenes side. Slike avgifter harmoniserer dessuten dårlig med 
landets streven etter utenlandske investeringer. Ifølge ministeriet bør 
man forhandle med foretakene om en frivillig avgift.

Ministeriet anser at forslaget om at støtte til småglassindustrien bør 
utvikles på fellesnordisk basis, er anvendbart, da man allikevel snart 
ville få rede på de ulike støtteordninger.

Ministeriet konstaterer at når kunst- og bruksglassindustrien baserer 
seg på formgivning og små serier, er markedsføringen utenlands av stor 
betydning.

Da de fleste foretak innen bransjen er små, bør det utredes hva man 
på nordisk basis kan gjøre for å utvikle en mer effektiv markedsføring.

Samarbeidsmulighetene både m. h. t. produksjon og leveranse bør 
også utredes.

Handels- och industriministeriet opplyser at den nordiske glassindu
striens stilling og fremtid allerede i 1976 har vært diskutert av de nor
diske industriministrene. Man kunne dengang ikke enes om en felles 
nordisk handlingslinje. Ministeriet konstaterer imidlertid at den nåvæ
rende situasjonen innen den nordiske glassindustri bør gi grunnlag for 
en fornyet vurdering av glassindustrien av de nordiske industriminist
rene hvorved særlig tas hensyn til de problemstillinger som er anført 
i medlemsforslaget.

Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut støtter forslaget og 
ser som spesielt viktig at de nordiske land samordner sin politikk mot 
multinasjonale foretaks forsøk på å dominere det nordiske marked og 
spille ut mindre nasjonale enheter mot hverandre.

Glaskeramiska industriförbundet og Industrins centralförbund kon
staterer at de nordiske land følger hvert sitt industripolitiske program 
og at det eksisterer forskjell i finansierings-, beskatnings-, eksportstøtte- 
system. Tiltak i nordiske land som går lengst i samme retning er ifølge 
forbundet de som følger av internasjonale bestemmelser samt standardi-
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sering og medfølgende kvalitetskontroll. En fordel for glassindustrien 
ville være om f. eks. eksportstøtten kunne ligge på samme nivå i alle 
nordiske land.

Forbundene finner det derfor vanskelig at man kan sette opp et pro
gram for utviklingen av planglassindustrien slik at man samtidig skulle 
fremme samtlige nordiske lands planglassindustri.

Forbundene er enig i at virksomheten ved glassforskningsinstituttet i 
Växjö økes og at denne finansieres i hovedsak av statsmidler. Imid
lertid må man være oppmerksom på at foretakene innen finsk glass- 
industri har utviklet sin egen produktretning. Forskningsprogram av in
teresse for hele glassindustrien, men som også gjelder spesielle bransjer 
og foretak, bør likevel inngå i instituttets arbeide. Like viktig er at 
fabrikkenes tekniske evne til å motta og utnytte forskningsresultat ut
vikles.

I senere tid har oppmerksomheten vært spesielt rettet på utviklingen 
av små og middelstore foretak. Anstrengelsene for å bedre disses kon- 
kurransestilling vil fortsette. Etter forbundenes mening bør fortsatt fore
tak, stat og finansinstitusjoner ha beslutningsrett vedrørende eventuelle 
subsidier til industrien uten på forhånd fagforeningens godkjennelse.

Glassemballasjeindustriens produksjon har sunket kraftig. Dette skyl
des bl. a. overgang til plast, skatt på leskedrikker, flaskepantens størrelse. 
Forbundene stiller seg positivt til alle tiltak som kan holde sysselsetting
en oppe i denne sektor.

Sverige
Styrelsen for teknisk utvikling begrenser sin uttalelse til å gjelde forsk

ning og utvikling innen glassindustrien. Styrelsen støtter forslaget om 
fellesnordisk innsats for å heve standarden på nordisk glassforskning 
gjennom samordning av studier og forskning innen materialområdet 
glass ved de tekniske høyskolene.

Styrelsen som finansielt støtter Glassforskningsinstituttet er enig i at 
det gis muligheter til økt virksomhet på det nordiske planet. De nordiske 
land må i hvert fall i en overgangsperiode yde finansiell bistand.

En viktig oppgave som instituttet kan ta hånd om er å svare for nor
mering av glass for bygningsformål på nordisk basis. Instituttet bør 
også kunne utnyttes for videreutdannelse av ansatte i den nordiske glass- 
industrien, f. eks. på basis av et fellesnordisk utdannelseprogram.

Remissuttalelser som går imot forslaget eller som ikke finner å kunne 
støtte det

Danmark
De danske Handelsforeningers Fællesorganisation fremholder at av 

hensyn til forbrukernes krav om den billigst mulig vare, legger organisa-
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sjonen vekt på at foretakene innen glassindustrien konkurrerer under de 
friest mulig forhold uten statsstøtte eller annen konkurranseforvridende 
subsidiering, og at det heller ikke legges hindringer i veien for importen 
av glass. Organisasjonen kan ikke anbefale avgifter på varene med hen
blikk på opprettholdelse av et forskningsinstitutt. Slike utgifter bør 
dekkes ved frivillige bidrag fra interesserte foretak.

Industrirådet opplyser at et dansk glassverk som er omtalt i federa- 
sponens rapport ikke har fått spesiell statsstøtte, men har utnyttet en 
generell lovgivning.

Ifølge rådet ønsker danske glassprodusenter ikke spesielle statstil
skudd til glassproduksjonen i Danmark, men legger derimot avgjørende 
vekt på at enighet kan oppnås mellom de nordiske land om avvikling 
av eksisterende støtteordninger som har medvirket til å skape et over- 
kapasitetsproblem i den glassforarbeidende industri i Norden.

Rådet fremholder videre at det nordiske marked for planglass neppe 
er tilstrekkelig stort til å gjøre investeringer i floatglassanlegg rentable 
både i Danmark og Finland. Rentabiliteten vil også avhenge av beslut
ninger som treffes utenfor Norden. Et amerikanskt selskap ønsker å 
opprette et floatglassanlegg i Luxembourg med statsstøtte. Med den 
overkapasitet i planglassproduksjonen som allerede finnes i Europa vil 
dette være en ødeleggende tilvekst.

Ifølge rådet vil det beste nordiske bidrag til en industriell planlegging 
av planglassproduksjonen i Norden være å rette en fellesnordisk henven
delse til EF-kommisjonen og Luxembourg med henblikk på å forhindre 
statsstøtte til en slik investering.

Dansk Arbejdsgiverforening slutter seg till Industrirådets uttalelse.

Finland

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund viser til handels- och indu
striministeriets rapport av 1978 om glassindustriens stilling. Ifølge for
bundet gir denne rapport en bedre fremstilling av situasjonen i Finlands 
glassindustri enn hva federasjonens rapport gjør, som til visse tider har 
en utviklingshemmende og status quo-bevarende tendens, med rent pro
teksjonistiske innslag.

Forbundet mener at forslaget om godkjennelse av fagforening før 
støtte gis står klart i strid med samarbeidslover og de prinsipper som 
tillempes i Finland i forholdene mellom industri og statsmakt.

Sektorer innen glassindustrien er svært forskjellige. Det er derfor 
neppe mulig å anvende enhetlige modeller for å løse deres ulike proble
mer. Etter forbundets oppfatning bør Nordisk Råd ikke ta stilling til 
forhold og vanskeligheter innen de ulike industribransjer. Det er de 
nasjonale myndigheters oppgave å skape allmenne rammer for glass- 
industriens og industriens lønnsomhet og konkurransekraft.
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Norge

Industridepartementet fremholder at Nordisk Råd ikke har vedtatt 
noen slik forpliktende industripolitisk koordinering mellom de nordiske 
land. Forslagene i federasjonens rapport kan ikke behandles uten å ta 
opp hele spørsmålet om det er ønskelig at Nordisk Råd skal tilrå en 
felles nordisk industripolitikk og i tilfelle hvordan den skal utformes.

Etter departementets oppfatninger er det ikke ønskelig med en over
nasjonal bransjepolitikk i nordisk regi og kan derfor heller ikke anbefale 
forslaget.

Departementet viser til den pågående utredning i Ministerrådets regi 
om de multinasjonale selskapers rolle i nordisk økonomi og om mulig
hetene for fellesnordiske lovregler og andre forholdsregler, og mener 
at denne utredning kan være et utgangspunkt i diskusjonen om de multi
nasjonale selskapers dominans i glassindustrien.

Departementet opplyser at norske isolerglassprodusenter i samarbeide 
med Norsk Byggforskningsinstitutt arbeider for å innføre en kontroll
ordning av sine produkter. Departementet stiller seg positivt til et felles 
nordisk engasjement på dette felt.

Departementet stiller seg positivt til en koordinert og effektiv utnyttel
se av forskningsressursene innen glassindustrien og mener at instituttet 
i Växjö bør gis gode levevilkår i fremtiden. Det bør utredes nærmere 
hvorledes dette best kan gjennomføres i praksis.

Norges industriforbund fremholder at forslaget om felles nordisk 
industriplanlegging på vindusglassiden er fremsatt for sent. Norge mang
ler nå slik industri.

Forbudet mener at den nytteverdi de norske glassbedrifter har av 
instituttet i Växjö synes tilstrekkelig ivaretatt ved nåværende ordning 
og at det ikke ville være riktig med et sterkere statlig engasjement i 
form av bidrag til instituttet. Dette må oppfattes mer som et selektivt 
virkemiddel. Forbundet er av den prinsipielle oppfatning at industrien 
er bedre tjent med mer generelle virkemidler.

Vedrørende statlig omstillingsstøtte bør denne vurderes ut fra det 
enkelte lands totalsituasjon, og ikke ut fra en fellesnordisk bransjesitua- 
sjon.

Innen glassemballasjesektoren driver de enkelte foretak en utstrakt 
produktutvikling og etter forbundets mening vil fellesnordiske tiltak 
innen denne gren ikke tilføre nye kunnskaper en ikke har, eller kan få 
fra annet hold.

Glass- og keramisk industris arbeidsgiverforening fremholder at for
slaget om en felles nordisk industriplanlegging på vindusglassiden er 
fremsatt for sent. Norge har idag ingen slik produksjon.

Nytteverdien av instituttet i Växjö for norske glassbedrifter synes til
strekkelig ivaretatt ved den eksisterende ordning. Et sterkere statlig 
engasjement må betraktes som et mer selektivt virkemiddel og forening-
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en uttaler at den har den prinsipielle oppfattning at industrien vil være 
mer tjent med mer generelle virkemidler. Statlig omstillingsstøtte bør 
derfor vurderes ut fra det enkelte lands totalsituasjon, og ikke ut fra en 
felles nordisk bransjesituasjon. Med den forskjellige struktur i glassin- 
dustrien i Norden vil det være vanskelig å utarbeide felles bransjepoli- 
tiske prinsipper for støttetiltak.

Foreningen anser at lite kan vinnes på glassemballasjeområdet ved 
nordisk samarbeide. Det eksisterer en utstrakt produktutvikling innen 
foretakene. Mye av importen av slikt glass kommer fra øst-Europa og 
blir regulert ved kvoter. Import fra øvrige land består hovedsaklig av 
standardprodukter i produksjonslandet.

Foreningen mener at det beste virkemiddel vil være å bedre arbeids
vilkårene for industrien generelt. Det vil dessuten være riktigere av de 
enkelte land å vurdere sine industripolitiske tiltak ut fra et helhetssyn 
fremfor å være bundet av internordiske bransjepolitiske prinsipper, hvor 
de enkelte lands særinteresser har varierende vekt og hvor en samlet 
planlegging vil vanskeliggjøres.

Sverige

Sveriges industriförbund og Svenska arbetsgivarföreningen viser til 
den nye teknologi, floatmetoden, som har gjort flere planglassverk ulønn
somme og som har skapt sysselsettingsproblemer innen bransjen. Orga
nisasjonene finner at om forslaget gjennomføres kan det resultere i en 
langsiktig ineffektiv ressursfordeling. Det er i følge organisasjonenes 
mening ikke tilstrekkelig motiv for nasjonal og enda mindre en inter
nordisk industriplanlegging, og de går derfor imot forslaget.
Imidlertid bør de nordiske land protestere mot et planlagt amerikansk 
floatglassverk, som ved hjelp av statlig støtte skal reises i Luxembourg.

Videre bør de nordiske land se nærmere på påstander om bruk av 
subsidier ved etablering av foretak for fremstilling av isolerglass for 
derigjennom skape sysselsetting. Dette skal ha bidratt til overkapasitet 
og overføring av arbeidsløshet fra et sted til et annet.

Organisasjonene slutter seg til rapportens konstatering om at forsk
nings- og utviklingsarbeide innen glassområdet er nødvendig.

Om fellesforskning skal drives, må det gjøres konkurransenøytralt. 
Det kan forøvrig være vanskelig å finne utviklingsprosjekt av felles in
teresse for de forskjelligartede industriene planglass, emballasje, hus
hold- og kunstglass.

Organisasjonene mener at Glassforskningsinstituttet i Växjö bør styr
kes, men forskningsområdet bør fortsatt være innrettet på småindustrien. 
Man kan neppe forvente bidrag fra de multinasjonale foretaks side, da 
de ingen interesse har av instituttets arbeide. Ytterligare finansiell stønad 
bør søkes dekket av statlige midler.
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Den statlige støtte til småglassindustrien bør harmoniseres mellom 
landene for derved å unngå konkurranseforvridning. Vedrørende fag
foreningenes innflytelse på fordeling av støtten viser organisasjonene til 
at fagforeningene er representert i den etablerte referansegruppe, som er 
knyttet til Industriverket, og som har til oppgave å fordele støtte til den 
manuelle glassindustrien.

Vedrørende emballasjeindustrien er det etter organisasjonenes mening 
ikke nødvendig med noen spesielle politiske innsatser. Om et foretak ser 
en mulighet til alternativ produksjon og denne er økonomisk forsvar
lig, så vil den bli gjennomført.

Sveriges hantverks- och industriorganisation — Familjeföretagen av
viser forslaget om en felles nordisk industriplanlegging på planglassiden. 
Tekniske fornyelser skaper strukturendringer som igjen fører til lavere 
priser på planglass og konkurransen på isolerrutesiden fører til en effek
tiv produksjon. Organisasjonen mener imidlertid at de nordiske land 
bør finne frem til felles normer for kvalitet på isolerruter.

Strukturendringer innen planglassektoren bør søkes hindret ved re
gionalpolitiske, sysselsettingspolitiske og industripolitiske middel.

Organisasjonen kan støtte forslaget om økt innsats ved glassforsk- 
ningsinstituttet i Växjö under forutsetning av at finansiering skjer ved 
frivillige bidrag fra glassindustrien i Norden, eventuelt statlig støtte. 
Organisasjonen anser at særlige forskningsavgifter er en prinsipielt 
feilaktig metode på å løse økonomiske problem for de enkelte bransje- 
forskningsinstitutter.

Organisasjonen anser det rimelig at mulighetene for felles nordiske 
bransjepolitiske prinsipper for statstøtte til småglassindustrien undersø
kes. Derimot avvises tanken om at slik støtte på forhånd skal være god
kjent av fagforeningen. Beslutningsretten må finnes hos statsmyndig
hetene.

Ifølge organisasjonen angis det i forslaget ikke tilstrekkelig grunn 
for mellomnordisk bransjepolitisk innsats på glassemballasjeområdet. 
Forslaget på dette området avvises derfor.

Skånes handelskammare begrenser sin uttalelse til å gjelde planglass- 
industrien, glassforskning og glassemballasjeindustrien.

Handelskammeret stiller seg avvisende til forslaget om å avverge 
konkurranseutslagning innen planglassindustrien. Et slikt forslag vil etter 
handelskammerets mening føre til store subsidier og konservering av 
gammel teknikk, dårlige glass og høyere priser for konsumentene. Res
surser bør heller benyttes til å forbedre de allmene forutsetninger for 
næringsvirksomhet.

Handelskammeret er enig i betydningen av forskningen, men betoner 
samtidig at slik forskning drives for det meste innen de store foretak 
og glassverkene. Mot denne bakgrunn avviser Handelskammeret for
slaget om forskningsavgifter.
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Vedrørende glassemballasjeindustrien og forslaget om bransjepoli- 
tiske innsatser for å utvikle denne industri, mener Handelskammeret 
at dette forslag neppe har stor verdi da det i sakens natur er i denne 
industris interesse til enhver tid å bedre og utvikle produksjonen.

Remissinstanser som stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt 
til medlemsforslaget

Nordiske

Nordisk industriforbund konstaterer at ingen søknader er innkommet 
om utviklingsstøtte for prosjekter innen glassindustrien.

Om forslaget skulle lede til fellesnordiske tiltak innen glassindustrisek- 
toren, spesielt vedrørende forsknings- og utviklingsvirksomhet, er fon
det beredt til å medvirke til en slik økt satsning. Det forutsettes at man 
kommer frem til passende former for den nordiske glassindustris finan
sielle deltakelse i en slik utbygd forskningsaktivitet som kan skje såvel 
ved Glassforskningsinstituttet i Växjö eller ved andre institusjoner i 
Norden.

Danmark

Handelsministeriet fremholder at det må anses for utenkelig at man 
ved fellesnordiske tiltak skulle gripe inn i konkurranseforholdene på det 
nordiske glassmarked. Ministeriet ønsker på nåværende tidspunkt ikke 
å kommentere de enkelte punkter i forslaget, men vil vurdere saken 
nærmere om Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å foreta 
seg noe med den nordiske glassindustri.

Sverige

Statens industriverk har fått i oppdrag å utarbeide forslag til en sam
let plan for samfunnets innsats på glassindustriområdet. De nordiske 
aspektene tas spesielt opp med sikte på planglassindustrien. Rapporter 
ventes å foreligge i 1980. Den manuelle glassindustrien vil bli vurdert 
først.

Industriverket konstaterer at det fremlagte forslag slutter seg rela
tivt vel til de områdene som verkets glassindustriutredning kommer å 
behandle.

På grunn av de pågående utredninger, ønsker verket ikke å uttale 
seg nærmere om medlemsforslaget.

Kommerskollegium  oppfatter en nordisk industriplanlegging på plan- 
glassområdet i første rekke rettet mot den form konkurransen har fått 
gjennom store multinasjonale foretaks engasjement og ikke mot kon
kurranse innen glassindustrien i sin alminnelighet. Etter kollegiets me
ning gir en slik planlegging imidlertid ingen garanti for bevaring av pro
duksjonsenheter og opprettholdelse av sysselsetting. Sannsynligvis vil
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fellesnordisk planlegging resultere i rasjonaliseringer og nedleggelse av 
produktive enheter. Selv ved innføring av tvingende regler vil ikke for
slagets mål kunne nås, da foretak kan omgå reglene ved å flytte ut av 
Norden. Det synes heller ikke realistisk med massiv statlig finansiell 
støtte eller ulike slags handelshindringer. Mot denne bakgrunn stiller 
kollegiet seg tvilende til fellesnordisk planlegging av produksjon og sys
selsetting innen planglassindustrien. Derimot bør samrådingen mellom 
de nordiske land forsterkes.

Kollegiet finner at glassforskningsinstituttet i Växjö særlig har betyd
ning for den manuelle glassindustrien som til stor del består av mindre 
foretak. Etter kollegiets mening bør derfor statlig støtte økes til insti
tuttet.

Kollegiet minner om at glassindustrien utgjør en meget liten del av 
næringslivet i de nordiske land. Eventuell statlig støtte til nordisk små- 
glassindustris omstilling og utvikling av glassemballasjeindustrien må 
vurderes mot denne bakgrunn.

I prinsippet synes det ønskelig med fellesnordiske retningslinjer ved 
utformingen av statlig støtte. Eventuelle retningslinjer må imidlertid 
utarbeides under hensyntagen av de nordiske lands internasjonale for
pliktelser bl. a. innen GATT og OECD.

Kollegiet understerker imidlertid at fellesnordiske retningslinjer for 
statlig støtte ikke kan utarbeides bransjevis.

Kollegiet fastsetter til slutt at hvis et utredningsarbeide biir igangsatt 
på nordisk plan så må Industriverkets utredning innpasses i dette.

Konjunkturinstitutet mener at det burde være en felles nordisk over
våkning av planglassproduksjonens utvikling på det nordiske marked, 
ettersom dette i dag domineres av en eneste leverandør. Institutet ønsker 
imidlertid ikke å ta stilling til forslaget om fellesnordisk industripla
nering på planglassiden.

Forslaget om felles bransjepolitiske prinsipper ved statlig støtte til 
småglassindustrien kan ifølge instituttet støte på praktiske vansker. 
Strukturen i produksjonen er forskjellig i de nordiske land. De finske 
glassbruk er delvis automatiserte, mens i de andre nordiske land har 
man valgt å satse mer på håndverksmessig produksjon.

Om statlig støtte til glassindustrien uttaler instituttet at direkte støt
te og bidrag til forskningsvirksomhet bør fra samfunnets side veies mot 
innsatser innen andre bransjer og innen andre samfunnsområder. Slike 
prioriteringer er forskjellige i de nordiske land.

Også i forskningsinnsatser for glassindustrien må det skje en av
veining om hvem som skal betale kostnadene. Ifølge instituttet fremgår 
det ikke av rapporten av hvilke prinsipielle årsaker at nettopp plan
glassindustrien skulle bidra til kunstglassindustriens forskningsvirk
somhet.

Glasindustrins arbetsgivareförbund minner om at regjeringen nylig



718 A 557/e: Bilaga 2

har gitt statens industriverk i oppdrag å utarbeide en samlet plan for 
samfunnets innsats på glassindustriområdet med forslag til struktur
endring av glassindustrien.

Etter forbundets mening bør Nordisk Råd avvente resultatet av oven
nevnte utredning som ventes å foreligge våren 1980, før beslutninger 
fattes om eventuelle tiltak på glassområdet.

Svenska glasbruksföreningen som er bransjeorganisasjonen for den 
manuelle glassindustri, peker på at regjeringen har iverksatt en utredning 
som skal vurdere bransjens problemer. Foreningen mener derfor at 
man bør avvente utredningsresultatet før det fremlagte medlemsforslag 
diskuteres videre hva angår den manuelle glassindustri.

Foreningen opplyser at i løpet av 70-årene har antallet av ansatte 
innen bransjen minsket og flere bedrifter har blitt avviklet. Bransjen 
har i denne perioden vært omfattet av et statlig støtteprogram admi
nistrert av Industriverket.

3. Utvalget

I medlemsforslaget gjør seg gjeldende at i det senere år har det pågått 
en ”glasskrig” innenfor planglass-(vindus)industrien i Norden mellom to 
multinasjonale storbedrifter. Konkurransen gjaldt til å begynne med 
planglassiden, men har etterhvert utvidet seg til tilvirkningen av bearbei
dede produkter som isolerglass.

Visse deler av glassemballasjeindustrien merker sterkt konkurransen 
fra importert emballasje. Overgang til annen emballasje som plast og 
papp representerer en ikke ubetydelig trussel mot industrien.

Husholdnings- og kunstglassindustrien (også benevnt manuelle- eller 
småglassindustrien) er håndverkspreget i Danmark, Norge og Sverige 
både på grunn av manglende kapital og bevisst satsning på den hånd
verksmessige side. I Finland er produksjonen mer automatisert. Impor
ten fra utlandet hvor produksjonen skjer i større serier, og dermed 
til lavere priser, er stadig voksende, hvilket har ført til fall i syssel
settingen i de nordiske land.

Utvalget konstaterer at industriministrene i de nordiske land i 1976 
har diskutert mulighetene for en fellesnordisk holdning til glassindu- 
strien uten å komme frem til noen konkrete resultater. En vil dessuten 
bemerke at i to nordiske land har glassindustrien vært eller er i ferd 
med å bli vurdert. I Finland ble det fremlagt en rapport i 1978, mens 
i Sverige er en utredning under arbeid. Første del — om den manuelle 
glassindustri — ventes å foreligge våren 1980. Forsåvidt angår planglass
produksjonen, skal det nordiske aspekt behandles spesielt.

Utvalget fastslår at de fleste offentlige remissinstanser uttaler seg til 
fordel for eller stiller seg avventende til det fremlagte medlemsforslag, 
mens de fleste bransjeorganisasjoner går imot.
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Flere remissinstanser peker på den store forskjell i industristrukturen 
mellom de enkelte nordiske land. Også i glassindustribransjen eksisterer 
det store ulikheter mellom landene. Hertil kommer eksistensen av ulike 
finansierings-, beskatnings- og eksportstøtteordninger. En mener derfor 
at det synes vanskelig å anvende en enhetlig modell for å løse proble
mene innen nordisk glassindustri.

Det norske industridepartement stiller dessuten spørsmål ved Nor
disk Råds mandat til å behandle en slik forpliktende industripolitisk 
koordinering mellom de nordiske land, slik som det legges opp til i 
medlemsforslaget, uten først å ha en generell debatt i Nordisk Råd om 
ønskeligheten av en fellesnordisk industripolitikk. Samme departement 
erklærer videre at det ikke er ønskelig med en overnasjonal bransje- 
politikk i nordisk regi. Utvalget vil for sin del presisere at det vurderer 
forslaget som er forsøk på å finne frem til praktiske løsninger på en 
rekke problemer innen en bransje hvor spesielt planglassiden er i ferd 
med å bli dominert av multinasjonale storbedrifter. Etter utvalgets opp
fatning innebærer forslaget et forsøk på å samordne nasjonale tiltak.

Utvalget deler den oppfatning som det svenske Kommerskollegium 
fremfører at det fremlagte forslag ikke synes å rette seg mot konkurran
se innen glassindustrien som sådan, men snarere mot den form konkur
ransen har fått gjennom de multinasjonale storbedrifters engasjement. 
Også de tiltak som forslaget adviserer å gjennomføre innen glassindu- 
strien vil kunne resultere i rasjonalisering og dermed nedleggelse av 
produksjonsenheter. I en slik omstillingsprosess kan statlige tiltak aktua
liseres for å oppnå en myk overgang.

Utvalget er således enig med forslagsstillerne om ønskeligheten av å 
foreta en vurdering av den nordiske glassindustri. Denne vurdering 
bør ta i betraktning hva som er kommet og kommer frem i nasjonale 
utredninger.

Vedrørende de enkelte delforslag som inngår i medlemsforslaget vil 
utvalget nedenfor anføre sine synspunkter.

Utvalget konstaterer at produksjonen av planglass i Norden i hoved
sak skjer i regi av to multinasjonale foretak, som har utviklet en god 
teknologi for glassfremstilling. Produksjonskapasiteten er imidlertid 
større enn hva det nordiske marked kan avta. Dette kan true eksistensen 
til mindre produksjonsenheter i Finland og Danmark.

Utvalget ser derfor med uro på utviklingen på planglassiden med en 
tendens til stadig færre produksjonsenheter og med risiko for fram
veksten av rent monopol og derpå høyere priser.

I forslaget pekes på at flere bedrifter for produksjon av isolerglass 
og bilruter er opprettet, ofte ved hjelp av statlige midler, i utbyggings- 
distrikter, og at inntreden av de multinasjonale selskaper på dette 
marked kan true deres eksistens. Utvalget vil for sin del peke på at på 
sikt må det være en forutsetning at bedriftene er lønnsomme. Bruk av
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subsidier for å opprettholde produksjonen kan forvri konkurransen og 
sette lønnsomme bedrifter i fare. Bruk av subsidier kan også til dels 
velte problemene over på nabolandet.

Utvalget er således enig i at også denne del av glassindustrien vur
deres nærmere.

Utvalget er enig med forslagsstillerne i at ved en omstillingsprosess 
innen småglassindustrien kan det være grunnlag for statlig støtte, men 
denne bør fortrinnsvis følge de alminnelige nasjonale regler som gjelder 
ved omstrukturering. N år det i forslag fremføres at en må søke å ut
forme fellesnordiske bransjepolitiske prinsipper ved utformingen av 
statlig støtte til den nordiske småglassindustriens omstilling, og at slik 
støtte ikke gis uten faglig godkjennelse og faglig medvirkning i plan
leggingen, vil utvalget minne om at glassindustrien utgjør en meget liten 
del av næringslivet i Norden. Utvalget vil i denne sammenheng dess
uten peke på at strukturen i småglassindustrien i de nordiske land er for
skjellig, og at det i disse landene kan være behov for ulike konkrete 
tiltak. I en vurdering må også de nordiske lands forskjellige internasjo
nale forpliktelser tas i betraktning.

Ved tilståelse av enhver form for statsstøtte, også omstillingsstøtte til 
småglassindustrien, må det være et klart ansvarsforhold. Dette kan best 
etter utvalgets mening oppnås ved at statsmyndighetene har beslutnings
retten. Den faglige interesse skulle være invaretatt bl. a. ved de ulike 
medbestemmelseslover.

På produksjons- och markedsføringssiden synes forholdene å ligge 
til rette for et samarbeid, og utvalget slutter seg til de remissinstanser 
som foreslår at et system med fellesnordisk markedsføring på visse 
markeder bør vurderes.

Vurderingene bør skje i samråd med bransjeorganisasjonene.
Utvalget er klar over at import av billig isolerglass, ofte med dårlig 

kvalitet, kan skape problemer for de nordiske bedriftene. I Norge ar
beides det med å innføre en standard og kontrollordning for isolerglass.

Etter utvalgets mening bør det opprettes nordiske kvalitetskriterier 
og standarder for isolerglass. En slik ordning vil høyne kvaliteten og 
effektivt hindre omsetning av isolerglass av dårlig kvalitet. Kontroll
funksjonen bør eventuelt legges til forskningsinstituttet i Växjö.

De fleste remissinstanser fremholder at glassforskningsinstituttet i 
Växjö holder et høyt faglig nivå og at det kan være behov for utvidelse 
av virksomheten. Utvalget slutter seg til de instanser som hevder at 
instituttet særlig vil ha betydning for de små og mellomstore foretak, 
da de store foretak innen glassindustrien har egne vel utviklede forsk- 
ningsavdelinger.

Vedrørende finansieringen av glassforskningsinstituttets virksomhet, 
bør det søkes å finne former som kan tilpasses til lovgivningen i de ulike
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landene og som samtidig muliggjør rimelige innsatser fra næringens 
side.

Utvalget finner det også naturlig at mulighetene for å benytte forsk
ningsinstituttet som senter for spredning av nye kunnskaper og teknikk 
innen glassområdet bør vurderes.

Når det gjelder glassemballasjeindustrien, fremholder flere remiss
instanser at siden de enkelte foretak selv driver en utstrakt produktut
vikling vil fellesnordiske tiltak på produksjonsområdet neppe tilføre 
vesentlige nye kunnskaper. Dette forhindrer imidlertid ikke etter ut
valgets mening at fellesnordiske innsatser kan være av betydning.

Når det i forslagets vedheftede rapport antydes en mulighet for 
glassemballasjeindustrien å utvide sin produksjon ved å fabrikere hus- 
holdningsglass, vil utvalget peke på den utslagningseffekt slik produk- 
sjonsendring kan få for andre enheter innen den nordiske glassindustri.

Utvalgets mindretall medlemmene Knud Enggaard, Allan Hernelius, 
Elsi Hetemäki-Olander og Kåre Willoch vil peke på at medlemsforslaget 
synes å innebære motvirkning av konkurransen, og gjennomføring av en 
fellesnordisk industripolitik på glassindustriens område. Som påpekt av 
bl. a. det norske Industridepartement virker dette lite ønskelig. Man 
kan heller ikke se bort fra at de antydede tiltak kan bli både til betyde
lig utgift for statene, og skade for forbrukerne.

Disse medlemmer ønsker å uttale sin bekymring over, at det opp
rinnelige medlemsforslag ville kunne danne presedens for kommende 
forslag i rådet om industripolitiske tiltak og endring av konkurranse
forholdene ved statlige inngrep.

Så ulike som forholdene er i de nordiske land på glassindustriens 
område, virker det også usannsynlig at man vil nå fram til fellesnor
diske tiltak som kan gi en rimelig balanse mellom fordeler og ulemper 
for alle deltagende land. Disse medlemmer må derfor reservere seg 
mot både det opprinnelige forslag, og flertallets premisser. Imidlertid 
har flertallet forandret konklusjonen, slik at denne nå bare omfatter en 
gjennomgang av problemene og mulighetene for å bevare nordisk glass- 
industri. Disse medlemmer kan ikke se tillstrekkelig grunn til å stemme 
mot dette, som i og for seg ikke innebærer tilslutning til det opprin
nelige forslag, og heller ikke til flertallets beskrivelse og begrunnelse.

Under henvisning til medlemsforslaget og til hva som er anført oven
for vil utvalget foreslå at Nordisk Råd vedtar følgende rekomman
dasjon:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å la foreta en 
gjennomgang av problemene for glassindustrien i Norden med
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sikte på å motvirke monopoltendenser og å undersøke mulig
hetene av å bevare nordisk glassindustri.

Stockholm, 31. januar 1980

Gunnar Berge (A)

Gro Harlem Brundtland (A) 

Allan Hernelius (m)
Johan J. Jakobsen (Sp)

Egon Jensen (S)

Lars Korvald (Kr. F.)

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Niels Helveg Petersen (RV)

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Knud Enggård (V) 
Elsi Hetemäki-Olander (Kok) 

Paul Jansson (s) 
Bertil Jonasson (c) 

Lasse Lehtinen (Sd) 
Erlendur Patursson (Tvfl)

Gabriel Romanus (fp)
Kåre Willoch (H)

Reservation

Undertegnede er enig i de i ovenstående særlige udtalelse fra et mind
retal anførte betænkeligheder, men kan ikke tilslutte sig den af mindre
tallet i udtalelsens sidste punktum anførte konklusion og vil derfor 
foreslå,

at rådet ikke foretager sig noget i anledning af medlemsforslag 
A 557/e.

Stockholm, den 31. januar 1980

lb Stetter (KF)
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Medlemsforslag
om ett nordiskt jullandsprojekt

(Väckt av Petter Savola)

Norden och Lappland har i hela världen erövrat sig en bestående plats 
i människornas sinnen i samband med julfirandets traditioner. Varje år 
sänder barn överallt i världen brev till Lappland, julsagans land. I Fin
land har man försökt konkretisera och realisera Lapplands jultradition. 
I Syväsenvaara i Rovaniemi landskommun är man i färd med att upp
föra en jullandskåta som en början till skapandet av ett julcentrum i 
Lappland på Nordkalotten.

Den internationella barnhjälpsorganisationen UNICEF saluför varje år 
julkort målade av handikappade barn. Avsikten är att Lapplands julland 
skall få en nära anknytning till FN:s internationella barnhj älpsverk- 
samhet, och att centret skall stödja denna verksamhet. Det är meningen 
att man varje år skall inbjuda ett barn från vart och ett av FN:s 151 
medlemsländer. Genom att på detta sätt konkretisera och realisera det 
nordiska Lapplands ställning inom jultraditionen skulle jullandet på ett 
utmärkt sätt gagna de nordiska länderna och skulle även turistmässigt 
föra in det i hela världens medvetande.

Det finns orsak att inleda ett nordiskt samarbete i syfte att få i gång 
och kontinuerligt fortsätta verksamheten vid jullandet i Lappland och 
med sikte på att i människornas medvetande stärka Lapplands position 
som julsagans ursprungsland. På detta sätt kunde Nordiska rådet även 
på ett synligt vis deltaga i förverkligandet av det internationella barn- 
året.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknad att 
Nordiska rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att ge 
sitt stöd till utbyggnad och utveckling av jullandet som ett 
samnordiskt projekt.

Helsingfors den 9 maj 1979

Petter Savola (K)
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats ett medlemsförslag om 
ett nordiskt jullandsprojekt. Medlemsförslaget har behandlats av utskot
tet vid möten den 17 oktober 1979, den 14 november 1979, den 31 ja
nuari 1980 och den 3 mars 1980.

1. Inledning
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att ge sitt stöd till utbyggnad och utveckling av jul
landet som ett samnordiskt projekt.

Det konstateras i förslaget att Norden och Lappland erövrat en 
bestående plats i människornas sinnen i samband med julfirandets tradi
tioner. I Finland har man försökt konkretisera och realisera Lapplands 
jultradition. I Syväsenvaara i Rovaniemi landskommun är man i färd 
med att uppföra en jullandskåta som en början till skapandet av ett jul
centrum i Lappland.

Avsikten är att Lapplands julland skall få en nära anknytning till 
FN:s internationella barnhjälpsverksamhet och att cetnret skall stödja 
denna verksamhet.

Förslagsställaren finner orsak att inleda ett nordiskt samarbete i syfte 
att få i gång och kontinuerligt fortsätta verksamheten vid jullandet i 
Lappland med sikte på att i människornas medvetande stärka Lapp
lands position som julsagans ursprungsland. Detta skulle bidra till för
verkligandet av det internationella barnaåret.

2. Remissbehandling
Rådets presidium beslöt vid möte den 13 juni 1979 att hänvisa med

lemsförslaget till trafikutskottet utan att remissbehandla det.

3. Utskottet
Medlemsforslagets syfte är att stärka Lapplands position som jul

sagans ursprungsland genom att upprätta och driva ett julcentrum i 
Lappland. Avsikten är sedan att julcentret knyts till FN:s internatio
nella barnhjälpsverksamhet. Verksamheten kring julcentret torde enligt 
förslagsställarna genom konkretisering och realisering av det nordiska 
Lapplands ställning inom jultraditionen vara av stor turistmässig bety
delse för hela Norden. Med hänvisning till detta hemställer förslags
ställaren att ministerrådet ger stöd till utbyggnad och utveckling av jul
landet som ett samnordiskt projekt.

Främjande av turism och sysselsättning på Nordkalotten är en mål-
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sättning som man strävar efter både nationellt och även under de senaste 
åren genom Nordiska rådets och Nordiska ministerrådets mångfasiga 
verksamhet. Efter turistprogrammets och det regionalpolitiska handlings
programmets tillkomst har denna verksamhet börjat utvecklas i positiv 
riktning och fått fastare former.

Det nordiska samarbetet präglas av ett gemensamt utnyttjande av re
surser när gemensamma målsättningar synes möjliga att uppnå. Detta 
gäller inte bara de nordiska ländernas officiella organ, regeringar, parla
ment och myndigheter utan samma synsätt präglar också i hög grad sam
röret mellan de nordiska ländernas ideella organisationer, intresseorga
nisationer och näringsliv.

Det föreslagna jullandsprojeket synes mindre lämpat för samverkan 
mellan officiella organ än ideella oganisationer resp. näringslivet. Det 
bör därför också vara dessa organisationers uppgift att närmare bedöma 
förslaget från ideell eller kommersiell synpunkt. Med hänsyn till det an
förda får trafikutskottet föreslå,

att Nordiska rådet inte företar sig något i anledning av med- 
lemsförslaget.

Reykjavik den 3 mars 1980

Ingvar Bakken (A) 
Bjarne M ørk Eidem (A) 

St ef ån Jonsson (Ab) 
Håkon Kyllingmark (H) 

Per Petersson (m)

C hr. Christensen (KrF) 
Inge Fischer Møller (S) 

Olof Jansson (AS) 
Essen Lindahl (s) 

Rolf Sellgren (fp)

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsforslag
om en gemensam nordisk bokmarknad

{Väckt av Eric Carlsson och Per Olof Sundman)

I skrivelser till Nordiska rådet har uppmärksammats svårigheterna 
att i enskilda nordiska länderna inköpa grannlandslitteratur på original
språket. Likaså har påpekats att det blir betydligt dyrare att inköpa 
grannlandslitteratur på originalspråket om inköpet sker i annat land än 
ursprungslandet.

En relativt effektivt verksam nordisk bokmarknad torde ha existerat 
under senare delen av 1800-talet, men den har med ändrade läsvanor 
småningom försvunnit. Det är emellertid betydelsefullt att en nordisk 
bokmarknad återskapas, för att stärka de kulturella förbindelserna mel
lan länderna samt för att öka färdigheten i att förstå varandras språk.

Frågan om en gemensam nordisk bokmarknad har tidigare varit före
mål för behandling i Nordiska rådet (rek. nr 30/1958). I anledning av 
rekommendationen framförde Nordiska kulturkommissionen i en slut
rapport till regeringarna i maj 1971 (N U  1971:10) att det syntes vara 
en ofrånkomlig uppgift för Nordiska ministerrådet att ge strävandena 
att skapa en gemensam nordisk bokmarknad ökade resurser.

Bokförsändelser mellan de nordiska länderna är tullfria. Sådana för
sändelser skall dock momsbeläggas i Danmark och Sverige. Momsav- 
giften beräknas på fakturavärdet. Utan momsavgift skulle naturligtvis 
bokutbytet mellan de nordiska länderna avsevärt underlättas.

Ett skäl för att det i dag inte läses så mycket grannlandslitteratur är 
svårigheten att i hemlandet köpa litteratur från ett annat nordiskt land 
på originalspråket. Dessutom är det dyrt att inköpa dessa böcker.

Från dansk sida har anförts bl. a. att norska och svenska böcker är 
mycket dyra i Danmark. Det kan ofta löna sig för läsaren att åka över 
Öresund för att själv köpa boken i svensk bokhandel. Som exempel kan 
nämnas att verket ”Den Svenska Historien”, som utgivits i 15 band, 
kostar 180 danska kronor/band. Om samma bok hade inköpts i Sverige, 
skulle kostnaden bli 106 svenska kronor/band, vilket i danska kronor 
utgör 127: 20. Vidare kan pekas på att ”Norges Historie”, även den i 
15 band, kostade 170 danska kronor/band men 138 norska kronor i 
Norge, vilket blir ungefär detsamma i danska kronor.

I Finland, där endast ca 7 procent av befolkningen hör till den nor
diska språkgemenskapen, skulle en gemensam nordisk bokmarknad inne
bära den fördelen att nordiska böcker blir inköpta och lästa, oberoende
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av om man läser dem på originalspråket eller i översättning. Endast i 
översättning kan i princip finskspråkiga författare bli kända och lästa 
i övriga Norden, likaså kan endast i översättning författare från det 
övriga Norden bli lästa i Finland. Situationen i Island är densamma. 
Här kan dock nämnas att Nordiska ministerrådet år 1974 beslutade att 
med början år 1975 genomföra en fyraårig försöksverksamhet med 
stöd till översättning/utgivning av nordisk grannlandslitteratur.

I Norge säljs ett relativt stort antal böcker på svenska. Antalet upp
skattas till ca en kvarts miljon exemplar om året, varav uppåt hundra
tusen skönlitterära. Det är av intresse att uppmärksamma att dessa böc
ker sprids nästan uteslutande i de områden av landet där svensk tele
vision kan ses.

Även från svensk sida har i en skrivelse till rådet prissättningen på 
nordisk litteratur och svårigheten att i svensk bokhandel finna böcker 
på nordiskt språk uppmärksammats. Förfrågningar har gjorts hos bok
handlareföreningen i Sverige, som meddelat att frakt- och momsavgifter 
motiverar den höjning av bokpriserna som sker vid köp av böcker på 
originalspråk i annat nordiskt land än ursprungslandet. Bokhandlare
föreningen har vidare upplyst att intresset för nordisk litteratur minskat 
avsevärt under senare år i Sverige. Detta har naturligtvis medfört att 
bokhandlarna också minskat sin lagerhållning av sådan litteratur.

Svårigheten att köpa nordisk litteratur beror således enligt bokhandeln 
på att efterfrågan är liten. De stadigt ökande omkostnaderna gör det svårt 
för bokhandeln att lagerföra svårsåld litteratur, vilket bl. a. gäller grann
landslitteratur på originalspråk. Det vore därför värdefullt att ta upp 
en diskussion med branschorganisationerna om en eller annan form av 
stöd till lagerhållning av och information om denna litteratur. Det är 
emellertid inte möjligt att utsända all nyutkommen litteratur till samt
liga bokhandlare i Norden. Den enda möjligheten torde vara att vissa 
större bokhandelsfirmor i Norden fick ställning av något slags kom
missionscentraler till vilka övriga boklådor i landet kunde vända sig för 
att snabbt erhålla önskad litteratur. Härigenom skulle vägarna från 
producenten till köparna avsevärt förkortas. Om verklig framgång skall 
nås, måste emellertid saken läggas upp affärsmässigt så att de företag 
och andra enskilda som arbetar med en nordisk bokmarknad blir eko
nomiskt intresserade av att medverka med egna insatser. Det gäller här 
att engagera främst förlagen, bokimportörerna och bokhandeln.

Av betydelse är självfallet att reklammöjligheterna inte förbises. En 
ökad annonsering i dagspressen är självfallet önskvärd. Samverkan med 
tidningarnas recensionsavdelningar torde därvid böra eftersträvas så att 
nordisk skönlitteratur anmäles i sådan omfattning i tidningspressen att 
underlag skapas för en utbyggd annonsering rörande böckerna.

Televisionen är ett viktigt kommunikationsmedel och borde i högre 
grad än hittills kunna förmedla information om nordisk litteratur. Om
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nordiska författare blev presenterade i TV skulle allmänhetens intresse 
för att läsa deras verk kunna stimuleras.

En nordisk bokmarknad skulle stärka den nordiska gemenskapen och 
bidra till en ökad språkförståelse. Ekonomiskt sett skulle också stora 
fördelar erbjuda sig för författarna, om de verkligen kunde räkna med 
hela Norden som en omedelbar marknad för sina verk i stället för som 
nu i huvudsak endast det egna landet. Med hela Norden som marknad 
skulle det dessutom vara möjligt att ge ut böcker som har en begränsad 
efterfrågan i varje enskilt land. Nordens folk har många gemensamma 
värderingar och kulturtraditioner. En vidgad gemensam bokmarknad 
inom Norden måste betraktas som en väsentlig del i det nordiska kul
tursamarbetet.

Det bör inte längre finnas hinder för att nu kunna skapa en nordisk 
bokmarknad som syftar till att sprida nordisk litteratur över landsgrän- 
serna och att uppnå en överenskommelse länderna emellan med syfte 
att prissättningen av böcker blir enhetlig vare sig inköpet görs i u r
sprungslandet eller annat nordiskt land. Även om översättningar av 
skönlitteratur från ett nordiskt språk till ett annat inte kan undvaras, 
skulle dock säkerligen behovet av sådana successivt minska.

Under hänvisning till vad ovan anförts föreslås,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

undersöka möjligheterna att få till stånd en gemensam nor
disk bokmarknad dels för att därigenom öka utbudet av nor
disk litteratur på originalspråket i samtliga nordiska länder 
dels för att ge möjlighet att få tillgång till nordisk litteratur 
på originalspråket i hemlandet till samma pris som i ursprungs
landet.

Stockholm den 7 juni 1979

Eric Carlsson (c) Per Olof Sundman (c)
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BILAG A 1. Yttranden (se supplementband, s. 685)

BILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförsla-

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om gemensam nor
disk bokmarknad. Förslaget har behandlats vid möte den 28—29 juni, 
den 23—24 augusti, den 15— 16 november 1979 samt den 31 januari— 
1 februari 1980.

1. Medlemsförslaget
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar 

Nordiska ministerrådet a tt undersöka möjligheterna a tt få till stånd en 
gemensam nordisk bokmarknad, dels för a tt därigenom öka utbudet av 
nordisk litteratur på originalspråket i samtliga nordiska länder, dels för 
att ge möjlighet att få tillgång till nordisk litteratur på originalspråket 
i hemlandet till samma pris som i ursprungslandet.

Medlemsförslaget motiveras med att en nordisk bokmarknad skulle 
stärka den nordiska gemenskapen och bidra till ökad språkförståelse. 
Ekonomiskt sett skulle också fördelar erbjudas författarna, om de verk
ligen kunde räkna med hela Norden som en omedelbar marknad för 
sina verk i stället för som nu i huvudsak endast det egna landet.

Förslagsställarna anser a tt bokutbytet mellan de nordiska länderna 
skulle underlättas avsevärt utan momsavgift. Distributionen av nordiska 
böcker skulle förbättras om vissa större bokhandelsfirmor i Norden fick 
ställning av något slags kommissionscentraler, till vilka övriga boklådor 
skulle kunna vända sig för att snabbt erhålla önskad litteratur. En ökad 
annonsering i dagspressen befinns önskvärd. Samtidigt borde nordisk 
skönlitteratur anmälas i sådan omfattning i tidningspressen att underlag 
skapas för en utbyggd annonsering rörande böckerna.

Televisionen borde i högre grad än hittills kunna förmedla informa
tion om nordisk litteratur. Förslagsställarna förmodar a tt presentatio
ner av nordiska författare i TV skulle stimulera allmänhetens intresse 
för att läsa deras verk. Slutligen föreslår de en överenskommelse mel
lan de nordiska länderna om enhetlig prissättning av böcker, oberoende 
av om inköpet görs i ursprungslandet eller annat nordiskt land.

2. Remissyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt

rande om medlemsförslaget:

Udvalget for udgivelse af Nabolandslitteratur
Foreningene Nordens Forbund
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Danmark
Ministeriet for kulturelle anliggender
Undervisningsministeriet
Det kongelige bibliotek
Føroya landsstyri
Bogudvalget
Landscentralen for undervisningsmidler
Den danske Boghandlerforening
Dansk Forfatterforening og Dansk Biblioteksforening
Den danske Forlæggerforening
Dansklærerforeningen
Danmarks Forskningsbiblioteksforening
Danske Dagblades Forening (DDF)
Dansk Fagpresseforening
Sammenslutninger af Danmarks Forskningsbiblioteker

Finland
Finansministeriet
Delegationen för biblioteksärenden 
Oy Yleisradio Ab 
Ålands landskapsstyrelse
Äidinkielenopettajien liitto ÄOL (Finska modersmålslärarförbundet)
Finlands journalistförbund
Finlands svenska författareförening r. f.
Svenska Finlands folktingsfullmäktige
Suomen kirjastoseura-Finlands biblioteksforening r. y.
Svenska modersmålslärarnas förening i Finland r. f.
Finlands forlagsforening

Norge
Kirke- og undervisningsdepartementet
Norsk kulturråd
Norsk rikskringkasting
Den norske bokhandlerforening
Den norske forfatterforening
Norsk litteraturkritikerlag
Norsk bibliotekforening
Landslaget for norskundervisning (LNU)

Sverige
Kungliga biblioteket 
Statens kulturråd
Sveriges allmänna biblioteksforening (SAB)
Svenska bokförläggareföreningen 
Sveriges radio AB

Remissinstanserna är eniga om det önskvärda i a tt få till stånd en ge
mensam nordisk bokmarknad. I  fråga om de olika delförslagen råder i 
någon mån delade meningar om framförallt behovet av och möjlighe
terna till a tt förverkliga dessa.

I  följande sammanställning redovisas de särskilda synpunkter som 
remissinstanserna anlagt på medlemsförslaget.
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Nordiska remissyttranden
Udvalget for udgivelse af nabolandslitteratur ger enstämmigt och hel

hjärtat sin tillslutning till a tt utreda etableringen av en nordisk bok
marknad. Udvalget hänvisar till tidigare försök med nationell förlags- 
utgivning av nordisk litteratur på originalspråket, som har fått inställas 
på grund av avsättningssvårigheter. Inte heller Föreningarna Norden 
m. fl. organ har haft större framgång. Udvalget förmodar a tt sam
distribution genom övertagande av delupplagor av nationella förlags- 
utgivningar har fungerat bäst. Orsakerna till att det idag inte existerar 
någon nordisk bokmarknad är a tt det är ett vikande intresse för nordisk 
litteratur bland läsarna i de enskilda länderna. Strävan bör därför vara 
a tt litteratur från Norden som helhet anmäls på lika villkor med landets 
egen litteratur. Ett urval litteratur från Norden borde spridas i stor upp
laga genom en nordisk bokklubb. Lagerföring runt om i Norden borde 
möjliggöras, möjligen genom etablering av ”nordiska” bokhandlar. Ud
valget understryker vikten av att det görs en särskild insats för att öka 
spridningen av litteratur på originalspråken i Norden. Ett förverkligan
de av idén om en nordisk bokmarknad förutsätter förstärkning av bok
utgivningen inom de små språkområdena.

Även Foreningene Nordens Forbund hänvisar till sina strävanden att 
åstadkomma bättre spridning av grannlandslitteratur på originalspråket. 
Förbundet anser a tt inrättandet av kommissionscentraler för nordisk 
litteratur bör stödjas och menar a tt ekonomiskt stöd till a tt driva dessa 
bör kunna utgå åtminstone i ett inledningsskede. Avgörande för om för
slaget skall lyckas är att de nordiska folken genom massmedierna sti
muleras att förstå de nordiska grannspråken. Vid sidan av de föreslagna 
åtgärderna pekar förbundet på möjligheterna a tt via facklitteraturen 
sprida kunskap om grannspråken. Det finns skäl att förmoda att många 
fackböcker inte skulle behöva översättas, utan på ett osökt sätt kunna 
föras in i redan etablerade bokserier. Någon form av ekonomiskt stöd 
skulle eventuellt behöva utgå för tryggande av utgivningen, innan den 
blir lönsam.

Danska remissyttranden
Undervisningsministeriet, till vars yttrande ministeriet for kulturelle 

anliggender hänvisar, ansluter sig i sin tu r till yttrande av Landscentra
len for undervisningsmidler (se nedan). Ministeriet tillfogar a tt skolor
nas inköp av oöversatt och obearbetad nordisk litteratur är så litet 
att frågan om en gemensam nordisk bokmarknad är utan direkt in
tresse för skolorna. Däremot kan det finnas ett indirekt intresse med 
hänsyn till grannspråksundervisningens behov. Landscentralen for un
dervisningsmidler åter pekar på erfarenheterna av utgivning av svenska 
och norska undervisningsmedel i Danmark, vilka har krävt genomgri
pande ändringar och omarbetningar för att passa till danska förhållan-



732 A 559/k: Bilaga 2

den. M ot bakgrund av detta ser centralen ingen orsak att dra in under
visningslitteratur i en eventuell nordisk bokmarknad. Bogudvalget, till 
vars yttrande ministeriet for kulturelle anliggender också ansluter sig, 
uttalar sitt generella intresse för åtgärder som kan förbättra möjlighe
terna för danska läsare a tt orientera sig om utbudet av kvalitetslittera
tur från de andra nordiska länderna, både på skönlitteraturens och på 
facklitteraturens område, och vice versa.

F<t>roya landsstyri har, efter att ha inhämtat landsbibliotekariens ytt
rande, förklarat sig förorda medlemsförslaget.

Det kongelige Bibliotek, som hänvisar till yttrande av Sammenslut
ningen af Danmarks Forskningsbiblioteker (se nedan), påpekar att för
slaget är förknippat med så stora svårigheter a tt man knappast kan för
vänta sig a tt det skall kunna förverkligas i någon större utsträckning. 
Sammenslutningen af Danmarks Forskningsbiblioteker anför a tt frågan 
grundligt utretts på försorg av Nordiska kulturkommissionen (NU  
1962:4). Sammanslutningen stöder förslaget, men gör uppmärksam på 
att grannländernas litteratur finns tillgänglig på biblioteken. Det före
slås stöd till en nordisk serie av billigböcker (ca 25 dkr/band), klassiker 
och nyare Litteratur, lyrikantologier och facklitteratur av evighetstyp.

Den danske Boghandlerforening påpekar först i sitt digra yttrande 
a tt det skulle vara ett steg mot en nordisk bokmarknad om den danska 
folkskolans läroplaner upptog norska och svenska texter. Vidare anförs 
att den danska momsavgiften på 20,25 % utgör det största hindret för 
fri passage för nordiska böcker över de danska gränserna. I fråga om 
distributionen hänvisas till a tt det i Danmark, Norge och Sverige finns 
välorganiserade och delvis branschägda distributionscentraler. De dans
ka bokhandlarna skulle behöva bibliografiskt material, för att en ord
ning med kommissionscentraler skulle fungera. Slutligen påpekar före
ningen att det skulle vara en stor lättnad för en gemensam nordisk bok
marknad om det infördes enhetliga avgifter för varje form av post mel
lan de nordiska länderna och uttrycker förhoppningen a tt Nordiska rå
det skall ta initiativ till detta.

Dansk Forfatterforening och Dansk Biblioteksforening, som har av
givit gemensamt yttrande, ansluter sig i princip till medlemsförslaget, 
men kan inte rekommendera något större utredningsarbete, då de me
nar a tt en gemensam nordisk bokmarknad har intresse för mycket snä
va kretsar såsom forskare och studenter. En mindre, selektiv utredning 
bör därför företas. En nordisk stödordning av något slag kommer att 
krävas. Den danske Forlæggerforening framhåller a tt det effektivaste 
medlet a tt förverkliga medlemsförslaget är a tt avskaffa den danska 
momsavgiften på böcker.

Dansklærerforeningen anför att de existerande hindren har ett stort 
inflytande på grannspråksundervisningens ställning inom undervisning, 
en, i det a tt tillgången på skönlitteratur, facklitteratur och undervis-
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ningsmedel från grannländerna på originalspråket försvårats både av de 
förhöjda priserna och det därav följande mindre utbudet av grannlands
litteratur.

Dansk Fagpresseforening ger medlemsförslaget sitt starka stöd och 
framhåller a tt detta skall ses m ot bakgrund av föreningens uppfattning 
att alla invånare i Norden bör ha en så fri tillgång till tryckta medier 
som möjligt, såväl böcker som periodika, som ett viktigt led i förstärk
ningen och utbyggnaden av den nordiska kulturgemenskapen.

Finländska remissyttranden
Finansministeriet påpekar a tt huvudorsaken till skillnaderna i pris 

mellan böcker inte är beskattningen utan kostnader i anslutning till 
marknadsföringen. Ministeriet finner det inte ändamålsenligt med ett 
direkt ingripande i t. ex. prissättningen av böcker.

Delegationen för biblioteksärenden föreslår utredning av hindren för 
ett nordiskt utbud av litteratur på originalspråket och av de omständig
heter som utgör hinder för lika pris för samma bok i de olika nordiska 
länderna. Delegationen efterlyser också ett kartläggande av ansvaret för 
att en gemensam nordisk bokmarknad åstadkoms. Samtidigt betonar 
delegationen vikten av stöd till översättning av grannlandslitteratur, så 
a tt den finskspråkiga litteraturen bättre än hittills kan göras känd i det 
övriga Norden.

Finlands rundradio anför a tt Nordvisionssamarbetet både i form av 
direkta författar- och litteraturpresentationer och i form av informa
tion om samhälleliga och kulturella förhållanden i de nordiska länder
na avsevärt bidragit till spridningen av nordisk litteratur. Företaget är 
berett a tt fortsatt medverka till spridningen av litteratur inom ramen 
för litteraturprogrammen, både på originalspråken och i översättning.

Ålands landskapsstyrelse förmodar a tt en främjad tillgång till nordisk 
litteratur på originalspråket ytterligare skulle öka samförståndet och 
kulturutbytet mellan landskapet Åland och det övriga Norden.

Finska modersmålslärarförbundet riktar uppmärksamheten på sve- 
rigefinnamas behov av litteratur på finska, såväl skönlitteratur, facklit
teratur som läromedel. Den finskspråkiga befolkningen i norra Sverige 
och Norge är också i behov av finskspråkig litteratur. Förbundet under
stryker även finlandssvenskarnas behov av litteratur på svenska. Svenska 
modersmålslärarnas förening i Finland framhåller a tt en intim kontakt 
med litteratur från grannländerna är livsviktig för en folkgrupp i mi- 
noritetsställning som den finlandssvenska, särskilt på skolans område. 
Inom lärarföreningen är man beroende av nordisk litteratur och det 
ställer sig dyrt och besvärligt för den enskilde läraren att skaffa sig 
nödvändig litteratur. Eftersom de finlandssvenska eleverna ofta inte 
växer upp i miljöer som gynnar utvecklingen av deras modersmål, ställs 
det större krav på skolans möjligheter a tt stimulera elevernas språkliga 
utveckling, t. ex. via skolbiblioteken. En gemensam nordisk bokmark-
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nad skulle enligt modersmålslärarföreningen i avgörande grad kunna 
påverka möligheterna härvidlag. Den hittills försummade grannspråks- 
undervisningen skulle också gynnas.

Finlands journalistförbund antar a tt ekonomiska frågor kommer att 
innebära problem vid förverkligandet av medlemsförslaget, åtminstone 
till en början, eventuellt också senare. Förbundet menar a tt det därför 
borde undersökas på vilket sätt de nordiska länderna skulle kunna delta 
i finansieringen. Det är enligt förbundet naturligt att anknyta till pres
sens, radions och televisionens roll i informationen om grannlandslitte- 
ratur, men en sådan anknytning kan inte bygga på förpliktelser och 
krav. E tt större utbud av nordisk litteratur i Finland eller en effektiv 
information om denna leder självklart till a tt också redaktionerna tar 
hänsyn till en sådan utveckling. En motsatt ordning är inte möjlig.

Finlands svenska författareförening uttrycker förhoppningen a tt sprid
ningen av finlandssvensk litteratur i det övriga Norden, framförallt i 
Sverige, förbättras. Förslaget om kommissionscentraler anses möjligt 
a tt förverkliga, likaså kan man enligt föreningen tänka sig a tt rekom
mendera tidningarna a tt mera systematiskt bevaka nordisk litteratur. 
Svenska Finlands folktingsfullmäktige understryker den nordiska bok
marknadens betydelse för författarna, särskilt för de finlandssvenska 
författarna.

Finlands biblioteksforening efterlyser presentationer av nordiska bok
nyheter i de finskspråkiga dagstidningarna, liksom i radio och TV. Före
ningen anför a tt man efter ett radio- eller TV-framträdande av någon 
författare, som regel kan konstatera en ökning i efterfrågan på böcker 
av ifrågavarande författare. Vidare hänvisas till Nordenföreningens för- 
fattarveckor på kulturcentret för Sverige och Finland som väckt intres
se hos den läsande allmänheten. De svenska biblioteken borde enligt 
föreningen i högre grad än tidigare fästa uppmärksamhet vid utbudet 
av litteratur på finska för finska invandrare. Omsorgsavgiften för lit
teratur borde avskaffas i Finland. De nordiska länderna borde utarbeta 
ett enhetligt system för inköpsstöd för litteratur med liten spridning.

Finlands forlagsforening tror inte a tt distributionscentraler har någon 
betydelse för a tt åstadkomma en gemensam nordisk bokmarknad. Där
emot skulle befrielse från momsavgift ha den största betydelse. Före
ningen påtalar den omständigheten att behovet av finskspråkig littera
tur i Sverige och Norge helt förbisetts. Om åtgärder vidtas för a tt stödja 
en nordisk bokmarknad, bör enligt forlagsforeningens uppfattning sam
tidigt den finskspråkiga litteraturen i Sverige och Norge få sin andel 
av stödet.

Norska remissyttranden
Kirke- og undervisningsdepartementet har i sin tur hört Finansdeparte

mentet, Statens bibliotektilsyn, A /L  Biblioteksentralen och Ungdoms
litteraturens forfatterlag, för vars synpunkter departementet summa-
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riskt redogör. Momsavgiften inverkar inte på bokpriset i någon fas i 
omsättningsledet. Vidare framhålls att det skulle vara riktigt a tt satsa 
på en utbyggnad av folkbibliotekens möjligheter till utlån av nordisk 
litteratur på originalspråket och öronmärkta medel härför. Det är nöd
vändigt med information om grannlandslitteraturen. Importen av nor
disk litteratur kan underlättas. Kirke- og undervisningsdepartementet 
anser självt att förslaget kan tas upp till vidare behandling, för a tt kom
ma fram till de mest ändamålsenliga formerna för nordiskt samarbete 
inom området. Norsk kulturråd framhåller a tt det inte bara är fråga 
om distribution av nordisk litteratur, utan också om information om 
denna litteratur. Betydelsen av ett bredare utbud grannlandslitteratur i 
folkbiblioteken understryks. En omläggning av folkbibliotekens inköps- 
politik till förmån för nordisk litteratur förutsätter dock särskilda å t
gärder, t. ex. öronmärkta medel.

Norsk rikskringkasting ser förmedling och information om nordisk 
litteratur och nordiska författare som en naturlig del av programverk
samheten, men understryker att omfånget av en sådan information all
tid måste anpassas till såväl det övriga programutbudet som de ekono
miska betingelserna.

Den norske bokhandlerforening redogör för den norska bokhandelns 
insats för försäljning av nordisk litteratur. Föreningen understryker be
tydelsen av avsaknaden av momsavgift för omsättningen av böcker i 
Norge. Vidare understryks betydelsen av a tt utbyggnaden av lagerhåll
ningen och informationen koordineras. Avgörande vikt bör läggas på 
informationsverksamheten, i synnerhet i radio och TV. Vikten av 
grannspråksundervisning för att öka intresset för nordisk litteratur be
tonas. Flertalet inom styrelsen för Den norske forfatterforening ger 
medlemsförslaget sitt stöd, medan en medlem uttrycker fruktan för att 
t. ex. en reklamframstöt för nordiska böcker på en gemensam marknad 
kan få konsekvenser som ingen idag känner.

Norsk litteraturkritikerlag anser a tt momsavgift bör avskaffas i de 
länder som fortfarande tillämpar sådan. Tanken på kommissionscentra
ler får stöd. Viktigast anses dock reklam och kritik i massmedierna va
ra. Enligt lagets uppfattning syftar förslaget blott på en skandinavisk 
bokmarknad, eftersom böcker till och från Grönland, Färöarna, Island, 
Sameland och Finland (finskspråkiga böcker) fortsatt måste översättas. 
Detta innebär a tt stödet till översättning av grannlandslitteratur inte får 
tas bort, utan a tt det snarare bör höjas.

Norsk bibliotekforening ser det som viktigt inom en gemensam nor
disk bokmarknad att det också skall vara möjligt att ge ut böcker med 
begränsad efterfrågan i varje land. Här avses de nationella minoriteter
na. Föreningen pekar också på de nya minoriteterna från främmande 
kulturer, vilka kan ha behov av litteratur på sitt eget språk.

Landslaget for norskundervisning finner det rimligt a tt värdera med
lemsförslaget mot bakgrund av den nordiska stödordningen för över-
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sättning av grannlandslitteratur och förmodar a tt denna ordning har 
bidragit till a tt öka intresset för grannlandslitteratur. H är visas särskilt 
till den stora försäljningen av översatta danska och svenska böcker ge
nom de norska bokklubbarna. Särskilt facklitteratur borde i Norge kun
na marknadsföras på originalspråket. Genom att översätta färre titlar 
mellan danska, norska och svenska kan en större del av medlen brukas 
till a tt översätta till och från språk som faller utanför den nordiska 
språkförståelsen. Landslaget har tillsammans med de andra modersmåls- 
lärarföreningarna engagerat sig i arbetet för ökad språkförståelse och 
menar a tt en gemensam nordisk bokmarknad kan stärka detta arbete.

Svenska remissyttranden
Kungliga biblioteket förmodar att frågan om nordisk bokmarknad 

behöver utredas för a tt få fram erforderliga faktaunderlag och förslag 
till lämpliga åtgärder.

Kulturrådet tillstyrker a tt möjligheterna a tt få till stånd en gemensam 
nordisk bokmarknad undersöks. Rådet anför andra orsaker än förslags
ställarna till det bristande intresset för grannländernas litteratur och 
nämner a tt de svenska läroplanerna i så liten utsträckning lagt vikt vid 
grannländernas språk och litteratur. En anledning till att det framför
allt i Danmark och Norge säljs en relativt sett större andel svenska böc
ker än motsvarande i Sverige är enligt kulturrådets uppfattning att bl. a. 
skolan i dessa länder ägnar mer tid åt svenskundervisningen. Vidare 
har den nordiska arbetsmarknaden påverkat litteraturintresset på olika 
sätt.

Kulturrådet förmodar a tt värdet av dagspressannonsering har över
skattats. Anmälningen av litteratur har överhuvudtaget visat en kraftig 
nedgång under 1970-talet. Vidare kan stödet till översättning av grann
landslitteratur medföra en nedgång i intresset a tt läsa nordiska böcker 
på originalspråket. Folkrörelsernas liksom folkbibliotekens roll för 
språkförståelsen och informationen om grannländernas litteratur be
tonas.

Kulturrådet finner en momsbefrielse svår a tt genomföra. Någon form 
av ekonomisk stimulans till bokhandeln bedöms vara erforderlig för att 
på kort sikt underlätta spridningen av grannlandslitteratur. Förslaget 
om kommissionscentraler befinns för Sveriges del mindre intressant, ef
tersom importen av utländsk litteratur redan är samordnad. Det före
slås ett inköpsstöd till ett begränsat antal titlar av årets nyutgivning, ca 
tio titlar per språk och år, vilket kopplas till en reglering av prisnivån 
för a tt i möjligaste mån uppnå nordisk enhetlighet.

Slutligen berörs i kulturrådets yttrande ett särproblem, den i Finland 
utgivna litteraturen på svenska. Möjligheterna att köpa denna del av 
den svenska litteraturen i Sverige är lika begränsade som att köpa dansk 
och norsk litteratur på originalspråken. Kulturrådet anser det angelä
get a tt detta särproblem beaktas i en eventuell utredning.
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Sveriges allmänna biblioteksforening anser inte a tt en nordisk bok
marknad kan åstadkommas utan statligt stöd av skiftande storlek i de 
olika länderna. Bl. a. måste frågan om momsbeläggning lösas. Före
ningen framhäver vidare betydelsen av information via massmedierna 
och anser att ett ekonomiskt stöd skulle kunna koncentreras till sådan 
informationsverksamhet.

Svenska bokförläggareföreningen finner att det krävs ytterligare un
dersökningar av den rent praktiska hanteringen och analyser av möj
liga åtgärder, innan beslut om konkreta åtgärder fattas. Tanken a tt en 
ökad annonsering skulle få någon beaktansvärd betydelse befinns disku
tabel, liksom förslaget om samordning mellan recensioner och annon
sering anses ogenomförbart. I stället rekommenderas allmänna infor
mations- och propagandaåtgärder för läsning av litteratur på original
språken, särskilt i skolan.

Sveriges radio refererar avtalet mellan bolaget och staten, enligt vil
ket bolaget skall bevaka och granska händelser och utveckling på kul
turlivets olika områden och stimulera och förmedla olika kulturaktivi
teter. Detta åliggande omfattar även program av det slag som omnämns 
i medlemsförslaget. Omfattningen av program om nordisk litteratur 
måste dock enligt Sveriges radio relateras till omfattningen av andra 
angelägna kulturprogram.

3. Utskottet
Frågan om att skapa en gemensam nordisk bokmarknad, eller rikti

gare a tt återskapa den gemensamma nordiska bokmarknad som existe
rade i slutet av 1800-talet, har varit en central fråga i Nordiska rådets 
arbete alltsedan rådet upprättades. Sålunda antog rådet 1958 en re
kommendation till regeringarna bl. a. om att ”gi Nordisk kulturkom
misjon i oppdrag å foreslå praktiske tiltak med sikte på å skape et 
felles nordisk bokmarked” (rek. nr 30/1958). Med anledning därav ut
arbetades på uppdrag av kulturkommissionen en redogörelse för proble
men kring skapandet av en gemensam nordisk bokmarknad jämte för
slag till konkreta åtgärder, vilken avgavs 1960 (NU 1962: 4). E tt av des
sa förslag gällde tillsättande av s. k. nordiska bokkommittéer med upp
gift att fortlöpande följa den nordiska bokmarknaden och överväga åt
gärder för att utveckla denna. Kommittéerna skulle underlyda För
eningarna Norden och vara sammansatta av företrädare för dessa samt 
för författarorganisationerna, bokförlagen, litteraturkritikerna o. a. 
Nordiska bokkommittéer tillsattes i alla nordiska länder, men såsom av 
remissyttrandena framgår existerar inga sådana längre. Rekommenda
tionen avskrevs av rådet 1965, utan att syftet kunnat uppnås.

Nordiska kulturkommissionen avgav i maj 1971 slutrapport över sin 
verksamhet, i vilken även ingick förslag till riktlinjer för det fortsatta 
nordiska kultursamarbetet (NU 1971:10). I fråga om litteratursamar-

24— 790328. N ord iska  rådet
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betet framhöll kommissionen a tt det syntes vara en ofrånkomlig upp
gift att ge strävandena a tt skapa en gemensam nordisk bokmarknad 
ökade resurser, varvid förutsattes en samordning av dessa strävanden.

Nordiska ministerrådet tog ställning till frågan i sina riktlinjer för 
nordiskt kulturellt samarbete (NU 1974:24) och uttalade a tt ”et sam
arbejde på det litterære område henimod et fælles nordisk bogmarked
 foreløbig har vist sig vanskelig at realisere og er blevet stillet i
bero” . Rådgivande kommittén för allmänkulturell verksamhet (RKK) 
var dock inte beredd att låta saken ligga, då den i sin långtidsbedöm- 
ning av det allmänkulturella området (NU 1975:14) behandlade bok
handelns svårigheter a tt lagerföra grannlandslitteratur på originalsprå
ken. Kommittén föreslog nämligen att diskussionerna med bransch
organisationerna skulle återupptas i syfte a tt få fram någon form av 
stöd till lagerföring av och propaganda för grannlandslitteratur, a tt det 
upprättades en nordisk bokhandel med särskilt stöd åtminstone i hu
vudstäderna samt att det anordnades vidareutbildning för bokhandels
folk i stil med den som anordnas för biblioteksfolk. Rådgivande kom
mitténs bedömning har dock inte fått Nordiska ministerrådets sank
tion.

Förhoppningarna om en gemensam nordisk bokmarknad har alltså 
hittills inte infriats. Det officiella nordiska litteratursamarbetet har i 
stället koncentrerats till Nordiska rådets litteraturpris, stöd till översätt
ning av grannlandslitteratur (C 205/k) och stöd till författarkurser.

I det nu föreliggande medlemsförslaget efterlyses en utredning av 
möjligheterna att skapa en gemensam nordisk bokmarknad. Syftet skul
le i första hand vara att dels öka utbudet av nordisk litteratur på origi
nalspråket i alla nordiska länder, dels förenhetliga prissättningen, så att 
nordisk litteratur salufördes till samma pris i alla nordiska länder.

Samtliga remissinstanser, i den mån de anser sig berörda, uttalar sitt 
stöd för medlemsförslaget. Även utskottet finner det väsentligt att, trots 
den ringa framgången hittills, inte uppge tanken på en nordisk bok
marknad. En gemensam marknad skulle för sin del kunna vara ett verk
samt medel att stärka den nordiska kulturgemenskapen, liksom den skul
le bidra till ökad nordisk språkförståelse. Dessa är de övergripande må
len. En gemensam nordisk bokmarknad skulle dessutom ha stor bety
delse för författarna, som skulle kunna räkna inte bara det egna landet, 
utan också de andra nordiska länderna som hemmamarknad. Med hela 
Norden som hemmamarknad skulle böcker med liten presumtiv sprid
ning kunna utges i högre grad än hittills.

Utskottet anser a tt frågan om att skapa en gemensam nordisk bok
marknad bör utredas. Det har visserligen hävdats a tt frågan redan ut
retts i och med avgivandet av den ovannämnda redogörelsen från år 
1960, men utskottet kan inte se att denna förslår annat än som ut
gångspunkt för en ny utredning. Det är framförallt de stora föränd-
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ringar som de nordiska samhällena har undergått under de senaste tjugo 
åren, kanske främst i fråga om massmedierna, som gör en ny utredning 
nödvändig.

I medlemsförslaget diskuteras olika modeller för att dels upparbeta 
ett större intresse för grannländernas litteratur, dels göra tillgången på 
sådan litteratur lättare. Utskottet ser det inte som sin uppgift att inom 
ramen för detta betänkande behandla de olika modellerna, utan anser 
att det måste bli utredningens uppgift att värdera dessa. Modellerna har 
utförligt diskuterats av remissinstanserna.

På en punkt önskar utskottet dock göra ett förtydligande. Begreppet 
gemensam nordisk bokmarknad får inte ges en så snäv tolkning, a tt det 
bara skulle gälla litteratur på danska, norska och svenska. Det är vä
sentligt a tt den nordiska bokmarknaden så långt det är möjligt också 
kan omfatta litteratur på finska, isländska, färiska, grönländska och sa
miska. Framförallt skulle de finskspråkiga invandrarna i Sverige gagnas 
av detta, men det skulle också ha en viss betydelse för de små språkom
rådena, som kämpar med stora svårigheter a tt ge u t litteratur på det 
egna språket. E tt särproblem utgör den finlandssvenska litteraturen, 
som drabbas av samma svårigheter som litteraturen inom de små språk
områdena, men vars spridning i Sverige, trots samma språk, är lika be
gränsad som den danska och norska litteraturens.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå att 
rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet
a tt utreda möjligheterna a tt få till stånd en gemensam nordisk 

bokmarknad, dels för a tt därigenom öka utbudet av nordisk 
litteratur på originalspråket i samtliga nordiska länder, dels för 
a tt göra det möjligt a tt köpa nordiska böcker i hemlandet till 
samma pris som i ursprungslandet.

Stockholm den 31 januari 1980
Sampsa A al tio (Kok)
Kjell Magne Bondevik (KrF) 
Rolf Fjeldvær (A)
Hagen Hagensen (KF)  
Karl-Erik Häll (s)
Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K)
Arvo Sal o (Sd)

Jo Benkow (H) 
Trygve Bratteli (A) 

Árni Gunnarsson (A) 
Inger Hirvelä (Skdi) 
Gunnel Jonäng (c) 

Sture Palm (s) 
Viceförman

Robert Pedersen (S) 
Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)

BILAG  A 3, I efterhand inkommet yttrande (se supplementband, s. 715)
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Medlemsforslag
om rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer

(Väckt av Eric Carlsson, Asbjørn Haugstvedt, Bror Lillqvist, Erlendur 
Patursson och Per Olof Sundman)

Sjuka människors problem brukar i regel endast tas upp i relation till 
sådana frågor som är direkt avhängiga av deras sjukdom, behandlingen 
av denna samt deras rätt till saklig information härom och allmänt stöd 
i deras situation som patienter. Problemen i övrigt vad gäller tillvara
tagande av juridiska och materiella rättigheter har behandlats endast från 
begränsade utgångspunkter.

H är kan t. ex. pekas på en motion 1966 i Sveriges riksdag med hem
ställan att intagna på mentalsjukhus skulle få rätt till offentligt biträde i 
frågor som rörde intagningen. Motionen avslogs dock.

I Nordiska rådet väcktes 1974 ett medlemsförslag om inrättande av 
en patientombudsmannainstitution. Avsikten med förslaget var att till
godose patienters behov av personliga omsorger, t. ex. samtal kring sjuk
domstillståndet m. m. Förslagsställarna pekade bl. a. på ett antal fall, 
där patienter ansett sig felbehandlade, respektive icke fått korrekta infor
mationer om sin sjukdom och behandling. Nordiska rådet fann att de 
brister inom sjukvården som påtalades inte torde kunna avhjälpas en
bart genom inrättande av en patientombudsmannainstitution och rådets 
rekommendation (rek. nr 6/1974) angående tryggande av patienternas 
rättssäkerhet kom därför att avse en utvärdering av erfarenheterna från 
de utredningar och den försöksverksamhet, som pågick i de nordiska 
länderna i syfte att finna former för att trygga patienters rättssäkerhet 
och behov av information vid medicinsk behandling.

Vid årets session ställdes en fråga till ministerrådet vilka åtgärder mi
nisterrådet avsåg att genomföra på nordiskt plan för att ta upp en grund
lig värdering och belysning av frågan om patienters trygghet även i vård
situationer. Som svar lämnades en redogörelse för gällande och förbe
redd lagstiftning i dessa frågor. Ett antal utredningar med anknytning 
till rekommendationen väntades under innevarande år. Situationen synes 
tydligen utvecklas åt rätt håll vad gäller de sjukas rättssäkerhet i sin 
egenskap av patienter. Däremot uppstår framför allt vid långvarig sjuk
dom en rad problem som inte berör själva sjukdomen men inte desto 
mindre kan innebära svåra påfrestningar. Det gäller t. ex. sådana prak
tiska problem som värn och skydd av inventarier och annan egendom, 
bevakande av inbetalningsdatum för hyror, kontakt med myndigheter,
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t. ex. avlämnande av uppgifter av olika slag, försäkringar, förmögenhets- 
förvaltning m. m.

Från samhällets sida synes för närvarande föga ha gjorts för att bistå 
sjuka vid sådana problem. I vissa fall kan problemen lösas med hjälp av 
kuratorer vid sjukhusen, som t. ex. kan ordna regelbundna inbetalningar 
via sociala myndigheter.

Här kan också nämnas att försäkringsbolagen i Sverige har bildat bo
laget Larmtjänst, som bl. a. bärgar bilar och tar hand om dem när offer 
för bilolyckor hamnat på sjukhus. Larmtjänst kan även ingripa vid t. ex. 
vattenskada i fastighet. Brandkåren vidtar åtgärder för att skydda kvar
varande egendom vid en brand i de fall de inneboende måste inläggas 
på sjukhus. De nordiska försäkringsbolagen har bildat bolaget SOS Inter
national med säte i Köpenhamn, vilket lämnar bistånd till i Norden för
säkrade personer, som under utlandsresa blivit skadade eller sjuka. SOS 
International ordnar i sammanhanget alla praktiska detaljer såsom an
skaffande av flygplan, läkare etc.

Även om ovanstående exempel ger vid handen att långtidssjuka ej 
helt saknar möjligheter att få sina rättigheter tillvaratagna är det up
penbart att man vare sig inom det allmänna eller inom det privata för
säkringsväsendet kommit särskilt långt härvidlag. Långtidssjuka är i stor 
utsträckning beroende av anhöriga för sina praktiska problem och de 
som saknar anhöriga löper stor risk att gå miste om olika rättigheter.

Här har pekats på vissa områden, där rättsskyddet för den sjuka män
niskan är otillfredsställande ordnat. De praktiska problem som uppstår 
i situation av sjukdom och då särskilt långvarig sådan är emellertid också 
många andra. Det är inte möjligt att utan en ingående utredning klar
lägga omfattningen av dessa problem och hur långt rättsskyddet skall 
sträcka sig för den sjuka människan då det gäller hennes rättigheter i 
praktiskt avseende. Värnandet av den försvarslösa ensamma männi
skans rättssäkerhet är en synnerligen angelägen uppgift för samhället.

Enligt vår mening bör en undersökning tillsättas med uppgift att u t
över vad som nämnts också lägga fram förslag till åtgärder för att lösa 
problemen.

Inte något av de nordiska länderna torde särskilt ha uppmärksammat 
dessa allvarliga frågor. Den utveckling som de nordiska samhällena un
dergår med en allt mer omfattande byråkratisering och därmed växande 
”krångel” för den enskilda individen motiverar att samhället självt tar 
itu med problemen.

Den nordiska trygghetskonventionen gör det också naturligt att en 
likartad lösning eftersträvas i de nordiska länderna. Den utredning som 
tillsätts bör därför vara samnordisk.
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Med hänvisning till vad som anförts får vi hemställa
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

snarast låta utreda frågan om rättsskyddet vid sjukdom och 
andra vårdsituationer.

Stockholm, Oslo, Helsingfors och Tórshavn den 7 juni 1979

Eric Carlsson (c) 

Bror Lillqvist (Sd)

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.) 

Erlendur Patursson (Tvfl)

Per Olof Sundman (c)
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BI LAGA 1, Yttranden (se supplementband, s. 716)

BI LAGA  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medlems
förslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett med- 
lemsförslag om rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer. 
Medlemsförslaget har behandlats av utskottet vid möten i Helsingfors 
den 14 december 1979 och i Stockholm den 28—29 januari 1980.

1. Inledning
I medlemsförslaget hemställes, att Nordiska rådet rekommenderar 

Nordiska ministerrådet att snarast låta utreda frågan om rättsskyddet 
vid sjukdom och andra vårdsituationer.

De problem som de sjuka möter vid sjukdom är många. N är det gäl
ler medicinsk behandling och information om densamma samt allmänt 
stöd har utvecklingen gått framåt. Beträffade de sjukas materiella och 
juridiska rättigheter återstår dock mycket att göra. År 1974 väcktes ett 
medlemsforslag i Nordiska rådet i vilket förordades inrättandet av en 
patientombudsmannainstitution i de nordiska länderna. I medlemsför
slaget pekades dels på fall av felbehandling, dels på bristen på korrekt 
information om sjukdom och sjukdomsbehandling. Social- och miljö
utskottet fann emellertid a tt dessa brister svårligen kunde avhjälpas ge
nom inrättandet av patientombudsmannainstitutioner och förordade mot 
denna bakgrund i stället en utvärdering av erfarenheterna från de ut
redningar som tillsatts i de nordiska länderna i syfte a tt finna former 
för tryggandet av patienternas rättssäkerhet och behov av information. 
Sedan fråga ställts vid Nordiska rådets session år 1979 framkom att re
sultaten av detta utredningsarbete i de nordiska länderna kunde väntas 
föreligga under innevarande år. Utvecklingen har därmed tagit ett steg 
i rätt riktning.

De problem som uppstår för långvarigt sjuka och som ej i första hand 
sammanhänger med sjukdomen i sig kan medföra påfrestningar för in
dividen. Skyddet av inventarier och egendom, betalning av hyra, för
säkringar, kontakter med myndigheter, t. ex. för a tt lämna uppgifter av 
olika slag, kräver särskilda ansträngningar.

I vissa avseenden finns ett fungerande hjälp- och larmsystem, ofta i 
samarbete mellan försäkringsbolagen, men det är uppenbart, framhåller 
förslagsställarna, a tt man vare sig inom det privata eller det offentliga 
försäkringsväsendet kunnat klara av alla de problem av praktisk natur 
som uppstår vid sjukdom. Vilka dessa problem är kan i detalj fastställa»
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först sedan utredning skett liksom hur långt rättsskyddet bör sträcka 
sig. A tt värna om de försvarslösas rättssäkerhet är en viktig uppgift.

Inslaget av byråkrati och ”krångel” ökar i de nordiska länderna och 
gör det motiverat för samhället att gripa sig an också dessa problem. 
Den nordiska trygghetskonventionen gör det naturligt att likartade lös
ningar eftersträvas i de nordiska länderna.

2. Remissinstanserna
Remissvar föreligger från följande myndigheter och organisationer 

på nationellt och nordiskt plan:

Nordiska
Nordiska nämnden för handikappfrågor 
Sjuksköterskors samarbete i Norden 
Nordiska samarbetskommittén för pensionärsorganisationer 
Nordisk Samråd for Eldreomsorg (NORSAM)

Danmark
Indenrigsministeriet 
Socialministeriet 
Amtsrådsforeningen i Danmark 
Københavns Magistrat 
Frederiksberg Kommune 
Føroya landsstýri
Den almindelige danske Lægeforening
Assurandør-Societetet
Dansk Sygeplejeråd.

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet 
Folkpensionsanstalten 
Ålands landskapsstyrelse
Akava-Finlands akademikers centralorganisation 
Bankföreningen i Finland 
Finska försäkringsbolagens centralförbund 
Suomen kunnallisliitto (Finska kommunförbundet)
Finlands stadsförbund 
Finlands svenska kommunförbund 
Finlands sjuksköterskeförbund

Island
Sundheds- og socialforsikringsministeriet 
De islandske Socialrådgiveres Fagforening 
Islands sygeplejeforening

Norge
Sosialdepartementet 
Norske kommuners sentralforbund 
Nasjonalforeningen for folkehelsen 
Norske forsikringsselskapers forbund 
Norsk sosionomforbund
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Den norske lægeforening 
Norsk sykepleierforbund

Sverige
Socialstyrelsen 
Landstingsförbundet 
Svenska kommunförbundet 
Svenska försäkringsbolags riksförbund 
Sveriges läkarförbund
Svenska hälso- och sjukvårdens tjänstemannaförbund
Svensk sjuksköterskeförening
Sveriges socionomers riksförbund (SSR)
Folksam

2.1. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1. Nordiska
Nordiska samarbetskommittén för pensionärsorganisationer tillstyrker 

a tt en utredning tillsätts med uppgift a tt komma med förslag till regler 
som säkrar individens rättssäkerhet vid intagning på vårdinstitution. 
Kommittén erinrar om att vid sjukdomstillstånd som medför att den 
egna viljan nedsätts kan övergrepp lätt förekomma inte bara från vår
dares sida utan som en följd av själva regelsystemet. Det är otillfreds
ställande att regler och bestämmelser på vårdområdet utformats utan 
medverkan från de vårdades sida. En serie händelser vid en avdelning 
för långvård pekade på ett dramatiskt sätt på hur litet anhöriga eller 
utomstående egentligen vet om vårdens praktiska utformning. Särskilt 
för personer med starkt nedsatta sinnesfunktioner kan behandling fö
rekomma vid långtidsvårdsinstitutioner som inte är meningsfull. Å and
ra sidan visar erfarenheterna a tt daglig träning, umgänge med andra 
och individuellt inflytande över vården underlättar rehabiliteringen. Det 
bör slås fast att ingen person får bli föremål för nedbrytande vård, utan 
denna skall alltid ha rehabilitering som syfte. Ingen skall idag behöva 
känna oro vid inläggning på avdelning för långtidsvård.

NO RS A M  (Nordisk Samråd for Eldreomsorg) stöder medlemsförsla
get varmt. De problem som tas upp är av särskild betydelse för ensam
ma, äldre människor.

2.1.2. Danmark
Dansk Sygeplejeråd ansluter sig till grundtankarna i medlemsförsla

get, men påpekar att de berörda problemen för Danmarks vidkommande 
fått sin lösning.

Ftproya landsstyri tillstyrker den i medlemsförslaget förordade nordis
ka utredningen beträffande rättsskyddet vid sjukdom och andra vård
situationer.
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2.1.3. Finland
Social- och hälsovårdsministeriet erinrar inledningsvis om att det i de 

flesta nordiska länder pågår utredningar om stärkandet av patienternas 
rättsskydd. I november 1979 anordnade ministerrådssekretariatet i Oslo 
ett ämbetsmannaseminarium om patienternas rättsskydd. Erfarenheter 
utbyttes därvid bl. a. om aktuella reformer, t. ex. patientombudsmanna- 
institutionen, ansvarsnämndsverksamhet och patient- och medicinför
säkring. De praktiska arrangemang som tas upp i medlemsförslaget be
rördes emellertid ej. Enligt ministeriets mening borde uppmärksamhet 
fästas vid dessa frågor. Detta sker lämpligen inom ramen för ett fram
tida nordiskt informationsutbyte om patienternas rättsskydd.

Folkpensionsanstalten påpekar a tt socialförsäkringssystemet kan te 
sig så invecklat för den enskilde individen a tt det trots rådgivning kan 
vara svårt att t. ex. anföra besvär. Också på grund av okunnighet kan 
en person gå miste om en förmån eftersom denna stundom förutsätter 
ett eget initiativ. Betydelsen av a tt anhöriga medverkar vid handhavan- 
det av praktiska bestyr bör betonas, men då många saknar kunskaper 
på området borde adekvat vägledning kunna erhållas av yrkesutbildad 
vägledare. Tillsättandet av en samnordisk utredning vore av värde. De 
förändringar som bör vidtagas i varje enskilt nordiskt land kan skifta. 
Absolut enhetlighet på nordiskt plan bör ej uppställas som mål.

Finlands kommunförbund anser att förslagsställarna med rätta fäst 
uppmärksamheten vid de svårigheter som möter patienterna vid vistelse 
på anstalt, särskilt inom långtidsvården. Likaså anser förbundet a tt de 
aktualiserade frågorna utgör en del av den sjuka människans rättsskydd. 
I Finland utreds för närvarande det rättsskydd som patienterna åtnju
ter. I anslutning till detta utredningsarbete borde de i medlemsförslaget 
berörda problemen tas upp till belysning. E tt alltför ingående förmyn
darskap visavi individen avråder förbundet ifrån. Hjälp skall endast ges 
på begäran eller då verkliga behov föreligger.

Socialskötamas utbildning förbättras och ett ökande antal inom den
na yrkesgrupp har studerat samhällsvetenskapliga ämnen. Denna yrkes
grupp kan därför vara behjälplig vid utförandet av de praktiska sysslor 
som omnämnes i medlemsförslaget. N är det gäller egendomsförvaltning 
finns godemansystemet. De i medlemsförslaget påtalade problemen bör 
utredas, men samordning av systemen ske först sedan det nationella be
redningsarbetet avslutats. H är har man i Sverige hunnit betydligt längre 
än i Finland.

A kava understryker inledningsvis i sitt yttrande a tt begreppet rätts
skydd vid sjukdom och andra vårdsituationer är ett vitt begrepp. Viktigt 
är a tt man i dess helhet låter utreda vilka brister som finns i rättsskyd
det och hur dessa kan avhjälpas.

I stora drag kan rättsskyddet delas upp i två huvudområden: dels det 
rättsskydd som avser individen som person, dels det som avser det eko
nomiska rättsskyddet. Båda dessa aspekter bör beaktas.
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Inom Europarådet har konferenser anordnats vid vilka sakkunniga 
diskuterat bl. a. de sinnessjukas rättsliga ställning, skyddandet av pati
enternas rättigheter samt ersättning vid skador som uppkommer i sam
band med medicinsk vård. Dessa och liknande erfarenheter bör beak
tas vid det nordiska utredningsarbetet om rättsskyddet vid sjukdom 
och andra vårdsituationer som organisationen tillstyrker.

Bankföreningen i Finland har inget att anmärka på medlemsförslaget. 
Ålands landskapsstyrelse tillstyrker medlemsförslaget. Finlands sjukskö- 
terskeförbund finner medlemsförslaget vara mycket bra och stöder till
sättandet av en utredning.

Finlands svenska kommunförbund  påpekar a tt det år 1977 tillsattes 
en kommitté i Finland med uppgift a tt utreda rättsskyddet inom social- 
och hälsovårdsväsendet. Kommitténs betänkande väntas föreligga inom 
kort. De frågor som tas upp i medlemsförslaget synes inte ha beaktats 
av denna kommitté. Med tanke på den nordiska trygghetskonventionen 
är det angeläget a tt dessa frågor blir föremål för utredning på nordiskt 
plan.

2.1.4. Island
Sundheds- og socialforsikringsministeriet finner medlemsförslaget nyt

tigt och anser att det bör stödjas av Island. Islands sygeplejeforening 
stöder medlemsförslaget och framhåller vikten av att hälso- och sjuk
vårdsmyndigheternas informationsplikt blir en huvudregel.

De islandske Socialrådgiveres Fagforening stöder medlemsförslaget 
och finner det vara önskvärt a tt reglerna beträffande patienternas rätts
skydd koordineras i de nordiska länderna. Det är vidare nödvändigt att 
överväga vad som skall stå i patienternas journaler och vilka som skall 
ha tillgång till dem. E tt annat problem är a tt läkarbehandling av stun
dom livsviktigt slag nekas bam  av föräldrarna. Betydelsen av a tt sådana 
patienters anhöriga får upplysning om vilken slags läkarbehandling som 
är nödvändig bör betonas. Vidare saknas det lagar som förhindrar akut 
intagning på sjukhus av sinnessjuka mot deras vilja. Ej heller är Island 
medlem av SOS-intemational, vilket är en brist.

2.1.5. Norge
Sosialdepartementet finner det vara av värde a tt den i medlemsför

slaget förordade utredningen om rättssäkerhet vid sjukdom kommer till 
stånd. Därvid bör också beaktas a tt patienters och klienters rättigheter 
på sociala institutioner bör omfattas av utredningen.

Nasjonalforeningen for folkehelsen tillstyrker en grundlig utredning 
eftersom sakområdet är komplicerat. Syftet bör vara att nå fram till en 
ordning som är så bra som möjligt för patienterna. Upprättandet av en 
patientombudsmannainstitution behöver inte nödvändigtvis utgöra lös
ningen på de i medlemsförslaget diskuterade problemen.
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Norsk sosionomforbund är positivt till att initiativ tagits på nordiskt 
plan till att utreda frågan om rättssäkerhet vid sjukdom och andra vård
situationer. I förbundets medlemskrets återfinns personer som säkert kan 
bidraga med erfarenheter som är av värde för det fortsatta utrednings
arbetet.

Norsk sykepleierråd stöder medlemsförslaget. A tt patienter som inte 
förm år a tt själv ta till vara sina juridiska och materiella rättigheter får 
nödig hjälp skapar trygghet i vårdsituationen och påskyndar därmed till
frisknandet.

Norske kommuners sentralforbund håller med förslagsställarna om 
att rättssäkerhetsproblem kan förekomma vid vårdsituationer. En under
sökning med en avgränsad och exakt frågeställning bör företas för att 
kartlägga problemen och vilket slags stöd som kan ges.

2.1.6. Sverige
Socialstyrelsen erinrar om att det förutom anhöriga till partienterna 

finns möjlighet att anlita bankernas notariatavdelningar eller advokater. 
I andra fall kan domstolar ha förordnat en god man eller förmyndare 
för att tillvarataga den enskildes intressen. På sjukhus och andra vård
institutioner finns kuratorer, assistenter eller annan personal som kan 
hjälpa de som vårdas. E tt naturligt led i behandlingen är att patienterna 
själva tränas i att sköta sina egna angelägenheter.

Två nya förslag med relevans för medlemsförslaget föreligger. Enligt 
förslaget till ny socialtjänstlag skall socialnämnden i kommunen ansva
ra för omsorg, service, uppysningar, råd, stöd och vård, ekonomisk 
hjälp och annan form av bistånd. I sjukvårdslagen föreslås en ändring 
bli genomförd som går ut på a tt i landstingskommun eller motsvarande 
skall finnas en eller flera förtroendenämnder med uppgift a tt underlät
ta kontakterna mellan patienterna och vårdpersonalen. Socialstyrelsen 
ifrågasätter behovet av den föreslagna nordiska utredningen om rätts
skydd vid sjukdom och andra vårdsituationer, men vill inte motsätta sig 
denna. Landstingsförbundet har inget emot att den föreslagna utred
ningen kommer till stånd.

Svenska kommunförbundet anser att de problem av i första hand 
praktisk natur som aktualiseras i medlemsförslaget kan leda till allvar
liga rättsförluster om den enskilde inte får behövlig hjälp. Hjälp och 
stöd kan ges av sjukhuskuratorer eller av s. k. god man. I den senares 
uppdrag kan ingå att förvalta egendom, bevaka den sjukes rätt samt ut
öva personlig omvårdnad. Socialnämnden i kommunen kan också ge 
bistånd. Trots de möjligheter som står till buds är det stöd som kan 
komma i fråga ofta mindre väl samordnat eller otillräckligt. I den nya 
socialtjänstlagen föreslås den kommunala socialtjänsten få det yttersta 
ansvaret för hjälpen till den enskilde. A tt samordna utvecklingsarbetet 
i de nordiska länderna vad gäller rättsskyddet för enskilda vid sjukdom 
och andra vårdsituationer bör eftersträvas.
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Svenska hälso- och sjukvårdens tjänstemannaförbund tillstyrker att 
rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer snarast utredes.

Svenska försäkringsbolags riksförbund erinrar om att de problem som 
patienterna möter är av både juridisk och praktisk natur. Deras upp
komst sammanhänger med att vederbörande ryckts ur sin normala 
funktion och miljö och saknar möjlighet att själv tillvarataga sina in
tressen. Utan tillgång till engagerade anhöriga blir vederbörande ofta 
ganska hjälplös. Försäkringsbolagen erbjuder såväl sjuk-, olycksfalls-, 
rese-, patient- som rättsskyddsförsäkring. Särskilda hjälpenheter har bil
dats, t. ex. Larmtjänst och SOS-International, för att ge service i akuta 
situationer. Enligt konsumentförsäkringslagen kommer försäkringar ej 
att träda ur kraft på grund av uteblven premiebetalning om detta orsa
kas av att kunden blivit sjuk. Det stöd som försäkringsbolagen kan ge i 
akuta situationer blir dock marginellt. E tt samlat grepp på ett högre plan 
krävs för att komma till rätta med problemen. En noggrann inventering 
bör komma till stånd. Av intresse är den försöksverksamhet som Upp
sala läns landsting bedriver med en patientombudsman på heltid. Med
lemsförslaget tillstyrkes.

Svensk sjuksköterskeförening tillstyrker medlemsförslaget.
Folksam anser a tt de problem som tas upp i medlemsförslaget inte bli

vit tillfredsställande lösta, trots a tt samhället byggt u t sin service i olika 
avseenden. Flera av de frågor som tas upp är föremål för utredning, 
t. ex. inrättandet av patientombudsmän.

Varje vuxen person har praktiska ting att bevaka i sin vardag. Detta 
klarar de flesta utan hjälp, men för äldre kan dessa, ofta vardagliga, 
problem medföra oro och en känsla av otrygghet. Mot denna bakgrund 
är det viktigt att åtgärder vidtas som underlättar för dem som behöver 
hjälp att sköta sina personliga åligganden. På försäkringsområdet med
ges premiebefrielse vid sjukdom och accepteras obetald premie om gil
tiga skäl finnes.

I medlemsförslaget förordas att stöd ges vid sjukdom och andra vård
situationer, dvs. vid tillfällen då normalt personal finns att tillgå. E tt be
tydligt svårare problem att komma till rätta med är att det finns perso
ner som i sina hem av olika skäl — hög ålder, krämpor m. m. — inte 
kan fullgöra sina praktiska sysslor. Direktiven för den föreslagna nor
diska utredningen bör sålunda breddas till att omfatta också de problem 
som uppstår för ensamma personer oavsett om de befinner sig i en vård
situation eller ej.

Sveriges socionomers riksförbund finner de i medlemsförslaget aktua
liserade frågorna vara angelägna och tillstyrker medlemsförslaget. För
bundet erinrar om att godemansinstitutet byggts ut genom lagändring 
år 1976, vilket innebär att sådant förordnande kan ske vid sjukdom, 
ålderssvaghet eller om person behöver hjälp i ekonomiska eller rättsliga 
angelägenheter. H ur denna förändring uppmärksammats inom olika
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vårdinstitutioner borde kartläggas. Finnes ej god man förordnad kan 
kassaavdelningen eller kurator på sjukhus ta hand om praktiska ekono
miska frågor. Likaså bör erfarenheterna av patientförsäkringen utvär
deras. Också vårdpersonalen åvilar ett stort ansvar när det gäller a tt in
formera patienterna om de rättigheter som finnes.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksamma till eller som avstyrker 
medlemsförslaget

2.2.1. Nordiska
Nordiska nämnden för handikappfrågor anser a tt frågan om rätts

skydd vid sjukdom och andra vårdsituationer behandlas på e tt tämligen 
vidlyftigt sätt i medlemsförslaget. Både försäkringsrättsliga och praktis
ka problem tas upp. De frågor som aktualiseras är viktiga och bör beak
tas inom lagstiftning och allmän sjukvårdsplanering. U r nämndens syn
punkt mest intressant är det stöd som ges av kuratorer vid sjukhus och 
andra institutioner. Nämnden ställer sig tveksam till det ändamålsenli
ga med den föreslagna utredningen, särskilt som det inte klargjorts vad 
denna skulle leda till i praktiken. Angeläget vore dock a tt Nordiska rå
det gjorde någon form av uttalande i saken. Medlemsförslaget kan inte 
tillstyrkas.

2.2.2. Danmark
Københavns Magistrat håller med förslagsställarna om att det i sam

band med sjukdom och andra vårdsituationer anmäler sig behov av rent 
praktisk natur. Dessa måste lösas. Såväl inom sjukvårdsväsendet som 
inom social- och hälsoväsendet är man i hög grad medveten om dessa 
problem och är inställda på a tt lösa dem. Värdet av a tt en utredning 
tillsättes kan inte avvisas, och magistraten uttalar sig inte heller emot 
denna. Man ställer sig emellertid tvivlande till huruvida det aktuella 
problemområdet lämpar sig för ett nordiskt samarbetsinitiativ.

2.2.3. Finland
Finlands stadsförbund understryker, att medlemsförslaget inte tagit 

upp rättsskyddsproblemen i traditionell mening, utan i stället lagt ton
vikten vid skötseln av privata ärenden under vård och behandling. Sär
skilt gäller detta långtidspatienter. I Finland har inte den samhälleliga 
serviceorganisationen på ett systematiskt sätt kunna lösa de praktiska 
problemen för den som befinner sig under vård, men situationen är 
ingalunda så illavarslande som medlemsförslaget låter förstå. Lagen om 
förmyndarskap äger tillämplighet liksom lagen om socialhjälp. Förbun
det förhåller sig reserverat till att utreda de i medlemsförslaget anförda 
problemen på nordisk basis, då dessa i första hand berör förvaltnings
systemen och lagstiftningen i vart och ett av de nordiska länderna. I
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Finland kan rättsskyddskommittén dryfta saken. Finska medborgare 
som vårdas i Sverige kan, enligt förbundet, möta vissa problem. Dessa 
problem kan behandlas inom den bilaterala, permanenta arbetsgrupp 
som det finska och det svenska socialministeriet nyligen tillsatt. Åt
minstone en del av de i medlemsförslaget anförda bristerna torde kunna 
avhjälpas på detta sätt.

Finska försäkringsbolagens centralförbund finner a tt medlemsförsla
get i första hand avser långtidssjuka, vars vård mestadels sker på an
stalt eller sjukhus. I Finland finns ett system med socialkuratorer, som 
kan effektiviseras. I försäkringshänseende är medlemsförslaget knappast 
intressant.

2.2.4. Sverige
Sveriges läkarförbund anser att tillvaratagandet av personliga intres

sen hör till socialvårdens uppgifter. H är har olika lösningar prövats för 
ensamma och isolerade personer på senare tid, t. ex. i socialutredningen, 
lagen om ändring av föräldrabalken och i sjukvårdskungörelsen. För
bundet ifrågasätter emellertid om inte de utredningar som redan upp
märksammat rättsskyddet vid sjukdom är tillräckliga. Ytterligare ut
redningar torde knappast medföra förbättringar. Snarare är det av vikt 
att utfärda tillämpningsföreskrifter inom sjuk- och socialvården.

2.3. Remissinstanser som avstår från att ta ställning till medlemsför
slaget

2.3.1. Nordiska
Sjuksköterskors samarbete i Norden hänvisar, utan eget ställningsta

gande, till yttrandena från sina medlemsorganisationer, vilka samtliga 
är positiva.

2.3.2. Danmark
Indenrigsministeriet erinrar om att patienternas personliga behov vid 

sjukhusvård normalt tillvaratages av socialomsorgen i de fall vederbö
rande själv inte kan klara dem. På de flesta sjukhus finns socialrådgiva- 
re anställda som kan se till att frågor av privat natur utförs av bistånds- 
kontoret i hemkommunen. Vad gäller de sjukas rättssäkerhet anser mi
nisteriet att denna fråga skall behandlas i anslutning till den tidigare 
rådsrekommendationen nr 6/1974/s om patienternas rättssäkerhet.

Socialministeriet har anfört a tt rättsskyddet i frågor som inte avser 
medicinsk behandling och då särskilt inom mentalsjukvården tas om 
hand av omsorgskontorens avdelningar. När det t. ex. gäller praktiska 
betalningsfrågor kan dessa ofta klaras med hjälp av penninginstitutio- 
nemas betalningssystem. På särskilda vårdhem löses frågor av denna 
karaktär omedelbart efter intagningen.
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Amtsrådsforeningen i Danmark påpekar att biståndslovens regler om 
rådgivning och vägledning gäller vid inläggning på sjukhus i Danmark. 
Enligt socialministeriets cirkulär av den 9 oktober 1975 skall det sociala 
utskottet hålla sig underrättat om det sker viktiga förändringar för per
son eller familj. Amtskommunema bär vidare ansvaret för väglednings- 
verksamheten för patienter på sjukhus.

Den almindelige danske Lægeforening har inga kommentarer till 
medlemsförslaget, utan upplyser att patienter som lagts in på sjukhus 
vid behov kan få råd och vägledning av socialkuratorer.

Assurandør-Societetet har inga synpunkter på medlemsförslaget.
Frederiksberg Kommune upplyser a tt det existerar regler som tillför

säkrar sjukhuspatienter rättsskydd. Registrering av patienterna före
kommer och underrättelse ges till sociala biståndsmyndigheter. Det är 
vidare möjligt att inom den sekundära hälsotjänsten klaga över felaktig 
behandling i enlighet med § 23 i sjukförsäkringslagen.

2.3.3. Norge
Norske forsikringsselskapers forbund har inga synpunkter på med

lemsförslaget i likhet med Den norske lægeforening.

3. Utskottet

I rekommendation nr 6/1974/s efterlystes från Nordiska rådets sida 
en utvärdering av lämpliga former för tryggandet av patienternas rätts
säkerhet och behov av information vid medicinsk behandling. Av det 
meddelande som avgivits med anledning av denna rekommendation till 
Nordiska rådets 28:e session framgår att ett nordiskt möte ägt rum på 
ämbetsmannanivå i november 1979, varvid gemensamma nordiska in
satser på området diskuterades. Social- och miljöutskottet har ännu inte 
få tt tillgång till rapporten från detta möte. Vid Nordiska rådets session 
i Stockholm i februari 1979 ställdes en fråga beträffande arbetet med 
rekommendation nr 6/1974/s. Därvid lämnade ministerrådets talesman 
upplysningar om vilka åtgärder som vidtagits i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige för a tt stärka patienternas rättssäkerhet.

I Danmark slutfördes utredningen om överklagande av läkares och 
annan medicinalpersonals behandling i början av å r 1979. Behovet av 
en patientförsäkring övervägs. Tvångsmedel får endast användas mot 
patienter när så är nödvändigt på grund av att patienterna kan skada 
sig själva eller sin omgivning.

I Finland reformerades sinnessjuklagen den 1 januari 1978. Mera 
noggrant angivna skäl beträffande intagning för sluten vård kräves. 
Patienternas rättssäkerhet inom den psykiatriska vården har därmed 
stärkts. Hösten 1977 tillsatte regeringen en utredning om rättsskyddet 
inom social- och hälsovårdsförvaltningen. Förslag till reformering av
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bestämmelserna om handlingars offentlighet framlades i början av år 
1978.

I Norge regleras rättsskyddet för patienterna i allmän rätt. Särskilda 
bestämmelser saknas beträffande patienters ställning. Inom den psy
kiatriska vården finns bestämmelser som syftar till att skydda patien
terna. Ny lag om läkares rättigheter och skyldigheter håller på a tt ut
arbetas.

I Sverige finns sedan den 1 januari 1975 en patientförsäkring för be- 
handlingsskador. Den 1 juli 1978 trädde en särskild läkemedelsskade- 
försäkring i kraft. Nya regler avseende tystnadsplikt och handlingssek- 
retess väntas träda i kraft under år 1980. Förslag om landstingskom- 
munala förtroendenämnder har framlagts av medicinalansvarskommit-

Att patienter som är intagna för vård inte bara på medicinsk och 
psykiatrisk vårdinrättning utan även på social institution i många fall 
behöver hjälp av utomstående för att ta  tillvara sina juridiska och ma
teriella rättigheter står klart. Bristen på bistånd kan skapa otrygghet i 
vårdsituationen och kan därmed försena tillfrisknandet. Enskilda kan 
lida allvarliga rättsförluster genom att behövlig hjälp med a tt utföra 
praktiska sysslor som betalande av hyra och försäkringar, skyddande av 
inventarier och egendom eller med uppgiftslämnande till olika myndig
heter inte står till buds. Särskilt gäller detta inom långtidsvården. U t
skottet anser i likhet med merparten av de tillfrågade remissinstanserna 
att en samnordisk utredning beträffande praktiskt rättsskydd av icke
medicinsk natur vid olika vårdsituationer bör tillsättas. Det mera speci
fikt medicinska rättsskyddet torde däremot vara under behandling i an
slutning till rek.nr. 6/1974/s.

Bistånd som underlättar för patienterna a tt tillvarataga sina ekono
miska och juridiska intressen kan för närvarande ges i olika former. 
Sociala myndigheter i hemkommunen kan lämna hjälp liksom kuratorer 
eller motsvarande på vårdinstitutioner. Via bankernas notariatavdel- 
ningar eller genom advokater kan vissa problem klaras av. I vissa situa
tioner förordnar domstol en god man eller en förmyndare.

Försäkringsbolagen kan bevilja uppskov med premiebetalning vid 
sjukdom och i akuta situationer kan hjälpenheter av larmtjänstnatur 
lämna bistånd. Den hjälp som står att få är emellertid ofta otillräcklig 
och stundom ej samordnad. M ot denna bakgrund bör en samlad kart
läggning företas på nordiskt plan av de hjälp- och stödbehov som före
ligger samt av vad som kan göras för att tillmötesgå dessa behov. Väg
ledande bör vara att de åtgärder som föreslås endast skall sättas in på 
patientens egen begäran eller då verkliga behov därav föreligger. I vad 
mån som åtgärder kan föreslås för a tt komma tillrätta med de prak
tiska problem som möter t. ex. personer i hög ålder, men som inte be
finner sig i en vårdsituation bör prövas av utredningen.
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Den nordiska konventionen om social trygghet tillförsäkrar flyttande 
nordbor samma förmåner och rättigheter som inflyttningslandets egna 
medborgare vid sjukdom och utgör motiv för att utredningen företas på 
nordiskt plan. För detta talar också att problemen är likartade i de nor
diska länderna varför ett utbyte av erfarenheter är av godo.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts hemställer utskottet a tt Nor
diska rådet måtte antaga följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet a tt låta 
utreda frågan om rättsskydd av icke-medicinsk natur vid 
sjukdom och andra vårdsituationer.

Stockholm den 28 januari 1980
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Medlemsforslag
om åtgärder för att förbättra nordiska projektanställdas ställning 
utanför Norden

( Väckt av llkka-Christian Björklund, Nils Dahlman, Elsi Hetemäki- 
Olander, Bror Lillqvist, Sten Söderström och Håkan Winberg)

Frågor rörande projektexport har i olika sammanhang diskuterats 
inom ramen för det nordiska samarbetet och för tillfället kartlägger en 
arbetsgrupp tillsatt av de nordiska samarbetsministrarna möjligheterna 
att på det praktiska planet underlätta gemensam nordisk projektexport. 
De frågor gruppen utreder är bl. a. följande: projektexportmarknader
nas storlek, de nordiska företagens intresse av detta område, omfatt
ningen av det internordiska samarbetet inom projektexporten och möj
ligheterna att utveckla samarbetet samt utbildningsfrågor i samband med 
projektexporten.

I nära anslutning till dessa frågor står de projektanställdas ställning 
utomlands. Socialkonventionsutskottet arbetar för tillfället med en all
män revision av den nordiska trygghetskonventionen, genom vilken man 
bättre än tidigare strävar att lösa de nordiska medborgarnas problem 
utomlands på den sociala trygghetens område. Revisionen beräknas 
vara avslutad under 1979. De projektanställda utgör en speciell grupp 
av arbetskraft utomlands främst genom arbetsförhållandets tillfälliga 
natur. De projektanställda står därigenom inför problem, som på många 
punkter avviker från de problem övrig arbetskraft utomlands ställs in
för. De projektanställdas problem är både av juridisk, social och eko
nomisk natur.

I internationell lagstiftning beaktas utländsk arbetskraft endast be
gränsat och hemlandets lagstiftning tillämpas som sådan allmänt också 
på utländsk arbetskraft. Normerna för den internationella arbetslag- 
stiftningen är ofta likartade, vilket åtminstone delvis torde ha sin grund 
i Internationella arbetsorganisationens (ILO) mångåriga verksamhet. 
Däremot existerar stora nationella skiljaktigheter vid tillämpandet av 
normerna. Den utländska arbetskraftens juridiska ställning varierar 
därigenom avsevärt från land till land. Den är dock vanligen definierad 
genom stationeringslandets lagstiftning i de fall det är frågan om sed
vanliga arbetsförhållanden ingångna i annat land. I fråga om projekt
anställdas juridiska ställning är situationen oklarare på grund av arbets
förhållandenas speciella karaktär.

Kännetecknande för de projektanställdas situation är att arbetsför
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hållandet alltid är av tillfällig natur och att de anställda lämnar landet 
när projektet är fullföljt. Arbetsförhållandet övergår i sin helhet från 
ett land till ett annat och arbetsuppgifterna är i stor utsträckning de
samma som i hemlandet. Arbetsgivaren och arbetstagaren är i allmänhet 
av samma nationalitet.

De projektanställdas juridiska ställning fastställs antingen av hem
landets eller det projektmottagande landets lagstiftning eller som en 
kompromiss av dessa. I de nordiska länderna finns i allmänhet en strä
van att tillämpa egen lagstiftning så långt detta låter sig göra. Den nor
diska lagstiftningen rörande arbetskraft i utlandet är begränsad och 
hemlandets arbetslagstiftning tillämpas i stor utsträckning också utom
lands. De projektanställdas juridiska ställning varierar mellan de nor
diska länderna beroende på skiljaktigheter både i fråga om lagstift
ningen rörande arbetskraft utomlands och den inhemska arbetslagstift- 
ningen. Sålunda gäller exempelvis enligt finsk lag att arbetsparterna 
med vissa undantag kan välja mellan att tillämpa hemlandets eller det 
projektmottagande landets lagstiftning vid ingåendet av arbetsavtal. 
Motsvarande svenska lag är däremot mera utförlig på denna punkt och 
avgör ofta vilken lagstiftning som kommer i fråga.

Projektmottagarlandets lagstiftning begränsar i en del fall möjlighe
terna att tillämpa hemlandets lagstiftning och de projektanställdas juri
diska ställning avgörs då antingen av det projektmottagande landets lag
stiftning eller som en kompromiss av detta lands och hemlandets lag
stiftning. I de fall där ingendera lagstiftningen entydigt ger anvisningar 
om vilken lagstiftning som skall tillämpas är arbetstagarens juridiska 
ställning hotad. Arbetstagaren kan i sådana fall stå utan några som 
helst möjligheter att driva sina rättigheter och sålunda helt sakna rätts
skydd. I nödläge är arbetstagaren hänvisad till det bistånd som konsu
laten från fall till fall kan erbjuda. Konsulatsavtal mellan hemlandet 
och projektmottagarlandet underlättar härvid situationen. Mellan de 
nordiska konsulaten existerar ett nära samarbete och ifall något nor
diskt lands konsulat inte finns representerat i stationeringslandet lean 
arbetstagare från detta nordiska land söka hjälp i annat nordiskt lands 
konsulat.

I oklara fall finns det vissa tumregler för vilken lagstiftning som skall 
tillämpas. Två delvis motsatta kriterier är därvid den nordiska strävan 
att tillämpa egen lagstiftning å ena sidan och lagstiftningens ändamåls
enlighet å andra sidan. Projektmottagarlandets lagstiftning är ofta na
turligare och för ändamålet lämpligare och framstår i sådana fall som 
det mera logiska alternativet. Vid mycket kortvariga arbetsförhållanden 
kan det åter vara naturligt att tillämpa hemlandets lagstiftning.

Arbetslagstiftningen kan, som framgått ovan, endast begränsat till- 
lämpas internationellt. För socialskyddslagstiftningens del är den inter
nationella tillämpningen däremot betydligt friare och de nordiska län-
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derna kan i allmänhet göra sin egen socialskyddslagstiftning gällande.
I den nordiska socialskyddslagstiftningen finns vanligen uttryckliga stad- 
ganden gällande dess internationella tillämpning och i många fall gäller 
lagarna som sådana för utomlands arbetande. Detta är speciellt fallet 
för allmängiltiga lagar såsom folkpensions- och sjukförsäkringslagarna 
medan tillämpningen av de lagar som direkt berör ifrågavarande arbets
förhållande, såsom lagarna om olycksfallsförsäkring och om arbetsta
gares pension, inte alltid är lika självklar. Nordbornas sociala ställning 
utomlands är i viss mån olika till följd av olikheter i socialskyddslag
stiftningen och den sociala ställningen påverkas också av eventuella 
bilaterala socialskyddsavtal.

Socialskyddet täcker ett mycket vidsträckt fält av olikartade frågor 
och det är speciellt viktigt att socialskyddet i alla dess former är i kraft 
också utomlands. Arbetssituationen är ofta här förknippad med större 
osäkerhetsfaktorer än motsvarande arbete i hemlandet. Förutom de 
slag av socialskydd som nämnts ovan är bl. a. frågor gällande hälsovård, 
barnbidrag, moderskap och födelse samt familje- och gruppförsäkring 
av central betydelse.

Vid sidan av de juridiska och sociala frågorna existerar en rad pro
blem närmast av ekonomisk natur för de projektanställda. Dessa är 
vanligen förknippade antingen med valutabestämmelser eller frågor rö
rande beskattning. I det förra fallet är det vanligen fråga om in- och 
utförsel av valuta och överförande av lön från ett land till ett annat. 
Hemlandets valutabestämmelser är utslagsgivande på denna punkt. Det 
mest centrala problemet i samband med beskattningen är dubbelbeskatt
ningen. Frågan löses i allmänhet genom skatteavtal, men helt har man 
inte lyckats undvika dubbel beskattning.

De frågor som berör projektanställdas ställning utomlands är många 
och komplicerade. I de nordiska länderna är lagstiftningen och tilläm
pandet av lagstiftningen rörande projektanställda utomlands i någon mån 
olikartad. Gemensamt torde dock vara att det finns brister i lagstift
ningen i alla de nordiska länderna och att de projektanställdas ställning 
därigenom är oklar. Också deras sociala ställning varierar från ett nor
diskt land till ett annat men situationen är här klarare beroende på 
större möjligheter att tillämpa hemlandets lagar som sådana. De eko
nomiska särproblemen som projektexporten medför är närmast för
knippade med valuta- och beskattningsfrågor och dessa avgörs i vid 
utsträckning av hemlandets lagstiftning å ena sidan och bilaterala avtal 
mellan hemlandet och projektmottagarlandet å andra sidan.

Projektexporten från de nordiska länderna har vuxit snabbt under 
senare år och det finns klara strävanden att öka projektexporten också 
i framtiden. De nordiska länderna har i tilltagande utsträckning inlett 
samarbete inom projektexporten och möjligheterna till ett ytterligare 
utvidgat samarbete utreds för tillfället. De projektanställdas antal har
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ökat kraftigt och en fortsatt ökning är att vänta. Samtidigt har de pro
jektanställdas ställning i många fall blivit allt osäkrare beroende på in- 
stabila förhållanden i projektmottagarländerna.

Det ligger i de nordiska ländernas intresse att bevaka sina medbor
gares rättigheter utomlands. I fråga om projektanställda är problemen 
såväl i fråga om juridiska, sociala som ekonomiska förhållanden gemen
samma i de nordiska länderna. Enligt undertecknades uppfattning kan 
uppenbara fördelar uppnås genom en samnordisk utredning om de 
projektanställdas situation och de medel som står till buds för att bättre 
tillgodose deras intressen.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknade, 
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

verkställa en utredning rörande projektanställdas juridiska, 
sociala och ekonomiska ställning utanför Norden samt vidtaga 
nödiga åtgärder för att förbättra de projektanställdas ställning 
i utlandet.

Helsingfors och Stockholm i juni 1979

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Elsi Hetemäki-Olander (Kok) 

Sten Söderström (Skdl)

Nils Dahlman (ÅS) 

Bror Lillqvist (Sd) 

Håkan Winberg (m)
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 738)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett med- 
lemsförslag om åtgärder för att förbättra nordiska projektanställdas ställ
ning utanför Norden.

Medlemsförslaget har behandlats av utskottet vid möten i Helsingfors 
den 14 december 1979 och i Stockholm den 28—29 januari 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

verkställa en utredning rörande projektanställdas juridiska, so
ciala och ekonomiska ställning utanför Norden samt vidtaga 
nödiga åtgärder för att förbättra de projektanställdas ställning 
utanför Norden.

För närvarande kartlägges på uppdrag av de nordiska samarbetsmi- 
nistrarna möjligheterna till att underlätta nordisk projektexport. De frå
gor som utreds är bl. a. projektexportmarknadens storlek, företagens in
tresse av projektexport, samarbetsmöjligheterna beträffande nordisk pro
jektexport samt vissa utbildningsfrågor i anslutning därtill.

De projektanställda utgör en särskild arbetstagarkategori på grund av 
anställningens tillfälliga natur. Problem av juridisk, social och ekono
misk natur uppstår. Utländsk arbetskraft berörs blott i begränsad omfatt
ning i internationell lagstiftning. Ofta tillämpas hemlandets lagstiftning 
också för utländsk arbetskraft. Internationella arbetsorganisationen —  
ILO —  har dock bidragit till att normerna på området förenhetligats.

Den utstända arbetskraftens juridiska ställning varierar från land till 
land och fastställs vanligen enligt stationeringslandets lagstiftning. Känne
tecknande för en projektanställd är dels att anställningen är av tillfällig
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natur, dels att vederbörande lämnar landet när uppdraget slutförts. I 
Norden finns en allmän strävan att tillämpa den egna lagstiftningen så 
långt som möjligt, framhåller förslagsställarna. Projektlandets lagstiftning 
begränsar emellertid i vissa fall möjligheterna till detta. De projektanställ
das juridiska ställning kan då komma att bestämmas genom en kompro
miss mellan hemlandets och stationeringslandets lagstiftning. Entydiga 
regler saknas med andra ord, framhåller förslagsställarna.

På socialskyddets område kan de nordiska länderna i allmänhet göra 
sin egen lagstiftning gällande även utomlands. Stadgande finns i allmän
het beträffande folkpensions- och sjukförsäkring medan motsvarande reg
ler ofta saknas beträffande olycksfallsförsäkring och arbetspension. Att 
socialskyddet i alla dess former är i kraft även vid vistelse utomlands är 
av stor betydelse eftersom osäkerhetsfaktorerna vanligen är större. På det 
ekonomiska området medför valutabestämmelsernas utformning och be
skattningsreglerna problem. Dubbelbeskattning kan undvikas genom av
tal. Då projektexporten kommit att växa snabbt under senare år bör det 
ligga i de nordiska ländernas intresse att bevaka sina medborgares situa
tion också utomlands. En samnordisk utredning om de projektanställdas 
juridiska, sociala och ekonomiska ställning utanför Norden bör komma 
till stånd, anser förslagsställarna.

2. Remissinstanserna

Remissvar har inkommit från följande myndigheter och organisationer 
på nationellt och nordiskt plan:

Nordiska
Nordiska rådets juridiska utskott 
Nordiska rådets ekonomiska utskott 
Nordiska investeringsbanken 
Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet 
Nordens fackliga samorganisation

Danmark
Udenrigsministeriet
Handelsministeriet
Socialministeriet
Undervisningsministeriet
Justitsministeriet
Finansministeriet
Arbejdsministeriet
Sikringsstyrelsen
Grosserer-Societetet
Dansk Arbejdsgiverforening
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Finland 
Justitieministeriet 
Finansministeriet 
Social- och hälsovårdsministeriet 
Finlands bank 
Folkpensionsantsalten 
Ålands landskapsstyrelse
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund, Affärsarbetsgivarnas central
förbund samt Industrins centralförbund (gemensamt yttrande) 
Akava-Finlands akademikers centralorganisation 
Finska missionssällskapet

Norge
Kommunal- og arbeidsdepartementet 
Utenriksdepartementet 
Finans- og tolldepartementet 
Norges eksportråd 
Industriforbundets servicekontor

Sverige
Sveriges riksbank
Styrelsen för internationell utveckling — SIDA
Socialstyrelsen
Riksförsäkringsverket
Riksskatteverket
Statens arbetsgivarverk
Kommerskollegium
Arbetsdomstolen
ILO-kommittén
Stockholms handelskammare
Västsvenska handelskammaren
Skånes handelskammare
Svenska arbetsgivareföreningen
Sveriges industriförbund
Tjänstemännens centralorganisation (TCO)
Centralorganisationen SACO/SR 
Svenska byggnadsarbetareförbundet

2.1. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1. Nordiska
Nordens fackliga samorganisation (NFS) ger medlemsförslaget sitt 

fulla stöd. De frågor som där tas upp är mycket aktuella för de nordiska 
löntagare som är projektanställda utomlands. I övrigt hänvisar NFS till 
de yttranden som inkommit från Tjänstemännens Centralorganisation 
och Svenska Byggnadsarbetareförbundet (se nedan under 2.1.5.).

Nordiska rådets ekonomiska utskott finner mot bakgrund av att en 
nordisk utredning tillsatts i syfte att stimulera projektexport det vara av
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intresse att de projektanställdas förhållanden utanför Norden kartlägges. 
Rekrytering av kvalificerad arbetskrafts är av stor betydelse för projek
tens genomförande. Av vikt är att de anställda tillförsäkras social trygg
het och kan överblicka sin ekonomi. Medlemsförslaget tilistyrkes.

Nordiska rådets juridiska utskott anser att de nordiska medborgare 
som arbetar utanför Norden i gemensamma nordiska projekt eller projekt 
som satts igång av ett enskilt nordiskt land saknar klara riktlinjer för att 
bedöma sin rättsliga ställning. Utskottet tillstyrker att en utredning ge
nomförs i syfte att klarlägga om och i vilken omfattning möjlighet före
ligger att nå fram till mera enhetliga riktlinjer vid lösande av de juri
diska problem som nordiska projektanställda kan möta vid anställning 
utanför Norden. Därmed skulle de projektanställda få större möjlighet 
att bedöma risker och möjligheter av rent rättslig karaktär som uppstår 
vid anställning utanför Norden.

2.1.2. Danmark
Udenrigsministeriet finner en förbättring av de utsändas villkor, inte 

minst vad beträffar de skattemässiga aspekterna, vara en förutsättning för 
en utvidgad dansk projekt- och systemexport. Ministeriet uttalar sig mot 
denna bakgrund för att en nordisk utredning tillsätts med uppgift att 
granska de utsändas juridiska, sociala och ekonomiska villkor vid an
ställning utanför Norden.

Socialministeriet ansluter sig i sitt yttrande till de synpunkter som an
förts av Sikringsstyrelsen. Sistnämnda myndighet redogör i sitt yttrande 
för bestämmelserna angående arbetsskada, barnbidrag, sjukförsäkring, 
pension och bostadsbidrag vid förvärvsarbete utomlands. Den danska ar- 
betsskadeförsäkringen förutsätter att arbetet utförs i hemlandet. Om 
Danmark träffat ömsesidig överenskommelse med annat land kan dock 
arbetsskadeförsäkringen utsträckas till att gälla vid anställning utom
lands om (a) arbetstagaren är bosatt i hemlandet, (b) är i tjänst hos 
inhemskt företag eller myndighet samt (c) vistelsen avser högst 12 må
nader. Om projektet är danskt kan tre möjligheter förekomma. Om dansk 
arbetskraft används inom ett danskt projekt utomlands gäller arbets
skadeförsäkringen under 12 månader. Om man inom ett danskt projekt 
använder sig av nordisk arbetskraft gäller inte den danska arbetsskade
försäkringen utanför Norden. Om annan nordisk arbetsgivare anställer 
dansk arbetskraft för projekt utanför Norden gäller inte heller dansk 
arbetsskadeförsäkring.

Om det aktuella projektet är nordiskt och inte rent nationellt gäller 
dansk arbetsskadeförsäkring för danskar om dansk firma deltager. Vid 
anställning utöver 12 månaders tid kan frivillig olycksfallsförsäkring 
tecknas. De nordiska länderna kunde enas om att följa lagstiftningen i 
det land där företaget har sitt säte. Dylika bestämmelser kan tänkas bli
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införda i det förslag till ny nordisk konvention som man just nu för
handlar om. Barnbidrag får utbetalas om både barnet och den vuxne 
som mottager gottgörelsen är bosatta i hemlandet. Sjukförsäkring kräver 
likaledes bosättning i hemlandet. Vid tillfälliga uppehåll utomlands kan 
resesjukförsäkring komma till användning.

Folk-, invalid- och änkepensioner utfås om mottagaren är bosatt i 
hemlandet. Projektanställd tillgodoräknas ej pension vid anställning utom
lands. Invalidpension kan utbetalas till den som bor utomlands om bo
sättningen i Danmark varit fast under minst tio år efter uppnådda 15 års 
ålder och omedelbart innan begäran därom gjorts. Enligt EG:s bestäm
melser skall arbetstagare från ett EG-land som tar anställning i ett annat 
EG-land omfattas av det landets socialförsäkring. Bostadsbidrag utbe
talas till den som är bosatt i landet. Sjukpenning utges till dem som är 
tillfälligt anställda utomlands. Med begreppet tillfällig förstås att veder
börande fortsatt är skattskyldig i hemlandet.

2.1.3. Finland
Justitieministeriet anser att man i medlemsförslaget tagit upp problem 

som ännu är bristfälligt utredda och oreglerade. De i medlemsförslaget 
påtalade problemen vid projektanställning utomlands har hittills fått 
lösas från fall till fall. Den rättsordningen har vunnit tillämpning som 
har den starkaste anknytningen till det aktuella arbetsförhållandet. Att 
hemlandets lagstiftning ej alltid kan komma till användning beror på att 
projektexport förekommer till länder vars rättskultur ofta avviker starkt 
från de nordiska ländernas. Huvudvikt bör dock läggas vid ILO:s verk
samhet.

Ofta utgör bristen på kunskaper och information att svårigheter upp
står. Av dessa skäl skulle en nordisk utredning kunna medföra förbätt
ringar. Arbetsskyddet, arbetstiden och upprätthållandet av ordningen på 
arbetsplatserna utgör de vanligast förekommande problemen vid tjänst
göring utomlands. Den i medlemsförslaget förordade utredningen bör 
tillsättas och inleda sitt arbete med att ta upp frågor vars lösning ter sig 
mest angelägna för de projektanställda utomlands. Huruvida den åsyf
tade utredningen kan utföras genom ministerrådets försorg, eftersom de 
berör relationerna till tredje land, bör bedömas av utrikesministeriet.

Finansministeriet understryker, att projektexport oftast förekommer 
inom byggnads-, installations-, maskin- och anläggningsbranschen. Ofta är 
anställningstiderna utomlands längre än skatteåret, som i Finland är lika 
med kalenderåret. Projektarbeten finnes som avser kortare tid än ett 
halvt år. Inkomst av tjänstgöring utomlands som uppgår till längre tid 
än ett år år med vissa undantag skattebefriad i Finland. Om statione
ringslandet ej heller beskattar vederbörande blir anställningen exceptio
nellt förmånlig. Om dubbelbeskattning uppstår kan denna lindras genom
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särlagstiftning enligt vilken avdrag av skatt som betalas i stationerings
landet, får göras från den skatt som betalas till finländska myndigheter. 
H är undantas dock kommunalskatten. Ministeriet finner den föreslagna 
utredningen vara nödvändig för att utjämna konkurrensförhållandena 
mellan de nordiska länderna. Innehållet i och tolkningen av den s. k. 
ettårsregeln och andra likvärdiga stadganden bör prioriteras.

Social- och hälsovårdsministeriet framhåller att projektanställdas ställ
ning entydigt kan ordnas genom att en socialtrygghetskonvention ingås 
mellan hem- och stationeringslandet. Problem förekommer sålunda inte 
visavi de länder — Storbritannien och Tyska Förbundsrepubliken — 
med vilka Finland ingått dylika avtal. Under utarbetande är motsvarande 
konventioner med Schweiz, Spanien och Österrike. Saknas däremot en 
socialtrygghetskonvention kan problem uppstå. Så är fallet beträffande 
Mellersta Östern, Afrika och Sydamerika dit projektexport förekommer. 
Mot bakgrund av att likartade problem uppkommer för projektanställda 
från de nordiska länderna vore en samnordisk utredning värdefull. U t
redningsarbetet bör knytas så nära som möjligt till det inom minister
rådets organ pågående arbetet med den nordiska projektexportens till
växt.

Folkpensionsanstalten understryker, att de i medlemsförslaget aktuali
serade problemen i samband med projektanställning utanför Norden är 
komplicerade, men då denna verksamhet fått allt större omfattning 
måste åtgärder vidtas. Den utredningsform som snabbast ger konkreta 
resultat är att föredra. Vad avser de förmåner som anstalten handhar 
saknas regler för projektanställda. Varje enskilt fall får därför hand
läggas var för sig. Olikheter råder om arbetsgivaren är ett finländskt 
eller utländskt företag. Utlandsvistelsens längd avgör tillämpligheten be
träffande pension och sjukförsäkring. Medlemsförslaget tillstyrkes om 
dess syfte kan konkretiseras i tillräckligt hög grad.

Finlands bank inskränker sitt yttrande till att omfatta valutaområdet. 
Utan särskilt tillstånd får arbetsgivare via finländsk valutabank utbetala 
lön och traktamente till arbetstagare som arbetar utomlands. Få ansök
ningar om tillstånd att få föra ut egna medel har inkommit till banken 
sannolikt beroende på att de projektanställda och deras familjer får 
bostad ordnad genom arbetsgivarens försorg. De projektanställdas för
hållanden har inte vållat några större problem, men eftersom projekten 
varierar mellan länderna vad avser storlek och tid kan den föreslagna 
utredningen vara till nytta.

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund, A f  färsarbetsgivarnas central
förbund och Industrins centralförbund anser att komplicerade situationer 
kan uppstå då företag sänder anställda utomlands för att tjänstgöra vid 
olika projekt. Vilka arbetsvillkor skall gälla, hur ordnas socialskyddet och 
hur skall den projektanställda beskattas? Avtal kan ingås mellan arbets
givare och arbetstagare om vilket lands lagar som skall gälla, hem- eller
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stationeringslandets s. k. laghänvisning. Om detta inte skett gäller indi- 
vidualiseringsprincipen enligt den internationella avtalsrätten. Vid längre 
vistelse blir det ofta stationeringslandets lagar som gäller och vid kortare 
hemlandets. Finländsk arbetsrätt saknar bestämmelser om giltigheten 
utomlands. Av detta följer att den inte automatiskt blir gällande vid an
ställning utomlands. Att utvidga den finländska arbetsrätten till att gälla 
utomlands vore inte ägnat att förbättra de projektanställdas ställning. 
Kollisioner kan uppkomma mellan finländsk och utländsk arbetsrätt. 
Stor avtalsfrihet kan å andra sidan medföra missförhållanden bl. a. be
roende på att utlandskontrakten är ofullständigt formulerade.

Stadganden om rätt till folkpensions- och sjukförsäkringsförmåner lik
som arbetspension och olycksfallsförsäkring vid vistelse utomlands finns 
i finländsk lag. Finländsk socialskyddslagstiftning gäller t. ex. utomlands 
oberoende av anställningens längd. Ett problem är att dubbel socialför
säkringsavgift kan få erläggas av arbetsgivaren, dels till hemlandets myn
digheter, dels till stationeringslandets. På samma sätt kan arbetstagaren 
i vissa situationer ha rätt till dubbla sociala förmåner. Då man genom 
bilaterala avtal strävat efter att undvika dubbelbeskattning borde lik
nande avtal ingås som förhindrar att dubbla socialförsäkringsvgifter på
föres arbetsgivarna. Dessa frågor bör utredas samtidigt som man på 
nordiskt plan griper sig an de projektanställdas problem. En annan oklar
het som uppstår vid anställning utomlands avser beskattningen. Om vis
telsen utomlands varar i mer än ett år uppnås skattebefrielse i hem
landet. Huruvida vistelsen skall vara helt obruten, dvs. att kortare rap- 
porteringsresor tillåts har kommit att tolkas på olika sätt. Obehagliga 
överraskningar kan uppstå för arbetstagaren i form av restskatt.

Dubbelbeskattningsavtal saknas vidare nästan helt visavi länderna i 
Mellersta Östern. Även om förhållandena för projektanställda inte är så 
oklara som antyds i medlemsförslaget är en nordisk utredning påkallad. 
Därvid bör man ta upp vilka åtgärder som kan vidtagas för att underlätta 
projektexport samt också överväga hur dubbla socialförsäkringsavgifter 
kan undvikas.

Akava framhåller att det nordiska projektsamarbetet utanför Norden 
vuxit på senare år. Fler och fler arbetstagare deltar i projektexport. Deras 
villkor är mer problematiska än vid anställning i hemlandet. Mot denna 
bakgrund finner organisationen medlemsförslaget vara väl motiverat. En 
grundlig kartläggning är nödvändig för att detaljerade lösningar skall 
kunna föreslås. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Finska missionssällskapet har mer än 200 missionärer i 15 länder i 
Afrika och Asien. Dessa missionärer är engagerade i evangelisationsarbe- 
tet eller arbetar inom sjukvården. Utsändningstiden omfattar 3— 4 år, 
men ofta förlängs kontrakten flera arbetsperioder i följd. Barnbidrag 
utbetalas ej till de utsända och ej heller är arbetet utomlands alltid ålders- 
tilläggsgrundande. De som verkar i kyrkliga uppdrag får tillgodoräkna
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sig tjänstgöringen vid hemkomsten. För sjukvårdspersonal är osäkerhets
momenten stora och stort godtycke verkar att råda. Förbundet är posi
tivt till att medlemsförslaget väckts och hoppas att resultaten av den före
slagna utredningen skall komma utomlands arbetande missionärer till
godo.

Ålands landskapsstyrelse tillstyrker en utredning om de projektanställ
das ställning utomlands. De projektanställda har ofta små möjligheter att 
påverka sin anställningssituation och bristen på klara regler kan med
föra att intresserade avhålls från att ta dylik anställning. Utredningen 
bör också ta upp frågan om projektanställningens inverkan på ett be
stående anställningsförhållande.

2.1.4. Norge
Utenriksdepartementet framhåller att de projektanställdas förhållan

den regleras dels i gällande norska lagar och bestämmelser, dels i avtal 
som ingåtts mellan Norge och stationeringslandet, dels av avtal mellan 
nordiska myndigheter och de projektanställdas organisationer. För när
varande finns det få projekt i vilka norska arbetstagare är involverade, 
men ett nordiskt utredningsarbete på området pågår. Därför kan det vara 
av intresse att få utrett hur den nordiska lagstiftningen är utformad be
träffande de projektanställda. Om skillnader förekommer bör dessa u t
jämnas. Vidare bör rekryteringsmöjligheterna tas upp och man bör vär
dera hur de projektanställdas rättsliga ställning kan förstärkas. Ett lämp
ligt forum för den skattemässiga behandlingen av de projektanställdas 
förhållanden är det nordiska skattemötet som äger rum i slutet av januari
1980.

Finans- og tolldepartementet erinrar om det nordiska skattemötets 
möjligheter att ta upp de skattetekniska aspekterna vid projektanställ
ning utomlands.

Kommunal- og arbeidsdepartementet framhåller att norsk arbetsrätt 
som regel bara gäller för arbete som utförs i Norge. Skall projektanställda 
som arbetar utanför Norges gränser erhålla motsvarande villkor måste 
detta regleras genom kontrakt. Av intresse är att få kartlagt i vilken ut
sträckning som de projektanställda utomlands erhåller samma löne- och 
övriga anställningsförmåner som om arbetet utförts i hemlandet. Departe
mentet har dock inte stött på problem för de projektanställda. Arbets
löshetsunderstödet administreras av kommunal- og arbeidsdepartementet. 
Arbete utomlands utgör i viss utsträckning underlag för ekonomiskt un
derstöd vid arbetslöshet i hemlandet som en följd dels av norska, dels av 
bilaterala avtal. Om den föreslagna nordiska utredningen kommer att 
beakta också trygghetsfrågor, vilket departementet finner naturligt, bör 
frågan om arbetslöshetsunderstöd tas upp.

Norges eksportråd anser, att de nordiska länderna på nationell basis 
har anledning att tillförsäkra utsända projektanställda trygghet. De juri-
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diska, sociala och ekonomiska förhållandena bör tillrättaläggas så att 
det blir tilltalande att söka dylika arbeten. Idag är det förbundet med 
stora svårigheter att rekrytera arbetskraft till projekt utomlands. Få 
norska medborgare torde vara anställda vid projekt utomlands jämfört 
med de övriga nordiska länderna. En utredning på nordiskt plan är i 
alla fall av intresse. De sociala aspekterna förblir i huvudsak en intern 
norsk angelägenhet. De ekonomiska villkor som kan erbjudas avgör 
vilka som tar denna typ av arbeten. Utredningen tillstyrkes.

Industriens servicekontor framhåller att projektexporten har ökat på 
senare tid inom norsk industri. Leveranser av ”know-how” utgör ett 
viktigt led i norsk projektexport. De projektanställdas antal har ökat och 
deras ställning är speciell på grund av anställningens kortvarighet. U t
redningen tillstyrkes.

2.1.5. Sverige
Styrelsen för internationell utveckling —  SIDA  —  uppger att de som 

anställs inom det svenska utvecklingssamarbetet får sin juridiska ställning 
reglerad gentemot mottagarländerna genom ömsesidiga proceduravtal. 
I dessa fastställs också sociala och ekonomiska frågor. De mottagande 
länderna bär ansvaret för bostäder, sjukvården samt meddelar regler i 
skatte- och valutafrågor. Kollektivavtal har slutits mellan arbetsmarkna
dens parter och statens arbetsgivarverk. I stort gäller svenska statliga 
bestämmelser vad beträffar ekonomiska förmåner samt pensions- och 
socialförsäkringsvillkor. Det är rekryteringsfrämjande om samma sociala 
villkor gäller under utlandstjänstgöring som vid ordinarie anställning i 
Sverige. En samnordisk utredning tillstyrkes.

Kommerskollegium  påpekar att i internationell lagstiftning beaktas 
projektanställdas situation blott i begränsad omfattning. Vare sig i EFTA- 
konventionen eller i Sveriges frihandelsavtal med EG finns bestämmelser 
rörande tjänster. På internationellt plan finns dubbelbeskattningsavtal 
och socialförsäkringskonventioner har ofta ingåtts på bilateral basis. 
Omkring 5 400 projektanställda svenskar tjänstgör för närvarande utom
lands mer än ett år. Kollegiet tillstyrker den föreslagna utredningen, 
dels för att projektexporten antas öka i omfattning, dels för att anställ
ningsvillkoren och tryggheten i anställningen tillagts allt större betydelse 
i Norden. För att klargöra vad som menas med begreppet projektanställ
da i relation till andra, näraliggande anställningsformer krävs en precise
ring av begreppet.

Den nordiska utredningen bör i första hand avse kartläggning och 
jämförelser av de projektanställdas ställning. Åtgärder bör anstå tills 
utredningen föreligger. Huvudvikten bör läggas vid de sociala och juri
diska aspekterna, då ekonomiska t. ex. valutaförhållanden och beskatt
ning knappast kan bli föremål för åtgärder på nordiskt plan. Ett fåtal, 
men representativa, länder bör väljas ut för studium. Anställningsfor-
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merna inom t. ex. Världsbankens projektverksamhet bör beaktas. Stock
holms handelskammare och Skånes handelskammare har inga invänd
ningar mot medlemsförslaget.

Socialstyrelsen finner det vara en angelägen uppgift att förbättra de 
anställdas sociala trygghet vid tjänstgöring utomlands och att åstadkom
ma enhetliga regler. I sammanhanget bör frågan om meritvärdering tas 
upp. Det borde vara möjligt att i högre grad än vad som nu är fallet få 
tillgodoräkna sig meriter från tjänstgöring utomlands.

Riksförsäkringsverket har inget att erinra mot att den i medlemsför
slaget åsyftade utredningen kommer till stånd. Svensk socialförsäkrings- 
lagstiftning har begränsad räckvidd vid anställning utomlands. Sjukför
säkring kan omfatta svensk medborgare under högst ett år efter avresan 
från hemlandet. Från och med det andra året har vederbörande ej längre 
rätt till sjukpenning. Arbetsskadeförsäkringen gäller också den under ett 
års vistelse utomlands vid anställning hos svensk arbetsgivare. N är det 
gäller tilläggspension har särskilt avtal träffats. Sverige har ingått bila
terala socialförsäkringskonventioner med flertalet västeuropeiska stater 
och med Marocko. Enligt huvudregeln i dessa avtal omfattas förvärvs- 
verksamma personer av socialförsäkringen i sysselsättningslandet, men 
undantag görs för utsänd personal. Med begreppet utsänd personal avses 
arbetstagare som för kortare tid är anställda och avlönade av arbets
givare i det ena landet men som arbetar i ett annat land. De kvarstår i 
utsändningslandets socialförsäkring under i varje fall två år, men förläng
ning kan ske. Anställda vid internationella projekt torde dock inte om
fattas av bestämmelserna i dessa bilaterala konventioner.

Centralorganisationen SACO /SR  finner att det föreligger goda skäl 
att genomföra en utredning om de projektanställdas juridiska, sociala 
och ekonomiska villkor vid anställning utanför Norden i syfte att uppnå 
förbättringar. En viktig fråga är vilket lands arbetsrättsliga regler som 
skall gälla för anställningen t. ex. beträffande uppsägningsskydd och tids
begränsning av anställning. I svensk rätt saknas regler om det internatio
nella tillämpningsområdet för lagen om anställningsskydd. Denna avgörs 
enligt svensk internationell privaträtt för lagkonflikter, men ger ej alltid 
entydig ledning i det enskilda fallet.

Arbetsdomstolen har, utifrån de synpunkter man har att företräda, 
inget att erinra mot medlemsförslaget och ej heller några kommentarer.

Statens arbetsgivarverk bifaller hemställan i medlemsförslaget om en 
nordisk utredning beträffande de projektanställdas sociala, ekonomiska 
och juridiska villkor.

Svenska byggnadsarbetareförbundet tillstyrker medlemsförslaget, men 
anser att de problem som tas upp i medlemsförslaget i första hand avser 
byggnadsindustrin och byggnadsarbetarna. Samma problem som kan upp
komma vid projektanställning utanför Norden kan i princip uppstå också
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inom Norden. Inom Norden har projektexporten vuxit liksom projekt
importen från icke nordiska länder. Det nordiska samarbetet på arbets- 
lagstiftningens område har varit otillräckligt. I vissa fall kan t. ex. lag
stiftningen i Norge strida mot avtal som träffats i Finland.

Utom Norden uppstår en rad problem vid projektexport. T. ex. kan 
svenska eller nordiska byggföretag som tar en entreprenad utomlands 
upprätta särskilda anställningskontor för att där anställa svensk arbets
kraft till ett svenskt företag. Därigenom upphävs bestämmelserna i lagen 
om trygghet i anställningen. Eftersom arbetsgivarna ofta utnyttjar den 
lagstiftning som är minst förmånlig för arbetstagarna bör de nordiska 
länderna ställa krav på att de mest långtgående reglerna i stället uppfylls.

Tjänstemännens centralorganisation — TCO — finner det vara till
fredsställande att de projektanställdas juridiska, sociala och ekonomiska 
ställning blir föremål för utredning på nordiskt plan. I nuläget regleras 
anställningsformerna ofta i personliga kontrakt, vilket kan medföra pro
blem då svensk arbetsrätt skall tillämpas utomlands. I svenska företag 
utomlands arbetar ofta sida vid sida, dels tillsvidareanställd, dels projekt
anställd personal. N är projekt avslutas återgår de förra till sin anställ
ning i Sverige under det att de projektanställdas anställning upphör. 
Driftenhetsbegreppet bör definieras närmare. Målet bör vara att de 
projektanställda så långt möjligt jämställs med arbetstagare i hemlandet.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksamma till eller som avstyrker 
medlemsförslaget

2.2.1. Nordiska
Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet tar i sitt yttrande endast 

upp skattelagstiftningsaspekter. Det är i och för sig riktigt att dubbel- 
beskattningsfrågan, såsom framhålles i medlemsförslaget, är central. En 
mängd dubbelbeskattningsavtal av bilateral natur har dock ingåtts i syfte 
att undvika dubbel beskattning av inkomst och förmögenhet. Saknas 
dylika avtal kan frågan lösas genom s. k. avräkning av utländsk skatt. 
Något större problem i sammanhanget kan därför skattereglerna inte 
sägas vara. Snarare är det så att den frikallelse från skatteskyldighet som 
uppstår vid utlandsvistelse som överstiger ett år är mycket förmånlig. 
Ytterligare åtgärder på skattelagstiftningens område i syfte att förbättra 
de projektanstäldas situation utomlands torde därför inte krävas.

2.2.2. Danmark
Handelsministeriet framhåller, att de danska valutabestämmelserna är 

mycket liberala både när det gäller att utföra penningmedel som tillhör 
projektanställda och att föra tillbaka medel till hemlandet. Ett närmare 
nordiskt samarbete tycks mot denna bakgrund ej nödvändigt.

25—790328. Nordiska rådet
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Dansk Arbejdsgiverforening konstaterar inledningsvis att begreppet 
projektanställd, såsom det kommer till användning i medlemsförslaget, 
är oprecist och kan innefatta många olika anställningsformer. Då be
greppet är ett samlingsbegrepp kan gemensamma lösningar på de olika 
aspekter som det täcker vara svåra att uppnå. Det reella behovet av en 
nordisk samordning på detta område kan ifrågasättas. Vanligt är att 
danska arbetsgivare och arbetstagare sluter avtal vid anställning utom
lands som är lika eller mera förmånliga än vid inhemsk anställning. Då 
avsevärda skillnader råder mellan de nordiska länderna kan det vara 
förenat med svårigheter att uppnå en samordning. A tt de nordiska rätts
reglerna skulle utvidgas till att gälla utomlands är tveksamt. Foreningen 
finner det vara ytterst tvivelaktigt om det framlagda medlemsförslaget 
medför några utsikter till förbättringar i förhållandena för de projekt
anställda utomlands. Deras problem är oerhört komplicerade och skiljer 
sig länderna emellan varför den åsyftade kartläggningen snarast vore en 
nationell uppgift.

2.2.3. Sverige
Sveriges riksbank kommenterar medlemsförslaget ur valutateknisk syn

vinkel. En distinktion görs mellan å ena sidan valutainlänningar, dvs. 
personer med fast bostad i Sverige, och valutautlänningar. Några problem 
som sammanhänger med denna skillnad känner riksbanken inte till. Löne
utbetalning till utlandet kan ske utan att den svenska valutaregleringen 
lägger hinder i vägen. En ny typ av konto har introducerats för betal
ningar till svenskar som är anställda i svenskt företag i utlandet, s. k. 
utlandskonton. Den svenska valutaregleringen har sammanfattningsvis ej 
åsamkat projektanställda utanför Norden några betydande problem. I den 
mån som skillnader föreligger de nordiska länderna emellan har inte 
heller dessa utgjort problem.

Riksskatteverket erinrar om att avgörande för om skattskyldighet före
ligger är om vederbörande är bosatt i landet. Är man bosatt i Sverige 
gäller oinskränkt skatteplikt för alla inkomster som förvärvats både inom 
och utom landet. Motsvarande gäller för förmögenhet. Ettårsregeln torde 
tillämpas på svenskar som tjänstgör utomlands vid projekt. Dubbel
beskattningsavtal har träffats i många fall. Saknas dubbelbeskattnings
avtal kan eventuellt förekommande dubbelbeskattning lindras genom att 
avdrag medges för i utlandet betald skatt.

Svenska arbetsgivareföreningen erinrar om att Nordiska ministerrådet 
tillsatt en särskild arbetsgrupp med uppgift att kartlägga möjligheterna på 
det praktiska planet att underlätta projektexport. Med begreppet projekt
anställning avses att uppdraget är av tillfällig natur och att den anställde 
lämnar landet när det fullgjorts. Som regel är arbetsgivaren och arbets
tagaren från samma land. De problem som tas upp i medlemsförslaget 
har behandlats inom arbetsgivareföreningen under tio års tid och visat sig
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vara svårutredda. En handbok har utarbetats, ”Utlandstjänst”. Det arbe
te som legat bakom tillkomsten av denna skrift visar tydligt på de svårig
heter som föreligger. En arbetsgrupp tillsatt av arbetsgivareföreningen, 
landsorganisationen och privattjänstemannakartellen utreder dessa frågor 
på nationellt plan. Mot denna bakgrund ifrågasätter föreningen värdet av 
den samnordiska utredningen vars resultat man inte anser kunna uppväga 
kostnaderna för utredningen. I detta yttrande instämmer Sveriges indu
striförbund och Västsvenska handelskammaren.

2.3. Remissinstanser som avstår från att ta ställning till medlemsförslaget

2.3.1. Nordisk
Nordiska investeringsbanken —  NIB  —  har hittills endast i begränsad 

omfattning lånat ut medel i form av exportkrediter. Direkt erfarenhet av 
de i medlemsförslaget aktualiserade problemen saknar banken sålunda. 
Samarbetsministrarna har tillsatt en utredning om möjligheterna på det 
praktiska planet att underlätta nordisk projektexport. De projektanställ
das ställning behandlas dock inte inom ramen för denna utredning. NIB 
anser sig sakna kompetens att bedöma de problem som tas upp i med
lemsförslaget, men har därmed inte intagit en negativ hållning till med
lemsförslaget.

2.3.2. Danmark
Undervisningsministeriet har inga synpunkter på medlemsförslaget.
Justitsministeriet inleder sitt yttrande med en precisering av de pro

jektanställdas situation. Anställningen är av tillfällig karaktär, arbetsför
hållandet övergår ofta från ett land till ett annat samt vidare är arbets
givaren och arbetstagaren vanligen av samma nationalitet. Stundom är 
det oklart om hem- eller stationeringslandets lagstiftning skall gälla visavi 
de projektanställda. Ministeriet avser att på denna punkt endast uttala 
sig om lagkonflikter i samband med arbetsavtal. Parterna kan dock träffa 
avtal om val av lagar. Här kommer arbetsplatsens belägenhet att spela en 
stor roll, men i fall av kortare anställning kan utsändningslandets lagstift
ning ta över. EG har våren 1979 framlagt utkast till en konvention om 
lagval vid avtal. Om denna konvention vinner tillämplighet kommer be
hovet av klara och mera enhetliga regler att vara täckt i varje fall såvitt 
angår EG:s medlemsländer.

Finansministeriet har inga synpunkter på medlemsförslaget. Den för
ordade utredningen kan klaras av för danskt vidkommande genom an
vändning av existerande bevillningar.

Arbejdsministeriet framhåller att den lagstiftning som sorterar under 
ministeriet följer territorialprincipen och avser blott sysselsättningför
hållandena i Danmark. Arbetspension utbetalas till danska medborgare 
som utsänts av danska myndigheter eller av danska företag, rederier eller 
motsvarande till utlandet.
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Semesterlagen ligger till grund för ledighet som förvärvats vid tillfälligt 
arbete utomlands under det första året. Vid mera varaktig vistelse utom
lands gäller den dock ej. Funktionärlagen kan komma till användning för 
anställda utomlands. Vid anställning som sker vid bosättning i Danmark 
torde denna lag vanligen gälla. Lagen om arbetsförmedling och arbets
löshetsförsäkring öppnar möjlighet för utomlands anställda att kvarstå i 
arbetslöshetskassa.

Grosserer-Societetet har inga synpunkter på medlemsförslaget.

2.3.2. Sverige
ILO-kommittén saknar för närvarande underlag att yttra sig i ärendet, 

men har berett såväl arbetsgivar- som arbetstagarsidan möjlighet att yttra 
sig i ärendet. Arbetsmarknadsparternas svar har avgetts i annat samman
hang och efter nordisk beredning inom den egna kretsen.

3. Utskottet
På uppdrag av de nordiska samarbetsministrarna genomförs en kart

läggning av förutsättningarna för att underlätta nordisk projektexport. 
Därvid utreds bl. a. projektexportmarknadernas storlek, företagens in
tresse av projektexport, vilka samarbetsmöjligheter som föreligger samt 
vissa utbildningsfrågor. De som anställs vid projekt utanför Norden 
utgör en särskild arbetstagarkategori. Genom att utländsk arbetskraft 
blott i begränsad omfattning berörs i internationell lagstiftning kan oklar
heter uppkomma i frågor av juridisk, social och ekonomisk natur. Van
ligen torde begreppet projektanställd betyda att anställningen är av till
fällig natur, att arbetsförhållandet övergår från ett land och till ett annat, 
att arbetsgivare och arbetstagare är av samma nationalitet samt att veder
börande arbetstagare lämnar stationeringslandet när uppdraget slutförts. 
Innebörden i begreppet torde dock behöva preciseras ytterligare.

De nordiska länderna strävar efter att så långt som möjligt tillämpa den 
egna lagstiftningen även vid anställning utanför Norden. I många fall 
råder dock betydande oklarhet om vilken lagstiftning som skall gälla — 
hemlandets eller stationeringslandets. Brist på kunskaper och informa
tion kan medföra svårigheter. Personer som i och för sig skulle vara 
intresserade av en anställning utomlands kan komma att avstå ifrån 
denna på grund av att de villkor som gäller är oklart definierade.

I vissa fall har de nordiska länderna vart och ett för sig slutit bilaterala 
socialförsäkringsavtal med länder till vilka projektexport förekommer. 
Om så är fallet finns regler för vilken lagstiftning som skall gälla inom 
det aktuella området. Om dylika avtal saknas kan genom särskilt avtal, 
laghänvisning, bestämmas om det är utsändningslandets eller statione
ringslandets lagstiftning som skall gälla. Vanligt är då att den rättsordning 
vinner tillämpning som har den starkaste anknytningen till det aktuella 
fallet. Kompromisser kan komma att träffas. Ofta är det stationerings-
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landets lagar som gäller vid längre anställning utomlands och utsändnings- 
landets vid kortare. Inom EG har våren 1979 ett utkast till konvention 
om lagval vid avtal lagts fram. Om konventionen vinner tillämplighet 
kommer klara och enhetliga regler att gälla för EG:s medlemsländer.

De problem som projektanställda möter vid anställning utanför N or
den är av flera slag. Är det utsändnings- eller stationeringslandets lag
stiftning som gäller beträffande folk-, invalid- och änkepension, sjukför
säkring, barnbidrag, arbetsskade- och arbetslöshetsförsäkring? På det ar- 
betsrättsliga området kan oklarhet råda beträffande anställningstrygghet. 
Sida vid sida kan inom ett och samma projekt arbeta dels tillsvidare-, dels 
projektanställd personal. N är uppdraget är slutfört återvänder den förra 
kategorin till sin tidigare anställning i hemlandet under det att den sena- 
res anställning upphör.

Ett tredje problemområde gäller beskattningen av inkomst och för
mögenhet. I vilka situationer råder skattebefrielse i utsändningslandet? 
Hur länge skall en projektanställd ha vistats utomlands för att komma i 
åtnjutande av skattebefrielse? I vilken utsträckning har dubbelbeskatt
ningsavtal träffats? Erbjuder valutaöverföringar i samband med anställ
ning utomlands problem? Vilka regler gäller i fråga om meritvärdering, 
beträffande ålderstillägg, exempelvis för offentligt anställda? Hur reg
leras arbetstid och semester?

Att antalet berörda arbetstagare inte är obetydligt framgår av en svensk 
uppskattning som givit vid handen att omkring 5 400 svenska arbets
tagare var anställda utomlands för längre tid än ett år. För att de pro
jektanställdas sociala, ekonomiska och juridiska villkor utredes på nor
diskt plan talar att anställningsvillkor och tryggheten i anställningen 
med tiden kommit att tilläggas allt större vikt i de nordiska länderna.

Det torde allmänt sett vara rekryteringsbefrämjande om de projektan
ställda vid tagande av arbete utanför Norden får bibehålla de sociala för
måner som åtnjutes i hemlandet. Om så skulle bli fallet kan problem av 
annat slag uppkomma vid anställning inom nordiska projekt. Olika social- 
försäkringsregler kan komma att gälla beroende på från vilket nordiskt 
land arbetstagarna kommer. För arbetstagare med i övrigt samma anställ
ningsvillkor kan komma att gälla olika grad av social trygghet. Om syftet 
är att utjämna konkurrensförhållandena mellan de nordiska länderna 
skulle ett regelsystem som utgör ett genomsnitt av gällande nordiska reg
ler kunna vara en lösning. Om stationeringslandets regler skulle komma 
att gälla för samtliga arbetstagare inom ett nordiskt projekt torde det inte 
bli ovanligt att de sociala trygghetsfrågorna löses på ett sätt som var 
mindre förmånligt än om de två tidigare huvudprinciperna kom att följas.

En nordisk samordning förordas mot denna bakgrund. Denna kan ske 
utifrån i varje fall två vitt skilda utgångspunkter. Ett syfte kan vara att 
nå fram till enhetliga nordiska lösningar på de problem av social, juri
disk och ekonomisk natur som uppstår vid anställning vid projekt utan-
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för Norden, ett annat att de nordiska länderna förhandlar gemensamt 
eller vid samma tidpunkt med respektive stationeringsland, men sluter 
avtal av bilateral natur.

Under hänvisning till vad som ovan anförts hemställer utskottet att 
Nordiska rådet måtte antaga följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar de nordiska ländernas regeringar 
att låta utreda de projektanställdas juridiska, sociala och ekono
miska förhållanden vid stationering utanför Norden.

Stockholm den 28 januari 1980

Liv Andersen (A) 

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c)

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.)
Förman

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma Rihtniemi-Koski (Kok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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Medlemsforslag
om ett nordiskt trafiksäkerhetsår

(Väckt av Eric Carlsson, Nils Dahlman, Bjarne Mørk Eidem, Inge Fischer 
Møller, Gils Gudmundsson, Sakari Knuuttila, Håkon Kyllingmark, Es
sen Lindahl, Thor Lund och Rolf Sellgren)

Den eksplosjonsartede utvikling som den motoriserte trafikk innledet 
for et kvart sekel siden, har gitt tragiske utslag på dødsstatistikken i de 
nordiske land. Mer enn hvert tredje dødsfall som registreres i Norden 
som følge av ulykker, skyldes motorisert trafikk. I løpet av de siste ti år 
dreier det seg om 38 000 dødsfall.

Aldersgruppen 3— 14 år er særlig utsatt: antall dødsfall som følge av 
trafikkulykker er like høyt som for alle andre ulykker tilsammen. Trek
ker vi inn alle dødsårsaker, også sykdom, for barn mellom 3 og 14 år, 
finner vi at trafikkulykkene er årsak til hvert fjerde dødsfall.

Personskadestatistikken gir nye trekk til situasjonsanalysen. For al
dersgruppene fra slutten av tenårene til godt ute i 20-årene preges sta
tistikken av at vi har å gjøre med grupper av nye, aktive motortrafi
kanter med høy ulykkesfrekvens. En mer inngående analyse av arten 
av de skader som påføres førere, passasjerer og passive trafikanter, vil 
ytterligere understreke alvoret i situasjonen.

Påstanden om at vi står overfor den største helserisiko i vår tid, synes 
å være godt fundert, spesielt for barne- og ungdomsgruppene.

I en slik situasjon er det liten trøst å hente i det forhold at det kan 
påvises en svakt nedadgående trend i ulykkestallene over det siste tiår. 
De stadig økende ressurser som har vært satt inn for å bekjempe tra
fikkulykkene har ikke gitt resultater som vi har lov til å være tilfreds 
med.

De nordiske land har for flere år siden etablert et intensivt sam
arbeid for øket trafikksikkerhet. Nordisk Trafikksikkerhetsråd (NTR) 
ble dannet i 1971 og har fungert som et aktivt samordnings- og plan
leggingsorgan. I NTR’s regi er det gjennomført en omfattende utred
nings- och planleggingsvirksomhet. En betydelig del av de forbedringer 
som NTR har foreslått, er etterhvert blitt gjennomført, så som obliga
torisk bruk av bilbelte, beskyttelseshjelmer og varsellys også om dagen 
for motorsyklister. I Sverige ble det i 1977 innført obligatorisk bruk av 
varsellys også for biler, og en foreløbig erfaring er at antall flerparts-
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ulykker er redusert, blant annet har tallet på kollisjoner mellom mø
tende biler gått ned med 11% .

Nordisk Råd har hatt en rekke medlemsforslag på trafikksikkerhets- 
området til behandling. For tiden følger Rådet regjeringenes arbeid 
med et titall rekommandasjoner på området. Rekommandasjonene om
fatter bl. a. barnas trafikkmiljø, samnordisk innsats mot alkoholpåvirket 
kjøring, utdannelse av førere og felles trafikklovgivning.

Nye trafikkregler som bl. a. bygger på felles utarbeidede forslag, er 
nylig gjennomført i Danmark, Norge og Sverige, og er under behand
ling i den finske riksdag. En harmonisert trafikklovgivning gir økte 
muligheter for felles informasjonskampanjer på trafikksikkerhetsom- 
rådet.

Økt informasjon og opplæring er tiltak som har hatt påviselig positiv 
virkning. Samtidig er det imidlertid grunn til sterkt å understreke at 
utformingen av trafikksikre miljøer er spesielt viktig, ikke minst hvor 
barn og eldre bor og ferdes.

Et av de medlemsforslag som for tiden behandles i utvalget, hevder 
at bilkjøring kan gjøres langt mindre risikabel dersom de løsninger som 
forskning og utvikling har gitt, raskere blir innarbeidet i den løpende 
bilproduksjon. Det vil imidlertid i så fall være nødvendig å foreta en 
omlegging av bilavgiftssystemet, slik at trafikksikrere utstyr blir favo
risert.

Gjennomførte undersøkelser antyder at tallet på alkoholpåvirkede 
bilførere har økt i de siste årene, og det er påvist at kjøreferdighetene 
reduseres allerede med 0,3— 0,4 promille alkoholinnhold i blodet. Kam
pen for alkoholfri trafikk må føres både via hyppige kontroller og som 
nordiske kampanjer.

Redusert hastighet både på veier og i bomiljøer synes også å være et 
effektivt middel for å øke trafikksikkerheten. De erfaringer som er 
klarlagt når det gjelder forholdet mellom kjørehastighet og ulykkes
frekvens, bør nedfelle seg raskere i lovgivning og kontroll, og få en 
fremskutt plass i informasjonskampanjer.

Tanken på et nordisk trafikksikkerhetsår ble reist i Nordisk Råd 
under 20. sesjon i 1972. Ministerrådet ville ikke se bort fra at det også 
kunne komme på tale å benytte et slikt virkemiddel som ledd i arbeidet 
for økt trafikksikkerhet, men ville på det daværende tidspunkt priori
tere en fortløpende styrkelse av innsatsen i kampen mot trafikkulykkene.

Vi tar nu spørsmålet opp pånytt og foreslår at hele Norden i ett års 
tid retter spesiell oppmerksomhet på alle aspekter ved trafikksikker
heten. Vi tenker oss et arbeidsprogram i tre punkter:

I en forberedende fase bør de foreliggende fakta og de gjengse vur
deringer gjennomgås og prøves påny, — en systematisk ajourføring 
med tanke på hva den aller nærmeste fremtid kan bringe.

Dernest bør det gjennomføres en vel planlagt, synkronisert informa-
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sjonskampanje rettet mot allmenheten. Selve den utadvendte kampanje 
kan med fordel konsentreres til en kortere del av året, f. eks. i et par 
måneder på sensommeren/tidlig høst, da ulykkestallene synes å være 
særlig høye.

Endelig bør den allmene debatt om sikkerhetsproblematikken holdes 
vedlike, bl. a. ved at myndigheter og organisasjoner legger frem kon
krete reformer og forbedringer til debatt.

Vi foreslår at 1981 blir et nordisk trafikksikkerhetsår.
Under planleggingen av trafikksikkerhetsåret antar vi at NTR bør få 

en sentral stilling. Men de ressurser som finnes innen organisasjoner 
som er aktive på trafikksikkerhetsområdet, bør bestemt også tas i bruk. 
Vi tenker i denne sammenheng på f. eks. bilførernes avholdsorganisa
sjoner, de store bilorganisasjoner, forsikringsselskaper og de halvoffi
sielle foreninger som bl. a. organiserer trafikkopplæring for barn.

Underlagsmateriale, filmer og foredrag bør utarbeides felles, og i 
nært samarbeid med massemedia og skoler. I denne sammenheng bør 
det komme på tale å lage utstillinger om avgrensede problemer, kanskje 
spesielt med barn som målgruppe.

Nordisk Ministerråd bør i påvente av den endelige behandling av 
dette forslag, vurdere hvilke budsjettmessige disposisjoner et positivt 
vedtak kan få for budsjettåret 1981. Under forberedelsene forøvrig bør 
det vurderes i hvilken grad Nordisk Råds 29. sesjon i København på 
ettervinteren 1981 kan benyttes som startssignal for årets virksomhet.

På bakgrunn av hva som er anført ovenfor, vil vi foreslå
at Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å gjøre de 

nødvendige forberedelser til at 1981 kan bli et nordisk tra
fikksikkerhetsår.

Husavik, 26. juni 1979

Eric Carlsson (c)
Bjarne M ørk Eidem (A) 
Gils Gudmundsson (Ab.) 
Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A)

Nils Dahlman (ÅS) 
Inge Fischer Møller (S) 

Sakari Knuuttila (Sd) 
Essen Lindahl (s) 
R olf Sellgren (fp)
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B ILA G A  1, Yttranden (se supplementband, s. 776)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till nordiska rådets trafikutskott har hänvisats ett medlemsförslag om 
ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Medlemsförslaget har behandlats av ut
skottet vid möten den 17 oktober 1979, den 14 november 1979 och den 
31 januari 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or
diska ministerrådet att utföra nödvändiga förberedelser för att år 1981 
skall kunna bli ett nordiskt trafiksäkerhetsår.

Biltrafikens explosionsartade utveckling under senare år har medfört 
tragiska konsekvenser i olycksstatistiken. Mer än vart tredje dödsfall 
som registreras i Norden på grund av olyckor förorsakas av bilolyckor. 
Det rör sig om 38 000 dödsfall under de senaste tio åren. Åldersgruppen 
3— 14 år är särskilt utsatt.

De ökade resurser som har satts in för att bekämpa trafikolyckor har 
inte givit sådana resultat att vi kan vara tillfreds.

Nordiska trafiksäkerhetsrådet (NTR) som bildades 1971 har fungerat 
som ett aktivt samordnings- och planläggningsorgan. En betydande del 
av NTR:s förslag har genomförts såsom obligatoriskt bruk av bilbälten, 
skyddshjälmar samt körljus för motorcyklister.

Nordiska rådet har behandlat en rad medlemsförslag på trafiksäker
hetsområdet. För närvarande följer rådet ett tiotal rekommendationer 
på området.

Nya trafikregler som bl. a. bygger på gemensamt utarbetade förslag 
har nyligen genomförts i Danmark, Norge och Sverige. Förslag till nya 
trafikregler är för närvarande till behandling i den finska riksdagen. En 
harmoniserad trafiklagstiftning förbättrar möjligheterna att genomföra 
gemensamma kampanjer på trafiksäkerhetsområdet.

Ökad information och utbildning har påvisats ha positiv effekt. Kam
panjer för alkoholfri trafik bör genomföras på nordisk och nationell 
basis. Minskad hastighet ute på vägarna samt i bostadsmiljön är ett ef
fektivt medel för att förbättra trafiksäkerheten.

Frågan om ett nordiskt trafiksäkerhetsår restes under Nordiska rådets 
session 1972. Ministerrådet ansåg att det kunde vara ett lämpligt sätt att 
förbättra trafiksäkerheten, men ville vid den tidpunkten prioritera andra 
insatser för förbättrad trafiksäkerhet. Förslaget tas nu upp på nytt och
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det föreslås att man under ett år riktar speciell uppmärksamhet på alla 
aspekter av trafiksäkerheten.

Förslagsställarna föreslår ett arbetsprogram i tre faser. I den förbe
redande fasen bör föreliggande fakta samt gängse värderingar genomgås 
och omprövas. Därefter bör en informationskampanj genomföras. Slut
ligen bör en allmän debatt om problemen äga rum.

Det föreslås att år 1981 blir ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Vid dess 
förberedelser bör NTR få en central ställning. Andra organisationer 
som är aktiva på området bör inkopplas. Underlagsmaterial och spe
ciella utställningar bör utarbetas gemensamt.

Det bör övervägas i vilken grad rådets session i Köpenhamn i början 
av 1981 kan användas som startsignal för årets verksamhet.

2. Remissinstanserna
Remissvar har inkommit från följande myndigheter och organisatio

ner:

Nordiska
Nordiska trafiksäkerhetsrådet 
Föreningarna Nordens Förbund 
Nordisk trafiksäkerhetskommitté

Danska
Justitsministeriet 
Assurandør-Societetet 
Forenede danske Motorejere 
Rådet for større Færdselssikkerhed 
Trafik-Unionen i Danmark

Finländska
Trafikministeriet
Social- och hälsovårdsministeriet
Skolstyrelsen
Oy Yleisradio ab (Rundradion)
Delegationen för trafiksäkerhetsärenden
Ålands landskapsstyrelse
Trafikförsäkringsföreningen
Finlands nykterhetsorganisationers förbund
Trafikskyddet
Centralförbundet för barnskydd 
Automobilforbundet
Liikenneraittiusliitto (Trafiknykterhetsförbundet)
Motorförarnas helnykterhetsförbund MHF

Norska
Statens vegvesen, Vegdirektoratet 
Trygg Trafikk
Norske forsikringsselskapers forbund
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Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg 
Norges bilbransjeforbund 
Norsk trafiksikkerhetsforbund

Svenska
Statens trafiksäkerhetsverk 
T rafiksäkerhetsutredningen 
Svenska försäkringsbolags riksförbund 
Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande (NTF) 
Motormännens riksförbund (M)
Motorförarnas helnykterhetsförbund (MHF)
Kungl. automobil klubben 
Folksam
Riksförbundet hem och skola (RHS)

2.1 Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1 Nordiska

Föreningarna Nordens Förbund finner förslaget om intensifierade 
samnordiska insatser i syfte att öka trafiksäkerheten i Norden ytterst 
värdefullt. Ett motiv för detta är att den nordiska turismen, särskilt den 
bilburna, stiger mycket kraftigt. Harmonisering av trafiklagstiftningen 
har varit ett viktigt element för att göra bilresor i grannländerna tryg
gare. Det är nu enligt förbundet följdriktigt att länderna gemensamt an
griper problemen t. ex. genom att utlysa ett särskilt trafiksäkerhetsår 
med trafiksäkerhetsrådet som huvudansvarigt organ. Förbundets erfa
renhet är att det är relativt lätt att hos berörda organ väcka intresse 
för en koncentrerad insats, men att förberedelserna för kampanjen tar 
tämligen lång tid.

Nordisk trafiksäkerhetskommitté framhåller
att en samnordisk kampanj, som till exempel ett nordiskt trafiksäker

hetsår, kan under vissa förutsättningar ge positiva resultat i alla del
tagarländer, men

att hänsyn måste tagas till att trafiksäkerhetsproblemen inte är alltige
nom lika i de nordiska länderna och kampanjen måste därför behandla 
problem som är gemensamma för de olika länderna,

att förberedelsetiden för en samnordisk kampanj måste vara tillräck
ligt lång

att genomförandet av en väl planlagd och effektiv kampanj kräver att 
särskilda ekonomiska resurser ställs till organisationernas förfogande 
utöver deras ordinarie budget.

2.1.2 Danska
Trafik-Unionen i Danmark tillstyrker förslaget och betonar vikten av 

alkoholfri trafik.
Assurandør-Societetet tillstyrker förslaget.
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Forenede danske Motorejere (FDM) upplyser om den nedgång i tra
fikolyckor som har skett under 1970-talet i Danmark. FDM menar dock 
att olyckstalet är oacceptabelt högt och högre än nödvändigt. Med hän
syn till de resultat som har uppnåtts i samband med det internationella 
barnåret stöder FDM förslaget.

2.1.3 Finländska
Social- och hälsovårdsministeriet stöder förslaget om att år 1981 blir 

ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Ministeriet anser det värdefullt att under
visningsverksamhet rörande trafiksäkerhetsfrågor m. m. som riktar sig 
mot barngrupper kan förmedlas mellan de nordiska länderna och att 
trafiksäkerhetsåret kan verka stimulerande i detta hänseende.

Trafikministeriet konstaterar att trafiksäkerhetssituationen i Norden 
utvecklats positivt under de senaste åren. Särskilt i Finland har antalet 
dödsfall och kroppsliga skador minskat och Finland har nu nått samma 
trafiksäkerhetsnivå som de andra nordiska länderna. Denna gynnsamma 
utveckling verkar nu gå långsammare och nya medel och mer resurser 
är påkrävda för trafiksäkerhetens förbättring.

Före medlemsforslagets förverkligande borde enligt ministeriets upp
fattning utredas
— om den tid som ännu står till förfogande räcker till för nödvändiga 

förberedelser
— om det kan finnas samnordiska aktuella temagrupper
— om de trafiksäkerhetsproblem som framställs som exempel i med

lemsförslaget kan lösas inom de existerande samarbetsorganen
— vilka särskilda problem som kräver tilläggsutredningar
— om en annan verksamhetsform, än en till publiken avsedd informa

tionskampanj, borde prövas eftersom erfarenheterna har visat att 
omfattande kampanjer som behandlar många frågor inte är det bästa 
medlet att få fram den önskade informationen.

Den i medlemsförslaget framlagda samnordiska värderingen av tra
fiksäkerhetssituationen och trafiksäkerhetsfrämjandet kan av ministeriet 
stödjas utan förbehåll. Ministeriet anser att mer resurser bör ges åt det 
nordiska trafiksäkerhetsarbetet. Om detta mål kan främjas genom ett 
särskilt trafiksäkerhetsår, är dess organiserande motiverat. Man borde 
dock pröva ett uppskjutande av året till 1982 eller 1983. Av finansiella 
skäl kan inte ministeriet effektivt delta i organiserandet av trafiksäker
hetsåret 1981 utan särskilda arrangemang.

Delegationen för trafiksäkerhetsärenden stöder förslaget. Den positiva 
utvecklingen av trafiksäkerheten som under flera år pågått i Finland 
har i slutet av föregående och under innevarande år vänt sig till det 
sämre. För att motverka denna trend behövs nya initiativ och åtgärder 
samt allmän effektivering av trafiksäkerhetsarbetet. Trafiksäkerhetsåret 
borde planeras så att konkreta förbättringar också kommer till stånd,
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t. ex. genom nya försök och åtgärder på basen av förslag från enskilda 
organisationer och myndigheter. Delegationen anser att det föreslagna 
trafiksäkerhetsåret bäst kan genomföras år 1982.

Skolstyrelsen anför att även om trafiksäkerheten i Finland har för
bättrats under detta årtionde så utgör trafiken likväl för skolelever lik
som även för den övriga befolkningen en fortgående risk för olycksfall. 
Utöver åtgärder ägnade att öka trafikmiljöns säkerhet borde strävan 
vara att effektivt påverka attityderna hos de mänskor som är med i tra
fiken i en ur trafiksäkerhetssynpunkt positiv riktning. Ett centralt lett 
nordiskt trafiksäkerhetsår skulle vara ett sätt att uppnå ovannämnda 
mål. Skolstyrelsen stöder förslaget.

Oy Yleisradio A b (Rundradion) stöder förslaget och är beredd att en
ligt sina möjligheter medverka till informationsverksamheten.

Trafikförsäkringsföreningen (TFE) anför, med hänsyn till att trafiken 
under de senaste decennierna har blivit en av de vanligare olycksorsa
kerna, att det är motiverat att fästa allmän uppmärksamhet vid den 
fara som trafiken förorsakar. TFF stöder förslaget och anför att i för
beredelseskedet borde man sträva till att förbereda även legislativa för
bättringar som kan träda i kraft under trafiksäkerhetsåret samt öka 
trafikundervisningen i grundutbildningen.

Vid planeringen av trafiksäkerhetsåret bör bl. a. följande åtgärder 
beaktas:

trafikonykterheten borde minskas, trafikundervisningen borde ökas, 
provkörkort borde tas i bruk, tryggheten i trafikmiljön borde ökas, di
rektiv för användande av fotgängarreflex borde utfärdas.

Centralförbundet för barnskydd stöder förslaget och anser att ett möj
ligt tema kunde vara barnens säkerhetsanordningar samt barnets plats 
i fordonet. För ökad trafiksäkerhet behövs såsom konstaterats i förslaget 
även annan verksamhet än informationskampanjer, bl. a. utforskning 
och analysering av barnens trafiksäkerhet och -olyckor, uppföljning av 
de genomförda säkerhetsåtgärderna och effektiv utvärdering av dem 
samt konkreta reform- och förbättringsförslag. Centralförbundet för 
barnskydd och Nämnden för barnolycksfall är beredda att deltaga i 
planeringen och genomförandet av året.

Trafikskyddet anser förslaget i princip värt understöd. Förslaget inne
håller dock enligt Trafikskyddet några punkter, till vilka det inte ännu 
i detta skede är möjligt att ta ställning. På grund av olika förhållanden 
i länderna borde således enligt Trafikskyddet, även om NTR skulle pla
nera ett ramprogram för trafiksäkerhetsåret, det egentliga genomföran
det och dess planering göras landsvis. Trafikskyddet anser också att två 
månaders informationskampanj för allmänheten är för kort för att ge 
tillräckliga resultat. Av budgetmässiga skäl anser Trafikskyddet att tra
fiksäkerhetsåret borde anordnas först 1982. Trafikskyddet är berett att 
medverka i trafiksäkerhetsårets verksamhetsplanering.
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Finlands nykterhetsorganisationers förbund  anser förslaget vara väl 
motiverat, emedan trafiksituationen och trafiklagstiftningen i de nor
diska länderna är rätt lika och emedan denna viktiga sak kunde ges 
större uppmärksamhet under ett nordiskt trafiksäkerhetsår än om man 
ordnade separata kampanjer.

Ett huvudtema för trafiksäkerhetsåret borde vara effektiverandet av 
trafiknykterheten. Även barnens och åldringarnas säkerhetssituation är 
ett viktigt tema. Förbundet samt dess medlemsorganisationer är redo att 
ge sitt stöd då det gäller planering och arrangemang inför trafiksäker
hetsåret.

Liikenneraittiusliitto r. y. (Trafiknykterhetsförbundet) stöder förslaget 
och understryker betydelsen av att fästa uppmärksamheten vid trafik- 
onykterhet. Kampanjen kunde ge anledning till att gällande bestämmel
ser om trafikonykterheten granskades, speciellt inom sjötrafiken.

Motorförarnas helnykterhetsförbund ser positivt på förslaget och an
för att ett speciellt tema gärna kunde föras under ett sådant år. Detta 
tema kan hämtas från den största olycksbringande faktorn i trafiken 
(t. ex. alkoholen). Kampanjen skall vara väl förankrad i de enskilda tra
fiksäkerhetsorganisationerna.

Ålands landskapsstyrelse stöder förslaget och anför att erfarenheterna 
visar att man ofta förmår skapa bättre mottaglighet för information och 
konkreta åtgärder inom ramen för ett ”år” eller ett liknande arrange
mang än om samma åtgärder vidtagits separat för sig. Förutom de i för
slaget nämnda målgrupperna framhåller landskapsstyrelsen ytterligare 
turisterna som en viktig målgrupp. Detta på grund av att det fortfarande 
finns skiljaktigheter mellan ländernas trafikbestämmelser, t. ex. hastig- 
hetsbestämmelser, belysningsplikt och promillegränser. Landskapssty
relsen noterar särskilt förslaget om gemensam produktion av filmer, ut
ställningar etc. som ett förnuftigt sätt att samarbeta.

2.1.4 Norska
Vegdirektoratet ställer sig bakom huvudtankarna i förslaget och be

tonar vikten av att inom alla samhällssektorer arbeta för trafiksäkerhet. 
Direktoratet noterar med tillfredsställelse att Nordiska rådet vill delta 
aktivt i arbetet för ökad trafiksäkerhet. Enligt direktoratets erfarenhet 
uppnås de bästa resultaten i arbetet för förbättrad trafiksäkerhet vid 
planerat och kontinuerligt arbete. Direktoratet hyser tvivel om aktions
formen är det effektivaste sättet att minska trafikolyckorna, eftersom in
formationskampanjer, som inte uppföljs med konkreta åtgärder riktade 
mot trafikanter, fordon eller vägsystemen, ofta har liten effekt. Direkto
ratet fordrar därför att vid genomförande av ett nordiskt trafiksäker
hetsår huvudvikten läggs vid genomgång och värdering av föreliggande 
fakta samt en systematisk åjourföring av den kunskap som finns inom 
Norden på området. Kampanjen bör sedan fokuseras på de konkreta
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förhållanden som behöver tillrättaläggas, t. ex. fartpolicy, alkohol eller 
barnens säkerhet i bilar. Det bör vidare övervägas enligt Vegdirektoratet 
att rikta aktionen inte bara mot allmänheten utan också mot besluts
fattarna.

Norsk trafiksikkerhetsforbund tillstyrker förslaget.
Norske forsikringsselskapers forbund tillstyrker förslaget och konsta

terar att betydande sakkunskaper finns inom försäkringsbranschen.
Norges bilbransjeforbund tillstyrker förslaget. Förbundet uppmärk

sammar behovet av att förbättra bilavgiftssystemet således att det stimu
lerar bruk och import av trafiksäkra bilar. Vidare uppmärksammar för
bundet behovet av att sådna reparationer av bilar som avser säkerhet 
och luftföroreningar överlåtes enbart till kvalificerade verkstäder.

Bilorganisasjonernes samarbeidsutvalg stöder förslaget och anser att 
en koordinerad nordisk insats kan vara ett effektivt hjälpmedel för för
bättrad trafiksäkerhet. Ett nordiskt trafiksäkerhetsår skulle bidra till 
allmänhetens engagemang i trafiksäkerhetsarbetet, vilket är påkallat. 
Organisationer som är aktiva på området bör också engageras. Barntra
fiksäkerheten är ett viktigt tema och arbetet bör således genomföras i 
samarbete med barn- och ungdomsorganisationerna. Samarbeidsutvalget 
stöder förslagets arbetsprogram.

Trygg Trafikk ställer sig positivt till förslaget.

2.1.5 Svenska

Statens trafiksäkerhetsverk ser positivt på Nordiska rådets, Nordiska 
trafiksäkerhetsrådets och Nordiska kommitténs för trafiksäkerhetsforsk- 
ning insatser på området.

Trafiksäkerhetsverket konstaterar att under början av 1980-talet kom
mer områdena barn och äldre i trafiken, trafiknykterhet samt hastighets
anpassning att prioriteras. Dessa områden har bedömts som viktiga i 
förslaget.

Trafiksäkerhetsverket bedömer att ett nordiskt samarbete är av värde 
när det gäller underlagsinsamling och diskussioner om gemensamma 
satsningar för ökad trafiksäkerhet. Sådana insatser ryms emellertid ej 
inom verkets nuvarande informationsanslag, varför det förutsättes att 
ekonomiska resurser ställs till förfogande. Verket vill i sammanhanget 
betona vikten av att varje land utformar och genomför en informations
verksamhet som är anpassad till landets trafiksäkerhetsproblem och 
målgrupper. Regionala och lokala frivilliga insatser inom landet har 
härvidlag avgörande betydelse för resultaten.

Erfarenheter visar att en tidsomfattande planering och underlagsin
samling är en förutsättning för att kunna genomföra större kampanjer 
med gott resultat. Verket anser att tiden fram till 1981 inte är tillräck
lig för erforderlig planering, framför allt som den enligt förslaget även 
skulle innefatta samordning med övriga nordiska länder.
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Trafiksäkerhetsverket tillstyrker förslaget om ett nordiskt samarbete 
som kommer att resultera i ett nordiskt trafiksäkerhetsår, men föreslår 
att arbetet inleds med underlagsinsamling och diskussioner, varefter tid
punkten för genomförandet kan bestämmas.

Svenska försäkringsbolags riksförbund delar förslagsställarnas bedöm
ning av trafiksäkerhetsläget i Norden samt att behov föreligger av yt
terligare åtgärder. Riksförbundet ifrågasätter om man inte borde ha en 
något längre förberedelsetid än den som skulle medges om man valde 
år 1981 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår med hänsyn till de omfattan
de förberedelser som är påkrävda.

Folksam tillstyrker förslaget men anför att det med hänsyn till det 
program som skisserats kunde vara lämpligt att framflytta tidspunkten 
för året längre fram än 1981.

Motormännens riksförbund anser att en samnordisk trafiksäkerhets- 
aktion bör genomföras inte minst för att förnya debatten kring t. ex. det 
lokala trafiksäkerhetsarbetets arbetsformer. Riksförbundet betonar vik
ten av forskningen, särskilt när det gäller frågor kring utbildning av 
fordonsförare.

Riksförbundet tillstyrker att år 1981 utses till ett nordiskt trafiksäker
hetsår och att en projektgrupp av forskare och praktiker på ett tidigt 
stadium får i uppdrag att inventera de uppgifter som lämpar sig för ett 
nordiskt samarbete.

Motorförarnas helnykterhetsförbund (MHF) tillstyrker förslaget men 
anför att de trafiksäkerhetsåtgärder och reformer som skall genomföras 
under trafiksäkerhetsåret dels bör vara väl analyserade och prioriterade, 
dels väl planlagda och förtestade för att största effekt skall nås vid ge
nomförandet. M HF anför att den tid som står till buds fram till 1981 
är för kort som förberedelsetid och föreslår således att 1983 förslags
vis utlyses som nordiskt trafiksäkerhetsår. M HF anför att trafiksäker
hetsåret får en nordisk ledningsorganisation men att nationella samord
nande organ anförtros såväl slutlig utformning som genomförande av 
åtgärderna.

Riksförbundet hem och skola (RHS) ser positivt på förslaget och an
mäler sitt intresse av att medverka i planeringen och genomförandet.

2.2 Remissinstanser som ställer sig tveksamma till medlemsförslaget 

2.2.1 Nordiska
Nordiska trafiksäkerhetsrådet (NTR) uttrycker sin tillfredsställelse 

över att trafiksäkerheten i hela dess vidd blir föremål för uppmärksam
het på olika sätt. NTR konstaterar att trafiksäkerhetsutvecklingen i 
Norden sedan 1972 har visat en positiv trend. Det sammanlagda an
talet dödade i trafiken i Danmark, Finland, Norge och Sverige har se
dan 1972 fram till 1978 sjunkit med i medeltal 26 %. Det sammanlagda
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antalet dödade och skadade i vägtrafiken mellan åren 1972 och 1976 har 
sjunkit med 14 % i medeltal för nämnda länder. Denna utveckling in
nebär en sporre för fortsatt och intensifierat arbete på trafiksäkerhets
området.

Forskningen kring säkerhetseffekterna av allmänna kampanjer med 
säkerhetsmotiv har inte givit uppmuntrande resultat. Detta konstatera
des bl. a. i en OECD-rapport om trafiksäkerhetskampanjer som utkom 
1971. En undersökning av den s. k. säkerhetsveckan i Finland år 1972 
visade visserligen vissa beteendeförändringar bland jordägare och bilis
ter efter kampanjen, men denna effekt konstaterades vara anspråkslös 
och kortvarig.

Enligt NTR:s uppfattning bör trafiksäkerhetsarbetet i Norden ske 
enligt en långsiktig plan och genom aktivitet som inriktas på special
problem inom trafiksäkerhetssektorn. Mot bakgrund av den troliga 
ofördelaktighet, som förefaller gälla mellan de budgetmässiga och ar- 
betsmässiga insatserna och den förväntade säkerhetseffekten, ställer sig 
NTR skeptiskt till förslaget.

2.2.2 Danska
Justitsministeriet har diskuterat förslaget med ministeriet for offent

lige arbejder och Rådet for større Færdselssikkerhed. Justitsministeriet 
är ense i Rådets for større Færdselsikkerhed uttalande om att effekten 
av propagandainsatser blir större om kampanjerna koncentreras till av
gränsade ämnesområden i stället för att ta upp hela trafiksäkerhetsfältet. 
På grund av att förhållandena skiljer sig länderna emellan ställer justits
ministeriet sig tveksamt till värdet av att under ett år genomföra kam
panjer med samma tema i samtliga nordiska länder. Justitsministeriet 
är ense med förslagsställarna i att behov föreligger av att ständigt genom 
kampanjer göra trafikanterna uppmärksamma på hur farliga trafik
situationer kan undgås. I det nordiska samarbetet bör huvudvikten läg
gas vid att effektivisera det i varje land pågående trafiksäkerhetsarbetet 
genom ömsesidig utväxling av synpunkter och erfarenheter, medan val 
av tema samt inbördes prioritering bör ske nationellt. Justitsministeriet 
anför att förberedelserna för ett eventuellt nordiskt trafiksäkerhetsår är 
så tidskrävande att tiden fram till år 1981 ine skulle räcka till.

Rådet for større Færdselssikkerhed avstyrker förslaget med hänvis
ning till att trafiksäkerhetsproblemen ständigt bör bevakas i det not- 
diska samarbetet.

2.2.3 Svenska

Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande (NTF) konstate
rar att inom den del av trafiksäkerhetsarbetet som NTF företräder på
går ett omfattande nordiskt samarbete inom Nordisk trafiksäkerhetskom- 
mitté (NTK), där representanter för samtliga nordiska trafiksäkerhets-
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organisationer deltar. Detta samarbete har lett till värdefulla åtgärder 
såsom upprättandet av Barnens trafikklubb, som numera finns i Norge, 
Danmark och Sverige. Det trafiksäkerhetsarbete som behövs av trafik- 
säkerhetsverket är baserat på långsiktiga program.

Ett projekt av den omfattning som skisseras i medlemsförslaget skulle 
för NTF innebära att en betydande del av NTF:s rullande verksamhet 
fick avbrytas om inte särskilda, tillräckliga resurser ställdes till förfo
gande. Hänsyn måste således tagas dels till de långsiktiga aktiviteter som 
nu bedrivs och dels till de kostnader som den föreslagna kampanjen 
skulle kräva.

NTF:s uppfattning är således att det inte är praktiskt möjligt att re
dan 1981 genomföra en så omfattande kampanj som det föreslagna nor
diska trafiksäkerhetsåret. NTF är icke heller övertygad om att en sam
nordisk insats skall få formen av ett trafiksäkerhetsår.

Inom de redan existerande samarbetsorganen Nordiskt trafiksäker
hetsråd och Nordisk trafiksäkerhetskommitté bör i stället diskuteras 
vilka områden inom trafiksäkerhetsarbetet som lämpar sig för samnor
diska insatser och vilka de tänkbara formerna för sådana insatser kan 
vara. NTF är beredd att diskutera frågan i Nordisk trafiksäkerhetskom
mitté och därefter återkomma med praktiska förslag till samnordiska 
åtgärder.

2.3 Remissinstanser som inte tar direkt ställning till medlemsförslaget 

2.3.1 Finländska
Automobilforbundet konstaterar att man i medlemsförslaget med rät

ta fäster uppmärksamhet speciellt vid barnens och ungdomens trafik
säkerhet. Förbättring av dessa gruppers trafiksäkerhet förutsätter fort
satta, mångsidiga åtgärder såsom förbättrad korundervisning samt ökad 
trafikundervisning i skolorna. Utvecklandet av trafikmiljön spelar en 
central roll i sammanhanget. Automobilforbundet betonar vikten av 
obligatoriskt bruk av fotgängarreflexer, samt effektiv trafikupplysning. 
Beträffande fartbegränsningarna konstateras att de haft obestridlig ef
fekt på trafiksäkerheten i positiv riktning, men att de redan nu är på 
en sådan nivå att inga nämnvärda trafiksäkerhetsverkningar uppnås 
genom ytterligare sänkningar.

Automobilforbundet har inget emot ett speciellt trafiksäkerhetsår, 
men anför att omsorgsfulla förberedelser krävs för att det skall lyckas.

Med ensidigt upplysnings- och informationsarbete som riktas endast 
till en viss trafikantgrupp och som understryker blott dess ansvar och 
plikter hjälper inte, enligt Automobilforbundet, att nå de uppsatta må
len. Om meningen är att i samtliga nordiska länder sträva till konkreta 
åtgärdsplaner, som tar sikte på helheten, kan år 1981 komma alltför 
snabbt.
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Trafiksäkerhetsutredningen hyser tveksamhet mot förslaget i vissa av
seenden, även om förslaget är lovvärt.

Planläggning och framtagande av underlagsmaterial för en verksam
het med förslagets målsättning torde komma att vara synnerligen re- 
surskrävande för att ge ett tillfredsställande resultat. Utredningen har 
gjort den bedömningen att det inte är möjligt att på den korta tid som 
står till buds förbereda och organisera ett så omfattande projekt varom 
här är fråga.

En begränsning av insatserna till att avse ett mindre antal delar av 
trafiksäkerhetsarbetet skulle måhända möjliggöra en gemensam nordisk 
satsning redan under år 1981. De områden som därvid skulle kunna 
komma ifråga är exempelvis trafiknykterheten och fordonshastigheter- 
nas betydelse från trafiksäkerhetssynpunkt. FN kommer att ägna de 
handikappades problem särskild uppmärksamhet under 1981 (”Inter
nationella handikappåret”) och de handikappades trafiksäkerhetsproblem 
skulle därför också kunna tas upp i detta sammanhang.

Även om insatserna skulle bli begränsade i förhållande till vad med
lemsförslaget innebär, torde det vara nödvändigt att någon form av plan
läggning sker innan slutgiltigt beslut fattas.

Kungl. automobil klubben (KAK) anför att vid genomförandet av ett 
nordiskt trafiksäkerhetsår redan 1981, skulle en hel del problem uppstå. 
Olika trafiksäkerhetsorgan inom respektive land måste dels samordna 
sina aktiviteter inbördes, dels samordna dem med motsvarande aktivi
teter i övriga nordiska länder. Som bekant planeras de olika nationella 
kampanjerna lång tid i förväg, varför en samordning inom Norden med 
gemensamma kampanjtemata etc. knappast torde kunna genomföras till
1981.

KAK anför att förslaget bör bli föremål för ingående diskussion mel
lan myndigheter och organisationer som är aktiva på trafiksäkerhets
området. Därefter bör de centrala trafiksäkerhetsorganen i respektive 
land ta ställning till frågan.

3. Utskottet

I medlemsförslaget skildras de negativa följder som trafikutveckling
en under det senaste kvartsseklet har medfört, och det konstateras att de 
resurser som har satts in för att bekämpa trafikolyckorna inte har givit 
tillfredsställande resultat, trots en viss nedåtgående trend i olycksantalet 
under 1970-talet. Mot denna bakgrund anser förslagsställarna att ett 
nordiskt trafiksäkerhetsår bör arrangeras.

Trafikutskottet har noterat att denna nedåtgående trend i olycksan
talet som ägt rum i hela Norden har medfört att antalet dödade i väg
trafiken i Norden under åren 1972— 1978 sjunkit med närmare 26 %

2.3.2 Svenska
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och antalet skadade med 14 %. Denna utveckling verkar dock ha blivit 
långsammare mot slutet av 1970-talet. Enligt en del remissvar verkar 
det även som om de medel som använts för den positiva utvecklingen 
börjat förlora sin styrka och att det kan komma att bli dyrare att vid
taga nya åtgärder. Därför anser trafikutskottet liksom förslagsställarna 
att intensifierade samnordiska insatser är påkallade och tillstyrker för
slaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Utskottet betonar samtidigt att 
trafiksäkerhetsåret inte skall vara en engångsföreteelse. Dess syfte skall 
snarare vara att främja trafiksäkerhetsarbetet på lång sikt.

Medlemsförslaget har remissbehandlats i vanlig ordning och blivit 
positivt emottaget av remissinstansernas övervägande majoritet.

N är det gäller förslagets genomförande hade dock många av remiss
instanserna en del invändningar. Det var en allmän uppfattning att den 
förberedelsetid som skulle medges om år 1981 valdes som trafiksäker
hetsår var för kort. Likaså anförde en del remissinstanser att det torde 
ge bättre resultat att välja ut vissa avgränsade aspekter av trafiksäker
heten snarare än att behandla trafiksäkerhetens alla aspekter under tra
fiksäkerhetsåret. Detta kan trafikutskottet för sin del instämma i av föl
jande skäl.

För att själva trafiksäkerhetsåret skall kunna medföra önskade resul
tat behövs omfattande förberedelser som genomförs omsorgsfullt i sam
arbete länderna emellan. Både budgetmässiga och organisatoriska skäl 
talar sålunda för att medge längre förberedelsetid än fram till år 1981. 
Trafikutskottet föreslår därför att år 1982 blir ett nordiskt trafiksäker
hetsår som utlyses under rådets 30 :e session i Helsingfors.

För att kunna genomföra förslaget bör förberedelserna igångsättas 
snarast möjligt. Så som föreslås i medlemsförslaget bör under den för
beredande fasen gängse fakta och värderingar genomgås och omprövas 
och den kunskap som finns inom Norden på området åjourföras. Infor
mationskampanjerna bör därefter fokuseras på de förhållanden som 
särskilt behöver tillrättaläggas. Dessa förhållanden kan självklart variera 
något länderna emellan, varför det förefaller lämpligt att den slutliga 
utformningen och genomförandet av kampanjen sker nationellt, medan 
ledningen bör vara nordisk.

Arbetsprogrammets tredje och sista fas går ut på att främja en allmän 
debatt om säkerhetsproblematiken, bl. a. genom att myndigheter och 
organisationer framlägger förslag till konkreta reformer och förbätt
ringar till debatt. Trafikutskottet framhåller vikten av att även denna 
programfas förbereds noggrant och att berörda myndigheter och orga
nisationer inkopplas i god tid för att planlägga aktionen.

Trafikutskottet anser liksom förslagsställarna att Nordiska trafiksä
kerhetsrådet bör få en central ställning vid planeringen av trafiksäker
hetsåret. Trafikutskottet anser det vidare naturligt att berörda organ 
inom Nordiska rådet spelar en viktig roll vid förverkligandet av det nor-
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diska trafiksäkerhetsåret. Detta gäller särskilt rådets presidium och in
formationskommitté, men dessutom trafikutskottet som önskar bli fort
löpande informerat om förberedelserna inför trafiksäkerhetsåret. Till
gängliga resurser inom de nordiska och nationella organ som är verk
samma på området bör självfallet tillvaratagas vid alla tre programfa
sernas genomförande. Utskottet nämner särskilt att försäkringsbolagen, 
nykterhetsorganisationerna och motororganisationerna innehar sakkun
skap på området och har i allmänhet förklarat sig villiga att bistå vid för
slagets genomförande.

Det är en grundförutsättning för att trafiksäkerhetsåret skall få förut
satt effekt att tillräckliga medel ställs till förfogande både i minister
rådets projektbudget och i de nationella budgeterna. Bevillningar till 
detta ändamål får inte medföra att annan trafiksäkerhetsverksamhet, 
nordisk eller nationell, blir lidande på grund av reducerade resurser.

Mot bakgrund av ovanstående får trafikutskottet föreslå att Nordiska 
rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att
utlysa år 1982 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår och sörja för att 

nödvändiga förberedelser i nära samarbete med berörda organ 
inom Nordiska rådet härför snarast igångsätts på nordiskt och 
nationellt plan.

Stockholm den 31 januari 1980

C hr. Christensen (KrF) 
Leif Glensgård (FP) 
Stefan Jonsson (AB) 
Essen Lindahl (s)
Per Petersson (m)

Bjarne M ørk Eidem (A) 
Inge Fischer Møller (S) 

Sakari Knuuttila (Sd) 
Thor Lund (A) 

Rolf Sellgren (fp)
Marjatta Väänänen (K) 

Förman
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Medlemsforslag
om nordiskt samarbete inom videogramområdet samt inom tillämp
ningen av den nya informationsteknologin

(Väckt av Svend Haugaard, Ingrid Sundberg och Per Olof Sundman)

I Nordiska rådets rekommendation nr 8/1976 uppmanas Nordiska 
ministerrådet att utreda förutsättningarna och formerna för en sam
nordisk distribution och produktion av TV-program för sjöfolk.

I sina meddelanden i anledning av rekommendationen vid såväl 1978 
års som 1979 års sessioner anförde ministerrådet: ”Det pågår for tiden 
nasjonale utredninger på dette området. Man vil avvente resultatet av 
desse utredningene før en eventuell nordisk utredning settes i gang.”

I sitt betänkande över ministerrådets meddelande till sessionen 1979 
framhåller kulturutskottet bland annat följande:

Med pågående utredningar torde ministerrådet avse den år 1977 i 
Sverige tillsatta videogramutredningen och det i december 1978 i Norge 
tillsatta massmedieutvalget. Motsvarande utredningar har ännu icke 
initierats i Danmark, Finland och Island men sådana borde komma 
till stånd även i dessa länder.

De två nämnda utredningarnas uppdrag begränsas inte till program 
avsedda enbart för ombordanställda vid respektive länders handelsflot
tor utan omfattar även en betydligt större grupp medborgare, såsom 
utlandsstationerade vid utrikesförvaltningarna occh vid u-landshjälpen, 
personal vid FN-förbanden, anställda vid utrikes arbetande entreprenad
företag med flera.

Problemen är i hög grad gemensamma för de nordiska länderna. 
Det gäller t. ex. teknisk standard, distributionsformer och upphovsrätts- 
liga frågor. För att lösa dessa problem krävs överenskommelser dels på 
nationellt plan, dels på nordiskt plan.

Utskottet påpekar slutligen, att det är ytterligt angeläget att de na
tionella utredningarna håller kontakt med varandra liksom med kultur
avtalets organ — d. v. s. i första hand med kultursekretariatet i Köpen
hamn.

Den nu nämnda rekommendationen (nr 8/1976) berör direkt och in
direkt de frågeställningar som aktualiseras i rekommendation nr 7/1976 
angående nordisk distribution av AV-material samt i rekommendation 
nr 9/1970 angående samnordisk produktion av undervisningsmaterial 
i radio och TV. Detsamma gäller de rekommendationer rådet tagit be
träffande mera allmänt samarbete inom radio och television. Rekom
mendationen har vidare ett omedelbart samband med det den 21 ja-
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nuari 1979 väckta medlemsförslaget, A 552/k, rörande nordiskt sam
arbete vad angår produktion och distribution av videokassetter.

Med termen videogram avses i dag videokassetter och bildskivor. 
Det kan emellertid förutses att vi inom en tämligen nära framtid kom
mer att disponera även andra tekniska medel att bevara och återge 
program i form av ljud och bild.

Videokassetten medger såväl inspelning som uppspelning på en van
lig TV-apparat av t. ex. etersända TV-program — och radering vid in
spelning av nytt program. Kassetterna är relativt dyra i inköp men kan 
användas flera gånger.

Bildskivan — eller videoskivan — produceras genom ett pressnings- 
förfarande som kräver en mycket kostsam inspelningsapparatur. Vid en 
produktion i långa serier kan den emellertid försäljas till ett över
komligt pris. Bildskivan förutsätter en helt annan uppspelningsmetod 
än videokassetterna (men bilderna återges även här på en vanlig TV- 
skärm).

I detta medlemsförslag berörs i första hand videokassetterna, därför 
att de för närvarande tekniskt och marknadsmässigt ligger avsevärt 
före bildskivorna.

N är videokassetterna introducerades för snart tio år sedan antog 
man allmänt att de snabbt skulle slå igenom på hushållsmarknaden 
ungefär som tidigare ljudkassetterna. Så blev emellertid inte fallet.

Däremot har tekniken i tämligen stor omfattning tagits i bruk för 
institutionell verksamhet — t. ex. inom utbildningsväsendet, sjukvår
den och inom enskilda företag och vissa offentliga myndigheter. An
talet videokassettspelare inom ”institutioner” beräknas i Sverige upp
gå till för närvarande cirka 10 000.

Först under de senaste åren har inköpen av videospelare för hus- 
hållsbruk tagit fart. I Sverige försåldes 1978 cirka 18 000 apparater. 
Det totala antalet hushållsapparater i Sverige kan i juni 1979 beräknas 
till cirka 35 000—40 000.

De aktuella prognoserna för kommande försäljning i Sverige visar 
på mycket skiftande bedömningar av marknadens utvecklingstakt. För
siktiga bedömare räknar med cirka 200 000 hemvideospelare i mitten 
av 1980-talet, andra anger siffror på upp emot en halv miljon som 
troligare occh några räknar med ett ännu större apparatbestånd.

Omräknat till nordiska förhållanden motsvarar detta — uppskatt
ningsvis — något mellan 750 000 och 1,3 miljoner hemvideospelare i 
mitten av 1980-talet.

Den hittills långsamma försäljningstakten har en sammansatt bak
grund. Ett kanske avgörande inslag är att konstruktörer och tillverkare 
ännu inte lyckats finna en gemensam teknisk standard. Ett flertal olika 
videokassettsystem har lanserats men fram till sommaren 1979 har en
dast sex nått ut på marknaden. Dessa system är icke kompatibla, d. v. s.
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vart och ett av dem kräver sin typ av kassetter för inspelning och upp
spelning.

Bristen på enhetlig standard har i Sverige medfört att institutioner 
och myndigheter valt olika system. Som exempel kan nämnas att lands
tingen, d. v. s. sjukvårdshuvudmännen, har valt ett system; kommuner
na, huvudmän för ungdomsskolan, har valt ett annat, icke kompatibelt 
med det förstnämnda.

Samma heterogena förhållande råder inom de nordiska handelsflot
torna. Man använder där fem olika videosystem. Omständigheten är 
naturligtvis ett svårt hinder för ett rationellt nordiskt samarbete inom 
denna sektor.

Videogramtekniken står emellertid just nu inför ett betydelsefullt 
generationsskifte. Redan senare i år presenteras helt nya typer av video
spelare och videokassetter, som kan bedömas i nära nog ett slag göra 
tidigare system föråldrade — och därmed användbara blott under en 
sannolikt kort övergångsperiod.

Åtminstone tre nya system är aktuella. De kännetecknas bl. a. av 
avsevärt bättre bild- och ljudkvalitet, mångdubblad speltid, flera ljud
kanaler occh sannolikt också möjligheter att vid uppspelningen välja 
mellan olika undertexter. Som ett exempel kan nämnas att i vart fall 
ett av de nya systemen medger att fyra spelfilmer av normallängd kan 
överföras till en kassett som väger blott 350 gram.

Men också de nya videosystemen är dessvärre icke kompatibla. Där
vidlag ligger alltså problemen kvar från nuvarande system.

Det är ytterligt angeläget att de nordiska länderna inför generations
skiftet inom videotekniken strävar efter att uppnå överenskommelser 
vad angår gemensam teknisk standard. Detta är en grundläggande för
utsättning för ett nordiskt samarbete i vidaste mening inom detta om
råde.

I sin PM ”Svenska videonät utomlands” (Ds U 1978: 8) av den 4 
september 1978, framlägger den svenska videogramutredningen vissa 
förslag om hur distributionen av ett urval till videokassetter överförda 
svenska TV-program skall kunna ske, icke blott till ombordanställda 
vid den svenska handelsflottan utan också till andra svenskar bosatta 
i utlandet.

Det ”videonät” som videogramutredningen skisserar i sin PM skulle 
kunna fungera som bas för distributionen även av svenska videogram 
med annan källa än den svenska televisionen.

Det är odiskutabelt att betydande rationaliseringsvinster skulle kunna 
uppnås om det skisserade videonätet kunde genomföras som en gemen
sam angelägenhet för de nordiska länderna. Det kräver dock, som 
nämnts, nordisk enighet vid val av den andra generationens videosystem.

På motsvarande sätt är det ännu mera angeläget att de nordiska län
dernas offentliga institutioner och myndigheter (liksom enskilda före-
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tag) inför den kommande och närliggande utvecklingen enas om en 
videostandard för att möjliggöra ett så okomplicerat utbyte av video
gram som möjligt.

Vissa gemensamma nordiska överläggningar har redan ägt rum mel
lan de ovan nämnda norska och svenska utredningarna och representan
ter för berörda ministerier och myndigheter i övriga nordiska länder 
och kultursekretariatet i Köpenhamn. Det framstår som synnerligen 
angeläget att denna påbörjade samverkan får en effektiv och klar ut
formning i form av ett gemensamt nordiskt organ. Ett snabbt beslut 
är nödvändigt med hänsyn till bl. a. ovan nämnda generationsskifte 
inom videotekniken.

Det bör nämnas att representanter för de nordiska handelsflottorna 
vid en ”välfärdskonferens” i Stockholm i slutet av april 1979 uttalade 
bestämda önskemål om behovet av nordiskt samarbete inom videogram- 
området.

Ett gemensamt nordiskt videonät för nordbor i utlandet liksom ett 
utbyte av videoprogram mellan de nordiska länderna innehåller inte 
bara tekniska problem.

Av stor betydelse är de upphovsrättsliga frågorna. De har inneburit 
komplikationer redan vad gäller distributionen av videogram till de 
nordiska handelsflottorna av tidigare sända TV-program. De kommer 
att ytterligare kompliceras vid en ”markdistribution” inrikes eller inom 
de nordiska länderna av TV-program. Detta gäller såväl fast anställda 
programmedarbetare som fria upphovsmän.

Av ännu större betydelse är de kulturpolitiska aspekterna. Många 
tecken tyder på att de nordiska länderna drabbas av ett omfattande, 
undermåligt utbud av enkla underhållningsprogram på videokassetter 
(och, på litet längre sikt, på bildskivor). Utvecklingstrenden i t. ex. USA 
inger oro, liksom de första trevande försöken att försälja eller hyra ut 
videoprogram i Sverige.

Det framstår som uppenbart att dessa frågeställningar måste bear
betas med gemensamma nordiska utgångspunkter och med gemensam
ma nordiska initiativ och insatser.

Det går inte att betrakta videogramfrågorna som ett fristående, av
gränsat problemområde. De är förknippade med och invävda i andra 
medier som TV, film och telekommunikation.

Den svenska informationsteknologiutredningen, tillsatt 1978, har en
ligt sina direktiv att i första hand klarlägga utvecklingsmöjligheter och 
användningsområden för vissa nya medier, främst text-TV, data-TV 
och telefaksimil. Också här står vi inför en mycket snabb utvecklings
fas, och detta inom ett i vart fall delvis helt nytt område.

Även här rör det sig om bara en sektor där nya tekniska landvin
ningar tillämpas. Den tekniska utvecklingen har idag en sådan bredd,
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tillväxttakt och mångfald att den endast med stora svårigheter låter sig 
överblickas.

Att den nya teknologin kommer att få utomordentligt stor betydelse 
för kommunikation och information människor emellan är helt klart. 
Den innebär stora positiva möjligheter men också risker.

Det kan inte råda någon tvekan om angelägenheten av att forskning 
kring och tillämpning av de nya teknikerna bör följas occh samordnas 
av ett gemensamt nordiskt organ.

De nordiska länderna bör gemensamt följa utvecklingen inom video
tekniken och sträva efter att uppnå överenskommelser om gemensam 
teknisk standard.

De nordiska länderna bör eftersträva ett gemensamt ”videonät” för 
distribution i kassettform av sända TV-program till nordbor i utlandet.

De nordiska länderna bör som följd härav också gemensamt lösa de 
därmed sammanhängande upphovsrättsliga problemen.

De nordiska länderna bör gemensamt lösa de problem som är för
knippade med distribution av till kassetter överförda TV-program inom 
Norden.

De nordiska länderna bör gemensamt överväga de kulturpolitiskt 
betingade initiativ som kan bli nödvändiga vid en växande marknads
föring av inspelade videoprogram, avsedda för hemmabruk.

De nordiska länderna bör gemensamt följa hela den tekniska ut
vecklingen inom informations- och kommunikationsområdet för att 
möjliggöra en effektiv och rationell samordning av utnyttjande och till- 
lämpning.

Under hänvisning till vad ovan anförts får vi hemställa,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

snarast tillsätta ett gemensamt nordiskt organ med uppdrag 
att följa och samordna utveckling och användning av de i 
medlemsförslaget berörda mediateknikerna.

København och Stockholm den 20 juli 1979

Svend Haugaard (R V ) Ingrid Sundberg (m)

Per Olof Sundman (c)
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 807)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslag 
A 552/k om nordiskt samarbete angående produktion och distribu
tion av videokassetter och över medlemsförslag A 563/k om nor
diskt samarbete inom videogramområdet samt inom tillämpningen 
av den nya informationsteknologin

(Se A  552/k, Bilaga 2)

BILAG A 3, I efterhand inkommet yttrande (se supplementband, s. 839)



797

A 564/j

Medlemsförslag
om enhetliga nordiska regler om mut- och bestickningsbrott

(Väckt av Erik Adamsson)

I Sverige trädde nya bestämmelser om mut- och bestickningsbrott 
i kraft den 1 januari 1978. Genom dessa bestämmelser har mut- och 
bestickningsansvaret för offentliga och enskilda funktioner samordnats 
och utformats i överensstämmelse med den brottskonstruktion som 
brottsbalken innehåller.

Mutbrottet avser den passiva korruptionen (att taga muta eller annan 
otillbörlig belöning) och bestickningen den aktiva (att lämna, utlova 
eller erbjuda sådan).

Tidigare fanns regler om mutansvar och bestickningsskydd för arbets- 
och uppdragstagare i offentlig verksamhet i brottsbalken och för an
ställda inom den enskilda sektorn i lagen med vissa bestämmelser mot 
illojal konkurrens. Denna lags bestämmelser var emellertid i förhållande 
till brottsbalkens reglering mer begränsade.

Ändringen av reglerna motiverades bl. a. med att, eftersom i stor ut
sträckning likartade arbetsuppgifter och anställningsförhållanden nu
mera föreligger inom samhällets privata och offentliga sektorer, alla 
anställda också borde utföra sina arbetsuppgifter under samma prin
cipiella ansvar.

Vidare åberopades i förarbetena till de nya bestämmelserna att sam
hället i allt högre grad kommit att inrikta sin verksamhet på andra upp
gifter än traditionellt myndighetsutövande och numera driver en stor 
del av sin verksamhet i samma former som enskilda företag och orga
nisationer. Valet av verksamhetsform borde därför inte få avgöra den 
anställdes rättsliga ställning. Vidare anfördes att det allmännas intresse 
att förhindra korruption, som motiverat införande av mut- och bestick- 
ningsansvar inom den offentliga sektorn, även finns inom den enskilda 
sektorn. Det underströks att inte bara arbets- och uppdragsgivare utan 
även allmänheten hade ett berättigat intresse av att arbets- och upp
dragstagare utförde sina arbetsuppgifter utan ovidkommande hänsyn.

Bestämmelser om straff för mut- och bestickningsbrott på den offent
liga sektorn finns upptagna i de danska, finska och norska strafflagarna.

I Danmark stadgas mutansvar för den som i utövning av offentlig 
tjänst eller vid fullgörande av offentligt uppdrag (hverv) oberättigat 
mottar gåva eller annan förmån (DSL 144 §). Den som fullgör offent
ligt uppdrag tillhör den ansvariga personkretsen oavsett om uppdraget
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är lönat eller oavlönat, pliktmässigt eller frivilligt, grundat på offentligt 
val eller på privaträttsligt avtal. Ansvar för bestickning av offentlig 
funktionär inträder om den ifrågavarande förmånen lämnats för att för
må funktionären att företa något, varigenom han gör sig skyldig till 
pliktstridigt handlande (DSL 122 §). Den som lämnat förmånen i annan 
avsikt eller i efterhand belönat funktionären går sålunda fri från ansvar.

I Finland kan ansvar för mutbrott ådömas tjänsteman, som för viss 
tjänsteåtgärd mottar muta eller annan otillbörlig belöning (FSL 40 kap. 
1 §). Bestickningsansvaret är utformat på motsvarande sätt (FSL 16 kap. 
13 §). Med tjänsteman avses såväl statliga, kommunala och kyrkliga 
tjänstemän som valda förtroendemän. Lagtextens formulering under
stryker det orsakssamband mellan muta och tjänsteåtgärd som krävs 
för straffbarhet.

Enligt norsk rätt föreskrivs straff för offentlig tjänsteman som för 
vidtagande eller underlåtande av tjänsteåtgärd begär oberättigad förmån 
för sig eller annan (NSL 112 § p. 1). Har tjänstemannen därvid till- 
tvingat sig förmånen genom att vägra att vidta en tjänsteåtgärd stadgas 
högre straff (NSL 113 § första stycket p. 2). Till personkretsen för mut- 
ansvaret hänförs alla stats- och kommuntjänstemän samt nästan alla 
valda ”ombudsmenn”. Den grundläggande ansvarsregeln omfattar även 
det fallet att offentlig tjänsteman mottar oberättigad förmån eller löfte 
därom i vetskap om att förmånen lämnas eller utlovas för att utöva in
flytande på hans tjänsteutövning (NSL 112 § p. 2). Högre straff tilläm
pas på offentlig tjänsteman som mottar en förmån i vetskap om att den 
givits honom som belöning för att ha vidtagit en pliktstridig åtgärd 
(NSL 113 § andra stycket).

För bestickning straffas den som genom att lämna eller utlova för
mån söker förmå offentlig tjänsteman att orättmätigt vidta eller under
låta tjänsteåtgärd (NSL 128 §). Bestickningsansvaret omfattar sålunda 
inte efterföljande belöning. Särskilda ansvarsbestämmelser gäller för 
korruption inom rättsväsendet (NSL 114 §).

Vad gäller korruption inom den enskilda sektorn finns ansvarsbe
stämmelser i finsk och norsk men inte dansk lagstiftning om otillbörlig 
konkurrens.

Dansk strafflag upptar emellertid ett straffbud för den, som vid till
varatagande av annans ekonomiska angelägenheter för sig själv eller 
annan, av tredje man mottar ekonomisk förmån, om detta skall hållas 
dolt för huvudmannen. Ett motsvarande ansvar gäller för den som läm
nar förmånen (DSL 299 § p. 2). På grund av de nämnda strafflagsbe- 
stämmelsema ansågs det i ett danskt betänkande från år 1966 med för
slag till konkurrenslag inte erforderligt att i förslaget uppta särskilda 
ansvarsbestämmelser i fråga om bestickning i näringsverksamhet.

Enligt en i Norge år 1972 antagen lov om kontroll med markeds
foring är det förbjudet att i näringsverksamhet utlova eller lämna gåva
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eller liknande förmån till någon som är anställd hos annan eller upp
träder på annans vägnar, när det sker utan att huvudmannen vet om det, 
och gåvan eller förmånen är avsedd eller ägnad att förleda mottagaren 
till att i anställnings-, förtroende- eller uppdragsförhållandet ge givaren 
eller annan en ogrundad fördel (6 § första stycket). Att märka är att 
förbudet riktas endast mot den som är yrkesmässigt verksam i närings
livet. Förbudet sanktioneras i särskild straffbestämmelse (17 §). Av lag
systematiska skäl har det motsvarande mutansvaret upptagits i straff
lagen (NSL 405 § b).

Danmark, Finland och Norge har således till skillnad från Sverige 
olika regler om mut- och bestickningsansvar såvitt gäller anställda i 
offentlig och enskild tjänst.

Det syns naturligt att lagstiftningen på detta område i de nordiska 
länderna är enhetlig.

Samma skäl som motiverat en samordning av reglerna i Sverige synes 
kunna åberopas också för motsvarande reglering i de övriga länderna. 
Korruptionens risker är stora både i offentlig och enskild verksamhet. 
Oavsett om en funktionär är i allmän eller enskild tjänst kan mutor leda 
till att han gör sig skyldig till oriktig tjänsteutövning eller oberoende 
därav skadar förtroendet för huvudmannens verksamhet. Muttagandet 
innebär att funktionären åsidosätter sin lojalitetsplikt mot huvudman
nen, men kan också medföra skadeverkningar för tredjeman. Bestick- 
ning i näringsverksamhet kan leda till att varor eller tjänster fördyras 
eller försämras eller saluförs utan korrekt information. Korruptionens 
ekonomiska skadeverkningar kommer här liksom på andra områden att 
övervältras på den enskilde medborgaren. Motverkande av kommersiell 
korruption kan därför sägas vara ett allmänt konsumentintresse.

Olika regler på området i de nordiska länderna kan påverka det liv
liga och betydelsefulla handelsutbytet mellan länderna. Ur konkurrens
synpunkt kan som antytts t. ex. bestickning i näringsverksamhet få om
fattande följdverkningar.

Inte minst de allmänna strävandena fastslagna i Helsingforsavtalet, 
om enhetliga bestämmelser om brott och brottspåföljder motiverar att 
initiativ tas för att få till stånd enhetlig lagstiftning rörande mut- och 
bestickningsbrott.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställs,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

undersöka förutsättningarna för att förenhetliga de nordiska 
ländernas regler om mut- och bestickningsbrott.

Stockholm den 2 juli 1979

Erik Adamsson (s)
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 840)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsförslaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 564/j om ensartede 
regler om returkommission og bestikkelse (mut- och bestickningsbrott). 
Udvalget har behandlet forslaget på møder senest den 29. januar 1980.

1. Medlemsforslaget
Medlemsforslaget, der er fremsat den 2. juli 1979 af Erik Adams- 

son (s), munder ud i en indstilling om, at Nordisk Råd rekommanderer 
Nordisk Ministerråd at undersøge forudsætningerne for at gøre de 
nordiske landes regler om returkommission og bestikkelse (mut- och 
bestickningsbrott) ensartede.

I forslaget henvises der til, at der i Sverige pr. 1. januar 1978 er 
gennemført en samordning af bestemmelserne om returkommission og 
bestikkelse inden for den offentlige og private sektor.

I Danmark, Finland og Norge er der forskellige bestemmelser ved
rørende disse forhold inden for den offentlige og den private sektor.

Forslagsstilleren finder det naturligt, at lovgivningen på dette om
råde i de nordiske lande er ensartet. Forskellige regler på området 
kan påvirke det livlige og betydningsfulde handelsudbytte mellem lan
dene. Ud fra et konkurencesynpunkt kan for eksempel bestikkelse i 
næringsvirksomhed få omfattende følgevirkninger.

De samme motiver, som har ført til en samordning af reglerne i 
Sverige, kan efter forslagsstillerens mening påberåbes som grundlag 
for en tilsvarende regulering af reglerne i de øvrige nordiske lande. I 
de svenske motiver henvistes der bl. a. til, at der er tale om ensartede 
arbejdsopgaver og ansættelsesforhold inden for den private og den 
offentlige sektor. Samfundet driver endvidere en stor del af sin virk
somhed i de samme former, som private foretagender og organisationer.

2. Remissudtalelser
Der er i perioden 12. oktober 1979— 16. januar 1980 afgivet ud

talelser fra følgende myndigheder og organisationer:

Nordiske:
Nordens fackliga samorganisation (NFS)

Danmark:
Justitsministeriet 
Indenrigsministeriet 
Amtsrådsforeningen i Danmark
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Kommunernes Landsforening 
Dansk Arbejdsgiverforening

Finland:
Justitieministeriet 
Konkurrensombudsmannens byrå 
Centralhandelskammaren 
Ålands landskapsstyrelse
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund og Industrins centralförbund 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC 
Finlands juristförbund 
Finlands stadsförbund

Norge:
Justits- og politidepartementet

Sverige:
Riksdagens ombudsmän
Justitiekanslern
Riksåklagaren
Kommerskollegium
Konsumentverket
Svea hovrätt
Stockholms handelskammare 
Svenska kommunförbundet 
Landstingsförbundet 
Sveriges industriförbund 
Institutet mot mutor

Forslaget har endvidere været sendt til udtalelse hos Nordiska aka
demikerrådet, Københavns kommune, Frederiksberg kommune (Dan
mark), Finska kommunförbundet, Finlands svenska kommunförbund, 
(Finland), Norske kommuners sentralforbund, Norges handelsstands 
forbund, Norges industriforbund (Norge) og statens arbetsgivarverk 
(Sverige), som ikke har afgivet udtalelser.

Remissudtalelserne kan sammenfattes således:
Nordens fackliga samorganisation, indenrigsministeriet, Amtsrådsfor

eningen i Danmark, Kommunernes Landsforbund, Dansk Arbejdsgiver
forening, Affärsarbetsgivarnas centralförbund, Ålands landskapsstyrelse 
og justitiekanslern tager ikke stilling til medlemsforslaget.

Ingen udtalelser fra dansk, finsk eller norsk side anbefaler medlems
forslaget. Flertallet af svenske udtalelser stiller sig positivt til en koor
dinering, medens et mindretal udtaler sig imod forslaget.

Fra de udtalelser, som går imod forslaget, kan nævnes: 
Justitsministeriet anfører, at man i Danmark i 1966 har overvejet 

specialbestemmelser inden for det privatretlige område, men at man 
ikke fandt behov for ændringer i den gældende retstilstand. Justits
ministeriet er ikke siden stødt på behov for ændring af de gældende 
regler.

26— 790328. N ord iska  rådet
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Justitsministeriet er ikke enig i den i motiveringen til forslaget frem
satte opfattelse, hvorefter forskellige regler om korruption i de nor
diske lande kan påvirke det livlige og betydningsfulde handelsudbytte 
mellem landene. Af retsbeskyttelsesmæssige hensyn burde grænserne for 
strafbart forhold dog defineres så klart som muligt. Såfremt de øvrige 
nordiske lande finder en revision nødvendig er justitsministeriet beredt 
til at deltage i en fælles nordisk lovforberedelse.

Finlands juristförbund bemærker, at man i Finland har gennemført 
regler i 1978 på området, og at man ved vedtagelsen i den finske riks
dag var bekendt med den løsning, man havde valgt i Sverige. Trods 
dette valgte man i Finland en anden løsning.

Centralhandelskammaren anfører, at der i Finlands lovgivning er 
tradition for at bedømme korruption inden for det offentlige strengere 
end tilsvarende forhold inden for det privatretlige arbejdsmarked.

Justisdepartementet finder ikke, at der er noget stort behov for 
ensartede nordiske regler om bestikkelse.

Riksåklagarens erfaring med de nye svenske regler er ringe og giver 
ikke grundlag for at drage sikre slutninger. Noget grundlag for at an
tage, att mangelen på en ensartet nordisk lovgivning på området skulle 
medføre større vanskeligheder, findes ikke.

Kommerskollegium er ikke bekendt med, at korruption er forekom
met i noget betydeligt omfang i den internordiske handel og ser derfor 
ikke korruption som noget akut nordisk problem. På linje hermed er 
riksdagens ombudsmän.

Institut mot mutor har ikke konstateret nogen større forskel i be
dømmelsen af korruption inden for den offentlige sektor de nordiske 
lande imellem. En sammenligning af lovreglerne for det private område 
giver til resultat, at de reelle forskelle er mindre, end hvad lovreglerne 
ved en første gennemlæsning lader formode.

Fra de udtalelser, som stiller sig positivt til medlemsforslaget, kan 
nævnes:

Konkurrensombudsmannens byrå fremhæver, at korruption ud fra 
såvel nærings-, konkurrence- og konsumentpolitiske synspunkter er 
skadelig. Under henvisning hertil og til, at man i Norden tilstræber ens
artede retsregler, specielt på det næringsretlige område, anbefales med
lemsforslaget.

Konsumentverket peger på, at en samordning af korruptionsreglerne 
ville medføre fordele også for de svenske forbrugere. Forslaget vil give 
øgede muligheder for at gribe ind mod korruption i danske, finske og 
norske virksomheder, som driver virksomhed i Sverige.

Flere remissinstanser fremhæver, at der foregår et internationalt sam
arbejde på flere felter. Justitsministeriet, Centralhandelskammaren, 
kommerskollegium og Stockholms handelskammare nævner således det 
arbejde, der pågår inden for FN med henblik på udarbejdelse af en
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international konvention om bestikkelse i internationale forretningsfor
hold. De remissinstanser, der henviser til det igangværende internationale 
arbejde, er af den opfattelse, at et nordisk lovgivningsinitiativ bør af
vente resultatet af det internationale samarbejde i bredere forstand.

3. Juridisk udvalg
Ingen ansvarlig person kan være uenig i, at korruption, hvad enten 

der tænkes på korruption inden for den offentlige eller inden for den 
private sektor, er et onde, som må forhindres. Ingen kan næppe heller 
være uenig i, at i tilfælde, hvor korruption konstateres, bør der skrides 
ind med hårde midler for at stoppe den og for at forhindre gentagelser.

Det er derfor af største betydning, at man er på vagt, hvis der konsta
teres tilfælde af korruption, som den gældende lovgivning ikke er i 
stand til at forhindre, eller som lovgivningen ikke er tidssvarende nok 
til at bremse.

Juridisk udvalg finder det derfor betydningsfuldt, at dette spørgsmål 
bringes frem i Nordisk Råd, når man på baggrund af erfaringerne i et 
land har anset det for påkrævet, at dette lands regler ændres.

Juridisk udvalg er enig med forslagsstilleren i, at flere hensyn taler 
for, at de nordiske landes regler om korruption inden for henholdsvis 
den offentlige sektor og den private sektor er ensartede. Gode grunde 
kan også anføres for, at reglerne om korruption inden for den offent
lige sektor bør modsvares af tilsvarende regler inden for den private 
sektor.

Af remissudtalelserne må man drage den konklusion, at reglerne i de 
nordiske lande er formuleret på forskellig måde og placeret i forskellige 
sammenhænge i lovgivningerne. Indholdsmæssigt er der imidlertid ikke 
større forskelle, og udtalelserne giver ikke grundlag for at antage, at 
korruption forøvet i et land — hvad enten den finder sted inden for 
den offentlige eller den private sektor — vil blive bedømt væsensforskel
ligt fra land til land.

Af remissudtalelserne følger endvidere, at der ikke i de øvrige nor
diske lande anses at være noget behov for at indføre en ordning svaren
de til den svenske eller i øvrigt noget behov for en ændring af de gæl
dende regler.

På baggrund af udtalelserne fra konkurrensombudsmannens byrå i 
Finland og fra konsumentverket i Sverige føler juridisk udvalg sig ikke 
ganske overbevist om, at en harmonisering af reglerne vil være over
flødig. Den svenske riksåklagarens udtalelse og de i øvrigt foreliggende 
udtalelser, der ikke kan anbefale medlemsforslaget, giver imidlertid ikke 
grundlag for at nære større tiltro til, at en harmonisering af reglerne vil 
kunne gennemføres på nuværende tidspunkt.

Problemet bør imidlertid følges med opmærksomhed. Juridisk udvalg 
vil i denne sammenhæng fremhæve, at der på bredt internationalt plan
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foregår et samarbejde med det formål at forhindre korruption i inter
nationale forretningsforhold. De nordiske lande deltager i dette sam
arbejde. Juridisk udvalg går ud fra, at man fra nordisk side stiller sig 
positivt over for initiativer, der tjener til en udbygning af forholdsreg
lerne mod korruption, og er indstillet på i nordisk samarbejde at tage 
de initiativer til gennemførelse af ændringer i de nationale lovgivninger, 
som en tilpasning til de internationale regler måtte nødvendiggøre.

Juridisk udvalg finder på baggrund af det foran anførte, at et lovgiv
ningsinitiativ på nordisk plan bør afvente resultatet af det internatio
nale samarbejde og kan derfor ikke anbefale, at der på nuværende tids
punkt iværksættes en undersøgelse af forudsætningerne for en harmoni
sering af de nordiske landes regler om returkommission og bestikkelse.

Juridisk udvalg indstiller derfor,
at Nordisk Råd ikke foretager videre i anledning af medlems

forslag A 564/j om ensartede regler om returkommission og 
bestikkelse (mut- och bestickningsbrott).

Stockholm, den 29. januar 1980

K. B. Andersen (S) 
Formand
Ib Christensen (DR) 

Erkki Liikanen (Sd) 
Anne-Lise Steinbach (A)

Nils Carlshamre (m)

Astrid Gjertsen (H) 
Nathalie Lind (V) 

Asser Stenbäck (Ski)
Liv Stubberud (A)

Reservation

Även om de nordiska länderna i stort är förskonade från korruption 
i form av mutor och bestickningar måste man konstatera att riskerna 
härför är stora både i offentlig och enskild verksamhet. Det faktum att 
olika regler gäller på detta område i de nordiska länderna är otillfreds
ställande bl. a. med tanke på de omfattande handelsförbindelserna mel
lan länderna.

Reservanterna kan därför inte acceptera utskottets beslut att skjuta 
på frågan till en oviss framtid under hänvisning till internationellt sam
arbete på detta område. Enligt vår mening är det viktigt med mera ak
tiva åtgärder. För oss förefaller det dessutom ologiskt att inte också på 
detta område eftersträva så långt möjligt enhetliga nordiska regler.

Med hänvisning till vad som anförts ovan får vi därför hemställa
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att
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undersöka förutsättningarna för att förenhetliga de nordiska 
ländernas regler om mut- och bestickningsbrott.

Stockholm den 29 januari 1980

Lennart Andersson (s) Urpo Leppänen (Smp)

Lars Werner (vpk)

BILAG A 3, I efterhand inkommet yttrande (se supplementband, s. 863)
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Medlemsförslag
om förbättrad nordisk transportstatistik

(Väckt av Rolf Sellgren)

Möjligheterna att på grundval av statistik kartlägga utvecklingen är 
av avgörande betydelse för beslutsfattare. För Nordens del finns ett re
lativt tillfredsställande material som ger en bild av den intemordiska 
handelns utveckling, men det föreligger flera svårigheter att göra en lik
nande kartläggning av transporterna.

Det samnordiska statistiska materialet finns huvudsakligen i den nor
diska statistiska årsboken, som utges av Nordiska rådet och Nordiska 
statistiska sekretariatet. Denna omfattar dock inte transporterade varor. 
På transportområdet gjordes 1969 en omfattande utredning, den s. k. 
NORDTRANS (NU 1969:13), som är ett av de största utrednings
arbeten som gjorts i Nordiska rådets regi. Utredningar i transportfrågor 
görs även av Nordiska kommittén för transportekonomisk forskning 
(NKTF).

Genom arbetet med NORDTRANS erhölls en samlad bild av de 
samnordiska transporterna fram till 1967. NKTF har därefter år 1969 
utarbetat en rapport som redovisar utvecklingen under tiden 1955— 1969 
samt prognoser för tiden fram till 1980. Genom att NORDTRANS inte 
sedermera följts upp är det förenat med svårigheter att få en över
blick över godsströmmarna inom Norden åren därefter. Det görs fort
löpande statistik, men detta sker inom olika transportgrenar inom varje 
land för sig och där ofta olika definitioner och metoder används. Det 
föreligger sålunda ett stort behov att föra vidare det arbete som tidigare 
har gjorts. Annars riskerar vi att den stora insats som gjordes genom 
NORDTRANS går förlorad då dess uppgifter alltmer föråldras.

Frågan om åjourföring av NORDTRANS-statistiken behandlas under 
Nordiska chefsstatistikermötet av Nordiska utskottet för samfärdselstati
stik (NUSA) som möts högst en gång om året. Vid dess möte i november 
1977 genomgicks, såsom meddelas i ministerrådets berättelse C 1, NORD
TRANS i syfte att åjourföra de statistiska upplysningarna till år 1976. 
Nordiska statistiska sekretariatet anmodades att sammanställa uppgif
terna för år 1976 på grundval av upplysningar från de enskilda län
derna. Det påpekades, att det för några av tabellerna var nödvändigt 
att erhålla en närmare definition av de använda begreppen. Det anses 
tveksamt om alla tabeller i NORDTRANS över huvud taget kan åjour- 
föras.
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Vid NUSA:s möte framgick att stort behov föreligger av statistiska 
uppgifter på nordisk basis för att ge en beskrivning av transporterna i 
Norden som helhet. Det nordiska samarbetets behov av jämförlig och 
översiktlig statistik borde kunna utgöra en ram för den nationella be
dömningen av behovet av statistik och sålunda påverka insamlingen av 
statistiska uppgifter på nationellt plan. Så är uppenbarligen ej fallet. 
Arbetet med den ovannämnda NORDTRANS-statistiken och med 
NUSA:s åjourföring av sitt s. k. Nordisk program for samferdselsta- 
tistik 1970 hämmas därför fortfarande av olikheter vad gäller klassifika
tioner m. m. i de nordiska ländernas transportstatistik, som i flera fall 
omöjliggör jämförelse av siffermaterial från länderna. Ett av syftena 
med NUSA torde vara att sammanjämka dessa olikheter så att en sam
lad nordisk transportstatistik blir möjlig. Vid NUSA:s möte angavs som 
ett problem bristen på resurser för statistikproduktion. Samma problem 
gäller även turiststatistiken, där inkvarteringsstatistiken dessutom för
svåras av den låga svarsprocenten.

Behovet att få en bild av Nordens transportsystem har även upp
märksammats av NKTF. Kommittén har därför låtit påbörja en kart
läggning av transportmarknaden i Norden för perioden 1960— 1977 
och där även prognoser avses redovisas för år 1990. För att uppnå jäm
förbarhet mellan ländernas statistik får härvid en rad olika överslags- 
mässiga beräkningar utföras. I syfte att undvika dubbelarbete har ett 
samarbete inletts mellan NKTF och NUSA.

Arbetet med den nordiska transportstatistiken försvåras, som ovan 
framgått, av ett antal problem. Det bör mot bakgrund härav över
vägas om ej arbetet med nordisk transportstatistik bör ges en högre 
prioritet och tilldelas större resurser. Dessutom borde klassifikationer 
och metoder i de enskilda ländernas statistiska arbete utföras på ett en
hetligare sätt. En norm kunde vara ECE:s s. k. European Programme 
for Basic (censustype) Transport Statistics som NUSA:s ovannämnda 
program för samfärdselstatistik bygger på. Arbetet för att finna opti
mala transportlösningar i Norden torde förutsätta en enhetlig trans
portstatistik som möjliggör exakta jämförelser mellan transporter av 
olika slag i de olika länderna och resultatet av olika nationella trans
portlösningar.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

skyndsamt uppfölja det statistiska arbete som utfördes av 
NORDTRANS-utredningen samt åstadkomma en löpande nor
disk transportstatistik.

Stockholm den 7 augusti 1979

Rolf Sellgren (fp)
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 865)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till Nordiska rådets trafilkutskott har hänvisats ett medlemsförslag 
om förbättrad nordisk transportstatistik. Medlemsförslaget har behand
lats av utskottet vid möten den 17 oktober 1979, 14 november 1979 och 
31 januari 1980.

1. Inledning
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar Nor

diska ministerrådet att
skyndsamt uppfölja det statistiska arbete som utfördes av NORD- 
TRANS-utredningen samt åstadkomma en löpande nordisk trans
portstatistik.

Inom Norden finns ett relativt tillfredsställande material som ger en 
bild av den internordiska handelns utveckling, men det föreligger flera 
svårigheter att göra en liknande kartläggning av transporterna.

Nordisk statistisk årsbok som utges av Nordiska rådet och Nordiska 
statistiska sekretariatet omfattar inte statistiska uppgifter om transporte
rade varor. På transportområdet gjordes 1969 en omfattande utredning, 
den s. k. NORDTRANS (NU 1969:13) i Nordiska rådets regi. Genom 
arbetet med NORDTRANS erhölls en samlad bild av de samnordiska 
transporterna fram till 1967. NKTF har därefter år 1977 utarbetat en 
rapport som redovisar utvecklingen under tiden 1955— 1969 samt prog
noser för tiden fram till 1980. Genom att NORDTRANS inte sedermera 
följts upp är det förenat med svårigheter att få en överblick över gods
strömmarna inom Norden åren därefter. Det förs fortlöpande statistik 
inom olika transportgrenar inom varje land för sig, men ofta med olika 
definitioner och metoder.

Vid möte med Nordisk utvalg for samferdselsstatistik (NUSA) i no
vember 1977 genomgicks, såsom meddelas i ministerrådets berättelse 
C 1, NORDTRANS i syfte att åjourföra de statistiska upplysningarna 
till år 1967.

Vid NUSA:s möte framgick att det föreligger stort behov av statis
tiska uppgifter på nordisk basis för att ge en beskrivning av transporter
na i Norden som helhet. Arbetet med den ovannämnda NORDTRANS- 
statistiken och med NUSA:s åjourföring av sitt s. k. Nordisk program 
for samferdselsstatistik 1970 hämmas bl. a. av olikheter beträffande 
klassifikationer m. m. i de nordiska ländernas transportstatistik, som i 
flera fall omöjliggör jämförelse av siffermaterial från länderna. Ett av
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syftena med NUSA torde vara att sammanjämka dessa uppgifter så att 
en samlad nordisk transportstatistik blir möjlig.

Behovet att få en bild av Nordens transportsystem har även upp
märksammats av NKTF. Kommittén har därför låtit påbörja en kart
läggning av transportmarknaden i Norden för perioden 1960— 1977 där 
även prognoser avses redovisas för år 1990. För att uppnå jämförbarhet 
mellan ländernas statistik får härvid en rad olika överslagsmässiga be
räkningar utföras.

Det bör mot bakgrund härav övervägas om inte arbetet med nordisk 
transportstatistik bör ges en högre prioritet och tilldelas större resurser. 
Dessutom borde klassifikationer och metoder i de enskilda ländernas 
statistiska arbete utföras på ett enhetligare sätt. En norm kunde vara 
ECE:s s. k. European Programme for Basic (census-type) Transport 
Statistics som NUSA:s ovannämnda program för samfärdselstatistik 
bygger på. Arbetet för att finna optimala transportlösningar i Norden 
torde förutsätta en enhetlig transportstatistik som möjliggör exakta jäm
förelser mellan transporter av olika slag i de olika länderna och resul
tatet av olika nationella transportlösningar.

2. Remissyttrandena
Remissvar har inkommit från följande myndigheter och organisatio

ner:

Nordiska
Nordisk utvalg for Samferdselsstatistik (NUSA)
Nordisk komité for transportøkonomisk forskning (NKTF) 
Scandinavian Airlines System (SAS)
Nordens fackliga samorganisation (NFS)
Nordisk Speditørforbund

Danska
Ministeriet for offentlige arbejder 
Erhvervenes Trafikudvalg 
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd 
Landsforeningen danske Vognmænd 
Conair A/S 
Sterling Airways A/S 
Maersk Air

Finländska
Trafikministeriet 
Statistikcentralen 
J ärn vägsstyrelsen 
Industrins centralförbund 
Finlands rederiförening
Suomen kuorma-autoliitto r.y. (Finlands lastbilsförbund)
Finnair Oy
Ålands landskapsstyrelse 
Ålands redarförening r. f.
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Norska
Samferdselsdepartementet 
Statistisk sentralbyrå 
Transportøkonomisk institutt 
NSB, Hovedadministrasjonen 
Transportbrukernes fellesorgan 
Norges lastebileier-forbund
Braathens South-American & Far East Airtransport AS

Svenska
Statistiska centralbyrån (SCB)
Statens järnvägar (SJ)
Kommerskollegium 
Stockholms handelskammare
Västernorrlands och Jämtlands läns handelskammare 
Handelskammaren för Örebro och Västmanlands län 
Skånes handelskammare 
Landsorganisationen i Sverige (LO)
Svenska arbetsgivareföreningen 
Sveriges grossistförbund 
Sveriges köpmannaförbund 
Sveriges redareförening 
Sveriges speditörförbund 
Svenska åkeriförbundet 
Kooperativa förbundet 
Transporttekniska föreningen 
Linjeflyg AB

2.1 Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1 Nordiska

Nordisk komité for transportøkonomisk forskning (NKTF) publice
rade år 1972 ”Transportarbejdet i Norden” som innehöll en samman
ställning av de nordiska ländernas transportstatistik och -prognoser samt 
en analys av transportsektorns utveckling i varje nordiskt land för sig 
och i Norden som helhet. NKTF har igångsatt en uppdatering av publi
kationen med statistik fram till år 1978 och prognoser för åren 1990 
och 2000. Publikationen kommer att föreligga primo 1980. Publikatio
nen kommer nu att innehålla en översikt över trafikolyckornas utveck
ling och transportsektorns energiförbrukning.

Enligt en överenskommelse med NÄT är arbetsfördelningen mellan 
NKTF och NUSA sålunda så avgränsad att NKTF utarbetar analyser 
av den nordiska transportstatistiken och påpekar för NUSA vilket behov 
som föreligger av ytterligare samnordisk transportstatistik.

Genom arbetet med den ovannämnda publikationen har NKTF:s ar
betsgrupp uppmärksammat de svårigheter som uppstår när nordisk 
transportstatistik skall sammanställas och göras jämförbar. Av denna 
anledning stödjer NKTF medlemsförslaget.
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Scandinavian Airlines System (SAS) stödjer förslaget och är betjänt 
av en enhetlig transportstatistik för Danmark, Norge och Sverige. SAS 
anser att enhetliga klassifikationer och registreringsprinciper, som före
slås, torde förbättra situationen.

Nordisk Speditørforbund stödjer förslaget.

2.1.2 Finländska
Trafikministeriet ställer sig i princip positivt till förslaget och stödjer 

åtgärder genom vilka den nordiska transportstatistiken kan förbättras.
Samnordiskt statistiskt material sammanställs på basis av uppgifter 

som lämnats av vart och ett av de nordiska länderna. Att uppnå en total
bild förutsätter att ett täckande och på samma principer grundat statis
tiskt system står till förfogande i varje land och för varje trafikform. 
Sålunda vore det en relativt enkel uppgift att åstadkomma en användbar 
samnordisk statistik.

Att komma till en sådan situation förutsätter dock att den interna 
transportstatistiken i varje enskilt land förbättras och harmoniseras. För 
finskt vidkommande kan till exempel konstateras att vägtrafikens gods
transportstatistik under hela 1970-talet varit mycket bristfällig.

För kartläggning av de inhemska vägtransporterna börjar väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsen i Finland framställa vägtrafikens godstransport
statistik fr. o. m. år 1980. Statistiken gäller endast i Finland registrerade 
fordon och endast resor inom Finland. Statistiken skall inte användas 
för att utreda godsflöden utan i första hand reseantal, färdlängder, gods
mängder och transportarbeten.

För luftfartens vidkommande konstateras att uppgifter insamlas mån
atligen om godstrafiken till och från flygstationer i Finland. Av uppgif
terna framgår såväl den avgående som den ankommande frakt- och 
postmängden i ton. Uppgifter ges separat för inrikes och internationell 
trafik. Av uppgifterna framgår däremot inte vart eller varifrån godset 
har transporterats.

För järnvägs- och insjötrafikens vidkommande kan konstateras att det 
existerande statistiksystemet redan nu åstadkommer eller med rimliga 
tilläggsåtgärder kan åstadkomma relativt detaljerade statistiska uppgifter.

Med tanke på framtidens behov är det uppenbart att förbättrad sam
nordisk statistik kommer att vara nödvändig också för trafiksäkerhets- 
samarbetet och för uppföljningen av energifrågan.

Järnvägsstyrelsen ställer sig i princip positivt till medlemsförslaget och 
anser att möjligheterna att kartlägga utvecklingen i stora drag är beroen
de av huruvida användbart statistikmaterial finns att få.

Planering och eventuell påbörjan av en produktion av detta statistik
system förutsätter en ökning av resurserna.

För den del, som berör järnvägstransporten mellan Finland och de 
nordiska länderna konstateras att inom ramen för gällande statistik-
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system det redan för närvarande eller genom rimliga ytterligare åtgär
der kan åstadkommas jämförelsevis detaljerade statistiska uppgifter.

Industrins centralförbund tillstyrker förslaget som enligt centralför
bundet avsevärt skulle främja uppföljningen och utvecklingen av trafik- 
och transportförhållandena i Norden.

Finlands rederiförening finner förslaget bra eftersom dagens statistik 
till vissa delar är oenhetlig.

Suomen kuorma-autoliitto r. y. (Finlands lastbilsförbund) anför att 
tillräcklig statistik är en grundförutsättning för att kunna fatta beslut 
som rör trafiken.

Betydande brister har funnits speciellt gällande godstrafik med bilar. 
I Finland har man först nu satt igång en uppföljning av statistiken gäl
lande transportarbete. Inte heller denna statistik kommer att kunna visa 
godsströmmen mellan de olika områdena. Även för internationell trafik 
är statistiken ytterst bristfällig.

Suomen kuorma-autoliitto r. y. stöder förslaget och anser, att det 
kunde förverkligas genom samarbete mellan NKTF och NUSA. Sam
tidigt bör man utreda skillnaderna mellan de nordiska ländernas statistik 
samt sträva efter ett förenhetligande av de metoder och klassificeringar 
som används.

Finnair oy konstaterar att det för flygtrafikens del existerar en fort
löpande transportstatistik vilken uppföljes såväl på flygbolagsnivå genom 
direkt statistikutväxling som av internationella organisationer. Därtill 
förefinns en hela världen omfattande flygtrafikstatistik uppgjord av det 
till Förenta Nationerna anknutna organet ICAO (International Civil 
Aviation Organization). Dessutom finns den av luftfartsmyndigheterna 
i varje land uppgjorda statistiken.

All denna statistik innehåller också mer eller mindre detaljerade upp
gifter om flygtrafiken inom Norden. Inom Finnair har man den erfa
renheten att vissa detaljerade uppgifter angående de övriga transport
medlens prestationer och utnyttjningsgrad är svåra att finna.

Lättillgängliga uppgifter av denna typ skulle vara till stor nytta vid 
planerandet av de olika trafikmedlens framtid uppgifter och behov på 
ett ur nationalekonomisk synpunkt förnuftigt sätt.

Därför stöder Finnair för sin del medlemsförslaget.
Ålands landskapsstyrelse önskar allmänt framhålla sin positiva in

ställning till förenhetligandet av statistikarbetet i Norden. Med tanke 
på möjligheterna att gemensamt utnyttja statistikmaterialet är det bety
delsefullt att samma klassificeringar används. Landskapsstyrelsen har 
nyligen inlett försök med utgivning av regional statistik. Bland annat 
med hänsyn härtill vore det önskvärt att vid insamling och utarbetande 
av statistik även beakta självstyrelseområdenas behov av regionala sta
tistiska uppgifter.

Ålands redarförening tillstyrker förslaget.
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2.1.3 Norska
NSB Hovedadministrasjonen upplyser att preciseringar av definitio

ner, avgränsning och samordning av järnvägsstatistiken internationellt 
har tagits upp av UIC (Union Internationale des Chemins de Fer). UIC 
producerar löpande översiktsstatistik som täcker olika fält av järnvägs- 
verksamheten. Man anstränger sig för att göra de statistiska uppgifterna, 
som översiktsstatistiken bygger på, jämförbara. Samtliga nordiska järn
vägar bidrar till UIC-statistiken och deras översiktssiffror är i stort jäm
förbara. För några år sedan gick samtliga europeiska järn vägsförvalt
ningar över till en gemensam varugruppering. De nordiska järnvägarna 
är i ungefär samma konkurrenssituation särskilt när det gäller godstra
fiken. Nuvarande nordisk statistik ger inte tillräcklig översikt över mark
nadsutvecklingen. NSB vill därför medverka till att förbättra den nor
diska transportstatistiken.

Transportbrukernes fellesorgan stöder förslaget.
Norges lastebileier-forbund anför att deras erfarenhet visar att stort 

behov föreligger av att få systematisk kännedom om godsflöde och val 
av transportmedel. En bra transportstatistik är ett viktigt hjälpmedel. 
Förbundet stödjer förslaget.

Braathens — South American and Far East Airtransport AS  stödjer 
förslagets intentioner. N är det gäller statistik för luftfarten är Braathens 
av den uppfattningen att problemen kring statistikens jämförbarhet är 
minimala på grund av att den statistik som flygbolagen överlämnar till 
luftfartsmyndigheter, internationella organisationer och institutioner är 
baserad på internationella system.

2.1.4 Svenska
Kommerskollegium  hänvisar till sitt yttrande över NORDTRANS- 

utredningen vari framkom att kollegiet fann att NORDTRANS-utred- 
ningen utgjorde ett bidrag till djupare diskussion om nordiskt transport
samarbete samt att materialet borde vara av värde som utgångspunkt för 
fortsatta utredningar avseende förutsättningarna för och utformningen 
av ett integrerat nordiskt transportsystem och sålunda bidra till att ge 
det större perspektiv inom vilket detaljplaneringen bör inpassas.

Mot bakgrund av vad kollegiet känner till finns inom Norden i dag 
ej någon aktuell publikation med liknande syfte som NORDTRANS- 
utredningen, dvs. att med utgångspunkt från näringslivets lokalisering, 
förändring och integrering belysa de länksystem som existerar i Norden 
av i dag och närmare söka utreda behovet av och fördelarna med för 
Norden gemensamma transportanläggningar m. m.

I detta sammanhang vill kollegiet även betona vikten av att det nor
diska samarbetet såväl på transportstatistikområdet som på andra om
råden utformas på ett sådant sätt att en framtida anpassning mellan de
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nordiska länderna och andra internationella transportsystem ej försvå
ras.

Kollegiet vill tillstyrka medlemsförslaget och anser det samtidigt an
geläget att arbetet i ett första steg inriktas på harmonisering av de en
skilda ländernas definitioner, klassifikationer, metoder etc. samt att man 
i detta arbete också tar befogade hänsyn till internationella normer på 
området. Kollegiet vill slutligen påpeka det angelägna i att dubbelarbete 
undviks.

Stockholms handelskammare anser i sitt svar att det finns anledning 
för de nordiska länderna att samordna statistikarbetet såväl på transport
området som på andra områden och har mot den bakgrunden inget att 
invända mot förslaget.

Handelskammaren för Örebro och Västmanlands län, Skånes handels
kammare, Sveriges grossistförbund, Sveriges köpmannaförbund och Koo
perativa förbundet har i sina remissvar hänvisat till den promemoria 
som man gemensamt tagit fram med Näringslivets trafikdelegation 
(NTD).

Av promemorian framgår att NTD delar medlemsforslagets uppfatt
ning om att det är av stor betydelse att beslutsfattarna har tillgång till 
statistik för att bedöma utvecklingen och anser att detta förhållande 
icke minst gäller transportområdet. NTD finner också att det uppen
barligen föreligger vissa brister när det gäller den nordiska transport
statistiken. NTD ser därför positivt på alla åtgärder som vidtas för att 
förbättra bilden av transporterna mellan och i de nordiska länderna. 
NTD framhåller vidare att jämförelser mellan olika länders transport
statistik i dag i flera fall omöjliggörs på grund av olikheter i definitioner 
och metoder och anser därför att en samordning vore värdefull. NTD 
anser också att en uppföljning av NORDTRANS skulle kunna under
lätta nationella beslut som har samband med infrastrukturfrågor gäl
lande internordiska gods- och persontransporter. Näringslivets trafik
delegation tillstyrker således förslaget men understryker samtidigt att 
dubbelarbete bör undvikas. NTD hälsar därför med tillfredsställelse det 
påbörjade samarbetet mellan NKTF och NUSA.

Utöver NTD:s synpunkter föreslår Skånes handelskammare att ut
redningen bör se till att statistikbearbetningen genomförs på sådant sätt 
att man som resultat kan utläsa trafiken mellan skilda orter/regioner 
inom de olika länderna. Handelskammaren anser att en sådan bearbet
ning är möjlig utan att företagen behöver anlitas för extra datainsam
ling eftersom avsändar- respektive mottagarort framgår av export- och 
importanmälan. Vidare framhåller Skånes handelskammare det ange
lägna i att statistiska uppgifter i framtiden presenteras såväl snabbare 
som oftare än tidigare.

Sveriges grossistförbund ifrågasätter utanför NTD:s svar om inte till
gänglig statistik bl. a. från tullmyndigheter är tillfyllest och om ej det
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önskvärda förenhetligandet kan åstadkommas utan omfattande kost
nadskrävande utredningsarbete.

Västernorrlands och Jämtlands läns handelskammare har ej formellt 
anslutit sig till NTD:s synpunkter, men avger i sitt remissvar synpunk
ter som helt överensstämmer med den inom NTD utarbetade prome
morian.

Sveriges speditörförbund anför i sitt svar att förbundet och dess med
lemsföretag behöver en väl utvecklad och fungerande transportstatistik. 
Speciellt uttalat är behovet av en förbättrad nordisk transportstatistik i 
samband med företagens utvecklingsarbete, resursplanering etc. Även 
den del av transportforskningen som rör transporter mellan de nordiska 
länderna och transporter mellan nordiskt land och andra länder skulle 
avsevärt underlättas genom en förbättrad statistik. Speditörförbundet 
anser vidare att samnordisk överenskommelse bör träffas när det gäl
ler definitioner, statistikens omfattning, insamlings- och redovisningsme- 
toder. Uppgifter om avsändnings- och mottagningsort bör bearbetas ur 
tillgängliga uppgifter från export- och importanmälan. Därvid skulle 
värdefulla uppgifter om godsflöden mellan ort/region i Sverige och ut
ländsk marknad kunna säkerställas. Speditörförbundet ger i sitt svar 
också exempel på ett antal variabler som skulle kunna tas fram ur till
gänglig dokumentation utan att uppgiftslämnandet från företagen be
höver öka. Sveriges speditörförbund biträder således förslaget om att 
arbetet med nordisk transportstatistik bör ges högre prioritet och större 
resurser. Förbundet anser emellertid att det möjligen kan ifrågasättas 
om den historiska uppföljningen av NORDTRANS-utredningen bör fö
regå en önskvärd prioriterad uppbyggnad av den löpande statistiken.

Sveriges redareförening finner förslaget lovvärt. För att kunna göra 
relevanta jämförelser mellan de nordiska länderna är det av stor bety
delse att klassifikationer och metoder i de enskilda ländernas statistik 
utförs på ett enhetligare sätt.

Vad gäller sjöfartens transportarbete längs de svenska kusterna sak
nas alltjämt fortlöpande statistik på detta område.

Med tanke på de ständigt ökande energikostnaderna som vi haft un
der 1970-talets senare del och som med stor sannolikhet kommer att bli 
ytterst besvärande under 1980-talet borde det vara en angelägen uppgift 
att erhålla en för alla transportmedel belysande statistik. Denna skulle 
kunna ge beslutsfattarna erforderliga underlag för att verksamt bidraga 
till att den nordiska infrastrukturen på sikt ger ett så optimalt utbyte 
som möjligt på transportområdet.

Svenska åkeriförbundet konstaterar att en tämligen detaljerad stati
stik över lastbilarnas transportarbete finns tillgänglig i Sverige. Såvitt 
förbundet känner till finns ingen motsvarande statistik i de övriga nor
diska länderna.
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Vad gäller den gränsöverskridande trafiken finns i princip endast sta
tistik över svenska lastbilars transportarbete till länder på kontinenten 
(exkl. Danmark), med vilka Sverige ingått avtal om reglering av lands
vägstransporter. För trafiken mellan de nordiska länderna finns ingen 
motsvarande statistik.

För såväl trafiken inom som mellan de nordiska länderna föreligger 
därför behov av en kontinuerlig statistik, som är jämförbar mellan de 
olika länderna och som kan utgöra underlag för prognoser. Statistiken 
bör bygga på en gemensam nomenklatur, t. ex. ECE:s s. k. European 
Programme for Basic Transport Statistics.

Transporttekniska föreningen anför att bristen på jämförbar och ak
tuell nordisk trafik- och transportstatistik är påtaglig. Detta på grund av 
att de nordiska länderna mer och mer växer samman till en ekonomisk 
enhet där konkurrens finns icke endast på det egna begränsade området 
utan även på mera avlägsna områden. Föreningen stödjer förslaget.

Linjeflyg stödjer förslaget och hänvisar till SAS:s yttrande.

2.2 Remissinstanser som avstyrker eller ställer sig tveksamma till med
lemsförslaget.
2.2.1 Danska

Erhvervenes Trafikudvalg meddelar på de tillfrågade organisationer
nas vägnar att man inte finner något väsentligt behov föreligga för den 
i medlemsförslaget föreslagna statistiken.

Landsforeningen danske Vognmcend anför att de, som levererar bas
uppgifterna för transport- och trafikstatistiken, knappast kan åstadkom
ma ytterligare uppgifter än de redan nu avger. Därför bör det noggrant 
prövas om nya undersökningar bör sättas igång. Enligt landsforeningens 
uppfattning bör man vänta med att igångsätta en löpande statistisk un
dersökning tills man vet på vilka områden nordiska beslut kommer att 
fattas.

2.2.2 Norska
Samferdselsdepartementets representant i Statistisk sentralbyrås ut

valg for samferdselsstatistikk är ense med NUSA om att det snarast bör 
utredas om behov av att få fram jämförbar trafik- och transportstatistik 
på nordisk basis föreligger.

Departementet anser att en arbetsgrupp, där brukare och producen
ter av statistiken är representerade, bör utreda frågan.

Departementet för sin del föredrar en bra löpande/periodisk statistik 
framför upprepning och åjourföring av projekt av typ NORDTRANS.



817A 565/t: Bilaga 2

2.3 Remissinstanser som avstår ifrån att ta direkt ställning till medlems
förslaget
2.3.1 Nordiska

Nordens fackliga samorganisation har inga anmärkningar till förslaget.
Nordisk utvalg for Samferdselsstatistikk (NUSA) konstaterar att ett 

program för samarbetet inom NUSA utarbetades år 1972. Programmet 
är baserat på ECE’s European Programme for Basic Transport Stati
stics. Samarbetet på det samfärdselsstatistiska området har dock snarare 
ägt rum kring särskilda områden inom statistiken än kring programmet, 
som inte har visat sig vara lätt att följa eller ägnat för diskussioner inom 
NUSA. ECE:s program är nu över tio år gammalt och antas behöva 
genomgås och åjourföras.

NUSA anser att definitionerna i de nordiska ländernas samfärdsels- 
statistik i stort sett sammanfaller. Klassifikationsfrågan tas upp i sam
band med all statistik som behandlas i NUSA.

NUSA har till syfte att i Nordisk statistisk årsbok få in den officiella 
samfärdselsstatistiken i Norden t. ex. transporternas mängd och trans
portarbetet fördelat på olika transportmedel. Detta kan ske när den 
nationella statistiken har fått en jämförbar uppställning.

Under de senaste åren har kontakter etablerats mellan NUSA och 
NÄT, NUSA och NKTF, NUSA och NTR och NTTK.

En plan för åjourföring av vissa tabeller i NORDTRANS-utredningen 
framlades vid NUSA:s möte i november 1977. På grund av otillräckliga 
resurser uppsköts arbetet och det visade sig med hänsyn till det arbete 
som NKTF hade igångsatt att det förelåg risk för dubbelarbete. Vid 
NUSA:s möte i København förelåg uppgifter om att NKTF:s publika
tion skulle blir klar under 1980. Man enades om att NUSA och dess 
medlemmar skulle bistå NKTF med information efter behov. Beträf
fande NORDTRANS-utredningen beslöt NUSA att ta upp frågan om 
uppdatering till ny behandling när innehållet i NKTF:s publikation före
låg.

Förbättringar i samfärdselsstatistiken kräver både resurser och tid. 
Alla de nordiska ländernas resurser för statistiskt arbete är förmodligen 
så små att en utbyggnad av samfärdselsstatistiken skulle kräva ökade 
anslag. Med hänsyn till de knappa resurserna som tilldelas det statis
tiska arbetet prioriterar länderna det nationella behovet högt. Man kan 
därför inte förvänta sig att samarbetet inom NUSA leder till snabba 
förbättringar av statistiken sett ur nordisk synvinkel. NUSA anför att 
en arbetsgrupp bör få i uppdrag att utreda vilken jämförbar data det är 
störst behov för.

2.3.2 Danska
Ministeriet for offentlige arbejder hänvisar till det remissvar som N or

disk utvalg for samferdselsstatistik (NUSA) har avlåtit. Därutöver fram-
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håller ministeriet när det gäller att ställa ytterligare resurser till förfo
gande för samordning av den nordiska transportstatistiken att det måste 
ske på bekostnad av andra statistiska uppgifter på transportområdet där 
resurserna knappast möjliggör omprioritering av arbetet med att sam
ordna den nordiska statistiken. Ministeriet framhåller dock att utbygg
nad av och samordning av den nordiska statistiken till stor del är be
roende av att ländernas nationella transportstatistik förbättras.

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd har inga anmärkningar till försla-

Conair A /S  är inte bekant med NORDTRANS-utredningen och kan 
därför inte ha några synpunkter beträffande den.

Conair anser det önskvärt att de nordiska ländernas luftfartsstatistik 
harmoniseras när det gäller utformningen samt att den publiceras snab
bare.

Sterling Airways och Maersk Air har inte några kommentarer till för
slaget.

2.3.3 Finländska
Statistikcentralen (SC) konstaterar att NUSA år 1970 utarbetade ett 

samfärdselstatistiskt program som baserade sig på ECE:s European Pro
gramme tillämpat på nordiska förhållanden. Detta program skall fram
läggas vid NUSA:s konferens 1980 för att då få sin slutliga utformning. 
Programmet omfattar alla former av samfärdsel jämte stödtjänster.

Orsaken till att programmet inte har kunnat fullföljas i sin helhet på 
tio år beror på många olika saker. Inget nordiskt land har haft så stora 
resurser för statistikproduktion till sitt förfogande att det har varit möj
ligt att utnyttja de resurser som programmet förutsätter uteslutande till 
samfärdselstatistik. På grund av nationella särdrag, olika företagsfor
mer, lagstiftning o. d. varierar uppgiftsbehovet i de olika länderna. Des
sa behov avgör i första hand hur resurserna fördelats på de olika stati
stikgrenarna. Då det gäller samordningen av statistik ger det nordiska 
programmet endast rekommendationer rörande vilket slag av statistik 
och vilka uppgifter som skall ingå i statistiken över samfärdseln i respek
tive land. Det upptar däremot inte klassificeringar, definitioner, områ
desindelningar o. d. NUSA har dock gjort jämförelser mellan de olika 
ländernas statistik även då det gäller dessa uppgifter. Man har lyckats 
förenhetliga klassificeringarna. Skillnaderna i statistiken mellan de olika 
länderna beror ofta på olika bestämmelser eller lagstadganden, t. ex. 
olika definitioner rörande motorfordon och olika registreringsbestäm- 
melser. I dessa fall förutsätter en samordning av statistiken att lagstift
ningen förenhetligas.

Det är svårt redan i det egna landet att samordna samfärdselstatisti
ken då den uppgörs decentraliserat. Detta gäller i synnerhet Finland
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där t. ex. järnvägsstatistiken görs upp av järnvägsstyrelsen, sjöfartssta- 
tistiken av sjöfartsstyrelsen, luftfartsstatistiken av luftfartsstyrelsen, den 
utrikes transportstatistiken av tullstyrelsen, vägtrafikstatistiken saknas 
nästan helt med undantag för motorfordonsstatistiken.

Alla medlemmar i NUSA sköter uppgifterna i utskottet vid sidan av 
det ordinarie arbetet. NUSA-programmet är mycket omfattande. För
utom de punkter som ingår i det nordiska programmet upptar det rese-, 
härbärgerings- och vägtrafikolycksstatistik. Det är därför inte möjligt 
för NUSA att planera och utarbeta en fortlöpande gemensam nordisk 
transportstatistik. Varje NUSA-medlem svarar för sitt eget verks sam
färdselstatistik och försöker i sitt arbete tillämpa de gemensamma re
kommendationerna inom ramen för de resurser som finns. För att upp
rätta en gemensam statistik fordras heltidsanställda tjänstemän i varje 
land som enbart sköter denna uppgift.

NUSA och de statistiska centralbyråerna som står bakom kan syn
barligen insamla de uppgifter som behövs för uppdatering av NORD
TRANS-utredningen i den utsträckning som de finns tillgängliga. Däre
mot måste dock varje statistisk centralbyrå själv inom ramen för sina 
resurser avgöra hur den skall förfara med uppgifter som inte finns till
gängliga.

Enligt SC har det nordiska statistiksamarbetet splittrats på alltför 
många instanser som alla har olika medlemmar. Kontakten och infor
mationen löper inte mellan medlemmarna. Enligt SC bör de olika orga
nen inom Nordiska rådet endast påvisa behovet av statistik. Själva upp
görandet av statistiken bör ges åt de myndigheter som upprättar sam- 
färdselsstatistik. De bör även vid behov beviljas tilläggsresurser.

2.3.4 Norska
Remissvaret från Statistisk sentralbyrå stämmer överens med svaret 

från Nordisk utvalg for samferdselsstatistik (NUSA).
Transportøkonomisk institutt (TÖI), som är det nationella forsknings

organet för samfärdsel i Norge, är både brukare och producent av nor
disk samfärdselsstatistik. Genom institutets arbete med nordisk sam- 
färdselsforskning har TÖI alltid ansett att behov föreligger av att få 
jämförbar samfärdselsstatistik för Norden. TÖI har därför deltagit i 
nordiskt samarbete i syfte att få fram sådan statistik bl. a. inom NKTF.

Med hänsyn till forskning och utredning bör syftet med nordisk sam
färdselsstatistik vara dels att publicera periodisk statistik som är jäm
förbar och visar huvudlinjerna på nationellt plan och dels att vara till
gänglig för forskning och utredning på aktuella avgränsade områden.

TÖI menar att en tvärfacklig nordisk arbetsgrupp bör få i uppgift att 
utreda behovet och syftet med nordisk jämförbar översiktsstatistik på 
samfärdselsområdet.
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Statistiska centralbyrån (SCB) har inte haft möjlighet att närmare 
bedöma behovet av utbyggd transportstatistik i de nordiska länderna 
jämfört med andra utbyggnadsbehov, men delar givetvis förslagsstäl
larens mening, att vid en utbyggnad, statistiken bör göras jämförbar och 
därigenom anpassad för nordiska översikter på transportområdet. I ytt
randet redovisas mot bakgrund härav SCB:s bedömning av det arbete 
som för svensk del torde krävas för en uppdatering av NORDTRANS- 
utredningen på ett sådant sätt att denna därefter kan ligga till grund för 
löpande åjourföring.

I förslaget nämns de svårigheter som visat sig föreligga för att företa 
en uppdatering av NORDTRANS-utredningen. SCB kan förstå detta 
mot bakgrund främst av att vissa tabellsammanställningar i utredningen 
byggde på ofullständigt statistiskt material och därmed fick karaktär av 
uppskattningar. För det fall resurser skulle beviljas för en åjourföring 
är det därför viktigt att de sammanställningar och tabeller som fram
ställs vilar på säkert statistiskt underlag, förankrat i medlemsländernas 
egen transportstatistik.

Sammanfattningsvis framför SCB
att vid en eventuell åjourföring av NORDTRANS-utredningen eller 

annorledes vid utbyggnaden av samfärdsel- och transportstatistiken i 
medlemsländerna, definitioner och standarder som antagits i de euro
peiska och nordiska programmen används så att statistiken kan följas 
upp löpande på grundval av medlemsländernas egen statistik samt

att prioriteringen av jämförbar samfärdselstatistik lämpligen görs 
inom etablerade organ för det nordiska samarbetet till vägledning för 
medlemsländernas egen prioritering och anslagsframställning.

Statens järnvägar (SJ) redogör för de statistiska uppgifter om gods
transporter med järnväg som de utför och framhåller att de eftersträvar 
att förbättra järnvägstransporternas jämförbarhet med transporterna 
med andra transportmedel.

Svenska arbetsgivareförningen meddelar att föreningen avstår från att 
yttra sig i ärendet men bifogar samtidigt synpunkter från Svenska åke
riförbundet som SAF fått ta del av genom medlemsförbundet Biltrafi
kens arbetsgivareförbund. Svenska åkeriförbundet anser att det finns 
behov av en årlig kontinuerlig statistik för såväl trafiken inom som mel
lan de nordiska länderna och att statistiken bör bygga på en gemensam 
nomenklatur, t. ex. ECE:s.

Landsorganisationen i Sverige meddelar att de efter hörande av Stats
anställdas förbund och Svenska transportarbetarförbundet avstår från 
yttrande över förslaget.

Sveriges handelsagenters förbund och Tjänstemännens centralorgani
sation har meddelat kommerskollegium att de inte har några synpunkter 
i ärendet.

2.3.5 Svenska
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3. Utskottet
Medlemsförslaget syftar dels till att NORDTRANS-utredningens sta

tistiska arbete uppföljs och dels till att en löpande nordisk transport
statistik åstadkoms.

Förslaget har remissbehandlats i vanlig ordning och majoriteten av 
remissinstanserna ställer sig positiva till medlemsförslaget. Det är en 
allmän inställning bland tillfrågade myndigheter och transportföretag 
att behov föreligger dels av att göra transportstatistiken i de nordiska 
länderna jämförbar och dels av att åstadkomma en löpande nordisk 
transportstatistik.

När det gäller uppföljning av NORDTRANS-utredningen vill u t
skottet anföra följande. Såsom framgår av medlemsförslaget lät N or
diska rådet år 1967 göra en allmän undersökning av Norden som trans
portpolitisk enhet, NORDTRANS-utredningen. Syftet var att med ut
gångspunkt från näringslivets lokalisering, förändring och integrering 
belysa de länksystem som existerade i Norden och söka utreda beho
vet av och fördelarna med för Danmark, Finland, Norge och Sverige 
gemensamma transportanläggningar. NORDTRANS-utredningen inne
höll bl. a. statistiska uppgifter om godsmängder och förändringar i gods
mängder fördelade efter transportmedel och -avstånd, och in- och ut
förda varukvantiteter fördelade på transportmedel.

NORDTRANS-utredningens statistiska uppgifter har inte uppdaterats, 
men Nordiska kommittén för transportekonomisk forskning (NKTF) 
publicerade år 1972 en översikt över person- och godstransporternas 
utveckling i Norden under tiden 1955— 1969 och prognoser för tiden 
fram till år 1980. NKTF har sedan igångsatt en uppdatering av publika
tionen som bl. a. skall innehålla statistiska uppgifter om godstransporter
na i Norden och deras fördelning på transportmedel fram till år 1978 
samt prognoser för åren 1990 och 2000. Publikationen skall vidare inne
hålla översikt över trafikolyckorna fördelade på transportmedel och 
över transportsektorns energiförbrukning. Uppdateringen beräknas bli 
klar under 1980.

NKTF kommer därefter att utarbeta en lista över de transportupp
gifter som NKTF anser vara dåligt belysta i de nordiska ländernas 
transportstatistik.

År 1977 tog Nordisk utvalg for samferdselsstatistik (NUSA) upp frå
gan om uppdatering av NORDTRANS-utredningens statistiska uppgifter 
efter en anmodan därom från Nordiska ämbetsmannakommittén för 
transportfrågor (NÄT). NUSA beslöt åjourföra en del av NORD- 
TRANS-statistiken, men innan arbetet påbörjades erhöll NUSA uppgif
ter om det ovannämnda arbete som NKTF igångsatt. NUSA beslöt då 
för att undvika dubbelarbete återuppta frågan om uppdateringen först 
när NKTF:s publikation föreligger.
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Trafikutskottet anser det vara ytterst viktigt för beslutsfattare, plane
rare och transportföretag att ha tillgängliga uppgifter om transportflö
det i Norden. Enligt en del av remissinstanserna råder det dock någon 
ovisshet om vilka statistiska uppgifter om transporterna mellan de nor
diska länderna och mellan Norden och omvärlden som bör prioriteras. 
Mot denna bakgrund föreslår trafikutskottet att en arbetsgrupp, i vilken 
transportörer och andra berörda från näringslivet och myndigheter samt 
N KTF och representanter från de statistiska centralbyråerna ingår, till
sättes för att värdera vilka statistiska uppgifter om de nordiska trans
porterna i NORDTRANS-utredningen som i första hand bör uppdate
ras. Trafikutskottet betonar särskilt vikten av att utöver producenter av 
statistiken även brukare av statistiken ingår i gruppen. För att undvika 
dubbelarbete bör arbetsgruppen när den uppskattar behovet av upp
datering ta i betraktande det arbete som för närvarande utförs i NKTF:s 
regi angående översikt över transporterna i Norden.

Beträffande förslagets syfte att åstadkomma löpande nordisk trans
portstatistik framför utskottet följande.

NUSA, som upprättades år 1952, och i vilket ingår representanter för 
de nordiska ländernas statistiska centralbyråer, har som uppgift att ar
beta för harmonisering av de nordiska ländernas transportstatistik. 
NUSA och de statistiska centralbyråerna har i sina remissvar upplyst 
att arbetet med att harmonisera transportstatistiken försvårats på grund 
av ett antal omständigheter, däribland att lagstiftningen varierar mellan 
länderna, att statistiken inom länderna inte alltid är samordnad och 
på grund av bristande resurser. NUSA och de nationella statistiska 
centralbyråerna arbetar för att Nordisk statistisk årsbok skall innehålla 
den officiella samfärdselsstatistiken som är jämförbar samtidigt som de 
arbetar för att förbättra statistiken på de områden där så behövs.

Av remissvaren framgår att ett klart behov av producerad och publi
cerad löpande nordisk transportstatistik föreligger. Den första målsätt
ningen för att åstadkomma detta torde vara att få till stånd enhälliga 
statistiska system i varje nordiskt land och för varje trafikgren. Det är 
uppenbart att denna målsättning inte kommer att nås inom överskådlig 
framtid om inte arbetet med att förenhetliga de nordiska statistiska 
systemen på transportområdet får högre prioritet och förstärkta re
surser.

Mot denna bakgrund får trafikutskottet föreslå att Nordiska rådet 
antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet, att
1. låta utvärdera vilka statistiska uppgifter i NORDTRANS-ut

redningen som i första hand bör uppdateras
2. möjliggöra produktion av löpande nordisk transportstatistik.
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Stockholm den 31 januari 1980

Chr. Christensen (KrF) 
Leif Glensgård (FP) 
Stefán Jönsson (AB.) 

Essen Lindahl (s)
Per Petersson (m)

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Inge Fischer Møller (S) 

Sakari Knuuttila (Sd) 
Thor Lund (A) 

Rolf Sellgren (fp)

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag
om gemensam nordisk registrering av läkemedel

{Väckt av Bror Lillqvist, Sture Palm, Anna-Greta Skantz, Ingrid Sund
berg, Per Olof Sundman och Bernhardt Tastesen)

De flesta länders lagstiftning innehåller regler om hantering av läke
medel eftersom det anses väsentligt att man från myndigheternas sida 
har kontroll över de läkemedel som saluförs. Regler finns dels om god
kännande och registrering, dels om stickprovskontroll. Villkoren för att 
ett preparat skall godkännas som läkemedel är i regel att det framställs 
på ett betryggande sätt och har den verkan som anges av fabrikanten. 
Registreringsplikten anses ha ett stort värde i synnerhet då till följd av 
utvecklingen av många starkt verksamma medel kontrollen över biverk
ningarna blivit allt viktigare. I de nordiska länderna infördes lag om 
läkemedelsregistrering i Norge år 1928, i Sverige år 1934, i Danmark år 
1954 samt i Finland år 1964. I praktiken har dock registrering av läke
medel gällt i Danmark och Finland under betydligt längre tid.

Nordiskt läkemedelssamarbete påbörjades redan 1923 mellan de nor
diska ländernas farmakopénämnder. En nordisk farmakopénämnd bil
dades 1948. En gemensam nordisk farmakopé, innehållande standardi
serade beskrivningar av läkemedel, förelåg färdig 1964. Samarbete be
träffande granskning av de på olika sätt sammansatta läkemedlen, de 
s. k. specialiteterna, kom i gång redan före andra världskriget. Före
ståndarna för de farmaceutiska kontrollaboratorierna har årliga sam
mankomster bl. a. för att utbyta erfarenheter rörande olika analysmeto
der. Detta samarbete har under årens lopp utbyggts ytterligare i syfte 
att åstadkomma en viss arbetsfördelning mellan de läkemedelskontrol- 
lerande organen.

Inom Nordiska rådet togs frågan om läkemedelssamarbete upp tidigt 
(rekommendation nr 15/1954 om samarbete i fråga om läkemedel, nr 
12/1962 om samarbete i fråga om läkemedelsforskning).

Arbetet med dessa rekommendationer har bl. a. resulterat i att en 
nordisk läkemedelsnämnd upprättades 1975. Nämnden skall fungera 
som ett rådgivande organ för hälsovårdsmyndigheterna och verka för 
en harmonisering av läkemedelslagstiftning och administrativ praxis i 
NorHen.

Efter initiativ från rådet gäller nordisk receptgiltighet sedan 1977.
Vad gäller frågor om registrering har läkemedelsnämnden utfört en
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kartläggning över i Norden inneliggande ansökningar om registrering 
av farmaceutiska specialiteter och arbetet på dessa. I första hand har 
det gällt ansökningar för nya substanser, nya kombinationer eller nya 
indikationer, d. v. s. ansökningar som kräver ett mer omfattande utred
ningsarbete.

Samarbetet på det nordiska planet anses ha medfört påtagliga effek
tivitetsvinster. Redan nu utbyter kontrollorgan registreringsprotokoll för 
att informera varandra om sina ställningstaganden.

Värdet av nordiskt samarbete på läkemedelsområdet har också be
rörts i svenskt utredningsarbete. 1978 framlades således en utredning 
om den statliga läkemedelskontrollen. I de fall samma registrerings- 
ansökan ges in till två eller flera registreringsmyndigheter i Norden 
skulle enligt utredningen de överväganden och värderingar som har 
gjorts i ett land kunna utgöra underlag för ställningstagande även i 
annat nordiskt land.

Vid remissbehandlingen av utredningen har flera instanser påpekat 
värdet av ett ökat nordiskt samarbete. Särskilt har understrukits den av 
utredningen skisserade möjligheten att godkänna varandras undersök
ningar av registreringsansökningar. Genom ett sådant förfarande skulle 
dubbelarbete undvikas och handläggningstiden minskas.

Vissa remissinstanser har anfört, att det torde vara realistiskt att i en 
första samarbetsfas eftersträva ett ömsesidigt accepterande av ett lands 
bedömning av den vetenskapliga dokumentationen. I en senare fas 
skulle samarbetet kunna inriktas på harmonisering av registreringskra
ven, av vilka åtskilliga är näringspolitiskt grundade. Särskilt läkemedels
industrins företrädare har anfört att ett ökat internationellt samarbete 
inom läkemedelskontrollen, i första hand en gemensam nordisk re
gistrering, på sikt kan lösa de grundläggande problemen inom de en
skilda ländernas läkemedelskontroll.

Riskerna med nya läkemedel nödvändiggör en noggrann kontroll, 
något som i sin tur medför en tidskrävande procedur. Kravet på säker
het måste förenas med allmänhetens och läkarnas intresse av att nya 
effektiva läkemedel så snabbt som möjligt kan utnyttjas. Det är därför 
nödvändigt att kontroll och registrering av läkemedel organiseras så 
rationellt som möjligt. E tt sätt att åstadkomma en sådan rationell han
tering är att som anförts i ovannämnda utredning kontroll och registre
ring sker i nordisk samverkan.

Vi anser således, att målsättningen för samarbetet bör vara att nya 
läkemedel godkänns i de fem nordiska länderna utan att kontrollproce
duren måste upprepas fem gånger. Vi är medvetna om att ett formellt 
avtal om nordisk registrering torde vara en målsättning på längre sikt. 
Det väsentliga är dock att ett i praktiken fungerande system skapas, som 
möjliggör ömsesidigt godkännande av de undersökningar som skall ligga 
till grund för läkemedelsregistrering.
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Mot bakgrund av vad som ovan anförts får vi därför hemställa,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

undersöka möjligheterna till en gemensam nordisk registrering 
av läkemedel.

Helsingfors, Stockholm och København den 24 augusti 1979

Bror Lillqvist (Sd) 

Anna-Greta Skantz (s) 

Per Olof Sundman (c))

Sture Palm (s) 

Ingrid Sundberg (m) 

Bernhardt Tastesen (S)
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 895)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över 
medlemsförslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett med
lemsförslag om gemensam nordisk registrering av läkemedel. Medlems
förslaget har behandlats vid utskottets möten i Stockholm den 28—29 
januari och i Reykjavik den 5 mars 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att 

undersöka möjligheterna till en gemensam nordisk registrering 
av läkemedel.

I de flesta länders lagstiftning finns regler om hantering av läkemedel. 
Reglerna kan avse godkännande, registrering och stickprovskontroll. 
För att ett läkemedel skall få registreras krävs att det tillverkats under 
betryggande former samt har den verkan som angivits. I Norge infördes 
lag om läkemedelsregistrering år 1928, i Sverige år 1934, i Danmark 
år 1954 samt i Finland år 1964.

Nordiskt läkemedelssamarbete inleddes år 1923 mellan de nationella 
farmakopénämnderna. Ar 1948 bildades den nordiska farmakopénämn- 
den och år 1964 blev den nordiska farmakopén färdig. Vad beträffar 
granskningen av medicinska sammansatta läkemedel, s. k. specialiteter, 
inleddes samarbetet före andra världskriget. Mot bakgrund av rekom
mendationer som antagits i Nordiska rådet etablerades år 1975 en nor
disk läkemedelsnämnd, som har till uppgift att verka rådgivande för 
hälsovårdsmyndigheterna i de nordiska länderna samt arbeta för har
monisering av läkemedelslagstiftning och administrativ praxis på läke
medelsområdet i Norden.

I september 1977 infördes receptgiltighet.
Nordiska läkemedelsnämnden har kartlagt ansökningarna om registre

ring av farmaceutiska specialiteter och arbetet därmed — i första hand 
arbetet med nya substanser — kombinationer eller indikationer. Kon
trollorganen i de nordiska länderna utbyter registreringsprotokoll. I Sve
rige framlades år 1978 en utredning om statlig läkemedelskontroll som 
bl. a. förordade att i de fall registreringsansökan inges till två eller flera 
av de nordiska länderna skall överväganden och värderingar som görs 
i ett land kunna utgöra underlag för ställningstaganden i det andra nor-
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diska landet. Värdet av ett ökat nordiskt samarbete betonades av flera 
av de remissinstanser som yttrade sig över utredningen. Genom ömse
sidigt godkännande av registreringsansökningar kan dubbelarbete und
vikas och handläggningstiderna minskas ned. I en första fas skulle öm
sesidigt godkännande kunna ske av den vetenskapliga bedömningen 
som gjorts i ett nordiskt land. Samarbetet kunde sedan i en andra fas 
utvidgas till harmonisering av registreringskraven, som i en del fall är 
näringspolitiskt motiverade. Kontroll och registrering av läkemedel bör 
ske så rationellt och effektivt som möjligt. Samma kontrollprocedur 
skall inte behöva upprepas fem gånger, dvs i vart och ett av de nordiska 
länderna. På längre sikt avtecknar sig ett avtal om nordisk registrering 
av läkemedel som ett mål. Att ett i praktiken fungerande system för 
ömsesidigt godkännande av de undersökningar som görs i samband med 
läkemedelsregistrering etableras är väsentligt, anser förslagsställarna.

2. Remissinstanserna

Remissyttranden har inkommit från följande myndigheter och organi
sationer på nationellt och nordiskt plan:

Nordiska
Nordiska läkemedelsnämnden
Nordiska nämnden för alkohol- och drogforskning

Danmark
Industriministeriet 
Landbrugsministeriet 
Indenrigsministeriet 
Sundhedsstyrelsen 
Danmarks Apotekerforening
Brancheforeningen af Farmaceutiske Industrivirksomheder i Danmark 

— BFID
Foreningen af danske Medicinfabrikker — MEFA
Medicinimportørforeningen, M EDIF
Foreningen af Medicingrossister, MEGROS
Den almindelige danske Lægeforening
Dansk Tandlægeforening
Den danske Dyrlægeforening
Dansk Farmaceutforening
Dansk Selskab for antroposofisk Medicin
Danmarks farmaceutiske Selskab
Færøernes landsstyre

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet
Medicinalstyrelsen
Socialstyrelsen
Helsingfors universitet, rektorsämbetet
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Tammerfors universitet, medicinska fakulteten
Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten
Kuopio högskola
Reumaförbundet
Lungskadeförbundet
Industrins centralförbund
Läkemedelsindustriföreningen
Medicinimportörerna
Finlands apotekareförening
Ålands landskapsstyrelse
Akava

Norge
Sosialdepartementet 
Norges medisinalindustris felleskontor 
Den norske veterinærforening 
Norsk medisinaldepot 
Universitetet i Oslo
No-Re-Farm — Felleskontor for norske representanter for uten

landske farmasøytiske fabrikker

Sverige
Socialstyrelsen
Universitets- och högskoleämbetet
Uppsala universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultetsnämnden 
Universitetet i Linköping, medicinska fakultetsnämnden 
Lunds universitet, medicinska fakultetsnämnden 
Göteborgs universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultets

nämnden
Umeå universitet, medicinska och odontologiska fakultetsnämnderna
Karolinska institutet, rektorsämbetet och farmakologiska institutionen
Sveriges läkarförbund
Svenska läkaresällskapet
Sveriges tandläkareförbund
Sveriges veterinärförbund
Sveriges farmacevtförbund
Läkemedelsindustriföreningen och Representanterna för utländska 

farmacevtiska industrier (gemensamt yttrande)
Apotekarsocieteten

2.1. Remissinstanser som tillstyrker utvidgat nordiskt samarbete vid 
läkemedelsregistrering

2.1.1. Nordiska
Nordiska läkemedelsnämnden (N LN ) framhåller, att det nordiska 

samarbetet på läkemedelsområdet, som pågått under lång tid, varit 
konstruktivt och resultatrikt. Förutom att samarbetet lett till tillkomsten 
av läkemedelsnämnden förekommer en rad mer eller mindre formella 
möten mellan företrädare för de nordiska ländernas läkemedelsmyn- 
digheter.
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NLN:s uppgift Ur att verka för harmonisering av lagstiftning och 
administrativ praxis på läkemedelsområdet. Samordning och utredning 
av kontrollen av farmaceutiska specialiteter kommer att vara nämndens 
viktigaste uppgift de närmaste åren.

En rad aktiviteter har påbörjats eller genomförts som utgör steg på 
vägen mot en mera enhetlig nordisk läkemedelspolitik.

Danskt EG-medlemskap anses utgöra hinder för ingåendet av ett 
egentligt nordiskt avtal om nordisk läkemedelsregistrering t. ex. genom 
inrättandet av ett gemensamt beslutande organ. Ett utbyggt nordiskt 
samarbete och en gemensam nordisk hållning i registreringsfrågor är 
dock fullt möjlig. Att nordiskt samarbete på lagstiftningsområdet nor
malt sker på ett informellt och pragmatiskt sätt bedömes i samman
hanget vara av betydelse. I oktober 1980 hålls ett symposium i ämnet i 
Danmark till vilket inbjudits representanter för läkemedelsmyndighe- 
terna, registreringsnämnderna och läkemedelsindustriorganisationerna. 
Rapport från symposiet väntas föreligga i början av år 1981 och kan då 
överlämnas till ministerrådet och Nordiska rådet. För att en farma
ceutisk specialitet skall få registreras krävs att tillverkarna tar fram do
kumentation som styrker dess medicinska värde samt att biverkningar 
inte står i missförhållande till den avsedda effekten. Före registreringen 
sker ett omfattande granskningsarbete. I allt större utsträckning utarbe
tas skriftlig dokumentation i form av utredningsprotokoll, som utbytes 
mellan länderna.

På längre sikt innebär ökat nordiskt samarbete i registreringsfrågor 
resursbesparingar genom att en arbetsfördelning kan uppnås. På kort 
sikt kan arbetet med registreringsprotokollen dock innebära ökade ar
betsinsatser. Att undersöka möjligheterna till gemensam nordisk läke
medelsregistrering är en uppgift som stadgeenligt åvilar nämnden. Re
gistreringssamarbete är det område som NLN för egen del prioriterat 
högst.

2.1.2. Danmark
Industriministeriet påpekar att gemensam nordisk registrering av läke

medel förmodas förutsätta enhetlig lagstiftning på området. Detta är i 
och för sig önskvärt, men torde bli tidskrävande och förbundet med be
tydande svårigheter. För samhandeln med läkemedel skulle gemensamt 
godkännande av vetenskapliga undersökningar medföra fördelar.

Landbrugsministeriet har inga invändningar mot medlemsförslaget, 
som man anser utgöra en naturlig utveckling av samarbetet inom läke- 
medelsnämnden. Inom EG pågår överläggningar om inbördes till näm- 
ning av medlemsstaternas lagstiftning rörande veterinärmedicinska pre
parat. Indenrigsministeriet som skött dessa förhandlingar får värdera 
om ett nordiskt samarbete kan hindras av utvecklingen inom EG.

Sundhedsstyrelsen erinrar om att ett konstruktivt och nära samarbete
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inletts mellan de nordiska länderna på läkemedelsområdet. Av stor be
tydelse är de mer eller mindre informella möten som sker mellan läke- 
medelsmyndigheternas representanter. Inom den nordiska läkemedels
nämnden kommer samarbete om läkemedelsregistrering att vara den 
viktigaste verksamheten under kommande år. Danmarks EG-med- 
lemskap utgör emellertid ett väsentligt hinder för ingåendet av ett egent
ligt avtal om gemensam nordisk registrering, men inte nödvändigtvis 
för ett utbyggt nordiskt samarbete om läkemedelsregistrering. Redan 
idag har praktiska steg tagits i riktning mot ett samarbete av åsyftad 
natur beträffande läkemedelsregistrering. Vid ett nordiskt symposium 
år 1980 skall dessa frågor behandlas.

Den almindelige danske Lægeforening stöder medlemsförslaget prin
cipiellt. Vissa praktiska problem kan emellertid hindra dess genomföran
de nämligen de långsiktiga planer som finns på att införa gemensam 
registrering av läkemedel inom EG, vilket kan skapa betydande svårig
heter för ett nordiskt samarbete på området. Den existerande norska 
behovsparagrafen vid registrering av läkemedel kan vara svår att accep
tera som lagfäst princip visavis EG.

Ett utbyggt nordiskt samarbete mellan de nordiska registreringsmyn- 
digheterna, särskilt vad gäller underlaget för beslutsfattandet i registre- 
ringsnämnderna, kan vara en realistisk möjlighet.

Dansk Tandlægeforening och Den danske D yrelœgeforening stöder 
båda medlemsförslaget.

Dansk Farmaceutforening stöder fullt ut alla förslag som kan med
verka till att påskynda utvecklingen i riktning mot nordisk registrering 
av läkemedel. Genom det danska medlemskapet i EG har möjlig
heterna att förverkliga medlemsförslaget minskat. Detta har använts som 
argument mot ett vidare nordiskt samarbete på läkemedelsområdet av 
danska myndigheter.

Færøernes landsstyre anser det i högsta grad vara av intresse för 
hälsovårdsmyndigheterna på Färöarna att medlemsförslaget förverkligas.

2.1.3. Finland
Socialstyrelsen påpekar att registrering och övervakning av nya läke

medel sker vid medicinalstyrelsen. Eftersom det föreslagna nordiska 
samarbetet skulle öka tryggheten i läkemedelsvården samt bidraga till 
att läkemedlen tas i bruk snabbare finner styrelsen det vara ändamåls
enligt att närmare utreda saken. Syftet bör vara att nå fram till en sam
nordisk praxis.

Helsingfors universitet, rektorsämbetet, framhåller att det nordiska 
samarbetet inom läkemedelsbranschen ökat märkbart de senaste åren. 
Internordisk receptgiltighet har införts. Nordiska läkemedelsnämnden 
har utfört en kartläggning av i Norden inneliggande ansökningar om 
registrering av farmaceutiska specialiteter. Registreringsmyndigheterna
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i de nordiska länderna sänder kopior av registreringsprotokollen till var
andra. Att ett specialpreparat som godkänts i ett nordiskt land automa
tiskt godkännes i ett annat skulle medföra inbesparat arbete i och med 
att den forskning som fordras för detta godkännande inte behövde upp
repas fem gånger. Då frågan rör läkemedelsindustrin är det av största 
betydelse att samråd äger rum med denna och med högskolornos medi
cinska fakulteter.

Reumaförbundet framhåller att utbudet av läkemedel för vård av 
reumatiska sjukdomar är stort. Tidtabellerna för registrering av olika 
fabrikat varierar från land till land i Norden. För patienternas del är 
det angeläget att läkemedelsprovningen blir så tillförlitlig som möjligt 
och att den i så liten utsträckning som möjligt anstränger patienterna. 
Då varje nordiskt land utgör ett synnerligen begränsat experimentfält 
skulle ett samordnande av insatserna i de nordiska länderna vara av 
stor betydelse. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Lungskadeförbundet tillstyrker medlemsförslaget.
Medicinimportörerna anser att förslaget inte kan realiseras i en nära 

framtid, men att nordisk registrering av läkemedel bör uppställas som 
mål på lång sikt. Det föreslagna nordiska samarbetet bör inte syfta till 
att uppställa speciella fordringar och krav som avviker från interna
tionella riktlinjer.

I första hand bör det nordiska samarbetet inriktas på att utveckla det 
redan pågående samarbetet mellan de nordiska kontrollmyndigheterna, 
dvs ömsesidigt godkännande av farmaceutisk, klinisk-farmakologisk och 
klinisk dokumentation, formell likriktning av registreringsansökningarna 
samt största möjliga harmonisering med EG:s regler på området.

Ålands landskapsstyrelse konstaterar att i de nordiska länderna till- 
lämpas likartade behandlingsprinciper och säkerhetssynpunkter ifråga 
om läkemedel. Olika namn på samma läkemedel försvårar läkemedels
inköp för den tilltagande skaran av immigranter och turister i Norden. 
Nordisk läkemedelsregistrering medför besparingar och gör läkemedel 
tillgängliga i samtliga nordiska länder.

Finlands apotekarförening finner medlemsförslaget vara värt stöd. De 
föreslagna åtgärderna medför inbesparat arbete och påskyndar registre
ringen av nya prepaparat. Redan idag förekommer ett omfattande sam
arbete de nordiska länderna emellan i registreringsfrågor. Information 
byts mellan myndigheterna i respektive land. Även om de nordiska län
derna intar en likartad hållning i registreringsfrågor så varierar av histo
riska och legislativa skäl läkemedelssortimentet mellan länderna. Med
lemsförslaget synes dock inte avse ett enhetligt läkemedelssortiment, 
utan inbesparande av resurser och arbete. De krav som uppställts på 
dokumentationen vid registrering av läkemedel bör harmoniseras. Pris
bildningen på läkemedel varierar i de nordiska länderna.
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2.1.4. Norge

Den norske veterinærforening tillstyrker medlemsförslaget. Gemen
sam nordisk registrering erbjuder många fördelar inte minst mot bak
grund av att det efter hand kommer att skapas en gemensam nordisk 
arbetsmarknad för olika kategorier för medicinalpersonal. Det är för
enat med uppenbara fördelar att kunna utnyttja samma medikamenter 
var som helst i Norden. Proceduren för registrering och godkännande 
av läkemedel är både tungrodd och tidskrävande. Att undvika dubbel
arbete och parallella utvärderingsprocedurer synes vara riktigt.

Universitetet i Oslo tillstyrker medlemsförslaget.
NO-RE-FARM-Felleskontor for norske representanter for utenlandske 

farmasøytiske fabrikker framhåller att en nedkortning av registrerings- 
tiden för läkemedel sedan länge varit en angelägen sak för föreningen. 
Detta anfördes redan när läkemedelsnämnden var nyupprättad. Med
lemsförslaget tillstyrkes.

2.1.5. Sverige

Medlemsförslaget tillstyrkes av Uppsala universitet, rektorsämbetet 
och medicinska fakultetsnämnden, som erinrar om att EG:s bestämmel
ser kan binda Danmark. Terapitraditionerna är något olika i de nordiska 
länderna, vilket avspeglar sig i kraven på den vetenskapliga dokumenta
tionen. Uppenbart är att rationaliseringsvinster kan göras om vissa stu
dier genomförs gemensamt. Det kan i de nordiska länderna vara svårt 
att finna adekvat expertis på alla områden, varför det borde övervägas 
om inte den toxikologiska utredningen av ett läkemedel kunde få över
föras från ett land och till ett annat.

Linköpings högskola, medicinska fakultetsnämnden tillstyrker med
lemsförslaget och framhåller att det föreligger ett stort behov av nordisk 
registrering av läkemedel.

Umeå universitet, odontologiska och medicinska fakultetsnämnderna 
tillstyrker medlemsförslaget.

Karolinska institutet, rektorsämbetet anser att målet bör vara att ett 
system skapas som möjliggör ett ömsesidigt godkännande av de under
sökningar som ligger till grund för läkemedelsregistrering. Eventuella 
ändringar i förfarandet bör överensstämma med EG:s.

Sveriges läkarförbund anser att det hittillsvarande nordiska läkeme- 
delssamarbetet medfört påtagliga effektivitetsvinster. De förslag som 
1978 års utredning om statlig läkemedelskontroll framförde föranledde 
inga invändningar fån förbundets sida. Fortsatt nordiskt samarbete de 
nordiska länderna emellan i syfte att nå fram till gemensam registrering 
av läkemedel tillstyrkes.

Svenska läkaresällskapet finner att ansevärda effektivitetsvinster kan 
göras om man i de nordiska länderna utbyter registreringsprotokoll och

27— 790328. N ord iska  rådet
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informerar varandra om sina ställningstaganden. Ömsesidigt godkännan
de av dessa protokoll innebär att samma procedur inte behöver upp
repas fem gånger. Gemensam nordisk registrering av läkemedel till
styrkes.

Sveriges tandläkarförbund stöder medlemsförslaget, som utan tvekan 
torde bli till nytta för såväl konsumenter som vårdgivare.

Sveriges veterinärförbund finner det vara väsentligt att ett i praktiken 
fungerande system för ömsesidigt godkännande av de undersökningar 
som skall ligga till grund för registrering av läkemedel kommer till stånd 
i de nordiska länderna. Veterinärmedicinen är i sammanhanget en själv
ständig disciplin, som bör omfattas av detta system.

Sveriges farmacevtförbund ansluter sig till vad som sägs i medlems
förslaget om att målet bör vara ett formellt avtal om gemensam nordisk 
registrering av läkemedel. Ömsesidigt godkännande av dokumenten i 
samband med registrering bör införas. Vidare bör samordning ske av 
registreringsansökningarna i de nordiska länderna. Därmed kan dyrbart 
och tidskrävande dubbelarbete undvikas. Kraven vid registrering får 
dock inte sänkas.

Läkemedelsindustriföreningen och Representanter för utländska far- 
macevtiska industrier påpekar att läkemedelsbranschen är internationell, 
vilket bör beaktas vid fastläggandet av läkemedelskontrollen i de nor
diska länderna. Inom EFTA har samarbetet på detta område intensi
fierats. Sammanslutningarna ser positivt på medlemsförslaget, men anser 
itt svårigheter möter av socialpolitisk och näringspolitisk natur. Ömse
sidigt godkännande av de bedömningar som gjorts av grundläggande 
iarmacevtisk, farmakologisk och klinisk dokumentation borde kunna 
införas. I möjligaste mån bör samordning med EG:s regler ske. Särkrav 
som försvårar en framtida internationell harmonisering bör undvikas. 
Även tolkningen av harmoniserade krav bör uppmärksammas. Ett utökat 
praktiskt, nordiskt samarbete på läkemedelsregistreringsområdet kan ge 
påtagliga effektivitetsvinster.

Apotekarsocieteten önskar påskynda och underlätta ett nordiskt sam
arbete beträffande registrering och kontroll av läkemedel. Denna proce
dur är kostsam och tidskrävande. Registreringstiderna bör kunna mins
kas ned. Förhållandena i de nordiska länderna är emellertid idag så 
pass olika att det inte är realistiskt att införa nordisk läkemedelsregistre
ring för närvarande. Registreringsmyndigheterna bör däremot för var
andra på ett fullständigt sätt redogöra för de undersökningsresultat som 
föreligger. Inom begränsad tid, den 1 januari 1981, bör konkreta förslag 
utarbetas till hur en skyndsam harmonisering kan genomföras som 
medför ett ömsesidigt accepterande av registreringsmyndigheternas pro
tokoll.

Socialstyrelsen är mycket positiv till nordiskt registreringssamarbete. 
För att detta skall kunna sättas igång krävs att vissa förhållanden undan-
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röjs. Resurser måste avsättas för personkontakter och samarbetsprojekt 
de nordiska länderna emellan.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksamma eller avstyrker med
lemsförslaget

2.2.1. Danmark

Indenrigsministeriet hänvisar till sundhedsstyrelsens yttrande och till- 
lägger att något särskilt nordiskt utredningsarbete inte krävs genom att 
detta redan inletts inom ramen för läkemedelsnämnden.

Danmarks Apotekerforening registrerar endast läkemedel i Danmark 
och saknar därför intresse av en nordisk harmonisering. Handläggnings- 
tiden i Sverige på läkemedelsregistreringsområdet är mycket lång. Danskt 
stöd bör mot denna bakgrund inte ges till medlemsförslaget som kan 
medföra en längre saksbehandling än den nu gällande.

Brancheforeningen af Farmaceutiske Industrivirksomheder är in
tresserad av en internationell harmonisering av registreringsbestämmel- 
serna för medicinska specialiteter. Danmark kan dock på grund av med
lemskapet i EG inte ingå särskilda avtal utanför gemenskapernas ram. 
De regler som EG kan komma att ställa upp blir bindande för Dan
mark, vilket medför att eventuella nordiska regler som inte överens
stämmer med EG:s inte kan följas av Danmark. De nordiska länderna 
bör därför harmonisera sina regler med EG:s.

Foreningen af danske Medicinfabrikker hyser intresse för och är po
sitiv till en internationell harmonisering av allmänna krav och regler 
vad gäller dokumentation för läkemedelsregistrering. Likartad praxis 
vid behandling av ansökningarna och godkännande av prekliniska och 
kliniska försök som företas i ett annat land bör kunna förekomma. Att 
införa ömsesidigt godkännande av läkemedelsregistrering är dock en 
mycket komplicerad sak, som inte bara kräver likartade lagar utan 
också enhetliga behandlingsprocedurer. Förhållandena skiljer sig på 
dessa punkter väsentligt från land till land. Inom EG har under flera 
år ett harmoniseringsarbete pågått. Målet är medicinska specialiteters 
fria rörlighet. Innan slutet av november 1980 skall EG-kommissionen 
framlägga förslag i syfte att avlägsna alla hinder för den fria rörligheten 
för medicinska specialiteter. Danmark är som medlem av EG bundet av 
dessa bestämmelser, men det vore ett stort framsteg om de övriga nor
diska länderna var villiga att harmonisera sin lagstiftning och admini
strativa praxis till EG:s på läkemedelsområdet.

Medicinimportørforeningen anser att det är ett viktigt mål att ned
bringa tiden för registrering av läkemedel i vart och ett av de nordiska 
länderna. EG har här en tidsfrist på 120 dagar. Det är inte realistiskt 
att eftersträva gemensam nordisk registrering av läkemedel, utan fastmer 
att försöka nå fram till ett pragmatiskt samarbete i syfte att få ned
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registreringstidens längd. Att gemensam nordisk registrering synes omöj
lig beror på att kraven liksom administrativ prakis skiljer sig mellan län
derna. Att etablera en överstatlig nordisk registreringsmyndighet avråder 
foreningen från. De nordiska länderna bör anpassa sina registrerings- 
bestämmelser till EG:s. Avtalet om den nordiska farmakopén uppsades 
i början av januari 1976 efter att ha varit i kraft i ungefär 12 år. Samt
liga nordiska länder har anslutit sig till den europeiska farmakopén.

Dansk Selskab for antroposofisk Medicin ser i princip gärna att nor
disk registrering av läkemedel införes. Läkarna bör involveras i registre
ringsproceduren särskilt av dgäller homeopatiska och antroposofiska 
mediciner, som förekommer i samtliga nordiska länder med undantag 
för Island.

Utan detta medinflytande från läkarnas sida är selskabet tveksamt 
till införandet av gemensamma nordiska registreringsbestämmelser ge
nom att ändringar i på internationellt plan fastställda regler är svårare 
att genomföra än av nationella regler.

2.2.2. Finland
Medicinalstyrelsen har på förslag av Nordiska läkemedelsnämnden 

utfärdat bestämmelser om märkning av farmaceutiska specialiteter samt 
beträffande benämning av läkemedel. På försäljningsområdet har direk
tiv också utfärdats. Ett symposium om gemensam nordisk läkemedels
registrering anordnas hösten 1980 i Nordiska läkemedelsnämndens regi. 
Att övergå till ett system som inte kräver åtgärder på nationellt plan 
torde vara svårt på grund av änuu befintliga skillnader i lagstiftningen 
samt de danska bindningarna till EG. För Finlands del måste också 
språkfrågan beaktas. Redan materialets översättning till svenska kräver 
stora resurser.

Tammerfors universitet, medicinska fakulteten, finner det värdefullt 
att utveckla det halvsekellånga och uppskattade nordiska samarbetet på 
läkemedelsområdet. Utbyte av undersökningsresultat i samband med 
registrering vore värdefullt, även om det är förbundet med vissa risker. 
Att en samnordisk registrering av läkemedel skulle kunna lösa de yt
tersta problemen vid kontroll av läkemedel är inte troligt. E tt enskilt 
land måste kunna bibehålla sin rätt och möjlighet att utforma sin läke
medelspolitik. Samnordisk registrering skulle gynna starka utländska 
läkemedelsföretag i förhållande till den inhemska industrin. Inom N or
den skulle Sverige och delvis också Danmark dra fördel av systemet. 
Även om dagens registreringssystem är långsamt har det veterligen inte 
varit till men för patienterna. Samnordisk registrering av läkemedel vore 
ej fördelaktig för Finlands del.

Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten, anser medlemsförslaget 
vara rationellt i den meningen att ibruktagandet av nya preparat på
skyndas och rutinmässig forskningsverksamhet minskas. Inflödet av nya
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preparat skulle öka och antal parallellpreparat tillta. Detta är inte önsk
värt. I vilken utsträckning som det föreslagna systemet skulle förbättra 
förutsättningarna för den inhemska läkemedelsindustrin bör utredas.

Kuopio högskola anser att lagstiftningen i de nordiska länderna på 
läkemedelsområdet bör förenhetligas. Idag är praxis olika. I Norge kan 
införandet av ett nytt preparat avfärdas under hänvisning till att det 
inte föreligger behov av det eftersom det inte medför ett väsentligt till
skott. I Finland inverkar priset på registreringen. Förenhetligade regi- 
streringsvillkor är önskvärda, men aktualiserar också krav på komplet
terande dokumentation. Om ett läkemedel registreras i Sverige år 1980 
bör det inte utan vidare kunna registreras i Finland år 1985 utan till- 
läggsdokumentation. Samregistrering bör gälla blott preparat som ännu 
inte finns på marknaden. För Finland erbjuder översättningsfrågan pro
blem. Finländska experter måste vara tvåspråkiga om ett nordiskt sy
stem skall kunna fungera, vilket innebär att större krav ställs på dessa. 
Den resursöversikt som finns i Sverige jämfört med Norge och Finland 
bör beaktas. Svensk dominans kan hota mindre länders läkemedels
industrier.

Läkemedelsindustriföreningen erinrar om att kraven på kemisk, far
maceutisk, farmakologisk, toxikologisk och klinisk dokumentation vid 
läkemedelsregistrering varierar från land till land. Det uppställes krav 
på registreringsdokumentation och dessa utvärderas oberoende av andra 
länders ställningstaganden. Medlemsförslaget är i princip önskvärt, men 
nationell registrering bör fortsatt kunna förekomma om tillverkaren 
t. ex. inte avser att marknadsföra preparatet utanför hemlandet. En an
nan risk med samnordisk läkemedelsregistrering är att de många ansök
ningarna som kan väntas komma in kan kväva verksamheten med för
dröjning som följd. Det långsammaste landet skulle få bestämma hand- 
läggningstakten. Behov av något överstatligt nordiskt registreringsorgan 
finns ej, utan vad som bör ske är samordnad registrering. Ett stort 
steg i denna riktning togs när EFTA i juni 1979 antog regler för ömse
sidigt erkännande av utvärderingsrapporter i samband med farmaceu- 
tiska produkter. Danmark kan inte deltaga i ett nordiskt system som 
avviker från det som tillämpas inom EG. Via Danmark kunde också 
EG-produkter komma in i de nordiska änderna utan att de nordiska pro
dukterna erhöll samma möjlighet inom EG. Det uppställda målet kan 
nås genom utvecklandet av de riktlinjer som fastlagts i nämnda EFTA- 
dokument. Till detta yttrande hänvisar Industrins centralförbund.

Social- och hälsovårdsministeriet erinrar om att det stadgeenligt åvilar 
Nordiska läkemedelsnämnden dels att utarbeta förslag med sikte på 
harmonisering av läkemedelslagstiftningen i Norden, dels att utarbeta 
förslag till bestämmelser rörande läkemedel ifall administrativa myndig
heter handhar denna uppgift. Ministeriet finner det vara angeläget att 
utveckla nämndens verksamhet beträffande registrering av läkemedel.
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Tillräckliga erfarenheter av läkemedelsnämndens verksamhet bör dock 
föreligga innan långtgående förslag om förenhetligande genomförs. N å
gon annan åtgärd från ministerrådets sida än att överlämna en eventuell 
rådsrekommendation för kännedom till läkemedelsnämnden torde inte 
kunna förväntas.

A kava finner strävan att registrera läkemedel på samnordiskt plan i 
princip värd understöd. Därmed kan dubbelarbete undvikas och kontrol
len av läkemedels efefkter och säkerhet samordnas. I praktiken möter 
dock stora svårigheter, då det finns pricipiella skillnader i de nordiska 
ländernas lagstiftning beträffande läkemedelskontroll. Detta gäller inte 
bar den medicinska bedömningen utan även juridiska och ekonomiska 
aspekter. Som en första fas skulle man kunna tänka sig att acceptera de 
undersökningar, som i registreringsärenden anförts i ett nordiskt land 
som stöd för ansökan om registrering i annat nordiskt land. Vidare 
kan forskningsmaterial utbytas. I nästa fas kan samnordiskt accepterande 
tänkas av den vetenskapliga dokumentationen.

2.2.3. Norge

Sosialdepartementet framhåller att det nordiska läkemedelssamarbetet 
fått fasta former sedan läkemedelsnämnden inrättades år 1975. En rad 
uppgifter har redan lösts eller börjat bearbetas av nämnden. Samordning 
och utvecklande av kontrollen av farmaceutiska preparat är en av nämn
dens viktigaste uppgifter de närmaste åren. De aktiviteter som inletts 
utgör steg på vägen mot en mera enhetlig nordisk läkemedelspolitik.

EG kan emellertid utgöra ett hinder mot att införa nordisk läkeme
delsregistrering, vilket inte utesluter ett långtgående nordiskt samarbete 
på området. I oktober 1980 arrangerar läkemedelsnämnden ett sympo
sium om registreringsfrågor, varvid förutsättningarna för ett närmare 
nordiskt samarbete dryftas. Någon separat utredning anses mot denna 
bakgrund inte nödvändig.

Norges medisinalindustris felleskontor erinrar om EFTA:s beslut på 
läkemedelsområdet sommaren 1979. Det schema som man då enades 
om håller på att tas i bruk. Det åsyftade nordiska samarbetet bör för
verkligas inom ramen för gällande avtal vad gäller Finland, Norge och 
Sverige. Gemensam nordisk registrering av läkemedel skulle ta tid att 
få genomförd på grund av olikheter i lagstiftningen och behandlingspro
cedurer.

Danmark är bundet av EG:s direktiv. Det är svårt att föreställa sig 
att EG skulle följa nordiska regler och praxis som avviker från där gäl
lande.

Norsk medisinaldepot erinrar om de svårigheter som den norska be
hovsparagrafen kan medföra vid gemensam nordisk registrering av lä
kemedel. Från norskt medicinskt håll har ej heller uttalats att läke-
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medelsutbudet inom Norge skulle vara otillräckligt. Det utgör en fördel 
att begränsa de olika varianterna av samma läkemedel. Större överblick 
och säkerhet skapas och kostnaderna minskar. Nordisk registrering av 
läkemedel avstyrkes mot denna bakgrund.

2.2.4. Sverige

Göteborgs universitet, medicinska fakultetsnämnden, understryker att 
det redan inledda nordiska samarbetet på läkemedelsområdet medfört 
påtagliga effektivitetsvinster t. ex. genom att registreringsprotokoll ut
växlats. Ett praktiskt system för ömsesidigt godkännande bör skapas i de 
nordiska länderna, men ett formellt avtal på området torde få anstå ett 
slag. Ländernas myndigheter tillämpar än så länge olika bedömningar 
vid behovsprøvningen av läkemedel. I Norge finns en särskild behovs
paragraf. Mot denna bakgrund är fakultetsnämnden tveksam till med
lemsförslaget.

2.3. Remissinstanser som avstår från att ta ställning till medlems
förslaget

2.3.1. Nordisk
Nordiska nämnden för alkohol- och drogforskning avstår från att 

yttra sig i saken.

2.3.2. Danmark
Foreningen af Medicingrossister avstår från att yttra sig liksom Dan

marks farmaceutiske Selskab.

2.3.3. Sverige
Universitets- och högskoleämbetet överlämnar utan eget ställnings

tagande remissvaren från olika universitet. Lunds universitet, medicinska 
fakultetsnämnden avstår från att yttra sig.

3. Utskottet

Den bedömning som framkommit under remissbehandlingen av med
lemsförslaget är inte enhetlig. Merparten av remissinstanserna har ansett 
ett ökat nordiskt samarbete i registreringsfrågor, särskilt vad beträffar 
farmakologisk, klinisk och toxikologisk dokumentation, vara önskvärt 
eftersom det innebär att resurser sparas. Ett nära samarbete har också 
redan inletts på detta område. Däremot har tveksamheten varit bety
dande när det gäller förutsättningarna att införa gemensam nordisk 
registrering av läkemedel. Skälen till detta är flera.
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Enighet synes råda om att Danmark på grund av medlemskapet i 
EG inte kan ingå bindande nordiska avtal beträffande läkemedelsre
gistrering. Eventuella nordiska regler för en gemensam läkemedelsregi
strering som skulle avvika från EG:s regelverk skulle man från dansk 
sida inte kunna antaga. Innan utgången av år 1980 skall EG-kommissio- 
nen framlägga förslag som syftar till att upphäva alla hinder för de 
medicinska specialiteternas fria rörlighet.

Införandet av gemensam nordisk läkemedelsregistrering skulle därtill 
kräva likartad lagstiftning i de nordiska länderna. Att denna skiljer sig 
mellan länderna beror bl. a. på att lagar om läkemedelsregistrering in
fördes vid vitt skilda tidpunkter i Norden. Norge införde dylik lag
stiftning redan år 1928, Sverige år 1934, Danmark år 1954 och Finland 
år 1964. I  den norska lagen återfinns begränsningar av näringspolitisk 
natur i och med att det foreskrives att endast ett visst antal preparat 
får registreras för en och samma sjukdom. För Norge skulle t. ex. ge
mensam nordisk läkemedelsregistrering kunna medföra ett ökat inflöde 
av synonympreparat.

Från norskt och finländskt håll har anförts att förekomsten av en 
gemensam nordisk läkemedelsregistrering skulle tendera att gynna stora 
internationella företag men även de länder i Norden där läkemedels
industrin är relativt starkt utbyggd, dvs. Danmark och Sverige. Att ett 
nordiskt land helt skulle avhända sig möjligheterna att utforma en egen 
läkemedelspolitik utifrån sina nationella intressen har bedömts vara 
mindre sannolikt.

Sommaren 1979 fattade EFTA vissa beslut på läkemedelsområdet 
som berör Finland, Island, Norge och Sverige. Syftet var att ömsesidigt 
utbyta utvärderingsrapporter i samband med godkännande av farma- 
ceutiska produkter, vilket redan med positivt resultat prövats mellan de 
nordiska läkemedelskontrollorganen. Dessutom pågår försök i Norden 
med en uppdelning av utredningsarbetet mellan länderna.

Stadgeenligt åvilar det, såsom framhållits i flera remissvar, Nordiska 
läkemedelsnämnden att verka för harmonisering av lagstiftning och 
praxis på läkemedelsområdet. Samordning och utredning av kontrollen 
av farmaceutiska specialiteter uppger nämnden i sitt remissvar vara en 
av huvuduppgifterna de närmaste åren. Detta finner utskottet vara posi
tivt. I oktober 1980 anordnar Nordiska läkemedelsnämnden ett sympo
sium om registreringsfrågor till vilket kommer att inbjudas represen
tanter för läkemedelsmyndigheterna, registreringsnämnderna samt läke
medelsindustriorganisationerna i Norden. Symposiets syfte är för det 
första att gå igenom och diskutera möjligheterna för ett ökat nordiskt 
registreringssamarbete och ett fortsatt närmande av lagstiftning och 
administrativ praxis i de nordiska länderna vad beträffar registrering 
av läkemedel. För det andra att värdera mål, medel och konsekvenser 
av en utvidgning av detta samarbete samt för det tredje att få fram
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synpunkter på och förslag till vidare praktiska åtgärder. Resultaten av 
symposiet skall sammanfattas i en rapport som avses bli överlämnad 
till Nordiska ministerrådet och Nordiska rådet i början av år 1981.

Mot bakgrund av de förhållanden som råder i de nordiska länderna 
på läkemedelsområdet samt med beaktande av att Nordiska läkemedels- 
nämnden låtit sammankalla ett symposium för att belysa de i medlems
förslaget aktualiserade registreringsfrågorna finner utskottet att huvud
syftet med medlemsförslaget i betydande utsträckning torde vara till
godosett. Utskotttet finner därför ytterligare åtgärder från Nordiska 
rådets sida i detta skede inte vara påkallade. Under hänvisning till 
detta hemställer utskottet,

att Nordiska rådet inte måtte företaga sig något i anledning av 
medlemsförslaget.

Reykjavik den 5 mars 1980

Liv Andersen (A) 

Børge Halv guard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)
Ebba Strange (SF) 
Bernhardt Tastesen (S)

Rune Gustavsson (c)

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.) 
Förman

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 
Sten Söderström (Skdl) 

Sigrid Ut kilen (H)
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Medlemsforslag
om nordiskt samarbete beträffande arbetsmiljörisker i samband med 
graviditet

(Väckt av Ulla Ekelund, Asbjørn Haugstvedt, Svava Jakobsdóttir, Bror 
Lillqvist, Irma Rihtniemi-Koski, Sten Söderström, Bernhardt Tastesen 
och Sigfrid Ut kilen)

De risker som uppträder i arbetsmiljön i samband med graviditet kan 
leda till förändringar av arvsmassan eller orsaka toxiska effekter på 
fostret med s. k. teratogena skador som följd. De toxiska skadeverk
ningarna framkallas antingen av kemiska eller fysiska effekter på mo
derkakan eller direkt på fostret t. ex. genom joniserande strålning. H it
tills har få epidemiologiska studier genomförts i vilka sambandet mellan 
kemisk eller fysisk påverkan i arbetsmiljön och fosterskador studerats. 
En rad ämnen antas ha skadliga verkningar på fostret: aromatiska kol
väten, klorerade kolväten, ketoner, aldehyder, aromatiska aminer och 
vissa metaller t. ex. bly. Genom att det årligen introduceras tusentals 
nya kemiska ämnen ökar riskerna dramatiskt.

Enligt vår mening har skyddet mot arbetsmiljörisker för gravida 
kvinnor hittills inte uppmärksammats tillräckligt i Norden. I Sverige 
föds årligen omkring 2 000 barn med missbildningar. Ungefär en femte
del av dessa missbildningar antas bero på ärftliga rubbningar. Enligt en 
svensk genomgång inträffar i Sverige omkring 170 000 graviditeter varje 
år, men bara 100 000 barn föds. Ungefär 30 000 graviditeter bringas att 
upphöra genom begärd abort och 40 000 beror på missfall. Vid en stor 
del av missfallen uppträder missbildningar eller kromosomavvikelser, 
vars yttersta orsaker inte är kända.

I en skrivelse till Nordiska rådet har Den almindelige danske Læge
forening (se Tillägg) föreslagit tillsättandet av en nordisk expertgrupp 
med uppgift att kartlägga arbetsmiljörisker vid graviditet. Syftet är att 
nå fram till gemensamma riktlinjer på området. Kunskaperna om i 
arbetsmiljön förekommande risker vid graviditet är inte tillfredsställan
de, vilket medför att möjligheterna till adekvat vägledning saknas.

Nordiska rådet har tillagt arbetsmiljöfrågorna stor vikt under de se
naste åren. I rek. nr 13/1976/s uppmanades Nordiska ministerrådet att 
låta kartlägga användningen av giftiga och farliga produkter i arbets
livet. Syftet var att nå fram till en arbetsmiljö där full trygghet råder 
mot psykiska, fysiska och kemiska störningar. I rek. nr 14119761s an-

A 568/s
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modade Nordiska rådet Nordiska ministerrådet att utarbeta ett samlat 
nordiskt program på arbetsmiljöområdet. Efter behandling i Nordiska 
rådet antogs ett dylikt handlingsprogram på arbetsmiljöområdet år 1977 
(rek. nr 8/1977/s).

I en ny rekommendation, nr 13/1978/s, föreslog Nordiska rådet att 
Nordiska ministerrådet skulle låta utreda orsakerna till uppkomsten av 
handikapp under barns tidiga utvecklingsskeden samt på grundval härav 
dra upp riktlinjer för att förhindra detta.

Inom flera yrkesområden kan arbetsmiljöriskerna för gravida kvinnor 
antas vara betydande. Det gäller målar- och tapetseraryrket, vid m att
läggning, inom plast-, olje- och raffinaderiindustrin, vid framställning 
av konstläder och vissa textilier och inom färg-, lack- och bilindustrin.

Enligt amerikansk expertis på området kan man dela in de skador för 
fortplantningen som är tänkbara på arbetsplatsen i fyra grupper: de som 
inträffar före befruktning, vid befruktningen, under havandeskapet och 
på barnet.

Före befruktningen är det känt att vissa kemikalier kan orsaka rubb
ningar i menstruationen eller minskad fruktsamhet för män (bly). M uta
tioner kan inträffa efter exponering för vissa kemikalier. Via köns
cellerna kan de föras vidare till barnet. Under själva havandeskapet är 
det många kemiska ämnen som kan påverka kvinnan. Kemiska ämnen 
som inandas, sväljes eller som upptas i huden kan komma ut i blod
omloppet och nå moderkakan och därmed fostret. Bly anses framkalla 
missfall och dödfödda barn.

Bland skadorna i samband med födseln har neurosedynets effekter 
tilldragit sig stor uppmärksamhet. Efter födseln kan barn via amning 
uppta giftiga kemikalier i kroppen. Ämnen eller partiklar som finns i 
luften eller som fastnat på föräldrarnas arbetskläder kan likaledes or
saka skador på små barn.

Forskningen har inte kunnat kartlägga annat än en mindre del av de 
arbetsmiljörisker som förekommer i samband med graviditet. Starka 
skäl talar för att ökade resurser bör tillföras denna typ av forskning. 
Eftersom de problem som möter i arbetsmiljön i allt väsentligt är lik
artade i de nordiska länderna avtecknar ett intensifierat nordiskt sam
arbete i syfte att kartlägga i arbetsmiljön förekommande risker i sam
band med graviditet sig som synnerligen angeläget. Nordiska hälsovårds- 
högskolan har tillförts forskningsresurser under senare år med inrikt
ning på bl. a. epidemiologiska studier. Nordiska medicinalstatistiska 
kommitténs kartläggning för att låta utreda orsakerna till uppkomsten 
av handikapp i barns tidiga utvecklingsskeden utgör en utgångspunkt 
för en mera omfattande studie. Nordiska ministerrådet har under år 
1979 beviljat 14 000 nkr till en förstudie som avser arbetslivets betydel
se för fosterskador. Båda dessa initiativ kan betraktas som en inledning 
till ett systematiskt och allomfattande samarbete på nordiskt plan som
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ter sig nödvändigt ifall de riskmoment som förekommer i arbetsmiljön 
i samband med graviditeter skall kunna klarläggas. Sammanställning av 
befintlig kunskap är ett viktigt första steg, men därefter måste nya 
forskningsinsatser till. En annan aspekt som bör utredas i samman
hanget är på vilket sätt, som de kvinnor som under sin graviditet ut
sätts för arbetsmiljörisker, som kan medföra skada på fostret, skall 
kunna erhålla ersättning vid frånvaro som orsakas härav från den all
männa försäkringen.

Under hänvisning till vad som ovan anförts hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att i 

syfte att få fram enhetliga nordiska riktlinjer vid bedömningen 
av i arbetsmiljön förekommande risker i samband med gravi
ditet

1. få till stånd en samlad redovisning av existerande information 
på området samt

2. inleda ett nordiskt forskningssamarbete för att nå fram till 
nya kunskaper.

Stockholm, Helsingfors, Oslo, Reykjavik och København den 17 sep
tember 1979

Ulla Ekelund (c)

Svava Jakobsdóttir (Ab.) 

Irma Rihtniemi-Koski (Kok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.)

Bror Lillqvist (Sd) 

Sten Söderström (Skdi) 

Sigrid Utkilen (H)
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TILLÄG G

Skrivelse tíll Nordiska rådet från Den almindelige danske Læge
forening med förslag om tillsättande av en nordisk expertgrupp för 
att kartlägga arbetsmiljörisker vid graviditet

Den almindelige danske Lægeforenings Hygiejnekomité har grundigt 
diskuteret problemerne omkring de arbejdsmæssige forhold for gravide. 
Gruppen har søgt at belyse de arbejdsmiljømæssige belastninger af den 
gravide kvinde samt de toksiske og teratologiske forhold for fosteret.

Hygiejnekomiteen har ved kontakt med Dansk Selskab for medicinsk 
Genetik og European Teratology Society erfaret, at der ikke for øje
blikket er tilstrækkeligt erfaringsmateriale på dette område til at give 
den gravide kvinde, læger eller offentlige myndigheder vejledning om 
forebyggelse af arbejdsmiljøskader i graviditetsperioden.

I konsekvens af ovenstående tillader Den almindelige danske Læge
forening sig hermed at opfordre Nordisk Råd til at nedsætte en ekspert
gruppe til vurdering af de gravides arbejdsmiljøproblemer, specielt med 
henblik på at udarbejde retningslinier, der kan forebygge arbejdsmiljø
skader i graviditetsperioden.

Lægeforeningens Hygiejnekomité står meget gerne til disposition, om 
yderligere oplysninger måtte ønskes.

København, den 18. april 1979

P. h. v.

Francis Zachariae
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BILAG A 1, Yttranden (se supplementband, s. 931)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medlems
förslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett med- 
lemsförslag om nordiskt samarbete beträffande arbetsmiljörisker i sam
band med graviditet. Medlemsförslaget har behandlats vid utskottets 
möten i Stockholm den 28—29 januari och i Reykjavik den 5 mars 1980.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att i 

syfte att få fram enhetliga nordiska riktlinjer vid bedömningen 
av i arbetsmiljön förekommande risker i samband med gra
viditet

1. få till stånd en samlad redovisning av existerande information 
på området samt

2. inleda ett nordiskt forskningssamarbete för att nå fram till 
nya kunskaper.

De risker som förekommer i arbetsmiljön kan leda till förändringar 
av arvsmassan eller skada fostret. Få epidemiologiska studier har genom
förts i vilka sambandet mellan kemisk och fysisk påverkan i arbetsmiljön 
och fosterskador studerats. Genom att tusentals nya kemiska ämnen 
introduceras varje år ökar riskerna dramatiskt, framhåller förslags
ställarna. Årligen föds många barn med missbildningar, antalet gravi
diteter som bringas att upphöra på grund av spontan eller begärd abort 
är avsevärt. I skrivelse till Nordiska rådet har Den almindelige danske 
Lægeforening föreslagit att en nordisk expertgrupp tillsätts med uppgift 
att kartlägga arbetsmiljöriskerna i samband med graviditet. I skrivelsen 
framhålles att kunskaperna på området inte är tillfredsställande, varför 
möjlighet saknas att ge adekvat vägledning.

Inom flera yrkesområden kan arbetsmiljöriskerna för gravida kvinnor 
antas vara betydande. Målar- och tapetseraryrket, plast-, olje- och raffi
naderiindustrin utgör exempel på detta. Genom forskning har inte kun
nat kartläggas annat än en mindre del av de arbetsmiljörisker som an
tages förekomma i samband med graviditet. Starka skäl talar sålunda, 
anser förslagsställarna, för att ökade resurser ställs till förfogande för 
denna typ av forskning.

De problem som möter i arbetsmiljön är i allt väsentligt likartade i de
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nordiska länderna, varför ett intensifierat nordiskt samarbete i syfte att 
kartlägga i arbetsmiljön förekommande risker i samband med gravi
ditet synes angeläget.

Under senare år har Nordiska hälsovårdshögskolan tillförts resurser 
också för forskning med inriktning bl. a. på epidemiologiska studier. 
Nordiska medicinalstatistikkommittén håller på att kartlägga orsakerna 
till uppkomsten av handikapp. Nordiska ministerrådet har låtit påbörja 
en förstudie om arbetslivets betydelse för fosterskador. Sammantaget 
kan dessa initiativ ses som en inledning till ett systematiskt och alltom
fattande samarbete på nordiskt plan när det gäller arbetsmiljörisker i 
samband med graviditeter. I sammanhanget bör också utredas på vilket 
sätt gravida kvinnor kan erhålla ersättning från den allmänna försäk- 
säkringen vid arbetsfrånvaro, som orsakas av arbetsmiljörisker, anser för
slagsställarna.

2. Remissinstanserna

Remissyttranden föreligger från följande myndigheter och organisa
tioner på nationellt och nordiskt plan:

Nordiska
Nordens fackliga samorganisation 
Nordiska akademikerrådet 
Sykepleiernes Samarbeid i Norden 
Nordiska nämnden för handikappfrågor 
Nordiska medicinalstatistikkommittén 
Föreningen för nordisk perinatal medicin

Danmark
Indenrigsministeriet
Sundhedsstyrelsen
Arbejdsministeriet
Amtsrådsforeningen i Danmark
Kommunernes Landsforening
Københavns Kommune (med underremisser)
De samvirkende Invalideorganisationer
Danmark-F ortsættelsessygekasse
Assurandør-Societetet
Dansk Sygeplejeråd
Den almindelige danske Lægeforening
Frederiksberg Kommune

Finland
Social- och hälsovårdsministeriet
Arbetskraftsministeriet
Socialstyrelsen
Medicinalstyrelsen
Arbetarskydsstyrelsen
Folkpensionsanstalten
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Institutet för arbetshygien
Helsingfors universitet, konsistoriet och docent Pertti Aula 
Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten 
Tammerfors universitet, medicinska fakulteten 
Kuopio högskola
Finlands akademi, vetenskapliga centralkommissionen, sektionen för 

arbetarskyddsforskning 
Akava — Finlands akademikers centralorganisation 
Finska försäkringsbolagens centralförbund 
Olycksfallsförsäkringsbolagens centralförbund
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas 

centralförbund (gemensamt yttrande)
Finlands sjuksköterskeförbund 
Ålands landskapsstyrelse

Island
Hjúkrunarfélag Islands

Norge
Kommunal- og arbeidsdepartementet 
Norske kommuners sentralforbund 
Norsk folkehjelp 
Norsk sykepleierforbund 
Den norske lægeforening

Sverige
Arbetarskyddsstyrelsen
Riksförsäkringsverket
Socialstyrelsen
Försäkringskasseförbundet
Produktkontrollnämnden
Arbetarskyddsfonden
ILO-kommittén
Medicinska forskningsrådet
Karolinska sjukhuset, giftinformationscentralen
Svenska kommunförbundet
Landstingsförbundet
Sveriges läkarförbund
Svensk sjuksköterskeförening

2.1. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget
2.1.1. Nordiska

Nordens fackliga samorganisation (NFS) ser allvarligt på arbetsmiljö
riskerna i samband med graviditet. Rapporter om misstänkta samband 
mellan missfall och yrkesutövning har fört med sig att forskning satts 
igång. Bedömningsunderlaget är emellertid svåröverskådligt och otill
räckligt. Riskinventering och riskanalys är av stor vikt liksom att ett 
nordiskt forskningssamarbete inleds i enlighet med medlemsforslagets 
intentioner.
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Samtidigt är det angeläget att en samlad redovisning av existerande 
information på området snarast kommer till stånd.

Arbetsmiljörisker före graviditet kan gälla både män och kvinnor. 
Lågfrekvent elektromagnetisk strålning utgör exempel på detta. För
utom kemiska och fysiska arbetsmiljörisker bör psykiska och sociala 
aspekter tas upp. Negativa psykiska och psykosociala arbetsmiljöfaktorer 
kan leda till missbruk av alkohol och droger, vilket i samband med 
graviditet kan orsaka fosterskador.

Under vissa förutsättningar är enhetliga nordiska regler av värde. 
Bestämmelserna bör avse såväl risker för män som kvinnor. Arbets
miljökraven får inte utformas så att kvinnor diskrimineras eller ute
stängs från arbetsmarknaden. En riskfri miljö för både män och kvinnor 
bör eftersträvas. I Sverige har nyligen införts rätt till omplacering för 
kvinnor i det senare skedet av graviditeten. Kan detta ej åstadkommas 
föreligger rätt till ersättning från försäkringskassan. Vikten av att fack
lig representation förekommer understryks avslutningsvis av NFS.

Nordisk akademikerråd framhåller att forskningen inte kunnat kart
lägga annat än en mindre del av de arbetsmiljörisker som förekommer 
i samband med graviditet. Då de problem som möter i arbetsmiljön i 
de nordiska länderna i allt väsentligt är likartade är ett intensifierat 
nordiskt samarbete på området synnerligen angeläget. Heltäckande 
riskinventering och riskanalys bör företagas och ett forskningssamarbete 
inledas. Sammanställning av befintlig kunskap om t. ex. missfall och yr
kesutövning är ett viktigt första steg. Också de psykiska och sociala 
konsekvenserna bör beaktas. Facklig representation bör förekomma i 
det tilltänkta samarbetet.

Nordiska nämnden för handikappfrågor konstaterar inledningsvis att 
av alla miljöfaktorer som framkallar s. k. teratogena skador, spelar den 
ständigt tilltagande förekomsten av kemiska ämnen i arbetslivet en stor 
roll. Hittillsvarande forskning på området är otillräcklig, men innan ett 
nordiskt forskningssamarbete övervägs kan åtskilligt göras. Befintlig 
kunskap bör sammanställas, vilket redan det är en stor och angelägen 
uppgift. Denna bör genomföras på nordisk bas. Viss samplanering av 
nya undersökningar bör kunna genomföras utan större organisatoriska 
arrangemang.

Nordiska medicinalstatistikkommittén (NOMESKO) har till uppgift 
att öka jämförbarheten mellan de nordiska ländernas medicinalstatistik. 
Medlemsförslaget tillstyrkes och det erinras om den förstudie som inletts 
om registrering av arbetsmiljöforskning på nordisk basis. Behovet av 
kunskaper på området är stort särskilt vad beträffar ovanliga expositio
ner och ovanliga missbildningar. De risker som fadern möter i arbets
miljön och som är av betydelse för graviditetens utfall bör också upp
märksammas. Att upprätta ett nytt nordiskt forskningsorgan ställer sig 
NOMESKO tveksamt till och förordar i stället att samarbetet kanalise-
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ras via redan existerande institutioner, arbetsgrupper och kommittéer. 
Nordiska hälsovårdshögskolan torde kunna utgöra ett lämpligt organ 
för samordning. Man bör därvid överväga att förstärka högskolans re
surser på det miljömedicinska området.

Föreningen för nordisk perinatal medicin instämmer i uppfattningen 
att kunskaperna beträffande i arbetsmiljön förekommande risker i sam
band med graviditet är otillräckliga. En nordisk arbetsgrupp med uppgift 
att utarbeta enhetliga nordiska riktlinjer på området förordas.

2.1.2. Danmark
Amtsrådsforeningen i Danmark tillstyrker medlemsförslaget.
Københavns Kommune hänvisar till inhämtade yttranden från olika 

organ och befattningshavare på hälso- och sjukvårdsområdet samt fram
håller att den föreslagna studien bör utvidgas till att omfatta också 
andra förhållanden av betydelse för graviditeter än de som förekommer 
i arbetsmiljön.

Direktoratet for Københavns Flospitalsvœsen tillstyrker tillsättandet 
av en nordisk arbetsgrupp, och påpekar att studien bör omfatta också 
arbetsmiljöns inverkan på prematurfrekvensen, dvs. för tidigt födda 
barn. Stadslægeembedet pekar på att de industrier som man är klar över 
kan medföra risker i samband med graviditet är olje-, lack- och färg
industrin. En gemensam nordisk arbetsgrupp bör tillsättas. Riktlinjer för 
barnledighet bör också övervägas. Københavns Kommunes sundheds
direktorat framhåller att många sjukdomar är betingade av miljömässiga 
faktorer och att det allmänt sett saknas kunskaper om befolkningens 
hälsotillstånd. Ett projekt beträffande graviditetsprofylax genomförs i 
Ribe amt i syfte att belysa det geografiska avståndets betydelse för gra
vida kvinnors utnyttjande av profylaktiska erbjudanden.

Fredriksberg Kommune finner medlemsförslaget vara värdefullt och 
stöder det utifrån principiella utgångspunkter. I tider av resursknapphet 
inom sjukvården kan det vara svårt att finna utrymme för nya och 
avgiftskrävande aktiviteter. Forskning av detta slag bör dock princi
piellt sett statsfinansieras.

De samvirkende Invalideorganisationer finner medlemsförslaget vara 
väl underbyggt, tillstyrker samt önskar upplysningar om den vidare be
handlingen av saken.

Danmark-Fortsættelsessygekasse anser att varje initiativ som kan före
bygga sjukdom och lidande är av intresse både om det gäller forskning 
och upplysningsverksamhet.

Dansk Sygeplejeråd tillstyrker medlemsförslaget.
Kommunernes Landsforening anser igångsättandet av en intensiv 

forskningsinsats på det aktuella området vara angeläget. Samverkan bör 
ske mellan de nordiska länderna.

Den almindelige danske Lægeforening framhåller att det arbete som
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inletts av den tillsatta arbetsgruppen bör stödjas. Det saknas en samman
fattning av existerande kunskap om de potentiella riskerna för arbets
miljöskador med utgångspunkt från vilken allmänpraktiserande läkare, 
sjukhusläkare och barnmorskor kan ge råd om tänkbara arbetsmiljöris
ker i samband med graviditet. En dylik kan åstadkommas genom de 
åtgärder som föreslås i medlemsförslaget.

Sundhedsstyrelsen anser att man i medlemsförslaget tagit upp väsent
liga hälsofrågor och att en insats på detta område bör stödjas. År 1979 
har ministerrådet tillsatt en arbetsgrupp med uppgift att vidta åtgärder 
mot arbetsrelaterade fosterskador. Ytterligare nordiska initiativ på 
området bör kanaliseras via denna arbetsgrupp, som eventuellt vid be
hov skulle kunna utvidgas. En litteraturstudie om fosterskador och ke
mikalier i arbetsmiljön har sammanställts från dansk sida.

År 1977 uppgick det beräknade antalet missbildade barn i Danmark 
till minst 700, men därtill bör läggas de ungefär 160 barn med miss
bildningar som dött under sitt första levnadsår. Antalet spontana aborter 
beräknas vara minst 8 000 per år. I detta yttrande instämmer Indenrigs
ministeriet.

Arbejdsministeriet anser, efter hörande av Arbejdsdirektoratet, det 
vara angeläget att få till stånd beskrivning och förmedling av det vetande 
som existerar beträffande arbetsmiljörisker i samband med graviditeter. 
Den amerikanska sammanfattningen ”Pregnancy and work” är numera 
föråldrad och inte heller helt relevant för danska förhållanden. En sam
manställning av befintliga kunskaper på det aktuella området kan med 
fördel utföras på nordiskt plan. Punkten 1 i medlemsförslaget till
styrkes. (Se vidare under 2.2.1.)

2.1.3. Finland
Socialstyrelsens verksamhet berör handikappade barn och vuxna. De 

sociala myndigheternas uppgift är att kompensera de brister som han
dikappet kan föranleda. Fosterskador är en form av handikapp, som 
varierar från fullständig funktionsoduglighet till lindriga psykofysiska 
symptom. Arbetsmiljöns, infektionsriskernas och levnadsförhållandenas 
andel i uppkomsten av fosterskador bör utredas snarast och på bredast 
möjliga bas i syfte att åstadkomma ändamålsenlig prevention.

Medicinalstyrelsen framhåller att i takt med att åtgärder vidtagits 
inom arbetshälsovården och arbetarskyddet har de arbetsmiljömässigt 
betingade, klassiska yrkessjukdomarna minskat. Nya problem möter 
dock på grund av förekomsten av ett tilltagande antal teknokemiska 
produkter, vars verkningar är okända. I Finland finns ett utmärkt re
gister över missbildningar samt ett cancerregister. E tt laboratorium har 
inrättats vid institutet för arbetshygien för studium av olika ämnens 
mutagena egenskaper. Socialpolitiska åtgärder för att skydda gravida
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kvinnor mot tänkbara arbetsmiljörisker och arbetsbetingad experimen- 
tering har varit reglering av moderskapsledighetens längd och för
läggning.

Inom sjukvården borde flera slags exponeringar utredas t. ex. påver
kan från strålning, kemiska ämnen, gaser och psykiska faktorer. Styrel
sen finner medlemsförslaget väl motiverat och värt understöd.

Social- och hälsovårdsministeriet delar i princip den positiva hållning 
som kommit till uttryck i medicinalstyrelsens yttrande över medlems
förslaget. Samtidigt erinras om att Nordiska medicinalstatistikkommittén 
i anslutning till rek. 13/1978 angående samarbete för att förebygga han
dikapp genomfört en inventering av relevanta sjukdomsregister. Rap
porten har sänts ut på remiss. Denna rapport bör kunna vara till nytta 
vid den fortsatta behandlingen av medlemsförslaget.

Arbetarskyddsstyreisen stöder medlemsförslaget. Kunskap om att 
olika kemiska ämnen och produkter kan påverka könscellernas gener 
eller foster via modern finns. Därigenom kan missfall, missbildningar 
och ärftliga sjukdomar uppstå. Hur man i praktiken skall kunna skydda 
modern och fostret är problematiskt av tre skäl: (1 ) en befruktad ägg
cell är mest utsatt för miljöpåverkan innan kvinnan vanligtvis känner 
till graviditeten, (2) bestämmelser saknas i arbetarskyddslagen om skydd 
för foster samt (3) skydd för kvinnor under graviditet kan leda till 
ännu större diskriminering av kvinnor i arbetslivet. Förutom den före
slagna forskningen bör på nordiskt plan utredas dels möjligheterna till 
att lagstiftningsvägen skydda modern och fostret mot arbetsmiljörisker, 
dels behovet av en ny lagstiftning om märkning av kemiska produkter 
samt dels åtgärder som syftar till att förhindra att gravida kvinnor 
diskrimineras i arbetslivet.

Folkpensionsanstalten framhåller, att kartläggning av riskfaktorer i 
arbetsmiljön av naturen är svår och resurskrävande. Goda skäl finns 
sålunda att stöda strävanden som syftar till att samla tillförlitlig kunskap 
på området. Enskilda fall har behandlats av anstalten i vilka problemet 
med arbetsmiljörisker i samband med graviditet tangerats. Dagpen
ningansökan har inkommit från gravid kvinna som hävdat att risk för 
fosterskada förelåg i arbetet. Gemensamt godkända och noggranna 
kriterier för bedömning av arbetsmiljöfaktorer behövs för att utkomst
skyddet skall bli ändamålsenligt. Medlemsförslaget bör behandlas po
sitivt.

Institutet för arbetshygien framhåller att man inom arbetarskydds- 
forskningen lägger stor vikt vid de genotoxiska långtidsverkningarna 
av i arbetsmiljön förekommande ämnen samt i samband med spontan
aborter, fysiska och mentala defekter samt tumörer som uppstår under 
barndomstiden. Nordiskt samarbete beträffande arbetsmiljörisker i sam
band med graviditetet är värt understöd. Ämnet bör dock betraktas 
som en helhet och hänsyn tas också till de genetiska verkningarna som
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eventuellt förmedlas via faderns eller moderns könsceller. E tt om
fattande material behöver mot denna bakgrund samlas in. Möjlighet 
till detta yppas genom att nordiskt samarbete redan inletts på det medi
cinska, genetiska och arbetshygieniska området.

Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten framhåller att de risk
faktorer i arbetsmiljön som är av betydelse i samband med graviditet 
inte är specifika för fostret utan att liknande skador kan uppkomma 
av andra orsaker. Granskning måste ske av skillnaderna mellan ska
dornas frekvens hos dem som utsatts och hos dem som inte utsatts för 
exponering samtidigt som andra faktorer hålls konstanta. Förekomsten 
av tidiga aborter försvårar en undersökning, då man känner till att 
missbildade foster oftare stöts bort än vid graviditeter med normala 
foster.

Var fjärde graviditet avbryts under de första veckorna, ofta utan 
att modern märker detta. Mot denna bakgrund bör de arbetsmiljörisker 
som kan föranleda fosterskador avskaffas eller åtgärder som syftar till 
skydd mot dem vidtagas. Oberättigad rädsla för arbetsmiljöer som 
konstateras vara ofarliga för hälsan bör undanröjas. Då arbetsförhål
landena och arbetarskyddet i Norden är likartade bör en kartläggning 
av arbetsmiljöriskerna i samband med graviditet företas. Forskningen 
är också i behov av tillräckligt stort dataunderlag.

Tammerfors universitet, medicinska fakulteten understryker att många 
bevis erhållits på att teknologins miljöverkningar orsakar rubbningar i 
fosterutvecklingen. Antalet nya kemiska ämnen har ökat hälsoriskerna. 
Moderkakan har visat sig vara ett mindre effektivt såll än man allmänt 
trott. Vid epidemiologiska undersökningar utomlands har man kunnat 
konstatera att antalet spontana aborter ökat på grund av att fadern och 
modern varit utsatta för arbetsbetingade risker. Kvinnor inom industri
arbete uppvisar flera missfall och föder flera missbildade barn än kvin
nor i genomsnitt. För att forskningen på området skall erhålla adekvata 
resurser vore det önskvärt att dessa förs samman till lämpliga enheter. 
De verkningar som kan uppstå kan avse: faderns eller moderns köns- 
celler eller deras bildande, befruktningstillfället och fostret i dess olika 
utvecklingsstadier. Genetiska skador kan uppträda först generationer 
senare. Hela reproduktionsprocessen bör beaktas från befruktningstill
fället och till fullgånget foster. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Kuopio högskola påpekar att arbetsmiljön inom flera industribransch
er kan medföra att giftiga ämnen kan komma in i blodomloppet eller via 
andningen och skada fostret. Det dröjer i allmänhet länge innan något 
bestämt miljögift kan påvisas vara teratogent. Epidemiologiska studier 
krävs varvid samtliga faktorer bör registreras som kan misstänkas skada 
fostret. Medlemsforslagets syfte är positivt. Då det inte finns anledning 
att vänta, på grund av klimatförhållandena och industrins art, att det 
i Kuopio med omnejd skulle förekomma teratogena ämnen torde dylik
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forskning inte i detta skede böra förläggas till orten. Medlemsförslaget 
är väl motiverat och dess genomförande ur medicinsk synpunkt värt 
understöd.

Finlands akademi, vetenskapliga centralkommission, sektionen för 
arbetarskyddsforskning påpekar att det i allmänhet är lättare att få kän
nedom om olika föreningars direkta skadeverkningar än om långtids
verkningarna. Det antal ämnen som en person utsätts för på arbets
platsen är vanligen större än utanför denna. Kemiska ämnens långtids
verkningar studeras av WHO, ILO och inom EG. Antalet missfall på 
grund av faderns och modems arbetsbetingade exponering ökar. T. ex. 
visar det sig att hustrur till män som varit utsatta för vinylklorid och 
kloroplen uppvisar flera missfall än genomsnittet. I operationssalar ar
betande kvinnor får flera spontana aborter och uppvisar större frekvens 
av sterilitet än genomsnittet. Kvinnliga laboranter och arbetare i koppar
smältverk får flera missfall än genomsnittet. Missbildningar hos fostret 
ä r vanliga hos operations- och laboratoriepersonal. Hustrur till män 
i högspänningsarbete föder ovanligt många missbildade barn.

Orsaker till missfall och missbildning kan vara genetiska eller vara en 
följd av direkt skadlig inverkan på fostret. Hela reproduktionsprocessen 
bör studeras.

Alands landskapsstyrelse tillstyrker medlemsförslaget.
Akava förordar att man vid studiet av arbetsmiljörisker i samband 

med graviditet beaktar relevanta faktorer före och vid befruktningen, 
under havandeskapet och visavis barnet. Förutom kemiska och fysiska 
faktorer bör psykosomatiska och psykosociala faktorer tas upp. Dessa 
faktorers gemensamma inverkan på arbetsmiljön bör också studeras. 
Under denna förutsättning stöder organisationen medlemsförslaget.

Finska försäkringsbolagens centralförbund hänvisar till det yttrande 
som avgivits av Olycksfallsförsäkringsanstalternas förbund. Det senare 
begränsar sitt yttrande till att avse frågan om ersättning vid olycksfall i 
arbetet och yrkessjukdomar. Nordiskt samarbete i syfte att få fram nya 
rön beträffande arbetsmiljörisker i samband med graviditet är ända
målsenligt och kan medverka till att förhindra att av arbetsmiljön 
förorsakade risker för såväl gravida kvinnor som foster begränsas. Av 
betydelse är om en gravid kvinnas sjukdom skall betraktas som yrkes
sjukdom betingad av fysikaliska, kemiska eller biologiska faktorer i ar
betet. Skada på fostret torde däremot ej vara ersättningsbar enligt dessa 
regler. Utredas bör om av arbetsmiljöfaktorer betingade sjukdom, skada 
eller lyte som uppkommit på fosterstadiet hos barn skall omfattas av den 
lagstadgade olycksfallförsäkringen.

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas 
centralförbund anser det vara betydelsefullt att få till stånd en samlad 
redovisning av existerande information samt inleda ett nordiskt forsk
ningssamarbete beträffande arbetsmiljörisker i samband med graviditet. 
Möjligheterna till att upprätta gemensamma riktlinjer är emellertid små
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eftersom underlaget är bristfälligt. Riskerna i och utom arbetet måste 
bedömas på samma sätt. Innan riktlinjer kan dras upp i något enskilt 
nordiskt land för bedömning av arbetsmiljörisker måste material samlas 
in och bearbetas. Avgörande för riskbedömningen är människans 24- 
timmarssituation.

Finlands sjuksköterskeförbund anser att förslagsställarna tagit upp en 
synnerligen angelägen arbetarskyddsfråga. Till följd av användning av 
ny teknologi och av att nya kemikalier introducerats har arbetsmiljö
farorna i samband med graviditet ökat. I medlemsförslaget nämnes sär
skilt de kvinnor som arbetar inom industrisektorn, medan en stor och 
kvinnodominerad sektor —  hälsovårdsområdet — lämnats nästan helt 
obeaktat. Joniserande strålning vid t. ex. röntgen samt anestesigaser i 
operationsmiljöerna är synnerligen vanligt. Dessa arbetsmiljöer är i 
någon mån utforskade, men forskning om de men som orsakar gravidi- 
tetsstörningar måste fortsätta. Nattarbetets inverkan på graviditeter är 
inte heller tillräckligt utforskat. Medlemsförslaget tillstyrkes.

Helsingfors universitet, konsistoriet stöder medlemsförslaget. De före
slagna åtgärderna lämpar sig väl för nordiskt samarbete. Enbart under
sökningar av epidemiologisk natur kan dock inte klarlägga problemen 
utan för detta krävs ökad grundforskning. Till detta yttrande har fogats 
ett utlåtande från docent Pertti Aula vid Helsingfors universitet. I detta 
framhålles att man idag vet mycket litet om vilka faktorer som förändrar 
människor och andra högt utvecklade däggdjur i ärftligt hänseende. I 
trettio års tid har man bedrivit en intensiv forskning om vad som hänt 
med avkomlingarna till vid Hiroshima strålskadade människor, utan att 
tydliga mutagena förändringar kunnat påvisas. Mot bakgrund av att fy
siologiska skillnader föreligger mellan spermier och äggceller bör man 
vid utforskandet av miljöns mutagena effekter lägga tonvikten snarare 
vid mannens än vid kvinnans villkor.

Ämnen som inverkar direkt på fosterutvecklingen — s. k. teratogena 
ämnen —• är thalidomid vissa kvicksilverföreningar, fenytoin, warfarin 
och etylalkohol. I Finland finns ett missbildningsregister, som trots 
vissa brister erbjuder möjlighet till påvisande av teratogena miljöfakto
rer. Vid valet av forskningsobjekt bör grundforskning beträffande så
väl mutagenitet som terratogenitet prioriteras och därvid särskilt metod
utveckling för studiet av människornas förhållanden.

2.1.4. Island
Hjúkrunarfélag Islands stöder medlemsförslaget och finner det ange

läget att arbetsmiljöriskerna i samband med graviditet utredes.

2.1.5. Norge
Norske kommuners sentralforbund önskar att gemensamma nordiska 

åtgärder vidtages för att kartlägga sambandet mellan arbetsmiljöpåver
kan ocr fosterskador. Medlemsförslaget tillstyrkes.
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Norsk folkehjelp stöder medlemsförslaget i princip. En samlad orien
tering om redan befintlig information efterlyses liksom ett nordiskt 
forskningssamarbete inom det aktuella området.

Kommunal- og arbeidsdepartementet framhåller att arbetsmiljölagens 
bestämmelser för kvinnor bara avser rätt till permission vid graviditet 
och födsel. I arbetsmiljölagen fastställs mål och generella krav på ar
betsmiljön. Målet är att arbetsmiljön skall vara tillfredsställande för 
samtliga arbetstagare. Fosterskador och skador på barn kan uppkomma 
på grund av att både fadern och modern exponerats för kemiska ämnen 
eller strålning. I några fall kan det likväl vara motiverat med särbe
stämmelser för kvinnor. Departementet ställer sig positivt till forskning 
på området. En undersökning håller på att genomföras vid Hygienisk 
institutt, Oslo universitet, som omfattar tillsammans 256 000 födda barn 
åren 1970—73. Till den nationella delen av det nordiska utrednings
projektet om arbetslivets betydelse för fosterskador har beviljats 100 000 
nkr. Departementet anbefaller starkt att den inledda verksamheten fort
sätter, men förhåller sig tveksamt till att skilja ut de gravida kvinnorna 
eller kvinnor i fertil ålder av två skäl. (1) För det första kan särregler 
för kvinnor leda till att arbetsmiljön inte ändras i avseenden som kan 
vara farliga för manlig arbetskraft. (2) För det andra kan en särbe
handling av kvinnor förvärra kvinnans situation på arbetsmarknaden.

Norsk sykepleierforbund ser positivt på medlemsförslaget och anser 
det vara betydelsefullt att man på nordiskt plan sätter igång ett forsk
ningssamarbete i syfte att nå fram till nya kunskaper. Gemensamma 
nordiska riktlinjer beträffande i arbetsmiljön förekommande risker i 
samband med graviditet bör eftersträvas.

Den norske lægeforening anser att för liten uppmärksamhet ägnats 
åt arbetsmiljöriskerna i samband med graviditet. En samlad redogörelse 
för existerande information på området samt igångsättandet av ett nor
diskt forskningssamarbete tillstyrkes.

2.1.6. Sverige
Riksförsäkringsverket erinrar om att ersättning vid frånvaro som or

sakas av arbetsmiljörisker i samband med graviditet utbetalas sedan 
den 1 januari 1980 i Sverige från och med den sextionde och till och 
med den elfte dagen före den beräknade nedkomsten. Förutsättningen är 
att kvinnan fått sin förmåga att utföra förvärvsarbete nedsatt med 
minst hälften samt vidare att vederbörande ej kunnat omplaceras till 
lättare arbete. Beaktas skall bl. a. om tunga lyft förekommer eller om 
svårare rörelser skall utföras.

I samband med remissbehandlingen av Familjestödsutredningens be
tänkande som innehöll förslag till havandeskapspenning togs frågan upp 
om hänsyn skall tas till de risker som fostret kan utsättas för. Social
utskottet i den svenska riskdagen underströk vid behandlingen därav
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att frågan om hur gravida kvinnor skall kunna skyddas mot omgivnings
faktorer som medför negativ inverkan på graviditet eller foster tillhör 
de mest angelägna men samtidigt mest komplicerade frågorna. Behov 
av förbättrade kunskaper på området förelåg.

En särskild riskgrupp är gravida kvinnor i blyarbete. Vidare har i 
debatten påtalats att blivande fäder kan påverkas i arbetsmiljön så att 
risk för fosterskador uppkommer. Denna risk bör också beaktas inom 
ramen för det i medlemsförslaget åsyftade forskningssamarbetet på nor
diskt plan. Frågan om arbetsmiljörisker i samband med graviditet bör 
noggrant utredas både utifrån medicinska och ersättningsmässiga ut
gångspunkter. Eftersträvas bör att fertila män och kvinnor kan arbeta 
utan risk för skador på grund av kemisk eller fysisk påverkan. I andra 
hand bör omplacering kunna ske. Ifall omplacering inte kan äga rum 
uppkommer frågan om ersättning. Förutsättningen är att forskningen 
kan påvisa att arbetsmiljöer eller andra faktorer kan innebära risk för 
skador på gravida kvinnor och foster.

Arbetarskyddsfonden ger för närvarande stöd till flera forsknings
projekt som avser arbetsmiljörisker i samband med graviditet. Kro
mosomskador hos personal som arbetar med lösningsmedel inom in
dustrin studeras vid Karilonska sjukhuset i Stockholm. Vidare under
söks genetiska risker vid exposition för högfrekventa elektromagnetiska 
fält. Skador på arbetare vid Rönnskärsverken analyseras liksom labora- 
torie- och sjukvårdspersonalens risker. Diskussioner har inletts om att 
minska koncentrationen av anestesigaser i operationssalarna. Initiativ 
till nordiska forskningsprojekt på området har fonden ej tagit, men kon
takter förekommer med arbetsmiljøfondet i Danmark och motsvarande 
organ i Finland och Norge. Avsikten är att undersöka om det går att 
samordna fondernas stöd till olika forskningsobjekt. Fonden förhåller 
sig positivt till diskussioner av möjligheterna till samordning av på
gående eller kommande forskning i syfte att systematiskt kartlägga de 
riskmoment som förekommer i arbetsmiljön.

Medicinska forskningsrådet finner arbetsmiljörisker för gravida kvin
nor vara väsentliga att uppmärksamma. Skador på avkomman kan, så
som framhålles i medlemsförslaget, orsakas via fostret och till modern, 
men därutöver också på könscellerna före befruktningen. Män och 
kvinnor i fruktsam ålder utgör en riskgrupp. Kunskaperna på området 
är begränsade och behovet av information och ytterligare forskning 
stort. Kunskaperna kan förvärvas antingen via experiment på djur eller 
genom information som rör människor. Då olikheterna mellan djur 
och människor är stora kan det bli svårt att tolka resultaten av djurför
söken. Kvantifierbara data avseende faktorer som inverkar på arbets
miljö och som inverkar på graviditeter kan vara aborter, prematurer, 
barn som är små vid födseln, perinatal dödlighet, missbildningar, cancer 
hos barn samt utvecklingsstörningar. En mängd faktorer inverkar dock
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samtidigt, vilket medför problem. Tillräckligt kan dock vara att iden
tifiera en farlig arbetsmiljö även om man inte omedelbart kan ange de 
egentliga orsakerna.

För att nå fram till jämförbara resultat bör studierna på området 
samordnas liksom rapporteringen av enskilda misstänkta fall av samband 
mellan arbetsmiljö och fosterskada. Existerande register behöver kom
pletteras. Flera oberoende källor bör användas. Rapporter från arbetsgi
varen om expositionsförhållanden under graviditet borde åstadkommas. 
Unikt för de nordiska länderna är att praktiskt taget all hälso- och sjuk
vård journalförs. Särskilt angeläget är det att påbörja epidemiologiska 
studier. Undersökningarna bör ges en god vetenskaplig förankring. Då 
graviditeterna har en komplex hormonell styrning bör endokrinologisk 
och gynekologisk sakkunskap kopplas in.

Svenska kommunförbundet hälsar medlemsförslaget med tillfreds
ställelse. Att man i den svenska lagstiftningen företagit ändringar i för
äldraförsäkringen och framfört förslag till förbättrad mödravård får 
uppfattas som markering av frågornas betydelse.

Landstingsförbundet understryker att det inom flera yrkesområden 
kan förmodas föreligga betydande risker i arbetsmiljön för gravida 
kvinnor. Angeläget är att i första hand få till stånd en samlad informa
tion samt att se till att ett nordiskt forskningssamarbete inledes. Ingen 
erinran finns mot medlemsförslaget.

Sveriges läkarförbund finner det vara angeläget att skapa möjligheter 
för saklig information om sambandet mellan arbetsmiljörisker och fos
terskador. Upprättandet av en databank på nordiskt eller nationellt 
plan skulle kunna fylla en viktig funktion. I Sverige har vid giftinfor
mationscentralen redan en stor mängd data samlats. Forskning om epi- 
demiologiska samband mellan miljöfaktorer och fosterskador är en an
gelägen uppgift på nationellt och nordiskt plan. De centrala registren i 
Norge och Sverige över graviditeter och förlossningar torde utgöra en 
naturlig bas för dylikt datainsamlande. Missbildningsregistrering sker i 
Sverige och förslag har lagts fram om att yrkeshygienska aspekter också 
skall registreras.

Svensk sjuksköterskeförening understryker vikten av att förändringar
na i arvsmassan och de toxiska skadeverkningarna som kan förorsakas 
på fostret eller moderkakan via sjukvårdspersonalens arbetsmiljö kart- 
lägges. Genom nordiskt samarbete kan ökade resurser stå till buds. 
Syftet är att nå fram till enhetliga riktlinjer. Medlemsförslaget till
styrkes.

Socialstyrelsen framhåller att under 1960- och 1970-talet har kraven 
på arbetsmiljön stigit. Nya lagar har tillkommit; arbetsmiljölagen, lagen 
om hälso- och arbetsmiljöfarliga varor, arbetsskadelagen m. fl. I lagen 
om föräldraförsäkring har nyligen ändringar vidtagits. Insikten om de 
psykosociala faktorernas betydelse har ökat under det senaste decenniet.
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Genom forskning har klarlagts att samband finns mellan psykosociala 
faktorer i arbetsmiljön och hälsan. Begreppet hälsa har kommit att 
inkludera inte bara garanti mot ohälsa utan även arbetstillfredsställelse. 
Stora behov av epidemiologiska punktundersökningar finns liksom av ett 
epidemiologiskt övervakningssystem. I Sverige finns födelse-, cancer- 
och missbildningsregister.

Inom Världshälsoorganisationen — WHO — har utarbetats rapporter 
som tyder på att mellan 200— 1 000 nya kemikaliska ämnen kommer ui 
på marknaden varje år. Skyddet av de gravida kvinnorna måste tillmätas 
stor vikt, men också skyddet av såväl män som kvinnor före graviditet. 
Detta gäller t. ex. vid sjukhus- och laboratoriearbete. Kunskaperna om 
olika miljöfaktorers inverkan på gravida kvinnor och foster är idag be
gränsade, varför den sammanställning av befintlig kunskap som förordas 
i medlemsförslaget är en stor och angelägen uppgift.

Forskningen inom detta området är besvärlig. Den tycks idag mest 
vara inriktad på summan av en rad kemiska och fysikaliska influenser 
visavis fosterutvecklingens tidigare stadier som förankring till tidig 
abort eller missbildning vid genomförd graviditet. Viktigt är att medel 
ställs till förfogande för forskning beträffande arbetsmiljörisker i sam
band med graviditet. Därtill bör redan tillgängliga medel användas på 
ett adekvat sätt. En av Nordiska ministerrådet tillsatt arbetsgrupp har 
fått till uppgift att studera i arbeslivet förekommande risker i samband 
med graviditet. Gruppen har begärt medel till ett eget sekretariat. Mot 
denna bakgrund bör det i medlemsförslaget förordade samarbetet kunna 
ske inom ramen för redan existerande samverkansfunktioner. Medlems
förslaget tillstyrkes.

Produktkontrollnämnden anför att missbildningar kan uppstå även 
till följd av faderns prekonceptionella kemikalieexponering, som också 
kan leda till sterilitet. Relativt goda kunskaper föreligger när det gäller 
vilka faktorer som kan framkalla fosterskador under den första tredje
delen av graviditeten. Vad som kan föranleda tidiga aborter vet man 
däremot mindre om. Den sista tredjedelen av graviditeten, då hjärnan 
fortsatt är under utveckling, vet man likaledes mindre om.

Efter den stora thalidomidkatastrofen 1962 har stora ansträngningar 
gjorts för att kartlägga vilka kemiska ämnen som kan ge missbildningar. 
De senaste sexton åren har blott ett fåtal kemiska ämnen kunnat fast
ställas ha orsakat missbildningar hos människan.

Målet för alla åtgärder måste vara att förhindra och minska riskerna 
för modern och fostret. Modern bör utan farhågor kunna fortsätta sitt 
arbete så lång tid som möjligt under graviditeten. Arbetets art och inne
håll kan studom behöva ändras. Sålunda har förflyttningar skett bl. a. 
inom den svenska läkemedelsindustrin. Inom annan industri har be
stämts att kvinnor i fertil ålder överhuvudtaget inte skall anställas. I 
andra fall bör kvinnan ej arbeta under graviditeten.
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Vid Karolinska institutet finns en medicinsk informationscentral. För
bättrad djurexperimentell metodik och säkrare epidemiologisk iden
tifiering av kemikalier som är skadliga för människan är en förutsätt
ning för att arbetsmiljöriskerna skall kunna nedbringas. Medlemsförsla
get tillstyrkes.

ILO-kommittén erinrar om att internationella arbetskonferensen år 
1975 antog en deklaration om kvinnliga arbetstagares jämställdhet i 
fråga om möjligheter och behandling. I artikel 9, momenten 3 och 4, 
föreskrivs att forskning skall bedrivas om de processer som kan ha 
skadlig inverkan på mäns och kvinnors fortplantningsfunktion samt att 
åtgärder skall vidtagas särskilt i syfte att skydda kvinnor för arbete 
som kan tänkas vara skadligt vid graviditet. Kommittén anser att arbets
miljöriskerna i samband med graviditet som avser såväl män som kvin
nor bör bli föremål för forskning och åtgärder. Vid 1975 års arbets- 
konferens antogs också en resolution om lika ställning och lika möjlig
heter för män och kvinnor i yrke och sysselsättning. Medlemsförslaget 
tillstyrkes.

Giftinformationscentralen, Karolinska sjukhuset, besvarar förfrågning
ar om akuta förgiftningar, men också fosterrisker i samband med expo
sition för läkemedel eller tekniskt använda kemikalier. Dessa förfråg
ningar kommer ofta då graviditet redan föreligger. Någon enstaka gång 
gäller frågan risken för akut förgiftning för gravid kvinna. 1977 hade 
centralen 96 och 1978 128 förfrågningar om fosterrisker. De kemikalier 
som förfrågningarna gällt har avsett lösningsmedel i olika former, be
kämpningsmedel såsom cuprinol och lindan, framkallnings- och ko- 
pieringsvätskor, desinfektionsmedel såsom hexaklorofen, klister, kemi
kalier för textiltryck, kolsvavla, ozon, kemikalier för tandtekniskt arbete 
och för lödningsarbete. Abort har tillråtts i ett enstaka fall.

En fråga som ofta uppkommit är vem som bär ansvaret för att om
placering inte kan ske och kvinnan inte kan klara den ekonomiska för
lust som uppstår. Är det arbetsgivaren, försäkringskassan eller staten?

Arbetarskydsstyrelsen förhåller sig positiv till medlemsförslaget. N or
diskt samarbete är angeläget eftersom de flesta medfödda missbildningar 
är lågfrekventa och antalet kvinnor i särskilt utsatta arbetsmiljöer litet. 
Genom att samverka på nordiskt plan kan man få fram ett större under
lagsmaterial på kortare tid. Genom Nordiska ministerrådets försorg har 
ett projekt inletts som syftar till att kartlägga arbetslivets betydelse för 
medfödda missbildningar och andra fosterskador. Under år 1980 har 
160 000 nkr anslagits på den allmänna ministerrådsbudgeten för detta 
samarbete. Ansvaret för detta projekt har tillagts Hygienisk institutt i 
Oslo. Nordiska ämbetsmannakommittén för arbetsmiljöfrågor har ini
tierat ett annat projekt, en epidemiologisk styrenundersökning, som skall 
kartlägga förekomsten av cancersjuklighet och fosterskador hos expone-
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rade arbetare i de nordiska länderna. Ansvaret för denna studie har In
stitutet för arbetshygien i Finland.

2.2. Remissinstanser som ställer sig tveksamma till eller som avstyrker 
medlemsförslaget

2.2.1. Danmark

Arbejdsministeriet påpekar att projekt igångsatts i ministerrådets 
regi om de förhållanden i arbetslivet som är av betydelse för förekoms
ten av fosterskador. Det skall genomföras i form av flera separata un
dersökningar. Utgifter för detta projekt har preliminärt beräknats upp
gå till 725 000 nkr för perioden 1979— 81. Det i medlemsförslaget för
ordade forskningssamarbetet bör invänta resultaten från ovannämnda 
projekt, innan beslut om ytterligare samarbete träffas. I annat fall bör 
nödvändig koordinering ske med det redan inledda projektet.

2.3. Remissinstanser som avstår från att ta ställning till medlems
förslaget

2.3.1. Nordisk

Sykepleiernes Samarbeid i Norden överlämnar utan eget ställnings
tagande remissyttrande från sina fem medlemsföreningar. Dessa ställer 
sig positiva.

2.3.2. Danmark

Assurandør-Societetet har inga synpunkter att anföra beträffande 
medlemsförslaget.

2.3.3. Finland

Arbetskraftsministeriet finner att medlemsförslaget faller under social
myndigheternas kompetensområde och avstår från att yttra sig.

2.3.4. Sverige 
Försäkringskasseförbundet avstår från att yttra sig.

3. Utskottet

Under de senaste tre åren har nya arbetsmiljölagar trätt i kraft i Dan
mark, Norge och Sverige. Lagarna som är av ramkaraktär uppvisar be
tydande likheter. Motsvarande lagstiftning har trätt eller kommer att 
träda i kraft i Finland.

Genom att också företags- och arbetshälsovården förstärkts och arbe
tarskyddet byggts ut har många av de tidigare vanligen förekommande
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yrkessjukdomarna tenderat att minska i omfattning. Emellertid har nya 
problem uppkommit — särskilt i samband med graviditeter — i takt 
med att ett ökande antal kemiska ämnen och produkter tagits i bruk i 
arbetslivet. Hitintills har endast ett fåtal epidemiologiska studier genom
förts avseende sambandet mellan kemisk, fysisk och psykosocial påver
kan i arbetsmiljön och förekomsten av fosterskador av olika slag. Skyd
det mot arbetsmiljörisker i samband med graviditet har inte uppmärk
sammats i tillräcklig omfattning.

I Danmark uppgick antalet födda, missbildade barn till cirka 700 för 
några år sedan. Till denna siffra skall läggas att omkring 160 barn 
med missbildningar avled under sitt första levnadsår. Antalet spontana 
aborter, vilkas orsak ofta är okänd, uppgick till 8 000 per år i Danmark. 
I Sverige föds årligen omkring 2 000 missbildade barn. Av 170 000 gra
viditeter per år bringas 40 000 att upphöra genom spontan abort och 
30 000 genom begärd abort.

Arbetsmiljörisker i samband med graviditet förekommer bl. a. inom 
målar- och tapetseraryrket, inom plast-, olje- och raffinaderiindustrin. 
Joniserande strålning t. ex. i samband med röntgen kan leda till gravidi- 
tetsstörningar liksom anestesigaserna i operationssalarna på sjukhus. 
Kvinnliga laboranter och arbetare vid kopparsmältverk får flera miss
fall än genomsnittet. Kvinnor vars män är sysselsatta i högspännings- 
arbete föder ovanligt många missbildade barn. Kromosomskador miss
tänks kunna uppkomma genom arbete med lösningsmedel. Nattarbetets 
inverkan på graviditeterna är otillräckligt utforskat. Negativa psykiska 
och psykosociala arbetsmiljöfaktorer kan över huvud taget leda till miss
bruk av alkohol och droger, vilket i samband med graviditet kan orsaka 
fosterskador.

Arbetsmiljörelaterade graviditetsskador berör alla stadier av repro
duktionsprocessen: bildandet av könsceller hos fadern och modern, be- 
fruktningstillfället samt fostret i dess olika utvecklingsstadier. Följderna 
kan bli spontana aborter, för tidigt födda barn, barn som är för små vid 
födseln, barn som är missbildade och barn som får cancer eller drabbas 
av utvecklingsstörningar. Ett stort problem i sammanhanget är att en 
rad faktorer i arbetsmiljön synes samverka, varför det kan vara svårt att 
fastställa inverkan från en enskild faktor. Vad som kan identifieras är 
ofta en farlig arbetsmiljö, utan att man därmed säkert kan säga vilka 
enskilda faktorer som förorsakat graviditetsstörningarna.

På nationellt plan förekommer forskning i de nordiska länderna inom 
det aktuella området. I Finland finns såväl missbildnings- som cancer
register. Ett särskilt laboratorium för studiet av olika ämnens mutagena 
egenskaper har inrättats i anslutning till Institutet för arbetshygien. I 
Norge och Sverige finns centrala register över graviditeter och förloss
ningar. Missbildnings- och cancerregister finns i Sverige.

Genom Nordiska ministerrådets försorg har ett samarbetsprojekt be-
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träffande arbetsrelaterade fosterskador inletts under år 1979. Under år 
1980 har 106 000 nkr avsatts för detta ändamål. Hygienisk institutt, vid 
Oslo universitet bär huvudansvaret.

Nordiska ämbetsmannakommittén för arbetsmiljöfrågor har även ini
tierat en epidemiologisk styrenundersökning i avsikt att kartlägga can- 
cersjuklighet och fosterskador hos dem som exponerats för detta ämne. 
Denna undersökning utförs vid institutet för arbetshygien i Finland. 
Nordiska socialpolitiska kommittén har satt igång en utredning om or
sakerna till uppkomsten av handikapp under barns tidiga utvecklings
skeden. Båda dessa initiativ på nordiskt plan kan betraktas som en in
ledning till ett systematiskt och allomfattande samarbete på nordiskt 
plan om de riskmoment som förekommer i arbetslivet i samband med 
graviditeter. De utgör emellertid blott ett första steg i en nordisk sam- 
arbetssatsning som måste bli mångdubbelt större.

På det internationella planet har Världshälsoorganisationen — WHO 
— gripit sig an den i medlemsförslaget aktualiserade problematiken 
liksom Internationella arbetsorganisationen — ILO. ILO antog en de
klaration år 1975 om kvinnliga arbetstagares jämställdhet ifråga om 
möjligheter och behandling. Däri föreskrivs att forskning skall bedrivas 
om de processer som kan ha skadlig inverkan på mäns och kvinnors 
fortplantningsmöjligheter. Särskilda åtgärder skall vidtagas för att skyd
da kvinnor mot arbete som kan vara skadligt i samband med graviditet.

För att inte nya hinder av diskriminatorisk natur skall drabba kvin
norna i arbetslivet bör eftersträvas att utforma arbetsmiljöerna så att 
såväl män som kvinnor i fertil ålder kan arbeta utan risk för kemiska 
och fysiska skador. Särregler för kvinnor bör inte införas om de kan 
leda till diskriminering eller om följden blir att arbetsmiljöer som är 
farliga även för män konserveras. I vissa fall bör omplacering av gravida 
kvinnor kunna ske, t. ex. vid arbete där stor fysisk ansträngning krävs. 
Nyligen har inom den svenska socialförsäkringens ram möjlighet öpp
nats för gravida kvinnor som anhållit om men inte kunnat beredas 
omplacering att erhålla s. k. havandeskapspenning. Denna omfattar ti
den från den 60:e till och med den l l : e  dagen före beräknad nedkomst.

De problem som möter i arbetsmiljön i de nordiska länderna är i allt 
väsentligt likartade. Mot denna bakgrund ter sig ett intensifierat nor
diskt samarbete beträffande arbetsmiljörisker i samband med graviditet 
naturligt. Genom att samverka på nordiskt plan kan ett bättre och mera 
tillförlitligt datamaterial ställas till forskarnas förfogande. Därigenom 
kan säkrare slutsatser dragas. Visst nordiskt samarbete har redan inletts 
på det medicinska, genetiska och arbetshygieniska området. För dagen 
ter sig därför inrättandet av ett nytt, permanent nordiskt samarbetsorgan 
på detta område inte vara av behovet påkallat. Genom att förstärka 
Nordiska hälsovårdshögskolans resurser skulle den synnerligen ange
lägna forsknings- och kartläggningsuppgift som arbetsmiljöriskerna i



864 A 568/s: Bilaga 2

samband med graviditet erbjuder kunna få en tillfredsställande lös
ning. En enhetlig och på solid forskningsmässig grund vilande nordisk 
bedömning av de arbetsmiljörisker som föreligger i samband med gra
viditet har av samtliga remissinstanser ansetts vara utomordentligt an
gelägen. Medverkan från arbetsmarknadsparternas sida i det kommande 
utredningsarbetet bör övervägas. Under hänvisning till vad som ovan 
anförts hemställer utskottet att Nordiska rådet antager följande rekom
mendation:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att i syfte 
att nå fram till enhetliga nordiska normer för i arbetslivet före
kommande risker för kvinnor och män i fertil ålder och härvid 
särskilt i samband med graviditet skyndsamt få till stånd en 
samlad kartläggning av existerande information på området 
samt inleda ett forskningssamarbete för att nå fram till nya 
kunskaper.

Reykjavik den 5 mars 1980

Liv Andersen (A) 

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Ulla Ekelund (c)

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.) 
Förman

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl) 

Sigrid Ut kilen (H)
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A 571/J

Medlemsförslag
om indrivning av felparkeringsavgifter i annat nordiskt land

(Väckt av Rolf Sellgren)

Den internordiska biltrafiken har ökat kraftigt under perioden efter 
andra världskriget, beroende dels på den ökade biltätheten, dels på de 
förbättrade vägförbindelserna.

Antalet personbilar i Norden beräknades 1953 till cirka en miljon 
eller 56 per 1 000 invånare medan antalet 1974 uppgick till nära 5,8 
miljoner som motsvarar över 260 per 1 000 invånare.

Bilismens utveckling har underlättats av en kraftig vägutbyggnad, 
inklusive ett antal mellanriksförbindelser. Det internordiska resandet 
har ökat i överensstämmelse härmed. En undersökning 1975 utvisade 
att 70 procent av alla turister i Norden är bilturister.

En av de viktigaste målsättningarna i det nordiska samarbetet har 
varit att undanröja hinder och restriktioner för resandet och få Norden 
att fungera som ett rekreationsområde. Ett led häri har varit strävan 
att förenhetliga trafikregler och andra bestämmelser, vissa avgifter m. m. 
Strävan är att samma regler bör gälla för samtliga bilister i hela Norden.

Ett problem i detta sammanhang, som påtalats av polismyndigheterna, 
är att möjlighet för närvarande saknas att indriva felparkeringsavgift 
av bilist från ett annat nordiskt land. Dessa avgifter skulle i och för sig 
kunna omfattas av ett gällande nordiskt avtal (den 9 november 1972 
om handräckning i skatteärenden som t. ex. omfattar mervärdesskatt 
och bilskatter). Enligt den till avtalet fogade tillämpningsöverenskom- 
melsen får dock framställning om indrivning i annat nordiskt land endast 
göras om betalningsanspråket uppgår till minst 500 danska/norska kro
nor, 6 000 isländska kronor, 300 finska mark eller 500 svenska kronor. 
Felparkeringsavgifter uppgår inte i något nordiskt land till så höga be
lopp.

Avgifterna för felparkering i de nordiska länderna uttas numera i 
en förenklad ordning utan någon form av domstolsförfarande. I Dan
mark uttas sedan år 1972 ”afgift for standsnings- og parkeringsover
trædelser” vid överträdelse av lokala restriktioner rörande stannande 
och parkering och vid vissa andra förseelser mot parkeringsreglerna. Be- 
talningsanmaning lämnas till föraren eller fästs på fordonet. Föraren är 
i första hand betalningsskyldig men om avgiften inte inbetalas inom fö
reskriven tid, tio dagar, är ägaren skyldig att betala efter anmaning i

28 — 790328. Nordiska  rådet
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brev. Om betalning ändå inte inkommer tillställs den betalningsskyldige 
ett kravbrev. Någon delgivning sker inte. En vecka efter avsändandet av 
kravbrevet anmodas utmätningsmannen att mäta ut avgiften hos for- 
donsägaren om betalning inte skett. Erfarenheterna av de nya bestäm
melserna anses goda. I Finland gäller sedan år 1970 ett förenklat för
farande för beivrande av överträdelser av förbud och begränsningar 
beträffande stannande, uppställning och parkering, s. k. parkeringsfel. 
Anmaning att betala parkeringsbot lämnas till föraren eller fästs på 
fordonet.

Ansvarig för betalningen är, förutom föraren, ägaren av fordonet 
eller den som enligt anmälan till motorfordonsregistret varaktigt över
tagit besittningen av fordonet såvida dessa ej kan göra troligt att for
donet var stulet vid överträdelsetillfället. Erläggs inte boten inom en 
vecka höjs beloppet med hälften. Polischef skall då meddela fordo
nets ägare ett föreläggande att inom ytterligare en vecka från delgivning 
betala den förhöjda boten. Om betalning inte sker i enlighet med före
läggandet, kan utmätning ske.

I Norge finns två delvis gemensamma system. Det ena avser över
trädelse av avgiftsbelagd parkering. Sanktionen är en tilläggsavgift om 
50 kronor. Det andra systemet avser brott mot parkeringsbestämmelser- 
na. Dessa medför en ”gebyr” om 100 kronor. Betalningsanmaning läm
nas till föraren eller fästs på fordonet. Betalning eller överklagande mås
te göras inom 14 dagar. Om betalning inte sker inom föreskriven tid 
höjs beloppet automatiskt med 50 procent. Om betalning ändå inte sker 
översändes ytterligare en betalningsanmaning inom 2—3 månader. Ef
ter ytterligare en varning kan fordonet tas som säkerhet och eventuellt 
säljas till täckande av avgiften.

I Sverige tillämpas från 1977 en ny lag om felparkeringsavgift. D är
igenom avkriminaliserades de flesta former av parkeringsforseelser och 
den tidigare parkeringsboten ersattes med en avgift, som fordonsägaren 
är betalningsansvarig för. Invändningar mot parkeringsanmärkningen 
inverkar inte på skyldigheten att erlägga avgiften men avgiften åter
betalas om invändningen godtas vid den rättsliga prövning som fordons
ägaren kan begära om han bestrider anmärkningen. Den nya avgiften 
tillfaller vederbörande kommun efter avdrag för statsverkets administra
tionskostnader. Genom det nya sanktionssystemet har man infört en 
enklare och mindre resurskrävande ordning för beivrande av parkerings
forseelser utan avkall på rättssäkerheten.

I förarbetena till den svenska lagen sades att avgiftssystemet i prin
cip borde tillämpas även i fråga om utlandsregistrerade fordon. I bety
dande utsträckning gällde det fordon från de nordiska grannländerna, 
varifrån det var förhållandevis lätt att inhämta behövliga uppgifter. Det 
borde också finnas möjligheter att — liksom i fråga om överlastavgift —  
nå överenskommelse med de andra nordiska länderna om indrivning av
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påförd avgift. Detta påpekande synes dock ej ha följts upp med förslag 
om sådan ändring av den ovannämnda överenskommelsen, att dessa av
gifter kan tas ut i annat nordiskt land.

Även om de vare sig till belopp eller antal är så stora att de är av 
någon ekonomisk betydelse t. ex. för kommunerna, har man från myn
dighetshåll anfört att möjligheter till indrivning i annat nordiskt land 
erfordras för att övervakningen av föreskrifter om parkering etc. skall 
bli effektiv t. ex. i gränsområden med stort antal bilister från grann
länder. Vissa perioder är trafiken intensiv och felparkeringsavgift kan 
då användas som ett instrument för trafikreglering. Myndigheterna har 
ansett sig böra inskrida mot parkerade bilar från andra nordiska länder 
under säsongtoppar som t. ex. semestermånader och vintersportsäsong.

Bestämmelserna om parkeringsbegränsningar anses av myndigheterna 
i alla nordiska länder som nödvändiga instrument för att kanalisera och 
reglera en ökande biltrafik. För att bestämmelserna skall ha avsedd ver
kan i gränstrakter erfordras att sanktioner drabbar rättvist mellan med
borgare i det egna landet och tillfälliga besökare från grannländer. Disci
plinen torde svårligen kunna upprätthållas, om bilister lär sig att man 
kan överträda parkeringsbestämmelser i ett grannland och därefter un
derlåta att betala felparkeringsavgiften, utan att betalningskrav kan full
följas när man återvänt till hemlandet.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts hemställes,
att Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att un

söka möjligheterna till indrivning i ett nordiskt land av fel
parkeringsavgift som påförts i annat nordiskt land.

Stockholm den 1 oktober 1979

Rolf Sellgren (fp)
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BILAG A 1, Yttranden («> supplementband, s. 975)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför
slaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 571/j om inddrivelse 
af fejlparkeringsafgifter i andet nordisk land.

Udvalget har behandlet forslaget på møder den 28. januar i Stock
holm og den 3. marts 1980 i Reykjavik.

1. Medlemsförslaget

Medlemsforslaget, der er fremsat den 1. oktober 1979 af Rolf Sell- 
gren (fp) foreslår, at Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd 
at undersøge mulighederne for i et nordisk land at inddrive fejlparke
ringsafgifter, der er pålagt i et andet nordisk land.

Forslagsstilleren anfører, at den internordiske biltrafik er øget kraf
tigt i de senere år.

En af de vigtigste målsætninger for det nordiske samarbejde har 
været at undgå hindringer og restriktioner for trafikken og få Norden 
til at fungere som et rekreationsområde. E t led heri har været bestræ
belserne for at harmonisere trafikreglerne m. v. Den manglende mulig
hed for at kunne inddrive fejlparkeringsafgifter i et andet nordisk land 
er i denne sammenhæng et problem. Det er fra myndighedernes side 
fremhævet, at det er nødvendigt med muligheder for inddrivelse af fejl
parkeringsafgifter, for at overvågningen af parkeringsforskrifter kan bli
ve effektiv, f. eks. i grænseområder, hvor det er nødvendigt, at sanktioner 
rammer retfærdigt mellem borgere i det pågældende land og tilfældige 
besøgende fra nabolande.

2. Remissudtalelser

Der er i perioden 23. november 1979—20. februar 1980 afgivet re
missudtalelser fra følgende myndigheder og organisationer:

Nordiske:
Nordisk union för alkoholfri trafik

Danmark:
Justitsministeriet 
Indenrigsministeriet 
Ministeriet for offentlige arbejder 
Forenede Danske Motorejere
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Finland:
Inrikesministeriet 
Automobilforbundet 
Ålands landskapsstyrelse

Norge:
J ustisdepartementet 
Samferdselsdepartementet 
Kommunal- og arbeidsdepartementet 
Norske kommuners sentralforbund
Kongelig norsk automobilklub, Motorførernes avholdsforbund og 
Norges Automobil-forbund

Sverige:
Rikspolisstyerlsen 
Riksskatteverket 
Svenska kommunförbundet 
Kungl. automobil klubben 
Motormännens riksförbund 
Motorförarnas helnykterhets förbund

Remissudtalelserne kan sammenfattes således:
Enkelte hovedsynspunkter genfindes i flere remissudtalelser.
Som synspunkter, der taler for at indføre en mulighed for at kunne 

inddrive parkeringsafgifter i andet land, fremhæves det, at fejlparke
ring udgør et voksende problem, og at det specielt i grænseområder gi
ver vanskeligheder, at parkeringsafgifter ikke kan inddrives i et andet 
land. Det udtales også, at muligheden for at kunne inddrive parkerings
afgifter i andet land ville kunne medvirke til en bedre overholdelse 
af de gældende parkeringsregler.

Imod  forslaget fremføres det, at problemet med fejlparkering af 
udenlandske køretøjer ikke er et problem af større betydning og derfor 
for lille til at gøres til genstand for en nærmere nordisk udredning. Det 
nævnes endvidere, at en ordning med mulighed for at inddrive parke
ringsafgifter i andet land vil være forbundet med stort administrations
besvær og indebære betydelige omkostninger, som næppe vil være 
mindre end den afgift, der søges inddrevet.

Positivt over for forslaget om en udredning af problemet stiller sig 
justitieministeriet i Danmark, inrikesministeriet i Finland og Ålands land
skapsstyrelse, Norske kommuners sentralforbund, Riksskatteverket, Riks
polisstyrelsen og Svenska kommunförbundet.

Negativt til forslaget stiller sig Forenede Danske Motorejere, Auto
mobilforbundet i Finland, justisdepartementet og samferdselsdeparte
mentet i Norge og Kongelig norsk automobilklub, Motorførernes av
holdsforbund og Norges Automobil-forbund, Kungl. automobil klub
ben, Motormännens riksförbund, Nordisk union för alkoholfri trafik og 
Motorförarnas helnykterhets förbund.
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Indenrigsministeriet og ministeriet for offentlige arbejder i Dan
mark og kommunal- og arbeidsdepartementet i Norge har ikke bemærk
ninger til forslaget.

Justitsministeriet i Danmark fremhæver den ikke uvæsentlige omkost
ningsforøgelse, en ordning med inddrivelse af parkeringsafgifter vil be
tyde, men finder spørgsmålet velegnet til drøftelse i en af de permanente 
nordiske embedsmandskomiteer.

Inrikesministeriet i Finland, der støtter forslaget, nævner, at forudsæt
ningen for at gennemføre en inddrivelse er, at afgiften er af samme 
karakter i alle lande, nemlig en offentlig afgift.

Ålands landskapsstyrelse, der støtter forslaget, fremhæver de store 
problemer, som fejlparkering foretaget af udlændinge, specielt nordboer, 
i Mariehamn forårsager.

Riksskatteverket i Sverige, der støtter forslaget, finder, at der må 
foretages en undersøgelse af, om der på en enkel måde, f. eks. gennem 
udveksling af magnetbånd, kan indhentes oplysning om navn og adressse 
på køretøjets ejer.

Rikspolisstyrelsen i Sverige, der støtter forslaget, fremhæver de pro
blemer, som den øgede bilisme medfører i de tætbebyggede områder.

Automobilforbundet i Finland, der går imod forslaget, peger på, at 
der ikke bør skabes forskel mellen nordiske bilister og bilister fra andre 
lande. I stedet anbefales en effektiv information.

Justisdepartementet og samferdselsdepartementet i Norge, der begge 
er imod forslaget, henviser til, at omkostningerne ved en ordning ikke 
vil stå i et rimeligt forhold til udbyttet.

3. Juridisk udvalg

Det problem, som medlemsforslaget drager frem, er et reelt problem, 
som specielt i visse grænseområder kan skabe ikke ubetydelige vanske
ligheder, som kan være et irritationsmoment i den daglige lokale admi
nistration og skabe en vis utilfredshed blandt de lokale beboere.

I grænseområder, hvor den manglende mulighed for at inddrive par
keringsafgifter hos borgere i nabolandet giver anledning til særlige pro
blemer og konflikter, vil det gennem oplysning og iværksættelse af 
restriktive håndhævelsesforanstaltninger som f. eks. fjernelse af ulovligt 
parkerede køretøjer være muligt i vidt omfang at genskabe en accepta
bel parkeringssituation.

Efter de afgivne remissudtalelser må det imidlertid antages, at pro
blemet med inddrivelse af parkeringsafgifter i et andet nordisk land 
teknisk kan lade sig løse, selv om det klart fremgår af remissudtalel
serne, at det vil være forbundet med ikke uvæsentlige omkostninger og 
administrationsproblemer. Det kan næppe antages, at det økonomiske 
udbytte af en ordning som den foreslåede vil modsvare de omkost-
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ninger, der vil være forbundet med parkeringsafgifternes inddrivelse. 
Hvis man lod den pågældende parkeringslovsovertræder selv betale de 
konkrete omkostninger, der ville være forbundet med inddrivelsen af 
en parkeringsafgift, ville de generelle udgifter til administration af en 
sådan ordning formentlig fortsat være af en betydelig størrelsesorden.

Selv om de afgivne remissudtalelser således tyder på, at en ordning 
som den foreslåede vil være uforholdsmæssigt administrations- og om
kostningskrævende, finder udvalget, at der er så mange usikkerhedsmo
menter vedr. dette, at det, sammenholdt med at problemet kan volde 
betydelig gene, bør føre til, at sagen undersøges nærmere. Udvalget 
lægger afgørende vægt på, at det i denne forbindelse også undersøges, 
hvilke administrative og økonomiske konsekvenser en gennemførelse 
af en inddrivelsesordning vil medføre.

Udvalget har hæftet sig ved udtalelsen fra det danske justitsministe
rium, hvorefter undersøgelsen vil kunne foregå inden for rammerne af 
et allerede eksisterende samarbejdsorgan. Udredningsopgaven kan næppe 
antages at være så omfattende, at det i væsentligt omfang vil belaste 
dette samarbejdsorgans arbejde med andre spørgsmål.

Juridisk udvalg indstiller derfor,
at Nordisk Råd i anledning af medlemsforslag A 571/j vedtager føl

gende rekommandation:
Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at undersøge mulig

hederne for, at parkeringsafgifter pålagt i et nordisk land kan inddrives 
i et andet nordisk land, samt udrede de administrative og økonomiske 
konsekvenser af en sådan inddrivelsesordning.

Reykjavik, den 3. marts 1980

K. B. Andersen (S) 
Formand 

Halldór Ásgrímsson (F.) 
Ib Christensen (DR) 
Guttorm Hansen (A) 

Erkki Liikanen (Sd) 
Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 
Astrid G jertsen (H) 

Ilkka Kanerva (Kok) 

Nathalie Lind (V) 
Liv Stubberud (A)

Lars Werner (vpk)
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Medlemsförslag
om självständig färöisk representation i Nordiska rådet

(Väckt av Steen Folke och Erlendur Patursson)

Etter at det færøyske landsstyre i henhold til en av lagtinget fattet be
slutning i sin tid hadde henvendt sig til den danske regjering om å få i 
stand at det færøyske landsstyre og det færøyske lagting ble represen
tert i Nordisk Råd ble det foretatt slike endringer i avtalen om Nordisk 
Råd, at det færøyske lagting velger to av den danske delegasjons med
lemmer mens én representant blir oppnevnt av det færøyske landsstyre.

Færøyene har da siden 1970 deltatt i Nordisk Råds arbeide under de 
gitte betingelser, men på Færøyene har man hele tiden betraktet denne 
ordning som rent foreløpig og alltid ønsket en endring i den, således at 
Færøyene ble selvstendig medlem av rådet likestilt med de nåværende 
fem.

Det skulle være ganske unødvendig å påpeke det naturlige, ja selv
følgelige i dette ønske. Færøyingene er en av de nordiske nasjoner og bør 
derfor i det nordiske samarbeide ikke ha ringere stilling enn de øvrige. 
Rett nok har de færøyske representantene samme tale-, forslags- og 
stemmerett som de øvrige representanter, men noen selvstendig repre
sentasjon er dette likevel ikke. Dertil kommer, at meget av det nordiske 
samarbeide etter hvert foregår uten for selve rådet — i ministerrådet, 
presidiet, kommisjoner, komiteer m. v. — og der er Færøyene helt avskå- 
ret fra medvirkning og deltakelse. I sær må det påpekes som ganske 
uholdbart at færøyinger med den nåværende ordning helt er fratatt mu
ligheten for å delta i det regionalpolitiske samarbeide, som nå foregår 
innenfor Nordisk Råd.

Medlemsforslag om selvstendig færøysk representasjon i Nordisk Råd 
er blitt støttet av et enig færøysk lagting, men ble nedstemt både under 
sesjonen i 1978 och 1979.

Denne negative holdning i rådet må ses på bakgrunn av en uttalelse 
fra det danske statsministerium, hvor det ble uttalt, at ”spørgsmålet om 
ændring af formen for den færøske representation i Nordisk Råd må 
ses i sammenhæng med spørgsmålet om gennemførelse af Grønlands 
representation i rådet i forbindelse med hjemmestyre på Grønland”.

Da nå hjemmestyreordningen i Grønland er trådt i kraft, kan det 
ikke være grunn til å utskyte dette spørsmål lenger.

Ved denne saks behandling innenfor Nordisk Råd har man påpekt, 
at Nordisk Råd er et samarbeidsorgan mellom suverene staters folke-
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forsamlinger og regjeringer, og hevdet, at dette prinsipp burde fasthol
des, da det ville avsvekke rådets stilling og redusere dets innflytelse, 
hvis forskjellige folkegrupper uten noen forfatningsmessig særstilling 
kunne oppnå representasjon i rådet.

Til dette må bemerkes, at ved hjemmestyreloven av 23. mars 1948 fik 
Færøyene nettopp en forfatningsmessig særstilling.

Det er riktig, at Nordisk Råd er et samarbeidsorgan mellom suverene 
stater, men nærværende forslag går nettopp ut på å endre samarbeids
avtalen. Forslagsstillerne mener, at en endring i samarbeidsavtalen, hvor 
etter Færøyene blir selvstendig medlem av rådet, ikke på noen måte 
vil svekke rådets stilling eller redusere dets innflytelse, men snarere 
styrke dets stilling og innflytelse.

I henhold hertil foreslås, at
Nordisk Råd rekommanderer presidiet å utarbeide og fore
legge rådet forslag om sådanne endringer i avtalen om N or
disk Råd, at Færøyene blir selvstendig medlem av rådet like
stilt med de øvrige.

København, den 25 oktober 1979

Steen Folke (VS) Erle ndur Patursson (Tvfl)
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BILAG A 1

Betänkande 1 av Nordiska rådets juridiska utskott över medlems- 
forslaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 577/j om selvstæn
dig færøsk repræsentation i Nordisk Råd.

Juridisk udvalg har behandlet medlemsforslaget på møder den 28. og 
29. januar 1980 i Stockholm.

1. Medlemsforslaget
Forslaget er fremsat den 25. oktober 1979 af Steen Folke (VS) og 

Erlendur Patursson (Tvfl).
Forslagsstillerne henviser til det af Erlendur Patursson i 1976 frem

satte medlemsforslag A 495/j og det i 1978 fremsatte medlemsforslag 
A 541/j om selvstændig færøsk repræsentation i Nordisk Råd. I disse 
medlemsforslag blev det bl. a. anført, at den nugældende ordning for 
færøsk repræsentation, hvorefter det færøske lagting vælger 2 med
lemmer til den danske delegation og det færøske landsstyre 1 medlem, 
hele tiden på Færøerne har været betragtet som en foreløbig ordning. 
Partier, der repræsenterede et flertal i lagtinget, havde senest i januar 
1975 vedtaget en samarbejdsaftale, hvori der indgik en udtalelse om, at 
man fortsat skulle arbejde henimod ligestilling af Færøerne i Nordisk 
Råd. Det fremhævedes endvidere, at Færøerne er afskåret fra at med
virke og deltage i den del af det nordiske samarbejde, som foregår uden 
for selve rådet, d. v. s. i ministerrådet, præsidiet, kommissioner, komi
teer m. v.

Under 26. session 1978 og 27. session 1979 vedtog Nordisk Råd 
ikke at foretage videre i anledning af medlemsforslagene.

I det foreliggende medlemsforslag anføres det som i forslaget fra 
1978, at denne negative holding må ses på baggrund af en udtalelse 
fra det danske statsministerium, hvor det blev udtalt, at ”spørgsmålet 
om ændring af formen for den færøske repræsentation i Nordisk Råd 
må ses i sammenhæng med spørgsmålet om gennemførelse af grøn
landsk repræsentation i rådet i forbindelse med indførelse af hjemme
styre i Grønland”.

Da en hjemmestyreordning for Grønland nu er gennemført, synes der 
ikke at være grund til at udskyde spørgsmålet om repræsentation i 
Nordisk Råd længere.

Det nævnes, at Nordisk Råd har hævdet, at rådets stilling kunne 
svækkes, hvis folkegrupper uden nogen forfatningsmæssig særstilling
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kunne opnå repræsentation i rådet, og det gøres heroverfor gældende, at 
Færøerne ved hjemmestyreloven af 23. marts 1948 netop fik en for
fatningsmæssig særstilling.

Formålet med medlemsforslaget er at få samarbejdsaftalen ændret, 
hvilket snarere end at svække rådets stilling vil styrke dets stilling og 
indflydelse.

2. Medlemsforslag A 495/j og dets behandling

Medlemsforslag A 495/j om selvstændig færøsk repræsentation i 
Nordisk Råd blev behandlet i juridisk udvalg i 1977—78 med afgi
velse af betænkning den 24. januar 1978. I betænkningen redegøres 
der for den tidligere behandling i Nordisk Råd af spørgsmålene om 
repræsentation i rådet for Færøerne, Aland og de samiske befolknings
grupper.

I forbindelse med behandlingen blev der af det danske statsmi
nisterium den 7. december 1977 afgivet en remissudtalelse, der inde
holdt de synspunkter, der er citeret foran i pkt. 1.

I begrundelsen for sin indstilling til Nordisk Råd om ikke at fore
tage videre i anledning af medlemsforslaget henviste juridisk udvalg 
i sin betænkning til de undersøgelser og redegørelser, der i tidens løb 
var gennemført vedrørende sammensætningen af Nordisk Råd, først og 
fremmest den af en arbejdsgruppe nedsat af de nordiske statsministre 
og Nordisk Råds præsidium foretagne undersøgelse ved spørgsmålets 
behandling i 1967.

Juridisk udvalg nåede på denne baggrund til den indstilling, at det nor
diske samarbejde på politisk plan som udgangspunkt fortsat burde fore
gå mellem suveræne staters folkeforsamlinger og regeringer.

3. Medlemsforslag A 541/j og dets behandling
Behandlingen af medlemsforslag A 541/j blev afsluttet med afgivelse 

af udvalgets betænkning af 16. januar 1979. Udvalget henviste til be
handlingen af medlemsforslag A 495/j og tilkendegav samme prin
cipielle opfattelse som i betænkningen af 24. januar 1978, hvorefter 
det nordiske samarbejde på politisk plan som udgangspunkt fortsat 
burde foregå mellem suveræne staters folkesamlinger og regeringer. 
Juridisk udvalg indstillede derfor, at Nordisk Råd ikke foretog videre 
i anledning af medlemsforslaget.

I en til udvalgsbetænkningen knyttet reservation foreslog Eivor 
Marklund, at præsidiet skulle tage initiativ til en udredning om mu
lighederne for selvstændig færøsk repræsentation.

Under sessionen blev reservationen forkastet med 12 stemmer mod 
41, hvorefter udvalgets indstilling blev vedtaget.
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3. Juridisk udvalg
På juridisk udvalgs møde den 29. januar 1980 har den ene af for

slagsstillerne, Erlendur Patursson, haft lejlighed til i juridisk udvalg 
nærmere at redegøre for de færøske ønsker om selvstændig repræsenta
tion i Nordisk Råd.

Juridisk udvalg har herefter på ny overvejet de grundliggende prin
cipper for det nordiske samarbejde og er nået til samme konklusion 
som tidligere: Det nordiske samarbejde på politisk plan bør som ud
gangspunkt foregå mellem suveræne staters folkeforsamlinger og rege
ringer.

Dette er ikke til hinder for, at det færøske — og ålandske — engage
ment i det nordiske samarbejde forstærkes, og juridisk udvalg har for
ståelse for vigtigheden af, at de færøske myndigheder, som der er ud
trykt ønske om i medlemsforslaget, får mulighed for på et så tidligt tids
punkt som muligt og i så mange sammenhænge som muligt at deltage i 
behandlingen af sager af særlig interesse for det færøske folk.

Det princip, der er til hinder for at Færøerne og Åland optages som 
selvstændige medlemmer i Nordisk Råd, bør derfor ikke hindre, at 
disse områder i videst muligt omfang deltager i samarbejdet i Nordisk 
Råd.

Juridisk udvalg vil i denne forbindelse pege på følgende forhold:

1) De to færøske lagtingsmedlemmer, som indgår i den danske dele
gation til Nordisk Råd er egentlige medlemmer af henholdsvis økono
misk udvalg og kulturudvalget, hvor nogle af de vigtigste sager for det 
færøske område kommer til behandling. Det ålandske medlem er med
lem af trafikudvalget.

2) Juridisk udvalg vil endvidere fremhæve bestemmelsen i § 27 i ar- 
bejdsordningen for Nordisk Råd, hvorefter medlemmer af regeringerne 
samt Færøernes landsstyre og Ålands landskapsstyrelse bør have adgang 
til at deltage i udvalgenes arbejde. Et udvalg kan efter arbejdsordningen 
også i øvrigt indbyde medlemmer af rådet, suppleanter samt sagkyndige 
til at være til stede og udtale sig ved udvalgenes forhandlinger. Juridisk 
udvalg er ikke bekendt med, at repræsentanter for Færøernes landsstyre 
eller Færøernes lagting er blevet nægtet adgang til møder, hvor sager 
af særlig interesse for Færøerne er blevet forhandlet.

3) Hvis sager af særlig interesse for Færøerne eller Åland skulle blive 
behandlet i præsidiet, går juridisk udvalg ud fra, at det danske respek
tive finske præsidiemedlem sørger for, at færøske og ålandske parla
mentarikere får mulighed for i præsidiet at varetage de færøske og 
ålandske interesser.

4) N år der i medlemsforslaget henvises til, at Færøerne er afskåret 
fra at medvirke og deltage i den del af det nordiske samarbejde, som 
foregår i ministerrådet og i dettes komiteer, vil juridisk udvalg henlede
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opmærksomheden på det svar, som Nordisk Ministerråd den 22. okto
ber 1976 gav Færøernes landsstyre og Ålands landskapsstyrelse på en 
anmodning om uden stemmeret at blive repræsenteret ved ministerråds
møder m. m., hvor sager af interesse for de selvstyrende områder er til 
behandling, samt løbende at blive orienteret om ministerrådets beslut
ninger og foranstaltninger iværksat som følge heraf.

Ministerrådet udtalte følgende:

Ministerrådet er indforstået med, at der etableres direkte kontakter til 
Ålands landskapsstyre og Færøernes landsstyre om emner, der vedrører 
de to områder, for derigennem på et tidligt stadium af sagernes behand
ling at få synspunkter og forslag til brug i det videre arbejde.

Ministerrådet har derfor besluttet, at repræsentanter for Ålands land
skapsstyre og Færøernes landsstyre kan deltage uden stemmeret i mi
nisterrådsmøder og embedsmandskomitémøder, der behandler sager af 
interesse for Ålands landskabsstyre og Færøernes landsstyre.

Repræsentanterne forudsættes i disse tilfælde at indgå i den finske 
respektive danske delegation.

Ministerrådet mener videre, at formidlingen af ovenfor nævnte kon
takter og af information om det nordiske regeringssamarbejde bør ske 
via det finske respektive det danske stedfortræderkontor.

Juridisk udvalg forudsætter, at ministerrådet følger disse retnings
linjer med hensyn til den færøske og ålandske repræsentation i minister
rådets organer.

Juridisk udvalg vil afslutningsvis bemærke, at spørgsmålet om det 
grønlandske tilknytningsforhold til Nordisk Råd efter indførelsen af 
hjemmestyre på Grønland ikke har været til behandling.

Under Nordisk Råds session i 1979 udtalte statsminister Anker Jør
gensen bl. a., at hvis hjemmestyret over for den danske regering til
kendegiver sit ønske herom, vil regeringen naturligvis over for Nordisk 
Råd rejse spørgsmålet om, under hvilken form Grønland kan blive re
præsenteret i rådet.

Juridisk udvalg er orienteret om, at det grønlandske landsstyre i efter
året 1979 over for den danske regering har rejst spørgsmålet om grøn
landsk repræsentation i Nordisk Råd på samme måde som Færøerne. 
Juridisk udvalg håber imidlertid, at der fra den danske regering eller 
fra Nordisk Ministerråd snart fremlægges et regeringsforslag med hen
blik på en løsning af spørgsmålet om Grønlands tilknytning til Nordisk 
Råd.

Som nævnt indledningsvis finder juridisk udvalg imidlertid ikke at 
kunne fravige den principielle holdning til spørgsmålet om, hvilke be
folkningsgrupper der bør kunne deltage i det nordiske samarbejde på 
politisk plan. Udgangspunktet er fortsat, at samarbejdet bør finde sted 
mellem suveræne staters folkeforsamlinger og regeringer.

Juridisk udvalg er imidlertid overbevist om, at den færøske og åland
ske tilknytning til det nordiske samarbejde kan styrkes væsentligt efter
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de retningslinjer, som udvalget har nævnt oven for men indstiller i an
ledning af medlemsforslaget

at Nordisk Råd ikke foretager videre i anledning af medlems
forslag A 577/j om selvstændig færøsk repræsentation i N or
disk Råd.

Stockholm, den 29. januar 1980

K. B. Andersen (S) 
Formand

Nils Carlshamre (m) 

Urpo Leppänen (Smp) 

Nathalie Lind (V) 
Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Astrid Gjertsen (H) 
Erkki Liikanen (Sd) 

Anne-Lise Steinbach (A) 

Liv Stubberud (A)

Reservation

Undertegnede medlemmer af juridisk udvalg mener, at der på bag
grund af såvel forslag A 577/j som på baggrund af det grønlandske 
landsråds ønske om direkte repræsentation i Nordisk Råd af præsidiet 
bør tages initiativ til en udredning om mulighederne for selvstændig 
repræsentation i Nordisk Råd af Færøerne og — såfremt det grøn
landske landsråd måtte ønske det — af Grønland.

Stockholm, den 29. januar 1980

Ib Christensen (DR) Lars Werner (vpk)

BILAG A 2

Betänkande 2 av Nordiska rådets juridiska utskott över medlems
förslaget

Juridisk udvalg gav i sin betænkning af 29. januar 1980 over med
lemsforslaget udtryk for tilslutning til, at det færøske ønske om aktiv 
deltagelse i det nordiske samarbejde blev imødekommet i så vidt om
fang som muligt. Juridisk udvalg fandt imidlertid ikke grundlag for at 
indstille, at den hidtidige principielle grundholdning i det nordiske sam
arbejde, hvorefter samarbejdet på politisk plan bør foregå mellem 
suveræne staters folkesamlinger og regeringer, burde fraviges.

Juridisk udvalg gav i sin betænkning udtryk for håb om, at der fra 
den danske regerings side eller fra Nordisk Ministerråd snart frem-
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lagdes et regeringsforslag med henblik på løsningen af spørgsmålet om 
en grønlandsk tilknytning til Nordisk Råd.

Den danske regering har herefter den 7. februar 1980 fremsat re
geringsforslag B 29/j om færøsk og grønlandsk repræsentation i Nor
disk Råd.

Dette forslag er den 3. marts 1980 af Nordisk Råds præsidium hen* 
vist til juridisk udvalg med henblik på, at juridisk udvalg snarest tager 
spørgsmålet om, hvorledes regeringsforslaget skal behandles i rådet, op 
til drøftelse og fremsætter forslaget herom over for præsidiet. Juridisk 
udvalg har over for Nordisk Råd anmeldt, a t udvalget på grund af de 
problemer, forslaget rejser i relation til det nordiske samarbejde i N or
disk Råd og Helsingforsaftalen, ikke vil kunne afslutte denne behand
ling under Nordisk Råds 28. session.

Under hensyn hertil og til den nære sammenhæng mellem medlems
forslag A 577/j og regeringsforslag B/29 finder juridisk udvalg, at den 
afsluttende behandling af de to forslag bør finde sted samtidig. Juridisk 
udvalg skal derfor indstille, at

Nordisk Råd henviser medlemsforslag A 577/j om selvstændig 
færøsk repræsentation i Nordisk Råd til fornyet behandling i 
juridisk udvalg.

Reykjavik, den 5. marts 1980

K. B. Andersen (S) 
Formand

Halldor Ásgrímsson (F.)

Astrid G jertsen (H)

Ilkka Kanerva (Kok)

Nathalie Lind (V)

Liv Stubberud (A)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 

Guttorm Hansen (A) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Asser Stenbäck (Ski) 

Lars Werner (vpk)



880

B 27 Ä/e

Ministerrådsforslag
om ett nordiskt samarbetsprogram på konsumentområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Nordiska ministerrådet (de för konsumentpolitiken ansvariga mi
nistrarna) överlämnade den 2 januari 1979 ett förslag till nordiskt sam
arbetsprogram för konsumentområdet till Nordiska rådet. Föreliggande 
förslag har i vissa avseenden fördjupats med beaktande av de syn
punkter Nordiska rådets ekonomiska utskott våren 1979 överlämnat 
till ministerrådet. Förslaget har utarbetats av nordiska ämbetsmanna- 
kommittén för konsumentfrågor på uppdrag av ministerrådet. Det er
sätter det tidigare framlagda förslaget. Programförslaget kompletteras 
av kommitténs åtgärdsförteckning.

Med hänsyn till vad ovan anförts hemställer Nordiska ministerrådet 
att Nordiska rådet avger yttrande om bilagda förslag till nor

diskt samarbetsprogram på konsumentområdet.

Stockholm den 25 oktober 1979

Staffan Burenstam Linder

Hans Kiihne

Ministerrådsforslag om nordiskt samarbetsprogram på konsumentom
rådet

1. Inledning

Nordiskt samarbete på konsumentområdet har pågått sedan slutet av 
1940-talet. I takt med att området tillmätts ökad nationell betydelse 
har även det nordiska samarbetet i konsumentfrågor byggts ut. På 
rekommendation av Nordiska rådet organiserades samarbetet år 1958 
i Nordiska kommittén för konsumentfrågor. År 1974 institutionalise
rades detta samarbete inom ramen för Nordiska ministerrådet. Kom
mittén fick status som Nordisk ämbetsmannakommitté för konsument
frågor.

Samarbetsministrarna beslöt den 13 oktober 1977 att ett förslag till 
handlingsprogram skulle upprättas för konsumentsektorn. Nordiska
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rådet noterade detta vid sin 26 :e session och förutsatte att förslaget 
föreläggs rådet för yttrande.

Samarbetet kan ses mot bakgrund av den likartade uppbyggnaden av 
de nordiska samhällena. De nordiska hushållens struktur och konsum
tionsmönster uppvisar stora likheter. Strukturförändringarna inom nä
ringslivet har lett till en ökad koncentration av företagen i de nor
diska länderna. Vidare är de nordiska länderna i hög grad beroende 
av import. Marknadsföringen karakteriseras av en ökad internationali
sering och likformighet. Företag i ett nordiskt land marknadsför i stor 
utsträckning sina varor på samma sätt i hela Norden och ser området 
som en hemmamarknad. Exportörer utanför Norden ser ofta marknaden 
som en enhet. Alla dessa faktorer har bidragit till ett alltmer identiskt 
varu- och tjänsteutbud i de nordiska länderna.

Likheter i de nordiska staternas kulturella, sociala och ekonomiska 
system bygger i många avseenden på gemensamma värderingar och 
premisser. Detta har skapat förutsättningar för och behov av en lik
artad konsumentpolitik i de olika länderna.

Konsumentpolitiken påverkas av utvecklingen på andra områden så
som ekonomi, miljö- och socialpolitik. Den privata konsumtionens för
delning och innehåll har konsekvenser både för den nationella och 
internationella användningen av resurser. Konsumentpolitiken utformas 
som en del av den offentliga politiken inom de ramar den allmänna 
samhällsutvecklingen uppställer. Å ena sidan bedömes i konsumentpo
litiken samhällsutvecklingen ur konsumenternas synvinkel för att på
verka denna utveckling ur deras intressen, å andra sidan influeras kon
sumentpolitiken av utformningen av den offentliga politiken på andra 
områden. Detta gäller t. ex. konsumtionens konsekvenser, som fått ökad 
uppmärksamhet under den senaste tiden, speciellt på miljöområdet, samt 
nationell och internationell användning av jordens begränsade resurser.

2. Målsättning och samarbetsformer

Utgående från en gemensam nordisk målsättning där samhällena 
strävar till att ge medborgarna en hög grad av trygghet och höja deras 
välfärd inom ramen för tillgängliga nationella och internationella re
surser ser ministerrådet konsumentpolitiken som en väsentlig del av 
samhällets insatser för att uppnå dessa mål. De nationella olikheter 
som finns i Norden har i enskilda fall begränsat samarbetet men anses 
ofta berika samarbetet för alla de nordiska länderna. Detta gäller t. ex. 
Danmarks medlemskap i Europeiska Gemenskaperna.

Ministerrådet finner det väsentligt att riktlinjer dras upp för en ge
mensam konsumentpolitik i Norden utgående från de nordiska konsu
menternas intresse och för att stärka konsumenternas ställning. I an
slutning härtill kommer ministerrådet att sträva efter att nationella kon
sumentpolitiska lösningar inte leder till onödiga handelshinder. Minis-
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terrådet vill verka för att gemensamma nordiska ståndpunkter i allmän
na konsumentspörsmål utvecklas. Dessa utgör även grundval för att 
påverka det internationella samarbetet på konsumentområdet.

Ministerrådet ser det nordiska konsumentpolitiska samarbetet som en 
del av ett vidare internationellt samarbete. Samordningen av de nor
diska ländernas ställningstaganden i konsumentfrågor inom interna
tionella organisationer har fått och kommer att få ökad uppmärksam
het.

Det nordiska konsumentpolitiska samarbetet inriktas på verksamhet, 
som prioriteras i samtliga länder. Vissa frågor kan vara centrala i 
några nordiska länder, men omfattas inte av konsumentpolitiken i andra. 
Detta gäller t. ex. offentlig förvaltning, sjukhusväsendet och andra of
fentliga tjänster. Dessa frågor kommer då ej att få samma uppmärk
samhet eller lämnas utanför de nordiska samarbetet.

Det nordiska samarbetet har ursprungligen utvecklats ur ett infor
mellt erfarenhetsutbyte. De enskilda länderna har kunnat dra stor nytta 
av grannländernas erfarenheter i konsumentpolitiska frågor och sålunda 
erhållit ett bättre och mera omfattande beslutsunderlag för sina åt
gärder. Med beaktande av de begränsade nationella resurserna för kon
sumentpolitisk verksamhet har det nordiska samarbetet siktat till en 
effektiv resursanvändning. Ministerrådet strävar efter att genom en ge
mensam planering nå en effektiv arbetsfördelning samt ett effektivt ut
nyttjande av de resurser som står till buds. De nordiska utredningsupp
gifterna bör i största möjliga utsträckning spridas jämnt mellan de nor
diska länderna.

Det nordiska samarbetet sker på flera plan. Ett samarbetssätt är er
farenhets- och informationsutbyte om aktuella problem på konsument
området och nationella lösningar för dessa. Detta ger underlag för en 
vidare planering och koordinering av nationell verksamhet på ett nor
diskt plan. Genom detta samarbete upptäcks vissa problem, som vinner 
på att kartläggas och handläggas i nordisk regi.

Det nordiska samarbetet bedrivs ofta i projekt. Ett problems nordiska 
eller internationella natur är ett motiv för att det behandlas i ett sam
nordiskt forum. Ett annat motiv kan vara att problemet kräver en 
sammanställning av material från flera länder. Motiveringen för nor
diska projekt kan vara att problemet till sitt innehåll eller på grund av 
kostnader som uppkommer i samband med dess utredande är alltför 
omfattande för att kunna kartläggas och lösas nationellt. Ministerrådet 
anser att ett nordiskt projekt även kan vara ändamålsenligt då ett 
konsumentpolitiskt spörsmål av allmänt intresse redan utretts i ett 
nordiskt land. En jämförande analys kan då utvecklas och skapar grund
val för en gemensam nordisk lösning, vilket ministerrådet finner vär
defullt.

Den konsumentpolitiska forskningen och undersökningsverksamheten
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bör inriktas på att ge resultat som kan utnyttjas och omsättas på na
tionell eller nordisk nivå. Av stor betydelse är att de nordiska pro
jekten utvärderas, att resultaten förs vidare i praktisk verksamhet och 
att utfallet av verksamheten följs upp.

I det konsumentpolitiska samarbetet skall enligt ministerrådet upp
märksammas olikheter i förmågan att klara sig som konsument samt 
de samhälleliga förändringarnas konsekvenser för skilda konsument
grupper. I det nordiska samarbetet skall behoven och problemen hos 
utsatta grupper speciellt beaktas, såsom hos barn, handikappade, in
vandrare och äldre personer.

3. Samarbetsområden

Inom det nordiska samarbetet på konsumentområdet kan man urskilja 
följande delområden:
— forskning, utredning och undersökning
— utbildning och information
— marknadsföring
— konsumenträtt

Avsikten med forskning och utredningar är att dels kartlägga om
fattningen och karaktären av konsumentproblem i Norden och dels att 
utröna orsakssamband och utvecklingsriktningar. På så vis kan man 
skapa ett gemensamt beslutsunderlag för de nationella myndigheternas 
åtgärder. Inom detta område betonar ministerrådet vikten av ett fort
löpande informationsutbyte om pågående och planlagd forsknings-, ut
rednings- och undersökningsverksamhet på konsumentområdet. Detta 
nordiska erfarenhetsutbyte syftar till att undvika dubbelarbete och 
göra resultaten allmänt tillgängliga i Norden.

N är det gäller undersökningar av varor och tjänster kan det nor
diska samarbetet avse att ta fram gemensamma prøvningsmetoder, 
gemensamma normer för utvärdering av provningsresultat och utred
ningar i syfte att främja rationell nordisk arbetsfördelning. Resultaten 
av undersökningar bör utgöra väsentligt bakgrundsmaterial för den kon
sumentinformation som utarbetas på det nationella eller nordiska pla
net. Ministerrådet anser det speciellt viktigt att en ändamålsenlig ar
betsfördelning angående provningar genomförs och att provningsresultat 
från ett nordiskt land även kan användas i de övriga länderna bl. a. 
för att formulera enhetliga konsumentkrav. Ett erfarenhetsutbyte och 
en samverkan rörande den nationella uppföljningen av dessa krav bl. a. 
i förhållande till näringslivet förutsätts. Slutligen understryker minister
rådet vikten av gemensamma nordiska insatser för att stärka konsument
inflytandet på internationell standardiseringsverksamhet.

Inom området för utbildning och information omfattar samarbetet 
den nationella konsumentundervisningen. Ministerrådet avser främja 
samverkan av informationsverksamheten till konsumenter och mass-
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media samt erfarenhetsutbyte mellan de nationella konsumentorganen.
I samtliga nordiska länder har lagstiftningen om marknadsföring ut

formats likartat. Mot denna bakgrund, den nordiska samhandeln och 
internationella marknadsföringsmetoder vill ministerrådet samverka i 
frågor rörande reglering och övervakning av marknadsföring i Norden. 
Frågorna bör även i framtiden i största möjliga utsträckning regleras 
likartat.

Lagstiftningen som ett medel för direkt konsumentskydd och för 
handlings- och attitydpåverkan har tillmätts ökad betydelse i de nor
diska länderna. Ministerrådet önskar sålunda samarbeta i lagstiftnings
frågor av intresse för konsumenten. Ministerrådet antog 1974 ett sam
arbetsprogram på lagstiftningsområdet för vars genomförande den nor
diska ämbetsmannakommittén för lagstiftningsfrågor svarar. Samarbets- 
programmet omfattar bl. a. lagstiftningsområden av väsentlig betydelse 
för konsumentens rättsställning, nämligen lagstiftning om konsument
skydd vid köp av varor och tjänster, försäkringsavtal, otillbörliga av
talsvillkor och produktansvar. Betydelsen av detta samarbete understryks 
och ministerrådet förutsätter att det fortsätter som tidigare. Därutöver 
bör det enligt ministerrådet ske ett kontinuerligt erfarenhetsutbyte om 
pågående lagrevideringar och planerade lagstiftningsfrågor mellan de in
stanser som verkar inom det konsumentpolitiska fältet. Ett särskilt vik
tigt fält utgör härvid den produkt- och tjänsterelaterade lagstiftningen, 
som delvis kan utvecklas på basen av resultaten från den nordiska un
dersökningsverksamheten av varor. Undersökningar av lagstiftningens 
verkningar förutsätts då de nordiska länderna går in för likartade ju
ridiska regleringar.

De samarbetsområden som nämnts ovan kan utgöra underlag för ett 
fortsatt samarbete för att öka konsumenternas inflytande på produkt
utveckling och produktutformning. Det bör arbetas aktivt med att finna 
metoder för att öka detta inflytande. Konsumenternas intressen skall 
även i ökad utsträckning bevakas när det gäller näringslivets informa
tionsverksamhet, reklam samt serviceutbud. Inom samtliga ovannämn
da samarbetsområden kommer ministerrådet att uppmärksamma utveck
landet av lokal och regional konsumentpolitisk verksamhet.

Ministerrådet finner det angeläget att konsumentpolitisk verksamhet i 
de enskilda länderna samordnas med beaktande av verksamhetsplanerna 
för närliggande områden. På motsvarande sätt bör en samordning ske 
med andra samarbetssektorer inom ministerrådet, t. ex. gällande social-, 
miljö- och regionalpolitik samt rörande lagstiftning. Till den del det 
gäller verksamhet som sker inom Nordiska ministerrådet och Nordiska 
rådet har ministerrådets sekretariat ett särskilt ansvar för samordningen, 
medan de nationella delegationerna förutses särskilt beakta nationellt 
samarbete.
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4. Prioriterad verksamhet och planerade åtgärder

Inom Ministerrådets konsumentpolitiska samarbete kanaliseras nor
diska aktiviteter mellan nationella myndigheter och konsumentorgan. 
Samarbetets spännvidd blir följaktligen betydande. Detta präglar be
skrivningen av den verksamhet ministerrådet prioriterar.

De nordiska konsumentpolitiska arbetsuppgifterna skall kontinuerligt 
anpassas enligt de problem konsumenterna möter i samhället. På samma 
sätt som i den nationella konsumentpolitiken förutsätter det nordiska 
samarbetet en beredskap att kunna ta upp nya konsumentpolitiska frågor. 
Vid sin prioritering av planerade åtgärder under de kommande åren, 
utesluter ministerrådet således ej möjligheten till framtida insatser på 
även andra områden. Nedan beskrivs de områden som Ministerrådet 
önskar prioritera utan att ange intern prioritering.

4.1 Samhällsvetenskaplig konsumentforskning

Samhällsvetenskaplig konsumentforskning representerar i samtliga
nordiska länder en verksamhet med begränsade resurser till sitt för
fogande. Ministerrådet anser att forskningssamarbetet i Norden bör 
ges speciell uppmärksamhet. Den nordiska dialog mellan konsument
organen och samhällsvetenskapliga forskare som inletts vid det första 
och andra nordiska forskningsseminariet om notifiering av nationell 
forskning skall föras vidare. Aktuella forskningsområden är marknads- 
föringsmetoder samt hushållsekonomi, härunder konsumentkrediter och 
varudistribution.

4.2 Krav på varor och tjänster. Produktsäkerhet.
Ministerrådet vill verka för en koordinering av grundläggande bru- 

karkrav avseende varor och tjänster. Som ett led i denna verksamhet 
kommer dels gemensamma provningar av konsumentvaror dels en har
monisering på det nordiska planet av nationella konsumentkrav på 
varor och tjänster att genomföras. Gemensam provning planeras främst 
på kapitalvaror utgående från den nordiska försöksverksamhet som in
letts om dammsugare och köksfläktar.

Frågor om konsumentproblem beträffande resursanvändning, service- 
och reparationsverksamhet samt produkters livslängd kommer att upp
märksammas.

Det nordiska samarbetet bör återspegla den vikt som nationellt 
lagts vid produkters säkerhet för konsumenternas liv, hälsa och egen
dom. Ministerrådet anser att uppgifter på detta område vinner på att 
lösas i nordisk regi. Det nordiska samarbetet för att förhindra olyckor 
i hem och under fritid bör ytterligare utvecklas. Ministerrådet finner 
det angeläget att inrätta nationella system för olycksfallsrapportering 
och att det nationella arbetet härvidlag samordnas nordiskt.

De nordiska länderna bör samverka vid fastställande av grundläg-
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gande kravnivåer, som från säkerhetssynpunkt kan ställas på när
miljön. Detta gäller både säkerhetskrav på produkter eller produkt
grupper och utveckling av informationssystem för produktrelaterade 
olyckor.

4.3 Konsumenträtt och marknadsföring

Ett närmare samarbete i rättsliga frågor av konsumentpolitisk be
tydelse förutsätts. Detta bör utgå från ett nordiskt erfarenhetsutbyte 
om konsumenträtt inom de ramar som angetts i avsnitt 3. Samarbetet 
omfattar särskilt konsumentens rättsliga ställning vid köp av varor 
och tjänster, avtalsvillkor i standardkontrakt, försäkringar samt pro
duktansvar.

Ministerrådet förutser en ökad samverkan vid övervakningen av mark
nadsföring i de nordiska länderna. Ett fortsatt erfarenhetsutbyte främ
jas om effekter och konsekvenser av konsumentorganens övervakande 
verksamhet. Användningen av garantier samt marknadsföringsaspekter 
på priser skall uppmärksammas. Särskild uppmärksamhet ägnas mark
nadsföring till barn och unga.

4.4 Information och utbildning

Gemensamma insatser för varu- och tjänsteanknuten konsumentin
formation inklusive märkning och utarbetande av underlag för infor
mation av gemensamt intresse mellan nationella myndigheter förut
sätts. Det nordiska samarbetet om konsumentundervisning i grundskolan 
läggs till grund för nordiskt samarbete om konsumentundervisning i 
lärarutbildningen. Användningen av reklam i skolan kommer att under
sökas vidare.

5. Genomförande

Nordiska ämbetsmannakommittén för konsumentfrågor svarar för 
samarbetsprogrammets genomförande. I den löpande verksamheten inom 
ministerrådets organ och i projektverksamheten skall en bevakning ske 
av att resultaten från samarbetet förs vidare, utnyttjas samt blir utvär
derade. I ljuset av denna uppföljande verksamhet kommer erforder
liga ändringar av det nordiska samarbetet att vidtas. Ministerrådet 
kommer att ställa resurser till förfogande för samarbetsprogrammets 
genomförande. En översyn av samarbetsprogrammet kommer att ske 
efter tre år.
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BILAG A 1

Åtgärdsförteckning 11.6.1979

Nordiska ämbetsmannakommitténs för konsumentfrågor (NÄK) till- 
lägg och förklaring till det nordiska samarbetsprogrammet på konsu
mentområdet, främst avsnitt 4.

Ordningsföljden anger inte intern prioritering.

T eckenf örklaring:
P =  planerat, frågan är under utredning 
G =  projektet genomförs enligt beslut av ministerrådet 
A =  projektet är avslutat
— =  har ej finansierats genom ministerrådets projektbudget 
+  =  projektet finansierats genom ministerrådets projektbudget

Under 1980 uppmärksammas konsumentproblem i samband med 
service och reparationer, jfr. punkterna 2.3.8 och 3.2.5.
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BILAG A 2, Yttranden (se supplementband, s. 985)

BILAG A 3

Betänkandet av Nordiska rådets ekonomiska utskott över minister
rådsforslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ministerrådsforslag B 27 Ä/e om 
nordisk samarbeidsprogram på konsumentområdet. Forslaget er behand
let av utvalget 7. mai 1979 i København og 31. januar 1980 i Stock
holm.

1. Ministerråds forslaget
Samarbeidsministrene besluttet den 31. oktober 1977 at et forslag til 

handlingsprogram for konsumentsektoren skulle legges frem. Nordisk 
Råd tok denne opplysning til etterretning og forutsatte at forslaget ble 
forelagt for rådet til uttalelse. Et forslag ble forelagt Nordisk Råd 2. 
januar 1979, men ble utsatt for videre behandling.

Ved ekspedisjon av 25. oktober 1979 er det endrete ministerråds
forslaget oversendt Nordisk Råd for behandling.

2. Remissuttalelser
Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisasjo

ner:

Nordiske:
Nordens fackliga samorganisation (NFS)
Nordiska arbetsutskottet 
Föreningarna Nordens Förbund

Danmark:
Industrirådet
Håndværksrådet
Forbrugerrådet
Grosserer-Societetet
Provinshandelskammeret
Dansk Arbejdsgiverforening
De samvirkende Købmandsforeninger i Danmark
De danske Handelsforeningers Fælles-organisation

Finland:
Centralhandelskammaren 
Ålands landskapsstyrelse 
Centrallaget för handelslagen i Finland
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Finlands fackförbunds centralorganisation (FFC)
Arbetsgivarnas i Finlands centralförbund 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund 
Industrins Centralförbund 
Finlands grossistförbund 
Detaljhandelns centralförbund 
Konsumtionsandelslagens centralförbund

Norge:
Norges Industriforbund 
Norges Markedsforbund

Sverige:
Kommerskollegiet 
Stockholms handelskammare 
Skånes handelskammare
Handelskammaren i Göteborg — Västsvenska handelskammaren 
Sveriges grossistförbund 
Sveriges industriförbund 
Svergies köpmannaförbund

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter 
ministerrådsforslaget og deretter de som stiller seg avventende eller 
ikke tar noe standpunkt.

Remissuttalelser som i det vesentlige støtter medlemsforslaget 
Nordiske

Nordens fackliga samorganisation (NFS) støtter forslaget og viser til 
sin uttalelse av 7. september 1978, som det gis et sammendrag av neden
for.

NFS peker på at det konsumentpolitiske arbeid særlig må innrettes 
på spørsmål som er av betydning for familier som av økonomiske, so
siale og utdannelsesmessige årsaker behøver økt støtte. Samarbeids
programmet bør dessuten omfatte tjenester som ytes av den offentlige 
sektor siden dette er et område som får en større betydning. Hva angår 
konkrete tiltak og prosjekt, finner NFS på nåværende tidspunkt intet 
grunnlag for å diskutere disse. Til slutt understreker NFS at gjennom
føring og oppfølgning av programmet bør innrettes på fagforeningenes 
medvirkning i dets ulike deler.

I NFS’ uttalelse av 7. september 1978 fremholdes betydningen av et 
klart definert og avgrenset handlingsprogram på det konsumentpoli
tiske området. Etter NFS’ oppfatning har dette ikke skjedd i det fore
liggende tilfelle. Målsettingen bør klargjøres og relateres til forbruker
nes interesser.

Vedrørende samarbeidsområder mener NFS at særlig vekt må legges 
på bl. a lovgivningsområdet for derved lette samhandel og grense
handel.
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N år det gjelder prosjektvirksomheten bør en så langt som mulig 
fremme prosjekt som har konsumentenes direkte interesse og som kan 
få en direkte effekt på konsumentområdet i de respektive land.

Nordiska arbetsutskottet støtter forslaget og anser at de kooperative 
organisasjonene burde trekkes nærmere inn i samarbeidet. Utskottet pe
ker på at i følge programmet har konsumentene ulike evner til å klare 
seg og at de samfunnsmessige forandringer får konsekvenser for de en
kelte konsumenter. Det er således viktig ifølge utskottet å utarbeide et 
program for å hjelpe folk i giesbygder med vareforsørging og service og 
å støtte de handikappede.

N år det gjelder konsumentforskning som legges til grunn for beslut
ningstakende nevner utskottet to områder; det ene er foretakenes mar
kedsundersøkelser og det andre er myndighetenes kontrollundersøkelser. 
Innsamling, bearbeiding og analyse av disse resultat forsømmes i følge 
utskottet av myndighetene.

Vedrørende den foreslåtte samfunnsvitenskapelige konsumentforsk
ning foreslår utskottet at denne utvides til også å dekke konsumentenes 
muligheter til påvirkning av hvilke produkter som fremstilles, under 
hvilken markedsføring de selges og i hvilke butikker. Hertil bør tilføyes 
området levestandardundersøkelser.

Utskottet savner i programmet en behandling av lovgivningens økono
miske virkninger for konsumentene. En for langt dreven tvungen lov
givning kan hindre en produktutvikling basert på konsumentenes virke
lige behov. Samarbeidet bør derfor utvides til å drøfte en fortsatt utvik
ling av produksjons- og distribusjonsforetakenes virksomhetsbetingelser 
for å virkeliggjøre en konsumentvennlig produktplanlegging.

Föreningarna Nordens Förbund støtter forslaget og understreker 
særlig behovet for spesielle utredninger med sikte på å fremme en rasjo
nell nordisk arbeidsfordeling av forbrukerinformasjon både på det 
nasjonale og nordiske planet.

Dessuten bør formulering av ensartede forbrukerkrav i samarbeid 
med næringslivet etterstrebes.

Ved utarbeidelse av bestemmelser og ved tilrettelegging av informa- 
sjonsstraff bør en søke en ensartet språklig terminologi samt anvende 
et lettfattelig språk.

Danmark
Industrirådet kan helt tilslutte seg den generelle grunnbetraktning at 

en lang rekke aktiviteter på konsumentområdet med fordel kan analy
seres og diskuteres på nordisk nivå. Men når det kommer til gjennom
føringen av det foreslåtte program peker rådet på at generelle løsnings
muligheter og midler alternative til lovgivningen ikke nevnes. Rådet 
finner dette bemerkelsesverdig all den tid E F’s 2. forbrukerhandlings- 
program også peker på muligheten av direkte dialog mellom ervervsliv
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og konsumenter som et supplerende middel til realisering av konsu
mentpolitisk mål.

Generelt mener rådet at en direkte dialog mellom ervervsliv og kon
sumenter kunne resultere i et konstruktivt samarbeid.

Rådet stiller seg svært kritisk til at den fortsatte utbygging av det 
nordiske samarbeid på konsumentområdet utelukkende skal skje ved 
deltakelse av forskere, forbrukerrepresentanter og offentlige tjeneste
menn. Rådet anmoder om en klar og utvetydig begrunnelse for at in
dustrien og ervervslivet som helhet skal holdes utenfor den fellesnor
diske dialog som konsumentprogrammet legger opp til.

Forbrugerrådet støtter forslaget og viser til at det gjennom flere år 
har eksistert en gjensidig utveksling av informasjon om konsument- 
politikk og at dette samarbeid har gitt verdifulle resultater.

Rådet understreker også betydningen av et samarbeid omkring for- 
brukerundervisning og utdannelse av lærere på dette området.

Rådet understreker betydningen av et intensivert samarbeid mellom 
forbrukerorganisasjoner og forbrukerinstitusjoner på det konsument- 
rettslige området med sikte på økt forbrukervern.

Vedrørende prioriteringen av virksomheten og de planlagte opp
gaver, vil rådet anføre at de konsumentpolitiske arbeidsoppgaver kon
tinuerlig skal tilpasses de problemer som forbrukerne möter i samfun
net. Nye forbrukerpolitiske spørsmål må kunne tas opp til behandling, 
selv om andre prosjekter i dette tilfellet må inndras.

Rådet nevner utformningen av den fremtidige kulturpolitikk som et 
mulig felles prosjekt, særlig i forbindelse med den måte de ulike TV- 
satelitter vil gripe inn i forbrukernes verden.

Rådet understreker at det bør tilstrebes at de enkelte land får like 
muligheter til å delta i prosjekter og følge resultater av gjennomførte 
prosjekter. Hvis ikke, er det en risiko at de land som yter minst til det 
nasjonale forbrukerarbeidet får færre sjanser til å dra nytte av de nor
diske midler som er stilt til rådighet.

Provinshandelskammeret støtter forslaget og har notert seg at arbei
det uttrykkelig skal skje med hensyntaken til arbeid innen konsument
området som utføres i internasjonale organisasjoner.

Handelskammeret viser til at et arbeid av tilsvarende karakter og på 
flere av de enkelte saksområder som forslaget omfatter, også er iverk
satt innen EF, spesielt i forbindelse med det særlige forbruker-aksjons- 
program som ble vedtatt i EF april 1975.

Innen EF er også et arbeid igang vedrørende regler om produktan
svar.

Grosserer-Societetet har ingen bemerkninger til forslaget.
Håndværksrådet har ingen merknader til forslaget.
De samvirkende Købmandsforeninger i Danmark og De danske Han

delsforeningers Fælles-organisation fremholder i en felles uttalelse at de
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støtter forslaget, men ønsker at handelens organisasjoner blir tatt med 
i det videre arbeid. Derved vil ytterligere behandling av forslagene etter 
utarbeidelsen i Ministerrådet kunne begrenses betydelig.

Finland
Centrallaget för handelslagen i Finland støtter forslaget, men sam

arbeidet burde utvides videre til å omfatte konsumentorganisasjonene, 
myndighetene og næringslivets organisasjoner.

Centrallaget er enig i at konsumentpolitiske tiltak ikke må lede til 
unødige handelshindringer. I denne forbindelse er det viktig å få næ
ringslivets organisasjoners synspunkter.

Centrallaget foreslår overveiet å inkludere de offentlige tjenester i 
programmet, og viser til at konsumentlovgivningen i Finland ser disse 
som et viktig delområde. Utveksling av informasjon bør økes for der
igjennom å utvide de begrensede nasjonale ressurser.

Vedrørende det foreslåtte forskningsområde savner Centrallaget to 
elementer, nemlig foretakenes markedsundersøkelser og myndighetenes 
kontrollundersøkelser. Det burde foretas en sentralisert innsamling av 
disse resultat og analysere dem til fordel for konsumentene.

Vedrørende standardiseringsvirksomheten antar Centrallaget at et 
fastere samarbeid mellom myndighetene og næringslivet vil gi bedre 
resultat.

Centrallaget finner det rasjonelt at spørsmål som produktansvar og 
produkttrygghet behandles på fellesnordisk basis. Dette bør imidlertid 
skje under hensyntagen av den internasjonale utvikling.

Når det gjelder den samfunnsvitenskapelige konsumentforskning bur
de denne utvides til å omfatte også konsumentenes påvirkningsmulig
heter innen næringslivet samt tilfredshets- og levestandardsundersøkel- 
ser. Dialogen mellom konsumentorganisasjoner og samfunnsvitere bør 
dessuten utvides til å omfatte næringslivets organisasjoner.

Centrallaget savner i programmet et opplegg for lovgivningens øko
nomiske konsekvenser og peker på at en tvingende lovgivning kan 
hindre produktutvikling som kan dekke konsumentenes virkelige behov.

Finlands fackförbunds centralorganisation støtter forslaget og på
peker at det land som drar mest nytte av samarbeidet er det hvor kon- 
sumentvernområdet er svakest utviklet. Imidlertid må det nordiske kon
sumentpolitiske samarbeid ikke bremse den nasjonale reformpolitikk i 
de land som er kommet. Til grunn for samarbeidet må en ikke velge 
det land til måletolk som har hatt færrest reformer.

Organisasjonen peker på at samarbeidsformene må være smidige og 
at det bør tas mer hensyn til de organisasjoner som ivaretar konsumen
tenes synspunkter enn hva er anført i forslaget. I nordisk sammenheng 
bør det samarbeides med fagforeningsrørelser og kooperasjoner.

Organisasjonen konstaterer at det konsumentpolitiske reformarbeidet 
kan stride mot de handelspolitiske synspunktene.
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Ved definering av samarbeidets innehold bør man, ved siden av de 
tradisjonelle konsumentspørsmål, også granske de indirekte spørsmål 
som i fremtiden i alt høyere grad kommer til å påvirke konsumentens 
stilling. Særlig gjelder dette de uløste problemer i den internasjonale 
økonomi.

Ved siden av de spørsmål som tas opp i programmet burde hoved
vekten legges på utveksling av erfaringer og informasjon for derigjen
nom nå de beste resultat.

Vedrørende den foreslåtte forskningsvirksomhet, bør man søke å 
utnytte felles ressurser på en så effektiv måte som mulig. Dublering av 
utredningsarbeid bør unngås. Forskningsvirksomhetens tyngdepunkt bør 
flyttes over fra den rent tekniske forskning til en mer samfunnsmessig 
retning.

Finlands grossistforbund støtter forslaget og finner at det dekker de 
viktigste samarbeidsområdene. Imidlertid burde miljøvernsspørsmål hol
des utenfor det egentlige konsumentpolitiske området. Generelt anføres 
at programmet har fått en for almenn utforming og at det burde kon
kretiseres.

Etter forbundets oppfatning har programmet en alvorlig brist ved at 
det nesten ikke fester noen oppmerksomhet ved kostnadene for konsu
mentene i forbindelse med de konsumentpolitiske tiltak. Forøvrig burde 
tyngdepunktet i fremtiden flyttes fra et overdrevent vern til økt opp
lysning til konsumenten.

Forbundet fremholder at programmet ikke må lede til unødige han
delshindringer.

Ved gjennomføringen av programmet bør man stå i kontakt med 
eksperter på ulike områder og dessuten ha et samarbeid med nærings
livets organisasjoner. Tester av produkter bør fortrinnsvis skje i sam
arbeid med forskningsinstitutter og vareleverandører.

Industrins centralförbund støtter forslaget og understreker behovet 
for utveksling av informasjon om konsumentpolitiske spørsmål og felles
prosjekt. En bør søke å unngå dobbeltarbeid i forskningsvirksomheten.

Vedrørende harmonisering av lovgivningen bør en ifølge forbundet 
ta i betraktning de ulike lands særforhold.

Samarbeidsprogrammet bør gjennomføres med nær kontakt mellom 
tjenestemenn og representanter for industrien og det øvrige næringsliv.

Konsumtionsandelslagens centralförbund støtter forslaget, men an
fører at siden Danmark er bundet til EF’s konsumentpolitikk er kravet 
på en strengt enhetlig nordisk lovgivning ikke formålstjenlig i hvert 
enkelt tilfelle. Forbundet peker på at samarbeide ved forberedelsene til 
lovgivning kan være nyttig, men ubetinget å holde fast ved felles be
slutning og felles tidsskjema kan utsette oppnåelsen av fastsatte mål.

Forbundet finner at programmets krav om at konsumentpolitiske løs
ninger ikke må lede til unødige handelshindringer er et komplisert spørs
mål. Den nordiske innsats i internasjonale standardiseringsorgan er vik- 
29— 790328. Nordiska rådet
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tig, og en bør utrede om de nordiske land gjennom felles innsats i disse 
organ kan få ivaretatt konsumentenes interesse. Et annet alternativ er 
å utarbeide sikrere nordiske standarder.

Forbundet er enig i de foreslåtte mål for konsumentrettens og pro
duktsikkerhetens område, men savner en nærmere beskrivelse av hvilke 
midler som kan benyttes.

Centralhandelskammaren finner forslaget svært generelt og etterlyser 
en nærmere konkretisering av samarbeidsformene. Etter handelskam
merets oppfatning utgjør miljøvernspørsmål en egen problemgruppe og 
burde således utelates fra konsumentsamarbeidsområdet.

Handelskammeret finner det viktig at Ministerrådet strever etter na
sjonale konsumentpolitiske løsninger som ikke unødig skaper hindringer 
for handelen.

Handelskammeret finner det viktig at det foreslåtte samarbeidspro
gram konsentrerer seg om spørsmål som er viktige for alle de nordiske 
land, og støtter streben etter å fordele forskningsoppgavene mellom de 
nordiske landene.

Av de foreslåtte konsumentpolitiske delområder finner handelskam
meret det viktigst å foreta en utredning om virkningene av de hittil ut
stedte konsumentvernlover både ut fra næringsdrivende og konsumen
tens synsvinkel. Likeledes bør en utrede om det finnes og i tilfellet 
hvilke forskjeller som finnes i de nordiske forbrukervernsmyndigheters 
tillempningspraksis.

Imidlertid savnes en oversikt over de kostnader det foreslåtte sam
arbeidet vil medføre.

Detaljhandelns centralförbund støtter forslaget, men finner det også 
naturlig at de økonomiske konsekvensene av forslagene utredes. For
bundet finner det således naturlig at den videre fremdrift av samar
beidsprogrammet skjer i nært samarbeid med næringslivets organisa
sjoner. Forbundet peker også på betydningen av informasjon om beslut- 
ningstakernes konsumentpolitiske intensjoner slik at f. eks. nødvendige 
investeringer og produksjonsomlegninger ikke kommer i tidsnød.

Sluttelig anfører forbundet at Norden utgjør et viktig hjemmemarked 
for de nordiske industrier. Konsumentpolitikken bør således, særlig med 
tanke på de økonomiske konsekvensene, helst utvikles i samme takt i 
de nordiske land som i de øvrige industrilandene.

Alands landskapsstyrelse finner det naturlig og maktpåliggende med 
samarbeid innen konsumentområdet med Ministerrådets forslag som 
utgangspunkt.

Norge
Norges industriforbund er enig i behovet for en likeartet forbruker

politikk i de nordiske land samt at unødige handelshindringer gjennom 
ulikt regelverk unngås. Harmonisering av de nordiske lands forbruker-
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politikk bør kunne føre til besparelser både i den private og offentlige 
sektor.

Forbundet finner det således overraskende at man i programmet ikke 
omtaler næringslivets deltakelse i den forbrukerpolitiske utvikling. Uten 
en slik deltakelse er det ikke mulig å utvikle en fornuftig forbruker
politikk.

Når det i programmet nevnes ”konsumenternas inflytande på produkt
utveckling och produktutformning” , mener forbundet at produktkon
trollovgivning bør begrense seg til å sikre forbrukerne mot helse- og 
miljøskader. Forbundet finner det uheldig at man nå prøver å innføre 
nye virkemidler, hvorigennom man søker å overføre deler av produ
sentenes produksjonsbeslutninger eller forbrukernes kjøpsbeslutninger 
i markedet til offentlige forbrukerpolitiske organer (se programmets 
pkt. 3 og pkt. 4.2). Forbundet ønsker at man i samarbeidsprogrammet 
uttrykkelig fastslår at produktkontroll gjelder helse og miljø, og at kon
trollen med markedsføringstiltak begrenses til å føre kontroll med at 
det ikke nyttes urimelige eller villedende markedsføringstiltak.

Forbundet fremholder dessuten at de økonomiske konsekvenser for 
forbrukere og produsenter ved innføring av nye reguleringstiltak må 
vurderes.

Forbundet finner det oppsiktsvekkende at det i programmet ikke fin
nes en drøftelse av forbrukerpolitiske virkemidler som skal sikre at det 
til enhver tid er mest mulig effektiv konkurranse i markedet.

Til slutt anfører forbundet at en i den nordiske forbrukerpolitikk bør 
foreta ”markedsundersøkelser” blant forbrukerne for å forvisse seg om 
at den politikk som det legges opp til er i overensstemmelse med for
brukernes ønsker.

Norges markedsforbund er enig i at forbrukerpolitikken må utformes 
som en del av den offentlige politikk innenfor de rammer som følger 
av den alminnelige samfunnsutvikling. Forbundet savner i den sammen
heng i programmet en klarere måte å presisere rent konkret hva som 
må og skal være forbrukerpolitikkens rammebetingelser. Eksempelvis 
sies: Forbrukerpolitiske tiltak må ikke iverksettes om de kan bringe 
konkurransen og den generelle funksjonsdyktighet i vårt system i fare. 
Nye forbrukerpolitiske tiltak må være gjennomdrøftet og innpasset i 
den alminnelige økonomiske og sosiale politikk. Kostnadsmessige kon
sekvenser av forbrukerpolitiske tiltak må utredes.

Forbundet foreslår at i det nye samarbeidsprogram innarbeides en 
prinsipperklæring om at organer som arbeider med forbrukerpolitiske 
spørsmål skal være pålagt å søke dialog og praktiske impulser fra næ
ringslivssiden.

Nasjonale forbrukermyndigheter bør — eventuelt i samarbeid på 
nordisk basis — bringe på det rene hvorledes forbrukerne oppfatter sin 
egen situasjon i markedet.
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Under henvisning til listen over utredningsprosjekter savner forbun
det en kartlegging av hvorledes deler av den offentlige forvaltning og 
sosiale tilbud fungerer. Dog konstateres at spørsmålet er berørt i pro
grammets innledning.

Sverige
Kommerskollegiet støtter forslaget, men anser i likhet med Minister

rådet at nordisk konsumentpolitisk samarbeid må ses som en del av et 
videre internasjonalt samarbeid.

Kollegiet anser det viktig å unngå at konsumentpolitikken forårsaker 
ubegrunnede handelshindringer og viser til at det pågår et vidt inter
nasjonalt arbeid i flere fora med dette for øye. Kollegiet viser i denne 
forbindelse til en nylig vedtatt overenskommelse innen GATT vedrø
rende tekniske handelshindringer samt til EFTA-konvensjonen og fri
handelsavtalen mellom EF og Sverige.

Kollegiet anfører dessuten at den internasjonale handel kan økes ved 
å anvende internasjonale standarder og ved harmonisering av nasjonale 
regler. De nordiske land bør opptre i fellesskap innen de internasjonale 
standardiseringsorgan, for å søke og tilgodese konsumentinteressene. 
Kollegiet konkluderer med at det er ønskelig at det nordiske konsu
mentpolitiske arbeidet utvikles under tilbørlig hensyntagen til det kon
sumentpolitiske arbeid innen EF.

Sveriges grossistforbund og Sveriges industriforbund støtter i en felles
uttalelse det fremlagte forslag, men uttrykker samtidig en tvil hvorvidt 
Norden er en tilstrekkelig bred basis for den ønskelige harmonisering. 
Det er viktig at dette arbeid forankres i et videre internasjonalt sam
arbeid.

Forbundene peker på at tyngdepunktet i det konsumentpolitiske ar
beidet må ufravikelig ligge på det nasjonale plan. Ved gjennomføring 
av konkrete prosjekter bør en på nordisk nivå enes om at disse bør ut
føres i det land som er best rustet for formålet.

Forbundene stiller seg avvisende til enhver tanke om å bygge opp et 
overnasjonalt organ med bl. a. henvisning til de uklare ansvarsforhold 
dette ville medføre. Det nordiske samarbeid bør i stedet skje i form av 
konsultasjoner og fellesprosjekt mellom landenes konsumentm^ndig- 
heter. Derved vil ifølge svenske regler, næringslivets representanter få 
ta del i arbeidet.

Forbundene ønsker å prioritere forskningen og utviklingen av felles 
prøvningsmetoder.

Vedrørende konsumentlovgivningen håper forbundene at forslaget 
skal lede til et høyere ambisjonsnivå hva gjelder samordning av denne.

Stockholms handelskammare støtter forslaget og anser at et systema
tisk samarbeid skaper muligheter til felles beslutningsunderlag for de 
nasjonale myndigheters tiltak og peker derved på at nordisk konsu-
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mentpolitisk samarbeid kan forventes bli særskilt viktig for bl. a. de 
nordiske eksportforetak som betrakter Norden som hjemmemarked. 
Derfor bør også lovgivningsområder av vesentlig betydning for konsu
mentenes rettsstilling inkluderes i samarbeidet. Handelskammeret deler 
Ministerrådets oppfatning at det er spesielt viktig at en formålstjenlig 
arbeidsfordeling vedrørende prøvning gjennomføres og at prøvnings
resultat fra et nordisk land også kan anvendes i de øvrige landene.

S k å n e s  h a n d e l s k a m m a r e  understreker at et nordisk konsumentpolitisk 
samarbeid ikke bare tjener overgripende prinsipielle mål, men også i 
høy grad oppfyller praktiske interesser for såvel næringslivet som for de 
enkelte konsumenter. Særlig gjelder dette konsumentrettens område. 
Vedrørende likeartet juridisk regulering stiller handelskammeret spørs
målet om det ikke ville være like interessant med jevnførende studier 
som med undersøkelser vedrørende lovgivningens virkninger. Slike stu
dier kunne være en verdi for såvel det nordiske som for et videre inter
nasjonalt samarbeid.

Sver ig es  k ö p m a n n a f ö r b u n d  stiller seg positivt til økt samarbeid på 
det konsumentpolitiske området mellom de nordiske land, men viser til 
at på det konsumentpolitiske lovgivningsområdet har en i Sverige fjer
net seg fra de øvrige nordiske land.

I forbindelse med forbrukeropplysningsprosjekt som f. eks. det tid
ligere støvsugerprosjektet, er det behov for å klarlegge det fellesnor
diske organs formelle ansvarlighet.

Forbundet ønsker at fellesnordiske innsatser blir prioritert til prak
tiske forskningsoppgaver og produktansvarsområdet.

R em is su t ta le ls e r  s o m  st i ller seg  a v v e n te n d e  e ller i k k e  tar n o e  s ta n d p u n k t  

D a n m a r k

D a n s k  A r b e jd s g iv e r fo r e n in g  avstår fra å uttale seg om forslaget. 

F in la n d

A  f fä rsa rb e tsg iva rn a s  c e n t r a l fö r b u n d  ønsker ikke å uttale seg om mi
nisterrådsforslaget.

A rb e tsg iv a rn a s  i F in la n d  c e n t r a l fö r b u n d  avstår fra å uttale seg om 
ministerrådsforslaget.

Sver ige

H a n d e l s k a m m a r e n  i G ö te b o r g  —  V ä s tsv en ska  h a n d e l s k a m m a r e n  fin
ner ikke anledning til å uttale sig om forslaget.

3. U tva lge t

Samarbeidet på konsumentområdet har pågått siden slutten av 1940- 
årene. Det må ses på bakgrunn av den ensarbetede oppbygging av de
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nordiske samfunn. Økonomisk utvalg har vist betydelig interesse for 
dette samarbeid som det har gitt uttrykk for ved flere anledninger.

Utvalget konstaterer at ingen remissinstanser uttaler seg imot å iverk
sette et samarbeidsprogram på konsumentområdet. Enkelte instanser 
stiller seg imidlertid kritisk til hvorledes dette skal gjennomføres. Det 
anføres bl. a. en frykt for at forskere, tjenestemenn og forbrukerrepre- 
sentanter vil dominere samarbeidet.

Utvalget er enig med de instanser som anfører at arbeidslivets- og 
næringslivets organisasjoner derfor bør trekkes inn i samarbeidet.

Hva angår avsnitt 2 om målsettingen og samarbeidsformene kan ut
valget si seg enig i uttalelsen om at retningslinjer skal trekkes opp for 
en felles konsumentpolitikk i Norden basert på de nordiske konsumen
ters interesser. 1 denne sammenheng vil utvalget anføre at det nordiske 
marked for mange bedrifter er å betrakte som et hjemmemarked. 1 de 
tilfelle en finner behov for lovgivning på konsumentområdet, bør denne 
være mest mulig ensartet for derved motvirke ikke ønskverdig han
delshinder.

Utvalget slutter seg til Ministerrådets bestrebelser gjennom en felles 
planlegging å nå fram til en effektiv utnyttelse av de tilgjengelige res
surser. De nordiske utredningsoppgaver bør i størst mulig utstrekning 
spres mellom de nordiske land, men etter utvalgets mening må man 
hele tiden ha for øyet at de oppgaver som tas opp, må være høyt prio
ritert og ha en klar interesse for de fleste nordiske land.

I de tilfelle det nordiske samarbeidet foregår i form av prosjekter, 
må problemet ha en klar nordisk karakter slik at mulighetene er til 
stede for å komme fram til felles nordiske løsninger.

Avsnitt 4 omfatter prioritert virksomhet og planlagte tiltak. Utvalget 
vil bemerke at ressursene ikke vil strekke til hvis alle ting skal gjennom
føres samtidig. En strengere prioritering vil være nødvendig.

Flere instanser konstaterer at kostnadene både for forbrukere og 
næringsliv i forbindelse med konsumentpolitiske tiltak ikke er berørt i 
programmet, og understreker behovet for inkludering av disse. Utvalget 
går ut i fra at kostnadsaspektet ved gjennomføringen av et tiltak vil bli 
vurdert.

Utvalget forutsetter at ønskene om å styrke forbrukernes innflytelse 
tar sikte på å styrke grunnlaget for effektiv prestasjonskonkurranse 
mellom bedriftene, gjennom informasjon og forskning som bedrer for
brukernes muligheter for hensiktsmessige valg, og kanalisering av ønsker 
vedrørende produktutforming.

Hensikten er ikke å overføre deler av produsentenes ansvar for pro
duktutvikling eller produksjonsbeslutninger til offentlige forbrukerpoli- 
tiske organer eller å innskrenke det frie varevalg, bortsett fra sådanne 
begrensninger som kan være begrunnet av f. eks. kravet om å garantere 
sikre og uskadelige produkter og en saklig holdbar markedsføring.



903B 27 Ä/e: Bilaga 3

U tva lge ts  m in d re ta l l  medlemmene Berge, Björklund, Brundtland, 
Jensen, Jansson, Lundkvist og Patursson kan ikke se at det, på bak
grunn av ministerrådsforslaget, foreligger noe behov for å gi uttrykk for 
slike særskilte avgrensninger i de forbrukerpolitiske siktemål, som synes 
å ligge i de to siste ovenstående avsnittene.

Under henvisning til ministerrådsforslaget og til hva som er anført 
ovenfor, vil utvalget foreslå at Nordisk Råd vedtar følgende rekom
mandasjon:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å vedta et 
nordisk samarbeidsprogram på konsumentområdet under iakt
takelse av utvalgets synspunkter og presiseringer til minister
rådsforslag B 27 Ä/e.

Stockholm, 31. januar 1980

G u n n a r  B erg e  ( A )

G r o  H a r le m  B r u n d t la n d  ( A )  

A l la n  H e rn e l iu s  (m )

J o h a n  J. J a k o b s e n  (Sp)

E g o n  J en sen  (S)

Lars  K o r v a l d  (K r .F .)

E r l e n d u r  P a tu r sso n  ( T v f l ) 

G a b r ie l  R o m a n u s  ( f p)  

H e n r i k  W e s t e r lu n d  ( S f p)
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K n u d  E n g g a a rd  (V )
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Regeringsforslag
om färöisk och grönländsk representation i Nordiska rådet

( V ä c k t  a v  D a n m a r k s  regering)

Færøernes hjemmestyre har siden den 1. januar 1970 deltaget i Nor
disk Råds arbejde på den måde, at Færøernes lagting vælger 2 af den 
danske delegations 18 valgte medlemmer, og at en repræsentant for 
Færøernes landsstyre ligeledes indgår i delegationen.

Færøernes landsstyre har på baggrund af en enstemmig lagtingsved
tagelse af 16. marts 1977 anmodet regeringen om at søge udvirket, at 
det færøske hjemmestyre for fremtiden kan udpege en selvstændig dele
gation.

Under hensyn til den forfatningsmæssige stilling, som Færøerne ind
tager i medfør af hjemmestyreloven af 1948, finder den danske regering 
det ønskeligt, at hjemmestyrets ønske imødekommes.

Ved lov nr. 577 af 29. november 1978 er der fra 1. maj 1979 at regne 
oprettet et hjemmestyre i Grønland, hvis forfatningsmæssige stilling 
herefter er identisk med Færøernes.

Det grønlandske hjemmestyre har over for regeringen fremsat ønske 
om, at Grønland bliver repræsenteret i Nordisk Råd på samme vis som 
Færøerne.

På denne baggrund henstiller den danske regering, at det undersøges, 
hvorledes Færøerne og Grønland kan opnå selvstændig repræsentation 
i Nordisk Råd.

København, den 7. februar 1980

A n k e r  Jørgensen

R u t h  C hris tensen
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över regerings- 
förslaget

Regeringsforslag B 29/j om færøsk og grønlandsk repræsentation i 
Nordisk Råd er af præsidiet henvist til behandling i juridisk udvalg.

1. Regeringsforslaget
Den danske regering har den 7. februar 1980 foreslået, at det under

søges, hvorledes Færøerne og Grønland kan opnå selvstændig repræsen
tation i Nordisk Råd.

Forslaget fremsættes på baggrund af, dels at det færøske landsstyre 
efter en enstemmig lagtingsvedtagelse har anmodet regeringen om at 
søge udvirket, at det færøske hjemmestyre kan udpege en selvstændig 
delegation til Nordisk Råd, dels at det grønlandske hjemmestyre efter 
den grønlandske hjemmestyreordnings ikrafttræden den 1. maj 1979 
har anmodet regeringen om repræsentation i Nordisk Råd på samme 
måde som Færøerne.

2. Juridisk udvalg
Præsidiet har på sit møde den 3. marts 1980 besluttet at henvise rege

ringsforslaget til juridisk udvalg med henblik på, at juridisk udvalg sna
rest tager spørgsmålet om, hvorledes regeringsforslaget skal behandles i 
rådet, op til drøftelse og fremlægger forslag herom over for præsidiet.

De problemer, som regeringsforslaget rejser vedrørende det nordiske 
samarbejde i Nordisk Råd og i relation til Helsingforsaftalen, er af en 
sådan karakter, at juridisk udvalg ikke finder det muligt at løse dem 
inden for de tidsmæssige rammer for Nordisk Råds 28. session. Udvalget 
vil derfor behandle spørgsmålet om, hvorledes den fortsatte behandling af 
regeringsforslaget mest hensigtsmæssigt tilrettelægges på sit første møde 
efter sessionen.

I konsekvens heraf har juridisk udvalg i dag besluttet at indstille til 
Nordisk Råd, at rådet på ny henviser medlemsforslag A 577/j om selv
stændig færøsk repræsentation i Nordisk Råd til behandling i juridisk 
udvalg, idet udvalgets afsluttende behandling og betænkningsafgivelse 
vedrørende dette medlemsforslag fandt sted den 29. januar 1980 på et 
tidspunkt, hvor det danske regeringsforslag endnu ikke var fremsat.
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Juridisk udvalg skal derfor anmelde:
Behandlingen af regeringsforslaget B 29/j om færøsk og grøn

landsk repræsentation i Nordisk Råd fortsætter i juridisk ud
valg.

Reykjavik, den 5. marts 1980

K. B. Andersen (S) 
Formand

Halldor Ásgrímsson (F.)

Astrid Gjertsen (H)

Ilkka Kanerva (Kok)

Nathalie Lind (V)

Liv Stub herud (A)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 

Guttorm Hansen (A) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Asser Stenbäck (Ski) 

Lars Werner (vpk)
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Berättelse
rörande det nordiska samarbetet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Nordisk Ministerråd afgiver hermed i overensstemmelse med artikel
64 i samarbejdsaftalen af 23. marts 1962 (Helsingforsaftalen) sin beret
ning om det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 28. session.
Stockholm i december 1979

På Nordisk Ministerråds vegne: 

Lise Østergaard

Hans Kiihne
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Nordiska ministerrådets verksamhetsberättelse 1979 

K a p i t e l  I

1.1 Inledning

”Samarbejdet i Norden i dag er stærkere og mere levende end nogen 
sinde tidligere” skriver Frantz Wendt i sin 1979 utkomna stora historik 
§over nordiskt samarbete ”Nordisk Råd 1952 - 78”.

Samtidigt möter det nordiska samarbetet i dag kritik för bristande 
framsteg från olika håll.
När ministerrådet nu lägger fram sin verksamhetsberättelse över det 
nordiska samarbetet 1979 försöker man se kritiken mot bakgrund av 
tre frågor:
1. Vilka resultat har hittills nåtts i det nordiska samarbetet?
2. Hur kan man karakterisera och beskriva dagens nordiska samarbete?
3. På vilken ambitionsnivå skall 80-talets nordiska samarbete ligga?
Ett par väl kända men viktiga konstateranden görs som utgångspunkt 
för denna framställning:
- de nordiska länderna gör inte i något avseende avkall på sin suverä

nitet i det nordiska samarbetet. Beslut uppnås först då alla parter 
upplever samarbetet som nyttigt på kort eller lång sikt och i stort.

-  en stor del av det nordiska samarbetet bedrivs och har alltid bedri
vits utanför de officiella samarbetsorganen. Till dessa organs vikti
gaste uppgifter hör att underlätta dessa nordiska kontakter såväl 
mellan näringsliv och organisationer som mellan alla folklager och 
yrkesgrupper, och att samtidigt hämta inspiration och idéer från 
dessa medborgargrupper.

Resultaten hittills
Vilka har resultaten av det nordiska samarbetet varit hittills? Det sägs 
ibland, att alla stora nordiska projekt är dömda att misslyckas. Den kri
tiken bortser från de stora framsteg som man hittills har uppnått. En fri 
nordisk arbetsmarknad, en social trygghetskonvention som likställer 
medborgare i de andra nordiska länderna med det egna landets med
borgare, passfrihet, ett mångsidigt kulturavtal, en miljövårdskon- 
vention som i sitt slag är unik i världen, ett transportavtal som har in
neburit stora inbesparingar i de nationella budgeterna samt en nordisk 
investeringsbank med resurser att finansiera betydande nordiska pro
jekt kan inte avfärdas som mindre betydande resultat.
Givetvis finns det också stora planer som man inte har lyckats genom
föra. Nordek och det bilaterala Volvo-avtalet har redan blivit klassiska 
exempel på nordiska misslyckanden. Karakteristiskt är emellertid, att 
också dessa misslyckanden har gett upphov till nya projekt som har
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fört samarbetet framåt. Man kan se att delar av de gamla planerna efter 
någon tid realiserats etappvis i stället för som stora paketlösningar.
De samarbetsområden, som nämnts ovan och som utgör hörnpelarna i 
det nordiska samarbetet, har byggts ut under en lång tidsperiod, sedan 
1952 då Nordiska rådet grundades. De stora synliga resultaten har inte 
genomförts varje år, och något sådant vore heller inte möjligt. En läng
re mognadsprocess garanterar en mera balanserad utveckling än alltför 
snabbt framtvingade resultat.

D a g e n s  s a m a r b e te

Hur kan man då karakterisera dagens nordiska samarbete, speciellt om 
man ser på verksamhetsåret 1979?
Redovisningen av samarbetet är här tvådelad. Dels kommer att visas 
vilka landvinningar som har gjorts inom centrala och politiskt aktuella 
samarbetsområden, dels ges en överblick över vilka resultat det mindre 
sensationella, men omfattande och djupa ”vardagssamarbetet” inom 
olika samhällssektorer har gett.
Tillväxtproblematik, energiförsörjning, strukturförändringar och sys
selsättningsproblem är centrala och aktuella frågor i alla de nordiska 
samhällena. Lösningarna söks nationellt, men samtidigt har Nordiska 
ministerrådet försökt analysera i vilka fall nordisk samverkan i olika 
former vore naturligare och bättre. Samarbete söks på områden där 
man ser möjligheter till inbesparingar på nationellt plan resursmässigt 
och tidsmässigt, där man kan uppnå en arbetsfördelning mellan länder
na, där man kan uppnå mål som det är svårt att förverkliga för ett en
skilt land och där man ser möjligheter att stärka den naturliga sam
hörigheten mellan de nordiska folken.
I det nordiska vardagssamarbetet är den gemensamma utredningsverk
samheten av stor betydelse. Utredningarna kan spara nationella resur
ser. Resultaten blir också ofta tillförlitligare genom att man får ett stör
re statistiskt basmaterial som gäller en homogen region, och sålunda ett 
bättre beslutsunderlag.
Många utredningar stannar för att presentera åtgärder som genomförts 
i ett eller flera av länderna. Detta har visat sig leda till ett slags idéexport 
över de nordiska gränserna, som fortlöpande bidrar, om inte alltid till 
fullständig enhetlighet, så i varje fall till en harmonisering av lagstift
ning och samhällsutveckling i Norden.

E k o n o m i s k t  sa m a r b e te
Speciellt stora förväntningar har ställts på det nordiska samarbetet 
inom det ekonomiska området, där problemen är särskilt stora och 
djuptgående.
Den väntade utvecklingen under 80-talet har i hög grad präglat minis
terrådets diskussioner och det nordiska samarbetet under 1979. Man 
ser inte några snabba eller lätta lösningar på de långsiktiga utvecklings-
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problemen. Däremot är ministerrådet övertygat om att de lösningar 
som man nationellt kommer att välja ofta kan bidra till nordiska lös
ningar som successivt växer fram som ett resultat av nordiska konsult
ationer.
För att åstadkomma sådana lösningar behövs bättre samordning och 
intensifierade kontakter på högsta politiska plan. De nordiska stats
ministrarna beslöt vid sitt årliga möte med Nordiska ministerrådet i 
Reykjavik i oktober 1979 att från och med 1980 mötas flera gånger om 
året. Detta är en väsentlig förstärkning av det nordiska samarbetet och 
beslutet väntas ha positiva effekter på framstegen inom alla sektorer av 
det nordiska samarbetet.
Olika aspekter av det ekonomiska samarbetet har behandlats av minis
terrådet under år 1979: finans- och valutapolitik, industripolitik, regio
nalpolitik och sysselsättning. Andra centrala områden som diskuterats 
under 1979 har varit forskningssamarbete samt radio- och TV- 
samarbete via satellit.
Vid statsministrarnas möte i oktober underströks, att de nordiska län
derna genom samarbete bör ha möjligheter att stå starkare internatio
nellt i stället för att endast passivt registrera den internationella ekono
miska utvecklingen. Ett aktivare samarbete innebär tätare konsult
ationer om finans- och valutapolitiska frågor. Den nordiska ämbets- 
mannakommittén för finans- och valutafrågor konstituerade sig 1979 
med detta för ögonen.
En utredning har tagits fram av ministerrådet om de nordiska länder
nas ekonomiska samberoende. Analysen är inte fullständig. Utredning
en som ingår som bilaga till ministerrådets berättelse visar emellertid 
hur mycket den nordiska marknaden betyder för den nordiska indu
strin. Den fungerar som en hemmamarknad som stimulerar uppkom
sten och tillväxten av företag och stärker den nordiska industrin inför 
språnget ut på de utomnordiska exportmarknaderna. Generellt ser man 
en fortsatt oroande ekonomisk utveckling under början av 80-talet med 
svag tillväxt, svagt kapacitetsutnyttjande och fortsatt inflation. 1 alla de 
nordiska länderna gäller det att åstadkomma en dämpad pris- och kost
nadsutveckling gentemot den övriga världen.
För att ta fram ytterligare underlag för ett närmare samarbete på den 
ekonomiska politikens område beslöt statsministrarna vid sitt möte i 
februari att grunda ett ekonomiskt forskningsråd. Rådets stadgar har 
fastställts och dess arbete inleds 1980.

I n d u s tr ie l l t  s a m a r b e te

Ökat industriellt samarbete ses som en möjlighet att stärka den nord
iska industrins internationella konkurrenskraft. Industrisamarbete om
fattar t ex fusioner, grundande av dotterbolag i ett annat nordiskt land, 
underleveranser och samverkan på utomnordiska marknader. Även re
gionalpolitiken och energipolitiken har industripolitiska aspekter.
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På företagsplanet existerar redan ett omfattande samarbete. Nämnas 
kan kooperationens industrisamarbete samt det nordiska underleveran- 
törsnätet t ex inom verkstads- och möbelindustrin. Nordiska minister
rådets under år 1979 avslutade undersökning om arbetskraftens och ka
pitalets rörlighet i Norden, visar emellertid, att endast 15 procent av de 
nordiska ländernas direkta utlandsinvesteringar riktade sig mot ett an
nat nordiskt land under början av 1970-talet.
Man har sett möjligheter för industriellt samarbete inom vissa 
branscher, t ex den petrokemiska industrin och elektronikindustrin. 
Förhandlingar här har dock ännu inte lett till resultat. Däremot har en 
nordisk industrigrupp bildats av sju företag inför möjligheten att sam
verka på det rymdteknologiska området, bi.a. om en eventuell nordisk 
radio- och tv-satellit.
Goda möjligheter bör finnas för ett ökat nordiskt samarbete om s k 
projektexport. Projektexport innebär leveranser av kompletta anlägg
ningar till framför allt utvecklingsländerna och statshandelsländerna. 
Affärerna är ibland av en storleksordning som kan göra det svårt för 
enskilda nordiska länder att bemästra dem. Marknaden är växande men 
hård, vilket ytterligare talar för nordisk samverkan.
En arbetsgrupp tillsatt av Nordiska ministerrådet kommer i början av 
år 1980 att lägga fram en utredning som bland annat innehåller förslag 
till åtgärder som kan behövas för att öka motiveringen för samarbete 
mellan nordiska företag i fråga om projektexport. M öjligheterna att 
koppla in Nordiska Investeringsbanken i denna verksamhet kommer 
också att belysas.
Nordiska Investeringsbanken har utan tvekan haft betydelse för det 
nordiska industrisamarbetet, och dess roll kan väntas öka i framtiden. 
Banken fungerar som ett incitament till industripolitiskt samarbete. 
Genom att finansiera samnordiska investerings- och exportprojekt kan 
den bidra till att styra de pågående strukturförändringarna i näringslivet 
i riktning mot samnordiska lösningar.
Nordiskt industrisamarbete stimuleras också av Nordiska Industrifon
den, som är en central institution i det tekniska FoU-samarbetet.

E n e r g is a m a rb e te

Ett led i det industripolitiska samarbetet är energisamarbetet. Här, lik
som på det industripolitiska området gäller, att utgångspunkten för 
varje nordiskt land är den nationella politiken. Det är naturligt att den
na politik kompletteras av nordiskt samråd och ett framväxande samar
bete.
Efter det att norska stortinget våren 1979 fattade beslut om att inleda 
borrningar efter olja utanför kusten av Nord-Norge, beslöt ministerrå
det utreda hur eventuella oljefynd kan komma näringslivet på Nordka
lotten till godo. Statsministrarna diskuterade vid sitt möte i Reykjavik
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möjligheterna att knyta Nordiska Investeringsbanken till detta utred
ningsarbete.
Ministerrådet diskuterar för närvarande möjligheterna till samarbete 
vid import av kol, en energiråvara vars betydelse i framtiden sannolikt 
kommer att öka i de nordiska länderna. En ökad import kräver större 
hamnkapacitet och bättre distributionsmöjligheter.
Det omfattande kärnsäkerhetsprojekt, som avslutas 1980 kommer en
ligt planerna att fortsätta och föredjupas. Därutöver har man diskuterat 
ett nytt omfattande energiforskningsprojekt för att utreda de säkerhets- 
mässiga konsekvenserna av olika energiformer.

Arbetsmarknad och regionalpolitik
Att skapa bättre balans i den ekonomiska utvecklingen mellan de nord
iska länderna har alltmer blivit en central fråga. Ministerrådets utred
ningar visar, att konjunkturpolitiska åtgärder i ett nordiskt land även 
inverkar på de andra ländernas ekonomi och därmed på sysselsättning-

Regionalpolitiken har därför kommit att i allt högre grad stå i centrum 
för uppmärksamheten i det nordiska samarbetet samtidigt som man ser 
den som en väsentlig del av arbetsmarknadssamarbetet. Ministerrådet 
har genomfört en procedur för att nordiskt behandla nya regionalpoli
tiska förslag, som kan ha effekter på den regionala utvecklingen i gran
nländerna. Inom ramen för det nya regionalpolitiska samar- 
betsprogrammet pågår ett stort antal konkreta försök med betydelse 
för sysselsättningen i de nordiska glesbygderna. Om försöken slår väl ut 
kan resultaten utnyttjas även i andra regioner. Det gränsregionala sam
arbetet byggs fortlöpande ut och innebär en minskning av administra
tiva procedurer genom att det skapas möjligheter till direkta kontakter 
över de nordiska riksgränserna. Detta torde vara en samarbetsmodell 
som är enastående i världen.
Inom arbetsmarknadssamarbetet har man gått in i den andra etappen i 
realiserandet av det nordiska samarbetsprogrammet. Man har efter en 
prioriteringsdiskussion slopat mindre projekt och koncentrerar sig i 
fortsättningen på färre men mera betydande uppgifter. Ett omfattande 
s k "kärnprojekt” söker mäta tre aspekter av utvecklingstendenserna på 
arbetsmarknaden på 1980-talet. Man skall se vilken inverkan för
ändringarna i världsekonomin har på de nordiska ländernas ekonomi 
och arbetsmarknad på mellanlång sikt. En aspekt i detta sammanhang 
är vilka konsekvenser införandet av ny teknologi har på sysselsättning-

Multinationella företag
I de nordiska ländernas ekonomi spelar de multinationella företagen en 
hittills ganska svårbedömbar roll. En utredning över dessa företags be
tydelse för Nordens ekonomi färdigställdes i december 1979 och har
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överlämnats till Nordiska rådet som bilaga till ministerrådets medde
lande. Utredningen pekar på flera områden för möjliga åtgärder, som 
efter remissbehandling kommer att prövas av ministerrådet.

Nordiskt radio- och TV-samarbete
Möjligheterna till ett nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit har 
upptagit en stor del av det allmänna intresset kring kulturellt samar
bete i Norden. Den av ministerrådet i mars 1978 beslutade fortsatta ut
redningen om satellitöverföring av radio- och TV-program överlämna
des till ministerrådet den 22 oktober 1979. Ursprunget till denna och de 
tidigare utredningarna om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete ligger 
bland annat i en lång rad medlemsförslag och rekommendationer i 
Nordiska rådet, de första från mitten av 1950-talet.
Projektet är i många avseenden unikt. Det är det största och för den 
enskilda nordiska invånaren mest genomgripande projekt som behand
lats i det nordiska samarbetet. Inte på något annat håll i världen finns 
planer på ett motsvarande mellanstatligt aktivt initativ till att göra 
grannländernas radio- och TV-program tillgängliga. Också till sin tvär
fackliga karaktär torde projektet vara unikt bland nordiska samar- 
betsprojekt. Både dess utgångspunkt och det avgörande som skall fat
tas bygger på kulturpolitiska grunder, men hela utredningen har bedri
vits i ett nära samarbete mellan å ena sidan de kultur- och programpoli
tiska, rättsliga och finansiella delutredningarna och å andra sidan den 
tekniska. Om beslut fattas att genomföra projektet, kommer också de 
industripolitiska aspekterna att aktualiseras.

Okad språkförståelse
Arbetet för ökad språkförståelse står centralt för alla aspekter av det 
nordiska samarbetet. Det bedrivs såväl av perm anenta nordiska in
stitutioner som i form av projektverksamhet direkt i ministerrådets re
gi-
I många projekt arbetas för förbättrad språkförståelse genom olika å t
gärder som riktar sig till skolorna. Modersmålslärare har fått en om fat
tande fortbildning i grannspråk. Man planerar fortbildning också för lä
rare i grannspråk. Ett förslag går ut på att stärka grannspråksundervis- 
ningens ställning i lågstadiet.
Betydelsen av en ökad språkförståelse i Norden har framhållits som ett 
av argumenten för ett utvidgat radio- och TV-samarbete.

Okat nordiskt forskningssamarbete
Statsministrarna uppmanade i november 1978 Nordiska ministerrådet 
att ta initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete, såväl beträf
fande grundforskning som tillämpad forskning.
Kartläggningar har gjorts under 1979 av forskningsprioriteringar och 
-investeringar i Norden, såväl statliga som industriella. De nordiska län
dernas FoU-insatser år 1979 har uppskattats till sammanlagt
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25 mrd dkr. Härav utgör ca hälften statliga anslag. Till nordiskt forsk
ningssamarbete används totalt ca 120 milj dkr, dvs. 1% av de statliga 
forskningsanslagen.
Det finns stora likheter mellan de forskningsområden, som prioriteras 
högt i de olika nordiska länderna, både när det gäller grundforskning 
och sektorsforskning. Exempel på forskningsområden som prioriterats i 
alla länder är frågor om råvaruresurser, industriell FoU, energi, miljö, 
social- och hälsosektorn samt sysselsättning. På flera av dessa områden 
har man också i de flesta nordiska länderna gjort stora satsningar. Sär
skilt betydelsefulla är de offentliga anslagen till energiforskningen, vilka 
i Norden år 1979 uppgår till sammanlagt 1,2 mrd dkr.
Kartläggningarna visar emellertid också, att man vid de nationella 
satsningarna endast i begränsad omfattning försökt utnyttja nordiska 
samarbetsmöjligheter. Utredningsarbetet antyder bl.a., att ju  bättre 
resursmässigt tillgodosett ett forskningsområde är nationellt, desto svå
rare är det att intressera forskare och programstyrande organ för ett 
nordiskt samarbete.
Man har även dryftat samarbete på områden, där ett enskilt lands 
resurser är för begränsade för att kunna erbjuda en tillräcklig forsk
ningspotential. Sådana områden kan vara anskaffning och utnyttjande 
av dyr vetenskaplig utrustning, en gemensam forskarutbildning, en ge
mensam kunskapsuppbyggnad beträffande tredje världens kultur och 
samhällsförhållanden samt en samnordisk bevakning av den teknisk
vetenskapliga utvecklingen i vissa utomnordiska länder. På dessa områ
den har specialutredningar igångsatts och de förväntas föreligga under 
1980.
Rapporten från det hittills utförda utredningsarbetet återfinns som bi
laga till ministerrådets berättelse.
Statsministrarna och Nordiska ministerrådet hade en preliminär diskus
sion om utredningen om forskningssamarbetet vid sitt möte i oktober. 
Statsministrarna pekade bl.a. på att ett intensifierat nordiskt forsk
ningssamarbete på energiområdet samt i fråga om den teknologiska ut
vecklingens effekter på individ och samhälle borde höra till de centrala 
arbetsuppgifterna.
Ministerrådet skall på basen av utredningen systematiskt pröva på vilka 
områden ett nordiskt forskningssamarbete kan ge en effektivare 
resursanvändning än motsvarande nationella insatser.

Ett axplock resultat
De flesta resultaten i det nordiska samarbetet har nåtts på områden 
som varit relativt okontroversiella. Detta gör dem mindre iögonenfal
lande men därför inte mindre värdefulla.
Bland de många resultaten i det nordiska samarbetet 1979 inom olika 
samhällssektorer kan nämnas följande:
M inisterrådet har fördjupat samarbetet inom jord- och skogsbruk ge-
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nom att bilda en särskild nordisk ämbetsmannakommitté på detta om
råde. För att säkra råvarorna för den nordiska skogsindustrin i framti
den och för att effektivisera produktionen inom lantbruket krävs ett 
omfattande forsknings- och utvecklingsarbete. Man ser goda möjlighe
ter till nordiska projekt på dessa områden.
Alkohol- och drogkonsumtionen är aktuella problem i alla nordiska 
länder. En ny nordisk institution, ”Nordiska nämnden för alkohol- och 
drogforskning” har placerats i Helsingfors.
Inom forskningssektorn har bl.a. ett ministerrådsbeslut om for
skarstipendier och forskarsymposier genomförts under hösten 1979 och 
väckt stort intresse.
M inisterrådet har markerat sin vilja att stimulera samarbetet i breda 
folklager bl.a. genom att i kulturbudgeten disponera drygt 3 miljoner 
danska kronor som stöd till det nordiska folkrörelsesamarbetet.
Tidigare har nämnts centrala utredningar om bl a nordiskt radio- och 
tv-samarbete, om forskningssamarbetet, om arbetskraftens och kapita
lens rörlighet, om utvecklingstendenserna på arbetsmarknaden, om de 
multinationella företagens roll i Nordens ekonomi samt om gemensam 
nordisk projektexport.
En studie har framlagts om utbildningspolitiska åtgärder mot ungdoms
arbetslöshet i Norden. Där foreslås bl.a. åtgärder som skall underlätta 
introduktionen i yrkeslivet och inlärning av arbetsplatsnormer samt 
förbättra de yrkesmässiga kvalifikationerna för 16-19-åringar.
Det internationella barnåret har uppmärksammats inom många samar- 
betssektorer. Man har bl a behandlat marknadsföring som riktar sig 
speciellt till barn och unga, barns förhållande till sin far, barnens trafik
säkerhet samt handekappade och kroniskt sjuka barns situation.
På arbetsmiljöområdet existerar en långt gående nordisk arbetsfördel
ning vid kartläggningen av riskämnen. Man försöker harmonisera de 
nordiska arbetarskyddsföreskrifterna så långt detta är möjligt.
På miljöområdet pågår nordiskt samarbete inom ramen för det 
europeiska luftföroreningsprogrammet. Ministerrådet har även beslutat 
om åtgärder för att rädda hotade växt- och djurtyper i Norden.
En ny flygförbindelse har startats över Nordkalotten sommaren 1979. 
Det nordiska biståndssamarbetet innefattar allt från konkreta projekt 
till nordisk koordinering av uppträdandet i internationella organ. Minis
terrådet har låtit ta fram en rapport som utmynnar i konkreta förslag 
till hur man kan effektivisera och utvidga det nordiska biståndssamar
betet i framtiden. Förslagen föreläggs Nordiska rådets session 1980, 
varefter ministerrådet fattar eventuella beslut om saken.
Nordiskt tjänstemannautbyte har genomförts från och med 1979 och 
skall öka offentligt anställda tjänstemäns kunskap om administratio
nerna i de övriga länderna.
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Tvärfacklighet och prioritering
Man kan notera en ökad strävan efter tvärfacklighet i ministerrådets 
verksamhet under 1979. Många samarbetsprojekt bryter igenom de ve
dertagna fackgränserna - regionalpolitiken och jämställdhetsfrågorna 
får vara exempel.
Frågorna om prioritering har också blivit allt viktigare. Nordiska minis
terrådet etablerades 1971 och samarbetet har de första åren genomgått 
en uppbyggnadsfas. Under denna tid har samarbetets omfång ökat 
starkt och idéer har strömmat in till projekt inom alla sektorer. Det är 
inte möjligt att inom ramen för den existerande budgeten realisera på 
långt när alla, och det blir därför nödvändigt med en noggrannare vär
dering av de enskilda projekten.
Några entydiga kriterier för prioritering av nordiska projekt är det 
emellertid knappast möjligt att ta fram. Prioriteringarna för det nord
iska samarbetet behöver inte nödvändigtvis sammanfalla med interna, 
nationella prioriteringar, utan skall snarast komplettera dessa på områ
den där man finner gemensamma målsättningar i aila nordiska länder.

Framtiden
Under 1980-talet kommer Nordiska ministerrådet att eftersträva tätare 
konsultationer på regeringsnivå mellan de nordiska länderna för att 
skapa bättre förutsättningar för en ekonomiskt balanserad utveckling i 
Norden.
Ett tätt samarbete med parlamentarikerna i Nordiska rådet kommer 
också att eftersträvas. Samtidigt kommer man att söka att i ännu högre 
grad dra in arbetsmarknadens parter och andra organisationer inom 
näringslivet i det nordiska samarbetet.
De olika aspekterna av det ekonomiska samarbetet kommer att ut
vecklas. Möjligheter torde särskilt finnas inom ännu icke etablerade 
samarbetsområden.
Erfarenheterna har visat att det existerar juridiska och skattemässiga 
hinder för industriellt samarbete över de nordiska gränserna. Arbetet 
för att avskaffa dessa pågår redan bilateralt, och skall utvidgas till att 
omfatta alla nordiska länder.
Industrisamarbetet kommer att stimuleras även på andra sätt. En ut
byggnad av Nordiska Industrifonden är en framkomlig väg. Industri
fonden, som skall stöda nordiskt samarbete inom teknologisk forskning 
och utveckling, har i dag långt flera goda och realiserbara förslag än det 
finns budgetmässiga möjligheter att genomföra. Samma problematik 
finns även inom många andra sektorer, t ex när det gäller nordiska for- 
skarsymposier och -stipendier.
Det ökade industriella samarbetet kommer förmodligen ofta att vara 
bilateralt och alltså inte ”samnordiskt” i vedertagen betydelse. Det här 
kan tänkas påverka den existerande nordiska samarbetsmodellen. 
Nordiska ministerrådets utredningar visar att den nordiska samhandeln
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är störst inom de icke-traditionella exportbranscherna. Här tar Norden 
emot upp till 40 procent och mera av varje nordiskt lands export. Det är 
samtidigt just inom dessa branscher som de största möjligheterna för 
tillväxt finns. Export till de nordiska länderna fungerar som en förbere
delse för utomnordisk export. Den nordiska hemmamarknaden kom
mer alltså att spela en avgörande roll för industrins tillväxtmöjligheter i 
framtiden.
Teknologi- och energifrågorna kommer mera intimt att sammankopp
las till den ekonomiska utvecklingen. Formerna för hur detta kunde ske 
är under diskussion.
Arbetslösheten drabbar på många sätt den enskilda människan. M änni
skorna är de nordiska ländernas största resurs. En politik som tar sikte 
på att höja livskvaliteten är viktig i alla nordiska länder. Många ar
betsuppgifter väntar inom ”m juka” samarbetssektorer som socialpolitik 
och konsumentpolitik. Samtidigt bör man sträva till att motverka 
eventuella skadliga biverkningar av ökad automation på sysselsättning-

De små nordiska länderna vinner alltid i styrka genom ett gemensamt 
uppträdande internationellt. Ett starkt nordiskt samarbete i internatio
nella organ kommer att eftersträvas.
Miljö- och resursproblemen kommer fortsatt att vara i centrum och 
mål för en nordisk koordinering.
Forskningens betydelse för en planerad samhällsutveckling har blivit 
allt uppenbarare. A tt fördjupa och bygga ut det nordiska samarbetet 
över hela forskningsfältet är därför ett naturligt mål.
En central fråga under 80-talet blir ställningstagandet till nordiskt radio- 
och TV-samarbete via satellit.
Arbetet med ökad språkförståelse griper in på kulturavtalets alla om
råden: utbildning, forskning och allmänkulturell verksamhet. Verksam
heten har hög prioritet även de kommande åren.
Det råder ett rikt utbud på utvecklingsbara nordiska samarbetsidéer. 
M inisterrådet anser det viktigt att verka för fortsatt tillväxt av samar
betet inom alla sektorer. Dagens och morgondagens utmaningar kom
mer att ställa ökade krav på det nordiska samarbetet. Samarbetsresultat 
inom kontroversiella och känsliga sektorer kan dock inte pressas fram, 
och lösningarna blir inte alltid snabba och lätta.
Under 1980-talet kommer ministerrådet att på alla samarbetsområden 
fortsätta att söka efter nordiska lösningar, där dessa är mera ändamåls
enliga än de nationella.

1.2 Arbetsmarknad
Även om arbetsmarknadssituationen varierar mellan och även inom de 
enskilda länderna, kunde man - om Norden ses som en helhet - år 1979
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registrera åtskilliga ljuspunkter på arbetsmarknaden efter flera pro
blematiska år.
Den positiva utvecklingen beror delvis på bättre förhållanden i länder
na runt Norden. En aktiv arbetsmarknadspolitik genomförd i samråd 
med arbetsmarknadsparterna har också bidragit till förbättringen på ar
betsmarknaden.
M inisterrådet konstaterar att många nordiska projekt och rapporter 
har utnyttjats både nordiskt och nationellt, och både inom och utanför 
arbetsmarknadsområdet. En beskrivning av rapporternas formella och 
kvantitativa behandling kan inte täcka de resultat som uppnås. Det ge
mensamma utvecklingsarbetet har troligen gett flera resultat än man 
vid en hastig överblick kan konstatera. Ministerrådets bedömning är att 
samarbetet har långtidseffekter och därför bör utvecklas vidare. Samti
digt kommer man att sträva till att utforma verksamheten så att re
sultaten ännu bättre skall kunna utnyttjas i praktiken.
Det nordiska arbetsmarknadsprogrammets andra etapp antogs i juni 
1979.
M inisterrådet igångsatte 1979 ett omfattande projekt om utvecklings
tendenserna på arbetsmarknaden. Projektets första del belyser vilka 
omställningskrav de nordiska ländernas ekonomi och arbetsmarknad 
står inför på mellanlång sikt. Vidare studeras sysselsättningseffekter av 
ny teknologi och för det tredje värderas förändringar i arbetsmarkna
dens struktur och funktionssätt. Projektet skall utmynna i en rapport 
våren 1980.
År 1979 var det 25 år sedan överenskommelsen om den gemensamma 
arbetsmarknaden trädde i kraft 1954. Under året väcktes från finländsk 
sida förslag om att ajourföra överenskommelsen utgående från önske
mål om att stärka individens sociala och ekonomiska trygghet vid flytt
ning.
En studie om arbetskraftens och kapitalets rörlighet avslutades under 
hösten 1979.
En rapport om åtgärder för jämställdhet mellan kvinnor och män på 
arbetsmarknaden i Norden (NU A 1979:2) lades fram och behandlades 
av ministerrådets organ under 1979.
I slutet av 1979 avslutades följande projekt inom arbetsmarknadsservi- 
ceområdet: Individinriktade sysselsättningsåtgärder, ömsesidigt ut
nyttjande av ländernas rehabiliteringsinstitutioner, kartläggning av ar
betsförmedlingens organisation och arbetsformer m.m.
Under november månad 1979 arrangerades ett kontaktseminarium om 
nordisk arbetsmarknadsforskning.
En jämförande studie i arbetskraftskostnaderna i de nordiska länderna 
sattes i gång under året.
Den offentliga sektorns betydelse för sysselsättningen är ett viktigt dis-
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kussionstema i Norden. Ett projekt om detta förbereddes under hösten 
1979.
Nordiskt samarbete för att bekämpa ungdomsarbetslösheten priorite
ras fortfarande mycket högt och insatser har förekommit på flera 
delområden. Hösten 1979 igångsattes ett nytt projekt av mer sam
manfattande och framtidsinriktad karaktär. Ett projekt om ”ung- 
domsgarantin” siktar till att kartlägga innehållet i och problemställ
ningarna kring de samlade insatser för ungdom som utförs i de nordiska 
länderna.
Inom kultursektorn har man utrett problematiken kring utbildning och 
ungdomsarbetslöshet.
En rapport och en rekommendation om uthyrnings- och entrepre
nadföretags verksamhet i Norden har behandlats at ministerrådet. Sa
ken har sänts för kännedom, behandling och uppföljning till en rad be
rörda samarbetsorgan i Norden.
På åtskilliga områden har arbetsmarknadsparterna deltagit i samarbetet 
under 1979.

1.3 Arbetsmiljö
Under 1979 har flera större nordiska arbetsm iljöprojekt utkristalliserat 
sig i verksamheten där man ser tydliga fördelar av ett nordiskt samar
bete. Man samlar gemensam nordisk dokumentation om gränsvärden 
och det föreligger redan material om ett större antal riskämnen. Den 
nordiska vidareutbildningen för specialister inom arbetsmedicin, yrkes- 
hygien och företagshälsovård har utvecklats vidare och kurserna har 
visat sig fylla ett stort behov. Ett samarbete om arbetsförhållandenas 
betydelse för fosterskador har inletts och möjligheterna att nordiskt 
koordinera och utveckla statistiken över yrkessjukdomar har diskute
rats.
Samarbetet mellan arbetarskyddsmyndigheterna har också intensifie
rats, speciellt vid utarbetandet av skyddsföreskrifter. En översikt har 
gjorts över det planlagda danska, finska, norska och svenska före- 
skriftsarbetet och ajourförs regelbundet. Ett viktigt led i arbetsmiljö
samarbetet är den samnordiska dokumentationscentralen för arbetar- 
skyddsföreskrifter (SDA) som i allt högre grad används vid utarbetan
det av föreskrifter. Man planerar att undersöka möjligheterna att upp
rätta en dokumentationscentral i anknytning till SDA, som skall för
medla uppgifter om arbetsmiljöforskning.
På området psykosocial arbetsmedicin avslutades ett projekt om grund- 
skolelärarnas psykosociala arbetsmiljö. Utvecklingen i alla nordiska 
länder pekar på att en allt större del av de samlade arbetsmiljöresurser
na går till denna sektor och man har inom ministerrådets organ startat 
en utredning om hur detta kan följas upp på nordiskt plan.
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1.4 Bistånd till utvecklingsländerna
De nordiska ländernas samarbete på biståndsområdet bygger på ge
mensamma erfarenheter. Samarbetet har vuxit fram som ett naturligt 
komplement till de enskilda ländernas nationella biståndsprogram.
En nordisk arbetsgrupp har tillsatts för att undersöka det framtida 
nordiska biståndssamarbetet. Slutrapporten har behandlats och minis
terrådet tillställer Nordiska rådet ett meddelande till sessionen 1980. 
Mot bakgrunden av Nordiska rådets rekommendation nr 14/1978 har 
en nordisk arbetsgrupp tillsatts för fiskeri och fiskeriprodukter i u t
vecklingsländerna. Arbetsgruppens slutrapport väntas föreligga under 
1980.
Bland de gemensamma nordiska biståndsprojekten kan nämnas lant- 
bruksprojektet i Mbeya, Tanzania. De nordiska länderna ingick 1970 
ett avtal med Tanzania om planeringen av ett lantbruksinstitut och en 
regional central för lantbruksforskning avsett att upprättas i Mbeya i 
sydvästra Tanzania. Efter slutfört planeringsarbete ingicks ett avtal 
1972 om nordiskt bistånd att upprätta ifrågavarande institution. In
stitutet ger lantbruksutbildning på mellannivå.
Tanzanias regering har riktat en framställning om fortsatt stöd till cen
tret till de nordiska länderna. Nordiska ministerrådet har godkänt ett 
3-årigt avtal för perioden juli 1978 -ju n i 1981.
Planeringen av ett kooperationsprojekt i Kenya inleddes år 1965. Den 
nordiska insatsen består i ett sektorprogram och är intimt samordnad 
med verksamheten inom Kenyas administration. Målsättningen är att 
utveckla och betjäna lantbruksnäringen och särskilt småbrukarna. 
Utvärderingsgruppen har tillstyrkt den kenyanska ansökan om fortsatt 
biståndssamarbete under perioden 1980 - 83.
Insatsen i ett projekt i Tanzania är i likhet med Kenya ett sek
torprogram för utveckling av det kollektiva lantbruket.
I enlighet med en 4-årig överenskommelse 1979 - 82 har de nordiska 
länderna anslagit totalt 49.8 milj Dkr inklusive en personalhjälp på 128 
arbetsår.
Danmark, Finland och Norge har sedan år 1971 gemensamt bistått 
Tanzania att etablera Institute of Development Management Tanzania. 
Institutet undervisar bl a i bokföring, revision, företagsekonomi, ad
ministration samt ekonomisk och social planering.
Fr o m 1979 om fattar det nordiska biståndet också ett 4-årigt stipendie
program för tanzanianska lärares vidareutbildning. Programmet är 
kostnadsberäknat till ca. 3.5 milj Nkr.
De nordiska länderna ingick i oktober 1977 ett avtal med Mocambique 
om ett gemensamt nordiskt stöd till jordbrukssektorn för utveckling 
framför allt av de stora statsfarmerna i Mocambique. Kostnaderna för 
stödet kommer att uppgå till US $ 50 milj under treårsperioden 1978 
-80, varav US $ 15 milj faller på 1979.
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Multilateralt samarbete
Inför de flesta avgöranden och framträdanden i de multilaterala bi
ståndsorganen äger någon form av nordisk samråd rum.
Betydelsen av det nordiska samrådet i multilaterala frågor ökar. De frå
gor som de multilaterala organen behandlar rör sig allt mera utanför 
det traditionella biståndets område. De internationella organen har i 
allt högre grad engagerats i strävandena att åstadkomma förändringar i 
den rådande ekonomiska världsordningen i riktningen mot ett system 
som i högre grad tillgodoser utvecklingsländernas intressen.
En särställning intas av det etablerade samarbetet i de fasta FN- 
organen i New York och Geneve, där samtliga nordiska länder har stora 
specialiserade representationer. Det intensiva samarbetet mellan dessa 
fasta representationer är en integrerande del av de nordiska ländernas 
FNpolitik.
I relation till världsbanksgruppen har de nordisk länderna institutio
naliserat sitt samarbete. En gemensam nordisk exekutivdirektör står för 
den nordiska linjen i den löpande verksamheten.
Också i den afrikanska utvecklingsfonden finns en gemensam nordisk 
exekutivdirektör som mottar sina nordiska instruktioner genom det 
land som utsett direktören.

1.5 Byggsektorn
Det nuvarande samarbetsprogrammet inom byggsektorn fastställdes av 
Nordiska ministerrådet år 1977. Samtidigt fastställde ministerrådet ett 
projektprogram som innehåller prioriterade uppgifter för de närmaste 
åren.
Enligt samarbetsprogrammet skall samarbetet för en ökad integration 
av de nordiska byggmarknaderna fortsätta. Väsentliga nyheter är att 
man har utvidgat samarbetet till att omfatta de politiska målsättningar
na inom bygglagstiftningen. Andra nyheter är att energisamarbetet har 
prioriterats högt, att man vill verka för en stärkt nordisk samverkan i 
det internationella byggsamarbetet och att man vill möjliggöra ett ut
vidgat samarbete mellan byggföretag i två eller flera länder vid bygg- 
export utom Norden. Samarbetet skall även omfatta bevarandet och 
förändringen av den befintliga bebyggelsen liksom även frågor som rör 
arbetsmiljön i byggnader. Det övergripande målet är att man vill försö
ka nå fram till en gemensam nordisk totalsyn på den bebyggda miljön, 
hur den bör bevaras, förändras och nybebyggas.
Under 1979 har det pågående samarbetet förts vidare enligt samar
betsprogrammet med ca 25 olika projekt av varierande storlek och var
aktighet.
Av nya projekt som har påbörjats under 1979 kan nämnas bl a ett sam- 
arbetsprojekt som rör bostadssubventioner och bostadskostnader i
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Norden samt ett annat bostadspolitiskt projekt om socialt bostads
bygge och boendedemokrati.
Inom energiområdet eller i nära anslutning till det pågår flera projekt. 
NKB, Nordiska kommittén för byggbestämmelser, har gjort ett nytt 
program för energiekonomiskt samarbete. Ett av ministerrådet initierat 
samarbetsprojekt som rör informationsutbyte om energibesparing 
inom befintlig bebyggelse har utmynnat i två rapporter. Avslutande 
rapporter har ytterligare lämnats för uteklimatdata och värmetillskott 
samt angående värme- och ventilationsinstallationers egenskaper och 
passning.
Inom det både tekniskt och juridiskt delikata projektet som gäller god
kännande, kontroll och provning har man nu hunnit till några pilotpro
jekt och avtalsutkast gällande dörrar och armeringsstål har färdigställts. 
Säkerhetsfrågorna är aktuella och ett projekt om skydd mot olycksfall 
har påbörjats under 1979. Frågorna rörande hälsofarliga ämnen har ob
serverats och ger anledning till diskussioner om nordiskt samarbete. En 
första kartläggning av nordiska aktiviteter på detta område har genom
förts.
Nordiskt standardiseringsarbete pågår inom flera projekt, bl a inom 
handikappområdet.

1.6-1.7 Handels- samt finans- och valutapolitiska frågor
Utvecklingen i den nordisk samhandeln under de senaste åren har 
präglats av den internationella ekonomiska situationen, som på grund 
av sin krisartade karaktär i olika grad har medfört svårigheter för samt
liga nordiska länder.
På det marknadspolitiska området kan konstateras ökat samarbete 
mellan EFTA och EG-länderna på flera områden. Ministerrådet lägger 
vikt vid att samarbete om lösningar av praktiska problem i förhållande 
till EFTA EG fortsätter.
De nordiska länderna har fortsatt att hålla en nära kontakt på en rad 
centrala handelspolitiska områden, vilka under årets lopp har aktualise
rats i olika internationella organisationer. Likaså har samarbetet mellan 
de nordiska länderna på det exportfrämjande området vidareförts. Det
ta samarbete sker mellan ländernas exportfrämjande organisationer och 
mellan ländernas representer i utlandet.
Genom NORDIPRO (samarbetsorgan för de nordiska ländernas han- 
delsprocedurkommittéer) har verksamhet förekommit i en mängd pro
jekt beträffande förenkling av procedurer i internationell handel. Detta 
arbete har varit speciellt inriktat mot att utveckla framtida procedurer, 
som inte fordrar användning av dokument. En förenkling av handels- 
procedurerna öppnar möjligheter för tämligen stora resursbesparingar, 
eftersom de existerande procedurerna i internationell handel är mycket 
resurskrävande på grund av en omfattande mängd dataelement.
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Ministerrådet anser det vara av stor betydelse att de ofta förekomman
de kontakterna mellan de nordiska administrationerna på handels- samt 
finans- och valutapolitikens område fortsätter. Därigenom skapas möj
lighet att lösa praktiska problem mellan de nordiska länderna och sam
ordna ländernas förberedelser och ståndpunkter i internationella sam
manhang.

1.8 Industri- och energifrågor
Ministerrådet är av den uppfattningen att det energipolitiska samar
betet, inte minst på längre sikt, kan ha en stimulerande inverkan på det 
industripolitiska samarbetet. Mot bakgrund härav behandlas det indu
stripolitiska samarbetet i anknytning till det energipolitiska samarbetet. 
När det gäller det energipolitiska samarbetet vill man peka på att 
Nordiska Industrifonden sedan 1976, efter beslut i ministerrådet, har 
haft ansvaret för det fortsatta nordiska samarbetet inom de sektorer av 
energi-FOU (forskning och utveckling) området där nordiskt samar
bete inte tillvaratas av andra organ. Ett sådant utvidgat energi-FOU- 
samarbete kan ge ett bättre utnyttjande av såväl ekonomiska som per
sonalmässiga resurser på detta område i Norden, samtidigt som man sä
kerställer att hänsyn tas till det planläggnings- och utvecklingsarbete 
som pågår internationellt och nationellt i Norden på energiområdet.
På kärnsäkerhetens område inleddes under 1977, enligt beslut i minis
terrådet, ett utvidgat nordiskt samarbete i form av ett fyraårigt kärnsä- 
kerhetsprogram under Nordiska kontaktorganet för atomenergifrågor. 
Samarbetet på kärnsäkerhetens område omfattar en mängd betydelse
fulla projekt inom områdena kvalitetssäkring, kontrollrumsutformning, 
avfallsfrågor och radioekologi. Dessa projekt kan bidra till att belysa 
och värdera aktuella kärnsäkerhetsfrågor.
Vidare har ministerrådet tagit initiativ till en utredning om frågan om 
gemensam nordisk kolimport, därvid eventuellt en gemensam kolim
porthamn för de nordiska länderna. En rapport kommer att framläggas 
om detta före utgången av 1980.
I ministerrådet diskuteras regelbundet aktuella industripolitiska frågor 
både med anknytning till de nordiska länderna och i förhållande till ut- 
om-nordiska länder. Mot bakgrund härav igångsattes 1978 ett gemen
samt nordiskt forskningsprojekt beträffande små och mellanstora före
tag och under 1979 en utredning om de industripolitiska aspekterna på 
Nordsat-projektet.
Utöver detta har arbetet inom Nordiska Industrifonden och NORD
TEST vidareförts under 1979. Från och med 1979 har fonden, efter be
slut i ministerrådet, överförts som institution på ministerrådets allmän
na budget. Fonden skall under 1980 tillföras ett belopp på 20,4 miljoner 
Nkr till såväl industri- som energisamarbetsprojekt. Med Nordiska In
dustrifonden har man fått ett viktigt instrument av betydelse för nordiskt
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samarbete om konkreta forsknings- och utvecklingsprojekt inom industri- 
och energiområdet.
Mot bakgrund av rapporten ”Nordisk råvaru- och resursutredning - en 
precisering av några samarbetsmöjligheter” (NU A 1977:14) har minis
terrådet tagit initiativ till en utredning beträffande nordiskt samarbete 
om projektexport. Denna utredning har som syfte att belysa intresset 
och behovet för nordiskt projektexportsamarbete, informations- och 
finansieringsproblem i anknytning till projektexport, samt hur nordiskt 
projektexportsamarbete i så fall kan organiseras. Detta utredningsar
bete, som kommer att avslutas vid årsskiftet 1979/80, kommer dels att 
klarlägga problem och hinder för projektexportsamarbete på nordiskt 
plan och dels peka på möjliga stimuleringsåtgärder, som kan främja 
detta samarbete.
Utöver detta har råvaru- och resursutredningen fört till att man arbetar 
med att realisera ett projekt om geologiskt samarbete på Nordkalotten, 
där man vill definiera malmförande formationer och strukturer. Pro
jektet väntas starta 1980.
Nordiska ministerrådet har också beslutat utreda möjligheterna till ett 
industriellt samarbete på Nordkalotten, baserat på eventuella olje- och 
gasfyndigheter utanför Nord-Norge.
Bilaterala överläggningar har ägt rum mellan Norge och Sverige om 
olika former av olje- och industrisamarbete. Norska oljeleveranser till 
övriga nordiska länder har också diskuterats.

1.9 Jord- och skogsbruk
Nordiskt samarbete på jordbruksområdet, inklusive skogsbruk och ve
terinärmedicin, sker inom en mängd organ. Tre av dessa är institutioner 
som finansieras över ministerrådets allmänna budget: Nordiska gen
banken för jordbruks- och trädgårdsväxter som upprättades den 
1 januari 1979, Samarbetsnämnden för nordisk skogforskning (SNS) 
och Nordiska skogsarbetsstudiers råd (NSR). De två sistnämnda inlem
mades i ministerrådets budget år 1978.
Den 18 februari 1979 beslöt ministerrådet upprätta Nordiska ämbets- 
mannakommittén för jord- och skogbruksfrågor (NÄJS) samt fastsatte 
dess arbetsordning. Den nya ämbetsmannakommittén har i begynnel
sesfasen arbetat med koordinering av samarbetet mellan de olika or
ganen. Man strävar till att få en bättre styrning av hela sektorn, in
klusive utbildning, forskning och praktiskt arbete.
Tre arbetsgrupper har tillsatts. En grupp skall utarbeta förslag till 
omorganisering av SNS så att SNS bättre skall kunna koordinera den 
gemensamma nordiska skogforskningen. En annan arbetsgrupp förbe
reder ökat nordiskt samarbete på växtförädlingens område.
Ett möte skall inkallas under år 1980 för att diskutera Nordiska rådets
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rekommendation nr 14/1979 angående nordiska regler för jägar- 
kompetens.
Jordbruksområdet har ingen budgetram för år 1980. Trots detta före
ligger det en rekommendation till fyra projekt med ett samlat medels
behov på Nkr 475 000. Projekten gäller forskarkurser, lantbrukskoope- 
rativ forskning (rekommendation nr 15/1977), ökat genbankssamarbete 
samt förberedelser för det ökade samarbetet på växtförädlingens områ
de.

1.10 Jämställdhet (Likestilling)
På jämställdhetsområdet har det under 1979 skett en ökning i pro
jektverksamheten. Jämställdheten i familjen sätts ofta på sitt första 
egentliga prov då ett barn föds i familjen. En utredning beträffande 
perioden runt graviditet, födelse och barnets första levnadsår som gäller 
såväl föräldrar som barn har publicerats och skall utnyttjas vid skolning 
av social- och sjukvårdspersonal med kontakt till dylika familjer. 
Ministerrådet har gett finansiellt bistånd till en TV-film om förhållan
det far - barn. Vidare har ett seminarium om jämställdhet i bostads- och 
samhällsplanering arrangerats. En utredning om "Äktenskap och för
sörjning” har följts upp bl.a. med ett seminarium. Jämställdhetsfrågor 
griper in i många samarbetssektorer och projekt av betydelse för jäm
ställdheten har genomförts också inom andra sektorer.
Vid den elfte europeiska undervisningskonferensen i Haag presentera
des en nordisk lägesrapport om könsroller och utbildning.
I november hölls ett möte med representanter för arbetsmarknadens 
parter, nationella jämställdhetsorganisationer och Nordiska rådet. Vid 
mötet framkom en rad ideer och synpunkter som kommer att vara en 
viktig bas för det framtida jämställdhetssamarbetet.

1.11 Konsumentfrågor
De för konsumentpolitiken ansvariga ministrarna sammanträdde för 
första gången som Nordiskt ministerråd i mars 1979. Ministerrådet 
dryftade bl.a. produktsäkerhetsfrågor. Ett omfattande utredningsarbete 
visar, att de olyckor som sker i hem och under fritid är betydligt mera 
omfattande än vad som tidigare antagits. Mot denna bakgrund fann 
ministerrådet det angeläget att det i alla nordiska länder inrättas system 
för inrapportering av olycksfall som underlag för olycksfallsförebyg- 
gande arbete. Systemen borde kunna betjäna flera sektorers behov och 
uppgifterna vara nordiskt jämförbara. Det togs sålunda initiativ till ett 
tvärfackligt samråd om olycksfallsrapportering. Vid de inledande över
läggningarna rådde enighet om att utveckla sjukhusstatistiken om 
olycksfall. Sjukhusstatistiken har en central ställning som grund för 
olycksfallsförebyggande arbete och vid överläggningen betonades vik-
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ten av att välja snabba organisationsformer för olycksfallsinrappor- 
teringen.
En strävan till tvärfackliga dialoger har överhuvudtaget karakteriserat 
det nordiska konsumentsamarbetet 1979.
Verksamheten har omfattat olika aspekter av konsumentskydd för 
barn. Barnet i konsumtionssamhället var temat vid ett nordiskt semina
rium i april.
Under året beslöts att utsträcka det konsumentpolitiska samarbetet till 
att gälla även konsumenträttsliga frågor. En av de första arbetsuppgif
terna gäller resebyrålagstiftning och sällskapsresor.
Också andra konsumentproblem på tjänsteområdet har diskuterats 
främst i samband med service och reparationer. Om service och repara
tioner finns flera projektförslag för 1980.

1.12 Kultur
Det är flera centrala områden inom kulturavtalet som varit aktuella un
der 1979. Det är naturligt att det allmänna intresset koncentrerats kring 
slutomgången av arbetet med utredningen om nordisk radio och televi
sion via satellit. Fyra omfattande expertrapporter och ett par forskar
rapporter har färdigställts under året. Huvudrapporten överlämnades 
till ministerrådet i oktober och sändes i november på remiss till inemot 
400 myndigheter och organisationer i Norden.
Språkets centrala roll i det nordiska samarbetet har belysts både i en 
forskarrapport till TV-utredningen och i ett flertal olika projekt inom 
alla kulturavtalets delområden. Tillsammans med Föreningarna Nor
den har under året genomförts ett antal fortbildningskurser för moders- 
målslärare i grundskolan. Vidare har ministerrådet fattat beslut om att 
från mitten av nästa år inrätta ett nordiskt språk- och informations
centrum i Helsingfors.
Frågan om utbildning och arbetslöshet har varit central inom utbild
ningssamarbetet. En utredning på området (NU A 1979:10) har bildat 
utgångspunkt för flera aktiviteter i enskilda nordiska länder. Bl a har 
den lett till utbildningsinitiativ på det gymnasiala stadiet och används 
även som fortbildningsmaterial för yrkesvägledare och lärare i Norden. 
På forskningsområdet har såväl ett symposieprogram om tillämpad 
nordisk språkvetenskap som arbetet med en nordisk dokumentations
central för språkforskning fortsatt. Det kan också nämnas att kartlägg
ningen som gäller de nordiska ländernas språklektorer och deras verk
samhet i utlandet har färdigställts.
Sedan de nordiska statsministrarna i slutet av 1978 uttalade sig för ett 
utbyggt nordiskt forskningssamarbete har intresset för detta på olika 
sätt ökat. En speciell ämbetsmannagrupp har tillsammans med de båda 
ministerrådssekretariaten arbetat med de tankar och önskemål som låg 
i statsministeruttalandet. Ämbetsmannagruppens rapport ingår som bi-
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laga i ministerrådets berättelse (bilaga 4). Samtidigt har även andra ini
tiativ förts vidare. Det gäller t ex det program som rådgivande kom
mittén för forskning sedan flera år arbetat med för nordiskt forsknings
samarbete och som berör bl a kontakterna mellan kulturavtalets organ 
och de nationella forskningsråden.
Under året har ett ministerrådsbeslut om forskarstipendier och forskar- 
symposier geomförts och det har visat sig att intresset för dessa båda 
nya samarbetsformer är mycket stort. De första nordiska forskarstipen- 
diaterna fick redan hösten 1979 möjlighet att fördjupa sin forskning 
vid en forskningsinstitution i ett annat nordiskt land.
Strävandena att öka samarbetet mellan de nordiska ländernas folk
rörelser har fortsatt när det gäller såväl folkbildningsorganisationerna 
som ungdomsorganisationerna.
Idrottssamarbetet mellan utkantsområdena och övriga delar av Norden 
fick en speciell stödordning fr o m hösten 1979.
Det är naturligt att man även inom det nordiska kultursamarbetet upp
märksammar det internationella barnåret. Olika initiativ har tagits, ut
över den speciella nordiska barnkulturrapport som kom i mars 1979. 
Sålunda har bl a ett häfte om barnlitteraturen i de nordiska länderna 
utkommit.
I berättelsen till Nordiska rådets 27 :e session redovisade ministerrådet 
det beslut, som fattats bl a mot bakgrund av önskemål från kulturut
skottets sida, om en värdering av kultursamarbetet 1972-1978 (jfr ytt
rande nr 5/1979). Arbetet inleddes våren 1979 och har genomförts som 
enmansutredning av en referensgrupp. Gruppen hade genom sin sam
mansättning en bred erfarenhetsbakgrund och representerade såväl 
parlamentariker- som tjänstemannasidan både före och efter kultur
avtalets tillkomst.
Utredningsrapporten överlämnades till ministerrådet i november 1979 
och ingår i ministerrådets berättelse som särskild bilaga.
I utredningen behandlas verksamheten utgående från kulturavtalets in
delning i verksamhetsområden. Enligt utredningen innebär de ad
ministrativa gränsdragningar som gjorts både för- och nackdelar. Dock 
är det en sammanfattande värdering hos olika bedömare att verksam
heten väl motsvarar kulturavtalets syften och att organisationen har en 
beredskap att fånga upp initiativ och att snabbt sätta igång och genom
föra utredningar.

1.13 Lagstiftning
Nordiskt lagstiftningssamarbete har bedrivits under lång tid och är ett 
viktigt led i den vidare samverkan mellan de nordiska länderna. Bety
delsen har bl.a. manifesterats i Helsingforsavtalet, vilket som första hu
vudområde tar upp just lagstiftningssamarbetet. Detta arbete har också 
medfört betydande resultat. På många områden har lagstiftningen sam-
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ma innehåll i de olika nordiska länderna. Detta gäller främst på civilrätts
området, t.ex. inom familjerätten och köprätten, inom patenträtten och 
upphovsrätten samt på stora delar av transporträttens område. Också när 
det gäller processrätt och straffrätt har ett omfattande nordiskt samarbete 
ägt rum.
Betydelsen av det nordiska lagstiftningssamarbete har ökat i takt med 
den allt större rörligheten över gränserna i Norden. De nordiska med
borgare som flyttar från ett land till ett annat har ett självklart intresse 
av att lagstiftningen på olika centrala områden är så likartad som möj
ligt i de skilda länderna. En annan omständighet som har gjort det nordiska 
samarbetet allt viktigare är det omfattande arbetet i lagstiftningsfrågor i 
olika internationella organ. Fortsatt nära samarbete på dessa områden ut
gör en förutsättning för att bevara nordiskt inflytande på det internationel
la planet.
Det står klart att det nordiska lagstiftningssamarbetet är mycket värdefullt 
och att det även i fortsättningen bör utgöra^en av grundpelarna i det nordis
ka samarbetet. Samtidigt måste emellertid framhållas att förutsättningarna 
för samarbetet något har ändrats under tidens lopp. Det politiska intresset 
för lagstiftningen har på en del av de traditionella nordiska samarbetsområ- 
dena ökat väsentligt, samtidigt som den närmare politiska inriktningen 
ibland har skilt sig länderna emellan. Sådana omständigheter kan medföra 
vissa svårigheter att åstadkomma en nordisk samordning. Dessa har man 
försökt motverka bl.a. vid tätare formella och informella kontakter på de- 
partementsplanet. De kommittéer som tillsätts i de olika länderna får ock
så regelbundet direktiv om att samråda med motsvarande kommittéer i 
andra nordiska stater.
Under den senaste tiden har man försökt att i viss mån förnya formerna för 
samarbetet. De övergripande diskussionerna äger liksom tidigare rum vid 
återkommande möten med nordiska ämbetsmannakommittén för lagstift
ningsfrågor. I dessa möten deltar chefstjänstemän från de olika justitiede
partementen. Härutöver sker emellertid sedan någon tid en närmare ge
nomgång av de olika ländernas lagstiftningsprogram vid sammankomster 
mellan rättscheferna i departementen. Antalet löpande kontakter i skilda 
lagstiftningsprojekt har också ökat. Frågor rörande det nordiska lagstift
ningsprogrammet och samarbetets framtida inriktning diskuteras fortlö
pande mellan de nordiska justitieministrarna och juridiska utskottet.

1.14 Miljövård
Miljövårdssamarbetet inbegriper frågor som rör skydd och förvaltning 
av den yttre miljön.
Grunden för verksamheten är fastställd i Nordiska ministerrådets pro
gram för nordiskt samarbete på miljövårdsområdet, som antogs av
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Nordiska ministerrådet i april 1978.
Under årets lopp har projektverksamhet bedrivits på delområdena luft
förorening, vatten- och havsförorening, trafikbuller, industribuller, av
fall och återanvändning, produktkontroll, naturvård och friluftsliv, na
turresursräkenskap, ekologisk planering, miljövårdsforskning och mil
jödata. 1980 kommer verksamheten att fortsätta på samma delområ
den.
Resultatet av det nordiska samarbetet används både nationellt och 
nordiskt som underlag för beslut om åtgärder. Ministerrådet strävar till 
att successivt få fram mera enhetliga bestämmelser på miljövårdsområ
det i de nordiska länderna. En harmonisering kan i många fall ske t.o.m. 
utan lagändringar.
Ett projekt som syftar till att samordna undersökningarna av för- 
oreningssituationen i Skagerack och Kattegatt kommer att avslutas 
1980.
1979 igångsattes projektverksamhet på ett nytt delområde, vatten- och 
avloppssektorn (VA-sektorn). Ett projekt gäller nordiskt samarbete om 
riktlinjer för kommunala avlopp i"glesbygd och ett annat riktlinjer för 
utjämningsmagasin i avloppsnät. Under 1980 startas ytterligare två nya 
piojekt på detta område: kostnaderna för rening av avloppsvatten ska 
utredas på grundval av Nordiska rådets rekommendation nr 7/1979, 
och förslag ska utarbetas för miljö- och kontrollsystem i träförädlingsin
dustrin, och omfatta utsläpp i både vatten och luft.
Ett projekt som gäller övervakningssystem för luftföroreningar fort
satte under 1979. Syftet är att genom en samnordisk insats bidra till det 
europeiska programmet för övervakning av långväga transport av luft
föroreningar, särskilt problemen med ”sur nederbörd”. Även sedan det 
europeiska programmet etablerades i oktober 1977 finns behov för ge
mensam nordisk insats. Bl.a. kan Norden gemensamt utveckla metoder 
som möjliggör att ännu flera förorenande ämnen inkluderas i det 
europeiska övervakningssystemet.
Ett förprojekt om luftföroreningar i tätortsmiljöer avslutades under 
året, och kommer att följas upp. Vidare värderas en plan för utvidgat 
nordiskt samarbete om bilavgaser.
På basis av Nordiska rådets rekommendationer nr 8/1978 och 9/1979 
har en nordisk kontaktgrupp för forskning om skydd av ozonlagret 
tillsatts. 1980 startas ett projekt som gäller värdering av fluorhalokar- 
bonförbindelsers miljöeffekter.
Nordiskt samarbete på bullerområdet har aktualiserats bl.a. av Nord
iska rådets rekommendation nr 11/1974 om begränsning av trafikbuller. 
År 1980 avslutas en studie om effekter av bullerreducerande åtgärder. 
Två projekt om flygbuller har genomförts. 1980 startas ett projekt som 
skall följa upp den nordiska beräkningsmodell för vägtrafikbuller som 
framlades 1978. Vidare kommer ett nytt projekt om buller från spår-
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bunden trafik att igångsättas.
Ett nytt projekt skall undersöka buller från industriell utrustning. Man 
kommer i första hand att koncentrera sig till buller vid uppförande av 
byggnader och anläggningar.
Under 1979 har arbetet med ett nordiskt program för återvinning av 
avfall kommit rätt långt. Projektet startades på basen av Nordiska rå
dets rekommendation nr 15/1978 beträffande återvinning av avfall och 
återbruk av resurser. Det beräknas bli avslutat under 1980. Arbetet går 
också planenligt i två projektarbeten som gäller återvinning av 
smörjolja från spillolja och återvinning av kvicksilver. Under 1980 skall 
man undersöka de socioekonomiska hindren för återvinning av avfall.
På produktkontrollområdet har under årets lopp två slutrapporter pub
licerats: "Normer för produkttillverkning” (NU B 1979:2) och ” Produkt- 
relaterad information hos myndigheterna (sekretess)” (NU B 1979:9). 
Dessutom har man arbetat med flamskyddsmedel och ersättningsmedel 
för PCB. Dessa projekt kommer att försätta under 1980.
Rapporten från projektet ”Hotade djur och växter i Norden” (NU A 
1978:9) godkändes 1979. På grundlag av rapporten har åtta rekommen
dationer antagits som pålägger ministerrådet och de nationella miljö
vårdsmyndigheterna att genomföra en rad åtgärder för att skydda ho
tade djur och plantor. Vidare har naturvårdsprojektet ”Fåglarnas art- 
och antalsmässiga fördelning som redskap i landskapsanalyser och plan
läggningen” (NU B 1979:7) slutförts.
Man håller också på att kartlägga representativa naturtyper och hotade 
biotoper i Norden och skall komma fram till förslag om natur
skyddsområden under första hälften av 1980. År 1979 började man un
dersöka nordbornas rätt till friluftsliv över gränserna i Norden och 
samtidigt vilka eventuella skador på naturen ett ökat friluftsliv leder till. 
Under 1979 började en undersökning om resursräkenskaper och mate
rial- och energianalyser i miljösammanhang. Förrapporten framlades 
hösten 1979 och skall följas upp av nordisk arealklassificering och en 
kartläggning av mineralresurser i Norden.
Ett symposium om ekologisk planläggning genomfördes hösten 1979. 
En översikt över ekologiska faktorer och undersökningsmetoder för an
vändning i offentlig planläggning håller på att utarbetas.
På miljövårdsforskningens område har arbetet med polycykliska hydro- 
karbonater (PAH) i Norden fortsatt under 1979. Nordforsk har under 
året utarbetat en utredning med översikt över och analys av de nordiska 
ländernas forskningsplaner på miljövårdsområdet. Utredningen identi
fierar framtida nordiska forskningsbehov och projekt av speciellt in
tresse för miljövårdsmyndigheterna.
Rapporten ”Karakterisering av miljödata” (NU B 1978:10) lades fram 
1978. På grundlag av rapporten har man under 1979 varit verksam med 
att utarbeta en handbok, som kommer att publiceras våren 1980. Un-
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der 1980 startas dessutom på basis av detta projekt ett nytt projekt om 
referenssystem för miljödata. Vidare påbörjades ett samarbete kring 
frågan om miljökvalitetsövervakning i Norden, där de nordiska länder
na skall samarbeta om planering av nationella miljöövervak
ningsprogram (för vatten, luft, mark, organismer) samt att företa en 
systematisk genomgång av nordiska samarbetsmöjligheter i ett opera
tivt miljöövervakningsprogram. Projektet beräknas bli avslutad under 
1980.
Genom ökad upplysning i skolorna vill man höja medvetandet om mil
jövårdens betydelse. Det pågår flera projekt som siktar på förbättrad 
lärarhandledning och undervisning samt på fortbildning av lärare och 
behandling av miljövårdsfrågor inom ramen för läroplanerna.

1.15 Multinationella företag
Mandatet för utredningen om de multinationella företagens roll i de 
nordiska ländernas ekonomi lyder:
”Arbetet skall bedrivas med sikte på att tjäna som underlag för övervä
ganden om möjligheterna till och ändamålsenligheten av nordiska åt
gärder för att bättre kunna lösa problem i samband med multinatio
nella företags verksamhet. Med utgångspunkt i en utvidgad genomgång 
och analys av utredningssituation, faktamaterial och problemområden 
bör man företa en jämförelse och värdering av existerande nordisk lag
stiftning och andra kontrollinstrument samt eventuellt påpeka behov 
av åtgärder. Vidare bör anges på vilka områden lösningar mest ända
målsenligt bör sökas eller anknytas åtgärder inom en bredare interna
tionell ram.”
Med tanke på problemområdets stora komplexitet har kontaktgruppen 
preciserat mandatet så att utredningsarbetet begränsats till vissa områ
den. Möjligheterna skulle därmed vara större att inom dessa komma 
fram till i högre grad konkreta resultat. Ett första grundläggande steg på 
vägen mot ett bättre underlag för olika typer av beslut har varit en nog
grann genomgång av och överblick över den information som de nord
iska länderna i egenskap av värdländer har tillgänglig om både ut
ländskt företagande i allmänhet och multinationella företag i synnerhet. 
För att kunna utforma en politik är det likafullt viktigt att - genom 
sammanställningar och jämförelser - få bättre kunnskap om existerande 
legala instrument i de nordiska länderna och om de internationella re
gelsystemen.
En intervjustudie har genomförts mot denna bakgrund. Den illustrerar 
- trots sina brister i olika avseenden - fjärrstyrningsproblematiken, vilken 
delvis är ett uttryck för både den otillräckliga tillgången på information



934 C 1

till anställda och myndigheter och det internationella regelsystemets 
begränsade jurisdiktion.
Avvägningen av utredningsinsatserna har således inneburit att arbetet 
koncentrerats på att kartlägga och beskriva juridiska förhållanden samt 
omfattningen och utbredningen av de multinationella företagen i de 
nordiska länderna.
De utländska företagens effekter mätta i samhällsekonomiska och 
näringspolitiska variabler har inte vare sig beskrivits eller analyserats. 
Denna avgränsning får delvis även ses mot bakgrund av att annat utred
ningsarbete pågår inom Norden. Nordiska skattevetenskapliga forsk
ningsrådet beräknas inom kort publicera en rapport om ”internationella 
företags beskattning”. Inom Sverige utreder två statliga kommittéer, 
(valutakommittén resp. direktinvesteringskommittén) sedan två år de 
samhällsekonomiska och näringspolitiska effekterna av utländska före
tags investeringar i Sverige och av svenska företags utlandsinvestering
ar. De multinationella företagen behandlas även i den norska ”maktut
redningen”. Det finns skäl att avvakta de metodiska erfarenheterna från 
dessa utredningar, innan några vidare nordiska studier planeras just på 
dessa områden.
Informationsproblem, fjärrstyring, makt och konfliktmöjligheter samt 
konkurrensförhållanden måste ses i förhållande till den begränsade ut
värdering av problemkomplexet ”Multinationella företag” som genom
förts. Resultaten från kontaktgruppens arbete bör dock även ses i ett 
något vidare sammanhang. Kontaktgruppens existens har etablerat ett 
samarbete på nordisk basis vid förhandlingar i internationella fora - 
främst OECD - angående deklarationer och riktlinjer för multinatio
nella företag och internationella investeringar.
Utredningen ingår som bilaga till ministerrådets meddelande.

1.16 Nordiska investeringsbanken
Från bankens start i augusti 1976 fram till 31.8,1979 har sammanlagt 36 
lån på totalt 255,7 milj. SDR (Special Drawing Rights) beviljats. I ne
danstående tabell har bankens totala utlåning fördelats på viktigare ekono
miska sektorer och exportkrediter.
Bankens utlåning 1.6.1976—31.8.1979
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Under årets första månader introducerade banken sig på nya kapital
marknader med två lån i SDR och med obligationslån i svenska kronor 
samt finska mark. Bankens totala långfristiga upplåning under perio
den ökade med ett belopp motsvarande 59 milj. SDR. I detta belopp 
ingår lånet på 60 milj. DEM som emitterades i december 1978 men ut
betalades i januari 1979.
För banken uppgick räntenettot under perioden till 6,3 milj. SDR i 
jämförelse med 4,4 milj. SDR under motsvarande period 1978. Förvalt
ningskostnaderna steg främst till följd av den fortsatta organisationsut- 
byggnaden till 0,8 milj. SDR i jämförelse med 0,5 milj. SDR under 
motsvarande 8 månader föregående år. I procent av nettoöverskottet 
utgjorde förvaltningskostnaderna emellertid ca 14% såväl i år som för
ra året.
Nettoöverskottet var 5,7 milj. SDR jämfört med 3,5 milj. SDR för 
motsvarande period året innan.

1.17 Regionalpolitik
Nordiskt regionalpolitiskt samarbete har under år 1979 ytterligare ut
vidgats och effektiviserats. Det nya regionalpolitiska samar- 
betsprogrammet, som Nordiska ministerrådet fastställde den 2 april 
1979, bildar en detaljerad och ambitiös grundval för samarbetet i fort
sättningen inom denna sektor.
1 samarbetsprogrammet anges fundamenten och målsättningarna för 
arbetet samt samarbetsformerna: sammanställning och äjourhållning 
av basdokumentation om de regionala förhållandena i Norden, fortlö
pande informations- och erfarenhetsutbyte, utrednings- och utveck
lingsarbete, forskningssamarbete, samarbete över riksgränser och ge
mensamma regionalpolitiska stödåtgärder.
Även om andra delar av programmet, t ex det gränsregionala samar
betet, som fortfarande prioriteras högt av ministerrådet, också i fort
sättningen kommer att ha en viktig ställning i samarbetet, är det de nya 
gemensamma regionalpolitiska åtgärderna, med ett speciellt anslag i 
ministerrådets budget för konkreta regionalpolitiska åtgärder samt 
Nordiska investeringsbankens regionallåneförfarande, som väckt det 
största politiska intresset.
Ett nytt element i samarbetet som i fortsättningen också kan få stor be
tydelse för olika länder är en procedur för att nordiskt behandla nya 
nationella regionalpolitiska förslag som kan ha effekter på den regio
nala utvecklingen i grannländerna. En försöksverksamhet som inletts i 
år rörande nya svenska planeringstal beträffande den regionala befolk
ningsutvecklingen i länen för år 1985 kan nämnas som exempel i detta 
avseende.
Det gränsregionala samarbetet har effektiviserats och konkretiserats 
under året. Nya gränsregionala samarbetsområden har kommit fram.
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Projektverksamheten inom alla områden har fått fastare former och 
blivit mer jordnära. Den nya möjligheten att få n,ordisk finansiering för 
konkreta regionalpolitiska åtgärder har klart ökat intresset för gräns
samarbete.
Forskningssamarbetet har inom ramen för arbetsgruppen för regional
politisk forskning (NordREFO) i år utmynnat i en sammanfattnings- 
rapport om den regionala utvecklingen i Norden samt i flera pro
jektrapporter rörande olika delar av det avslutade forskningsprogram
met. Ett nytt forskningsprogram för ungefär en fyraårsperiod framåt 
har varit under arbete. Med start denna höst och fortsättning nästa år 
kommer alla förprojekt avseende programmets olika frågeområden att 
komma i gång med sin verkskamhet. 1 början av år 1980 blir NordRE
FO nordisk institution.

1.18 Socialpolitik
De senaste årens strävanden att institutionalisera etablerad nordisk 
samverkan på det socialpolitiska området har under åren 1978/79 nått 
längre än tidigare. Sålunda har den nya nämnden för alkohol- och drog
forskning under året placerats i Helsingfors. Ministerrådet har även be
slutat att Nordiska läkemedelsnämnden och Nordiska nämnden för 
handikappfrågor fr o m den 1 januari 1980 blir permanenta nordiska 
institutioner, med placering i Uppsala respektive Stockholm. 
Diskussioner har även förts om eventuell institutionalisering av Nord
iskt samprojekt för klinisk kemi (NORDKEM) och Scandiatransplant. 
Beträffande NORDKEM har ministerrådet beslutat förlänga försöks
perioden t o m utgången av år 1982. Scandiatransplant kommer inte att 
övergå till institutionsform. Transplantationssamarbetet betraktas 
emellertid redan som permanent nordisk verksamhet.
Som ett led i ansträngningarna att vidga det nordiska forsknings- och 
utvecklingssamarbetet har det socialpolitiska området fr o m 1 januari 
1979 tillförts en särskild samarbetsgrupp för FoU-frågor, knuten till 
Nordiska socialpolitiska kommittén. Samarbetsgruppen arbetar för när
varande bl a med att lägga fram förslag till prioriteringar av FoU- 
samarbetet på social- och hälsovårdsområdet de närmaste åren. De 
områden som diskuteras är bl a social planering, förebyggande verk
samhet och äldreomsorg.
Det nordiska socialpolitiska samarbetet är nu inne i en fas där ett flertal 
större utredningar, som startats de senaste fyra åren, antingen håller på 
att avslutas eller omsättas i praktisk verksamhet. I slutskedet befinner 
sig exempelvis översynen av den nordiska konventionen om social 
trygghet och utredningen om gemensam arbetsmarknad för viss perso
nal inom hälso- och sjukvården m m. Båda dessa utredningar skall re- 
missbehandlas under år 1980.
Ministerrådet har vidare beslutat verka för att det före den 1 januari



937C 1

1983 införs ett nordiskt system för märkning av trafikfarliga läkemedel. 
Nordiska läkemedelsnämnden skall samordna detta arbete.
Nordiska nämnden för handikappfrågor har fått i uppdrag att utarbeta 
ett nordiskt system för klassificering och registrering av tekniska hjälp
medel för handikappade.
För socialvårdens del har ministerrådet fattat beslutet att sociala erfa
renheter av. administration och planering skall integreras i utbildningen 
av samhällsplanerare vid Nordiska institutet för samhällsplanering i 
Stockholm. Socialvården tillförsäkras härigenom femton av de femtio
fem elevplatserna f r o m  1980. En projektledare och en institutionsas
sistent knyts till försöksverksamheten, som avser tiden 1980-1982. En 
referensgrupp upprättas under samma tid med företrädare för berörda 
departement, avnämarsidan, utbildningsväsendet och socialarbetar
na/administratörerna.
Med anledningen av Nordiska rådets rekommendation om samnordisk 
utbildning av lärare för dövblinda har en utredning om social och peda
gogisk personal för dövblinda genomförts. Utredningens förslag inne
bär bl a en treårig nordisk försöksverksamhet med början år 1981. 
Nordiska socialpolitiska kommittén har ställt sig positiv till förslaget. 
Slutligt beslut träffas av ministerrådet tidigt under år 1980.
Av de rådsrekommendationer som blivit föremål för ingående behand
ling under 1979 kan nämnas dels den som angår jordbruksbefolkning
ens arbetsmiljö, hälsovård m m och dels den om möjligheterna att fö
rebygga uppkomsten av handikapp. 1 båda dessa fall har rapporter med 
rekommendationer och förslag överlämnats till ministerrådet. Rappor
terna behandlas i de beslutande organen under första hälften av år 
1980.
Utvecklingen på det nordiska socialpolitiska området under åren 1978- 
79 har inneburit att det nordiska samarbetsprogrammet på social- och 
hälsovårdsområdet, som fastställdes i augusti 1977, i många avseenden 
förverkligats och en översyn blir nödvändig under de närmaste åren. En 
sådan översyn, och eventuell revision, förutsätts i samarbetsprogram
met.

1.19 Transport, kommunikation och trafiksäkerhet
Samarbetet inom transport- och kommunikationsområdet regleras av 
det nordiska transportavtalet av den 6 november 1972.
Vägforskning är ett område där lönsamma effekter kan uppnås genom 
nordiskt samarbete. Relativt ringa rationaliseringar kan betyda att stora 
belopp sparas på de nordiska ländernas vägbudgeter. Eftersom det tidi
gare arbetet har visat, att en koordinerad nordisk insats inom väg- 
forskningsområdet innebär betydande fördelar, har upprättats ett pla- 
neringsutskott, i vilket ingår representanter för Nordiska Vägtekniska
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Förbundet (NVF) samt vägadministrationerna och vägforskningsinsti- 
tuten i respektive land.
MALIN-projektet (Mätning av axeltryck hos lastbilar i Norden) redo
visades under våren 1979 (NU A 1979:3).
Vägforskningssamarbetet under de närmaste åren skall gälla:
-  förbättring och underhåll av grusvägar
- effektmätning av mindre vägtekniska åtgärder
- taxering av existerande vägar med tanke på upprustning för framti

da bruk.
NORDKOLT-projektet, som igångsattes 1973, och nu har avslutats, re
dogör för och bedömer utvecklingsmöjligheterna för persontransport
system, särskilt kollektivtrafik i mindre och medelstora tätorter med 
sikte på år 2000. Studier i åtta nordiska tätortsområden av olika karak
tär och storlek har redovisats i tre slutrapporter:
-  Resultat från Nordkoltprojektet (NU A 1978:14)
-  Tätortsstudier i Nordkoltprojektet (NU A 1978:15)
- Sammanfattning av Nordkoltprojektet (NU A 1978:16)
Våren 1979 undertecknades tre avtal rörande inrättandet av en flygför
bindelse på sträckningen Tromsö - Kiruna - Uleåborg fr o m den 1 ju
ni 1979. Trafiken har efter vissa initialsvårigheter med flygmaterielen 
fungerat tillfredsställande och följs kontinuerligt upp av särskilt för
ordnade representanter för respektive lands trafikministerium.
Mellan Finland, Norge och Sverige finns ett stort antal mellanriksvä- 
gar, vilka successivt förbättras inom ramen för de enskilda ländernas 
vägbyggnadsprogram.
Ett projekt har satts i gång för att bland annat studera olika trafiklös
ningar, som är ägnade att medverka till en tillfredsställande trafikför
sörjning i glest befolkade områden. En viktig del av projektarbetet blir 
att utforma okonventionella transportlösningar som t ex användning av 
privatbilar i kollektivtrafiken. Försök och studier genomförs i ett för
söksområde i varje land.
Färöarnas Landsstyre har inte varit i stånd att avge ett uttalande i frå
gan om en färjeförbindelse mellan Island, Färöarna och det övriga 
Norden. För närvarande anses det därför inte möjligt att gå vidare med 
saken.
Nordiska utskottet för samfärdselsstatistik (NUSA) har till uppgift att 
söka harmonisera nordisk samfärdselsstatistik. NUSA’s planer på att 
uppdatera den s k NORDTRANS-utredningen - som kartlade trans
portströmmarna i Norden och utredde behovet och fördelarna med ge
mensamma transportanläggningar för de nordiska länderna - vilar dock 
i avvaktan på NKTF’s publikation med en översikt över gods- och per
sontransportarbetets utveckling fram till 1978 med prognoser för åren 
1990 och 2000.
De betänkanden om Öresundsförbindelserna, som i juni 1978 överläm-
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nådes till trafikministrarna i Danmark och Sverige (Betänkning 833 
resp SOU 1978:18), har remissbehandlats i de båda länderna. Den 
danska lufthamnsutredningens rapport om Köpenhamns lufthamn har 
också varit på remiss i Danmark. Utredningsmaterialet studeras för 
närvarande i Danmark och Sverige.
Ett nordiskt projekt om hur transportmedel kan anpassas för att under
lätta funktionshämmades och äldre personers resor sattes i gång i bör
jan av år 1978. Delprojekt om hur järnvägsvagnar och bussar i fjärrtra- 
fik i framtiden skall utformas med tanke på dessa passagerarkategorier 
slutfördes 1979 medan fartygsprojektet väntas bli avslutat under år 
1980.
En rapport från den arbetsgrupp som har upprättats för att klarlägga 
behovet av att harmonisera reglerna för transportstöd i Finland, Norge 
och Sverige, väntas föreligga före utgången av år 1979.
År 1979 igångsattes en undersökning av hur cykeltrafikens villkor kan 
förbättras och vilka konsekvenser en sådan förbättring kommer att få 
för det samlade trafiksystemet.
Nordiska kommittén för transportekonomisk forskning (NKTF) har till 
uppgift att samordna den transportekonomiska forskningen i de nord
iska länderna och stimulera utvecklingen av en gemensam forsknings
miljö på området. Under verksamhetsåret har kommittén arrangerat två 
konferenser, en om godsterminaler/samhällsplanering och en annan 
om Nordkoltprojektet.
Under 1980 kommer konferenser om följande ämnen att arrangeras:
- Attitydundersökningar
-  Högre utbildning inom transportekonomi
- Gång-, cykel- och mopedtrafik
- Lokal- och regional flygtrafik
- Delfiundersökning beträffande framtida transportproblem i Nor

den
Vid utgången av 1979 kommer NKTF att publicera en översikt över 
gods- och persontransportarbetets utveckling fram till 1978 med pro
gnoser för åren 1990 och 2000. Rapporten kommer att bli en uppda
tering av en tidigare publikation "Transportarbejdet i Norden”, men 
kommer därutöver att analysera utvecklingen i transportsektorns ener
giförbrukning och utvecklingen i trafikolyckornas antal och fördelning 
på de olika transportmedlen.
Samarbetet i trafiksäkerhetsfrågor sker genom Nordiska Trafiksäker
hetsrådet (NTR) och påverkar de nordiska ländernas nationella väg
trafiklagstiftning, forskningsstrategi för trafiksäkerhet och biltekniska 
åtgärder. Speciellt kan nämnas arbetet för enhetliga vägtrafikregler. 
Bestämmelser har införts eller håller på att införas om obligatoriskt 
bruk av bilbälten, påbud om skyddshjälmar för motorcyklister och 
mopedister och påbud om varselljus för motorcyklar och bilar i de
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nordiska länderna. Trafiksanering vidtas på basen av nordiska utred
ningar. Forskarkonferenser på trafiksäkerhetsområdet anordnas i 
nordisk regi.
Nordiska kommittén för trafiksäkerhetsforskning (NKT) ger regelbun
det ut kataloger över aktuell nordisk forskning rörande trafiksäkerhet, 
samt en bibliografi på trafiksäkerhetsområdet.
Strävandena att hindra spridning av undermålig säkerhetsutrustning 
för barn uppmärksammas och bl a kartläggs erfarenheterna av barn
stolar i bilar. Barnens situation när det gäller trafiksäkerhet fick aktuali
tet även genom det internationella barnåret 1979. Utgående från Nord
iska rådets rekommendation 11/1977 och från NKT’s kartläggning på 
området hölls en konferens om barns säkerhet i trafiken i juni 1979. 
Det av NTR insamlade materialet och konferensens rekommendationer 
kommer att vidarebefordras till vederbörande ministerier. NTR har 
igångsatt forskningsprojekt kring barns trafiksäkerhet.
Skillnader i de nordiska ländernas skolning av och körprov för förare av 
motorfordon skall undersökas och man skall också studera hur cyklis
ters säkerhet i vägkorsningar kan förbättras. En arbetsgrupp värderar 
vilka faktorer som har betydelse när det gäller fartbegränsning i tra
fiken.
MIRO-projektet (metodik för insamling och redovisning av olycksdata) 
fortsatte 1978 och väntas bli avslutat vid årsskiftet 1979/80. År 1979 
kartlades behovet av forsknings- och utvecklingsmaterial för det nord
iska barntrafiksäkerhetssamarbetet. NTR utarbetar också en handbok 
som skall hjälpa planerare och beslutsfattare att jämföra olika trafiksä
kerhetsåtgärder och deras effekter.
Under 1980 kommer NTR att börja studera eftereffekter av alkohol på 
förares beteende i kritiska trafiksituationer, samt kartlägga åldringars 
beteende i kritiska trafiksituationer.
För att ge stabilitet och spännvidd åt den aktiva nordiska samarbets- 
forskningen på trafiksäkerhetens område har NTR givit NKT i upp
drag att uppgöra ett förslag till forskningsprogram på sikt under 1980- 
talet.

1.20 Turism
Ministerrådets program för nordiskt samarbete på turistområdet 
fastsattes i juni 1978 och i enlighet med det upprättades ett turist
utskott.

1979
Två projekt, som startades 1976 respektive 1977, avslutades under 1979. 
Det ena gäller ledarutbildning i hotell- och restaurangfacket (rekom
mendation nr 13/1974) och det andra spridning av semestrar och kapa
citetsutnyttjande vid turistanläggningar i Norden. När del gäller topp
ledarutbildning har Institutet för företagsledning i Sverige påtagit sig
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att genomföra kurser på detta område i samråd med motsvarande or
ganisationer i de övriga nordiska länderna. Den första kursen genom
förs i januari 1980. Kurserna blir självfinansierande. Rapporten om ka
pacitetsutnyttjande vid turistanläggningar i Norden har tryckts tillsam
mans med en sammanfattning av semesterspridningsrapporten (NU A 
1979:13)
Ett seminarium för journalister som skriver om reseliv arrangerades i 
Åbo hösten 1979. Ministerrådet finansierade vidare tryckning av de 
nordiska ungdomshärbärgenas broschyr med information om de över 
500 ungdomshärbärgena i Norden.
För övrigt har verksamheten under 1979 koncentrerats kring utred
ningar. Ett projekt om turismens effekter på ekonomi och syselsättning 
fördjupar vissa aspekter i den nordiska modellen för konsekvensanaly
ser, som behandlades vid ett seminarium på Gotland 1978. Ett annat 
projekt om gemensam nordisk booking-organisation siktar på att göra 
det lättare för turister att skaffa sig nödvändig information om olika al
ternativ för semesterresor och rekreation.
Slutligen kan nämnas ett förprojekt om marknadsundersökning
ar/analyser om resande och resebeteende i Norden. Slutrapporten vän
tas innehålla förslag till gemensamma nordiska åtgärder.

1980
Projekten om turismens effekter på ekonomi och sysselsättning och om 
gemensam nordisk booking-organisation väntas bli avslutade under 
1980. Ett projekt med anknytning till den nordiska modellen för konse
kvensanalyser kommer att sättas igång 1980. Man skall undersöka vilka 
tolerans- och kapacitetsgränser naturen samt den sociala och struktu
rella miljön har, när det gäller ett ökat reseliv.
I början av 1980 kommer en broschyr att ges ut som innehåller en kort
fattad information om kustlandskapet i Norden samt motivation för de 
resande (särskilt de utländska) att visa ansvar vid vistelse i den sårbara 
naturen.
Ett seminarium för turistchefer arrangeras under senhösten 1980. 

1981-1982
Under de närmaste åren efter 1980 planerar turistutskottet att revidera 
handboken Reseliv i Norden samt utredningen om kapacitetsut
nyttjande vid turistanläggningar i Norden. De återkommande semina
rierna kommer att arrangeras för reselivslärare/utbildningsledare (1981) 
och reselivsjournalister (1982).
Under 1980 kommer turistutskottet att diskutera såväl behovet att följa 
upp förprojektet för marknadsundersökningar/analyser och att intensi
fiera NORDEN-NU kampanjen i samarbete med NTTK.
Frågan om billigare internordiska flygpriser respektive mer liberala 
charterregler kommer att tas upp.
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Turistkommittén har varit i kontakt med de nordiska bilorganisatio- 
nerna med sikte på eventuella gemensamma intressen/projekt. 
Turistkommittén ämnar vidare ta kontakt med Nordiska utskottet för 
samfärdselsstatistik för att diskutera möjliga förbättringar av reselivs- 
statistiken.

1.21 Finansiering av det nordiska samarbetet
De nationella bidragen till nordiskt samarbete under ministerrådet går 
genom fyra finansieringskanaler. Nettobidragen framgår av nedanstå
ende tabell (alla tal i löpande priser):

Nordiska Industrifonden finansieras f r o m  1979 över Ministerrådets 
allmänna budget.
Ministerrådet har beslutat att fördela kostnaderna mellan de nordiska 
länderna enligt en nyckel baserad på bruttonationalprodukten:

Ministerrådet har fattat beslut om ett reviderat budgetreglemente för 
ministerrådets allmänna budget och kulturbudget som gäller f r o m  
1 januari 1979.
Utkast till reglemente för ekonomiförvaltningen) för verksamhet 
finansierad inom den allmänna budgeten och kulturbudgeten har sänts 
till de nordiska statliga revisionsorganen för utlåtande.

1.22 Kontakter med Nordiska rådet
Den 13 juni 1979 hölls ett möte mellan ministerrådet och Nordiska rå
dets presidium. Vid mötet enades man om att som en försöksordning
1 Exklusive investeringsutgifter för Nordens hus på Färöarna, vilka medel anvisas 
särskilt (1978 =  2 milj. Dkr. 1979 =  4 milj. Dkr, 1980 = 3 milj. Dkr).
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utvidga frågeinstitutet vid Nordiska rådets session på ett sådant sätt att 
det ges möjlighet för en vald medlem av rådet att ställa muntliga frågor 
till ministerrådet under sessionen, senast 24 timmar före plenum be
handlar det område där frågan hör hemma. Förutsättningen för detta 
system är emellertid att det svar en minister avlämnar i regel betraktas 
som personligt, d.v.s. inte som avgivet på ministerrådets vägnar. Utöver 
detta har Nordiska ministerrådet och Nordiska rådets presidium i sam
råd möjlighet att ge en vald medlem tillfälle att, när särskilda skäl före
ligger, ställa skriftliga frågor till ministerrådet även om treveckorsfris- 
ten har överskridits. - Huvudregeln är emellertid fortfarande att skriftli
ga frågor skall inkomma senast tre veckor före sessionen börjar.
Vid det ovannämnda mötet uttalade ministerrådet att, såvida det över
huvud taget är möjligt, kommer ministerrådet att avlämna förslag till 
samarbetsprogram senast tre månader innan den session vid vilken pro
grammet skall behandlas.
Beträffande ministerrådets årsberättelse till Nordiska rådet uttalade 
ministerrådet att man vill eftersträva att ge berättelsen en mer framåt- 
riktad karaktär samt att profilera inledningskapitlet mera.
I mars 1979 hölls ett möte mellan ministerrådet och Nordiska rådets 
budgetkommitté, varvid man behandlade ministerrådet allmänna bud
get för 1980. Mot bakgrund av de kommentarer och förslag som kom 
fram vid mötet antog ministerrådet den slutliga budgeten senare samma 
dag.
Den 31 oktober behandlade man frågan om fördelningen av pro
jektmedel inom de i budgeten fastsatta ramarna. Ministerrådet hade 
även ett möte med Nordiska rådets budgetkommitté den 11 december. 
Den 3 maj hade ministerrådet möte med Nordiska rådets informa- 
tionskomitté för att diskutera riktlinjer för den nordiska informations
verksamheten.
Under årets lopp har möten hållits med Nordiska rådets utskott. Ställ- 
företrädarkommittén och Nordiska rådets sekreterarkollegium har hål
lit tre möten under 1979 och detsamma gäller sekretariatscheferna.

1.23 Kontakter med arbetsmarknadens parter
Kontakterna med de nordiska arbetsmarknadsorganisationerna har 
speciellt koncentrerat sig till samarbetet inom områdena arbetsmark
nad, industripolitik, arbetsmiljö och socialpolitik.
Vid utformningen av etapp två av ministerrådets arbetsmark- 
nadsprogram lades stor vikt vid synpunkter från arbetsmarknadens par
ter. Parterna har också framfört synpunkter på en nordisk rapport 
angående gemensamma nordiska arbetsmarknadskurser. I november 
arrangerades ett kont iktseminarium om nordisk arbetsmarknadsforsk
ning där arbetsmarknadens parter deltog. En jämförande studie av ar
betskraftskostnaderna i de nordiska länderna igångsattes under året och 
arbetsmarknadens parter har fått möjlighet att medverka i detta pro-
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jekt. Parterna har också medverkat på andra områden och i andra pro
jekt inom arbetsmarknadssektorn.
I samband med Nordiska rådets session i februari hölls ett möte med 
arbetsmarknadens parter då man diskuterade arbetsmiljösamarbetet 
under ministerrådet samt enskilda projekt. NFS orienterades om ar
betsmiljösamarbetet och diskuterade projektidéer i Oslo i oktober. Ar
betsmarknadens parter har för övrigt deltagit i arbetet i några av pro
jekten. Under hösten 1979 arrangerades informationsmöten i Oslo - ett 
med de nordiska arbetsgivarföreningarna och ett med Nordens fackliga 
samorganisation.
Nordens fackliga samorganisation fick vid ett möte i Nordiska hälso- 
vårdshögskolan i Göteborg information om det socialpolitiska arbetet i 
ministerrådet. Representanter för NFS deltog vidare under november i 
ett särskilt kontaktmöte som arrangerades av ministerrådet och där 
man diskuterade jämställdhetsarbetet och annat av gemensamt intresse. 
Nordiska ministerrådet var representerat på en nordisk kurs arrangerad 
i september av NFS i Täljöviken, Sverige.
Som referensgrupp har arbetsmarknadens parter förelagts utredningen 
om de multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi. 
I detta sammanhang hölls i november ett gemensamt möte, arrangerat 
av ministerrådet, mellan referens- och utredningsgruppen i Oslo.

1.24 Nordiskt tjänstemannautbyte
Under 1979 har tjänstemannautbyte genomförts i nordisk regi.
Detta nordiska tjänstemannautbyte gäller statliga tjänstemän (och 
motsvarande), såväl centralt som lokalt anställda i de nordiska länder
na. Med tjänstemannautbyte menas att en tjänsteman från ett nordiskt 
land i utbildningssyfte tjänstgör i ett annat nordiskt land. Syftet är att 
ge tjänstemän i förvaltningen bättre kännedom om administration, för
valtning och lagstiftning i de andra nordiska länderna.
För budgetåret 1979 avsattes Nkr 250 000 på Nordiska ministerrådets 
budget för att täcka stipendier och resekostnader m.m. Avsikten var att 
försöksvis dela ut 4 stipendier i varje nordiskt land under det första 
året. Stipendiaten behåller sin lön nationellt.
Dessutom utbetalas ett stipendium motsvarande Nkr 3 000 per månad 
under utbytestiden. Stipendiet är skattefritt och skall täcka merutgifter 
för bostad och andra extra kostnader. Resa till och från tjänstgörings- 
landet täcks enligt billigaste transportmedel. Flyttningsomkostnaderna, 
d.v.s. reseutgifter för familjemedlemmar och transport av nödvändiga, 
personliga tillhörigheter täcks enligt hemlandets regler när tjänst
göringstiden sträcker sig över minst 6 månader.
Vidare ges det en gratis hemresa för stipendiaten och hans familj när 
tjänstgöringstiden är 6 månader eller mer.
Utbytestiden får inte överstiga ett år. Någon nedre gräns är inte satt.
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Stipendiaterna har arbetsplikt under studieuppehållet och måste följa 
arbetsplatsens arbetstid. Stipendiat som tar tjänsteutbyte påtar sig ock
så de arbetsmässiga plikter detta arbete medför. Stipendiaterna har den 
tystnadsplikt som gäller för tjänstgöringslandets tjänstemän och måste 
om det är önskvärt skriva under en förklaring om detta.
Stipendiet ges på det villkor att utbytestjänstemannen inom 3 månader 
efter hemkomsten avger en skriftlig rapport om studien. Ordningen 
tycks ha fungerat bra för år 1979, de budgeterade medlen har förbru
kats och stipendier har delats ut.
Systemet administreras och koordineras nordiskt av Nordiska minister
rådets sekretariat i Oslo. I varje land finns ett landskoordinerande or
gan.

1.25 Informationsverksamheten
Nordiska ministerrådet och Nordiska rådet har i allt större utsträckning 
koordinerat sin informationsverksamhet under år 1979. Målet är att ge 
en enhetlig och övergripande bild av hela det nordiska offentliga sam
arbetet. De gemensamma insatserna har framför allt gällt tre områden:
1. Gemensamma seminarier, som riktar sig till nyckelpersoner vilka i 

sin verksamhet har kontakter till viktiga medborgargrupper i Nor
den. Under år 1979 har anordnats seminarier för skolradio- och tv- 
producenter, för vuxenutbildningsorganisationernas ledarskikt samt 
för de största nordiska dagstidningarnas redaktionssekreterare. Un
der år 1980 planeras flera gemensamma seminarier.

2. Distributionen, där en pågående kartläggning skall föra fram till att 
distributionen läggs om och datoriseras, så att rätt material når de 
riktiga målgrupperna.

3. Publikationsverksamheten, där man i samarbete producerar bl a 
Nordisk utredningsserie, ett gemensamt nyhetsbrev och adressboken 
Nordiska samarbetsorgan. Planer finns bl a på att utarbeta ett infor
mationspaket, sektorsbroschyrer inom olika samarbetsområden 
m m.

Utöver den gemensamma informationsverksamheten med Nordiska 
rådet bedrivs naturligtvis en omfattande information kring ministerrå
dets löpande verksamhet, ministerrådets möten, centrala nordiska sam- 
arbetsprojekt, konferenser och seminarier av olika slag m m. Intervjuer 
och idéer förmedlas till massmedia och man försöker tillmötesgå be
hovet av artiklar och föredrag i olika sammanhang.
Nordiska ministerrådet har under 1979 anordnat seminarier för de 
nordiska arbetsgivarorganisationerna, för Nordens Fackliga Sam
organisation, för de nordiska institutionerna under ministerrådets all
männa budget samt för ledarna i de politiska ungdomsorganisationerna 
i Nordan.
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Informationsbulletiner utges på bl a områdena socialpolitik, arbetsmil
jö och jämställdhetsfrågor.
Samarbete på informationsområdet bedrivs med Föreningarna Nor
dens Förbund, de nordiska utrikesdepartementens pressavdelningar och 
informationsansvariga vid departement i de nordiska länderna. I samar
bete med Föreningarna Norden har anordnats en introduktionskurs i 
nordisk samarbete.
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K a p i t e l  I I  

Arbetsmarknad

1. Innledning
Selv om arbeidsmarkedssituasjonen varierer mellom og i de enkelte 
land, kunne det - hvis Norden sees under ett - i 1979 registreres flere lys
punkter på arbeidsmarkedet etter flere års problemer. Sysselsettingen 
har fortsatt å øke. Det er særlig mange som har fått seg deltidsarbeid. 
Veksten i arbeidsløsheten i Norden totalt ser også ut til å ha stanset 
inntil videre.
De positive trekk på arbeidsmarkedet i 1979 tilskrives dels gunstigere 
forhold i Nordens omverden. Utenriksøkonomien er stort sett blitt 
bedre og prisstigningen er svekket. En økning i brutto nasjonalproduk
tet kan registreres. Den er stort sett for lav til å øke etterspørselen så 
mye at arbeidsløsheten reduseres betydelig selv om dette har skjedd i 
deler av Norden i en viss grad. En aktiv arbeidsmarkedspolitikk som er 
gjennomført i samråd med arbeidsmarkedspartene har også bidratt til 
forbedringer på arbeidsmarkedet.
Utsiktene på arbeidsmarkedet vil på den annen side også preges av ut
fordringer alle land opplever. Med i bildet hører også lave investeringer 
og produktivitetsproblemer, struktur- og bransjeomstillinger. olje- og 
energisituasjonen og forhold som henger sammen med arbeidsmarke
dets struktur og funksjonsmåte. Den teknologiske utviklings innvirk
ning på 1980-tallets arbeidsmarked kan komme til å skape såvel pro
blemer som muligheter som det idag er vanskelig å få oversikt over.
Ut fra en samlet vurdering kan en kanskje si at året har vist at struktur
problemene etterhvert kommer tydeligere fram. Konjunkturutvikling
en var lenge gunstig. Mot avslutningen av året økte imidlertid igjen 
usikkerheten og problemene særlig i noen av landene. 
Arbeidsmarkedsprogrammets annen etappe ble fastsatt av NAUT 
(Nordisk Arbeidsmarkedsutvalg) 8. juni 1979. Det preges av de ut
fordringer som er nevnt ovenfor. Det er lagt stor vekt på synspunkter 
som arbeidsmarkedspartene har ført fram. Ved utformingen av dette 
programmet er det i stor grad tatt hensyn til Nordisk råds synspunkter, 
dels i forbindelse med et mote mellom arbeidsministrene og rådets so- 
sial- og miljøutvalg i januar 1979, dels under rådets 27. sesjon.
For å utdype og klargjøre de framtidige utfordringene på arbeidsmar
kedet satte Ministerrådet i 1979 i gang et omfattende tredelt prosjekt 
om utviklingstendensene på arbeidsmarkedet. Den første del ser på 
hvilke omstillingskrav de nordiske lands økonomi og arbeidsmarkeder 
står overfor på mellomlang sikt. Videre studeres sysselsettingseffekter 
av ny teknologi og for det tredje vurderes endringer i arbeidsmarkedets 
struktur og funksjonsmåte. Prosjektet skal resultere i en rapport til
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N AUT’s vårmøte i 1980 og gi grunnlag for konkrete samarbeidsoppga
ver i fortsettelsen.
I 1979 var det gått 25 år siden overenskomsten om det felles nordiske 
arbeidsmarked trådte i kraft i 1954. 1 løpet av året foregikk det disku
sjoner om mulighetene for å ajourføre overenskomsten ut fra et ønske 
om å styrke individenes sosiale og økonomiske trygghet ved flytting. 
Forberedelser til en temadiskusjon mellom arbeidsministrene om ove
renskomsten fra 1954 om det felles nordiske arbeidsmarkedet ble også 
gjennomført som et prosjekt høsten 1979.
Studien av arbeidskraftens og kapitalens mobilitet ble avsluttet i løpet 
av høsten 1979. De siste års største prosjekt på arbeidsmarkedsområdet 
har samlet et omfattende materiale som grunnlag for innledende disku
sjoner senhøsten 1979.
Bevilgninger til nordisk arbeidsmarkedssamarbeid i 1979 på Ministerrå
dets budsjett gikk opp til 2.707.000 norske kroner.

2. Gjennomføringen av Ministerrådets arbeidsmarkedsprogram
Arbeidsmarkedsprogrammets prinsipielle del ble vedtatt 26. november 
1975. Programmets første etappe har pågått i perioden 1975 til 1979. 
Foreløbig evaluering av denne etappe ble gitt i fjorårets årsberetning og 
bekreftet av NAUT senere. Ministerrådet ga i en spesiell melding til 
Nordisk Råd om rekommandasjon 19/1975 8. januar 1979 en re
degjørelse for de prosjekter som ble utført under første etappe. I denne 
årsberetnings senere avsnitt ajourføres denne redegjørelsen.
Planene for gjennomføring av arbeidsmarkedsprogrammets annen 
etappe er nå trukket opp. Som nevnt innledningsvis skal det fortsatte 
samarbeidet delvis ta utgangspunkt i det omfattende utredningspro
sjektet om utviklingstendensene på arbeidsmarkedet. En videre ut
vikling av visse deler av arbeidsmarkedsprogrammets første etappe skal 
også skje. Ministerrådet har konsentrert seg om fire prioriterte samar
beidsområder for perioden 1980-83/84:
1. I det fortsatte arbeidsmarkedssamarbeidet vil de nordiske land legge 

stor vekt på evaluere den selektive arbeidsmarkedspolitikken. Alle
rede nå er det et klart grunnlag for å slå fast at den selektive ar
beidsmarkedspolitikken i de senere år har bidratt betydelig til å hol
de arbeidsløsheten nede og at mange, særlig unge, har fått nye sjan
ser på arbeidsmarkedet.

2. Arbeidsmarkedspolitikkens nære tilknytning til andre samfunnsom
råder er et annet viktig tema for det fortsatte samarbeidet. Det vil 
bli lagt spesiell vekt på forholdet til den generelle økonomiske poli
tikk. regional- og industripolitikken og utdanningspolitikken.

3. Arbeidsmarkedet ser ut til å ha utviklet seg slik at det biir stadig 
vanskeligere for flere grupper å finne et passende arbeide. De nord
iske arbeidsmarkedsmyndigheter vil derfor rette særlig opp-
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merksomhet omkring spesielle problemer og oppgaver på arbeids
markedet.

4. Det er videre bred enighet om behovet for å utvikle arbeidsformid
lingens instrumenter og styrke arbeidsformidlingens muligheter til å 
løse oppgavene på arbeidsmarkedet.

På bakgrunn av disse prioriterte samarbeidsområder er det lagt fram en 
rekke konkrete prosjektforslag som vil bli tatt opp til behandling i den 
løpende virksomhet og prioriteres i forbindelse med de årlige budsjet
ter. Under de følgende avsnitt i beretningen gis det en oversikt over en
kelte aktuelle prosjekter for 1980.
Erfaringene fra første etappe av arbeidsmarkedsprogrammet og fastset
telsen av annen etappe har aktualisert en vurdering av arbeidsmarkeds- 
samarbeidets organisasjon og ressurser. En utredning om disse spørsmål 
er planlagt. I den sammenheng diskuteres forslaget om et nordisk ar- 
beidsmarkedsinstitutt slik det er tatl opp av Nordisk Råd (rekommen- 
dasjon nr.7/77 og uttalelse fra Nordisk Råd’s sosial- og miljøutvalg 
nr.8/79).

3. Samarbeidet på de enkelte delområder
Rekkefølgen av den påfølgende redegjørelse for samarbeidet på de en
kelte delområder er endret i forhold til tidligere årsberetninger for å 
gjøre en sammenligning med Ministerrådets budsjettsystem enklere.

3.0 Videreutdanning av arbeidsmarkedsorganenes tjenestemenn
1 slutten av september ble det årlige emneseminaret for arbeidsmar
kedsorganenes tjenestemenn arrangert i Norrköping. Emnet var likes
tilling på arbeidsmarkedet mellom kvinner og menn.
Emneseminaret i 1980 skal dreie seg om arbeidsformidlingens veiled- 
ningsfunksjon. Dette seminaret vil kunne bygge på flere arbeidsmar- 
kedsrapporter de senere år. Spesielt nevnes rapporten ’’Nordisk veile- 
derutdannelse” (NU A 79:14) som ble lagt fram for NAUT’s organer 
høsten 1979 (jfr. Nordisk Råds rekommendasjon nr.29/1969 og uttalelse 
nr.3 /IV ved Nordisk Råds 25. sesjon).
Videre utvikling av utdanning for og utveksling av nordiske arbeids- 
markedstjenestemenn har vært diskutert. Bl.a. planlegges et prosjekt om 
personalutdanningens rolle i arbeidsmarkedsorganene.
Felles nordiske opplæringstiltak for spesielle tjenestemannsgrupper 
planlegges og vurderes, f.eks. for nordiske formidlere og tjenestemenn 
med ansvar for migrasjonsspørsmål.
En nordisk-engelsk ordbok med arbeidsmarkedsterminologi ble pro
dusert og klar for utnyttelse i 1980-årene.

3.1 Arbeidsmarkedsservice
Dette området omfatter samarbeidet om arbeidsmarkedsmyndighe- 
tenes kundeorienterte virksomhet innen arbeidsformidling, yrkes-
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veiledning, attføring/yrkesinnrettet rehabilitering, arbeidsmarkedsut- 
danning og individinnrettede sysselsettingstiltak.
1 årsberetningen for 1978 ble det nevnt at en rekke utredningsprosjek
ter var avsluttet. Disse er nå behandlet i NAUT’s organer og er klare 
for gjennomføring.
Effektivisering av den internordiske formidling trekkes spesielt fram. I 
løpet av året har alle land utpekt spesielle kontaktpersoner på sentralt, 
regionalt og delvis lokalt nivå som har ansvaret for å følge opp nordisk 
formidling. Den videre utvikling av praktikantutvekslingen mellom de 
nordiske land skal også knyttes til dette kontaktmannssystemet.
Den generelle og personlige veiledning overfor arbeidsformidlingens 
kunder har stått sentralt i de nordiske diskusjoner i 1979. For 1980 
planlegges et prosjekt om utvikling av de praktiske veiledningsmeto- 
der.
En rapport om tiltak for likestilling mellom kvinner og menn på ar
beidsmarkedet i Norden (NU A 1979:2) ble lagt fram og behandlet av 
Ministerrådets organer i løpet av 1979. Rapporten var utarbeidet i 
samarbeid med representanter for nordiske likestillingsmyndigheter. 
Innvandrerkvinners situasjon ble spesielt berørt i rapporten. 
Mulighetene for felles nordisk arbeidsmarkedsutdanning har vært dis
kutert i løpet av året, bl.a. på grunnlag av synspunkter fra arbeidsmar- 
kedspartene på en nordisk rapport ”Harmonisering av arbetsmark
nadsutbildningen i Norden, Samnordiska AMU-kurser”.
Mot slutten av 1979 ble følgende prosjekter innen området arbeidsmar- 
kedsservice avsluttet. Individinnrettede sysselsettingstiltak, gjensidig 
utnyttelse av hverandres rehabiliteringsinstitusjoner, kartlegging av ar
beidsformidlingens organisasjon og arbeidsformer m.m. Videre har ar
beidsformidlingens utadvendte profil og mulighetene for å utvikle en 
bedre service overfor arbeidssøkende innvandrere vært diskutert.
I forbindelse med fastsettelsen av arbeidsmarkedsprogrammets annen 
etappe ble det konstatert at det er for tidlig å vurdere om EDB kan ut
nyttes i den internordiske arbeidsformidling i form av en nordisk data
bank for ledige stillinger. Det nasjonale utviklingsarbeid skal imidlertid 
følges med sikte på å gjøre et framtidig nordisk samarbeid på dette om
råde mulig (jfr. Nordisk Råds uttalelse n r .8 /V III).

3.2 Arbeidsmarkedsforskning
1 november 1979 ble det arrangert et kontaktseminar om nordisk ar
bejdsmarkedsforskning. Forskere, administratorer og arbejdsmar
kedsparter utvekslet informasjon og synspunkter på organiseringen, 
behovet for og oppfølging av nordisk og nasjonal arbeidsmarkedsforsk- 
ning.
Diskusjonene om en systematisk dokumentering av arbejdsmarkeds
forskning har fortsatt (jfr. uttalelse nr. 10/1979 fra Nordisk Råds sosial- 
og miljøutvalg).
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En sammenlignende studie av arbeidskraftkostnadene i de nordiske 
land ble satt igang i løpet av året. Arbeidsmarkedspartene er trukket inn 
i dette prosjektet.
Et prosjekt om analyser og prognoser angående etterspørsel etter og 
tilbud om arbeidskraft i de nordiske land har pågått og skal etter planen 
avsluttes tidlig i 1980.
I oktober ble det arrangert et nordisk migrasjonsforskerseminar med 
sikte på å oppnå en bedre oversikt over og samordning av pågående 
migrasjonsforskning.
En rekke prosjekter om arbeidsmarkedsstatistikk er avsluttet eller 
igang. Rapporter fra disse prosjekter skal danne grunnlag for et seminar 
om arbeidsmarkedsstatistikk som ble utsatt fra 1979 til 1980. Av aktuel
le spørsmål kan nevnes harmonisering av arbeidskraftundersøkelsene 
og den nordiske arbeidsmarkedsstatistikk i framtiden. Revisjon av den 
nordiske yrkesklassifisering er også innledet. Statistikk om arbeidsfor
midling, rehabilitering, arbeidsløshetsforsikring og migrasjon hører og
så med i dette bildet.
Kontakt med andre forsknings- og statistikkorganer f.eks. NordRefo og 
Nordisk Statistisk sekretariat har også vært aktuelt i 1979. De generelle 
diskusjoner om forskningsspørsmål og planene om et nordisk økono
misk forskningsråd følges med interesse. NAUT har pekt på at forsk
ning omkring faktorer som er viktig for sysselsettingens framtid bør få 
høy prioritet.

3.3 S) sseIsettingspolitikk
Utredningsvirksomheten omkring det store arbeidsmarkedsprosjektet 
om arbeidskraftens og kapitalens mobilitet i Norden ble i hovedsak av
sluttet høsten 1979 (jfr. uttalelse nr. 9j 1979 fra Nordisk Råds sosial- og 
miljøutvalg). Behandlingen av det omfattende materiale ble innledet 
senhøsten 1979.
En rapport om "full sysselsetting i et endret økonomisk klima” ble be
handlet i desember 1978 av arbeidsministrene og deretter sendt til en 
rekke nasjonale, nordiske og internasjonale organer. Rapporten ble 
utarbeidet på grunnlag av den nordiske arbeidsmarkedspolitiske kon
feranse oktober 1978 på Fyrklit ved Hirtshals i Danmark. Sentrale te
maer i denne rapporten er forholdet mellom generelle og selektive sys- 
selsettingsskapende tiltak. Arbeidsmarkedsprogrammets annen etappe 
har aktualisert behovet for å fortsette disse diskusjoner.
NAUT besluttet i 1978 å innrette et nytt utvalg for sysselsettingstiltak 
som ble etablert i 1979. Gjennom et eget prosjekt tar utvalget sikte på 
å kartlegge og systematisere sysselsettingsskapende tiltak i de nordiske 
land.
Den offentlige sektors betydning for sysselsettingen er et viktig disku
sjonstema i Norden. Et prosjekt om dette emnet ble forberedt høsten 
1979.
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Et tidligere omtalt prosjekt innenfor den generelle sysselsettingspoli
tikk er det såkalte kjerneprosjektet (se innledning) som skal resultere i 
en rapport som skal legges fram til NAUT's vårmøte i 1980.

3.4 Arbeidsmarkedsinformasjon
Et forsøksprosjekt med et nordisk informasjonssystem på arbeidsmar- 
kedsområdet er under gradvis utvikling. Prosjektet skal bidra til å ut
vikle og systematisere informasjon mellom arbeidsmarkedsmyndighe- 
tene i Norden. Den utadrettede informasjonsvirksomhet overfor in
stitusjoner, organisasjoner, enkeltpersoner, forskningsorganer og mas
semedia etc. foregår imidlertid som tidligere gjennom ministerråds
sekretariatet. Det kan forøvrig registreres en klar økning i interessen for 
informasjon om nordisk arbeidsmarkedssamarbeid.
Representanter for de politiske ungdomsorganisasjoner i Norden ble i 
desember 1978 samlet til et seminar i ministerrådssekretariatet om 
nordisk arbeidsmarkedsarbeid med vekt på ungdomsarbeidsløshetspro- 
blemer.
Arbeidsmarkedspartene har fått løpende informasjon om virksomhe
ten i NAUT's organer.
Flere pressemeldinger om nordiske arbeidsmarkedsspørsmål ble sendt 
ut i 1979. En informasjonsbrosjyre om det nordiske arbeidsmarkeds
samarbeid har vært under arbeid.
De årlige rapporter om arbeidsmarkedssituasjonen i Norden (sml. 
NU B 1977:31 og NU B 1978:33) vil heretter bli presentert etter 
NAUT's vårmøter, neste gang 1980.

4. Spesielt om tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i Norden
Nordisk samarbeid for å bekjempe ungdomsarbeidsløsheten er fortsatt 
meget høyt prioritert. Innsatsen har foregått på flere felter.
På arbejdsmarkedsområdet er to prosjekter foreløpig avsluttet. "Tiltak 
mot ungdomsarbeidsløsheten i de nordiske land” (NU A 1977:13) og 
"Forebyggende tiltak mot ungdomsarbeidsløshet” (NU A 1979:1). Sist
nevnte rapport ble oversendt til de nordiske skolemyndigheter som en 
innledning til et nærmere samarbeid for å forebygge ungdoms
arbeidsløshet i skoleverket. Et tredje prosjekt om veier til arbeid for 
ungdommer med sosiale arbeidshindre har pågått i 1979 i samarbeid 
med skole- og sosialmyndighetene i Norden og avsluttes i første del av 
1980.
Høsten 1979 ble det satt igang et nytt prosjekt av mere sammenfatten
de og framtidsrettet karakter. Et prosjekt om "ungdomsgarantien” tar 
sikte på å kartlegge innholdet i og problemstillingene omkring de sam
lede innsatser for ungdom som gjøres i de nordiske land. Ungdoms
garantien er et politisk mål som tar sikte på å gi all ungdom et tilbud 
om arbeid, opplæring eller utdannelse. De nordiske land har mer eller 
mindre uttalt at de slutter seg til dette mål. En viktig bakgrunn for dette
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prosjektet er de nordiske lands felles opptreden i OECD (jfr. Cl 1978, 
side 108).
Samarbeidet med sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid om ung- 
domsarbeidsløshet må også nevnes spesielt. Mellom arbeidsmarkeds- 
og skolemyndighetene i Norden har det vært samarbeid omkring en se
minarserie i 1977-78, en studie om arbeidsmarkedspolitiske og utdan
ningspolitiske tiltak om ungdomsarbeidsløsheten i 1978-79 
(NU A 1979:10) og i utarbeidelsen av en noe mer generell rapport om 
ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet som ble ferdig mot slut
ten av 1979. Forøvrig vises til kapitel III i årsberetningen.

5. Øvrig arbeidsmarkedssamarbeid
En rapport og en rekommendasjon om utleie og entreprenørbedrif- 
tenes virksomhet i Norden ble behandlet av arbeidsministrene i desem
ber 1978 og samarbeidsministrene i 1979. Saken er sendt til orientering, 
behandling og oppfølging i en rekke berørte samarbeidsorganer i Nor
den. En arbeidsgruppe for å overvåke virksomheten på dette området 
skal etableres etter nærmere forberedelser.
Arbeidsmarkedspartene har på flere områder blitt trukket inn i samar
beidet i 1979 (informasjon, deltakelse i prosjekter og seminar, som re
missinstanser etc.)
Innen NAUT’s organer er også aktuelle OECD-spørsmål diskutert. 
Migrasjons- og innvandrerspørsmål samordnes under Ministerrådet i 
NAUT's organer. I løpet av 1979 ble det lagt fram rapport om migra
sjon og migrasjonspolitikk i de enkelte nordiske land. Denne rapport 
kommer heretter årlig hver høst å gis ut av NAUT. Et nordisk migra- 
sjonsforskerseminar er som tidligere nevnt også arrangert.
Det har også vært kontakt med en rekke andre nordiske samarbeidssek- 
torer. På grunn av arbejdsmarkedspolitikkens tverrfaglighet er forhol
det til andre sektorer spesielt prioritert i arbeidsmarkedsprogrammets 
annen etappe. Som eksempel kan nevnes at det spesielt har vært kon
takt med nordiske utdannings-, sosial- og regionalpolitiske organer. 
Siden 1970 har det foregått et praktisk nordisk samarbeid om arbeids- 
markedsutdanning ved Nordkalottens Arbetsmarknadsutbildnings- 
center i Övertorneå.
Mellom de nordiske land foregår det også et bilateralt samarbeid. Her 
kan en spesielt nevne avtalen fra 1973 mellom Sverige og Finland om 
kanalisering av arbeidskraft via den offentlige arbeidsformidling. Gjen
nom kontakter på ministernivå i 1979 ble det oppnådd enighet mellom 
Finland og Sverige om å utvide og forsterke samarbeidet, f.eks. ved å 
utvikle arbedsformidlingens service. Der er bl.a. besluttet å gi mulighe
ter for besøksreiser på mottakerlandets bekostning for å gjøre seg kjent 
med forholdene på det sted i det andre landet hvor man har fått et kon
kret tilbud om arbeid.



954 C 1

6. Avslutning
Generelt kan en si om virksomheten på arbeidsmarkedsområdet i 1979 
at det har vært preget av enkelte store spørsmål og en lang rekke konk
rete og praktiske saker.
De nordiske arbeidsmarkedsmyndigheter har diskutert erfaringene et
ter 25 års felles nordisk arbeidsmarked. Arbeidsmarkedsprogrammet er 
fornyet og et framtidsrettet prosjekt om utviklingstendensene på ar
beidsmarkedet på mellomlang sikt er satt igang. Det bør imidlertid po
engteres at arbeidsmarkedssamarbeidets nåværende innretning og 
ressurser ikke gir grunnlag for forventninger om at de kommende øko
nomiske og sysselsettingspolitiske utfordringer først og fremst kan løses 
på nordisk plan. Ministerrådet håper imidlertid at det nordiske arbeids- 
markedssamarbeidet kan gi et lite bidrag til de enkelte lands mere om
fattende innsatser på nasjonalt plan og gi prioriteringen av målet om 
full sysselsetting større tyngde i en bredere internasjonal sammenheng.
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K a p i t e l  I I I  

Arbetsmiljö

1. Innledning
Samarbeidet i 1979 har bygget på virksomheten og erfaringene fra tidli
gere år, og på de prinsipper og retningslinjer som er nedfelt i det hand
lingsprogrammet som Ministerrådet (arbeidsmiljøministrene) vedtok 
15. november 1977. Et oversyn av såvel programmet som den supple
rende tiltaksfortegnelsen ble forøvrig besluttet høsten 1979. Oversynet 
skal gjennomføres i samråd med arbeidsmarkedets parter og forslag 
ventes å kunne forelegges et arbeidsmiljøministermøte høsten 1980. 
Budsjettet for prosjektsamarbeidet ligger på samme nivå som tils
varende samarbeidssektorer, og lå i 1979 på ca. Nkr 2.300.000.- (1979- 
priser). Rammen for prosjektsamarbeidet i 1980 biir ca. Nkr 2.600.000,- 
(1979-priser). 1 tillegg kommer også for dette området kostnader ved 
permanente grupper og visse deler av prosjektvirksomheten som ikke 
belastes Ministerrådets budsjett.
Flere av prosjektene innen sektoren har nå vært drevet over flere år og 
omfatter virksomhet som det har vist seg innebærer store fordeler, både 
økonomisk og kvalitetsmessig, å drive på nordisk plan i stedet for i 
hvert enkelt land. En del av denne virksomheten er også i utvikling og i 
ferd med å anta stadig mer permanent karakter. Av hensyn til virksom
hetens planlegging, budsjettering og organisasjons- og personalforhold 
vurderer man innenfor arbeidsmiljøsektoren for tiden alternative 
finansierings- og organisasjonsformer. I første omgang gjelder dette 
den nordiske videreutdannelse av spesialister innen arbeidsmedisin, yr
keshygiene og bedriftshelsetjeneste og dokumentasjonsvirksomheten 
(SDA).

2. Sam arbeid  om arbeidsm edisin /yrkeshygiene
Arbeidsmedisin/yrkeshygiene har også i 1979 vært det største delområ
det innen arbeidsmiljøsamarbeidet. I tråd med de retningslinjer som er 
utviklet i handlingsprogrammet har virksomheten gått mer og mer i 
retning av konsentrasjon om større enkeltprosjekter som i særlig grad 
gir fordeler ved å drives på fellesnordisk basis. Spesielt tenkes her på 
grenseverdisamarbeidet og samarbeidet om videreutdannelse av spe
sialister innen arbeidsmedisin, yrkeshygiene og bedriftshelsetjeneste.

2.1. Nordisk gnippe fo r  dokumentasjon av yrkeshygieniske grenseverdier 
I siste halvdel av 1977 ble et prosjekt startet der hensikten er å gi de 
nordiske lands myndigheter det beste mulige faktaunderlag for fastset
telsen av yrkeshygieniske og biologiske grenseverdier. Dette skjer i 3
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ledd: 1) En dokumentalist søker og sorterer relevant dokumentasjon, 2) 
nasjonale eksperter eller ekspertgrupper vurderer og behandler materi
alet som 3) forelegges den nordiske ekspertgruppen. Denne utgir så et 
dokument som bl.a. viser virkningen av forskjellige konsentrasjoner av 
det aktuelle stoffet. Dokumentet anbefaler ingen spesiell grenseverdi, 
men angir hvilke faktorer man mener bør tillegges vekt når grensever
dien skal fastsettes. Ved utgangen av 1979 forelå dokumentasjon vedr. 
18 stoffer: Formaldehyd, toluen, trikloretylen, styren, metylenklorid, 
bly, perkloretylen, xylen, krom, diisocyanater, bensen, klor/klordioxyd, 
glykoler, metylkloroform, ozon, borater, asbest og nikkel. Planen for 
1980 omfatter hexan, mangan, isopropanol, butanol, kadmium, kobber, 
bensin, epiklorhydrin, zink, MCPA, mineralull, kobolt og pyretroider. 
Dokumentene er publisert i ”Arbete och hälsa”. En evaluering av doku
mentasjonens anvendelse vil også inngå i prosjektet i 1980. Denne 
virksomheten ses i sammenheng med bl.a. rekommendasjon nr. 8/1977 
om et nordisk handlingsprogram (del 2h).

2.2. Samvirke mellom de yrkeshygieniske enhetene
Det samarbeidet som i mange år har eksistert mellom de yrkeshygie
niske enhetene ble i 1976 styrket ved at et antall arbeidsgrupper fikk 
økte samarbeidsmuligheter ved finansiering over Ministerrådets bud
sjett. Den koordinerende funksjon for dette gruppesamarbeidet ble og
så styrket, noe som bl.a. har ført til økt utbytte av det årlige nordiske yr
keshygieniske møtet. Fra og med 1978 er gruppesamarbeidet gitt en 
mer fleksibel form idet bare spesielle samarbeidsopplegg finansieres 
over Ministerrådets budsjett. I 1979 ble det årlige yrkeshygieniske 
møtet holdt i Sverige. Spesiell støtte ble gitt til samarbeide vedr. kvali
tetskontroll av kjemiske analyser og vedr. aerosolproblemer.

2.3. Helsefare ved trestøv
Prosjektet ”Helsefare ved trestøv” går konkret ut på å undersøke mu
lighetene for samordning av nasjonale prosjekter i den hensikt å kart
legge og motvirke helsefarer ved trestøv, spesielt faren for cancer i nese 
og bihuler, men er samtidig et pilotprosjekt for en samordnet utnyttelse 
av informasjon fra nordiske registre generelt. Prosjektet startet i 1976 
og det praktiske arbeidet er nå igang i 3 av de nordiske land, men kan 
sannsynligvis ikke gjennomføres i Norge. Prosjektet vil fortsette i 1980.

2.4. Arbeidshygienisk spesialistutdannelse
Rapport fra ovennevnte utredning forelå i NU-serien siste halvdel av 
året og er sendt til høring hos berørte institusjoner, myndigheter og en
keltpersoner. I rapporten beskrives arbeidshygienikernes arbeidsoppga
ver, arbeidsområde og kunnskapsnivå. Det er gjort en behovsanalyse 
som viser at det er stort behov for kvalifiserte arbeidshygienikere i 
Norden. Videre beskrives eksisterende utdannelse innen området i de
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ulike land og til slutt foreslås et utdannelsesprogram som gir den 
nødvendige kompetansen for å arbeide som arbeidshygieniker.

2.5. Nordisk kompendium/lærebok i arbeidsmedisin/yrkeshygiene
En lærebok i arbeidsmedisin forelå ferdig i finsk opplag i første halvdel 
av 1979, og har fått meget god mottagelse. Et svensk opplag vil forelig
ge ved årsskiftet 79/80. Et kompendium i yrkeshygiene er også under 
utarbeidelse og ventes foreligge i begynnelsen av 1980.

2.6. Scandinavian Journal o f  Work, Environment & Health
Også i 1979 gav Ministerrådet bidrag til driften av Scandinavian Jour
nal of Work. Environment & Health. Tidsskriftet er et engelskspråklig 
fellesnordisk vitenskapelig organ som behandler arbeidsrelaterte hel
sespørsmål.
Som følge av prinsippbeslutning i Ministerrådet vil tidsskriftet f.o.m. 
1981 ikke lenger motta støtte over Ministerrådets prosjektbudsjett.

2 .7. Nordisk videreutdannelse av spesialister innen arbeidsmedisin, 
yrkeshygiene og bedriftshelsetjeneste.
Et høyt prioritert område der samarbeid på nordisk plan byr på store 
fordeler er etterutdannelse av spesialister innen ulike kategorier. Dette 
har bl.a. sin bakgrunn i at de faglige miljøer og dermed tilgangen på 
lærerkrefter er begrenset i hvert enkelt land, at det er urasjonelt å bygge 
opp utdannelsessystemer i hvert enkelt land og at felles kompetansede- 
finisjoner og utdannelsesopplegg gir et høynet kvalitetsnivå og en har
monisering av utdannelsen.
Som et ledd i det nordiske samarbeidet på dette feltet ble det i 1979 av
viklet tre nordiske kurs: ”Occupational Cancer”, ”International Course 
on self determination in work in advanced technology” og ”Internatio
nal Course on occupational social psychiatry”. Det har vist seg mulig å 
holde et særdeles høyt kvalitetsnivå på kursene. I 1980 planlegges 
følgende kurser: epidemiologiske metoder, ulykkesforskning, arbeids- 
betingede lungesykdommer, biologiske eksponeringstester og kjemisk 
yrkeshygiene.

2.8. Bruk av mutagentester i utviklingen av mindre farlige sveisemetoder 
Ministerrådet har gitt bidrag til prosjektet ”Early warning system for 
detection of mutagenic/carcinogenic risks in the working environment” 
som skal koordinere en rekke nasjonale forskningsprosjekter som ledd i 
å utvikle mindre farlige sveisemetoder. Prosjektene omfatter analyser 
av aerosoler samt produktutvikling og bruksveiledning med sikte på å 
minimere eksponeringen for de stoffer i sveiserøk som har skadelig 
virkning på arvestoffet. Arbeidet vil bli videreført i 1980.
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2.9. Forbedring av statistikken over yrkessykdommer og 
-sygdomssymptomer
Et symposium om statistikken over yrkessykdommer og 
-sykdomssymptomer ble avholdt i Oslo i november 1979. Symposiet 
omfattet informasjonsutveksling om de nasjonale systemer og disses 
utvikling, drøfting av praktiske problemer samt drøfting av behovet og 
mulighetene for harmonisering på nordisk plan. Prosjektet ventes vide
reført i 1980.

2.10 Nordisk samarbeid om arbeidsforholds betydning fo r  fosterskader 
Opphopning av medfødte misdannelser blant kvinner med felles ar
beids- og yrkessituasjon rapporteres med økende hyppighet og mistan
ken om at visse eksposisjoner i arbeidslivet er årsak til misdannelsene er 
styrket. Avklarende undersøkelser er imidlertid vanskelig å gjen
nomføre på kort tid, noe som skyldes at antall eksponerte gravide kvin
ner oftest er lite, eksposisjonen vanskelig å kvantifisere og de aktuelle 
misdannelser sjeldne. Dette er bakgrunnen for et prosjekt som ble på
begynt i 1979 og som tar sikte på å utvikle et samarbeid mellom de 
nordiske land som vil tillate hurtig avklaring på spørsmål om spesielle 
arbeidsforholds betydning for opptreden av medfødte misdannelser og 
andre fosterskader. Prosjektet vil fortsette i 1980.

3. Yrkesskader og sikkerhet
Et annet vesentlig delområde er det samarbeid som skjer mellom ar- 
beidstilsynsmyndighetene i de nordiske land. Dette samarbeidet koor
dineres av Styringsgruppen for arbeidervernforskrifter. som i 1979 har 
revidert rutinen for det samarbeid og den arbeidsdeling som skjer ved 
utarbeidelse av verneforskrifter. Denne arbeidsfordelingen har til hen
sikt både å spare ressurser og å gi en mer enhetlig utforming av de for
skrifter som utfyller arbeidsmiljølovene i Norden.
Bakgrunnen for dette samarbeidet er at det innenfor de nordisk ar
beidstilsyn er små avvikelser med hensyn til målsetning og lovgivning 
på arbejdsmiljøområdet. Behovet for nye forskrifter og måten å utar
beide disse på er også i store trekk sammenfallende. Både Danmark, 
Norge og Sverige har i tiden fremover valgt å prioritere generelle for
skrifter som regulerer større områder av arbeidsmiljøet og kan danne 
grunnlaget for spesielle forskrifter/veiledninger og bransjevise innsat
ser. Dette betyr at man i sterkere grad enn tidligere har et felles ut
gangspunkt for forskriftsarbeidet, noe som gir økte muligheter for en 
harmonisering av kravene til arbeidsmiljø og for en arbeidsdeling 
mellom landene. En styrket planlegging innen de enkelte arbeidstilsyn- 
smyndigheter gjør det også mulig å legge frem oversikter over forskrif
ter som skal utarbeides i en viss fremtidig periode. Dette har også gjort 
det mulig å utarbeide en sammenstilling på nordisk plan over forskrifter 
som er planlagt utarbeidet, foreløpig begrenset til forskrifter som påbe-
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gynnes i 1979. Prosessen med arbeidsdeling og harmonisering skjer ved 
at det utarbeidende land distribuerer utkastet til forskrift til øvrige land 
før det går ut til høring, dvs. mens det ennå er mulig å gjøre endringer i 
selve utkastet. Utkastet sendes samtidig til Samnordisk Dokumentasjon 
for Arbeidervernforskrifter, SDA. Noen uker etter at utkastet er di
stribuert innbyr utarbeidende land de øvrige land til en drøftelse der 
det blir mulighet for å fremsette synspunkter på forslaget. I den nord
iske oversikten er de forskrifter som skal være gjenstand for spesiell 
nordisk samordning markert. Oversikten gir ellers mulighet til å avsløre 
dobbeltplanlegging og til kontakt mellom de som arbeider med 
beslektede forskrifter på det praktiske plan.

3.1. Samnordisk dokumentasjon vedrørende arbeidervernforskrifter 
( S D A )

1 forbindelse med samarbeidet ved utarbeidelse av verneforskrifter ble 
det i 1975 opprettet en dokumentasjonssentral i tilknytning til og som 
en videreutvikling av det danske arbeidstilsyns dokumentasjonstjeneste. 
Sentralen forsyner de nordiske arbeidstilsynsmyndighetene med ønsket 
nordisk og internasjonal dokumentasjon vedrørende arbeidervernfor
skrifter.
Sentralen har også i 1979 vært utviklet for å kunne yte best mulig servi
ce overfor brukerne og utnyttelsen av sentralen har vært stigende i pe
rioden.

3.2. Granskning av trykkbeholderstål
Etter oppløsningen av Nordisk gruppe for stålbestemmelser (NGS) har 
Ministerrådet støttet videreføringen av NGS' virksomhet, dvs. gran
sking av stålspesifikasjoner og beregningsverdier for stål til trvkkbehol- 
dere.

3.3. Utvikling av modellerJ'or langtidsplanlegging av 
arbeidsmiljoinitsatser i bedriftene.
Ut fra de nye arbeidsmiljølovene i Norden vil det kreves en fortløpen
de helhetsvurdering av arbeidsmiljøet i motsetning til at bedriftene som 
hittil bare skal leve opp til enkeltkrav som f.eks. grenseverdier, støyg
renser osv. Særlig for større bedrifter vil veiledning om planleggings- 
metodikk for en slik fortløpende helhetsvurdering og fortløpende for
bedring av arbeidsmiljøet være nyttig. Ministerrådet startet i 1978 et 
prosjekt som vil søke å finne fram til egnede modeller for bruk i bedrif
tenes langsiktige planlegging av arbeidsmiljøtiltak. Etter en fase med 
litteratursøking og -gjennomgang har man i 1979 utarbeidet utkast til 
enkelte bransjebeskrivelser omfattende arbeidsmiljøskader, påvirk
ninger. teknologi, planlegging og fremtidsperspektiver i bransjen. Man 
har også påbegynt arbeidet med å formulere visse forsøksmodeller.
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3.4. Nordisk ordliste med arbeidenerntermer
Som et hjelpemiddel i det nordiske arbeidsmiljøsamarbeidet og også i 
samarbeidet med ikke-nordiske land satte man i 1978 igang arbeidet 
med en ordliste over arbeiderverntermer. Prosjektet innebærer sam
menstilling av en ordliste med ca. 600 danske, finske, norske og svenske 
arbeiderverntermer med definisjoner. Tilsvarende termer på engelsk, 
fransk og tysk tenkes også inngå. Ordlisten utarbeides ved et samarbeid 
mellom de nordiske landenes terminologiorganer og arbeidstilsynsmyn- 
digheter, og ventes foreligge i årsskiftet 1979/80.

4. Psykososial arbeidsmedisin

4.1. Psykososialt arbeidsmiljø, helse og velbefinnende for grunnskole
lærere
Et stort nordisk forskningsprosjekt vedr. grunnskolelærernes psykoso
siale arbeidsmiljø ble startet i 1977. Prosjektet består av nasjonale 
forskningsprogrammer som koordineres på nordisk plan med finan
siering fra Ministerrådet. Utformingen og gjennomføringen av pros
jektet har skjedd ved et samarbeid mellom forskere, Nordiske læreror
ganisasjoners samråd (NLS) og NFS.
Prosjektet ble for den nordiske delens vedkommende avsluttet i slutten 
av 1979, og rapport vil foreligge i begynnelsen av 1980.

4.2. Psykososiale arbeidsmiljøproblemer i prosessindustrien 
Prosjektet har til hensikt å bygge opp en felles referanseramme for 
fortsatte studier av høyt automatiserte produksjonsprosesser og mu
liggjøre en presisering av disse. Prosjektet er sammensatt av nasjonale 
studier som bl.a. omfatter varmekraftverk, glassverk og jernverk.

4.3. Symposie- og kontaktvirksomhet
1 1975 innledet ledende forskere innen området psykososial arbeidsme
disin en symposie- og kontaktvirksomhet i Ministerrådets regi. 
Virksomheten tar sikte på en erfaringsutveksling og på å komme frem 
til felles problemområder som bør tas opp på nordisk plan og har bl. a. 
utkrystallisert øvrige prosjekter innen sektoren. F. o m. 1980 tar man 
sikte på en viss omorganisering av virksomheten.

4.4 Den fremtidige virksomheten innen området psykososial 
arbeidsmedisin
Utviklingen i sysselsettingsstrukturen innen både privat og offentlig 
sektor viser at arbeidsplasser med tradisjonelle arbeidsmiljøproblemer 
som ulykker og sykdommer utgjør en stadig mindre andel av det totale 
antall arbeidsplasser. Dette skjer samtidig som arbeidsmiljølovgivning 
og en økt bevissthet i arbeidsmiljøspørsmål gir stadig bedre arbeids
miljøer. Selv om de tradisjonelle arbeidsmiljoproblemer stadig vil kreve 
stor oppmerksomhet, særskilt som følge av det store antall kjemiske
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stoffer og forbindelser som brukes i produksjonen, ser det ut til at de 
psykososiale arbeidsmiljøproblemene på lengre sikt vil tiltrekke seg en 
langt større del av ressursene innen arbeidsmiljøvirksomheten.
Innen Ministerrådets organer har man drøftet behovet og muligheten 
for å utvikle en forskningspolitikk for sektoren psykososial arbeidsme
disin på nordisk plan og som støtte for det offentlige engasjement na
sjonalt. Det arbeides på denne bakgrunn med planer for å gjennomføre 
en høyt kvalifisert litteratursøking og kartlegging av praktiske forsøk 
som bl.a. skal danne utganspunkt for en vurdering av den fremtidige 
virksomheten innen sektoren. Første del av dette prosjektet ventes 
gjennomført i 1980.

5. Annet
1 forbindelse med Nordisk Råds sesjon i februar 1979 innbød embets- 
mannskomitéen for arbeidsmiljøspørsmål representanter for arbeids
markedets parter til et felles møte for å drøfte arbeidsmiljøsamarbeidet 
under Ministerrådet og andre saker av felles interesse. På møtet deltok 
også representanter for Nordisk Råds sosial- og miljøutvalg. På et møte 
mellom Ministerrådssekretariatet og representanter for de nordiske ar
beidsgiverforeningene i september 1979 var arbeidsmiljøspørsmål et 
hovedpunkt på dagsorden. Representanter for Ministerrådssekretaria
tet har dessuten deltatt på møte i NFS’ arbeidsmiljøutvalg i oktober 
1979. Det har utover dette vært løpende kontakt med partene på 
sekretariatnivå.
Som informasjonstiltak overfor interesserte i og utenfor statlige myn
digheter utgir Ministerrådssekretariatet en informasjonsbulletin om ar
beidsmiljøsamarbeidet og en katalog over prosjekter og organer innen 
sektoren.
Av ny virksomhet i 1980 kan nevnes prosjekter vedrørende arbeidsplas
sens klimaforhold, kartlegging av relasjonene mellom styrén og cancer, 
yrkesrelatert sykelighet i støtte og bevegelsesorganer samt et møte om 
arbeidstilsynsmyndighetenes bruk av risikoanalyser.

31— 790328. Nordisl<ti rådet
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K a p i t e l  I V

Bistånd till utvecklingsländerna

1. Inledning
De nordiska ländernas samarbete på biståndsområdet bygger på hi
storiska traditioner och på gemensamma erfarenheter. Samarbetet har 
vuxit fram som ett naturligt komplement till utvecklandet av de enskil
da ländernas nationella biståndsprogram. Samtidigt upplevde de nord
iska länderna ett klart motiv för samarbetet i det inledande skedet; ge
nom att sammanslå knappa resurser, finansiella och personella, kunde 
man klara av större insatser.
Den nordiska ämbetsmannakommittén för biståndsfrågor har som upp
följning till Nordiska Rådets rekommendation nr 5/1977 tillsatt en 
nordisk arbetsgrupp för att undersöka det framtida nordiska bistånds
samarbetet. I maj 1979 precenterade arbetsgruppen sin slutrapport. 
Därefter har ämbetsmannakommittén behandlat rapporten så att 
ministerrådet kan tillställa Nordiska Rådet ett meddelande til sessionen 
1980.
Ämbetsmannakommittéen för bistånd beslutade vidare vid sitt möte i 
Reykjavik den 2 juni 1978 mot bakgrund av Nordiska Rådets rekom
mendation nr 14/1978 att tillsätta en nordisk arbetsgrupp för fiskeri och 
fiskeriprodukter i utvecklingsländerna. Arbetsgruppens slutrapport för
väntas föreligga under 1980.
Nordiska Ministerrådet beslutade den 18 februari 1979 att hemställa 
till de nationella myndigheterna att ge statsanställda 4 års tjänstledighet 
i samband med tjänstgöring vid nordiska biståndsprojekt. Regeln bör 
också gälla för medföljande statsanställda makar, även om den person, 
som skall arbeta vid det nordiska biståndsprojektet inte är statsanställd.

2. De gemensamma nordiska biståndsprojekten

2.1. Lantbruksprojektet i Mbeya Tanzania
De nordiska länderna ingick 1970 ett avtal med Tanzania om plane
ringen av ett lantbruksinstitut och en regional central för lantbruks
forskning avsett att upprättas i Mbeya i sydvästra Tanzania. Efter slut
fört planeringsarbete ingicks ett 5-årigt avtal 1972 om nordiskt bistånd 
att upprätta ifrågavarande institution. Insatsen administerades av avde
lingen för utvecklingssamarbete vid Finlands utrikesministerium. De 
nordiska ländernas insats uppgår under avtalsperioden till ca. 45 milj. 
Skr, varav omkring 1/3 använts till att finansiera ett personalbistånd 
uppgående till ca 145 arbetsår och resten till investeringar i institutio
nens fasta anläggningar, dess lantbruksegendom samt i maskiner och 
annan utrustning.
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Institutet ger lantbruksutbildning på mellannivå. Forsknings- och för
söksverksamheten galler såväl växtodling som husdjursproduktion och 
målsättningen är att framförallt främja livsmedelsproduktionen inom 
verksamhetsområdet, som omfattar länen Mbeya, Iringa, Ruvuma och 
Rukwa. Byggnadsprogrammet avslutades under 1976 och institutet är 
etablerat enligt ingånget avtal. I oktober 1977 hade institutet ca. 580 
anställda, därav 23 personer inom ramen för det nordiska personal
biståndet.
En resultatvärdering av projektet genomfördes i juni-juli 1976 av en 
nordisk-tanzaniansk värderingsgrupp. Gruppen konstaterade att cen
tret idag fyller ett angeläget behov i Tanzania och att verksamheten fått 
en lovande start. Evalueringsgruppen har också framfört kritiska syn
punkter och framhåller särskilt de problem det kan medföra att upp
rätthålla den höga mekaniseringsgrad som byggts upp vid institutet.
Det betonas, att tonvikten de närmaste åren bör läggas på konsoli
dering av verksamheten för att garantera bestående resultat av de in
vesteringar som gjorts i byggnader, utrustning, personal och ett stipen
dieprogram för skolning av tanzaniansk personal. Vidare har eva
lueringsgruppen föreslagit ett antal tilläggsinvesteringar, bl.a. i perso
nalbostäder, för säkerställd vattenförsörjning samt för upprättandet av 
ett betryggande reservdelsförråd för lantbruksmaskiner. Tanzanias re
gering har riktat en framställning om fortsatt stöd till centret till de 
nordiska länderna. Nordiska ministerrådet har den 31.3.1978 godkänt 
ett 3-årigt avtal för perioden juli 1978 - juni  1981. Den totala nordiska 
insatsen beräknas uppgå till ca. 30 milj.Tshs., varav ca. 12 milj. Tshs. 
faller på 1979, med ett personalbistånd omfattande ca. 25 arbetsår. In
satsen har som sin främsta målsättning att konsolidera den verksamhet 
som etablerats under åren 1972 - 1977.
Under det första avtalsåret 1978/79 har verksamheten genomförts pla- 
nenligt. Personalbiståndet kommer att överskridas på grund av att det 
inte finns tillräckligt med tanzaniansk personal, som är kompetent att 
övertaga undervisnings- och forskningsuppgifter vid centret. Under året 
har det funnits 14 nordiska experter anställda vid projektet.

2.2. Kooperationsprojektet i Kenya
Planeringen av andelsprojektet i Kenya inleddes år 1965. Det första 
5-årsavtalet ingicks 1967 och det andra 5-årsavtalet år 1972. I 1977 
ingicks ett 3-års avtal om fortsättning av projektet. Enligt dessa avtal 
har de nordiska länderna beviljat Kenya ett personalbistånd, vilket 
sammanlagt uppgår till över 530 arbetsår.
Insatsen är ett sektorprogram och är intimt samordnad med verksam
heten inom Kenyas ministerium för kooperativ utveckling och den ko
operativa rörelsens särskilda institutioner. Målsättningen har under 
hela perioden varit att utveckla den andelsrörelse, som betjänat lant- 
bruksnäringen och särskilt småbrukarnas ekonomiska föreningsverk-
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samhet. Inom ramen för biståndsinsatsen har även Cooperative College 
of Kenya etablerats, varvid de nordiska ländernas bidrag var 80% av 
investeringen.
Under år 1976 har man utarbetat standardiserade redovisningssystem, 
utvecklat spar- och kreditverksamheten i de lokala föreningarna och 
Cooperative Bank of Kenya, särskilda insatser i centralorganisationen 
Kenya National Federation of Cooperatives samt företagsekonomisk 
planering, rådgivning och utbildning på nationell såväl som på provins- 
och distriktsnivå. Under det senaste 3-års avtalet har 9 konsulenter un
der perioden juli 1977 til juni 1978 bistått Kenya med planeringen av 
ett utvidgande av kooperationen till att också omfatta områden som 
fiskeri, konsumentföreningar, bruks- och konsthantverk, småindustri 
m m.
Insatsen, som administreras av DANIDA, har utvärderats fyra gånger, 
nämligen 1969, 1973 1976 och 1979 av nordisk-kenyanska utvärderings
grupper. Den senaste utvärderingsgruppen tilsattes efter en kenyansk 
ansökan om ett utvidgat projektsamarbete med de nordiska länderna 
under perioden 1 juli 1980 till 30 juli 1983. Ansökan, som kostnadsbe
räknas till ca. 43 milj. Dkr., omfattar ett personalbistånd på 114 man
månader, är orienterad dels mot en konsolidering av tidigare aktiviteter 
dels mot ett utvidgande av biståndet till att omfatta de tidigare nämnda 
nya områdena, som varit föremål för en nordiskt expertundersöking. 
För 1979 är 6,9 milj. Dkr. budgeterade.
Utvärderingsgruppen har tillstyrkt den kenyanska ansökan om fortsatt 
biståndssamarbete under perioden 1980-83.

2.3. Kooperationsprojektet i Tanzania
Insatsen i Tanzania är i likhet med motsvarande insats i Kenya ett sek
torprogram för utveckling av lantbrukets ekonomiska föreningsrörelse 
och har formen av ett flerårigt personalbistånd, vilket samordnas av ett 
ministerium, vilket lyder under statsministern. Verksamheten inleddes 
år 1968 i form av en dansk-svensk insats, som år 1972 utvidgades, varvid 
Norge och Finland och även pr 1973 Island anslöts sig till insatsen. Un
der perioden 1972-1975 omfattade biståndet 116 expertarbetare. In
satsen har förlängts 1976, 1977 och 1978 för att säkerställa kontinuite
ten i projektet.
Tanzania gjorde 1975 en framställning om ett 5-årigt personalbistånd 
under perioden 1977-81 omfattande ca. 30 arbetsår. Framställningen 
bedömdes av en nordisk-tanzaniansk grupp. Under 1976 -innan det 
nya avtalet hade slutits - genomfördes omfattande stukturförändringar 
inom den kooperativa rörelsen varvid bl.a. centralföreningarna på läns
nivå upplösts och deras funktioner har övertagits av statliga upphand
lings- och distributionsforetag. Likaså har de tidigare lokalföreningarna 
upplösts och deras verksamhet har integrerats med den verksamhet, 
som organiseras inom ramen för de planerade byarna och ujamaa-
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byarna. Mot denna bakgrund har det under viss tid funnits osäkerhet 
om formerna för en framtida nordisk insatsen inom den tanzanianska 
kooperationen. Den tanzanianska regeringen har anmodat om en fort
sättning av det nordiska biståndet under perioden 1978-1981, och det 
beslutades mot bakgrund av denna anmodan att en gemensam nordisk- 
tanzaniansk komission skulle utreda behovet för bistånd och de nord
iska ländernas möjligheter för att ge stöd till Tanzanias kooperation. 
Komissionen utförde sitt uppdrag i november/december 1977.
På grundval av den gemensamma komissionens rekommendationer be
slutades det under första halvåret 1978 om en 4-årig överenskommelse 
1979-82. 1 enlighet med denna har de nordiska länderna anslagit totalt 
49,8 miljoner Dkr inklusive en personalhjälp på 128 arbetsår. Projektet 
omfattar bistånd till ovan nämnda landsbyar inom områdena bokföring 
och verksamhetsledning, detalj- och grossisthandel samt kredit- och 
sparprogram. Projektet omfattar dessutom bistånd till utvidgning av 
Cooperativ College.
T o m 31 december 1978 har insatsen kostat de nordiska länderna ca 
93 miljoner Dkr., och för 1979 ca. 17,6 milj. Dkr. Insatsen administre
ras av Danida.

2.4. Institute o f  Development Management Tanzania 
Danmark, Finland och Norge har sedan år 1971 gemensamt bistått 
Tanzania att etablera ovannämnda institut, vilket är beläget i Mzumbe 
nära Morogoro. Inom ramen för insatsen har de tre nordiska länderna 
beviljat sammanlagt 22,5 milj. Nkr för investering i byggnader och ut
rustning. Därjämte har det givits personalbistånd för ca. 19,5 milj. Nkr 
under perioden 1972-1979. Första avtalsperioden utlöpte i december 
1976, men personalbiståndsdelen är förlängd med 5 år -  till 1981. 
Institutet undervisar bl.a. i bokföring, revision, företagsekonomi, ad
ministration samt ekonomisk och social planering. Studenterna har för
kunskaper ungefär motsvarande nordisk realskola/gymnasienivå och ett 
par års praktisk yrkeserfarenhet. Krav om praktik gäller ännu ej för 
kvinnliga studenter. Studierna på IDM varar 1-3 år, och efter avslutad 
utbildning rekryteras studenterna till tjänster inom stats- och lokalför
valtningen och till näringslivet. Det hålls också kortare kurser och se
minarier.
Institutet har knappt 1.000 studenter, som är ett maximal utnyttjande 
av kapaciteten.
Den nordiska projektstyrelsen har i princip ställt sig positiv till en an
modan från Tanzania om stöd till byggande av fler bostäder för stu
denter och lärare samt kontorlokaler m m för att kunna höja kapacite
ten till ca. 1.155 studentplatser. En utvidgning har kalkylerats till 39 
milj. Tshs över en 3-års period, varav de tre nordiska länderna har om
betts att bidra med 37 milj. Tshs.
F o m 1979 omfattar det nordiska biståndet också ett 4-årigt stipendie-



966 C 1

program för tanzaniska lärares vidareutvildning. Programmet är kost
nadsberäknat till ca. 3,5 milj Nkr. utöver rekrytering av lärare från de 
nordiska länderna föreligger det planer om tanzanisk rekrytering från 
tre land (speciellt Indien och Pakistan) under en personalfond bekostad 
av de tre nordiska länderna.
NORAD administerar det nordiska biståndet till projektet på vägnar 
av de tre nordiska länderna. Mot bakgrund av en invitation från NO
RAD har SIDA tagit upp frågan om ett svensk och isländsk deltagande 
i projektet med Tanzania, men detta prioriteras ej av Tanzania. Kost
naderna för det nordiska biståndet till projektet 1979 blir ca. 3 milj. 
Nkr.

2.5. Nordiskt bistånd till Moqambiques jordbruk
De nordiska länderna ingick i oktober 1977 ett avtal med Mozambique 
om ett gemensamt nordiskt stöd till jordbrukssektorn för utveckling 
framför allt av de stora statsfarmerna i Mozambique. Kostnaderna för 
stödet kommer att uppgå till US $ 50 milj. under treårsperioden 1978- 
80, varav US $ 15 milj. faller på 1979. Biståndsinsatsen - Mogambique- 
Nordic Agricultural Programme (MONAP) - är den hittils största i 
nordisk regi. Den svenska biståndsmyndigheten SIDA har det ad
ministrativa ansvaret för projektet på de nordiska ländernas vägnar. 
Under en igångsättningsperiod innan själva insatsen inleddes i januari 
1978 bidrog de nordiska länderna dessutom med US $ 13 milj. för in
köp av bl.a. utrustning och reservdelar samt anställning av experter och 
konsulter.
I MONAP ingår sammanlagt 26 olika delprojekt. De omfattar service- 
och utbildningsverksamhet inom jordbruksområdet, utsädesproduktion, 
grönsaks- och fruktodling, boskapsuppfödning, skogsplanering, fiskeri, 
marknadsföring av produkterna och mekanisk service. Alla delprojekt 
utom två har nu kommit igång.
Den nordiska koordinatorn för MONAP, som är anställd inom Mo
zambiques jordbruksministerium sedan december 1977, har avlämnat 
fyra rapporter om utvecklingen av projekt. Enligt den senaste rapporten 
i april fungerar MONAP-projekten i stort sett tillfredsställande trots de 
stora svårigheterna då Mozambiques allmänekonomiska situation är 
mycket svår. Attacherna från Rhodesia vållar avbräck i återuppbyggan
det och påverkar vissa projekt direkt. Brister på utbildad personal är 
stor.
Mozambique har begärt fortsatt stöd till MONAP. I juni 1979 beslöt 
Nordiska styrelsen att tillstyrka planering av en ny fas för de till åren 
1981-83 inom en mycket preliminär planeringsram på US$ 60 milj. Den 
nya fasen skall ha något större tonvikt på det traditionella jordbruket 
och på skogsinsater än den nuvarande fasen, som främst syftar till att 
omorganisera den av portugiserna övergivna moderna jordbrukssek
torn.
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3. Biståndets omfång
Sedan inledningen av de gemensamma nordiska biståndsinsatserna 
1963 har t o m  1978 beviljats ca. 270 milj. Nkr till nordiska bistånds
projekt. För 1979 beräknas kostnaderna för ovannämnda pågående 
projekt uppgå till ca. 111 milj. Nkr.

4. övrigt nordiskt samarbete

4.1 Multilateralt samarbete
Samordningen av de nordiska ländernas uppträdande i de multilaterala 
biståndsorganen har byggt vidare på den grund som lades i verksamhe
tens inledningsskede. Inför de flesta avgöranden och framträdanden i 
de multilaterala biståndsorganen äger någon form av samråd rum. Sam
rådet på det multilaterala området är i viss utsträckning informellt och 
bygger ofta på personliga kontakter eller ad hoc möten kring någon 
speciell fråga.
Betydelsen av det nordiska samrådet i multilaterala frågor ökar. De frå
gor som de multilaterala organen behandlar rör sig allt mera utanför 
det traditionella biståndets område. De internationella organen har i 
allt högre grad engagerats i strävandena att åstadkomma förändringar i 
den rådande ekonomiska världsordningen i riktningen mot ett system 
som i högre grad tillgodoser utvecklingsländernas intressen.
Den fasta institutionella kärnan i det nordiska samarbetet på det multi
laterala biståndets område utgörs av ämbetsmannakommittén för bi- 
ståndsfrågor (EKB). Vid EKB's möten behandlas aktuella frågor i det 
internationella utvecklingssamarbetet.
EKB’s verksamhet kompletteras av det etablerade samarbetet i de fasta 
FN-organen i New York och Geneve, där samtliga nordiska länder har 
stora specialiserade representationer. Det intensiva samarbetet mellan 
dessa fasta representationer är en integrerande del av de nordiska län
dernas FN-politik.
När det gäller FN ’s fackorgan brukar särskilda koordineringsmöten arr
angeras före möten i fackorganens styrelser och generalförsamlingar. 
Nära kontakt hålls givetvis mellan de nordiska delegationerna under 
själva mötena. En särskild nyans i samordningen ges av det faktum att 
fackorganens angelägenheter i de olika nordiska länderna till en avse
värd del handhas av respektive fackmyndigheter. Särskilda samrådsmö- 
ten mellan de nordiska ländernas nationella fackorganskommittéer har 
därför blivit vanliga.
I relation till världsbanksgruppen har de nordiska länderna institutio
naliserat sitt samarbete på ett särskilt sätt. En gemensam nordisk exe
kutivdirektör står för den nordiska linjen i den löpande verksamheten. 
Instruktionsgivning sker efter nordiskt samråd, från det land som utser 
direktören. Gemensamma nordiska anföranden vid bankgruppens års
möten är regel.
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Också i den afrikanska utvecklingsfonden har det långt institutionalise
rade samarbetsmönstret mellan de nordiska länderna följts, med en ge
mensam nordisk exekutivdirektör som mottar sina nordiska instruktio
ner genom det land som utsett direktören. I den asiatiska utvecklings
banken samarbetar de nordiska länderna i en röstgrupp tillsammans 
med Holland och Kanada. De nordiska länderna samråder och tillställer 
för närvarande genom Norges försorg executivdirektören en gemensam 
nordisk instruktion. Executivdirektören mottar dessutom instruktioner 
från Holland respektive Kanada och får därefter, vid behov, söka jäm
ka samman de mottagna instruktionerna.

4.2 Bilateralt samarbete
De nordiska ländernas biståndsadministrationer har sinsemellan ut
vecklat ett samrådsmönster inom vilket handläggare och specialister på 
olika sektorfrågor och administrativa områden mer eller mindre regel
bundet sammankommer i syfte att utbyta erfarenheter och diskutera 
koordinering av verksamheten. Ofta har de frågor som i detalj tas upp 
på dessa samrådsmöten tidigare varit uppe t.ex. på biståndschefernas 
samråd och därifrån delegerats till handläggarnivå. Detta system av re
lativt regelbundna samrådsmöten kompletteras med informella kontak
ter per korrespondens och i telefon mellan de berörda handläggarna. 
Samrådsmötena på operativ nivå kan indelas i landorienterade sam
rådsmöten, sektorsamråd och funktionella samråd. Utgångspunkten för 
de landorienterade möten som har hållits är att införandet av land
programmering i alla de berörda länderna har ställt den landvis skeen
de planeringen i fokus och har medfört att en administrativ speciali
sering etablerats i de olika ländernas förvaltning. De landorienterade 
mötena har ägnats åt informationsutbyte om biståndet till de olika 
mottagarländerna, man har diskuterat mottagarens planeringskapacitet 
och de problem som den eventuellt förorsakar biståndsplaneringen. Det 
funktionella samrådet är livligast på personalbiståndets och informa
tionsverksamhetens områden. Handläggare av personalbiståndets re
kryterings- och utbildningsfrågor håller skilda årliga ramrådsmöten. 
Samråden mellan de nordiska biståndsorganens informationsenheter är 
synnerligen intensivt. Det ömsesidiga utbytet av material och tjänster 
torde inom denna del av de nordisks ländernas biståndsverksamhet ha 
förts längst. Informationsenheternas samrådsmöten äger rum 2 gånger 
årligen.
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K a p i t e l  V  

Byggsektorn

1. Inledning
Det nuvarande handlingsprogrammet för nordiskt samarbete inom 
byggsektorn fastställdes av ministerrådet (bostadsministrarna) den 
1 maj 1977. Samtidigt fastställde ministerrådet ett projektprogram som 
innehåller prioriterade uppgifter för de närmaste åren.
Enligt handlingsprogrammet skall samarbetet för en ökad integration 
av de nordiska byggmarknaderna fortsätta. Väsentliga nyheter är att 
man har utvidgat samarbetet till att omfatta de politiska målsättningar
na inom bygglagstiftningen. Andra nyheter är att energisamarbetet har 
prioriterats högt, att man vill verka för en stärkt nordisk medverkan i 
det internationella byggsamarbetet och att man vill möjliggöra ett ut
vidgat samarbete mellan byggföretag i två eller flera länder vid bygg- 
export utom Norden. Samarbetet skall även omfatta bevarandet och 
förändringen av den befintliga bebyggelsen liksom även frågor rörande 
arbetsmiljön i byggnader. Det övergripande målet är att man vill för
söka nå fram till en gemensam nordisk totalsyn på den bebyggda miljön 
med hänsyn till hur den bör bevaras, förändras och nybebyggas.
Under 1979 har det pågående samarbetet förts vidare enligt hand
lingsprogrammet, som har utökats med bostadspolitik som nytt samar- 
betsområde.
Två nordiska samarbetsorgan med verksamhet inom byggsektorn - 
NKB och Nordtest - är från och med 1979 institutioner inom minister
rådets allmänna budget, enligt ministerrådets beslut.
Det nordiska byggsamarbetet finansieras med anslag från såväl minis
terrådet som de myndigheter och institutioner som är nationellt repre
senterade i de nordiska samarbetsorganen.

2. Nordiska och internationella samarbetsorgan

2.1. Åmbetsmannakommittén, ÁK-BYGG,
som har ansvaret för genomförande och koordinering av byggsamarbe
tet, har under 1979 fullföljt de målsättningar som man hade ställt i 1977 
års handlingsprogram. Man har också tagit upp några nya samar- 
betsprojekt, bl.a. inom bostadpolitiken. Kommittén har påbörjat utred
ningsarbetet inom området Målsättning och lagstiftning och har försökt 
klarlägga de olika samarbetsorganens samt ÄK-BYGG’s egen roll i det 
nordiska byggsamarbetet, bl.a. genom att ta initiativ till kontaktmöten. 
Förprojekt inom områdena Olycksfall i hemmen, Beständighet, under
håll och ombyggnad samt Tekniska upphandlingsregler har färdigställts.
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2.2. NKB, Nordiska kommittén fö r  byggbestämmelser, 
är ett samarbetsorgan för de fem nordiska ländernas centrala bygg- 
myndigheter.NKB har under året arbetat vidare i stort sett efter sitt se
naste arbetsprogram som fastställdes 1976 och i överensstämmelse med 
Nordiska ministerrådets handlingsprogram samt de projektprogram 
som med stöd härav utarbetats av Nordiska ämbetsmannakommittén 
för samarbete inom byggsektorn. De aktuella projektområdena har un
der 1979 varit bl.a. bärande konstruktioner för betong, stål och alumini
um, brandskydd, inneklimat, enerighushållning samt godkännande och 
kontroll. En förbättring av den samordning av byggbestämmelserna i 
Norden som man redan uppnått sker successivt och med utnyttjande av 
det nivåschema för indelning av bestämmelserna som fastlagts under 
1978 möjliggörs ett samarbete oberoende av ländernas skilda ad
ministrativa och rättsliga system.
Under 1979 har NKB publicerat riktlinjer för byggbestämmelser rö
rande ljudisolering (innefattande även ytterväggers ljudisolering), 
riktlinjer för överordnade last- och säkerhetsbestämmelser samt struk
turering av byggregler, NKB's nivåschema.
NKB deltar aktivt i ECE:s arbete rörande harmonisering av bygg
bestämmelser. Bl.a. deltar en gemensam nordisk representant i arbetet 
på inneklimatområdet och fortlöpande rapportering sker rörande 
NKB's aktiviteter.
Samarbetsdiskussioner sker fortlöpande med Nordtest enligt gällande 
samarbetsavtal.
För NKB-utredningar har ministerrådet under 1979 bidragit till finan
sieringen av projekt inom områdena regler och kontrollsystem (struk
turering av byggbestämmelser), bärande konstruktioner, byggnadstek- 
niskt brandskydd, enerighushållning, inneklimat, måttkrav inkl. till
gänglighet samt godkännande, kontroll och provning.

2.3 INSTA
INSTA-byggs samarbete på byggstandardisering pågår i överensstäm
melse med riktlinjerna för detta området. Samarbetsprogrammet om
fattar ett 50-tal projekt. Programmet är för närvarande under revidering 
i samband med arbetet på en ny långtidsplan för standardiseringsarbete 
inom INSTA-Bygg.
Standardiseringsarbetet finansieras till största delen över de nationella 
standardiseringsorganisationernas ordinära budgeter. Ministerrådet har 
under 1979 gett stöd till projekt gällande värmeisolering, handikapp
standard, fogar, inredning, toleranser i beskrivningar samt samnordiska 
regler för betong och betongkonstruktioner.
Under tiden oktober 1978 - juli 1979 har 4 nordiska förslag till bygg
standarder utsänts på remiss och 6 förslag har utgivits som standard i ett 
eller flera länder. Förslagen omfattar fönster, isolerglas, dörrar, tät- 
ningslister, golvmaterial, plattor, lättbetongelementer.
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2.4 NO RD TEST
som är ett samarbetsorgan mellan de centrala provningsinstitutionerna, 
har framlagt en långtidsplan för perioden 1980-84 inkluderande bygg
området. Av planen framgår att ca. hälften av NORDTEST’s behov av 
projektmedel avser projekt inom byggsektorn.
Byggområdet inom Nordtest bearbetas i fackgrupperna Bygg, Brand, 
Akustik och Buller samt VVS. Dessutom genomförs vissa projekt på 
byggområdet som svårligen kan passas in under en av fackgrupperna 
genom direkt styrning från Nordtest’s styrelse.
Nordtest har under 1979 slutfört 52 projekt inom byggområdet och 53 
projekt är under arbete.
Inom byggområdet har hittils 118 metoder registrerats som Nordtest
metoder.
Utredningarna om ömsesidigt godkännande av provningsresultat har 
hittills resulterat i ”Nordtest guidelines for the acceptance of test re
sults”.
Under perioden 1980-84 räknar man med att det genomförs ett par 
nordiska symposier inom byggområdet, samt ett par nationella semina
rier.

2.5 NBS, Nordiska byggforskningsorganens samarbetsgrupp,
har hållit ett nordiskt byggforskningsmöte på Island, där byggforsk
ningens målsättning och medel diskuterades. NBS’s kontakt- och sam- 
arbetsgrupper arbetar vidare på områdena samhällsplanering, sam
hällsekonomi, förvaltning, byggplatsens arbetsmiljö, sanitet, provning 
och energi. Ett nytt projekt om socialt bostadsbygge och boendedemo- 
krati i Norden har påbörjats. NBS är involverad i förberedelserna till 
Nordisk Byggdag 1980 i Stockholm och har nära kontakt med arbetet i 
CIB, Conseil International du Batiment.
Ministerrådet har beviljat stöd till projekt inom NBS-energi, NBS- 
förvaltning, NBS-byggplatsens arbetsmiljö samt till projektet om so
cialt bostadsbygge och boendedemokrati.

2.6 Nordkalottkommittén, NKK
Inom Nordkalottkommittén, NK.K, har en samarbetsgrupp (byggar- 
betsgruppen) arbetat med ett projekt som behandlar marknadsföring 
av byggprodukter. Projektet har hittils resulterat i två utredningar, vilka 
kartlägger möjligheter till ett gemensamt agerande inom trähussektorn 
på Nordkalotten för att tillsammans bearbeta potentiella marknader. 
Förstudier angående alternativa marknader har påbörjats.

2.7 Samarbete förekom m er dessutom i ett flertal nordiska branschorgan 
De nordiska länderna samverkar i internationellt byggsamarbete, bl.a. 
det som pågår inom FN och dess europaorgan ECE om bosättning, 
samhällsplanering och byggande samt inom ISO om byggstandarder,
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CIB om byggforskning och inom RILEM om byggnadsmaterial och 
prøvningsmetoder.

3. Projektverksamheten

3.1 Målsättning och lagstiftning
ÄK-BYGG har påbörjat ett utredningsarbete för att få fram nationella 
översikter av pågående och planerad bygglagstiftning med avsikt att 
finna ämnesområden och frågor som det kan vara nyttigt att studera 
samnordiskt.
Projektet Strukturering av byggregler har avslutats 1979 med utgivan
de av en NKB-rapport härom. Det fortsatta samarbetet på olika pro
jektområden sker med ledning av denna rapport (se punkt 2.3).

3.2 Beständighet, underhåll och ombyggnad
Ett samarbetsprogram, initierat av ÄK-BYGG, har utarbetats under 
1979.
Som fortsättning på föregående påbörjas ett NKB-projekt vars syfte är 
bl.a. att klarlägga vilka krav som bör ställas vid ombyggnad av fastighet 
och på byggnaders och byggnadsdelars beständighet, underhåll och 
drift.
Ett NBS-projekt avseende produktionsteknik och organisationsförhål- 
landen vid ombyggnad har startats under 1979.

3.3 Bärande konstruktioner
Sedan arbetet med det överordnade säkerhetssystemet för bärande 
konstruktioner slutförts och de nordiska riktlinjerna utgivits som 
NKBskrift har arbetsgruppen ombildats till en samordningsgrupp inom 
konstruktionsområdet för nordiska och internationella organ. Utskottet 
skall bl.a. vara behjälpligt med implementering av riktlinjerna för last- 
och säkerhetsbestämmelser.
Ett första utkast till riktlinjer för stål- och aluminiumkonstruktioner 
diskuteras för närvarande i ett särskilt NKB/INSTA-utskott.
På betongområdet har NKB, Nordiska betongkommittén, slutfört en 
första del av sitt arbete och presenterat resultatet i en skrift ”Riktlinjer 
för betongbestämmelser”. Samarbetet inom kommittén skall fortsätta 
med målsättning att åstadkomma likadana regler för beräkning samt 
utförande och kontroll av betong och betongkonstruktioner.

3.4 Säkerhetsfrågor
I ÄK-BYGG:s regi har under 1979 utarbetats en rapport, som ger en 
kritisk värdering av de resultat som de senaste årens registrering av 
hem- och fritidsolyckor i Norden har givit.
Ett NKB-projekt avseende Skydd mot olycksfall har påbörjats under 
1979 bl.a. på grundval av föregående rapport.
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Det 1978 påbörjade NBS-projektet rörande arbetsmiljön på bygg
arbetsplatser har fortsatt.
De alltmer aktuella diskussionerna i de nordiska länderna av frågor rö
rande hälsofarliga ämnen har observerats och ger anledning till diskus
sioner om nordiskt samarbete. Förutom det arbete som pågår beträf
fande luftkvaliteten på inneklimatområdet kan det bli aktuellt med ett 
projekt rörande hälsofarliga material i byggnader. En första kartlägg
ning av nordiska aktiviteter på detta område har genomförts.

3.5 Energihushållning och inomhusklimat
Ett samarbetsprojekt om informationsutbyte rörande energibesparing 
inom befintlig bebyggelse har påbörjats 1978 och två rapporter har ut
kommit som behandlats på bostadsministermötet.
Arbetet på vissa delprojekt har fortsatt under året. Sålunda har av
slutande rapporter lämnats för uteklimatdata och värmetillskott samt 
angående värme- och ventilationsinstallationers egenskaper och pass
ning. En uppföljning av delprojektet om byggnadstäthet och enerige- 
konomiska installationer har igångsatts och arbetet med byggnadshel- 
hetsinriktade bestämmelser med värderingsmodeller pågår.
På inneklimatområdet pågår arbetet med förslag till riktlinjer för luft
kvalitet och termiskt klimat.
Ett standardiseringsprojekt avseende värmeisolering har påbörjats.

3.6 Godkännande, kontroll och provning
Arbetet i projektets två arbetsgrupper, godkännande- och kon
trollgruppen samt juristgruppen, har fortsatt under året, och som pi
lotprojekt har avtalsutkast för dörrar och för tillverkningskontroll av ar
meringsstål presenterats i rapporter. Utredningarna siktar mot ett ge
nerellt internordiskt avtal om ömsesidigt accepterande av godtagna 
produkter, metoder, lösningar och betingelser respektive officiell till
verkningskontroll och provningsresultat.

3.7 Upphandlingsregler
Ett samarbetsprojekt om tekniska upphandlingsregler har utarbetats 
under 1979.

3.8 Samnordisk byggexport
En utredning om möjligheterna till samarbete mellan privata bygg
nadsföretag i Norden vid export av större byggprojekt till ett tredje 
land har pågått under 1979. Projektet koordineras med ett mera omfat
tande ministerrådsprojekt avseende projektexport.

3.9 Bostadspolitik
Ett utredningsprojekt angående bostadssubventioner och bostads
kostnader i Norden har påbörjats under 1979. Likaså ett projekt röran
de socialt bostadsbygge och boendedemokrati har påbörjats under 1979.
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K a p i t e l  V I  

Finans- og valutapolitik

1. Indledning
Gennem møder mellem de nordiske landes finansministre. Embeds
mandskomiteen for valutaspørgsmål og finansielle spørgsmål samt 
øvrige kontakter følger de nordiske lande nøje udviklingen på det va
lutapolitiske og finansielle område. Gennem disse kontakter er det mu
ligt at løse konkrete sager samt koordinere de nordiske landes deltagelse 
i det internationale samarbejde på området.

2. Det nordiske økonomiske forskningsråd
I februar 1978 besluttede Ministerrådet (samarbejdsministrene), at der 
burde igangsættes et udredningsarbejde vedrørende de økonomiske 
hovedproblemer, specielt i nordisk sammenhæng, idet Ministerrådet 
ønskede yderligere at styrke samordningen af den økonomiske politik i 
Norden og skabe et stærkere grundlag for nordisk indflydelse på den 
internationale økonomiske udvikling.
På baggrund heraf tog de nordiske finansministre initiativ til et udred
ningsarbejde, hvis første resultat, en rapport med titlen: "De nordiska 
ländernas ekonomiska samberoende", blev behandlet på et møde i fe
bruar 1979 mellem de nordiske stats- og finansministre og senere frem
lagt for Nordisk Råd.
På det nævnte møde mellem de nordiske stats- og finansministre var 
der enighed om, at det nordiske samarbejde vedrørende den økonomi
ske politik burde styrkes, og at mulighederne og behovet for et sådant 
nærmere samarbejde skulle udredes yderligere. Det blev endvidere 
fremhævet, at den økonomiske politik i de nordiske lande i 80-årene vil 
blive stillet overfor store og delvis nye udfordringer og krav. Stats- og 
finansministrene var enige om, at et udvidet nordisk samarbejde 
forøger mulighederne for at opnå en positiv økonomisk udvikling, samt 
at der vil være behov for i fællesskab at gennemføre indgående analyser 
og studier af såvel de aktuelle som fremtidige økonomiske problemer 
og muligheder. På den baggrund var der på mødet mellem stats- og 
finansministrene enighed om at tage initativ til oprettelse af et nordisk 
økonomisk forskningsråd, der skal iværksætte analyser og udredninger 
om den gensidige økonomiske afhængighed mellem de nordiske lande 
og forudsætningerne for et nærmere samarbejde både vedrørende stabi
liseringspolitikken og de langsigtede tilvækstspørgsmål.
De nordiske landes finans/økonomiministerier arbejder videre dels 
med spørgsmålet om en tillægsrapport til den nævnte rapport om de 
nordiske landes gensidige økonomiske afhængighed og dels med 
spørgsmålet om mandat for og udformning af det nordiske økonomiske
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forskningsråd. Tillægsrapporten* behandledes på et finansministermøde 
i november 1979. Det er hensigten, at det nordiske økonomiske forsk
ningsråd skal indlede sin virksomhed i 1980.

3. Arbejdet i Embedsmandskomiteen for valutaspørgsmål og finansielle 
spørgsmål (rek nr 2/1979)
I Embedsmandskomiteen drøftes bl a spørgsmål i relation til Valuta
fonden, den internationale økonomiske situation og den økonomiske og 
valutamæssige udvikling i de nordiske lande. Embedsmandskomiteen 
har udvidet sin mødevirksomhed i 1979 for at effektivisere samarbejdet 
vedrørende disse spørgsmål.
Embedsmandskomiteen har på sine møder i 1979 drøftet spørgsmålet 
om videreførelse og udvidelse af det nordiske valutapolitiske samar
bejde
*Tillægsrapporten vedlægges som bilag
med basis i rek nr 2/1979. En rapport om mulighederne for et udvidet 
nordisk valutapolitisk samarbejde blev færdigbehandlet på et møde i 
Embedsmandskomiteen den 23. november 1979. Rapporten blev 
drøftet på nordisk finansministermøde den 29.-30. november i Stock
holm og vil blive fremlagt på Nordisk Råds 28. session 1980.
I bestyrelsen for Valutafonden er de nordiske lande, som tidligere, 
repræsenteret ved en fælles eksekutivdirektør og stedfortræder for ek
sekutivdirektøren. Repræsentationen roterer mellem de nordiske lande. 
Det samme gælder den fælles repræsentation i Valutafondens Interims- 
komite og Valutafondens og Verdensbankens fælles Udviklingskomite.
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K a p i t e l  V I I

Handelspolitik

Indledning
Gennem handelschefsmøderne (møder mellem de cheftjenestemænd i 
de nordiske landes ministerier, som har ansvaret for handelspolitiske 
spørgsmål) og møderne i Embedsmandskomitéen for handelspolitiske 
spørgsmål eller ved andre kontakter følger de nordiske lande udviklin
gen på det handelspolitiske område.
Ministerrådet lægger stor vægt på, at de hyppige kontakter mellem de 
nordiske administrationer på det handelspolitiske område fortsætter, 
idet det herigennem er muligt at løse praktiske problemer og konkrete 
sager, ligesom man på denne måde i videst muligt omfang søger at 
samordne de nordiske landes forberedelser og holdninger i internatio
nale fora. Gennem dette samarbejde mellem de nordiske lande har man 
opnået, at Norden er blevet et begreb i forskellige internationale fora, 
og at de nordiske landes synspunkter har kunnet fremføres med større 
vægt i de diskussioner på de økonomiske og handelspolitiske områder, 
som føres i forskellige internationale fora. Dette har været til gavn for 
alle de nordiske lande.

1. Den økonomiske udvikling i de nordiske lande
Udviklingen på dette område vil blive belyst gennem en oversigt over 
de vigtigste økonomiske foranstaltninger og hovedtræk i udviklingen i 
de enkelle lande.

Danmark
De internationale råvareprisstigninger, herunder i særlig grad den kraf
tige forhøjelse af oliepriserne, bidrog i 1979 til en betydelig forøgelse af 
underskuddet på betalingsbalancens løbende poster, og også i 1980 
skønnes der at blive tale om et fortsat stort -  og formentlig i forhold til 
1979 omtrent uændret - underskud. Efter at der i 1979 skete en moderat 
opgang i bruttonationalproduktet, forudses i 1980 under indtryk af en 
restriktiv økonomisk politik en markant afsvækkelse af væksten i pro
duktion og efterspørgsel. På denne baggrund ventes ledigheden i 1980 
efter et fald i 1979 på ny at stige. Især som følge af afgiftsforhojelser og 
importprisstigninger udviste forbrugerpriserne gennem 1979 en meget 
betydelig stigning, men i løbet af 1980 skulle der være udsigt til en no
get lavere prisstigningstakt.
I 1979 indtraf en markant forøgelse af underskuddet på betalingsba
lancens løbende poster, der for året som helhed skønnes at ville andrage 
godt 13 mia kr. mod 7,7 mia kr. i 1978. Forringelsen kan i betydelig 
grad henføres til den forstærkede opgang i internationale råvarepriser,
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herunder særlig de meget kraftige olieprisstigninger. Endvidere har den 
fortsatte opgang i nettorentebetalinger og andre overførsler til udlan
det bidraget til forøgelsen af det løbende betalingsbalanceunderskud. 
Industrieksporten har samtidig -  påvirket af en stærkere vækst på de 
danske afsætningsmarkeder -  udvist en forøget vækst.
Efter sammenbrud i overenskomstforhandlingerne på det private ar
bejdsmarked blev de gældende overenskomster for private og offentligt 
ansatte i marts ved lov forlænget stort set uændret for en 2-årig perio
de, ligesom der ved samme lejlighed gennemførtes en begrænsning af 
virksomhedernes adgang til prisforhøjelser i en 2-årig periode. I juni 
1979 blev bl.a. vedtaget betydelige forhøjelser af en række afgifter 
særlig på energiområdet, og for 1980 blev aftalt en begrænsning af 
væksten i de offentlige udgifter.
Væksten i bruttonationalproduktet (opgjort i faste priser) skønnes i 
1979 at blive ca. 2V2 pet. mod 1 pct. i 1978. De væsentligste vækstim
pulser er udgået fra den offentlige sektors køb af varer og tjenester 
samt fra eksporten. Det private forbrug voksede i årets første halvår 
kraftigt, men den forstærkede vækst i importpriserne samt afgifts
forhøjelserne ved midten af året ventes i andet halvår at resultere i en 
væsentlig nedgang i husholdningernes reale disponible indkomst, såle
des at det private forbrug opgjort i faste priser for året som helhed for
mentlig kun vil vise beskeden stigning i forhold til 1978. Boligbyggeriet 
og de faste erhvervsinvesteringer skønnes i 1979 at have udvist et min
dre fald.
Ikke mindst som resultat af den I. januar 1979 indførte efterlønsord
ning. i henhold til hvilken arbejdsløshedsforsikrede lønmodtagere, der 
efter det fyldte 60. år træder ud af arbejdsstyrken, modtager delvis 
kompensation for indkomstbortfaldet, har det gennemsnitlige niveau 
for ledigheden i 1979 ligget væsentligt under niveauet i 1978. For 1979 
som helhed skønnes ledigheden (målt i fuldtidspersoner) at beløbe sig 
til ca. 165.000 mod 185.000 i 1978.
Stigningen i forbrugerpriserne fra 1978 til 1979 har været ca. 10 pct. 
svarende til stigningen fra 1977 til 1978. Igennem 1979 lå stigningstak
ten som følge af afgiftsforhøjelserne og importprisstigningerne dog 
højere.
En forudsigelse af konjunkturforløbet i 1980 er omgivet med mere end 
sædvanlig usikkerhed. Det synes dog klart, at der kan ventes en betyde
lig afmatning i produktion og efterspørgsel, og bruttonationalproduktet 
(opgjort i faste priser) forudses kun at vise en svag om overhovedet no
gen stigning fra 1979 til 1980. På baggrund af mindsket vækst på eks
portmarkederne regnes der med en afsvækket eksportstigning. Det pri
vate forbrug skønnes at vise en real nedgang i forhold til 1979. Stig
ningstakten i den offentlige sektors efterspørgsel efter varer og tjene
ster ventes på baggrund af finanslovforslaget for 1980 samt
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begrænsningen af de kommunale udgifter aftalt i juni 1979 afsvækket 
mærkbart i forhold til udviklingen i 1979. De forringede afsætningsmu
ligheder på inden- og udenlandske markeder forudses at føre til ned
gang i de faste erhvervsinvesteringer. På baggrund af konjunkturafmat
ningen regnes der med en stigning i det gennemsnitlige antal ledige til 
ca. 200.000, svarende til 7 Vi pct. af den samlede arbejdsstyrke.
En fortsat forringelse af rente- og transfereringsbalancen ventes at være 
medvirkende til, at betalingsbalanceunderskuddet i 1980 -  trods stagna
tion i den mængdemæssige import som følge af den indenlandske kon
junkturafmatning -  formentlig vil blive af samme størrelsesorden som i
1979. Det er herved forudsat, at bytteforholdet kun forringes svagt i
1980, men det må tilføjes, at den usikre internationale konjunktursi
tuation gør det meget vanskeligt at skønne over udviklingen i import
priserne. Forbrugerpriserne antages for 1980 i forhold til 1979 at vokse 
med 10-11 pct., omend stigningen gennem 1980 ventes at blive mindre 
end gennem 1979.

Finland

Den ekonomiska aktiviteten i Finland blev livligare under senare hälf
ten av 1978 efter en lång stagnationsperiod. Uppsvinget åvägabragtes i 
första hand av en fördelaktig exportutveckling. Härtill bidrog en ned
gång i inflationstakten och en avsevärd förbättring av priskonkurrens
förmågan till följd av de nordiska devalveringarna under 1977 och 
1978. Finanspolitiken var efterfrågefrämjande och penningmarknaden 
lätt på grund av överskott i bytesbalansen och statlig upplåning utom
lands. Dessa omständigheter har lett till en återhämtning i den inhem
ska efterfrågan, som nu för första gången på länge har bidragit till ac
celerationen i produktionstillväxten. Den stora arbetslösheten har min
skat sedan årsskiftet 1978/1979.
Den inhemska bruttoproduktens volym växte 1979 uppskattningsvis 
7% från föregående år, vilket sannolikt är den högsta siffran för indu
striländerna. Den utländska efterfrågans tillväxttakt ökade under förra 
hälften av året och var betydande också under den senare hälften. I 
synnerhet skogsindustrins export har vuxit snabbt. Den privata kon
sumtionen stöds av nedgången i inflationstakten och den gradvisa för
bättringen i sysselsättningen, ävensom av den lättare tillgången på kre
dit. Den i åratal tillbakahållna privata konsumtionsefterfrågan beräknas 
på årsnivå öka inemot 5%. En treårig minskning i investeringarna ver
kar vara förbi. De fasta investeringarna påverkas positivt av ökat kapa
citets utnyttjande -  skogsindustrin är redan vid kapacitetstaket. Också 
lönsamheten håller på att förbättras, vilket gör det möjligt att minska 
fabriksindustrins stora skuldsättning. Regeringen stiumulerar inves
teringar genom skattepolitiska och andra åtgärder. Den omständighe
ten, att en betydande del av den finländska exporten har fördel av stig-
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ningen i råvarupriserna, lindrar den ekonomiska belastningen av upp
gången i priserna på importerad energi. Bytesförhållandet väntas där
för försämras endast litet. Bytesbalansen beräknas visa ett överskott 
också under 1979.
Den snabbare produktionsökningen torde inte ännu i någon högre grad 
verka pris- och kostnadsdrivande, men inflationstakten kan småningom 
stiga till en nivå som är nära medeltalet för OECD-länderna. För
bättringen i arbetsmarknadsläget fortsätter, och årsgenomsnittet för ar- 
betslöshetsgraden väntas minska till något över 6%, vilket emellertid 
fortfarande är en för finländska förhållanden mycket hög nivå.
Det försämrade internationella läget till följd av störningar på olje- 
marknaderna kan ha allvarliga återverkningar på den ekonomiska ut
vecklingen i Finland under 1980. Stigningen i inflationstakten utom
lands har tillväxthämmande verkningar, då den minskar efterfrågan på 
finländska exportprodukter och rubbar pris- och kostnadsjämvikten. 
Trots detta förutspås totalproduktionen i Finland 1980 stiga 4% och ar- 
betslöshetsgraden sjunka till 5% av arbetskraften.

Island

Den islandske økonomis udvikling i 1979 og udsigterne for 1980 er 
præget af på den lysere side det forhold, at beskæftigelsen ikke er blevet 
væsentligt truet samt af at der på produktionssiden er tale om nogen 
stigning. 1 den første halvdel af 1979 er der yderligere tale om det for
hold. at vare- og tjenstebalancen kun har udvist et mindre underskud. 
På den mørkere side har olieprisernes drastiske stigning i de sidste 
tolv måneder medført at bytteforholdet er blevet væsentligt forværret i 
1979, eller med 11-12 procent i forhold til 1978 og der ventes på 
nuværende tidspunkt ingen forbedring i lobet af 1980. Disse forhold har 
medfort kraftige prisstigninger samtidig med at betalingsbalancens stil
ling er blevet svækket.
Inflationstakten har som følge heraf udvist en stigning i løbet af 1979. 
og ventes at være oppe på over de 50 procent ved udgangen af 1979. 
Men inflationens optakt skyldes ikke alene olieprisernes stigning idet 
der fra statsfinansernes og pengemarkedets side ikke er fort en så kraf
tig efterspørgselshæmmende politik at olieprisernes virkning kunne 
modvirkes. Statsfinanserne ventes således at udvise et underskud i 1979. 
Udviklingen i pengeforholdene er præget af en stærk forøgelse af udlån 
og pengemængde trods omfattende indgreb fra lovgivningens side ved 
forhøjelse af renter m.m. Også pris- og indkomstpolitikkens virkning 
har bidraget til en stærkere inflationstakl end ventet ved årsskiftet 
1978/1979.
Ifølge sidste prognoser ventes BNP at stige med 2 procent i 1979, men 
på grund af forværret bytteforhold ventes der et fald i nationalindkom
sten på nær 1 procent. Eksportproduktionen ventes at stige med 6 pro-
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cent i 1979 hvilket skyldes især fiskeriproduktionens lidt kraftigere stig
ning end før ventet. Den indenlandske efterspørgsel -  eksklusive lager
forandringer -  ventes at stige med 2 procent i 1979, idet det private for
brug ventes at stige med 1-2 procent medens bruttoinvesteringer for
mentlig falder med 6 procent fra 1978 målt i faste priser. Vareeksporten 
ventes at stige med 2 Vi procent medens vareimporten formentlig vil 
blive 3 procent mindre volumenmæssigt end i fjor. Dette medfører at 
der trods bytteforholdets fald mellem 1978-1979 bliver tale om et over
skud på handelsbalancen i 1979. På grund af et underskud på tjeneste
balancen ventes der et mindre underskud på den samlede vare- og 
tjenestebalance eller på 0,5 procent af BNP.
Som før nævnt ventes inflationstakten at ligge på over de 50 procent 
ved udgangen af 1979, medens der i årsgennemsnit mellem 1978 og 
1979 bliver tale om en stigning på 44 procent. Løntakster ventes at stige 
med 42 procent i gennemsnit mellem 1978 og 1979, hvorfor de reelle 
løntakster formentlig bliver noget lavere i 1979 end i gennemsnit i 
1978. De reelle disponible indtægter ventes imidlertid at være på om
trent samme niveau som i 1978.
Udsigterne for 1980 må bedømmes som højst usikre med olieprisernes 
udvikling som den dominerende faktor. Regeringens økonomiske poli
tik i de kommende måneder er endnu ikke udformet idet statsbudgettet 
for 1980 og kredit- og investeringsbudgettet ikke er blevet fremlagt på 
dette tidspunkt. Regeringen fremsatte imidlertid i et omfattende stabi
liseringsprogram lovfæstet i april 1979 de retningslinier man ville følge 
med hensyn til den økonomiske politik i de kommende år hvor 
hovedvægten ville blive lagt på stabilisering af økonomien på længere 
sigt.

Norge
I årene 1975-1977 fant det sted en sterk økning i Norges driftsunder
skudd overfor utlandet. Dette skyldtes svake internasjonale konjunk
turer, en ekspansiv økonomisk politikk innenlands og en klar forverring 
i Norges relative konkurranseevne. I det økonomiske opplegg for 1979 
la Regjeringen opp til å fortsette stabiliseringspolitikken fra 1978.
Et hovedmål for 1979 har vært en fortsatt bedring av norsk industris in
ternasjonale konkurranseevne. Pris- og inntektsstoppen som ble innført 
i september 1978 har ført til en klar reduksjon i pris- og inntektsveks
ten. Konsumprisene ventes å vil stige med mindre enn 5% i 1979 sam
menliknet med 8,1% i 1978. Målt med arbeidskostnader pr. produsert 
enhet kan norsk industris konkurranseevne i 1979 således biir bedret 
med 8-9% i forhold til våre viktigste handelspartnere.
Opplegget for penge- og finanspolitikken i 1979 har vært å understøtte 
pris- og inntektspolitikken, opprettholde den fulle sysselsettingen og re
dusere underskottet i utenriksøkonomien.
Veksten i offentlig etterspørsel er begrenset. En har søkt å redusere
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omfanget av de selektive støttetiltakene overfor enkeltbransjer, holdt 
igjen på statsbankenes innvilgningsrammer samt ført en restriktiv poli
tikk overfor forretnings-og sparebankene. Formålet har vært å redusere 
det underliggende prispresset i økonomien, bidra til nødvendige om
struktureringer i industrien og redusere veksten i importen. En har og
så i 1979 lagt spesiell vekt på å fremme den private sparing ved å holde 
igjen på bankenes utlån til konsumformål.
En høyere internasjonal vekst og bedringen i Norges konkurranseevne 
ventes i 1979 å føre til en volumvekst i tradisjonell norsk eksport på 
12,5%. Råolje-eksporten ventes i 1979 i volum å ligge 22% over nivået 
i 1978. Innstrammingen i den økonomiske politikk ventes å gi som re
sultat en vekst i den innenlandske etterspørsel på bare 1,8%. Hushold
ningenes disponible realinntekt vil i gjennomsnitt kunne bli uendret i 
1979. Med en viss reduksjon i spareraten ventes likevel det private kon
sum å ville øke med omlag 1,5%. Både offentlige og private inves
teringer ventes i 1979 å synke i volum sammenliknet med 1978. Indu
striens investeringer alene kan falle med 15%.
Den meget moderate innenlandske etterspørsel innebærer at samlet 
import av varer målt i faste priser bare vil øke med 1,6% i 1979. Import 
utenom skip-boreplattformer og olje vil imidlertid stige med 6,9%. 
Denne relativt høye vektsraten må sees i sammenheng med at en i 1978 
bl.a. p.g.a. lagernedbygging hadde en nedgang i importvolumet på 8,6% 
for de samme varegruppene. Den registrerte arbeidsledigheten ventes i 
gjennomsnitt i 1979 å ville ligge på 1,5%. Driftsunderskuddet overfor 
utlandet antas å bli 8 milliarder kroner mot 11 milliarder i 1978 og 
26 milliarder i 1977. Bruttonasjonalproduktet i faste priser ligger an til å 
ville øke med 3% fra 1978 til 1979.
I det økonomiske opplegg for 1980 tar en sikte på en ytterligere 
bedring i Norges internasjonale konkurranseevne og reduksjon i netto- 
gjeldsøkningen, samtidig som full sysselsetting opprettholdes. Da pris- 
og lønnsstoppen vil opphøre fra 1. januar 1980, vil eventuelt suppleren
de tiltak bli satt inn for å nå dette målet. Den innenlandske etterspørsel 
vil øke noe mere neste år enn i 1979. Det er spesielt investeringset- 
terspørselen som vil ta seg opp. Eksport og import av tradisjonelle 
varer anslås i volum å ville øke med omlag 4% i 1980. Da olje-eksporten 
også neste år vil øke sterkt, anslås underskuddet på driftsbalansen å vil
le bli redusert til i underkant av 2 milliarder kroner. Veksten i brutto na
sjonalproduktet fra 1979 til 1980 er anslått til 4,2%. Holder en olje og 
skipsfartssektoren utenfor er veksten anslått til 2,3%.

Sverige

Den svenska ekonomin präglades av en stark inhemsk efterfrågetillväxt 
1979. Efterfrågan från utlandet var samtidigt forsatt god. För helåret 
1979 beräknas bruttonationalprodukten (BNP) ha ökat med drygt 4%,
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en klart snabbare tillväxt än 1978. Sysselsättningen steg i ungefär sam
ma takt som utbudet av arbetskraft, varför arbetslöshetsandelen låg 
kvar på i stort sett oförändrat procenttal från 1978, ca. 2%. 
Varuexporten har utvecklats förhållandevis gynnsamt under tvåårspe
rioden från första halvåret 1977 t.o.m. första halvåret 1979. Konkur
rensförmågan hos exportföretagen har förbättrats främst som en följd 
av devalveringarna 1977 och löneavtalet för 1978 och 1979. Exporten av 
bearbetade varor beräknas ha ökat med ca 9% 1979. Ökningstakten för 
den totala varuexporten dämpades dock av den svagare utvecklingen 
på råvarusidan. Här inverkade begränsningarna i utbudet av massa och 
trävaror hämmande. För den totala exporten beräknas ökningen 1979 
ha uppgått till ca 7%, en något lägre takt än 1978 då ca 8% noterades. 
Konsumentpriserna har påverkats av de starkt höjda oljepriserna. För 
perioden december 1978 till december 1979 anges uppgången i konsu
mentprisnivån till ca 9%. Denna ökningstakt ligger en dryg procenten
het över den för motsvarande period ett år tidigare. Den av oljeprishöj
ningarna påspädda inflationstakten gjorde det omöjligt att hålla pris
stegringarna lägre än vad som förutsattes i den i löneavtalet inbyggda 
prisklausulen, som medgav omförhandlingar om konsumentpriserna 
ökade med mer än 5% mellan december 1978 - oktober 1979. Trots de 
snabbare prisökningarna ser hushållens realt disponibla inkomster ut 
att ha ökat med ca 2%. För löneinkomsten efter skatt antas en real ök
ning om ca 1,5%, jämfört med en minskning på drygt 3,5% 1978.
Dessa förhållanden speglades i utvecklingen av den privata konsumtio
nen. Denna låg första halvåret 1979 3% över nivån för första halvåret
1978. För helåret 1979 beräknas konsumtionstillväxten till ca 3%, efter 
att ha minskat med sammanlagi 1,5% 1977 och 1978. Utvecklingen 
1979 innebär att sparkvoten har gått ned något.
Den offentliga konsumtionen beräknas totalt ha ökat med ca 4,5%
1979. Detta var främst en följd av den kommunala expansionen, som 
1979 uppskattas till ca 5,5% och 1978 till ca 5%. I de kommunala utgif
terna ryms en ökad volym beredskapsarbeten.
Under loppet av 1979 vände utvecklingen vad gäller de fasta inves
teringarna. Ökningen anges till ca 6% 1979, efter nedgångar under fy
raårsperioden 1974-1978. Industriinvesteringarnas ökningstakt beräk
nas till 4 ä 5%, vilket var ett starkt omslag från 1978 da en minskning på 
ca 18% noterades. Bostadsinvesteringarna ökade något 1979. För att 
undvika överhettning på byggmarknaden har beslut fattats om att 
skjuta fram vissa projekt till 1980.
Den lageravveckling, som började första halvåret 1977 fortsatle 1978 
och i lägre takt 1979. Denna avsaktning innebär att lagerutvecklingen 
1979 totalt sett gav ett e fterf råget i I Iskot t .
Den samlade inhemska efterfrågan utvecklades positivt 1979, då ök
ningen beräknas till ca 3%, i motsats till 1978 då en marginell nedgång
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noterades. Den totala importökningen uppskattas till ca 12% 1979, ett 
kraftigt omslag från året dessförinnan. Importen av bearbetade varor, 
särskilt verkstadsprodukter, ökade starkt. Störst uppgång noterades 
dock för importen av petroleumprodukter, vilket beror på dels ökat ka
pacitetsutnyttjande i raffinaderierna, dels på en lageruppbyggnad. 
Handelsbalansen förstärktes kraftig 1978, då ett överskott på nästan 
5,5 miljarder noterades. De oförutsett stora prishöjningarna på råolja 
och petroleumprodukter våren och sommaren 1979 medförde att utri
keshandelns saldo åter blev negativt. Handeln med råolja och petro
leumprodukter beräknas ha resulterat i ett underskott på över 22 mil
jarder. Överskotten i handelsutbytet för övriga råvaror resp. för bear
betade varor kunde inte uppväga detta. Underskottet antas ha uppgåt 
till ca. 2,5 miljarder.
Den rapport betalningsbalansedelegationen publicerade i december 
1979 pekade på att tjänsteexporten var underskattad både 1977 och 
1978. Bytesbalansens underskott 1978 borde analogt härmed reduceras 
med mellan 2,5 och 5 miljarder. För 1979 finns ännu inte motsvarande 
korrigering gjord. Men till följd av bl.a. ökade transfereringar vidgades 
underskottet i bytesbalansen jämfört med 1978.

2. Udviklingen i den nordiske samhandel 1978/79
Som udgangspunkt må det nævnes, at selv om den internationale reces
sion til en vis grad har påvirket de nordiske landes udenrigshandel også 
i 1979, har der kunnet konstateres betydelige positive ændringer i de 
nordiske landes samhandel med omverdenen.
I nedenstående tabeller gives en oversigt over den nordiske samhandel, 
samt de nordiske landes handel med EFTA. EF og Verden i 1977, 1978 
og første halvår 1979.
Til trods for de vanskeligheder, som den internationale økonomiske ud
vikling har givet, er den nordiske samhandel vokset fra 1977 til 1978, 
hvilket fremgår af tabel I.
Hvad angår den nordiske samhandel i 1. halvår 1979 ses denne, tabel II, 
at have ændret sig i forhold til 1. halvår 1978, dog med visse variationer 
landene imellem.
Ser man på Nordens samhandel med Verden under eet, kan det konsta
teres, tabel I. at Nordens import fra Verden er forøget ganske beske
dent fra 1977 til 1978, mens Nordens eksport til Verden i samme perio
de er steget ganske betydeligt. Anskues Nordens samhandel med Ver
den fra en værdimæssig synsvinkel, ses det, at Nordens import fra Ver
den i 1978 var større end Nordens eksport til Verden. Norden har med 
andre ord haft et handelsunderskud i forhold til Verden som helhed, og 
dette underskud har været af størrelsesordenen 1.625 mio US$. I 1977 
var dette underskud på 8.420 mio US$, hvilket betyder, at der, regnet i
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årets priser, har været tale om en meget betydelig reduktion i Nordens 
handelsunderskud overfor Verden under eet.
Ser man på Nordens samhandel med EF, fremgår det af tabel I, at Nor
dens eksport til EF relativt er vokset meget mere end Nordens import 
fra EF. Anskues Nordens samhandel med EF fra en værdimæssig syns
vinkel, ses det, at Norden i 1978 har haft et overskud i samhandelen 
med EF på 0.065 mio USS, mens der for 1977 var tale om et underskud 
på 4.357 mio US$, hvilket betyder, at der, regnet i årets priser, har 
været en gunstig udvikling i Nordens handelsbalance overfor EF. 
Sammenfattende kan det konstateres, at der i perioden 1977 til 1978 
har været tale om en vis stigning i Nordens import fra de nordiske lan
de. Denne stigning har dog været mindre end den relative stigning i 
Nordens import fra EF, men større end den relative stigning i Nordens 
import fra Verden. For så vidt angår eksporten har stigningen i Nordens 
eksport til de nordiske lande været ganske betydeligt mindre end den 
relative stigning i eksporten til EF og Verden. Endvidere må det kon
stateres, at Norden i 1978 har haft et handelsoverskud overfor EF, og at 
handelsunderskuddet overfor Verden har været ganske betydeligt 
mindre end i 1977. Der kan således konstateres en positiv udvikling i 
Nordens samhandel med den øvrige Verden.
Der gøres opmærksom på, at der ved omregningen til USS er blevet an
vendt et gennemsnit af de omregningskurser, der publiceres i OECD's 
publikation Statistics of Foreign Trade. Dette betyder, at forandringer i 
valutakurserne påvirker de resultater, som fremgår af tabellerne. Man 
skal med andre ord være varsom med at tillægge tallene i tabellerne alt 
for stor betydning, grundet valutakursændringerne.
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Tabel I. D e nordiske landes import fra og eksport til Norden, EFTA, EF og Verden i 1977 og 1978 og procentvis ændring 1977— 1978.
Mill. US-dollar

Kilde: Nordisk statistisk årsbok
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Tabel II. D e nordiske landes import fra og eksport til Norden, EFTA, EF og Verden i 1. halvår 1979 og ændring for tilsvarende periode 1978.
Mill. US-dollar

Kilde: National statistik
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Tabel IIA. D e nordiske landes import fra og eksport til Norden, EFTA, EF og Verden i J. halvår 1979.
1 000 nationale møntenheder

Kilde: National statistik
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Tabel III. Nordisk samhandel i 1977 og 1978, samt procentvis ændring.
Mill. US-dollar

Kilde: Nordisk statistisk årsbok
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Tabel IV. Nordisk samhandel 1. halvår 1979 og procentvis ændring fra foregående år.
Mill. US-dollar

Kilde: National statistik
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Tabel IVA. Nordisk samhandel 1. halvår 1979.
1 000 nationale møntenheder
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Det handelspolitiske samarbeid i Vest-Europa
I. juli 1977 var full tollfrihet etablert for de fleste industrivarer i hele 
EF/EFTA-området. For de følsomme varer skal frihandel være gjen
nomført i 1980 (flere metallprodukter) og i 1984 (papirprodukter).
I erklæringen fra Wien-møtet mellom regjeringssjefene i EFTA- 
landene i mai 1977 ble gjennomføring av frihandel i Vest-Europa tillagt 
stor betydning. Erklæringen inneholdt også en invitt til EF til økt infor
masjonsutveksling og nærmere konsultasjoner om økonomiske 
spørsmål. Hovedmålet var å unngå at de forskjellige land i den aktuelle 
situasjon fører en motstridende økonomisk politikk.
Et viktig skritt fremover ble tatt i desember 1978 da EF's råd godkjente 
en rapport fra De faste representanters komité som trakk opp konkrete 
linjer for et utvidet samarbeid med EFTA-landene. I løpet av første 
halvår 1979 meddelte så de enkelte EFTA-land Kommisjonen hvilke 
områder de ønsker å prioritere i det videre samarbeid.
På bilateralt plan har det vært kontakt mellom Kommisjonen og Norge 
resp. Sverige om bl.a. transport, miljøvernsaker, bistandspolitikk og 
konjunkturspørsmål. For svensk del har også datakommunikasjonsom- 
rådet vært aktuellt.
Fra 1. januar 1978 ble et basisprissystem for visse stålprodukter og 
ferromangan iverksatt i EF som innebærer at import til lavere pris enn 
basispris kan pålegges antidumpingsavgift. Etter forhandlinger i 
januar- februar 1978 kom man fram til en tekst til brevveksling som er 
praktisk talt identisk for de enkelte EFTA-land. Disse avtaler innebærer 
at EFTA-landene skal overholde EF-priser ved eksport til EF.
I desember 1977 ble forhandlingene om eti rammeavtale mellom EF og 
Norge for fiskeriene sluttført. Avtalen skal regulere fisket i Nordsjøen 
samt de gjensidige fiskerettigheter i de respektive lands fiskerisoner. 
Avtalen er ennå ikke underskrevet. Sverige og Færøyene har inngått 
fiskeriavtaler med EF som er underskrevet, men som ennå ikke er rati
fisert fra EF's side.
På EF’s ministermøte i Bremen i juli 1978 ble det oppnådd enighet om 
å påbegynne drøftelser om etablering av et europeisk monetært system 
(EMS-European Monetary System) med henblikk på å bidra til en sta
bilisering av valutakursene på de internasjonale valutamarkeder. 
Systemet ble vedtatt på Det Europeiske Råds mole 4-5. desember 1978 
og trådte i kraft 13. mars 1979. Som det eneste av EF-landene deltar 
Storbritannia inntil videre ikke i systemets kurs- og intervensjonsme- 
kanisme. EMS er åpent for deltakelse av europeiske land som står 
utenfor EF.
Gjennom de nordiske handelssjefer. embetsmannskomitéen for han
delspolitiske spørsmål eller andre kontakter, folger de nordiske land 
utviklingen i avtalene med EF. Praktiske losninger sokes enten gjen-
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nom å innvirke på utformingen av EF's regler eller ved samordnet 
gjennomføring av tiltak i de enkelte nordiske land. Det holdes regel
messige nordiske konsultasjoner mellom Danmark, Norge og Sverige 
før møter i Den blandede Komité mellom de enkelte nordiske land og

Ministerrådet legger vekt på at samarbeidet om løsning av praktiske 
problemer i forholdet til EF-landene fortsetter.
Ministerrådet vil også følge utviklingen i den nordiske samhandel og 
drøfte tiltak som kan utvikle handelen.

4. Nordisk samarbejde inden for internationale organisationer på det 
handelpolitiske område (rek. nr. 13/1973)
Under afslutningsfasen af MTN i Geneve (GATT) har de nordiske 
lande (særlig Finland, Norge og Sverige) haft et nært samarbejde med 
sigte på formulering af i størst mulig grad fælles standpunkter. Arbejdet 
med den nationale gennemførelse af resultaterne af MTN bliver ført 
videre bl.a. på baggrund af nordiske koordineringsmøder. Det er 
nærliggende at antage, at også den konkrete opfølgning og gen
nemførelse af MTN-resultaterne (udarbejdelse af love og lignende) vil 
medføre nordisk samarbejde på visse områder.
I forbindelse med behandlingen af økonomiske og handelspolitiske 
spørgsmål i andre internationale organer, først og fremmest FN og 
OECD, sker der i betydeligt omfang en samordning af de nordiske lan
des synspunkter, og på en række områder afgives der fælles udtalelser 
og indlæg.
Hertil kommer et veletableret samarbejde i valgspørgsmål ved 
besættelse af poster i de pågældende organisationer.
Under forberedelserne til FN‘s femte konference om handel og udvik
ling i maj-juni (UNCTAD V), såvel som under selve konferencen, fore
gik der en snæver koordination mellem de nordiske lande. Disse lande 
fremsatte bl.a. under konferencen et fælles resolutionsforslag 
vedrørende fremme af udviklingslandenes eksport til industrilandene.

5. Nordisk samarbejde i OECD oni adfærdskode for multinationale 
selskaber (rek. nr. 3/1979)
Gennem regelmæssige møder på embedsmandsplan har de nordiske 
lande samarbejdet om nøje at følge og aktivt deltage i arbejdet med 
gennemgang og revision af den vedrørende multinationale selskabers 
adfærd i 1976 fastsatte OECD-kode, der i 1979 er revideret og fornyet. 
De nordiske lande har gennem dette indgående samarbejde søgt at 
medvirke til at gøre OECD-koden til et mere effektivt instrument med 
henblik på tilvejebringelse af information og tilsyn med multinationale 
selskabers adfærd. Det nordiske samarbejde på dette område vil blive 
fortsat.
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6. öm sesidigt erkännande av provningsresultat (rek. nr. 15/1974)
De nordiska länderna har enats om att sträva efter lättnader i interna
tionell handel genom ett förbättrat samarbete med EG ifråga om ge
mensamma standarder och ömsesidigt erkännande av provningsre
sultat. På det nordiska planet sker samarbetet på detta område framför 
allt inom ramen för NORDTEST, som bildades 1973 som ett gemen
samt nordiskt organ med uppgift att främja utvecklingen inom prov
nings- och kontrollområdet. De nordiska EFTA-länderna deltar även i 
de konventioner och avtal om ömsesidigt erkännande av provningsre
sultat som utarbetats inom ramen för EFTA. I dessa överenskommelser 
deltar även vissa EG-länder och sålunda deltar de forna EFTA-länderna 
Danmark och Storbrittanien i flertalet överenskommelser. 1 anslutning 
till den tidigare upprättade konventionen om inspektionsförfarande 
ifråga om läkemedelsprodukter slöts i juni 1979 ett avtal om förenklade 
registreringsprocedurer för läkemedelsprodukter.
Inom GATT har under 1979 en överenskommelse träffats om tekniska 
handelshinder som syftar till att genom information på ett tidigt sta
dium om standarder, tekniska föreskrifter och certifieringssystem öka 
möjligheterna till harmonisering på dessa områden och minska de tek
niska handelshindren i internationell handel. Vidare skall, enligt över
enskommelsen, certifieringssystem vara öppna för andra medlemssta
ter och provning ske på ett icke-diskriminerande sätt. Genom denna nya 
överenskommelse torde möjligheterna avsevärt öka att förbättra sam
arbetet med EG ifråga om gemensamma standarder och ömsesidigt er
kännande av provningsresultat.
Med hänsyn till att tekniska handelshinder är ett område som får allt 
större betydelse i internationell handel studerar de nordiska länderna 
fortlöpande denna fråga och möjligheten till gemensamma nordiska 
ställningstaganden i detta avseende.

7. Samråd vedrørende eksportkreditter (rek. nr. 16/1974)
De internationale forhandlinger om harmonisering af vilkårene for of
fentligt støttede eksportkreditter fortsætter. Særskilt kan nævnes arbej
det i OECD. hvor Dannmark. Finland, Norge og Sverige samarbejder 
med andre stater for at modvirke tendenser til anvendelse af offentlige 
støtteforanstaltninger på eksportkreditområdet, hvilke bl.a. kan føre til 
forvridning af handelen.

8. Forenkling af procedurer i international handel
De nordiske samarbeidsprosjekter innenfor delte område blir koor
dinert gjennom NORDIPRO (Nordic Committee on Trade Procedu
res). Som et ledd i arbeidet på internasjonalt plan, er det spesielt arbei
det med prosjekter i tilknytning med fremtidige prosedyrer uten bruk 
av dokumenter.

32— 790328. N ordiska  rådet
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Ett av disse prosjekter er DEDIST (Distribution of Data Elements), 
som går ut på å utvikle distribusjonssystemer for automatisk datao
verforing i internasjonal handel. 1 1979 har arbeidet særlig vært kon
sentrert om innsamling av data og analysering av funksjonene innenfor 
de forskjellige områder som spedisjon, bank, toll, osv. 1 tilknytning til 
dette prosjekt vil det bli holdt seminarer for næringslivet i Norden, bå
de for å formidle informasjon om utviklingen og for å få tilført impul
ser fra det praktiske liv.
I 1979 ble Pilot Test prosjektet sluttført. Under dette prosjekt er det 
utført autentiske tester av prosjektresultatene fra bl.a. det tidligere IN- 
TERFACE-prosjektet og det nåværende DEDIST-prosjektet. Testen, 
som ble utført i samarbeid med de parter som normalt er implisert i en 
internasjonal transaksjon, ble kjørt parallelt med de tradisjonelle doku
mentrutiner. Resultatene fra dette prosjekt vil få stor betydning både 
for det nordiske og det internasjonale arbcid på dette området.
Ettersom de tradisjonelle handelsprosedyrer er oppankret i internasjo
nale konvensjoner, regler og kutymer, er det en rekke juridiske pro
blemer - som hindrer prosedyreforenklingen -  som må løses. For dette 
formål er del satt i gang et eget projekt som blir utført i nært samarbeid 
med ICC og ECE. I 1979 ble del under dette prosjekt utarbeidet tre re
kommandasjoner om løsning av juridiske problemer, og som er vedtatt 
og anbefalt i ECE. Det videre arbeidsprogram vil bl.a. omfatte analyse 
av rettsområdene i Norden, sikkerhet i forbindelse med automatisk da
taoverføring, samt opplæringsprogram for jurister i bedriftene.
Videre er det planlagt et prosjekt i 1980, hvor en vil utarbeide et infor- 
masjonssprogram om de systemløsninger som er utviklet både på doku
mentsiden og i forbindelse med innføring av automatiske prosedyrer. 
Den gunstige prisutvikling på EDB-utstyr har satt fortgang i arbeidet 
med automatiske prosedyrer. Fra kompetent hold er det ansett som 
meget viktig at de nordiske land er med på dette arbeid for dermed å 
kunne ivareta sine interesser på beste måte.

9. Samarbejde mellem de nordiske lande på det eksportfremmende område
Delte samarbejde finder sled løbende mellem de fem landes ekspori- 
fremmeorganisationer og mellem landenes repræsentanter i udlandet. 
Fksportfremmeorganisationerne mødes i de enkelte lande på skift. Der 
afholdes normalt et årligt møde på chefplan, 3-4 årlige møder i en særlig 
arbejdskomité og en række møder mellem eksperter inden for særlige 
emneområder.
De nordiske repræsentanter i udlandet mødes normalt en gang om må
neden i de respektive byer for at drøfte samarbejdsmuligheder på eks
port fremmeområdet.
Hovedformålet med møderne både hjemme og ude er at udveksle er-
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faringer, orientere hinanden om nyudviklinger samt udbygge det kon
krete samarbejde om særlige af fælles interesse.
Som eksempler på de erfaringsområder, der behandles, kan nævnes eks
portfremstød, kontakter mellem organisationer og firmaer, personale
politik, placering af poster i udlandet, styring af repræsentationerne og 
samhandel med Østlandene. Af konkrete samarbejdsprojekter kan 
nævnes udveksling og planlægning af publikationer, gennemførelse af 
undersøgelser, udarbejdelse af præsentationsmateriale, fælles salgs
fremstød uden for Norden for varehuse, udarbejdelse af kalender over 
messer og udstillinger i udlandet og kursusdeltagelse.
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K a p i t e l  V I I I  

Industri- och energipolitik

1. Energisamarbejde

1.1. Energisituationen i de nordiske lande
Udviklingen på dette område vil blive skitseret gennem en summarisk 
oversigt over de vigtigste energipolitiske foranstaltninger og hovedtræk 
af udviklingen i de enkelte lande.

Danmark
Det samlede danske bruttoenergiforbrug lå i de første 6 måneder af 
1979 13% over niveauet i 1978. Denne stigning bør imidlertid ses i 
sammenhæng med, at der for det første i 1. halvår 1979 var en væsentlig 
mindre nettoimport af elektricitet end i 1. halvår 1978 (og hermed et 
større konverteringstab på de danske værker) og for det andet, at vinter
månederne i begyndelsen af 1979 var væsentlig koldere end den til
svarende periode i 1978. Under hensyn til disse forhold kan stigningen i 
bruttoenergiforbruget sættes til ca. 6% i den betragtede periode. Lige
ledes medvirkende til denne stigning er antageligt, at der er sket en 
fremskyndelse af det indenlandske salg af især fyringsolie i 1. halvår 
1979 som følge af udviklingen i den internationale forsyningssituation 
og som følge af den vedvarende tendens til stigende priser, herunder 
forhøjelsen af de statslige olieafgifter pr. 1. juli 1979.
Det samlede registrerede forbrug af olieprodukter steg i 1. halvår 1979 
med 12% i forhold til 1. halvår 1978, medens forbruget af fast brændsel 
steg med 23%. Stigningen i forbruget af fast brændsel skyldes især den 
allerede nævnte større indenlandske elproduktion. Kulandelen i 
elværkernes brændselsforbrug steg dog tillige fra 57% i 1. halvår 1978 
til 59% i 1. halvår 1979. Forbruget af elektricitet steg med 7% i 
I. halvår 1979, hvilket er den samme stigning som for hele året 1978. 
Leverancer af fjernvarme fra kraftværker steg med 10% i 1. halvår 
1979.
1 marts 1979 afgav handelsministeren en energiredegørelse ER 79 til 
folketinget. Redegørelsen, tillige med en række bilag, vurderer udvik
lingen i dansk energipolitik siden 1976, hvor energiplanen ”Dansk ener
gipolitik 1976” (DE-76) udsendtes.
I juni 1979 vedtog folketinget lov om varmeforsyning og anlægslov for 
naturgasforsyning. Begge love er af væsentlig betydning for regeringens 
energipolitik. Førstnævnte lov om varmeforsyning giver handelsminis
teren myndighed til at udarbejde detaljerede regler for planlægningen 
af, hvorledes opvarmningen skal ske i de enkelte geografiske områder af 
landet. Udarbejdelsen af disse regler forventes at ske i nært samarbejde 
med de kommunale myndigheder.
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Med vedtagelsen af anlægsloven for naturgasforsyning bevilgede 
folketinget 865 mill. kr. til det statsejede selskab Dansk Olie og Natur
gas A/S med henblik på iværksættelse af projekteringsarbejde og 
anlægsarbejde for indførelse af naturgas. Ilandføring af dansk naturgas 
vil blive påbegyndt i 1984. I perioden 1982-85 er det hensigten at im
portere mindre mængder naturgas fra Vest-Tyskland (eventuelt med 
henblik på senere tilbagesalg).
Regeringens politik med hensyn til indførelse af kernekraft i Danmark 
er fortsat den, at kernekraft bør indgå i energiforsyningen, for så vidt 
spørgsmål vedrørende opbevaringen af radioaktivt affald og sikker
heden ved nukleare installationer løses på en tilfredsstillende måde. De 
igangværende undersøgelser med hensyn til opbevaringen af radioaktivt 
affald ventes afsluttet inden udgangen af 1981.
1 august 1979 bad regeringen Det økonomiske Råd udarbejde en re
degørelse om de samfundsøkonomiske, beskæftigelsesmæssige, 
erhvervsmæssige og sociale virkninger af at anvende kernekraft i Dan
mark saml en tilsvarende vurdering af, at man alene baserer energifor
syningen på andre energiformer. Det økonomiske Råd har indtaget den 
holdning, at man vil udarbejde en mere begrænset redegørelse 
vedrørende nogle vigtige økonomiske aspekter af beslutningen om at 
anvende kernekraft, med at man ikke er i stand til at udarbejde den 
ønskede mere omfattende analyse.
Udviklingen i energiforbruget siden DE-76 vurderes ikke i detaljer i 
ER-79. I redegørelsen siges det imidlertid, at det opstillede mål for for
bruget i 1985 formentlig ikke vil nås, især fordi de ambitiøse mål i op
varmningssektoren næppe vil realiseres.
Udover naturgas som et indenlandsk bidrag til den danske energiforsy
ning skal planerne om at etablere en olierørledning fra oliefelterne i 
den danske del af Nordsøen til danske raffinaderier omtales. På basis af 
undersøgelser foretaget af et amerikansk konsulentfirma, der viser at 
det vil være til gensidig fordel for staten og Dansk Undergrunds 
Consortium (D.U.C.) samt sikre en stabil forsyning til danske raffina
derier af ca. 25% af disses nuværende årlige olieforbrug, er der i rege
ringen truffet beslutning om at indlede sonderinger med D.U.C. om 
dette spørgsmål. Supplerende undersøgelser foretaget i handelsminis
teriet har iøvrigt vurderet den samfundsøkonomiske rentabilitet af pro
jektet og fundet at den interne forrentning for olierørledningen vil være 
større end 30%.
I tilslutning til gennemførelsen af de ovenfor nævnte love om varme
forsyning og naturgasforsyning gennemførtes betydelige personaleud- 
videlser på energiområdet såvel i handelsministeriet, hvor der oprette
des en energiafdeling med 4 kontorer, som i energistyrelsen, hvor antal
let af kontorer udvidedes til 5. Alt i alt en personaleudvidelse på om
kring 70 personer.
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Finland

Den finska energihushållningens nuläge kännetecknas av en ganska 
snabbt stigande energikonsumtion, ökande förbrukning av inhemska 
bränslen samt av strävandena till utförandet av en mera målmedveten 
nationell energipolitik.
Under år 1978 var den totala energikonsumtionen ca. 5% högre än un
der föregående år och elkonsumtionen ökade med 9,5%. Föregående 
års tillväxt var ca. 1% för totalkonsumtionen och bara 2,3% för elkon
sumtionen. Dessa siffror berättar om den finländska ekonomins märk
bara uppfriskning under 1978.
Under det första halvåret 1979 har energikonsumtionens tillväxttakt 
åter ökat. Totalkonsumtionen ökade med 7% och elkonsumtionen med 
9% jämfört med motsvarande period år 1978. Detta beror på en vidare 
ökad ekonomisk aktivitet i allmänhet och på träförädlingsindustrins 
förbättrade marknadssituation i synnerhet.
År 1978 var oljans andel 50% och de olika inhemska energiformernas 
27%, vilket är trots allt ca. 1% lägre än 1977. Av de nya energiformerna 
har torv kunnat öka sin andel. De två finska kärnkraftverken i drift. Lo
visa 1 och Olkiluoto I, svarade under år 1978 för ca. 9% av den totala 
elkonsumtionen. Under det första halvåret 1979 var deras andel redan 
ca. 15%.
I mars 1979 antog regeringen Finlands energipolitiska program. I pro
grammet definieras kontinuerlig och ostörd tillgång på energi som 
energipolitikens mål. I enlighet med denna målsättning uppställs ener- 
gibesparandet och ökningen av den inhemska energins andel som de 
viktigaste medlen.
I enlighet med den energipolitiska linjen har energiforskningsanslagen 
på de viktigaste områdena kännbart ökats under 1979.
I februari 1979 trädde i kraft lagen om främjande av användningen av 
inhemska bränslen. Enligt lagen kan av statens medel beviljas under
stöd för uppförandet av anläggningar, som använder trä, torv, halm el
ler avfall i olika former som bränsle.
På basen av det energipolitiska programmet har handels- och industri
ministeriet i samråd med del parlamentariska energipolitiska rådet 
börjat genomföra intensifierade åtgärder på de viktigaste områdena.
På längre sikt -  under 1980-talet -  väntar man fortsatt tillväxt av ener
gikonsumtionen, dock med långsammare tillväxttakt än före energikri
sen. Man förutser en årlig tillväxttakt om 3% för totalkonsumtionen 
och 5% för elkonsumtionen.
Hur denna energikonsumtion skall tillfredsställas med olika primär- 
energislag beror delvis på sådana energipolitiska beslut som ännu inte 
har fattats. Konkreta beslut om kärnkraftsbyggandet och främjandet av 
de inhemska energiformerna kommer härvidlag att bli avgörande.
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Island

Produktionen af elenergi udgjorde ialt 2673 GWh i året 1978, mod 
2602 GWh året før, som modsvarede en tilvækst på 2,7%. Heraf gik 
53,9% til kraftkrævende industri, en tilbagegang på 0,5%. Det øvrige 
forbrug voksede med 6,9%.
Vandkraftens andel i total elproduktionen var 97,4%, geotermisk kraft 
stod for 0,7% og dieselkraft 1,9%.
En 132 kV ledning fra Nordisland til Østisland kom i drift i 1978. En 
tilsvarende 132 kV ledning til Nordvesthalvøen (Vestfjordene) påbe
gyndtes i 1978 og ventes i drift i 1980. I slutningen af 1983 ventes 
132 kV ledninger at omslutte hele landet. Et nyt kraftkrævende industri
foretagende. et ferrosilicium-værk på Vestlandet, blev taget i drift i fo
råret 1979.
Forberedelser kom i gang i 1977 til Hrauneyjafoss, et vandkraftværk i 
Sydisland med cn endelig kapacitet på 210 MW. Ifølge planerne ventes 
de første 70 MW at komme i drift i 1981.
Prisudjæv ningsafgiften på elektricitet, som går til Statens Elværker, steg 
fra 13% til 19% i marts 1979.
Forbrug af geotermisk varme til husopvarming er steget meget i de 
sidste år. I slutningen af 1978 anvente 65% af det totale indbyggertal 
geotermisk varme til husopvarming. I fremtiden venter man at omkring 
80% af befolkningen vil få adgang til geotermisk varme til husopvar
ming.
Brændselimporten steg fra 591.000 tons i 1977 til 603.000 tons i 1978. 
Forbrug af brændsel til husopvarming mindskedes fra 104.000 tons i 
1977 til 95.000 tons i 1978, på grund af stigende forbrug af geotermisk 
varme. Al brændsel importeres i form af olieprodukter.

Investeringar i energisektoren var følgende i 1976— 1978:
( 1978-prisniveau. G e n n e m s n i t t ig  kurs  i 1978: I Skr  =  60,49 I kr.)

1 løbet af det sidste 4-5 år har en række udvalg været i gang nedsatte af 
Industriministeriet, som skulle udrede en reorganisation af elforsyning
en og udarbejde et forslag til en ny energilov. Lovforslag om begge dis
se emner ventes fremlagt i Altingets næste session.
Et såkaldl energiprognoseudvalg, bestående af folk fra forskellige fir
maer og institutioner indenfor energisektoren i Island, arbejder løbende 
med prognoser af energiforbruget frem til århundredsluttet. Der er 
udarbejdet en prognose for elforbruget; samt cn foreløbig prognose for
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olieforbruget, medens en prognose for geotermisk energi er under 
udarbejdelse.
Industriministeriet har, i anledning af den nyeste udvikling i oliepriser
ne, nedsat en såkaldt energisparingskomité, som skal lede og koordinere
bestræbelser til at reducere energiforbruget og da specielt olieforbruget 
gennem rationel anvending af energi og energisparing. En energi- 
sparingskampagne er under forberedelse, samt udgivelse af oplysnings
materiale om sparemuligheder. I tilknytning til disse bestræbelser er 
der nedsat nogle ad hoc-udvalg af forskellige institutioner som nærmere 
skal udrede mulighederne for energibesparelser indenfor enkelte for
brugssektorer, såsom husopvarmning og fiskeri, på kort og langt sigt.
Det centrale punkt i islandsk energipolitik er at ændre det nuværende 
forhold hvor omtrent halvdelen af den energi som leveres til slutforbrug 
er importeret, samtidig med at landets egne energikilder, vandkraft og 
geotermisk varme, kun er udnyttet til 10% eller mindre. Substitution er 
nøgleordet i denne energipolitik; substitutionen af olie med vandkraft
genereret el eller geotermisk varme. Denne substitution er lettest in
denfor husopvarmningen, hvor man i løbet af de næste 4-5 år venter 
helt at fortrænge olien. Den er vanskeligere at gennemføre i industrien, 
men mulighederne herfor vil blive nøje studeret i nær fremtid. Den er 
foreløbig ikke mulig indenfor transport og fiskeri, således at Island vil 
være afhængig af olie for en lang tid fremover, på trods af sine rige 
energikilder.

Norge
Norges totale energiforbruk økte i 1978 med ca. 3%. Forbruket av elek
trisk kraft var 77,7 TWh, en økning på 5,6% fra året før. Forbruket av 
petroleumsprodukter var 8,6 mill. toe, en økning på 1,2% fra året før. 
Forbruket av faste brensler holdt seg uforandret på 1,2 mill. toe.
I perioden 1973 til 1978 økte energiforbruket med ca. 2,3% pr. år. Det
te er godt innenfor rammen på 3% som er regjeringens målsetning for 
perioden 1973-85.
Tilsigsforholdene for vannkraft var relativt normale i 1978 i forhold til 
1977, som ga svært dårlig tilsig. Dette førte til at produksjonen av elek
trisk kraft gikk opp fra 72,5 TWh i 1977 til 81,1 TWh i 1978. Dette er en 
økning på 12%.
I 1978 ble det netto eksportert 3,4 TWh elektrisk kraft mens det i 1977 
ble importert 1,1 TWh.
Prisen på elektrisk kraft var i 1978 gjennomsnittlig 14,5 øre/kWh til 
husholdninger og 15,5 øre/kWh til alminnelig forsyning totalt.
I. halvår 1979 økte forbruket av elektrisk kraft med 9,5% i forhold til 
samme periode året før. I perioden januar til juni 1979 økte salget av 
petroleumsprodukter med 5,8% i volum i forhold til samme periode 
året før.
Regjeringen la høsten 1978 frem en stortingsmelding om energiøkono-
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misering som i april 1979 ble drøftet i Stortinget. Våren 1979 ble det 
også lagt frem en melding om organiseringen av energiforskningen. 
Høsten 1979 er det forutsatt lagt frem en melding som behandler Nor
ges fremtidige energiforsyning.
Total produksjon på norsk kontinentalsokkel var i 1978 30.6 mill. tonn 
oljeekvivalenter. Oljeproduksjonen utgjorde 17,2 mill. tonn og gasspro
duksjonen utgjorde 13,4 mild. Nm3.
Produksjonsprognosen for 1979 er på ca. 40 mill. tonn oljeekvivalenter, 
hvorav omlag halvparten er olje og halvparten er gass.
I Ekofisk-området er nå 6 av de ialt 7 feltene satt i produksjon. Ope
ratøren antar at det siste feltet, Edda. vil bli satt i produksjon i løpet av 
inneværende år. Oljen fraktes i rørledning til Teesside i England, mens 
gassen transporteres gjennom rørledning til Emden i Vest-Tyskland. 
Både den norsk-eide og den britisk-eide rørledningen fra Frigg-feltet til 
St. Fergus i Skottland er satt i drift. Den norske rørledningen ble satt i 
drift høsten 1978. Feltutbyggingen på Frigg-feltet nærmer seg fuliførel
se og de planlagte produksjonsbrønner vil være ferdig boret i løpet av 
høsten 1979. Oljeproduksjonen fra Statfjord ventes å komme igang 
rundt årskiftet 1979/80. Oljen vil bli lastet ombord i tankskip fra en las- 
tebøye ute på feltet.
Olje- og energidepartementet forhandler for tiden med oljeselskaper 
om tildelinger av utvinningstillatelser nord for 62oN. Det tas sikte på at 
første boringer vil skje i løpet av 1980. (St. meld. nr. 57 for 1978-79, Pe- 
troleumsundersøkelser nord for 62oN).

Sverige

År 1979 beräknas den totala energitillförseln öka med ca. 3,3%, jäm
fört med en minskning med ca. 1% år 1978. Ökningen under år 1979 
beror främst på konjunkturuppgången inom industrin. Den totala ener
gitillförseln beräknas för år 1979 ligga vid praktiskt taget samma nivå 
som år 1973. medan elförbrukningen under perioden har ökat med ge
nomsnittligt ca. 3% om året.
Den regering som bildades av folkpartiet hösten 1978 lade i mars 1979 
fram en proposition om riktlinjer för energipolitiken fram till omkring 
år 1990. Som grundläggande mål angavs att öka försörjningstryggheten 
genom minskat oljeberoende, att så långt möjligt minska miljö- och sä
kerhetsproblem i samband med energiomvandling samt att föra en 
energipolitik som ger handlingsfrihet och anpassningsförmåga för 
framtiden. För att uppnå dessa mål förordades en sträng hushållning 
med energi, en aktiv oljepolitik samt en satsning på uthålliga, helst för- 
nybara och inhemska, energikällor med minsta möjliga miljöpåverkan. 
Propositionen innehöll konkreta förslag om bl.a. förbättring av tidigare 
införda system för stöd till energibesparande åtgärder. En betydande 
ökning av forsknings- och utvecklingsinsatserna på solvärmeområdet
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inom det statliga energiforskningsprogrammet föreslogs. Samtidigt la
des forslag fram om bl.a. riktlinjer för nya personbilars bränsleför
brukning.
Den föreslagna inriktningen av energipolitiken antogs ge till resultat en 
genomsnittlig ökning av energianvändningen från år 1978 till år 1990 
av 0,4 §a 1,0%. Bl.a. antogs en betydande ökning av koltillförseln under 
perioden, medan tillförseln av olja förutsattes minska.
Beträffande kärnkraften innebar propositionen att kärnkraftprogram
met skulle begränsas till sammanlagt tolv block, av vilka sex redan är i 
kommersiell drift och de övriga färdigställda eller under byggnad. Nå
gon vidare utbyggnad förutsattes inte ske.
Då propositionen lades fram fanns det en bred parlamentarisk majori
tet för dessa förslag. Till följd av haveriet i mars vid kärnkraftverket 
Three Mile Island i Förenta staterna uppstod emellertid en ny politisk 
situation. Socialdemokraterna anslöt sig till det krav på en folkomröst
ning om kärnkraftens framtida användning som tidigare hade förts 
fram av bl.a. centern. Även de andra partierna följde efter. Enighet 
nåddes om att folkomröstningen skall äga rum senast under första halv
året 1980. En särskild lag om förbud att dessförinnan tillföra kärnreak- 
torer bränsle infördes. För att ge ett faktaunderlag inför folkomröst
ningen tillkallades kommitt§eer för att belysa dels kärnkraftens risker 
mot bakgrund av haveriet i Förenta staterna dels konsekvenserna av en 
avveckling av kärnkraften.
Resultatet blev alltså att ett beslut om kärnkraftens fortsatta använd
ning i Sverige uppsköts till år 1980. De förslag i energipropositionen 
som inte sammanhängde med kärnkraftfrågan antogs dock i huvudsak 
av riksdagen.
Störningarna på den internationella oljemarknaden efter krisen i Iran 
har inneburit problem för den svenska oljeförsörjningen. Bl.a. genom 
att importen av färdiga produkter är relativt stor slår priserna på spot- 
marknaden i Nordvästeuropa igenom kraftigt på prisnivån i Sverige. 
Regeringen har strävat efter att kortsiktigt dämpa denna effekt genom 
bl.a. priskontroll och statliga inköp. Vidare fortgår arbetet på att stärka 
den svenska oljeindustrins struktur genom att förbättra den långsiktiga 
tillgången till råolja och öka raffinaderiutnyttjandet. Det statliga olje
bolaget Svenska Petroleum har under året träffat avtal om råoljeköp 
med flera producentländer. Preliminära överenskommelser har också 
ingåtts om förvärv av andelar i BP:s och OK.-Texaco's raffinaderier på 
Västkusten.
Beträffande naturgasen innebar riksdagsbeslutet att planerna på im
port från Tyskland och Algeriet inte skulle genomföras. Samtidigt ut
talade sig riksdagen för att regeringen borde gå vidare i sina ansträng
ningar att få till stånd en import av naturgas från närbelägna leverantö
rer. Överläggningar pågår med danska regeringen om bl.a. villkoren för
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transitering över det danska nätet vid eventuella framtida svenska gas
köp från Nordsjön.
Utvecklingen av olika alternativ till oljan har under året stimulerats av 
såväl oljeprishöjningarna som statliga åtgärder. Bl.a. genom energi
forskningsprogrammet har på flera områden ny teknik kunnat ut
vecklas så att den nu är mogen att prövas i relativt stor skala. Beslut har 
fattats om stöd till bl.a. flera demonstrationsanläggningar för hantering 
och förbränning av skogsavfall och torv m.m. Vidare har två stora för- 
söksvindkraftverk beställts.
I syfte att påskynda införandet av nya energikällor och ny teknik för 
energihushållning utreds f.n. frågan om statligt stöd till finansieringen 
av projekt i industriell skala som innehåller betydande kommersiella 
risker. Det bidrag som de nya energikällorna kan lämna till energiför
sörjningen väntas dock bli begränsat under perioden till år 1990.

1.2. Samarbejde på olie- og nalurgasområdel (rek nr 2111974)

Energi- og industridrøftingene mellom Norge og de andre nordiske 
land er blitt ført videre i 1979, men man har ikke lykkes å komme frem 
til resultater av vesentlig betydning.
Når det gjelder samarbeidet med Sverige, trakk Volvo den 26.1.79 avta
len mellom Den norske Stat og AB Volvo tilbake. Som følge av at Vol- 
vo-avtalen ikke ville bli gjennomført, var det heller ikke grunnlag for å 
gjennomføre det fremlagte avtalekompleks mellom Den svenske Re
gjering og Den norske Regjering.
På møtet mellom statstministrene Nordli og Ullsten 9.2.79 var det enig
het om at de norsk/svenske energi- og industridrøftinger skulle gje
nopptas etter bortfallet av Volvo-avtalen. Målet for de videre forhand
linger skulle som tidligere være et balansert samarbeid som omfattet in
dustri, energi- og skogsvirke.
De to lands industriministre fremla den 24.8.79 en foreløpig rapport for 
statsministrene om norsk-svensk samarbeid.
Det er i rapporten redegjort for en svensk undersøkelse der man har 
forsøkt å kartlegge nye eller utvidede samarbeidsprosjekter mellom 
Sveriges 100 største industribedrifter og norske selskaper. Videre er del 
redegjort for spørsmålet om et utvidet samarbeid innen forskning og 
utvikling, først og fremst på det materialtekniske området.
Når det gjelder skogsvirke, biir det fra svensk side pekt på at man er 
beredt til å diskutere en forpliktelse for å sikre en fortsatt svensk netto
eksport av virke til Norge, selv om man i fremtiden skulle komme til å 
innføre reguleringstiltak. I tillegg vil man også være beredt til å diskute
re andre spørsmål vedrørende virkesmarked og virkeshandel. Fra norsk 
side er det uttrykt ønske om at den tradisjonelle norske import av 
bartrevirke fra Sverige opprettholdes. Nettoimporten bør ifølge norsk
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oppfatning være av en slik størrelse at den sikrer norsk skogindustri et 
netto tilskudd på 1,8 mill. m3.
Vedrørende energisamarbeidet fremholdes det fra norsk side at det 
fortsatt finnes rom for en betydelig eksport av råolje og oljeprodukter 
fra Norge til Sverige, selv om kvantumet må reduseres i forhold til det 
som inngikk i det norsk-svenske avtalekompleks av desember 1978. På 
norsk side er man rede til å innlede forhandlinger om en avtale om 
langsiktige oljeleveranser som et ledd i et videre norsk-svensk samar
beid som omfatter energi, industri og virke. Også på svensk side ønsker 
man å få i stand et samarbeid med Norge som bl.a. omfatter langsiktige 
norske leveranser av råolje og oljeprodukter.
I rapporten bedømmer industriministrene forutsetningene for et ut
videt norsk-svensk samarbeid som gode. De foreslår derfor at forhand
lingene skal fortsette. Målet for samarbeidet skal som tidligere være en 
gjensidig og balansert utvikling som er til fordel for begge land.
Når det gjelder norsk-finsk samarbeid, tar en arbeidsgruppe sikte på å 
avgi en statusrapport til de to lands energi- og industriministre i løpet 
av 1979.
Olje- og energidepartementet har høsten 1979 hatt samtaler med dan
ske og islandske utsendinger om energisamarbeid og utsikter for norske 
petroleumsleveranser. Det tas sikte på nye samtaler med Island våren 
1980.

1.3 Falles forskning, udvikling og teknologiformidling på energiområdet 
(rek nr 2111974)
I samband med att Ministerrådet fastställde inriktningen av Nordisk 
Industrifonds verksamhet från och med 1979 blev energiteknik ett av 
fondens verksamhetsområden. Medel för fondens insatser på ener
giområdet har från och med 1979 inräknats i fondens ordinarie me
delstilldelning.
Verksamheten redovisas underavsnittet Nordisk Industrifond.

1.4. Øvrigt energisamarbejde (rek nr 2111974)
Her kan først nævnes samarbejdet inden for NORDEL (organ for 
nordisk elsamarbejde). Dette samarbejde foregår kontinuerligt, først og 
fremmest i de faste udvalg (drifts-, planlægnings- og kernekraftudvalget) 
og i NORDEL’s sekretariat, som i perioden september 1978 -  efterår 
1981 er placeret hos ELSAM i Danmark.
Blandt de sager, som de faste udvalg på årsmødet i 1979 har forelagt, 
kan nævnes fra Driftsudvalget: Forslag til et nyt princip for frekvensre
gulering og produktionsstyring; fra Planlægningsudvalget: Forslag til 
optagelse af forhandlinger om forstærkning af samkøringsforbindelser
ne Norge-Danmark og Sverige-Danmark; fra Kernekraftudvalget: En 
ajourført oversigt over markedssituationen for kernekraftbrændsel og 
dets oparbejdelse.
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Vedrørende det fortsatte arbejde kan nævnes, at driftsudvalget har un
der udarbejdelse et forslag til en fælles nordisk plan for frakobling/ til
kobling af belastning i forbindelse med alvorligere driftsforstyrrelser. 
Planlægningsudvalget fortsætter arbejdet med en gennemgang af 
NORDEL's netdimensioneringsregler og med studier af behovet for 
overføringskapacitet på samkøringsforbindelserne i midten af 80-erne. 
Herudover har Ministerrådet besluttet, at spørgsmålet om fællesnor
disk kulimport, herunder eventuelt en fælles kulimporthavn for de 
nordiske lande, skal undersøges nærmere. På baggrund heraf er der 
nedsat en udredningsgruppe, der inden udgangen af 1980 vil fremlægge 
en rapport indeholdende nærmere redegørelse for mulighederne for 
fællesnordiske løsninger (centralhavn eller flerhavnsløsninger) i forbin
delse med kulimport.
Under Embedsmandskomiteen for industri- og energipolitik forberedes 
endvidere et udredningsarbejde vedrørende muligheder og former for 
nordisk samarbejde om udnyttelse af eventuelle olie- og gasfund ud for 
Nordnorge.

1.5. Samarbejde vedrørende kernekraftens sikkerhedsaspekter (rek nr 
1/1977)
NKAs kernesikkerhedsprojekter blev oprindelig beskrevet i Nordisk 
Udredningsserie i 1976 (NU 1976:28). Projekterne blev igangsat i redu
ceret omfang i 1977, således at det første virkelige effektive arbejdsår 
var 1978. I 1979 er aktiviteterne udvidet væsentligt, og alle projekter er 
nu fuldt igangsat.
Hidtil er ialt bevilget ca. 6,9 mio. Nkr., hvoraf 4 mio. i 1979. De nord
iske midler for 1979 er fordelt mellem de enkelte projekter på følgende 
måde (angivet i tusind Nkr.):

Kvalitetssikring 400 
Affaldsbehandling 1400 
Kontrolrumsudformning 1100 
Radioøkologi 600 
Myndighedsarbejde og reserve 413 
Administration 120 

De direkte nationale indsatser til projekterne er i reglen mindst lige så 
store som det nordiske bidrag; for de to første projektår, 1977 og 1978, 
beløb de sig til ialt 3,9 mio. Nkr. sammenlignet med 2,9 mio. i de nor
diske midler for samme periode. Derudover involveres meget store na
tionale indsatser i form af nationale arbejder, som gennem de nordiske 
projekters styringsgrupper gøres tilgængelige i alle de nordiske lande. 
Formålet med kvalitetssikringsarbejdet er at omsætte udenlandske reg
ler og erfaringer til nordiske forhold samt at skabe ensartet nordisk 
praksis. De første delprojekter er færdige og rapporter er udgivet. I 
1980 bliver de vigtigste projekter tilbageføring af erfaringer fra hele 
kvalitetssikringsprojektet, udarbejdelse af håndbog for kvalitets-
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sikringspersonale og leverandørbedømmelse. Ved et bredt anlagt nor
disk symposium fremlægges resultater fra hele projektet.
På affaldsområdet søges etableret et alsidigt bedømmelsesgrundlag af 
behandlingssystemer for radioaktivt affald fra kernekraftværker. Der 
udarbejdes et system til at gennemregne hele håndteringskæden for re
aktoraffaldet frem til slutlageret. Endvidere er et forprojekt vedrørende 
alternative håndteringssystemer for reaktoraffald afsluttet. I 1980 udvi
des arbejdet til mere omfattende beregningsmetoder og til at formulere 
krav til affaldsprodukternes egenskaber. Resultaterne fra affaldsprojek- 
tet vil blive behandlet ved et seminar i 1980/81.
Kontrolrumsprojektet har til formål at samordne det omfattende arbej
de, som udføres i de enkelte nordiske lande vedrørende sikker
hedsmæssige aspekter i forbindelse med udformning af kontrolrum og 
personalets uddannelse og pålidelighed. 1 1979 er de kommende kon
trolrumseksperimenter blevet gennemarbejdet, således at resultaterne 
kan anvendes ved projektets analysearbejde. Amerikanske uheldsrap
porter er analyseret, og arbejdet med operatørtræning fortsat. I 1980 vil 
arbejdet blive koncentreret om de eksperimentelle undersøgelser, som 
skal ligge til grund for den fremtidige kontrolrumsudformning. Analyse 
af menneskelig pålidelighed verificeres gennem simulatorforsøg. Endvi
dere skal endelige retningslinier for træning af personale udarbejdes. 
Formålet med radioøkologiprojektet er at samordne radioøkologisk 
forskning inden for Norden for at opnå en mere pålidelig bedømmelse 
af biologiske transportmekanismer for radioaktivitet. I 1979 er prøve- 
tagningen ud for kernekraftværker og interkalibrering af nordiske labo
ratoriemetoder blevet fortsat. Et nyt projekt vedrørende konsekvenser 
af ulykker er blevet forberedt. Ved et nordisk seminar blev program
mets fremtidige målsætning gennemgået. I 1980 skal radioøkologiske 
synspunkter på kontrolprogrammer for reaktoranlæg udarbejdes. 
Kortlægning af aktivitetsfordelingen i Østersøen fortsættes, og delta
gelse i et planlagt regionalt IAEA-projekt skal forberedes. Der vil blive 
lagt speciel vægt på spredning af information og på træning.
Hensigten med myndighedsarbejdet er at styrke de projekter, som nord
iske sikkerhedsmyndigheder beslutter at støtte eller udføre i fællesskab. 
I 1979 har hovedvægten været lagt på transport af nukleart materiale. 
Arbejde er igangsat vedrørende postbefordring, certifikatudformning, 
fysisk beskyttelse og udviklingsarbejde. Også i 1980 vil det projekto
rienterede myndighedsarbejde hovedsagelig behandle transportproble
mer.
NKA bedømmer kernesikkerhedsprogrammets fremskriden som til
fredsstillende. Målsætningen er, at alt udrednings- og beregningsarbej
de skal være afsluttet ved udgangen af 1980. For enkelte projekters ved
kommende vil rapportering først kunne ske i begyndelsen af 1981.
Efter at godt halvdelen af projektperioden er udløbet, kan en forsigtig
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bedømmelse af de enkelte projekters værdi foretages. Allerede nu viser 
det sig, at resultaterne vil påvirke arbejdet i de enkelte lande og kom
plettere de nationale indsatser.Et konkret udbytte er nået på kvalitets
sikringsområdet, efter at de første delprojekter er afsluttede. For de an
dre projekters vedkommende er det indtil nu informationsspredningen 
fra projekterne og de fælles overvejelser i styringsgrupperne, som har 
haft den største betydning.
En eventuel videreføring af et nordisk projektarbejde vedrørende sik
kerhedsforskning inden for energiproduktionsområdet er i 1979 blevet
overvejet af en af NKA nedsat ad hoc-gruppe. Flere af de projektom
råder, som indgår i det igangværende nordiske program, kan heri finde 
en naturlig videreførelse.

2. Industrisamarbejde

2.1. Industripolitisk samarbejde
Det industripolitiske samarbejde finder sted i en række forskellige for
mer. I Ministerrådet (industriministrene) og Embedsmandskomiteen 
for industri- og energipolitik foregår således en fortløbende informa
tionsudveksling og dialog om aktuelle industripolitiske spørgsmål af 
fælles interesse i og uden for Norden.
Som eksempel på et område, der har været diskuteret, kan nævnes for
holdene omkring små og mellemstore virksomheder. I forbindelse her
med blev det konstateret, at de nordiske landes politik over for små og 
mellemstore virksomheder såvel i form som i omfang på en del områder 
adskiller sig væsentligt fra hinanden. Der var enighed om, at det ville 
være betydningsfuldt at få gennemført en mere indgående analyse af 
de små og mellemstore virksomheders situation i de enkelte nordiske 
lande, herunder hvilke overvejelser der måtte ligge bag den på området 
førte politik, og hvilke effekter denne har haft.
På baggrund heraf blev det i Ministerrådet besluttet, at der skulle 
igangsættes et fællesnordisk forskningsprojekt vedrørende små og mel
lemstore virksomheder med det formål at sammenligne de små og mel
lemstore virksomheders situation i de nordiske lande på en række cen
trale områder. I fokus står først og fremmest ligheder og forskelle mel
lem det offentliges støtteforanstaltninger i de forskellige nordiske lande 
over for små og mellemstore virksomheder. Projektet omfatter fem 
delprojekter (der gennemføres af de i parentes nævnte institutioner): 1) 
Småvirksomhedspolitik i Norden (Statens Industriverk, Stockholm), 2) 
Eksterne tjenester (serviceydelser) rettet mod små og mellemstore 
virksomheder (Företagsekonomiska Institutet, Helsingfors), 3) Ny
etableringen i Norden (Jydsk Teknologisk institut, Århus), 4) Ejer
spredning og egenkapitalforsyning i små og mellemstore virksomheder 
(Högskolan i Växjö) og 5) Samarbejdsformer for små og mellemstore 
virksomheder (Industriøkonomisk Institutt, Bergen).
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Projektet er gennemført i løbet af 1978 og 1979 og vil blive afsluttet 
med fremlæggelse af en udredning.
Ministerrådet (industriministrene) har endvidere drøftet de industripo
litiske aspekter af Nordsatprojektet. Beslutningen om en nordisk radio- 
og TV-satellit vil i givet fald blive baseret på udredningerne angående 
kultur- og programpolitiske, retslige, finansielle og tekniske spørgsmål. 
Ministerrådet ønsker således ikke at påvirke beslutningsprocessen, men 
har diskuteret sagen ud fra den opfattelse, at en eventuel gennemførel
se af projektet vil få betydelige industripolitiske konsekvenser. På 
baggrund heraf har Ministerrådet (industriministrene), sä at sige i be
redskabsøjemed, ønsket at følge udviklingen omkring Nordsat nøje og 
taget initiativ til, at der foretages en belysning specielt af den nordiske 
industris kompetence og ressourcer på området.
Foruden det arbejde, der pågår i Ministerrådet, er der i de senere år 
sket en udbygning af de nordiske landes bilaterale kontakter på mini
sterniveau om industrispørgsmål af fælles interesse for enkelte af lande
ne. Dette samarbejde udgør et værdifuldt supplement til Ministerrådets 
arbejde med spørgsmål af mere almen interesse.
Herudover pågår el praktisk orienteret samarbejde inden for forskelli
ge institutionelle rammer først og fremmest i Nordisk Industrifond og i 
NORDTEST, men dog også inden for andre organisationer. Således 
kan nævnes det arbejde i form af projektvirksomhed, som foregår un
der NORDFORSK.

2.2 Nordisk Industrifond
Nordisk Industrifond har till uppgift att främja ett effektivare ut
nyttjande av nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling 
bland annat genom att stödja finansieringen av forsknings- och utveck
lingsprojekt som har industriellt intresse i tvä eller flera av medlems
länderna.
Fondens verksamhetsberättelse för 1978 insändes till Ministerrådet i 
maj 1979 (C35/e 1980).
Från och med 1979 har fonden införts på Ministerrådets allmänna 
budget. Från samma tidpunkt fastställdes följande inriktning av verk
samheten.

Fonden har till syfte att stödja ett mera effektivt utnyttjande av 
nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling. Fonden 
skall även i fortsättningen lägga stor vikt vid att stimulera teknolo
giskt samarbete mellan nordiska industriföretag. Fondens verksam
het bör därvid inriktas på att stödja dels tekniska utvecklingsprojekt 
som avser att lösa problem av central betydelse för vissa industri
sektorer.
Utöver den industriellt inriktade verksamheten skall fonden fortsatt
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ansvara för FoU-samarbete inom de sektorer av enerigområdet där 
nordisk samverkan ej tillvaratas av andra organ.
Tidigare indelning i prioriterade insatsområden skal från och med 
1979 ersättas med en indelning i följande verksamhetsområden. 
Produkt- och processutveckling 
Bransch- och teknikinriktad verksamhet 
Energiteknik
Provning, standardisering, mätteknik 

Fonden har för sin verksamhet 1979 tillförts 15,1 MSkr och beslut har 
fattats om att för 1980 tillföra fonden 17,4 MSkr. Dessutom får fonden 
under 1979 påtaga sig fleråriga förpliktelser upp till 9 MSkr för 1981 
och 5 MSkr för 1982.
Till och med I oktober 1979 har fonden för bevillningar och reserva
tioner utnyttjat totalt ca. 12 milj Skr av 1979 års medel, ca. 9 milj Skr 
av 1980 års medel och ca. 0,5 milj Skr inom 1981 års ram för flerårsbe- 
myndigande. I dessa summor ingår några lån för vilka formella låneav
tal ännu ej var undertecknade den 1 oktober. Vid samma tidpunkt var 
sju projektansökningar med en sammanlagd sökvolym på ca. 
4,5 milj Skr under utvärdering.
Fördelningen av de medel, för vilka formella beslut avseende 1979, 
1980 och 1981 fattats den 1 oktober 1979, på fondens olika verksam
hetsområden var följande.

Verksamheten 1979 kommer utförligt att presenteras i styrelsens verksam
hetsberättelse.

I Norden har under den senaste tiden utförts ett antal nationella utred
ningar för att skapa beslutsunderlag för hur de stora problem som un
der 1970-talet drabbat näringslivet skall kunna lösas. Betydelsen av tek
nisk forskning och utveckling som ett väsentligt medel för att främja 
den industriella tillväxten har därvid genomgående framhävts. Flera av 
de områden som utpekats som speciellt intressanta för den industriella 
förnyelsen är gemensamma för länderna. Fonden avser att bevaka de 
möjligheter till samarbete, och därmed till bättre resursutnyttjande, 
som detta kan innebära. Bland de insatsområden, som bedöms bli ak-
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tuella, kan följande nämnas: datorstödd konstruktion och produktion 
inom verkstadsindustrin, utnyttjande av mikroelektronik, material
teknik, energiteknik samt säkerhetsanalys av industriella produktions
system och anläggningar.

2.3 N O RD TEST (rek nr 6/1975)
Stadga för NORDTEST har fastställts av Nordiska ministerrådet (indu
striministrarna) den 19 februari 1979, i kraft från den 1 mars 1979. 
Stadgan ersätter tidigare riktlinjer för samarbetet inom NORDTEST. 
NORDTEST har från den 1 januari 1979 införts på Nordiska minister
rådets allmänna budget.
NORDTEST har till uppgift att samordna aktiviteter inom provnings- 
och kontrollområdet i Norden. Verksamheten bedrivs i styrelse, 
sekretariat och för givna delområden utsedda fackgrupper. Arbete 
bedrivs i 6 fackgrupper för områdena Bygg, Brand, Akustik och Buller, 
NDT (oförstörande provning), VVS och Elektronik. Härutöver har spe
cifika uppgifter hörande till andra områden genomförts under styrel
sens direkta ledning.
Områden som bearbetas har utvalts genom övergripande behovsanalys. 
Valda områden har detaljgranskats i separata analyser. Verksamheten 
bedrivs enligt 5-årig rullande långtidsplan. Hittills utförd verksamhet 
har granskats i utvärdering genomförd våren 1979 av utomstående kon
sult. Fackgrupperna behandlar inkomna eller på eget initiativ framtagna 
projektförslag. Av fackgrupperna rekommenderade NORDTEST- 
projekt beställs efter styrelsens godkännande hos institutioner, företag 
eller enskilda personer för genomförande under viss tid till fast pris. 
Projekten resulterar vanligen i provningsmetoder som styrelsen efter 
fackgruppernas bearbetning och remissbehandling utser till NORD- 
TESTmetoder.
Hittills har framställts sammanlagt 349 förslag till projekt. Av dessa har 
under år 1979 inkommit 59 nya förslag. Bland inkomna förslag har hit
tills utvalts 17 nya arbeten jämte fortsättning på 12 tidigare påbörjade 
projekt som beställts vid olika institutioner och företag för en sam
manlagd kostnad av 1.346.500 Skr. En avsevärd del av dessa arbeten 
kommer emellertid att utföras först under år 1980. Samtidigt bör note
ras att av 1979 års medel har bundits 1.933.500 Skr i projekt som be
ställts 1978.
Av sammanlagt 188 beställda projekt har hittills (per 1979-09-20) in
lämnats slutrapport över 100 arbeten. Under året har hittills 19 projekt 
slutförts. Av nedanstående tabell framgår fördelningen årsvis av be
ställda och slutförda projekt.
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Arbetet har hittills resulterat i 218 rekommenderade NORDTEST- 
metoder. Vidare har NORDTEST DOC GEN 012 "NORDTEST Guide
lines for the acceptance of test results" och NORDTEST DOC GEN 
017 “Register of approved NORDTEST methods” publicerats under 
året.
För den redovisade verksamhetsperioden som omfattar kalenderåret 
1979 har erhållits sammanlagt 3.64 milj Skr. Härav har Nordiska mini
sterrådet beviljat 1.64 milj Skr och Nordisk Industrifond 2 milj Skr. För 
verksamheten 1980 har Nordiska ministerrådet beviljat 1.845 milj Skr 
och Nordisk Industrifond 2.2 milj Skr, sammanlagt 4.045 milj Skr.

2.4 Metrologiski samarbete (rek nr 2/1972)
Inom det mättekniska området finns en informell nordisk arbetsgrupp. 
Normet, som för närvarande arbetar med vidare planläggning av det 
nordiska metrologisamarbetet på basis av ett pilotprojekt inom termo- 
metri.

2.5 Samarbejde vedrørende overflade- og kolloid forskning 
(rek nr 22/1974)
Overflade- og kolloidforskningen må siges at være af stor betydning, 
idet resultaterne af denne forskning finder anvendelse inden for en 
lang række områder, dels direkte som grundlag for industrielle pro
cesser og dels indirekte som grundlag for yderligere forskning, således 
f. eks. forskning på miljøbeskyttelsesområdet, kemisk-teknisk forskning 
m. m.
Blandt de institutioner, der i Norden arbejder med overflade- og kol- 
loidkemi kan nævnes Ytkemiska Institutet, Stockholm, Lunds Tekniska 
Högskola, Åbo Akademi, Sildolje- og Sildemelsindustriens Forsk
ningsinstitutt, Bergen, samt Nordisk Forskningsinstitut for Maling og 
Trykfarver, København, og Teknologisk Institut, København. Der er et 
omfattende samarbejde mellem disse institutioner, hvilket forøger mu
lighederne for en mere effektiv udnyttelse af de nordiske ressourcer på 
dette område.
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K a p i t e l  I X  

Jord- och skogsbruk

Nordiskt samarbete på jordbruksområdet, inklusive skogsbruk och ve
terinärmedicin, pågår i en rad organ.

1. Generella frågor
När det gäller generella jordbruksfrågor är Nordiska kontaktorganet 
för jordbruksfrågor det viktigaste samarbetsorganet. I kontaktorganet 
sitter representanter för såväl regeringsmyndigheterna som jord
bruksorganisationerna. Jordbruksministrarna deltar regelmässigt i kon
taktorganets möten.
Kontaktorganet upprättades 1961 i överensstämmelse med en rekom
mendation från Nordiska rådet. Kontaktorganets huvuduppgifter är att 
följa utvecklingen i jordbrukets produktions- och exportförhållanden 
samt avsättning av och priser på jordbruksprodukter i Norden. Jord- 
brukspolitiska ändringar och andra frågor av nordisk betydelse dis
kuteras också, och deltagarna informerar varandra om jordbruksdiskus- 
sioner i internationella fora.

2. Forskningsfrågor
En viktig del av samarbetet på jordbruksområdet gäller forskningsfrå
gor. Det centrala samarbetsorganet för dessa frågor är Nordiskt kon
taktorgan för jordbruksforskning (NKJ), som upprättades år 1965. Dess 
medlemmar är de nationella forskningsråden och dess huvuduppgift att 
förmedla och stödja samnordisk forskning inom områdena jordbruk, 
skogsbruk och veterinärmedicin. Nära kontakt hålles med Nordiska 
jordbruksforskares förening (NJF), Nordisk kommitté för veterinärve- 
tenskapligt samarbete (NKVet). Samarbetsnämnden för nordisk skogs- 
forskning (SNS) samt med rektorerna för lantbruks- och veterinärhög
skolorna i de nordiska länderna. NKJ disponerar icke över egna medel 
men kan till sina medlemsorganisationer anbefalla stöd till av NKJ 
prioriterade nordiska projekt.
Under senare år har tanken vuxit sig allt starkare att för framtida växt
förädling och forskning bevara de allt snabbare försvinnande genetiska 
tillgångarna hos kulturväxterna och deras vilda släktingar. Många län
der och forskningsinstitutioner har sedan åtskilliga år successivt byggt 
upp s.k. genbanker. Nordiska ministerrådet beslöt år 1978 att upprätta 
en nordisk genbank för jordbruks- och trädgårdsväxter med placering 
utanför Lund i Sverige. Genbanken är från och med år 1979 en in
stitution på Nordiska ministerrådets allmänna budget. Dess arbete har 
till en början måst inriktas på de ekonomiskt sett viktigaste fröburna 
jordbruks- och trädgårdsväxterna. Man beräknar att till en början lagra
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ca. 30.000 prov från Norden för att så småningom nå upp till ca. 50.000 
prov. Det förutsättes att den nordiska genbanken genom anknytning till 
de internationella nåt av genbanker som är under uppbyggnad, får 
möjlighet till ett helt fritt utbyte av material med tillhörande doku
mentation. Genbanken är en serviceinstitution för förädlare och andre 
intressenter.
Också samarbetet på skogsforskningens område är av förhållandevis 
gammalt datum. År 1953 upprättades Nordiska skogsarbetsstudiernas 
råd (NSR) som ett samarbetsorgan för de nordiska ländernas forsk
nings- och utvecklingsarbete på det skogstekniska området. Efter hän
vändelse år 1966 från Nordiska rådet har medlemsstaterna gett ekono
miskt stöd till NSR för att det skall kunna intensifiera utvecklingen av 
ett mekaniserat skogsbruk. NSR är infört som institution på Nordiska 
ministerrådets allmänna budget från och med år 1978. Samar- 
betsnämnden för nordisk skogsforskning (SNS) tillkom år 1972 som ett 
samordnande organ på skogsforskningsområdet och infördes likaledes 
från och med år 1978 som institution på ministerrådets allmänna bud
get. SNS:s företrädare Samarbetsnämnden för nordiska skogsforsk- 
ningsinstitut och Internordisk kommitté för skogsforskning blev upp
rättat år 1954 respektive 1966. Nordiska samarbetsfrågor på skogs
forskningens område behandlas som redan nämnt också av NKJ.

3. Utbildningsfrågor
När det gäller forskarutbildning på jordbruksområdet, är det nordiska 
samarbetet jämförelsevis begränsat till trots av olika försök på att ut
vidga detsamma (jfr. förslag till ett fastare nordiskt samarbete inom 
den högre lantbruksutbildningen och forskningen avgivet av en arbets
grupp under NKJ, september 1976). Nordiska forskarkurser har bidra
git till förbättringar på detta område. De samarbetsorgan som behand
lar dessa spörsmål i en eller annan form, är lantbrukshögskolornas rek- 
torsmöten (i huvudsak grundutbildning) NJF och NKJ. Nordiska kon
taktorganet för jordbruksfrågor överlämnade hösten 1979 frågan om 
nordiskt samarbete och högre lantbruksutbildning och forskning till be
handling i Nordiska Ämbetsmannakommittén för Jord- och Skogs- 
bruksfrågor.

4. Verksamheten
Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) beslöt den 18 februari 
1979 att upprätta en nordisk ämbetsmannakommitté för jordbruks- och 
skogsbruksfrågor samt fastställde dess arbetsordning. Ämbetsmanna
kommittén (NÄJS) har under året konstituerat sig samt avhållit tre mö
ten. NÄJS avser att så långt det är möjligt förlägga sina möten i anslut
ning till sammanträdena med det nordiska kontaktorganet för jord
bruksfrågor.
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Koordinering av samarbetet mellan de olika samarbetsorganen samt att 
få till en bättre styrning av hela sektorn, inklusive utbildning, forskning 
och praktiskt arbete är bland de frågor som upptagit NÄJS.
NÄJS upprättade hösten 1979 en arbetsgrupp för att behandla kompe
tensfördelningen mellan SNS och NSR samt frågan om högre skogs- 
utbildning (rek. nr. 3/1978). Arbetsgruppen föreslog med instämmande 
från NÄJS, att SNS ålägges att koordinera den gemensamma skogs- 
forskningen. En viss omorganisering av SNS förutsättes och NÄJS har 
tillsatt en ny arbetsgrupp för att utarbeta konkreta förslag i detta avse
ende.
När det gäller utbildningen har NÄJS beslutat, att man bör se på jord
bruks-, skogsbruks- och veterinärmedicinsk utbildning som en helhet. 
För att inte ytterligare fördröja genomförandet av forskarkurser på 
området har NÄJS ansökt om medel för detta ändamål i 1980.
På ett nordiskt möte i september 1979, med deltagare från lantbruksde- 
partementen, forskning och undervisning samt växtförädlingsföretagen 
upprättades en arbetsgrupp för att utarbeta förslag till utvidgat nordiskt 
samarbete på växtförädlingens område. Arbetsgruppen översände de 
hittills utarbetade förslagen till NÄJS’ möte i oktober 1979. NÄJS har 
gett arbetsgruppen fullmakt att fortsätta sitt arbete med planläggning 
av samarbetet.
NÄJS har beslutat inkalla till ett möte i löpet av 1980 för att diskutera 
frågan om nordiska regler för jägarkompetens (rek. nr. 14/1979). 
Jordbruksområdet har ingen indikativ budgetram för 1980. NÄJS har 
trots detta anbefallt fyra ansökningar om projektmedel för 1980. Det 
rör sig om forskarkurser på jordbruksområdet (nkr. 100.000); lant- 
brukskooperativ forskning (nkr. 100.000 - i anledning av rek. nr. 
15/1977); genbankssamarbete för husdjur, mikroorganismer och fisk 
(nkr. 175.000) samt förberedelser för ökat växtförädlingssamarbete (nkr. 
100.000).
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K a p i t e l  X

Jämställdhet (Likestilling)

Samarbeidet i likestillingsspørsmål er forankret i et eget utvalg. Dette 
ble opprettet av samarbeidsministrene 30. mai 1978 ved at den kontakt
gruppen for likestilling som har fungert siden 1975 fikk permanent sta
tus. Utvalget benevnes Likestillingsutvalget og er underlagt samar- 
beidsministrenes stedfortrederkomité, som fastsatte gruppens mandat 
23. november 1978. Utvalget har iflg. mandatet til oppgave å koordine
re det nordiske samarbeidet i likestillingssaker på grunnlag av det pro
gram som er vedtatt av Ministerrådet.
Samarbeidet på likestillingsområdet i perioden er i større grad enn tid
ligere rettet inn på konkret prosjektsamarbeid, samtidig som omfanget 
av virksomheten har vært stigende.

1. Massemedia og likestilling
I 1978 gjennomførte Ministerrådet en utredning som ga en oversikt 
over utført forskning på området massemedia og likestilling. Prosjektet 
har ligget til grunn for utviklingen av nye prosjekter som vil bli gjen
nomført fra 1980.

2. Barselspermisjon
Emne for et annet utredningsprosjekt har vært foreldre og barns behov 
i perioden omkring graviditet, fødsel og barnets første leveår, spesielt 
med henblikk på barselspermisjon. Prosjektet besto i innsamling og 
analyse av materiale som belyser kvinnens fysiske og psykiske behov før 
og etter fødselen, barnets behov for kontakt med mor/far første leveår 
og forhold av betydning for etableringen av far/barn-forholdet. Pros
jektet ble påbegynt i 1978 og rapport forelå i NU-serien i oktober 1979.

3. ”Far"
Materiale som belyser ulike sider av forholdet mellom fedre og barn 
har vært mangelvare i hele Norden. Ministerrådet har gitt bidrag til for
beredelsene og produksjonen av en 45 minutters TV-film over dette 
tema. Filmen er laget av regissøren Rafael Goldin, og bygger på bl.a. 
flere tusen barnetegninger som er samlet og systematisert av regissoren. 
Samme materiale er også brukt til en større utstilling som har vært vist 
bl.a. i Oslo, Bergen og København og til en bok. TV-filmen ble vist i 
norsk fjernsyn i oktober 1979 og er valgt til Norsk Rikskringkastings bi
drag i en internasjonal UNESCO-screening av TV-programmer i anled
ning barneåret.
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4. Familie- og likestillingspolitikk ved føde- og barselsavdelinger
Forskning i de nordiske land viser betydningen av at familien behand
les som en enhet i tiden omkring fødselen, og det er også enighet om at 
man bør sette inn med foreldreveiledning ved fødeavdelingene. Det sy
nes imidlertid som praksis i behandlingen av fedre og søsken ved mange 
fødeavdelinger fører til en splittelse av familien. For å omsette de nyere 
forskningsresultater i konkrete tiltak og for å utarbeide retningslinjer 
for foreldreveiledning satte Ministerrådet i 1979 i verk en kartlegging 
for å skaffe oversikt over de faktiske og rettslige forhold ved fødeavde
lingene idag. Prosjektet vil fortsette i 1980.

5. Samfunnsplanlegging og boformer
Ministerrådet arrangerte i april 1979 et seminar i Uppsala om likestil
ling i bo- og samfunnsplanlegging. Seminarets hensikt var å skape en 
nordisk idé- og erfaringsutveksling om samfunnsplanlegging med tyng
depunktet på den overgripende planleggingen vedrørende sam
menhengen mellom bosted, arbeid, service og kommunikasjoner. Del
takere var politikere og planleggere samt representanter for arbeids
markedets parter. Foredrag og debattinnlegg er sammenfattet i en rap
port.

6. Familie, ekteskap og forsørgelse
Ministerrådet arrangerte i september 1979 et seminar om familie, ekte
skap og forsørgelse. Formålet med seminaret var å følge opp arbeidet 
med den nordiske utredningen "Ekteskap og forsørgelse” som ble utar
beidet etter oppdrag fra Nordisk sosialpolitisk komité i 1976 og 
ajourført av de enkelte land i 1978. Man ønsket å få drøftet hvordan det 
nordiske samarbeidet på dette feltet kan drives i tiden fremover. Rap
port fra seminaret utgis i NU-serien.

7. Kontaktmøte om nordisk likestillingssamarbeid
6. november 1979 inviterte Likestillingsutvalget representanter for na
sjonale kvinne- og likestillingsorganisasjoner samt representanter for 
arbeidsmarkedets parter og Nordisk Råd til et kontaktmøte for å drøfte 
likestillingssamarbeidet under Nordisk Ministerråd og andre saker av 
felles interesse. Hensikten var å gi informasjon og få impulser til plan
leggingen av Ministerrådets fortsatte virksomhet på likestillingsområ
det.

8. Annet
Ministerrådet legger vekt på at likestillingsarbeidet ikke isoleres i en 
sektor, men trekkes inn i alle samarbeidssektorer. Likestilling har vært 
vesentlige innslag i prosjekter under andre sektorer, som f.eks. arbeids
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markedssektorens rapport og seminar om tiltak for likestilling mellom 
menn og kvinner på arbeidsmarkedet, september 1979.
Utvalget har anbefalt et prosjekt vedr. kartlegging og analyse av yrkes- 
inndelingen etter kjønn i de nordiske land ('Todelte arbeidsmarkeder i 
Norden”) som startes i 1980.
Likestillingsutvalget har medvirket til en koordinering av de nordiske 
regjeringers holdning til ILO’s behandling av ”Equal Opportunities and 
Equal Treatment for Men and Women Workers: Workers with Family 
Responsibilities”. Gruppen vil følge opp dette arbeidet frem til ILO’s 
66. arbeidskonferense der saken står på dagsorden.
Det er i 1979 utgitt to nummer av ”Nordisk Likestillingsbulletin”, som 
har tatt for seg temaene ”utdannelse” og ”arbeidsmarked”. Bulletinen 
distribueres nasjonalt gjennom likestillingsorganene.
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K a p i t e l  X I

Konsumentpolitik

1. Inledning
Under året har ministerrådet i sammansättningen de för konsumentpo
litiken ansvariga ministrarna sammanträtt för första gången. Minister
rådet fann det angeläget att det i samtliga nordiska länder inrättas sys
tem för inrapportering av olycksfall som underlag för olycksfallsföre- 
byggande verksamhet. Med beaktande av de många beröringspunkterna 
med hälsovårds-, trafik-, miljö- och byggfrågor har detta utvecklingsar
bete fortsatt i samråd med andra samarbetssektorer inom Nordiska 
ministerrådet.
Under år 1979 har det konsumentpolitiska samarbetet i Norden in
riktats speciellt på verksamhet till förmån för målgruppen barn. Med 
anledning av FN:s barnår anordnades bl.a. ett nordiskt seminarium om 
barnet i konsumtionssamhället. Man har fokuserat behovet av sam
ordning av åtgärder för att skydda barn särskilt i marknadsföring och 
för att förbättra produktsäkerheten och barnets närmiljö.
Under året har sammanlagt 26 projekt pågått. Budgetramen för år 1979 
har uppgått till 2,4 milj nkr. Följande verksamhetsår kommer bl.a. kon
sumenternas service- och reparationsproblem att uppmärksammas.

2. Verksamheten under 1979

2.1 Förslag till nordiskt samarbetsprogram
1 samband med utarbetande av ett förslag till ett samarbetsprogram för 
konsumentområdet har en översyn också inletts av organisationen för 
det nordiska konsumentpolitiska samarbetet. Förslaget till nordiskt 
samarbetsprogram på konsumentområdet har genomarbetats under 
året i synnerhet vad gäller prioriterad verksamhet. Förslaget innehåller 
målsättning och samarbetsformer för den nordiska konsumentpoliti
ken, samarbetsområden, prioriterad verksamhet samt planerade åtgär
der i början av 1980-talet. Som ett komplement till förslaget har en åt- 
gärdsförteckning utarbetats. Förslaget har överlämnats till Nordiska rå
det för yttrande.

2.2 Forskning och utredningar
En betydande del av det projektlagda nordiska samarbetet på konsu- 
mentområdet har under 1979 gällt samhällsvetenskaplig forskning och 
andra utredningar. Området representerar i samtliga nordiska länder en 
relativt ung verksamhetsgren med begränsade resurser till sitt förfo
gande. I syfte att stärka grunden för forskningssamarbetet har under 
året tagits i bruk ett notifikationssystem för samhällsvetenskaplig kon
sumentforskning i Norden. Det omfattar mottagare i samtliga nordiska
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länder som representerar forskare, forskningsinstitutioner, avnämare 
av forskning m.m. Systemet syftar till att uppmuntra direktkontakt 
mellan forskare och ge en helhetsbild av pågående konsumentpolitisk 
forskning i Norden, Systemet är en försöksordning.
Seminariet om barnet i konsumtionssamhället i april i Helsingfors pe
kade på behovet av insatser för att förbättra barnets ställning som kon
sument (NU B 1979:8). Som en bakgrundsutredning framlades bl.a. en 
kartläggning av barnets ställning i Norden i statistisk belysning, ålderns 
betydelse för barns rättsställning och en nordisk översikt av övervak
ning av marknadsföring till barn. Det framkom att den nationella sta
tistiken om barn och barnfamiljer borde utvecklas för att ge en hel
hetsbild av deras levnadsstandard. En nordisk undersökning av leksaker 
och lekplatsolyckor har också genomförts under året. Om barn och 
marknadsföring initierades en forskarträff om undersökningsmetoder 
beträffande kommersiell påverkan. Vidare har påbörjats en utredning 
om marknadsföring riktad till barn och ungdom. Utredningen fångar 
upp en del av den nordiska barnkulturutredningens (NU A 1978:10) 
önskemål om att få kartlagt reklam som riktas direkt mot barn och 
unga. I en annan nordisk utredning om reklam i skolan (NU B 1979:1) 
redogörs för användningen av kommersiellt material i grundskolan.
Ett mindre forskningsymposium om unga familjer i etableringsfasen 
anordnades i september i Oslo. Ett tjugutal forskare från de nordiska 
länderna dryftade material om bl.a. unga familjers konsumtions
mönster, bostads- och kreditförhållanden och arbetsfördelning i hem
met samt metodikfrågor. Seminariet föreslog fortsatt nordiskt arbete 
främst om boende och ekonomi. Symposiet var en uppföljning av det 
andra nordiska konsumentforskningsseminariet år 1976. Vidare har un
der året lagts fram projektförslag om en komparativ undersökning av 
konsumentkrediter genom en hushållsenkät. Projektet föreslås genom
fört under åren 1980-81.
Verksamheten inom hushållsekonomi har omfattat konstruerande av 
en teoretisk modell för beräkning av kostnaderna för hemlagad och in- 
dustrilagad mat vid tillämpning av de nordiska kostrekommendatio
nerna. Projektets syfte var att skapa en modell med vars hjälp man kan 
bedöma de ekonomiska konsekvenserna av förändringar i hushållet. I 
utredningen undersöks möjligheterna att i framtiden använda datatek
nik som ett medel för att förenkla och förbättra den hushållsekonomis
ka rådgivningen.
Som ett resultat bl.a. av det första nordiska konsumenträttsliga semina
riet (NU B 1979:5) har ett samarbete i rättsliga frågor av konsumentpo
litisk betydelse organiserats. Det nordiska samarbetet om övervakning 
av marknadsföring att fortsätter som tidigare.
I rekommendation nr 35j 1968 hemställer Nordiska rådet till regeringar
na att genomföra en likartad nordisk lagstiftning om resebyråverksam-
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het. Den överlämnades 1977 till behandling inom konsumentsektorn. 
Under året har på Nordiska rådets begäran sammanställts en översikt 
av samtliga nationella lagrevisioner på området under den gångna pe
rioden om tio år.
Inom det konsumenträttsliga samarbetet har också olika modeller för 
lösning av konsumenttvister granskats vid ett seminarium i oktober i 
Danmark.
Under året har påbörjats en nordisk utvärdering av stödåtgärder för 
tryggande av kommersiell service. Denna utredning har omfattat stat
ligt stöd till glesbygdsområden under de senaste åren. Rapporten be
räknas bli publicerad våren 1980.

2.3 Undersökning av varor och tjänster
Inom området har verksamhet för att genomföra gemensamma nord
iska provningar av hushållskapitalvaror intensifierats. Två försöks
projekt för gemensam nordisk provning av hushållskapitalvaror om 
provning av hushållsdammsugare och köksfläktar beräknas slutförda i 
början av 1980. Projektet försenades i inledningsfasen på grund av svå
righeter att från vissa företag erhålla underlag för marknadsöversikter 
inför valet av apparater för nordisk provning. Det genomförda prov- 
ningsarbetet kommer att utvärderas under 1980. Mot bakgrund av vun
na erfarenheter kommer en fastare nordisk organisation av dessa ge
mensamma provningar att planeras.
Samarbetet med Nordtest har fortsatt under året. Det har lagts fram 
ett förslag till riktlinjer för en ny fackgrupp Nordtest-konsument. Fack
gruppen skulle få till uppgift att utveckla provningsmetoder för under
sökning av funktion och egenskaper hos produkter, som huvudsakligen 
används inom den privata hushållningen och som omfattas av konsu
mentorganens verksamhet. En försöksverksamhet kommer att inledas 
fr.o.m. 1980.
Nordiska ministerrådet har slutfört behandlingen av rekommendation 
nr. 7/1972 ang. nordisk konsumentupplysning på personbilar genom ett 
förprojekt om personbilar. Ministerrådet har utrett konsumentproblem 
betr. bilar med huvudvikt på frågor som rör bilar i drift. En betydande 
del av hushållens utgifter hänför sig till transportkostnader, främst 
kostnader för bil. Ministerrådet avser fortsätta samarbetet på området. 
Det nordiska samarbetet inom produktsäkerhetsområdet har omfattat 
en uppföljning av det nordiska projektet inrapportering av olycksfall i 
hemmen och deras grannskap (NU B 1978:14). Det insamlade materi
alet rörande hem- och fritidsolyckor har utgjort grund för fortsatt verk
samhet på det nationella och nordiska planet. Vid konsument
ministrarnas möte i Stockholm i mars 1979 fann man det angeläget att 
system inrättas för inrapportering av olycksfall. Ministrarna underströk 
det önskvärda i att systemet utvidgas till att omfatta samtliga inträffade 
olyckor, alltså också trafik-, arbetsplatsolyckor m.fl. Ministerrådets
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sekretariat har därför anordnat ett första samråd mellan representanter 
för olika nordiska ämbetsmannakommittér. Med hänsyn till sjukhusens 
centrala ställning vad gäller olycksfallsförebyggande arbete prioritera
des vid överläggningarna en snabb översyn av gällande patientstatistik. 
Inom produktsäkerhetsarbetet genomfördes som tidigare har nämnts 
en genomgång av inrapporterade olyckor orsakade av leksaker och lek
platsutrustning. Av utredningen kan preliminärt utläsas att olycksmön- 
stret i de nordiska länderna vad gäller olyckor orsakade av leksaker och 
lekplatsutrustning är relativt enhetligt. Flertalet olyckor inträffar utan
för hemmet, och det är framför allt de litet äldre barnen på 8-14 år som 
råkar illa ut. De små barnen upp till tre år tycks vara mindre utsatta för 
just olyckor med leksaker, men drabbas å andra sidan oftare av andra 
typer av olyckor, som förgiftning, skållning o dyl. Vidare har ett projekt 
rörande olika metoder för utförande av djupstudier genomförts och ett 
förslag till metoder för dylika studier framlagts. Utgående från dessa 
erfarenheter har NÄK föreslagit att halk- och fallolyckor skulle under
sökas nästa år. Det föreslås också en kartläggning av möjligheterna att 
förbättra brandsäkerheten hos textilier. Det sistnämnda arbetet bygger 
dels på de under året slutförda undersökningarna om klassifisering av 
flerlagertextiliers antändlighet samt brandhärdighet hos tältmaterial 
och sovunderlag.
Den nordiska utredningen om produkters livslängd beräknas avslutad 
med en rapport från en postalenkät genom vilken brukstiden hos vissa 
hushållskapitalvaror kartlades i samtliga nordiska länder. Arbetet ligger 
bl.a. till grund för nordiska insatser om service och reparationer. Kon
sumentproblemen om service och reparationer har visat sig likartade i 
de nordiska länderna varför ett närmare projektsamarbete inletts. Efter 
diskussioner på nordiskt plan om service och reparationer har en del 
projektförslag av pilotkaraktär lagts fram för 1980. Dessa gäller t.ex. en 
utredning av garantier i marknadsföring, informationssystem med bru- 
karkrav och standardiseringens betydelse bl.a. för hushållsapparaters 
reservdelar.

2.4 Märkning
En utredning om informationssystem för hushållskapitalvaror -  kyl- 
/frys -  har framlagts. I rapporten ingår ett förslag till modell för ett in
formationssystem för hushållskapitalvaror. Förslaget diskuteras som 
bäst för vidare utveckling. Åtgärder för energisparande för elektriska 
hushållsapparater har dryftats under hösten 1979. Rapport beräknas 
föreligga i början av 1980.
Ett nordiskt projekt om beklädnadsskinn med syfte att få till stånd en 
gemensam terminologi inom området samt få underlag för gemensam 
märkning beträffande vård och skötsel av dessa har genomförts. Verk
samheten för en gemensam textilskötselmärkning beräknas fortsätta 
under 1980.
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Slutligen har ett projekt avslutats där man granskat i de nordiska län
derna förekommande åldersbestämmelser för barn när det gäller inköp 
och handhavande av vissa produkter och leksaker. Nästa år avser man 
också fokusera prismärkning. Det inom näringslivet pågående arbetet 
för att införa ett EAN-system (europeisk artikelnumrering) följs i syfte 
att tillvarata konsumenternas intressen.

2.5 Information och utbildning
Det nordiska seminariet om barnet i konsumtionssamhället fann det 
viktigt att utveckla konsumentinformationen till denna grupp. Under 
året har utlysts en nordisk teckningstävling i syfte att få fram en serie 
med konsumentinformation för att öka informationsmaterialet till barn 
och unga. Utgående från projektet reklam i skolan (NU B 1979:1) har 
man gått vidare med ett förslag om en gemensam nordisk analys av in
nehållet i kommersiellt material som används i grundskolorna i syfte att 
utveckla alternativ läromedelsproduktion. Nordiska insatser för framta
gande av audiovisuell konsumentinformation utreds.
Det nordiska samarbetet om konsumentundervisning i lärarutbildning
en har fortsatt och beräknas avslutat om två år. Försöksverksamhet om 
konsumentundervisning har inletts i Danmark och Norge. I Finland 
och Sverige pågår planeringsarbete i samarbete med pedagogiska un
dervisningsenheter.
En plan för en nordisk analys av konsumentprogram i radio och TV har 
utarbetats under året. Den beräknas kunna läggas fram i november och 
omfattar ett nordiskt samarbete på området under de följande två åren. 
Tidskriften ”Konsumentnytt i Norden” har utkommit med två nummer 
under 1979. Med stöd av en undersökning av läsekretsens uppfattning 
om innehållet i den har NÄK sett över tidskriftens redigeringslinje. 
Fr.o.m. 1980 kommer den att utkomma i en annan form.

2.6 Reklam och marknadsföring
Den nordiska undersökningen om företag med nordisk marknadsföring 
har avrapporterats. Utredningen redovisar bl.a. hur marknadsföringen 
har planerats och genomförts för olika konsumtionsvaror. Rapporten 
är ett underlag för bedömning av möjligheterna till ett internationellt 
samarbete betr. övervakning av marknadsföring, som riktar sig till flere 
nordiska länder.
Under året har påbörjats en nordisk undersökning av marknadsföring 
till barn i syfte att bedöma möjligheterna att minska otillbörlig mark
nadsföring. Utredningen beräknas slutförd efter två år. Konsumenter
nas problem i samband med användning av garantier föreslås bli före
mål för en juridisk-sociologisk utredning.
Upplysningar om testresultat i marknadsföring har ansetts vara vär
defull konsumentinformation om provningarna utförs korrekt och om 
resultaten återges riktigt. Missvisande användning av testresultat i re-
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klam har dock förekommit. Ämbetsmannakommittén för konsument
frågor har därför för 1980 föreslagit en nordisk utredning av vilka krav 
som bör ställas på användningen av testresultat i marknadsföring. Inom 
konsumentombudsmännens nordiska samarbete har även arbetet med 
marknadsföringsmetoder inom OECD:s konsumentkommitté upp
märksammats. Slutligen har vissa avtalsvillkor i transportbranschen 
dryftats under året.
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K a p i t e l  X I I  

Kulturellt samarbete

1. Inledning

1.1 Allmänt
Det är flera centrala områden inom kulturavtalet som varit aktuella 
under 1979. Det är naturligt att det allmänna intresset koncentrerats 
kring slutomgången av arbetet med utredningen om nordisk radio och 
television via satellit. Fyra omfattande expertrapporter och ett par for
skarrapporter har färdigställts under året. Huvudrapporten (NUA 
1979:4) överlämnades till ministerrådet i oktober och sändes i novem
ber på remiss till inemot 400 myndigheter och organisationer i Norden. 
Språkets centrala roll i det nordiska samarbetet har belysts både i en 
forskarrapport till TV-utredningen och i ett flertal olika projekt inom 
alla kulturavtalets delområden. Tillsammans med Föreningarna Norden 
har under året genomförts ett antal fortbildningskurser för moders- 
målslärare i grundskolan. Vidare har ministerrådet fattat beslut om att 
från mitten av nästa år inrätta ett nordiskt språk- och informations
centrum i Helsingfors.
Frågan om utbildning och arbetslöshet har varit central inom utbild
ningssamarbetet. En utredning på området (NU A 1979:10) har bildat 
utgångspunkt för ett flertal aktiviteter i enskilda nordiska länder. Bl a 
har den lett till utbildningsinitiativ på det gymnasiala stadiet och an
vänds även som fortbildningsmaterial för yrkesvägledare och lärare i 
Norden.
På forskningsområdet har såväl symposieprogrammet om tillämpad 
nordisk språkvetenskap som arbetet med en nordisk dokumentations
central för språkforskning fortsatt. Det kan också nämnas att kartlägg
ningen om de nordiska ländernas språklektorer och deras verksamhet i 
utlandet har färdigställts.
Sedan de nordiska statsministrarna i slutet av 1978 uttalade sig för ett 
utbyggt nordiskt forskningssamarbete har intresset för detta på olika 
sätt ökat. En speciell ämbetsmannagrupp har tillsammans med de båda 
ministerrådssekretariaten arbetat med de tankar och önskemål som låg 
i statsministeruttalandet. Ämbetsmannagruppens rapport ingår som bi
laga i ministerrådets berättelse (bilaga 4). Samtidigt har även andra ini
tiativ vidareförts. Det gäller t ex det program som rådgivande kom
mittén för forskning sedan flera år arbetat med för nordiskt forsknings
samarbete och som berör bl a kontakterna mellan kulturavtalets organ 
och forskningsråden.
Under året har ett ministerrådsbeslut om forskarstipendier och forskar- 
symposier genomförts och det har glädjande nog visat sig att intresset
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för dessa båda nya samarbetsformer är mycket stort. De första nordiska 
forskarstipendiaterna fick redan hösten 1979 möjlighet att fördjupa sin 
forskning vid en forskningsinstitution i ett annat nordiskt land. 
Strävandena att öka samarbetet mellan de nordiska ländernas folk
rörelser har fortsatt när det gäller såväl folkbildningsorganisationerna 
som ungdomsorganisationerna.
ldrottssamarbetet mellan utkantsområdena och övriga delar av Norden 
fick en speciell stödordning fr o m hösten 1979.
Det är naturligt att man även inom det nordiska kultursamarbetet upp
märksammat det internationella barnåret och olika initiativ har tagits 
på området utöver den speciella nordiska barnkulturrapport som kom i 
mars 1979. Sålunda har bl a ett häfte om barnlitteraturen i de nordiska 
länderna utkommit.

1.2 Kultursamarbetet 1972-1978
1 berättelsen till Nordiska rådets 27 :e session redovisade ministerrådet 
det beslut, som fattats bl a mot bakgrund av önskemål från kulturut
skottets sida, om en värdering av kultursamarbetet 1972-1978 (jfr ytt
rande nr 5/1979). Arbetet inleddes våren 1979 och har genomförts som 
enmansutredning av rektor Gunnar Bergendal, Sverige. Denne biträd
des av en referensgrupp bestående av en representant för varje nordiskt 
land och en för kultursekretariatet. Gruppen hade genom sin samman
sättning en bred erfarenhetsbakgrund och representerade såväl parla
mentariker- som tjänstemannasidan både före och efter kulturavtalets 
tillkomst.
Utredningsrapporten överlämnades till ministerrådet i november 1979 
och ingår i ministerrådets berättelse som särskild bilaga (bilaga 10).
1 utredningen behandlas verksamheten utgående från kulturavtalets in
delning i verksamhetsområden. Enligt utredningen innebär de ad
ministrativa gränsdragningar som gjorts både för- och nackdelar. Dock 
är det en sammanfattande värdering hos olika bedömare att verksam
heten väl motsvarar kulturavtalets syften och att organisationen har en 
beredskap att fånga upp initiativ och att snabbt sätta igång och genom
föra utredningar.
Beträffande samarbetsformerna understryks vikten av det nätverk som 
de personliga kontakterna utgör på samnordiskt plan och den effekt 
som de har för nationellt arbete. I den samnordiska verksamheten ef
terlyses en mer långsiktig policyutveckling som skulle ge möjlighet till 
djärvare idémässiga satsningar och ett öppnare samarbete över gräns
erna. Utredningen framhåller betydelsen av att man inom kultursamar
betet strävar att bygga ut kontakterna mellan å ena sidan kultursekreta
riatet och å andra sidan ansvariga handläggare i de enskilda länderna. 
Enligt utredningen bör man organisatoriskt pröva att stärka kontakter
na med ledande företrädare för kulturavtalets områden. Detta kunde

33— 790328. N ordiska rådet
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bl a ske genom att ersätta de tre rådgivande kommittéerna med en enda 
för övergripande och långsiktiga frågor och genom att tillsätta mindre 
beredningsgrupper som kunde arbeta i direkt samverkan med kultur
avtalets organ.
En allmän bedömning är enligt utredningen att kultursekretariatet ut
för ett skickligt arbete på ett sätt som är väl ägnat att främja kultur
samarbetet.
Ministerrådet kommer under 1980 att överväga utredningens förslag 
och då även ta del av de synpunkter på utredningen som framförs från 
Nordiska rådets sida.

1.3 Kulturbudgeten 1980
Efter överläggningarna med kulturutskottet i februari 1979 fastställde 
ministerrådet den 19 mars 1979 den nordiska kulturbudgeten för 1980 
(jfr bilaga 7). Beslutet gjordes med förbehåll för de nationella parla
mentens godkännande. I motsättning till tidigare har ministerrådet en
ligt det nya nordiska budgetreglementet numera inte anledning att efter 
parlamentsbehandlingen i de enskilda länderna bekräfta fastställandet 
såvida nationella invändningar till budgeten inte framförs. 
Driftsbudgeten för det nordiska kultursamarbetet 1980 uppgår till 
77,8 milj. dkr vilket innebär en ökning med 10,6 % i jämförelse med 
1979. Eftersom en del institutioner förutsätts ta överskott från tidigare 
år och vissa intäkter i anspråk blir den totala anslagsvolymen (ländernas 
sammanlagda bidrag till budgeten) något lägre eller 74,4 milj. dkr.
I förhållande till föregående års budget innehåller 1980 års budget en 
del poster som det finns anledning att särskilt framhäva. Det gäller 
nordiskt folkbildningssamarbete som efter tre års försöksverksamhet 
med finansiering över ministerrådets dispositionsmedel fr o m 1980 års 
budget har förts upp som ett fast anslag, för 1980 på 1,1 milj. dkr. Nya 
poster på budgeten är också nordiska forskarstipendier med 0,8 milj. 
dkr och nordiska forskarsymposier med 0,4 milj. dkr. Dessa båda anslag 
är resultatet av flera års arbete inom rådgivande kommittén för forsk
ning och båda aktiviteterna startade redan 1979 med finansiering över 
dispositionsmedlen.
Ny budgetpost är också ett bidrag till Nordiska amatörteaterrådet med 
0,3 milj. dkr. Amatörteaterrådet har tidigare fått begränsade anslag 
från stödet till nordiskt gästspelsutbyte och i viss omfattning också från 
Nordiska kulturfonden. Nordiska författarkurser, som har funnits i 
snart 20 år och finansierats från högst skiftande källor, har fr o m 1980 
upptagits med 150.000 dkr på den nordiska kulturbudgeten.
Av de befintliga institutionerna kan nämnas Nordiskt konstcentrum 
som får en kraftig ökning av anslaget. Denna institution upprättades 
under 1978 och såsom ett led i uppbyggandet av verksamheten har in
stitutionens anslag höjts med 0,8 milj. dkr eller ca 80 %.
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1.4 Stadgar för permanenta institutioner m m
Arbetet med genomgång av stadgar för de olika samarbetsprojekten 
har fortsatt och under 1979 har nya stadgar fastställts för NORD1NFO 
(Nordiska samarbetsorganet för vetenskaplig information), Nordiska 
samarbetskommittén för arktisk medicinsk forskning, Nordiska samar- 
betskommittén för acceleratorbaserad forskning, NORDICOM (nor
diskt samarbete inom massmediaforskningen), kurserna i språk och lit
teratur samt kurserna i Nordens historia. Dessa stadgerevisioner redo
visas närmare i de efterföljande områdesredogörelserna.
I samband med att ställning tas till NORDPLANs (Nordiska institutet 
för samhällsplanering) status som svensk institution kommer nya 
stadgar att fastställas. Detta sker i början av 1980, då även Nordiskt 
kollegium för oceanografi och de nordiska litteratur- och musikprisen 
kommer att behandlas med hänsyn till stadgar och instruktioner.

1.5 Informationsaktiviteter på kulturavtalets område
I yttrande nr 5/1979 betonar Nordiska rådet betydelsen av information 
om det nordiska utbildningssamarbetet. Informationsaktiviteter på så
väl utbildningsområdet som övriga samarbetsområden får en växande 
betydelse i takt med att mera konkreta samarbetsresultat uppnås. 
Kultursekretariatet har fortsatt utgivandet av informationsbulletinen 
”Meddelelser”. Ministerrådets berättelse om verksamheten 1978 har 
utgivits som särtryck. Vidare har sekretariatet i växande omfattning fått 
besök av olika grupper såsom journalister, nationella ämbetsgrupper, 
fackliga organisationer, nationella parlamentariska utskott o s v .
När det gäller återkommande information till speciella målgrupper kan 
nämnas de tre nyhetsbulletiner som utges på utbildningsområdet. Bul
letinerna innehåller information om utredningar, utvecklingsplaner, 
forskningsresultat samt nya lagar och bestämmelser i de nordiska län
derna. De täcker förskolan, grundskolan och det gymnasiala stadiet 
samt vuxenutbildningen.
Bulletinerna tar även upp till diskussion aktuella utbildningspolitiska 
frågor av gemensamt intresse för de nordiska länderna. Teman såsom 
lärarnas arbetsmiljö, baskurser och minimikrav i skolan, småbarns so
ciala utveckling, vuxenutbildningen i arbetslivet m fl har behandlats 
under året.
Ministerrådet har beslutat, att studiehandboken ”Att studera i Norden” 
skall utges i en fjärde utgåva. Studiehandboken är den enda samlade 
översikten över utbildningsförhållandena i Norden. Den nya utgåvan 
kommer även att omfatta en terminologinyckel, som underlättar jäm
förelsen av utbildningsbegrepp inom högre utbildning i de nordiska 
länderna. Handboken förväntas bli klar under 1980.
Ett väsentligt informationsmaterial är naturligtvis även de utredningar 
som utges i Nordisk utredningsserie (NU). De under 1979 aktuella ut
redningarna redovisas nedan i respektive sakavsnitt.
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1.6 Nordiska kulturfonden
Sedan 1972 har kultursekretariatet ansvarat för kulturfondens sekreta- 
riatsuppgifter och administration.
Kulturfondens dispositionsbelopp var 1979 detsamma som 1978, näm
ligen 8 milj. dkr. Härtill kom under året andra mindre belopp såsom 
återbetalningar av beviljade, men inte förbrukade anslag. Av nedan
stående tabell framgår fördelningen av de beviljade anslagen under 
1978 och 1979:

Tabellen visar att fördelningen av fondens medel på huvudområdena 
utbildning, forskning och allmänkulturell verksamhet under 1979 inte 
väsentligt avviker från fördelningen föregående år. Man kan likväl spå
ra en viss relativ ökning av anslagen till utbildnings- och forskningsän
damål och en motsvarande minskning av anslagen till allmänkulturella 
projekt. Detta kan bero på att anslagen till nordiska lokala kulturveckor 
var förhållandevis få. Vidare avsatte styrelsen 1979 inte medel för spe
ciella aktiviteter. Till kulturveckor beviljades 1978 ca 850.000 dkr. Mot
svarande belopp för 1979 var 287.000 dkr.
Fondstyrelsen beviljade under 1979 medel till projekt med anslutning 
till det internationella barnåret. Styrelsen har inte planer på att avdela 
medel till särskilda stödordningar under 1980.
Ansökningarnas totalbelopp har under de senaste åren stigit och upp
gick 1979 till ca 50 milj. dkr. Det belopp fondsstyrelsen disponerar (8 
milj. dkr 1979) är mycket blygsamt i förhållande till detta och ger an
ledning till försiktighet med att inrätta speciella stödordningar såvida 
beloppet inte förhöjs.
För en mer utförlig redogörelse för kulturfondens verksamhet hänvisas 
till särskild berättelse från fondstyrelsen.

2. Utbildning

2.1 Övergången mellan förskola och grundskola, samt grundskolan 
Enligt det av ministerrådet fastställda mandatet för ledningsgruppen 
för nordiskt skolsamarbete skall verksamheten omfatta övergången 
mellan förskolan och grundskolan samt grundskolan och det gymnasiala 
stadiet.
Tyngdpunkten i samarbetet på grundskolestadiet har under 1979 legat
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på specialundervisningens olika områden och avspeglas bl a i det s k 
Bergen projektel.
En utgångspunkt för projektet år att den nuvarande specialundervis
ningen år relevant endast för en del av eleverna. Man har tidigare grup
perat eleverna efter symptom och satt in behandling utan att tillräck
ligt beakta bakgrunden för svårigheterna. Samtidigt satsas i dag mil
jardbelopp på specialundervisningen i Norden.
Projektet består dels av en allmän kartläggning i fyra kommuner i Dan
mark, Norge och Sverige av vilka elever som är i behov av olika former 
av stöd, dels en mer intensiv undersökning av olika specialundervis
ningsproblem. Målsättningen är att finna fram till metoder som be
aktar den enskilda elevens utveckling. Genom likartade mätmetoder i 
de skilda länderna läggs grunden för ett fortsatt komparativt studium av 
resultaten. Resultaten av den första kartläggningen publiceras i NU- 
serien våren 1980.
Bergenprojektet berör ca 6 000 elever och ett hundratal lärare, psyko
loger och forskare. Från hösten 1979 deltar också Finland, som tidigare 
hade observatörstatus, med ett delprojekt.
Kontaktgruppen fö r  specialundervisning har utgående från Nordiska rå
dets rekommendation nr 2/1978 angående nordisk fortbildning av lärare 
för dövblinda fungerat som ledningsgrupp för utredningsarbetet (jfr 
kap 2.6).
Kontaktgruppen har under året samarbetat med undervisningsministe
riet i Island och förberett den 16:e nordiska kongressen för specialun
dervisning som hölls i Reykjavik med temat "Tidiga specialpedagogiska 
insatser”.
Vissa delar av specialundervisningen är utpräglade bristområden ur 
läromedelssynpunki . Mot denna bakgrund har under verksamhetsåret 
utvecklats ett samarbete om konkreta läromedel eller läromedelsproto- 
typer. Det första praktiska försöket avser ett TV-band för döva barn. 
Försöket har resulterat i kassettbandet ”Biets värld” med källor och tec
kenspråk. ”Biets värld” kan betraktas som ett pilotprojekt och början på 
ett samarbete mellan skol-TV i de nordiska länderna i avsikt att pro
ducera TVprogram för döva barn. Projektet leds av en speciell refe
rensgrupp, sammansatt av pedagoger såväl från specialundervisnings- 
som läromedelsområdet.
Referensgruppen har även med stöd från Nordiska kulturfonden för
medlat ett samarbete som har till syfte att få fram en gemensam nordisk 
utveckling av Bliss-symbolspråket. Blisspråket kan användas av döva, 
utvecklingshämmade och övriga som inte kan lära sig att uttrycka sig 
med teckenspråk eller i skrift.
I och med en allt större integrering i grundskolans vanliga klasser kom
mer många elever att möta handikappade kamrater under sin skolgång. 
Detta är bakgrunden till att man från olika håll upplever att det finns
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ett behov av informationsmaterial om funktionshämmade barn , inte 
minst på grundskolestadiet. En arbetsgrupp har behandlat ärendet un
der verksamhetsåret 1979 och föreslår att en kommenterad nordisk 
bibliografi över böcker om handikappade barn utarbetas. Bibliografin 
skulle distribueras till samtliga grundskolor i Norden. Förslaget till in
formationsmaterial om funktionshämmade barn slutbehandlas i kultur
avtalets organ våren 1980.

2.2 Utbildning fö r  16-19-åriga
Den höga ungdomsarbetslösheten i Norden har ett direkt samband 
med graden av utbildning. Ungdomar som saknar yrkesutbildning eller 
avbrutit sin skolgång löper den största risken att bli arbetslösa. En stor 
del av de åtgärder som satts in mot ungdomsarbetslösheten i Norden 
kan rubriceras som utbildningsåtgärder. Detta är utgångspunkten för 
den studie i utbildning och ungdomsarbetslöshet som presenterats under 
verksamhetsåret (NU A 1979:10). Målsättningen med studien är att un
dersöka hur olika åtgärder verkat i fyra olika typområden i Norden. De 
fyra områden som undersökts är Lapplands län i Finland, Herlev kom
mune i Danmark, Karlstads kommun i Sverige och Aust-Agder fylke 
och Trondheim kommun i Norge.
Studien av de fyra lokalområdena visar entydigt att de utbildningspoli- 
tiska åtgärderna inte alltid har avsedd effekt. Utbildningen har den 
bästa effekten då den kombineras med eller leder till en arbetsplats. 
Samtidigt kan man genom utbildningsåtgärder introducera de unga i 
arbetslivet och framför allt ge dem attityder som är ändamålsenliga och 
även ge dem bättre kvalifikationer. Alltför ofta har utbildningsåtgär
derna karaktären av förvaring av de unga i väntan på en högkonjunk-

Sammanfattningsvis kan sägas att de utbildningspolitiska åtgärderna 
mot ungdomsarbetslösheten kan kategoriseras i fyra huvudtyper, näm
ligen introduktion i yrkeslivet, arbetsplatsnormer, fackliga kvalifikatio
ner och färdigheter, samt förvaring.
Rapporten framhäver även behovet av effektivare rådgivning och yr
kesvägledning i skolan. Detta gäller såväl grundskolan som det gymna
siala stadiet. Det har även visat sig mindre lyckat att placera kurser för 
de unga inom den normala skolan, eftersom de önskar frigöra sig från 
denna p g a  skoltrötthet.
Speciellt frågan om inlärning av arbetsplatsnormer hos de unga aktuali
seras i studien. Det hänger samman med de klagomål som ofta fram
förs från arbetslivet över att de unga inte är i stånd att inordna sig på en 
arbetsplats. Ungdomarna har inte den stabilitet och precision som an
ses nödvändig i arbetslivet. Den traditionella skolan saknar i hög grad 
kontakt med arbetslivet. De unga har därför ingen erfarenhet av för
hållandena ute på arbetsplatserna. Konfrontationen mellan de ungas
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och arbetsplatsens attityder kommer vanligtvis till uttryck i en gensidig 
aversion.
Nordiska arbetsmarknadsutskottet (NAUT) behandlade rapporten vid 
sitt höstmöte i Finland och beslöt då att i högre grad än hittills inbjuda 
skolans yrkesvägledare till den nordiska fortbildningsverksamhet som 
anordnas i NAUT:s regi.
NAUT har föreslagit ett gemensamt möte med ämbetsmannakom- 
mittén för nordiskt kulturellt samarbete kring problematiken ungdoms
utbildning/ar betsliv. Utgångspunkten för mötet skulle utgöras av de 
utredningar med konklusioner som gjorts på nordisk nivå. Ämbetsman- 
nakommittén för nordiskt kulturellt samarbete har ställt sig positiv till 
NAUT:s förslag. En planläggning av ett sådant gemensamt möte har 
inletts i samråd mellan ministerrådets sekretariat i Köpenhamn och Os-

Under 1979 har för det gymnasiala stadiet producerats en nordisk läro
bok fö r  optikerfacket utgående från att ämnet är litet och en nordisk 
samverkan därför önskvärd. Läroboken är skriven av danska, norska 
och svenska optiker. Läroboken trycks 1980 och tas i bruk på försök 
under skolåret 1980/81 inom optikerundervisningen i Norden. Efter två 
år skall läroboken och projektet evalueras.
Utredningen Gymnasial utbildning i glesbygd har slutförts under verk
samhetsåret. Rapporten innehåller beskrivningar av olika former för 
försöksverksamhet med gymnasieskola i glesbygd. Utredningen analy
serar även generella problem såsom elevunderlag, elevtransport, under
visningens anpassning till lokalsamhället, lokaler och utrustning, skolle- 
darfunktionen och lärarsituationen. Avsikten med rapporten är att den 
skall kunna utgöra underlag för fortsatta överväganden på nationell ni
vå vid utformandet av gymnasiala utbildningar i glesbygder.
Studien kring utbildning och ungdomsarbetslöshet som ovan redovisats 
pekar på klyftan mellan skola och arbetsliv. Som en direkt fortsättning 
på studien har under verksamhetsåret inom projektet nordiskt skol- 
samarbete utarbetats en trendrapport över försöksverksamheten kring 
förhällandet mellan ungdomsutbildning och arbetsliv i de skilda nordiska 
länderna. I rapporten kommer speciell vikt att läggas på de försöks
projekt som kan ha speciellt intresse och vara betydelsefulla i ett fram
tidsperspektiv. Avsikten är att rapporten och dess resultat skall redo
visas under 1980.
Det utvidgade samarbetet på det gymnasiala stadiet skall bl a ses mot 
bakgrund av Nordiska rådets rekommendation nr 18/1979 angående 
behovet av en intensifiering av det nordiska samarbetet på yrkesutbild
ningens område samt Nordiska rådets yttrande nr 5/1979 som betonar 
att studien om utbildning och ungdomsarbetslöshet bör ges hög priori
tet och att snabba och konkreta åtgärder bör vidtas på basen av den ge
nomförda studien.
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Det nordiska miljöläraprojektet har under verksamhetsåret omfattat 
produktion av läromedel och utbildning av nordiska instruktörer för 
det gymnasiala stadiet.
De läromedel som produceras behandlar följande frågor:
Bostadsmiljö och bosättningsmönster
Energi- och mineraltillgångarnas användning och problem
Befolkningsökning och människans miljö
Natur och produktion
Vår arbetsmiljö
I samband med de nordiska instruktörkurserna har även föreslagits ett 
metodhäfte för miljölära på det gymnasiala stadiet. Metodhäftet skulle 
utformas som en lärarhandledning som kort beskriver projektet Nord
isk miljölära och miljöundervisningens mål.
Det material som produceras inom miljöläreprojektet översätts i sin 
helhet till finska.
Inom miljöläreprojektet har man även behandlat frågan om vidare
föringen på nationellt plan. En förutsättning för att arbetet på nordisk 
nivå skall få nationell genomslagskraft är att det satsas på nationell lä
rarfortbildning och att materialet sprids ut till skolorna. Frågan om att 
föra miljöläreprojektet tillbaka till nationellt plan kommer att vara en 
av huvudfrågorna under 1980.

2.3 Højere uddannelse
Selv om man har kunnet konstatere, at færre nordiske studerende 
vælger at studere uden for hjemlandet, findes der dog stadig et behov 
for oplysninger om studieforholdene i andre nordiske lande. 
Ministerrådet har derfor besluttet at studiehåndbogen Att studera i 
Norden skal udgives i en fjerde udgave. Studiehåndbogen er den eneste 
samlede oversigt over uddannelsesforhold i Norden. I håndbogen vil 
også indgå en terminologinøgle, som vil lette sammenligningen mellem 
uddannelsesbegreber inden for højere uddannelse. Håndbogen for
ventes endvidere at komme til at indeholde afsnit af særlig interesse for 
studerende uden for Norden, idet bogen forventes oversat til fransk og 
engelsk (jævnfør udtalelse nr. 5/1979).
Den øgede decentralisering af beslutningsretten inden for de in
stitutioner, som giver højere uddannelse i Norden, har vanskeliggjort 
mulighederne for fra centralt hold at virkeliggøre rek. 17/1973 om en 
samlet planlægning af udbygningen af universiteter og højere lærean
stalter.
Den departementale arbejdsgruppe, som blev nedsat i 1975 for at un
dersøge samarbejdsmulighederne inden for højere uddannelse, har 
derfor behandlet mulighederne for at søge nye veje. Der er udpeget en 
sagkyndig, som i foråret 1980 forventes at aflevere sin rapport om mu
ligheder for et øget universitetssamarbejde i Norden. Rapporten bygger 
på omfattende kontakter med såvel universitetsinstitutioner som med
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centrale embedsværk inden for højere uddannelse. Rapporten forventes 
drøftet i kulturaftalens organer 1980.
Også spørgsmålet om tentamensgyldighed og godkendelse a f  eksaminer 
har været drøftet i arbejdsgruppen. Problemet bør ses i lyset af den ved
tagne resolution fra UNESCO om gensidig anerkendelse af studier, 
eksamensbeviser og eksaminer inden for Europaregionen. Spørgsmålet 
forventes taget op i kulturaftalens organer 1980 (jævnfør udtalelse nr. 
5/1979).
Inom den högre utbildningen har det tillsatts en nordisk kontaktgrupp 
pa miljölärans område . Kontaktgruppens uppgift år bl a att ajourföra 
rapporten ”Miljöundervisning vid universitet och högskolor i Norden” 
och upparbeta kontakter mellan de nordiska institutioner som anordnar 
fortbildning och vidareutbildning för forskare och lårare inom mil
jöundervisning på den högre utbildningens område.

2.4 Vuxenutbildning
Det nordiska vuxenutbildningssamarbetet inleddes hösten 1976 som en 
tvåårig försöksverksamhet koncentrerad kring sex utvalda projektom
råden. Den första fasen av verksamheten avslutades i början av 1979 
när det mest omfattande projektet, vuxenutbildning i arbetslivet, av
slutades med en nordisk rapport (Vuxenutbildning i arbetslivet, NU A 
1979:9). Från hösten 1978 hade ministerrådet avsatt ytterligare 680.000 
dkr över dispositionsmedel för verksamhet fram till hösten 1980 varef
ter vuxenutbildningssamarbetet överförs till den fasta kulturbudgeten. 
Den första perioden av verksamheten har i stor utsträckning varit in
riktad på att sammanställa ett basmaterial beträffande åtgärder, re
sultat och utvecklingstendenser i Norden i anslutning till viktiga delom
råden inom vuxenutbildningen. Arbetsprogrammet har byggts upp i 
den nordiska evalueringsgruppen för projektet, där bl a företrädare för 
ministerier, arbetsmarknadsorganisationer, folkbildningsförbund och 
forskningsinstitutioner har samverkat.
Arbetet under 1979 har dels bestått i en fortsatt utveckling av pro
jektområden som tagits upp i den första fasen av vuxenutbildnings
samarbetet, dels i helt nya projekt. Avsikten har bl a varit att förutom 
det grundläggande kartläggningsarbetet och en ytterligare stärkning av 
informationsutbytet ta upp mera problemorienterade frågeställningar 
med sikte bl a på utbildningsstrukturer och målsättningar i den framtida 
vuxenutbildningen. Följande projekt har ingått i arbetet under 1979:
-  En katalog över forsknings- och utvecklingsarbete i Norden utkom 

1978 och trycktes i ny upplaga i slutet av året. Avsikten har varit att 
regelbundet revidera katalogen. För att få ett begrepp om brukarnas 
åsikter om översikten, bl a deras syn på dess användbarhet, innehåll 
och urvalskriterier, har ett frågeformulär sänts ut till ca 500 in
stitutioner och personer från olika fält inom vuxenutbildningsområ-
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det som mottagit katalogen. Svaren har till nästan 100% varit posi
tiva och en åjourföring med ca 3 års mellanrum rekommenderas. 
Planeringen av en ny översikt kommer att inledas i början av 1980.

- Rapporten "Vuxenutbildning i arbetslivet” utkom i mitten av 1979 
(NU A 1979:9) och avslutade det mest omfattande projektet hittills 
i vuxenutbildningssamarbetet. Undersökningen är utförd av sakkun
niga i de enskilda länderna och är ett försök på att analysera de in
terna utbildningsstrukturerna inom ett antal utvalda företag i varje 
land.
Bl a på basen av de sakkunnigas erfarenheter, som aktualiserar oli
ka förbättringar som generellt borde vidtas i framtiden med tanke 
på utvecklingen av utbildningen i arbetslivet, har en fortsatt pro
jektverksamhet planerats under hösten 1979. Avsikten är att göra 
en form av framtidsstudie beträffande utbildningsorganisation och 
utbildningsplanering i arbetslivet och koppla denna till en analys av 
nya utbildningsmodeller, som redan nu tagits i användning i en del 
företag i Norden.
Under hösten 1979 har även en informstionsbulletin utarbetats ut
gående från rapporten om utbildning i arbetslivet. I denna redogörs 
kort för de viktigaste frågeställningarna och trenderna i rapporten. 
Informationsbulletinen kommer att publiceras i början av 1980.

-  Bl a mot bakgrund av förslagen i rapporten om utbildningen av vux
enutbildare i Norden hölls en arbetskonferens med nordiska vuxen- 
utbildningsinstruktörer i maj 1979 i Köpenhamn. Konferensen re
kommenderade att man från hösten 1980 inledde nordiska fortbild
ningskurser för vuxenutbildare i samarbete med Nordens folkliga 
akademi i Kungälv.
En arbetsgrupp har under hösten utarbetat förslag till kursprogram 
och enligt planerna kommer den första kursen att avhållas i 
Kungälv i november 1980.

-  Problemen kring rekryteringen till vuxenutbildningen har utgjort en 
väsentlig fråga både i den behörighetsgivande och den fria vuxen
utbildningen. Enskilda studier, bl a kring uppsökande verksamhet, 
har gjorts i alla länder. En samlad översikt över resultat och tenden
ser har emellertid varken gjorts nationellt eller nordiskt.
Inom ramen för projektprogrammet görs därför en undersökning 
som skall dels försöka samla erfarenheterna från olika undersök
ningar som gjorts i Norden, dels försöka analysera det material som 
finns. Arbetet väntas vara avslutat i mitten av 1980.
1974 utkom en kartläggning av vuxenutbildningsorganisationen i 
Norden (Voksenopplæring i de nordiske land, NU 1974:10). Kart
läggningen har varit en utmärkt handbok för både administratörer 
och praktiker på fältet. Översikten är emellertid idag föråldrad och 
avsikten är därför att genom en nordisk sakkunniggrupp ge ut en



1035C 1

reviderad upplaga. Samtidigt är det avsikten att i högre grad än tidi
gare utföra en jämförande sammanfattning som skall ge en bild av 
likheter och skillnader i vuxenutbildningsstrukturen i de olika län
derna. Arbetet inleds 1980 och rapporten väntas ligga färdig 1981.

-  1 samarbete med förlaget Liber utgavs 1978 "Nordisk vuxenutbild
ning 1978-1979". För närvarande utarbetas en motsvarande bok för 
1980-1981. Avsikten är nu att i högre grad än tidigare inrikta sig på 
att göra en informativ handboksdel. Förutom en temadel med inlägg 
från olika organisationer kring ämnet vuxenutbildningen i framtiden 
kommer handboksdelen att omfatta nya lagar, förordningar och av
tal, en litteraturdel samt en matrikeldel med adresser internationellt, 
nordiskt och nationellt på vuxenutbildningens område.
Årsboken beräknas utkomma i slutet av 1980.

2.5 Fortbildning och vidareutbildning
Den samnordiska fortbildningen och vidareutbildningen försiggår hu
vudsakligen inom ramarna för fasta institutioner såsom Nordiska in
stitutet för samhällsplanering (Nordplan), Nordiska journalistkursen, 
Nordens folkliga akademi och i form av kurser som upptas på den 
nordiska kulturbudgeten, bl a Nordiska universitetskurser i historia, och 
vidareutbildningskurser för konservatorer, socialhögskolelärare, och 
journalisthögskolelärare.
Under verksamhetsåret har nya stadgar fastställts för Nordiska univer
sitetskurser i historia medan stadgerevisionen för Nordplan beräknas 
kunna slutbehandlas vid ministerrådets möte i januari 1980. Även de 
nordiska kurserna i språk och litteratur har fått nya stadgar under året. 
Enligt det nya stadgeförslaget för Nordplan upphör Nordplan som 
svensk institution och upprättas som nordisk institution fr o m kalende
råret 1981. Samtidigt ges Nordplan rätt att utfärda doktorsexamen. 
Nordiska socialpolitiska kommittén har beviljat Nordplan medel för 
igångsättandet av en försöksverksamhet med fortbildning och vida
reutbildning av socialplanerare fr o m hösten 1980. Försöksverksamhe
ten är treårig och skall därefter evalueras.
Inom ramen för Nordiska högskolan för hushållsvetenskap anordnades 
under 1979 den andra specialkursen för dietetiker i enlighet med minis
terrådets beslut i januari 1977. Ministerrådet beviljade då medel för en 
försöksverksamhet med dietetikerutbildning under treårsperioden 
19781980. Kurserna hålls vid den kliniska näringslinjen vid Göteborgs 
universitet. Under verksamhetsåret har även påbörjats en evaluering av 
dietetikerkurserna med tanke på att försöksperioden avslutas 1980. 1 
övrigt fortsätter i högskolans regi textillinjen vid Chalmers tekniska 
högskola i Göteborg och näringslinjen vid universitetet i Oslo.
Inom ramen för kursverksamheten på utbildningsområdet avhölls un
der verksamhetsåret 1979 nordiska kurser i språk och litteratur, nord-
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iska fältseminarier för etnologistuderande och vidareutbildningskurs för 
konservatorer.
Med anledning av Nordiska rådets rekommendation nr 2/1978 angåen
de nordisk utbildning av lärare fö r  dövblinda , har under verksamhetså
ret utarbetats ett förslag till treårig försöksverksamhet. Förslaget har 
utarbetats i samråd med ministerrådets sekretariat i Oslo.
Den nordiska utbildningen skall ha karaktären av fortbildning och 
bygga på de nationella utbildningar som i dag finns på området. Försla
get avser dels personal som arbetar med dövblinda barn, dels personal 
som arbetar med dövblinda vuxna. Utbildningen skall även stå öppen 
för annan social och pedagogisk personal än lärare.
För personal som arbetar med dövblinda barn föreslås 6 veckors nord
iska fortbildningskurser samt fördjupningskurser på 1-2 veckor på olika 
specialområden.
För personal som arbetar med vuxna dövblinda föreslås 16 veckors 
kurser.
För alla kurstyperna gäller att deltagarna skall ha minst ett års erfaren
het av arbete med dövblinda, ha en anställning som innebär daglig kon
takt med dövblinda samt ha normal nationell befattningsutbildning för 
ifrågavarande anställning. Den nordiska dövblindutbildningen föreslås 
drivas som försöksverksamhet under åren 1981-1983 med 1980 som pla
neringsår. Den treåriga försöksverksamheten är beräknad inom en 
samlad budgetram på ca 3 miljoner danska kronor, fördelade mellan 
kulturbudgeten och den allmänna budgeten.
Förslaget om en försöksverksamhet med nordisk utbildning av social 
och pedagogisk personal för dövblinda slutbehandlas i ministerrådet i 
januari 1980.

2.6 Övergripande frågor

2.6.1 Samverkan beträffande forsknings- och utvecklingsarbete (FoU) 
på utbildningsområdet 

Utredningsarbetet angående kriterierna och möjligheterna till ett in
tensifierat samarbete på det pedagogiska forsknings- och utveck
lingsområdet inom skolan mellan de nordiska länderna har avslutats 
under verksamhetsåret.
En nordisk grupp, bestående av pedagogiska FoU-administratörer som 
arbetar inom ramen för skolsamarbetets verksamhet, har haft en cen
tral roll i utredningsarbetet. Jämsides har under utredningsarbetets 
gång förts en diskussion -med nationella intressenter på området. Råd
givande kommittén för undervisning har kontinuerligt deltagit i utred
ningsarbetet.
Förslagen, som avser samarbetet på grundskolan och det gymnasiala 
stadiet, är i huvuddrag följande:
-  Etablerandet av systematiska rutiner mellan länderna för informa-
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tion om planerade och påbörjade FoU-projekt via centrala myndig
heter och institutioner. Speciellt understryks betydelsen av att in
formationen om projekt sprids redan i planeringsstadiet. Det inne
bär bl a en regelbunden katalogisering av forskningsprojekt, som 
förutsätts ske nationellt.

-  Som komplement till det föregående föreslås regelbunden utgiv
ning av förteckningar över kataloger och övriga informationskällor 
till pedagogiskt forsknings- och utvecklingsarbete samt kontakt
adresser till nyckelpersoner och institutioner. Denna verksamhet 
skulle belasta det nordiska skolsamarbetets budget.

-  Utarbetandet av trendrapporter, d v s  kvalificerade områdesöversik- 
ter över aktuella problemområden. Med trendrapporter avses över
sikter som tar fasta på de resultat som framkommit samt analyserar 
och kritiskt värderar dessa.

-  Problemorienterande konferenser för lärare, forskare och ad
ministratörer som deltar i utvecklingsverksamhet. Sådana konfe
renser skulle ta sin utgångspunkt i en trendrapport och avse en di
rekt planläggning av ett längregående samordningsförsök.

I utredningen föreslås även en direkt samordning inom vissa begränsa
de områden.
Utredningen tar upp två aktuella problemområden, nämligen ung
domsutbildning/arbetsliv samt integrering av specialundervisningens 
elever. Ytterligare föreslås i utredningen inrättande av korttidsstipen- 
dier som gör det möjligt för forskare och lärare som arbetar med ut
vecklingsprojekt att för en tid gå in i ett motsvarande projekt i ett annat 
nordiskt land.
Ovannämnda förslag till en intensifiering av samarbetet inom det peda
gogiska forsknings- och utvecklingsområdet avser primärt grundskolan 
och det gymnasiala stadiet. Samtidigt är förslagen sannolikt även ända
målsenliga inom t ex det nordiska vuxenutbildningssamarbetet. Försla
get slutbehandlas i ministerrådet i januari 1980.
Under verksamhetsåret har påbörjats en kvantitativ och kvalitativ ut
värdering av den FoU-katalog som tidigare utarbetats på vuxenutbild
ningens område. På basen av denna utvärdering kommer åtgärder att 
vidtas för en fortsatt intensifierad verksamhet på det pedagogiska FoU- 
området även inom vuxenutbildningssamarbetet.

2.6.2 Återkommande utbildning
Sedan 1975 har en departemental arbetsgrupp haft som uppgift att 
handha en kontinuerlig informationsutväxling i anslutning till principen 
om återkommande utbildning. Gruppen har på basen av bl a ett par ar- 
betskonferenser publicerat "Återkommande utbildning i Norden” (NU 
B 1977:18) och "Arbetsmarknadspolitiska och socialpolitiska förutsätt
ningar för återkommande utbildning" (NU B 1977:39).
Under 1979 har gruppens medlemmar samlat in material för en nordisk
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sammanställning över utbildningsinsatser som alternativ till arbetslös
het Rapporten kommer att publiceras under våren 1980.

2.6.3 Grannspråksprojektet (rek nr 18/1974)
På basen av utredningen "Våra grannspråk”, (NU B 1978:11), har un
der verksamhetsåret följande åtgärder vidtagits för att stärka grann- 
språksundervisningen i Norden:
a. Utarbetande av förslag till harmonisering av modersmålsläro- 

planerna i Danmark, Norge, Sverige och svenska Finland så att 
grannspråksundervisningen påbörjas på lågstadiet,

b. Ökade satsningar på lärarnas fortbildning och vidareutbildning i 
grannspråk,

c. Planering av undervisningsmaterial i grannspråk och
d. Upprättandet av ett språk- och informationscentrum för nordiska 

språk i Finland.
En harmonisering av läroplanerna i modersmål (el. motsv.) så att grann
språksundervisningen inleds redan från lågstadiet i grundskolorna i 
Norden anses ha stor betydelse för stärkandet av grannspråksförståel- 
sen. Därför har en arbetsgrupp bestående av nordiska läroplanssakkun- 
niga utarbetat förslag till åtgärder i respektive land.
För närvarande vidtar grannspråksundervisningen i Danmark fr o m 
6-årskursen, i Norge f r o m  7-årskursen. i svenska Finland fr o m 
högstadiet och i Sverige från lågstadiet.
Enligt förslaget skall grannspråksundervisningen ingå redan från lågsta
diet i samtliga berörda länder. Jämsides med förslaget har även utar
betats riktlinjer för en nordisk ramplan i grannspråk. Ramplanen om
fattar klasserna 3-10 i grundskolan. Läroplansförslaget slutbehandlas i 
ministerrådet våren 1980.
1 samråd med Föreningarna Norden har under 1979 genomförts natio
nella lärarfortbildningsdagar i samtliga nordiska länder. I Island har lä
rarfortbildningen berört dansklärarna och i finska Finland svensklärar
na. Vid fortbildningsdagarna har främst behandlats metodiska och di
daktiska anvisningar för grannspråksundervisningen. I sammanhanget 
kan nämnas att årets nordiska lärarkurs som hölls i Finland i sin helhet 
behandlade grannspråksundervisningen i Norden utgående från rap
porten ”Våra grannspråk".
Samtidigt har under verksamhetsåret påbörjats planeringen av en 
nordisk "pilotkurs” i grannspråksundervisningen. Avsikten är att i sam
råd med Danmarks lærerhøjskole och Nordiska lärarorganisationers 
samråd anordna en mera djupgående fortbildningskurs för lärare i 
grannspråk på nordisk nivå. Den nordiska fortbildningskursen beräknas 
avhållas under verksamhetsåret 1980.
Förutsättningen för att grannspråksundervisningen skall kunna föras 
lägre ner i grundskolan är att det finns relevant läromedel ocli undervis
ningsmaterial . Därför har inom kulturavtalets organ under verksam-
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hetsåret diskuterats möjligheterna till nordisk produktion av läromedel. 
Avsikten är att under verksamhetsåret 1980 få fram förslag till nya 
läromedel i grannspråksundervisningen.
Vid ministerrådets möte i juni 1979 fattades beslut om upprättandet av 
ett språk- och informationscentrum fö r  nordiska språk i Finland fr o m 
hösten 1980. Centrets uppgift är att öka utbudet av undervisningsma
terial om förhållanden i Norden för de finskspråkiga skolorna. Speciellt 
lärarna i svenska behöver ny information om Norden och tilläggs- 
material för undervisning i danska och norska. Centret bör även sprida 
information om Finland, dess språk och samhälls- och kulturförhållan
den till de övriga nordiska länderna.
Därutöver skall informationscentret upprätthålla ett bibliotek med 
specifikt nordiskt material, anordna språkkurser och andra kurser, ut
veckla tolknings- och översättningsverksamheten samt bistå nordiska 
kultursekretariatet med översättningar. Som en del av kurs- och före- 
läsningsverksamheten nämns i centrets arbetsuppgifter bl a reselek- 
torsverksamheten.
Informationscentret leds av en nordisk styrelse och kommer i början 
att ha 5 anställda. Verksamheten har en årsbudgetram på knappt en 
miljon danska kronor. Centret placeras i Helsingfors i anslutning till 
skolstyrelsens och yrkesutbildningsstyrelsens lokaler. 
Sammanfattningsvis kan sägas att grannspråksundervisningen under 
verksamhetsåret varit ett högt prioriterat område i utbildningssamar
betet och att kulturavtalets organ även i fortsättningen ägnar denna stor 
uppmärksamhet.

2.6.4 Temahäften i Nordens historia
Den redaktionskommitté, som tillsattes 1975 för att ansvara för utgi
vandet av en serie problemorienterade temahäften om aktuella perioder 
i Nordens historia, har avslutat första delen av sitt arbete under 1979. 
Tre häften, varav ett dubbelhäfte, har utgivits under verksamhetsåret. 
Det är "Norden under andra världskriget”. ”Från Kalmarbrev till 
Stockholms blodbad” och ”Bonden, Adelsmannen och Kronan". Häf
tena har utgetts i samarbete med etablerade förlag i Norden. 
Temahäftena skall ses som studievägledningar där valda problem be
handlas. Avsikten är att de skall tjäna den problemorienterade under
visning, som dels redan införts, dels kan förväntas bli införd, vid såväl 
universitet som gymnasier i Norden. Häftena ger en utgångspunkt för 
behandling av problem, som spelat en betydelsefull roll i samtliga 
nordiska länder, och har därigenom öppnat möjligheter för en jäm
förelse av hur likartade problem behandlats och lösts i de olika länder
na. Målsättningen är således att temahäftena skall fungera som studie
vägledningar och inspirera studerande och lärare i Norden att ta upp de 
teman som utvalts till vidare studium och forskning.
Eftersom de nordiska ländernas historia utgör en av grundvalarna för
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det nordiska samarbetet, kommer under verksamhetsåret 1980 fortsatta 
överväganden att göras i fråga om fortsatt produktion av temahäften i 
Nordens historia.

2.6.5 Könsroller och utbildning
Vid 11 :e utbildningsministerkonferensen i Haag sommaren 1979 pre
senterades en nordisk rapport ”Könsroller och utbildning - en läges
rapport”.
Rapporten granskar frågor som ”jämställdheten i utbildningen”, köns
skillnader i arbetslivet, könsfördelningen i utbildningen på olika skol
stadier o s v .  Rapporten avslutas med en sammanfattande bedömning 
av de åtgärder som vidtagits i de nordiska länderna efter minister- 
rådsuttalandet 1974. Förutom den engelsk- och franskspråkiga upplagan 
som publicerades vid den europeiska utbildningskonferensen har en 
svenskspråkig upplaga utgetts i nordisk utredningsserie (NU B 1979:4).

2.6.6 Lärar- och elevutväxling i Norden
Hösten 1977 beviljade ministerrådet 250.000 dkr för en försöksverk
samhet med lärar- och elevutväxling. Vid fastställande av reglerna i maj 
1978 beslöts att medlen skall utdelas
a) som stipendier till lärare och elever som tar initiativ till utbytesverk

samhet, främst inom lägerskolans ram, samt
b) till nordiska instruktörkurser i lägerskolmetodik för lärare och lä

rarutbildare.
Medlen utannonserades i de nordiska lärartidskrifterna hösten 1978. 
Under hösten 1978 och verksamhetsåret 1979 inkom ett 80-tal an
sökningar om stöd för lärar- och elevutväxling. Den samlade an- 
sökningssumman överstiger en miljon dkr. P g a det stora intresset för 
verksamheten från alla nordiska länder har det endast varit möjligt att 
bevilja bidrag till sådana ansökningar som innebär nya initiativ och nya 
kontakter mellan lärare och elever i Norden.
Försöksverksamheten med stöd till lärar- och elevutväxling i Norden 
kommer att evalueras under 1980 innan nya initiativ i frågan övervägs.

2.6.7 Nordisk arbetsmarknad för lärare (rek nr 19/1979)
För att förbereda behandlingen av rekommendationen angående ”utar
betande av konvention för gemensam nordisk arbetsmarknad för lära
re" har under hösten 1979 inom kulturavtalets organ tillsatts en nordisk 
kontaktgrupp med sakkunniga från berörda ministerier och departe
ment. Gruppens uppgift är att utarbeta en förteckning över de olika lä
rarkategorier som undervisar i förskola, grundskola och gymnasieskola. 
Arbetsgruppen skall därutöver identifiera de utbildningsmässiga och 
juridiska hinder som föreligger i ärendet.
Avsikten är att under 1980 kunna framlägga de första resultaten av 
kontaktgruppens utredning och eventuellt förslag till en nordisk kon
vention för gemensam arbetsmarknad för lärare i Norden. Under arbe-
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tets gång kommer kontinuerlig kontakt att hållas med de nordiska lä
rarorganisationerna.

2.6.8 Nordisk-engelsk skolterminologi
Inom ramen för det nordiska skolsamarbetet pågår utarbetandet av en 
nordisk-engelsk skolterminologi innehållande skoltermer på danska, 
finska, isländska, norska, svenska samt engelska. En första upplaga av 
ordlistan sändes på remiss till ett antal instanser och sakkunniga i samt
liga nordiska länder under 1977. Under verksamhetsåret 1979 har en 
andra provupplaga utarbetats.
Ordlistan innehåller huvudsakligen termer som berör grundskolan 
samt det gymnasiala stadiet. Som bilaga till ordlistan ingår en översikt 
över existerande utbildningslinjer, tillvalsmöjligheter o s v i såväl 
grundskolan som på det gymnasiala stadiet. Ordlistan beräknas kunna 
publiceras under verksamhetsåret 1980.

2.6.9 Nordiska yttranden över aktuella nationella reformplaner på ut
bildningens område

Utgående från nordiska kulturavtalets stadgande om att ”avtalsparter
na bör samråda med varandra innan de fattar beslut av väsentlig bety
delse på områden som omfattas av avtalet” har kulturavtalets organ be- 
retts möjlighet att yttra sig över dels det svenska förslaget till ny läro
plan för grundskolan, dels det svenska förslaget till ny lärarutbildning. 
Yttrandet över den nya svenska läroplanen innehöll såväl synpunkter 
från de övriga nordiska länderna på huruvida den nya läroplanen inne
bär att grundskolan i Sverige kommer att skil ja sig mera från de övriga 
nordiska länderna som synpunkter på det nordiska stoffets plats i läro
planen. Av ländernas yttranden framgick att det nya förslaget till läro
plan i den svenska grundskolan i stort sett harmonierar med de ut
vecklingsplaner som finns i de övriga nordiska länderna. Däremot inne
bär den nya läroplanen att det nordiska stoffet i vissa ämnen hade fått 
en svagare ställning. 1 yttrandet påpekades detta faktum. Förslaget till 
ny lärarutbildning i Sverige innebär ett närmande till de övriga nordiska 
ländernas lärarutbildningar.
Det är angeläget att man i det framtida samarbetet inom utbild
ningsområdet i större utsträckning utvecklar ett nordiskt remissförfa
rande när något av länderna står i beråd att planera mera vittgående re
former.

2.1 Rådgivande kommittén fö r  undervisning
Rådgivande kommittén för undervisning (RKU) har under verksam
hetsåret sammanträtt två gånger i plenum för behandling av ärendena 
inom det nordiska utbildningsområdet. Därutöver har RKU tillsatt un
dergrupper som behandlat bl a förslagen till ett intensivare samarbete 
på det pedagogiska FoU-området och samarbetet på yrkesutbild- 
ningsområdet. RKU har även utarbetat en framtidsbedömning av det
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nordiska utbildningssamarbetet som föreläggs ministerrådet under 
1980. RKU:s bedömningar av projektverksamheten har utgjort ett vik
tigt bidrag till detaljutformningen av de skilda projekten. Beträffande 
ansökningar till Nordiska kulturfonden har kommittén tagit ställning 
till projekt av mera principiell natur och med större ekonomisk bärvidd.

2.8 Planeringen fö r  de närmaste åren
Den specialisering som förekommer på olika områden av det pedago
giska forsknings- och utvecklingsarbetet såväl inom de enskilda länder
na som Norden som helhet talar för att samarbete och samverkan kan 
leda till såväl ökade kunskaper som rationellare användning av personal 
och övriga resurser.
Utredningen om möjligheterna till ett intensifierat nordiskt samarbete 
inom det pedagogiska FoU-området bör ge en god grund för det fram
tida utbildningssamarbetet. Strävan bör vara att i allt högre grad initiera 
till en diskussion på nordiskt plan mellan de nyskapande krafterna på 
skolans område.
Av de delområden som kommer att prägla det nordiska skolsamarbetet 
de närmaste åren kan nämnas resultaten och utvärderingen av Berg
enprojektet, utvecklingsarbete kring skolledarfunktionen, lärome
delsproduktion utgående från de pilotprojekt som finns samt diskussio
nen kring problematiken ungdomsutbildning/arbetsliv.
Behovet av permanenta stödordningar för olika aktiviteter på utbild
ningsområdet återkommer allt oftare. Det är kanske i första hand fråga 
om stöd för att kunna utveckla lärar- och elevutbytet i Norden. Samti
digt har de flesta lärarkategorier ambitioner att utveckla samarbetet på 
nordisk nivå. En sådan verksamhet förutsätter nordiska medel. 
Kulturavtalets organ kommer att noggrant utvärdera den försöks
verksamhet med lärar- och elevutväxling som bedrivits under 1978 och 
1979. På basen av denna utvärdering övervägs fortsatta åtgärder. 
Uppbyggandet och utvecklandet av språk- och informstionscentrets 
verksamhet i Finland blir en angelägen uppgift. Upprättandet av cen
tret bör ses som en väsentlig del i arbetet för ökad språkförståelse i 
Norden.
Det nordiska vuxenutbildningssamarbetet har från hösten 1980 uppta
gits på kulturbudgeten. Detta medger en mera strukturerad lång
tidsplanering samtidigt som en kontinuerlig verksamhet kan säkras, bl a 
beträffande informationsutbyte och lärarfortbildning. Ett centralt om
råde under de närmaste åren kommer också i fortsättningen att vara ut
bildningen i arbetslivet. Intressanta frågeställningar är här bl a förhål
landet mellan de traditionella utbildningsmöjligheterna i kursform och 
det lärande som ingår såsom en naturlig del i arbetssituationen.
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3.1 Øgel nordisk forskningssamarbejde

3.1.1 Handlingsprogram for del nordiske forskningssamarbejde over 
kulturbudgettet

I ministerrådets beretning for 1978 er der udførligt gjort rede for for
slagene i RKF’s (den rådgivende komite for forskning) generelle hand
lingsprogram for det nordiske forskningssamarbejde.
Ministerrådet vedtog i januar 1979 at igangsætte den del af hand
lingsprogrammet, som omfatter øgede kontakter mellem nordiske for
skere. Med virkning fra sommeren 1979 er iværksat to forsøgsordninger 
inden for dette område. Det drejer sig om indretningen af nordiske for
skerstipendier og øgede midler til nordiske forskersymposier. Begge 
ordninger løber i første række som forsøg til udgangen af 1982.

3.1.2 Nordiske forskerstipendier
Administrationen af forsøgsordningen med nordiske forskerstipendier 
er overladt Styrelsen for de nordiske forskerkurser. Ministerrådet har 
vedtaget, at ordningen i videst muligt omfang skal følge reglerne for 
nordisk tjenestemandsudveksling. Det indebærer, at stipendiaterne skal 
modtage national løn i stipendietiden, og at de nordiske midler skydes 
til som dækning af ekstraomkostninger ved ophold i andet nordisk land 
og til dækning af rejseudgifterne.
Ordningen har vakt stor opmærksomhed i forskerkredse. Information 
om ordningen blev udsendt til forskerne i maj 1979 med ansøgningsfrist 
15. juni 1979. Trods den meget korte ansøgningsfrist indkom 163 an
søgninger, som i alt omfattede 895 stipendiemåneder. Af disse gjaldt 
275 stipendiemåneder ophold i 1979 og 550 ophold i 1980. Den bereg
nede omkostning for ansøgningerne anslås til ca. 3,1 mio. dkr. Det til 
rådighed stående beløb er 500.000 dkr for 1979 og 800.000 dkr for 1980. 
Hertil kommer, at der forudsættes endnu et opslag for uddeling af mid
ler for 1980.
Af ansøgningerne ved første uddeling fremgår, at ca. 2/3 af ansøgerne 
er yngre forskere medens 1/3 er mere etablerede forskere på professor
niveau. Man kan konstatere en stærk interesse fra finske forskere (og 
ringe interesse fra danske forskere) for at kunne studere i andet nordisk 
land. Samtidig må konstateres en ringe interesse fra andre nordiske lan
des forskere for at studere i Finland. Flest forskere søger til Sverige, 
men stor interesse er også for ophold i Danmark og Norge. Forskerne 
fordeler sig tilsyneladende jævnt på fagområder.
Man kan således konstatere et klart behov for en udvekslingsordning af 
denne type. Ministerrådet forventer, at ordningen vil medvirke til en 
varig styrkelse af de nordiske forskerkontakter.

3. Forskning
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3.1.3 Nordiske forskersymposier
Som ny ordning afsattes også midler til nordiske forskersymposier. Og
så denne ordning administreres af Styrelsen for de nordiske forskerkur
ser. Til denne ordning er afsat 200.000 dkr. for 1979 og 400.000 dkr. for 
1980. Ordningen er tænkt som et supplement til Nordisk Kulturfond, 
hvis hovedopgave det er at støtte nye initiativer. Forskningssamarbejde 
er imidlertid en vedvarende proces, og ordningen giver derfor mulighed 
for at støtte forskerkontakter i en længere periode end det er muligt for 
kulturfonden.
Opslag om første tildeling skete i efteråret 1979. Der er endnu ikke 
udarbejdet statistik over fordelingen af de indkomne ansøgninger, dog 
kan man konstatere en overvældende ansøgningsmængde. Det samlede 
ansøgte beløb opgår til ca. 7,5 mio dkr. Det er således kun en ringe 
brøkdel af ansøgningerne som kan imødekommes.

3.1.4 Nordisk forskningsregister
Midlerne til samnordisk forskning udgjorde 1979 i alt ca. 120 mio. dkr. 
Af disse bevilges ca. 30 mio. dkr over det nordiske kulturbudget. De 
resterende midler bevilges dels over ministerrådets almene budget (ca. 
30 mio. dkr) dels via forskningsråd o.lign. Her er det især forsknings
samarbejdet inden for det teknisk-videnskabelige og det landbrugsvi
denskabelige område, som er veludviklet. Også på andre områder må 
man imidlertid forvente et øget forskningssamarbejde i de kommende 
år. Således har de samfundsvidenskabelige forskningsråds samar
bejdsnævn vedtaget at anvende midler til at støtte planlægningen af 
fællesnordiske forskningsprojekter. Ligeledes drøfter de humanistiske 
forskningsråds samarbejdsnævn for liden, hvorledes man kan stimulere 
til øget nordisk projektsamarbejde.
Med så mange forskellige finansieringskilder til nordiske forskningsak
tiviteter fandt ministerrådet det vanskeligt at overskue de samlede be
villinger. Ministerrådet har derfor besluttet at lade undersøge mulighe
derne for oprettelse af et register over samnordisk forskning. Den sag
kyndiges rapport vil foreligge i foråret 1980. Besluttes der derefter at 
oprette et sådant register, vil der være mulighed for også på parla
mentarisk plan (på sessionen) at foretage en samlet drøftelse af nor
diske forskningsindsatser.

3.1.5 Opgavefordelingen mellem kulturaftalens organer og forsknings
rådene

Udgangspunktet for udarbejdelsen af det generelle handlingsprogram 
var Nordisk Råds udtalelse nr. 5/1975, som opfordrede til en afklaring af 
ansvarsfordelingen mellem kulturaftalens organer og forskningsrådene 
angående det nordiske forskningssamarbejde. På en række områder op
nåedes der med RKF's første forslag (1977) enighed om opgaveforde
lingen (jfr. de iværksatte ordninger med udveksling af forskere).
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1 spørgsmålet om rollefordelingen ved initiering og løbende støtte til 
samnordiske forskningsprojekter skabte RKF’s første forslag ikke 
enighed. RKF udarbejdede derfor i foråret 1979 et nyt PM om dette 
problem. Baggrunden var dels en henstilling fra ministerrådet om, at 
opgavefordelingen burde være endeligt afklaret inden udgangen af 
1979, dels statsministrenes opfordring (fra november 1978) om et øget 
nordisk forskningssamarbejde (jævnfør udtalelse nr. 5/1979).
RKF opstiller to modeller. I den ene model afsættes der over kultur
budgettet midler til initiering af samnordiske forskningsprojekter og til 
dækning af samnordiske omkostninger ved løbende projekter. En cen
tral samarbejdspartner med RKF tænkes her at være forskningsrådenes 
nordiske samarbejdsnævn.
Den anden model bygger dels på forudsætningen om en kraftig stimu
lering af det nordiske forskningssamarbejde, dels på et ønske om inden 
for samme ramme at kunne bevilge midler til såvel grundforskning som 
til anvendt forskning. Man foreslår en nordisk forskningsfond mindst af 
samme størrelse som industrifonden (15-20 mio. om året) med en 
selvstændig styrelse og eget sekretariat.
De to modeller drøftedes på en konference med repræsentanter for 
samtlige forskningsråd i Norden i november 1979. Ministerrådet for
ventes at behandle spørgsmålet i løbet af 1980.

3.1.6 Statsministrenes opfordring om et øget nordisk forskningssam
arbejde

Ministerrådet (samarbejdsministrene og kultur- og undervisnings
ministrene) har iværksat et udrednings- og kortlægningsarbejde angå
ende mulighederne for at øge det nordiske forskningssamarbejde. Der 
henvises til redegørelsen i kapitel 1 samt til rapporten fra den af sted
fortræderkomiteen og embedsmandskomiteen for nordisk kulturelt 
samarbejde i fællesskab nedsatte arbejdsgruppe, der gengives som bilag 
til ministerrådets beretning (bilag 4).

3.2 Sprogsamarbejde

3.2.1 Nordiska språklektorer
Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendation nr 27/1969 samt 
medlemsförslaget A 471/k, som betonade behovet av förbättrad priori
tering av undervisningsutbudet i nordiska språk vid utländska universi
tet och av frågan om fortsatt nordisk finansiering av lektoratet i modern 
nordisk historia vid University College London, har en undersökning 
om möjligheterne till nordiskt samarbete rörande utlandslektorernas 
verksamhet genomförts.
Resultatet av utredningen föreligger i Nordiska utredningsserien (NU 
B 1979:11 - Samarbetet rörande nordiska utlandslektorernas verksam
het). I utredningen beskrivs och analyseras den roll som de från Norden 
utsända lektorerna spelar i det större sammanhang som undervisningen
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i nordiska språk utomlands utgör. Vidare presenteras en omfattande 
kartläggning av undervisningsutbudet i de nordiska språken såväl inom 
som utom Norden.
I utredningens förslag ingår bl a följande förslag' :
-  ökade resurser till utvidgat samarbete mellan lektorerna (sekreta

riat, projektmedel, regelbundna möten)
-  fortsatt kartläggning av undervisningen i de nordiska språken utom

lands
- dokumentation och rapportering i syfte att förbättra servicen åt ut- 

landslektorerna
- kurser, konferenser och arbetsgrupper.
Utredningen behandlas för närvarande inom kulturavtalens organ.

3.2.2 Nordisk dokumentasjonssentral for språkforskning
Nordisk ministerråd bevilget i juni 1977 dkr. 125.000 til en forstudie for 
en nordisk dokumentasjonssentral for språkvitenskap (SPRÅKDOK) i 
perioden 1.7.1977-31.12.1978. Formålet med studien skulle være, i 
første rekke gjennom innsamling og registrering av pågående forskning 
innen emneområdet nordisk språk i de nordiske land, å utarbeide for
slag til retningslinjer for et eventuelt permanent dokumentasjonssys
tem.
Prosjektet har foregått ved avdelingen for språklig databehandling ved 
universitetet i Göteborg, og er blitt ledet av en styringsgruppe på 4 
medlemmer, med bistand av en referansegruppe bestående av en språk- 
forsker fra hvert av de nordiske land.
Etter at det forelå en foreløpig rapport i desember 1978, ble sluttrap
port om forsøket oversendt ministerrådet i mai. Rapportmaterialet om
fatter et dokumentasjonsblad med oversikt over og registrering av på
gående forskning som nevnt ovenfor, og et forslag til retningslinjer for 
et permanent dokumentasjonssamarbeid på området.
Styringsgruppens forslag går ut på, at det opprettes en permanent do
kumentasjonssentral for pågående forskning innenfor nordiske språk, 
allmenn språkvitenskap, fonetikk og språklig databehandling i Norden, 
og at dette organet plasseres ved instituttet for språklig databehandling 
ved universitetet i Göteborg.
Saken er f.t. til remissbehandling i Nordisk språksekretariat, NORD- 
INFO og de humanistiske forskningsråd. Spørsmålet om et eventuelt 
permanent dokumentasjonssystem for språkvitenskaplig forskning i 
Norden vil etter planen bli behandlet i ministerrådets organer høsten 
1979 og våren 1980.

3.2.3 Symposieprogram om tillämpad nordisk språkvetenskap, speciellt 
modersmålspedagogik
I ministerrådets berättelse för 1978 redovisades beslutet om ett sympo
sieprogram på sammanlagt 5 symposier, varav ett hölls 1978. Det fort-
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satta programmet följer de fastsatta terminerna. Rapporten från det 
första symposiet, som berörde frågan om skolans ställning i fråga om 
språkriktighet och normer, och som ägde rum 2-6.10.1978, föreligger i 
tidskriften Nydanske Studier (NyS).
Symposium 2 "Grammatikmodeller och alternativa begreppssystem i 
modersmålet” hölls i Helsingfors 8-12.1.1979. Här presenterades gram
matikundervisningens roll och historiska utveckling fram till dagens 
valsituation mellan traditionell och ny funktionell metod. Man var enig 
om att traditionell grammatikundervisning kan behövas vid inlärandet 
av främmande språk, medan nya metoder tycks kunna leda till en ökad 
förståelse vid inlärningen av det egna modersmålet.
Symposieföredragen har utkommit i både svensk och finsk utgåva i den 
vetenskapliga publikationen AFinLA. Symposium 3 behandlade ämnet 
"Dialekt och riksspråk i skolan” och ägde rum 2-5.4.1979 i Oslo. Situa
tionen beträffande dialekternas betydelse för individ och samhälle vari
erar betydligt inom Norden, och toleransen mot avvikelser från riks- 
språksnormen skiftar likaså från land till land. Ämnet har aktualitet 
även på grund av den pågående diskussionen om invandrarbarnens 
språkliga problem. Symposierapporten har redan utkommit som in
stitutionsmeddelande under överseende av symposieledaren professor 
Venås.

3.3 Nordisk samarbejde om øststatsforskning
Med udgangpunkt i rek. 1/1971 om samarbejde inden for forskning og 
undervisning om Østeuropa, har den virksomhed, som den nordiske 
komité for øststatsforskning bedriver, fået støtte fra ministerrådets dis
positionsmidler i 1977 og 1978. Støtten er givet til virksomheden 1977- 
1979. Ved tildelingen af midler 1978 forudsattes virksomheden evalue
ret, inden yderligere midler blev tildelt. Denne evaluering er blevet fo
retaget af RKF, som 1979 har afgivet rapport. I rapporten fastslås, at 
den virksomhed som komiteen hidtil har drevet er vel i overensstem
melse med formålet. Det er dog ønskeligt med en udvidelse såvel af ko
miteens virkeområde som af deltagernes nationale sammensætning. Der 
konstateres en overvældende svensk deltagelse. En mere ligelig nordisk 
deltagelse efterlyses derfor. Endvidere opfordres komiteen til mere aktivt 
at virke for kontakter med forskere i Sovjetunionen og Østeuropa. RKF 
anbefaler fortsatte bidrag til komiteens virksomhed.
Ministerrådet har på baggrund heraf bevilget 120.000 dkr. til komiteens 
virksomhed for den resterende del af 1979 samt for 1980. Samtidig an
modes komiteen om før udgangen af 1980 at indgive en redegørelse 
for, hvilke forholdsregler, man har truffet for at brede basis for 
virksomheden og opnå en jævnere nationalitetsfordeiing.
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4. Allmennkulturell virksomhet

4.1 Virksomheten 1979
Oppbyggingen av virksomheten ved Nordisk kunstsenter på Sveaborg i 
Finland, utredning om distribusjon av film i Norden, innføring av en 
permanent støtteordning for folkeopplysningssamarbeid, videreføring 
av kultursamarbeid i de samiske områdene, innføring av en forsøksord
ning med støtte til nordisk idrettssamarbeid, klargjøring av den nasjo
nale situasjonen i forbindelse med kulturindustri har vært noen av det 
viktigste arbeidsoppgavene på det allmennkulturelle området i 1979.

4.1.1 Nordisk samisk institutt
Nordisk samisk institutt ble opprettet etter vedtak i ministerrådet den 
1. juli 1973. Formålet med instituttet er å tjene den samiske befolk
ningen i de nordiske land med sikte på å forbedre samenes stilling so
sialt, kulturelt, rettslig og økonomisk etter retningslijer fastsatte i in
stituttets vedtekter. Det skal videre ytes bistand i teoretiske og praktiske 
spørsmål gjennom konsulent- og veiledningsvirksomhet.
På bakgrunn av at instituttet hadde vært i virksomhet i fem år, vedtok 
ministerrådet i 1978 at det skulle utarbeides en femårsrapport som se
nere skulle ligge til grunn for vurdering av virksomheten. Instituttets 
styre nedsatte et eget utvalg i september 1978 for å utarbeide nevnte 
rapport, og den forelå ferdig i mai 1979.
Rapporten er sendt nordiske og nasjonale myndigheter til orientering 
og eventuell uttalelse, og ministerrådet vil behandle den på foråret 
1980.
Ministerrådet har samtidig med dette gitt støtte til virkeliggjørelse av 
det tidligere utarbeidede handlingsprogram for kulturaktiviteter blant 
samene.
I 1979 er det avsatt dkr. 300.000,- av det nordiske kulturbudsjettet til 
dette formål, dkr. 200.000,- til Nordisk Sameråds drift og dkr. 100.000,- 
til enkeltstående samiske kulturaktiviteter.

4.1.2 Nordisk billedkunstsamarbeid
I januar 1977 vedtok ministerrådet at det skulle opprettes et nordisk 
billedkunstsenter i Finland. Institusjonen ble åpnet sommeren 1978 på 
Sveaborg, Helsingfors.
Senterets virksomhet påbegyntes som en videreføring av den nordiske 
utstillingsvirksomheten som tidligere var drevet i regi av Nordisk 
Kunstforbund. Ministerrådet forutsatte at institusjonen, etter hvert 
som behov oppstår og de økonomiske forhold tillater det, skal arbeide 
med sikte på å utvikle et aktivt samarbeid med andre kulturaktiviteter 
som film, foto, video og teater.
Nye utstillingsaktiviteter og seminarvirksomhet er i 1979 kommet til. 
Det dreier seg bl.a. om utstiliingsvirksomhet i de nyinnrettede utstil-
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lingslokaler i strandkasernen på Sveaborg og om et seminar om billed- 
kunstdokumentasjon.
Sideløpende med støtten til Nordisk Kunstsentrum er det gitt støtte til 
samarbeid innenfor Nordisk Kunstforbund. Samarbeidet har især kon
sentrert seg om klarlegging av Nordisk Kunstforbunds nye rolle i for
bindelse med oppbyggingen av Nordisk Kunstsentrum.
Det henvises for øvrig til beretningene fra Nordisk Kunstsentrum og 
Nordisk Kunstforbund.

4.1.3 Nordisk musikksamarbeid
Det nordiske musikksamarbeid har også i 1979 vært preget av sterk ak
tivitet. Det gjelder særlig innenfor den mer etablerte del av musikklivet. 
Denne utviklingen er finansiert over det faste virksomhetsbudsjett. 
Samarbeidet omfatter i dag informasjonsvirksomhet, utdeling av støtte 
til bestillinger av komposisjoner, musikkframføringer, musikkfestivaler

NOMUS har i sammenheng med dette i 1979 avsluttet drøftelse om en 
fornyelse av de tidligere gjennomførte musikkonkurranser. Dette vil i 
1980 føre til solistmønstringer ved konservatoriene med etterfølgende 
musikkturnévirksomhet i Norden.
For å bringe virksomheten inn i mer faste former har det i samarbeid 
med NOMUS vært arbeidet med nye statutter for musikksamarbeidet. 
Dette arbeidet vil ventelig være avsluttet i løpet av 1979.
Sekretariatet har fulgt opp sitt initiativ med å finne fram til nye or
ganisasjonsformer for å styrke amatørvirksomheten på musikkområdet. 
Det er bl.a. avholdt en egen amatørmusikk-konferanse i Haugesund for 
å få kontakt med flest mulige amatørmusikerorganisasjoner og med 
sikte på å etablere faste nordiske samarbeidsfora. Det påregnes derfor 
at de involverte amatørmusikerorganisasjoner innen utgangen av 1979 
treffer beslutning om å etablere et nordisk amatørmusikkråd.

4.1.4 Nordisk ungdomssamarbeid
Etter en forsøksordning fra 1973 med støtte til nordisk ungdoms
samarbeid ble det etablert en fast støtteordning fra 1976. Etter vedtak i 
ministerrådet i november 1976 ble støtteordningen fra 1977 utvidet til 
å gjelde støtte til ungdomsorganisasjonenes organisatoriske samarbeid 
og man ønsket å prioritere prosjekter som tok sikte på å nå ut til brede 
ungdomsgrupper.
For 1979 er det i alt fordelt dkr. 450.000,- som organisasjonsstøtte til 14 
forskjellige ungdomsorganisasjoner. Det er fordelt dkr. 1.053.000,- til i 
alt 47 prosjekter. Prosjektmidlene går i alt vesentlig til seminar-, kurs- 
og leirvirksomhet etc.
For å få en nærmere avklaring av hvordan organisasjonsstøtten til ung
domsorganisasjonene har fungert, arrangerte ungdomskomitéen i 1979 
et eget kontaktmøte med i alt 13 forskjellige organisasjoner. Ungdoms-
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organisasjonenes reaksjon på den måte støtteordningen har fungert på 
var overveiende positiv, og man understreket spesielt behovet for økte 
ressurser både til prosjektstøtte og organisasjonsstøtte.
Det vises i denne sammenheng til ungdomsutvalgets egen beretning.

4.1.5 Nordisk filmsamarbeid
Ministerrådet vedtok i 1976 å nedsette et mindre utvalg til å vurdere 
behovet for videreutdanningstiltak for nordiske filmarbeidere på bak
grunn av forsøksseminarene i 1973 - 1975 (jfr. Nordisk råds rek. nr. 
21/1973).
På grunnlag av utvalgets innstilling vedtok ministerrådet i 1977 å opp
rette et eget filmutvalg. Utvalget har i 1979 avholdt to seminar med te
maene nasjonale utdanningsmuligheter for filmarbeidere og film
scenografi. Utvalget har løpende arbeidet med å styrke virksomheten. 
Dette gjelder ikke minst rapporteringen fra de gjennomførte seminarer. 
På grunnlag av kulturutvalgets merknader til beretningen og RKK’s 
(den rådgivende komitéen før allmenkuiturell virksomhet) forslag til 
handlingsprogram har sekretariatet foretatt en egen utredning om film
distribusjon i Norden. Utredningen er foretatt i samarbeid med de na
sjonale filminstituttene og vil bli behandlet som eget tema på minister
rådets møte i januar 1980.

4.1.6 Nordisk teatersamarbeid
Samarbeidet på teaterområdet har hittil omfattet støtteordningen for 
teatergjestespill og viderutdanningsseminarer for teaterarbeidere. 
Ministerrådet vedtok i 1976 at det skulle opprettes en egen komité på 
teaterområdet og at denne komitéen skulle avløse de to tidligere og ha 
ansvaret for både gjestespillstøtten og seminarvirksomheten. Denne 
komitéen ble etablert i 1977 med henblikk på videreføring av den eksis
terende virksomhet og utarbeidelse av et forslag til virksom- 
hetsprogram for de kommende år.
På bakgrunn av komitéens innstilling fastsatte ministerrådet i januar 
1978 bestemmelser for teaterkomitéens virksomhet i en forsøksperiode 
fram til 31.12.1980. Denne forsøksperiode er siden forlenget med ett år. 
For komitéens daglige virksomhet er det etablert et eget sekretariat i 
Stockholm under ledelse av en teaterfaglig sekretær.
Komitéens virksomhet i 1979 har omfattet en rekke seminarer omkring 
temaene regionsteatervirksomhet, barne- og ungdomsteater, teatertek- 
nikk, musikkdramatikk, teaterpedagogikk og dramaturgi. Seminarene 
har resultert i et omfattende materiale som vil bli dokumentert i en 
skriftserie fra komitéen.
Samtidig med dette er. det fra komitéens side gitt støtte til besøk av en 
rekke gjestelærere over hele Norden. Det er også gitt støtte til gjeste
spill. I alt 38 gjestespill er blitt gjennomført på denne måte i perioden 
30.10.1978-25.11.1979.
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Det vises i denne sammenheng til teaterkomitéens egen beretning. 
Ministerrådet har samtidig med samarbeidet på teaterområdet gitt 
støtte til en forsøksvirksomhet ved Nordisk Amatørteaterråd. Til 
virksomheten er det i 1979 bevilget dkr. 250.000, og Nordisk Amatørte
aterråd har i perioden arrangert tre kurser innenfor denne rammen. 
Nordisk Amatørteaterråd har i alt bevilget dkr. 109.000,- til 12 gjestes
pill og som støtte til fire teaterpedagoger.

4.1.7 Nordisk litteratursamarbeid
Virksomheten på dette området består i hovedsak av fordeling av støtte 
til oversettelse av nabolandslitteratur.
Fordelingsgruppen har i 1979 bestrebet seg på å øke den nyere 
skjønnlitteraturens andel av midlene. Samtidig har man ønsket å tilgo
dese de mindre språkområder samt bokmarkeder som tradisjonelt ikke 
har hatt nær forbindelse med hverandre.
For å få en nærmere avklaring av hvilke problemer som særlig gjør seg 
gjeldende ved bokutgivelse i et lite språksamfunn, har fordelings
gruppen i 1979 lagt et av sine fordelingsmøter til det samiske språkom
rådet. I forbindelse med møtet hadde fordelingsgruppen forhandlinger 
med representanter fra det samiske kulturområdet og man besøkte det 
samiske spesialbibliotek. Fordelingsgruppen konstaterte i denne forbin
delse at blant de mange problemer som gjør seg gjeldende ved bok
utgivelse i det samiske språkområdet, er problemet med den manglende 
lesetradisjon samt problemer med distribusjonen av bøkene de mest 
påtrengende.
Det vises i denne sammenheng til fordelingsgruppens egen beretning. 
Sekretariatet har i 1979 arbeidet med å innhente et statistisk grunnlag 
når det gjelder omsetning av nordisk litteratur. Dette materialet vil 
danne en del av grunnlaget for en mer omfattende diskusjon om litte- 
ratursamarbeidet i Norden.

4.1.8 Nordisk folkeopplysningssamarbeid
Støtteordningen for nordisk samarbeid mellom folkeopplys- 
ningsorganisasjonene, som ble iverksatt fra 1976 på forsøksbasis i en 
treårsperiode, har i 1979 blitt permanent etter vedtak i ministerrådet.
De nye statuttene tar sikte på å trekke flere organisasjoner med i ord
ningen. Kravet til egeninnsats er redusert og det er åpnet mulighet for 
planleggingsstøtte. Videre er kravet til aktiv deltakelse av støtteberetti
gede opplysningsforbund minsket.
Det er gitt 1.060.000 dkr. av støtteordningen for 1979 til 16 prosjekter. 
Det vises i denne sammenheng til støtteordningens egen beretning.

4.1.9 Nordisk idrettssamarbeid
På bakgrunn av Nordisk råds rek. nr. 16/1975 om utvidet nordisk 
idrettssamarbeid og en kartlegging av landenes offentlige støtte til 
idrettssamarbeid, utført av en nordisk arbeidsgruppe i 1976, oppnevnte
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ministerrådet våren 1977 et nordisk utvalg på fem medlemmer til å ut
rede spørsmålet om eventuelle nordiske støttetiltak på idrettsområdet. 
Utvalget la fram sin endelige rapport i september 1978 med forslag om 
at det opprettes et permanent nordisk idrettsutvalg bestående av repre
sentanter fra idrettsorganisasjonene og nasjonale myndigheter. 1 tillegg 
foreslo utvalget at det innføres en egen støtteordning over det nordiske 
kulturbudsjettet. Støtteordningen, som skulle administreres av det fo
reslåtte idrettsutvalget, skulle i hovedsak gå til å finansiere tiltak som 
kan fremme de nordiske utkantområdenes deltagelse i det nordiske 
idrettssamarbeidet.
Etter en vurdering i ministerrådet og et etterfølgende samråd med 
Nordisk råds kulturutvalg, vedtok Nordisk ministerråd å innføre en 
spesiell støtteordning med sikte på utkantområdene i Norden. For 1979 
ble det avsatt dkr. 100.000,- og for 1980 dkr. 250.000,-. Midlene for 1979 
ble, bl.a. etter samråd med en del av idrettsorganisasjonene, fordelt til 
de prosjekter som idrettsorganisasjonene på Island, Grønland og 
Færøyene særlig ønsket å prioritere.
Midlene for 1980 vil også i første rekke bli brukt til en kontakt mellom 
Vestnorden og det øvrige Norden. Hovedhensikten er at de nasjonale 
idrettsorganisasjonene samordner og prioriterer de prosjekter man 
ønsker å søke støtte til. Spørsmålet om en inndragelse av Svalbard og 
Nordkalotten under støtteordningen fra 1980 er under behandling.

4.1.10 Barn og kultur
En arbeidsgruppe under Nordisk ministerråd har utredet mulighetene 
for et nordisk samarbeid om kulturtiltak for barn (jfr. Nordisk råds rek. 
nr. 5/1976).
Utvalget understreker i sin rapport at barns situasjon ikke bør vurderes 
frittstående, men at den totale livssituasjon i oppvekstmiljøet bør tas 
som utgangspunkt for enhver overveielse om utviklingen av nye barne- 
kulturaktiviteter. I denne forbindelse påpekte utvalget også at alle in
stitusjoner og komiteer på kulturområdet bør føle en naturlig forplik
telse til å utvikle nye barnekulturaktiviteter som bør gå på disse forut
setninger. Blant en lang rekke konkrete forslag fra utvalgets side bør 
især etableringen av en særlig støtteordning til samarbeidsaktiviteter på 
det barnekulturelle området nevnes.
Utvalgets rapport ble forelagt under Nordisk råds sesjon i Stockholm i 
mars 1979. Deretter ble den sendt på remiss hos nasjonale og nordiske 
organisasjoner og institusjoner. Remisstiden utløp 1. oktober d.å. og 
sekretariatet har nå under behandling de svar som er innkommet. På 
grunnlag av en gjennomgang av disse vil saken bli viderebehandlet i 
kulturavtalens organer.
Sekretariatet har for øvrig som sitt forsøk på å virkeliggjøre utvalgets 
målsetting, påbegynt utgivelsen av en skriftserie om barn og kultur i 
Norden. I skriftserien er det i 1979 utkommet følgende skrifter: ”Børn
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og litteratur i Norden”, ”Børn og museer i Norden” og ”Børnefilm i 
Norden". Alle tre skrifter er blitt trykket i et stort opplag og distribuert 
til aktivt interesserte på området. Det har vært stor etterspørsel etter 
skriftene.

4.1.11 Kulturindustri
Bl.a. på bakgrunn av Nordisk råds rek. nr. 16/1979 har sekretariatet et
ter oppdrag fra Nordisk ministerråd hatt en spesiell arbeidsgruppe med 
representanter fra nasjonale kulturmyndigheter til å gjøre en kartleg
ging av det arbeidet som foregår nasjonalt for og få et bedre bilde av 
omfanget av den kulturindustrielle virksomhet.
Arbeidsgruppen har nå lagt fram en kartleggingsrapport, som foreslår 
at arbeidet med størst fordel bør kunne videreføres gjennom er
faringsutveksling i form av seminarer med deltagelse av eksperter fra 
de enkelte områder av kulturindustrien. Ved dette vil man oppbygge 
nye kunnskaper om de enkelte kulturindustrielle områder. Arbeids
gruppen har planlagt fire seminarer hvor man vil belyse filmindustriens, 
fonogramindustriens og videogramindustriens situasjon i Norden.
På grunnlag av denne spesielle arbeidsgruppens utredning vil saken bli 
videre drøftet i kulturavtalens organ.
Det er også i tilknytning til dette prosjektet arbeidet med å bygge opp 
en nordisk kulturstatistikk. Denne statistikken vil bli utarbeidet i sam
arbeid med Nordisk statistisk sekretariat og de nasjonale myndigheter 
på statistikkområdet. I tillegg til en viss harmonisering av de nasjonale 
statistikkene vil det også bli utarbeidet spesielle nordiske statistikker, 
bl.a. når det gjelder den virksomhet som kommer i stand ved finan
siering over det nordiske kulturbudsjettet.

4.1.12 Nordens Hus på Færøerne
I fortsættelse af det programarbejde og den indledende projektering af 
arkitektkonkurrencens vinderprojekt, som fandt sted i 1978, er hoved
projekteringen gennemført i 1979 med henblik på udlicitering i begyn
delsen af 1980. På denne baggrund skulle tidsmæssigt licitationsresulta
tet og det dermed forbundne byggebudget kunne forelægges Minister
rådet ved dettes møde i forsommeren 1980 med derpå følgende bygge
start og efter byggetidsplanen åbning af institutionen i sidste del af 
1982.
I forsommeren 1979 færdiggjordes forprojektet, på hvilken baggrund 
Tórshavn Kommune meddelte foreløbig byggegodkendelse.
Den byggeadministrative organisation på nordisk og færøsk plan er ud
formet for byggeperioden og drøftelser med relevante tekniske/ad
ministrative organer på Færøerne og med undervisningsministeriets 
byggedirektorat og boligministeriets brandtekniske konsulenter i 
København har fundet sted i årets løb til udbygning af projekterings
materialet.



1054 C 1

4.2 Framtidig virksomhet
Den rådgivende komitéen for allmennkulturell virksomhet (RKK) har 
tidligere utarbeidet et forslag til handlingsprogram for det allmennkul- 
turelle området.
Dette handlingsprogrammet er behandlet av Nordisk ministerråd, som 
i den kommende toårsperioden innenfor de økonomiske rammer ønsker 
å prioritere følgende prosjekter:
-  Samarbeid med og støtte til de frivillige organisasjonene i Norden 

med henblikk på aktiv medvirkning i nordiske samarbeidsprosjekter 
på lokalplanet.

-  Kartlegging av kulturindustriens rolle i Norden.
-  Tiltak med sikte på å sikre de etniske og språklige minoriteters 

fremtid i Norden.
-  Utarbeide et særlig program for støtte til barnekulturelle prosjekter 

bl.a. på grunnlag av innstillingen fra den nordiske barnekultur- 
gruppen.

1 tillegg anså ministerrådet det som ønskelig at man også kunne støtte 
idrettssamarbeid, særlig med henblikk på å inndra utkantområdene i 
Norden aktivt i dette arbeidet, samt iverksette tiltak til støtte for sam
arbeid mellom amatørorganisasjonene på teater- og musikkområdet og 
foreta overveielser vedrørende samarbeid og samordning på mediapoli
tikkens område. Sistnevnte vil komme som en forlengelse av utredning
en om nordisk TV- og radiosamarbeid via satellitt.

5. Nordisk radio och television via satellit

5.1 Inledning
Sedan Nordiska rådets rek. nr 15/1973 antogs har nordiskt radio- och 
TV-samarbete varit föremål för flera utredningar, bl.a. den expertut
redning som 1974 avgav sitt slutbetänkande ”TV över gränserna” (NU 
1974: 19). 1 remissyttrandena över betänkandet framkom en större op
timism beträffande möjligheterna till överföring av radio- och TV- 
program via direktsändande satelliter än vad som framfördes i betän
kandet. Mot bakgrund av detta beslöt Nordiska ministerrådet (kultur- 
och undervisningsministrarna) att låta genomföra en studie av möjlig
heterna för överföring av samtliga riksomfattande nordiska radio- och 
TV-program via satellit. En speciell statssekreterargrupp utsågs att leda 
utredningsarbetet. Statssekreterargruppen överlämnade i juni 1977 sitt 
slutbetänkande ”Nordisk radio och television via satellit” (NU A 
1977:7-9). I missivbrevet till ministerrådet framhölls det vara möjligt att 
överföra radio- och TV-program via satellit, men att det krävdes ett 
fortsatt utrednings- och planläggningsarbete om en sådan verksamhet 
skulle kunna realiseras.
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5.2 Beslut om fortsatt utredning
Nordiska ministerrådet (kommunikations-, kultur- och undervisnings
ministrarna, MR-TV) beslöt den 13 mars 1978 att frågan om nordisk 
radio och television via satellit skulle bli föremål för fortsatt utredning i 
enlighet med de samma dag antagna utredningsdirektiven (jfr medde
lande om rek. nr 15/1973). Beslutet om fortsatt utredning baserade sig 
främst på statssekreterargruppens betänkande, synpunkterna i remiss
yttrandena samt på de synpunkter som framkommit vid behandling av 
frågan i Nordiska rådets 26:e session i Oslo i februari 1978.
Direktiven fastslår att utredningen i princip skulle inriktas på direktö
verföring via satellit av samtliga riksprogram i nordisk radio och televi
sion, det s.k. totalalternativet. Direktiven preciserades genom beslut i 
MR-TV den 21 augusti 1978 till att utredningen skulle omfatta en viss 
beskrivning av alternativet nordiskt redigerad TV-kanal sådan den skis
serats i statssekreterargruppens betänkande Nordisk radio och televi
sion via satellit (NU A 1977: 7).
Utredningens direktiv och organisation har närmare redovisats i minis
terrådets meddelande om rek.nr 15/1973 till Nordiska rådets 27:e ses
sion.

5.3 Överlämnande av utredningen
Utredningen består av fyra delrapporter och en huvudrapport (NU A 
1979:4-8). För innehållet i delrapporterna ansvarar respektive expert
grupp. Expertgrupperna avslutade sitt arbete i maj/juni 1979 och rap
porterna överlämnades formellt till MR-TV den 18 juni 1979. Den för 
utredningen ansvariga ställföreträdargruppen överlämnade den färdig
ställda utredningen till MR-TV den 22 oktober 1979.
I sitt missivbrev till ministerrådet påpekade ställföreträdargruppen att 
arbetet med huvudrapporten har fortsatt efter det att delrapporterna 
har överlämnats. I vissa avseenden är det bristande överensstämmelse 
mellan det bakgrundsmaterial som återges i huvudrapporten och det 
som finns i delrapporterna. Dels har nytt material inkommit under ar
betets gång, dels har det på grund av den förlängda tidsfristen varit 
möjligt att vidare bearbeta redan befintligt material. 
Ställföreträdargruppen rekommenderade att utredningen skulle sändas 
på remiss till de nordiska länderna.

5.4 Ministerrådets beslut i samband med överlämnande av 
huvudrapporten

Ministerrådet konstaterade den 22 oktober 1979 att den fortsatta utred
ningen enligt MR-TV:s beslut den 13 mars 1978 med de för ändamålet 
särskilt upprättade organen hade slutfört sitt arbete. MR-TV beslutade 
att huvudrapporten med tillhörande delrapporter skulle remitteras med 
en remisstid till och med den 15 april 1980. Vidare beslutades att ställ
företrädargruppen tills vidare fortsätter sitt arbete som förberedande
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organ för MR-TV, samt att sekretariatet för nordiskt kulturellt samar
bete fortsatt har sekretariatsansvar för ställföreträdargruppen.

5.5 Fortsall behandling av frågan
Efter det att remissyttranden sammanställts kommer MR/TV att be
handla frågan om nordiskt radio- och TV-samarbete. Behandlingen om
fattar härvid inte endast den senast föreliggande utredningen utan ock
så tidigare utredningar om nordiskt radio- och TV-samarbete.
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K a p i t e l  X I I I  

Lagstiftning

Nordisk Råd vedtog på sin 22. session i februar 1974 rekommandation 
nr. 1/1974 om nordisk lovgivningssamarbejde. I rekommandationen for
udsættes bl.a., at Ministerrådet i sin beretning til Nordisk Råd 
fremlægger et program for det nordiske lovgivningssamarbejde på 
længere sigt. Programmet forudsættes kompletteret efterhånden, bl.a. 
under hensyntagen til resultaterne af de årlige drøftelser mellem minis
terrådet og juridisk udvalg.
Rekommandation nr. 1/1974 blev afskrevet ved Nordisk Råds 24. ses
sion, efter at ministerrådet i C 1 /1976 havde fremlagt et lovgiv
ningsprogram, der kompletterede det tidligere program. Dette program 
har herefter i forståelse med juridisk udvalg dannet grundlag for de se
neste års beretninger til Nordisk Råd. Udvalget har i sin betænkning 
over C 1 /1978 givet udtryk for, at lovgivningsprogrammet nu har fundet 
en passende form, og at de principielle diskussioner om lovgiv
ningsprogrammets indhold, rammer og målsætninger må betragtes som 
et overstået stadium, medens man i stedet fremover bør koncentrere sig 
om programpunkternes virkeliggørelse.
Juridisk udvalg gav i sin betænkning over sidste års beretning udtryk 
for, at man ikke fandt de konkrete resultater af 1978-årets samarbejde 
overvældende. Man understregede dog samtidig, at man er opmærksom 
på, at såvel udredningsarbejdet som dettes bearbejdelse, inden der kan 
fremlægges lovforslag, er tidkrævende, hvorfor udvalget i første række 
opfordrer Ministerrådet til at søge det igangværende udredningsarbej
de afsluttet.
Ministerrådet har i tråd hermed også i år bestræbt sig på at holde lov
givningsprogrammet på et så realistisk plan som muligt. Dette har givet 
sig udslag i, at man ikke har opført nye punkter på programmet, men i 
stedet bestræbt sig på at fortsætte og så vidt muligt afslutte det arbejde, 
der allerede er planlagt eller i gang. Ministerrådet finder dog anledning 
til at fremhæve, at dette ikke kan tages som udtryk for en mindre akti
vitet eller en ændret prioritering i det nordiske samarbejde, idet dette 
fortsat -  såvel formelt inden for Nordisk Råds organer som mere ufor
melt som led i det daglige arbejde i justitsdepartementerne -  udbygges 
og fremstår som et betydningsfuldt led i arbejdet i de enkelte lande.
For så vidt angår de konkrete punkter i lovgivningsprogrammet, som 
juridisk udvalg har fremhævet i sin betænkning over C 1 /1979, har 
Ministerrådets opmærksomhed i særlig grad i det forløbne år været ret
tet herimod.
Ministerrådet har endelig ved selve udformningen af beretningen søgt 
at efterkomme et ønske fra juridisk udvalg om at undgå henvisninger til 
fremstillingen i tidligere års beretninger i det omfang, hvor det er

34—790328. N ordiska  rådet



1058 C 1

skønnet muligt uden at komme i modstrid med bestræbelserne for at 
begrænse omfanget af beretningen.
Beretningen har været behandlet i embedsmandskomiteen for lovgiv
ningsspørgsmål, og lovgivningsprogrammet har ligget til grund for for
handlingerne mellem de nordiske justitsministre og juridisk udvalg i 
efteråret 1979.

1. Person-, familie- og arveret

1.1 Ægteskabsret
I rekommandation nr. 22/1973 henstillede Nordisk Råd, at regeringerne 
skulle tilstræbe en udbygning af den ensartede nordiske ægteskabslov
givning og undersøge mulighederne for en fælles tilfredsstillende 
løsning.

a) Indgåelse og opløsning af ægteskab
I Sverige trådte en lovændring i kraft i 1974. 1 Danmark afgav ægte
skabsudvalget i 1973 betænkninger om indgåelse af ægteskab og om 
opløsning af ægteskab. I Finland overvejes lovgivning på grundlag af 
ægteskabskomiteens betænkning I.
Det synes fortsat ikke for tiden aktuelt at søge at opnå ensartede nord
iske regler om indgåelse og opløsning af ægteskab.
Ministerrådet mener stadig, at arbejdet med at revidere den nordiske 
ægteskabskonvention bør vente, indtil resultatet af udvalgsarbejdet i de 
forskellige lande er nærmere afklaret.

b) Ægtefællers formueforhold
Ægteskabskomiteerne i de nordiske lande behandler også spørgsmålet 
om ægtefællers formueforhold. Det danske udvalg afgav betænkning i 
1974. I Finland blev der afgivet en betænkning i 1976, der har været re
missbehandlet. Spørgsmålet om ægteskabets økonomiske retsvirkninger 
er senere blevet drøftet mellem ægteskabskomiteerne og repræsentanter 
for justitsministerierne, og senest har der været afholdt et møde mellem 
medlemmerne i de nordiske komiteer i Stockholm i november 1979. 
Udvalgsarbejdet er endnu ikke afsluttet, og det er ikke muligt at angi
ve, hvornår der er grundlag for at fremsætte lovforslag.
På Nordisk Råds 27. session fremhævede Rådet, at en tilfredsstillende 
nordisk løsning bør prioriteres højt. Rådet tog Ministerrådets oplys
ninger til efterretning og understregede sin tidligere anmodning om, al 
Ministerrådet i det omfang, der er behov derfor, tager det nødvendige 
initiativ til at koordinere arbejdet med forberedelse af en ny lovgivning, 
så at både forslagenes indhold og tidspunkterne for deres fremsættelse 
så vidt muligt stemmer overens.
Ministerrådet er fortsat opmærksomt herpå.
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1.2 Samliv mellem ugifte
Juridisk udvalg har tidligere anmodet Ministerrådet om at prioritere 
samarbejdet om de retlige og økonomiske problemer i forbindelse med 
personer, der lever sammen uden at være gift, og om at sikre den 
nødvendige koordination (jfr. også udtalelse nr, 1, punkt 2, fra den 
25. session). Ministerrådet har tidligere meddelt, at problemerne om
kring faktisk samlevende undersøges i de nordiske ægteskabskomiteer 
for så vidt angår problemer af samme art som dem, der kan opstå i et 
ægteskab.
En stor del af de problemer, der opstår i forbindelse med samliv mel
lem ugifte, hører imidlertid ikke naturligt ind under ægteskabsretten, 
men bør bedømmes særskilt, f.eks. inden for rammerne af sociallovgiv
ningen. I udtalelse nr. 10, punkt 2, over Cl/1978 har Nordisk Råd ud
talt, at man anser det for at være en tilfredsstillende løsning på 
spørgsmålet om koordinering af arbejdet om ugifte samlevende, at der 
finder regelmæssige diskussioner sted mellem de nordiske ægteskabsko
miteer. Nordisk Råd går også ud fra, at Ministerrådet, hvis der er behov 
derfor, i lighed med, hvad der gælder for ægteskabets økonomiske rets
virkninger, tager det nødvendige initiativ til at koordinere arbejdet med 
den nye lovgivning. Rådet har endvidere anmodet Ministerrådet om at 
fremme arbejdet med at skabe grundlag for gennemførelse af ensartede 
retsregler på det økonomiske område.
I den finske udvalgsbetænkning, som blev afgivet i 1976, har man ikke 
behandlet spørgsmål om ugifte samlevende. Disse spørgsmål skal be
handles i forbindelse med bl.a. revision af formynderskabsloven. I 
Danmark, Norge og Sverige behandles disse spørgsmål af ægteskabsko
miteerne. Den svenske komite har publiceret en rapport om emnet 
(SOU 1978:55): Att sambo och gifte sig.
I lighed med juridisk udvalg ønsker Ministerrådet, at der i videst muligt 
omfang i de nordiske lande tilvejebringes ensartede regler for ugifte 
samlevende. Arbejdet i de nordiske komiteer på familierettens område 
sker parallelt og med regelmæssige møder mellem komiteerne og 
repræsentanter for ministerierne. På denne måde sker koordineringen 
helt naturligt. Ministerrådet finder ikke behov for på nuværende tids
punkt at tage initiativ til yderligere koordinering.

1.3 Faderskab og forældremyndighed
Det nordiske samarbejde vedrørende revision af bestemmelserne om 
faderskab indledtes i 1950. Samarbejdet resulterede i lovgivning i Nor
ge i 1956, i Danmark i 1960 og i Sverige i 1969.
I Island afgav familieretsudvalget en betænkning, og forslag til børne- 
lov har været forelagt Altinget. Lovforslaget, som ikke er blevet vedta
get, blev revideret i 1978 og vil muligvis atter blive revideret. Lovforsla
get ligger i hovedpunkter på linie med den skandinaviske lovgivning, 
især den danske børnelov.
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I Finland blev regeringens proposition om ændring af loven om fader
skab overgivet til Riksdagen i november 1979. Faderskabsformodning
en foreslås ændret således, at hvis barnet er født efter ægteskabets 
opløsning på et sådant tidspunkt, at det kan være blevet avlet under 
ægteskabet, anses ægtemanden kun for at være barnets fader, hvis 
ægteskabet er blevet opløst på grund af ægtemandens død. Yderligere 
foreslås, at ægtemandens faderskab skal kunne ophæves også ved aner
kendelse.
1 Sverige er bestemmelserne om faderskab blevet ændret i 1977. Bl.a. 
ændredes reglerne om fastsættelse af faderskab til børn født af en fra
skilt mor, og der indførtes en forenklet behandling af spørgsmål om 
ophævelse af faderskab til børn født af gifte forældre gennem anerken
delse af faderskabet fra trediemand. Endvidere afskaffedes betegnel
serne barn i og barn uden for ægteskab. I 1977 gennemførtes i Sverige 
også nye regler om forældremyndighed. Ændringerne medfører bl.a., at 
forældres fælles forældremyndighed over børnene ikke behøver at 
ophøre ved skilsmisse. Domstolen kan, hvis forældrene er enige om det, 
og det ikke åbenbart strider mod børnenes tarv, bestemme, at forældre
myndigheden også efter skilsmissen skal udøves af forældrene i fælles
skab. Under samme betingelser kan også forældre, som ikke er eller har 
været gift med hinanden, få fælles forældremyndighed over børnene, 
uanset om de bor sammen. Hvis den fælles forældremyndighed ikke 
fungerer, kan hver af forældrene begære forældremyndigheden opløst 
ved dom. 1 så fald skal domstolen bestemme, hvem der skal have 
forældremyndigheden. For tiden foregår i Sverige en gennemgang af 
hele lovgivningen om forældremyndighed, samkvemsret og overførsel 
af forældremyndighed. En betænkning (SOU 1979:63) om föräldraan
svar m.m. er i oktober 1979 afgivet af udredningen om barnens rätt.
1 Norge har børnelovudvalget afgivet betænkning i 1977. Udvalget fo
reslår en fælles lov for børn i og uden for ægteskab og foreslår endvide
re disse betegnelser afskaffet. Faderskabet skal i alle tilfælde fastslås ved 
dom eller anerkendelse, også når moderen er gift. Det foreslås endvide
re som udgangspunkt, at begge forældre, når de lever sammen eller har 
levet sammen, skal have forældremyndighed over barnet.
1 Danmark er der i 1978 gennemført en ændring af myndighedsloven. 
Ændringen medfører, at faderen til et barn uden for ægteskab ved dom 
kan få forældremyndigheden over barnet, hvis det er nødvendigt under 
særligt hensyn til barnets tarv. Lovændringen er midlertidig, idet den 
endelige stillingtagen til spørgsmålet afventer ægteskabsudvalgets fort
satte overvejelser om faderens retsstilling.
Siden 1976 har der fundet nordiske overvejelser sted om anerkendelse 
af faderskabsafgørelser, som er truffet i et andet nordisk land. Der er 
enighed om udformningen af en nordisk lovgivning, og ensartede lov
forslag fremsattes i Danmark, Finland, Island og Sverige i efteråret
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1979. 1 Norge vil spørgsmålet eventuelt blive reguleret i den kommende 
børnelov.
Ministerrådets bestræbelser ligger således på linie med Nordisk Råds 
udtalelse nr. 2 om disse spørgsmål på 27. session.

1.4 Myndighedslovgivningen
Nordisk Råd har i sin udtalelse nr. 10, punkt 3, over Cl/1978 anmodet 
Ministerrådet om at undersøge mulighederne for at gennemføre sam
me myndighedsalder i de nordiske lande, jfr. også udtalelse nr. 3 over 
C 1/1979 på 27. session.
En nedsættelse af myndighedsalderen til 18 år er gennemført i Sverige i 
1974, i Danmark og Finland i 1976 og i Island og i Norge i 1979. 
Spørgsmålet om forvaltning af umyndiges midler har været overvejet i 
Finland, Norge og Sverige.
På grundlag af dette arbejde er der gennemført lovændringer i Norge i 
1972 og i Sverige i 1976. I Sverige ændredes samtidig bestemmelserne 
om umyndiggørelse og bestemmelserne om beskikkelse af værge (”god 
man”). I Finland blev et komiteforslag afgivet i 1971, og et revideret 
forslag blev færdigt i 1975. Derefter er lovforberedelsen foregået i jus- 
titieministeriet.

1.5 Adoption
1 1970-72 gennemførtes i Danmark og Sverige efter nordiske departe
mentsforhandlinger ændringer i adoptionslovgivningen. I Danmark er 
der også i 1976 foretaget visse organisatoriske ændringer, efter at 
mødrehjælpsinstitutionerne blev nedlagt.
I Danmark overvejer adoptionsudvalget de særlige problemer, der er 
forbundet med adoption af udenlandske børn, herunder spørgsmålet 
om adoptionsformidling og annoncering. I Finland træder en ny lov om 
adoption i kraft den 1. januar 1980. Lovens hovedformål er at give 
adoptivbørn samme retsstilling som andre børn og at forbedre barnets 
retsbeskyttelse i forbindelse med adoptionen. Endvidere har man gen
nemført obligatorisk adoptionsrådgivning og forbud mod formidling af 
adoption gennem annoncering eller på anden offentlig måde. I Sverige 
har man i 1979 vedtaget en lov om international adoptionshjælp. Efter 
loven kan en sådan hjælp principielt kun ydes af ideelle sammenslut
ninger, som er autoriseret. I Island blev en ændring af adoptionsloven 
gennemført i 1978. Dette foregik på grundlag af det nordiske lovgiv
ningssamarbejde.
Danmark, Norge og Sverige har ratificeret Europarådskonventionen 
om adoption fra 1967.

1.6 Arvelovgivningen
Der er for tiden ingen aftale om lovsamarbejde på arverettens område. 
De svenske familieretssagkyndiges opgave omfatter imidlertid også visse 
spørgsmål af arveretlig karakter som f. eks. den efterlevende ægtefælles
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og børnenes arveret. Også disse spørgsmål behandles i de regelmæssige 
møder, som finder sted mellem de nordiske ægteskabskomiteer. I Fin
land foreslog arveretskomiteen i en betænkning fra 1975, at den efterle
vende ægtefælle skal have ret til at beholde boet uskiftet på samme må
de som i andre nordiske lande. Udvalgsbehandlingen er afsluttet, og 
forslaget har været remissbehandlet. En arbejdsgruppe under justitie- 
ministeriet har herefter udarbejdet et revideret forslag til ændring af 
arveloven, som har været på remiss. Den fortsatte forberedelse af en 
proposition foregår i justitieministeriet. 1 Sverige er der for nylig frem
lagt et udredningsforslag om nye regler om dödsbodelägares ansvar för 
avlidens skulder m.m.

1.7 Navnelovgivningen
På grundlag af nordisk lovsamarbejde blev der i 1961-64 vedtaget nye 
navnelove i Danmark, Norge og Sverige. Finland deltog ikke i dette 
samarbejde.
1 Danmark har Ligestillingsrådet henstillet, at visse kønsdiskrimineren
de bestemmelser i navneloven ændres. Spørgsmålet overvejes i justits
ministeriet.
I Finland afgav en arbejdsgruppe i 1973 en indstilling, der blev sendt til 
høring. Det videre arbejde er udsat bl.a. for at afvente de norske og 
svenske forslag. Lovforslag ventes imidlertid nu fremsat omkring års
skiftet 1979-80.
1 Norge fremlagde en arbejdsgruppe i 1976 et udkast til ændring i nav
neloven. Lovforslag på grundlag af udkastet er vedtaget i juni 1979.
I Sverige har navnelovsudredningen afgivet betænkning i 1979, og fors
lag ventes fremsat i foråret 1980.
Der har været en række nordiske drøftelser om indholdet af ændrings
forslagene. Det fremgår heraf, at reformerne i Norge, Finland og Sve
rige formentlig vil bygge på samme hovedprincipper, når det drejer sig 
om ægtefællers og børns slægtsnavn: ægtefæller beholder deres eget 
slægtsnavn, hvis de ikke tager den ene ægtefælles slægtsnavn som fælles 
slægtsnavn. Børn får forældrenes fælles slægtsnavn, hvis de har et så
dant. Ellers kan forældrene vælge, hvilket af slægtsnavnene barnet skal 
have. Træffer forældrene ikke et sådant valg, får barnet moderens 
slægtsnavn.
I oktober 1979 har der i Stockholm været afholdt nordiske departe
mentsforhandlinger om revision af navneloven. Under de nordiske 
møder har man endvidere drøftet udarbejdelse af en nordisk ove
renskomst om anerkendelse af navneafgørelser. Dette arbejde er endnu 
ikke afsluttet.
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2. Aftaleret, køberet og forbrugerbeskyttelse

2.1 Aftalevilkår
Den svenske lov om aftalevilkår har tidligere kun været gældende for 
vilkår, som anvendes ved tilbud om varer og tjenester. I 1977 udvidedes 
imidlertid anvendelsesområdet, således at markedsdomstolen kan for
byde erhvervsdrivendes anvendelse af urimelige vilkår i forbindelse 
med forbrugeres erhvervelse af andre formuegoder. Dette indebærer, 
at loven herefter også kan bringes i anvendelse på salg af fast ejendom 
og rettigheder af forskellig art.
I Danmark indeholder markedsføringsloven forbud mod, at der foreta
ges handlinger, der strider mod god markedsføringsskik. Dette udtryk 
omfatter også urimelige vilkår i standardaftaler. Endvidere indeholder 
aftaleloven en generalklausul om tilsidesættelse af urimelige aftaler og 
aftalevilkår.
Det norske standardkontraktudvalg afgav i 1976 delbetænkning om re
gulering og kontrol af standardkontrakter (NOU 1976:7). Udvalgsar
bejdet er afsluttet i august 1979 med et forslag til en ny formueretlig 
generalklausul om tilsidesættelse af aftalevilkår (NOU 1979:32).
I Finland findes bestemmelserne om regulering af aftalevilkår i forbru
gerforhold i den forbrugerbeskyttelseslov, der trådte i kraft i 1978. 
Samme år er der desuden nedsat et udvalg, som skal vurdere behovet 
for beskyttelse af mindre erhvervsdrivende. I justitieministeriet forbe
redes en generalklausul af samme slags som den, der er indført i Dan
mark, Norge og Sverige.

2.2 Markedsføring
I Danmark, Norge og Sverige er der gennemført særskilte love om be
skyttelse mod utilbørlig markedsføring. Tilsvarende bestemmelser for 
forbrugerforhold indgår i Finland i forbrugerbeskyttelsesloven. I de 
nævnte lande er der udpeget en forbrugerombudsmand, som skal kon
trollere, at bestemmelserne overholdes. Der er også oprettet særlige 
domstolsorganer til bedømmelse af markedsføringsspørgsmål. I Sverige 
er den oprindelige lov om utilbørlig markedsføring i 1975 erstattet af en 
ny markedsføringslov, som også indeholder bestemmelser om informa
tionspligt og produktsikkerhed. Den finske forbrugerbeskyttelseslov 
gælder kun markedsføring i forhold til forbrugere. I 1978 er der herud
over gennemført en lov om utilbørlig udøvelse af næringsvirksomhed. 
Loven gælder bl.a. markedsføring mellem erhvervsdrivende indbyrdes.

2.3 Køb
I Norge og Sverige blev der i 1976 afgivet betænkninger med forslag til 
nye købelove. Forslagene bygger på samme grundregler og har samme 
systematik som de nugældende købelove. 1 Danmark er der endnu ikke 
afgivet betænkning om en ny almindelig købelov. I Finland er der i 
1977 fremsat lovforslag om en almindelig købelov, som i sin disposition
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på visse punkter afviger fra de love, som for tiden gælder i de øvrige 
nordiske lande, men hvis indhold i det væsentlige svarer til de i Norge 
og Sverige fremlagte forslag.
Ved forhandlinger mellem repræsentanter for de nordiske justitsminis
terier er der opnået enighed om, at man i Danmark, Norge og Sverige 
skal vente med at foretage ændringer i den almindelige købelov. Hen
sigten hermed er dels at afvente en ny konvention om internationale 
køb, som forventes vedtaget på en diplomatisk konference i marts-april 
1980 efter forberedelse af Forenede Nationers kommission for interna
tional handelsret (UNC1TRAL), dels at afvente udviklingen på forbru
gerkøbsområdet, inden spørgsmålet om reformer af de almindelige 
regler tages op på ny.
Sverige har siden 1973 haft en særskilt forbrugerkøbelov. Den er i øje
blikket genstand for et udredningsarbejde. I Norge blev der indført 
regler om forbrugerkøb i 1974 i den almindelige købelov. 1 Finland er 
visse regler om forbrugerkøb indgået i forbrugerbeskyttelsesloven, som 
indeholder såvel civil- som offentligretlige og processuelle bestemmel
ser på forbrugerområdet.
Nordiske departementsforhandlinger om forbrugerkøbereglernes ud
formning og indhold har fundet sted i København i efteråret 1978. Un
der disse forhandlinger diskuteredes også det finske købelovsforslag. 
Nordiske departementsforhandlinger om UNCITRAL-udkastet til en 
ny konvention om internationale køb har endvidere været afholdt i Oslo 
i efteråret 1979.

2.4 Kreditkøb
Bestemmelserne om afbetalingskøb og andre kreditkøb har været be
handlet af udvalg i de nordiske lande. Det danske udvalg har afgivet en 
betænkning i 1978, som har været sendt til høring. Overvejelser om 
dansk lovgivning har sammenhæng med udviklingen i EF, hvor Kom
missionen i 1979 har fremsat et forslag til direktiv om forbrugerkredit. 
Den finske komite har afsluttet sit arbejde i 1977. Komiteens forslag 
har været til høring, og man overvejer at fremsætte lovforslag på 
grundlag af forslaget. I Sverige blev der i 1977 vedtaget en ny lov om 
forbrugerkredit. Endvidere vedtoges i Sverige i 1978 en ny lov om af
betalingskøb i kommercielle forhold. Lovene trådte i kraft den 1. juli 
1979. I Norge blev der afgivet en betænkning i 1977, og lovforslag 
ventes fremsat i foråret 1980. Nordiske departementsforhandlinger har 
fundet sted i foråret 1979.
Island har ikke været aktiv deltager i det nordiske samarbejde om lov
givning angående koberet, forbrugerret m.m. Dog har dette samarbejde 
dannet grundlag for et lovforslag, der blev udarbejdet i 1978 om køb på 
afbetaling. Lovforslaget blev forelagt Altinget i 1978, men blev ikke 
færdigbehandlet.



1065C 1

2.5 Rente
Spørgsmålet om morarenter m.v. har været diskuteret mellem komiteer 
i Norge, Sverige og Danmark. På grundlag af betænkninger fra disse ko
miteer er der indført en ny rentelov i Sverige i 1975, i Norge i 1976 og i 
Danmark i 1978. 1 Finland er et forslag til rentelov udarbejdet i justi- 
tieministeriet og nu sendt til høring.

2.6 Forældelse
Nordisk Råd har i rekommandation nr. 13/1965 henstillet til rege
ringerne at indføre en fællesnordisk lovgivning om forældelse af 
fordringer, baseret på en længere almindelig forældelsesfrist på 10 år og 
en kortere frist for dagliglivets krav på 3 år.
På baggrund af bl.a. adskillige nordiske forhandlinger på området har 
man i Norge fremsat et lovforslag i 1978. Den nye forældelseslov blev 
vedtaget i maj 1979 og træder i kraft 1. januar 1980. Loven har som 
hovedregel en forældelsesfrist på 3 år for fordringer både i forbruger- 
og i erhvervsforhold, men foreskriver forældelse på 10 år for gældsbre
ve og pengelån samt for fordringer, som fastslås ved dom eller lignende. 
I Sverige blev der i 1976 fremsat et lovforslag. Dette blev imidlertid 
forkastet af riksdagen, som var af den opfattelse, at der bortset fra for
brugerforhold ikke var behov for nye regler om forældelse. Et nyt lov
forslag om forældelse i forbrugerforhold ventes fremsat i 1980. Det vil 
formentlig bygge på en forældelsesfrist på 3 år for forbrugerfordringer 
og på 10 år for fordringer i øvrigt.
I Danmark og Finland arbejdes der ikke for tiden med lovgivning på 
dette område.
Rekommandation nr. 13/1965 er nu afskrevet.

2 .7 Kaution
Ministerrådet besluttede i 1976, at man i nordisk samarbejde skulle un
dersøge, hvilken faktisk betydning de forskellige former for kaution har 
for den enkelte og for den almindelige kreditpolitik. Der er udpeget 
kontaktpersoner fra justitsministerierne i de nordiske lande til at bistå 
på nationalt plan. Projektet forventes at blive afsluttet i 1980. 
Spørgsmålet om en kodifikation og revision af reglerne skal derefter 
tages op til overvejelse på baggrund af undersøgelsen og den interna
tionale retsudvikling på området.

2.8 Handelsagenter og handelsrepræsentanter
1 Norge og Sverige gennemførtes i 1973, resp. 1974, efter nordiske for
handlinger ændringer i kommissionsloven. Ændringerne havde til for
mål at styrke handelsagenters og handelsrepræsentanters stilling. I Fin
land indførtes tilsvarende bestemmelser i 1976 ved en særlig lov om 
handelsrepræsentanter. I Danmark blev der afgivet en betænkning om 
spørgsmålet i 1974.
Spørgsmålet om lovforslag på grundlag af den danske betænkning be-
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ror på udviklingen inden for EF, hvor Kommissionen i 1976 har fremsat 
forslag til et direktiv.
På foranledning af en henstilling fra det nordiske agentforbund fore
lagde juridisk udvalg i 1977 Ministerrådet spørgsmålet om en eventuel 
ændring af bestemmelserne med henblik på dels at sikre handels
repræsentanter en bedre beskyttelse, dels at værne den nordiske rets
enhed på dette område. Ministerrådet udtalte i anledning heraf, at det 
på daværende tidspunkt var vanskeligt at afse ressourcer til en ændring 
af lovgivningen, og at man burde opnå større erfaring med den nye lov
givning, inden man traf foranstaltninger til at ændre den. Nordisk Råd 
har derefter i meddelelse nr. 10, punkt 4, over C 1 /1978, anmodet 
Ministerrådet om at følge udviklingen på området uden for Norden og i 
det omfang, der er behov derfor, tage initiativ til at tilpasse lovgivning
en til denne udvikling.
I Sverige er der i 1978 på riksdagens foranledning nedsat et udvalg med 
den opgave at gennemgå kommissionsloven, særlig reglerne om han
delsagenter og handelsrepræsentanter. Udvalget skal forhandle med 
repræsentanter for de andre nordiske lande. En observatør fra Finland 
følger det svenske udvalgs arbejde. Også fra dansk og norsk side følges 
udvalgets arbejde.
På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det, jfr. udtalelse nr. 4, vedtaget 
at anmode Ministerrådet om på den 28. session nærmere at redegøre for 
arbejdet i den svenske udredning, især med henblik på, om der under 
arbejdet er fremkommet oplysninger, der kunne motivere et bredere 
nordisk samarbejde.
Det svenske udvalg holdt sit første egentlige møde i oktober 1979, hvor 
man fastlagde arbejdsprogrammet for udredningsarbejdet, der bereg
nes at ville strække sig ind i 1982. Hidtil har arbejdet mest bestået i en 
kortlægning af gældende svensk og udenlandsk ret på området. Et nord
isk møde er planlagt til afholdelse i Göteborg i februar 1980.

2.9 Forsikringsaftaler
De forsikringsaftalelove, som gælder i de nordiske lande, er blevet til 
ved nordisk samarbejde, og der gælder stort set de samme regler i alle 
de nordiske lande. I Danmark, Finland, Norge og Sverige er der nedsat 
udvalg til revision af loven.
I juridisk udvalgs betænkning vedrørende CI /1979 understregedes be
tydningen af, at reformer på et traditionelt fælles lovgivningsområde 
som forsikringsaftaleretten undersøges i nært nordiskt samarbejde, og 
man anmodede om, at der i nærværende beretning nærmere redegøres 
for det igangværende reformarbejde og dets resultater, jfr. udtalelse 
nr. 5.
Den svenske komité har i 1977 afgivet betænkning med forslag til 
en særskilt konsumentforsikringslov. Lovforslag på grundlag af 
betænkningen er fremsat i efteråret 1979. Forslaget indeholder bl.a.
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regler om pligt til at informere konsumenterne, om ret til at tegne for
sikring, om præmiebetaling og om nedsættelse af forsikringserstatning
en, når konsumenten har tilsidesat sin oplysningspligt eller andre så
kaldte biforpligtelser.
Den finske komite har afgivet en principbetænkning i december 1977, 
som har været til høring. Justitieministeriet har på grundlag heraf givet 
komiteen et tillægsdirektiv.
Der har været afholdt nordiske departementsforhandlinger i Stockholm 
i november 1978, og det fremgik heraf, at den foreløbige opfattelse i de 
danske, finske og norske udvalg går ud på, at man bør søge at integrere 
særregler om konsumentforsikringer i den almindelige forsikringsafta
lelov.
For at sikre, at der i videst muligt omfang sker en koordinering af ud
valgenes arbejde vedrørende livsforsikring, har repræsentanter for ud
valgene holdt en række møder, senest i november 1979 i Oslo. På 
møderne har man drøftet forskellige spørgsmål om livsforsikring, men 
ingen af udvalgene har afsluttet deres overvejelser om eventuelle refor
mer på livsforsikringsområdet.

2.10 Forbrugertjenesteydelser
Behovet for regler til beskyttelse af forbrugere ved aftaler om tjeneste
ydelser er eller har været overvejet i udvalg i Danmark, Finland, Norge 
og Sverige. Det svenske udvalg har afgivet betænkning i 1979. Udvalget 
foreslår en række præceptive regler til beskyttelse af konsumenterne 
ved aftaler om arbejde på løsøre og fast ejendom. Den norske komite 
venter at afslutte sit arbejde i 1979. Det danske udvalg har på linie med 
de norske og svenske udvalg indtil videre koncentreret sig om området 
for reparations-, vedligeholdelses- og installationsarbejder på løsøre og 
fast ejendom. Udvalget forventer at kunne afgive betænkning i slut
ningen af 1980 eller i begyndelsen af 1981. Komiteerne stiler så vidt 
muligt mod fælles nordiske regler, og der har været afholdt flere 
fællesmøder.

3. Transportret

3.1 Sotransport
De tre konventioner, der blev vedtaget 1967-71 om ansvar for olieska
der, oprettelse af en international fond for erstatning for skader ved 
olieforurening og søpanteret, er efter nordisk samarbejde gennemført i 
Norge, Sverige og Danmark.
I Finland er der i efteråret 1979 fremsat lovforslag om de to olieskade- 
konventioner.
Ved ændringer i søloven er bestemmelserne om fartøjers nationalitiet 
og om partrederi blevet ændret i Danmark, Sverige og Norge. I Finland 
har sølovskomiteen afsluttet sit arbejde og har fremsat forslag til be-
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stemmelser om fartøjers nationalitet. Der er endnu ikke taget be
stemmelse om, hvorvidt der skal fremsættes lovforslag.
Spørgsmålet om en privatretlig regulering af olieboreplatformes retlige 
stilling har været til behandling i Sverige og Norge. I Danmark arbej
der et embedsmandsudvalg med forslag til en privatretlig og en of
fentligretlig regulering af efterforsknings- og udvindingsvirksomhed til 
søs fra flydende og faste boreplatforme. Udvalgets arbejde forventes 
afsluttet i begyndelsen af 1980. Lovforslag påregnes ligeledes fremsat i 
1980.
I Norge afgav sølovskomiteen en betænkning i 1976 (Privatretlige reg
ler for borefartøjer, NOU 1976:59), og der er i foråret 1979 på grund
lag af betænkningen vedtaget nye regler.
I Sverige forventes et departementspromemoria at blive sendt på re
miss i løbet af 1980.
En konvention om ansvar for skader forårsaget ved olieudslip i fore
ning med udforskning af havbunden eller udvinding af mineraler fra 
denne er blevet vedtaget på en diplomatisk konference i London i de
cember 1976.
1 Sverige arbejder man med et departementspromemoria med forslag 
til lovgivning på grundlag af denne konvention. I Norge er petroleums
lovudvalget anmodet om at fremlægge et lovforslag om disse 
spørgsmål. Forslaget forventes at foreligge i løbet af vinteren 1979-80. I 
Danmark overvejes spørgsmålet om ratifikation af konventionen.
I 1977 blev der indledt et samarbejde mellem sølovskomiteerne i Dan
mark, Sverige, Finland og Norge om en revision af bestemmelserne om 
begrænsning af redernes ansvar og om befordring af passagerer og rej
segods. Komiteerne skal bl.a. overveje, om landene skal tilslutte sig den 
i 1976 i London vedtagne konvention om begrænsning af søretlige krav 
og den i 1974 i Athen vedtagne konvention om passagerbefordring til 
søs. Komiteerne har i 1978-79 afholdt tre fællesmøder om 1976- 
konventionen og skal i januar 1980 holde det første fællesmøde om 
1974-konventionen.

3.2 Jernbanetransport
I Norge og Sverige er der i 1976-77 gennemført nye regler om jern
banernes erstatningsansvar over for passagerer. Et dansk udvalg har i 
foråret 1979 afgivet en indstilling om en ophævelse af begrænsningen 
af jernbanernes ansvar for personskader. En svensk komite ventes i 
1980 at afgive en betænkning om ny lovgivning om godsbefordring og 
rejsebefordring og om ansvar for forsinkelse ved befordring af rejsen
de. Endvidere ventes et norsk udvalg at afgive betænkning om indenrigs 
jernbanetransport af gods i løbet af vinteren 1979-80.
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3.3 Landevejstransport
Regeringerne i Finland, Norge og Sverige er blevet enige om at gen
nemføre ensartet lovgivning om indenrigs befordring af gods på vej. En 
sådan lovgivning er allerede gennemført i Finland, Norge og Sverige.
I Danmark har et udvalg i 1978 afgivet en betænkning, hvori der stilles 
forslag om lovgivning om indenrigs godsbefordring. Lovforslaget på 
grundlag af betænkningen ventes fremsat i efteråret 1980.

3.4 Lufttransport
I Danmark, Finland, Norge og Sverige har man arbejdet med at forbe
rede de nødvendige lovændringer til en ratifikation af Guatemalaproto- 
kollen og af Montrealprotokollerne, 1975 nr. 3 og 4. Arbejdet med den
ne revision er imidlertid stillet i bero, indtil man i USA tager stilling til, 
om man vil ratificere protokollerne.
I Norge og Sverige arbejder man på udkast til regler om ansvar ved pri
vat luftfart og ansvarsforsikring. Et lignende arbejde forberedes i Fin
land.
Danmark, Norge og Sverige har ved lovændringer i 1976 gennemført 
en forhøjelse af ansvarsbegrænsningsbeløbet ved passagerskader for 
henholdsvis danske, norske og svenske luftfartsselskaber. I Finland er 
tilsvarende forhøjelser gennemført ad frivillighedens vej.

3.5 I øvrigt
I Danmark, Norge og Sverige er der i 1978 gennemført ændringer i den 
transportretlige lovgivning, således at guldfranc som beregningsenhed 
er blevet erstattet af Den Internationale Valutafonds særlige træknings
rettigheder (SDR). Finland har endnu ikke gennemført en sådan lov
givning.

4. Immaterialret

4.1 Ophavsret
Ministerrådet traf i maj 1975 beslutning om nye retningslinier for det 
ophavsretlige reformarbejde. Det besluttedes endvidere, at det fort
satte arbejde skulle finde sted i nationale komiteer, hvis formænd skulle 
danne en særlig arbejdsgruppe med den opgave at samordne udvalgsar
bejdet.
Sådanne komiteer er nu nedsat i Danmark, Finland, Norge og Sverige.
1 1978 er der sket en vis ændring i det danske udvalgs mandat. 
Ændringen medfører i hovedsagen, at udvalget på ny skal overveje de 
spørgsmål, som blev behandlet i den i 1974 afgivne betænkning. Senest i 
foråret 1981 skal udvalget udtale sig om, hvorvidt der er behov for 
ændringer i ophavsretlovgivningens regler om indspilning af radio- og 
TV-udsendelser til undervisningsbrug. Det understreges, at udvalget 
indtil videre ikke skal beskæftige sig med spørgsmål om ændringer i 
lovgivningen på grund af satellitspredning af radio- og TV-
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programmer. Hvad endelig angår kabel-TV pålægges det udvalget sna
rest muligt at udtale sig om, i hvilket omfang en sådan programspred
ning kan anses for omfattet af beskyttelsesreglerne i den gældende op
havsretlige lovgivning.
Den arbejdsgruppe, som består af formændene for de nationale op
havsretskomiteer, har i 1979 holdt to møder. Island deltager i møderne 
som observatør.
For Sveriges og Finlands vedkommende har den nordiske ophavsrets
komités betænkning NU 1973:21 endnu ikke ført til lovgivning. I Dan
mark og Norge har forslaget derimod resulteret i visse lovændringer for 
så vidt angår retten til at foretage indspilninger af radio- og TV- 
programmer til undervisningsbrug. I Danmark er denne lovgivning 
trådt i kraft i 1977 og i Norge i 1978.
I Norge er der i juni 1979 vedtaget en midlertidig lov om fotokopiering 
og lignende af beskyttede værker til brug i undervisningsvirksomhed. 
Denne lov bygger delvis på forslaget fra den nordiske ophavsretskomi
té. Loven er endnu ikke trådt i kraft. Det svenske ophavsretsudvalg har 
i november 1978 afgivet en delbetænkning om fotokopiering til under
visningsbrug. Det finske udvalg har ligeledes til hensigt at fremkomme 
med et forslag om fotokopiering.
I Norge er der i februar 1979 vedtaget en ændring af reglerne om of
fentlig fremførelse af ophavsretligt beskyttede værker uden samtykke af 
eller erstatning til ophavsmanden. Lovændringen trådte i kraft den 
1. juli 1979. Reglerne blev ved disse ændringer stort set bragt i overens
stemmelse med tilsvarende regler i de øvrige nordiske lande.

4.2 Varemarkeret
De nordiske udvalg, der skal overveje ændringer i varemærkelovgiv
ningen, har fortsat deres virksomhed i tæt nordisk samarbejde. Der har 
været afholdt nogle fællesnordiske møder først og fremmest med det 
formål at tilvejebringe så vidt muligt enslydende forslag til de 
lovændringer, som er nødvendige, for at man kan tiltræde den i 1973 
vedtagne konvention om international varemærkeregistrering, Trade
mark Registration Treaty (TRT). Udvalgenes arbejde påvirkes imidler
tid også til en vis grad af udviklingen på varemærkeområdet inden for 
EF, og i hvert fald det svenske udvalgs arbejde er af denne årsag blevet 
stærkt forsinket. Udvalget regner med at afgive en delbetænkning 
vedrørende visse delspørgsmål i begyndelsen af 1980.

4.3 Patentret
Inden for patentretten forberedes lovgivning om opfindelser med hen
syn til mikroorganismer. Denne lovgivning har sin baggrund i Budapest- 
overenskomsten fra 1977 om anerkendelse af deposition af mikroor
ganismer i forbindelse med patentsager og visse ændringer i anvendel-
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sesforskrifterne til den europæiske patentkonvention. Arbejdet sker i 
nordisk samarbejde.

4.4 Finnaret
Betænkninger udarbejdet i nordisk samarbejde med forslag til en ny 
firmalovgivning blev afgivet i slutningen af 1960-erne i Danmark, Fin
land, Norge og Sverige. 1 Sverige trådte en ny firmalov i kraft i 1974. 1 
Finland blev en ny firmalov (128/79) vedtaget i 1979.

5. Erstatningsret

5.1 Generelt
Lovgivningen på erstatningsrettens område hører til de punkter, som 
tidligt kom ind i det nordiske lovgivningsprogram. Ministerrådet er 
enig i, at samarbejdet skal fortsætte, og at det også fremover skal have 
en central plads i det nordiske lovgivningsprogram.
Det danske erstatningslovudvalg har i 1978 afgivet en betænkning om 
skadelidtes medvirken, forsikringsgiveres regresret og en almindelig 
lempelsesregel (nr. 829/78). De forslag om erstatning for personskade 
og tab af forsørger, som udvalget stillede i en tidligere afgivet 
betænkning, er indarbejdet i lovudkastet i betænkning nr. 829. 
Betænkningen er sendt til høring i sommeren 1979.
I Sverige afsluttede erstatningsudvalget sit arbejde i 1975 med at 
fremlægge forslag om forsikringsgiveres regresret m.v. Forslaget har 
været til høring og overvejes nu i justitsministeriet.
I Finland udredes spørgsmålet om forsikringsgiveres regresret af for
sikringsaftaleudvalget.
1 Norge har erstatningslovudvalget i 1977 fremlagt en indstilling om 
lempelse af skadevolderes ansvar, forsikringsgiveres regresret, skader 
voldt af flere og skadelidtes medvirken. Udkastet har været til høring og 
overvejes for tiden i justitsministeriet.
Man vil fra norsk side i nær fremtid indbyde til nordiske departe
mentsdrøftelser med henblik på at diskutere fælles nordiske regler om 
forsikringsgiveres regresret (forsikringsaftalelovens § 25).

5.2 Produktansvar
1 Sverige fremlagde produktansvarskomiteen i 1976 forslag til et erstat
ningssystem for lægemiddelskader. Repræsentanter for justitsministe
riet har derefter haft forhandlinger om spørgsmålet med repræsentanter 
for bl.a. den svenske og udenlandske lægemiddelindustri. Som følge af 
disse forhandlinger har de svenske lægemiddelforetagender påtaget sig 
at tegne en særlig lægemiddelskadeforsikring, som trådte i kraft den 
1. juli 1978, og som med hensyn til vilkårene for erstatning ligger tæt op 
ad produktansvarskomiteens forslag. På denne baggrund har den 
svenske regering besluttet, at der ikke for tiden skal fremsættes lovfor
slag i riksdagen.
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Produktansvarskomiteen har i 1977 fået til opgave at overveje, om Sve
rige skal tiltræde Europarådskonventionen om produktansvar for per
sonskader. Komiteen skal endvidere overveje, om der bør indføres et 
almindeligt objektivt ansvar for ejendomsskader, som rammer den en
kelte forbruger. En betænkning ventes inden udgangen af 1979.
I Danmark har justitsministeriet nedsat en arbejdsgruppe, som skal 
følge arbejdet inden for EF, hvor Kommissionen i 1976 fremsatte fors
lag til et direktiv. Arbejdsgruppen har i 1978 afgivet en beretning. Ar
bejdet i EF's ministerråd ventes påbegyndt i efteråret 1979.
I Finland nedsattes en produktansvarskomite i 1976. Komiteen har i 
1978 afgivet en betænkning med forslag til lov om produktansvar. Fors
laget gælder såvel person- som tingskade og opstiller et objektivt ansvar 
for producenter og importører. Forslaget har været til høring. Endvide
re er der i justitieministeriet udarbejdet forslag til en lov om lægemid
delansvar. Også dette forslag har været til høring.
I Norge fik et udvalg i 1975 til opgave at undersøge spørgsmålet om 
lovgivning om erstatning for produktskader. Udvalget, som ventes at 
afgive betænknirig i vinteren 1979/80, skal fordomsfrit overveje pro
duktansvarsproblematikken, herunder om der bør indrettes for
sikringsordninger, som (eventuelt som alternativ til skadeserstatning) 
giver skadelidte dækning for tab på grund af et produkts skadevoldende 
egenskaber.
Ministerrådet har tidligere besluttet, at der skal finde nordisk samar
bejde sted på dette område. Der har været afholdt møder i 1977 med 
repræsentanter for komiteerne i Danmark, Finland, Norge og Sverige. 
Endvidere har der været afholdt et møde i Helsingfors i november 
1977.
På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det vedtaget at henstille til 
Ministerrådet, at det nordiske samarbejde vedrørende produktansvar 
genoptages med henblik på at søge etableret fælles synspunkter bag en 
kommende lovgivning ( udtalelse nr. 6 ).
Et møde skal holdes i Stockholm i løbet af foråret 1980 for at diskutere 
det nordiske samarbejde.

5.3 Trafikskadeansvar
I rekommandation nr. 24/1973 henstillede Nordisk Råd til regeringerne 
i Danmark, Finland, Norge og Sverige at undersøge hensigtsmæssighe
den af eventuelt at udvide motorforsikringen til også at dække 
ejer/fører ved skadetilfælde i et andet nordisk land.
Denne rekommandation berører -  foruden spørgsmålet om erstatning 
til ejer/fører -  også spørgsmålet om objektivt erstatningsansvar for tra
fikskader. I Finland og Norge har man et system med objektivt ansvar. 
Endvidere har man i Finland længe -  og i Norge siden 1974 -  ydet er
statning også til føreren.
I Sverige havde man tidligere et subjektivt ansvar, og der blev ikke ydet
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erstatning til føreren. I 1975 vedtog man imidlertid en ny trafikskade
lov, som indførte erstatning på objektivt grundlag for personskader, og 
som også dækker fører og ejer. Loven trådte i kraft i 1976.
1 Danmark har man stadig den samme ordning, som tidligere gjaldt i 
Sverige, men spørgsmålet om at indføre samme regler som i de øvrige 
nordiske lande overvejes i et udvalg.

5.4 Atomansvar
I Danmark, Finland, Norge og Sverige har man love om atomansvar, 
som bygger på Pariskonventionen fra 1960 om erstatningsansvar på 
atomenergiens område med senere tillægskonvention og protokol. På 
grundlag af et forslag fra de nordiske lande har en ekspertkomite i 
OECD udarbejdet forslag til ændring af konventionerne, især med hen
blik på forhøjelse af ansvarsbeløbene. Forslaget til konventions
ændringer vil formentlig blive vedtaget i begyndelsen af 1980. Udarbej
delse af lovgivning i anledning af konventionsændringerne vil ske i 
nordisk samarbejde.
Danmark, Finland, Norge og Sverige har også ratificeret 1971- 
konventionen om civilretligt ansvar ved søtransport af nukleart mate
riale.

5.5 Miljøskader
1 Sverige har man i 1978 givet en særlig sagkyndig den opgave at un
dersøge spørgsmålet om erstatning for miljøskader. Ifølge kommisso
riet bør den sagkyndige følge retsudviklingen på dette område i de an
dre nordiske lande.
1 Norge nedsattes i 1974 et udvalg med den opgave at undersøge 
spørgsmålet om erstatning for forureningsskader. Udvalget har afleve
ret en delbetænkning. Der er givet udvalget mulighed for at samarbejde 
med udvalg og observatører fra de andre nordiske lande. Der er udpe
get kontaktpersoner i Danmark og Sverige, som udvalget har samar
bejdet med.
På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det vedtaget at opfordre Minis
terrådet til inden næste session at etablere et nordisk samarbejde 
vedrørende udviklingen af regler om erstatning ved miljøskader med 
henblik på en snarlig tilvejebringelse af et fælles grundlag for nationale 
bestemmelser herom ( udtalelse nr. 7).
Den svenske udredning har netop påbegyndt sit arbejde. Den har taget 
kontakt med de øvrige nordiske lande og indbudt til et møde i Stock
holm i december 1979 for at diskutere det fortsatte nordiske samar
bejde på området.

5.6 Erstatning til ofre fo r  forbrydelser
I Nordisk Råds rekommandation nr. 19/1968 blev det henstillet, at man 
skulle søge at nå frem til ensartede nordiske principper, efter hvilke der 
administrativt kunne udbetales erstatning af det offentlige for skader
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forårsaget af personer, over for hvilke samfundet gennem anbringelse 
på anstalt eller institution eller på anden måde har foretaget strafferet
lige eller lignende foranstaltninger. Rekommandationen er senere af
skrevet.
1 Danmark, Finland, Norge og Sverige er der gennemført ordninger 
med henblik på statslig erstatning til ofre for forbrydelser.
1 Finland har justitieministeriet nedsat en arbejdsgruppe med den op
gave at gennemgå loven om erstatning for skader forvoldt ved forbry
delser. Arbejdsgruppen påregnes at fremlægge sit forslag i løbet af ef
teråret 1979.

6. Selskabsret og bogføring

6.1 Aktieselskaber
På grundlag af nordisk lovgivningssamarbejde er der i årene 1974-77 
indført nye aktieselskabslove i Danmark, Norge og Sverige. I Finland 
har riksdagen i 1978 vedtaget en ny aktieselskabslov, som træder i kraft 
den 1. januar 1980.
Handelsministeriet i Island nedsatte i 1972 et udvalg til at foretage en 
revision af aktieselskabslovgivningen. Udvalgsarbejdet blev afsluttet i 
1973, hvorefter lovforslaget blev sendt til høring. Efter nogle i ministe
riet derefter foretagne ændringer blev det forelagt Altinget og vedtaget 
som lov i 1978. Loven træder i kraft den 1. januar 1980.

6.2 Andre selskabsformer
I Danmark, Norge og Sverige arbejdes der med regler om interessent
skaber og kommanditselskaber, i Danmark og Norge på udvalgsplan og 
i Sverige i justitiedepartementet, efter at et udvalg har afgivet 
betænkning. Som grundlag for arbejdet foreligger der bl.a. en rapport 
fra en internordisk arbejdsgruppe, som blev nedsat i 1974 med den op
gave at undersøge behovet for yderligere nordisk samarbejde på sel
skabsrettens område. Den svenske selskabsretskomité afgav sin be
tænkning i efteråret 1978, og det påregnes, at den norske komité vil 
afgive betænkning i 1979. Den svenske komité har desuden i 1978 afgi
vet en betænkning med forslag til en ny virksomhedsform, som er til
passet mindre virksomheders behov. Der er dog -  efter at betænkningen 
har været remissbehandiet -  truffet beslutning om ikke at indføre nogen 
ny virksomhedsform.
Også spørgsmålet om lovgivning om stiftelser overvejes i de nordiske 
lande. I Sverige foretages undersøgelsen af stiftelsesudvalget. I Dan
mark er der i 1978 nedsat et udvalg om stiftelser og fonde m.m.
1 Finland blev der i 1975 færdiggjort et forslag til lovgivning om stiftel
ser. Forslaget har været til høring. Der er endnu ikke truffet beslutning 
om, hvorvidt der skal fremsættes lovforslag.
I Norge er der i 1979 fremsat lovforslag om stiftelser.
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7. Personbeskyttelse og EDB

7.1 Generelt om integritetsbeskyttelse
På grundlag af delbetænkningen ”Reklame og Integritet” (SOU
1976:48), som blev afgivet af den svenske integritetsbeskyttelseskomité, 
er der vedtaget en lov om navne og billeder i reklame. Loven, som tråd
te i kraft den 1. januar 1979, indeholder et forbud mod, at erhvervsdri
vende ved markedsføring anvender reklamemateriale, i hvilket en an
den persons navn eller billede udnyttes uden dennes samtykke.

7.2 Datalovgivning
I rekommandation nr. 13/1972 henstillede Nordisk Råd til regeringerne 
i de nordiske lande at stræbe efter at opnå ensartethed med hensyn til 
virkningerne af de regler, som gennemføres vedrørende private person
registre.
I Sverige gennemgås dataloven af et parlamentarisk udvalg. Udvalget 
afgav i 1978 et forslag til ændringer i dataloven. På grundlag af forslaget 
og remissudtalelserne er der i foråret 1979 gennemført visse ændringer i 
dataloven. En yderligere betænkning fra udvalget kan ventes i løbet af 
1980. Det kan også tænkes, at udvalget får til opgave at udrede 
spørgsmålet om en generel personregisterlovgivning.
I Danmark trådte lov om private registre og lov om offentlige myndig
heders registre i kraft i 1979. Lovene omfatter manuelle registre og 
EDB-registre inden for den private sektor og EDB-registre inden for 
den offentlige sektor.
I Finland er datalovgivningen blevet undersøgt af en arbejdsgruppe, 
som dog ikke fuldendte sit arbejde. Man har for tiden planer om at 
nedsætte et udvalg med den opgave at arbejde videre med spørgsmåle
ne.
I Island blev et datalovudvalg nedsat i 1976. Udvalget afgav i 1978 en 
betænkning om personregistre. Efter høring blev udvalget bedt om at 
revidere bestemte aspekter, og i 1979 afgav udvalget et lovudkast, der 
for tiden overvejes i justitsministeriet.
I Norge vedtoges i 1978 en lov om personregistre. Loven omfatter både 
private og offentlige registre. Med loven indførtes en koncessionsord
ning for EDB-registre og registre, som indeholder særlig ”følsomme" 
oplysninger, samt for visse typer af privat virksomhed. Der oprettes 
endvidere en ny myndighed, Datatilsynet, som deltager i koncessions
behandlingen og har en række andre opgaver i forbindelse med person
beskyttelse. Loven træder i kraft den 1. januar 1980.
Nordisk Råd har i sin meddelelse nr. 10, punkt 5, over Cl/1978 udtalt, 
at man deler den opfattelse, som Ministerrådet giver udtryk for, nemlig 
at et praktisk administrativt samarbejde bør etableres mellem de myn
digheder i de nordiske lande, som behandler spørgsmål om indførsel og 
udførsel af registre og data, og at man bør træffe foranstaltninger til at
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indsamle og systematisere erfaringer fra praksis. Denne udtalelse er 
fulgt op gennem udtalelse nr. 8 over C 1 /1979.
Efter oprettelsen af det danske registertilsyn er der herefter indledt et 
uformelt samarbejde mellem registertilsynet og datainspektionen i 
Sverige. Endvidere er der i efteråret 1979 i Stockholm afholdt et møde, 
hvor man fra dansk, finsk, norsk og svensk side har drøftet det fremti
dige samarbejde på dette område.

8. Kriminalpolitik

8.1 Kriminalpolitik (påföljdssystemet/alternativer til frihedsstraf)
I de nordiske lande foregår der et omfattende udredningsarbejde 
vedrørende sanktionssystemets fremtidige udformning. Udredningsar
bejdet sigter navnlig på at begrænse anvendelsen af frihedsstraf, bl.a. 
ved indførelse af nye alternative sanktioner.
I Sverige er sanktionen ungdomsfængsel afskaffet fra og med den 
1. januar 1980. Spørgsmålet om afskaffelse af sanktionen internering 
overvejes i justitiedepartementet på grundlag af et departementspro
memoria (DsJu 1979: 5). I foråret 1979 nedsattes to komiteer med den 
opgave at gennemgå sanktionssystemet. Den ene, fængselsstrafudred
ningen, skal bl. a. beskæftige sig med minimumtiden for fængselsstraf, 
prøveløsladelse, en almindelig gennemgang af strafferammerne og de 
almindelige regler om sanktionsvalg og strafudmåling. Den anden ko
mite skal koncentrere sig om kriminalforsorgen i frihed og om at un
dersøge, om noget nyt alternativ til frihedsstraf kan indføres i straffelo
vens sanktionssystem.
I Finland arbejder man med en totalreform af straffeloven. 1 forbin
delse med dette arbejde overvejes også alternativer til frihedsstraf, 
f.eks. straffövervakning, dvs. pligt for den dømte til med regelmæssige 
mellemrum at melde sig hos en offentlig myndighed.
I Island blev straffelovrådet i slutningen af 1977 anmodet om at 
fremsætte forslag om ændringer i sanktionssystemet, dvs. overveje 
indførelse af nye alternativer til frihedsstraf. Dette arbejde er nu i fuld 
gang.
I Norge fremlagde regeringen i 1978 en stortingsmelding om kriminal
politikken. Sigtet var at starte en alsidig debat om kriminalpolitik i vid 
forstand, således at senere reformer kunne gennemføres under hensyn 
til sammenhængen mellem de forskellige initiativer. Meldingen drøfter 
en række grundlæggende kriminalpolitiske spørgsmål såsom spørgsmål 
om straffens grundlag, hvor mange der bliver straffet og hvem de er, og 
sammenhængen mellem samfundsforholdene og kriminaliteten. Tanker 
om humanitet og om et socialt retfærdigt straffesystem har en bred 
plads i drøftelserne. Regeringen foreslår i meldingen, at der bliver ned
sat et bredt sammensat kriminalitetsforebyggende råd, og at der bliver
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nedsat en straffelovskommission til at gennemgå hele straffelovgiv
ningen.
I Danmark er straffelovrådet anmodet om at overveje de forslag om 
ændringer af sanktionssystemet, som er lagt frem i betænkningen fra 
1975 om kriminalforsorg-socialforsorg, i betænkningen fra 1977 om al
ternativer til frihedsstraf og i betænkningen fra 1977 om ophold uden 
for anstalt til undervisning eller beskæftigelse. 1 tilknytning til de fors
lag, som findes i de nævnte betænkninger, skal straffelovrådet kunne 
overveje andre hermed sammenhængende spørgsmål, som er blevet ak
tualiseret gennem de senere års krimininalpolitiske udvikling og debat. 
Det løbende udredningsarbejde i de nordiske lande lægger op til 
væsentlige ændringer i det strafferetlige sanktionssystem. Ministerrådet 
har anset det for ønskeligt, at overvejelserne i de forskellige lande 
vedrørende sanktionssystemets fremtidige udformning tages op til 
samlet drøftelse på fællesnordisk plan. Justitsministrene har derfor i 
1978 anmodet Nordisk Strafferetskomité om at overveje spørgsmålet 
om sanktionssystemets udformning og alternativer til frihedsstraf. Ko
miteen skal herved bygge på de forskellige udredninger og det faktama
teriale, som allerede findes i de nordiske lande.
I udtalelse nr. 9 over Cl/1979 har Nordisk Råd anmodet Ministerrådet 
om at redegøre tor overvejelserne i Nordisk Strafferetskomité ved
rørende disse spørgsmål og samtidigt søge komiteens arbejde frem
skyndet.
Ministerrådet kan oplyse, at arbejdet med emnet i Nordisk Strafferets
komite er tilrettelagt således, at der sigtes mod afgivelse af flere del
betænkninger. I 1979 har komiteen holdt tre møder, henholdsvis i 
København, Stockholm og Helsingfors. Komiteens første del
betænkning om alternativer til frihedsstraf ventes at kunne foreligge i 
løbet af 1980.

8.2 Europarådskonventionen fra  1964 om tilsyn med betinget domte 
eller betinget løsladte
Ved forhandlinger i 1976 mellem repræsentanter for justitsministerier
ne i Danmark, Finland, Norge og Sverige er man fra dansk, norsk og 
svensk side blevet enige om at aktualisere spørgsmålet om med visse 
forbehold at tiltræde konventionen. 1 Sverige er spørgsmålet forelagt 
Riksdagen ved en proposition (prop. 1978/79:3). I propositionen blev 
det foreslået, at Sverige tiltræder den aktuelle konvention med det for
behold, som man er blevet enige om ved de nordiske forhandlinger. 
Endvidere foreslog man en særlig lov om internationalt samarbejde 
vedrørende kriminalforsorg i frihed. Riksdagen bifaldt forslagene. Lo
ven trådte i kraft den 1. januar 1979.

8.3 D e n  n o rd i s k e  s t r a f f e r e t s k o m i té  

Der henvises til redegørelsen under 8 .1.
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9.1 Internationalt samarbejde
Europarådskonventionen om overførelse af forfølgning i straffesager 
er nu på baggrund af nordiske forhandlinger blevet ratificeret af Dan
mark. Norge og Sverige. Konventionen trådte i kraft i 1978. Finland har 
til hensigt at tiltræde konventionen i 1980.
Med forbehold af pligten til udlevering for politiske forbrydelser 
(art. 13) har Sverige i 1977 og Danmark i 1978 ratificeret den i 1977 
vedtagne Europarådskonvention om bekæmpelse af terrorisme. I efter
året 1978 er der i Norge blevet fremsat forslag om ændringer i straffe
loven med henblik på -  med visse forbehold -  at ratificere konventio
nen. 1 Island vil der i foråret 1980 blive fremsat lovforslag i Altinget om 
ændring af straffeloven med henblik på -  med forbehold om pligten til 
udlevering (§ 13) -  at ratificere konventionen.
Sverige har i 1979 ratificeret tillægsprotokollen til den europæiske udle
veringskonvention og den europæiske konvention om indbyrdes 
retshjælp i straffesager. Disse tillægsprotokoller har i første række til 
formål at øge mulighederne for internationalt samarbejde ved bekæm
pelsen af såkaldte fiskale forbrydelser.

9.2 Fuldbyrdelse a f  domme
Konventionen om anerkendelse og fuldbyrdelse af nordiske domme på 
privatrettens område er trådt i kraft i 1978.

9.3 Konkurs
Det nordiske samarbejde på konkursrettens område, som har fundet 
sted på udvalgsplan, er afsluttet. I Danmark trådte en ny konkurslov i 
kraft i 1978. I Island trådte en ny konkurslov i kraft den 1. januar 1979. 
Sverige reviderer konkursloven etapevis. Forslag til ændrede regler om 
konkursforvaltning og tilsyn ved konkurser blev vedtaget af Riksdagen i 
foråret 1979. De nye regler træder i kraft den I. januar 1980. Den 
svenske komité har i begyndelsen af 1979 fremlagt forslag til et system 
med næringsforbud i forbindelse med konkurs (såkaldt konkurska
rantæne). Komiteen fortsætter sit arbejde med at undersøge behovet 
for ændrede regler med hensyn til rådighedsfratagelse og udlodning 
m.m.
I Finland blev der i 1978 afgivet en principbetænkning om konkurslov
givningen. Betænkningen har været på remiss. Remisstiden udløb den 
31. oktober 1979.
I Norge ventes der fremsat forslag til ny konkurslov i 1980.
Arbejdet med revision af den nordiske konkurskonvention er på ny ta
get op. Der har i 1979 været afholdt et møde i Stockholm. Yderligere 
møder skønnes ikke nødvendige. Ændringsoverenskomsten forventes 
at kunne træde i kraft i løbet af 1980.

9. Procesret
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K a p i t e l  X I V  

Miljövård

1. Innledning
Miljøvernsamarbeidet omfatter spørsmål vedrørende vern og forvalt
ning av det ytre miljø. Det har i løpet av året foregått prosjektvirksom- 
het på delområdene luftforurensning, vann- og havforurensning, tra
fikkstøy, industristøy, avfall og gjenvinning, produktkontroll, naturvern 
og friluftsliv, naturresursregnskap, økologisk planlegging,, miljøvern
forskning og miljødata. I 1980 vil prosjektvirksomheten fortsette på de 
samme delområder.
Bevilgningen over Ministerrådets budsjett til miljøvernprosjekter var i 
1979 Nkr 2 423 000,-. Bevilgningen for 1980 er foreløpig Nkr 2 332000,-.

2. Handlingsprogram for samarbeid på miljøvernområdet
Nordisk Ministerråd (miljøvernministrene) vedtok 21. april 1978 et 
handlingsprogram for nordisk samarbeid på miljøvernområdet. Forsla
get til program ble behandlet på Nordisk råds 26. sesjon 1978. Pro
grammet fastlegger målsetninger og retningslinjer for det nordiske 
miljøvernsamarbeid i 5-årsperioden 1978-82.

3. Nordisk miljøvernkonvensjon
Den nordiske miljøvernkonvensjonen ble undertegnet 19. februar 
1974. Konvensjonens formål og innhold ble det redegjort for i Minis
terrådets beretning til Nordisk Råds 22. sesjon 1974 (C 1 /1974). 
Konvensjonen trådte ikraft 5. oktober 1976. I henhold til konvensjonen 
forelegger Norge for danske og svenske myndigheter utkast til ut- 
slippstillatelse for oljeholdig vann på norsk kontinentalsokkel. I 1978 
forela Sverige utslippskonsesjon for en kjemisk fabrikk for danske 
myndigheter. Ministerrådet vil fortløpende følge utviklingen med gjen
nomføringen av Nordisk miljøvernkonvensjon og tar sikte på å foreta 
en studie av erfaringene med konvensjonen.

4. Samordning og harmonisering av miljøvernlovgivningen
I forbindelse med behandlingen av Ministerrådets beretning for 1978 
(C 1/1979) på Nordisk Råds 27. sesjon uttalte rådets sosial- og miljøut
valg ( uttalelse nr.2 ):

”Miljövårdslagstiftningen i de nordiska länderna bör göras enhetlig.” 
I Ministerrådets program på miljøvernområdet fra april 1978 (jfr. 
pkt. 2 ovenfor) heter det:

”Den nordiska miljöskyddskonventionen, liksom även samarbetsav-



1080 C 1

talet mellan alla de fem nordiska länderna, förutsätter materiellt 
tämligen likartade miljöskyddskrav. Projektverksamheten inom 
ministerrådet bör med hänsyn til detta bl.a. inriktas på samarbete 
om det grundläggande forsknings- och utredningsarbete som krävs 
som underlag för beslut om åtgärder. Genom att de beslutande na
tionella organen har ett samordnat beslutsunderlag kan arbetet på 
att successivt få fram mera enhetliga åtgärdskrav underlättas.”

Ministerrådet anser således at en viktig praktisk målsetning for det 
nordiske samarbeid er å oppnå en tilnærmning av regler og bestem
melser på miljøvernområdet. En vesentlig del av virksomheten har det
te som siktemål.
Harmonisering av miljøvernbestemmelser vil imidlertid i hovedsak 
kunne gjennomføres uten lovendringer, ettersom miljøvernlovgivning- 
en i de nordiske land bare i meget spesielle tilfeller inneholder presise 
bestemmelser i form av normer og standarder, f.eks. for utslipp til vann 
og luft, støybelastning, avfallsbehandling osv. Gjennomføring av en
hetlige bestemmeler er, i det minste med den nåværende oppbygning av 
landenes miljøvernlovgivning, i det vesentlige et spørsmål om iverkset
telse av gjeldende lover gjennom forskrifter, retningslinjer o.l.
Arbeidet med å få i stand likeartede bestemmeler på miljøvernområdet 
pågår kontinuerlig i Ministerrådets organer. Prosjektvirksomheten på 
de forskjellige delområder beskrives nærmere nedenfor. Også samar
beide som primært ikke har som siktemål å harmonisere normer og be
stemmelser kan ha indirekte betydning gjennom den nære utveksling 
av erfaring og synspunkter som kommer i stand når tjenestemenn og 
forskere fra de nordiske land møtes.
Ministerrådet anser at en harmonisering av forskrifter og retningslin
jer, og kanskje på sikt av miljøvernlovgivningen, mest hensiktsmessig 
vokser fram gjennom et praktisk arbeid på de ulike delområder.

5. Vann- og havforurensning

5.1 Generell
Forurensningssituasjonen i de nordiske kyst- og havområder krever, 
foruten nasjonal innsats, såvel bilateriale og nordiske tiltak som et sam
arbeid med ikke-nordiske kyststater. Nordisk råd har aktualisert disse 
spørsmål i rekommandasjon nr. 30/1970 vedrørende tiltak mot 
Østersjøns forurensning, rekommandasjon nr. 8/1975 vedrørende be
grensning av utslipp i Bottenviken m.v. og rekommandasjon nr. 9/1975 
vedrørende bekjempelse av skader fra giftige laster i Østersjøen. Minis
terrådets organer følger fortløpende utviklingen innen rammen av ak
tuelle bilateriale og internasjonale overenskomster på området.
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5.2 Forurensningssituasjonen i Skagerrak og Kattegat 
Embetsmannskomitéen for miljøvernspørsmål tok i 1975 initiativet til 
et utvidet forskningssamarbeid vedrørende Skagerrak og Kattegat. 
Ministerrådet finansierte i 1975 en forstudie og i 1976 et symposium 
om forurensningssituasjonen i Skagerrak og Kattegat. Konklusjonen fra 
symposiet i 1976 var at det ville innebære store fordeler - både faglig og 
økonomisk - med en koordinering av den marine forsknings- og un- 
dersøkningsvirksomhet i området. Årlig satser Danmark, Norge og 
Sverige ca. 10 mill. kroner på slik virksomhet.
Som resulat av anbefalingene fra symposiet ble det i 1978 satt igang et 
prosjekt om samordning av forsknings- og undersøkningsvirksomheten 
av forurensningssituasjonen i Skagerrak og Kattegat. Prosjektet har 
bl.a. følgende oppgaver:
1. Utarbeide en statusrapport over nåværende kunnskap og pågående 

og planlagt forsknings- og undersøkningsvirksomhet, samt utarbei
de en oversikt over eksisterende utslipp som kan danne grunnlag for 
tiltak for å redusere forurensningene i Skagerrak og Kattegat.

2. Utarbeide forslag til system og rutiner for en løpende informa
sjonsutveksling om nye forskningsresultater og planlagt forskning- 
og undersøkningsvirksomhet.

3. Kartlegge ressurser i form av fartøyer, utstyr og personale hos 
berørte institusjoner, og foreslå hvordan de samlede ressurser best 
kan utnyttes.

4. Utarbeide forslag til konkrete samnordiske prosjekter.

5.5 Vann og avløp
I 1979 ble det igangsatt to prosjektet på vann- og avløpssektoren: ”Ret
ningslinjer for kommunale avløp og spredt bebyggelse” og ”Retnings
linjer for utjevningsmagasin i avløpsnett”. Prosjektene vil fortsette i 
1980. 1 tillegg vil det bli igangsatt to nye prosjekter: ”Kostnader for 
rensing av avløpsvann” (på grunnlag av Nordisk råds rekommandasjon 
nr. 7/1979) og ”Miljøkontrollsystem i treforedlingsindustrien”.

5.4 Østersjøkonvensjonen
Konvensjonen om vern av det marine miljø i Østersjøen ble underteg
net i Helsingfors 22. mars 1974 av samtlige sju Østersjøstater. Konven
sjonens formål og innhold er det redegjort for i C 1 /1975. De tre nord
iske land som er parter i konvensjonen, Danmark, Finland og Sverige 
har ratifisert konvensjonen. Av ikke-nordiske stater har DDR og So- 
vjet-Unionen ratifisert konvensjonen. Konvensjonen trer ikraft etter at 
samtlige parter har ratifisert den. Under konvensjonen er det etablert 
en interimskommisjon -  Interimkommisjonen for Østersjøkonvensjo
nen -  som avholder årlige møter. Interimskommisjonen har nedsatt to 
arbeidsgrupper, henholdsvis Den vitenskapelig-teknologiske arbeids
gruppen og Den maritime arbeidsgruppen. Under disse er det nedsatt
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en rekke ad hoc grupper. I løpet av 1979 har det funnet sted en omfat
tende møte- og samarbeidsvirksomhet under Østensjøkonvensjonen.

5.5 Bilateralt samarbeid mellom Finland og Sverige vedrørende 
forurensningsforholdene i Bottenviken
Forsknings- og utredningsarbeidet i Finland og Sverige vedrørende fo
rurensningsforholdene i Bottenviken har siden desember 1972 blitt 
samordnet innen rammen av en samarbeidsavtale mellom Statens na
turvårdsverk i Sverige og Havforskningsinstituttet og Vattenstyrelsen i 
Finland. Formålet er å skape en felles kunnskapsbasis for beslutninger 
om vern av dette havområdet.
1 samsvar med samarbeidsavtalen er det nedsatt en komité -  Kom
mittén för Bottniska viken -  som har et permanent arbeidsutvalg. På 
komitéens årsmøte 1977 ble det vedtatt et langsiktig arbeidsprogram for 
fem år. Virksomheten drives i nært samarbeid med Østersjøkonvensjo- 
nen. Komitéen publiserer årlige virksomhetsrapporter.

5.6 Avtale mellom Danmark og Sverige om vern av Øresund mot 
forurensninger
Avtalen mellom Danmark og Sverige om vern av Øresund mot foru
rensninger ble undertegnet 5. april 1974 (jfr. C 1 /1975 side 180). Avta
len er ratifisert av begge parter.
Det er nedsatt en kommisjon for å overvåke gjennomføring av avtalen. 
Under denne er det nedsatt et teknisk utvalg som spesielt skal vurdere 
behov for rensetiltak. Kommisjonen avgir årlig en rapport til den 
danske og svenske regjering. Kommisjonen og det tekniske utvalg har i 
1979 spesielt beskjeftiget seg med reduksjon av utslipp av næringssalter 
til Øresund.

6. Luftforurensning
Siden 1975 har Ministerrådet bevilget midler til prosjektet "Overvåk
ningssystem for luftforurensninger” som har til formål gjennom sam
nordisk innsats -  i form av utvikling av måle- og analysemetoder -  å bi
dra til det europeiske program for overvåking av langtransport av luft
forurensninger, særlig med henblikk på ”sur nedbør”-problemene.
Det europeiske programmet ble igangsatt 1. oktober 1977. Selv etter at 
dette ble etablert, er det behov for felles nordisk innsats, bl.a. vedrøren
de metodeutvikling for på sikt å muliggjøre at flere typer av foruren
sende stoffer -  utover svovelkomponenter -  inkluderes i det europeiske 
overvåkningssystemet.
Arbeidet med prosjektet i 1979 var hovedsakelig konsentrert om frak
sjonert prøvetaking av aerosoler, målemetoder for lave konsentrasjo
ner av svoveldioksyd og nitrogendioksyd, og undersøkelser av målesta
sjoners representativitet.
Ministerrådet (miljøvernministrene) anbefalte i oktober 1977 å ned-
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sette en nordisk arbeidsgruppe for å forberede et avtaleutkast om re
duksjon av utslipp som fører til grenseoverskridende forurensninger i 
Europa. Gruppen avholdt en rekke møter i 1978 og 1979. Et avtaleut
kast ble utarbeidet og behandlet på ”høynivå-møtet” om miljøvern i 
ECE’s regi høsten 1979, der det ble undertegnet en europeisk konven
sjon om langtransportert grenseoverskridende luftforurensning.
I 1978 ble det igangsatt et forprosjekt om luftforurensninger i tettsteds- 
miljøer. Embetsmannskomitéen for miljøvernspørsmål behandlet rap
porten i juni 1979 og besluttet å fortsette prosjektvirksomhet på dette 
delområdet, bl.a. vil det i 1980 bli startet et prosjekt ”Strategi for luft- 
overvåkning i byer”. Det vil bli igangsatt et utvidet nordisk samarbeid 
om bilavgasser.
På bakgrunn av Nordisk Råds rekommandasjon nr. 8/1978 vedrørende 
forskning om vern av osonlaget ble det i 1978 nedsatt en nordisk kon
taktgruppe. Kontaktgruppen vil fortsette sin virksomhet i 1980. I tillegg 
vil det bli startet et nytt prosjekt ”Vurdering av fluorhalokarbonforbin- 
delsers miljøeffekter”.

7. Støy

7.1. Trafikkstøy
Nordisk samarbeid på støyområdet er aktualisert av Nordisk råds rekom
mandasjon nr. 11/1974 om begrensning av trafikkstøy. Bl.a. på bakgrunn 
av denne rekommandasjonen ble det i 1974 foretatt en utredning om 
mulighetene for nordisk samarbeid på støyområdet. I utredningsrap
porten ble det pekt på en rekke spørsmål vedrørende emisjon og immi- 
sjon av støy fra motorkjøretøyer som egnet seg for nordisk samarbeid. 
Utredningen ble i 1975 fulgt opp av en kartlegging av pågående og 
planlagt institusjonell forskning vedrørende trafikkstøy i Norden. Siden 
1975 er det gjennomført en rekke konkrete prosjekter.
I 1979 har arbeidet med prosjektet ”Effekter av støyreduserende tiltak” 
fortsatt. Prosjektet vil bli avsluttet i 1980. 1 tillegg er det blitt gjen
nomført to prosjekter vedrørende flystøy: ”Varighet av flystøy” og 
”Samband mellom dag-, kveld- og nattforstyrrelser fra flystøy”.
1 1980 vil det bli igangsatt et prosjekt ”Oppfølging av Nordisk bereg
ningsmodell for vegtrafikkstøy” på grunnlag av den beregningsmodel
len som ble fremlagt i 1978. Videre vil det bli startet et prosjekt ”Støy 
fra skinnegående trafikk” som er en videreføring av et seminar høsten 
1978.

7.2 Støy fra  industrielt utstyr
Siden 1975 har Ministerrådet bevilget midler til utarbeidelse av under
lag for bestemmelser og retningslinjer for høyest tillatte støynivå fra in
dustrielt utstyr. En prosjektgruppe avga i november 1978 en rapport 
for den første fase i virksomheten vedrørende utredninger for vifter,
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mobile kompressorer, trykkluftverktøy, knusere, hjullastere, dumpere, 
dozere, gravemaskiner og gressklippere.
I 1979 ble det gitt bevilgning til et videreføringsprosjekt som i første 
rekke vil konsentreres om støy fra bygge- og anleggsvirksomhet.

8. Avfall og gjenvinning
I løpet av perioden 1975-77 ble det gjennomført en rekke utredninger 
på avfallsområdet. I samsvar med Ministerrådets program for samar
beidet på miljøvernområdet fra april 1978, vil det nordiske avfalls
samarbeid i framtiden bli konsentrert til gjenvinningsområdet. Dette er 
også aktualisert gjennom Nordisk Råds rekommandasjon nr. 15/1978 
ang. gjenvinning av avfall og gjenbruk av ressurser.
I 1979 er arbeidet kommet godt igang med tre nye prosjekter på gjen
vinningsområdet: ”Nordisk program for gjenvinning av avfall”, ”Gjen
vinning av smøreoljer fra spillolje” og "Gjenvinning av kvikksølv fra 
kvikksølvbatterier”. I 1980 vil det bli igangsatt et nytt prosjekt: ”So
sioøkonomiske hinder for gjenvinning”. Siden 1977 er det dessuten be
vilget midler som tilskudd til Nordisk Avfallsbørs for informa
sjonsutveksling om behandlingsanlegg for problemavfall, dette siste 
utføres av Institutet för vatten- och luftvårdsforskning (IVL) i Stock
holm.

9. Produktkontroll
Siden 1975 har det pågått nordisk samarbeid om produktkontroll. 
Hovedvekten ligger på kontroll av kjemiske produkter.
I 1979 er det sluttført to prosjekter. ”Normer for produkttilvirkning” 
(NUB 1979:2) og "Produktrelatert informasjon hos myndighetene 
(sekretess) (NUB 1979:9). Dessuten har arbeid pågått med to andre 
prosjekter: ”Produktundersøkelse vedrørende flammeretardenter” og 
"Erstatningsmidler for PCB".
De to sistnevnte prosjekter vil fortsette i 1980. 1 tillegg vil det bli 
igangsatt to nye prosjekter: "Forekomst av PCB i råvarer og pro
dukter” og ”Ftalaters forekomst og effekter på helse og miljø”.

10. Naturvern og friluftsliv
Naturvernsamarbeidet omfatter spørsmål vedrørende vern av natur- og 
friluftsområder samt vern av dyr og planter. Siden 1974 har virksomhe
ten vært konsentrert om utredninger og tiltak vedrørende
1. Naturgeografisk regioninndeling
2. Truede dyr og planter samt naturtyper
3. Metoder for landskapsanalyser.
Arbeidet på disse tre prosjektområder er i hovedsak sluttført i løpet av 
1978-79. Rapporten fra det første prosjektet ble publisert i Nordisk ut
redningsserie i 1977: ”Naturgeografisk regioninndeling av Norden”



1085C 1

(NU B 1977:34), rapporten fra det andre prosjektet i 1978: ”Hotade 
djur och växter i Norden” (NU A 1978:9), og en delrapport fra det 
tredje prosjektet ble publisert høsten 1979: ”Fuglenes arts- og an
talsmæssige fordeling som redskab i landskabsanalyser og planlægning
en” (NU B 1979:7).
På grunnlag av rapporten fra det andre prosjektet (NU A 1978:9) er det 
utarbeidet åtte rekommendasjoner om vern av truede dyr og planter i 
Norden. Rekommendasjonene pålegger Ministerrådet og de nasjonale 
miljøvernmyndigheter å gjennomføre en rekke tiltak for vern av truede 
dyr og planter.
I 1979 har arbeidet fortsatt med prosjektet: ”Representative naturtyper 
og truede biotoper i Norden”. 1 1979 er arbeidet med klassifisering av 
naturtyper i de forskjellige regioner tilnærmet avsluttet. I 1980 tas det 
sikte på, i nært samarbeid med nasjonale og regionale naturvernmyn
digheter, å utarbeide en oversikt over og forslag til verneverdige repre
sentative naturtyper i Norden. Det tas sikte på å avslutte prosjektet i 
1980-81.
1 1979 er det igangsatt et forprosjekt ”Friluftsliv i Norden”. Prosjektet 
vil bli videreført i 1980.

11. Naturressurser
1 1979 ble det igangsatt et forprosjekt ”Ressursregnskap og material- og 
energianalyser i miljøsammenheng”. Prosjektets formål var å utarbeide 
en oversikt over arbeidet med ressursregnskap og materialstrøms- og 
energianalyser i de nordiske land, samt på bakgrunn av myndighetenes 
behov for slike data, å komme fram til størst mulig grad av enhetlige 
metoder og klassifiseringer. Rapporten fra forprosjektet ble fremlagt 
høsten 1979, bl.a. med forslag til oppfølgingsprosjekter om arealklassifi- 
sering og kartlegging og klassifisering av mineralske resurser i Norden.

12. Økologisk planlegging
I 1978 ble det avsluttet et forprosjekt om ”Økologisk kunnskap i sam
funnsplanleggingen”. Som oppfølging av prosjektet ble det i 1979 
igangsatt to prosjekter: ”Oversikt over økologiske faktorer og un
dersøkelsesmetoder til bruk for offentlig planlegging”, og ”Symposium 
om økologiske planleggingsdata”. Symposiet ble avholdt i november 
1979, det førstnevnte prosjekter vil pågå i 1980.

13. Miljøvernforskning
Det pågår en omfattende forskning i hvert av de nordiske land for å 
identifisere og løse miljøvernproblemer. Det finner sted et omfattende 
ad hoc-samarbeid, både bilateralt og nordisk, direkte mellom forsk
ningsmiljøene i landene. Videre er det et organisert samarbeid innen
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institusjonelle rammer, bl.a. i regi av NORDFORSK og av de nordiske 
kollegier for økologi, fysisk oseanografi, marinbiologi og viltforskning. 
NORDFORSK har i 1979 på oppdrag av Ministerrådet, gjennomført 
en utredning med en oversikt over og analyse av de nordiske lands 
forskningsplaner. Utredningen vil tjene som grunnlag for å identifisere 
fremtidige nordiske forskningsbehov og -prosjekter av særlig interesse 
for miljøvernmyndighetene.
Prosjektet ”Polysykliske aromatiske hydrokarboner (PAH) i Norden” 
har fortsatt i 1979. PAH er en gruppe forbindelser som dannes ved for
brenning av fossilt brennstoff og som kan være kreftfremkallende. 
Prosjektets formål er å kartlegge nivået og å studere tilførelsen av 
PAH i Norden. Det vil særlig bli lagt vekt på hvilken betydning 
langtransportert PAH har i forhold til tilførelsen fra lokale kilder. 
Prosjektet er oppdelt i 7 delprosjekter.

14. M iljø- og ressursdata
I 1978 ble første etappe av prosjektet ”Karakterisering av miljødata” 
avsluttet gjennom publisering av rapporten NU B 1978:10. I 1979 har 
arbeidet pågått med utarbeidelse av en håndbok for hvordan regiene 
skal anvendes samt en brosjyre i populær form. Publikasjonene vil bli 
utgitt i begynnelsen av 1980.
I 1979 ble et nytt miljødataprosjekt igangsatt: ”Miljøkvalitetsovervåk- 
ning i Norden”. Prosjektet tar sikte på samarbeid om planlegging av 
nasjonale miljøovervåkningsprogrammer (for vann, luft, mark, organis
mer) samt foreta en systematisk gjennomgang av nordiske samar
beidsmuligheter i et operativt miljøovervåkningsprogram. Prosjektet 
forutsettes avsluttet i løpet av 1980.
I tillegg har det i 1979 i likhet med tidligere år, pågått et samarbeid om 
de nordiske lands deltakelse i FN's miljøinformasjonssystem Infoterra.
1 1980 vil det bli igangsatt et nytt prosjekt: ”Referansesystem for 
miljødata”. Formålet med prosjektet er å utvikle et referansesystem og 
register for informasjon om miljødata og biologiske prøvebanker i de 
nordiske land. Prosjektet har sin bakgrunn bl.a. i rapporten ”Karakteri
sering av miljødata (NU B 1978:10) nevnt ovenfor og i utredningen fra 
1977 ”Nordisk miljøprovsbank” (NU B 1977:6).
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K a p i t e l  X V  

Multinationella företag

Spørgsmålene omkring multinationale selskabers virksomhed er blevet 
aktuelle i forbindelse med den voksende internationalisering af de 
nordiske landes økonomi og produktion og de multinationale selska
bers ekspansion særlig i de to seneste tiår. Disse selskabers virksomhed 
udgør et vigtigt led i vor samfundsdebat.
I november 1974 vedtog Nordisk Råd følgende rekommendation
(nr.25/74) :
"Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at gennemføre en un
dersøgelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi og at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en 
fællesnordisk lovgivning og/eller andre forholdsregler.”
Efter udarbejdelse af en foreløbig sekretariatsrapport og efter drøf
telser med arbejdsmarkedets parter, vedtog Ministerrådet i december 
1975 direktiver for en nordisk undersøgelse som forudsat i rekomman
dationen. Undersøgelsesarbejdet tager sigte på at tjene som grundlag for 
overvejelser om mulighederne for og hensigtsmæssigheden af at træffe 
fællesnordiske forholdsregler med henblik på løsning af problemer, der 
har relation til multinationale selskabers virksomhed. Der bør foretages 
en sammenligning og vurdering af eksisterende nordisk lovgivning og 
andre kontrolinstrumenter for at se, om der er behov for vedtagelse af 
flere eller udførligere regler. Endvidere bør der tages hensyn til, om der 
på visse områder mest hensigtsmæssigt kan findes nordiske løsninger 
eller tages bestemmelser inden for en videre international ramme. 
Undersøgelsen er påbegyndt i 1976 som et nordisk projekt. Projektle
deren står for gennemførelsen af projektet og Ministerrådets kontakt
gruppe for spørgsmål vedrørende multinationale selskaber er styrings
gruppe. Arbejdet sker i kontakt med arbejdsmarkedets organisationer. 
Ved nedsættelsen i 1975 af Ministerrådets særlige kontaktgruppe har 
man etableret et fast forum for information og spørgsmål vedrørende 
de respektive landes opfattelse af og stillingtagen til spørgsmål, der 
angår multinationale selskaber. De vigtigste opgaver for kontakt
gruppen i 1979 har, foruden arbejdet som styringsgruppe for Minister
rådets undersøgelse om de multinationale selskabers rolle i de nordiske 
landes økonomi, været nordisk samråd om og koordinering af arbejdet 
med multinationale selskaber i internationale organisationer (særlig in
den for FN, ECOSOC og OECD). Det er Ministerrådets forudsætning, 
at den nordiske koordinering i forbindelse med internationale drøftelser 
om multinationale selskaber udbygges kontinuerligt, bl.a. på basis af det 
faktamateriale, som fremkommer under arbejdet med den nordiske 
undersøgelse.
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Den nordiske undersøkelsen vil bestå av en rekke delkapitler, bl.a. om 
multinasjonale selskapers potensielle makt, arbeidslivsforhold og kon
kurranseforhold basert på statistiske opplysninger og intervjumateriale, 
samt juridiske kapitler om arbeidsrett, konkurranserett, valutaregu- 
leringsrett og etableringsrett. Rapporten vil avslutningsvis peke på en
kelte områder for mulige tiltak vedrørende multinasjonale selskaper. 
Det er planlagt å konferere med arbeidsmarkedets organisasjoner og 
avslutte undersøkelsen innen utgangen av 1979. Rapporten vedlegges 
Ministerrådets meddelelse om arbeidet med rekommandasjon 
nr.25/1974 idet det gjøres oppmerksom på at Ministerrådet ennå ikke 
har hatt anledning til å ta stilling til rapporten.
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K a p i t e l  X V I  

Organisation etc.

Fremstillingen i dette kapitel indskrænker sig i det væsentligste til en 
redegørelse for den organisationsmæssige udvikling siden forrige beret
ning. Mht opbygningen af samarbejdsapparatet under Ministerrådet 
henvises der til tidligere beretninger.

1. Ministerrådet

1. 1. Ministerrådet (samarbejdsministrene) har i 1979 haft følgende 
sammensatning
Danmark, Minister Lise Østergaard 
Finland, Minister Pirkko Työläjärvi 
Island, Statsminister Olafur Johannesson til 13. okt.
Statsminister Benedikt Grøndal fra 15. okt.
Norge, Olje- og energiminister Bjartmar Gjerde 
Sverige, Kommunminister Bertil Hansson til 12. okt.
Socialminister Karin Söder fra 12. okt.
Ministerrådet i sammensætningen samarbejdsministrene har haft 
følgende møder i 1979:
18. februar i Stockholm 
22. februar i Stockholm
12. marts i Oslo
3. maj i Helsingfors
13. juni i København
14. juni i Husavik
1. august per capsulam 
27. august i Oslo 
24. oktober i Stockholm 
30-31. oktober i Reykjavik 
10-11. december i Helsingfors
Samarbejdsministrene har haft fællesmøder med Nordisk Råds budget
komité 12. marts i Oslo og 11. december i Helsingfors og med NR's in
formationskomité 3. maj.
Samarbejdsministrene og de nordiske landes statsministre mødtes 
31 oktober i Reykjavik.
1 overenstemmelse med sine særlige samordningsopgaver har samar
bejdsministrene arbejdet videre på at udvikle det nordiske samarbejde 
og koordinere arbejdet mellem de forskellige samarbejdsområder.
På det organisatoriske plan må opbygningsfasen af samarbejdsappara
tet: Ministerrådet, embedsmandskomiteerne og sekretariaterne stort set 
anses for at være afsluttet. Dog er der i år blevet oprettet en embeds
mandskomité for land- og skovbrug.

35— 790328. N ord iska  rådet
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1.2. Ministerrådet har haft følgende møder a f  fagministre i 1979:
Finansministrene
29-30 november i Stockholm
Industriministrene
9 februar i Stockholm
Kommunikations-, kultur- og undervisningsministrene
18 juni i København 
Konsumentministrene
23 marts i Stockholm
Kultur- og undervisningsministrene
15 januar i København, 22 februar i Stockholm
19 marts per capsulam, 19 juni i København
24 august i Bergen, oktober per capsulam 
december per capsulam 
Regionalministrene
2 april i Oslo
Socialministrene og hälsovårdsministrene 
17 august i Tammerfors
Fagministrene har haft følgende møder med Nordisk Råds udvalg i 
1979:
De for trafiksikkerhed ansvarlige ministre - trafikudvalget
22 februar i Stockholm
Justitsministrene med juridisk udvalg
1 november i København
Konsumentministrene økonomisk udvalg
7 maj i København
Kulturministrene -  kulturudvalget
22 februar i Stockholm og 24 august i Bergen
Regionalministrene -  økonomisk udvalg
22 januar i Stockholm
Trafikministrene med trafikudvalget
14 november i Helsingfors

2. Ministerrådets sekretariater

2.1 Minislerrådssekretariatet i Oslo
Ministerrådssekretariatet i Oslo bistår Ministerrådet og dets embets- 
mannskomitéer, utvalg og arbeidsgrupper på alle samarbeidsområder 
utenom kultursektoren.
Sekretariatet er fra etableringen 1. juli 1973 utbygget etappevis og er nå 
organisert med en samordningsavdeling, to fagavdelinger og en infor
masjonssjef, direkte underlagt generalsekretæren. 
Samordningsavdelingen er delt i en administrativ enhet og en budsjet
tenhet og har i tillegg to saksbehandlere som bl.a. skal forestå 
sekretærfunksjonen for samarbeidsministrene og stedfortrederko-



1091C 1

mitéen samt være kontaktleddet med nordiske organer og institusjoner. 
På samordningsavdelingen behandles også lovspørsmål og bi
standsspørgsmål.
Fagavdeling I er ansvarlig for saksområdene økonomisk samarbeid, 
handels- og finansielle spørsmål, ressursspørsmål, industri- og energipo
litikk, regionalpolitkk, samferdsel, turisme, byggsektoren og 
primærnæringene.
Fagavdeling 2 har saksområdene arbeidsmarkedsspørsmål, arbeids
miljø* og likestillingsspørsmål, sosial- og helsepolitikk, forbru
kerspørsmål og miljøvernspørsmål.
Sekretariatet har i budsjettet for 1979 hatt 36 faste stillinger. I tillegg 
har det vært engasjert sekretær i deltidsstilling. En stilling som overset
ter/tolk oppført i stillingsbudsjettet for 1980 ble antesipert i 1979 og 
ansettelse foretatt 1. oktober.
Det har i 1979 vært 2 personalavganger, 4 nyansettelser og 2 svanger
skapspermisjoner.
Som tidligere år er et større antall personer engasjert i prosjekt- 
virksomhet som utføres på en rekke steder i de fem nordiske land.

2.2 Sekretariatet fö r  nordiskt kulturellt samarbete i Köbenhamn 
Kultursekretariatet i Köbenhamn är sekretariat för Nordiska minister
rådet och ämbetsmannakommitt§en för nordiskt kulturellt samarbete 
på det nordiska kulturavtalets verksamhetsområde. I enlighet med be
slut i Ministerrådet den 13 mars 1978 (kommunikations-, kultur- och ut
bildningsministrarna) har kultursekretariatet under 1979 fungerat som 
sekretariat även för utredningen om nordisk radio och television via sa
tellit, dvs. för Ministerrådet, ställföreträdargruppen, ämbetsmanna- 
kommitt§en och delutredningarna med undantag för det tekniska ut
redningsarbetet, som bedrivits som ett särskilt projekt under de nord
iska teleförvaltningarna. Enligt Ministerrådets beslut och i över
ensstämmelse med artikel 12 i kulturavtalet är sekretariatet också 
sekretariat för Ministerrådets tre rådgivande kommitt§er på kultur
avtalets område och för Nordiska Kulturfonden.
Kultursekretariatet hade under 1979 sekretariatsansvar för 9 av de 32 
fasta institutionerna/projekten på kulturbudgeten. Härutöver hade 
sekretariatet det kamerala ansvaret för 24 av de 70 projekt som finan
sierades av Ministerrådes dispositionsmedel på kulturbudgeten. Härtill 
kom budgeten för utredningen om nordisk radio och television via sa
tellit på 1,8 milj. dkr. och Torshavnsprojektet på 4 milj. dkr. De ansalg 
som sekretariatet hade administrativt ansvar för uppgick till ca 29 milj. 
dkr av den sammanlagda kulturbudgeten på ca 68 milj. dkr (exklusive 
kompensation för automatiska löneökningar).
Antalet fast anställda vid Kultursekretariatet, inklusive den personal 
som anställtd särskilt förutredningen om nordisk radio och telvision via
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satellit uppgick i december 1979 till 42 personer, av vilka 8 var engage
rede inom satellitutredningen. Av tjänsterna är vissa deltidstjänster. 
Kultursekretariatets ordinarie administrativa budget uppgick 1979 till 
8,5 milj. dkr, exklusive kompensation för automatiska löneökningar. 
Motsvarande belopp i budgeten för 1980 är 9,9 milj. dkr.

3. Budsjettspørsmål vedrørende den allmenne budsjett
På Nordisk ministerråds allmenne budsjett er i vedtatt budsjett for 
1980 11 institusjoner. Ministerrådet har 24. oktober 1979 vedtatt å gjøre 
ytterligere samarbeidsorganer til institusjoner f.o.m. 1. januar 1980: 

Nordisk nemnd for alkohol- og drogforskning 
NordREFO - Nordisk arbeidsgruppe for regionalpolitisk forskning 

Disse er t.o.m. 1979 finansiert over prosjektbudsjettet.

4 . 1 øvrig

4.1. Ansattes retsstilling
Den 31. januar 1974 underskrev samarbeidsministrene på de respektive 
regeringers vegne en aftale om de ansattes retsstilling ved nordiske in
stitutioner med tilhørende normalkontrakt.
Efter at samtlige lande har ratificeret aftalen, har Ministerrådet sat af
talen i kraft fra 1. marts 1976. Efter Ministerrådets beslutning tillempes 
aftalen for tiden på følgende institutioner:

Nordforsk
Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter 
Nordiska hälsovårdshögskolan 
Nordiska industrifonden
Nordisk institut for odontologisk materialprøving 
Nordiska läkemedelsnämnden
Nordiska samarbetsorganet för alkohol- och drogforskning
Nordiska samarbetsrådet för kriminologi
Nordisk statistik sekretariat ,
Nordtest
Nordiska kommittén för byggbestämmelser
NordREFO - Nordisk arbeidsgruppe for regionalpolitisk forskning
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K a p i t e l  X V I I

Regionalpolitik 

1. Inledning
Nordiskt regionalpolitiskt samarbete har år 1979 fått en ny grundval - 
ett regionalpolitiskt handlingsprogram, som ministerrådet (de för regio
nalpolitiken ansvariga ministrarna, NMR-reg.pol.) fastställde den 2. 
april d.å. Ministerrådet uppdrog då åt Nordiska ämbetsmannakom
mittén för regionalpolitik (NÄRP) att
- arbeta med genomförandet av programmet
-  samt att därvid beakta Nordiska rådets rekommendation nr. 1/1979
- och fortlöpande arbeta med programmets utveckling mot bakgrund 

av de erfarenheter som vinns och de synpunkter som förs fram.
Det nya handlingsprogrammet kommer att vara vägledande för det 
framtida regionalpolitiska samarbetet. Redan 1979 har det haft stor be
tydelse för verksamheten i NMR-reg.pol. och i Nordiska ämbetsmanna
kommittén för regionalpolitik (NÄRP) samt för NÄRP.s existerande 
arbetsgrupper. Huvuduppgiften för NÄRP under detta år har varit att 
planera och organisera igångsättandet av handlingsprogrammets ge
nomförande.
Det regionalpolitiska handlingsprogrammet innebär en förhöjning av 
ambitionsnivån i samarbetet, vilket bl.a. betyder gemensamma nord
iska regionalpolitiska åtgärder. I det följande presenteras huvudpunk
terna i programmet.
En samlad målsättning för den nationella politiken och för det nord
iska samarbetet har getts formuleringen: Att verka för en i regionalt 
hänseende balanserad utveckling i Norden. Detta skall gälla bl.a. syssel
sättningsmöjligheter och inkomstförhållanden, tillgången till service 
samt ifråga om boende- och fritidsmiljö. Grundläggande i dessa hänse
enden är ett befolkningsunderlag med en rimlig regional fördelning. 
Detta är synnerligen viktigt även när det gäller förhållandena mellan de 
nordiska länderna.
Följande delmål har ställts upp för det nordiska regionalpolitiska sam
arbetet:
1. Att medverka till utformningen av en effektiv nationell regionalpo

litik.
2. Att verka för samordning i riktning mot nordisk enhetlighet av pla

nering och regionalpolitiska åtgärder.
3. Att bevaka möjligheterna till att verka för ett ökat hänsynstagande 

till regionalpolitiska konsekvenser i grannländerna vid utform
ningen av nationella åtgärder - såväl generella som regionalpolitiska.

4. Det nordiska regionalpolitiska samarbetet skall särskilt inriktas mot 
dels gränsområden mellan två eller fler länder, dels regioner som i
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ett nordiskt perspektiv bedöms ha särskilt svåra regionalpolitiska 
problem. Man bör eftersträva att de nordiska insatserna i dessa hän
seenden blir verksamma komplement till nationella åtgärder.

5. Samarbetet bör utgöra grund för gemensamt agerande i annat in
ternationellt samarbete i den utsträckning sådant gemensamt age
rande bedöms ändamålsenligt.

Den viktigaste delen av handlingsprogrammet bildar åtgärdsprogram- 
met. Det bör ses som ett grundprogram. I vilken mån programmet kan 
genomföras i hela sin bredd utan tidsförskjutningar är naturligtvis en 
resursfråga. Prioriteringar mellan olika delar av programmet kan bli 
nödvändiga. Behandlingen av de enskilda punkterna i programmet har i 
flertalet fall inte kunnat göras särskilt ingående. Fortsatt arbete i form 
av förstudier eller provprojekt inom NÄRP:s löpande arbete torde krä
vas på de enskilda punkterna. Åtgärdsprogrammet har följande struk
tur:
1. Sammanställning och åjourhållning av basdokumentation om de re

gionala förhållandena i Norden.
2. Fortlöpande informations- och erfarenhetsutbyte.
3. Utrednings-och utvecklingsarbete.
4. Forskningssamarbete.
5. Samarbete över riksgränser.
6. Gemensamma regionalpolitiska stödåtgärder.
Möjliga former för konkreta regionalpolitiska stödinsatser har behand
lats ingående. Förslaget om en särskild regionalpolitisk fond för Nord
kalotten avvisas dels med hänsyn till att utrednings- och sekretariats
resurser på annat sätt tillförs Nordkalottkommittén, dels därför att det 
bedöms olämpligt att bygga upp speciella fonder för enskilda regioner. 
När det gäller mera generella insatser har inte heller en särskild regio
nalpolitisk fond bedömts böra komma till stånd för närvarande. Avgö
rande härför är främst att förutsättningar inte föreligger att skapa en 
tillräckligt kraftfull fond. Istället föreslås agerande enligt övriga utredda 
handlingslinjer som möjliggör en successiv utveckling av samarbetet. 
Dessa är:
a) En ram för konkreta insatser bör stå till förfogande inom minister

rådets budget. Ramen bör fastställas i den vanliga budgetproceduren 
men medlen därefter stå till förfogande enbart efter regionalpolitis
ka bedömningar. Budgetmedlen för konkreta åtgärder bör kunna 
användas för dels gemensamma pilotprojekt, dels projekt inom 
gränssamarbetet och till vissa strategiska insatser i t.ex. infrastruktur 
i svaga regioner av nordiskt intresse, men inte till företagsstöd. 
Storleksordningen på sådana budgetmedel har bedömts böra vara 
10 milj norska kronor per år, eventuellt med en stegvis uppbyggnad 
under ett par år.

b) Ett nytt synsätt introduceras enligt vilket man anger regioner där det
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generellt bedöms vara av nordiskt intresse att gemensamma regio
nalpolitiska insatser görs. Detta skulle kunna gälla särskilt i gräns
områdena och i perifert belägna delar av Norden, där riskerna för en 
regional obalans är stora och där problemen har samband med den 
fria nordiska arbetsmarknaden. Till sådana regioner har Nordiska 
investeringsbanken (NIB) fått möjlighet att tillföra kapital genom så 
kallade regionallån för regionalpolitisk stödverksamhet inom natio
nella organ. Ett belopp motsvarande 325 milj norska kronor har be
dömts kunna ställas till förfogande under en tvåårig försöksperiod.

2. Sammanställning och ä jourhållning av basdokumentation om de 
regionala förhållandena i Norden
Det s k basprojektets förstudie "Analys och utvärdering av amts-/ fy 1- 
kes-/länsplaneringens resultat" genomfördes 1.7.-31.12.1979. Förprojek
tet omfattade en kartläggning av förekomsten av jämförbart datamate
rial angående olika aspekter av regional utveckling, en kartläggning och 
precisering av begreppet (målsättningen) ”regional balans”, en försöks
vis sammanställning och analys av material angående den regionala be
folkningsutvecklingen samt en diskussion om den framtida rappor
teringens tekniska utförande. Resultaten har sammanställts i en rap
port. Rapporten, som också innehåller förslag till uppläggning av det 
fortsatta arbetet, har tillställts NÄRP vid utgången av 1979. Som en del 
av den regionalpolitiska forskningen (NordREFO) har man också be
skrivit de viktigaste tendenserna i den regionala utvecklingen i Norden 
(se avsnitt 5 i detta kapitel).

3. Informationsutbyte
En viktig del av NÄRP:s arbete har varit ett informationsutbyte om ak
tuell regionalpolitik i de olika länderna. Man har informerat varandra 
om nationella forskningsresultat, regionalpolitisk planering: metoder 
och planalternativ, regionalpolitiska åtgärder och speciellt om nya be
slut. ny lagstiftning etc. genom att skicka utkomna rapporter genom ett 
nordiskt centralt informationssystem, hearings i samband med NÄRP- 
sammanträden. forskarsymposier, informationsmöten samt i två nord
iska publikationer -  NordREFO-skriften och Nordkalott-Nytt. I år har 
NMR- reg.pol. fattat ett beslut om att effektivisera och förbättra infor
mationsutbytet i samsvar med handlingsprogrammet. Detta betyder 
bl.a.
-  systematisk insamling av material om regional utveckling och regio

nalpolitik. Ett organ och en tjänsteman i varje land blir ansvarig för 
denna uppgift.

-  mera omfattande vidarespridning av denna information i de olika 
länderna

- mera information om den aktuella debatten i olika länder
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-  frågor som behandlas utanför de i NÄRP företrädda ministerierna 
borde bevakas bättre
personalutbyte mellan länderna (tjänstemän som arbetar med re
gionalpolitiska frågor i olika länder).

4. Utrednings- och utvecklingsarbete
Den viktigaste planeringsmetodiska fråga som behandlats av NÄRP är 
de regionala arbetskraftsbalanserna. En av NÄRP:s arbetsgrupper har 
analyserat och jämfört metoderna i olika länder samt mellan de nord
iska länderna och EG-länderna. Rapporten har blivit färdig i år.
Ett av de mest betydelsefulla nya element som i år kommit med i det 
nordiska regionalpolitiska samarbetet är frågan om nya nationella åt
gärders inverkan på den regionala utvecklingen i övriga länder. NÄRP 
har redan i år fått information om det nya svenska regionalpolitiska 
förslaget, som skulle betyda en stark ökning av stödverksamheten. 
NMR- reg.pol. kom överens om en procedur varigenom synpunkterna 
från de andra nordiska länderna skulle beaktas i ett land, där man pla
nerar en förnyelse av den nuvarande regionalpolitiken på ett sådant sätt 
att den kan få betydelse för grannländerna.
Ett förprojekt om storstadsproblematik i regionalpolitiken har i år gett 
ut en rapport. I fortsättningen kommer man att med hjälp av kompara
tiva studier beskriva storstadsproblematiken och försöka analysera 
strukturproblem och utvecklingstendenser i 13 nordiska storstäder. 
NÄRP:s glesbygdspolitiska arbetsgrupp har för det mesta koncentrerat 
sin verksamhet till gränskommunala samarbetsprojekt i glesbygdskom
muner i gränsområdena (se avsnitt 6). I år har arbetsgruppen planerat 
att inleda samarbete rörande allmän giesbygdspolitik i Norden. Försla
get kommer att behandlas av NMR-reg.pol. på våren 1980.

5. Forskningssamarbete
Under år 1979 avslutade Nordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk 
forskning (NordREFO) sin tredje verksamhetsetapp. Rapporten ”Nor
disk forskning om regionalpolitik i omvandling”, publicerad i 
NU A 1978:12, sammanfattar resultaten från forskningsgrupperna.' I 
rapporten lämnas också några förslag till framtida forskningsområden. 
Rapporten utgjorde en del av underlagsmaterialet för Nordiska rådets 
behandling av förslaget till det nya handlingsprogrammet.
I det nya handlingsprogrammet har forskningen fått en framträdande 
plats. Utgångspunkten har varit att de regionalpolitiska problemen i

1 Grupprapporterna m ed forskningsbidrag i bilagor har publicerats i fö ljande Nord- 
REFO-nummer:
1978:2 Virker regionalpolitikken?
1978:3 Leva i Norden - välfärdssyn på regional utveckling  
1978:4 M ålkonflikter i regionalpolitiken 
1979:1 O rtssystem ets fram tida  utveckling
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Norden kan bli stora framöver. Man har ansett att biittre kunskap om 
de regionala förhållandena i ett förändrat utvecklingsläge och om de 
framtida regionala problemen i Norden bör införskaffas. Detta är vik
tigt för en ökad handlingsberedskap för den regionalpolitiska plane
ringen.
En av NordREFO's huvuduppgifter är att medverka till att forsknings
resultaten kommer till användning vid regionalpolitikens utformning 
och genomförande. En sådan problemdefiniering och överföring av ny 
kunskap är en mångsidig process. Frågan om information om forskning 
och spridning av forskningens resultat är central i sammanhanget.
Som ett led i detta arbete ordnade NordREFO ett symposium den 8 
och 9 maj i Visby, i vilket ett hundratal representanter deltog från de 
olika nordiska länderna både från förvaltning och planering som an
svarar för den regionalpolitiska planeringen, och från forsknings- och 
utredningsverksamhet. Vid symposiet summerades upp erfarenheter 
från NordREFO's arbete hittills och diskuterades förslag till forsk
ningsområden för NordREFO’s fortsatta verksamhet.1 
Diskussioner om det framtida forskningsbehovet har resulterat i föl
jande temaområden och forskningsprojekt:
I Regionalpolitikens förutsättningar

a) Den välfärdsmässiga och ekonomiska förankringen av regionalpo
litiken
b) Småindustrins utvecklingsbetingelser på mindre orter.

II Den regionala planläggningen
a) Administrativa betingelser för regionalplanläggning i Norden.

III Effekter av regionalpolitiska medel och offentliga lagar och åtgär
der
a) Uppföljning och utvärdering av effekter av regionalpolitiska åt
gärder
b) Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering

IV Regionala konsekvenser av förväntad teknologisk och ekonomisk 
utveckling
a) Regionala konsekvenser av strukturomvandling och teknisk ut
veckling

Arbetet under 1980-talet tar sikte på att kartlägga kunskapsläget på 
områdena. De nya projekten har därmed vid detta skede definierats 
som förstudier med syfte på att resultera i mera ingående och detaljera-

1 Sym posiem aterialet fin n s publicerat i NordREFO  1979:2—3.

Projektet om småindustrins utvecklingsbetingelser på mindre orter har inletts m ed  
en förstudie som  genom förs till som maren 1980.
För övrigt kan nämnas att N ordREFO  har under 1979 fa tta t ett beslut att lokalisera 
sitt sekretariat i Norge fr .o .m . början av 1980. Detta beslut bygger på en allmän 
praxis som  tillämpas i det nordiska sam arbetet.
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de forskningsforslag. Projektet Administrativa betingelser för regional 
planläggning i Norden är en komparativ studie som är initierad av 
NordREFO's tidigare arbetsgrupp Administrativa betingelser för regio
nalplanläggning. Under 1979/1980 genomförs landsspecifika historiska 
analyser. Den avslutande komparativa analysen startas under 1980.

6. Samarbete över riksgränser
Samarbete över riksgränser kan delas i två kategorier: gränskommunalt 
samarbete och samarbete inom större gränsregioner.
Det gränsregionala samarbetet som finansieras från NMR:s allmänna 
budget har i år utvidgats med två samarbetsområden; Mittnorden samt 
Kvarken. Man kommer också att nästa år starta två nya samarbetsom
råden; Västnorden (Island-Grönland-Färöarna) samt Bornholm-södra 
Skåne.

6 .1 Öresundssamarbetet
Samarbetet i Øresundsprojektet i 1979 har inneburit såväl en fort
sättning av det hittillsvarande projektarbetet som igångsättning av nya 
undersökningsområden utifrån det i 1978 avhållna framtidsseminariet. 
Vidare har man försökt utarbeta mera konkreta samarbetsprojekt.
1 1979 har undersökningen av emigrationen mellan Danmark (Själland) 
och Sverige (Skåne) avslutats med utgivningen av en rapport, som 
kommer att sändas till de regionala och lokala myndigheterna i regio
nen samt till arbetsmarknadsmyndigheter i Danmark och Sverige. 
Dessutom har man hösten 1979 utarbetat en "populärutgåva" av rap
porten till bruk för en större krets.
För att stärka samarbetet och kontakten mellan invånarna i Øresunds
regionen har styrningsgruppen tagit initiativ till att sprida kunskap om 
varandras situation, problem och möjligheter, och om vad de två delre
gionerna och deras befolkning kan erbjuda varandra och ha för an
vändning av varandra. 1979 har genomförts en undersökning av de 
konkreta möjligheter som finns för en utbyggning av informationsut- 
växlingen och etablera en s.k. ”andlig bro” över Öresund. I slutet av 
1979 utgavs en rapport härom samt med förslag till högst prioriterade 
insatser.
På grundval av det framtidsseminarium som hölls 1978 har styrnings
gruppen i 1979 startat projekt om Øresundsregionen och framtidens 
teknologi. Avsikten med projektet är att ta reda på vilka konkreta 
ändringar den teknologiska utvecklingen och konkurrensförhållandena 
i utvalda betydelsefulla sektorer av näringslivet får för Øresundsregio
nen. Projektet kommer att resultera i rapporter, som skall söka hänvän-
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da sig till en bred offentlighet, då förmedlingsaspekten kommer att vara 
avgörande. Resultaten av detta arbete skall förbättra vår kunskap om 
sammanhanget mellan teknisk utveckling och regional ekonomisk och 
social utveckling. 1979 har man utgett en rapport med beskrivning av- 
problemställningen, regionens näringslivsstruktur och de förväntade 
teknologiska utvecklingsdragen i utvalda sektorer.

6.2 Nordkalotten

a. Allmänt
Nordkalottkommittén (NKK) är ett permanent samarbetsorgan mellan 
Finland, Norge och Sverige med uppgift att verka för ett fördjupat 
samarbete på Nordkalotten på det regionalpolitiska området samt för 
andra samarbetsprojekt av betydelse för sysselsättningen på Nordkalot-

Nordkalottkommitténs verksamhet är 1979 har präglats av strävan ef
ter konkretisering av samarbetet i syfte att mera effektivt påverka sys
selsättningsläget på Nordkalotten och för att uppnå ökad enhetlighet i 
den regionalpolitiska planeringen. Karakteristiskt för NKK:s verksam
het hittills har varit att skapa allmänna samarbetsförutsättningar och 
-former. Detta har medfört att projekten arbetat mera med utredningar 
och seminarier för att kartlägga samarbetssektorer och -möjligheter. 
Dessa grundläggande kartläggningar är färdiga på många sektorer och 
NKK kan därför efter hand övergå till konkretare projekt. 
Genomförandet och uppföljningen av dessa projekt sträcker sig över 
en flerårig tidsplan. Allt tyder på att NKK, som arbetar på trelandsre- 
gionbasis i den regionalpolitiskt mest utsatta delen av Norden, har sta
biliserat sina arbetsformer.

b. Organisation och inre arbete
1 år har NKK utökats med en gemensam representant för de tre nord
norska fylkeskommunerna samt en representant för Lapplands land- 
skapsförbund och en representant för Norrbottens läns landsting. Det
ta har varit motiverat bl.a. därför att regionernas politiska instanser har 
fått ökat ansvar över samhällsplaneringen i Norden.
För närvarande är sju arbetsgrupper i gång inom lika många sektorer. 
NKK:s organisatoriska beredskap och effektivitet har systematiskt för
bättrats bl.a. genom att man utarbetat en inre arbetsordning för arbets
grupps- och projektarbete. Detta anses möjliggöra en smidig start för 
inrättande av ett regionalt sekretariat för NKK under år 1980.

c. Industriellt samarbete
En handelsutredning som genomförts av Tromsö Universitet visar klart 
att trots historiska och kulturella förbindelser är handelsutbytet mellan 
Nordkalottregionerna minimalt. Mot denna bakgrund beslöt NKK:s 
handelsgrupp att på försök anställa en handelskonsult som har som
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främsta uppgift att skapa bättre förutsättningar för exportsökande och 
exporterande företag på Nordkalotten och få till stånd ökat handels
utbyte samt gemensam inköps- och uppköpsverksamhet genom direkta 
företagskontakter. Konsulten har anställts fr o m januari 1980. 
Byggarbetsgruppen har arbetat med ett projekt som behandlar mark
nadsföring av byggprodukter. Projektet bygger på två av SIAR (Skan- 
dinavian institute for administrative research) utarbetade utredningar 
med syfte att kartlägga möjligheter till ett gemensamt agerande inom 
trähussektorn på Nordkalotten för att tillsammans bearbeta potentiella 
marknader. Projektet redovisar en kraftig expansion av trähussektorn 
och allt hårdare konkurrens på marknaden. Detta har medfört en gan
ska stor överkapacitet på sektorn på Nordkalotten liksom i hela Nor
den. Förstudier angående alternativa marknader har redan börjat. Se
dan studierna slutförts skall man fortsätta med projektet enligt SIAR:s 
förslag till åtgärdsprogram.

d. Primärnäringar
I anslutning till NKK:s vårsammanträde arrangerades ett seminarium 
för skogsbruksfrågor. Huvudinledaren, f.d. generaldirektör Fredrik 
Ebeling, presenterade projektet ”Mera-skog-norr” med inriktning på re
dovisning av områden där kalottsamarbete borde kunna vara frukt
bärande för berörda länder. Seminariet utmynnade i att en arbetsgrupp 
inrättades för att föra vidare de samarbetsfrågor som seminariet förde 
fram.
Den år 1976 upprättade jordbruksarbetsgruppen fick i uppgift att 
främja samarbetsprojekt på området. I dag har arbetsgruppens verk
samhet redan fått ett målmedvetet och konkret innehåll och gruppen 
har fyra olika projekt i gång. Projektet ”Fackinformationskonferens” 
har som syfte att tillskapa ett system för kontinuerligt informationsut
byte mellan Nordkalottområdena i jordbruksfrågor, forskningsresultat 
osv. Utgångspunkt för projektet var det faktum att det publiceras ett 
lokalt anpassat informationsmaterial i de olika Nordkalottområdena. 
Projektet ”Rådgivarkonferens" har som målgrupp olika rådgivaror- 
ganisationer och rådgivare på Nordkalotten. Projektet syftar till ett 
förbättrat underlag för rådgivning genom utbyte av praktiska erfaren
heter. Varje år arrangeras en femdagars ”Nordkalottstudieresa för lant
brukare” till ett av länderna för max 45 lantbrukare. Temat för studie
resan varierar och i år behandlade det mjölkproduktion.
Projektet ”Forskarseminarium” syftar till bättre utnyttjande av forsk
ningsresurserna genom utbyte av resultat och samordning av framtida 
forskningsprojekt. Seminariet är en uppföljning av 1977 års forskar- 
konferens. Också ren- och bär/grönsaksarbetsgrupperna har varit verk
samma under året. Deras arbete har närmast varit en fortsättning på ti
digare påbörjade projekt.
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e. Turism
Arbetsgruppen för turism (NAT) inrättades år 1977 för att utveckla 
och främja samarbete och turism inom Nordkalotten. Arbetsgruppen 
har arrangerat en s.k. Workshop-turistmässa om Nordkalottens utbud 
på området i Oslo i april. Vidare har gruppen utarbetat och publicerat 
en logifolder för bilister i syfte att i en och samma publikation ge upp
lysningar om övernattningsmöjligheter på Nordkalotten. Därtill utger 
gruppen en "Nordkalottguide” som innehåller basmaterial om Nordka
lotten. År 1979 har skriften publicerats på finska och år 1980 på 
svenska/norska.
Arbetsgruppen har fortsatt sitt arbete med utvecklandet av ett bok- 
ningssystem omfattande hela Nordkalotten i syfte att förbättra ut
nyttjandet av Nordkalottens hotellkapacitet.
Kontaktgruppen för naturvårdsfrågor har slutfört sin utredning av in- 
terkalottiskt vandringsledsnät. Denna rapport kommer att publiceras 
efter det att man har slutfört remissomgången.

f. Information
Mycket av NKK:s arbete kan i år, liksom också tidigare år, rubriceras 
som information i vid bemärkelse. En ny upplaga av ”Nordkalotten, 
myndigheter och organisationer” har utkommit. Därtill har det publice
rats olika slag av seminariematerial i NKK:s internpromemoria-serie. 
Nordkalott-Nytt. NKK:s egen bulletin för Nordkalottärenden. har ut
kommit med tre nummer och distribuerats till de flesta företag på 
Nordkalotten.
Tjänstemannautbyte och språkutbildning har fortsatt som tidigare. För 
att få till stånd ett system med ett kontinuerligt informationsutbyte 
mellan tidningar på Nordkalotten kommer NKK att arrangera ett se
minarium kring frågan.

g. Sammanträden
Kommittén har sammanträtt vid två tillfällen under år 1979 -  i april 
och oktober. Kommitténs arbetsutskott har också haft två möten och 
beredningsgruppen 8 möten.

6.3 ARKO
ARKO-projektets uppgift är att undersöka möjligheterna för samt ini
tiera och medverka till ökad gränsregional samverkan inom ARKO- 
regionen (Arvika och Eda kommuner på den svenska sidan samt 
Eidskog, Kongsvinger, Grue och Sör-Odal på den norska sidan). I år har 
projektet genomfört följande uppgifter:
-  Sammanställning av statistik/information om ARKO-regionen. Ma

terialet har presenterats i ett särskilt meddelande.
-  Forskningsrapport rörande företagens försäljning och köp av varor 

och tjänster.
-  En ARKO-mapp för kommuninformation.
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Projektet fortsätter arbetet med inforamtion och regler för gräns- 
pendlare samt industrikatalog för ARKO-regionen. Det framtida arbe
tet kommer att speciellt inriktas mot företagssamverkan inom området 
samt exportteknik.

6.4 Skärgärdsprojektet
Det gränsregionala samarbetet Stockholmsregionen-Åland-Åboland in
leddes år 1970. På basis av kartläggningsrapporten 1977 inleddes ett ut
redningsprogram 1978 för att i första hand ”utreda samspelet mellan 
den bofasta befolkningens levnadsvillkor och de omgivande regioner
nas rekreationsbehov”. Under det ”årliga mötet” i maj 1979 i Åbo be
slöts att koordinera det tidigare samarbetet från 1970 och skärgårdspro
jektet under skärgårdsprojektets styrningsgrupp. 1979 har man slutbe
handlat expertgruppens för båtlivet slutrapport. På våren 1980 blir rap
porten från expertgruppen för uthyrningsstugor klar. Utvecklingsarbe
tet för småbåtssjökort över samarbetsområdet inklusive informations- 
bilaga har startats. Lokalisering av gästhamnar börjar utredas 1980. 
Verksamheten kommer 1980 att utökas till att inkludera säkerhetsfrågor 
i huvudfarlederna och näringspolitiska frågor.

6.5 Kvarken
Kvarkenprojektet (Västerbotten och Österbotten) har arbetat med föl
jande frågor: Kvarkenkonferensen i Seinäjoki den 7-9 juni 1979 be
handlade det ekonomiska samarbetet och det nordiska regionalpolitis
ka samarbetet. Konferensen uppdrog åt Kvarkenrådet och dess pro
jektsekreterare att medverka till att utveckla direktinformationen mel
lan företag i Vasa och Västerbottens län samt att ta fram idéer till sam
arbetsprojekt som kan förverkligas inom ramen för det nordiska regio
nalpolitiska handlingsprogrammet.

Kvarkenflygets utvidgning har ägnats uppmärksamhet. Arbetet 
fortsätter i en expertgrupp där företrädare för SAS, Finnair, Linje
flyg, Mittnorden och Kvarkenrådet ingår.
Godstransporter och vintersjöfart över Kvarken behandlas dels ut
gående från en kartläggning av godstransportströmmarna mellan 
Finland och Sverige och dels på ett isbrytarsymposium där nationel
la och regionala organ och myndigheter rent konkret behandlat frå
gan om möjligheterna att med isbrytarassistans trygga vintersjöfar
ten över Kvarken. Rapporten om godstransportströmmarna färdig
ställs år 1980.

-  Finländska studerandes sysselsättningsmöjligheter efter slutförd ut
bildning vid Umeå Universitet har prioriterats i uppföljningsarbetet 
efter konferensen om högskolesamarbete över Kvarken.
Projektet Arbetsmarknadskonsulent för finländska studerande vid 
Umeå Universitet har planerats och förberetts så att det skall kunna 
inledas från början av 1980. Projektet tar helt konkret sikte på att
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underlätta sysselsättningen för de finländare som utdimitteras från 
Umeå Universitet.

- Vid sidan av dessa konkreta projekt har informationsutbytet över 
Kvarken ägnats uppmärksamhet, liksom också Kvarken- 
samarbetets kontakter till angränsande gränsregionala samarbetsor- 
gan såsom Mittnorden, Kölengruppen och Nordkalottsamarbetet.

6.6 Mit/norden

Hösten 1977 inleddes ett organiserat samarbete mellan länen/fylkena i 
Mittnorden med deltagande från Nord- och Sör-Tröndelag, Jämtland 
och Västernorrland samt Vasa län. I början av 1979 anmälde också mel
lersta Finlands län intresse av att ansluta sig till samarbetet. 
Mittnordenkommittén har under året haft kontakter med NÄRP och 
Nordiska ministerrådet som har resulterat i att Mittnordensamarbetet 
under 1980 kommer att organiseras som en del av det gränsregionala 
samarbetet under Nordiska ministerrådet. T.ex. följande projekt blir då 
aktuella:
-  industriutställningsverksamhet
- branschsamarbete
-  exportsymposier
-  företagsregister

6.7 Gränskommunalt samarbete
Glesbygdspolitiska arbetsgruppen har fortsatt verksamheten i sina bå
da försöksområden i år. Nästa år skall möjligheterna undersökas för en 
utvidgning av det norra försöksområdet norrut mellan Norge och Fin
land samt söderut mellan Finland och Sverige.
Norra försöksområdet (Kautokeino, Enontekiö, Muonio, Karesuando 
del av Kiruna kommun). Här har följande projekt varit aktuella i år:
- Studiecirklarna har fortsatt verksamheten under år 1979. På den fin

ska sidan har man haft 10, på svenska sidan 4 cirklar och i Kauto
keino har man varit tvungen att uppskjuta verksamheten till hösten.

-  Inom turismens område har man börjat kartlägga existerande och 
planerade aktivitetsformer. Syftet är att undersöka möjligheterna i 
fortsättningen för gemensama aktiviteter inom området.

-  Man har publicerat en gemensam telefonkatalog med yrkesregister. 
Den har distribuerats till alla hushåll i området.
Bibilioteksbussen invigdes den 30 juni i Muonio. Den har fått myc
ket gott mottagande.
1980 är avsikten att ledningsgruppen skall undersöka möjligheterna 
att börja samarbetet inom Karasjok-Utsjoki-Tana-området och 
MuonioPajala-Kolari-områdel.

I det södra försöksområdet (Strömsund. Lierne. Röyrvik och Krokom 
kommuner vid norsk-svenska gränsen) har följande frågor behandlats:
-  vägfrågor: transportsamarbete i samband med gruvverksamheten
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-  telefrågor: förbättring av svaga linjer
-  fiskefrågor: informationsutbyte rörande forskningsresultat
-  gemensam telefonkatalog
- veterinärservice: en praktisk lösning för samarbetet har nåtts
-  behandling av vägplanerna
-  samarbete i fråga om mjölktransporter
-  turistsamarbete
NÄRP har i november 1979 anställt en projektsekreterare som skall ha 
ansvaret för det gränsregionala samarbetet. Verksamheten har ökat 
starkt under de senaste åren. Flera områden har startat konkreta pro
jekt med hjälp av det nya anslaget i NMR:s budget för konkreta regio
nalpolitiska åtgärder. Sekreterarens första uppgift blir att utvärdera 
verksamheten på olika områden samt föreslå gemensamma arbets- och 
organisationsformer för att underlätta för NMR-reg.pol. och NÄRP att 
initiera, koordinera och styra verksamheten.

7. Gemensamma regionalpolitiska stödåtgärder

7.1 "Den regionalpolitiska potten”
1 NMR:s budget för 1980 har reserverats 2 milj Nkr för konkreta regio
nalpolitiska åtgärder. Möjligheten väckte stort intresse i flera existe
rande samarbetsområden. Den första kartläggningen på våren 1979 re
sulterade i de olika projektgrupperna i konkreta projekt på tillsammans 
ca 4 milj. Nkr. Efter förhandlingar med grupperna samt efter behand
ling i NMR- reg.pol. och NÄRP föreslog man följande projekt:
-  Öresundsprojektet (informationsskrift 50.000 Nkr, kortfilm 

150.000)
- Nordkalottkommittén (Nordkalottens handelskonsult 300.000, Ut

vecklandet av Nordkalottens bokningssystem 500.000)
-  Västnorden ("Ocean Ranching” med laks i Island 155.000. ”Ocean 

Ranching” med laks på Färöarna 160.000)
-  Glesbygdspolitiska gruppen - norra försöksområdet (Utveckling av 

företagsverksamheten -  Ett gemensamt serviceorgan 170.000, 
Biblioteksbussen -  driftskostnaderna 130.000)

- Kvarkenprojektet (Arbetsmarknadskurator för finländska stude
rande i Umeå 182.000)

- Skjärgårdsprojektet ("Marino-strada” : Stockholm-Åland-Åbo, sjö
kort och informationsbilaga 130.000)

- Mittnordenprojektet (Gemensamt företagsregister 100.000) 
Prioriteringskriterierna för val av projekt har varit
-  Regionalpolitiska effekter inom de sämst ställda områdena
- Regional balans mellan olika delar av Norden
- Projektets innehåll -  konkretion
- Fortsättning av vissa redan påbörjade projekt.
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7.2 Nordiska investeringsbankens regionallåneförfarande 
NMR-reg.pol. har i år fattat beslut om att inleda NIB:s regionallåneför
farande med en tvåårs försöksverksamhet. Nordiska investeringsbanken 
får möjlighet att tillföra vissa nordiska utvecklingsregioner kapital ge
nom så kallade regionallån för regionalpolitisk stödverksamhet inom 
nationella organ.
Nordiska ministerrådet beslöt den 2 april I979 att följande regioner är 
"av nordiskt intresse" och alltså skulle komma i fråga för NIB:s regio
nallåneförfarande :
Danmark: Alla egnsudviklingsområden samt Grönland 
Finland. Utvecklingsområdeszon I + II 
Island: Hela landet
Norge: Tre fylken från Nordnorge och ett från södra Norge samt vissa 
gränskommuner i södra Norge
Sverige: Norrbottens län, Västerbottens län. Västernorrlands län, Jämt
lands län samt kommunerna närmast norska gränsen i Kopparbergs län 
och i Värmlands län.
Nordiska ministerrådet konstaterade att ovannämnda regioner är dels 
de högst prioriterade i nationell regionalpolitik på grund av stora ak
tuella regionala problem, samt dels sådana gränsregioner som speciellt 
framhållits i handlingsprogrammet för regionalpolitiskt samarbete. 
Ministerrådet beslöt att följande organ kommer i fråga för regionallån 
hos Nordiska investeringsbanken.
Danmark: Direktoratet for Egnsudvikling
Finland: Utvecklingsområdesfonden
Island: Statens ökonomiske institut, udviklingsfonden
Norge: Distriktenes utbyggingsfond
Sverige: Vederbörande regionala utvecklingsfonder i de län som till nå
gon del innehåller områden av "nordiskt intresse” samt Norrlandsfon
den.
Tidsperioden för försöksverksamheten börjar den 1.4.1980.
Enligt NÄRP:s förslag skall medlen fördelas sålunda:
Finland 110 milj Nkr 
Island 65 " "
Danmark 50 ” "
Norge 50 ” ”
Sverige 50 " ”
Tillsammans 325 milj Nkr
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K a p i t e l  X V I I I  

Socialpolitik

1. Inledning
Under den första tioårsperioden efter det andra världskriget inriktades 
det nordiska samarbetet på social- och hälsovårdsområdet huvudsakli
gen på att skapa en nordisk konvention om social trygghet. Arbetet har 
efter hand kommit att omfatta ett flertal andra områden. Tyngdpunk
terna i samarbetet ligger i dag företrädesvis inom hälso- och sjukvården. 
En relativt stor del av samarbetet är knutet till forskning och statistik. 
Samarbetet mellan Nordiska ministerrådets ansvariga organ och Nord
iska rådets social- och miljöutskott har spelat en central roll vid utveck
lingen av verksamheten.
Samarbetet inom den socialpolitiska sektorn har under år 1979 känne
tecknats av en fortsatt strävan att institutionalisera vissa samarbetssek- 
torer. Sålunda har Nordiska nämnden för alkoholforskning och Nord
iska samarbetsorganet för drogforskning sammanslagits till ”Nordiska 
nämnden för alkohol- och drogforskning” f r o m  1 januari 1979 med 
placering i Helsingfors.
Ministerrådet har vidare beslutat att Nordiska nämnden för handikapp
frågor blir institution den 1 januari 1980 med placering i Stockholm. 
Möjligheterna att institutionalisera transplantationssamarbetet har 
prövats. En sådan ordning har emellertid avvisats av såväl hälsodirek- 
törsmötet som Nordiska socialpolitiska kommittén. Transplantations
samarbetet, som existerat i tio år, anses fungera så väl i sin nuvarande 
form att fastare organisation inte anses erforderlig.
Nordiska medicinalstatistikkommittén (NOMESKO) och Nordiska so- 
cialstatistikkommittén (NOSOSKO) blev den 1 januari 1979 per
manenta samarbetsorgan under Nordiska socialpolitiska kommittén.
Fr o m den 1 januari 1979 har Nordiska socialpolitiska kommittén upp
rättat en särskild samarbetsgrupp för FoU-frågor inom kommitténs an
svarsområde.
Flera utredningar har behandlats; ”Märkning av s k trafikfarliga läke
medel”, ”Klassificering och registrering av tekniska hjälpmedel för han
dikappade” och ”Utbildning av social och pedagogisk personal för döv
blinda”. I slutfasen befinner sig översynen av konventionen om social 
trygghet och utredningen om gemensam arbetsmarknad för viss perso
nal inom hälso- och sjukvården m.m.

2. Samarbetsprogram för ministerrådets verksamhet på social- och 
hälsovårdsområdet
Nordiska ministerrådet fastställde år 1977 ett program för nordiskt 
samarbete på social- och hälsovårdsområdet. Nordiska socialpolitiska
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kommittén har under åren 1978/79 fortsatt fördjupningen av det i pro
grammet prioriterade samarbetet vad gäller hälso- och sjukvårds
planering. Uppföljningen av konferensen i oktober 1978 om hälso- och 
sjukvårdsplanering har resulterat i en bok i NU-serien (NU A 1978:13), 
genomförande av ett seminarium om "Primärvård i glesbygd” i oktober 
1979 och ett förslag till fortsatt samarbete på detta område.
Vidare har Nordiska socialpolitiska kommittén tillsatt en nordisk ar
betsgrupp som skall pröva dels behovet av vidare- och efterutbildning 
för social- och medicinalpersonal och dels lägga fram förslag till konk
reta åtgärder samt värdera möjligheterna att bygga upp ett dokumenta
tions- och informationssystem rörande vidare- och efterutbildningsut- 
budet i de nordiska länderna.

3. Socialpolitiskt ministermote 1979
1979 års socialpolitiska ministermöte hölls i Tammerfors den 16- 
17 augusti. Temat för årets ministermöte var ”Samhällsförändringens 
konsekvenser för barn- och familjepolitiken”. Nordiska ministerrådet 
(social- och hälsovårdsministrarna) antog följande uttalande:
De nordiska ministrarna med ansvar för barn- och familjepolitiken, har 
vid det nordiska socialpolitiska ministermötet i Tammerfors den 16- 
17 augusti 1979 varit ense om att den strukturförändring, som är en re
alitet i samtliga nordiska länder förutsätter en aktiv politik, som ser be
hoven i sitt rätta sammanhang. Utvecklande av familjernas livsvillkor är 
en grundläggande förutsättning för samhällets framtid. Trots att en 
utveckling skett i samtliga nordiska länder har man inte ännu avsatt 
tillräckligt med resurser för detta ändamål. Problemen och lösningarna 
är i mycket stor utsträckning likartade i samtliga nordiska länder. 
Ministrarna anser att man borde fästa mera uppmärksamhet på
1. att förbättra barnfamiljernas situation
2. att förbättra samverkan mellan arbetslivet och familjerna t ex i form 

av smidiga arbetstidsarrangemang, och
3. att kvinnornas likställdhet i arbetslivet förutsätter en utbyggnad av 

barnomsorgen, vilket inte står i motsatsförhållande till föräldrarnas 
fria val av vårdform.

Man borde i framtiden också fästa större vikt vid att åtgärderna i större 
mån borde utgå från barnens livsvillkor med tanke på närmiljön. De 
nordiska ländernas likartade förhållanden skapar möjligheter för ett 
nordiskt samarbete till barnfamiljernas bästa.
Nästa socialpolitiska ministermöte kommer att hållas i Island i augusti
1980 kring temat ”Primärvård i Norden”.

4. Den nordiska trygghetskonventionen
Genom den nordiska trygghetskonventionen söker man lösa de pro
blem på den sociala trygghetens område som kan möta nordiska med-
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borgare som arbetar eller är bosatta i ett annat land än det egna. Det 
krävs av konventionen att den ger goda lösningar på dessa frågor, som 
berör bl.a. sjukförsäkring, pensioner, barnförmåner och socialhjälp. 
Samtidigt förändras frågeställningarna ständigt till följd av den snabba 
utvecklingen på sociallagstiftningens område.
1 enlighet med sitt mandat, som bl.a. anknyter till Nordiska rådets re
kommendation nr 9/1967 angående komplettering av 1955 års kon
vention om social trygghet, fortsätter socialkonventionsutskottet sitt 
arbete med en allmän revision av den nordiska trygghetskonventionen. 
Revisionen slutföres under år 1979, och remissarbetet beräknas av
slutat under första halvåret 1980.

5. Forskning och utvecklingsarbete
Det nordiska samarbetet på forskningsområdet regleras av det s.k. kul
turavtalet. Kulturavtalet omfattar i princip alla forskningområden och 
alla former av nordiskt forskningssamarbete. I praktiken har det dock 
skett en viss fördelning av forskningsuppgifterna mellan kulturavtalets 
organ och andra nordiska samarbetsorgan.
Detta har lett till att samarbetet inom social- och hälsovårdssektorn 
även har berört forskning. Denna forskning har oftast varit av praktisk 
karaktär med huvudvikten lagd på utvecklingsaspekten. Då forsknings- 
och utvecklingsarbetet vanligtvis är mycket resurskrävande talar vä
gande skäl för ett nordiskt samarbete.
Målsättningen för forsknings- och utvecklingssamarbetet är bl.a. att fin
na metoder för effektiv identifiering av olika behov av forsknings- och 
utvecklingsarbete, belysa sambandet mellan forsknings- och utveck
lingsarbete och planläggning samt stimulera informationen om detta 
arbete i länderna genom bl.a. samverkan rörande dokumentation om 
forskningsverksamhet m.m.

5.1 Nordiska nämnden fö r  alkohol- och drogforskning (NAD)
Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) beslutade i 
december 1978 att upprätta Nordiska nämnden för alkohol- och drog
forskning (NAD) från och med den 1 januari 1979. Nämnden har före
gåtts av Nordiska nämnden för alkoholforskning (åren 1959-78) och 
Nordiska samarbetsorganet för drogforskning (åren 1975-78).
Nämndens verksamhet inriktas i huvudsak på den samhällsve
tenskapliga forskningen inklusive socialmedicin och socialpsykiatri. 
Även den bioligskt-naturvetenskapliga alkohol- och drogforskningen 
beaktas i nämndens arbete. Nämnden har till särskild uppgift att främja 
och utveckla tvärvetenskapliga nordiska kontakter bl.a. genom stöd till 
planering och genomförande av nordiska projekt, nordiska forskarkon
ferenser, forskarutbyte och -utbildning samt informations- och doku- 
mentationssamarbete.
Nämnden består av tre medlemmar per land (två forskare och en ad-
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ministratör) med personliga suppleanter. Island deltar i nämndens ar
bete med två ledamöter och en suppleant. Nämnden har valt docent 
Kettil Bruun, Finland, till ordförande under åren 1979-80. Nämnden 
biträdes av ett sekretariat med heltidsanställd sekreterare. Sekretariatet 
är från och med den 1.8.1979 placerat i Helsingfors.
Verksamheten har under året byggt på de tidigare nämndernas aktivite
ter och sålunda har finansiellt stöd givits åt projekt som initierats av 
dessa. Däribland kan nämnas ”Konsekvenser av, attityder till och bruk 
av alkohol i Norden” varvid nämnden har stött planeringen av den 
danska delen av projektet; projektet ”Psykofarmaka i Norden”, genom 
ett alkoholbiologiskt seminarium i Köpenhamn i maj 1979 m m. 
Nämnden har även utlyst stipendier för forskning på en del av nämn
den prioriterade områden. Valet av dessa områden har företagits på ba
sen av förberedelsearbete i de tidigare nämnderna, pågående forskning 
och på en bedömning av behovet av forskning av särskild samhällsre
levans. Dessa områden är
-  tvång och frivillighet i vården av alkohol- och drogmissbrukare, sär

skilt analyser av det juridiska regelsystemet och det faktiska bruket 
av administrativt och annat tvång

- behandlingsforskning som siktar till att belysa skillnader mellan de 
nordiska länderna i behandlingssystemets uppbyggnad, organisation 
och behandlingsinnehåll

-  forskning rörande dels samspelet mellan bruk/missbruk av alkohol 
och droger och arbetslöshet och dels förtidspensionering av perso
ner med rusmedelsproblem,

-  forskning rörande alkoholens samhällsekonomiska roll i de nordiska 
länderna, samt

- komparativa nordiska projekt inom alkohol- och drogforskningsom
rådena.

Inom nämnden förbereds ytterligare ett prioriterat område med sikte 
på forskning om den sociala påverkningsproblematiken när det gäller 
konsumtion av alkohol- och droger.
Nämnden har gått in för att i första hand bidra till s k nordiska kost
nader i forskningsprojekt (resor, projektgruppmöten, smärre stipen
dier) och endast i undantagsfall gått in för totalfinansiering. Nämnden 
har sålunda under året stött planeringen av ett projekt i anslutning till 
tvång och frivillighet i vården samt planeringen av ett danskt-svenskt 
projekt om användningen av metadon vid behandling av morfinister. 
Nämnden har vidare beslutat att kring årsskiftet 1979/1980 anordna en 
konferens om ekonomisk alkoholforskning.
Nämnden utger ett nyhetsbrev. Under år 1979 utgavs två nummer. Be
hovet av ytterligare kommunikationsformer har diskuterats, däribland 
frågan om behovet av en nordisk vetenskaplig tidskrift.
Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendation nr 32/1973 angåen-
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de vård av narkotikamissbrukare har ministerrådet givit finansiellt stöd 
till ett nordiskt seminarium för personal inom behandlingen av narkoti
kamissbrukare 2-5 oktober i Spåtind, Norge, arrangerat av Kontakt- 
mannaorganet för narkotikafrågor.

5.2 Handikappforskning och hjälpmedelsförsörjning 
Mot bakgrund av bl a Nordiska rådets rekommendation nr 9/1973 angå
ende en utvidgad forskning på handikappvårdens område upprättade 
ministerrådet en nordisk nämnd för handikappfrågor för en försöks
period om tre år med början år 1976. Försöksperioden kom senare att 
förlängas med ett år till att också omfatta år 1979.
Nordiska nämnden för handikappfrågor blir från och med år 1980 en 
permanent nordisk institution med placering i Stockholm.
Enligt sin nya stadga skall nämnden initiera, effektivisera och sam
ordna nordiskt samarbete i handikappfrågor. Nämnden skall därvid 
bland annat främja hjälpmedelsförsörjningen i de nordiska länderna 
genom att initiera och vidareutveckla nordiskt samarbete inom områ
det. Nämnden skall också följa forsknings- och utvecklingsverksamhet 
inom sitt ansvarsområde och även här ta de initiativ till nordiskt samar
bete som bedöms lämpliga.
Nämnden har under året sammanställt och publicerat en utförlig rap
port över verksamheten 1976-1978. I rapporten presenteras också vissa 
riktlinjer för ett fortsatt nordiskt samarbete i handikappfrågor.
På ministerrådets uppdrag har nämnden under hösten 1979 inlett arbe
tet med att utveckla ett gemensamt nordiskt system för klassificering 
och ADB-baserad registrering av handikapphjälpmedel. Systemet skall 
bygga på det förslag som nämnden tidigare presenterat i utredningsrap
porten ”Klassificering och registrering av tekniska hjälpmedel för han
dikappade” (mars 1978). Utvecklingsarbetet, som kommer att bedrivas 
som ett projekt i nämndens regi, beräknas vara avslutat under våren 
1981.
Det av nämnden initierade nordiska samarbetet om kontroll/provning 
av handikapphjälpmedel har vidareutvecklats (Danmark, Norge och 
Sverige). Diskussioner har också förts rörande förutsättningarna för 
nordiskt samarbete i upphandlingsfrågor.
Ett område som nämnden prioriterar högt är handikappade barns hjälp 
medelsbehov. I sitt arbete med barnhjälpmedelsfrågan har nämnden 
valt att inrikta sig på två skilda projekt. Beträffande projektet ”Sam
nordiskt program för forsknings- och utvecklingsarbete inom området 
handikappade barns hjälpmedelsbehov” har ett nordiskt utredningsar
bete bedrivits under året. Resultatet av detta skall diskuteras vid ett 
nordiskt symposium under november 1979, varefter ett slutligt förslag 
skall presenteras i en rapport. Det andra projektet -  ”Samnordisk barn- 
hjälpmedelskatalog inför FN:s internationella handikappår 1981” -  be-
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räknas kunna slutföras under första hälften av år 1981, under förutsätt
ning att särskilda medel tillförs projektet under åren 1980 och 1981.
Den till nämnden knutna Nordiska arbetsgruppen för dövblinda har 
fortsatt sitt arbete, närmast med sikte på en rapport i början av år 1980. 
Med anledning av Nordiska rådets rekommendation nr 2/1978 angående 
samnordisk utbildning av lärare för dövblinda har gruppen tillsammans 
med ministerrådets sekretariat för nordiskt kulturellt samarbete under 
året utarbetat en rapport med förslag till nordisk utbildning av social 
och pedagogisk personal för dövblinda. Nordiska socialpolitiska kom
mittén har ställt sig positiv till förslaget om en treårig försöksperiod 
med detta syfte.
1 början av år 1980 överlämnar Nordiska arbetsgruppen för hjälpmedel 
av psykiskt utvecklingsstörda en rapport.

5.i  Samarbetsgruppen fö r  forsknings- och utvecklingsverksamhet på 
social- och hälsovårdsområdet
Nordiska socialpolitiska kommittén beslutade år 1978 att fr o m januari 
1979 tillsätta en rådgivande samarbetsgrupp för FoU-frågor inom kom
mitténs ansvarsområde. De överväganden, vilka utgjorde grundval för 
beslutet, har publicerats i Nordisk utredningsserie ”Forskningens roll 
för social- och hälsovårdspolitiken” (NU B 1977:12 och NU B 1978:13). 
Huvudsaklig inriktning för samarbetsgruppens arbete är att:
-  värdera behov av nordiskt socialpolitiskt FoU-samarbete
- lägga fram förslag om nordiskt socialpolitiskt FoU-samarbete
- stimulera informations- och erfarenhetsutbyte mellan forskare och 

administratörer genom att föreslå Nordiska socialpolitiska kom
mittén att arrangera temakonferenser, forskningssymposier etc.

-  insamla och redovisa uppgifter om planerad eller påbörjad natio
nell FoU-verksamhet inom social- och hälsovårdsområdet.

Samarbetsgruppen har under året varit remissorgan i olika FoU-frågor. 
En viktig uppgift under året har varit att förbereda Nordiska socialpoli
tiska kommitténs yttrande till statsministrarna om vidgat nordiskt FoU- 
samarbete.
Samarbetsgruppen arbetar för närvarande med att väga samman olika 
FoU-behov till en prioritering för den fortsatta verksamheten. Bland de 
ämnen som diskuteras kan framhållas bl.a. social planering, före
byggande och uppsökande verksamhet samt äldreomsorg. Det senare 
området skall delvis ses i relation till Nordiska rådets rekommendation 
nr 5/1979 angående samnordisk utbildning och forskning rörande åld
randets problem.

6. Social- och medicinalpersonalens arbetsmarknad
Sedan den allmänna nordiska överenskommelsen om gemensam ar
betsmarknad slöts år 1954, har ett antal särskilda överenskommelser 
träffats för yrkesgrupper inom medicinalpersonalen. För dessa gäller le-
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gitimationskrav, som tidigare omöjliggjort fri arbetsmarknad. För åt
skilliga yrkesgrupper inom medicinalpersonalen saknas emellertid fort
farande särskilda överenskommelser och därmed möjlighet till fri ar
betsmarknad inom Norden.
Socialpolitiska kommittén beslutade våren 1976 att tillsätta en arbets
grupp rörande gemensam arbetsmarknad för social och medicinalper- 
sonal.
Utredningsuppdraget har utformats med hänsyn till bl.a. Nordiska rå
dets rekommendationer nr 2 och nr 3/1973 angående auktorisation och 
arbetsmarknad för optiker, rekommendation nr 3/1974 angående vida
reutbildning av fysioterapeuter samt medlemsförslag A 474/s om ge
mensam arbetsmarknad för tandtekniker m m.
Arbetsgruppen, som påbörjade sitt arbete i september 1976, har inled
ningsvis företagit en inventering av yrkesgrupper inom social- och me
dicinalpersonalen där rättsliga krav på legitimation eller någon annan 
form av kompetensvillkor finns uppställda. Denna inventering har 
gruppen redovisat i den lägesrapport med plan för det fortsatta arbetet 
som gruppen enligt sitt mandat har avlämnat i mars 1977.
Gruppen har verkställt utredning rörande följande yrkesgrupper: 
Arbetsterapeuter, barnmorskor, distriktssköterskor, optiker, psykolo
ger, receptarier, röntgenassistenter, skötare i psykiatrisk vård, tandhy
gienister, tandtekniker, undersköterskor, fotvårdsspecialister och barn
sköterskor, veterinärer och laboratorieassistenter.
Arbetsgruppen har vidare gjort en översyn av de överenskommelser 
som är i kraft och som avser läkare, tandläkare, sjuksköterskor, farma
ceuter (provisorer) och fysioterapeuter. Arbetsgruppen räknar med att 
kring årsskiftet 1979/80 kunna avsluta sitt arbete och i början av 1980 
avlämna sitt betänkande till Nordiska ministerrådet. Förslaget kommer 
därefter att bli föremål för remissbehandling i de nordiska länderna. 
Gruppen föreslår således att hinder för fri rörlighet inom Norden un
danröjs för ytterligare ett 15-tal yrkesgrupper, som hör till hälso- och 
sjukvårdspersonalen m.m., samt att den gemensamma nordiska arbets
marknaden för denna personal får en enhetlig utformning genom att 
bestämmelserna härom tas in i en för samtliga yrkesgrupper gemensam 
överenskommelse.

7. Efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal
Utbildningssektorn har länge utgjort ett viktigt insatsområde i det 
nordiska samarbetet på hälso- och sjukvårdens område. En av orsaker
na till detta har varit att det i länderna har funnits behov av efter- och 
vidareutbildning på ett stort antal olika, och ibland mycket speciella, 
ämnesområden. Eftersom det ofta gällt relativt små yrkesgrupper har 
både ekonomiska och personella skäl talat för nordiska alternativ till 
den nationella utbildningsverksamheten.
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7. / Nordiska hälsovårdshögskolan i Göteborg
Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) beslutade 
den 9 november 1976 om utbyggnad av verksamheten vid Nordiska häl
sovårdshögskolan. Genom utbyggnaden av verksamheten fr.o.m år 
1978 avser man att för nordiskt behov skapa en institution med en am
bitionsnivå motsvarande den vid existerande Schools of Public Health i 
länder med längre tradition i specialutbildning av social- och hälso- 
vårdspersonal. Skolan har fr.o.m. juli 1978 fått tre professorsbefattning
ar och tillfördes under år 1979 en docentur (f.n. två halvtidstjänster) och 
två forskarassistenttjänster. Från och med 1 januari 1980 tillföres skolan 
även en utbildningsledare.
Från år 1979 omfattar utbildningen vid högskolan ett teoretiskt år om 
åtta månader och ett år med praktisk undervisning. Undervisningen är i 
stort sett gemensam för de olika elevkategorierna; läkare, sjuksköter
skor, tandläkare, sjukvårdsadministratörer, veterinärer, socialvårdstjäns- 
temän, ingenjörer m.fl.
Nordiska hälsovårdshögskolan skall också bedriva forskning. Denna 
skall inriktas på problem av praktisk betydelse och ske i samråd med 
andra institutioner för undervisning och forskning inom ämnesområ
dena epidemiologi och biostatistik, socialmedicin och preventiv medicin 
samt hälso- och sjukvårdsadministration. Möjligheterna att avlägga så
väl akademisk grad som att disputera vid skolan är för närvarande före
mål för övervägande.
För verksamheten vid Nordiska hälsovårdshögskolan har under år 1980 
anslagits 6.070.000 Nkr.

7.2 Vidareutbildning i social administration och planering 
Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendation nr 21/1970 angåen
de vidareutbildning av socialpersonal utarbetade en särskild arbets
grupp en rapport, som överlämnades till ministerrådet år 1977. Arbets
gruppen föreslog att en vidareutbildning rörande social administration 
och planering skulle genomföras på nordiskt plan på försöksbasis un
der en treårsperiod med början år 1979, förlagd till Nordiska institutet 
för samhällsplanering (NORDPLAN) i Stockholm.
Nordiska ministerrådet har beviljat medel till en försöksverksamhet vid 
NORDPLAN, med början i januari 1980. Försöksverksamhetens mål 
är att genom en integration av erfarenheter från social administration 
och planering i samhällsplaneringen vidareutveckla den utbildning för 
samhällsplanerare som bedrivits vid Nordplan sedan år 1968. Denna ut
bildning bör också motsvara de krav på vidareutbildning som länge 
ställts från den sociala sektorn i de nordiska länderna. En sådan vida
reutbildning kan vara till nytta för de tjänstemän från den sociala sek
torn som deltar i samhällsplaneringen. Men utbildningen skall dessutom 
lämna teoretiska och praktiska bidrag till en integration av fysisk, eko
nomisk och social planering på såväl kommunal som regional nivå.
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Planeringsarbetet inleddes under hösten 1979, då en särskild projektle
daretjänst inrättades. Denna tjänst upprätthålles tills vidare av två per
soner, som vardera tjänstgör på halv tid. En referensgrupp med uppgift 
att stödja projektledningen vid planering och utformning av utbild
ningen har tillsatts. Referensgruppen skall vara sammansatt av repre
sentanter för berörda departement/ministerier samt adjungerade före
trädare för avnämarna av utbildningen, bl a kommunerna, den sociala 
högskoleutbildningen och vissa yrkesorganisationer.

7.3 Utredning rörande vidare- och efterutbildning av social- och 
medicinalpersonal
Vid sidan av de vidare- och efterutbildningsfrågor som berörts ovan fö
religger ett behov att utreda möjligheter till ökade nordiska insatser 
inom denna sektor. Denna fråga har prioriterats i det nordiska samar- 
betsprogrammet på social- och hälsovårdsområdet.
Under året har en särskild projektgrupp tillsatts som bl a skall söka 
kartlägga pågående och planerad vidare- och efterutbildning i länderna 
för olika kategorier av social- och medicinalpersonal och identifiera så
dana utbildningsbehov samt föreslå åtgärder. Möjligheterna att på 
samnordisk basis utnyttja nationell utbildningsverksamhet skall särskilt 
undersökas. Frågor rörande etablering av ett gemensamt nordiskt sys
tem för information om vidare- och efterutbildning på social- och hälso
vårdsområdet skall uppmärksammas. De möjligheter Nordiska hälso- 
vårdshögskolan erbjuder i ett sådant sammanhang skall härvid belysas. 
Projektgruppen undersöker vidare förutsättningarna att samnordiskt 
utnyttja nationell utbildningsverksamhet för vissa yrkesgrupper vilkas 
behov av vidare- och efterutbildning klart dokumenterats men där det 
nationellt finns hinder för att tillfredsställa detta behov.
För närvarande inventerar projektgruppen existerande nationella in
formationssystem, bl a för att erhålla en överblick över vilken utform
ning det åsyftade nordiska informationssystemet bör ha till sitt innehåll, 
hur det skall administreras, ajourföras etc.

8. Läkemedelssamarbete

8.1 Nordiska läkemedelsnämnden
Nordiska läkemedelsnämnden har till uppgift att verka för harmoni
sering av lagstiftning och administrativ praxis på läkemedelsområdet i 
Norden. Nämnden upprättades av Ministerrådet fr o m den 1 januari 
1975. Nämndens verksamhet 1975-1978 har redovisats i en samlad rap
port. Ministerrådet beslutade under hösten 1979 att nämnden skall vara 
en permanent institution från och med 1 januari 1980 med fortsatt pla
cering i Uppsala.
Nämnden har utrett Nordiska rådets rekommendation nr 9/1974 om 
”märkning av mediciner och andra bedövande ämnen som kan utgöra
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trafikfara”. Resultatet har publicerats i Nordisk utredningsserie 
(NU A 1977:11) under titeln ”Läkemedel och trafik”. Förslaget har re- 
missbehandlats. En arbetsplan för genomförande har utarbetats varef
ter Ministerrådet i augusti 1979 beslöt att verka för att det i de nordiska 
länderna införes ett nordiskt system för märkning av trafikfarliga läke
medel senast den 1 januari 1983.
Nämnden har under året bl a utgivit publikationen ”Nordisk läkeme
delsstatistik 1975-1977” (Nordisk statistisk skriftserie nr 35 och nr 36) 
och arrangerat ett symposium med titeln ”Producentobunden läkeme
delsinformation - krav, utbud och samordning i Norden”.
Föredrag och sammanfattningar av diskussioner vid nämndens sympo
sium om ”Klinisk läkemedelsprövning -  samhällets krav och kontroll i 
Norden” har publicerats i Nordisk utredningsserie (NU B 1979:6). 
Uppföljning sker genom arbete på gemensamma nordiska riktlinjer 
inom detta område.
Arbete på gemensamma nordiska riktlinjer för kontroll av allergenex- 
trakt pågår också liksom olika initiativ för att öka samarbetet på regist
reringsområdet.
För Nordiska läkemedelsnämndens kommande verksamhet under år 
1980 har Ministerrådet beviljat 860.000 Skr.

9. Hälso- och sjukvårdssamarbete

9.1 Hälsodirektörsmötel 1979
De nordiska hälsodirektörsmötena, som regelbundet arrangerats under 
en lång följd av år, har utvecklats till ett viktigt forum för erfaren
hetsutbyte och samråd rörande aktuella hälso- och sjukvårdsfrågor. Vid 
hälsodirektörsmötena har även en förberedande överläggning av i 
Nordiska socialpolitiska kommittén aktuella hälso- och sjukvårdsfrågor 
kunnat ske.
Det nordiska hälsodirektörsmötet under år 1979 genomfördes den 23- 
25 augusti i Akureyri, Island. Vid detta möte hölls en överläggning mel
lan hälsoadministrationerna och Nordiska samarbetsnämnden för me
dicinsk forskning (NOS-M). Därvid diskuterades bl.a. det fortsatta 
nordiska samarbetet kring hälso- och sjukvårdsforskning. En särskild 
samarbetsgrupp bestående av företrädare för hälsoadministrationerna, 
NOS-M, sjukhusinstituten och Nordiska hälsovårdshögskolan skall 
byggas upp.

9.2 Samarbete om njurtransplantationer
Njurtransplantationsprojektet Scandiatransplant, vilket leds av en 
nordisk expertkommitté för transplantationssamarbete, har fortgått 
planenligt.
Ministerrådets stöd till denna verksamhet bör ses mot bakgrund av 
Nordiska rådets rekommendation nr 9/1973 angående permanent sam-
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arbete om njurtransplantationer. Ett nytt finansieringssystem trädde i 
kraft fr.o.m. år 1978. Detta innebär att sjukvårdshuvudmännen debite
ras kostnaderna för utbytet av njurar. Ministerrådet förskotterar kost
naderna. Vissa ändringar i administrationen av finansieringen av utby
tet av njurar övervägs.
Nordiska socialpolitiska kommittén har under året behandlat frågan 
om institutionalisering av transplantationssamarbetet. En sådan kon
struktion har inte bedömts angelägen eftersom verksamheten redan nu 
betraktas som permanent. En ökad satsning på nordiskt FoU-samarbete 
inom ramen för transplantationssamarbetet kan förutses.

9.3 Sjukhuslaboratoriesamarbete
Nordiskt samprojekt för klinisk kemi (NORDKEM) startades år 1977. 
Huvudsyftet med NORDKEM ’s verksamhet är att främja samarbetet 
mellan de kliniskt-kemiska sjukhuslaboratorierna i Norden, främst i 
fråga om kvalitetsregistrering, kvalitetskontroll och referensvärdesin- 
samling. NORDKEM ’s projektledning är placerad vid Stengårds sjuk
hus i Helsingfors. N ORDKEM ’s styrelse har detta år till ministerrådet 
överlämnat en evalueringsrapport avseende projektlaboratoriesamar- 
bete. Ministerrådet har beslutat att mandattiden för NORDKEM för- 
länges t o m  den 31 december 1982.
NORDKEM driver för närvarande ett tjugotal projekt. Flera sympo
sier har genomförts och ytterligare symposier planeras. Samverkan sker 
med samtliga sjukhuslaboratorier i de nordiska länderna. NORDKEM 
deltog aktivt i den XVII Nordiska kongressen i klinisk kemi och klinisk 
fysiologi i Oslo i augusti. Där presenterade NORDKEM ett trettiotal 
vetenskapliga arbeten, som kommer att publiceras i The Scandinavian 
Journal of Clinical and Laboratory Investigation.
Under år 1980 publicerar NORDKEM två monografier som behandlar 
nya aspekter inom klinisk kemi, nämligen en monografi med titeln ”As
sessing Quality Requirements in Clinical Chemistry” och en monografi 
gällande referensvärdesproblematik.

9.4 Patienters rättsäkerhet
I Nordiska rådets rekommendation nr 6 /1974 angående tryggande av pa
tienternas rättsäkerhet rekommenderar Nordiska rådet ministerrådet att 
låta utvärdera erfarenheterna från de utredningar och den försöks
verksamhet som pågår i de nordiska länderna i syfte att finna lämpliga 
former för att trygga patienternas rättsäkerhet och behov av informa
tion vid medicinsk behandling.
Denna fråga är föremål för utredning eller remissbehandling i flera av 
länderna. Vid Nordiska rådets session år 1979 orienterade ministerrådet 
om reformarbetet i de nordiska länderna i denna fråga. Under hösten 
1979 inbjöd sekretariatet företrädare för pågående utredningar, och 
andra sakkunniga i de fem länderna till en överläggning kring möjlig-
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heterna att vidta nordiska insatser som rör en förbättring av patienters 
rättssäkerhet. Slutsatserna från denna överläggning kommer att beak
tas i ministerrådets fortsatta behandling av rekommendationen.

9.5 Övrigt hälso- och sjukvårdssamarbete

9.5.1 Tobaksrökningen m.m.
Nordiska socialpolitiska kommittén har med anledning av Nordiska rå
dets rekommendation nr 11 /1978 angående en nordisk insats för att min
ska tobaksrökningen m.m. beslutat följa upp reformarbetet i de nord
iska länderna sedan Nordiska tobaksgruppens betänkande överlämna
des. Berörda departement/ministerier medverkade vid den fjärde 
världskonferensen om rökning och hälsa, som genomfördes i Stock
holm i juni 1979.

9.5.2 Jordbruksbefolkningens arbetsmiljö, hälsovård m.m.
Arbetet med Nordiska rådets rekommendation nr lOj 1978 angående 
samarbete beträffande förbättrad arbetsmiljö, hälsovård och rehabili
tering för jordbruksbefolkningen har fortsatt under året. Sålunda har en 
särskild nordisk arbetsgrupp låtit utarbeta en lägesbeskrivning vad gäl
ler lagstiftning, avtal, forskning, problem m m. Jordbruksbefolkningens 
hälsovård m m. var en av de frågor som behandlades vid seminariet 
"Primärvård i glesbygd” i Nilsiä, Finland, i oktober. Arbetsgruppens lä
gesrapport kommer att behandlas i berörda ämbetsmannakommittér 
under våren 1980.

10. Statistiskt samarbete
För planering av hälso-, sjuk- och socialvårdens servicefunktioner krävs 
ett omfattande och detaljerat statistiskt underlag. Detta underlag skall 
redovisa efterfrågan på olika former av vård och hur efterfrågan tillgo
doses genom olika slag av åtgärder. Oavsett vilken organisationsform 
som gäller i det enskilda landet finns det alltid ett stort behov av infor
mation beträffande omfattningen och effekten av verksamheten.

10.1 Socialstatistiskt samarbete
Det nordiska socialstatistiska samarbetet leds av Nordiska socialstatis- 
tikkommittén (NOSOSKO), som från och med den 1 januari 1979 är 
ett permanent samarbetsorgan knutet till Nordiska socialpolitiska kom
mittén.
Inom NOSOSKO pågår en omarbetning av den tidigare vart annat år 
publicerade statistikrapporten ”Social trygghet i de nordiska länderna”. 
Omarbetningen syftar bl.a. till att komplettera den översiktliga redovis
ningen med närmare analyser inom vissa delområden. Avsikten är att 
en omarbetad statistikrapport skall kunna redovisas under år 1980.
Som framgår av betänkandet ”Förtids- och invalidpension i Norden” 
(NU A 1977:15) har utvecklingen av antalet nybeviljade förtidspensio-
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ner varit ganska likartad i de nordiska länderna under senare år. Län
derna uppvisar emellertid stora olikheter i det relativa antalet för
tidspensionärer. Nordiska socialstatistikkommittén kommer därför att 
under år 1980 genomföra ett projekt om socialförsäkringsförmåner för 
arbetsoförmögna och arbetslösa i aktiva åldrar i fyra nordiska länder. 
Syftet med projektet är att utvidga det i ”Förtids- och invalidpension i 
Norden” presenterade materialet med att utöver förtids- eller inva
lidpensioner innefatta också sådana alternativa socialförsäkringsförmå
ner som i Danmark, Finland, Norge och Sverige kan kompensera in
komstbortfallet vid arbetsoförmögenhet eller arbetslöshet, men som in
te har blivit behandlade i den nämnda första rapporten. Närmast är det 
fråga om en del kontanta förmåner inom ramen för sjukförsäkring, yr
kesskadeförsäkring och pensionsförsäkring samt olika former av kon
tant understöd åt arbetslösa.
Nordiska socialstatistikkommittén är ansvarig för projektet, som styrs 
av en särskild referensgrupp av forskare och socialförsäkringsad- 
ministratörer. En projektledare knyts till projektet.

10.2 Medicinalsiatistiskt samarbete
Det nordiska medicinalstatistiska samarbetet koordineras av Nordiska 
medicinalstatistikkommittén (NOMESKO). Denna kommitté knöts 
den 1 januari 1979 till Nordiska socialpolitiska kommittén som ett per
manent samarbetsorgan. NOMESKO verkar bl a för ökad jämförbarhet 
mellan de nordiska ländernas medicinalstatistik.
Ett annat av ministerrådet stött projekt avslutas under året i och med 
att slutrapport lämnas om det s k Egilsstadir-projektet. Rapporten pub
liceras vid årsskiftet. Målsättningen har varit att utveckla ett informa
tionssystem för primärvård.
Vidare pågår, med anledning av Nordiska rådets rekommendation 
nr 13/1978 , en inventering av register av betydelse för förebyggande av 
uppkomst av handikapp.
För att öka spridningen av NOMESKO’s tidigare publicerade rapport 
angående individrelaterad patientstatistik avseende läkarbesök i öppen 
vård har rapporten översatts och tryckts i en engelsk version. 
NOMESKO har på inbjudan från WHO aktivt gått in i arbetet med 
den påbörjade 10:e revisionen av den internationella sjukdomsklassifi- 
kationen (ICD).

11. Barnträdgårds- och förskoleverksamheten
Kontaktkommittén för barnträdgårds-/förskolesektorn, som består av 
företrädare för ländernas socialstyrelser/motsvarande har under år 
1979 genomfört en konferens, vilken finansierats av ministerrådet, 
kring temat ”Analys och värdering av internationella rapporter och de
ras relevans för barnstugor och barns uppväxtförhållanden i de nord-
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iska länderna”. Konferensen kommer att redovisas i Nordisk utred
ningsserie under våren 1980.

12. Informationssamarbete
Under Nordiska socialpolitiska kommittén har en särskild arbetsgrupp 
för social information utarbetat en ny utgåva av boken ”Nordiska med
borgares sociala rättigheter”. Boken har under året utkommit på dans
ka, finska, norska och svenska (år 1978) i 5000 exemplarar på varje 
språk. Spridningen har skett till bl a socialbyråer, försäkringskassor, 
statliga myndigheter m fl. Upplagorna är i stort sett slut. Boken har 
finansierats med medel från ministerrådets allmänna budget.
Under år 1979 har ministerrådssekretariatet inlett kvartalsutgivning av 
en opretentiös s k nyhetsbulletin, som riktas till handläggare av nord
iska frågor i departement/ministerier, ämbetsverk och andra statliga 
myndig heter och organ, anställda vid nordiska institutioner, projekt 
etc., facktidskrifter, utbildningsanstalter m fl.
Från och med år 1980 kommer ministerrådssekretariatet att, som för
söksverksamhet, producera ett begränsat antal s k faktablad, som över
siktligt beskriver det nordiska socialpolitiska samarbetet.

13. Utredningssamarbete

13.1 Utredning om försörjarbegreppet i de nordiska ländernas 
o f  fe n  tligrättsliga regler
Nordiska socialpolitiska kommittén tillsatte år 1973 en särskild arbets
grupp för att genomföra en utredning om försörjarbegreppet i de nord
iska ländernas offentligrättsliga lagstiftning. Arbetsgruppen avlämnade 
i slutet av september 1976 sin slutrapport. Utredningen, som innebär att 
ett av syftemålen i rekommendationen uppfyllts, har publicerats i 
Nordisk utredningsserie (NU 1976:30, Ekteskap og forsørgelse i Nor
den).
Utredningsarbetet bör ses mot bakgrund av Nordiska rådets rekom
mendation nr 1/1973 angående försörjarbegreppets utformning. Re
kommendationen innehåller en uppmaning till länderna att göra en ge
nomgång av ländernas rättsregler med avsikt att avskaffa bestämmel
ser, som leder till olika behandling av män och kvinnor i försörjarhän- 
seende.
I samverkan mellan Kontaktgruppen for likestilling, Nordiska arbets
marknadsutskottet, Ämbetsmannakommittén för lagstiftningsfrågor, 
Nordiska socialpolitiska kommittén, Nordens fackliga samarbetsor
ganisation och jämställdhetsorganisationerna i de olika länderna arran
gerades ett tvärfackligt seminarium i september 1979 kring temat ”Fa
milie, ekteskap og forsørgelse”.
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14. Nordiskt institut för odontologisk materialprovning (NIOM )
NIOM har till uppgift att genom systematisk utprovning och målin
riktad forskning arbeta för att material och andra bruksföremål, som 
användes eller avses bli använda i tandhälsovården i de nordiska län
derna, vid envar tidpunkt fyller de hälsomässiga och tekniska krav som 
till följd av utvecklingen ställs från tid till annan. Därtill kommer arbe
tet med utvecklingen av bättre material och metoder samt upplysnings
verksamhet.
Institutets arbetsuppgifter kan delas in i följande komponenter:
1. Standardisering
2. Materialprovning
3. Forskning
4. Upplysningsverksamhet
Standardiseringsarbetet har till väsentlig del skett i International Or
ganization for Standardizations (ISO) regi, där NIOM deltar i Techni
cal Committe 106 -  Dentistry, samt Federation Dentaire Internationale. 
NIOM har också deltagit i flera konferenser om upprättande av 
europeiska standarder samt ett europeiskt certifiseringssystem för 
odontologiska material.
Innanför materialprovningssektorn har det under år 1979 publicerats 5 
listor, som innehåller mer än 150 kontrollerade produkter. 
Forskningsmässigt har tyngdpunkten legat vid att få fram data som kan 
vara grundläggande för materialprovning, standardisering och utveck
lingsarbete.
Upplysningsverksamheten har under år 1979 huvudsakligen rört sig om 
publicering av listor över kontrollerade produkter i spalten NIOM- 
Nytt, som ingår i de 17 nordiska odontologiska tidskrifterna.
Under år 1979 har det på nordisk basis startats ett större kliniskt eva
lueringsprogram, som syftar till att etablera kriterier för klinisk materi
alprovning. I programmet deltar sammanlagt 10 tandläkare från Dan
mark, Finland, Norge och Sverige.
Under år 1979 har NIOM haft 1 finländare och två svenskar som gäst
forskare. Ordningen med gästforskare fortsätter även år 1980.
NIOM har under år 1979 haft 23 anställda. Budgeten uppgick år 1979 
till 4.950.000 Nkr. Finansieringen sker över Nordiska ministerrådets all
männa budget.
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K a p i t e l  X I X

Transport, kommunikation och trafiksäkerhet 

1. Indledning
Virksomhedsområderne omfatter dels samarbejdet på transport- og 
kommunikationsområdet i henhold til Nordisk transportoverenskomst 
af 6. november 1972, der trådte i kraft den 1. marts 1973, og dels samar
bejdet om nordisk trafiksikkerhed i de nordiske lande ifølge regeringso
verenskomst 1971.
Ministerrådet har været samlet til drøftelser med Nordisk Råds tra
fikudvalg om aktuelle nordiske samarbejdsspørgsmål inden for ram
merne af transportoverenskomsten. Nordisk trafiksikkerhedsråds 
virksomhedsberetning er overgivet til trafikudvalget.
Nordisk Ministerråds embedsmandskomité for transportspørgsmål 
(NÄT) varetager ifølge transportoverenskomstens art. 4 udførelsen af 
de hverv, der følger af overenskomsten, som har til formål at styrke og 
udvikle samarbejdet med henblik på rationelt tilrettelagte og effektive 
transporter og kommunikationssystemer samt at sikre en bedre udnyt
telse og en større samlet effektivitet af arbejdet på dette område gen
nem samordning, samvirke og arbejdsfordeling.
I henhold til art. 6 bistås Embetsmandskomiteen af Nordisk komité for 
transportøkonomisk forskning (NKTF), der blev oprettet i 1966 og 
som har til opgave at koordinere og stimulere den transportøkonomiske 
forskning i de nordiske lande. Desuden findes arbejdsgrupper under 
NÄT for særlige opgaver.
Fra samarbejde i henhold til transportoverenskomsten er undtaget 
spørgsmål om sikkerheden for vejtrafikkken, der behandles af Nordisk 
Trafiksikkerhedsråd (NTR), som er centralt kontakt-, samordnings- og 
planlægningsorgan for trafiksikkerhedsarbejdet i de nordiske lande. 
Rådet, der blev oprettet i 1971, har ifølge sine statutter til opgave bl. a. 
at følge udviklingen på trafiksikkerhedsområdet, virke for ensartet 
nordisk vejtrafiklovgivning, stimulere og samordne forskningen på tra
fiksikkerhedsområdet, virke for information i trafiksikker
hedsspørgsmål, fortløbende undersøge egnede nordiske samar
bejdsprojekter angående trafiksikkerhed og udarbejde forslag til rege
ringerne om foranstaltninger for øget trafiksikkerhed.
NTR bistås af tre permanente samarbejdsgrupper, Nordisk komité for 
vejtrafiklovgivning (NKV), Nordisk komité for trafiksikkerhedsforsk
ning (NKT) og Nordisk bilteknisk komité (NBK). NBK er oprettet ved 
regeringernes beslutning i 1975 og har afløst Nordisk bilteknisk arbejds
gruppe (NBA). Desuden er der under Nordisk Trafiksikkerhedsråd 
nedsat arbejdsgrupper til behandling af særlige opgaver. I Nordisk tra- 
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fiksikkerhedsråd indgår repræsentanter for Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige.
NÄT har været repræsenteret af en observatør i den nordiske kontakt
gruppe for trafikstøj (NTB) under Nordisk embedsmandskomite for 
miljøværnsspørgsmål (Jfr. Kapitel XII, punkt 6). NTB’s rapport om 
virksomheden i perioden maj 1978-april 1979 blev forelagt NÄT i maj 
1979. Rapporten indeholder såvel visse anbefalinger om fælles nordisk 
optræden i internationale organer som projektforslag for 1980. NÄT 
var tilfreds med rapporten og stort set enig i dens anbefalinger.
I forbindelse med gennemførelsen af ”glesbygds”-projektet (forbedring 
af transporttilbudet i tyndt befolkede områder) og transportstøttepro- 
jektet (klarlægning af behovet for harmonisering af transportstøtteord
ningerne i Finland, Norge og Sverige) har NÄT været i kontakt med 
Nordisk embedsmandskomite for regionalpolitik med henblik på, at 
projektet også berører denne komite’s virksomhedsområde.

2. Vägforskningssamarbetet
Som en fortsättning på det nordiska samarbete inom vägforskningen, 
som inleddes genom STINA-projektet, redovisades under våren 1979 
till NÄT det s k. MALIN-projektet (Mätning av axeltryck hos lastbilar i 
Norden). Projektet påbörjades under våren 1978, och arbetet har ut
förts huvudsakligen i Danmark och Sverige. Projektet har syftat till att 
bedöma lämplig utrustning samt utarbeta en strategi för mätning av ax
ellasten hos tyngre fordon i rörelse. Projektrapporten finns numera 
tryckt i NU-serien (NU A 1979:3). Kostnaden för projektarbetet har 
uppgått till Nkr 350.000.
Eftersom det tidigare arbetet har visat, att en koordinerad nordisk in
sats inom vägforskningsområdet innebär betydande fördelar, har upp
rättats ett planeringsutskott, i vilket ingår representanter för Nordiska 
Vägtekniska Förbundet (NVF) samt vägadministrationerna och väg- 
forskningsinstituten i resp. land.

Utskottet har under 1979 för NÄT lagt fram förslag till projekt, lämp
liga för nordiskt samarbete. Det under 1978 redovisade s k KAPRI- 
projektet (Kartläggning, analys och prioritering av pågående och pla
nerade forskningsprojekt inom vägbyggnadsområdet i Norden) har 
härvid tjänat som underlag.
NÄT har beslutat att vägforskningssamarbetet under de närmaste åren 
skall vidareföras genom följande tre projekt.
1. Förbättring och underhåll av grusvägar.
2. Effektmätning av mindre vägtekniska åtgärder.
3. Taxering av existerande vägar med tanke på upprustning för framti

da bruk.
Projektet under 1 har till syfte att
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-  klarlägga hur trafik- och underhållskostnaderna är beroende av 
grusvägens skick (kvalitet)

- utveckla en metod för inventering av grusvägarnas förbättringsbe- 
hov

-  utveckla ekonomiska sätt att förstärka och förbättra grusvägar (t ex. 
menföresvägar).

Projektet under 2 syftar till att utarbeta en katalog över vilka effekter 
mindre anläggningsarbeten har på trafikolycksmönstret.
Projektet under 3 slutligen har till syfte att komma närmare en korrekt 
bedömning av det värde som en befintlig väg representerar bärighets- 
mässigt och i andra hänseenden med tanke på framtida användning.
För projekten har för 1980 avsatts 1.000.000 Nkr.

3. NORDKOLT-projektet
NORDKOLT-projektet har genomförts med syfte att redogöra för och 
bedöma utvecklingsmöjligheter för persontransportsystem -  främst 
kollektivtrafiksystem -  i mindre och medelstora nordiska tätorter.
För projektet, som igångsattes av NÄT 1973, har målet varit
-  att undersöka tänkbara transportsystem och kombinationer av så

dana system för persontransporter i medelstora nordiska tätorter i 
ett perspektiv fram till sekelskiftet

-  att behandla såväl kollektiva som individuella transporter med hu
vudvikten lagd på kollektiva transporter

-  att ange krav som bör ställas på olika transportmedel och transport
system

- att ta hänsyn till såväl människornas som samhällets önskemål och 
ekonomiska möjligheter
att påvisa vilka konsekvenser olika transport- och plan politiska 
målsättningar och åtgärder kan få.

I etapp I har pågående forsknings- och utredningsarbete i Norden kart
lagts och som en inledning till problemanalysen framtidens krav på 
transportsystem diskuterats med utgångspunkt i studier av resbehov, 
resstandard, miljö och säkerhet. Resultaten har framlagts i en arbets
rapport, NU 1974:25.
1 etapp II har företagits studier av samhällsutvecklingens inflytande på 
resbehovet, människors krav och önskemål, transportkostnaderna, 
energitillgångens betydelse, möjlig och sannolik teknisk utveckling 
med hänsyn till säkerhet och andra krav samt sammanhanget mellan be
byggelsen och den kollektiva transportservicen. Vidare har som under
lag för etapp III redogjorts för analysmetoder vid bedömning av trans
portsystem. En framställning av alternativa framtida trafiksituationer 
har lämnats. Resultatet av arbetet har redovisats i NU 1976:21.
I etapp III har studier genomförts i åtta utvalda tätortsområden av oli
ka karaktär och storlek. I dessa studier har lösningar skisserats och be-
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dömts för samlade trafiksystem innefattande bil-, buss-, gång-, cykel- 
och mopedsystem för tre alternativa framtida trafiksituationer. Situa
tionerna kännetecknas av ”ökad biltrafik”,”nära oförändrad biltrafik” 
respektive ”minskad biltrafik”. Orterna där studierna har utförts är Aal
borg och Herning i Danmark, Jyväskylä och Borgå i Finland, Trond
heim og Harstad i Norge samt Uppsala och Karlstad i Sverige.
Utöver mer konventionella lösningar har i vissa av dessa orter också al
ternativa former för främst kollektivtransporter studerats, t.ex. el-buss 
och taxibuss samt översiktligt också anpassning mellan bebyggelse och 
kollektivtrafik. Tätortsstudierna avslutades i början av 1978.

Projektets slutrapport redovisades för NÄT under våren och hösten 
1978. Rapporten har under sommaren 1979 utkommit från trycket i tre 
delar

- Resultat från Nordkoltprojektet (NU A 1978:14)
-  Tätortsstudier i Nordkoltprojektet (NU A 1978:15)
-  Sammanfattning av Nordkoltprojektet (NU A 1978:16)
Resultat- och sammanfattningsrapporterna behandlar i text och bild 
följande huvudrubriker:
-  Människan, samhället och trafiken
-  Transportsystemen och deras utveckling
-  Alternativa framtida trafiksituationer

Tätortsstudierapporten ger i text och bild redovisningar av de åtta 
tätortsstudierna.
Sammanfattningsrapporten är under översättning till danska, finska, is
ländska och engelska språken.
1 augusti 1979 anordnades genom NKTF’s försorg en gemensam nor
disk konferens om projektet.

Nordkolt har varit organiserat med NÄT som styrande organ och med 
en projektchef och en facklig medarbetare anställda vid Nordiska 
Ministerrådets sekretariat. Vid sidan av projektchefen har funnits en 
rådgivande grupp bestående av representanter för de nordiska länderna. 
Tätortsstudierna har utförts under ledning av projektchefen och en 
projektgrupp för varje land. I studierna har kommunerna aktivt med
verkat med underlagsmaterial samt diskussioner och kommentarer till 
resultaten. Vissa kommuner har också gett direkt ekonomiskt stöd. Så
dant stöd har också mottagits från nationella forskningsorgan. 
Kostnader täckta över nationella budgeter har uppgått till Skr 
2.340.000.-. Utöver dessa kostnader tillkommer projektchefens och 
hans medarbetares lönekostnader och resor samt kostnader för tryck
ning av rapporter täckta över Nordiska Ministerrådets budget. Dessa 
kostnader har i norska kronor uppgått till 2.386.000.-.
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4. Flygförbindelser i de nordiska utvecklingsområdena

Våren 1979 undertecknades tre avtal rørande inrættandet av en 
flygførbindelse på sträckningen Tromsö-Kiruna-Uleåborg f r o m  den 
1 juni 1979. Mellan regeringarna i Sverige, Finland och Norge under
tecknades ett avtal. Vidare undertecknades ett avtal mellan Sveriges re
gering, Norges regering och Scandinavian Airlines System (SAS) om 
upprättandet av trafik på linjen Tromsö-Kiruna. Slutligen underteck
nades ett avtal mellan Sveriges regering, Finlands regering och Finnair 
Oy om trafik på linjen Luleå-Uleåborg, en linje som drivs av Finnair 
och SAS gemensamt.
Enligt avtalen lämnar de avtalsslutande länderna respektive flygföretag 
riskgarantier för viss täckning av eventuellt underskott i den överens
komna trafiken.
För trafiken på sträckan Tromsö-Kiruna anlitar SAS under trafik
programperioden 1979/80 det norska flygföretaget A/S Norving. På 
sträckan Luleå-Uleåborg anlitas det finska företaget Finnaviation Oy. 
Trafiken har efter vissa initialsvårigheter som hänförde sig till flygma- 
terielen fungerat tillfredsställande och följs kontinuerligt upp av särskilt 
förordnade representanter för respektive lands trafikministerium.

5. Mellanriksvägarna

1 NÄT’s verksamhet ingår att följa utvecklingen av mellanriksvägarna, 
särskilt de på Nordkalotten. 1 den följande redogörelsen har som en 
bakgrund tagits med även uppgifter som lämnats i tidigare års redovis
ningar, men speciell vikt har lagts vid arbeten som har utförts under 
1979 och vid de nu aktuella planerna beträffande de olika mellanriksvä
garna.

Norge-Sverige
Väg E 6 Göteborg-Oslo, väg E 18 Karlstad-Årjäng-Oslo och väg 61/2 
Karlstad-Kongsvinger-Oslo är de mest trafikerade mellanriksvägarna 
mellan Norge och Sverige. Trafiken år 1975 uppgick i genomsnitt till ca. 
5.000, 1.700 resp. 2.400 fordon/dygn.

Dessa mellanriksvägar förbättras successivt inom ramen för resp. lands 
vägbyggnadsprogram. Sålunda beräknas exempelvis på svensk sida om
byggnadsarbetena öster om Årjäng på väg E 18 mellan Karlstad och 
riksgränsen vid Örje bli avslutade under år 1980. Under år 1979 har 
vidare påbörjats ombyggnadsarbeten på väg E 18 förbi Vålberg och 
Grums.

Vag E 75 Östersund-Trortdheim är sedan ett par år tillbaka i huvudsak 
utbyggd till godtagbar standard. Trafiken på väg E 75 uppgick år 1975 
vid riksgränsen till ca. 830 fordon/dygn.
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Väg E 79 Storuman-Umbukta-Mo i Rana, dvs. Blå vägen samt mellan- 
riksvägen Luleå-Bodö, ” Graddisvägen” är numera färdigställda.

På svensk sida har utbyggnaden av vägen Kiruna-Narvik påbörjats. Den 
svenska regeringen beviljade under år 1978 medel för vägprojektet med 
312 milj. Skr. Vägen på den svenska sidan kan därmed öppnas för trafik 
under hösten 1982. Samtidigt öppnas på den norska sidan en sommar- 
väg upplåten för personbilar. Man strävar vidare efter att ha en väg med 
fullgod standard klar under år 1985.

Enligt Nordiska rådets rekommendation nr 27/1973 bör regeringarna i 
Norge och Sverige utreda frågan om en väg mellan Skjomen och Stora 
Sjöfallet. Bakgrunden till rekommendationen är de pågående kraftverks- 
utbyggnaderna på såväl norsk som svensk sida.

På norsk sida finns det från väg E 6 vid Grindjord en ca. 30 km lång läns- 
väg (fylkesväg) längs Skjomen till Bogholm längst in i Skjomdalen. I an
slutning till kraftverksutbyggnaden på norsk sida har en enkel anlägg- 
ningsväg byggts från Bogholm till riksgränsen vid norra änden av sjön 
Sitasjaure. På svensk sida finns en allmän väg längs Stora Lulevattnet 
till Vietasjokk vid Stora Sjöfallet, en väg i lägre standard längs sjöarna 
Suorva och Akkajaure till Ritsem och en tillfällig anläggningsväg från 
Ritsem till södra änden av sjön Sitasjaure.

Den svenska regeringen har i april 1978 uppdragit åt länsstyrelsen i Norr
bottens län att senast den 1 januari 1980 redovisa konsekvenserna för olika 
motstående markan vändningsintressen av olika vägalternativ mellan 
Vietasjokk och Norge.

Finland-Sverige
Finland och Sverige knyts samman av tre europavägar, nämligen väg 
E 3 Stockholm-Norrtälje-Kapellskär-Äland-Åbo-Nådendal-Helsingfors, 
väg E 79 Umeå-Holmsund-Vasa och väg E 4 Haparanda-Torneå samt av 
ytterligare fem förbindelser norr om väg E 4, nämligen bro vid Över- 
torneå, bro vid Pello, färjeled vid Kolari, färjeled vid Muonio och fär- 
jeled vid Karesuando.

Beträffande väg E 3 Stockholm-Norrtälje-Kapellskår-Åland-Abo-Nåden- 
dal kan nämnas att ombyggnaden av vägen Norrtälje-Kapellskär 
har slutförts under år 1979. Under år 1979 har vidare ombyggnad av 
sträckan Brottby- Söderhall mellan Stockholm och Norrtälje påbörjats.

Längs landgränsen mellan Finland och Sverige sker det största trafikut
bytet över väg E 4 Haparanda-Torneå .

Ombyggnad av väg E 4 i ny väg- och brosträckning utanför tätbebyg
gelsen i Haparanda resp. Torneå pågår på såväl finsk som svensk sida.
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Ny bro över Torne älv i Torneå har öppnats för trafik i augusti 1979. 
Hela vägsträckan beräknas kunna öppnas för trafik under sommaren 
1980.

Trafiken över broförbindelserna vid Overtorneå och Pello uppgick år 
1975 till ca. 1.600 resp. 1.100 fordon/dygn.

Nordiska rådet har rekommenderat att färjelederna vid Kolari (rekom
mendation nr. 14/1974) resp. Karesuando (rekommendation nr. 15/1970) 
ersätts med broar.

Som har nämnts i tidigare redogörelser har väg- och vattenbyggnads
verket i Finland och statens vägverk i Sverige gemensamt gjort en ut
redning om behovet av förbättrade förbindelser över gränsälvarna. Ut
redningsarbetet har resulterat i att arbetsplaner för broar vid Kare
suando och Kolari numera föreligger liksom utredningsplan i fråga om 
broläge för ev. bro vid Muonio. I föreliggande investeringsplaner avses 
broarna vid Karesuando och Kolari byggas under åren 1979-1980. 
Entreprenör har antagits för bro vid Karesuando och anbudsinfordran 
för bro vid Kolari pågår.

Norge-Finland
Den av vägverken i Finland och Norge gemensamt gjorda utredningen 
om en vägförbindelse mellan Virtaniemi och Tjaerebukten har slutförts.
1 samband härmed och som alternativ till vägen Virtaniemi- 
Tjaerebukten har möjligheterna att bygga ut vägen Kaamanen- 
Sevettijärvi-Neiden klarlagts. På basen härav har trafikministerierna i 
Finland och Norge bestämt sig för att tills vidare prioritera utbyggandet 
av vägen Kaamanen-Sevettijärvi-Neiden när det gäller att utveckla väg- 
förbindelserna mellan Ivalo och Kirkenes. Denna ståndpunkt har re
dovisats för Nordiska rådets trafikutskott.
Väg E 78 Kilpisjärvi-Skibotn kommer att från och med den ! januari 
1980 upplåtas för 9 tons axeltryck, dock med vissa inskränkningar under 
tjällossningsperioden.
En sammanfattning av utredningarna angående förbindelsen över Tana 
älv vid Utsjoki kyrkby och ett gemensamt ställningstagande har utar
betats av vägverken i Finland och Norge och godkänts av NÄT och re
spektive ministerier. Enligt ställningstagandet kan byggandet av en bro
förbindelse inte anses vara ekonomiskt försvarligt på grund av det obe
tydliga lokala trafikbehovet, utan detta behov bör snarare tillgodoses 
genom enklare och billigare lösningar.

6. Glesbygdsprojektet
Våren 1976 tillsatte NÄT en arbetsgrupp för giesbygdstrafik i Norden. 
I februari 1977 avlämnade gruppen rapporten ”Transportbetjeningen i
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tynt befolkede områder (Glesbygd)”. I rapporten lämnas en översikt 
över åtgärder för att förbättra trafikförsörjningen i glesbygdsområden. 
Gruppen vidareförde detta arbete genom att i juni 1977 lämna ett för
slag till NÄT om ett nordiskt samarbetsprojekt för glesbygdstrafiken. 
En projektgrupp påbörjade arbetet under hösten 1978. I samband där
med utvidgades gruppen, som nu består av en medlem från vart och ett 
av de fem nordiska länderna.
Syftet med projektarbetet är att -  med utgångspunkt i alternativa sam
hällsstrukturer -  studera olika trafiklösningar, som är ägnade att med
verka till en tillfredsställande transportförsörjning i glesbygd och att 
pröva sådana trafiklösningar i försöksområden i de nordiska länderna.

Projektet är tänkt att genomföras på följande sätt. Olika trafiklösning
ar skall studeras med sikte på trafikförsörjningen i glesbygd. Det är ak
tuellt dels att värdera vilka ytterligare erfarenheter som kan dras av de 
försök som gjorts i olika länder, dels att skissera okonventionella trans
portlösningar (t ex sambuss, samåkning) och dels att pröva olika trafik
system.
Försök och studier genomförs i ett försöksområde i varje land. 1 denna 
del har projektarbetet startat i juni 1979. Perioden juni 1979 - somma
ren 1980 ägnas åt transport- och samhällsanalyser, val av trafiklösningar 
och organisering av försök. De konkreta försöken kommer att genom
föras under perioden sommaren 1980 -  sommaren 1981. Det gemen
samma sekretariatet har under 1979 påbörjat den övergripande modell
diskussionen och värderingen av olika trafiksystem.
Beräknade kostnader för projektet uppgår till 777.000 Nkr för 1979 och 
till 689.000 Nkr för 1980.
Utvärderingen av försöken beräknas bli genomförd under senare delen 
av 1981.

7. Færgeforbindelse mellem Island, Færøerne og det øvrige Norden
Som nævnt i Cl/1978 afgav den af NET i 1976 nedsatte arbejdsgruppe 
sin slutrapport i sommeren 1978, og rapporten blev derefter af NET 
sendt til høring hos en række myndigheder, organisationer og virksom
heder. De indkomne svar er oversendt til Nordisk Råds trafikudvalg til 
orientering.
Færøernes Landsstyre har dog ikke været i stand til at afgive en udtalel
se i sagen. Landsstyret fremsatte i foråret 1979 forslag for Lagtinget om 
anskaffelse af en færge, som skulle indsættes dels i den indenøske trafik 
til Suderø dels i den internationale trafik til supplering eller afløsning af 
den nuværende færge ”Smyril”. Efter forslaget skulle den nye færge i 
sommerperioden sejle på en rute med anløb af Seydisfjördur, Tors
havn, Scrabster (i Skotland) og Bergen og om vinteren på en rute med 
anløb af Torshavn, Aberdeen, Bergen og Hanstholm.
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Ved behandlingen i Lagtinget blev forslaget imidlertid forkastet, og det 
er fortsat uklart, hvorledes man fra færøsk side stiller sig til spørgsmålet 
om bilfærgeforbindelse mellem Færøerne og det øvrige Norden.

På denne baggrund har NET meddelt Nordisk Råds trafikudvalg, at 
man under hensyn til Færøernes centrale placering i det ruteoplæg, som 
var foreslået i arbejdsgruppens rapport, ikke finder at kunne gå videre 
med sagen for nærværende.

8. Samarbeid om transportstatistikken
Nordisk utvalg for samferdselsstatistik (NUSA) er det nordiske samar
beidsorgan, som har til oppgave å søke å harmonisere nordisk sam- 
ferdselsstatistikk. Det er etablert kontakt mellom NET og NUSA samt 
mellom NKTF og NUSA.
NUSA's planer om å oppdatere NORDTRANS-utredningen er fo
reløpig utsatt i påvente av NKTF's publikasjon med en oversikt over 
gods- og persontransportarbeidets utvikling fram til 1978 med pro
gnoser for årene 1990 og 2000 (jfr. avsnitt nr. 13). NET har overfor 
NUSA fremført at NET ikke ønsker å uttale seg om prioritering av de 
enkelte områder når det gjelder å produsere eller hamonisere statistikk i 
forbindelse med oppdatering av NORDTRANS-utredningen. Når 
NKTF’s publikasjon foreligger, kommer NET og NUSA til å drøfte 
nærmere behovet for oppdatering av NORDTRANS.
NUSA møter omkring to ganger i hver tre-årsperiode. Siste møte ble 
holdt i mai 1979. Følgende punkter ble bl a. behandlet
-  nordisk program for samferdselsstatistikk
- sjøfartsstatistikk
-  økonomiske data
-  godstransportundersøkelse
-  vegtrafikkulykkesstatistikk
- metodeproblemer
- Nordisk statistisk årbok
Noen av disse saker kommer opp igjen på NUSA's neste møter. Det 
handler i hovedsak om
- person- og godstransportundersøkelser (på veg, med jernbane, til 

sjøs og i luften)
-  trafikkulykkesstatistikk
- metodeproblemer
Det kan virke som om harmoniseringsarbeidet med nordisk sam
ferdselsstatistikk går forholdsvis langsomt, men i denne forbindelse må 
det understrekes at så vel tilgjengelig statistikk som visse definisjoner er 
forskjellige i de enkelte land. Harmonisering av disse tar tid og krever 
stor arbeidsinnsats. Nordisk Råd, trafikkutvalget, ble gjort oppmerksom 
på disse problemer på fellesmøtet med Nordisk Ministerråd, tra- 
fikkministrene, i desember 1978.
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9. Öresundsfrågorna
De betänkanden om Öresundsförbindelserna, som i juni 1978 över
lämnades till trafikministrarna i Danmark och Sverige (Betænkning 833
resp. SOU 1978:18), har remissbehandlats i de båda länderna. Den 
danska lufthamnsutredningens rapport om Köpenhamns lufthamn har 
också varit på remiss i Danmark.
Utredningsmaterialet övervägs för närvarande i Danmark och Sverige.

10. Handicap-projektet
Projektet, der er startet i 1977 af NET, har til opgave at gennem forsk
nings- og udviklingsarbejde søge frem til foranstaltninger, der kan lette 
handicappedes og ældres rejser med tog, busser og skibe.

For så vidt angår tog og busser blev projektarbejdet påbegyndt i 1978, 
og denne del af projektet forventes afsluttet med udgangen af 1979.

I forbindelse med projektet er der udført udviklingsarbejder dels ved 
Handicapforskningen ved Göteborgs universitet, dels ved private 
nordiske firmaer, og man er herved nået frem til en række alternative 
løsninger på det vanskelige problem med ind- og udløftning af køres
tolsbrugere i busser og tog. Løsningerne er fortrinsvis baseret på 
manuelt betjente eller eldrevne lifte, der enten kan være terminalbund
ne eller placeret på bus eller jernbanevogn. Endvidere har man gennem 
forsøgsopstillinger og studier fundet frem til den mest hensigtsmæssige 
udformning af handicaptoiletter og kupeer for kørestolsbrugere i tog.
I projektarbejdet indgår udarbejdelse af forslag til foranstaltninger, der 
vil kunne lette benyttelsen af de kollektive transportmidler også for an
dre grupper af handicappede end de bevægelseshæmmede. Det drejer 
sig eksempelvis om forslag til orienteringspublikationer for handi
cappede om mulighederne for at benytte kollektive transportmidler, om 
beskiltning med særlig hensyntagen til svagsynede, om højttalervejled
ning m.v.
Projektet vil tilstræbe at opstille specificerede krav til handicapfacilite
ter og hjælpeforanstaltninger i kollektive transportmidler, som evt. kan 
danne grundlag for opstilling af fællesnordiske normer på området.
Fra begyndelsen af 1979 har projektets arbejdsområde været udvidet til 
at omfatte skibe. Arbejdet tager her især sigte på at finde frem til 
foranstaltninger, der kan lette handicappedes ombord- og ilandstigning 
samt færdsel på skibene. I arbejdets første fase er foretaget problemre
gistreringer ombord på 3 karakteristiske skibstyper (hurtigbåd, bilfærge 
og passagerskibe), og der er indledt forhandlinger med producenter i 
Sverige, Norge og Danmark om at deltage i udarbejdelsen af handicap
tilpasset landgang. For denne del af projektet forventes der aflagt rap
port i slutningen af 1980.
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De samlede udgifter til Handicapprojektet, der finansieres over Minis
terrådets projektbudget, vil beløbe sig til i alt Nkr 1.300.000 fordelt 
over årene 1978-1980.

11. Transportstödsfrågor

Nordiska ministerrådet har uppdragit åt NÄT att klarlägga behovet av 
en harmonisering av reglerna för transportstöden i Norge, Finland och 
Sverige. I anledning härav upprättade NÄT under hösten 1977 en ar
betsgrupp för att utreda dessa frågor.
Arbetsgruppens närmare uppgifter har redovisats i C 1 /1978. 
Arbetsgruppens arbete har bl.a. inriktats på att kartlägga och analysera 
skillnader mellan de olika stödsystemen och att sammanställa material 
som beskriver den gränsöverskridande trafikens omfattning och struk
tur liksom näringslivsstrukturen i de berörda områdena. I samband med 
frågan om ev. harmoniseringsåtgärders utformning har med särskilt be
aktande av konkurrenspåverkan sådana åtgärders geografiska omfatt
ning ingående penetrerats.
Övervägandena beräknas bli avrapporterade till NÄT under december 
månad 1979.

12. Cykeltrafik-projektet
NET har i maj 1978 godkendt igangsættelsen af et nordisk samar
bejdsprojekt til undersøgelse af, hvorledes cykeltrafikkens vilkår kan 
forbedres, og hvilke konsekvenser en sådan forbedring vil have for det 
samlede trafiksystem. Projektet skal føre frem til udarbejdelse af re
kommandationer for planlægning af cykeltrafiksystemer med særligt 
henblik på eksisterende byområder.
Baggrunden for projektet er, at der i foreliggende undersøgelser om cy
keltrafik alene er behandlet sikkerhedsspørgsmål samt anvendelse af 
cykler og rutevalg, hvorimod der savnes undersøgelser af cykeltrafik
kens mulige omfang og om, hvilke virkemidler, der kan fremme cykel
trafikken. De bredere undersøgelser af rejsevaner og transportens 
fremtidige udvikling (f.eks. NORDK.OLT) har fokuseret på relationer
ne mellem den kollektive trafik og biltrafikken, og kan kun i mindre 
omfang belyse den lette trafiks muligheder.
Projektet skal give en belysning af
1) hvilket omfang cykeltrafikken kan få, når der tages hensyn til de 

forskellige naturgivne forhold (klima, topografi etc.),
2) hvordan cykeltrafikken påvirkes af forskellige faktorer, herunder al

dersfordeling, bilejerskab, andre trafiktilbud, turformål, vejrforhold, 
årstider etc.,

3) hvilke forbedringer der kræves for at opnå en øgning af cykeltrafik
kens omfang, og
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4) hvilke muligheder der findes for at gennemføre sådanne forbedring
er.

På grundlag af litteraturgennemgang og erfaringsindsamling (bl.a. via 
interviews og studiebesøg) vedrørende effekten af anlægs- og regu
leringsmidler anvendt forskellige steder søges udarbejdet koordinerede 
planforsøg for udvalgte byområder med radikale forbedringer af cykel
trafikkens vilkår og om muligt realisering af disse forslag som forsøg 
med tilhørende effektstudier.
Det skal bemærkes, at NET ikke mener, at der kan opnås nogen større 
energibesparelse eller andre samfundsmæssige besparelser gennem en 
forøgelse af cykeltrafikken. Kollektivtrafikken vil altid skulle dimensio
neres til at kunne klare myldretidstrafikken i dårligt vejr, og cykeltra
fikken kan derfor ikke betragtes som et alternativ, men som et supple
ment til kollektivtrafikken.
Udgifterne ved projektet er anslået til Nkr 500.000, der søges afholdt 
over Ministerrådets budget med Nkr 100.000 i 1979, Nkr 300.000 i 1980 
og Nkr 100.000 i 1981. Forsøgsvirksomhed i forbindelse med projektet 
forudsættes bekostet af vedkommende kommuner eller andre instanser.

13. Nordisk kommitté for transportøkonomisk forskning (NKTF)
NKTF har til opgave at samordne den transportøkonomiske forskning 
i de nordiske lande og stimulere udviklingen af et fælles forskningsmiljø 
på området. NKTF bistår endvidere NET i dennes virksomhed.
NKTF’s virksomhed finansieres over Nordisk Ministerråds budget. 
Komiteens virksomhedsår strækker sig over perioden fra den 1. oktober 
til den 30. september. 1 virksomhedsåret 1978/79 har komiteen arran
geret to konferencer
-  Godsterminaler - samfundsplanlægning, 24.-26. oktober 1978
-  Nordkoltprojektet, 28.-30. august 1979.
Godsterminalkonferencen havde samlet eksperter i terminalproblemer 
og bragt dem sammen med planlæggere med speciale i by- og regional
planlægning. Den dannede derved forum for udveksling af de nyeste 
tanker indenfor dette ressourcemæssigt betydningsfulde hjørne af trans
portøkonomien.
På Nordkoltkonferencen præsenterede de forskere, der har deltaget i 
arbejdet med Nordkoltprojektet de endelige resultater for en større 
kreds omfattende politikere og embedsmænd tilknyttet central og kom
munal forvaltning. Der blev lagt op til en drøftelse af Nordkolt- 
projektets anbefalinger med hensyn til den fremtidige trafikpolitik i de 
mellemstore byer.
Den forholdsvis lille konferenceaktivitet i 78/79 er midlertidig og skyl
des forhold udenfor NKTF's kontrol.
I det kommende virksomhedsår vil komiteen tage følgende emner op:
-  Attitudeundersøgelser, Göteborg 10.-11. oktober 1979
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-  Højere uddannelse inden for transportøkonomi, Helsingfors den 
11.-13. december 1979

- Gang-, cykel- og knallerttrafik, København den 16.-18. april 1980
- Lokal og regional flytrafik, Reykjavik den 27.-29. maj 1980
-  Delphiundersøgelse vedrørende de fremtidige transportproblemer i 

Norden, Stockholm den 16.-18. september 1980.
Derefter har NKTF planlagt at behandle følgende emner:
-  Finansiering af kollektiv transport
-  Jernbanen i fremtiden (i samarbejde med de nationale jernbanesel

skaber)
- Den gensidige påvirkning mellem fysisk planlægning og trafik

planlægning
-  Koordinering af transportforskningen i Norden
- Personbilen i fremtiden
- Trafikdæmpning
Den ovennævnte delphiundersøgelse vedrørende transportproblemer
ne i Norden frem til år 2000 er i sin sidste fase og har omfattet 3 spørge
runder blandt et panel på ca. 150 personer, som er sammensat af politi
kere, embedsmænd, forskere og repræsentanter for transportbrugerne.

Under virksomhedsberetningens periode har komiteen finansieret 
oversættelsen af tre finske rapporter til svensk. Rapporterne omhandler 
undersøgelsen af transportsektorens energiforbrug.
Ved udgangen af 1979 vil NKTF publicere en oversigt over gods- og 
persontransportarbejdets udvikling frem til 1978 med prognoser for 
årene 1990 og 2000. Rapporten vil udgøre en opdatering af NKTF's pu
blikation nr. 9 ”Transportarbejdet i Norden”, men vil udover denne pu
blikations indhold analysere udviklingen i transportsektorens energifor
brug og udviklingen i trafikulykkernes antal og fordeling på de forskel
lige transportmidler.

14. Trafiksäkerhet

14.1 Vägtrafik
Nordiska trafiksäkerhetsrådet (NTR) är ett kontakt-, samordnings- och 
planläggningsorgan inom trafiksäkerhetssektorn i de nordiska länderna. 
NTR bistås i sitt arbete av tre permanenta samarbetsorgan: Nordisk 
kommittije för trafiksäkerhetsforskning (NKT), Nordisk kommitt§e för 
vägtrafiklagstiftning (NKV) och Nordisk bilteknisk kommitt§e (NBK). 
Dessutom har NTR tillsatt ad hoc-grupper för belysning av specialpro
blem samt varit initiativtagare till nordiska forskningsprojekt på trafik
säkerhetens område.
Utarbetandet av likartade trafikregler i Norden har varit en central 
punkt i det trafiksäkerhetsmässiga samarbetet. Denna omfattande frå-
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ga nämns även i Nordiska rådets hemställan till Nordiska ministerrådet 
under NR's 27:e session (hemställan nr. 2). Det är främst genom sitt 
samarbetsorgan NKV som NTR har befrämjat strävandena på detta 
område med utgångspunkt bl.a. i tidigare givna förslag till gemen
samma trafikregler i Norden (NU 1966:2 och NU 1970:10). Utarbetan
det av ny vägtrafiklagstiftning liksom dess genomförande har skett, med 
ovannämnt arbete som grund, i Danmark, Norge och Sverige. Även i 
Finland baserar sig den proposition till ny vägtrafiklag, som den finska 
regeringen har avlåtit i september, på de resultat, som erhållits genom 
det nordiska samarbetet. NTR kommer i övrigt att genom NKV aktivt 
gå in för att samordna de nordiska ställningstagandena i CEMT och 
ECE, för att förenhetliga i Norden ratificeringen av Wienkonventionen, 
samt för att på sikt sträva mot en förenkling av regelverket på väg
trafikens område.
Frågan om bruket av säkerhetsbälten i bil är fortlöpande en central 
fråga i trafiksäkerhetsarbetet. Ett obligatoriskt bältesbruk i framsäten 
på personbilar gäller i Danmark, Finland, Norge och Sverige. Detta re
kommenderades redan vid Nordiska Rådets 22. session i februari 1974 
(rekommendation nr. 12/1974). I fråga om sanktioner vid överträdelse 
av bältets användningspåbud har utvecklingen gått mot en ytterligere 
nordisk enhetlighet. I samtliga nordiska länder företas uppföljningar av 
användningsfrekvenser samt av säkerhetseffekter. Även om de vidtag
na samnordiska åtgärderna har haft en god effekt måste ansträngning
arna att upprätthålla en hög användingsfrekvens fortsätta. NTR har 
bl.a. tillsatt en arbetsgrupp för kartläggning av erfarenheterna av bil
bälten i baksäten, av luftkuddar, av automatiskt påkopplade bilbälten 
och av barnstolar i bilar.
I NTR's rapport nr. 8, ”Motorcykel- och mopedhjälmar”, från år 1974 
föreslogs bl.a. att bruket av skyddshjälm borde bli obligatoriskt i Nor
den. Bruket av skyddshjälm för motorcyklister är i dag obligatoriskt i 
samtliga nordiska länder och användningsfrekvensen har konstaterats 
vara hög. Detta förhållande torde ha medverkat till att motorcyklister
nas säkerhetssituation har förbättrats under de senaste åren. 1 Dan
mark, Island, Norge och Sverige är det obligatoriskt även för mopedis
ter att använda skyddshjälm. 1 en finsk proposition till vägtrafiklag 
ingår bl.a. bestämmelser om obligatorisk skyddshjälm för mopedister. 
Skyddshjälmarna i Danmark, Finland och Sverige skall fylla vissa fast
ställda krav som gäller såsom standard i respektive land.
Strävandena att hindra spridning av undermålig säkerhetsutrustning för 
barn uppmärksammas inom NTR av arbetsgruppen för skyddssystem i 
bilar, vilken kartlägger bl.a. erfarenheterna av barnstolar i bilar. I Dan
mark, Finland och Sverige har man skapat förutsättningar för att hindra 
spridningen av undermålig säkerhetsutrustning i bilar. Barnens trafiksä- 
kerhetsläge i ett större sammanhang har kartlagts av NTR genom dess
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underorgan NKT. Trafiksäkerhetsläget för barnen fick aktualitet även 
genom det internationella barnåret 1979. Utgående från Nordiska rå
dets rekommendation 11/1977 och från NKT's kartläggning på områ
det sammankallade NTR ett 70-tal administratörer och forskare till en 
konferens om barns säkerhet i trafiken i juni 1979 i Norge. Det av 
NTR insamlade materialet och konferensens rekommendationer kom
mer att vidarebefordras till vederbörande ministerier. NTR har 
igångsatt forskningsprojekt kring barns trafiksäkerhet under åren 1979- 
1980.
Sedan 1974 har NTR genom en arbetsgrupp uppmärksammat pro
blemen kring synbarhet i trafiken. Fram till år 1979 har tre betänkan- 
den givits ut i vilka man fäst uppmärksamheten på nödvändigheten att 
öka både motorcyklarnas och bilarnas synbarhet i trafiken även under 
ljus trafiktid. samt på bättre synbarhet för traktorer, motorredskap, 
mopeder och långa fordon. Såsom ett resultat av ovannämnt arbete har 
användandet av ljus, som förbättrar synbetingelserna i trafiken, ökat i 
en betydande grad bland både motorcyklister och bilister. Gjorda un
dersökningar både i Finland och Sverige har visat på betydande säker- 
hetsvinster i trafiken genom ökad varselljusanvändning. I den tillsatta 
arbetsgruppens kommande slutrapport kommer att redovisas kvar
varande utredningsuppgifter omfattande bl.a. frågan om åtgärder för 
att förbättra cyklars synbarhet genom reflexanordningar samt åtgärder 
för att öka synbarheten hos motorcyklisternas, mopedisternas och cyk
listernas klädedräkt m.m.
Utöver vad som behandlats ovan om skyddshjälmar och om varselljus- 
gruppens arbete rörande motorcyklisters och mopedisters säkerhet har 
även andra frågor om dessa trafikantgrupper uppmärksammats av NTR 
sedan flera år tillbaka. År 1975 utkom NTR's rapport (nr. 13) ”Mo
torcyklar och mopeder - trafiksäkerhet och konstruktion”. Denna rap
port väckte en viss diskussion, vilket medverkade till att NTR beslöt 
fortsätta arbetsgruppens arbete. Resultatet härav blev NTR’s rapport 
nr. 19, ”Uddannelse af motorcykelførere”, vilken utkom 1977. Dessa 
rapporter kan sägas ha påverkat behandlingen av bl.a. frågor kring mo
torcyklisternas och mopedisternas körkort och utbildning i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige.
För att så realistiskt som möjligt kunna beskriva säkerhetsnivån i statis
tiska termer och för att minska olycksrisken i trafiken genom bättre 
faktaunderlag beslöt NTR år 1976 att genomföra projektet M1RO, dvs. 
”Metodik för insamling och redovisning av olycksdata”. Projektet ge
nomföres i två faser och första fasen har avslutats 1978. Resultaten från 
denna fas har redovisats i NTR's rapport 21, ”M1RO Slutrapport för fas 
1. Målstudie”. Förutom denna samlande slutrapport har fasens olika 
projekt redovisats i respektive forskningsinstitutions rapportserier. MI- 
RO-projektets andra fas, som bekostas genom anslag av Nordiska
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ministerrådet, består av fyra delprojekt omfattande en kartläggning av 
exponerings- och riskdatainsamlingen i Norden, ett försök att utnyttja 
likheter och olikheter i de nordiska ländernas olycksstatistik, ett försök 
att kombinera olycksdata och riskdata samt en prövning av en kom
pletterande metod vid insamling av olycksdata. MIRO-projektet beräk
nas vara avslutat 1979.
Den aktiva roll som NTR i och med MIRO-projektet intagit inom tra- 
fiksäkerhetsforskningen i Norden med stöd av Nordiska ministerrådet 
har fortsatt genom igångsättande av två nya forskningsprojekt under 
1979: ”Metoder och behov av information för bedömning av trafiksä
kerhetsåtgärders effekter” och ”Kartläggning av FoU-underlag för 
barntrafiksäkerhetsarbetet i Norden”. Under 1980 avser NTR att fort
sätta den aktiva forskningsinsatsen genom ytterligare två nya projekt. 
Den ena undersökningen avser ”Äldre fotgängares beteenden i farliga 
trafiksituationer” och det andra projektet undersöker ”Eftereffekter av 
alkohol på bilförares körförmåga i kritiska trafiksituationer”. Vidare 
avses att fortsätta kartläggningen av barns trafiksäkerhet under 1980.

Frågan om nordisk giltighet för körkort (Nordiska rådets hemställan 
nr. 4 till Nordiska ministerrådet under NR’s 27:e session) har följts av 
NTR och NKV. Huvudregeln är i dag, att ett nordiskt körkort gäller i 
andra nordiska länder till dess innehavaren har tagit fast bostad i be
sökslandet.
Samarbetssträvandena går ut på att körkortet skall vara giltigt i besöks
landet även efter fast bosättning. Det är enligt NTR's mening önskvärt 
att varje land, så snart det är tekniskt och lagstiftningsmässigt möjligt, 
erkänner nordiska körkort i vidast möjliga utsträckning. Tillräckligt un
derlag för lagstiftningsåtgärderna finns i det utredningsmaterial som 
kunnat läggas fram.
En ad hoc-grupp för undersökning av skillnaderna i de nordiska länder
na i fråga om utbildning och prövning av fordonsförare har tillsatts av 
NTR. Denna grupp har slutfört sitt arbete under 1979. Arbetet har om
fattat en jämförande översikt av hur privat- och yrkesförare utbildas 
och prövas i Norden.
NTR har anmodat NKV att följa upp utvecklingen angående tra
fiksanering främst mot bakgrunden av de nya danska föreskrifterna för 
trafiksanering i den danska trafiklagen, den s.k. 40. Detta arbete fort
går. NKT arrangerade i mars 1979 en forskarkonferens med inbjudna 
forskare och planerare kring temat ”Trafiksanering i tätorter”. Konfe
rensen resulterade i en rapport innehållande bl.a. föredragen, katalog 
över saneringsprojekt samt förslag till fortsatt forskning på området.

Det stigande intresset för cykling i Norden har föranlett NTR att till
sätta en ad hoc-grupp för undersökning av cyklisters säkerhet i väg
korsningar. Gruppens arbete fortsätter.
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Behandlingen av NR's rekommendation 10/1977 om samnordisk insats 
mot trafikonykterhet har inom NTR fortsatt längs två linjer: NKV 
kartlägger respektive lands lagstiftning på detta område och en av NTR 
utsedd expert sammanställer en oversiktsrapport rörande kunskapsläget 
på detta speciella område. Dessa projekt förväntas föreligga under 
1979. Slutligen genomföres under 1980 det nya projektet om bakrusets 
inverkan på körförmågan.

14.2 Annan trafik än vägtrafik

1 sin uttalelse nr. 3/1979 anmodet Nordisk Råd om årlig redegjørelse 
for trafikksikkerhetssamarbeidet utenom vegtrafikken. Med henblikk 
på at samarbeidet på disse sektorer fungerer bra uten at det skjer mye 
nytt hvert år foreslår NET at slik redegjørelse gis i framtiden tredje 
hvert år. Neste redegjørelse vil derved gis i C 1 /1983.

14.2.1 Trafikksikkerheten ved jernbanene
Generaldirektørene for de nordiske jernbanene har ikke hatt spesielle 
saker om trafikksikkerhet på programmet under sine møter i den sene
re tid. I forbindelse med andre saker er imidlertid materiellets teknisk/ 
økonomiske levealder og de tekniske muligheter for høyere kjørehas
tighet blitt drøftet.
1 Nordiska Järnvägsmannasällskapets organer har følgende trafikksik- 
kerhetsmessige saker vært emner ved større nordiske fellesmøter:

Hjulskader og -slitasje i jernbanemateriell, deres årsak og forholds
regler.
Automatisk togstopp - den tekniske og den driftsmessige side. 

Samarbeid mellom Statens Järnvägar og Norges Statsbaner om 
innføring av et felles system for automatisk togstopp ble innledet i 
1969. Begge forvaltninger anså det fordelaktig å finne fram til et felles 
system, bl.a. på grunn av den grenseoverskridende trafikk.
Etter samarbeid og forhandlinger er det truffet beslutning ved Statens 
Järnvägar, Danske Statsbaner og Norges Statsbaner om innføring av 
samme system for automatisk togstopp med de tilpasninger som er 
nødvendig på grunn av driftsforholdene ved de forskjellige forvalt
ninger. Ved Statens Järnvägar i Finland er det anbefalt innført et tils
varende system.
Statens Järnvägar har hatt systemet til praktisk utprøving i ca. 2 år, og 
det vil bli satt i ordinær drift i 1979. Ved Norges Statsbaner er systemet 
montert på en prøvestrekning, og første delstrekning forventes satt i 
ordinær drift i 1980. 1 Finland ventes en prøvestrekning bli ferdig i 
løpet av to år.
For øvrig deltar som kjent de nordiske land i et bredt internasjonalt 
samarbeid. De nordiske lands representanter vil derfor ofte samarbeide 
før viktige sikkerhetskrav og anbefalinger vedtas innenfor UIC. Dette
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gjelder for trafikksikkerheten fagområdene Bane, Drift, Elektro og Ma
skin.
Også ellers er det på nordisk plan et meget godt samarbeid på alle disse 
fagområder, med utveksling av erfaringer og planlegging når det gjelder 
den videre tekniske utbygging, vedlikehold og opplæringssystemer. Som 
typisk samarbeidsprosjekt kan nevnes det automatiske togstoppsystem 
som nå er vedtatt utbygget i Sverige, Danmark og Norge, og som muli
gens også vil bli utbygget i Finland. Av andre større prosjekter fra tidli
gere kan nevnes fjernstyringen av toggangen -  den såkalte CTC -  og 
det pågår stadig samarbeid for videreutvikling av nye sikringssystemer 
og bruk av radiotelefon i sikkerhetstjenesten.
Lederne av Sikkerhetskontorene i de fire land har også et nært samar
beid. Det arrangeres årlige møter der de fire lederne kommer sammen 
for å drøfte felles erfaringer og problemer. Av emner som har vært 
gjenstand for behandling, kan nevnes planovergangssaker, betingelser 
for hastighetsøkninger, anvendelse av radiotelefon i vedlikeholdsar
beid, i skiftetjeneste, til/fra tog og i tog, avgangsprosedyrer for tog m.m. 
I møtet som skal være i Finland i år, vil man drøfte emner som

Instruksjon av lokomotivpersonalet for kjøring på strekning med 
automatisk togstopp/hastighetsovervåking.
Tillatt hastighet når signaler må passeres i ”stoppstilling”, 
Anvendelse av beskyttelsesvogner ved transport av farlig gods, 
Anvendelse av hørselsværn i sikkerhetstjeneste m.m.

Også når det gjelder etterforskning av uhell har man kunnet dra nytte 
av hverandres erfaringer, likeså når det gjelder lasteregler og fastgjøring 
av last. Det siste har -  på grunn av trafikkens karakter -  vært særlig in
teressant når det gjelder trafikken mellom Sverige og Norge.
Generelt kan man si at det er en åpen og villig holdning når det gjelder 
å gi og å søke informasjon på alle områder som kan ha betydning for 
trafikksikkerheten ved jernbanene.

14.2.2 Flygsäkerheten
De skandinaviska luftfartsmyndigheternas tekniska samarbetsutskott, 
OPS-utskottet, har under 1979 behandlat ett antal principiella frågor av 
allmänt intresse. Av dessa skall särskilt nämnas följande.
-  Flyg- och tjänstgöringstider för besättningsmedlemmar
- Samarbete mellan myndigheter och statliga haverikommissioner
-  Övre åldersgräns vid 60 år för trafikflygare
-  Nordisk bestämmelseutveckling
-  Flygbefordran av rörelsehindrade personer
-  Nordisk utredning angående personmedelvikter
-  Revision av 1CAO annex 1, Personnel Licensing
Vidare har OPS-utskottet behandlat de frågor som uppkom i samband 
med DC-1 O-haveriet i USA i maj 1979. I arbetet deltog också det OPS-
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utskottet underställda skandinaviska tillsynskontoret (STK). Arbetet 
bedrevs i nära kontakt med övriga stater ingående i det europeiska luft- 
fartssamarbetet -  ECAC.
Nordiskt samarbete har vidare bedrivits på följande områden
- Metodseminarium om inspektionsverksamhetens utveckling. Ar

betsgrupp
-  Nordiskt flygsäkerhetsmöte
-  Nord accident/incident data system. Arbetsgrupp
- Samarbetsmöte rörande radionavigeringshjälpmedel
Det årligen återkommande nordiska luftfartsinspektionsmötet genom
fördes 1979 i Rönne, Danmark. Vid mötet ägnades en stor del av tiden 
åt koordination och samordning av de nordiska synpunkterna inför 
AIG/79- mötet (Accident/Incident Prevention-möte).Vidare behandla
des verksamheten i de internationella (1CAO, ECAC) arbetsgrupperna, 
som har en samnordisk representant, seminarierna om nordisk in- 
spektörsutveckling, samt vidareutvecklingen och standardiseringen av 
luftfartsbestämmelserna.
Under året har det nordiska inspektörsutvecklingsprogrammet genom
förts enligt fastlagd plan. Utbildningen kommer att bedrivas även fort
sättningsvis men i något annan form sedan alla nu anställda avslutat ut
bildningen.
Den nordiska arbetsgruppen för bestämmelseutveckling har inlett sitt 
arbete.
Nordiska flygsäkerhetsmöten avseende frågor rörande flygtrafiktjänst 
har genomförts i normal omfattning. Detsamma gäller möten för dis
kussionerna angående flygkontroll av navigeringshjälpmedel. Sådan 
kontroll sker nu ”över gränserna” i den omfattning som bedöms lämplig 
från fall till fall. Som exempel kan nämnas att kontroller av hjälpmedel 
vid svenska flygplatser har utförts med dansk personal och utrustning.

Mellan de nordiska länderna (Island, Norge, Sverige, Finland och Dan
mark) har utvecklats adb-uppteckning och -behandling av information 
om flygolyckor och risksituationer. En samnordisk arbetsgrupp har för
berett, utvecklat och förverkligat detta NORDAIDS-projekt (Nordic 
Accident/Incident Data System). Man beräknar att informationsban
ken kan påbörja sin verksamhet under år 1980.
Statens haverikommission (SHK) i Sverige som påbörjade sin verk
samhet den 1 juli 1978 har haft kontakt med motsvarande organ i andra 
nordiska länder.
Under hösten 1978 besökte SHK:s ledamöter den norska haverikom
missionen. Kontakt har också etablerats med den danska haverikom
missionen som tillkom den 1 januari 1979. Kontakterna har inneburit 
att värdefull information har kunnat utväxlas mellan kommissionerna. 
Kommissionerna har också biträtt varandra i enskilda haveriutredning-
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ar. Kommissionerna tillställer regelmässigt varandra sina utredningsrap
porter.
I slutet av maj 1979 anordnade SHK i Stockholm en kurs beträffande 
vanligt förekommande haveriorsaker vad avser en- och tvåmotoriga 
flygplan. Kursen bevistades av deltagare från de svenska, norska och 
danska haverikommissionerna samt luftfartsmyndigheterna i Sverige, 
Norge, Danmark och Finland. Avsikten är att liknande kurser skall 
anordnas i framtiden.
ICAO håller på med planeringen av större förändringar angående flyg- 
certifikat i Annex 1 som kommer att utges i en ny upplaga. De nordiska 
länderna har tillsammans behandlat dessa förändringar.

14.2.3 Sjösäkerhet
Ett fast samarbete råder mellan de nordiska länderna när det gäller så
väl sjökortsväsendet som lots- och fyrväsendet. Representanterna för de 
berörda verken samlas till gemensamma möten åtminstone vartannat 
år eller oftare vid behov. Vid dessa sammanträden behandlas alla frågor 
som berör området. Därutöver håller generaldirektörerna för de be
rörda verken årliga möten.
När det gäller sjökortsproduktionen täcker denna östersjöområdet, 
Kattegatt, Skagerack och Nordsjön. Sjömätning görs för bl.a. s.k. tung- 
trafik-korridorer i öppen sjö och nymätningar sker i vissa farledsavsnitt 
i skärgårdarna. De mätningar som sker i Nordsjön har stort intresse för 
såväl Danmark och Norge som Sverige. Samarbete vad gäller sjökarte- 
sidan sker genom Nordens Hydrografiska Förbund samt genom North 
Sea Hydrographic Commission. Hydrografiska Förbundet samlas åt
minstone vartannat år. Vid sammanträden utbytes informationer och 
erfarenheter samt träffas överenskommelser om likartade procedurer.

Ansvaret för utsändande av radionavigationsvarningar och verksamhe
ten som nationell koordinator och koordinator för östersjöländerna 
(Baltic Sea Sub-area Co-ordinator) åvilar sjöfartsverket i Sverige.

Utprickning av farleder enligt IALA system A - till vilket Danmark, 
Norge, Sverige och Finland anslutit sig - påbörjades 1978 väst Skagen 
och genomförs med början 1980 i de vatten som omger Sverige och 
Norge. Hela övergången beräknas vara genomförd under 1982. IALA- 
arbete sker i stor utsträckning på samnordisk basis.

Nordiska farvatten täcks av radionavigeringshjälpmedel av typ Decca 
Navigator. Konvertering av sändarstationer har skett så att hela det 
nordiska nätet är anpassat till modern mottagarmateriel i fartygen. Viss 
gemensam drift av deccastationer äger rum. En norsk och en finländsk 
sändare övervakas från Sverige.
Inom ramen för P1ANC (Permanent International Association on Na-
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vigation Congresses), nordiska sektionen, bevakas kontinuerligt ut
vecklingen inom farleds- och hamnbyggnadsområdet.
För att ta tillvara nordiska erfarenheter av lotsbåts- och bojtenderan- 
vändning samt konstruktionskrav och typerfarenheter har nyligen ett 
samarbetsorgan med fartygsteknisk representation från resp. sjö- 
fartsadministration bildats.
1 Sverige tillhandahålls lotsservice från trettio lotsplatser. Vissa förhål
landen, som rör s.k. långlotsning, har behandlats i en arbetsgrupp med 
deltagare från östersjöstaternas lotsmyndigheter. Den norska lotsmyn- 
digheten har deltagit som observatör i gruppens arbete. De diskussio
ner som förts har lett till en gemensam nordisk ståndpunkt i lång- 
lotsningsfrågor i arbetsgruppen.
Som ett komplement till lotsningen studeras olika former av trafikin
formation och trafikövervakning med hjälp av radiotelefoni (VHF) och 
radar. I anslutning till Östersjökonventionen, till vilken Danmark, Fin
land och Sverige har anslutit sig, utarbetas ett system för positionsre
gistrering för Östersjön avseende vissa fartyg med farlig last.

Inom sjöräddningen finns ett flertal samarbetsavtal mellan de nordiska 
länderna. Vidare bedrivs tidvis gemensamma nordiska sjöräddningsöv
ningar. Under 1979 har ett gemensamt nordiskt forskningsprojekt rö
rande räddnings- och nödradioutrustning bedrivits.
Det är en målsättning att sjöfart skall kunna bedrivas på ett säkert sätt 
längs kusterna året runt. Isbrytarflottorna har därför under senare år 
förstärkts avsevärt. Avtal har träffats om gemensamt utnyttjande av is- 
brytarresurserna.
Till grund för fartygens konstruktion, utrustning, bemanning m.m. lig
ger i stor utsträckning internationella konventioner och andra interna
tionella överenskommelser. Utvecklingsarbetet på det internationella 
planet bedrivs främst inom ramen för IMCO:s verksamhet. 1 flera frå
gor eftersträvas ett samnordiskt ställningstagande. Detta har medfört 
att representanter för berörda nordiska myndigheter före sammanträ
dena med IMCO ofta gemensamt diskuterar de frågor som skall be
handlas.
På initiativ från Danmark och Sverige har vid lMCO:s Assembly-möte 
i november 1979 ett förslag till rekommendation om användning av lots 
i Östersjön behandlats.
År 1971 träffades i Köpenhamn ett avtal mellan Finland, Norge, Sveri
ge och Danmark om samarbete angående åtgärder mot oljeförorening 
till sjöss. I avtalet förutsätts ett kontinuerligt samarbete mellan oljebe- 
kämpningsmyndigheter i de fyra länderna. År 1974 träffades i Hel
singfors ett avtal mellan alla östersjöländer om samarbete rörande 
skydd av Östersjöns sjömiljö. Avtalet beräknas träda i kraft i början av 
1980 och förutsätter likaledes ett samarbete mellan länderna på kon
tinuerlig basis.
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Under sommaren 1979 påbörjades ett gemensamt fältförsök med s.k. 
partikelmärkning av olja. I försöket deltar samtliga östersjöstater. För
söket som avslutas vid årets utgång syftar till att pröva en metod att sä
kert kunna identifiera fartyg som släppt ut oljeblandat barlast- eller 
tankrengöringsvatten.
Säkerhetsarbetet på sjöfartsområdet följs ständigt upp och utvecklas 
genom granskning av utredningsmaterial beträffande sjöolyckor och 
yrkesskador till sjöss. Flärvid sker ofta utbyte mellan de nordiska län
derna av sådant material.
I sammanhanget kan också nämnas att sjölagstiftningen i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige i huvudsak överensstämmer till sitt inne
håll. Bl.a. innebär reglerna om sjöförklaring att sådan förklaring för 
fartyg från något av dessa länder kan hållas av behörig domstol i annat 
av de nämnda länderna.
Det nordiska samarbetet beträffande typprovning av fritidsbåtar har 
fortsatt. Sedan 1976 finns gemensamma regler för båtar upp till 12 me
ters längd och från 1978 regler för kanoter (s.k. turistkanadensare). 
Samarbetet omfattar även godkännande av vissa komponenter i fritids
båtarna. Fram till den 1 januari år 1979 har ca. 380.000 båtar godkänts 
enligt de gemensamma nordiska typprovningsreglerna.
Arbetet med fritidsbåtsfrågorna drivs i gemensam nordisk regi genom 
arbetsgruppen för enhetliga bestämmelser i Norden rörande fritids
båtar. Gruppen upprättades 1973 men har tidigare inte haft någon 
fastare anknytning till det nordiska samarbetets organisation. I januari 
1979 beslutade emellertid ställföreträdarekommitt§en att gruppen skul
le underordnas kommitt§en för en försöksperiod om två år. Efter för
söksperiodens utgång kommer ställföreträdarekommitt§en att ta ställ
ning till om arrangemanget skall göras permanent. Genom de vidtagna 
åtgärderna har det viktiga arbetet rörande säkerheten inom fritids- 
båtssektorn vunnit ytterligare stadga.
Slutligen bör nämnas att det i flera andra frågor av mera detaljartad 
natur, där samnordiskt intresse kan finnas, ofta förekommer direktkon
takter mellan de ansvariga myndigheterna i de nordiska länderna för 
att uppnå gemensamma lösningar.
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K a p i t e l  X X  

Turism

1. Innledning
Ministerrådets program for nordisk samarbeid på turistområdet ble 
fastsatt av Nordisk Ministerråd (turistministrene) den 23. juni 1978. 
Turistutvalget ble opprettet under stedfortrederkomitéen i henhold til 
turistprogrammet. Arbeidsordning for turistutvalget ble fastsatt av 
stedfortrederkomitéen 25. januar 1979.
Turistutvalgets oppgave er å ta initiativ, styre og koordinere vedkom
mende regjeringsorganers samarbeid i turistspørsmål samt å være et fo
rum for erfaringsutveksling om virksomhet som er av betydning for tu
rismen.
Turistutvalgets virksomhet baseres på turistprogrammet. Utvalget utar
beider budsjettforslag for den prosjektvirksomhet på turistområdet 
som finansieres over Ministerrådets almene budsjett.
1 1979 bevilget Ministerrådet etter anbefaling fra turistutvalget
Nkr. 692.000 til turistsektoren eksklusive turistprosjekter på Nordkalot
ten. Den indikative budsjettramme for 1980 er på Nkr. 700.000. 
Samarbeidet på turistområdet under Ministerrådet drives i nært samar
beid med Nordisk Turisttrafikkomité (NTTK) som er et samarbeidsor
gan for de nasjonale turistrådene og tilsvarende. Dette samarbeid skjer 
bl.a. gjennom felles møter mellom turistutvalget og NTTK samt deri
gjennom at én av NTTK’s medlemmer også er medlem i turistutvalget. 
Regionalt samarbeid på turistområdet (i hovedsak Nordkalotten) be
handles i kapitlet om regionalt samarbeid. Spørsmål vedrørende trans
porters tilgjengelighet og kapasitet etc. behandles i kapitlet om samar
beid vedrørende transport, kommunikasjon og trafikksikkerhet.

2. Virksomhet i 1979
I turistprogrammet fremheves særlig områdene:
- fremme av internordiske reiser
- felles utrednings- og utviklingsarbeid for å fremme turismen
- nordisk kontakt, samråd og samarbeid i internasjonale spørsmål
-  regionalt samarbeid

2.1 Fremme av internordiske reiser
Tiltak for å fremme internordisk turisme skjer på forskjellige nivåer. 
Det kan handle om markedsundersøkelser for å kartlegge tilbud og et
terspørsel av turisttjenester i andre nordiske land og motivasjons- 
skapende virksomhet på grunnlag av disse undersøkelser. Det kan også 
handle om informasjon om rimelige reise- og innkvarteringsmuligheter 
eller om faktainformasjon om forholdene i de andre nordiske land.
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2.1.1 Tilbud og etterspørsel av turisttjenester i andre nordiske land
På Ministerrådets vegne har turistutvalget vedtatt å kartlegge tilgjenge
lig informasjon og på den måte få oversikt over hvilken ytterligere in
formasjon behøves resp. hvilke tiltak kan bli aktuelle i fremtiden på 
området. Budsjettrammen for dette prosjekt er Nkr. 10.000 i 1979.

2.1.2 Motivasjonsskapende virksomhet
Gjennom Norden NU-kampanjen forsøker NTTK i samråd bl.a. med 
Foreningen Norden å påvirke produsenter og distributører å satse me
re på internordiske reiser. Ministerrådet støtter visse ikke-kommersielle 
tiltak i tilslutning til kampanjen.
Høsten 1979 ble det arrangert et seminar i Åbo for 50 journalister fra 
hele Norden som skriver om reiselivet. Hensikten var å informere jour
nalistene og forhåpentligvis dermed almenheten i Norden om de tiltak 
som gjennomføres i forbindelse med Norden-NU prosjektet. Semina
ret, som ble arrangert av NTTK var budsjettert til Nkr. 50.000. Semina
ret var ifølge deltakerne vellykket.

2.1.3 Informasjon
Ministerrådet, likesom Nordisk Råd, har ved flere tilfeller uttalt in
teresse for å bidra til forbedret informasjon til almenheten om det sto
re tilbud av rimelige reise- og innkvarteringsmuligheter. Prinsippielt bør 
næringen selv tilfredstille informasjonsbehovet, men i visse tilfeller er 
Ministerrådet beredt å støtte slik informasjon finansielt. Det var på 
denne bakgrunn samt at ungdomsherbergene representerer et godt til
bud til barnfamilier og bilende publikum som Ministerrådet ga støtte 
(Nkr. 15.000) til Nordiska Vandrarhemorganisationernas Förbund for å 
trykke en informasjonsbrosjyre; en faktabrosjyre over de 500 ung
domsherbergene i Norden. Jernbanenenes Nord-Turist tilbud ble pre
sentert i brosjyren.
Turistutvalget har vært i kontakt med Ministerrådets sekretariat for å få 
undersøkt muligheten for samarbeid med bibliotekene for å gjøre in
formasjonen om nabolandene (kultur, historie etc.) mere lett tilgjenge
lig

2.2 Felles utrednings- og utviklingsarbeid fo r  å frem m e turismen 
I de enkelte nordiske land pågår kontinuerlig virksomhet for å fremme 
turismen gjennom utrednings- og utviklingsarbeid. Det er turistutval- 
gets oppgave å holde seg orientert om denne virksomhet og stimulere til 
samarbeid hvor det er hensiktsmessig, særlig hvis slikt samarbeid bidrar 
til bedre utnyttelse av de knappe utrednings- og utviklingsressurser.

2.2.1 Felles booking-organisasjon
For turister er det ofte forbundet med vanskeligheter å skaffe seg til
strekkelig informasjon om de forskjellige alternativer for feriereiser og 
rekreasjon. I de enkelte land har man viet dette problem en del opp-
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merksomhet. I Sverige f.eks., hvor man er kommet lengst på området, 
har turistrådet i de siste årene arbeidet med å muliggjøre opprettelsen 
av regionale sentraler for produksjon, salg og booking av forskjellige 
turisttjenester.
På denne bakgrunn har NTTK, etter anbefaling fra turistutvalget, 
igangsatt en undersøkelse (Nkr. 99.000) for en felles nordisk bookingor- 
ganisasjon. Det søkes bl.a. unngått at nordiske bookingsentraler går inn 
for forskjellige data-løsninger idet en slik situasjon kan skape stor for
virring i næringen. Arbeidsgruppen formulerer en anbefaling for det vi
dere arbeid så vel nasjonalt som på nordisk nivå.

2.2.2 Turismens effekt på økonomi og sysselsetting
I 1978 ble det gjennomført et seminar omkring en nordisk modeli for 
konsekvensanalyse om turismenes mere langsiktige sosiale, miljømes
sige og økonomiske konsekvenser. Oppfølging av seminaret skjer i 
første omgang nasjonalt ved at man prøver modellen på konkrete opp
gaver.
I modellens økonomiske avsnitt vises en måte å beskrive turismens inn
virkning på økonomi og sysselsetting. For å videreutvikle denne del har 
NTTK, etter anbefaling fra turistutvalget igangsatt et nytt prosjekt 
(Nkr. 191.000) for å utarbeide en modeil, som på en enkel måte bereg
ner og beskriver turismens betydning for økonomien så vel lokalt som 
nasjonalt samt turismens direkte og indirekte innvirkning på sysselset
tingen.

2.2.3 Feriespredning og kapasitetsutnyttelse
I 1977 ble prosjektet feriespredning og kapasitetsutnyttelse ved turis
tanlegg påbegynt. Høsten 1978 forelå en rapport om feriespredningen. 
I rapporten kartlegges de enkelte nordiske lands ferielovgivning og fe
rievaner, og arbeidsgruppen legger fram visse forslag for å øke ferie
spredningen. Sommeren 1979 forelå rapporten om kapasitetsutnyttelse 
ved turistanlegg i Norden. I rapporten søkes ledig kapasitet, særlig inn- 
kvarteringskapasitet, kartlagt. Arbeidsgruppen fremmer forslag til til
tak for å forbedre kapasitetsutnyttelsen. Turistutvalget har anbefalt at 
kapasitetsrapporten trykkes i NU-serien inklusive sammenfatningen fra 
feriespredningsrapporten. Rapporten foreligger trykt (NU A 1979:13). 
Turistutvalget kommer til å ta opp spørsmålet om eventuell oppfølging 
med NTTK.

2.2.4 Topplederutdannelse i hotell- og restaurantfaget
1 anledning av Nordiske Råds rekommandasjon nr. 13/1974 ble det i 
1976 igangsatt et prosjekt for å utrede behovet for lederutdannelse i 
næringen samt å oppstille forslag til fellesnordisk lederutdannelse. 
Prosjektet ble avsluttet i 1978 med delrapport 2 (NU B 1978:12) hvori 
det bl.a. foreslås at topplederutdannelsen gjennomføres felles-nordisk. 
Delrapporten ble sendt til høring til aktuelle nordiske instanser. Inn-
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komne remissuttalelser var stort sett positive til forslaget respektive at 
de hadde en avventende holdning. Til tross for den positive innstilling 
var det klart at det bl.a. av finansielle grunner ville være vanskelig å få 
forslaget gjennomført i uendret form. På dette grunnlag søkte turistut- 
valget alternative gjennomføringsmuligheter. På utvalgets anbefaling 
bevilget Ministerrådet i 1979 Nkr. 200.000 for å forberede gjen
nomføring av topplederutdannelsen på selvfinansierende prosjektbasis. 
Institutet för företagsledning (IFL) har påtatt seg å gjennomføre kur
sene i samråd med tilsvarende organisasjoner i de andre nordiske land. 
Første kurs ventes å begynne i januar 1980.

2.2.5 Annen virksomhet i 1979
Turistutvalget har vært i uformelle kontakter med de nordiske sentral
banker med sikte på å få fram bedre beregningsmåte av turistvalutaba- 
lansen ettersom det antas at det inngår relativt store feil i den bereg
ningsmåte som benyttes for nærværende. Turistutvalget har i mellomti
den måttet konstatere at det foreløpig ikke er grunnlag for en felles 
nordisk utredning vedrørende forbedring av turistvalutabalansen. 
Turistsektoren har financielle berøringspunkter med en del andre om
råder som f.eks. trafikk, miljø, jord- og skogbruk, sysselsetting samt re
gionalpolitikken. Beslutninger i andre sektorer kan ha stor innflytelse 
på turistsektorens rammebetingelser. Det kan handle om butikkers 
stengetider eller skjenkeretten. Turistutvalgets medlemmer undersøker 
for tiden hvorvidt det kan bli aktuelt med nordisk kartlegging av disse 
saksforhold.
Turistutvalget har vært i kontakt med de nordiske bilorganisasjonene 
med sikte på å få klarlagt hvordan og i hvilket omfang Ministerrådet 
kan bidra til økt motivering av internordisk bilturisme.

2.3 Nordisk kontakt, samråd og samarbeid i internasjonale spørsmål 
Når det er hensiktsmessig samråder og samarbeider turistutvalgets 
medlemmer i forbindelse med internasjonale møter om turisme. Dette 
gjelder især møter i O EC D ’s turistkomité hvor man har forsøkt å kom
me fram til et felles standpunkt respektive utarbeide felles innlegg i sa
ker av nordisk interesse. Turistutvalget legger stor vekt på det samar
beid som finner sted i O ECD’s turistkomité. Dette gjelder især den tu- 
riststatistikk som samles i komitéen og som er av betydelig nytte for tu
ristmyndighetene.

2.4 Regionalt samarbeid
Vesentlig del av nordisk regionalt samarbeid på turistområdet skjer på 
Nordkalotten under Nordkalottkomitéen. Turistutvalget holdes orien
tert om denne virksomhet.
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3. Virksomheten i 1980 og årene fremover
Forutsatt Ministerrådets bevilgninger er prosjektvirksomheten på turist 
området i 1980 allerede fastsatt innenfor en indikativ budsjettramme 
på Nkr. 700.000. Det handler om
a) fortsettelse av påbegynte prosjekter
b) oppfølging av tidligere prosjekter, og
c) nye prosjekter.

De prosjekter som fortsetter fra 1979 er felles bookingorganisasjon og 
turismens effekter på økonomi og sysselsetting. Topplederutdannelsen 
innen hotell- og restaurantnæringen ventes bli selvfinansierende. Tu
ristutvalget kommer senere til å ta stilling til hvorvidt slik gjen
nomføring av utdannelsen fortsatt er hensiktsmessig.
Når det gjelder oppfølging av tidligere prosjekter, har turistutvalget 
anbefalt et prosjekt som tar sikte på å løse visse problemer som er opp
stått i forbindelse med praktisk bruk av den nordiske modell for konse
kvensanalyser av turismens sosiale, miljømessige og økonomiske konse
kvenser. Det gjelder en undersøkelse av toleransenivået for reiseliv 
med sikte på å avdekke kapasitetsgrenser samt å kartlegge hvordan dis
se vurderes av ulike grupper. Prosjektet omfatter naturmiljøets kapasi
tet, sosial kapasitet og strukturell kapasitet. I 1982 ventes et oppfølgen- 
de seminar arrangert omkring den nordiske modell for konse
kvensanalyser.
Likesom tidligere ser utvalget gjerne at det i 1980 arrangeres et se
minar på turistområdet. Denne gang anbefales at NTTK i samråd med 
de nasjonale turistsjeforganisasjoner arrangerer et seminar for turist
sjefer i Norden. Disse vil få anlending til bl.a. å drøfte nordiske pros
jekter på turistområdet.
I turistprogrammet fremfører Ministerrådet betydningen av at tiltak 
for å fremme turismen gjennomføres med hensyn til natur- og 
miljøvern. Etter anbefaling fra embetsmannskomitéen for 
miljøvernspørsmål er det blitt utarbeidet utkast til brosjyre som inne
holder en kortfattet informasjon om kystlandskapet i Norden og en 
motivering til leserne om å vise ansvar ved ferdsel i den sårbare natu
ren. Brosjyren tar i første hand sikte på å informere utenlandske turister 
om sine plikter ved ferdsel i naturen. Turistutvalget anbefaler at bro
sjyren trykkes i begynnelsen av 1980. NTTK har uttalt at de er beredt 
til å delta i distribusjonen av den ferdige brosjyre.
Turistutvalget har dessuten til hensikt å ta kontakt med Nordisk utvalg 
for samferdselstatistikk (NUSA) for å drøfte mulige forbedringer av 
reiselivsstatistikken. Drøftelsene vil bl.a. skje på grunnlag av det statis
tiske materiale som offentliggjøres i Nordisk statistisk årbok og 
O ECD’s årlige turistrapport.
Når det gjelder 1981 har turistutvalget planer om å revidere håndbo
ken ”Reiseliv i Norden". Dette arbeid som vil strekke seg inn i 1982, vil
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med fordel kunne påbegynnes ved et nytt seminar for reiselivslærere/ 
utdannelsesledere i 1981.
En turistkonferanse planlegges gjennomført i 1981/82. Revidering av 
rapporten kapasitetsutnyttelse ved turistanlegg planlegges i 1981. 
Sluttrapporten fra forprosjektet vedrørende markedsundersøkel
ser/analyser ventes å inneholde visse forslag til felles prosjekter. Tu
ristutvalget kommer i løpet av 1980 å drøfte med NTTK hvilke mar
kedsundersøkelser/analyser bør prioriteres for gjennomføring i 1981. 
Spørsmålet om intensivering av NORDEN-NU kampanjen er tatt opp 
på flere hold, senest på journalistseminaret i Åbo. Turistutvalget kom
mer til å drøfte med NTTK mulighetene til å gjennomføre på nordisk 
plan noe som likner på kampanjen ”Sverige till halva priset” ! Det som 
turistutvalget foreløpig har drøftet, kan beskrives som et forslag om 
Nordisk turistår i 1981.
Spørsmålet om mere liberale nordiske charterregler for å bidra til økt 
nordisk turisme har ofte vært diskutert bl.a. i Nordisk Råd. Prisutvik
lingen de siste årene har gjort det økonomisk mulig for flere og flere å 
benytte seg av flyet som transportmiddel. Turistutvalget undersøker for 
tiden mulighetene for å utrede charterproblemene ut fra turismens syn
spunkter. Spørsmålet vil bli tatt opp med Nordisk embetsmannskomité 
for transportspørsmål (NET) og NTTK.
For øvrig har turistutvalget i samråd med NTTK utarbeidet en pros
jektkatalog for årene fremover. Katalogen består delvis av foreløpige 
idéer. Noen av dem vil bli konkretisert i tiden fremover hvis de etter 
nærmere behandling, viser seg å være av felles nordisk interesse. 
Budsjettet i 1979 var omkring nkr. 700.000. Den indikative budsjett
ramme for 1980 er nkr. 700.000.
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B I L A G A  I

Nordisk Ministerråds allmenne budsjett

1 For 1979 er dette kapittel lønnsreserve for sekretariatet, mens det for 1980 
også skal dekke institusjonene.
2 For 1979 er dette kapittel lønnsreserve for institusjonene, mens det for 1980 
skal dekke utgifter ved visse institusjoner under etablering (utgått fra prosjekt
budsjettet).



1151C 1: Bilaga 1

Fordelt av ministerrådets disposisjonsbevilgning på de enkelte områder

1 Indikative p lanleggingsram m er fo r em betsm annskom itéenes u tarbeidelse av 
prosjektforslag fo r fordeling av m idler fra  M inisterrådets disposisjonsbevilg
ning, fastsa tt i 1979-priser.
2 U tredning om  overføring av nordisk radio- og televisjonsprogram m er over 
satelitt.

Riksrevisjonen har i beretning av 31. august 1979 meddelt at regn
skapet for 1978 er revidert og godkjent.
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BILAGA 2

Översikt över användningen av dispositionsmedel för projekt på 
ministerrådets allmänna budget för 1978—1979
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Afsluttet projektvirksomhed 1977—1978

150 SOCIALPOLITIK
* =  1977 års projektklassificering 

** =  1978 års projektklassificering

BILAGA 3



1163C 1: Bilaga 3

160 A R B E ID SM A R K E D
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170 ARBEIDSMILJØ

180 MILJ ØVERN
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190 LIKESTILLING
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310 K ONSUM ENT

1 De fleste av NARP's prosjekter er permanente (grenseregionale samarbeids
prosjekt, planeringsteknisk samarbeide, giesbygdspolitisk samarbeide). Del
prosjekt under permanente prosjekt, som er ferdigbehandlede, er ikke tatt med.
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1 Eksklusive nationale bidrag.
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Presskommunikéer från Nordiska ministerrådets möten 1979 

Oslo den 19 januari 1979

Efter långa underhandlingar har Nordiska ministerrådet nu slutligen 
slagit fast sitt förslag till ett nytt och mera ambitiöst handlingsprogram 
för det nordiska samarbetet på regionalpolitikens område. Förslaget, som 
kan betecknas som en kompromiss, skall presenteras vid Nordiska rå
dets session i Stockholm i februari.

Regionalpolitiken har blivit allt centralare i de nordiska länderna. Dess 
mål är att utjämna ekonomiska och sociala skillnader mellan olika regio
ner, och regionalpolitiken ses i dag som en viktig del av bl. a. sysselsätt
ningspolitiken. En effektiv regionalpolitik siktar på att skapa nya arbets
platser och förbättra servicenivån för att balansera den regionala utveck
lingen.

Suget från bättre utvecklade områden känns såväl inom de nordiska 
länderna som mellan dem. Migrationen inom och mellan de nordiska 
länderna är och kommer att vara ett stort problem. Ett nordiskt regional- 
politiskt samarbete upplevs som ett viktigt medel för att skapa balans i 
den ekonomiska utvecklingen i hela Norden.

Nationellt satsar alla länder redan medel på regionalpolitiken, men hur 
skall problemet med kapitalets rörlighet mellan starka och svaga regioner 
lösas på ett nordiskt plan? Det är bland annat kring denna fråga som 
ministerrådets diskussioner har rört sig och man har nu kommit fram till 
ett förslag till tvåpunktslösning:
— direkt stöd ges till gemensamma nordiska regionala projekt, närmast 

i gränsregionerna, över Nordiska ministerrådets budget. H är tänker 
man sig en upptrappning under tre år till 10 miljoner norska kronor 
per år.

— Nordiska Investeringsbanken ges större regionalpolitisk betydelse. 
Banken får möjligheter att ge lån även till regionalpolitiska projekt 
i ett enskilt nordiskt land. Det gäller t. ex. etableringar i utvecklings
områden, som nu alltså skulle kunna få nordiskt lånekapital.

De nordiska ministrar som har ansvaret för regionalpolitiken godkände 
förslaget till regionalpolitiskt handlingsprogram redan i december. Nu har 
även de nordiska samarbetsministrarna angett som sin uppfattning att 
Nordiska Investeringsbankens stadgar kan tolkas så, att lån till projekt 
även till ett enskilt nordiskt land är möjliga. Filosofin bakom denna tolk
ning är, att en balanserad regional utveckling både inom och mellan de 
nordiska länderna är ett gemensamt nordiskt intresse. Det här gäller 
särskilt i gränsområden och i perifert belägna delar av Norden, där ris-

BILAGA 4
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kerna för en regional obalans är stora och där problemen har samband 
med den fria nordiska arbetsmarknaden.

Det förutsätts dock att låneordningen introduceras för en försöks
period om två år och tas upp till förnyad prövning om ett eller flera 
medlemsländer önskar det. Vidare bör lånekapitalet för regionalpolitiska 
ändamål omfatta maximalt fem procent av Nordiska Investeringsban
kens samlade utlåningskapital. Detta innebär cirka 300 miljoner norska 
kronor. Ett enskilt nordiskt land kan maximalt få en tredjedel av detta 
belopp.

Regionallånen från Nordiska Investeringsbanken skall inte ges direkt 
till regionala projekt, utan kanaliseras via redan existerande regionala 
fonder i varje nordiskt land.

Tidigare har det nordiska regionalpolitiska samarbetet främst bestått 
i gemensam forskning och planering.

N är ambitionsnivån nu höjs innebär det inte att man avstår från sam
arbetet inom dessa sektorer. Tvärtom väntar man att behovet ökar, efter
som åttiotalets regionala problem blir annorlunda än dagens, och förut
sätter nytänkande och nya metoder.

Därför planerar Nordiska ministerrådet att starta ett permanent plane- 
ringssamarbete, där bland annat de nationella planeringsresultaten skall 
utnyttjas.

Speciellt känsliga områden i det nordiska regionala samarbetet är regio
nerna kring de nordiska gränserna. Erfarenheterna har visat att gemen
samma nordiska åtgärder är effektiva och ekonomiska. Därför vill Nor
diska ministerrådet också utvidga det gränsregionala samarbetet. Redan 
tidigare har man samarbetat bl. a. på Nordkalotten, i Öresundsregionen, 
Åland samt Arvika/Kongsvinger. Nya områden blir t. ex. Västnorden 
(Island, Grönland och Färöarna), Mittnorden (bältet från Trøndelag 
över Jämtland till Vasa län) och Kvarkenområdet.

Stockholm den 9 februari 1979

De nordiska stats- och finansministrarna har vid sitt möte på Haga slott 
diskuterat det allmänna ekonomiska läget och utbytt information och 
synpunkter ifråga om den ekonomiska politiken i de nordiska länderna.

De nordiska regeringarna är överens om att samarbetet bör stärkas 
när det gäller den ekonomiska politiken. Finansdepartementen i de nor
diska länderna har fått i uppdrag att utreda behov och möjligheter för 
närmare samarbete. En preliminär rapport har lagts fram för stats
ministrarna.

Förutsättningarna för den ekonomiska politiken är på många sätt 
desamma i de nordiska länderna. Alla länderna är små moderna industri-
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stater som i hög grad är beroende av internationell handel. På mång£ 
viktiga områden ligger samma värderingar till grund för politiken, bl. a. 
när det gäller regeringarnas ansvar för sysselsättningen. De ekonomiska 
banden mellan de nordiska länderna är starka. Handeln mellan dem 
utgör ca en fjärdedel av deras samlade utrikeshandel. Det sker dessutom 
en omfattande arbetskraftsvandring mellan de nordiska länderna och 
betydande överföring av kapital.

Det finns redan idag ett omfattande informationsutbyte mellan de 
nordiska länderna i frågor som rör den ekonomiska utvecklingen och 
den ekonomiska politiken. Det är knappast nödvändigt med några insti
tutionella förändringar på detta område, men samarbetet bör intensi
fieras.

De nordiska regeringarna önskar dessutom verka för ett fördjupat 
samarbete med sikte på att stärka det nordiska agerandet i internationella 
sammanhang. Ett exempel är informella gemensamma överläggningar 
om viktiga frågor före behandlingen vid internationella möten.

Den ekonomiska politiken i de nordiska länderna kommer under 
80-talet att ställas inför stora och delvis nya krav. Det är stats- och finans
ministrarnas övertygelse att ett utvidgat nordiskt samarbete ökar möjlig
heterna att nå en positiv ekonomisk utveckling. De finns ett gemensamt 
intresse att ingående analysera problemen och möjligheterna.

Stats- och finansministrarna blev därför överens om att ett nordiskt 
ekonomiskt forskningsråd bör inrättas. Rådets uppgift bör vara att ge 
stöd till analyser och utredningar om det ömsesidiga ekonomiska beroen
det mellan de nordiska länderna och om förutsättningarna för ett när
mare samarbete när det gäller både stabiliseringspolitiken och de lång
siktiga tillväxtfrågorna.

Stockholm den 18 februari 1979

En nordisk undersökning om vilka effekter ny teknologi har på syssel
sättningen skall sättas i gång detta år. Undersökningen skall omfatta 
kraven på omställningar inom arbetsmarknad och ekonomi i Norden på 
mellanlång sikt.

För denna utredning beviljade Nordiska ministerrådet (samarbets- 
ministrarna) 730 000 norska kronor vid sitt möte söndag kväll i Stock
holm.

Andra projekt, som fick anslag då ministerrådet fördelade projekt
medlen för år 1979, var bland annat:
— ett projekt för att rädda hotade växt- och djurarter i Norden genom 

att ta fram ett faktaunderlag som gör det möjligt att välja ut områden 
med representantiva eller unika naturtyper

— ett projekt om hälso- och sjukvårdsplanering i Norden
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—• ett projekt om de kroniskt sjuka barnens situation i Norden 
— utvecklandet av Kvarken-kommunikationerna.

Det nordiska samarbetet på lant- och skogsbruksområdet fick fastare 
konturer i och med att samarbetsministrarna nu tillsatte en ämbets- 
mannakommitté för dessa frågor. Behovet av samarbete inom lant- och 
skogsbrukssektorn på nordiskt plan har vuxit och därmed behovet av en 
facklig ämbetsmannakommitté — ett organ som förbereder aktuella 
frågor inför ministerrådet, bl. a. genom att göra förslag till budgetramar 
och lägga fram ansökningar för projekt på detta område.

Samarbetsministrarna beslöt att hemställa till de nationella myndig
heterna att ge statsanställda fyra års tjänstledighet i samband med tjänst 
vid nordiska biståndsprojekt.

En arbetsgrupp skall tillsättas för att utarbeta gemensamma defini
tioner och handlingskriterier för en nordisk kontrollmekanism när det 
gäller olovlig uthyrnings- och entreprenörverksamhet (s. k. ”grå verk
samhet”) i de nordiska länderna.

I Nordiska ministerrådets möte deltog följande nordiska samarbets-
ministrar: kommunminister Bertil Hansson, Sverige (ordf.), minister Lise
Østergaard, Danmark, social- och hälsovårdsminister Pirkko Työläjärvi, 
t

Finland, och olje- och energiminister Bjartmar Gjerde, Norge. Island 
representerades av departementschef Gudmundur Benediktsson.

Oslo den 2 april 1979

Det förslag till nordiskt regionalpolitiskt handlingsprogram som Nor
diska ministerrådet lade fram vid Nordiska rådets session i februari fick 
där en klar politisk uppbackning. På basen av en positiv rekommendation 
från rådets sida har Nordiska ministerrådet (regionalministrarna) nu vid 
ett möte i Oslo slutgiltigt slagit fast handlingsprogrammet.

Samtidigt fattade ministerrådet en rad beslut som konkretiserar hur 
målsättningen i handlingsprogrammet skall uppnås.

Ett centralt element i planerna är att Nordiska Investeringsbanken 
dras in i bilden och får möjlighet att ge lån för regionalpolitiska projekt. 
Det slogs nu fast att arrangemanget skall omfatta en tvåårig försöks
period som inleds den 1 april 1980. Lånekapitalet kan omfatta maximalt 
fem procent av Investeringsbankens samlade utlåningskapacitet, vilket 
innebär cirka 300 miljoner norska kronor. Ett enskilt nordiskt land kan 
tilldelas högst en tredjedel av detta belopp.

Lånen ges inte direkt till nationella projekt utan kanaliseras via ansva
riga regionalpolitiska organ i de nordiska länderna. Vilka dessa är fram
går av ministerrådets beslut, som bifogas i sin helhet.

En fråga som krävt noggranna utredningar har varit vilka regioner i 
Norden som kan anses vara "utvecklingsområden” i nordiskt perspektiv. 
Dessa områden har nu valts ut (se kartskiss och detaljbeslut).
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Regionalministrarna konstaterade också att samarbetsministrarna i bud
geten för 1980 anslagit 2 miljoner norska kronor för konkreta projekt 
närmast i gränsregionerna samt för andra s. k. pilotprojekt. Under de 
närmaste åren skall denna budgetpost stiga till 10 miljoner kronor.

Ministerrådet noterade vidare, att arbetsgrupper tillsatts för planering 
och forskning, en viktig del av det regionalpolitiska samarbetet med 
siktet inställt på 80-talet. Ett stort forskningsseminarium kommer att an
ordnas i Visby i maj. Ett hundratal experter från de nordiska länderna 
samlas då för att i arbetsgrupper diskutera forskningssamarbetet på det 
regionalpolitiska området.

I Nordiska ministerrådets möte deltog följande ministrar:
Norge: kommunal- og arbeidsminister Arne Nilsen, miljøvernsminister 

Gro Harlem Brundtland 
Danmark: Miljöminister Ivar Nørgaard 
Finland: Minister Esko Rekola 
Island: Ministerråd Bjarni Einarsson 
Sverige: Arbetsmarknadsminister Rolf Wirtén.

Oslo den 22 mars 1979

NORDISKA MINISTERRÅDETS BUDGET FÖR ÅR 1980 FAST
SLOGS

Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har vid ett möte i Oslo 
slagit fast ministerrådets budget för år 1980, efter överläggningar med 
Nordiska rådets budgetkommitté.

Totalt ligger budgeten för 1980 på 93 383 000 norska kronor. Av detta 
faller huvudparten eller nkr 45 021 000 på nordiska institutioner under 
ministerrådet. För projekt inom olika samarbetssektorer slogs de indika- 
tita  budgetramarna inklusive reserven fast till nkr 33 300 000. Inom 
dessa ramar fördelas pengarna senare av samarbetsministrarna på olika 
projekt på basen av förslag som ges av de nordiska ämbetsmannakom- 
mittéema. För ministerrådets sekretariat i Oslo anslogs nkr 12 252 000 
och för övriga utgifter nkr 2 810 000.

De nordiska länderna svarar för ministerrådets kostnader enligt en 
bestämd kostnadsnyckel. En ny sådan slogs nyligen fast för åren 1980 
— 82. Enligt den fördelas kostnaderna mellan de nordiska länderna så, 
att Danmark svarar för 23,7 procent, Finland för 16,0 procent, Island 
för 0,9 procent, Norge för 18,0 procent och Sverige för 41,4 procent av 
kostnaderna.

Nordiska ministerrådets utgifter har under åren 1977— 80 utvecklat 
sig enligt följande:
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Siffrorna visar att ökningen i budgeten framför allt faller på institu
tionerna. Det här beror på att man konsekvent infört allt flera nordiska 
institutioner under ministerrådet, för att få en mera överskådlig bild av 
de tola investeringarna i nordiskt samarbete.

Den nu fastslagna budgeten omfattar into kultursektorn. Den nordiska 
kulturbudgeten slås fast av kultur- och undervisningsministrarna och 
administreras från ministerrådets kultursekretariat i Köpenhamn.

I Nordiska ministerrådets möte deltog från Sverige kommunminister 
Bertil Hansson (ordf.), från Norge olje- och energiminister Bjartmar 
Gjerde och från Finland social- och hälsovårdsminister Pirkko Työläjärvi. 
Danmark representerades av kontorschef Finn Aasberg-Petersen och Is
land av ambassadör A m i Tryggvason.

Stockholm den 23 mars 1979

De för konsumentpolitiken ansvariga nordiska ministrarna fann vid 
sitt möte i Stockholm den 23 mars 1979 att det är angeläget att inrätta 
system för olycksfallsrapportering i de nordiska länderna.

Det var första gången Nordiska ministerrådet samlades i denna sam
mansättning, och alltså första gången konsumentpolitiska spörsmål dis
kuterades samnordiskt på regeringsnivå.

Ministerrådet ansåg det vara viktigt att det införs system för basinfor
mation om produktrelaterade olyckor i de nordiska länderna. Dessa bör 
byggas samman med övriga olycksfallsregister, eftersom det här finns 
många beröringspunkter med t. ex. hälsovård, trafiksäkerhet, arbetsmiljö 
och byggteknik. Ministrarna ansåg också att de nordiska länderna bör 
samarbeta i detta avseende.

Vid mötet togs upp många aktuella konsumentpolitiska frågor, bl. a. 
konsumentpolitikens förhållande till den offentliga sektorn, konsumen
tens inflytande på produktionen samt kommunal och lokal konsument- 
politisk verksamhet. Ministrarna framhöll vikten av gemensamma nor
diska insatser vid internationellt standardiseringsarbete ur konsument- 
politisk synvinkel. De diskuterade även ett samarbetsprogram för den 
nordiska konsumentpolitiken.

I mötet deltog följande ministrar: Marianne Wahlberg från Sverige, 
Paavo Nikula från Finland och Kirsten Myklevoll från Norge. Danmark
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representerades av kontorschef O. BniiinPedersen och Island av ambas
sadör Ingvi S. Ingvarsson.

Husavik den 14 juni 1979

NORDISKT MINISTERMÖTE I ISLAND

Morsk olja kan ge nordiskt samarbete på Nordkalotten
Norska Stortinget fattade nyligen ett beslut om att inleda oljeborrning 

utanför Nord-Norge år 1980. Det gäller ett område som ligger norr om 
Tromsø och väster om Hammerfest, där möjligheterna till fynd betecknas 
som lovande.

Vid de nordiska samarbetsministrarnas möte i Husavik den 14 juni 
ställde den norske olje- och energiministern Bjartmar Gjerde frågan: —• 
Om det visar sig att det finns olje/gas-fyndigheter i detta område — hur 
kan de komma Nordkalotten och dess invånare till godo? Minister Gjerde 
sade, att det borde vara möjligt att utnyttja eventuella fyndigheter till 
att skapa nya arbetsplatser i norr.

Minister Gjerde rekommenderade, att man nu iverksätter det beslut 
som de nordiska statsministrarna tidigare har fattat om att göra en nor
disk utredning för att se vilka möjligheter som kan finnas för ett sam
arbete på Nordkalotten, med utgångspunkt i möjliga olje/gasfyndigheter 
utanför Nordnorge.

Nordiska ministerrådet beslöt att ge detta utredningsuppdrag till den 
nordiska ämbetsmannakommittén för industri- och energifrågor.

Värd för Nordiska ministerrådets möte var Islands statsminister Olafur 
Johannesson, som också är nordisk samarbetsminister i sin regering.

Tammerfors den 17 augusti 1979

NORDISKA MINISTRAR DISKUTERADE BARN- OCH FAM ILIE
POLITIK

Nio nordiska ministrar med ansvar för barn- och familjepolitiken sam
lades till möte den 16 och 17 augusti 1979 i Tammerfors. Mötets tema 
var ”samhällsförändringens konsekvenser för barn- och familjepolitiken”.

Många familjepolitiska reformer har genomförts eller förbereds i de 
nordiska länderna. Ministrarna var eniga om att styrka och stödja barn
familjerna. Vid mötet underströks vikten av att ge familjerna frihet vid 
val av omsorgsform för barnen.

En utveckling mot större jämlikhet mellan kvinnor och män såväl som 
större trygghet och bästa möjliga utvecklingsmöjligheter för barn bör 
vara ett politiskt mål. Man måste bland annat motivera fäderna till en 
mera aktiv föräldraroll. Ökad trygghet skapas också genom att bygga ut 
det sociala nätverket i närmiljön.
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Bakgrundsrapporter som behandlade barn- och familjepolitiken i de 
olika länderna lades fram för ministrarna. Det framgår av rapporterna 
att problemställningarna är tämligen lika i de nordiska länderna, och att 
man kan få inspiration av varandras lösningar.

Ministrarna underströk att det är angeläget att samhället garanterar 
barnen goda uppväxtvillkor, speciellt därför att barnen inte kan bilda 
egna påtryckningsgrupper. Här kommer inte bara utbyggd service och 
ökat stöd till barnfamiljer in i bilden, utan också krav på en mera flexibel 
boendestruktur med bostäder för både små och stora familjer. Också 
arbetslivet borde bli mera flexibelt gentemot småbarnsföräldrar.

Förändringarna i samhället har inneburit en positiv utveckling för 
många människor men har samtidigt inneburit förändrade krav på sam
hället. En ökad kunskap om dessa förändringar kräver forskning, ett 
område där förutsättningarna för nordiskt samarbete är goda.

Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) antog vid 
sitt möte följande uttalande:

Uttalande

De nordiska ministrarna med ansvar för barn- och familjepolitiken, 
har vid det nordiska socialpolitiska ministermötet i Tammerfors den 
16— 17 augusti 1979 varit ense om att den strukturförändring, som är en 
realitet i samtliga nordiska länder förutsätter en aktiv politik, som ser 
behoven i sitt rätta sammanhang. Utvecklande av familjernas livsvillkor 
är en grundläggande förutsättning för samhällets framtid. Trots att en 
utveckling skett i samtliga nordiska länder har man inte ännu avsatt till
räckliga resurser för detta ändamål. Problemen och lösningarna är i 
mycket stor utsträckning likartade i samtliga nordiska länder.

Ministrarna anser att man borde fästa mera uppmärksamhet på
1) att förbättra barnfamiljernas situation
2) att förbättra samverkan mellan arbetslivet och familjerna t. ex. i form 

av smidiga arbetstidsarrangemang, och
3) att kvinnornas likställdhet i arbetslivet förutsätter en utbyggnad av 

barnomsorgen, vilket inte står i motsatsförhållande till föräldrarnas 
fria val av vårdform.

Man borde i framtiden också fästa större vikt vid att åtgärderna i 
större mån borde utgå från barnens livsvillkor med tanke på närmiljön.

De nordiska ländernas likartade förhållanden skapar möjligheter för 
ett nordiskt samarbete till barnfamiljernas bästa.

Nordiska ministerrådet rekommenderar märkning av s. k. trafikfarliga 
läkemedel

Under de närmaste åren kommer man att verka för att förbättra trafik
säkerheten i de nordiska länderna genom ett enhetligt system för märk-
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ning av trafikfarliga läkemedel. Nordiska ministerrådet konstaterade, att 
varje lands social- och hälsovårdsministrar kommer att verka för refor
mens genomförande i de nordiska länderna före den 1 januari 1983.

De nordiska social- och hälsovårdsministrarna anser, att bilisterna i 
högre grad än vad som nu är fallet bör få information om mediciner som 
påverkar körförmågan negativt.

System för klassificering och registrering av handikapphjälpmedel

Då ministerrådet fattade beslut om att permanenta det nordiska orga
net för handikappfrågor, Nordiska handikappnämnden, efter en fyraårig 
försöksperiod, gav det den i uppdrag att bl. a. utarbeta e tt nordiskt system 
för klassificering och registrering av handikapphjälpmedel. Systemet vän
tas ha en positiv inverkan på utveckling och testning av hjälpmedlen samt 
vara till hjälp i fältarbetet inom handikappvården.

Informationsspridningen rörande handikapphjälpmedel i de olika nor
diska länderna försvåras av att det för närvarande inte existerar någon 
systematisk registrering av handikapphjälpmedel. Registreringen av hjälp
medel förutsätter i sin tur ett klassificeringssystem. Enligt beräkningar 
finns det för närvarande i varje nordiskt land ungefär 2 000— 5 000 av 
samhället bekostade handikapphjälpmedel.

Nordiska ministerråret beslöt också vid sitt sammanträde på fredagen, 
att den Nordiska läkemedelsnämnden, som år 1975 grundades för att 
samordna läkemedelslagstiftningen och -bestämmelserna i Norden, fr.o.m. 
nästa år blir en fast institution. Nämndens sekretariat kommer tills vidare 
att vara placerat i Sverige.

Det samnordiska projektet för klinisk kemi, som har till uppgift att 
standardisera och förbättra medicinska laboratorieprov, fick förlängd 
mandattid till 1982 års slut enligt den verksamhetsplan som senare god
känns av projektets styrelse.

I Nordiska ministerrådets möte deltog följande ministrar:

Danmark:

Inrikesminister Knud Enggaard 
Socialminister Erling Jensen

Finland:

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Luja-Penttilä 
Minister Katri-Helena Eskelinen

Island:
Socialminister Magnús H. Magnússon
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Morge:

Socialminister Ruth Ryste
Förbrukar- och administrationsminister Kirsten Myklevoll

Sverige:

Socialminister Gabriel Romanus 
Sjukvårdsminister Hedda Lindahl

Reykjavik den 31 oktober 1979

NORDISKA TOPPMÖTEN I REYKJAVIK

De nordiska statsministrarnas och Nordiska ministerrådets (samarbets- 
ministrarna) årliga möte hölls på onsdagen i Reykjavik. Statsminist
rarna fick vid mötet en orientering av samarbetsministrarna om hur en 
rad centrala utredningar inför det nordiska samarbetet på 80-talet har 
avancerat. Det gällde ekonomiskt samarbete, nordiskt forskningssam
arbete, Nordsat och samarbete om export av större projekt. Den gemen
samma nordiska arbetsmarknaden, som är en av grundpelarna i det 
nordiska samarbetet, har fungerat i 25 år. Statsministrarna fick vid mötet 
en redovisning av strävandena att vidare fördjupa detta samarbete.

Dialogen mellan EG- och EFTA-länderna och möjligheterna att ut
veckla samarbetet mellan dem samt betydelsen av dessa integrations- 
strävanden för de nordiska länderna berördes också.

De stora frågorna i det nordiska samarbetet inför 80-talet behandlades 
även vid mötet samma dag mellan statsministrarna och Nordiska rådets 
presidium. Vidare diskuterades förberedelserna inför Nordiska rådets 
session i Reykjavik i mars 1980.

Ekonomisk-politiskt samarbete

I samband med Nordiska rådets session 1978 beslöt samarbetsminist
rarna att anmoda de nordiska finansministrarna att ta fram en så realis
tisk utredning som möjligt om den ekonomiska situationen i Norden för 
att skapa ett underlag för en bättre samordning av den ekonomiska poli
tiken i Norden. En förrapport om det ekonomiska samberoendet i N or
den lades nu fram för statsministrarna. Rapporten väntas föreligga fullt 
färdig vid finansministrarnas möte om en månad och skall belysa dels det 
stabiliseringspolitiska beroendet mellan länderna —  dvs. hur konjunktur
politiska åtgärder i ett land påverkar ekonomi och sysselsättning i ett 
annat —  och dels de nordiska ländernas handelsstruktur och deras inter
nationella konkurrenskraft.

Rapporten bör kunna vara en utgångspunkt för diskussioner om för
utsättningarna för ett närmare samarbete när det gäller både stabiliserings- 
politiken och de långsiktiga ekonomisk-politiska frågorna.

Det nordiska ekonomiska forskningsråd som statsministrarna beslöt
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att upprätta vid ett möte i februari 1979 skall genom forskning på det 
ekonomiska området ta fram underlag för ett ökat samarbete.

Statsministrarna var överens om de ekonomiska frågornas politiska 
innebörd för det nordiska samarbetet och forskningsrådets roll som in
strument i detta samarbete.

Statsministrarna har underrättats om att man har satt i gång en utred
ning om de möjligheter som eventuella fynd av olja och gas på kontinen
talsockeln utanför Nordnorge öppnar för utvecklandet av näringslivet 
på Nordkalotten. Nordiska Investeringsbankens möjliga engagemang i 
utredningen diskuterades.

Nordiskt samarbete om projektexport bör stärkas

Nordiskt samarbete om projektexport bör stärkas för att öka Nordens 
internationella slagkraft och främja samarbetet mellan industrin i våra 
länder.

Projektexport innebär leveranser av kompletta anläggningar, sjukhus, 
fabriker, skolor o. dyl. ofta enligt ”nycklarna-i-handen-principen” till 
framför allt utvecklingsländerna och statshandelsländerna. Marknaden 
för projektexport är stor och växande, men de nordiska ländernas industri 
möter här hård konkurrens från de stora industriländernas sida, vilket 
talar för samverkan inom Norden.

Näringslivets positiva inställning till samnordisk projektexport är i hög 
utsträckning betingad av att det skapas förutsättningar som gör nordiskt 
samarbete minst lika attraktivt som alternativt samarbete med företag 
frän icke-nordiska länder. Det här har framgått genom en enkät och ett 
seminarium som en utredningsgrupp under Nordiska ministerrådet har 
riktat till nordisk industri. Statsministrarna informerades om att den slut
liga utredningen, som blir klar vid årsskiftet, kommer att kartlägga vilka 
stimuleringsmedel som redan finns och vilka nya det kan bli aktuellt att 
genomföra för att öka motiveringen för samarbete mellan nordiska före-

Dubbelarbete i forskningen motverkas genom koordinering

Statsministrarna noterade med tillfredsställelse, att Nordiska minister
rådet —- samarbetsministrarna och undervisnings- och kulturministrarna 
—- har igångsatt en systematisk undersökning av möjligheterna för ett 
ökat nordiskt forskningssamarbete både inom grundforskning och tilläm
pad forskning.

Kartläggningen visar, att de nordiska länderna var för sig har försökt 
lösa en rad likartade problem i samhället genom en ökad nationell forsk
ningsinsats. Det existerar alltså ett behov för kontakt och koordinering 
mellan de nordiska länderna.
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Statsministrarna underströk att samverkan när det gäller energiforsk
ning och den teknologiska utvecklingens effekter på individ och sam
hälle bör höra till de centrala forskningsuppgifterna.

Ministerrådet uppmanades att i det fortsatta arbetet ange de områden 
samt överväga vilka former för forskningssamarbete som kan medverka 
till att forskningsresurserna utnyttjas på bästa möjliga sätt.

Statsministrarna önskar fortlöpande hållas underrättade om hur arbetet 
framskrider.

Nordsat-utredningen

Rapporten om nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit är färdig. 
Statsministrarna orienterades om de kulturpolitiska, finansiella, juridiska 
och tekniska huvudaspekterna i utredningen. Politisk ställning till rappor
ten kan först tas sedan de nationella remissförfarandena avslutats.

Den nordiska arbetsmarknaden 25 år

En av hörnstenarna i det nordiska samarbetet, avtalet om en fri arbets
marknad, har existerat i tjugofem år. Omställningarna på arbetsmark
naden har varit stora under denna tid, och förutsättningarna har för
ändrats. För närvarande diskuteras erfarenheterna av samarbetet hittills 
samt eventuellt behov av ytterligare åtgärder och anpassning av avtalet.

Första etappen i det nordiska arbetsmarknadsprogram, som fastställdes 
1975, håller på att avslutas med ett projekt om arbetskraftens och kapi
talets rörlighet. Den andra etappen skall ta upp 80-talets centrala pro
blem. I år beviljade Nordiska ministerrådet medel till ett omfattande 
projekt som skall belysa utvecklingstendenserna på den nordiska arbets
marknaden bl. a. med hänsyn till den nya teknologin.

Statsministrarna konstaterade, att dylika gemensamma utredningar i 
själva verket bildar bas för ett slags ”idéexport” över de nordiska grän
serna i strävandena att lösa gemensamma problem.

Införandet av sommartid

Från dansk sida framfördes att man överväger att införa sommartid 
i Danmark redan 1980 i konformitet med Förbundsrepubliken Tysk
land och DDR. Från dansk sida såg man gärna att man även i Sverige 
och Norge skulle positivt överväga en nordisk koordinering i denna fråga. 
Från norsk och svensk sida kommer man snabbt att undersöka vilka de 
iekniska förutsättningarna är i Norge och Sverige för en koordinering.

Tätare möten

Från dansk sida föreslogs ett ökat antal möten mellan de nordiska 
tatsministrarna och samarbetsministrarna. Förslaget mottogs med stor 
:nighet och statsministrarna underströk att utvecklingen på 80-talet kräv
de ett ökat nordiskt engagemang i form av tätare kontakter på alla plan.
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Den senaste sommar startade flyglinjen över Nordkalotten (Uleåborg 
— Luleå—Kiruna—Tromsø)) har i genomsnitt inte haft mer än ca 2 
passagerare per resa hittills. Linjen trafikeras av små flyg med plats för 
ca 8 personer. Underskott på denna linje finansieras via statsbudgeterna 
i Finland, Sverige och Norge. Man anser dock att linjen är en mycket 
viktig förbindelse i norr och prövotiden kommer att utsträckas över tre 
år. För närvarande pågår också underhandlingar om en annan flyglinje 
mera söderut, dvs. Vasa—Sundsvall—Östersund—Trondheim.

Det här upplyste de nordiska trafikministrarna vid ett gemensamt möte 
mellan Nordiska ministerrådet och Nordiska rådets trafikutskott i Hel 
singforsden 14 november 1979.

Den långvariga konflikten mellan Finland och Norge om vägtrafik
avgifterna ser ut att komma ur det dödläge, där förhandlingarna befunnit 
sig sedan 1977. Det gäller avgifter både i Norge och Finland, där respek
tive lands lastbilstrafikanter har känt sig drabbade. Nu föreslogs från 
norskt håll att man skulle be ländernas finansministerier ta upp frågan 
på nytt, denna gång i en arbetsgrupp, för att äntligen komma till en 
lösning.

Trafikutskottet frågade ministrarna om hur den automatiska övervak
ningen av tågtrafiken har avancerat. Från Nordiska ministerrådets sida 
upplystes, att det ännu inte finns ett funktionerande system i något land, 
men att man t. ex. i Finland inom två år kommer att upprätta en försöks
bana Riihimäki—Tavastehus. I Norge och Sverige har man kommit något 
längre i denna fråga.

Nordiska ministerrådet har projekt i gång om bland annat handi
kappade i trafiken och hur olika transportmedel kan anpassas för att 
motsvara deras behov. Nordiska ministerrådet upplyste att projekt redan 
är på gång när det gäller handikappades resor med tåg, buss och fartyg. 
Trafikutskottet önskar bl. a. att denna utredning även skall utsträckas till 
att omfatta handikappvänlig flygtransport.

Under mötet behandlades också frågan om en färjlinje mellan Island 
och Färöarna och det övriga Norden, mellanriksvägarna mellan Sverige 
och Norge, och ev. nordisk samordning av transportstödet.

Helsingfors den 14 november 1979

Stockholm den 29 november 1979

Ekonomiminister Gösta Bohman var värd för det nordiska finans
ministermöte som hölls i Stockholm den 29 november 1979. Fyra av de 
fem deltagande ministrarna har tillträtt sina poster i år. Den i tjänst 
äldste, Finlands finansminister Ahti Pekkala utnämndes i början av 
sommaren, då den finska koalitionsregeringen presenterades. Norges 
finansminister Ulf Sand tillträdde i oktober, då den norska regeringen
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ombildades. En dryg månad gamla på sina poster är likaså Danmarks 
finansminister Svend Jakobsen och statsrådet Bohman. Från svensk sida 
deltog även budgetminister Ingemar Mundebo. Den isländske finansmi
nistern var på grund av det förestående alltingsvalet förhindrad att när
vara.

Vad gäller det internationella ekonomiska läget konstaterade minist
rarna bl. a. att tendenserna till en konjunkturavmattning under 1980 
framträdde allt tydligare, främst på grund av det gångna årets kraftiga 
oljeprisstegring. Också den ekonomiskpolitiska åtstramning, som vidtagits 
i flera länder väntades få en depressiv effekt på konjunkturutvecklingen. 
Ministrarna var eniga om nödvändigheten av effektiva insatser i industri
länderna för att spara energi. Det vore olyckligt om länderna skulle för
söka lösa sina betalningsbalansproblem genom en starkt begränsad efter
frågan. Sådana åtgärder skulle enbart försvåra varje lands produktion 
och sysselsättning. Ministrarna diskuterade därefter det ekonomiska läget 
i och utsikterna för de nordiska länderna. Man var överens om att den 
internationella konjunkturavmattningen måste få negativ inverkan på 
små, öppna ekonomier som de nordiska. Ministermötet konstaterade 
dock att de nordiska länderna har möjlighet att motverka effekterna av 
konjunkturavmattningen bättre än många andra länder.

Finansministrarna konstituerade sig därefter som Nordiskt minister
råd, för att som sådant behandla två samnordiska rapporter och ett 
stadgeutkast till Nordiskt Ekonomiskt Forskningsråd. Den ena rapporten 
är ett svar på den norske statsministern Nordlis förslag från februari 
1978 om vidgat ekonomiskt samarbete i Norden. Rapporten ”Nordiskt 
ekonomiskt politiskt samarbete” kartlägger de nordiska ländernas ekono
miska struktur och internationella handel. Vidare beskrivs den ekono
miska politik som förts under 1970-talet. I rapporten diskuteras de stabi- 
liseringspolitiska sambanden i Norden samt relativpriser och konkurrens
kraft. Ministrarna beslöt att överlämna rapporten till Nordiska Rådet. 
De underströk härvid de nordiska ländernas internationella beroende och 
gemensamma intresse av en gynnsam intenationell ekonomisk utveckling.

Ministrarna antog vidare stadgan för Nordiska Ekonomiska Forsk
ningsrådet. Forskningsrådet ansågs komma att spela en viktig roll som 
instrument för nordiskt ekonomiskt politiskt samarbete. Forskningsrådet 
skall börja sin verksamhet under 1980.

Den andra rapporten ”Valutapolitisk Samarbeid i Norden” belyser 
möjligheterna att ytterligare öka samarbetet i Norden. Denna rapport 
utgör ett svar på ett medlemsförslag till Nordiska Rådet i februari 1978 
om utvidgat valutapolitiskt samarbete. Finansministrarna ansluter sig i 
huvudsak till de slutsatser som redovisas i rapporten.

Ministermötet framhåller särskilt betydelsen av att valutapolitiken be
handlas som en integrerad del i den allmänna ekonomiska politiken. Ett 
samarbete på det valutapolitiska området kan gå så långt och så fort
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som samarbetet utvecklas i den ekonomiska politiken i övrigt. Ministrarna 
framhåller betydelsen av att man inom denna ram har ett så omfattande 
informationsutbyte som möjligt inom de etablerade samarbetsorganen 
och att dessa alltid försöker att utveckla samarbetet vidare allt efter som 
förhållandena så medger.

Nästa nordiska finansministermöte kommer att äga rum i Helsingfors 
i juni 1980.

Helsingfors den 11 december 1979

NORDISKT KÄRNSÄKERHETSPROJEKT BEVILJADES 4.7 MIL
JONER NKR.

Ett omfattande nordiskt projekt om KÄRNSÄKERHET beviljades 
4 664 000 Nkr. för 1980 vid Nordiska ministerrådets möte i Helsingfors 
den 11 december 1979. Projektet gäller kvalitetskrav, avfallsfrågor och 
kontrollrummets utformning.

I kvalitetssäkringsarbetet skall man omsätta utländska regler och er
farenheter till nordiska förhållanden och skapa en enhetlig nordisk 
praxis. Denna del av projektet avslutas 1980.

På avfallsområdet är avsikten att skapa ett allsidigt bedömningsun- 
derlag för att kunna bedöma olika system för att behandla radioaktivt 
avfall. Arbetet har inletts detta år.

I fråga om kontrollrummets utformning i ett kärnkraftverk vill man 
på basen av de erfarenheter man har i dag och med sikte på största 
möjliga säkerhet ge en samlad bild av följande aktuella problem:
— operatörurval och -skolning
— mänsklig pålitlighet
— kontrollrummets utformning vid användning av datorer.

Inom ramen för projektet skall man bedriva studier på nuvarande 
kärnkraftanläggningar och experimentera med utrustning som avspeglar 
den framtida utvecklingen. På basen av detta hoppas utredarna kunna 
formulera riktlinjer och kriterier inom de ovannämnda områdena.

Inom JORD- OCH SKOGSBRUK har en ny nordisk ämbetsmanna- 
kommitté tillsatts. Detta samarbetsområde fick nu sina första projekt
anslag på totalt 375 000 Nkr.

ARBETSMILJÖ är ett prioriterat område med en väl fungerande 
nordisk arbetsfördelning. Nu gavs pengar till en lång rad projekt, bl. a. 
till undersökningar som gäller cancerrisker vid svetsningsarbete och 
hälsorisker vid trädamm. Man försöker också samordna kontrollen av 
den nordiska träförädlingsindustrins påverkan på miljön.

Inom MILJÖVÅRDEN fortsätter det nordiska samarbetet inom det 
europeiska programmet för övervakning av luftföroreningar. Den nor
diska insatsen gäller s. k. långtransport av svavelföroreningar, men pro
jektet kommer snart att utvidgas till nitrogenföreningar, spårelement av 
toxiska (giftiga) metaller och organiska mikrokomponenter.



1185C 1: Bilaga 4

Ett annat projekt skall leda fram till anvisningar för hur luftunder
sökningar i städer skall genomföras. På det sättet kommer man att kun
na jämföra resultaten från olika undersökningar i Norden.

Åtgärder som vidtas för att minska trafikbuller kan ha många olika 
följder, också bieffekter som t. ex. att landskapsbilden förfulas. Ett 
projekt skall utvärdera de totala konsekvenserna av bullerreducerande 
åtgärder på olika håll i Norden. Också andra ”bullerprojekt” beviljades 
anslag: buller från spårbunden trafik och från industriell apparatur skall 
undersökas.

Ingrodda vanor och fördomar påverkar försöken att återvinna avfall. 
Erfarenheterna från Nordisk avfallsbörs visar, att det i hela 45 procent 
av de misslyckade försöken till återbruk inte är fråga om vare sig höga 
priser eller dålig kvalitet. Samarbetsministrarna gav pengar till ett pro
jekt som skall utreda hur stor betydelse irrationella hinder, socio-ekono- 
miska eller psykologiska, har i förhållande till de strikt tekniska och 
ekonomiska när det gäller återbruk av restprodukter.

Trots ökade restriktioner i användningen av PCB har PCB-halten hos 
t. ex. vilda djur inte sjunkit. Det här tyder på att PCB-källorna och fri- 
göringen i miljön fortfarande är bristfälligt kända. En projektgrupp skall 
utarbeta en lista över sannolika PCB-källor, en utredning som i ett en
skilt land skulle bli alltför snäv, medan en nordisk utredning ger mera 
tillförlitliga och snabbare resultat.

Inom SOCIAL- OCH HÄLSOVÅRDEN fick flera institutioner och 
projekt medel ur projektbudgeten. Hit hörde Nordiska nämnden för 
handikappfrågor, Nordiska medicinalstatistikkommittén, Scandiatrans
plant, som koordinerar njurtransplantationer mellan de nordiska län
derna och NORDKEM, som främjar samarbetet mellan sjukhuslabo
ratorierna i Norden.

De nordiska socialförsäkringssystemen skall ses över som en förbere
delse inför den kommande förnyelsen av den nordiska sociala trygg
hetskonventionen .

Inom BYGGNADSSAMARBETET fortsätter standardiseringssträ- 
vandena. Man håller bl. a. på med att utarbeta nordiska betongregler. 
Ett nordiskt projekt gäller byggnaders handikappvänlighet, ett annat 
skydd mot olycksfall i byggbranschen. Ett nordiskt forskarseminarium 
skall behandla FoU (forskning och utvecklingssamarbetet kring energi
besparing i byggbranschen.

Det REGIONALPOLITISKA samarbetet som är inne i en aktiv fas, 
har konkretiserats i en lång rad projekt, framför allt i glesbygdsområ
dena. En ny inmutning är ett storstadsprojekt, där man tar upp proble
matiken kring lokalisering av arbetsplatser, stadsförnyelse, pendling, 
service, närdemokrati m. m.

Undersökningar i KONSUMENTSEKTORN av varor och tjänster

38— 790328. N ordiska  rådet
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samordnas nordiskt i flera projekt. Produktsäkerhetsarbetet fortsätter 
och barnets ställning som konsument uppmärksammas.
TRAFIKSEKTORN har projekt som gäller bl. a. cyklister och handi

kappade i trafiken. Effekten av olika trafiksäkerhetsåtgärder mäts i ett 
projekt, körfönnägan i bakrus i ett annat.

Alla nordiska länder satsar på TURISM, men en ökad turism sliter 
på naturen. Hur mycket turism tål ett område? Den frågan skall belysas 
genom en nordisk undersökning.

Vidare skall man arbeta fram ett praktiskt förslag till ett booking
system på nordisk bas som både näringsidkarna inom reselivet och kon
sumenterna kan ha nytta av.

På ARBETSMARKNADSOMRÅDET fortsätter ett tredelat s. k. 
”kärnprojekt”, ett centralt och omfattande projekt om utvecklingsten
denserna på den nordiska arbetsmarknaden. Arbetsmarknadsstatistiken 
revideras för närvarande i alla nordiska länder. En projektgrupp skall 
arbeta med att förenhetliga den också på nordiskt plan.

Den offentliga sektorns betydelse för sysselsättningen skall analy
seras.

JÄMLIKHETEN ställs på sitt första egentliga prov i familjen då ett 
barn föds. Osäkerhet om rollfördelning och social isolering kan bli på
frestande för samlevnaden. Forskningen kring dessa frågor har inte i 
större utsträckning utnyttjats i praktiskt arbete. Nu skall man vid ett 
nordiskt seminarium delge aktuella forskningsresultat till nyckelgrup
per av hälsopersonal, för att de skall kunna ge bättre vägledning till vän
tande och nyblivna föräldrar.

En kartläggning skall göras av de nordiska hushållens sparande och 
av användningen av konsumentkrediter. Utredningen skall analysera 
behovet av olika konsumentpolitiska åtgärder.
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1. Baggrund for arbejdet

1.1 Statsministermødet 9 november 1978
De nordiske statsministre drøftede på deres møde den 9 november 

1978 b l.a . det nordiske forskningssamarbejde. Som konklusion på 
drøftelserne vedtog statsministrene at opfordre Nordisk Ministerråd, 
samarbejdsministrene og undervisnings- og kulturministrene, ti! at tage 
initiativ til et øget nordisk forskningssamarbejde såvel inden for grund
forskning som inden for anvendt forskning.

Ministerrådet burde herunder systematisk undersøge, på hvilke om
råder et nordisk forskningssamarbejde ville give en mere effektiv re- 
sourceudnyttelse end tilsvarende nationale forskningsindsatser.

1.2 Tilrettelæggelse af udredningsarbejdet
De to ministerråds embedsmandskomiteer — stedfortræderkomiteen 

og embedsmandskomiteen for nordisk kulturelt samarbejde — drøftede 
den videre procedure ved et fælles møde den 20 marts 1979. Man ene
des her om, at det videre udredningsarbejde skulle udføres i en fælles 
arbejdsgruppe bestående af medlemmer af de to embedsmandskomiteer. 
Arbejdsgruppen fik følgende sammensætning:
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Departementschef Bjørn Brynskov (EK-kultur, Danmark) formand
Afdelingschef Arni Gunnarsson (EK-kultur, Island)
Statssekretær Kjell Kristensen (stedf.kom., Norge)
Avdelningschef Kalervo Siikala (EK-kultur, Finland)
Statssekreterare Fredrik Sterzel (stedf.kom., Sverige)

Afdelingschef Arni Gunnarsson har været forhindret i at deltage i 
arbejdsgruppens møder.

Som sekretariat har fungeret ministerrådssekretariatet, Oslo og sek
retariatet for nordisk kulturelt samarbejde, København.

En række organisationer m. v. har allerede henvendt sig til arbejds
gruppen med forslag til nye eller forstærkede indsatser inden for det 
nordiske forskningssamarbejde. Arbejdsgruppen er endvidere vidende 
om, at yderligere en række organer er i færd med at udarbejde sådanne 
forslag.

Arbejdsgruppen har under henvisning til, at en samlet oversigt over 
behov for øget forskningssamarbejde endnu ikke foreligger, ikke reali
tetsbehandlet de indkomne forslag. Man har i stedet foreløbigt oriente
ret de fagembedsmandskomiteer, inden for hvis område de enkelte for
slag hører hjemme, om de fremkomne forslag.

1.3 Tidsplan
Det har ikke været muligt for arbejdsgruppen at afslutte arbejdet i 

løbet af 1979. Man forventer at en samlet rapport tidligst vil kunne 
foreligge i efteråret 1980.

Arbejdsgruppen afleverer herved en rapport over det arbejde, som er 
udført i løbet af 1979, til embedsmandskomiteerne og ministerrådet.

2. Organisationen af FoU (Forsknings- og Udviklingsarbejde) 
i Norden

2.1 Bevillinger til FoU i Norden

De nordiske landes samlede statslige bidrag til FoU anslås for 1979 at 
beløbe sig til ca. 12 mia. dkr. Efter de hidtidige erfaringer er de statslige 
bidrag til FoU i gennemsnit for hele Norden lidt mindre end erhvervs
livets investeringer i FoU. Det betyder altså, at de samlede nordiske in
vesteringer til FoU 1979 kan anslås til ca. 25 mia. dkr. De nordiske 
lande anvender således 1—2 % af deres bruttonationalprodukt til FoU- 
investeringer.

2.2 Fordelingen af FoU-midler
Disse midler fordeles gennem en lang række indbyrdes uafhængige 

organer til en mængde institutioner i et stort og meget kompliceret 
mønster. De enkelte institutioner modtager bidrag fra flere forskellige 
kanaler, ofte endda til det samme forskningsprojekt. Hvor mange penge
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der reelt anvendes til et bestemt forskningsprojekt, véd normalt kun in
stitutionerne selv. I  ingen af de nordiske lande findes idag et system, 
som gør det muligt at se de mange forskellige finansieringskilder i sam
menhæng, endsige udarbejde oversigter over, hvilke forskningsområder 
som reelt prioriteres højt.

2.3 Fordeling og styring via statslige FoU-bidrag
2.3.1 Ser man på det statslige FoU-system, er der to hovedveje til finan
siering af forskning. Den ene vej kan kaldes den indirekte finansiering af 
forskning, hvor staten til en lang række uddannelsesinstitutioner — først 
og fremmest universiteterne — yder integrerede bevillinger til institutio
nernes uddannelses- og forskningsformål. For denne del af forskningen 
er det stort set forskernes (måske institutionernes) eget valg af emner, 
som bestemmer, hvad der skal forskes i.

Sådanne indirekte bevillinger til forskning er af varierende omfang i 
Norden. De svinger mellem 35 % (Sverige) og 60 % (Danmark) af de 
statslige bevillinger til FoU. For Norden i gennemsnit modtager univer
siteter og højere læreanstalter ca 40—45 % af de samlede statslige be
villinger til forskning.

2.3.2 Den direkte finansierede forskning er den del af forskningen, som 
umiddelbart kan styres. Her anvender statsmagten to veje. Til finansie
ring af en del af forskningen overlader statsmagten midler til en række 
forskningsråd, som uafhængigt af statsmagten beslutter, hvilke forsk
ningsprojekter der skal støttes. Traditionelt plejer man at sige, at forsk
ningsrådene især har til opgave at støtte grundforskning, men grænsen 
mellem grundforskning og anvendt forskning (sektorforskning) er me
get flydende.

Statsmagten kan også endnu mere direkte styre forskningen. Dette 
sker, når staten som arbejdsgiver bestiller særlige forskningsopgaver 
gennemført. Normalt er fremgangsmåden, at der på statsbudgettet 
afsættes midler til, at de forskellige departementer direkte kan bestille 
forskning udført. Denne statsligt styrede forskning kaldes ofte for sek
torforskning. Sektorforskningens andel af de samlede statslige udgifter 
til forskning varierer mellem de nordiske lande. I Sverige, Norge og 
Island er en stor andel af forskningen sektorforskning, medens sektor
forskningen indtil de seneste år har været af relativt mindre omfang 
i Danmark og Finland.

Den sektorfinansierede forskning kan foregå ved særlige forsknings- 
og planlægningsafdelinger inden for ministerier og embedsværk, og 
ved særlige forskningsinstitutioner, som udelukkende udfører forskning 
inden for et afgrænset område, og som normalt ikke tilbyder undervis
ning. Den kan imidlertid også foregå ved universiteter, som også giver 
undervisning og hovedsagelig bedriver grundforskning.
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2.4 Behov for overblik og koordinering af FoU

Dette meget komplekse system frembyder nationalt store vanskelig
heder med hensyn til koordinering af forskning. De enkelte lande har 
derfor — i lidt varierende modeller —• valgt at oprette særlige organer, 
hvis opgave det bl. a. er at søge at skabe et overblik over forsknings
politiske behov og prioriteringer. Sådanne organer er bl. a. Planlæg
ningsrådet for forskningen (Danmark), Hovedkomiteen for norsk forsk
ning (Norge), Statens vetenskapsråd og Vetenskapliga centralkommis
sionen (Finland), Forskningsrådsnämnden (Sverige). Disse organer har 
i varierende grad et koordinerende forskningspolitisk ansvar for såvel 
grundforskningen som den anvendte forskning.

Vanskelighederne med at skabe et overblik, skyldes ikke alene, at be
villingerne fordeles ad mange kanaler. Mange forskere forbinder ofte 
statens ønske om øget overblik over FoU-aktiviteter med ønske om 
øget statslig styring. For forståelsen af det nordiske FoU-system må 
fremhæves, at man hidtil i Norden har ment, at en stor forskningsdel 
bør være uafhængig af statsmagtens prioritering.

3. Nordens deltagelse i internationalt forskningssamarbejde

3.1 Målsætning for internationalt forskningssamarbejde

Forskning er i en vis udstrækning grænseoverskridende. En lang 
række problemstillinger er de samme, uanset hvilket land forskeren 
kommer fra, og den videnskabelige uddannelse forudsættes normalt 
også at indeholde de samme uddannelseselementer.

Forskningssamarbejdet kan være et mål i sig selv, men det kan også 
fungere som et middel. Forskningen anses af mange for at være et 
middel til øgede internationale kontakter og til at fremme internationalt 
samarbejde overhovedet. Mange mener, at det er den vigtigste grund 
til, at man har internationalt forskningssamarbejde.

Forskningssamarbejde kan som nævnt også være et mål i sig selv. Det 
forudsætter, at forskningen enten ikke kan gennemføres nationalt, eller 
at man mener, at man opnår andre resultater og/eller bedre forskning 
ved et internationalt samarbejde. Det er denne sidste begrundelse for 
forskningssamarbejdet, som statsministrene har betonet ved at under
strege, at man bør udpege områder, hvor man opnår en bedre ressour
ceudnyttelse ved at forske nordisk end ved at forske nationalt.

3.2 Tyngdefelterne for Nordens deltagelse i internationalt forsknings
samarbejde

3.2.1 Det er tilsyneladende samme økonomisk-rationelle begrundelse, 
der ligger bag en stor del af de nordiske landes indsats til internationalt 
forskningssamarbejde, som for 1979 anslås at gå op til ca. 600 mio. dkr. 
I dette tal er det nordiske forskningssamarbejde ijcke indregnet.
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Størsteparten af midlerne til internationalt forskningssamarbejde an
vendes til samarbejde inden for kemeforskning, rumforskning og astro
nomisk forskning. For alle områder er der tale om forskning, som kræ
ver så dyre investeringer i instrumenter, at de nordiske lande hverken 
enkeltvis eller sammen ville kunne drive kvalitetsforskning af den 
nævnte type.

3.2.2 Det nordiske forskningssamarbejde landene imellem, er sammen
lignet med de nordiske landes deltagelse i det internationale forsknings
samarbejde af beskedent omfang. De samlede nordiske udgifter til 
forskningssamarbejde andrager anslået i 1979 ialt ca. 120 mio. dkr. Ses 
det i forhold til de nationale statslige investeringer til forskning, får 
man følgende forhold:

De nordiske lande anvender således fem gange så mange midler til 
deltagelse i det internationale FoU-samarbejde som til nordisk FoU- 
samarbejde. Én procent af statslige FoU-midler i Norden går til nordisk 
FoU-samarbejde.

3.2.3 Også set i perspektivet af, hvad andre interstatslige organisationer 
anvender til FoU-samarbejde, er det nordiske FoU-samarbejde beske
dent. Til sammenligning kan anføres, at EF (EG) i perioden 1974—78 
anvendte 7,6 mia. dkr. til FoU-samarbejde, d. v. s. i snit 1,5 mia. dkr. 
pr. år. Dette tal kan sammenlignes med de ca. 60 mio. dkr., som for 
tiden afsættes årligt til forskningssamarbejde over de to ministerråds
budgetter.

4. Nordisk forskningssamarbejde

4.1 Finansieringskilder for nordisk FoU-samarbejde
D et hidtidige nordiske forskningssamarbejde er i sin opbygning stort 

set lige så splittet som den nationale forskning. De principper, man har 
valgt for den organisatoriske opbygning af det nordiske FoU-samarbej
de, følger også i stort de nationale principper.

Nordisk forskningssamarbejde finansieres hovedsagelig over minister
rådets almene budget og det nordiske kulturbudget; via forskningsrå
dene; og som et direkte finansieret samarbejde mellem berørte departe
menter, styrelser o. 1. Derudover må det antages, at en del samarbejde 
også forekommer direkte mellem forskningsinstitutioner og mellem 
forskere, hvor deltagerne selv finansierer alle omkostninger.
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Forskningssamarbejdet hører blandt de dele af det officielle nordiske 
samarbejde, som går længst tilbage. Der er eksempler på nordisk finan
sierede forskningsinstitutioner, som er over 20 år gamle. Forsknings
samarbejdet vejer da også idag tungt på de to ministerrådsbudgetter. 
Sammenlagt beslaglægger midlerne til FoU-samarbejde på de to nor
diske ministerrådsbudgetter over 30 % af de samlede midler til nordisk 
samarbejde.

Derudover finansierer forskningsrådene en del nordisk FoU-samar
bejde. Det nordiske FoU-samarbejde mellem forskningsrådene er især 
omfattende inden for teknik (NORDFORSK) og landbrugsvidenskab, 
men også inden for det humanistiske område er der lange traditioner 
for forskningssamarbejde.

Endelig afholdes udgifterne til en række samarbejdsprojekter direkte 
af departementer, styrelser o. 1. uden om ministerrådsbudgetterne.

4.2 Overblik over det nordiske FoU-samarbejde
I modsætning til bestræbelserne på nationalt plan har man ikke på 

nordisk plan hidtil søgt at skabe et overblik og herved grundlag for en 
forskningspolitisk prioritering. Statsministrenes opfordring må også be
tragtes som en anmodning om en helhedsvurdering af det nordiske 
forskningssamarbejde.

5. Former for nordisk forskningssamarbejde

5.1 Former for projektsamarbejde
Skal mulighederne for et øget nordisk forskningssamarbejde vurde

res, kan en række forskellige udgangspunkter vælges. Et almindeligt ud
gangspunkt er, at man forudsætter, at en række problemer er fælles for 
de nordiske lande — problemer, som vi tror løses lettere med baggrund i 
en videnskabelig belysning. Norden kan som region have fælles proble
mer. Norden bestående af fem lande kan også have varierende, men dog 
så ligeartede problemer, at lighedspunkter og uligheder ses klarere ved, 
at samme fænomen undersøges i alle nordiske lande. Sidstnævnte meto
de kaldes komparativ forskning. Mange samnordiske projekter ligger i 
intervallet mellem komparativ forskning og forskning begrundet i, at 
Norden som region har fælles problemer.

Samnordiske forskningsprojekter er også mulige, hvor problemet er 
universelt, f. eks. cancer. I sådanne tilfælde vil det regionale, kompara
tive aspekt være underordnet, og motivet for samarbejde er her, a t man 
ved at slå de nordiske forskningsressourcer sammen opnår et højt kva
lificeret forskerteam. Sidstnævnte model vil være den, der oftest er ar
gumentet for meget teknisk, naturvidenskabeligt og medicinsk FoU- 
samarbejde.
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5.2 Informationsforsyning
Det mest naturlige udgangspunkt for et forskningssamarbejde er til

syneladende de fælles videnskabelige problemstillinger. Nordisk forsk
ningssamarbejde er imidlertid på en række mindre iøjnefaldende felter 
mindst lige så vigtigt.

For eksempel er informationsforsyningen blevet en stedse vigtigere 
del af forskningspolitiken. Den hastigt voksende internationale produk
tion af forskningsresultater kræver stedse stigende ressourcer til bøger 
og videnskabelige tidsskrifter af traditionelt tilsnit. Samtidig har fors
kerne behov for hurtig adgang til databaser og til informationsnet i øv
rigt, således at forskerne hurtigt kan orientere sig i andres forsknings
resultater og derved undgå uønsket dobbeltforskning. Der findes allere
de i dag et ikke uvæsentligt samarbejde inden for dette felt. Muligheder
ne for a t øge samarbejdet indgår derfor naturligt i overvejelserne.

5.3 Videnskabeligt udstyr

For en række forskningsområder er det en forudsætning for forsk
ning, a t avancerede, ofte meget kostbare videnskabelige instrumenter er 
til rådighed for forskeren. Som eksempel på instrumentkrævende forsk
ningsområder kan nævnes dele af energiforskningen. Også den lægevi
denskabelige og naturvidenskabelige forskning fordrer tit og ofte til
gang til avanceret videnskabeligt udstyr.

5.4 Forskeruddannelse
For at forskningsressourcerne kan udnyttes rimeligt, kræves der dyg

tige forskere til a t udføre opgaverne. Det er en lang proces, og det kræ
ver en omhyggelig udvælgelse at uddanne kvalificeret forskningsperso
nale. Samtidig er det et faktum, som tit overses af statsmagten når 
større forskningspolitiske programmer udarbejdes.

Uddannelsen af forskere er derfor også et led i vurderingen af mulig
hederne for at øge det nordiske FoU-samarbejde.

Arbejdsgruppen har inddraget alle de ovennævnte områder i sine 
overvejelser om en udvidelse af det nordiske FoU-samarbejde. Følgen
de afsnit giver en kort opsummering af det hidtidige arbejde på de en
kelte områder.

6. Nordisk samarbejde om forskningsprojekter

6.1 Fælles nordiske forskningspolitiske prioriteringer
6.1.1 Når det skal undersøges, hvilke projektområder, der er egnede til 
et nordisk samarbejde er det naturligt at tage udgangspunkt i de projekt
områder, som man nationalt synes er vigtige. Sådanne, erkendt, vigtige
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forskningsområder betegnes ofte som forskningspolitiske prioritetsom
råder.

De forskningsorganer, som klarest giver udtryk for forskningspoli
tiske prioriteringer, er sædvanligvis forskningsrådene og de overordnede 
forskningspolitiske organer. Endvidere vil det af departementernes forsk
ningsposter på statsbudgetterne normalt fremgå, hvilke større hoved
områder uden for forskningsrådenes prioriteringer, som også prioriteres 
højt.

6.1.2 Arbejdsgruppen har udarbejdet oversigter over forskningspriorite
ringer såvel inden for forskningsrådenes ansvarsområde som inden for 
departementernes FoU-område. Disse kortlægninger, som danner grund
lag for en del af de følgende konklusioner er vedlagt arbejdsgruppens 
rapport som appendix I og II.

Kortlægningen synes at vise, a t i alle de nordiske lande findes en 
række fælles problemstillinger, som man synes, det er vigtigt at få 
forskningsmæssigt belyst. Som eksempel på klart prioriterede forsk
ningsområder i alle de nordiske lande kan nævnes:

Arbejderbeskyttelse — arbejdsmiljø — mennesket i arbejdslivet 
Helseforskning (health services research)
Energiforskning — ressourceforskning
Miljøbeskyttelsesforskning
U-landsforskning
Landbrugs- og fiskeriforskning
Industriel produktudvikling.

6.1.3 En sådan summarisk kortlægning giver i sig selv ikke tilstrække
lig baggrund for at påstå, at på disse områder burde nordisk forsknings
samarbejde øges. Lighed i nationale prioriteringer kan således ikke 
umiddelbart overføres til at der derfor også er behov for en samnor
disk prioritering. Selv den summariske kortlægning antyder imidlertid, 
at sådanne undersøgelser heller ikke foretages. Hverken i den fase, hvor 
forskningsprogrammerne fastlægges eller i den fase, hvor programmer
ne gennemføres, finder et nordisk samarbejde sted af betydning.

6.2 Energiforskning
6.2.1 Arbejdsgruppen gik derfor et skridt videre, og foretog en nøjere 
—■ men stadig summarisk — analyse af det nordiske FoU-samarbejde 
inden for et forskningsområde, som i de senere år er prioriteret meget 
højt i samtlige nordiske lande. Man valgte energiforskningen som ana
lyse-område. En beskrivelse af energiforskningen i Norden er gengivet 
som appendix III i redegørelsen.

Energiforskningen har fået en meget kraftig opprioritering i alle de
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nordiske lande i de seneste år. I alle lande har man udarbejdet, eller er i 
færd med at udarbejde, samlede energiforskningsprogrammer. Som 
følge heraf kan også iagttages en kraftig stigning i bevillingerne til 
energiforskning. Man kan anslå, at de samlede bevillinger til energi
forskning i Norden år 1979 går op til 1,2 mia. dkr. pr. år, hvilket må 
ses i relation til, a t de samlede statslige bidrag til FoU beløb sig til 12 
mia. dkr.

6.2.3 Billedet af det nordiske FoU-samarbejde på energiforskningsom
rådet adskiller sig ikke meget fra billedet af den generelle kortlægning 
af prioritetsområderne.

Også inden for energiforskningen kan man konstatere, at de store 
energiforskningsprogrammer i de enkelte lande stort set er blevet ud
arbejdet isoleret fra hinanden. Arbejdsdeling og tæt projektsamarbejde 
i udførelsesfasen har hidtil heller ikke været fremherskende på nordisk 
plan. Dog har embedsmandskomiteen for industri og energipolitik på 
det seneste drøftet nordisk deltagelse i en nationalt arrangeret seminar- 
række. Dette kan på sigt indebære et intensiveret nordisk samarbejde 
inden for energiforskningen.

6.2.4 En anden iagttagelse, som kortlægningen ikke beviser, men dog an
tyder, er at det tilsyneladende selv ved tilbud om ekstra nordiske midler 
har været vanskeligt at motivere forskerne og forskningsinstitutionerne 
til at etablere et direkte nordisk projektsamarbejde inden for energi
forskningen. Erhvervsmæssige årsager kan naturligvis være en væsentlig 
begrundelse. Man kan imidlertid ikke se bort fra, at den relativt lette 
tilgang til nationale FoU-midler også kan være en medvirkende årsag til 
forskernes manglende interesse for et nordisk samarbejde. Er den sidste 
antagelse korrekt, er det derfor ikke altid et tilstrækkeligt virkemiddel 
for at øge det nordiske FoU-samarbejde at afsætte yderligere, nordiske 
ressourcer til formålet. En mere bevidst styring synes her at være en 
mere nærliggende mulighed, hvis man ønsker at øge det nordiske sam
arbejde.

6.3 Fremtidsstudier
Når energiforskningen prioriteres højt i samtlige nordiske lande er 

forklaringen, at her findes et problem, landene er fælles om. Også 
mange af de under 6.1.2 omtalte prioritetsområder er udtryk for, at en 
række problemer for fremtidens samfundsudvikling — ikke uventet — 
stort set er sammenfaldende i Norden. Nordisk råd har været opmærk
som på dette, og har i en rekommendation rejst spørgsmålet om, hvor
vidt de nordiske lande ikke som konsekvens heraf i fællesskab kunne 
forstærke samarbejdet inden for fremtidsstudier.

Ministerrådet (kultur- og undervisningsministrene) har anmodet ar-
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bejdsgruppen om at inddrage overvejelserne om et øget nordisk sam
arbejde inden for fremtidsstudier i sit videre arbejde.

7. Informationsforsyning

7.1 Nordisk samarbejde om formidling af forskningsresultater via 
forskningsbibliotekerne

7.1.1 De tilgængelige ressourcer for forskning udført inden for Norden 
er begrænsede. De små forskningslandes dilemma beror på, at forsk
ningen må stræbe efter at dække hele forskningsfeltet for at tilbyde et 
tilstrækkeligt beredskab til at kunne følge et eventuelt gennembrud på 
et forskningsområde eller en hurtig udvikling inden for visse forsk
ningsdiscipliner. Samtidig har de små lande ikke mulighed for (med få 
undtagelser) selv at tilhøre de ledende forskningsnationer på disse om
råder.

Vi må derfor fortsat regne med, at størsteparten af nye forsknings
resultater vil fremkomme i internationale forskerkredse. Dette er i sig 
selv ikke en situation, der kan ændres, men det bør fremhæves, at det 
næppe er muligt at hente sådanne forskningsresultater til Norden uden, 
at man generelt i Norden har en tilstrækkelig stor og kvalificeret 
forskerstab, som formår at formidle ny forskning videre i samfundet.

7.1.2 Det er derfor væsentligt, at forskerne får tilstrækkelige muligheder 
for hurtigt at indsamle denne viden. Således må en tilstrækkelig infor
mationsforsyning betragtes som en særdeles betydningsfuld del af forsk
ningspolitikken. Med den nye informationsteknik — først og fremmest 
de on-line baserede informationsnet, gennem hvilke et utal af databaser 
er tilgængelige for forskerne — har man givet forskerne gode mulig
heder for at søge nye forskningsresultater frem. De nordiske lande har 
allerede etableret et vist samarbejde inden for dette område via NORD- 
INFO, som er et samarbejdsorgan for forskningsbiblioteker i Norden.

7.2 Overvågning af den industrielle udvikling uden for Norden
7.2.1 En væsentlig del af statsmagtens interesse for øgede forskningsin
vesteringer i de senere år må ses på baggrund af de problemer, som alle 
de nordiske lande har kunnet konstatere med hensyn til at bevare kon
kurrencekraften og derved fortsætte udviklingen af de nordiske vel
færdssamfund. Dette har bl.a. medført øgede bevillinger til industri- og 
handelsdepartementer til igangsætning af ny forskning. Men det er som 
nævnt under 7.1 trods alt begrænset, hvor megen forskning de nordiske 
lande har kapacitet til at udføre, og en indsamling af internationale 
forskningsresultater er derfor ofte en væsentlig form for erhvervelse 
af viden om presserende problemstillinger.
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7.2.2 De nordiske landes indsamling af andres forskningsresultater er 
vigtig såvel inden for grundforskning — som inden for anvendt forsk
ning. Men også i den tekniske og industrielle udvikling af forskningsre
sultaterne til nye produkter er det vigtigt at følge udviklingen uden for 
Norden. Der tænkes her især på behovet for en nøje overvågning af den 
tekniske og industrielle udvikling i flere af de lande, som er vore nær
meste konkurrenter. Skal en sådan overvågning ske i flere lande, er det 
dyrt for de enkelte lande i Norden. Det kunne derfor overvejes, hvilke 
muligheder som bestod for en fælles nordisk overvågning af den indu
strielle udvikling i en række lande. Fordelene er umiddelbare — flere 
landes udvikling kan følges, og muligheder for en øget specialisering på 
områder ligger lige for.

7.2.3 Samtidig må det dog heller ikke overses, at de nordiske lande også 
konkurrerer indbyrdes om markeder, og at nationale særinteresser der
for kan stille sig hindrende for udviklingen af et sådant samarbejde. 
Problemstillingen bør videreudvikles, bl.a. i lys af de erfaringer som 
man allerede har for industriovervågning såvel på nordisk, som på na
tionalt plan.

7.3 Direkte forskningsformidling
I arbejdet med at indsamle forskningsresultater har forskerne også 

brug for kontakter med andre forskere. E t vidt forgrenet forskningsnet 
med gode kontakter såvel mellem forskere i Norden som mellem fors
kere i den øvrige verden er derfor væsentligt. Opretholdelsen af et så
dant kontaktnet forudsætter at der afsættes midler til, at forskerne kan 
foretage rejser og deltage i nordiske og internationale forskermøder. Fra 
forskerside fremhæves dette forhold som et af de væsentligste midler 
til stimulering af et forskningssamarbejde.

7.4 Registrering af forskning udført i Norden
7.4.1 Et centralt problem for den forskningspolitiske planlægning er den 
manglende registrering i de enkelte lande af hvilken forskning, der fo
regår på forskningsstedeme. Det er et problem, som også erkendes na
tionalt, og i alle de nordiske lande har man overvejelser i gang om eta
blering af forskningsregistre. E t samlet overblik over, hvad der foregår 
af forskning, er en forudsætning for en, såvel politisk som forsknings- 
politisk, drøftelse og prioritering af, hvilke forskningsområder, som skal 
fremmes.

7.4.2 Den manglende registrering af forskning angives hyppigt at være 
årsag til at unødig dobbeltforskning finder sted. Problemstillingen er 
imidlertid knap så enkel. Grænsen mellem hvad der er nødvendig og 
unødvendig dobbeltforskning er vanskelig at drage, ligesom helt iden-
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tiske forskningsprojekter næppe forekommer ret tit. Væsentligere er at 
fremhæve at forskere i de enkelte nordiske lande ved en bedre tilgang 
til viden om den forskning, der foregår ved andre forskningssteder, 
allerede ved planlægningen af egen forskning kunne tage de relevante 
kontakter og derved opnå mere nuancerede problemstillinger. Imidler
tid kan hensynet til det nordiske samarbejde ikke i sig selv motivere, 
at der oprettes et nordisk forskningsregister, som omfatter al forskning 
udført i Norden.

Heller ikke nordiske delregistre synes det umiddelbart motiveret 
generelt at bygge op. Der skal ganske særlige begrundelser til, for at 
man på nordisk plan etablerer delregistre over forskningsområder, 
som man finder særligt relevante. Der foreligger allerede i dag en række 
forslag til samnordiske registre på specielle fagområder. Begrundelsen 
for forslag om oprettelse af samtlige registre er et behov for et overblik 
over et specielt forskningsfelt f. eks. miljøforskning, forskning om ar
bejdslivet, sprogforskning o. s. v.

Det må naturligvis være en forskningspolitisk bedømmelse, om man 
på nordisk plan vil afholde de betydelige omkostninger, som er forbun
det med opbygningen og vedligeholdelsen af sådanne nordiske delregist- 
re. I den forbindelse må fremhæves, at sådanne behov for registre na
turligt opstår på områder, hvor statsmagten planlægger en øget forsk
ningsindsats. Sammenfaldet af rent nationale prioriteringer (og behov) 
viser sig derfor som et nordisk behov.

At alle lande måske har samme nationale behov, tilsiger imidlertid 
ikke umiddelbart, at emnet er egnet for nordisk samarbejde. På dette 
område er der måske snarere behov for en koordinering af bestræbel
serne for opbygning af nationale registre, således at de også kan anven
des til nordiske formål, end for direkte samnordisk opbyggede registre.

7.5 Registrering af samnordisk forskning
7.5.1 Der eksisterer i dag ingen samlet oversigt over samnordiske FoU- 
bevillinger og anvendelsen af dem. Dette betyder, at man ikke har været 
i stand til at føre en samlet drøftelse af, efter hvilke kriterier samnordisk 
forskning egentlig støttes; om der findes en bevidst nordisk forsknings
politik, og hvorledes den nordiske prioritering hænger sammen med den 
nationale.

Skal det nordiske forskningssamarbejde øges, således som statsmi
nistrene har opfordret til, burde der fremover gives såvel regeringerne 
som parlamentarikersiden mulighed for at gennemføre diskussioner om 
nordisk forskningspolitik på et dokumenteret samlet grundlag.

7.5.2. Det nordiske forskningssamarbejde udgør et meget kalejdorskopisk 
billede, og der er derfor usikkert, om man ved at bygge på eventuelle 
nationale forskningsregistre vil kunne uddrage en sammenfattende do-
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'cumentation af den samnordiske forskning. Inden for kulturaftalens 
ammer har man sat en undersøgelse i gang om, hvorledes et register 

over samnordisk forskning kan bygges op, og hvad det vil koste at 
etablere og drive et så begrænset register. Rapporten forventes at fore- 
! igge i begyndelsen af 1980.

7.5.3 Såvel i forskerkredse som i parlamentarikerkredse består en stor 
asikkerhed omkring ansvarsfordelingen i det nordiske forskningssam
arbejde. Det forhold, at nordisk forskning finansieres over to adskilte 
ministerrådsbudgetter, hvor man samtidig har kunnet konstatere for- 
.kellige principper for støtte af forskning, giver i sig selv problemer. 
Arbejdsgruppen kan således konstatere et behov for koordinering, og 
finder at bl. a. igangsætningen af nærværende udredning må betragtes 
iom et skridt mod ai afhjælpe sådanne behov.

En stillingtagen til udarbejdelsen af periodiske redegørelser om sam
nordisk forskning bør afvente den før omtalte redegørelse om en even
tuel nordisk registeropbygning.

8. Nordisk samarbejde vedrørende forskning om andre lande og regio
ners kulturer

3.1 Norden i en ny international verdensorden

En del af de problemer, som i dag rammer de nordiske lande, er ikke 
alene konjunkturbestemte. Problemerne er i lige så høj grad struktur
bestemte. Norden må ligesom andre lande finde sin plads i en ny økono
misk verdensorden. Den nye økonomiske verdensorden betyder, at vor 
verden på samme tid er blevet større og mindre. Især samarbejde og 
bistand til den 3. verdens lande er blevet centralt. Dette indebærer, at 
der på alle led i samfundet generelt bør tilføres mere viden om for
hold i den 3. verden.

Forskning omkring emner relateret til den 3. verden er derfor rykket 
fra at være ”eksotisk” beskæftigelse for et fåtal af forskere til at være 
et påtrængende behov for store dele af samfundet.

8.2 Integration af viden
Samtidig dermed har erfaringen vist, at det i forbindelse med projek

ter om øget eksport og samarbejde med lande uden for den vestlige kul
turkreds har haft større betydning end først antaget, at deltagerne 
har haft et grundigt kendskab til såvel økonomiske som kulturelle for
hold i den region, man satser på. Man kan således konstatere et gene
relt behov for øget viden på dette område.

Derudover er det også vigtigt at fremhæve, at der er behov for en 
integreret viden om områderne. Der er imidlertid tradition for, at sprog
forskning og anden forskning om regionerne drives isoleret fi r hinan-
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den. Denne opsplitning betyder vanskeligheder med at tilbyde integreret 
undervisning.

8.3 Uddannelse og forskning på mange niveauer
Der er imidlertid ikke bare behov for god forskning om regionerne 

set ud fra dagens øjeblikkelige behov. Det er også vigtigt med en for
midling af viden på et relativt elementært niveau til de grupper, som 
med en anden uddannelsesbaggrund kommer i kontakt med kulturer, 
der står os relativt fjernt. Kombineret eksport af industri og service
ydelser er blevet en vigtig eksportgren. Denne eksport kunne sikkert 
udvikles yderligere med en bevidst statslig planlægning. Som eksempel 
på kombineret eksport kan nævnes eksport af skoler med uddannelse, 
eksport af hospitaler med personale, som optræner lokalt personale osv. 
Skal sådanne projekter lykkes både som led i en generel eksportpolitik 
og som led i en bistandspolitik er det vigtigt, at tilstrækkelig viden står 
til rådighed i Norden og at denne er baseret på god forskning.

Det står klart, at der forudsættes en yderligere uddybning af, hvor
ledes sådanne områdestudier kan organiseres, inden der eventuelt kan 
udarbejdes mere konkrete forslag. Der er derfor planlagt en konference 
til belysning af dette emne. Konferencen vil finde sted april 1980.

Områdestudier er tilsyneladende et område, som egner sig godt til 
nordisk samarbejde, fordi der kræves et stort antal specialister for at 
kunne give en tilstrækkeligt nuanceret viden videre til samfundet. Dette 
vil oftest være vanskeligt at klare for det enkelte land.

9 Fælles uddannelse af forskere i Norden

9.1 Motiver for samarbejde

De små landes problemer med at skaffe såvel et bredt udbud som en 
høj kvalitet var begrundelsen for at samarbejde inden for områdestudier 
umiddelbart syntes velegnet på nordisk plan. Samme motiver kan be
grunde et nordisk samarbejde inden for uddannelsen af forskere. Man 
har ikke i det enkelte land mulighed for at tilbyde kvalificeret uddan
nelse i tilstrækkeligt mange specialer, fordi der i det enkelte land el
behov for så få specialister, at det vil være uforholdsmæssigt kostbart 
at etablere en egen forskeruddannelse på området.

De økonomisk-rationelle motiver, som ligger bag tanker om sådant 
samarbejde kan gælde såvel for grunduddannelse på universitetsniveau, 
som for de senere dele af forskeruddannelsen. Der kan selv på de ind
ledende dele af universitetsuddannelserne være specialer, eller hele ud
dannelser, hvor man kun kan komme op på rimelige holdstørrelser ved 
at søge en nordisk løsning. Gennemgående må man imidlertid sige, at 
behovet for samarbejde stiger med den øgede specialisering på de senere
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trin i uddannelserne, og at det især er på doktorand-niveau, at der er 
behov for et samarbejde.

Et samarbejde vanskeliggøres imidlertid ved at de enkelte lande i 
forskellig grad har formaliseret doktorand-uddannelse. Med den stigen
de formalisering af den egentlige forskeruddannelse i retning mod et 
styret uddannelsesforløb synes mulighederne for at udbygge det nor
diske samarbejde imidlertid at være til stede.

9.2 Behov for udvidelse af samarbejdet om forskeruddannelse

Der findes allerede i dag et vist samarbejde inden for forskeruddan
nelsen i Norden. Således afholdes inden for institutionen ”de nordiske 
forskerkurser” årligt en snes forskerkurser med deltagere fra alle nor
diske lande. Forskerkursernes virksomhed har især haft betydning ved 
at nye specialer hurtigt har kunnet introduceres i Norden, og det er 
gennemgående indtrykket, at denne virksomhed er stærkt værdsat i 
forskerkredse.

Forskerkurserne er imidlertid på ingen måde en systematiseret for
skeruddannelse på nordisk plan. Snarere kan man sige at forskerkur
serne afhjælper nogle akutte behov for uddannelse i mangel af en egent
lig samlet planlægning af forskeruddannelsen.

Skal en systematiseret forskeruddannelse etableres, kræves at univer
siteter og højere læreanstalter går direkte ind i samarbejdet; at uddan
nelsen planlægges som et flerårigt forløb, og at uddannelsesinstitutio
nerne tager et mere direkte økonomisk ansvar for uddannelsen end til
fældet er med forskerkursernes virksomhed, som overvejende er rent 
nordisk finansieret.

I første række har en række organer inden for jordbrugs-, skovbrugs- 
og veterinærvidenskabens område fremhævet behovet for en mere syste
matisk forskeruddannelse på dette område. Også Nordisk Råd har i 
flere rekommandationer til ministerrådet påpeget dette behov. Der fin
des derfor grund til at tage problemstillingen op til fornyet overvejelse 
med udgangspunkt i de konkret fremhævede behov.

10. Nordisk samarbejde omkring videnskabelig udrustning

10.1 Udstyrkrævende forskning

10.1.1 En vigtig forudsætning for, at en del forskning skal kunne ud
føres er, at forskerne har tilgang til moderne og avanceret udstyr. Dette 
gælder især for forskning inden for teknik, naturvidenskab og læge
videnskab, men også inden for humaniora og samfundsvidenskab kan 
man notere et stigende behov for videnskabeligt udstyr.

10.1.2 Fornyelsen af den videnskabelige instrumentpark vil blive en be
lastende post i alle de nordiske lande i de kommende år. Skal den viden-
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skabelige udrustning fornys løbende, kræver det anslået årlige nyin
vesteringer i Norden på 350— 400 mio. dkr. Det kan samtidig konsta
tere, at i ingen af de nordiske land yder man i dag midler til fornyelse 
af videnskabeligt udstyr, der blot tilnærmelsesvist nærmer sig det be
regnede behov og instrumentproblemet giver derfor anledning til stor 
bekymring.

10.2 Nordisk instrumentsamarbejde

Som konsekvens heraf har man drøftet mulighederne for et øget nor
disk samarbejde omkring udnyttelsen af videnskabeligt udstyr. Det er 
givet, a t der vil være store vanskeligheder ved at etablere et sådant 
samarbejde som umiddelbart burde kunne indebære store besparelser 
for det enkelte land.

Et samarbejde på disse områder har flere gange tidligere været efter
lyst, bl. a fra Nordisk Råd uden at føre til noget vellykket resultat. Der 
kræves derfor nu efter al sandsynlighed utraditionelle metoder taget i 
brug for at stimulere til et samarbejde.

Arbejdsgruppen har sat en undersøgelse i gang af problemstillingen. 
En første rapport forventes leveret i begyndelsen af 1980.

11. Sammenfatning og anbefalinger

11.1 Grundforskning — anvendt forskning
Arbejdsgruppen har i sit hidtidige arbejde kunnet konstatere, at det 

nordiske forskningssamarbejde er et velegnet område for et øget sam
arbejde.

En øget indsats på forskningsområdet synes i alle lande at være er
kendt som et af midlerne til at opretholde og udvikle de nordiske vel
færdssamfund. Indsatsen synes nationalt at omfatte hele spektret fra 
grundforskning til anvendt forskning og industriel FoU. Det hidtil ud
førte analysearbejde synes at understrege behovet for — også på nordisk 
plan, som statsministrene har fremhævet det — at grundforskning og 
anvendt forskning belyses og fremmes under ét. Elementer på grund
uddannelsessiden, f. eks. forskeruddannelse, instrumentstandard og in
formationsforsyningen er væsentlige elementer også ved fastlæggelse af 
større forskningspolitiske programmer udformet efter samfundets umid
delbare behov for forskningsresultater, således som f. eks. analysen af 
energiforskningen har vist.

11.2 Omfang af nordisk samarbejde
Undersøgelsen har endvidere klargjort, at det nordiske samarbejde in

den for forskningsområdet — uanset det vejer tungt på de nordiske 
budgetter — er af væsentligt mindre omfang end de nordiske landes 
deltagelse i internationalt forskningssamarbejde. Forskningssamarbejdet
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inden for Norden er også sammenlignet med forskningssamarbejdet in
den for andre internationale samarbejdsorganisationer, f. eks. EF (EG) 
af væsentligt mindre omfang.

Årsagerne til at det nordiske forskningssamarbejde er af beskedent 
omfang kan være varierende fra fag til fag. De nordiske landes delta
gelse i internationalt forskningssamarbejde omfatter typisk fagområder 
med så kostbart eksperimenelt udstyr, at de nordiske lande ikke med 
fælles insats ville være i stand til at nå samme resultat. Hvorvidt der fra 
de enkelte lande har været tale om en bevidst prioritering mellem del
tagelsen i sådan international forskning og oprustning af national og 
nordisk forskning er vanskeligt at afgøre. Set f. eks. i relation til mid
lerne afsat over statsbudgetterne til forskningsstøtte via forskningsrå
dene udgør de nordiske landes bidrag til international forskning næsten 
lige så store beløb.

Mere direkte sammenlignelig med det nordiske forskningssamarbejde 
via de nordiske organer er forskningssamarbejdet inden for EF (EG). 
Forskningssamarbejdet anvendes her som et middel til at styrke fælles
skabstanken. EF anvender som nævnt væsentligt flere midler til forsk
ning end de nordiske lande til deres forskningssamarbejde.

11.3 Stimulering af samarbejde

Det nordiske forskningssamarbejde adskiller sig måske mest åbenlyst fra 
internationalt forskningssamarbejde ved primært at bygge på forskernes 
egne initiativer. Set ud fra forskernes synsvinkel frembyder imidlertid 
det nordiske forskningssamarbejde en række vanskeligheder. Finansie
ringssystemet synes tungt og bureaukratisk med en række indbyrdes 
uafhængige finansieringskilder, og risikoen for at en ansøgning om mid
ler kan vandre mellem forskellige organer i lang tid er derfor åbenlys. 
Den herskende usikkerhed med hensyn til om nationale eller nordiske 
organer bør have ansvaret for finansieringen af nordisk samarbejde, er 
også medvirkende til at forskernes entusiasme for nordisk samarbejde 
ofte ender i frustration.

Det hidtidige analysearbejde synes desværre at fremhæve, at et væ
sentligt motiv for at søge nordisk samarbejde set fra forskernes side, sy
nes at være vanskeligheder med at opnå tilstrækkelige nationale midler. 
Modsætningsvis synes analysen af samarbejdsforholdene inden for ener
giforskningen at antyde, at med rigelige nationale midler, er det vanske
ligt at motivere forskerne til på egen hånd at søge ind i et samarbejde 
alene ved at tilbyde dem ekstra nordiske midler. Et forhold kan natur
ligvis også være, at forskere inden for energiforskningen istedet søger 
mod internationale, stærkere forskningsmiljøer, men analysen synes ikke 
at påvise, at dette er tilfældet i større omfang.

Skal et samarbejde fremmes på områder, som er politisk interessante, 
og som allerede har fået stigende midler til deres rådighed, må man
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derfor foretage en nøje overvejelse, af hvilke virkemidler der skal til for 
at fremme et nordisk samarbejde. En analyse af programoplægningen 
nationalt for forskningsområder, som man overvejer at prioritere på 
nordisk plan, bør være en sædvane inden beslutningen om en nordisk 
prioritering træffes. Herved sikrer man at man på nordisk plan, ved et 
omhyggeligt valg af virkemidler kan opnå den størst mulige effekt til 
stimulering af samarbejde.

11.4 Hvilke områder b<f>r stimuleres?

Set i et politisk perspektiv synes det rimeligt at antage, at områder 
som nationalt er forskningsmæssigt interessante, også vil være områder, 
hvor man bør overveje at intensivere det nordiske samarbejde. Mulig
heder for at fremdrage sådanne interessante områder foreligger på 
grundlag af den foreløbige kortlægning i rapportens appendix I—III.

På den anden side må det erkendes, at en række af de forskningsom
råder, som endnu ikke er blevet prioriteret nationalt, er af en sådan ka
rakter, at de netop vil kunne fremmes ved et nordisk samarbejde. Der 
er typisk tale om smalle, men dog centrale områder, og områder, hvor 
antallet af forskere er relativt lavt i Norden. En nordisk løsning kan 
for sådanne områder være den eneste mulighed for at disse områder 
overhovedet ville kunne prioriteres med tilstrækkelig styrke i Norden. 
Forskning omkring fremmede kulturer er et sådant typisk område.

Den endelige afvejning af hvorledes og hvilke samarbejdsområder 
inden for det nordiske forskningssamarbejde, som bør prioriteres vil 
naturligvis være en politisk beslutning. Det er dog væsentligt at under
strege, at en sådan beslutning bør baseres på et så bredt og nuanceret 
grundlag som muligt. Arbejdsgruppen vil i sit kommende arbejde be
stræbe sig på at tilvejebringe dette brede beslutningsgrundlag.

Umiddelbart synes man at kunne motivere et øget forskningssamar
bejde såvel ud fra politiske som ud fra økonomisk/rationelle bevægel
ser. På hvilke områder og under hvilke former det nordiske forsknings
samarbejde bør øges, finder gruppen det endnu for tidligt at udtale sig 
om. Som nævnt i rapporten er problemerne omkring en række samar
bejdsområder, som umiddelbart synes lovende, endnu ikke tilstrækkeligt 
uddybet. Gruppens samlede rapport forventes at foreligge inden ud
gangen af 1980.
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1. Översikt av dc nordiska forskningsrådsorganens prioritetsområden

I de nordiska länderna har man för de forskningsområden som forsk- 
ningsrådsorganisationerna svarar för strävat att genomföra behovsana
lyser och på basen av dessa fastställa vissa forskningsprioriteringar. Härav 
följer inte omedelbart att man på basen av dessa kan göra motsvarande 
nordiska behovsanalyser eller härleda samnordiska prioritetsområden. 
En översikt av prioritetsområdena i de nordiska ländernas forskningsråd 
kan emellertid utgöra diskussionsunderlag och en utgångspunkt för ett 
vidare arbete med projektinitiering kring samnordiskt relevanta områden.

Den föreliggande översikten gör inte anspråk på en exakt definition av 
forskningsrådens prioritetsområden utan den återger närmast skissartat 
de aktuella forskningsinriktningarna såsom de presenterats utåt i offent
liggjort material.

1.1 Målsättning och ambitionsnivå
Översiktens målsättning har varit att kartlägga de nordiska forsknings

rådens prioritetsområden samt att granska vilka gemensamma områden 
de olika organen önskar prioritera. Avsikten har inte varit att i detta skede 
göra en i vidare mening innehållslig analys. Prioriteringarna har fram- 
tagits huvudsakligen såsom de framställts i budgetplaner och forsknings- 
politiska program. En jämförelse mellan målsättningar och bevillnings- 
utfallet har som regel inte gjorts.

I den preliminära genomgången har det inte varit möjligt att i nämn
värd grad innehållsligt jämföra de olika prioritetsområdena för att analy
sera i vilken utsträckning inriktningen av forskningen inom ett prioritets
område varierar mellan de olika länderna. Det är emellertid uppenbart 
att när prioritetsområdena är så omfattande och allmänt formulerade 
som de här framtagna (jfr. t. ex. energi- och resursforskning) kan de av de 
nationella särförhållandena betingade prioriteringarna av forskningsin
riktning inte till alla delar sammanfalla. I ett senare skede bör det dock 
vara möjligt att definiera områdena och göra mera preciserade jämförelser 
av prioriteringarna.

Översikten har begränsats till att primärt behandla forskningsrådsorga- 
nen. Sålunda har sektorsorganens prioriteringar vanligen inte granskats. 
Emellertid har det ansetts motiverat att även införliva lantbruksveten- 
skapliga forskningsrådet och fiskeriforskningsrådet i Norge och rådet för 
skogs- och jordbruksforskning i Sverige i översikten trots att dessa råd 
genom sin förvaltningsmässiga placering utanför undervisningsministe- 
rien, även kan betraktas som sektorsorgan. Däremot har Norges teknisk
naturvetenskapliga forskningsråd (NTNF) och Styrelsen för teknisk ut
veckling (STU) i Sverige utelämnats. Trots att motsvarande forskningsråd 
i Danmark och Finland ingår i de granskade rådsorganisationerna kan 
begränsningen i denna kartläggning motiveras inte bara med NTNF:s och
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STU:s omfattning (anslagen för 1979 är för bägge ca 400 milj. kr. natio
nell myntenhet) utan främst med deras rätt annorlunda inriktning och 
organistion. En preliminär granskning (se kartläggningen av tyngdpunkter 
i de nordiska ländernas statliga FoU) av nämnda organs budgetplaner 
visar dock inte några större skillnader i förhållande till de i översikten 
medtagna organen i fråga om allmänna prioritetsområden.

1.2 Översikten
Utgångspunkten har varit att huvudlinjen i forskningsrådens forsknings

politik och prioriteringar skall framträda i årliga budgeter, långtidspro- 
gram och motsvarande handlingar. Forskningsrådens prioritetsområden 
har sålunda i första hand framtagits i den utsträckning de explicit kommit 
till uttryck i forskningsrådens budgetförslag för år 1979 (1979/80). För 
det andra har uppgifterna kompletterats med hjälp av tidigare års budge
ter och verksamhetsberättelser. Som tredje källa har vid behov utnyttjats 
rådens forskningspolitiska program och planeringsdokument. Vid sidan 
av denna genomgång har även centrala program och utredningar från 
vissa forskningspolitiska organ använts.

Prioriterade forskningsområden kan också härledas ex post genom 
analys av forskningsrådens projektförteckningar och räkenskapsmaterial. 
Härigenom kunde det vara möjligt att analysera i vilken utsträckning 
prioriteringarna realiserats. Att försöka härleda prioriterade områden via 
projektbevillningarna behöver dock inte ge ett ”korrektare” resultat efter
som bevillningarna sannolikt oftare är en avspegling av ansökningarnas 
sammansättning än ett utslag av rådens prioriteringar. En jämförelse mel
lan bevillningsfördelningen och ansökningarnas sammansättning kan ge 
en viss klarhet. Rådens möjligheter att de facto styra ansökningarna va
rierar och de budgetmässiga prioriteringarna avspeglar vanligen redan 
pågående forskning och måste i detta avseende ofta betecknas som något 
av en efterhandsrekonstrutkion.

Prioriteringar som inte nödvändigtvis behöver synas i projektbevill- 
ningar, åtminstone inte på kort sikt, är rådens initiativ i form av arbets-, 
planerings- och utredningsgrupper, som tillsätts inom olika områden. 
Även seminarier och smposier kan vara uttryck för prioriteringar.

Mot denna bakgrund förefaller det inte vara motiverat att göra någon 
uppdelning i å en sidan önskade eller planerade prioriteringsområden, så 
som de kommer till uttryck i rådens planering- och programdokument, 
och å andra sidan förverkligade eller egentliga prioritetsområden, så som 
de kommer till uttryck i bevillningar/räkenskaper. Endast i det fall en del 
av anslagen öronmärkts för något område utan att det ännu föreligger 
några ansökningar eller projektplaner kan man tala om en i alla avseen
den reell prioritering såväl ex. ante som ex post. Ett exempel på detta 
har utgjorts av de fem finländska s. k. tyngdpunktsområden, som åren 
1972—-77 upptogs i statsbudgeten med ett eget anslag.
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Danmark har ur översiktens synvinkel det mest renodlade systemet 
med explicit formulerade prioritetsområden i budgetförslagen för vart 
forskningsråd. Samma prioritetsområden har även officiellt bestyrkts ge
nom att de upprepats i anmärkningarna till förslaget till ”finansloven” . 
Den andra ytterligheten representeras av Finland, där budgetmaterialet i 
allmänhet inte upptar några särskilt utpekade områden. I Finland måste 
prioritetsområdena helt härledas från forskningsrådens forskningspoli
tiska program- och planeringsarbete. Undantaget har såsom ovan nämnts 
utgjorts av att statsbudgeten fram till år 1977 i anslagen för de veten
skapliga kommissionerna öronmärkt speciella medel för de av statens 
vetenskapsråd fastställda fem s. k. tyngdpunktsområdena. Likaså har man 
i statsbudgeten för år 1979 av kommissionernas anslag öronmärkt 1 milj. 
fmk för forskning kring ekonomisk stimulans- och strukturpolitik.

De svenska forskningsrådens petita har i varierande grad upptagit både 
explicita prioritetsområden (NFR och i mindre utsträckning MFR) och 
mera implicit formulerade angelägna begränsade områden (HSFR). I 
Norge innehåller budgetförslagen för forskningsråden under NAVF både 
vagare och mera profilerade prioriteringar, som i varierande grad fram
träder under moment som ”projektstøtteprogram” , ”faglige utviklings- 
programmer” och ”spesielle forskningsprogrammer”. (Beträffande bok
stavsbeteckningarna se förklaringar i slutet av kartläggningen.)

I översikten nedan framträder prioritetsområdena tydligt i de landsvisa 
uppställningarna, som på grund av prioritetsområdenas allmänna formu
lering inte i denna översikt beskrivs eller analyseras närmare utöver de 
allmänna kommentarerna i landsavsnitten.

För att öka överskådligheten har prioritetsområdena för de naturveten
skapliga råden, de medicinska råden, de humanistiska och samhällsveten
skapliga råden osv. även sammanförts för sig i skilda uppställningar (bi
laga A—E).

Observeras bör att prioritetsområdenas ordningsföljd i översikterna 
inte anger någon inbördes prioritering. Prioriteringarna har inte heller 
alltid samma innebörd. Prioriteringskriterierna varierar starkt. I den pre
liminära översikten har prioriteringsområdena dock jämställts oberoende 
av vilken orsaken till prioriteringarna varit.

1.3 Gemensamma prioritetsområden — kort sammanfattade kommentarer
En genomgång av forskningsrådens allmänt formulerade prioritetsom

råden visar en stark samstämmighet såväl nationellt som nordiskt. Natio
nellt faller rådens prioritetsområden väl in under de programprioritc- 
ringar, som formulerats av övergripande forskningspolitiska myndighe
ter. På ett relativt allmänt och tvärvetenskapligt plan kan prioritetsom
rådena i hög grad sammanfattas under PRF:s aktionsprogram i Dan
mark, ”Forskningsmeldingen” och Hovedkomiteens for norsk forskning 
rapport om forskningsbehov och forskningspolitik i Norge samt statens 
vetenskapsråds forskningspolitiska program i Finland.



Ett betydande antal områden har prioriterats samtidigt av flera forsk
ningsråd i vart och ett av de granskade länderna. Dessa områden kan med 
all sannolikhet betraktas som samnordiska eller gemensamma nordiska 
prioritetsområden. Sådana områden framom andra är:
—• Hälso- och sjukvårdsforskning (health services research)
— Forskning kring energi- och resursfrågor
— Arbetarskydd — arbetsmiljö — människan i arbetslivet
— Miljövårdsforskning
— Biologisk bekämpning
— Livsmedelsforskning
— Toxikologisk forskning
— Utbildningsforskning

Nästan lika starka prioriteringar med stöd i alla fyra länder gäller för 
forskning på områdena:
— Stadsplanering — samhällsplanering — regionalpolitik — boende- 

forskning
— Demokrati och jämlikhet — politiskt beslutsfattande
— Psykiatri och mentalhälsa
— Framtidsstudier — teknologivärdering — samhällsstyrning

Något lägre stöd men klart nordiskt prioriterad är områden som:
— Kulturforskning
— Värdenormer
— Forskning om forskning

Bland de mera disciplinsorienterade framträder speciellt starkt:
— Matematik — tillämpad matematisk forskning
— Geovetenskaper
— Språk — lingvistik

Ett genomgripande grepp som prioriteras i den nordiska forskningen är:
— U-landsrelaterad forskning

Det förtjänar ytterligare att omnämnas att flera av forskningsråden i 
prioritetsuppgifterna fäst speciell uppmärksamhet vid frågor som gäller 
klassificering av forskning, datatjänst, förmedling av forskningsresultat, 
instrumenttjänst och brukarkontakter.

2. Nationella översikter av prioritetsområden

2.1 Danmark
Danmark är det enda av de nordiska länderna där forskningsrådsorga

nisationen konsekvent genomfört en prioriterig av forskningsområden så, 
att forskningsrådens budgeter explicit uppdelats på två huvudmoment, 
prioritetsområden samt ansökningar inom i övrigt oprioriterade områden. 
De prioriterade områdena upptar drygt 50 % av de budgeterade medlen. 
Från år 1979 till 1980 beräknas prioritetsområdenas andel stiga från 53 %. 
till över 55 % för att därefter åter sjunka. Härvid bör observeras att bland 
prioritetsområden då även medtagits bevillningar för dyrbar forsknings-
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apparatur och instrumenttjänst (huvudsakligen budgeterna för SLF, SNF 
och STVF), för forskarutbildning och forskningsrådens gemensamma in
formationsprojekt samt en speciell reservation för nya prioritetsområden.

Prioritetsområdena i forskningsrådens budgetförslag för år 1979 och 
de följande tre åren kan i hög utsträckning sammanfattas i det s. k. ak
tionsprogrammet för Planläggningsrådet för forskningen (PRF) och 
forskningsråden. PRF, som grundades 1972 och är ett rådgivande organ 
för regering och folketing i viktiga forskningsfrågor, började redan år 
1973 sammanställa ett aktionsprogram för forskning inom några huvud
områden av väsentlig betydelse för samhällsutvecklingen. Efter konsulta
tioner med forskningsråden och forskningens brukargrupper utpekade 
PRF en rad tvärvetenskapliga ämnesområden som skulle ha hög prioritet 
hos forskningsråden. Programmet offentliggjordes i början av år 1974 
som ”Inställning från planläggningsrådet för forskningen angående ut- 
byggning av några samhällsrelevanta forskningsområden” . I programmet 
föreslogs en utbyggning av forsknings-, utrednings- och försöksverksam
het inom områdena:
1. Förbruket av energiresurser
2. Byväxt och byförnyelse
3. Primär hälsotjänst
4. Arbetsmiljö
5. Sjukdomens samband med samhällsförhållandena
6. Alkoholvanor och förhållningssätt i barn- och ungdomsåren till 

alkoholmissbruk
7. De politiska institutionerna i Danmark
8. Värdenormer och värdesystems utveckling

Av områdena gavs fälten 1—4 speciellt hög prioritet. Senare har ut- 
bildningsforskningen upptagits som ett nionde område och ytterligare 
har områdena teknologivärdering och livsmedelsforskning övervägts som 
nya områden i programmet. Utbildningsforskningen prioriteras redan i 
humanistiska och samhällsvetenskapliga forskningsrådens budgeter för 
1979. Och även livsmedelsforskningen och teknologivärderingen har 
uppförts som prioriteter av SJVF respektive STVF.

Som följd av PRF:s rekommendationer har det jordbruks- och veteri
närvetenskapliga forskningsrådet tagit speciella initiativ på områdena 
livsmedelsforskning och energi. Under år 1979 färdigställs en rapport om 
odlingsmetodernas inflytande på växtprodukternas kemiska sammansätt
ning. Samtidigt har en arbetsgrupp dryftat frågeställningar kring anima- 
liska produkters kvalitet. På basen av en rapport om energiströmmar i 
jordbrukssektorn skall man ta ställning till den framtida forskningen på 
området.

SJVF har inför år 1979 genomfört en forskningsplanering som utmyn
nat i en rapport om ”Forskningsuppgifter för de kommande 5— 10 åren”. 
Vid valet av prioritetsområden har man uppmärksammat områden, där 
rådet speciellt önskar medverka till att belysa samspelet mellan jord-
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bruksproduktionen och relationerna till miljö, resursanvändning, hygie
niska förhållanden m. m., så att lagstiftning och andra offentliga regle
ringar kan ske med hjälp av en forskningsmässig belysning av förhållan
dena.

En genomgång av forskningsrådens budgeter för år 1979 visar att i 
stort sett alla forskningsområden i aktionsprogrammet prioriteras av 
forskningsråden, vanligen så, att flera forskningsråd samtidigt prioriterar 
samma tvärvetenskapliga fält. Endast ett fåtal av budgeternas initiativ
områden faller utanför aktionsprogrammet. Huruvida ytterligare priorite
ringar (exempelvis mera disciplinsorienterade) utöver de på basen av 
budgeterna oftast mång- eller tvärvetenskapliga gjorts i rådens bevill- 
ningsbeslut, har inte kunnat bedömas på grund av brist på sammanställ
ningar över bevillningarnas fördelning på målområden.

Det har inte angetts någon generell modell för forskningsrådens upp
ställning och framtagning av nya prioritetsområden. STVF konstaterar 
att tiden från framläggning av en idé till ett nytt prioritetsområde till 
igångsättning av de första projekten är 2—3 år. Humanistiska forsknings
rådet uppger att prioritetsområden som regel framkallas av att det an
tingen visar sig ett samhällsbehov av forskning inom ett visst område eller 
att en ny disciplin eller metod konstateras vara i speciellt behov av stimu
lans. Arbetet inom prioritetsområdena främjas sedan genom olika initia
tiv, dels genom rådens etablering av forskargrupper dels genom att en
skilda ansökningar inom området ges en speciellt hög prioritet.

De prioritetsområden som upptagits i budgetförslaget för år 1979 och 
som framgår av uppställningen på sidan 9, är alla prioriterade även i 
budgetplanerna för de följande tre åren (1980—82). De flesta av områ
dena har även prioriterats under de närmast föregående åren. Trots detta 
är det svårt att på basen av det tillgängliga materialet ange vilken tyngd 
och vilken varaktighet olika prioritetsområden skall ges. Exempelvis sam
hällsvetenskapliga forskningsrådet uppger att rådets prioritetsprogram 
revideras löpande, normalt två gånger om året, i samband med att man 
tar ställning till igångvarande projekt. Revideringarna påkallas av flera 
orsaker. Rådet anger att det från samhällets sida kontinuerligt uppstår 
behov för lösning av nya uppgifter, som kräver samhällsvetenskaplig 
forskning samtidigt som det finns begränsningar för antalet initiativ rådet 
kan ha i gång. Nya prioritetsområden har följdriktigt upptagits med en 
relativt stor reservationspost i budgeten och rådet överväger att göra ett 
eller flera av följande områden högt prioriterade (områdena har angetts 
såväl i budgetförslaget för 1979 som i verksamhetsberättelsen 1976/77 och 
i senare publicerat material):
— Arbetslöshetsforskning
— Den offentliga sektorns expansion och offentlig inkomstöverföring
— Familjeforskning
— Forskning beträffande småbarns utveckling
— Teknik och samhälle
— Reklamens samhälleliga betydelse
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Av dessa har arbetslöshetsforskning och reklamens samhälleliga bety
delse angetts som nya prioritetsområden i budgetförslaget för 1980 och 
uppförts med anslag om sammanlagt 3,3 milj. kronor.

SSF poängterar att bevillningarna till de s. k. oprioriterade områdena 
skall täcka huvudparten av den danska samhällsvetenskapliga forskning
en. Därför har dessa områden tilldelats en relativt stor andel av budgeten. 
Projekt inom ”oprioriterade områden” skiljer sig inte från projekt inom 
prioriterade områden, men de förra kännetecknas av att de har en till
räcklig institutionell bakgrund för att projekten skall kunna klara sig i 
ansökningskonkurrensen och i genomförandet utan speciell stödinsats 
från forskningsrådet. Rådet konstaterar att en bevillning i sig är ett uttryck 
för att området prioriteras högt av rådet.

2.2 Finland
Budgetpraxisen i Finland ger inte omedelbart underlag för framtagning 

av prioriterade forskningsområden. Forskningsråden (de vetenskapliga 
kommissionerna) inom rådsorganisationen (Finlands Akademi) uppgör 
inte budgetframställningar i egentlig mening och inte heller vetenskapliga 
centralkommissionens budgetmaterial anger områdesprioriteringar av här 
åsyftad art. Statsbudgeten upptog under åren 1972—77 i momentet för 
Finlands Akademi ett speciellt anslag för forskning inom de s. k. tyngd- 
punktsområdena, med vilka åsyftades de fem tyngdpunktsområden, som 
fastställts i statens vetenskapsråds forskningspolitiska riktlinjer för 1970- 
talet (se prioritetsuppställningen för Finland). Någon inbördes prioritering 
av de olika omfattande områdena angavs inte. Likaså har Finlands Aka
demi i sin budget under större delen av 70-talet upptagit tyngdpunkts- 
forskningen som en prioritering och vid sidan härav avsatt smärre anslag 
för områdena bostadsforskning, u-landsforskning och forskning om forsk
ning. Statsbudgeten för 1979 tilldelar Finlands Akademi ett speciellt an
slag för forskningsverksamhet i anslutning till stimulanspolitiken och den 
nationalekonomiska strukturpolitiken.

Kommissionernas prioriteringar måste härledas från de respektive 
kommissionernas handlingsprogram samt från olika forskningspolitiska 
planeringsdokument. Några användbara analyser av hur kommissionernas 
bevillningar fördelar sig på specifika målområden existerar som regel 
inte. Hittills gjorda fördelningsanalyser är i huvudsak disciplinfördelning
ar eller fördelningar på de fem tyngdpunktsområdena. Tyngdpunktsom- 
rådenas andel av kommissionernas resurser är redan på grund av områ
denas omfattning betydande och behöver sålunda inte utan förbehåll 
ange någon speciellt aktiv prioritering av tyngdpunktsområdena framom 
övriga forskningsområden.

Eftersom kommissionerna inte på förhand reserverat anslag för priori
tetsområden och inte heller i allmänhet utlyst medel eller tjänster för 
speciella områden, inskränker sig möjligheterna att styra ansökningarna
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till prioriteringar i offentliggjorda program. Följaktligen kan program
dokumentens prioriteringar och värderingar av forskningsbehov, betrak
tas som verkliga relevanta prioriteringar även i det fall att en analys av 
bevillningarnas fördelning på prioriterade målområden inte skulle sam
manfalla med prioriteringarna. En viss prioritering och styrning innebär 
också arbetsgrupper och seminarier kring speciella forskningsfrågor.

Flertalet av landsöversiktens prioritetsområden är explicit prioriterade 
i kommissionernas programskrifter. Några är dock mera implicit priori
terade genom olika utredningar; detta gäller t. ex. regionalpolitisk forsk
ning och tillämpad nationalekonomi, som vardera haft sin specialsektion 
under vetenskapliga centralkommissionen varvid områdena forsknings
behov preciserats.

De fem tyngdpunktsområdena i vetenskapsrådets program från år 1973 
har alla genomgått en omfattande planering med hjälp av mer eller mindre 
permanenta arbetsgrupper. De bakomliggande målsättningarna för tyngd- 
punktsforskningen har enligt vetenskapsrådets program varit att medverka 
i samhällspolitikens arbete för ”samhällsförnyelse och ökning av välfärden 
så, att ojämlikheten mellan landets olika delar och befolkningsgrupper 
minskar samt att produktionen inte inverkar skadligt på arbetarnas hälsa 
eller förorsakar negativa förändringar i miljön” .

Tyngdpunktsområdenas detaljplanering och innehållsliga prioritering 
skedde från början i samarbete med kommissionernas planeringsverk
samhet. I forskningsplaneringen och vidareutvecklingen inom de olika 
tyngdpunktsområdena har dock förekommit väsentliga skillnader mellan 
områdena och även betydande svårigheter. Det har ofta konstaterats att 
områdena på grund av sin omfattning och allmängiltighet inte i alla av
seenden varit ändamålsenligt definierade. Under de senaste åren har pla
neringsarbetet i flera fall förts vidare genom planering inom mera av
gränsade områden och huvudansvaret har i högre grad än tidigare åvilat 
kommissionerna.

Humanistiska kommissionen har under vart och ett av de fem tyngd
punktsområdena velat framhäva ett antal problemområden som man 
anser vara i speciellt behov av humanistisk forskning. Utöver dessa har 
man som speciellt angelägna områden prioriterat utbildningsforskning, 
kulturforskning, forskning kring människan och arbetet samt forskning 
om forskning, av vilka de tre sistnämnda för tillfället stöds genom en mera 
genomgripande planeringsverksamhet.

För samhällsvetenskapliga kommissionen har de övergripande tyngd
punktsområdena traditionellt varit ”befolkningens levnadsvillkor och 
den nationella produktionsstrukturen” samt ”demokrati och jämlik
het”. De nu prioriterade områdena (jfr. landsöversikten) har sålunda i 
mycket betraktats mot bakgrunden av dessa tyngdpunktsområden. Ut- 
bildningsforskningen och forskning kring den offentliga förvaltningen 
har framhävts speciellt genom utredningsgrupper och forskarsymposier. 
Kommissionen har dock i mån av möjlighet även strävat att prioritera
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samhällsvetenskaplig forskning kring arbetsmiljö och folkhälsa. Även 
vikten av att trygga området forskning om forskning har framförts i kom
missionens senaste planeringsdokument.

På det naturvetenskapliga området har prioriteringsarbetet i första 
hand rört sig kring tyngdpunktsområdet miljövårdsforskning i vid be
märkelse. Tillsammans med medicinska kommissionens folkhälsoforsk
ning är miljövårdsforskningen det område som inom Finlands Akademi 
genomgått den längsta och mest ingående forskningsplaneringen. För 
bägge områdena föreligger sålunda utförliga forskningsprogram med be
hovsanalyser och innehållsliga detaljprioriteringar.

I agronomic- och forstvetenskapliga kommissionens aktuella forsk
ningspolitiska program anges sex speciella tyngdpunktsområden (jfr. 
översikten). Vid sidan av kommissionens prioriteringar har man mot bak
grunden av det rådande ekonomiska läget i landet föreslagit att veten
skapliga centralkommissionen i sitt kommande program skall ta upp föl
jande tre tyngdpunktsområden:
— Ersättliga naturresurser och resursbesparande produktionsmetoder
— Effektivare utnyttjande av produktionsmedlen, speciellt energi och 

arbetskraft
— Giesbygdsbefolkningens levnadsvillkor och forskning för ett funge

rande glesbygdssamhälle.
Kommissionen konstaterar att områdena i viss utsträckning tangerar 

och överlappar varandra och att de sålunda kunde sammanslås t. o. m. 
till ett mera omfattande tyngdpunktsområde. Risken för alltför omfat
tande helheter är härvid uppenbar. Enligt kommissionen bör tyngdpunkts
områden så vitt möjligt bevaras så avgränsade och enhetliga, att forsk
ningsplaneringen på ett område blir flexibel, konsekvent och lätt att be
härska. Nedan belyses anslagsfördelningen på två olika sätt.

Figur 1. Medicinska kommissionens forskningsanslag (inkl. forskartjänster 
och -stipendier) fördelade på forskningsområden åren 1967— 1976

(Källa: Valtion lääketieteellinen toimikunta 1974—76, Hfrs 1977, s. 26)
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A = I första hand prioriterade områden 
Ai Hjärt- och kärlsjukdomar
A2 Stöd- och rörelseorganens sjukdomar samt bindvävssjukdomar 
A3 Psykiska sjukdomar samt sjukdomar i nervsystemet

B =  Områden i behov av speciella stöd- och utvecklingsåtgärder 
B innefattar:

— allergi
— endokrinologi
— immunologi
— odontologi
— veterinärmedicin
— tumörer
— medicinsk biofysik
— medicinsk genetik
— medicinsk molekylbiologi
— neurologi
— socialmedicin
— transplantationskirurgi
— virologi
— miljömedicin

C =  Övriga medicinska forskningsområden

Figur 2. Medicinska kommissionens projektanslag fördelade per forsk
ningsområden åren 1974— 76

(Källa: Valtion lääketieteellinen toimikunta 197-1— 76, Hfrs 1977, s. 27) 

39—790328. Nordiska rådet
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Medicinska kommissionens fördelning av projektanslag har också 
granskats med avseende på områdena biomedicin, klinisk forskning och 
folkhälsoforskning under åren 1974—76. Det är uppenbart att tyngd- 
punktsområdenas andel (A i figur 1 och folkhälsoforskning i figur 2) 
ökat sedan början av 70-talet. Några längre gående slutsatser bör dock 
inte på basen av detta material göras.

Teknisk-vetenskapliga kommissionen har inte uppgjort prioritetspro
gram i samma bemärkelse som de övriga kommissionerna. Man har upp
ställt ett 1 1  punkters klassificeringssystem där några av områdena är 
traditionella discipliner och andra problemorienterade och mångveten- 
skapliga till sin natur. Avsikten är att all tekniskvetenskaplig forskning 
skall kunna inrymmas i programmet. Inom vart och ett av de 11 områ
dena har man senare definierat ett antal angelägna forskningsområden. 
Med en viss förenkling kan man lyfta fram de i landsöversikten angivna 
områdena som speciellt prioriterade med avseende på områdenas aktu
alitet. På basen av en aktuell statistik över bevillningarnas fördelning 
kunde man dra slutsatsen att området elteknik prioriteras speciellt högt 
på grund av sin stora dominans med avseende på bevillningarna, men en 
tillbakablick visar att kommissionen gått in för att nedprioritera området 
genom att kontinuerligt minska elteknikens andel av de totala bevill
ningarna.

Utöver de i översikten nämnda områdena har teknisk-vetenskapliga 
kommissionen speciellt önskat prioritera tvärvetenskapliga projekt inom 
områdena:

— materialteknik
— medicoteknik
— bioteknik
— teknikvärdering
— produktionsekonomi

2.3 Norge
Norges almenvitenskapelige forskningsråds (NAVF) arbetsprogram 

och budgetförslag för år 1979 baserar sig på förslagen från ”fagråden” (i 
fortsättningen forskningsråden) under NAVF. Budgetuppställningarna 
ger inte heller för Norges del möjligheter till att för projektanslagens del 
ta fram explicita prioritetsområden.

Budgeterna följer följande modell:

1. Rekryteringsprogram
2. Utrustning och instrument
3. Speciella forskningstjänster
4. Projektstödsprogram
5. Resestipendier o. likn.
6 . Utvecklingsprogram
7. Speciella forskningsprogram ....
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8 . Publiceringsprogram
9. Program för brukarkontakt

10. Utredningsprogram
11. M ötes-och utskottsverksamhet

Prioriteringarna framträder främst som utvecklingsprogram, speciella 
forskningsprogram samt utredningsprogram. NAVF har i stigande grad 
sett det som sin uppgift att stimulera forskning på bestämda områden 
genom utredningar och konferenser samt andra aktiviteter. De fiesta av 
dessa aktiviteter ligger innanför de områden, som storting och regering 
ansett vara i behov av intensiverad forskning (jfr programprioriteringarna 
i forskningsmeldingen mm. i landsöversikten). Även åtaganden direkt av 
NAVF:s styrelse kan betraktas som en prioriteringsform. Ett sådant 
exempel utgörs av idrottsforskningen, som under 1978—79 utretts av ett 
utskott under NAVF:s styrelse.

Någon översikt av bevillningarnas fördelning på prioritetsområden 
finns inte för andra än för rådet för medicinsk forskning. Rådet för sam
hällsvetenskaplig forskning konstaterar att rådet valt att inte utarbeta en 
fördelning av verksamheten på mål- och problemområden under de se
naste åren. Först när det utvecklats ett ändamålsenligt klassificerings
system för samhällsvetenskaplig forskning kommer det enligt rådet att 
vara möjligt att företa fruktbara analyser av hur rådet har fördelat sina 
medel i förhållande till dylika områden. Siffermaterial över bevillning- 
arna kan i dag bara erhållas angående fördelningen på discipliner.

I konsekvens härmed håller rådet på med utrednings- och utvecklings
aktiviteter för klassificering och dokumentation av samhällsvetenskaplig 
forskning.

Kvinnoforskning och klinisk psykologisk forskning är speciellt högt 
proriterade av rådet genom speciella utvecklingsprogram. Hälsotjänst- 
forskning och familieforskning upptas i de speciella forskningsprogram
men. Den samhällsvetenskapliga hälsotjänstforskningen och studier av 
förmedlingsprocesser i samhällsvetenskap prioriteras genom utlysning av 
forskningsstipendier med tanke på senare planering och utbyggning.

N är det gäller kvinnoforskning har prioriteringen av området lett till 
att man startat NAVF:s sekretariat för kvinnoforskning (1.7.1977). Sek
retariatets huvuduppgift är att ”initera och främja forskning om kvinnors 
livsförhållande och ställning i samhället och att stärka och förbättra sam
arbetet mellan samhällsforskare och andra forskare på området”. Sekreta
riatet skall också förmedla kontakter mellan forskare och brukare. Det 
forskningspolitiska huvudtemat är kvinnors levnadsvillkor och livsförlopp 
som utgör en form av paraplyprojekt för forskningen.

Rådet för humanistisk forskning ser det som en särskilt viktig uppgift 
att i tillägg till stödet till redan etablerade områden stimulera forskning 
på fält där det i dag är liten eller ingen aktivitet i Norge. Förutom med 
direkt projektstöd stimuleras områdena humanistisk skolforskning, reha-



1221C 1: Bilaga 5

bilitering/boendemiljö, barn- och ungdomskultur, demokrati och sam- 
hällsstyrning, sociolingvistik, icke-europeiska studier, etniska minorite
ter, mediaforskning och kvinnoforskning även med utredningar, semi
narier och konferenser.

På det medicinska forskningsområdet har RMF traditionellt beviljat ca 
halvdelen av sina medel till grundforskning. Beträffande den mera till- 
lämpade forskningen anger rådet som sin uppgift att upprätthålla forsk- 
ningsnivån där norsk medicinsk forskning står speciellt stark. A andra 
sidan prioriterar man sjukdomsgrupper, som är av speciell betydelse för 
folkhälsan. För det tredje vill rådet initiera forskningskompetens på om
råden som står svaga.

Rådet anger som sina prioriteringar under de senare åren klinisk forsk
ning speciellt inom de stora folksjukdomarna, psykiatri, cancer, hjärt- 
och kärlsjukdomar, ”giktsjukdomar”, mag- och tarmsjukdomar och lik
nande.

Som prioritetsområdena i budgetförslaget för 1979 i form av speciella 
forskningsprogram har upptagits hälso- och sjukvårdsforskning, toxiko- 
logi, psykiatri/socialmedicin och reproduktionsforskning. De senaste 
årens bevillningspraxis beskrivs av tabellerna nedan, som visar fördel
ningen av bevillningarna på målområden.

Tabell 1. Fördelning av RMFs budget 1977 och 1978 på målområden

(Källa: RMF —  Budgetförslaget för 1979)
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Tabeli 2. Fördelning av ansökta belopp och bevillningar på målområden 1977

(Källa: N A V F —  Årsmelding 1977, Oslo 1978)

Det framgår att hjärt-, kärl- och icke-maligna blodsjukdomar, toxiko- 
logi, samhällsmedicinsk forskning (inom vilken hälso- och sjukvårdsforsk- 
ningen samt gerontologin svarar för ca 90 %), och infektionssjukdomar 
skiljer sig ut som de viktigaste områdena när det gäller bevillningarna. 
Bilden ser något annorlunda ut då man betraktar bevillningens storlek i 
förhållande till ansökningarna. Härvid blir fertilitet och reproduktion, 
transplantationsforskning och endokrinologi högre rankade. Som hel
het kan man konstatera ett samsvar mellan rådets målsättningar (priori
tetsområden) och den reella budgetpolitiken.

RMF påpekar vikten av att stärka samarbetet med de övriga råden i 
NAVF. Speciellt intresserar man sig för ett samarbete med rådet för forsk
ning för samhällsplanering (RFSP), som enligt RMF engagerar sig allt 
mer i medicinsk forskning.

På det naturvetenskapliga området har RNF gått in för att prioritera 
aktivitet på områden som är högt prioriterade av styrande och planläg
gande myndigheter. Rådet är starkt engagerat i internationellt samarbete 
och ser i viss mån proritetsområdena mot denna bakgrund. Inom astro- 
/geofysik har rådet stora förpliktelser med hänsyn till EISCAT, GARP 
och norsk oceanografisk datacenter. För geologins del knyter sig aktivi
teten i mycket till IGCP och det norska kustströmsprojektet. Liksom 
RMF har rådet engagerat sig i toxikologisk forskning och utlyst flera
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stipendier inom problemkomplexet, bl. a. angående toxikologisk risk
värdering.

RNF uttrycker för tillfället en strävan att undvika att utöka stödet till 
tillämpad/målinriktad forskning på bekostnad av grundforskningen och 
har också registrerat att en väsentlig del av rådets ansökningar naturligt 
hör under rådet för forskning för samhällsplanering. En tendens att ned- 
prioritera vissa områden med hänvisning till RFSP kan skönjas genom
gående för alla forskningsråd.

På grund av att rådet för forskning för samhällsplanering är nytt och 
har en rätt speciell karaktär behandlas rådet i det följande något utför
ligare.

Det nya RFSP inledde sin verksamhet i maj 1978. I den s. k. forsk
ningsmeldingen (St.meld. nr. 35, 1975—76), där man föreslog att ett nytt 
forskningsråd skulle inrättas, heter det att man skall . .  lägga vikt på att 
forskningen kan bidra till att ge insikt i de sociala och ekonomiska kraf
terna i samhället, hur de verkar och påverkar och hur de kan kontrolleras. 
Det är nödvändigt att få granskat närmare sammanhangen mellan ökad 
välfärd, ekonomisk tillväxt och utnyttjande av naturresurser”.

Som konkreta exempel på problemkomplex där det nya forsknings
organet bör kunna ta ititiativ nämns bl. a. miljö- och resursproblem, sam
färdsel, produktionsförhållanden, mänsklig växt och utveckling.

Vidare heter det:
”Mange av de viktigste samfunnsproblemer og oppgaver går på tvers av 
ordinære administrative inndelinger, det samme gjelder forskning av mer 
langsiktig karakter. Den eksiterende forskningsstruktur bør suppleres 
med et organ som kan ivareta:
— forkningsoppgaver av langsiktig karakter og som er tverrgående i for

hold til departementenes sakområde,
— forskning som er av interesse for allmenheten eller for bruker- og 

interessegrupper som ikke selv har kompetansemessig eller ressurs- 
messig grunnlag for å formulere og finansiere forskningsoppgaver,

— forskningsoppgaver av interesse for fylker og kommuner.
Innenfor rammen av den forskning som i dag finansieres av de eksiste

rende forskningsråd og av departementene direkte, finner det sted en 
betydelig forskning for løsningen av viktige samfunnsoppgaver. Regje
ringen har kommet til at betydningen av de oppgaver det her dreier seg 
om krever etablering av et eget forskningsorgan” .

RFSP disponerar för år 1979 ett anslag om 6,4 milj. kr. och man räknar 
att 1982 kunna fördela ett anslag som motsvarar 15 milj. kr. i 1975 års 
pris. Rådet har uppställt programområden inom vilka arbetsgrupper ut
reder forskningsbehov och forskningspotential. För vart och ett av de 
föreslagna program/prioritetsområdena har man angett ett antal aktuella 
ämnen, som nedan uppräknas i stickordsform.

Exempel på aktuella ämnen under RKFs åtta programområden:



1224 C 1: Bilaga 5

1. Langsiktige perspektiver i samfunnsplanleggingen 
Eksempler:
Befolkningsutvikling
Utvikling av produksjon og forbruk
Konsekvenser av petroleumsvirksomheten
Teknologiske endringer og samfunnsutvikling
Datateknikkens muligheter og problemer
Vekst og velferd, vekst og miljø, grenser for vekst
Holdningsendringer
Kulturutvikling
Individuelle mål og behov
Framtidsstudier

2. Forvaltning av naturresurser og miljø 
Eksempler:
Tilgang på naturressurser 
Ressursbudsjettering
Økologiske virkninger av ressursutnyttelse 
Samfunnsmessige virkninger av ressursknapphet 
Matforsyning og jordvern 
Vannressursforvaltning
Optimal energibruk, energikvalitet, energiøkonomisering 
Virkninger av pris- og avgiftspolitikk på energisektoren 
Tiltak for å redusere forurensning 
Naturvern og rekreasjon

3. Produksjon og arbeid 
Eksempler:
Næringsgrunnlaget, næringsutvikling
Bedriftsstruktur og produksjonssystemer
Konsekvenser av strukturendringer og teknologisk utvikling
Virkninger av offentlig tiltak
Sysselsetting og yrkesaktivitet
Trygge arbeidsplasser, konkurranseevne
Inflasjon, sysselsetting og vekst
Arbeidsmiljø
Fellesskap og interessemotsetninger i arbeidslivet 
Befolkningsstruktur, utdanningsmønster og næringsliv 
Yrkesvalg og kjønnsroller, kvinner i arbeidslivet 
Tiltak for yrkesvalghemmede 
Utvikling av miljø og ressursvennlig produksjon

4. Fordeling og likestilling i samfunnet 
Eksempler:
Levekårsbegrepet
Ulikheter i levekår og fordelingskonflikter 
Forbrukerulikhet og forbrukersvakhet 
Vern av utsatte grupper 
Fordelingsvirkninger av offentlige tiltak 
Inntekter og skattepolitikk 
Lavinntektsgrupper
Fordeling mellom yrkesaktive og ikke-yrkesaktive 
Tilrettelegging for funksjonshemmede 
Minoritetsgrupper
Likestilling mellom kvinner og menn 
Utdanning og likestilling
Overføringer mellom stat, fylkeskommuner og kommuner

5. Nærmiljø og lokalsamfunn 
Eksempler:
Familiepolitikk
Boligpolitikk
Bomiljø og nærmiljø 
Sosialt nettverk
Barn og ungdom i samfunnsplanleggingen 
Arbeidstilbud, fritid og ferie
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Servicetilbud og fellesoppgaver i lokalsamfunnet 
Planlegging for lokalsamfunnet 
Trivselaspekter i den fysiske planlegging 
Bosettingsmønster, flyttestrømmer og flyttemotiver 
Pendling
Utkantproblemer, distriktspolitiske tiltak 
Bysamfunnsspørsmål

6. Sosiale perspektiver og tiltak  
Eksem pler:
Organisering, ressursbruk og ressursfordeling i sosial- og helsetjenesten
Beslutningsprosessen i sosial- og helsesektoren
Konsekvenser av profesjonalisering
Syke menneskers situasjon
Attføring
Vilkår for forebygging av sosiale og helsemessige problemer
Samfunnsmessige betingelser for personlig utvikling
Eldreomsorg og pensjonisttilværelse
Ungdomsproblemer
Klienters forhold til hjelpearbeidet
Etterprøving av tiltak
Samfunnsforhold og sosiale/helsemessige problemer, klientskapende krefter 
Spesielle problemer i utbyggingsområder/fraflyttingsområder 
Sosiale problemer og skolen 
Trygd — økonomi — arbeid

7. Styring  av sam funnsu tviklingen  
Eksem pler:
Maktfaktorer i samfunnet 
De politiske styringsorganene 
Forvaltningens organisasjon, byråkratiproblemer 
Forholdet mellom sentrale og lokale myndigheter
Samordningsproblemer og beslutningsprosesser i det politisk-administrative 
systemet
Forholdet mellom den enkelte og styringsorganene
Nye former for deltakelse og medansvar
Interesseorganisasjoner
Markedsmekanismen som styringsmiddel
Kommuners og fylkeskommuners økonomi og planlegging
Styring gjennom planlegging
Metoder i samfunnsplanleggingen
Planlegging under usikkerhet
Sosiale indikatorer i samfunnsplanleggingen

8. N orge i verdenssam funnet 
Eksem pler:
Det internasjonale utviklingsmønster og Norges situasjon 
Deltakelse i internasjonale organisasjoner 
Internasjonalisering av offentlig politikk 
Økonomiske samarbeidsperspektiver 
Globaler ressurs- og miljøproblemer 
Utviklingslandenes problemer, konsekvenser av U-hjelp 
Forholdet mellom utviklingsland og industriland 
Ny økonomisk verdensordning
Internasjonal politikk, sikkerhet, avspenning, nedrustning 
Internasjonal handel, økonomi og arbeidsdeling 
De mindre lands situasjon

D et lantbruksvetenskapliga  forskn ingsrådet (N L V F ) är underställt 

lantbruksdepartem entet m en  skiljer sig  inte i sin  roll som  finansiär av  

såväl grund läggande som  m era tilläm pad forskn in g  på något avgörande  

sätt från kirke- og  un dervisn ingsdepartem entets grundforskn ingsoriente- 

rade råd under N A V F . P å  grund av sam m ansättn ingen  av N L V F :s  pro

gram - o ch  budgetm ateria l är en klar avgränsning av prioritetsom råden
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mindre entydig än beträffande NAVF-råden. Man kan dock urskilja 
övergripande prioriteringar som forskning om föroreningsproblem, ener
gi samt lantbrukspolitiska ämnen. Under det sistnämnda speciellt forsk
ning omkring inkomstpolitik och medel i lantbrukspolitiken, förbruk- 
ningsutveckling och förbrukningsmönster. Övriga prioriterade områden 
är vattenproblematiken inkluderande såväl vattenförsörjning som för
oreningen av vattendrag. Ytterligare framhävs nyodling och förbättring 
av jordgrunden, växtförädling, skogsdrift i svår terräng samt livsme
delsforskning.

Norges fiskeriforskningsråd (NFFR) lyder under fiskeridepartementet 
och påminner till sin verksamhet om NLVF. I rådets första långtidsplan 
(1975—80) fastställdes som huvudmålsättningar för fiskeriforskningen
— optimal disponering av resurserna
— förbättring av levnadsstandarden för den befolkning som är knuten 

till fiskerinäringen med speciellt avseende på bosättningen i kustom
rådena

— lönsamhetsförbättring i fiskerinäringen
— optimal produktion av protein till människoföda.

Huvudmålsättningarna tjänar fortfarande som bakgrund för priorite
ringarna i långtidsprogrammet för åren 1980—8 4 .1 programmet har man 
valt att strukturera forskningen i de fyra områdena fiskets naturbas, 
fångst, förädling samt ekonomisk och samhällsvetenskaplig forsknings
verksamhet. Under vart och ett av dessa har man prioriterat ett antal 
forskningsfält (se översikten). Vid sidan av de mera fiskeriforskningsspe- 
cifika områdena har N FFR även prioriterat bl. a. miljö-, förorenings- 
och resursforskning. Liksom flera andra forskningsråd fäster rådet vikt 
vid befolkningens levnadsförhållanden och livsvillkor, bosättnings- och 
sysselsättningsfrågor.

2.4 Sverige
De svenska budgetframställningarna (petita) upptar traditionellt utför

liga motiveringar för anslagsäskandena. Forskningsrådens petita innehål
ler följaktligen också vissa både explicita och mera indirekta priorite
ringar. Prioriteringskriterierna är dock ingalunda entydiga och några ge
nomgående explicita reserveringar för speciella prioriterade forsknings
områden såsom hos de danska forskningsråden är det inte tal om.

Det klaraste prioriteringsprogrammet har uppgjorts av det naturve
tenskapliga forskningsrådet. Rådet har i sin programskrift för femårs
perioden 1976/77— 1980/81 lagt fram en rad särskilt prioriterade pro
gram. Dessa prioritetsområden återfinns också i stort sett i samma form 
i rådets petita för 1979/80 (jfr landsöversikten av prioritetsområden i 
Sverige).

Flera av de prioriterade programmen har nära anknytning till energi
området. Det gäller t. ex. programområdet biogeokemiska kretslopp som 
är av fundamental betydelse för såväl energi som miljöproblemen. En
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nära anknytning till energiområdet har också flera av de andra program
områdena.

Rådet framhåller också vikten av att åstadkomma tvärvetenskaplig 
samverkan. NFR har t. ex. tillsatt en arbetsgrupp rörande matematiska 
modeller för biologiska och sociala system. Arbetsgruppen har påvisat 
ett behov av en utveckling i detta sammanhang för områdena popula
tionsbiologi, ekosystemanalys, matematiska modeller i fysiologi samt 
för principiella biologiska frågor.

NFR har gjort försök att undersöka hur prioriteringar utfallit under 
ett antal år. Undersökningen visar, att inom områden, som nämnts som 
prioriterade, oftast en större andel av ansökningarna beviljats. Det har 
dock i de flesta fall varit fråga om ganska blygsamma förskjutningar. 
Endast vid betydande anslagsförstärkningar kan prioriteringarna förvän
tas ge starkare utslag. Något annorlunda har det ställt sig med stora 
samlade projekt. T. ex. det år 1978 startade doftsignalprogrammet har 
trots den i övrigt svaga anslagssituationen fått en kraftig uppbackning.

När de nominella anslagsökningarna för den naturvetenskapliga forsk
ningen i snitt höli sig betydligt under 20 % under budgetåren 1975/76— 
1976/77 var ökningarna på flertalet av de prioriterade områden betyd
ligt högre (se tab. 3.), vilket bekräftar prioriteringarna.

Tabell 3. Bevillningar 1975/76— 1976/77 inom NFR:s prioriterade områden 
(1000 kr)

(Källa: N FR  —  Petita 1977/78)

Inom ramen för medicinska forskningsrådets anslag stöds årligen ca 
600 olika forskningsprojekt. Projekten varierar från vad som skulle kun
na definieras som grundforskning till tillämpad kliniskt inriktad forsk
ning. Rådet anser det emellertid vara av föga intresse att försöka kate
gorisera medicinsk forskning i exempelvis grundforskning och tillämpad 
forskning eller motsvarande. Också i fråga om övrig anslagspolitik vill 
rådet undvika prioriteringar, som innebär att olika slags medicinsk forsk-
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ning ställs mot varandra, och föredrar att låta områdena komplettera 
varandra.

Vissa tyngdpunktsområden har dock definierats av rådet. Inom om
råden, där svensk forskning har en internationellt sett särskilt stark ställ
ning har rådet sett det som angeläget att med relativt sett stora anslag 
försöka bibehålla denna ställning. Sådana satsningar gäller områdena 
bindvävskemi, diabetes, immunologi, nervsystemets signalsubstanser och 
prostaglandiner.

En annan form för prioriteringar sker genom MFR:s initiativverksam
het varvid rådet nedsatt initiativgrupper kring speciella initiativprogram 
(jfr landsöversikten).

MFR har låtit utarbeta en uppdelning av forskningsrådets projektan
slag fördelade med avseende på sjukdomar/sjukdomsgrupper och övriga 
målområden som varit aktuella inom de enskilda forskningsprojekten 
(tab. 4). Uppdelningen är baserad på forskarnas egna bedömningar av 
den primära målsättningen för respektive projekt. Projekten har emel
lertid oftast anknytning till flera målområden varför en bedömning av 
rådets satsningar på de olika områden måste göras med beaktande av 
dessa förhållanden. Vid bedömningen av uppgifterna om anslagsstorle- 
ken till olika forskningsområden bör observeras att för flera områden

Tabell 4. Medicinska forskningsrådets projektanslag fördelade med avseende 
på sjukdomar/sjukdomsgrupper och andra målområden

(Källa: M FR —  Anslagsframställning för 78/79)
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.'ungerar andra organ som huvudfinansiär eller ersättare av forsknings- 
ådet. Detta gäller t. ex. cancerforskning, arbetsmedicin, socialmedicin, 

miljövårdsforskning m. m. Följaktligen betyder rådets ringa satsning på 
lågot område inte att området behöver vara lägre prioriterat än andra 
områden. Den i tabellen angivna fördelningen ger en relativt god mot
svarighet mellan prioriterade områden och bevillningar.

Det material som föreligger i form av petita och verksamhetsberättel- 
;er från humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet ger inte un
derlag för några ytterligare analyser av rådets eventuella prioriteringar. 
De i landsöversikten nämnda prioritetsområdena kan inte heller på ba
sen av petitauppgifterna framhävas speciellt starkt framom eventuella 
andra områden.

Forskningsrådsnämnden är ett nytt organ i rådsorganisationen med 
uppgift att bl. a. ta initiativ till och främja forskning av stor samhällelig 
relevans. I petita för 1979/80 uppger FRN en målsättning vara att un
danröja den motsättning som på falska premisser ofta skapas mellan 
i nom vetenskapligt betydelsefull forskning och forskning som har bety
delse för samhällsutvecklingen. En huvuduppgift för nämnden är att 
stimulera fram forskning som är försummad eller otillräckligt försörjd. 
Härvid strävar FRN att göra sina val och prioriteringar utifrån samhälle
liga utgångspunkter.

Nämndens prioriteringar har i översikten framtagits utgående från ar
betsgrupper och tillfälliga planeringsgrupper samt de varaktigare delega
tionerna som i hög grad betecknar nämndens prioriteringar.

Utöver de i översikten nämnda områdena har FRN genom en enkät 
och genom andra kontakter identifierat en rad angelägna forskningsom
råden i remissvar från hundratalet instanser med forskningsanknytning. 
Områdena och enkätsvaren presenteras i FRN-rapporten ”Forskning 
efterlyses”. Inom vissa av områdena har planering inletts.

Statens råd för skogs- och jordbruksforskning (SJFR), som underlyder 
jordbruksdepartementet, motiverar sina forskningsprioriteringar liksom 
ökade satsningar på forskningsområdet med bl. a. den ekonomiska situa
tionen i landet. Kraven på fortlöpande forskningsinsatser för ökning av 
jord- och skogsbruksnäringarnas produktivitet är ett genomgående ön
skemål i rådets prioriteringar.

Insatser för ett effektivare energiutnyttjande inom skogs- och jord
bruksproduktionen och för biologisk energiproduktion har hög prioritet 
eftersom resultaten enligt rådet kan förväntas bidra till minskat oljebe
roende och förbättrad handelsbalans. Samspelet mellan jordbruk och 
miljövård aktualiserar en ökad hydrologisk forskning och parasitkontroll 
på biologisk väg. Livsmedelsforskning, ekonomisk forskning samt ar
betsmiljö- och arbetarskydd är exempel på några av rådets centrala 
forskningsområden som prioriteras högt även av många andra forsk
ningsråd.
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Sverige Prioriterade forskningsområden i forskningsrådens petita 1979/80
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Bilaga A  P rioriterade forskn ingsom råden  biand de naturvetenskapliga forskn ingsraden
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Bilaga B Prioriterade forskn ingsom råden  bland de m ed icinska  forskn in gsråden



1234

C 

1: 
Bilaga 
5

Bilaga C Prioriterade forskningsområden inom de humanistiska och samhällsvetenskapliga forskningsråden
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Bilaga D P rioriterade forskn in gsom råden  in om  vissa forskn in gsp olitiska  organ
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Bilaga E  Forskningens prioritetsområden hos de jord- och skogsbruks- 
vetenskapliga (och motsvarande) forskningsråd samt Fiskeriforsknings- 
rådet

Statens jordbruks- og veterinæ rviden
skabelige F orskningsråde (SJVF)
1. L ivsm edelsforskning
2. S jukdom ar hos husd jur
3. H usd jursreproduktion
4. M iljövård

—- avfallsproblem
—  ekologisk bekäm pning
—  rekreativa  area ler

5. Jo rdbrukets energiforskning
6. H usdjurens beteende
7. R esursutnyttjande

Statens agronom ie- och forstveten-  
skapliga kom m ission  (F inland)
1. B evarad och ökad p roduktiv itet av 

e rsättb ara  na tu rresu rser m ed beak
tande av ekologiska krav

2. P roduktionsm edlens ekonom iska 
effektivitet i jord- och skogsbruk
—  inkl. biologisk bekäm pning och 

avfallsanvändning
3. Jo rd- och skogsbruksbefolkningens 

levnadsvillkor
4. N utritions- och livsm edelsforsk

ning
5. H ushållens resursanvändning och 

u tkom stm öjligheter
6. U -landsrela terad  forskning angå

ende prim ärp roduk tion  och 
ersättliga na turresurser

Statens råd fö r  skogs- och jo rd 
bruksforskn ing  (Sverige)

1. Biologiska produktionsprocesser
2. H ydrologisk  forskning
3. Biologisk parasitkon tro ll
4. L ivsm edelsforskning
5. Energiforskning

—  biologisk energiproduktion
— energibesparning

6. M iljövård
7. A grom eteorologi
8. Fiskodling
9. A rbetsm iljö  och arbetarskydd

10. E konom isk forskning på jo rd 
bruks och trädgårdsom rådet

Norges lantbruksvitenskapelige
forskningsråd (NLVF)
1. Livsmedelsforskning
2. Växtförädling
3. Vattenförsörjning och förorening

av vattendrag
4. Miljövård — förorening
5 Energiforskning
6 . Lantbrukspolitik

— ekonomisk forskning
—- förbrukarfrågor

7. Nyodling och förbättring av
jordgrunden

8 . Skogdrift i svår terräng

Norges fiskeriforskningsråd
(NFFR)
1. Fiskets naturunderlag

— beståndsundersökningar och 
övervakning

— biologi och beteende
— miljöundersökning och -över- 

vakning
— effekter av konkurrerande 

bruk av havet
— akvakultur

2. Fångst
— till fångstmetoder och -red

skap hörande forskningsom
råden

3. Förädling
— olika forskningsfält omkring 

hela produktionsprocessen 
samt miljö och förorenings
frågor

4. Ekonomi och samhällsvetenskap
— bioekonomisk forskning
— företags- och distributions- 

ekonomi
—  sam hällsekonom isk forskning 

angående kustom rådena
— kustsamhällenas och fiskerinä

ringens sociala organisering
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Bilaga F Forskningsrådsorganens anslag i Danmark, Finland och Norge 
budgetåret 1979 samt i Sverige budgetåret 1979/80

Bilaga G Använda förkortningar

Danmark:
PRF := Planläggningsrådet för forskningen 
SHF =  Statens humanistiska Forskningsråd
SJVF =  Statens jordbruks- och veterinärvetenskapliga Forskningsråd
SLF =  Statens läkarvetenskapliga Forskningsråd
SNF =  Statens naturvetenskapliga Forskningsråd
SSF =  Statens samhällsvetenskapliga Forskningsråd
STVF =  Statens teknisk-vetenskapliga Forskningsråd
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Norge:
NAVF =  Norges allmännvetenskapliga forskningsråd
N FFR =  Norges fiskeriforskningsråd
NLVF =  Norges lantbruksvetenskapliga forskningsråd
NTNF =  Norges teknisk-naturvetenskapliga forskningsråd
RFSP =  Rådet för forskning för samhällsplanering
RHF =  Rådet för humanistisk forskning
RMF =  Rådet för medicinsk forskning
RNF =  Rålet för naturvetenskaplig forskning
RSF =  Rådet för samhällsvetenskaplig forskning

Sverige:
FRN =  Forskningsrådsnämnden
HSFR =  Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet
M FR =  Medicinska forskningsrådet
NFR =  Naturvetenskapliga forskningsrådet
SJFR =  Statens råd för skogs- och jordbruksforskning
STU =  Styrelsen för teknisk utveckling
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1.1 Statliga FoU-utgifter i Norden
De nordiska länderna brukar alla med undantag för Sverige beteck

nas som små forskningslander. De nordiska ländernas utgifter för forsk
nings- och utvecklingsarbete (FoU) utgör dock sammanlagt ett betydan
de belopp. I statsbudgeterna för år 1979 (1979/80) har länderna anslagit 
medel för FoU till ett värde av över 12 mrd dkr. Med beaktande av att 
de statliga FoU-anslagen i genomsnitt utgör ca halvdelen av FoU-utgif- 
tem a i de nordiska länderna kan man uppskatta att de nordiska länder
nas totala satsning på FoU-verksamhet år 1979 kan komma att uppgå 
till inemot 25 mrd dkr. I den senaste fullständiga FoU-statistiken från 
de nordiska länderna (1975) varierade de offentliga FoU-anslagens an
del av de totala FoU-utgifterna från 41 % i Sverige till 61 % i Danmark 
(Island var ett specielfall med 81 %). Preliminära uppgifter från åren 
efter 1975 visar dock en tendens för FoU-utgifterna att fördela sig allt 
jämnare mellan bevillningar från den offentliga sektorn och bevillning- 
ar från företagssektorn.

1. Forskningsinsatser och FoU-områden — några utvecklingsdrag

Tabell 1. De nordiska ländernas statliga utgifter till forsknings- och utveck
lingsverksamhet år 1979

1 Anslagen för år 1977
2 Som omräkningskurs har använts genomsnittskurserna för juni 1979

Sverige svarar för över hälften av de statliga forskningsutgifterna i 
Norden medan Danmarks, Finlands och Norges andelar varierar mellan 
10 och 20 procent. Islands andel är mindre än en procent av bevillning- 
ama. FoU-anslagens andel av den totala statsbudgeten år 1979 utgör i 
Danmark ca 1,7 %, i Finland omkring 2 %, i Norge ca 2,5 % och i Sve
rige drygt 3 %.

1.2 Internationella utvecklingsdrag
För att se de nordiska ländernas FoU-insatser i ett större samman

hang är det skäl a tt kortfattat granska några internationella utveck
lingsdrag beträffande FoU-finansieringen.
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I de flesta industrialiserade länder ökade FoU-resurserna tämligen 
stadigt och jämnt under efterkrigstiden ända fram till begynnelsen av 
60-talet. Härefter gjordes under första delen av 60-talet anmärknings
värt stora FoU-satsningar i ett flertal OECD-länder. Ökningarna i 
FoU-anslagen berodde bl. a. på expansioner inom rymd-, kärn- och för
svarsforskningen. I och med att satsningarna på s. k. big-science projekt 
(speciellt försvars- och rymdforskning) avtog i slutet av 60-talet avtog 
tillväxten av FoU-anslagen inom de stora industriländerna och FoU- 
anslagens andel av bruttonationalproduktion t. o. m. minskade i flera 
länder. Den långsamma utvecklingen, som i vissa länder inneburit en 
relativ minskning av FoU-anslagen, har fortsatt fram till de senaste 
åren. I de nordiska länderna har FoU-anslagens andel av bruttonatio
nalproduktion dock i stort sett fortsatt att långsamt öka ända fram till 
mitten av 1970-talet (se tabellen).

Tabell 2. FoU-insatsema i utvalda länder år 1975. FoU-insatsemas andel av 
BNP 1963-75'

1 OECD-statistik. Uppgifterna skiljer sig i vissa fall något från nationellt an
vända uppgifter.

Variationerna i FoU-anslagens tillväxt har lett till att de stora relativa 
skillnader, som ännu i slutet av 60-talet existerade mellan OECD-län- 
derna, i viss mån utjämnats. USA:s relativa försprång framom andra 
länder är inte mera lika klart, även om USA:s absoluta forskningsinsats 
ännu år 1975 var överväldigande i jämförelse med insatsen i andra 
OECD-länder. De relativa skillnaderna minskar ytterligare om man 
från forskningsanslagen frånräknar satsningarna på rymd- och försvars
forskning. En sådan beräkning har gjorts för år 1969 och den visade att 
Holland var det land där FoU-anslagen utgjorde den största andelen av 
brutto-nationalprodukten (1,9 %). H ur dominerande försvars- och 
rymdforskningen varit i USA framgår av att om dessa områden reduce
ras från FoU-anslagen faller USA’s relativa FoU-insats ner till ungefär 
samma nivå som i Frankrike och Japan, dvs. till ca 1,5 % av brutto
nationalprodukten.
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Den offentliga FoU-finansieringens utveckling i OECD-länderna har 
under 1970-talet varit instabil och varierande. I Norge har en realtillväxt 
upprätthållits under hela decenniet. Även i Finland, Danmark, Holland 
och Storbritannien har man kunnat upprätthålla en mindre realtillväxt 
fram till 1975/76. I Sverige, USA, Förbundsrepubliken Tyskland och 
Kanada stagnerade den statliga FoU-finansieringen i början av 70-talet 
och i Schweiz och Belgien har de offentliga anslagen reellt minskat.

Den ovan beskrivna långsamma utvecklingen och tidvisa recessionen i 
FoU-finansieringen håller nu av allt att döma på att vända. I många län
der har man börjat fästa tilltagande uppmärksamhet vid nödvändigheten 
av att öka FoU-anslagen. Med hänvisning till de nordiska ländernas 
möjligheter att klara sig i den internationella konkurrensen har man 
föreslagit betydande ökningar av FoU-anslagen. I Sverige uppskrevs re
surserna för högre utbildning och forskning med 400 milj. skr. i budget
förslaget för 1979/80. I Norge erhöll NTNF betydande resurstillskott 
och i Finland föreslog en av statsrådets kansli tillsatt utredning i slutet 
av maj 1979 att man under de kommande fyra åren skulle öka den stat
liga finansieringen av FoU-verksamhet till förmån för den inhemska 
produktionen med 270 milj. fmk. I flera andra OECD-länder har man 
under de senaste åren gjort liknande satsningar. Nedan ges några exem
pel på sådana insatser.

Den franska regeringens forskningsbudget för år 1979 är expansiv. 
Speciella tyngdpunktsområden för forskningen är utveckling av solener
gi, säkerhets- och avfallsfrågor i samband med kärnenergiproduktion 
samt biomedicinsk forskning och FoU-arbete inom medelstor och små
industri. Med sikte på framtiden sker en inriktning på ”högteknologi
områden” . De områden som lyfts fram i den senaste femårsplanen är:
— Energibesparing och alternativa energikällor. Frankrike är ett av de 

länder som gör de största forskningsansträngningarna vad avser nya 
energikällor samt avancerad kärnteknologi

— Integrerade kretsar. Télématique, dvs. en gemensam utveckling av 
kommunikationsteknik, databehandling och audiovisuell teknik

— Kollektivtransporter
— Rymdindustri
— Havsteknik, bl. a. exploatering av mineralresurser på havsbottnen.

Under perioden 1975—80 görs forskningsinsatser inom områden som 
anses speciellt viktiga för landets ekonomi. Målet är bl. a. minskat be
roende av importerade råvaror och energi, förbättrad arbetsmiljö och 
utökat samarbete med u-länderna.

I Storbritannien beslöt regeringen i slutet av 1978 om ett speciellt 
FoU-paket, som innebär en extra ökning av FoU-budgeten med 47 milj. 
pund under de följande fyra åren. Anslagen fördelas huvudsakligen på 
tyngdpunktsområdena miljö, elektronik, energi, medicinsk grundforsk
ning och jordbruksforskning. I budgetplaner som offentliggjorts under 
år 1979 framförs dock åter en restriktiv forskningspolitik.
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I Österrike ökade regeringens FoU-budget från år 1977 till år 1978 
med 350 milj. shilling. Ökningarna riktades främst mot forskningsom
rådena miljö, energi, råvaror, arbetsmiljö och högskolornas grundforsk
ning.

I juli 1978 beslöt Tyska Föbrundsrepublikens regering som ett led i 
regeringens ekonomiska program att kännbart öka FoU-anslagen under 
de kommande fyra åren. För år 1979 görs en allmän ökning av FoU- 
anslagen med 14 % och dessutom används 780 milj. dmk till FoU-verk- 
samhet och miljöprogram inom små och medelstor industri. Tyngdpunk
ter för den generella FoU-ökningen är energi, arbetsmiljö, råvaror och 
naturresurser (havsforskning och kolteknologi), miljövårdsforskning 
samt bioteknik och elektronik. Av den tyska regeringens teknikinriktade 
FoU-stöd går nästan 70 % till sektorer som anses expansiva: kärnkraft, 
rymdteknik, elektronik, data-, verkstads-, bil- och kemiindustri.

I Japan bedöms nya teknologier spela en mycket viktig roll för en 
förstärkning av landets industriella struktur. De framtida industriområ
den man vill förstärka genom höjda FoU-anslag är dataindustri, data
behandling och flygindustri. Även FoU-verksamhet till stöd för små- 
och medelstor industri betonas. Ytterligare prioriteras FoU-projekt an
gående utnyttjande av alternativa energikällor och utveckling av en 
grundläggande teknologi för energibesparing som kan tillämpas i stor 
skala. Också socialteknik är ett högprioriterat område.

I USA är vid sidan av försvars- och rymdforskning idag problemfälten 
energi, hälso- och sjukvård, naturresurser och miljö högt prioriterade 
områden för de federala FoU-insatserna. 1 samband med behovet av en 
mera långsiktig syn på tillväxtens förutsättningar och inriktning har 
man även diskuterat olika element i den statliga innovationspolitiken:

— Ökat direkt stöd till FoU, speciellt grundforskning
—- Grundande av kollektiva forskningsinstitut (enligt svensk förebild?)
— Federal teknikupphandling
— Ekonomi- och handelspolitik
— Patentpolitik

Kina har satt upp som mål att före sekelskiftet ekonomiskt nå fatt de 
stora industrinationerna. I landets utvecklingsstrategi tillmäts teknik och 
vetenskap en nyckelroll. Enligt de nya utvecklingsplanerna kommer föl
jande åtta FoU-områden att prioriteras:
— Energi: utveckling av de nuvarande energikällorna och av alternativ 

energiproduktion
— Jordbruk: nya odlings- och jordbruksmetoder, ökad mekanisering, 

studier av det ekologiska systemet
— Material (främst prioriteras metallurgisk forskning)
— Datorteknologi
— Laserteknik
—  Högenergifysik (innefattar bl. a. färdigställandet av en protonacce

lerator)
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— Genteknologi
— Rymdteknologi

1.3 Nordiska och internationella tyngdpunkter — sammanfattande 
kommentarer

De ovan framförda internationella exemplen visar, att många av de 
industrialiserade länderna inlett kraftiga satsningar på FoU-verksamhe- 
ten. I forskningsprioriteringarna har såväl tillämpad forskning och ut
vecklingsarbete som mera grundläggande forskning under de allra se
naste åren erhållit ökade resurser och denna inriktning planeras för
stärkt i framtidsplanerna.

Jämsides med översikten av de nordiska forskningsrådens (och mot
svarande organ) forskningsprioriteringar visar nedanstående genomgång 
av tyngdpunktsområden och prioriteringar i den statliga FoU-finansie
ringen i de nordiska länderna en vittgående samstämmighet mellan län
derna.

Bland de aktuella nordiska övergripande målsättningarna för FoU- 
verksamheten är de klarast framträdande målen, tryggandet av en lång
siktig industriell konkurrenskraft, tryggad sysselsättning och hög livs
kvalitet. Vid sidan av kraftiga förstärkningar av utvecklingsarbete och 
tillämpad forskning har man i alla nordiska länder uppmärksammat vik
ten av att trygga basen för denna forskning genom en förstärkning av 
grundforskningen i framförallt högskolorna. Högskoleforskningen har 
dock under senare delen av 1970-talet endast i begränsad utsträckning 
erhållit ökade FoU-anslag.

Tyngdpunktsområden för den statliga forskningsfinansieringen i de 
nordiska länderna är framom andra utveckling av industrins FoU-verk
samhet och olika former av energi- och naturresursforskning. Energi
forskning utgör inom den nordiska FoU-verksamheten med överväldi
gande tydlighet forskningens tyngdpunktsområde par preference. I alla 
nordiska länder har energiforskningen ökat klart snabbast under de se
naste åren. Som jämförelse kan nämnas att sedan budgetåret 1978/79 
beräknas FoU-anslagen i Sverige för ändamålet ” främjande av energi- 
och vattenförsörjning” överstiga de statliga anslagen för var och en av 
de stora disciplinerna, naturvetenskap, medicin och teknik, som i forsk
ningsstatistiken ingår under ändamålet ”allmän vetenskaplig utveck
ling” . Speciellt framträdande inom den nordiska energiforskningen är 
energibesparing, utnyttjande av inhemsk energi och alternativa energi
källor.

Ytterligare vill man i Norden speciellt utveckla FoU-verksamheten på 
bl. a. områdena miljövård, arbetsmiljö, datateknik, elektronik och ma
terialforskning. De nordiska ländernas deltagande i internationellt FoU- 
samarbete pekar också på en väsentlig prioritering av rymd- och kärn- 
forskning.
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En jämföresle mellan nordiska och utomnordiska länder avslöjar inte 
några markanta skillnader i tyngdpunkter beträffande statliga FoU- 
insatser. N är det gäller Norden koncentreras en granskning av forsk
ningsprioriteringar utanför forskningsråden lätt till en mera industri- 
orienterad forskning. Härvid blir skillnaderna mellan olika länder ännu 
mindre. E tt flertal länder strävar a tt minska stödet till s. k. problem
branscher och i stället göra stora FoU-satsningar på områden som be
döms vara utvecklingsbara. I den pågående och planerade forsknings- 
och industripolitiken förekommer olika former av FoU-stöd inom prio
riterade områden. Framträdande är stöd till mindre och medelstor indu
stri, forsknings- och utvecklingskrediter samt åtgärder för att främja 
teknikimport och innovationer.

Bedömning av vilka FoU-områden, teknikområden och sektorer som 
är utvecklingsbara och värda att satsa på visar stor överensstämmelse 
inte bara i Norden utan även mellan ett stort antal olika länder. Exem
pel på sådana områden i de utomnordiska länderna är energiforskning, 
bioteknik, rymdforskning, dataforskning och elektronik, flyg-, verk
stads- och transportmedelsindustri. Följaktligen finns det skäl att anta 
att en stor del av FoU-satsningarna och speciellt de FoU-satsningar som 
bedömts som konkurrenskraftsbefrämjande kommer att sammanfalla 
såväl i fråga om områden som tidsmässigt i ett stort antal länder. De 
nordiska ländernas relativt anspråkslösa FoU-resurser kan mot denna 
bakgrund ge anledning till speciella överväganden när det gäller sam
verkan och koordinering av ländernas FoU-insatser på aktuella forsk
ningsområden.

2. Tyngdpunkter och tendenser i statlig FoU i Norden

2.1 Härledning av tyngdpunkter i den statliga FoU-finansieringen
I det följande görs ett försök att bestämma prioriterade forsknings

områden i de nordiska ländernas statliga forskningsfinansiering utgåen
de i huvudsak från statsbudgeterna men också från aktuella forsknings
politiska planeringsdokument. Eftersom en genomgång av forsknings
rådens prioritetsområden gjorts i en separat kartläggning, kan det vara 
på sin plats att redan här konstatera, att den statliga FoU-verksamhetens 
prioriteringar i många fall klarast framträder i form av forskningsrå
dens prioritetsområden. Detta förhållande kan också synas naturligt ef
tersom forskningsråden vid sidan av universiteten är de kanske viktigas
te enheterna för den icke sektorsbundna statliga FoU-verksamheten. I 
alla nordiska länder utom eventuellt i Island har undervisningsministe
riet varit det centrala forskningsministeriet med den överlägset största 
andelen av ministeriernas totala FoU-anslag. Undervisningsministerier
nas FoU-anslag varierar från det svenska utbildningsdepartementets en
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tredjedel av de statliga FoU-anslagen till det danska undervisningsmi
nisteriets närmare två tredjedelar.

Det bör genast framhållas att statsbudgeterna endast i begränsad ut
sträckning direkt visar vilka medel som går till FoU-verksamhet. Det 
viktigaste instrumentet för statsmaktens forskningspolitiska priorite
ringar och styrning av FoU är visserligen att anvisa medel. Emellertid 
sker detta i de nordiska systemen mestadels i mycket grova termer och 
de ansvariga myndigheterna fördelar enligt egna bedömningar och un
der eget ansvar medlen vidare till FoU-verksamhetens olika områden 
och projekt.

Statsmakterna påverkar FoU-verksamhetens inriktning också genom 
direkta viljeyttringar, t  ex. genom att explicit ange att vissa belopp skall 
gå till viss typ av FoU eller genom att peka ut områden där forskning 
bör intensifieras. Sådana uttalanden har i budgeterna gjorts i relativt li
ten utsträckning när det gäller mera grundläggande forskning under ut
bildningsdepartementen i Sverige och Norge, och knappast alls beträf
fande motsvarande ministerium i Finland. Explicita prioriteringar är 
dock vanligare när det gäller den sektoriella och mera tillämpade forsk
ningen, såsom t. ex. teknisk forskning och energiforskning. Priorite
ringar framträder dock sällan när det gäller FoU som utförs inom det 
beviljande ministeriet.

E tt centralt hjälpmedel vid de genomförda budgetanalyserna har varit 
den officiella forskningsstatistiken som baserar sig på frågeundersök
ningar.

Bestämningen av FoU-verksamhetens prioriteringar underlättas i Fin
land av att statens vetenskapsråd i slutet av år 1977 beslöt att uppmana 
undervisningsministeriet, att i samarbete med övriga ministerier årligen 
uppgöra en översikt av den offentliga sektorns FoU-verksamhet och 
forskningspolitik. I samband med behandlingen av översikten avger 
vetenskapsrådet vid behov rekommendationer rörande FoU-verksam- 
heten och FoU-anslagen i den kommande budgetpropositionen. Den 
första översikten presenterades våren 1979.

I den norska statsbudgeten för år 1979 meddelas a tt forskningsavdel- 
ningen vid Kirke- og undervisningsdepartementet avser att inrätta ett 
” verkty for overordna styring” av den statliga forskningspolitiken ge
nom en årlig PM till regeringen med översikt av forskningsresurser och 
behov.

Även i Sverige torde situationen förändras efter det att riksdagen ny
ligen beslutat om en proposition enligt vilken regeringen en gång per 
valperiod skall lägga fram ett forskningspolitiskt program om den sam
lade forskningspolitiken. I det rullande femårsprogrammet kommer 
man att redovisa vissa ställningstaganden i aktuella forskningspolitiska 
frågor av principiell räckvidd, FoU-arbetets omfattning och inriktning i 
Sverige samt viljeyttringar beträffande den framtida utvecklingen med 
angivande av vissa tyngdpunktsområden för forskningen.
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2.2 De nordiska ländernas internationella FoLJ-engagemang
Viktiga områden för direkt uttalade eller explicita prioriteringar är 

FoU-samarbetsavtal med andra länder och deltagande i internationella 
samarbetsprojekt. På grund av en speciell politisk vidd redogörs ofta re
lativt ingående för internationella FoU-insatser i de nordiska ländernas 
statsbudgeter. Internationellt FoU-samarbete motiveras ofta med sam
manfallande nationella intressen. Det är också vanligt a tt de enskilda 
länderna även i det internationella samarbetet i huvudsak utgår från 
nationella prioriteringar. E tt etablerat internationellt samarbete påver
kar dock i sin tur de nationella värderingarna.

Det internationella samarbetet griper in i många slag av forskning. 
För de nordiska ländernas utomnordiska FoU-samarbete är resurserna 
i huvudsak inriktade på relativt få områden trots att anslagen uppgår till 
betydande belopp. I de nordiska länderna motiveras det internationella 
FoU-samarbetet ofta i följande termer: Forskning som är extremt dyr
bar och för vilken ett enskilt land svårligen kan bygga upp egna resur
ser. Unika resurser kan finnas i visst land och flera länder har intresse 
av att utnyttja dessa resurser. Flera länder kan ha gemensamma pro
blem eller gemensamma förhållanden som lämpar sig för samordnade 
eller gemensamma forskningsinsatser.

E tt genomgående problem vid alla större insatser i internationellt 
FoU-samarbete, som under de senaste åren aktualiserats även i de nor
diska länderna, är avvägningen mellan internationella och nationella in
satser. Detta problem framgår tydligt bl. a. när det gäller de nordiska 
ländernas deltagande i kärnforskningssamarbetet inom CERN, den eu
ropeiska kärnforskningsorganisationen.

I samband med framläggningen av budgetpropositionen för 1979/80 
i Sverige, konstaterade utbildningsministern att det är angeläget att Sve
rige efter förmåga medverkar i mångnationella forskningsprojekt, spe
ciellt på forskningsområden där Sveriges vetenskapliga kompetens är av 
hög internationell standard. Utbildningsministern oroades emellertid av 
vissa utvecklingstendenser i det internationella FoU-samarbetet: Forsk
ningen inom vissa områden förutsätter tillgång till ständigt mera kom
plicerad utrustning och dyrbara anläggningar. Forskningsresultaten 
tvingar fram en ytterligare specialisering. Resultaten blir att de allt 
större investeringarna kan utnyttjas av allt färre. En sådan utveckling 
framträder redan tydligt t. ex. inom CERN. Om denna tendens tilltar i 
styrka kommer man inom några få år att ställas inför frågan hur långt 
man kan gå i ytterligare ekonomiska åtaganden för de internationella 
projekten utan att samtidigt eftersätta FoU som ur andra nationella 
synvinklar måste betraktas som oumbärlig. Mot denna bakgrund kons
taterade utbildningsministern att det inom kort blir nödvändigt att ta 
upp diskussionen om vilka vägar som kan väljas för att begränsa kost
nadsökningarna för de enskilda ländernas deltagande i de internationella 
storprojekten.
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Även i Norge och Danmark har de stora anslagen till det europeiska 
kärnforskningssamarbetet föranlett en viss oro inför den framtida ut
vecklingen.

En genomgång av de nordiska ländernas bevillningar över statsbud
geterna till det internationella (utomnordiska) FoU-samarbetet ger vid 
handen att insatserna ökat kraftigt under de senaste åren. Den sam
manlagda insatsen för år 1979 kan uppskattas till ca 600 milj. dkr varav 
ca 60 % används för ändamålen kämforskning, rymdforskning och 
astronomisk forskning. Käm- och rymdforskningen svarar vardera för 
25—30 % av den sammanlagda nordiska insatsen. Forsknings- och ut
vecklingsarbetet inom ramen för det internationella utvecklingssamar
betet står för merparten av resterande 40 %.

Tabell 3. De nordiska ländernas engagemang i internationellt FoU-samarbete 
år 1979 (finansierat över statsbudgeten)1

1 Utomnordiskt forskningssamarbete
2 Enligt de genomsnittliga växelkurserna för juni 1979

För Danmarks del har gjorts en beräkning av de statliga anslagen till 
internationellt utvecklingssamarbete år 1979 fördelade enligt ändamåls- 
område.

Tabell 4. Danmarks anslag till internationellt FoU-samarbete i Finansloven 
1979

Tabell 5. Danmarks anslag till europeiskt FoU-samarbete omkring rymd-, 
kärn- och astronomisk forskning 1979
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I tabell 4 ingår diverse anslag till nordiskt FoU, där anslagen bevil
jats för FoU direkt över statsbudgeten. Detta gäller t. ex. den nordiska 
kulturbudgetens anslag till de nordiska forskningsinstitutionerna, samt 
Nordisk industrifond och nordiska institutet för odontologisk material
provning. Ytterligare har FoU-andelen i anslagen till det nordiska skat- 
tevetenskapliga och kriminologiska forskningssamarbetet medräknats. 
Sammanlagt kan de inberäknade nordiska anslagen uppgå till 12— 13 
milj. dkr. Detta innebär att de danska statliga anslagen till utomnordiskt 
FoU-samarbete kan skattas till ca 110 milj. dkr för år 1979. Av dessa 
anslag går 95 % till de tre ändamålen rymdforskning, kämforskning 
och astronomisk forskning.

Finlands anslag till internationellt FoU-samarbete är rä tt anspråkslö
sa. De totala statliga insatserna, innefattande såväl nordiskt FoU-sam- 
arbete som internationella stipendieprogram och projektsamarbete, kan 
uppskattas till ca 2 % av den statliga FoU-insatsen, dvs. omkring 16 
milj. fmk år 1979. Trots detta betraktas det internationella FoU-sam- 
arbetet som synnerligen viktigt för den nationella forskningens utveck
ling, och de internationella vetenskapliga kontakterna prioriteras högt i 
officiella forskningspolitiska uttalanden.

Det kännetecknande draget i samarbetet har varit en sträng återhåll
samhet när det gällt a tt binda sig vid speciellt dyra samarbetsformer. I 
riktlinjer för internationellt FoU-samarbete, som utarbetats av Finlands 
Akademi, slås fast att det internationella FoU-samarbetet är en del av 
den internationella politiken och en del av varje lands utrikespolitik. 
Detta innebär att det internationella forskningssamarbetet förutsätts bi
dra till Finlands neutralitetspolitik. Följaktligen understryker Finland 
speciellt vikten av multilaterala och för alla nationer öppna samarbets
former samt samarbetet med grannänderna.

Av de ovannämnda anslagen om ca 16 milj. fmk går drygt halvparten 
till utomnordiskt FoU-samarbete. De största anslagen går till det kärn- 
fysiska samarbetet med de västeuropeiska ländernas CERN och de so
cialistiska ländernas forskningscentral i Dubna. Väsentliga utgifter för
anleds även av medlemskapet i det internationella institutet för tilläm
pad systemanalys (IIASA) och det europeiska molekylärbiologisamar- 
betet (EMBC).

Det norska deltagandet i utomnordiskt FoU-samarbete koncentreras i 
huvudsak till det europeiska kärnforskningssamarbetet och molekylär- 
biologisamarbetet å ena sidan, å andra sidan anslås även betydande me
del till internationellt utvecklingssamarbete. Anslagen till CERN samt 
CEBM uppgår 1979 till 27,3 milj. nkr och forskningsanslagen över utri
kesministeriets budget har uppskattats till ca 60 milj. nkr.

Av de nordiska länderna har Sverige det mest omfattande internatio
nella FoU-samarbetet. Anslagen för utomnordiskt FoU-samarbete kan 
för år 1979/80 skattas till ca 320 milj. skr.

4 O—790328. Nordiska rådet
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Tabell 6. Sveriges engagemang i internationellt FoU-samarbete 1979/80

I tabellen ingår inte det nordiska FoU-samarbetet. I en sammanställ
ning gjord i samband med forskningsrådsutredningen skattades Sveriges 
statliga FoU-utgifter till utlandet år 1975 till 370 milj. skr. Om uppgif
ten är korrekt kan man anta a tt de statliga anslagen för år 1979/80 till 
utomnordisk FoU är större än vad som ovan kunnat framräknas via 
analys av statsbudgeten.

Vid sidan av de stora satsningarna på kärn- och rymdforskning är de 
svenska anslagen för FoU- i anknytning till internationellt utvecklings
samarbete så stora, att det finns anledning att här speciellt granska de 
FoU-insatser som görs via Beredningen för U-landsforskning (SAREC, 
Swedish Agency for Research Co-operation with Developing Countries). 
SAREC förmedlar forskningsstöd och FoU-samarbete på ett flertal 
områden. Främst strävar man till en långsiktig uppbyggnad av u-länder- 
nas forskningskapacitet. Det sker genom stöd till olika u-länders forsk
ningsråd, exempelvis CODESRIA, det afrikanska samhällsvetenskapliga 
forskningsrådet. I Latinamerika stöds den motsvarande organisationen 
CLACSO. Andra stödformer är att främja FoU-samarbete mellan u- 
länder genom anslag till regionala FoU-samarbetsorganisationer. Såda
na är AAWORD, en afrikansk samarbetsorganisation för kvinnliga 
forskare, samt AASA, som arbetar med FoU för jordbruks- och lands
bygdsutveckling i Afrika.

Största delen av SAREC.s anslag går till internationella forsknings
program, t. ex. WHO:s program för forskning kring mänsklig fortplant
ning. Andra program gäller tropiska sjukdomar, amning, nutrition samt 
hälso- och sjkuvårdsforskning.

2.3 Nationella tyngdpunkter i statlig FoU
Där explicita prioritetsområden inte fastställs för det statligt finansie

rade FoU-arbetet blir den viktigaste metoden a tt härleda prioritetsom
råden inidirekt genom en analys av tyngdpunkterna i FoU-finansiering- 
en. Hur fördelar sig FoU-anslagen på de beviljande ministerierna? Till 
vilka huvudändamål går FoU-anslagen och hur har ministeriernas och 
ändamålsområdenas FoU-anslag förändrats under de senaste åren?

På grund av varierande budgetpraxis och forskningsorganisation mel-
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lan de nordiska länderna granskas länderna i det följande i huvudsak 
vart för sig. Strävan att presentera en så aktuell bild som möjligt har 
också bidragit till rä tt stora approximationer och en talmässig osäkerhet 
som inte manar till direkta sifferjämförelser. Tillgången på bakgrunds
material har lett till vissa inkonsekvenser och framförallt till att analy
serna från de olika länderna fått olika omfattning, detaljeringsgrad och 
inriktning. Trots dessa brister kan i den statliga FoU-verksamheten, i 
vart nordiskt land urskiljas ett antal relativt klara utvecklingsdrag, som 
i likhet med i analyserna av forskningsråden och det internationella 
FoU-engagemanget, tenderar att teckna sig som gemensamma nordiska 
FoU-tyngdpunkter.

De flesta ministerier anslår medel för FoU. För många ministerier är 
det fråga om en rätt anspråkslös del av de totala FoU-anslagen. Ansla
gen går då ofta till de respektive ministeriernas forsknings- och plane- 
ringsavdelningar och tjänar härvid klara målinriktade sektorsintressen. 
A tt i dessa fall söka FoU-prioriteringar är knappast ändamålsenligt.

Den stora merparten av FoU-anslagen upptas emellertid i budgeterna 
för några få (3— 4) ministerier och detta avspeglar redan i sig en viss 
prioritering (se tabell 7). I landsavsnitten nedan kommer dessutom att 
visas att andelen för speciellt ett ministerium, industriministeriet (mot
svarande), ökat kraftigt under de senaste åren och att de nordiska län
dernas aktuella FoU-prioriteringar följaktligen till centrala delar står att 
finna på detta ministeriums förvaltningsområde.

Tabell 7. Statliga FoU-utgifter i de nordiska länderna1 fördelade enligt minis
terier 1979 (79/80) %

'F ö r Island föreligger uppgifter endast för år 1975 då FoU-utgifterna förde
lade sig med 32 % för fiskeriministeriet, 31 % för kultur- och undervisnings
ministeriet, 19 % för industri- och elkraftsministeriet, 13 % för lantbruks- 
ministeriet och 5 % för hälso- och socialministeriet
2 Kulturministeriet
3 Olje- og energidepartementet

I alla länder svarar i stort sett tre ministerier för över 70 % av FoU- 
utgifterna. I Danmark och Finland fördelar de tre största FoU-ministe- 
rierna, undervisnings-, handels- och industri- samt lantbruksministeriet, 
83 respektive 90 % av FoU-anslagen. Vid sidan av undervisningsminis
terierna är handels- och industriministeriema de största FoU-finansiä- 
rerna. Speciellt dominerande har handels- och industriministeriet blivit 
i Finland, där dess andel närm ar sig en tredjedel av hela FoU-finansie- 
ringen (se även kommentarer i avsnittet om Finland).
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Försvarsdepartementet spelar en stor roll vid FoU-finansieringen i 
Sverige medan ministeriets roll i de andra ländernas FoU är mera obe
tydlig. Försvarsforskningen i Sverige har stor betydelse för den indu
striella utvecklingen genom FoU-uppdrag som läggs u t till industriföre
tagen.

2.3.1 Danmark
Såsom framgått av genomgången av forskningsrådens FoU-priorite- 

ringar är Danmark det nordiska land som gått längst i prioriteringen 
genom att anslå över 50 % av forskningsrådens anslag till på förhand 
fastställda områden och även ange prioriteringarna i statsbudgeten (i 
Anmærkninger til Finansloven). N är det gäller den övriga statliga FoU- 
finansieringen är det emellertid i många fall svårare a tt härleda tyngd
punktsområden i Danmark än för andra nordiska länder. Dels beror det
ta på att explicita prioriteringar inte gjorts dels på att de relativt små 
anslagsökningarna frånsett ett par fall fördelats rätt jämnt.

Av tabell 8  framgår utvecklingen i de statliga FoU-bevillningarnas 
fördelning på ministerier. I en i övrigt stabil fördelning har handelsmi
nisteriet på några få år fördubblat sin andel av de samlade statliga FoU- 
bevillningarna.

Tabell 8. Statliga FoU-utgifter i Danmark 1975—1979 fördelade på ministe
rier, %

1 Från och med slutet av oktober 1979 industriministeriet. Handelsministeriets 
energiavdelning har överförts till det vid samma tidpunkt upprättade energi
ministeriet.

I stort sett en motsvarande sänkning har inträffat för undervisnings
ministeriet. Orsaken till undervisningsministeriets sänkta andel beror 
huvudsakligen på fallande bevillningar till universitet och högskolor 
men även på en överflyttning av Risø försöksanläggning från undervis
ningsministeriets budget till handelsministeriets år 1976.

Den stora ökningen av handelsministeriets FoU-anslag (utöver Risø- 
överflyttningen) har en viktig bakgrund i bl. a. det s. k. augusti-avtalet 
1977, där regeringen för att främja näringsliv och sysselsättning bl. a. 
beslöt om speciella tillskott för energiforskning, lantbruks- och fiskeri
forskning samt industriell produktutveckling. Dessa områden fram trä
der härigenom som speciellt prioriterade framom andra.
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En analys av utvecklingen av den danska FoU-insatsen utgående från 
de statliga FoU-utgiftemas fördelning enligt ändamål förstärker ytterli
gare den ovan skisserade bilden (se tabell 9 ).

Tabell 9. Statliga FoU-utgifter i Danmark 1975 — 1979 fördelade på ändamål 
(milj. dkr löpande pris)

FoU-verksamheten kring energifrågor är det område som klarast skil
jer sig ut som ett speciellt tyngdpunktsområde. Efter en kraftig ökning 
från 1975 till 1977 med ett årligt genomsnitt på nära 30 %, mer än för
dubblades bevillningarna från 1977 till 1978. År 1975 uppgick de stat
liga bevillningarna till energiforskning till mindre än 3 % av de totala 
statliga FoU-bevillningarna och 1978 och 1979 utgör de nästan 7 %.

Å r 1976 inrättades energistyrelsen, som skall bistå handelsministeriet 
och andra myndigheter i energifrågor och bl. a. värdera såväl dansk 
som internationell FoU på energiområdet. Den samordning och intensi
vering av energiorienterad FoU, som ingår i regeringens energiplan 
fram till 1995, omfattar bl. a. områden som olje- och gasutvinning på 
Grönland, isolering, lågenergihus, sol- och vindenergi (jfr även särskild 
kartläggning av energiforskningsområdet).

Aktiviteter på de här områdena ses som ett led i sysselsättningspoliti
ken och man räknar med positiva effekter på den industriella verksam
heten. I energiforskningsplanerna har man avsatt 210 milj. dkr fördela
de på åren 1978—81.

I de ovannämnda sysselsättningsfrämjande åtgärderna ingick också 
ett beslut om att använda 127,5 milj. dkr under en 3-årsperiod för indu
striellt utvecklingsarbete. Medlen administreras av Teknologirådet och 
Statens tekniske prøvenævn. FoU-anslagen till området industriell pro
duktivitet och teknologi utgörs till 80 % av statstillskotten till produkt
utveckling, Udviklingsfondens utlåningsverksamhet och Teknologirådets 
FoU-anslag.

Två andra rätt stora FoU-områden är produktivitet och teknologi
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inom lantbruket samt forskning kring den mänskliga hälsan. Några ex- 
plicita prioriteringar kring det sistnämnda området har inte gått att fin
na i budget- och programmaterialet. Däremot blir lantbruksforskningen 
och fiskeriforskningen, som en följd av den tidigare nämnda augusti
överenskommelsen 1977, speciellt uppmärksammade med 22 milj. dkr i 
tillskott.

Sammanfattningsvis kan konstateras att man för de närmaste åren 
beslutat avsätta speciella medel för följande FoU-aktiviteter:
— produktutveckling inom statsskogsbruket
— forskning och försök i förbindelse med lantbrukets produktions- 

byggning
— försöksfiskeri
— industriell produktutveckling
— energiforskning och utveckling

Till de nämnda aktiviteterna hade i finansloven för 1978 särskilt av
satts ca 150 milj. dkr. Av medlen gick drygt 50 % till energiforskning 
och 37 % till industriell produktutveckling. Detta innebär inte att dessa 
områden skall betraktas som de enda eller viktigaste prioritetsområdena 
men att de tillsammans med forskningsrådens prioriteringar är de för 
tillfället kanske mest framträdande tyngdpunkterna i statsbudgetens 
FoU-finansiering. Även inom ministerier och ämbetsverk förekommer 
FoU-prioriteringar som dock inte ger utslag i de aggregerade bevill- 
ningama med den följd att det på basen av tillbudsstående material inte 
varit möjligt att i högre utsträckning påvisa innehållsliga tyngdpunkter.

2.3.2 Finland
Trots att det finska budgetmaterialet oftast saknar explicita omnäm

nanden om FoU-prioriteringar framträder tyngdpunkterna i den statliga 
FoU-finansieringen i många fall klarare i Finland än i det övriga Nor
den. Detta beror dels på några speciellt markanta drag i finansierings- 
utvecklingen, dels på att den statliga FoU-finansieringens målsättning 
för de närmaste åren nyligen preciserats i ett par statliga forskningspo
litiska utredningar.

Av FoU-anslagens fördelning på de olika ministeriernas förvaltnings
områden (se tabell 10) framgår att FoU-anslagen på handels- och indu
striministeriets område under hela 70-talet ökat snabbast. Ministeriets 
stora ökningar har främst förorsakats av stöd till FoU inom industrin 
och till Statens tekniska forskningscentral. De största absoluta ökning
arna under de senaste åren beror på det ökade stödet för energiforsk
ning, industriella FoU-krediter och geologisk forskning. Våren 1978 
gjorde statsrådet ett principbeslut om utvecklingen av energiforskning
en. Enligt beslutet skall ökningarna användas till FoU om energibespa
ring och användning av inhemska energikällor (trä, torv).

I  början av 70-talet beviljades även ett kraftigt stöd till FoU inom fle
ra sektorer av samhällspolitiken. Detta avspeglar sig i tabell 10 i till
växten på undervisningsministeriets förvaltningsområde, men också i
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ökningar för gruppen övriga ministerier vari bl. a. ingår social- och häl
sovårdsministeriet.
Tabell 10. Statliga FoU-utgifter i Finland 1970—79 fördelade enligt ministe 
rier, procent1

1 FoU-anslag i tilläggsbudgeterna för år 1979 har inte inberäknats

Propositionen angående statsförslaget 1980 förstärker ytterligare de 
anförda utvecklingsdragen. FoU-anslagen på undervisningsministeriets 
förvaltningsområde ges en nominell ökning på 1 2  % medan handels- 
och industriministeriets motsvarande ökning uppgår till 27 %. Realtill- 
växten för universitets- och högskolesektorns forskningsbevillningar be
räknas (med en uppskattad inflationstakt om 7,5 %) inskränka sig till 
1  % medan realtillväxten för forskningen inom handels- och industri
ministeriets förvaltningsområde år 1980 kan beräknas till 18 %.

N är FoU-anslagen fördelas på ändamålsgrupper (tabell 11) fram träder 
industrirelaterad forskning, energiforskning och utnyttjande av natur
resurser som de klaraste tyngdpunktsområdena. Anslagsökningarna till 
FoU beträffande jorden, vattnet och atmosfären motiveras med beho
vet av råvaruforskning. I budgeten för år 1978 motiveras ökningarna 
bl. a. med att de flesta kända malmtillgångar i landet beräknas sina 
fram till början av 1990-talet.
Tabell 11. Statliga anslag till FoU fördelade enligt socio-ekonomiska ändamål 
1975—79 (milj. mk. löpande pris).
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I samband med att statens vetenskapsråd i maj 1979 offentliggjorde 
sin forskningspolitiska översikt avgav rådet också vissa rekommenda
tioner om tyngdpunkterna och inriktningen i de kommande årens FoU- 
finansiering. Speciellt önskade rådet upprioritera områden som under 
de senaste åren eftersatts. Det gäller särskilt grundforskningen i uni
versitet och högskolor samt den mera långsiktiga samhällspolitiska mål
forskningen. Ytterligare poängterade vetenskapsrådet vikten av att öka 
FoU-insatserna för att förnya landets produktionsstruktur, förbättra de 
olika regionernas produktionsbetingelser, öka produktionens interna
tionella konkurrenskraft och effektivera användningen av inhemska 
råvaror.

Man rekommenderade även ökad teknisk-ekonomisk FoU och ansåg 
att FoU-stödet till företagen bör riktas speciellt till riskbenägna och 
innovationsskapande FoU-projekt, som på lång sikt kan bli värdefulla 
för näringslivet men som företagen inte i tillräcklig utsträckning är be
redda att finansiera med egna medel. Slutligen pekade man på att vissa 
för samhällsutvecklingen centrala mångvetenskapliga FoU-områden ut
vecklats alltför långsamt och bristfälligt. Sådana områden är den tek
nologiska utvecklingens samhällseffekter, alternativa teknologier, fram
tidsstudier samt användning av inhemska råvaror och utveckling av lo
kal produktion.

Vid utgången av maj 1979 avgav en av statsrådets kansli tillsatt ar
betsgrupp sitt betänkande med förslag hur den statliga finansieringen av 
FoU-verksamhet till förmån för den inhemska produktionen borde 
ökas under de närmaste åren. I arbetsgruppens uppdrag ingick inte ba
ra att ange anslagsökningarnas storlek och tidtabellen för deras genom
förande utan också att precisera tyngdpunktsområden för forsknings
verksamheten.

Arbetsgruppen konstaterade att den teknisk-naturvetenskapliga forsk
ningen bör prioriteras när det gäller FoU för att utveckla den inhems
ka produktionen. Likaså bör tyngdpunkten läggas på mera tillämpad 
FoU. Som en viktig betingelse för en framgångsrik FoU-verksamhet på 
det tillämpade teknisk-vetenskapliga området förutsatte arbetsgruppen 
dock a tt man samtidigt tryggar resurserna för den grundläggande 
forskningen och för FoU-verksamheten inom universitet och högskolor.

I betänkandet granskades i exempelform ett antal aktuella och vikti
ga områden för tillämpad FoU. Avsikten var dock inte att göra en exakt 
prioritering av de omfattande forskningsområdena. Arbetsgruppen på
pekade att många angelägna projekt även står att finna på områden 
som inte medtagits i betänkandet (exempelvis inom vissa av de veten
skapliga kommissionernas forskningsprogram).

I  det följande görs bara en kort uppräkning av de prioritetsområden 
som något utförligare skisserades i betänkandet.
— råvaru- och materialforskning
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— energiforskning
— miljövårdsforskning (bl. miljövårdsteknologi)
— processteknik
—- informationsteknik (mikroelektronik)
— byggforskning
— samhällsteknik (samhällsplanering)
— FoU i anknytning till arktiska förhållanden
— arbetsmiljö, arbetsvillkor
— specialprodukter i material- o. maskinteknik samt verkstadsproduk

tion

Övriga områden som man speciellt vill framhålla som betydelsefulla 
för den inhemska produktionen är
— tillämpad nationalekonomi
— företagsekonomisk forskning
— forskning kring ledning och organisation
— utbildningsforskning
— samhällseffekter av teknologisk utveckling
— alternativa teknologier
— framtidsstudier

Arbetsgruppen föreslog att FoU-anslagen till förmån för den inhems
ka produktionen under åren 1980—83 skall ökas med 270 milj. mk. 
Merparten av de föreslagna anslagsökningarna skulle tilldelas Statens 
tekniska forskningscentral och mindre andelar anslås för Finlands Aka
demi och högskolorna. Högskoleanslagen skulle främst avse grundan- 
skaffningsanslag för tekniska högskolor och tekniska fakulteter. Arbets
gruppens förslag innebär en fördubbling av FoU-anslagen på handels- 
och industriministeriets förvaltningsområde.

I budgetpropositionen för år 1980 har arbetsgruppens förslag i stor 
utsträckning beaktats. FoU-anslagen till stöd för industriell verksamhet 
och energiförsörjning ökar med mer än 35 % medan anslagen för all
män vetenskaplig utveckling erhåller en ökning om drygt 10 %. Enligt 
budgetpropositionen växer de sammanlagda statliga FoU-bevillningarna 
från år 1979 till år 1980 med 16 %, dvs. från 877 milj. mk till 1 017 
milj. mk. Forskningsanslagens tillväxt i universitets- och högskolesek
torn håller sig däremot under 10 %. En relativt stor tillväxt har föresla
gits Finlands Akademi. Också för denna ökning gäller att en betydan
de del (nära 50 %) öronmärkts för FoU-verksamhet till stöd för den 
inhemska produktionen.

Den starka prioriteringen av den tillämpade, främst industrirelaterade 
forskningen, som förväntas ge största möjliga nytta på relativt kort sikt, 
har föranlett allt kraftigare krav om en upprioritering av den mera 
grundläggande forskningen. Som en följd av detta tillsatte undervis
ningsministern i november 1979 en utredning med mandat att före ut
gången av april 1980 utreda forskningens villkor och den rådande fi
nansieringen på grundforskningsområdet. Utredningen skall bl. a. före-
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slå åtgärder för förbättring av grundforskningens villkor, ge förslag för 
en ökad finansiering samt precisera inriktningen av anslagsökningarna. 
Utredningen skall även dryfta möjligheter att medelst tidsbegränsade 
forskningsenheter skapa förutsättningar för speciellt framgångsrika el
ler lovande forskningsprojekt.

2.3.3 Norge
E tt par helt nya ministerier och fluktationer i ministeriernas andelar 

av de totala statliga FoU-bevillningarna i Norge gör att bilden av 
tyngdpunkterna vid första anblicken ställer sig något annorlunda i Nor
ge än i övriga nordiska länder (tabell 12). Emellertid betecknar det 
1978 grundade olje- och energidepartementet just det kanske mest 
framträdande av den norska FoU-verksamhetens prioritetsområden, 
nämligen energiforskningen. Även det 1973 grundade miljöskyddsde- 
partementet svarar för en av de markantaste ökningarna och tydligaste 
FoU-tyngdpunkterna.
Tabell 12. Statliga FoU-utgificr i Norge 1974—791 fördelade på ministerier,

1 Endast talen för 1978 och 1979 är direkt jämförbara

Under de senaste fem åren (1974—79) har kirke- og undervisnings
departementets andel av de totala statliga FoU-anslagen sjunkit från 
50 % till 42 %. I budgetpropositionen för 1980 försvagas departemen
tets roll som dominerande forskningsministerium ytterligare genom att 
ministeriets andel sjunker till 40 %. Från år 1978 till 1979 har universi
tets- och högskolesektorns andel av de statliga FoU-anslagen minskat 
från 41 % till 38 %. Fortfarande svarar dock forskningsråden tillsam
mans med universitet och högskolor för omkring två tredjedelar av de 
statliga FoU-anslagen. Bland gruppen av ministerier med kraftigt öka
de FoU-anslag finns ytterligare industridepartementet. Tillväxten inom 
industridepartementets sektor är en del av en större helhet som utgörs 
av en stark prioritering av industrirelaterad FoU. Denna prioritering 
fram träder om möjligt ännu klarare i budgetpropositionen för år 1980, 
där FoU-anslagen för kirke- og undervisningsdepartementet nominellt 
är de samma som 1979 medan industridepartementets FoU-anslag ökar 
med nära 15 % i relation till propositionen 1979.
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I översikten över FoU-anslagens fördelning på ändamålsområden (ta
bell 13) är energiforskningen det område som har den största relativa 
ökningen. Ökningarna beror i hög grad på speciella bevillningar till 
FoU omkring energiekonomisering, geologiska och geofysiska undersök
ningar på kontinentalsockeln samt alternativa energikällor, särskilt be
träffande vågkraft, solenergi och vindkraft. En betydande del av ansla
gen på området går dessutom till institutet för atomenergi, som även 
ligger inom olje- och energidepartementets budget. Ökningen inom mil- 
jövårdsforskningen betingas främst av satsningar på FoU omkring havs- 
förorening, bekämpning av oljeföroreningar och skydd av vattendrag.

Speciellt har man beviljat det teknisk-naturvetenskapliga forsknings
rådet (NTNF) under industridepartementet betydande tillskott. En mål
sättning är att härigenom höja den norska industrins forskningsintensi
tet och internationella konkurrenskraft. NTNF:s statsanslag för 1979 
uppgår till ca 400 milj. nkr. och medlen beviljas förutom över industri
departementet även över olje- och energi-, miljövern- och kommunal- 
og arbeidsdepartementens budgeter.

Då NTNF i sin FoU-finansiering strävar att täcka en stor del av det 
teknisk-naturvetenskapliga forskningsfältet är det inte möjligt att peka 
ut entydiga prioriteringar i verksamheten. NTNF anger dock följande 
fyra nationella målsättningar för sin verksamhet:
— förstärkning av samhällets ekonomi och sysselsättningen genom för

bättring av näringslivets konkurrenskraft
— ökad trivsel och bättre miljö
— en geografiskt mer tillfredsställande bosättnings- och näringsstruktur
— en framtidsinriktad förvaltning av norska resurser i globalt per

spektiv

Målsättningarna har närmast sin förankring i den statliga långtids
planeringen och kan inte i högre grad tjäna som instrument för den 
mera konkreta forskningspolitiska planeringen.

Tabell 13. Statliga anslag till FoU fördelade enligt socio-ekonomiska ändamål 
i Norge 1978 och 1979, milj. nkr.
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För verksamheten har N TN F uppgjort ett antal forskningsprogram 
där man strävat sammanfatta aktiviteterna i följande huvudgrupper:
•—■ upprätthållande av ett konkurrenskraftigt näringsliv med hög syssel

sättning under en högkostnadssituation
— exploatering av kontinentalsockeln
— energiforskning
—■ miljöskyddsforskning
— vissa tvärvetenskapliga aktiviteter

En klarare prioriteringsbild fram träder emellertid genom att granska 
anslagsfördelningen på några viktiga tvärgående forskningsfält (tabell 
15).

Tabell 14. NTNF:s insats fördelad på centrala tvärgående forskningsfält

Det är skäl att ännu särskilt poängtera energiforskningen som ett av 
de viktigaste tyngdpunktsområdena inte bara inom NTNF utan för he
la den statliga FoU-verksamheten. I en nyligen avgiven stortingsmel
ding (St.meld, nr 69, Om energiforskningens organisering, samordning 
och förvaltning) uppskattar man nämligen a tt den statligt finansierade 
forskningen inom energisektorn i Norge år 1978 uppgick till ca 170 
milj. nkr. och a tt insatsen ytterligare kommer att öka under de när
maste åren. Insatsen är alltså enligt stortingsmeldingen betydligt större 
än vad ovan beräknats. Skillnaden beror dels på en vidare definition av 
energiforskningsbegreppet dels på att man även försökt uppskatta ener
giforskningen i universitetssektorn. Värt att notera är också att det be
räknas att industrin härtill haft en egen insats till energiforskning på 
150— 180 milj. nkr., dvs. av ca samma storleksordning som den statliga 
insatsen. I  en kommande energimelding skall den norska energiforsk
ningens insatsområden preciseras.

De direkta bevillningarna till N TN F föreslås i statsbudgetpropositio
nen för 1980 öka med drygt 12 %. Inkluderas NTNF:s inkomster för
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uppdrags-FoU kan NTNF år 1980 beräknas disponera nära 800 milj. 
nkr.

Prioriteringen av den tekniska och industriella forskningen har sitt 
markantaste utslag i bevillningarna till den s. k. nyskapningsplanen på 
industriministeriets budget. Anslagen för nyskapningsplanen har stigit 
från 30 milj. kr. år 1978 till 50 milj. kr. år 1979 och 70 milj. kr. i bud
getpropositionen 1980. Nyskapningsplanen baserar sig på ett beslut vå
ren 1978 om en upptrappning av det statliga stödet till industrins eget 
FoU-arbete med sammanlagt 150 milj. kr. fördelade över tre år. Ny- 
skapningsplanens medel kanaliseras dels som projektstöd genom NTNF 
och dels som lån på förmånliga villkor genom utvecklingsfonden. 
NTNF:s andel av nyskapningsplanen utgjorde ca 16 milj. kr. å r 1978, 
25 milj. kr. år 1979 och planeras till 35 milj. kr. år 1980. I NTNF:s 
planer konstateras att projekten ”har som klar målsättning att förbättra 
konkurrensförmågan i konkurrensutsatta näringsgrenar” och att ”pro
jekten kan förväntas ge resultat på relativt kort sikt” . Stöd till FoU- 
projekt ges inte till forskningsinstitut utan enbart till företag. Med sats
ningarna strävar man att öka företagens egen forskningsverksamhet 
och industridepartementet konstaterar att det på längre sikt bör strävas 
till att industrin skall kunna utföra och finansiera målriktad utveck
lingsverksamhet i högre grad än hittills.

I långtidsbudgeten för statens utgifter sägs inte mycket om dimensio
neringen och inriktningen av de statliga FoU-anslagen under de när
maste åren. Det konstateras emellertid att det fortsättningsvis kommer 
att vara nödvändigt med en sträng prioritering av forskningsinsatserna. 
Ytterligare framhäver man att det kommer att läggas särskild vikt på 
områden som kunskapsbaserad industri, databehandling och automati
sering samt branschforskning (på företagsnivå). I konsekvens med detta 
pekas i industridepartementets proposition speciellt på två viktiga pro
gram, som innebär ett ökat stöd för användningen av ny teknologi, spe
ciellt mikroelektronik samt en utbyggd materialforskning riktad mot 
användning av aluminium och plast i transportindustrin. NTNF har 
lagt upp ett handlingsprogram för forserad användning av mikroelektro
nik för perioden 1980—84.

Liksom i Norden som helhet har det varit en tydlig linje i den statliga 
forskningspolitiken i Norge under 1970-talet att FoU-anslagen vuxit re
lativt sett kraftigast inom samhällssektorer utanför undervisningsmini
steriets ansvarsområde. Förutom ministeriernas FoU-anslag, som i all
mänhet går till klart ändamålsinriktade forskningsenheter, innehåller 
statsbudgeten allt större anslag för ministeriernas eget forsknings- och 
utredningsarbete med målsättningen a tt stärka ministeriernas plane
rings- och beslutsunderlag. Bevillningar för departementens egen FoU- 
verksamhet infördes för första gången på statsbudgeten år 1970. Med 
dessa projektmedel, som ministerierna använder för sin egen forsk-
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nings-, utrednings- eller försöksverksamhet, belyses ett brett fält av pro
blem inom respektive ministeriums sektor. Inriktningen av dessa anslag 
beror närmast på aktuella samhällspolitiska bedömningar och mera säl
lan på forskningspolitiska överväganden. Dessa anslag är dock idag av 
en omfattning som ger dem en forskningspolitisk betydelse. På basen av 
den norska budgetpropositionen för år 1980 kan de beräknas till över 
90 milj. nkr (tabell 15).

Tabell 15. Departementsmedel till FoU-arbete för 1980. Milj. nkr.

2.3.4 Sverige
Sverige brukar i nordiska sammanhang betecknas som ett forsk

ningsintensivt land. Sveriges statliga FoU-insats är mer än fem gånger 
så stor som Finlands och utgör över hälften av de statliga FoU-insatser- 
na i Norden.

Ytterligare når landets totala FoU-insats upp till 1,8 % av bruttona
tionalprodukten. Nära tre fjärdedelar av de statliga FoU-anslagen ka
naliseras i budgeten 1979/80 genom tre departement (tabell 16). Utbild
ningsdepartementet står för 33 %, industridepartementet för 22 och 
försvarsdepartementet för 17 % av FoU-insatserna.

Tabell 16. Statliga FoU-anslag i Sverige 1977/78—1979/80 fördelade pä de
partement (för 1979/80 enligt budgetpropositionen)
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Budgetpropositionen för 1979/80 innehåller betydande resursökningar 
för FoU-verksamheten såväl på undervisnings- som industrideparte
mentets förvaltningsområde. Ökningarna förstärker ytterligare intryc
ket av de senaste årens prioriteringar, som tar sig uttryck i att industri
departementets andel gått upp från 18 % till 2 2  % under de senaste tre 
åren. Under motsvarande tid har försvarsdepartementets andel sjunkit 
från 23 % till 17 %. Förutom dessa förändringar har även social- och 
bostadsdepartementen ökat sina andelar av FoU-anslagen.

I departementens budgetpropositioner motiveras kraftiga FoU-insat- 
ser med nödvändigheten av att stärka Sveriges internationella tekniska, 
ekonomiska och vetenskapliga konkurrenskraft. I undervisningsdepar
tementets proposition säger man att bakgrunden till en betydande ök
ning av forskningsanslagen bl. a. är

”den växande insikten om den betydelse forskningen har direkt och 
indirekt för Sveriges möjligheter att i en hårdnande konkurrens bevara 
sin ekonomiska slagkraft. Med de ekonomiska svårigheter som Sverige 
haft på senare tid i minnet är det naturligt att detta perspektiv på forsk
ningens möjligheter träder i förgrunden. Just därför är det viktigt att 
nu också betona forskningens vidare betydelse — som en kulturfaktor 
av självständigt värde, som en källa till ny kunskap om arbets- och na
turmiljö, individens och befolkningens hälsa, befolkningsförändringar 
samlevnadsfrågor och mycket annat.”

Speciella tyngdpunkter för undervisningsdepartementet är tryggandet 
av grundforskningen och högskolornas instrumentpark. Några direkta 
prioriteringar vill departementet inte ge sig in på och konstaterar att 

”Forskningens inriktning bör, särskilt inom grundforskningen i hög 
grad bestämmas av inomvetenskapliga kriterier. De resurser som nu an
slås till forskningen bör därför väsentligen komma forskningsråd och 
högskoleenheter till del utan att av regering och riksdag bindas till spe
ciella projekt eller ämnen.”

En ändamålsindelning av de statliga FoU-anslagen visar att satsning
arna på energiområdet varit störst (tabell 17). Den genomsnittliga årli
ga ökningen under de fyra sista åren uppgår till 37 %. Forskningen 
kring energi- och vattenförsörjning finansieras 1979/80 med nära 600 
milj. skr. Enbart energiforskningen 1 vid bemärkelse svarar för mer än 
500 milj. skr. För Huvudprogrammet Energiforskning har för treårs
perioden 1978/79— 1980/81 fastställts en ram om drygt 840 milj. skr. 
Inom programmet görs ökade insatser för att utveckla teknik för bl. a. 
användningen av förnybara energikällor, såsom solenergi och vindkraft, 
och energibesparing inom främst industri- och bebyggelsesektorerna. 
Man planerar även försök i full skala med stora vindkraftaggregat.

FoU-anslagen på området arbetsmiljö har även tilltagit snabbt. Det
samma gäller FoU-omkring fysisk miljö och naturvård samt industriell 
verksamhet, som tecknar sig som speciella FoU-tyngdpunktsområden 
med anslagsökningar på betydligt över genomsnittet.
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Tabell 17. Statliga FoU-anslag i Sverige 1975/76—1979/80 fördelade på än
damål. Procentuella förändringar. Löpande priser

M erparten av anslagen på området industriell verksamhet fördelas 
av styrelsen för teknisk utveckling (STU). Vid sidan av forskningsrå
dens prioriteringar representerar satsningarna på STU och dess forsk
ningsprogram tydliga explicita prioritetsområden för den statliga FoU- 
finansieringen. Ökningen av STU:s budget för 1979/80 till över 400 milj. 
skr. samt inriktningen av STU:s forskningsprogram kan även ses mot 
bakgrunden av flera specialstudier, såsom t. ex. ”Sveriges näringspoli
tiska betingelser i dagsläget och på sikt” , ”Sveriges tekniska och indu
striella kompetens” samt ”Den svenska industrins internationella kon
kurrenskraft” , varvid man för den sistnämnda analysen utnyttjat det 
amerikanska konsultföretaget Boston Consulting Group. (Enligt BCG 
är Sveriges tillväxtsektorer bilindustri, elektronik och datorer, kemisk 
industri, kärnkraftsutrustning, maskinindustri samt rymdverksamhet.)

För år 1979/80 har STU som tyngdpunkter i det industriella och 
samhällsinriktade tekniska utvecklingsarbetet i form av nya insatsom
råden utpekat informationssystem för mindre och medelstor industri, 
rening av industriellt avloppsvatten, blod och blodprodukter, datoriserat 
informationssystem för sjukhus, reparation och ombyggnad, grundlägg- 
ningsteknik i tätort, datorbaserad bildbehandling och framtida järn
verk.

För tillfället delfinansierar STU med en fjärdedel av sin budget ett 
större antal ramprogram. Ramprogrammen är ett mellanting mellan 
grundläggande högskoleforskning och industriellt utvecklingsarbete. 
Förslagen till ramprogram kommer till STU från högskolor, kollektiva 
forskningsinstitut, universitet m. fl. Under 1978 mottog STU nära 350
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sådana förslag. Som resultat av STU:s planering och gjorda avvägning
ar kommer man under de närmaste åren att rikta STU:s kunskapsut- 
vecklingsprogram i både offensivt och beredskapssyfte på följande om
råden:

Med start 1979/80
— Träkemi
— Genteknologi
— Industriella livsmedelsprocesser från näringssynpunkt
— Tal, ljud, hörsel

Med start 1980/81
— Forandringsstrategisk materialforskning (med en första inriktning 

på pulvermetallurgi och fiberkompositer)
— Ytors fysik och kemi (oorganisk ytbeläggning samt yt- och kolloid- 

vetenskaper)
— Elektronisk och elektrooptisk komponentteknologi
— Framtida produktionssystem (laserbearbetning, adaptivt styrda indu

strirobotar och adaptiv styrning av verktygsmaskiner)
— Programvaruteknik (distribuerade informationssystem)
— Bild- och symbolbehandling (digital signalbehandling)
— Enzymteknologi
—- Lösningar vid höga tryck och temperaturer (malmgenetisk forsk

ning, kemi, geokemi)
— Biogeokemiska processer
— Cellulosafibrers morfologi (processteknologi)

Med start 1981/82
— Teknikgrundande syntetisk organisk kemi
— Biologisk mät- och reglerteknik 
—■ Diagnostisk teknik
— Automatisk styrning av industriella processer 
—• Optisk mätteknik
— Strategisk mineralresursteknik

En bild av tyngdpunkterna på STU:s forskningsfält syns också i att 
60 % av de inlämnade förslagen till ramprogram ligger på elektronik- 
och datorområdet samt maskinindustri och kemisk industri inklusive lä
kemedelsindustri, vilka även av Boston Consulting Group klassificerats 
som svensk industris tillväxtsektorer

En väsentlig del av STU:s FoU-finansiering gäller även energiforsk
ning varvid STU spelar en aktiv roll i genomförandet av det av riksda
gen beslutade Huvudprogram Energiforskning.

2.3.5 Island
De statliga FoU-utgifterna i Island (uppgifterna gäller år 1977) för

delar sig på ändamålsområden något annorlunda än i det övriga Nor
den. Detta är en återspegling av fördelningen på ministerier (jfr. pt. 
2.3). Omkring 84 % av anslagen används för FoU kring tre ändamål.



1266 C 1: Bilaga 5

Det största FoU-intresset faller på forskning kring jordbruk (skogsbruk, 
jakt), och fiske med över en tredjedel av den statliga FoU-insatsen. 
Energiforskningen erhåller mer än en fjärdedel av resurserna och drygt 
en femtedel av den statliga FoU-finansieringen används till ändamålet 
allmän vetenskaplig utveckling, dvs. huvudsakligen till FoU inom uni
versitetet. M erparten av återstoden används för FoU kring industriell 
verksamhet.

3. Avslutande anmärkning
Här skall inte göras några konklusioner utöver den sammanfattning 

som ovan ges under 1.3. Det förtjänar dock att ytterligare en gång fram
hållas att de för var tidpunkt aktuella forskningspolitiska tyngdpunk
terna och prioritetsområdena klarast och snabbast framträder i utveck
lingen och inriktningen av de s. k. rörliga eller obundna forskningsan
slagen. Sådana forskningens prioritetsanslag framom andra är forsk
ningsrådens medel, men även t. ex. de obundna forskningsanslagen hos 
ministerier och ämbetsverk. Exempel på de sistnämnda är industrimi
nisteriernas forskningsanslag för att ”främja industriell verksamhet” , 
undervisningsministeriernas rörliga projektanslag för utbildningsforsk- 
ning, arbetskraftsministeriets motsvarande projektanslag för sysselsätt- 
ningsforskning samt en stor del av anslagen till energiforskning.

Merparten av de statliga FoU-bevillningarna går till fasta åtaganden 
såsom löneutgifter m. m. för bl. a. forskartjänster och forskningsperso
nal vid upprätthållandet av universitet och högskolor samt forsknings
institut. Detta gäller framför allt FoU-anslagen på utbildningsministe- 
riernas förvaltningsområde. Men även många övriga ministerier ansva
rar för forskningsinstitut samt enheter med FoU-verksamhet. Utveck
lingen av de statliga FoU-utgifternas relativa fördelning på dessa om
råden avspeglar följaktligen snarare forsknings- och samhällspolitikens 
långsiktiga överväganden än de aktuellaste forskningspolitiska priorite
ringarna. E tt kännetecknande drag i de senaste årens utveckling är 
emellertid att en betydande del av ökningarna i FoU-anslagen utgjorts 
av forskningsrådens anslag samt av de rörliga FoU-anslagen hos myn
digheter utanför utbildningsministeriets sektor.
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0. Bakgrund
I sitt utredningsarbete konstaterade ÄK/FORSK-arbetsgruppen i au

gusti 1979 a tt FoU på energiområdet var resursmässigt så fram trädan
de och så högt prioriterat i alla nordiska länder, att det motiverade en 
mera ingående granskning av aktiviteterna. Man beslöt därför att för 
arbetsgruppens fortsatta arbete utvälja energiforskningen för ett när
mare studium av forskningsprioriteringar, forskningsorganisation och 
existerande samarbetsformer. Arbetsgruppen var mån om att under
stryka a tt beslutet inte skulle uppfattas som en speciell prioritering av 
energiområdet framom andra aktuella nordiska forskningsområden. 
Motsvarande studier av andra områden skulle även kunna företas.

Föreliggande översikt skall betraktas som preliminär och i vissa av
seenden ofullständig. De vaga konklusioner, som görs i rapporten, bör 
ytterligare fördjupas och eventuellt modifieras. På flera punkter bör 
kompletterande upplysningar kunna inhämtas både från beviljande 
myndigheter, utförande institutioner och inte minst från pågående kart
läggnings- och programplaneringsaktiviteter runt om i Norden.

1. Energi-FoU i internationellt perspektiv
Satsningarna på forskning och utveckling inom energiområdet är be

tydande i de flesta industriländer. Insatserna har med vissa variationer 
i olika länder kännetecknats av mycket snabba ökningar under 1970- 
talet. I de nordiska länderna har dessa ökningar främst inträffat under 
senare delen av 1970-talet.

Inom det internationella energiorganet, IEA, utfördes under år 1977 
granskningar av medlemsländernas energiforskningsprogram. På basen 
av dessa har världens samlade FoU-verksamhet inom energiområdet 
uppskattats till omkring 1 0  miljarder dollar per år, av vilket omkring 
hälften avser offentligt finansierad verksamhet.

Ett försök att jämföra de strategier, som skilda länder följer i sina 
energi-FoU, visar att skillnaderna i huvudsak förefaller att vara små och 
förklarbara med utgångspunkt från skillnader i tekniska och industriella 
resurser, forskningstradition och råvarureserver. Härtill speglar de olika 
ländernas inriktning av energiforskningen inga markanta skillnader i 
synsätt på energifrågorna som sådana. De olika länderna driver en na
tionalistisk politik i den mening att de genom FoU-insatserna söker öka 
eller bibehålla sin självförsörjningsgrad på energiområdet. Det framgår 
även att specialisering och samordning inte i högre grad förekommer 
mellan olika länder. Längre fram visas att denna karakteristik lika väl 
gäller de nordiska länderna.

2. Energi-FoU i Norden
De nordiska ländernas offentligt finansierade FoU på energiområdet 

har genomgått en mycket snabb och iögonenfallande expansion under
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de senaste åren. Från år 1977 till 1979 har insatserna fördubblats och 
kan för år 1979 uppskattas till i det närmaste 1,2 mrd dkr. Detta utgör 
ca 10 % av de totala offentliga anslagen till FoU i de nordiska länder
na, där den sammanlagda FoU-insatsen år 1979 beräknats till ca 25 
mrd dkr och den statliga andelen härav till 1 2  mrd dkr.

Offentlig energi-FoU i Sverige utgör drygt hälften av de nordiska 
ländernas sammanlagda statliga FoU-insats på energiområdet. Mönstret 
på energiområdet är därmed detsamma som på hela forsknings- och 
utvecklingsfältet i Norden.

I Danmark och Sverige präglas energi-FoU idag av omfattande stat
liga energiforskningsprogram. Programmen har en mycket domineran
de betydelse för aktiviteterna på energiområdet men svarar inte för mer 
än hälften av de statliga bevillningarna till energi-FoU. Trots att man 
inte i Finland och Norge formellt har antagit eller igångsatt på motsva
rande sätt sammanhållna energiforskningsprogram är likheterna i in
satser uppenbara och man kan även här tala om i praktiken existerande 
energiforskningsprogram. I bågge länderna är dessutom offentliga pro
gram, som skall ange den framtida inriktningen och omfattningen av 
energi-FoU, under arbete och de förväntas offentliggjorda inom kort 
(i Norge har en stortingsmelding utlovats i november—december 1979 
och i Finland skall energipolitiska rådet avge ett forskningsprogram un
der våren 1980).

Tabell 1. Offentliga FoU-anslag på energiområdet1) i de nordiska länderna 
1977-79  (80)

1 Med energiforskning avses FoU-verksamhet som primärt berör energiproble
matiken. Någon entydig definition av energiforskningsbegreppet existerar dock 
icke. Gränsdragningsfrågor uppstår lätt beträffande FoU som inte finansieras 
med för energiområdet speciellt reserverade medel.
2 Enligt genomsnittliga växelkurser för juni 1979
:i Milj. skr. Beräknat av Statliga Energistyrelsen, Island.
-11 budgetpropositionen för år 1980 föreslås 57 milj. fmk.
5 Framskrivning av anslagen för 1978 med inrapporterade anslagsökningar 
för 1979

I de landsvisa översikterna kommer att ges en mera detaljerad be
skrivning av den existerande energi-FoU-politikens framväxt, organisa
tion, inriktning och insatser. Nedan görs dock ännu en kort jämförelse 
av energiforskningsprogrammen.

Redan nedanstående översikt (diagram 1) av energiforskningspro-
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grammen visar på stora likheter i prioriteringar och intresseinriktning. 
Det framgår tydligt att det i de olika nordiska länderna pågår energi- 
FoU inom samma huvudområden. Går man bakom programrubrikerna 
blir likheterna i vissa fall ännu uppenbarare. Viktfördelningen mellan 
de olika områdena varierar emellertid kraftigt. I likhet med konstate
randena ovan angående det internationella perspektivet är variationer
na mellan de nordiska länderna när det gäller tyngdpunkter och forsk
ningsinsatser beroende av de trots allt betydliga olikheterna i respektive 
lands energisituation, naturresurser och forskningstraditioner.

N är det gäller FoU omkring kärnenergi och därmed sammanhäng
ande områden har intresset länge varit sammanfallande och även sam
arbetet välutvecklat. Bland ”nyare” FoU-områden utmärker sig speci
ellt områden som energibesparing, alternativa energikällor (infaller 
också ofta under beteckningarna nya, inhemska eller kontinuerliga 
källor) och systemanalys som högt prioriterade områden med stora sats
ningar i Danmark, Finland, Norge och Sverige. Inom området energi
besparing har alla länder igångsatt projekt om energibesparande åtgär
der inom industri, bebyggelse och bostadsbestånd. Sverige och Finland 
upptar dessutom i budgeterna speciella anslag för forskningsinriktat ex
perimentbyggande. För FoU omkring ”nya” , ”alternativa” och ”in
hemska” energikällor, innefattande bl. a. sol-, vind-, våg-, torv-, biogas- 
och geotermisk energi kommer de nordiska länderna år 1979 att använ
da 200—300 milj. dkr. Utan formell koordinering har en viss specialise
ring skett genom ett ”naturligt” intresse då Finland främst satsar på 
torv och ved — här finns dock betydande aktiviteter även i Sverige — 
och Norge på forskning kring vågenergi medan Danmark och Sverige 
intresserat sig mycket för sol- och vindenergi.

A tt här på basen av uppgifter i betänkanden och offentliggjorda 
energiforskningsprogram ytterligare i detalj diskutera gemensamma 
prioriteringar och i vilken utsträckning koordinering, arbetsfördelning 
eller ett direkt projektsamarbete sker, är inte möjligt eller ändamåls
enligt. Om man skall utreda det konkreta samarbetet när det gäller 
FoU kring t. ex. syntetiska drivmedel, energisparande i byggnader eller 
vindkraft, måste mera detaljerade projektförteckningar och -beskriv
ningar granskas och även de FoU-utförande institutionerna konsulteras. 
Redan nu framgår emellertid att det nordiska energi-FoU-samarbetet 
på programstyrande nivå är begränsat.

I  en preliminär rapport, som sammanställts av det svenska industri
departementet och nyligen presenterats för nordiska ämbetsmannakom- 
mittén för industri- och energipolitik, konstateras att samplanering och 
koordinering av de olika nordiska energiforskningsprogrammen knap
past förekommer. Frågan om prioritering och uppföljning av FoU- 
stöd inom energiområdet har hittills varit föremål för ringa organiserat
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Diagram 1. Översikt av FoU-om råden i de nordiska ländernas energi
forskningsprogram (motsv.)

1 Observera att diagrammet för Danmarks del begränsar sig till första och and
ra fasen av energiministeriets forskningsprogram och för Sveriges del till det 
av riksdagen antagna Huvudprogram om energiforskning. De angivna bevill
ningarna gäller för hela programperioden för innevarande treårs-program.
2 För Finlands del anges den programindelning som handels- och industri
ministeriet önskat använda som styrningsmedel när ministeriets speciella ener
giforskningsanslag lediganslagits för år 1980. Speciellt har man prioriterat 
områdena 1—3. Den tidigare helt dominerande kärntekniska forskningens 
relativa andel har minskat betydligt under de 3—4 senaste åren genom kraf
tiga förhöjningar av anslagen för övriga områden.
3 Det angivna norska ”energiforskningsprogrammet” utgörs av en beräkning 
av de offentliga FoU-bevillningarnas fördelning på olika energiforsknings
områden under 1978. Beräkningen har gjorts av NTNF i samråd med olje- 
och energidepartementet.
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samarbete och de programplanerande och -styrande arbetsfälten har i 
allt väsentligt saknat forum för nordiskt samarbete.

Ytterligare kan det konstateras att uppgifterna om det eventuella 
samarbetet på projektnivå är väldigt knappa. E tt steg mot en sådan in
formation och även en hjälp för projektinitiering och programkoordine
ring kan förväntas genom att Nordisk Industrifond igångsatt en sam
manställning av de nordiska ländernas energiforskningsprogram. I pro
jektet skall fortlöpande insamlas uppgifter om igångvarande och beslu
tade projekt för att belysa och utvärdera FoU-behov och nordiska sam
ordningsmöjligheter på energiområdet. De första resultaten från pro
jektet, som är ADB-baserat, kan förväntas vid årsskiftet 1979/80.

Slutligen ger landsöversikterna vid handen att den snabba expansio
nen av energiforskningen lyft fram frågan om en ändamålsenlig fors
karutbildning. Stundtals har bristande forskar- och teknikerutbildning 
på energiforskningsområdet försvårat igångsättningen av redan beslu
tade program. Och vid planeringen av de stora energiforskningspro
grammen har vissa remissinstanser under hänvisning till de personella 
resurserna ställt sig frågande till den kommande forskningens kvalitet. 
En samnordisk dryftning av forskarutbildningen på energiområdet ter 
sig mot denna bakgrund angelägen.

Ovan har angetts att det på energiforskningsområdet existerar vä
sentliga konkreta skillnader mellan de olika nordiska länderna. En 
kompletterande delförklaring till den något splittrade bilden ovan är,
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att världens snabbt förändrade energipolitiska situation eventuellt som 
en följd av en viss övertro på forskningens effekter på kort sikt, lett till 
den oerhört snabba tillväxten av insatser på energi-FoU. Den snabba 
expansionen har åtföljts av en eftersläpning när det gäller den plane
rande och styrande organisationen, åtminstone på samnordiskt plan. 
Eftersom ekonomiskt-politiska och inte minst energipolitiska lösningar 
traditionellt sökts självständigt på det nationella planet har även FoU- 
insatsen planerats i vart land för sig. En möjlig — om än osäker —  bi
effekt av detta är att de nationella satsningarna eventuellt blivit större 
än vad de skulle vara under en mera utvecklad nordisk samverkan.

Härav bör inte dras slutsatsen att det nordiska FoU-samarbetet på 
energiforskningsområdet utan svårighet kan ökas eller att en koordine
ring och arbetsfördelning ens vore önskvärd och ändamålsenlig på alla 
områden. Det står dock klart a tt man hittills endast i begränsad ut
sträckning försökt utnyttja de nordiska samarbetsmöjligheter som otvi
velaktigt existerar på energiforskningsområdet. Det har ofta visat sig 
relativt svårt att uppmobilisera ett aktivt intresse för ett nordiskt sam
arbete på de i dag aktuella och expansiva energi-FoU-områdena. En 
bidragande förklaring till det ringa intresset kan antas vara, att energi
forskningsområdet —- i motsats till många andra forskningsområden — 
för tillfället i fråga om ekonomiska resurser är nationellt relativt väl 
tillgodosett. Samtidigt kan på ekonomiskt eftersatta forskningsområden 
konstateras ett betydande intresse för nordiska samarbetsprojekt.

3. Nationella översikter
3.1 Danmark

Under de senaste åren har energiforskningen i Danmark kraftigt präg
lats av handelsministeriets energiforskningsprogram. Programmet for
mulerades i slutet av 1976 som en uppföljning av den energipolitiska 
redogörelse som regeringen avgav för folketinget våren 1976, ”Dansk 
Energipolitik 1976” och bilagan härtill ”Dansk Energiforskning” .

I den energipolitiska redogörelsen angavs de kommande årens ener
gipolitiska målsättningar i Danmark vara:
— att så snabbt som möjligt minska Danmarks sårbarhet med avseende 

på energiförsörjningen och i synnerhet när det gäller oljeförsörj- 
ningen genom

— att uppbygga ett flersträngat energiförsörjningssystem innefattande 
en strävan att utnyttja inhemska energikällor

— att samordna och intensivera forsknings- och utvecklingsverksam
heten på energiområdet för att snabbt dämpa tillväxttakten i ener
giförbrukningen och på längre sikt erbjuda flera valmöjligheter på 
energiområdet.

I den energipolitiska redogörelsens forskningsbilaga framhölls bland 
annat att den samlade danska energiforskningen var otillräcklig för att 
lösa de uppgifter som den energipolitiska planeringen krävde. Härvid 
pekades på nödvändigheten av en starkare samordning och koordine-
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ring av de statliga forskningsinstitutionernas energiorienterade aktivite
ter. Man framhöll även vikten av att i hög grad satsa på internationellt 
samarbete speciellt inom IEA och EG, eftersom man ansåg det orea
listiskt att ett land av Danmarks storlek självständigt skulle mäkta med 
de krav som energiforskningsområdet ställde.

Med utgångspunkt i den nämnda redogörelsen och dess bilaga om 
energiforskning formulerade handelsministeriet efter konsultationer 
med planläggningsrådet för forskningen, de teknisk-vetenskapliga, na
turvetenskapliga och samhällsvetenskapliga forskningsråden och forsk
ningsrådens energiutskott, en rad konkreta energiforskningsprojekt. 
Projekten, som bildar energiministeriets (tidigare handelsministeriets) 
energiforskningsprogram, framlades i två faser. I  den första fasen 
(1976/77— 1979) ingick områdena: uranprospektering i Sydgrönland, 
olja och gas i Grönland, stora vindkraftverk, lågenergihus, solvärmean
läggningar, värmeekonomi i större byggnader, energiutredningar och 
deltagande i IEA-samarbetet.

Den andra fasen (1977/78— 1982) innehåller dels de nämnda områ
dena dels som nya områden uranutvinningsförsök, energilagring, små 
vindkraftverk, fusionsforskning, geotermisk energi, kol i Grönland, kol
förbränning, energiåtervinning i jordbruket samt stöd till uppfinningar 
på energiområdet.

För att förverkliga de föreslagna aktiviteterna reserverades i de in
komstpolitiska överenskommelserna 1976 och 1977 312 milj. kronor. 
M ot slutet av år 1979 hade omkring 270 milj. kronor fördelats på pro
gramråden enligt följande:

Tabell 2. Projektbevillningar i energiministeriets forskningsprogram (bevill- 
ningar fram till bösten 1979)

Den nationella energiplaneringen har också krävt väsentliga organi
satoriska förändringar. Bl. a. har Risø försöksanläggning överförts från 
undervisningsministeriets till handelsministeriets förvaltningsområde. 
Den danska atomenergikommissionen har omorganiserats till energisty
relsen, ett direktorat under handelsministeriet, med ansvar för energi
sektorn och inte minst energiforskningen. Det administrativa ansvaret 
för energiforskningsprogrammet har sålunda fram till oktober 1979 i 
sista hand vilat på handelsministeriet och energistyrelsen. I slutet av 
oktober 1979 upprättades ett särskilt energiministerium till vilket han
delsministeriets energiavdelning och energistyrelsen överfördes. Det
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övergripande ansvaret för den statliga FoU-verksamheten på energiom
rådet har sålunda samlats hos det nya energiministeriet. Ytterligare har 
dock dryftats upprättande av ett energistödcenter i anslutning till Risø 
försöksanläggning. Den nya enhetens uppgifter har bl. a. föreslagits bli 
att följa projekt, värdera forskningsresultat och föreslå nya program.

För varje projekt i energiforskningsprogrammet utses en projektleda
re, vanligen en offentlig institution, som bär ansvaret för det tekniska 
och vetenskapliga arbetet. Till stöd för projektledningen tillsättes också 
en styrningsgrupp bestående av representanter för berörda myndigheter, 
näringsliv och forskningsorganisationer. Styrningsgruppen skall inte ba
ra vara rådgivande gentemot projektledningen utan också rapportera 
för energiministeriet om projektets förlopp och framtidsutsikter. Den 
vidare planeringen av energiforskningsprogrammet har fram till upp
rättandet av energiministeriet skett i samarbete mellan styrningsgrup- 
perna, handelsministeriet och energistyrelsen, varvid energistyrelsen 
även administrerat själva bevillningarna till energiforskningsprogram
met.

Då man ansett det synnerligen önskvärt att indraga dansk industri i 
energiforskningsprogrammet, har man dels utnämnt representanter för 
näringslivet till de ovan nämnda styrningsgrupperna, dels strävat till ett 
samarbete i frågan mellan handelsministeriet, forskningsråden, Tekno
logirådet och Fonden för främjande av teknisk och industriell utveck
ling (utvecklingsfonden). Målsättningen är att skapa större möjligheter 
att ge ekonomiskt stöd till energiforsknings- och utvecklingsuppgifter 
inom näringslivet. Trots dessa försök konstaterar energistyrelsen i sin 
statusrapprt över energifrskningsprgrammet i mars 1979, att det före
faller a tt existera en alltför svag förbindelse mellan de statsstödda ener
giforskningsprojekten och den energiorienterade FoU-verksamhet som 
äger rum i större industriföretag.

Det internationella samarbetet och de nordiska kontakterna i energi
forskningsprogrammet granskas senare i ett kort översiktsavsnitt. Det 
kan dock vara skäl att redan här konstatera, att energiforskningspro
grammet inte speciellt tar upp samarbetet med de nordiska länderna 
men att man däremot explicit uttalar sig för ett samarbete med IEA 
och EG, bl. a. genom att uppta en specialbevillning för IEA-samarbetet. 
Ytterligare är projektledningen uttryckligen förpliktigad att försöka ut
nyttja EG-stödordningar på energiforskningsområdet. E tt antal projekt 
har följaktligen erhållit EG-stöd.

Energistyrelsen konstaterar emellertid, att det faktum att EG-bevill- 
ningama, som mottas av en offentlig institution, går till statskassan och 
inte kan tillgodoräknas av det ifrågavarande forskningsprojektet, inte 
ökar projektledningens motivation för EG-ansökningar. (Motsvarande 
problem är delvis välbekant vid uppdragsforskning inom universitet 
och högskolor i de flesta nordiska länder.)
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Utöver handelsministeriets energiforskningsprogram bedrivs FoU- 
verksamhet på energiområdet inom ramarna för budgeterna för Risø 
försöksanläggning, Grönlands geologiska undersökningar, Statens Byg
geforskningsinstitut och universiteten. Likaså stöder forskningsråden, 
teknologirådet och utvecklingsfonden energi-FoU.

Risø försöksanläggning har bl. a. till uppgift att utföra FoU angåen
de användning och kontroll av atomenergi men kan även arbeta på 
andra energiområden. Risø är ett gott exempel på omläggningar i ener
giforskningen. I takt med den tilltagande kämkraftskritiken har Risø 
startat forskning på ett långt bredare område än kärnenergi. I dag om
fattar forskningen bl. a. vindkraft, kraft-värmeverk och energisystem
analyser. Ledningen för försöksanläggningen deltar sedan hösten 1978 
i ett formaliserat samarbete med handelsministeriet, energistyrelsen och 
Dansk Olie & Naturgas A/S, angående den totala energiplaneringen.

Teknologirådets uppgifter inom energiområdet är att igångsätta, stö
da och koordinera energiteknologiska aktiviteter som närmast kan ka
rakteriseras som utvecklingsarbete av konkret teknologisk karaktär. 
FoU-arbetet utförs vanligen vid s. k. teknologiska serviceinstitut.

Utvecklingsfonden stöder danska företags och enskilda personers 
FoU-arbete främst i form av lån.

De sex forskningsråden har tillsatt ett gemensamt energiutskott med 
uppgift att värdera ansökningar på energiområdet till forskningsråden. 
Huvudsakligen kan den egentliga prioriteringen och finansieringen av 
energi-FoU inom forskningsråden avgränsas till det teknisk-vetenskap
liga och det naturvetenskapliga forskningsrådet.

Med beaktande av såväl bevillningarna inom energiforskningspro
grammet som den ovan nämnda finansieringen har den sammanlagda 
offentliga danska energiforskningsinsatsen under perioden 1975—80 
uppskattats i enlighet med nedanstående tabell.

Tabell 3. Offentliga FoU-bevillningar på energiområdet 1975—80 (milj. dkr.)

De här angivna bevillningarna skiljer sig till sin storlek från de upp
gifter om statlig energi-FoU som framtagits i stastbudgetanalyser. I 
den senaste budgetanalysen över den statliga FoU-finansieringen skat-
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tades de danska bevillningarna för energiområdet år 1979 till ca 125 
milj. dkr. medan de ovan anges som 185 milj. dkr. Skillnaden kan be
ro på eventuella definitionsskillnader men huvudskälet till skillnaden är 
att man i det större beloppet kunnat medräkna (uppskatta) energi-FoU 
som inte direkt syns i statsbudgeten — t. ex. universiteten, Teknologi
rådet och utvecklingsfonden.

E tt iögonenfallande drag i bevillningarna är svängningarna i satsning 
på de kontinuerliga energikällorna. Forskningen rörande områden som 
biogasanläggningar, solvärme, jordvärme och vindkraft förväntas under
1979 svara för ca 30 % av den samlade danska energiforskningen. Un
der övriga år beräknas bevillningsandelen för alternativa energikällor 
vara markant mindre än år 1979.

Nedgången i energiforskningsanslagen från 1979 till 1980 kommer 
eventuellt inte att motsvara den bild som ges i tabell 3. För den tredje 
fasen av energiforskningsprogrammet, som planerats att förverkligas 
åren 1980—82, har föreslagits ytterligare 100 milj. dkr. Av dessa me
del planeras bl. a. en del gå till forskning omkring kontinuerlig energi, 
vilket kan komma att idelvis uppväga den i tabellen angivna nedgången.

Det må observeras a tt bevillningsuppgifterna i denna kartläggning 
inte omfattar Danmarks bevillningar till energiforskning inom EG. En
ligt det EG-forskningsprogram, som antogs i oktober 1979, kommer 
Danmark under de närmaste åren att bevilja 138 milj. dkr. till energi- 
FoU inom EGs energiforskningsprogram. Huvudparten av dessa an
slag skall användas för kärnkraftsforskning.

Miljöministeriet utarbetade i april 1977 ett detaljerat program för 
planerings- och FoU-arbete på problemfältet energi och miljö. Pro
grammet behandlar placerings- och miljöfrågor i förbindelse med kon
ventionella kraftverk, naturgas och kärnkraftverk. Programmet omfat
tar också fysisk planering, tillämpning av solenergi i byggplanering och 
undersökningar av sambanden mellan samhällsmönster, transportbehov 
och energiförbrukning.

Om den danska FoU-verksamheten på energiområdet och speciellt 
energiministeriets energiforskningsprogram må ytterligare konstateras, 
att det ofta rör sig om teknologiskt utvecklingsarbete eller tillämpad 
målforskning. Professor Jørgen Kofoed konstaterar i Orientering om 
Fremtidsforskning (N r 3/juli 1979) om energiforskningsprogrammet, 
att det inte är någon stor del av bevillningarna som går till egentlig 
forskning. De stora bevillningarna satsas dels på utvecklingsprojekt 
dels på geologisk prospektering.

En fråga som ofta ställts i samband med översikter av energiforsk
ningens expansion är frågan om tillgången på forskare. Forskningsrå
den har vid flera tillfällen fäst uppmärksamhet vid problemet. Sålunda 
pekar statens teknisk-vetenskapliga forskningsråd i budgetplanerna för
1980 på svårigheter att igångsätta kvalificerad forskning inom stora de-
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lar av energiområdet. Problemen är enligt rådet i första hand en följd 
av bristen på utbildade forskare. Rådet kommer därför att utveckla 
forskarutbildningen på energiområdet. En förstärkning av forskarutbild
ningen motiveras av Statens teknisk-vetenskapliga forskningsråd (STVF) 
även med möjligheterna att under perioden 1979—82 erhålla forsk- 
ningstillskott från EG på exempelvis områdena geotermisk energi, ener
gilagring och solenergi.

På initiativ av forskningsrådens energiutskott har STVF sålunda till
sammans med samhällsvetenskapliga forskningsrådet satt av medel för 
att genomföra en treårig forskarutbildning inom området energi och 
ekonomi.

3.2 Finland
I Finland har FoU-verksamheten på energiområdet under de senaste 

åren behandlats ett flertal gånger i olika kommittébetänkanden och 
energipolitiska uttalanden av statsmakterna. Energiforskningens behov 
fram till 1985 har kartlagts redan 1976 i en utredning tillsatt av han
dels- och industriministeriet.

Den energipolitiska delegationen tog i ”Energipolitiska riktlinjer för 
Finland 1976— 1985” (31.8.1976) ställning till energiforskningen. T 
mars 1978 fattade statsrådet ett principbeslut om riktlinjer för energi
forskningen. Och i mars 1979 antog statrådet ett energipolitiskt pro
gram, men först hösten 1979 har energipolitiska rådet inlett det egent
liga arbetet på ett energiforskningsprogram.

Medan den totala offentliga FoU-insatsen i Finland under de senaste 
åren utvecklats mycket långsamt och på vissa områden helt stagnerat 
(statsbudgetförslaget för år 1980 innehåller dock ökade bevillningar 
för i det närmaste hela FoU-fältet — ökningarna uppgår till inemot 
40 % för energiforskningen och 10— 15 % för allmän vetenskaplig ut
veckling) har anslagen för FoU på energiområdet ökat kraftigt. Energi
forskningens andel av de offentliga FoU-anslagen har under perioden 
1975—79 stigit från 3 % till omkring 4,5 %. Trots detta är den fin
ländska satsningen på energi-FoU inte bara absolut utan även relativt 
sett långt mindre än i de övriga nordiska länderna, där energiområdet 
erhåller omkring 10 % av de offentliga FoU-bevillningarna. En konkret 
jämförelse visar att det svenska energiforskningsprogrammets anslag 
enbart för vindenergi-FoU i stort sett motsvarar de totala statliga FoU- 
bevillningarna på energiområdet i Finland.

I motsats till vad fallet är i Danmark och Sverige har Finland inte 
ännu inlett eller ens formulerat något sammanhållet energiforsknings
program. Även en klart bestämd formell organisation för samordning 
av forskningen saknas. Med vissa reservationer kan man dock anse att 
handels- och industriministeriet och dess energiavdelning i praktiken 
har burit åtminstone ett visst samordnande ansvar genom att merparten
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av bevillningarna infaller under ministeriets förvaltningsområde. Denna 
uppfattning motiveras även av a tt huvudansvaret för utformningen och 
samordningen av energipolitiska frågor oftast ligger hos handels- och 
industriministeriet, och enligt det år 1979 antagna energipolitiska pro
grammet bör huvudansvaret även för forskningen på området i framti
den ligga hos detta ministerium.

I finansieringen av FoU på energiområdet har under de senaste åren 
deltagit flera olika organisationer, som fattat finansieringsbesluten ut
gående från respektive organisationers egna riktlinjer och målsättning
ar. Samordningen har hittills inskränkt sig till gemensamma projekt 
och inofficiella kontakter mellan tjänstemän. I ett betänkande avgivet 
av handels- och industriministeriets arbetsgrupp för energiforskning 
(14.3.78) konstateras emellertid, a tt den offentliga energiforskningens 
inriktning för tillfället huvudsakligen bestäms av finansieringsbeslut 
inom handels- och industriministeriets förvaltningsområde. I betänkan
det framhålls dock samtidigt att det inte existerar någon formell koor
dinering inom handels- och industriministeriet eller mellan ministeriet 
och andra finansiärer. N är det gäller ministeriets egen energiforsk
ningsfinansiering görs finansieringsbesluten närmast av ministeriets 
tjänstemän. Förutom atomenergikommissionens allmänna sektion, som 
avger rekommendationer för den kärntekniska forskningen, har det inte 
existerat något fast rådgivande organ för inriktning av FoU på energi
området. För mera principiella och betydande energipolitiska frågor 
och sålunda även för FoU-frågor, fungerar dock sedan slutet av år 
1977 det energipolitiska rådet som rådgivande organ. Rådet har en 
forskningssektion, som bl. a. skall uppgöra en plan över forskningsfi
nansieringens inriktning inom olika sektorer samt över forskningens 
organisering. Rådet är parlamentariskt sammansatt, har 15 medlem
mar, och leds av handels- och industriministern. I mars 1979 antog 
statsrådet ett ”Energipolitiskt program för Finland” , som uppgjorts av 
energipolitiska rådet. Samtidigt godkände energipolitiska rådet av 
forskningssektionen preciserade riktlinjer för energiforskningen. Dessa 
refereras längre fram i översikten.

Beräkningar av de offentliga energiforskningsbevillningarnas omfatt
ning och inriktning avslöjar vissa markanta drag i den finländska ener
giforskningen (jfr. tab. 4—5). För det första har kärnenergins andel va
rit helt dominerande. För det andra är handels- och industriministeriets 
förvaltningsområde, som även innefattar Statens tekniska forsknings
central, STF, det finansieringsmässigt största området (omkring 90 %). 
För det tredje har STF svarat för merparten vid själva utförandet av 
forskningen (ca. 60 %) eftersom en väsentlig del av den av handels- 
och industriministeriet finansierade FoU-verksamheten utförs vid STF. 
Detta gäller speciellt kärnenergiområdet.
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Tabell 4: Offentlig FoU-finansiering på energiområdet åren 1977—78

1 Beräkningsunderlaget för år 1978 är delvis osäkert. Framför allt kan ande
len för systemanalys vara för stor.

För år 1979 har de sammanlagda offentliga energiforskningsansla- 
gens fördelning på insatsområden inte kunnat beräknas med tillfreds
ställande noggrannhet. Kärnenergiområdets andel kan dock antas ha 
sjunkit till knappt 50 % samtidigt som andelarna för torv och ved samt 
energibesparing ökat.

Den energiforskning som med offentliga anslag utförs vid Statens 
tekniska forskningscentral fördelar sig år 1979 uppskattningsvis på föl
jande sätt:

Enligt STF:s beräkningar utgör handels- och industriministeriets 
energiforskningsanslag härav ca 10 milj. mk och STF:s egna budget
medel nära nog detsamma. I STF:s beräkningar har inte medtagits ut
gifter för anskaffning av laboratorieutrustning. Detta har ingen avgö
rande betydelse år 1979, men läget förändras märkbart från och med 
år 1980.

Tabell 5. FoU-anslagen på energiområdet i statsbudgeterna 1978—79 (inkl. 
tilläggsbudgeter) och i förslaget för 1980 (milj. mk)

En översikt av handels- och industriministeriets anslag visar relativt 
sett avtagande bevillningar för kämenergiforskning och starkt stigande
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intresse för områdena energibesparing, energiteknologi, inhemska ener
gikällor och FoU i anknytning till energiekonomisk planering. Medan 
kärnenergin åren 1978—80 håller sig konstant på 10— 11 milj. mk, 
stiger de nämnda områdenas anslag från 8  milj. mk år 1978 till 14 milj. 
år 1979 och föreslagna 24 milj. mk år 1980. H är är det främst inhems
ka energikällor och energibesparing som prioriteras. Det är framför allt 
torv och ved som är föremål för huvudintresset. Men även FoU kring 
övriga inhemska energikällor såsom vattenkraft, halm och avfall skall 
intensiveras. E tt nytt prioritetsområde utgörs av vidareförädling av in
hemska bränslen. En ökad FoU-satsning beträffande drivmedel inklu
derar såsom i andra nordiska länder användning och produktion av 
metanol.

I likhet med handels- och industriministeriet prioriterar STF i sitt nya 
femårsprogram främst torv- och ved- men också solenergiforskning. 
Forskningen utvidgas bl. a. vid ett nystartat forskningslaboratorium för 
inhemska bränslen. Laboratoriet utgör en enhet inom STF.

Det kan vara på sin plats att konstatera att energiforskningsansla- 
gens expansion inte alltid fått ett odelat positivt mottagande. Sålunda 
avgav Statens vetenskapsråd våren 1977 en rekommendation beträf
fande energiforskningens utveckling. I rekommendationen påpekades 
utgående från ett konstaterande om energiforskningens växande resur
ser, att energiforskningens andel av den offentliga FoU-finansieringen 
närmar sig den gräns, utöver vilken en ökning inte längre kan godtas 
utan särskilda motiveringar. Vetenskapsrådet framhåll även vikten av 
intensiverad FoU beträffande energiförbrukning och inhemska energi
källor. Likaså rekommenderade rådet att man skulle sträva att använ
da en del av kämkraftverksforskningens anslag för nämnda ändamål.

I realiteten har vetenskapsrådets reserverade hållning gentemot ener- 
giforskningsanslagens omfattning inte fått några konsekvenser för till
växttakten, och i det energipolitiska programmet från våren 1979 fö
reslås fortsatt betydande förhöjningar av FoU-anslagen. Vetenskaps
rådets ovan angivna synpunkter på energiforskningens framtida inrikt
ning finner däremot stöd i det nya energipolitiska programmet. Forsk
ningens dominerande tyngdpunkt skall inte i samma grad som tidigare 
utgöras av kärnenergin utan av energibesparing och inhemska energi
källor.

I det energipolitiska programmet uppställs ytterligare bl. a. följande 
målsättningar för FoU-verksamheten:
— De offentliga FoU-anslagen skall höjas till minst 50 milj. mk i året 

fram till år 1983.

(Det må konstateras att denna målsättning enligt den i september 
1979 angivna budgetpropositionen åtminstone nominellt kommer att 
uppnås redan år 1980; jfr. tabell 5.)

41—790328. Nordiska rådet
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— Inom området energibesparing är anläggnings- och produktutveck
ling med sikte på konkret och snabb tillämpning mest angelägen.

— Intensivering av och ökade resurser för FoU rörande inhemska 
energikällor, främst torv och ved.

— Effektiverad teknologi för vidareförädling av inhemska bränslen.
— Den långsiktiga kämteknologiska forskningens omfattning bibe

hålls tillsvidare konstant. FoU rörande bränslecykeln, speciellt 
kämavfallshanteringen och kärnkraftverksanvändningen priorite
ras.

— FoU rörande solenergi och andra nya energikällor utvecklas. FoU- 
verksamheten inskränks huvudsakligen till studier och tillämpning 
av andra länders forskning på området.

— Utökade energisystemstudier och intensiverad FoU angående energi
produktionens miljöeffekter.

— Större vikt skall fästas vid den internationella energiforskningen 
samt det internationella samarbetet.

Målsättningen om ett ökat internationellt samarbete är intressant 
mot bakgrund av att handels- och industriministeriets konkreta inter
nationella forskningssamarbete, förutom i fråga om kärnenergiforsk
ningen, för tillfället synes inskränka sig till inofficiella personkontak
ter. Det kan däremot antas att ett visst internationellt samarbete åt
minstone i form av informationsväxling sker när det gäller energiforsk
ningen vid STF.

Slutligen må konstateras a tt flera av statens vetenskapliga kommis
sioner (forskningsråd) i sina programskrifter prioriterat energiområdet, 
men kommissionernas sammanlagda bevillningar till energiområdet har 
under flera år varit av en storleksordning mellan en halv och en miljon 
mark om året.

3.3 Island
Islands speciella energisituation med stor tillgång på vattenkraft (så

väl utbyggd som outnyttjad) och geotermisk energi leder till andra ut
gångspunkter än i det övriga Norden.

Energiforskningen i Island är dock i relation till den isländska FoU- 
insatsen betydande. År 1977 gick ca 30 % av de statliga FoU-anslagen 
till energiområdet. De största anslagen går till geotermisk energi och 
vattenkraft, som är de enda inhemska energikällorna.

Under år 1979 har man börjat ägna ökad uppmärksamhet åt området 
energibesparing, även om insatsen är anspråkslös i förhållande till de 
förstnämnda områdena.

Energiforskningen drivs praktiskt taget uteslutande i statlig regi och 
med medel över statsbudgeten. Energiforskningen leds först och främst 
av Statliga Energistyrelsen (SE) som är en institution under industri
departementet.
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Nedan visas hur SE:s FoU-anslag fördelats på de två viktigaste om
rådena åren 1975—79, milj. skr.

3.4 Norge
Den norska forskningsverksamheten på energiområdet är för tillfäl

let inne i en kraftig omvälvningsfas. Bevillningarna har ökat snabbt, 
FoU-satsningarnas inriktning omformuleras och preciseras, nya orga
nisatoriska lösningar planeras och införs. Den offentliga FoU-finansie
ringen på energiområdet uppgår år 1979 till ca 200 milj. nkr, vilket ut
gör inemot 10 % av den statliga FoU-insatsen. Forskningen administre
ras, finansieras och utförs av ett stort antal myndigheter och institutio
ner och man har därför uttalat en önskan om en bättre översikt, styr
ning och samordning av insatserna. Regeringen föreslår följaktligen i en 
stortingsmelding våren 1979, att det upprättas en rådgivande kommitté 
för energiforskning.

I Norge har det i flera år arbetats med frågan om den offentliga or
ganiseringen och styrningen av energiforskningen. Ingen offentlig ut
redning har emellertid hittills behandlat frågan i sin helhet. Med hän
visning till St.meld. nr. 100 (1973—74) om ”Energiforsyningen i Norge 
i fremtiden” tillsattes en utredning om hur den energiekonomiska forsk
ningen i Norge kunde styrkas (NOU 1976:45 ”Energiøkonomisk 
forskning i Norge). I betänkandet föreslgs att det inrättas en permanent 
koordinerande kommitté för energiekonomisk forskning med sekreta
riat i industridepartementet.

Någon energiekonomisk kommitté har inte upprättats, men i januari 
1978 inledde ett nytt departement, olje- och energidepartementet, sin 
verksamhet. Det överordnade ansvaret för energiforskningen i Norge 
vilar nu på olje- och energidepartementet men bevillningar, riktningslin- 
jer och initiativ stammar fortfarande från flera departement och fyra 
olika forskningsråd, medan själva forskningen försiggår vid omkring 30 
olika institutioner. Förslaget om en rådgivande kommitté för energi
forskning, REF, som för olje- och energidepartementet skall uttala sig 
om forskningen på energiområdet, skall bl. a. ses mot denna bakgrund.

REF skall enligt stortingsmeldingen bestå av upp till 10 regerings- 
utnämnda medlemmar, som utses på basen av sin personliga duktighet 
och insikt i energiforskning och energianvändning.

Förslag till medlemmar inhämtas från forskningsinstitutioner och 
från förbrukarsidan. REF:s huvuduppgifter skall vara att:

-— ge råd om planering och riktningslinjer för energiforskningen, spe
ciellt i belysning av de långsiktiga mål som myndigheterna uppställt 
för energisektorn,



1284 C 1: Bilaga 5

— ge råd om en total ram för energiforskningen,
— uttala sig om omfånget av de medel som skall användas på de olika 

energiforskningsområdena,
— föreslå forskning på nya områden för departement och regering.

REF:s sekretariat föreslås placerat i olje- och energidepartementet.
Den nämnda stortingsmeldingen koncentrerar sig till energiforsk

ningens organisering, samordning och förvaltning. Frågan om forsk
ningens inriktning och om hur de olika forskningsområdena skall ingå 
i den framtida norska energiforskningen behandlas först i en senare 
stortingsmelding. Arbetet på denna melding om Norges framtida ener
giförsörjning är inne i sitt avslutningsskede i olje- och energideparte
mentet och ”Energimeldingen” kan förväntas klar i slutet av 1979. 
Yltterligare är en generell stortingsmelding om norsk olje verksamhet 
(”Oljemeldingen”) under arbete. Oljemeldingen har även sitt intresse 
för energifrskningen genom att den bl. a. kommer att ta upp frågor om 
FoU-arbetet i samband med verksamheten på kontinentalsockeln.

Även om något helhetsprogram för den offentliga energiforskningens 
inriktning inte ännu föreligger fram träder tyngdpunkterna klart i ne
danstående tabeller över energiforskningsbevillningarna såsom de be
räknats av N TN F och olje- och energidepartementet. Liksom beträf
fande energiforskningsanslagen i Danmark är bevillningarna större än i 
de tidigare utförda statsbudgetanalyserna. Orsakerna ligger dels i en 
vidare FoU-definition, dels i inberäkning av FoU-anslag som inte direkt 
framträder i statsbudgeten. Detta gäller t. ex. uppskattningar av uni
versitetsforskningen.

Tabell 6. Offentliga bevillningar till energiforskning år 1978 fördelade enligt 
departement, milj. nkr.

Endast en mindre del av anslagen är fritt rörliga projektanslag. Mer
parten av anslagen går till forskningsråd och utförande institutioner. 
Detta framgår tydligt av tabell 7 där medlen fördelats på administre
rande och utförande myndigheter. Tabellen visar t. ex. att olje- och 
energidepartementets direkta projektfinansiering bara är en bråkdel av 
vad den kunde ha antagits vara på basen av fördelningen ovan.

En stor del av dessa anslag är reserverade för bestämda energiforsk
ningsområden som fastställts antingen i budgetpropositionen eller i di
rektiv från departementen. I  regel överlåts det å t forskningsråd och 
andra mottagande institutioner a tt värdera projekt och bestämma be- 
villningens storlek inom de av departementen fastställda ramarna för 
insatsområdet. Detta innebär att departementen bestämmer på vilka
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Tabell 7. Offentliga FoU-bevillningar på energiområdet år 1978 fördelade 
enligt administrerande myndighet, milj. nkr.

energiområden bevillningarna skall användas, medan forskningsråden 
och andra institutioner utväljer och värderar de enskilda projekten 
med undantag för bevillningar som departementen öronmärkt för be
stämda projekt. Sådana departementalt beslutna projekt har t. ex. va
rit två vågkraftprojekt å r 1978. I det följande granskas energiforsk
ningens inriktning och tyngdpunkter genom en uppdelning av FoU- 
anslagen på forskningsområden.

Tabell 8. Offentliga FoU-bevillningar på energiområdet år 1978 fördelade på 
forskningsområden, milj. nkr.

För år 1979 kan konstateras en stark upprioritering av de förnybara 
energikällorna. Bevillningarna på detta område stiger till 30 milj. kr. 
huvudsakligen på grund av ökade bevillningar till vågkraftprojekten. 
Också om övriga områden inte erhåller några mer betydande anslags- 
tillskott innebär dessa ökningar a tt den offentliga FoU-insatsen på 
energiområdet år 1979 uppgår till omkring 200 milj. nkr.
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Den norska energiforskningens tyngdpunkter avviker i och med de 
omfattande kontinentalsockelaktiviteterna något från tyngdpunkterna i 
de övriga nordiska länderna. Å andra sidan är även insatserna på FoU 
kring energiekonomisering och alternativa energikällor av anmärk
ningsvärd omfattning. Enbart kostnaderna för de två redan nämnda 
vågkraftprojekten beräknas sammanlagt komma att uppgå till 62 milj. 
nkr.

Bland de forskningsadministrerande och -utförande myndigheterna 
på energiområdet är NTNF helt dominerande. NTNF:s forskningsak
tiviteter omspänner också de flesta energiforskningsområden: energi
produktion, energianvändning, kärnenergi, kontinentalsockelforskning, 
energiekonomisering och alternativa energikällor.

På basen av uppgifter i betänkanden, planer och programskrifter på 
energiforskningsområdet i Norge, förefaller Norge a tt i likhet med öv
riga nordiska länder ha fäst relativt ringa uppmärksamhet vid interna
tionellt och inte minst nordiskt energiforskningssamarbete. Norge del
tar förvisso i de existerande nordiska samarbetsorganen på området, 
såsom i Nordiskt kontaktorgan för Atomenergifrågor (NKA) och i nor
diska atomkoordineringskommittén (NAK) samt i Nordisk industri
fond. (Inom NAK har nyligen dryftats ett namnbyte till Nordiska ener- 
giforskningsinstitutkommittén). Liksom övriga nordiska länder deltar 
Norge även i OECD-samarbetet vid Haldenreaktorn. Likaså deltar 
Norge i fem samarbetsavtal under forskningskommittén i den interna
tionella energiagenturen IE A. I övriga har endast NTNF:s långtidsplan 
en uppgift om nordiskt samarbete. Man konstaterar tämligen kort att 
FoU-verksamheten beträffande alternativa energiproduktionsformer 
koordineras med motsvarande FoU-verksamhet i de andra nordiska 
länderna.

3.5 Sverige
De statliga svenska FoU-bevillningarna på energiområdet överstiger 

å r 1979 en halv miljard svenska kronor. Insatsen utgör mer än 10 % 
av de statliga FoU-anslagen i Sverige och mer än hälften av de nordis
ka ländernas sammanlagda energi-FoU. Den svenska statliga energi- 
FoU-insatsen, som kan uppskattas till ca 590 milj. skr. år 1979, är pro
grammässigt men framför allt budgetmässigt väl sammanhållen. Ca 
hälften av resurserna ingår i det s. k. Huvudprogram Energiforskning 
och andra hälften fördelar sig i huvudsak på två departement, nämligen 
bostadsdepartementet och industridepartementet. (Huvudprogrammet 
finansieras också över industridepartementets budget.)

Riksdagen lade under våren 1975 fram en proposition om energihus
hållning m .m . (1975: 30), som bl.a . innebar att ett treårigt FoU-pro- 
gram inom energiområdet skulle genomföras med början den 1.7.1975. 
Utgångspunkten var det förslag som energiprogramkommittén (EPK)
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Tabell 9. D e statliga FoU-anslagen på energiområdet år 1979/80

1 Den statliga kärnsäkerhetsforskningen m. m. finansieras med avgifter från 
kämkraftsproducenter
2 DFE inbegriper i allmänhet inte energi-FoU under Statens Vattenfallsverk

lämnat i sitt betänkande ”Energiforskning” (SOU 1974: 72). EPK fick 
även tilläggsdirektiv angående Allmänna energisystemstudier och proto- 
typ- och demonstrationsanläggningar. Frågorna angående energiforsk
ningens organisation bereddes av energidepartementet.

Energipropositionen 1975 anförde att ”en bred satsning på FoU inom 
energiområdet är en nödvändig del av en energipolitik, som syftar till 
att på sikt förändra det nuvarande energiförsörjningssystemet i riktning 
mot återhållen energikonsumtion och mot en tryggare energiförsörj
ning” .

I övrigt angavs som övergripande uppgift för energiforskningspro
grammet, att det bör inbegripa huvuddelen av den energipolitiskt moti
verade FoU-verksamhet som finansieras med statliga medel.

I budgetpropositionen 1976/77: 100 specificerades att energiforsk
ningsprogrammet skulle ha sina tyngdpunkter dels på effektivare energi
användning vid bostads- och lokaluppvärmning, dels på utveckling av 
nya, främst förnybara energikällor.

För treårsperioden 1975/78 anslog riksdagen våren 1975 366 milj. 
skr. för huvudprogrammet som indelades i följande program:

— Energianvändning i industriella processer m. m.
— Energianvändning för transporter och samfärdsel
— Energianvändning för lokalkomfort
— Återvinning av energi i varor m. m.
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— Energiproduktion
— Allmänna energisystemstudier m. m.

Hösten 1977 presenterade delegationen för energiforskning (DFE) 
betänkandet ”Energi-program för forskning, utveckling, demonstration. 
EFUD 78.” (SOU 1977: 56). Betänkandet utgjorde underlag för rege
ringens proposition 1977/78: 10. På basen av denna proposition beslöt 
riksdagen våren 1978 att den statliga satsningen på energiforskning 
skulle fortsätta med ett nytt treårigt program. Det nya energiforsknings
programmet gäller åren 1978—81 och kostnadsberäknas till 842 milj. 
skr. Programstrukturen har ändrats något och de största insatserna av
ser förnybara energikällor, särskilt vindenergi och energi ur biomassa 
samt energianvändning inom bebyggelse och i industriella processer. 

Målen för energiforskningsprogrammet är:

— Att ge kunskap som underlättar att förutse och möta de problem 
som skapas såväl av den svenska och internationella utvecklingen 
som av globala strävanden efter tryggare energiförsörjning samt att 
öka kunskapen om energisystemets samband med andra samhälls
funktioner.

— Att ge kunskap som underlag för bedömning av förutsättningarna 
för introduktion av ny teknik eller nya systemlösningar för energi
försörjningen.

— Att stödja utveckling av sådan teknik som kan bidra till att föränd
ra energiförsörjningssystemet i enlighet med de energipolitiska må
len.

— Att i begränsad utsträckning bidra till spridning av ny teknik och 
nya systemlösningar för förbättrad energiförsörjning.

— A tt i den utsträckning det är förenligt med övriga mål stärka den 
svenska industriella konkurrenskraften.

För vart och ett av programmen finns ett programorgan eller mot
svarande, som ansvarar för planering av programmet och som beställer 
FoU inom området. För två av programmen är ansvaret dock delat 
(jfr. diagram 2). FoU-arbetet utförs normalt inte hos programorganen 
själva, utan av t. ex. andra myndigheter, högskolor, forskningsinstitut, 
företag, uppfinnare och konsulter.

DFE har den samordnande uppgiften gentemot de övriga program
organen. Övriga uppgifter för DFE, som verkat sedan 1975, är att ta 
fram underlag för den övergripande planeringen av energiforskning, att 
följa och värdera FoU-arbetet inom och utom landet samt att ansvara 
för programmet ”allmänna energisystemstudier” . Programindelningen 
och programansvaret framgår av diagram 2. Den här givna beskriv
ningen avser huvudprogrammets formella uppbyggnad. Huruvida pro
gramorganisationen till alla delar förverkligats och fungerat enligt de 
angivna intentionerna kan inte här beskrivas.

Energiforskningsprogrammets omfattning och tyngdpunkter framgår 
ur tabell 1 0 .
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Diagram 2. Organisation av det statliga energiforskningsprogrammet i Sverige

' N a tu rv e te n s k a p l ig a  fo rskn ings råde t .

■ S tudsv ik  E n e rg it ekn ik  AB (f d AB A to m e n e rg i ) .

J !nkl p lan e r in g  o c h  u p p fö l jn in g  av fo rs k n in g s m r ik ta t  e x p e r im e n tb y g g a n d e .

Information om energiforskningsprogrammets projekt kan erhållas 
ur DFE:s projektinformationssystem PRINS. PRINS omfattar för
teckningar över pågående och avslutade projekt, dock inte på alla pro
gramområden. Projektbeskrivningarna har även inmatats i en interna
tionell projektdatabas i USA.

Energiforskningsprogrammets inriktning, omfattning och snabba ut
byggnad har inte bara gett positiva erfarenheter utan även föranlett kri
tik och erbjudit problem. Liksom när det gäller den statliga energi
forskningen i Norden i allmänhet har programmet karaktären av mål
styrt utvecklingsarbete. I forskningsrådsnämndens förstudie av pro
grammet går man så lång att man konstaterar, att programmet i princip 
exkluderar grundforskning. Karakteristiskt är att det nu finns ett sär
skilt anslag för energirelaterad grundforskning hos N FR och STU som 
huvudsakligen kanaliserats till Studsvik Energiteknik AB.

På flera områden har det även visat sig finnas så få kompetenta 
forskare och tekniker att personaltillgången blivit en flaskhals. Så har 
man t. ex. inom STU:s, TFD:s och BFR:s områden haft betydande
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Tabell 10. Medel för forskning och utveckling inom energiområdet (milj. kr.)

1 Jfr. prop. 1977/78: 110 s. 159-160.
2 Endast budgetåret 1978/79.
3 Ingår fr. o. m. budgetåret 1979/80 i de belopp som anges för delprogrammen 

Värm epum par och Solvärmesystem och energilagring m. m.
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svårigheter med forskarrekryteringen, och i några fall har man t. o. m. 
sökt sig utomlands för att få tillgång till nödvändig expertis. I remiss
behandlingen av förslaget till energiforskningsprogrammet för 1978— 
81 ifrågasatte många remissinstanser de personella resursernas tillräck
lighet för den snabba ökningstakten.

UHÄ ansåg det helt nödvändigt att statsmakterna också tar de eko
nomiska konsekvenserna vad gäller forskarutbildningen på energiom
rådet. BFR påpekade att programmets expansion innebar betydande ris
ker för att annan viktig forskning kunde komma att bli underförsörjd 
med kompetent forskningspersonal.

Enligt statens institut för byggnadsforskning talade mycket för att det 
skulle komma att råda stor brist på kvalificerade forskare inom energi
området under perioden 1978—81. Institutet befarade därför att pro
grammets tillväxt skulle medföra teoretiskt och empiriskt dåligt under
byggda resultat som okritiskt tillämpas.

En eventuell brist på kompetenta personella resurser på energiforsk
ningsområdet, ett problem som uppmärksammats inte bara i Sverige 
utan även i Danmark och Finland, kunde aktualisera en samnordisk 
dryftning av frågorna.

Med tanke på den nordiska samordningen av forskningsverksamhe
ten är det av intresse a tt konstatera att man inte alltid varit helt över
ens om ändamålsenligheten av en egen nationell FoU-insats på alla 
energiområden. Så kritiserar t. ex. AB Atomenergi (nuvarande Studsvik 
Energiteknik AB) och Lantbrukarnas riksförbund i sina remissyttran
den om energiforskningsprogrammets inriktning satsningarna på torv- 
forskning. Man pekar i stället på möjligheten att ta till vara den utpro
vade teknologi som redan finns i Finland. H är kan tillfogas att Finland 
efter många års erfarenheter på torvforskningsområdet, nu ytterligare 
intensiverat insatserna bl. a. genom inrättandet av ett nytt forsknings
laboratorium för ändamålet.

Det internationella FoU-samarbetet är främst koncentrerat till 1EA, 
där Sverige deltar tillsammans med 19 andra länder. Sverige deltar i 
samarbetsprojekt inom bl. a. områdena solenergi, kolteknik, biomassa, 
vindenergi, systemanalys och effektivare energianvändning. E tt försök 
a tt granska energiforskningsprogrammets nordiska samarbetspunkter 
görs längre fram.

4. Nordiskt FoU-sam arbete på energiområdet
Samarbetet mellan de nordiska länderna inom energiområdet är av 

gammalt datum. Det mera etablerade samarbetet löper tillbaka till 
1957 då Nordiska Kontaktorganet för Atomenergifrågor, NKA, upp
rättades. Traditionellt sett har det nordiska energi-FoU-samarbetet va
rit betydande men i takt med de stigande satsningarna på energiforsk-
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ningsområdet har samarbetet relativt sett minskat och även förblivit re
lativt ensidigt. Det nuvarande nordiska samarbetet på området inskrän
ker sig i praktiken närmast till två huvudkomponenter. Den första är 
kärnenergisamarbetet, som är både omfattande och väletablerat med 
flera organisationer och ett stort antal samarbetsgrupper och -projekt. 
Den andra komponenten är nordiska industrifonden, som sedan 1976 
”även skall svara för FoU inom de sektorer av energiområdet där nor
disk samverkan inte tillvaratas av andra organ” . Industrifondens årliga 
energi-FoU uppgår för tillfället till ca 3 milj. nkr.

Det samnordiska utredningsarbetet på energiområdet har varit om
fattande och även energi-FoU-frågor har behandlats i flera rapporter. 
Redan i rapporten ”Nordiskt energisamarbete” (NU 1974: 26) konsta
terades vikten av ett ökat FoU-samarbete. På basen av rapporten till
satte ministerrådet en särskild utredning om ”Nordiskt samarbete inom 
forskning, utveckling och teknologiförmedling på energiområdet” (NU 
1975: 30). Som ett resultat av rapporten beslöt ministerrådet i slutet av 
år 1975 att ge Nordisk industrifond i uppdrag att påbörja ett utvidgat 
arbete inom energiområdet under en inledande fas (1976) och bevilja
de ytterligare 1 milj. nkr. för energiinsatser. Fonden skulle vidare före 
1.10.1976 rapportera om arbetet samt ge förslag till en permanent or
ganisation av det samnordiska FoU-arbetet på energiområdet. Detta 
resulterade i att ministerrådet mot slutet av år 1976 gav industrifonden 
det fortsatta ansvaret för de områden (produktion, distribution, och 
lagring av energi samt energianvändning inom industrin) som föresla
gits i rapportens projektinventering.

Rapporter om den nordiska naturgashushållningen (NU 1976:1) och 
nordiska råvaru- och naturresurser (NU 1976:26) har uppgjorts. På 
ministerrådets uppdrag har även utarbetats en rapport om konkreta 
nordiska samarbetsmöjligheter vad gäller kärnkraftens säkerhetsaspek
ter, ”Utvidgat nordiskt samarbete på kärnsäkerhetsområdet” (NU 
1976: 28). Rapporten innehåller förslag till 35 gemensamma nordiska 
FoU-projekt. Rapporten innehåller även en förteckning över aktuella 
forskningsområden som inte prioriterats. Som exempel på ett dylikt 
område kan nämnas FoU kring nedläggning av kärnkraftanläggningar. 
Rapporten ledde fram till ett omfattande samarbetsprogram för åren 
1977—80 beträffande kärnkraftens säkerhetsaspekter. Forskningsarbe
tet inom samarbetsprogrammet har innefattat områdena kvalitetssäk
ring, radioaktivt avfall, kontrollrumsutformning och radioekologi. Nor
diska ministerrådet har för fyraårsperioden 1977—80 beviljat projek
ten 11,3 milj. nkr. och härtill har de nationella insatserna beräknats 
uppgå till samma omfattning.

Inom kärnsäkerhetsforskningen har även förekommit bilateralt nor
diskt projektsamarbete, exempelvis värmereaktorprojektet SECURE 
(Finland och Sverige). Andra samarbetsformer är internationella expe-
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riment där de nordiska länderna deltagit gemensamt. Exempel på så
dana internationella forskningsprojekt är det amerikanska LOFT-pro- 
grammet (Loss-of-Fluid Test), Marviken-experiment och RAMP-pro- 
jekt i Sverige samt OECD:s Halden-reaktorprojekt i Norge.

Önskvärdheten av ett konkret nordiskt FoU-samarbete kring områ
det alternativa energikällor har understukits i ett medlemsföslag till 
nodiska ådet (A 466/e, 1975). I  förslaget önskade man en kartläggning 
av den FoU som pågår i de nordiska länderna och i vissa andra indu
striländer avseende jordvärme, solenergi och vindkraft i syfte att sam
ordna utvecklingen av forskning och teknologi på dessa områden. I re
missbehandlingen som omfattar myndigheter och organisationer inom 
energiområdet erhölls ett kraftigt stöd för ett utvidgat nordiskt FoU- 
samarbete inom området alternativa energikällor. Konkreta åtgärder 
för realisering av gemensamma nordiska forskningsprojekt efterlystes. 
Samtidigt konstaterade dock flera remissinstanser, att kunskapen om 
den i de nordiska länderna pågående FoU-verksamheten inom energi
området redan är sådan, att något ytterligare utredningsarbete inte är 
motiverat. Slutligen togs förslaget om FoU-samarbete beträffande al
ternativa energikällor upp vid nordiska rådets möte våren 1977. Med 
hänvisning till den av Nordisk industrifond finansierade FoU-verksam
heten avgav ekonomiska utskottet en rekommendation, som bifölls, om 
att förslaget inte skulle föranleda någon åtgärd.

Behandlingen av medlemsförslaget kan anses något överraskande mot 
bakgrunden av att alla nordiska länder särskilt högt prioriterat just al
ternativa energikällor. Å andra sidan har de stora nordiska insatserna 
på området huvudsakligen infallit efter perioden 1975—77 då med
lemsförslaget behandlades. I dag prioriteras och stöds FoU beträffande 
flera alternativa energikällor i hela Norden. Däremot varierar tyngd
punkterna i satsningarna. I  Norge prioriteras främst vågenergi, i Dan
mark och Sverige bl. a. solvärme och vindenergi medan Finland vill 
satsa på torv- och vedenergi. Satsningarna på dessa områden är idag 
stora men något mera betydande nordiskt samarbete förefaller inte att 
ha utvecklat sig.

Före en granskning av de nordiska kontakterna i de danska och 
svenska energiforskningsprogrammen tecknas ännu i en kort komplet
terande översikt huvuddragen i de existerande nordiska samarbetsorga- 
nen på energiforskningsområdet.

Nordiska Kontaktorganet för Atomenergifrågor, som upprättats av 
de nordiska ländernas regeringar, har till uppgift att följa planering och 
övrig verksamhet på atomenergiområdet. Samarbetet har småningom 
förändrats till att omfatta även andra än traditionella kärnenergifrå- 
gor. NKA har under 1979 studerat och preciserat ett antal forsknings
områden rörande säkerhet inom energiproduktionsfältet. Forsknings
områden som man nu önskar prioritera har sammanställts som en plan
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för fortsatt nordiskt projektsamarbete för åren 1981—84. Förutom en 
uppföljning och fortsättning av forskningen på områdena kvalitetssäk
ring, radioaktivt avfall och radioekologi föreslås i planen forsknings
samarbete på områdena reaktorsäkerhet och mänsklig tillförlitlighet. 
Det föreslagna forskningssamarbetet för fyraårsperioden 1981—84 har 
beräknats kräva en nordisk bevillning om 33 milj. nkr. I programför
slaget förutsätts ytterligare nationella bevillningar av samma omfatt
ning. I  planeringsarbetet med forskningsprogrammet ingick ursprung
ligen även en plan för forskningssamarbete kring miljöeffekter vid 
energiproduktion. Denna forskningsplan, som beräknats till drygt 11 
milj. nkr, avskiljdes emellertid från det övriga programmet för att be
handlas inom ramen för det nordiska miljövårdssamarbetet.

För a tt intensivera samarbetet mellan de nordiska atomforsknings
instituten (motsvarande) bildades 1968, i nära anslutning till NKA, 
Nordiska atomkoordineringskommittén (NAK). NAK är det egentliga 
operativa organet för forskningssamarbetet mellan instituten. NAK:s 
uppgift är att verka för ett gemensamt optimalt utnyttjande av de fyra 
medlemsinstitutens resurser. I och med att atomforskningsinstituten ut
vecklats till att omfatta även annat än kärnenergiforskning har NAK.s 
verksamhet utvidgats till en allt större del av energiområdet. Sålunda 
har kommittén även övervägt att byta namn i enlighet med aktivitets- 
utvidgningen. Även inom NKA har man dryftat utvidgningen av in
riktning med en formell omorganisering till ett kontaktorgan för ener
gifrågor i vidare bemärkelse än för tillfället.

Nordisk industrifond (Nordisk fond för teknologi och industriell u t
veckling) upprättades år 1973 på förslag från nordiska ministerrådet. 
Fonden skall stödja projekt som har industriellt intresse i två eller flera 
av medlemsländerna. Under perioden 1973—78 har fonden för FoU 
inom huvudsakligen industrirelaterade insatsområden beviljat ca. 60 
milj. skr. Av dessa bevillningar har drygt 7 milj. skr. använts inom 
området energiteknik. Sedan år 1976 har fonden av ministerrådet 
ålagts ett mera explicit ansvar för det nordiska energi-FoU-samarbetet 
och för detta tilldelats 0,8 milj. skr. år 1976, 2,3 milj. skr år 1977 och
2,6 milj. skr år 1978. Industrifonden har även strävat att driva en ini
tierande och uppsökande verksamhet genom att inom områden som 
bedöms som angelägna uppmana forskare och institutioner att inläm
na förslag och ansökningar till samnordiska projekt.

Huvudvikten av fondens satsning på energiområdet har lagts dels på 
utredningar med mål att kartlägga branscher inom vilka man kan för
vänta sig de största energibesparingarna, dels på utvecklingsprojekt. År 
1979 inleddes en kartläggning av de offentligt stödda energiforsk
ningsprogrammens (motsvarande) inriktning i de nordiska länderna. I 
den ADB-baserade kartläggningen strävar man att sammanföra upp
gifter om beslutade projektbevillningar i de nordiska ländernas natio-
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nella energiforskningsprogram. Målsättningen är a tt genom jämföran
de inventeringar kunna peka u t nya samordningsmöjligheter för nordis
ka energiforskningsprojekt. Fonden har fram till slutet av år 1978 be
viljat stöd till ca 30 projekt på energiområdet. Projekten har i huvud
sak fördelat sig på följande områden:

Ett visst FoU-samarbete på elkraftsområdet sker även via Nordel, 
som 1963 grundades av ett antal större nordiska kraftföretag. Nordel 
är ett rådgivande och rekommenderande organ med syfte att främja 
internationellt, främst nordiskt samarbete beträffande produktion, dis
tribution och konsumtion av elenergi.

Ett energiforskningssamarbete, främst i form av informationsväx- 
ling, sker på byggforskningsområdet inom Nordiska byggforskningsor- 
ganens samarbetsgrupp (NBS) och dess samarbetsgrupp i energifrågor.

För undvikande av missförstånd konstateras att Nordforsk inte haft 
eller har några samarbetsaktiviteter på energiforskningsområdet.

På grund av att flera nordiska länder allt aktivare deltar i det s. k. 
IEA-samarbetet har här medtagits ett avsnitt om IEA.

I det långsiktiga samarbetet inom International Energy Agency, 
IEA, ingår bl. a. FoU-verksamhet inom energiområdet. Målsättningen 
för IEA-samarbetet är därvid att:

— utforma strategi för FoU-satsningar inom energiområdet,
— stödja FoU inom energiområdet på det nationella planet och att
— initiera internationellt samarbete.

För att leda arbetet inom detta område har jämte den ständiga grup
pen för långsiktigt samarbete inrättats en särskild kommitté för FoU- 
arbete. Ansvaret för samarbete inom enskilda områden vilar på arbets- 
eller styrgrupper sammansatta av representanter från IEA:s medlems
länder. Av de nordiska länderna deltar endast Danmark, Norge och 
Sverige i IEA:s forskningssamarbete.

I Sverige har DFE företagiet en evaluering av det svenska deltagan
det i IEA-samarbetet. Utvärderingen har publicerats som DFE-rapport 
nr 11 (1978).

5. Nordiska projektkontakter i de danska och svenska energiforsk- 
ningsprogrammen

En genomgång av de nordiska och internationella kontakterna hos 
projekten inom det danska energiministeriets energiforskningsprogram 
visar på mycket begränsade nordiska kontakter. De internationella.
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d. v. s. utomnordiska, kontakterna förefaller däremot på basen av pro
jektrapporteringen att ha betraktats som betydligt angelägnare.

Endast på följande projektområden rapporteras vissa nordiska kon
takter:

— Grönlands geologiska undersökningar — i planeringsfasen kontakt 
med Institut för Kontinentalsockelundersökningar i Norge,

— Återvinning av bromsenergi — Stor-Stockholms lokaltrafik A,
— Utveckling av större vindkraftverk — personkontakter med forska

re inom det nationella programmet i Sverige,
— Kolförbränning — erfarenheter utväxlas med ångpanneföreningar- 

na i Finland, Norge och Sverige,
— Energiforbruk i byggnader — Nordisk koordinering via NBS- 

energi,
— Biogasanläggningar — Det har upprättats ett nordiskt kontaktor

gan för att koordinera den nordiska biogasutvecklingen,
— Energibesparing i jordbrukssektorn — Kontakter via Nordiska jord- 

bruksforskares förening

Motsvarande granskning av det svenska energiforskningsprogrammet 
ger en möjligtvis ännu anspråkslösare bild av det nordiska samarbetet.

— Energianvändning i drivsystem — Genom transportforskningsdele
gationens överläggningar med motsvarande organ i Norge har för
sök gjorts till en informell arbetsfördelning. Projektrapporten an
ger att detta även i viss utsträckning gäller övriga nordiska länder,

— Energianvändning för lokalkomfort — Statens råd för byggnads
forskning deltar i det nordiska samarbetet inom ramen för NBS- 
energi,

— Solvärmeenergi — Via tekniska högskolan i Köpenhamn har man 
inom det svenska projektet haft tillgång till en inomhusprovanlägg- 
ning.

Utöver detta konstateras i verksamhetsrapporten för energiforsk
ningsprogrammet 1975/78 beträffande vågenergi, att kontakter med 
Norge kan komma att leda till ett mera aktivt utbyte.

Dessa begränsade uppgifter i rapporteringen över energiforsknings
programmens första fas angående ett eventuellt nordiskt samarbete på 
projektnivå utesluter inte möjligheten att ett sådant samarbete trots allt 
förekommer. Dels berör rapporteringen energiforskningsprogrammens 
verksamhet under den första perioden fram till slutet av 1978 och av
speglar sålunda inte nödvändigtvis läget under den aktuella andra fa
sen, dels är rapporteringen vag när det gäller en explicit granskning av 
det nordiska projektsamarbetet.

De nationella energiforskningsmyndighetema bekräftar dock i viss 
utsträckning detta intryck genom upplysningar om att det hittills inte 
har existerat något nämnvärt nordiskt energiforskningssamarbete på 
programstyrande nivå. Nordiska ämbetsmannakommittén för industri-
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och energipolitik har emellertid uppmärksammat denna brist och de na
tionella myndigheterna har hösten 1979 aviserat ett antal seminarier 
som under de kommande åren skall avhållas för representanter för de 
programplanerande organen.

Bihang

Bibliografi över granskade nordiska utredningar och rapporter om ener
gipolitik och energi-FoU. (Förteckningen är inte fullständig)
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I. Uppdraget, arbetsformer etc.

I sitt tal i generaldebatten vid Nordiska Rådets session i Oslo i feb
ruari 1978 angav Norges statsminister Odvar Nordli några riktlinjer för 
ett vidgat samarbete regeringarna emellan. En analys av det ekonomiska 
samberoendet i Norden skulle utgöra grunden för hur ett sådant sam
arbete skulle kunna ske.

I omedelbar anslutning till Oslosessionen beslöt Nordiska Minister
rådet (de nordiska samarbetsministrarna) att till de resp. ländernas fi
nans/ ekonomidepartement hänskjuta frågan om en studie av de ekono
miska sambanden i Norden. Syftet var att ytterligare stärka det nordiska 
samarbetet i frågor som berör ekonomisk politik och därmed möjliggöra 
ett större nordiskt inflytande på den internationella ekonomiska arenan.

Arbetet har sedan sommaren 1978 bedrivits i en ämbetsmannagrupp 
med deltagare från finans/ekonomidepartementen i de nordiska län-
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derna. Ordförande i gruppen har varit planeringschefen Ulf Jakobsson, 
ckonomidepartementet, Stockholm. En betydande del av det underlig
gande arbetet har utförts i Sveriges riksbank (vad gäller avsnittet om det 
makroekonomiska samberoendet) och i konjunkturinstitutet (vad gäller 
avsnitten om relativpriser och konkurrenskraft resp. Norden som hem
mamarknad).

De nordiska finans/ekonomiministrarna fick vid sitt möte i november 
1978 en första lägesrapport. Denna beskrev de rådande institutionella 
förhållandena för det nordiska ekonomiska samarbetet. Vidare belystes 
återverkan av stabiliseringspolitiska åtgärder på övriga nordiska länder. 
Det framgick av materialet att det redan förekommer ett omfattande 
samarbete mellan regeringskanslierna i Norden. Ministrarna konstate
rade att informationsutbytet i frågor som rör konjunkturutveckling och 
stabiliseringspolitik fungerade tillfredsställande; någon institutionell för
ändring ansågs inte behövlig. Gemensamma studier av den typ denna 
undersökning representerar vore en tänkbar väg att vidga och förstärka 
samarbetet på. Den preliminära rapporten slog fast att det inte var möj
ligt för de nordiska länderna att via en gemensam ekonomisk politik 
överbrygga en långvarig internationell konjunkturnedgång. Men de nor
diska länderna är ändå så betydelsefulla för varandra att det finns ett 
stort gemensamt intresse av att alla de nordiska ländernas ekonomier är 
konkurrenskraftiga.

Vid det nordiska stats- och finansministermötet i februari 1979 pre
senterades en preliminär rapport ”De nordiska ländernas ekonomiska 
samberoende”. Ett konkret resultat av mötet var beslutet att ett nordiskt 
ekonomiskt forskningsråd borde inrättas. Rådets uppgift skulle vara att 
ge stöd till analyser och utredning om det ömsesidiga ekonomiska be
roendet mellan de nordiska länderna. Vidare skulle studier över förut
sättningarna för ett närmare samarbete när det gäller både stabiliserings- 
politiken och de långsiktiga tillväxtfrågorna uppmuntras.

Ytterligare en avrapportering har gjorts. De nordiska statsministrarna 
informerades vid sitt möte i oktober 1979 om arbetets resultat. Minist
rarna enades om att Forskningsrådet skulle bli en nordisk institution. 
Ministrarna var också överens om de ekonomiska frågornas politiska 
innebörd för det nordiska samarbetet och om Forskningsrådets roll som 
instrument i detta samarbete.

Föreliggande rapport är Ämbetsmannagruppens slutliga sammanfatt
ning av uppdraget att analysera det ekonomiska samberoendet i Norden. 
I rapporten tecknas ländernas ekonomiska struktur och internationella 
handel. Vidare redogörs för den förda ekonomiska politiken i Norden
1973— 1979, kostnadsläge och konkurrenskraft. Mot bakgrund av de 
internationella ekonomiska utsikterna för 1980-talet dras så några slut
satser om effekterna på Norden och om möjligheterna att via ett ge
mensamt agerande positivt påverka utvecklingen.
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/ Åmbetsmannagruppen har ingått

Från Danmark

Kontorchefen Leif Heltberg, Det Økonomiske Sekretariat 
Fuldmægtig Klaus Willerslev-Olsen, Det Økonomiske Sekretariat 
Fuldmægtig Finn Østrup, Det Økonomiske Sekretariat 
Økonomisk konsulent Lars Tybjerg, Budgetdepartementet

Från Finland
Biträdande avdelningschefen Pertti Sorsa, Finansministeriet 
Byråchefen Kai Saramo, Finansministeriet

Från Island
Direktör Jon Sigurðsson, Statens ekonomiska institut

Från Norge
Økonomisk rådgiver Arne Øien, Finans- og Tolldepartementet 
Konsulent Alf Hageler, Finans- og Tolldepartementet

Från Sverige

Planeringschefen Ulf Jakobsson, ekonomidepartementet, ordförande 
Departementsrådet Jan Herin, ekonomidepartementet 
Departementssekreteraren Karin Sylvan, ekonomidepartementet 
Kanslisekreteraren Hans Danielsson, ekonomidepartementet

II. Nordiskt ekonomiskt samberoende 
1. Inledning

Under 1970-talet har alla de nordiska länderna mött betydande eko
nomisk-politiska problem. Dessa har delvis varit interna, men många 
av dem kan utan tvivel föras tillbaka på den svaga och i flera avseenden 
instabila utvecklingen i den internationella ekonomin under 1970-talet.

Enligt de allra flesta bedömningar kommer den internationella ekono
miska utvecklingen att bli fortsatt svag under den första hälften av 1980- 
talet.

Som vi skall visa i rapporten finns det mycket som talar för att in
dustriländernas tillväxt kommer att bli dämpad samtidigt som inflations
trycket är högt i ekonomierna. I detta klimat kommer osäkerheten om 
framtiden att vara stor både hos de enskilda människorna och hos län
dernas regeringar.

För de nordiska länderna kan man vänta sig att det även fortsättnings
vis kommer att bli mycket svårt att samtidigt uppfylla traditionella eko
nomisk-politiska mål som

1'ull sysselsättning, god tillväxt och rättvis inkomstfördelning, låg in
flation samt extern balans.
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Det är mot denna bakgrund av stort intresse att belysa de gemen
samma problem som de nordiska länderna har samt att studera hur och 
om nordiskt samarbete kan bidra till en stabil ekonomisk utveckling i 
alla de nordiska länderna.

En mer djupgående analys av de nordiska ländernas ekonomier har 
naturligtvis inte varit möjlig. Gruppen har i stället valt att belysa vissa 
aspekter om de nordiska ekonomiernas utveckling som kan vara av 
intresse för en diskussion om de nordiska ländernas ekonomiska politik 
i ett internationellt perspektiv. I rapporten ges först en redogörelse för 
den ekonomiska strukturen och den internationella handeln i de nordiska 
länderna. I de två följande avsnitten 3 och 4 analyseras den ekonomiska 
utvecklingen under 1970-talet. Avsnitt 3 behandlar den internationella 
bakgrunden, medan avsnitt 4 analyserar den ekonomisk-politiska ut
vecklingen i de nordiska länderna under 1970-talet.

Mot bakgrund av 1970-talets erfarenheter är det av stort intresse att 
analysera vad som kan vinnas med ett stabiliseringspolitiskt samarbete 
mellan de nordiska länderna. Därför har gruppen analyserat det stabi- 
liseringspolitiska samberoendet mellan de nordiska länderna. Denna 
analys görs i avsnitt 5.

Studiet av det stabiliseringspolitiska samberoendet belyser tydligt mot
sättningen mellan målen full sysselsättning och en god bytesbalans vid 
en inhemsk stimulanspolitik. Detta aktualiserar enligt gruppens mening 
frågan om vilka möjligheter en förbättrad internationell konkurrenskraft 
ger att uppfylla båda målen samtidigt. Sambandet mellan kostnadsläge 
och konkurrenskraft diskuteras i avsnitt 6.

En viktig aspekt av det nordiska ekonomiska samberoendet är att den 
nordiska marknaden för vart och ett av länderna tjänar som en utvidgad 
hemmamarknad. Detta är av stor betydelse för ländernas möjligheter att 
behålla och utveckla en diversifierad industristruktur. En diskussion av 
dessa samband och deras betydelse från samarbetssynpunkt ges i ar
snitt 7.

Vi har redan tidigare nämnt att en viktig utgångspunkt för gruppens 
arbete har varit de stora svårigheter som den osäkra internationella eko
nomiska utvecklingen under 1980-talet ger för de nordiska länderna. En 
kort genomgång av de internationella utsikterna ges i avsnitt 8.

En uppsummering ges i avsnitt 9.

2. Ekonomisk struktur och internationell handel i dc nordiska länderna

När det gäller grundläggande ekonomiska förutsättningar föreligger 
betydande likheter mellan de nordiska länderna. Sålunda är de samtliga 
högt utvecklade industrinationer med ett stort beroende av den inter
nationella handeln. I Sverige, Danmark, Norge och Finland har det 
vägda genomsnittet av export och import under 1970-talet i vart och
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ett av länderna legat nära 30 % av bruttonationalprodukten. Det ut
nyttjande av komparativa fördelar som handeln möjliggör har bidragit 
till en snabb industrialisering och en hög materiell standard. Om man 
ser till bruttonationalprodukten per capita låg Sverige med 9 480 dollar 
per invånare och år på andra plats i listan över industriländer 1977 — 
endast föregånget av Schweiz. Danmark, Norge och Island följer tätt 
elter med 9 040, 8  800 resp. 8  640 dollar per invånare och år. Finland 
med en bruttonationalprodukt per capita på 6  600 dollar befinner sig 
nära det ovägda genomsnittet av OECDrs medlemsländer.

Den ekonomiska utvecklingen i Norden under efterkrigstiden har 
kännetecknats av en snabb tillväxt fram t. o. m. 1960-talet. Under 1970- 
talet, med dess allvarliga störningar i den internationella ekonomin, har 
tillväxttakten sjunkit. Norge med sin även under senare år fortsatt höga 
expansionstakt utgör härvidlag ett undantag. Även om tillväxten i total
produktion och investeringar gått ned i Norden är fortfarande investe
ringarnas andel av det totala resursutnyttjandet hög i en internationell 
jämförelse. I Sverige har de totala bruttoinvesteringarnas andel av brutto
nationalprodukten legat i närheten av 20 % under 1970-talet. För Dan
mark har investeringsandelen under samma tidsperiod varit mellan 2 0  

och 25 % och för Finland över en fjärdedel. Norge uppvisar en mycket 
hög investeringsandel. Insatser för investeringsändamål har motsvarat 
över en tredjedel av bruttonationalprodukten sedan 1973. Detta skall 
jämföras med OECD-genomsnittet som legat kring 20 %.

Vid sidan av bruttonationalprodukten per capita kan produktionsan
delen inom olika sektorer av ekonomin användas som ett mått på ut
vecklingsnivå. Härvid kan man dela in ekonomierna i primär, sekundär 
och tertiär sektor. Den förstnämnda utgörs av jordbruk, skogsbruk och 
fiske. Den sekundära sektorn innehåller industri, inkl. gruvdrift och 
byggnadsverksamhet och den tredje sektorn består av servicenäringar så
som samfärdsel, handel, offentlig service m. m. I en tidig fas av ekono
misk utveckling övergår resurser från den primära till den sekundära 
sektorn, medan servicenäringarna fortfarande spelar en begränsad roll i 
ekonomin. I ett senare skede är det karaktäristiskt att den sekundära 
sektorns andel börjar minska medan den tertiära sektorn ökar i relativ 
betydelse.

Tabell 2:1. Olika sektorers andel av produktionen

1 Avser 1978.
3 Avser 1977.
3 Avser 1976.
Källa: N ationell statistik.
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Av tabellen framgår att alla de nordiska länderna nått en nivå där 
den tertiära sektorn fått en dominerande storlek i ekonomin. Fiskets 
stora roll förklarar den primära sektorns höga andel i Island. Vid be
traktande av den relativt låga tertiärandelen i Finland, bör noteras att 
här är också betydelsen av den primära sektorn större än i de övriga 
stora länderna. Den låga andelen för den primära sektorn i den danska 
ekonomin kan förvåna, men jordbrukets vikt framgår klart om man 
även ser till de industrier som är beroende av jordbruket för sina rå
varor. Betraktar man omvandlingen mellan de tre sektorerna över tiden, 
kan det vara intressant att följa utvecklingen av industrisysselsättningens 
andel av den totala sysselsättningen. Den tidpunkt vid vilken industrins 
sysselsättningsandei nått ett maximivärde för att sedan sjunka utgör ett 
ofta använt kännetecken för uppnåendet av en hög utvecklingsnivå. 
Sverige nådde denna höjdpunkt på kurvan över industrisysselsättningens 
andel redan 1965. För Danmarks och Norges del nåddes denna punkt 
ungefär fem år senare och i Finland noterades den största andelen för 
industrisysselsättningen 1975. Konjunkturella variationer i sysselsätt
ningen gör att ej för vittgående slutsatser kan dras av detta. Diskussionen 
i det följande tar främst sikte på utvecklingen i de fyra stora länderna.

En karaktäristisk företeelse i de nordiska länderna är den stora roll 
som vissa industrier med ett stort beroende av inhemska råvaror spelar, 
både för den totala produktionen och för exporten. Sålunda har skogen 
och förekomsten av järnmalm haft en avgörande betydelse för Sveriges 
industrialisering. I Finland har skogen haft en ännu viktigare roll både 
för produktion och utrikeshandel. När det gäller Norge kan man peka 
på förekomsten av förhållandevis billig inhemsk energi som en driv
kraft i den industriella utvecklingen. Grundvalen har härigenom skapats 
för en snabb utveckling av den elektrokemiska och den elektrometallur- 
giska industrin. Givetvis har också skogen och fisket haft en framträ
dande roll i den tidiga industrialiseringsfasen i Norge. För Danmarks del 
slutligen har jordbruket haft en stor betydelse som leverantör till en 
viktig livsmedelsindustri. Om man vidgar perspektivet från råvaror och 
energitillgångar till naturförutsättningar i allmänhet, kan man konstatera 
att det geografiska läget påverkat särskilt Danmarks, Norges och Sve
riges utveckling av internationell sjöfart. En konsekvens av detta har 
dessutom varit den i internationell jämförelse betydande varvsproduk- 
tionen i dessa länder.

Ett dynamiskt inslag av gemensam art i de nordiska länderna är att 
de industrier vilka är beroende av ovan uppräknade kategorier av rå
varor har minskat sin relativa andel i den totala industriproduktionen. 
En utveckling i riktning mot mer högteknologisk tillverkning och en 
ökad grad av specialisering har härvid ägt rum. Bland de industrigrenar 
som i detta sammanhang expanderar kan nämnas bland andra verkstads-
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industrin, inkl. produktionen av transportmedel, den elektrotekniska- och 
den kemiska industrin. Vid uppräknandet av expanderande näringsgrenar 
i Norden, får man givetvis ej glömma bort oljans betydelse i Norge.

Utvecklingen mot större differentiering och ökad specialisering tar sig 
inte enbart uttryck i strukturförändringar mellan de olika industri
branscherna. Av stor vikt är också den omvandling som äger rum inom 
de råvarubaserade industrierna. Ett intressant exempel på detta är den 
fortgående trenden i Finland mot allt högre grad av vidareförädling av 
skogens produkter.

Med tanke på den stora betydelse som vissa industrigrenar, både äldre 
råvarubaserade och nya expanderande, har i de nordiska länderna, kan 
det vara angeläget att närmare betrakta dessa branscher i vart och ett av 
länderna.

Tillverkningsindustrins (industri exkl. gruvdrift och elkraftproduktion) 
produktion i Sverige utgör nära 28 % av bruttonationalprodukten. Härav 
svarar verkstadsindustrin, inkl. elektroteknisk industri och varven, för 
över 45 % . Verkstadsindustrin innehåller både delbranscher som har 
sin grund i den råvarutillgång som järnmalmen utgör och nya branscher 
med en snabb expansion. Till de senare räknas bl. a. bilindustrin med 
sin under senare år snabbt ökande andel av produktion, sysselsättning 
och export. Också den elektrotekniska industrin måste betecknas som 
en bransch med en dynamisk utveckling. Verkstadsindustrin innehåller 
emellertid även delgrenar med betydande strukturproblem. Varvsindust
rin har drabbats hårt av den internationella överkapacitet som förelegat 
under senare år. Problemen inom varvsindustrin har i Sverige accentue
rats av en omsvängning i efterfrågan bort från den serietillverkning av 
bulk- och tankfartyg som den svenska produktionen varit specialiserad 
på. Dessa omständigheter har nödvändiggjort en betydande strukturom
vandling med en neddragning av produktionskapaciteten inom denna 
industri.

Järn- och stålindustrin i Sverige är ett exempel på hur utvecklingen 
går mot ökad differentiering även inom de traditionella råvarubaserade 
industrierna. De företag som är verksamma inom denna bransch är i 
allmänhet i hög grad specialiserade på vissa produktområden med en hög 
teknologisk nivå. Liknande tendenser kan noteras inom skogsindustrin. 
Sverige förädlar nära nog allt timmer som produceras inom landet och 
och är dessutom nettoimportör av timmer. Trots att percapitakonsum- 
tionen av trävaror, pappersmassa och papper är bland de högsta i värl
den, exporteras årligen mellan 50 och 70 % av produktionen av dessa 
varor.

Bland mera betydande industrigrenar i Sverige bör även den kemiska 
industrin nämnas. Den svarar visserligen bara för ca 7 % av den totala 
produktionen inom tillverkningsindustrin, men är en av de branscher
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som uppvisar den snabbaste tillväxttakten. Ett anmärkningsvärt faktum 
är att exportandelen för den kemiska industrin är relativt låg om man 
jämför med andra länder. Dessutom svarar importen fortfarande för en 
dominerande del av försörjningen av kemiska produkter.

Tabell 2:2. Produktion och sysselsättning i den svenska tillverkningsindustrin 
1977

Tillverkningsindustrin i Danmark svarar för ca 17,5 % av totalpro
duktionen och sysselsätter nära 15 % av arbetskraften. Den industri 
som är beroende av jordbruket för sin försörjning med råvaror svarar 
här för en mycket stor andel. Produktionen av livsmedel, drycker och 
tobak utgör bortåt en tredjedel av den samlade industriproduktionen. Det 
kan dessutom påpekas att denna bransch expanderat sin relativa bety
delse sedan 1973. Livsmedels- och dryckesvaruindustrin är i hög grad 
specialiserad. De produkter som exporteras består i hög utsträckning av 
sådana som utan ytterligare förädling kan distribueras för konsumtion.

Med undantag för råvarorna från jordbruket är Danmark i mycket 
hög grad beroende av importen av industriella råvaror. Till detta kom
mer att nära nog hela energibehovet måste täckas genom import. Dessa 
omständigheter har inte hindrat att den danska verkstadsindustrin ut
vecklats i en snabb takt. Produktionen är i allmänhet inriktad på om
råden med hög förädlingsgrad.
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Tabell 2:3. Produktion och sysselsättning i den danska tillverkningsindustrin 
1977

Den norska tillverkningsindustrins (industri exkl. gruvdrift, utrustning 
till petroleumindustrin samt elkraftproduktion) andel av bruttonational
produkten uppgick 1977 till 19,5 %. Härav svarade den elektrokemiska 
och elektrometallurgiska industrin för en tiondel. Som tidigare nämnts 
är dessa industrigrenar i mycket stor utsträckning beroende av tillgången 
på elektrisk energi. Ar 1977 förbrukade de 37,5 % av all elektrisk kraft 
som producerades i Norge. Som exempel på produkter från dessa bran
scher kan nämnas konstgödsel resp. aluminium. De andelar av produk
tionen som går på export är generellt sett höga. Sålunda exporteras nära 
90 % av Norges hela aluminiumproduktion. N är det gäller betydelsen 
av energitillgång för industrins inriktning och utveckling, bör också 
framhållas att verkstadsindustrin i stor utsträckning hämtar sina insats
varor från den elektrometallurgiska industrin.

Den industri som har skogen som sin viktigaste råvara har bevarat sin 
andel i stort sett konstant under senare år. Också här spelar försörjningen 
med elektrisk energi en betydande roll. Varvsindustrins betydelse i 
Norge har redan antytts. Liksom i Sverige har denna drabbats hårt av 
den internationella krisen inom detta område. En faktor som under
lättat strukturomvandlingen i Norge är övergången till produktion av 
plattformar och annan utrustning i samband med oljeutvinningen i 
Nordsjön.

Beträffande utvecklingen i den norska ekonomin över huvudtaget spe
lar oljetillgångarna en dominerande roll. Detta gäller såväl totalproduk-
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tionen som den externa balansen och de statliga finanserna. Produktionen 
av olja och naturgas från de norska fälten har i stort sett tiodubblats 
mellan 1973 och 1977. Härvid blev Norge självförsörjande i nettotermer 
redan 1975. År 1977 uppgick produktionen till nära 16 milj. ton olje- 
ekvivalenter medan konsumtionen stannade vid 8,4 ton. Man har upp
skattat att produktionen kommer att uppgå till ca 60 milj. ton i början 
av 1980-talet.

Tabell 2:4. Produktion och sysselsättning i den norska tillverkningsindustrin 
1977

I Finland svarar tillverkningsindustrin för drygt 26 % av totalpro
duktionen. Den helt dominerande industribranschen är skogsindustrin 
som svarar för en dryg fjärdedel av den totala produktionen inom till
verkningsindustrin. Ser man till utrikeshandeln är dominansen ännu mer 
framträdande. År 1977 utgjorde exporten av skogsprodukter 41 % av 
det totala exportvärdet. Ändå har skogens betydelse minskat relativt 
jämfört med andra verksamheter. Den minskande andelen för skogsin
dustrin och den högre graden av vidareförädling av skogens produkter, 
minskar känsligheten för svängningar i de internationella priserna på 
den råvara som skogen utgör.

Den finska verkstadsindustrin är en snabbt expanderande bransch. Till 
en del producerar den maskiner och redskap för skogsbruket och skogs
industrin, men högt specialiserade fartyg spelar också en betydande roll. 
Kännetecknande för den finska verkstadsindustrin är att den i stor ut
sträckning är beroende av importen av investeringsvaror.
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Tabell 2:5. Produktion och sysselsättning i den finska tillverkningsindustrin 
1977

Vad gäller Island belyser nedanstående tabell den stora betydelsen 
fiskerinäringen har både mätt som förädlingsvärde och från sysselsätt
ningssynpunkt. Fiskerinäringen är inkluderad i den första posten ”livs
medel, drycker och tobak” .

Tabell 2:6. Produktion och sysselsättning i den isländska tillverkningsindustrin 
Í976

1 Den mycket begränsade tillverkning som förekommer i dessa branscher är 
inkluderad i reparationsverksamheten.
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De ovan behandlade industrigrenarna i Norden spelar en avgörande 
roll för de enskilda ländernas export. Generellt sett gäller att dessa 
branschers andel av exporten är större än deras andelar i den totala in
hemska industriproduktionen. En annan framträdande karaktäristik för 
de nordiska ländernas export är den höga förädlingsgraden. Trots rå
varornas stora betydelse för den industriella utvecklingen, svarar bear
betade varor för drygt 70 % av den samlade varuexporten. Ser man en
bart till den inomnordiska handeln är dominansen för bearbetade varor 
ännu större. Andelen i den totala inomnordiska handeln uppgår här till 
hela 80 %.

Av tabell 2:7 framgår fördelningen av Nordens export på olika varu
grupper. Ser man till de enskilda länderna kan man konstatera, att den 
svenska exporten är diversifierad över ett stort antal produktområden, 
även om verkstadsindustrin naturligtvis intar en framträdande plats. En 
delvis avvikande bild företer Finland med sin stora dominans för skogs
industrins export. Över tiden finner man dock att exporten av skogs
produkter minskat sin andel, medan verkstadsindustrin och — från en 
lägre utgångsnivå — även den kemiska industrin kraftigt expanderat sin 
export. För Danmarks del har en utveckling från export av jordbruks
produkter mot export av bearbetade varor ägt rum under efterkrigstiden. 
Förändringstakten i denna omvandling har dock bromsats under 1970- 
talet till följd av bättre avsättningsmöjligheter till EG-området. I nuläget 
svarar jordbruksexporten för drygt 20 % av den totala utförseln. Det 
mest framträdande draget i utvecklingen av den norska exporten om 
man utgår från produktområdet, är den snabba ökningen av oljeexpor- 
ten. Från att ha utgjort en förhållandevis obetydlig delpost 1973, har 
exporten av olja ökat sin andel av varuexporten till över 18 % för 1977. 
Härigenom är oljeexporten större än exporten från var och en av de tre 
näringsgrenarna som tidigare stod för merparten av den norska exporten; 
metallindustrin, varven och maskinbyggnadsindustrin.

De nordiska ländernas import framgår likaledes av tabell 2:7. Som 
synes spelar också här handeln med verkstadsprodukter en framträdande 
roll. Om man undantar Norge, är också importen av olja och petroleum
produkter en av de tyngsta beståndsdelarna i de enskilda ländernas 
import.

Den övervägande delen av de nordiska ländernas handel äger rum 
med andra industriländer. Således gick 23 % av Nordens export till 
EFT A-länder medan 45 % exporterades till EG-länder. Motsvarande 
siffror för importen var 21 % resp. 46 %. Bland enskilda länder intar 
Förbundsrepubliken Tyskland och Storbritannien en framskjuten ställ
ning i alla de nordiska ländernas handel. Härvid är den västtyska mark
naden relativt mest betydelsefull ur importsynpunkt, medan Storbritan
nien är relativt viktigast som exportmarknad. Vid sidan av dessa länder 
kan Sovjetunionens stora betydelse för den finska handeln framhållas.
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Tabell 2:7. De nordiska ländernas varuhandel med omvärlden 1977.
Fördelad på varugrupper, milj. US dollar

Denna sker på en bilateral basis och har expanderat kraftigt under se
nare år, delvis som en konsekvens av de ökade oljepriserna. N är det 
gäller Island är dessutom Förenta staterna stort dominerande både när 
det gäller exporten och importen.

Den inomnordiska handeln svarar för mellan 20 och 25 % av den 
totala nordiska handeln. Sverige kan här sägas utgöra en sammanhål
lande länk i och med att en särskilt stor del av den inomnordiska han
deln går till och från Sverige. Dessutom gäller att Sverige generellt har 
överskott gentemot övriga nordiska länder. Vid en överblick av utveck
lingen över tiden, finner man att den inomnordiska handeln har ökat 
sin relativa betydelse. Särskilt framträdande härvid är den finska ex
portens starka ökning till de övriga nordiska länderna under senare år. 
Andra delkomponenter som ökat sin relativa betydelse är den danska 
exporten liksom Finlands och Sveriges import. Fördelningen av den 
inomnordiska handeln framgår av tabell 2:8. De nordiska ländernas han
del ur konjunkturspridningssynpunkt kommer att behandlas i ett senare 
avsnitt.
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Små öppna ekonomier, såsom de nordiska, drabbas ständigt av utifrån 
kommande störningar av strukturell och konjunkturell karaktär. Be
dömningar av den internationella ekonomiska utvecklingen spelar därför 
en väsentlig roll vid alla överväganden om de nordiska ekonomiernas 
utvecklingsmöjligheter.

De yttre störningarna har under 1970-talet varit kraftigast under 
efterkrigstiden. Av avgörande betydelse för utvecklingen i de nordiska 
länderna har härvid varit utvecklingen inom OECD-området, vilken upp
visat lägre tillväxt, högre och mer långvarig arbetslöshet, kraftigare in
flation samt större externbalansbrister än någon gång under 1950- och 
1960-talen.

1970-talet kännetecknas av en rad unika händelser som alla i större 
eller mindre grad hänger samman med varandra och kan få återverk
ningar för de nordiska länderna långt in på 1980-talet:

1) en osedvanligt snabb och synkroniserad konjunkturuppgång 1972— 
1973

2 ) en internationell inflation av en omfattning och varaktighet som 
inneburit något helt nytt

3) en dramatisk övergång från ett system med fasta till ett system med 
rörliga växelkurser

4) kraftiga relativprisförändringar främst i samband med olje- men 
också för livsmedelsprishöjningar och övriga livsmedel

5) den kraftigaste internationella reccessionen sedan trettiotalet åren 
1974— 1975 med hög och långvarig arbetslöshet samt ett lågt kapacitets
utnyttjande i nästan alla marknadsekonomier samt

6 ) en kraftig inkomstfördelning från vinster till löner som främst med
fört en osedvanligt låg investeringsaktivitet.

I det följande kommenteras i anslutning till figur 1 några av de stör
ningar som varit de huvudsakliga orsakerna till de stabiliseringspolitiska 
problem, vilka uppkommit i de nordiska länderna.

Produktions- och handelstillväxten i OECD-området
När man betraktar tillväxtproblemen inom OECD-länderna är det 

lämpligt att skilja mellan ländernas tillväxtpotential å ena sidan och den 
faktiska produktionsutvecklingen å den andra. I figur 1 a anges hur dessa 
båda har utvecklats under åren 1960—78. Stabiliseringspolitikens huvud
sakliga uppgift är att styra den faktiska produktionstillväxten så att 
den så nära som möjligt ansluter sig till den potentiella, utan att infla
tionstendenser uppstår. Under 1970-talet framträder följande tendenser 
i OECD-ländernas tillväxtmönster. Den potentiella tillväxttakten, dvs. 
kapacitetstakets tillväxt i OECD-länderna, har sänkts från 5 % under 
1960-talet till ca 4 % under 1970-talet. Orsak till detta synes bl. a. vara

4 2 — 790328. N ord iska  rådet

3. Den internationella utvecklingen under 1970-talet
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att Europa och Japan hämtat in USA:s teknologiska försprång, vilket 
minskat möjligheterna att importera färdig teknologi, att strukturom
vandlingens vinster minskat genom en inriktning mot ökad tjänstepro
duktion, att handelsliberaliseringens vinster minskat samt att investe
ringskvoten har fallit.

Den faktiska bruttonationalproduktens tillväxt inom OECD har mins
kat från ett genomsnitt på ca 5 % under 1960-talet till ca 3 % under 
1970-talet. Denna minskning beror emellertid inte på att den poten
tiella tillväxten fallit och minskat den uppnådda tillväxttakten. Det är 
i stället främst regeringarna i några av de större OECD-länderna som 
under 1970-talet med hänsyn till inflations- och bytesbalansrestriktio
nerna varit ovilliga att bedriva en så expansiv politik att den fulla kapa
citeten utnyttjats. Detta kan avläsas i figur 1 b där BNP-gapet, dvs. den 
procentuella differensen mellan faktisk och potentiell BNP, ökat från 
i genomsnitt ca 2 % under 1960-talet till ca 6  % under 1970-talet.

Under i första hand 1960- men även under 1970-talet framträder föl
jande tendenser i det internationella handelsmönstret. Förbättrade inter
nationella kommunikationer, fallande transportkostnader, tullavveckling 
samt ökade vinster av en internationell arbetsfördelning har bidragit till 
att världsexportens volymutveckling varit drygt en halv gång snabbare 
än BNP-utvecklingen.

För OECD-länderna som grupp framgår det även från figur 1 d att 
den totala exportens volymtillväxt samvarierat tämligen väl med BNP- 
tillväxten i figur 1 c. Den volymmässiga utvecklingen i handeln var un
der 1960-talet i genomsnitt 8  % per år medan den under 1970-talet kan 
beräknas ha fallit till ca 6  % per år främst på grund av den lägre all
männa tillväxten.

Den mest påtagliga förändringen av världshandelns sammansättning 
har varit en fortlöpande ökning av andelen industrivaror och bränslen 
på bekostnad av livsmedel och råvaror (speciellt mineraler). De främsta 
orsakerna till denna utveckling har varit en lägre inkomstelasticitet för 
råvaror än färdigvaror, jordbruksprotektionismen i i-länderna, utbuds- 
problem i de råvaruexporterande länderna samt minskat råvaruinnehåll 
i färdigvarorna bl. a. till följd av att råvaror ersatts med syntetiska pro
dukter.

Då de utvecklade ländernas export till tre fjärdedelar består av in
dustrivaror, vilkas export växer snabbt medan u-ländernas export till 
tre fjärdedelar består av rå- och livsmedelsvaror med långsam tillväxt 
har i-ländernas andel av världshandeln vuxit medan u-ländernas andel 
fallit. I samband med oljekrisen 1973— 1974 bröts tillfälligt detta möns
ter, då de oljeexporterande länderna som grupp i ett slag höjde sin an
del av världsexporten. Därefter återgick handelstillväxten till det tidigare 
mönstret. Det är troligt att ett tillfälligt brott i tillväxtmönstret återigen 
uppstått till följd av den 60 %-iga oljeprishöjningen 1979.
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Figur I

Faktisk och potentiell BNP, exporttiliväxt 
samt pris- och löneutveckling i OECD- 
länderna 1960 — 78.
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Figur 1
1 d Export från utvecklade marknadsekonomier 

procentuell volymökning från föregående år

Ksf/a: OECD'materia/
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Förändringen i specialisering har varit störst för färdigvarorna. Huvud
sakligen har denna specialisering kommit till stånd genom en växande 
handel inom i-länderna. Under senare år och då speciellt under låg
konjunkturen 1974— 1978 har vissa exportinriktade u-länder snabbt ökat 
sin andel av världsexporten av industrivaror. U-ländernas handel med 
industrivaror var betydligt mindre påverkad av recessionen än i-län
dernas och de bidrog därför till att hålla uppe världshandeln. U-länder
nas andel av färdigvaruexporten uppgår ännu så länge enbart till ca 
8  % av världshandeln och ländergruppen är värdemässigt tre gånger 
större köpare än säljare av industrivaror.

Inflationsutvecklingen i OECD-länderna
Som framgår av diagram 1 e steg prisstegringstakten inom OECD, 

mätt med BNP-deflatorn, från ca 3,5 % per år i genomsnitt under 
1960-talet till ca 10 % per år under perioden 1970— 1978. Motsva
rande höjning i prisindex för världsexporten var från 1,5 % till 14 % 
per år. Bakom den trendmässigt ökade inflationstakten döljer sig ett 
återkommande konjunkturmönster. Detta typiska mönster belyses av 
samvariationen mellan prisutvecklingen och kapacitetsutnyttjandet inom 
OECD-området beskrivet i diagram 1 b. Såväl BNP-deflatorn som pris
utvecklingen för exporten av industriella färdigvaror stiger under hög
konjunkturerna, dvs. år med lågt BNP-gap. Inflationstakten når sin 
höjdpunkt med viss tidsfördröjning i förhållande till konjunkturtopparna. 
Färdigvarornas inflationstakt är praktiskt taget lika med den inhemska 
prisstegringstakten inom OECD mätt med BNP-deflatorn. Annars över
stiger BNP-deflatorns tillväxttakt prisstegringarna på färdigvaror då 
prisspridningen från varor i internationell handel går via lönebildningen 
till prisutvecklingen inom den från utländsk konkurrens skyddade sek
torn. Denna prisspridningsprocess kan pågå något år efter det att en 
internationell prisimpuls initierats.

Uppgången i inflationstakt under 1970-talet kan dels tillskrivas vissa 
permanenta faktorer dels sägas vara en följd av vissa händelser av en
gångskaraktär som drabbat den internationella ekonomin.

Bland de permanenta faktorerna till en ökande inflationstakt märks 
att varje konjunktursvacka under 1970-talet tycks starta från en allt 
högre inflationsnivå. Detta nya prismönster tycks främst sammanhänga 
med det allt högre kapacitetsutnyttjandet i OECD-länderna under 1960- 
talet och 1970-talets tre första år. Fram för allt USA och Västtyskland 
svarade för det allt högre kapacitetsutnyttjandet. Detta bidrog bl. a. till 
ökade underskott i den amerikanska betalningsbalansen och därmed till 
en kraftig likviditetsökning i omvärlden, vilket spred inflationen till 
andra länder.

En annan trolig förklaring till de permanenta inflationstendenserna är 
att löntagare och företagare lärt sig anpassa sina löne- och priskrav till
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mer stigande inflationsförväntningar. Strävandena att uppnå kompensa
tion för inträffad eller förväntad inflation har förstärkts.

En tredje faktor som kan ha bidragit till den trendmässiga ökningen 
i inflationstakten under senare år är övergången till ett friare växel
kurssystem under åren 1971— 1973. Införandet av friare växelkurser i 
viktiga länder kan ha mjukat upp betalningsbalansrestriktionen, vilket 
gjort att länderna kunnat föra en mer expansiv ekonomisk politik än 
som annars skulle vara möjligt. Inflationstakten i världsekonomin som 
helhet kan härigenom ha blivit högre.

Bland de faktorer av engångskaraktär som bidragit till den högre 
inflationen under 1970-talet märks händelserna på olje-, råvaru- och 
livsmedelsområdena.

Den snabba och synkroniserade konjunkturuppgången i de större 
OECD-länderna åren 1972— 1973 gav upphov till flaskhalsar inom vissa 
strategiska råvaruindustrier, vilket utlöste starka inflationsimpulser. Var
ken lagerhållning inom producent- eller förbrukarländerna eller ledig 
kapacitet i råvaruproduktionen kunde mätta den kraftiga efterfrågeök- 
ning som uppstod samtidigt i Europa, Nordamerika och Japan. För livs
medel ledde även utbudsbegränsningar orsakade av missväxt samt sti
gande efterfrågan, bl. a. som följd av att Sovjet uppträdde som upp
köpare på världsmarknaden, till att livsmedelspriserna tredubblades. Pris
höjningarna på råvaror och livsmedel skulle troligen inte ha blivit så 
stora om inte den internationella likviditeten samtidigt växt kraftigt och 
växelkurssystemet kommit i obalans. Båda dessa faktorer framkallade 
en lagerspekulation i råvaror.

Till följd av kapacitetsbegränsningar och en restriktiv ekonomisk po
litik vände konjunkturen nedåt i de större OECD-länderna efter mitten 
av år 1973. Samtidigt femdubblades oljepriset vilket utgjorde ytterligare 
en broms på den faktiska tillväxten dels genom de inledande utbudsbe- 
gränsningarna, dels genom minskningen av effektiv efterfrågan i 
OECD-länderna. Det uppkomna efterfrågebortfallet, som sålunda inte 
motverkades av en expansiv ekonomisk politik i de större länderna upp
skattades till ca 3 % av industriländernas BNP. I de större länderna 
beräknas ökningen av livsmedels- och råvaruprisérna ha bidragit med 
ca 3 % av stegringen i konsumentprisindex ökningstakt mellan åren 
1972 och 1974 och oljeprishöjningen med ca 2 %. Därtill kom sedan 
de krav på lönekompensation som dessa prishöjningar utlöste.

Under konjunkturnedgången 1974— 1975 sjönk råvaru- och livsme
delspriserna halvvägs ner till den nivå de hade innan ”prisexplosionen” 
år 1973. De förblev ungefär ”trendmässigt” konstanta under 1975 men 
har sedan börjat stiga igen under åren 1976— 1977, till följd av kon
junkturuppgången.

Inflationstakten mätt med BNP-deflatorns tillväxttakt, i diagram 1 e, 
har sakta börjat minska till följd av det stora BNP-gapet, men hindras
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av de krafter som med viss tidseftersläpning verkar via lönebildningen. 
Detta kan ses som ett led i en pris-löne-prisspiral, som initierades redan 
under högkonjunkturen och som hålls vid liv av bestående inflationsför
väntningar, vilka är svåra att bryta.

Genom den 60 %-iga prishöjningen på råolja under 1979 har en ny 
inflation av engångskaraktär drabbat OECD-området. Den direkta ef
fekten av oljeprishöjningen synes bli att BNP-deflatorn höjs ca 1 % un
der det närmaste året, Därtill kommer sedan de andrahandseffekter 
denna störning kan utlösa.

Lönekostnadsökningarna, diagram 1 /, var under 1960-talet i genom
snitt ca 6  % per år, men kom under slutet av detta årtionde och i 
början av 1970-talet att höjas markant till ca 12 %. I Japan och 
Frankrike nästan fördubblades löneökningstakten 1968— 1969, och i 
Belgien, England, Italien, Västtyskland och Sverige ökade lönerna kraf
tigt år 1969— 1970. En mängd olika skäl har anförts för att förklara 
varför lönestegringarna blev så kraftiga vid denna tid och varför det 
skedde samtidigt i de flesta länderna. Man tycks vara eniga om att 
löneökningarna vid denna tidpunkt inte kan förklaras av för högt efter- 
frågetryck på arbetsmarknaden eller av försök till kompensation för 
tidigare kostnadsökningar. Många har i stället pekat på att en ny social 
oro gjorde sig gällande. Denna oro inleddes med den franska student
revolten och generalstrejken i maj 1968 samt följdes av 1969— 1970 års 
strejkvågor i flertalet europeiska länder. Inkomstfördelningskonflikterna 
tycks även vid denna tidpunkt ha skärpts mellan olika grupper. Aren 
innan ”löneexplosionen” hade vinstandelen växt på löneandelens be
kostnad i samtliga länder utom i USA. Detta hade föregåtts av en trend
mässig omfördelning till lönernas förmån. Ett ökat utrymme för löne
ökningar skapades därmed av denna tillfälliga vinstuppgång, vilken i sin 
tur var ett resultat av de prishöjningar på varor i internationell handel 
som drevs fram av den ökade ekonomiska aktiviteten i USA. Orsaks
kedjan kan därmed ha varit att ett ökat kapacitetsutnyttjande i USA 
resulterade i höjda världsmarknadspriser och ökade vinster i Europa^ 
vilket bidrog till kraftigt ökade lönekrav.

Under 1974 nådde lönekostnadsstegringama inom OECD-området sin 
andra topp under 1960- och 1970-talen då kompensation utkrävdes för 
de prisökningar som utlösts av högkonjunkturen 1973 samt av de sam
tidiga olje-, råvaru- och livsmedelsprishöjningarna. Inte minst de senare 
kom att väcka kraftiga kompensationskrav i flertalet länder där livs
medelspriserna inte var reglerade genom priskontroller eller subventio
nerade. För att undvika en pris-lönespiral började nu flera av de stora 
länderna föra en restriktiv politik samt i många fall även reglera pris- 
och lönebildningen (t ex i USA och England).

Under perioden 1973— 1975 ökade spridningen i pris- och lönesteg- 
ringstakt mellan OECD-länderna. Reallönernas ökningstakt hölls någor-
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lunda väl uppe under dessa år trots den kraftiga försämringen av 
bytesförhållandet till följd av olje- och råvaruprishöjningarna. Efter år 
1975 påbörjades en uppbromsningsprocess i och med den restriktiva 
efterfrågepolitiken och det försämrade arbetsmarknadsläget i flertalet 
länder. Lönernas ökningstakt har därmed minskat markant och mer än 
priserna under åren 1977— 1978, vilket medfört att reallönernas tillväxt 
fallit i förhållande till den tidigare trendutvecklingen. År 1978 är den 
genomsnittliga löneökningstakten i OECD-länderna nästan tillbaka till 
den genomsnittliga nivå som gällde för perioden 1962— 1972. Takten i 
produktivitetsökningen är emellertid lägre. Detta har bidragit till att 
prisstegringstakten nästan är dubbelt så hög som genomsnittet under 
samma period. Trots dämpningen i inflationstakt är spridningen i pris- 
och löneökningar i OECD-länderna mer än dubbelt så stor som genom
snittet för perioden 1962— 1972. Denna ökade spridning har möjliggjorts 
av det friare växelkurssystemet. Sänkningen i reallönestegring har inte 
medfört någon påtaglig höjning av vinstandelen då produktivitetens 
genomsnittliga tillväxt sänkts markant under perioden 1973— 1978 i för
hållande till den genomsnittliga ökningstakten för åren 1962— 1972.

I ländernas strävan att efter oljekrisen bringa ner reallönestegringarna 
i jämnhöjd med produktivitetstillväxten kan man främst urskilja två olika 
mönster: I vissa av länderna, främst de större, har produktivitetstillväx
ten bibehållits relativt hög till priset av en kraftig ökning av arbetslös
heten. I andra länder, främst mindre och mer konkurrensutsatta ekono
mier, har anpassningen skett genom en sänkt reallönestegring samt ge
nom en mindre höjning av arbetslösheten, vilket fått till följd att pro
duktivitetstillväxten fallit kraftigt.

Resultatet av denna utveckling inom OECD-länderna har blivit att 
den allmänna lönsamhetsnivån i näringslivet fallit trendmässigt under 
1970-talet vilket bromsat expansionstakten och ökat arbetslösheten . 1 

Flera faktorer har medverkat till detta. För det första har lågkonjunk
turen 1974—-1976 medfört ett lågt kapacitetsutnyttjande i näringslivet, 
vilket hindrat företag från att utnyttja eventuella stordriftsfordelar. För 
det andra har i vissa av de mer konkurrensutsatta länderna lönenivån 
och växelkurserna kommit ur fas med varandra efter oljekrisen, vilket 
pressat ner lönsamheten under en nivå som lockar fram expansion. För 
det tredje har reallönen höjts snabbare än produktivitetstillväxten var
vid löneandelen ökat på vinstandelens bekostnad.

Växelkurssystemet och bytesbalansen
Det internationella valutasystemet har under 1970-talet genomgått en 

omvandling från fasta till mer rörliga växelkurser. Systemet med fasta

1 För vissa råvaruproducerande länder (såsom Sverige, Canada och Finland) 
kom råvaruboomen 1972—1973 att tillfälligt öka vinsterna 1973—1974, var
efter lönsamheten återgick till den fallande trenden.



1321C 1: Bilaga 6

och av centralbankerna garanterade valutakurser, som tillämpats under 
större delen av efterkrigstiden, utsattes redan under 1960-talets sista år 
för stora påfrestningar. Orsaken var att de officiella växelkurserna 
mellan stora industrinationer som Storbritannien, Västtyskland, Japan 
och USA inte tillräckligt snabbt kunde anpassas till realistiska nivåer i 
anslutning till respektive länders interna ekonomiska utveckling. I och 
med att även USA-dollarn, som utgjort hörnstenen i det fasta Bretton 
Woods-systemet, både i egenskap av reservvaluta och såsom den största 
industrinationens valuta, successivt kom att bli alltmer övervärderad i 
relation till övriga valutor och till guld, till följd av stigande bytes
balansunderskott, bröt systemet definitivt samman. En akut krissitua
tion uppstod först sommaren 1971, vilket ledde till att den amerikanska 
regeringen i augusti beslöt att upphäva dollarns utbytbarhet mot guld. 
Det nya läge som härigenom uppstod för betalningssystemet ledde i 
december 1971 till att man inom 10-landsgruppen kom överens om nya 
växelkurser, som bl. a. innebar en devalvering av dollarn samt en upp
skrivning av DM och yen. Efter ytterligare en nedskrivning av dollarn 
i februari 1973 övergavs det fasta växelkurssystemet helt. Centralban
kerna upphörde att stödja rådande pariteter, och de viktigaste växel
kurserna har sedan mars 1973 fått röra sig mer eller mindre fritt 
mellan olika valutablock, som ett resultat dels av marknadskrafternas 
spel, dels av de interventioner som vissa centralbanker genomfört under 
olika perioder.

Utmärkande för åren med fria växelkurser har varit betydande sväng
ningar i växelkursernas nivå. Underskottsländernas valutor, dollar och 
pund, har deprecierat. För överskottsländernas valutor, främst då ja
panska yen, tyska mark och schweizerfranc, har i stället ett tryck i 
apprecierande riktning skapats. Den s. k. stabiliserande spekulation som 
förväntades uppkomma vid flytande växelkurser tycks ha varit otillräck
lig för att ge en jämn och lugn anpassning. Över- och underskott kvar
står även i de enskilda OECD-ländernas betalningsbalanser. Dessa oba
lanser har emellertid utjämnats i viss omfattning genom växelkursernas 
anpassning. De bestående underskotten på de löpande betalningarna för 
OECD-området som helhet förklaras emellertid till stor del av oljepris
höjningen. Det är inte möjligt att eliminera detta samlade underskott 
genom en växelkursanpassning, dvs. genom en devalvering av de övriga 
marknadsekonomiernas valutor gentemot de oljeproducerande ländernas 
valutor, eftersom en substitution av OECD-varor för OPEC-varor i var
dera ländergruppen inte påskyndas genom en sådan åtgärd.

OECD-ländernas samlade bytesbalans, som återfinns i tabell 3:1, vi
sade fram till år 1973 ett visst överskott medan de oljefattiga u-länderna 
hade ett underskott. Som följd av oljeprishöjningen kom både OECD- 
länderna och de oljefattiga u-länderna år 1974 att få ett underskott på 
ca 60 miljarder dollar, vilket motsvarades av ett bytesbalansöverskott 
för OPEC-länderna.
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Den kraftiga nedgången i den ekonomiska aktiviteten i OECD-län
derna 1975 innebar att dessa länders totala bytesbalansunderskott i stort 
sett eliminerades. Fortsatta ökningar i u-ländernas och statshandelslän- 
dernas importöverskott absorberade återstoden av OPEC:s överskott, 
ca 30 miljarder dollar 1975, vilket skall jämföras med ett i stort sett 
dubbelt så stort överskott 1974. Den ökade aktivitetsnivån i OECD- 
länderna 1977 medförde att OECD:s underskott detta år återigen ökade 
kraftigt. OECD-ländernas totala bytesbalansunderskott uppgick 1977 
till i stort sett samma belopp som 1974, dvs. ca 32 miljarder dollar.

Tabell 3:1. Bytesbalans för olika ländergrupper 1970—1980.
Miljarder dollar, löpande priser

1 OECD:s bedömning.
Anm.: Med bytesbalans avses här nettot av varu- och tjänstetransaktioner 

samt privata och offentliga transfereringar. Förhållandet att bytesbalansen för 
världen som helhet ej blir 0  beror på systematiska fel i den statistik som ligger 
till grund för beräkningen av tabelluppgifterna.

Under 1978 reducerades oljeländernas överskott till följd av deras 
ökade import, av realt fallande oljepriser samt genom de oljeimporte- 
rande ländernas strävan att minska sitt oljeberoende. Den 60 %-iga 
oljeprishöjningen i mitten av år 1979 höjde i ett slag OECD-ländernas 
oljenota med 90 miljarder dollar. Utav detta belopp beräknas under det 
framförliggande året ca hälften återflöda till OECD-området i form av 
ökad import.

Sammanfattningsvis har följande konjunkturella impulser från om
världen och i synnerhet från OECD-området påverkat de nordiska 
ekonomierna under 1970-talet.

1 ) den expansionistiska finans- och penningpolitik som bedrevs i ett 
antal större länder 1970— 1972

2) råvaruprisstegringarna 1973 samt femdubblingen av oljepriserna
1974— 1975

3) den extremt restriktiva ekonomiska politiken i ett antal länder
1975— 1976 för att få bukt med en accelererande inflation samt växande 
underskott i bytesbalanserna

4) en genomsnittligt hög och turbulent inflation som utlöstes av den
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kraftiga konjunkturuppgången samt oljeprishöjningarna och som inte 
kunnat brytas trots den kraftiga recessionen

5) kraftiga förskjutningar i de internationella valutakurserna efter den 
omfattande valutakrisen våren 1973 och övergången från fasta till fria 
växelkurser

6 ) en omsvängning av konjunkturen samt en uppgång under åren 
1975— 1976; en utplåning av konjunkturen åren 1976—-1978

7) en ny störning på den internationella ekonomin genom oljeprishöj
ningen 1979 som kommer att medföra sänkt tillväxt i OECD-området. 
ökad inflationstakt samt växande underskott i bytesbalanserna.

4. Ekonomisk politik och ekonomisk utveckling i Norden under 1970- 
talet

De ovan beskrivna internationella störningarna ställde de nordiska 
länderna inför svåra avvägningsproblem alltifrån 1973 och framåt. Å 
ena sidan förelåg ett behov att motverka, att den internationella reces
sionen skulle få alltför kraftiga effekter på de interna ekonomierna i 
form av lågt kapacitetsutnyttjande och hög arbetslöshet. Å andra sidan 
utgjorde hänsynen till den externa balansen en allvarlig restriktion för 
hur mycket den interna efterfrågeutvecklingen skulle kunna tillåtas av
vika från den i omvärlden. En annan viktig begränsande faktor utgjorde 
inflationen, dels i termer av hur hög inhemsk inflation som kunde anses 
tolerabel och dels i avseende på de negativa konsekvenser en alltför 
snabb kostnadsökning skulle få på den externa balansen.

Den inriktning av den ekonomiska politiken som de olika nordiska 
länderna följde m ot bakgrund av ovan nämnda överväganden har ofta 
fått en gemensam beteckning i ordet överbryggningspolitik. Om en så
dan gemensam beteckning kan anses utgöra en god beskrivning av verk
ligheten skall i det följande diskuteras. Till att börja med kan det dock 
vara angeläget att studera de teoretiska överväganden som i den all
männa debatten framförts till förmån för en överbryggningspolitik.

Den grundläggande idén för en överbryggningspolitik är att kompen
sera bortfallet i extern efterfrågan under en internationell recession med 
inhemskt genererad efterfrågan. De underskott i bytesbalansen som upp
står vid ett högre efterfrågetryck gentemot omvärlden skall finansieras 
med planerad utländsk upplåning. Kapacitetsutnyttjandet och syssel
sättningen skall sålunda kunna hållas på en hög nivå. Genom att ett 
högt resursutnyttjande upprätthålls i ekonomin, förutses landet stå väl 
rustat vid ett förnyat uppsving i världsekonomin. Vidare förutses en 
särskilt stor del av det inhemska resursutnyttjandet användas för in- 
vesteringsändamål. Härigenom ökas kapaciteten a tt möta en senare upp
gång i exportefterfrågan. Ytterligare ett element i politiken är att kost
nadsutvecklingen ej får avvika från den i omvärlden så att marknads-
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andelar förloras och den externa balansen försvagas utöver vad som 
betingas av skillnaden i efterfrågetryck. Vid ett förnyat internationellt 
uppsving förutses överskott i bytesbalansen användas för avbetalning 
av den under överbryggningsfasen uppkomna utländska skuldsättningen.

Den gemensamma beteckningen överbryggningspolitik kan sägas vara 
adekvat i så måtto, a tt samtliga nordiska länder under åtminstone viss 
del av de internationella lågkonjunkturåren 1974 och 1975 vidtog åt
gärder för att stimulera den inhemska efterfrågan. Om detta likartade 
reaktionsmönster för den ekonomiska politiken betingades av någon 
grundläggande gemensam filosofi i enlighet med tänkandet bakom över- 
bryggningsstrategin, eller om det berodde av likheter i utgångsläge och 
position i konjunkturcykeln, kan diskuteras.

Vid bedömningen av den ekonomiska politiken i Norden under låg
konjunkturåren 1974— 1975 bör man hålla i minnet att OECD-sekre- 
tariatet vid flera tillfällen pekade på betydelsen av att med inhemska sti
mulansåtgärder i de olika länderna kompensera för den depressiva 
effekten av oljeprishöjningarna.

I Norge var målsättningen att brygga över den internationella reces
sionen klart uttalad. Norge var också det land i Norden som längst höll 
fast vid en expansiv ekonomisk politisk kurs. Den efterfrågestödjande 
inriktningen framstår klart, både om man tittar på de åtgärder som vid- 
togs och resultatet av dessa åtgärder i form av upprätthållen god till
växttakt och bibehållen hög sysselsättning. Redan under våren 1974 
företogs sänkningar av inkomstskatten samt höjningar av en rad trans
fereringar. Konsumtionen hade nämligen under längre tid utvecklats 
svagt, samtidigt som investeringarna expanderat kraftigt. Under 1975 
blev strävan att kompensera för sviktande extern efterfrågan mer tyd
lig. Budgeten för detta år fick en klart konsumtionsstimulerande inrikt
ning. Dessutom vidtogs under loppet av året en rad ytterligare åtgärder 
för a tt stödja produktion och sysselsättning. Kreditpolitiken var under 
början av perioden 1974— 1975 förhållandevis stramt inriktad i syfte 
att motverka överhettningstendenser i samband med en alltför kraftig 
investeringskonjunktur. Senare vidtogs åtgärder som också gav kredit
politiken en konjunkturstödjande utformning.

Bland de nordiska länderna kan således Norge sägas representera den 
ena änden på skalan över beredskapen att prioritera hög tillväxt och 
full sysselsättning på bekostnad av externbalansen. Till en del kan detta 
säkerligen förklaras med utgångspunkt från grundläggande ekonomisk
politiska värderingar. Vidare står det klart att de norska oljetillgångarna 
spelat en stor roll för beredskapen att acceptera utländsk skuldsättning. 
Vetskapen om de betydande bidragen till extembalansen från framtida 
oljeexport har minskat bekymren för att den utländska skuldsättningen 
skulle inskränka den ekonomisk-politiska handlingsfriheten längre fram 
i tiden.
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Även i Sverige drevs en i huvudsak expansiv ekonomisk politik under 
1974 och 1975. Liksom i Norge var det främst finanspolitiken som stod 
för de efterfrågestödjande inslagen, medan kreditpolitiken under första 
delen av perioden var stram för att sedan mjukas upp. Sålunda vidtogs 
en tillfällig sänkning av mervärdeskatten för större delen av sommar
halvåret, vilket fick en betydande pådrivande effekt på den privata kon
sumtionen. Dessutom genomfördes inkomstförstärkningar till hushållen 
i form av extrautbetalningar av pensioner och barnbidrag. Den stramare 
kreditpolitiken under 1974 tog sig uttryck både i höjningar av diskontot 
och ökade kassa- och likviditetskvotkrav. Från årsskiftet genomfördes 
sänkningar av inkomstskatten. Vidare genomfördes under 1975 en rad 
åtgärder för att motverka arbetslösheten. En av de viktigaste produk- 
tionsstödjande åtgärderna var beslutet att från och med halvårsskiftet 
utbetala bidrag vid tillverkning för lager. Samtidigt som finanspolitiken 
sålunda fick en mer expansiv inriktning, sänktes diskontot och taket 
för affärsbankernas utlåning höjdes. Trots den allmänna efterfrågestöd
jande inriktningen både från finans- och penningpolitik, föll tillväxt
takten i Sverige tillbaka från ca 4 % till ca 1 % 1975.

Den höga prioriteten vid upprätthållandet av full sysselsättning som 
av tradition varit rådande i svensk ekonomisk politik måste anses utgöra 
en av de viktigaste bestämmande faktorerna för den medvetna över
bryggningspolitik som fördes. Vidare måste det svenska utgångsläget 
när det gällde att acceptera en utländsk skuldsättning bedömas som 
fördelaktigt. Till skillnad från de övriga nordiska länderna hade Sverige 
haft överskott i bytesbalansen under de tre åren 1971— 1973, med ett 
särskilt stort överskott 1973. Dessutom var den svenska finansiella netto
positionen gentemot utlandet positiv. Ser man till pris- och kostnads
utvecklingen, kan man fastställa att den svenska inflationstakten 1973 
var lägre än för OECD-länderna i genomsnitt —  en position som beva
rades fram till och med 1975. Slutligen kan man konstatera, att även 
om inte Sverige såsom Norge kunde räkna med framtida tillskott till 
exportintäkterna från olja, borgade den höga graden av differentiering 
i industriproduktion och export för landets goda kreditvärdighet.

Ytterligare en faktor som underlättade drivandet av en expansiv eko
nomisk politik i Sverige under åren 1974— 1975 var att försvagningen i 
bytesbalansen under den tidigare delen av perioden mildrades av den 
kraftiga prisökningen i den svenska råvaruexporten. I ännu högre grad 
gällde detta för Finlands del om man ser till 1974. Detta år steg värdet 
av exporten med över 40 %, främst till följd av den snabba prisupp
gången på papper och massa. Våren 1974 sänktes inkomstskatten i 
samband med den inkomstpolitiska uppgörelsen. Till följd av tidigare 
fattade beslut om förbättringar i folkhälsan och om grundskolan, öka
de den offentliga konsumtionen kraftigt 1974 och 1975. Skattelättna
derna jämte den höga sysselsättningen och löneglidningar bidrog till en
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betydande ökning av de reala disponibla inkomsterna och den privata 
konsumtionen kom att stiga i snabb takt. Investeringarna visade också 
en mycket expansiv utveckling. Detta berodde till en del på de kapaci
tetsproblem som uppstått inom skogsnäringarna vid den kraftiga export- 
efterfrågan. Också bostadsinvesteringama var expansiva. Det ingick 
också i de ekonomisk-politiska målsättningarna att främja investe
ringarna och öka kapaciteten inom exportindustrin. Uppgången i den 
inhemska efterfrågan, i förening med det stora importinnehållet i in
dustriinvesteringarna, medförde att den externa balansen snabbt bör
jade att försämras under loppet av 1974.

Mot slutet av 1974 dämpades den utländska efterfrågan på de finska 
skogsprodukterna. Under det första halvåret 1975 föll sedan exporten 
drastiskt. I detta läge skedde en markant omläggning av den ekono
miska politiken i restriktiv riktning. Både finans- och penningpolitiska 
åtgärder vidtogs för att dämpa den inhemska efterfrågan. Omläggning
en var mest markerad 1976.

Även Finland förde således en expansiv ekonomisk politik under 1974 
och största delen av 1975 och den kan betecknas som ett försök att 
överbrygga den internationella lågkonjunkturen i synnerhet vad gäller 
främjandet av investeringarna. N är bytesbalansrestriktionen blev akut 
mot slutet av 1975 upprätthölls inte den inhemska efterfrågan utan 
åtstramande åtgärder tillgreps för att återställa den externa balansen 
och för att försäkra den internationella kreditvärdigheten.

Överhettningen i den internationella konjunkturen 1973 fick ett 
kraftigt genomslag i Danmark med snabbt stigande priser och kostna
der. För att motverka dessa tendenser sattes åtstramande åtgärder in 
redan hösten 1973, och denna ekonomisk-politiska kurs skärptes första 
halvåret 1974. De åtstramande åtgärderna riktades mot privat kon
sumtion och offentliga investeringar. Den restriktiva ekonomiska poli
tiken, försvagningen av exportefterfrågan och den köpkraftsindragning 
som oljeprishöjningama innebar, förde med sig en kraftig dämpning 
av aktiviteten i den danska ekonomin. Under loppet av året steg därför 
arbetslösheten kraftigt samtidigt som inflationen mattades av. Bytes
balansutvecklingen förbättrades snabbt. Efter ett underskott på över 
5 miljarder danska kr första halvåret 1974, registrerades ett underskott 
på mindre än en miljard det andra halvåret.

Den oväntat snabba ökningen av antalet arbetslösa gjorde det allt
mer angeläget att vidta stimulansåtgärder. Samtidigt ökade utrymmet 
att vidtaga sådana åtgärder genom förbättringen av den externa balan
sen. Vid årsskiftet 1974— 1975 företogs en omläggning av politiken i 
expansiv riktning i och med att de direkta skatterna sänktes. Den efter- 
frågestödjande ekonomisk-politiska kursen förstärktes sedan i septem
ber 1975. Då sänktes mervärdeskatten temporärt för fem månader och 
investeringsavdragen förbättrades —  likaledes för en begränsad tids
period.
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Omläggningen i expansiv riktning i ett läge då den internationella 
lågkonjunkturen fördjupades, må ses som ett led i en gemensam aktion 
inom EG i expansiv riktning.

Emellertid står det klart att omläggningen kom till stånd först sedan 
man kunnat fastställa att de tidigare restriktiva åtgärderna fått en 
oväntat depressiv inverkan på den inhemska ekonomin med åtföljande 
snabba förbättringar av den externa balansen.

Medan man således kan konstatera en viss enhetlighet i utformningen 
av den ekonomiska politiken i de olika nordiska länderna under åren 
1974 och 1975, gick utvecklingen kraftigt isär under 1976. I Norge 
och Sverige bibehölls den efterfrågestödjande inriktningen, i Finland 
fortsatte den åtstramning som inletts i slutet av föregående år och i 
Danmark skedde en kursförändring i riktning mot ökad restriktivitet 
1976.

Vid inledningen av 1976 gjorde sig divergerande trender gällande i 
den norska ekonomin. Trots att ökningen i bruttonationalprodukten 1975 
hade varit den högsta i OECD-området, hade arbetslösheten stigit något 
i Norge. Å andra sidan hade även inflationstakten tilltagit och bytes
balansen visade allt större underskott. De norska myndigheterna valde 
mot denna bakgrund återigen att prioritera sysselsättningen, och finans
politiken fick därför en konjunkturstödjande utformning. Under året 
tillgreps dessutom vid flera tillfällen arbetsmarknadspolitiska åtgär
der, delvis av en selektiv karaktär. Kreditpolitikens inriktning kan i 
grova drag sägas ha varit att stödja den privata efterfrågan.

Också i Sverige behölls den expansiva ekonomisk-politiska inrikt
ningen under 1976. Både budgetförslaget och det reviderade budget
förslaget innehöll nya åtgärder, främst av investeringsfrämjande karak
tär. Den politik som inletts året innan med stöd av produktion för lager 
fortsatte under 1976. Den nya regeringen som trädde till i oktober 
bibehöll en expansiv kurs och presenterade redan samma månad åt
gärder bl. a. för att stödja investeringarna.

Åtstramningen i Finland 1975 hade i första hand företagits med 
hjälp av penningpolitiska medel. Under 1976 fick även finanspolitiken 
en allt restriktivare utformning. Under årets lopp skedde en avsevärd 
förbättring av den externa balansen. Kombinationen av en svag import
efterfrågan och en uppgång i exportvolymen med hela 17 %, innebar 
ett bidrag till totalproduktionen från utrikeshandelssidan med ca 3,5 %. 
Framgångarna med att förbättra den externa balansen även i nominella 
tal dämpades på grund av den oförmånliga utvecklingen av bytesför
hållandet. Nedgången i bytesbalansunderskottet till ungefär hälften 
jämfört med 1975 ansågs av de politiska beslutsfattarna ej tillräckligt 
för att tillåta en uppmjukning av den ekonomiska politiken då den 
utländska nettoskulden fortsatte att öka och uppgick till ca 20 % av 
BNP i slutet av året.
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De kraftiga stimulansåtgärder som satts in i den danska ekonomin 
under 1975 medförde ett markant sving i konjunkturutvecklingen under 
1976. Politiken behöll även under inledningen av året en expansiv in
riktning och både den privata konsumtionen och investeringarna steg i 
snabb takt. Bytesbalansrestriktionen blev emellertid ånyo starkt känn
bar. Med den uttalade målsättningen att förbättra den externa balan
sen beslutade därför en folketingsmajoritet i augusti 1976 att vidta 
drastiska åtstramningsåtgärder. Den danska ekonomiska politiken hade 
således under loppet av tre år svängt från åtstramning till expansion 
och sedan tillbaka till åtstramning. Vid alla politikomläggningar hade 
bytesbalansutvecklingen varit en dominerande faktor bakom besluten.

Ett gemensamt drag i utvecklingen i de nordiska länderna under 1976 
var försämringen av pris- och kostnadsläget i förhållande till omvärl
den. År 1976 var inflationstakten i vart och ett av de nordiska länderna 
högre än för OECD-genomsnittet. Konsekvenserna av ett försämrat 
konkurrenskraftsläge gjorde sig särskilt kännbara i Sverige men också 
i någon mån i Danmark. I Norge däremot utvecklade sig exporten av 
traditionella varor positivt, och härtill kom den kraftiga ökningen av 
oljeexporten. I Finland resulterade uppsvinget i den internationella 
konjunkturen som redan nämnts till en ökning av exportvolymen med 
hela 17 %.

I alla de nordiska länderna vidtogs åtgärder av inkomstpolitisk natur 
under 1976. I Sverige, Norge och Finland utformades finanspolitiken 
i syfte att underlätta måttliga avtalsuppgörelser på arbetsmarknaden. 
Inte minst i Norge lades stor vikt vid de s. k. kombinerade inkomst
uppgörelserna. I Danmark uppställdes ramangivelser för löneutveck
lingen i samband med åtstramningsåtgärderna i augusti. I några av 
länderna förekom dessutom temporära prisstopp. Framgångarna med att 
dämpa kostnadsutvecklingen var skiftande mellan länderna. I Finland 
uppnåddes en minskning i löneökningstakten, som bidrog till att för
bättra landets internationella konkurrenskraft.

Detta resultat kan sägas ha underlättats av den höga graden av 
outnyttjad kapacitet i den finska ekonomin. I Sverige var situationen 
den motsatta. De avtal som kom till stånd 1976 medförde att kostnads
utvecklingen i Sverige kraftigt kom att överstiga den i omvärlden. Den 
höga efterfrågan på arbetskraft bidrog dessutom för andra året i rad 
till en avsevärd löneglidning.

Under 1976— 1977 försämrades det svenska relativa kostnadsläget 
kraftigt. Som följd härav stramades den ekonomiska politiken åt under 
år 1977 samtidigt som kronan devalverades i olika steg. Vid devalve
ringen i augusti 1977 lämnade Sverige även det europeiska valutasam
arbetet. Bl. a. till följd av ett återhållsamt löneavtal fick devalveringarna 
ett genomslag på de relativa priserna och därmed även på exportut
vecklingen.
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Den kursomläggning som kom till stånd i Danmark 1976, följdes 
under 1977 upp med ytterligare åtstramande åtgärder. I september ena
des en folketingsmajoritet om ett åtgärdspaket som bl. a. innehöll en 
höjning av mervärdeskatten. Selektiva åtgärder för att komma till rätta 
med den omfattande arbetslösheten minskade inte det allmänna in
trycket av restriktivitet i politikens utformning. Också i Finland full
följdes åtstramningen i finans- och penningpolitik. En förbättring i den 
externa situationen —  handelsbalansen svängde om från ett underskott 
på över 4 miljarder mark till jämvikt — och avmattningen i inflations
takten möjliggjorde en gradvis omläggning i finanspolitiken i expansiv 
riktning.

Bland de nordiska länderna förde endast Norge en expansiv ekono
misk politik under huvuddelen av 1977. Vad gäller inkomstpolitiken, 
slöts en ny kombinerad inkomstuppgörelse våren 1977. I och med att 
budgeten för 1978 presenterades under hösten annonserades dock en 
omläggning av politiken i en mer restriktiv riktning. Under 1978 skärp
tes sedan utformningen av finanspolitiken. Huvuddelen av den åtstram
ning som skedde företogs dock genom en restriktiv kreditpolitik.

I och med att Norge lämnat den expansiva kursen i sin ekonomiska 
politik, hade alla de nordiska länderna gått igenom ett i stora drag 
likartat förlopp: Inledningsvis hade konjunkturstödjande åtgärder vid
tagits för att motverka effekterna av den svaga efterfrågeutvecklingen 
i omvärlden. Kostnaderna av en sådan politik i termer av växande 
underskott hade dock efter hand tvingat samtliga nordiska länder att 
söka strama åt den inhemska efterfrågan. Tidigast skedde denna åt
stramning i Finland. De framgångar som den finska ekonomiska poli
tiken noterade i form av minskad inflationstakt och förbättrad extern 
balans möjliggjorde en gradvis övergång till mer stimulans av efter
frågan. Sedan slutet av 1977 har således den finska finanspolitiken fått 
en alltmer expansiv framtoning. Detta har bidragit till att föra upp till
växten 1979 till ca 7 %, vilket är den största ökning i totalproduktio
nen som förutses inom OECD-området. Även i Sverige har den restrik
tiva politiken under 1977 och i viss mån 1978 skapat grundvalarna för 
en försiktig uppmjukning av politiken. Vid mitten av 1978 avskaffades 
den allmänna arbetsgivaravgiften, vilket skedde i syfte att erhålla vissa 
stimulanseffekter samtidigt som den internationella konkurrenskraften 
förstärktes. Den ekonomiska politiken för 1979 kan bäst beskrivas som 
milt expansiv.

I kontrast med utvecklingen i Sverige och Finland, står den ekonomisk
politiska inriktningen i Danmark. Här bibehölls den strama kursen både 
under 1978 och 1979. Den ofördelaktiga utvecklingen av den externa 
balansen spelade härvid en avgörande roll. I Norge kombinerades den 
åtstramning som ägde rum 1978 och fortsatte under 1979 med åtgärder 
för att förbättra den internationella konkurrenskraften. Hösten l978 in-
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fördes pris- och lönestopp, som fortsatte att gälla under hela 1979. Den 
norska kronan devalverades i februari med 8  % gentemot övriga valutor 
i ormsamarbetet. Även Finland skrev vid detta tillfälle ned värdet på 
marken. I december 1978 beslöts inom EG om upprättandet av ett euro
peiskt monetärt system. Även valutor med en nära anknytning till de 
deltagande EG-valutorna kunde anslutas till systemet. Norge beslöt emel
lertid att ej deltaga i det nya samarbetet och utträdde sålunda ur det dit
tills fungerande arrangemanget. Danmark därmot anslöt sig till det euro
peiska valutasystemet.

I den ovan utförda beskrivningen av den ekonomiska politiken i Norden 
under de senaste åren har vissa allmänna likartade drag kunnat konsta
teras. Klart står emellertid att skiljaktiga förutsättningar och olika priori
teringar i den ekonomisk-politiska målformuleringen har inneburit vä
sentliga avvikelser mellan de enskilda länderna. Den externa restriktionen 
har tvingat samtliga länder att så småningom överge en expansiv politik. 
Valet av tidpunkt för en sådan omläggning, i termer av den utländska 
skuldsättning som ackumulerats, har dock varierat kraftigt. Detta fram
går klart av diagram 1. Statistiken över kumulerande bytesbalanssaldon 
kan även jämföras med de följande diagrammen över industriproduktion 
och prisutveckling samt tabellen över arbetslösheten för att ge en bild av 
de avvägningar som skett i de olika länderna. Diagrammen är konstruera
de så att de visar avvikelser från OECD-genomsnittet. Härigenom kan 
man få en uppfattning i vilken mån och vid vilka tillfällen den ekonomiska 
utvecklingen i de nordiska länderna varit likartad. Man får också en före
ställning om hur utvecklingen i varje enskilt land följt eller avvikit från 
de allmänna trenderna inom OECD-området.

Pris- och kostnadsutvecklingen i en öppen ekonomi beror av den inter
nationella utvecklingen, rådande och förväntat efterfrågeläge och förd 
ekonomisk politik. Diagrammen 1— 3 visar sambanden mellan pris- och 
löneutvecklingen samt kapacitetsutnyttjandet i de nordiska länderna samt 
Förbundsrepubliken Tyskland som väger tungt i OECD-området. Under 
år med högt kapacitetsutnyttjande inom industrin tenderar med viss tids
fördröjning pris- och lönestegringstakten i ekonomin att stiga. Under år 
med lågt kapacitetsutnyttjande dämpas på motsvarande sätt inflations
takten.

Som framgått av den tidigare beskrivningen av den ekonomiska politi
ken i Norden försökte de nordiska länderna till att börja med överbrygga 
den internationella recessionen som följde efter oljekrisen åren 1973— 
1974. För att undvika inverkan av vad man trodde skulle bli en kort in
ternationell konjunkturnedgång fick därför den ekonomiska politiken en 
relativt expansiv inriktning under recessionens första fas i samtliga nor
diska länder med undantag för Danmark. Den förda politiken gav till 
resultat att produktion och sysselsättning kunde hållas uppe bättre än
i Förbundsrepubliken Tyskland linder åren 1974— 1976. Resultatet av
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politikens inriktning i de nordiska länderna blev främst att kostnadsut
vecklingen på grund av olikheter i relativt kapacitetsutnyttjande kom i 
otakt med omvärldens kostnadshöjningar, vilket medförde förluster av 
marknadsandelar samt försämring av bytesbalanserna. Vissa av de stör
re länderna, som t. ex. Förbundsrepubliken Tyskland och Förenta sta
terna valde att föra en kontraktiv ekonomisk politik som påtagligt mins
kade kapacitetsutnyttjandet samt relativt snabbt dämpade pris- och 
lönestegringstakten. Den s. k. överbryggningspolitiken i de nordiska län
derna hade kunnat lyckas om inte kostnadsutvecklingen hade ökat för 
kraftigt. Som antytts ovan är det emellertid svårt att betrakta pris- och 
kostnadsutvecklingen isolerat för sig. Denna hänger intimt samman med 
stabiliseringspolitikens utformning samt med den relativa kapacitetsut- 
vecklingen i förhållande till omvärlden. Den omläggning av den ekono
miska politiken i restriktiv riktning som skedde i de större länderna 
1974— 1975, samtidigt som stabiliseringspolitiken huvudsakligen var 
fortsatt expansiv i de nordiska länderna, ledde till olikheter i pris- och 
kostnadsutvecklingen.

De svenska, norska och danska valutorna var under denna period 
bundna till en stigande D-mark inom den s. k. valutaormen.

Bedömer man perioden som helhet kan man konstatera att den s. k. 
överbryggningspolitiken inte gick att fullfölja. Detta hade två orsaker: 
dels blev den internationella konjunkturavmattningen osedvanligt lång, 
dels drabbades länderna av en kostnadskris. Under 1974— 1975 kunde 
visserligen de nordiska länderna hålla en högre tillväxt än genomsnittet 
i övriga OECD-länder, men under åren 1976— 1978 blev BNP-tillväxten 
lägre. Orsaken till att en inhemsk åtstramning till slut tvingades fram 
var den urholkning av den internationella konkurrenskraften som ägde 
rum, därför att en kostnadsojämvikt uppkom i förhållande till utlandet, 
vilken bidrog till växande underskott i bytesbalansen och sviktande 
sysselsättning i den konkurrensutsatta delen av näringslivet.

Om man ser på enskilda länders förmåga att bringa ner inflationstakten 
under 1970-talet så har denna varierat mellan ekonomierna, bl. a. be
roende på olikheter i graden av öppenhet, på grund av varierande trög
heter i pris- och lönebildningen samt till följd av olikheter i institutio
nella och politiska förhållanden.

I olika studier, t. ex. McCracken-rapporten, har hävdats att i små, 
öppna ekonomier synes lönerna reagera snabbare på ett minskat kapaci
tetsutnyttjande än priserna, förmodligen på grund av att en försämrad 
konkurrenskraft upplevs som ett allvarligt hot mot sysselsättningen samt 
beroende på att lönebildningen sker under förhållandevis centraliserade 
och samordnade former som tar sin utgångspunkt i den internationella 
konkurrenskraften. I större, slutna ekonomier, vilka är mer avskärmade 
från internationell konkurrens, verkar å andra sidan priserna vara mer 
känsliga än lönerna för sänkningar av kapacitetsutnyttjandet, troligen
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beroende på att lönekontrakten tenderar att vara mer långsiktiga och 
överlappande i tiden samt på grund av att kraftiga lönekostnadshöj- 
ningar inte på samma sätt betraktas som ett hot mot sysselsättningen då 
stora delar av dessa ekonomier är mer skyddade från internationell kon
kurrens.

Diagram 1. Kumulerade bytesbalanssaldon 1969—78
I »/o av BNP 1978
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Diagram 2. Industriproduktionens utveckling i Norden i förhållande till OECD- 
genomsnittct
1.00-linjen utgör OECD-genomsnittet

A n m .:  Industriproduktionens utveckling för ett enskilt land har beräknats 
genom att dividera index för industriproduktionens volym med motsvarande 
index för OECD-genomsnittet. Basår är 1970. Ett land vars kurva överstiger
1 .0 0 -linjen har haft en kumulerad industriproduktionstillväxt som överstiger 
OECD-genomsnittet. Om kurvan för ett enskilt år faller/stiger innebär detta 
att tillväxten understiger/överstiger OECD-genomsnittet.

Diagram 3. Konsumentprisernas utveckling i Norden i förhållande till OECD- 
genomsnittet
1.00-linjen utgör OECD-genomsnittet

Anm.: Se anm. diagram 2.
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Figur 3. Pris- och löneutveckling samt kapacitetsutnyttjande i Sverige 1970— 78

1 Konsumentpris, inhemsk valuta.
2 Per timme, inhemsk valuta, exkl. sociala avgifter.
K älla : Main Economic Indicators, OECD.
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Figur 3. Pris- och löneutveckling samt kapacitetsutnyttjande i Norge 1970— 78

1 Konsumentpris, inhemsk valuta.
2 Per timme, inhemsk valuta, exkl. sociala avgifter.
Källa: Main Economic Indicators, OECD.
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'% avvikelse

Figur 3. Pris- och löneutveckling samt kapacitetsutnyttjande i Finland 1970— 78

1 Konsumentpris, inhemsk valuta.
1 Per timme, inhemsk valuta, exkl. sociala avgifter.
Källa: Main Economic Indicators, OECD.
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Figur 3. Pris-och löneutveckling sam t kapacitetsutnyttjande i Danm ark 1970—78

1 Konsumentpris, inhemsk valuta.
2 Per timme, inhemsk valuta, exkl. sociala avgifter.
Källa: Main Economic Indicators, OECD.
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Figur 3. Pris- och löneutveckling samt kapacitetsutnyttjande i Västtyskland
1970— 78

1 Konsumentpris, inhemsk valuta.
Källa: Main Economic Indicators, OECD.
2 Per timme, inhemsk valuta, exkl. sociala avgifter.
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Arbetslöshet i 1 OOO-tal samt i procent i genomsnitt per år 1973—1978

1 Registrerade arbetslösa i procent av den totala arbetskraften.

5. Det makroekonomiska samberoendet mellan de nordiska länderna

I det föregående har de nordiska ländernas ekonomiska politik under 
1970-talet diskuterats. Härvid framkom betydande likheter då det gällde 
sättet att möta förändringar i den internationella ekonomiska utveckling
en. Översikten visade emellertid även på skillnader i ekonomisk-politisk 
prioritering mellan länderna och olikartade förlopp i konjunkturutveck
lingen över tiden. Dessa likheter och skillnader bildar bakgrunden till 
frågeställningen i vilken grad de nordiska länderna påverkar varandra ur 
stabiliseringspolitisk synpunkt. Denna fråga har varit föremål för en ana
lys utförd av Sveriges riksbank.

I analysen har tre kanaler för ekonomisk påverkan studerats; kapital
flöden, flyttning av arbetskraft inom Norden och konjunkturspridnings
effekter av den nordiska handeln. Storleken av dessa olika flöden har 
undersökts och diskuterats, och deras utveckling över tiden har belysts. 
Huvudintresset har ägnats åt de nordiska ländernas samberoende via 
handeln.

Kärnpunkten i den internationella konjunkturspridningsmekanismen 
är: Antag att en ökning av den inhemska efterfrågan i ett enskilt land 
äger rum, exempelvis på grund av ekonomisk-politiska stimulansåtgärder. 
Denna efterfrågeökning kommer att leda till en ökad produktion inom 
landet. De inkomster som genereras då produktionen ökar, skapar ut
rymme för en ytterligare uppgång i efterfrågan o. s. v. Storleken av den 
multiplikatoreffekt som sålunda erhålles begränsas av den marginella 
sparbenägenheten i samhället. I en öppen ekonomi begränsas multiplika- 
torns storlek emellertid även av den marginella importbenägenheten. En 
del av efterfrågeökningen kommer att riktas mot utländska varor och 
tjänster. Sålunda ökar det expanderande landets import, vilket reflekteras 
i ökad export och produktion i andra länder. Härigenom uppstår en lik
nande multiplikatorprocess i dessa länder med motsvarande återverk
ningar även i det första expanderande landet. Den totala effekten av 
dessa förlopp kan avläsas i ländernas tillväxt och i deras handelsbalanser.

Ett expanderande land får uppleva en försvagning av sin externa balans. 
Detta utgör en restriktion för landets möjligheter att upprätthålla en hög 
tillväxttakt. Om konjunkturuppgången är allmänt spridd internationellt,
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minskar den externa restriktionen i betydelse. Detta faktum bildar bak
grund för de diskussioner som förts mellan industriländerna om en ge
mensam aktion för att förbättra tillväxten. Om de länder som har starka 
externa balanser expanderar sina ekonomier, ökar importen från länder 
med svag extern position, varvid deras externa restriktioner minskar i 
betydelse och en högre tillväxt kan nås även här.

Ju större ett lands utrikeshandelsberoende är och ju större den margi
nella importbenägenheten, i desto högre grad gör sig den externa restrik
tionen gällande. De mindre industriländerna har i allmänhet förhållande
vis mycket stora utrikeshandelssektorer. Något entydigt samband mellan 
en ekonomis storlek och det externa beroendet är dock svårt att fastställa, 
eftersom även flera av de större länderna har en betydande utrikeshandel 
mätt i förhållande till totalproduktionen. Betydelsen av den externa re
striktionen för de allra största ekonomierna reduceras dock av deras in
verkan på övriga länder. Ett stort land som expanderar får i ett första 
skede sin externa balans försvagad. På grund av konjunkturspridningen 
ökar emellertid så småningom även efterfrågan från andra länder på det 
stora landets produkter med en förstärkning av den externa balansen som 
följd. De motsvarande sekundära effekterna vid expansion i ett litet land 
är i allmänhet mycket begränsade. Tillsammans utgör de nordiska län
derna dock ett förhållandevis stort ekonomiskt block. I detta samman
hang har tanken framkastats huruvida de nordiska länderna skulle vara 
tillräckligt stora tillsammans för att på egen hand kunna genomföra en 
samordnad expansiv politik.

Denna fråga låter sig naturligtvis ej besvaras entydigt. Problemet gäller 
graden av möjlighet till självständigt nordiskt agerande snarare än huru
vida en gemensam aktion är möjlig. Det står klart att varje utökning av 
kretsen av expanderande länder minskar den externa restriktionen för de 
ursprungligen deltagande länderna. Å andra sidan är ej heller mycket 
stora ekonomiska enheter oberoende av externa hänsyn. Ett exempel på 
detta är den försvagning i OECD-ländernas samlade bytesbalans som 
uppstår vid en högre tillväxttakt på grund av ökad import av olja och 
andra råvaror. Ett annat exempel är den ojämnvikt i bytesbalansen och 
de störningar i det internationella monetära systemet som uppstått till 
följd av den högre efterfrågenivån i den amerikanska ekonomin i jämfö
relse med omvärlden under senare år.

Den metod man använt för att belysa de nordiska ländernas påverkan 
på varandra och deras beroende av andra länder består i en simulering av 
världshandelsmodeller. Härvid har man expanderat den inhemska efter
frågan i ett nordiskt land i taget och studerat effekterna på övriga nor
diska länders tillväxt och handelsbalanser. De erhållna resultaten har 
jämförts med ett s. k. nollaltemativ, vilket utgjorts av en prognos för 
ländernas ekonomiska utveckling under en viss tidsperiod.

Tillförlitligheten i de slutsatser man drar från resultaten av en simule-
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ring i en ekonometrisk modell är givetvis avhängig av de särskilda egen
skaperna hos modellen i fråga. Den här föreliggande analysen bygger på 
simuleringar av IM F:s och OECD:s världshandelsmodeller. En allmän 
anmärkning vad gäller båda dessa modeller är att de nordiska länderna 
förefaller något schablonmässigt behandlade. Ett tillförlitligare resultat 
skulle givetvis erhållas från en modell som utgick just från de nordiska 
ländernas särskilda förhållanden och som grundade sig på noggranna 
statistiska skattningar av ekonomiska relationer inom och mellan län
derna. Någon sådan modell finns inte. De här föreliggande resultaten från 
simuleringar med OECD- och IMF-modellen får ej ses som exakta mått 
på de nordiska ländernas makroekonomiska samberoende. Snarare ger 
de en ungefärlig uppfattning om de storleksordningar det här är fråga om.

Till att börja med studeras resultaten från OECD-modellen. Det land 
som har den största inverkan på övriga nordiska länder är Sverige. Av 
tabell 1 framgår att en ökning av den svenska inhemska efterfrågan med 
en procentenhet leder till en ökning av totalproduktionen i de övriga nor
diska länderna med mellan 0,11 % och 0,14 % efter sex månader. Norge 
och Danmark påverkar de övriga nordiska länderna i lägre grad. Effekten 
på de andra länderna uppgår härtill mellan 0,04 och 0,06 % av BNP. Den 
minsta effekten avläses vid en expansion i Finland. Ökningen i totalpro
duktionen i Sverige, Norge och Danmark varierar här mellan 0,02 och 
0,04 %.

Tabell 5:1. Ökning i totalproduktionen efter en efterfrågestimulans motsva
rande 1 °/o av BNP efter sex månader

1 Värdena i diagonalen från vänster anger de s. k. egenmultiplikatorerna.

I analysen ingår även undersökningar av hur de stora industriländerna 
påverkar vart och ett av de nordiska länderna. Det visar sig här att Förenta 
staterna, Förbundsrepubliken Tyskland och Storbritannien samtliga har 
en större effekt på vart och ett av de nordiska länderna än dessa har in
bördes. Effekternas storlek varierar här mellan 0,14 och 0,22. Vid tolk
ningen av dessa resultat, bör noteras att modellen anger dels de effekter 
som uppkommer genom det direkta beroendet av resp. land, dels de in
direkta effekter som uppkommer genom att andra länder stimulerar sin 
tillväxt. Detta innebär att den effekt som i modellen uppkommer som en 
följd av en efterfrågestimulans i Förenta staterna i hög grad är avhängig 
av att detta leder till en märkbar aktivitetsuppgång i alla övriga industri
länder.
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En undersökning av effekternas storlek efter två år har också utförts. 
Efter denna tidsperiod har mer sekundära effekter av vad vi kan kalla 
den internationella multiplikatorprocessen hunnit göra sig gällande. På
verkan på efterfrågan är således genomgående större. Även här visar det 
sig att Sverige är det land som har den största inverkan på de övriga, att 
Danmarks och Norges inverkan är av samma storleksordning och att Fin
land påverkar övriga länder minst.

Tabell 5: 2. Ökning i totalproduktionen efter en efterfrågestimulans motsva
rande 1 */» av BNP efter två år

En motsvarande analys av de stora ländernas påverkan på Norden visar 
även här deras större betydelse i förhållande till de nordiska länderna in
bördes. Dessutom ger undersökningen vid handen att skillnaden i effek
ternas storlek efter sex månader och två år har ökat proportionellt mycket 
mer för de stora länderna. Detta resultat stöder det resonemang som för
des tidigare om sekundäreffekternas större betydelse för de stora länder
na. Således visar det sig att Frankrike och Japan, vars påverkan i det kor
tare tidsperspektivet är relativt ringa för de nordiska länderna, efter två 
år får en betydande inverkan på grund av sekundäreffekterna.

Av statistiska skäl ingår inte Island i tabellerna ovan. Islands effekt på 
övriga nordiska länder har ej kunnat erhållas. Däremot har effekter av 
ökad inhemsk efterfrågan i de övriga länderna på Island beräknats. Det 
visar sig här att de största effekterna erhålles vid en expansion i den dan
ska ekonomin. För övrigt kan man konstatera att de stora länderna och då 
särskilt Förenta staterna spelar en ännu mer betydelsefull roll ur isländsk 
synpunkt än för övriga Norden.

Att de stora länderna har större betydelse än ett nordiskt grannland ur 
konjunkturspridningssynpunkt är knappast ett förvånande resultat. Sna
rare är det värt att observera att Sverige för de övriga nordiska länderna 
spelar en roll som är jämförbar med de stora ländernas, åtminstone i det 
kortare perspektivet. Nästa steg i analysen måste bli att undersöka bety
delsen av en samtidig expansion av efterfrågan i samtliga nordiska länder.

Någon simulering av en samtidig inhemsk efterfrågeökning i de nor
diska länderna har ej utförts, utan effekterna av expansion i ett land i 
taget har helt enkelt adderats. Denna metod ger en grov uppskattning av 
de totala effekterna. Resultatet har jämförts med egenmultiplikatorn och 
båda dessa värden har ställts i relation till försämringen av handelsbalan-
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sen. På så vis erhålles, vilket framgår av kolumnerna 3 resp. 6  i tabellen 
nedan, ett mått på hur stor ökning i BNP som kan ernås i varje enskilt 
land vid accepterandet av en försämring av handelsbalansen motsvarande 
1 % av BNP.

Tabeil 5: 3. Effekt av en ursprunglig efterfrågestimulans motsvarande 1 °/a av 
BNP efter två år. Talen är angivna i procent av BNP

Genom att jämföra kolumnerna 3 och 6  får man ett begrepp om hur 
mycket större den expansiva effekten blir vid en samordnad aktion i för
hållande till om ett land ensamt expanderar den inhemska efterfrågan. 
Tabellen visar att denna skillnad är störst för Norges del, vilket avspeglar 
förhållandet att beroendet av de övriga nordiska länderna är störst här. 
Medan skillnaden för Norge uppgår till en hel procentenhet, är den en
dast en halv procentenhet i Sverige. Resultaten för Danmark och Fin
land ligger mellan dessa värden.

De hittills redovisade beräkningarna bygger på simuleringar av OECD- 
modellen. Resultat från IMF:s världshandelsmodell har också arbetats 
fram. Eftersom denna modell skiljer sig väsentligt från den förra, är några 
direkta jämförelser inte möjliga. Bl. a. innehåller inte IMF-modellen 
några egenmultiplikatorer. En annan skillnad är att IMF-modellen tar 
hänsyn till aktivitetsnivåns inverkan på prisutvecklingen. Även om de 
värden som erhålles vid simulering med den senare modellen skiljer sig 
från de föregående resultaten i absolut storlek, strider de inte mot de all
männa huvuddragen i dessa. Sålunda är de relativa storleksordningarna 
i stort sett lika.

En allmän slutsats som kan dras från det ekonometriska arbetet är att 
det föreligger ett betydande makroekonomiskt samberoende mellan de 
nordiska länderna. De positiva spridningseffekter som uppstår i vart och 
ett av de nordiska länderna vid en samtidig uppgång i den inhemska 
efterfrågan är jämförbara med effekterna av en expansion i något av de 
stora länderna —  Förenta staterna, Förbundsrepubliken Tyskland eller 
Storbritannien. Härav följer att en gemensam nordisk stimulans kan ge 
ett viktigt bidrag till inhemska stimulansåtgärder. Naturligtvis gäller även 
motsatt att en samtidig åtstramning får betydande kontraktiva konse
kvenser för alla de nordiska länderna.
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Av det föreliggande materialet kan man emellertid ej dra slutsatsen att 
de nordiska länderna vid en samordnad aktion skulle kunna undvika och 
överbrygga en allmän internationell konjunkturnedgång. Beroendet via 
utrikeshandelssektorn av de utomnordiska länderna, och särskilt de större 
bland dessa, omöjliggör förandet av en helt oberoende politik. I detta 
sammanhang kan återigen erinras om att ej heller de allra största eko
nomierna i längden förmår att föra en politik oberoende av utveck
lingen i världsekonomin i sin helhet, utan att få betydande problem 
med den externa balansen och valutakursen.

Ett problem vid en samordnad aktion inom Norden är de olika roller 
som de enskilda länderna skulle tilldelas. Om man strävade efter att den 
slutliga effekten på tillväxten skulle bli lika stor i alla länder skulle han
delsbalansernas försvagning bli mer betydande i vissa länder än i andra. 
Dessutom måste man antaga att de skilda ländernas vilja och förmåga 
att acceptera bytesbalansunderskott är olika på grund av skillnader i eko
nomisk-politiska prioriteringar, utgångsläge vad gäller bytesbalans och 
utländsk skuldsituation m. m.

Av stor vikt är att analysen-endast belyser avvägningen mellan bytes
balansrestriktion å ena sidan och en ökad aktivitetsnivå under förutsätt
ning att priserna ej påverkas av en expansiv politik. Som vi sett i tidigare 
avsnitt finns ett samband mellan kapacitetsutnyttjande och inflationsut
veckling. Eftersom denna effekt ej beaktats, tenderar beräkningarna sna
rast att överskatta utrymmet för en samordnad expansiv ekonomisk poli
tik.

6. Relativpriser och konkurrenskraft i Norden

Föregående kapitel har belyst svårigheterna att föra en expansiv eko
nomisk politik utan att förvärra bytesbalansen. Vidgar vi frågeställningen 
till att gälla möjligheten att nå full sysselsättning och extern balans sam
tidigt, är industrins internationella konkurrenskraft av strategisk betydel
se. Vid en svag internationell Utveckling är det för ett enskild land i prin
cip möjligt att nå en god exportutveckling genom att landets konkurrens
utsatta sektor ökar sin marknadsandel. Detta kräver i sin tur en förbätt
ring av exportindustrins konkurrenskraft. Vi skall i detta kapitel belysa 
det angivna problemet med utgångspunkt från en bakgrundsstudie som 
utförts av konjunkturinstitutet i Stockholm (Kl). En viktig fråga i denna 
undersökning är också hur konkurrensförhållandena ser ut i Norden, 
både då det gäller den inomnordiska handeln och handeln med utom
nordiska länder.

Till att börja med har man tittat på utvecklingen av de nordiska län
dernas marknadsandelar för bearbetade varor inom OECD-området. I 
de följande diagrammen har index för marknadsandelen ställts mot index 
för relativprisutvecklingen. En översiktlig inspektion av diagrammen visar 
på ett klart samband mellan relativpriser och marknadsandelar. Stor för-
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siktighet är dock påkallad då det gäller att av resultaten dra slutsatser om 
sambandens numeriska storlek. Dels påverkas givetvis handeln av struk
turella faktorer i de olika ländernas export, och i deras mottagarländers 
import, dels studeras utvecklingen under en förhållandevis kort tid, vilket 
medför att tillfälliga faktorer får större betydelse än då analysen avser en 
längre period1. Vidare bör man hålla i minnet att konkurrenskraft ej en
bart är en fråga om relativpris. I många fall spelar också andra förhållan
den in såsom kvalitet, marknadsföringsmekanismer m. m.

Ser man till Sverige har avsevärda förändringar ägt rum i relativpriser 
och marknadsandelar under 1970-talet. Fram till mitten av 1976 skedde 
en successiv uppgång av de svenska relativpriserna. Denna utveckling 
accelererade under perioden 1974— 1975. Parallellt med denna utveck
ling tappade Sverige marknadsandelar inom OECD-området. Också den
na trend nådde sin brantaste lutning under åren 1974— 1975. Från mitten 
av 1975 vänder kurvan för relativpriserna nedåt. Det förbättrade svenska 
konkurrensläget visar sig efter en tid i en förbättrad marknadshandelsut- 
veckling.

De danska relativpriserna stiger mellan 1972 och 1975. Därefter planar 
utvecklingen ut. 1972 börjar emellertid Danmark att förlora marknadsan
delar och denna negativa utveckling fortgick ända till 1977. Därefter 
skedde en markant återhämtning av marknadsandelar. För 1977 och 
1978 kan man också notera att relativpriserna sjönk något. För Danmarks 
del är svängningarna år från år i såväl relativpriser som marknadsandelar 
förhållandevis små.

Norges relativpriser är i stort sett oförändrade fram till 1973. Sedan 
sker en dramatisk stegring. Utvecklingen av marknadsandelar visar inga 
stora förändringar förrän 1975 då de faller kraftigt. Detta innebär att ett 
år förflyter mellan det att relativpriserna börjar peka uppåt och till dess 
att marknadsandelar förloras. Norges relativpris börjar falla 1975. Fram 
till 1978 visar figuren ej någon ökning av marknadsandelarna. Enligt of
ficiella norska prognoser beräknas emellertid en marknadsandelsvinst 
1979.

När det slutligen gäller Finland är de proportionella förändringarna 
inte lika stora som för de övriga länderna. Ett liknande mönster, med rela
tivpriser som under periodens inledning stiger långsamt för att senare 
accelerera, kan dock iakttagas även här. En motsatt utveckling för mark
nadsandelarna kan konstateras. Från 1976 förbättras åter det finska kon
kurrensläget och Finland börjar samtidigt återta marknadsandelar.

Ett betydande samband mellan relativpriser och marknadsandelar kan 
således konstateras i alla fyra länderna. Ett gemensamt drag är att en viss 
tidseftersläpning tycks gälla i båda riktningarna.

1 Flera studier har gjorts vad gäller varusammansättning och utveckling av 
marknadsandelar.

Studier som gjorts i Norge (St. meld. 76 (1977—78) tyder på att ändringar 
i varusammansättningen har haft stor betydelse för utvecklingen i marknads
andelarna.
43—790328. Nordiska rådet
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Index: 1970 =  100

Diagram 6 :1 . Marknadsandelar och relativpriser för Danmarks export av be
arbetade varor exkl. fartyg till OECD-länderna 1970— 1978
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Index: 1970 =  100

Diagram 6: 2. Marknadsandelar och relativpriser för Finlands export av be
arbetade varor exkl. fartyg till OECD-länderna 1970— 1978
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Index: 1970 =  100

Diagram 6: 3. Marknadsandelar och relativpriser för Norges export av bearbe
tade varor exkl. fartyg till OECD-länderna 1970— 1978
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Index: 1970 =  100

Diagram 6: 4. Marknadsandelar och relativpriser för Sveriges export av be
arbetade varor exkl. fartyg till OECD-länderna 1970— 1978
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Index: 1970 =  100

Diagram 6: 5. Marknadsandelar i volym  för de nordiska ländernas export av
bearbetade varor exkl. fartyg till OECD-länderna 1970— 1978
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I undersökningen har också andelsutvecklingen i den inomnordiska 
handeln studerats. Utvecklingen när det gäller bearbetade varor har följts 
under perioden 1970— 1977. De resultat som kommit fram härav är i stor 
överensstämmelse med de som redovisas för den allmänna utvecklingen. 
Sålunda förlorar Norden andelar på den nordiska marknaden i samband 
med att den relativa prisutvecklingen försämras. Stora skillnader förelig
ger dock beträffande de enskilda nordiska länderna. Störst andelsförluster 
under perioden gör Sverige. De svenska andelsförlusterna inom Norden 
utgör också en mycket stor del av Nordens totala marknadsandelsförlus- 
ter inom det egna geografiska området. En motsatt utveckling kan noteras 
för Finland. Finland gör överlag betydande andelsvinster i Norden. Detta 
sker trots att Finlands relativa priser ökar under samma period. Danmark 
och Norge förlorar i den totala Norden-marknaden, men deras export
andelar utvecklas olika i de olika länderna.

I ett appendix redovisas en av konjunkturinstitutet i Sverige (Kl) ut
förd mindre undersökning av de nordiska ländernas betydelse som kon
kurrenter till varandra samt bifogas de tabeller — liksom en kort kom
mentar till dessa — som ligger till grund för diagrammen 6:1—-5 i 
föreliggande text.

7. Norden som hemmamarknad

Hemmamarknadens struktur och storlek tillmäts en väsentlig roll för 
näringslivets produktivitet, differentiering och innovationstakt. Tanke
gången är ungefär följande: nya produkter och processer kommer sällan 
fram utan att en åtminstone potentiell efterfrågan uppfattas. Etablerade, 
stora företag kan introducera innovationer även om den nationella mark
naden är liten; deras infrastruktur gör det möjligt att sälja över nations
gränserna. Däremot har det visat sig att det är små, ofta nystartade företag 
som står för en stor del av de tekniska genombrotten. Storföretagen har 
ofta spelat rollen av uppföljare. Detta resonemang belyser den risk som 
finns för att små länder kan få en ensidig, storföretagsdominerad industri 
med låg innovationstakt. Industristrukturen skulle nämligen domineras av 
storföretag i branscher med standardiserade produkter. Det torde vara 
uppenbart att en liten, osofistikerad hemmamarknad är ett handikapp.

I de nordiska länderna har två faktorer bidragit till att minska det 
handikapp som de små hemmamarknaderna utgör. Det första är att N or
den tidigt nått höga per capitainkomster och en väl utvecklad konsum
tionsstruktur. Hemmamarknaden har därmed legat före utlandsmarkna
derna vad gäller konsumtionsvaror; höga inkomster och avancerade pre
ferenser har kompenserat hemmamarknadens egentliga litenhet. Den 
andra faktorn gäller fördelarna av att tillhöra en kulturell och ekonomisk 
gemenskap. Likheterna i språk, kultur och affärsseder, den geografiska 
närheten, den långtgående harmoniseringen och liberaliseringen av den
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ekonomiska lagstiftningen i vid bemärkelse har givit Norden många drag 
av hemmamarknad.

För att de nordiska ekonomierna skall kunna ha en god tillväxt och ett 
konkurrenskraftigt näringsliv är det nödvändigt att det sker en fort
gående förnyelse av ländernas industri. För alla de nordiska länderna 
innebär denna omvandling en process där råvaru- och naturtillgången 
kommer att spela en allt mindre roll.

Fyra av de nordiska länderna1 drogs in i industrialiseringsprocessen ge
nom efterfrågan på deras naturtillgångar från Västeuropa. Jordbrukspro
dukter från Danmark, skogsprodukter från de tre övriga och dessutom 
järnmalm från Sverige och fisk, kvävegödsel och metaller från Norge; 
dessa produkter dominerade exporten från dessa länder under den tidiga 
industrialiseringsperioden. Som framgår av tabell 7:1 uppgick dessa 
specialiteters andel till mellan 52 och 87 % ännu 1952. Produktionen 
och/eller exporten av dessa specialiteter låg tidigt i stora företag eller 
kooperativa organisationer och marknaderna fanns utanför Norden. 
Som vidare belyses i tabell 7:1 har specialiteternas roll kontinuerligt fal
lit i de nordiska ländernas export och produktion. För Norges del gäller 
dock att utvecklingen inom olje- och gassektorn bryter denna trend.

Till de naturtillgångsbaserade specialiteterna kan läggas en del verk- 
stadsprodukter och dylikt, där innovatitoner i ett tidigt skede ledde till en 
världsomspännande export. Ofta var då den nämnda naturtillgångsbase
rade exportindustrin avnämare. Detta gällde för produkter där det egna 
landet trots sin litenhet utgjorde en betydande del av världsmarknaden; 
t. ex. pappersmaskiner och isbrytare från Finland, bergborrar och kullager 
från Sverige, fartygsmotorer från Danmark och fartyg från Norge. Dessa 
exportprodukter är inte lika inriktade på Västeuropa och inte heller på 
Norden, utan säljs över hela världen.

Tabell 7:1. Specialiteternas andel av den totala exporten i procent

Den industri som idag expanderar och måste expandera snabbast i de 
nordiska länderna är emellertid inte de traditionella exportprodukterna 
utan ett brett sortiment konsumtions- och investeringsvaror från tidigare 
relativt osofistikerade och hemmamarknadsinriktade branscher. I dessa 
branscher är företagen ofta små och saknar exportorganisation. I många 
fall krävs att företag nystartas. Det förbises lätt vilken roll den nordiska

1 Island har lämnats utanför analysen.



1353C 1: Bilaga 6

marknaden spelar i detta sammanhang. Som framgår av tabell 7:2 tar 
den nordiska marknaden 20—25 % av exporten från varje nordiskt 
land, en hög siffra med tanke på den nordiska marknadens litenhet 
mätt i folkmängd. Väsentligare är att Nordens roll är så mycket större 
för den export som inte är traditionella exportprodukter1. De nordiska 
andelarna uppgår där till mellan 28—42 %.

Tabell 7: 2. Nordens andel av de nordiska ländernas export i procent

2  Definitioner av specialiteter:

Den nordiska marknaden är sålunda utomordentligt betydelsefull i rent 
kvantitativa termer för den här benämnda differentierade exporten. Här 
finns den mest expansiva industriproduktionen och -exporten. Utveckling
en i alla avancerade industriländer går från den tidigare industrialismens 
specialisering, enligt teorin om de komparativa fördelarna i riktning mot 
en rikt differentierad struktur. En sådan utveckling underlättas om hem
mamarknaden är tillräckligt stor. Då kan små företag och helt nya företag 
växa fram i de icke-traditionella branscherna utan att redan i startskedet 
behöva bygga upp sin marknadsföring utomlands och utan att under kon
solideringsfasen vara utsatta för den osäkerhet som beroendet av ut
ländska marknader skapar.

Siffrorna i tabell 7:2 är en fingeranvisning om att Norden redan funge
rar som en sådan hemmamarknad. Skillnaderna mellan hemmamarknad 
och exportmarknad kan grovt samlas in under fyra rubriker: avstånds- 
beroende kostnader, protektionism, heterogenitet samt risk. Avståndet 
till marknaden sätter sina spår i såväl transportkostnaderna som i mark
nadsföringen. Flera empiriska studier påvisar att avståndet till marknaden

1 1  resonemanget ovan definieras traditionella exportprodukter mycket grovt. 
Sannolikt skulle dock ett försök att sålla ut ännu fler traditionella specialiteter 
ytterligare höja den nordiska andelen av övrigexporten.
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rent statistiskt förklarar en stor del av utrikeshandeln. En tolkning av 
detta är att det ligger betydande samhällsekonomiska vinster i att bedriva 
handel med närbelägna marknader. Norden uppfyller väl detta för en 
hemmamarknad karakteristiska drag. Det förtjänar att påpekas att Dan
mark, som enligt tabell 1:2 har en lägre nordisk andel än de tre andra 
länderna för sin övrigexport, är det enda nordiska land som gränsar till 
ett annat västeuropeiskt land.

Frihandel för industriprodukter är i stort genomförd mellan EFTA- 
och EG-länder. Nordens funktion som hemmamarknad kan mer sägas 
vara en följd av homogenitet i stort samt att riskfaktorn bedöms som 
mindre. Lagstiftningen har harmoniserats på områden som säkerhetsföre
skrifter och standardisering, för hur kommersiell verksamhet får bedrivas. 
Denna utveckling är resultatet dels av en medveten strävan till harmoni
sering, dels av en allmän kulturgemenskap. De senare inkl. språkgemen
skapen är väsentliga faktorer för att en marknad skall få karaktären av en 
hemmamarknad. Att risktagandet upplevs som mindre härrör också från 
detta: med en sedan länge befäst gemenskap förväntas t. ex. inte beslut 
som leder till protektionism eller ökad heterogenitet.

De slutsatser som kan dras är framför allt två. För det första: de nor
diska länderna är långt viktigare marknader för varandra än de totala 
exportandelarna ger vid handen. Norden erbjuder den stora och välut
vecklade hemmamarknad som är en förutsättning för industriell utveck
ling på bred front utanför ett lands traditionella exportindustri. Export 
till Norden är därmed inte ett alternativ till export till andra delar av 
världen utan en förutsättning för sådan export.

För det andra: det nordiska samarbetet bör beakta denna hemmamark
nadsaspekt och lägga stor vikt vid att utvecklingen i lagstiftning och stan
dardisering inte går mot ökad heterogenitet utan mot minskad sådan samt 
vid att den ekonomiska politiken vad gäller skatter, växelkurser, industri
stöd, m. m. inte bedrivs så att riskerna i den internordiska handeln ökar 
t. ex. genom plötsliga omläggningar som ändrar konkurrensvillkoren mel
lan företagen.

8. Den internationella ekonomiska utvecklingen under 1980-talet

Fram till hösten 1978 såg vi en påtaglig förbättring av det internatio
nella ekonomiska läget. Såväl i Europa som i Japan var den ekonomiska 
tillväxten på klar uppgång. Inflationstakten var, även om den jämfört med 
1960-talets förhållanden fortfarande låg på en hög nivå, på nedgång i 
flertalet OECD-länder. Även på bytesbalansområdet började utveckling
en gå i rätt riktning. Dels fanns det då anledning att räkna med att OECD- 
ländernas samlade underskott gentemot OPEC-länderna skulle i det när
maste elimineras under 1979, dels hade den tidigare mycket ojämna för
delningen av detta underskott mellan enskilda OECD-länder utjämnats
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påtagligt, vilket speglades i en lugnare utveckling på valutamarknaderna. 
Förutsättningar för en mer expansiv efterfrågepolitik syntes således före
ligga. Även om den ekonomiska utvecklingen gick i gynnsam riktning, så 
kvarstod mycket stora problem, bl. a. i form av kvardröjande och i vissa 
länder t. o. m. ökande arbetslöshet.

Händelserna på oljemarknaden sedan hösten 1978 har drastiskt för
sämrat utsikterna för en fortsatt förbättring av det ekonomiska läget i 
industriländerna. Höjningen av oljepriserna med ca 60 % från slutet av 
1978 till mitten av 1979 ökade industriländernas oljenota med ca 90 mil
jarder kr. Den försämring av bytesförhållandet visavi OPEC-länderna 
som denna prishöjning innebär, har medfört en sänkning av realinkomsten 
i OECD-länderna om ca 3 %. Det bortfall i effektiv efterfrågan, d. v. s. 
den del av OPEC:s inkomstökning som inte spenderas, har uppskattats 
medföra en deflationistisk effekt på ca 1,5 % av bruttonationalproduk
ten i OECD-länderna. Denna effekt får till resultat att arbetslösheten i 
OECD-länderna ökar såvida inte kompenserande åtgärder vidtas. De be
dömningar av den ekonomisk-politiska utvecklingen i de större OECD- 
länderna som nu kan göras talar för att den efterfrågedämpande effek
ten av dessa oljeprishöjningar tillåts slå igenom fullt ut. Skälet för en 
sådan politik är främst rädslan för att oljeprisstegringarna skall leda till 
sekundära prisstegringar och därmed påspädning av andra existerande 
tendenser till accelererande inflation. Vidare har i vissa länder — främst 
då mindre länder — den senaste tidens prishöjningar på olja medfört en 
så betydande ökning av bytesbalansunderskottet att en omläggning av 
politiken i restriktiv riktning av detta skäl redan genomförts eller måste 
bedömas som trolig.

Den sedan flera år mycket höga arbetslösheten i flertalet OECD-län
der motiverar i sig en förhållandevis expansiv ekonomisk politik. Enligt 
kalkyler som utfördes inom OECD-sekretariatet under våren 1979 krävs, 
för att till mitten av 1980-talet återföra OECD-länderna till vad som i 
stort sett kan betecknas som full sysselsättning, en tillväxt på i genom
snitt 4,5 % per år. Den underliggande, potentiella tillväxten i detta s. k. 
högtillväxtscenario uppskattades därvid till 4,0 % per år. Några produk
tionstekniska hinder på vare sig arbetskrafts- eller realkapitalsidan för 
en tillväxttakt fram till mitten av 1980-talet som i det närmaste skulle 
ligga i nivå med den som registrerades för industriländerna fram till 
1973 bedömdes således inte föreligga. Samtidigt med den nu nämnda 
kalkylen utarbetades också ett s. k. lågtillväxtscenario i vilket analysera
des konsekvenserna av en fortsatt restriktiv ekonomisk politik i OECD- 
länderna. Tillväxttakten för OECD-området som helhet bedömdes där
vid uppgå till ca 3 1/4 % per år. De svårigheter på arbetsmarknaden 
som kan förväntas i ett sådant förlopp kan bedömas utgöra det allvar
ligaste balansproblemet.

Olika restriktioner som förhindrar en tillväxtbefrämjande ekonomisk 
politik har uppmärksammats alltmer under senare år. De nu nämnda
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tillväxtscenarierna utarbetades före oljeprishöjningarna vid halvårsskiftet 
1979. Redan då bedömdes en tillväxt som krävs för att nå full sysselsätt
ning kring mitten av 1980-talet som alltför hög med tanke på de infla
tionsrisker den väntades medföra. Främst de tendenser till accelererad in
flation som uppkommit genom den senaste tidens prishöjningar på olja 
innebär att övervägande skäl nu talar för att en förhållandevis restriktiv 
ekonomisk politik kommer att prägla OECD-området som helhet för flera 
år framöver. En fortsättning av den ekonomisk-politiska strategi som 
sedan oljekrisen 1973/74 präglat industriländerna — d. v. s. att genom 
en stram ekonomisk politik söka bryta rådande inflationsförväntningar
— är således inte osannolik under några år framöver, även om den inte 
blir lika stark som vid förra prishöjningsvågen.

En annan restriktion som påtagligt begränsar förutsättningarna för att 
bedriva en expansiv ekonomisk politik är industriländernas starka olje
beroende. Det potentiella utbudet av olja fram till mitten av 1980-talet 
måste komma från källor som nu är kända. Enligt vissa kalkyler kan 
OECD-områdets totala energitillförsel väntas öka med högst 2 å 3 % per 
ar fram till 1980-talets mitt; mycket talar för att den faktiska utbudsök
ningen begränsas till endast 1 å 2 % per år. Den ekonomiska tillväxt som 
kan uppnås vid en given utveckling av utbudet för olja bestäms av i vilken 
utsträckning länderna kan sänka åtgången av olja per BNP-enhet. Högre 
priser på olja resp. insatser i energisparande syfte torde bli nödvändiga 
för att möjliggöra en högre produktionstillväxt. På medellång sikt synes 
det emellertid svårt att med sådana åtgärder avsevärt minska ländernas 
oljeberoende.

Möjligheterna att före utgången av 1980-talet i någon mer betydande 
omfattning minska industriländernas nuvarande oljeberoende är således 
begränsade. Det finns således en risk för att energiutbudet kan bli en på
taglig restriktion på produktionstillväxten under större delen av 1980- 
talet. Utsikterna beträffande oljetillförselns utveckling under 1980-talet 
har således inneburit tillkomsten av ytterligare en restriktion på möjlig
heterna att bedriva en expansiv efterfrågepolitik i OECD-området under 
1980-talet. Mot bakgrund av de bedömningar som idag kan göras beträf
fande dels oljeproduktionens utveckling, dels möjligheten att under de 
närmaste åren ersätta olja med andra energikällor, skulle restriktioner 
som betingas av utbudet på energi göra det mycket svårt att föra en 
efterfrågepolitik, som återför industriländerna till full sysselsättning vid 
1980-talets mitt. Ett högre oljebehov i industriländerna till följd av en 
konjunkturuppgång medför lätt betydande prisökningar för olja. Risken 
för att oljemarknaden också under de närmaste åren, liksom vad varit 
fallet under 1970-talet, kommer att karaktäriseras av kraftiga prisfluk
tuationer måste bedömas som betydande. Även om man kan lösa pro
blemen på energisidan, finns andra restriktioner för tillväxten, men dessa 
utgör mindre hinder än oljerestriktionen.
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Globalt sett har investeringarna i råvaruproduktionen överlag varit 
låga under 1970-talet. Också för andra råvaror än olja gäller således att 
en kraftig och samtidig konjunkturuppgång i industriländerna riskerar 
att dra med sig snabba prisstegringar för dessa varor.

Också andra begränsningar för en expansiv efterfrågepolitik föreligger. 
I vissa länder bedöms stora budgetunderskott negativt påverka förtroende
klimatet och därmed också investeringsbenägenheten inom näringslivet. 
De senaste årens låga investeringar och produktivitetstillväxt och allmänt 
ökade stelheter i ekonomierna har bl. a. inneburit att risker för flaskhals
problem och därmed åtföljande prisstegringsimpulser uppfattats som en 
restriktion för en expansivare politik. En nödvändig förutsättning för en 
tillväxt vid låg inflationstakt är att investeringsaktiviteten ökar i OECD- 
länderna.

Enligt de bedömningar som f. n. görs i OECD-sekretariatet beträffande 
dels utvecklingen på energiområdet, dels inflations- och bytesbalans
utvecklingen torde det vara realistiskt att räkna med att den ekono
miska politiken i de större industriländerna ges en sådan inriktning att 
1970-talets låga tillväxt kommer att bestå fram till 1980-talets mitt. För
utsättningarna för en högre tillväxttakt under senare delen av 1980-talet 
betingas i hög grad av i vilken utsträckning industriländerna genom ener
gipolitiska åtgärder lyckas bryta det nuvarande oljeberoendet och med 
en investeringsbefrämjande politik lyckas upprätthålla den potentiella till
växten i ekonomierna.

I en situation med långsam tillväxt och svåra problem att klara omställ
ningar på arbetsmarknaden är risken stor att enskilda länder tillgriper 
protektionistiska åtgärder i syfte att rädda arbetstillfällen inom det egna 
landet. Den ökade osäkerhet om framtiden som rent allmänt skulle karak
tärisera ett sådant lågtillväxtförlopp, skulle sannolikt också begränsa den 
fortsatta tillväxten av världshandeln. Vid en sådan utveckling skulle de 
nordiska länderna genom sitt stora utrikeshandelsberoende hamna i ett 
utomordentligt svårt läge. Det betydande inslaget av investeringsvaror i 
de nordiska ländernas export innebär extra svårigheter i ett förlopp där 
investeringsaktiviteten i industriländerna allmänt blir svag. Tendenser till 
bilateralism i världshandeln kan inte heller uteslutas. Möjligheterna att 
motverka den försämring av bytesbalansen, som fördyring av oljeimpor
ten medför för de oljeimporterande länderna, genom ökad export skulle 
begränsas kraftigt. Ett redan det senaste året, oljeprisstegringar förutan, 
begränsat utrymme för reallönestegringar och reformer inom de offent
liga verksamheterna skulle inskränkas ytterligare. Möjligheterna att lösa 
fördelningsproblemen kommer att öka. Möjligheterna för de oljeimpor
terande nordiska länderna att realisera sina förhållandevis höga ambitio
ner på sysselsättningspolitikens område skulle sannolikt begränsas kraf
tigt.
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Förutsättningarna för den ekonomiska politiken är i många stycken 
likartade i de nordiska länderna. Alla länderna är små, moderna industri
stater som i mycket hög grad är beroende av sin internationella handel. 
Det finns också starka gemensamma värderingar och en i långa stycken 
gemensam syn när det gäller exempelvis regeringarnas ansvar för syssel
sättningen. Det finns ett starkt ekonomiskt beroende mellan de nordiska 
länderna. Sålunda utgör den internordiska handeln med varor ca 25 % 
av ländernas utrikeshandel. Vidare sker en betydande in- och utvandring 
mellan länderna och en omfattande import och export av kapital.

En mycket viktig aspekt av det nordiska samberoendet är också att 
Norden i hög utsträckning fungerar som hemmamarknad för den diffe
rentierade industrin. Om vi undantar de olika ländernas traditionella ex
portindustrier uppgår den internordiska varuhandeln till inemot 40 % av 
den totala handeln. Norden erbjuder en stor och välutvecklad hemma
marknad som är en förutsättning för industriell utveckling på bred front 
utanför ett enskilt lands traditionella exportindustri. Export av bearbetade 
varor till Norden är därmed inte ett alternativ till export till andra delar 
av världen utan i många fall en förutsättning för sådan export.

Det starka internationella beroendet har under 1970-talet skapat bety
dande problem i alla de nordiska ekonomierna. Den svaga och osäkra 
utvecklingen i övriga industriländer har gjort det mycket svårt för de 
nordiska länderna att nå de traditionella ekonomisk-politiska målen; full 
sysselsättning, låg inflationstakt, god tillväxt och rättvis inkomstfördelning 
samt extern balans.

Under 1970-talet har alla de nordiska länderna under kortare eller 
längre perioder försökt möta den svaga internationella efterfrågan med 
en expansiv ekonomisk politik. Denna s. k. överbryggningspolitik kunde 
inte fullföljas, bl. a. för att man inte lyckades förena en expansiv politik 
med ett konkurrenskraftigt kostnadsläge.

De flesta bedömningar tyder på att den internationella utvecklingen 
under början av 1980-talet kommer att bli fortsatt svag. Det underlig
gande inflationstrycket i industriländerna förefaller vara så högt att en 
snar återgång till fullt kapacitetsutnyttjande vid stabila priser inte ter sig 
trolig.

Den senaste tidens utveckling har demonstrerat att ländernas energi
försörjning lägger en kraftig restriktion på industriländernas tillväxtmöj
ligheter. Energisituationen bidrar också till den ekonomiska instabiliteten 
i OECD-området.

En fortsatt svag internationell utveckling under 1980-talet kommer att 
ställa den ekonomiska politiken i de nordiska länderna inför mycket stora 
problem. Norge skiljer sig emellertid från de andra nordiska länderna ge
nom möjligheterna till betydande exportinkomster från oljeproduktionen.

9. Sammanfattning och slutsatser
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Men om Norge önskar att motverka ett kraftigt fall i sysselsättning och 
produktion inom de traditionella konkurrensutsatta näringarna, ställs 
landet ändå inför ungefär samma problem som de andra nordiska länder
na. Det är mot denna bakgrund centralt att undersöka om det finns några 
ekonomisk-politiska strategier som gör det möjligt att uppfylla sysselsätt- 
ningsmålet samt att uppnå övriga ekonomisk-politiska mål.

De resultat gruppen kommit till tyder på att det inte går att klara denna 
uppgift enbart genom en expansiv politik. Detta gäller även vid en sam
ordnad nordisk expansion. Det är ett gemensamt nordiskt intresse att 
var och en av de andra nordiska ekonomierna är stark. De nordiska eko
nomierna kan dock aldrig nå en sådan styrka att de genom en gemensam 
expansion kan ta sig igenom en fortsatt internationell utveckling av samma 
slag som på 1970-talet.

Det är mot denna bakgrund av stor vikt att undersöka de möjligheter 
som ligger i en fortgående förbättring av de nordiska ländernas konkur
renskraft. Några slutgiltiga resultat på detta område har inte varit möj
liga att nå inom ramen för gruppens arbete. Våra resultat pekar på att en 
förbättrad konkurrenskraft kan vara en möjlig strategi för att under ba
lanserade former nå full sysselsättning. Vi har under alla omständigheter 
konstaterat att en god internationell konkurrenskraft är ett nödvändigt 
villkor för att de ekonomisk-politiska målen skall kunna uppfyllas.

I detta perspektiv är det av vikt att de nordiska länderna tar till vara 
möjligheterna att konsolidera och förstärka det nordiska samarbetet på 
det ekonomiska området.

Mot bakgrund av diskussionen i föreliggande rapport vill vi peka på 
fyra områden där ett nordiskt samarbete kan vara av speciell vikt.

1) Ländernas internationella beroende och de starka gemensamma in
tressen som länderna har av en gynnsam internationell utveckling aktuali
serar frågan om ytterligare ansträngningar kan göras för att föra ut de 
nordiska synpunkterna i olika fora för internationellt ekonomiskt sam
arbete. Av speciellt intresse i detta sammanhang är OECD-arbetet.

2) Den ekonomiska politiken i länderna kommer framgent att ställas 
på mycket hårda prov. Många av de problem som kommer att möta poli
tikerna är nya, varför det finns ett starkt gemensamt intresse för att möj
ligheter ges till en djupare analys av de problem som kommer att möta de 
nordiska länderna under 1980-talet. De resurser som finns för ett sådant 
arbete inom regeringskanslierna är emellertid begränsade, varför rege
ringarna får förlita sig till arbete av utanförstående forskare. Det N or
diska ekonomiska forskningsrådet som aviserades vid det nordiska stats- 
och finansministermötet i Stockholm i februari 1979 kan spela en viktig 
roll för att stimulera ett sådant arbete.

3) Den ekonomiska politiken kommer i alla de nordiska länderna att 
ställas inför situationer där långsiktiga nödvändiga åtgärder kan vara 
svåra att genomföra därför att effekterna på kort sikt kan te sig alltför
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negativa. I vissa sådana fall kan regeringarnas uppgift underlättas om åt
gärderna kan förankras i ett gemensamt nordiskt synsätt.

4) Gruppen har pekat på den stora betydelse de nordiska ekonomierna 
har för varandra som utvidgade hemmamarknader. Det nordiska sam
arbetet bör beakta detta och lägga stor vikt vid att utvecklingen i lagstift
ning och standardisering inte går mot ökad heterogenitet utan mot mins
kad sådan samt vid att den ekonomiska politiken som gäller skatt, växel
kurser, industripolitik m. m. så långt som möjligt tar sikte på en homo
genisering som förstärker hemmamarknadsaspekten. Därjämte måste den 
strukturella politiken i de nordiska länderna bedrivas så att länderna inte 
skadar varandra. Det samarbete vi pekar på här kan enligt gruppens be
dömning i huvudsak ske inom ramen för de institutioner som redan finns, 
eller föreslagits, för nordiskt ekonomiskt samarbete.

III. Det nordiska ekonomiska samarbetets institutionella förutsättningar

Det finns en lång tradition av nära kontakter mellan individer, företag, 
organisationer och myndigheter i Norden samt mellan regeringarna i de 
nordiska länderna. Gemensamma ekonomiska problem har genom åren 
ofta diskuterats vid möten mellan regerings- och andra departementsre
presentanter. Mellan flera olika departement pågår nordiskt samarbete, 
t. ex. på det handelspolitiska området, inom industri- resp. jordbruks
departementens område samt vad gäller arbetsmarknadspolitiken. Här 
redovisas i korthet det ekonomiska samarbete som i dag bedrivs i huvud
sak mellan regeringskanslierna.

De nordiska ekonomi- och finansministrarna möts två till tre gånger 
årligen. Därvid diskuteras aktuella ekonomisk-politiska och monetära 
frågor. I mötena deltar som regel även ministrarnas närmaste medar
betare.

Nordiska ämbetsmannakommittén för valutafrågor och finansiella frå
gor diskuterar bl. a. det aktuella ekonomiska läget i varje nordiskt land 
och valutareservställningen.

Vidre kan Kommittén ta upp aktuella spörsmål och teman från den 
internationella ekonomiska debatten, och speciellt se på implikationerna 
för Norden. I Ämbetsmannakommittén förbereds även det gemensamma 
nordiska agerandet vid IMF:s årsmöte och vid Interimskommitténs möte. 
Kommittén bistår även Nordiska Ministerrådet i frågor med anknytning 
till finans- och valutapolitik. I Kommittén ingår företrädare för finans/ 
ekonomidepartementen samt centralbankerna.

I styrelserna för Internationella Valutafonden (IMF) och Världsbanken 
(IBRD) med underorganisationerna Internationella Finansieringsinstitutet 
(IFC) och Internationella Utvecklingsfonden (IDA) representeras de 
nordiska länderna av gemensamma exekutiv direktör er och ställföreträ-
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dare. Posterna roterar mellan de fem nordiska länderna. Likaså framträ
der Norden gemensamt i såväl Interimskommittén som Utvecklingskom- 
mittén till IMF. Både löpande frågor i IM F och IBRD samt agendapunk- 
ter vid t. ex. årsmöten avhandlas på samnordisk bas. De förra genom 
dagliga kontakter mellan länderna.

Vid Kommitténs möte i september 1979 bildades en undergrupp till 
Kommittén. Denna grupp har under hösten följt upp det av Kommittén 
initierade nordiska erfarenhetsutbytet om valutaindex och valutakorgar. 
Vidare har gruppen utrett möjligheter till och begränsningar för ett ökat 
nordiskt valutasamarbete. Gruppens arbete är i första hand avsett att 
besvara en rekommendation från Nordiska rådet om det valutapolitiska 
och monetära samarbetet.

Två gånger årligen hålls informella överläggningar om konjunkturut
vecklingen i de nordiska länderna. I dessa nordiska konjunkturmöten 
deltar tjänstemän från finans/ekonomidepartementen samt företrädare 
för bl. a. konjunkturinstitut och statistiska centralbyråer.

Vad gäller den medelfristiga och långfristiga utvecklingen hålls nor
diska informationsmöten om medelfristig ekonomisk politik och planlägg
ning. Vid mötena behandlas bl. a. metodfrågor.

Nordiska Investeringsbanken (NIB) etablerades i avsikt att göra kapital 
tillgängligt för medel- och långfristig utlåning. Avtalet mellan de nordiska 
regeringarna signerades den 4 december 1975. Syftet med NIB är att 
stärka de nordiska ländernas ekonomier genom att ge lån och/eller garan
tier enligt gängse bankmässiga villkor men med beaktande av de makro- 
ekonomiska konsekvenserna av att stimulera investeringar och export av 
gemensamt nordiskt intresse. NIB skapades för att utgöra ett tungt vä
gande instrument för nordiskt ekonomiskt samarbete.

På ministerrådsmotet den 28 november 1977 (mellan industriministrar
na i Norden) restes från dansk sida frågan om de statliga subventionernas 
konkurrenssnedvridande effekter. Det beslöts då att Nordiska Ämbets
mannakommittén för Industri- och Energipolitik skulle gå igenom de i de 
olika länderna aktuella stödformerna. Resultatet av undersökningen rap
porterades till ministerrådet i september 1978. Rapporten, ”Nordisk kon
kurrensutredning”, tog främst upp de rent industripolitiska åtgärderna 
under åren 1970— 1976 för de fyra branscher mandatet omfattade: var
ven, teko, trävaruindustrin samt pappers- och cellulosaindustrin. Dess
utom belystes utrikeshandeln och strukturutvecklingen i industrin. Rap
porten utmynnade inte i några entydiga samband om näringspolitikens 
inverkan på konkurrensförhållandena. Att industristöden hade haft en 
snedvridande effekt kunde sålunda varken bekräftas eller dementeras. I 
rapporten ansågs vidare att många faktorer — bl. a. kostnads- och valuta
förhållandena, som inte analyserats — torde ha haft betydelse.

Rapporten ”Nordisk konkurrensutredning” går in på många av de pro
blem som f. n. studeras av en särskild grupp inom OECD (Positive
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Adjustment Policies). Det material, som finns i rapporten kommer att 
utgöra ett av underlagen för det vidare nordiska samrådet inom denna 
ram.

Centralbankscheferna håller sedan länge regelbundna möten med in
riktning på valutapolitiska frågor. Dessutom tas nästan dagligen kontak
ter på tjänstemannanivå för att i sakfrågor nå fram till gemensamma nor
diska instruktioner inom ramen för IMF:s arbete. Sedan 1962 finns ett 
s. k. Swap-avtal mellan de nordiska centralbankerna, genom vilket kort
siktiga stödoperationer kan sättas in för växelkurserna.
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APPENDIX

De nordiska ländernas betydelse som konkurrenter till varandra

OECD-sekretariatet publicerade förra året en studie som avsåg att be
lysa hur förmågan att konkurrera på världsmarknaden utvecklats i 14 
OECD-länder under perioden 1963— 1977.1 Bl. a. redovisades — för 
vart och ett av länderna — tidsserier över det relativa exportpriset och 
de relativa arbetskraftskostnaderna. Det viktsystem som därmed begag
nades var identiskt med det som sekretariatet använder vid beräkningar 
av den effektiva växelkursens utveckling i olika länder. Detta viktsystem, 
vilket härletts med hjälp av IMF:s ”Multilateral Exchange Rate Model” 
(MERM), är så konstruerat att — för varje par av länder — hänsyn tas 
såväl till konkurrensen mellan de båda länderna på deras egna markna
der som till den konkurrens de möter från varandra på tredje land — 
tredje land här inkluderande även marknader utanför de 15 OECD-län
derna. /  tabell 3:1 framgår de i undersökningen ingående OECD-län
dernas vikter som konkurrenter till Danmark, Norge och Sverige. Fin
land saknas tyvärr i den av OECD företagna undersökningen.

Tabell 3:1 Olika OECD-länders betydelse som konkurrenter till 3 nor
diska iänder

Enkelt uttryckt gäller att ju större vikt ett land tilldelats desto större 
inverkan får enligt modellen en växelkursförändring i detta land på det 
studerade landets handelsbalans. De redovisade vikterna är baserade på 
handelsströmmarna 1972 och alltså något föråldrade. OECD-sekretaria
tet har emellertid gjort en del beräkningar som tyder på att vikterna 
skulle bli ungefär desamma även om de baserades på mer aktuella upp-

1 The International Competitiveness o f  Selected OECD-coutries. OECD  
Econom ic Outlook —  Occasional Studies, July 1978.
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gifter om handelsströmmarna. Enligt tabell 3:1 skulle Storbritannien vara 
en svårare konkurrent än Västtyskland till Danmrak och Norge. För 
Sverige skulle konkurrensen däremot vara ungefär lika svår från Väst
tyskland som från Storbritannien. (Trots vad som ovan sagts förefaller 
det rimligt att anta att vikterna för Västtyskland skulle öka på bekostnad 
av vikterna för Storbritannien om beräkningarna baserades på handels
strömmarna 1978 i stället för 1972). Sverige är vidare en betydligt svå
rare konkurrent — nästan lika svår som Västtyskland — till de övriga 
nordiska länderna än vad dessa är till Sverige. Samtidigt får Danmark 
och Norge klart högre vikter som konkurrenter till Sverige än vad de får 
som konkurrenter till varandra.

Vikterna i tabell 3:1 visar alltså vilken konkurrens den konkurrent
utsatta sektorn i Danmark, Norge och Sverige möter från ett antal 
OECD-länder. Vikterna är vidare baserade på de totala handelsström
marna, dvs. såväl på råvaruhandeln som på handeln med bearbetade va
ror. I sina exportmarknadsanalyser har konjunkturinstitutet funnit det 
lämpligt att i vissa sammanhang använda ett viktsystem som är betydligt 
enklare att hantera än det ovan presenterade. Konjunkturinstitutet gör 
sålunda beräkningar av den konkurrens som den svenska exporten (det 
är alltså ej fråga om hela den konkurrensutsatta sektorns produktion) 
möter från vart och ett av 14 OECD-länders export ifråga om bearbe
tade varor. En ytterligare inskränkning är att konkurrensen från de 14 
OECD-länderna på marknader utanför ländergruppen ej beaktas.

Den formel konjunkturinstitutet använder för att beräkna viktstalen är

där Vjj är land i:s andel i land j:s import och Uj är land j:s andel i Sve
riges export. (Naturligtvis är V-. =  0 för i =  j.) Vikterna W; normeras 
så att -SVW; =  100. Enkelt uttryckt gäller att länder med stora mark
nadsandelar på marknader där Sverige har stora andelar får höga vikter 
som konkurrenter till Sverige.

Formeln kan naturligtvis också användas för beräkningar av OECD- 
ländernas betydelse som konkurrenter till övriga nordiska länder. I tabell 
3:2 visas resultatet av sådana beräkningar. 1

Som framgår av tabellen gäller för samtliga nordiska länder att Väst
tyskland är det särklassigt viktigaste konkurrenslandet. Storbritanniens 
betydelse som konkurrent till de nordiska länderna blir avsevärt mindre 
än i tabell 3:1. Detsamma gäller för de nordiska ländernas betydelse som

1 Form ellt gäller att viktstalet för ett land visar hur den svenska exportens 
relativpris påverkas av en exportprisförändring i ifrågavarande land. Vikten 
för exem pelvis Västtyskland som  konkurrent till Sverige i tabell 3: 2 —  24,9
—  visar alltså att relativpriset för den svenska exporten av bearbetade varor 
ökar m ed 1/4 % för varje procentenhets sänkning —  ceteris paribus —  av 
Västtysklands exportpris på bearbetade varor.
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Tabell 3:2 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till Dan
marks, Finlands, Norges och Sveriges export av bearbetade varor 1977

konkurrenter till varandra. Det faktum att Finland saknas i tabell 3:1 
kan förklara en del av nämnda avvikelser. Den härutöver främsta orsa
ken till att viktstalen i tabellerna 3:1 och 3:2 så starkt skiljer sig åt lig
ger säkerligen däruti att konkurrensbegerppet i tabell 3:2 begränsats till 
att enbart gälla konkurrensen mellan två länder på tredje land. Ett vikts
tal som är större i tabell 3:1 än i tabell 3:2 tyder alltså på att handeln 
mellan ifrågavarande båda länder är förhållandevis betydande.

Formeln kan naturligtvis tillämpas på mer disaggregerade varugrup
per än bearbetade varor. En undersökning av den konkurrens som de 
nordiska länderna möter från varandra och från övriga OECD-länder 
(och möjligen även från s. k. NIC-länder) på olika varuområden — 
förslagsvis tre- eller fyrställig SITC-nivå — skulle säkerligen vara av 
betydande intresse. Om en sådan undersökning omfattade konkurrens
förhållandena såväl 1978 som ett mer avlägset år — exempelvis 1960 
— skulle man få möjlighet att studera långsiktiga förskjutningar i de 
olika ländernas och ländergruppernas betydelse som konkurrenter till 
de nordiska länderna på olika varuområden. Som exempel på fråge
ställningar vilka skulle kunna belysas av en sådan undersökning kan 
nämnas: På vilka varuområden betyder de nordiska länderna särskilt 
mycket som konkurrenter till varandra i relation till konkurrensen från 
de övriga OECD-länderna och på vilka varuområden tenderar de nor
diska länderna att —  relativt sett — bli allt svårare konkurrenter till 
varandra på tredje land? På vilka varuområden är konkurrensen från 
Västtyskland särskilt kraftig eller med andra ord för vilka industri
branscher kan det förmodas vara särskilt viktigt att produktionskost
naderna i Norden inte ökar väsentligt snabbare än i Västtyskland? Hur
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har konkurrensen från Japan förändrats under de senaste 15—20 åren 
på olika varuområden och vilka slutsatser kan därav dras vad be
träffar utvecklingen av den konkurrens som börjat göra sig gällande 
från de s. k. NIC-länderna? Hur påverkas de nordiska ländernas export
utsikter på olika varuområden av en ensidig växelkursförändring i ett 
av de i undersökningen ingående länderna?

Avslutningsvis presenteras några resultat från en inom konjunktur
institutet utförd, mindre ambitiös undersökning efter dessa linjer. I 
tabellerna 3: 3— 11 ges mått på den konkurrens som vart och ett av de 
nordiska länderna möter från vart och ett av 14 OECD-länder ifråga 
om exporten av medicinska och farmaceutiska produkter (SITC 54), 
plaster, cellulosaregenerat och konsthartser (SITC 58), läder, lädcrva- 
ror och beredda pälsskinn (SITC 61), papper och papp (SITC 64), garn, 
vävnader och konfektionerade artiklar utom kläder (SITC 65), maskiner 
och apparater, andra än elektriska (SITC 71), elektriska maskiner och 
apparater samt elektrisk material (SITC 72), möbler (SITC 82) och 
kläder (SITC 84). För var och ett av de nordiska länderna gäller att 
viktstalen för de 14 OECD-länderna summerar till 100 på vart och ett 
av de olika varuområdena. Efter varje tabell följer en kort kommentar. 
Till sist redovisas ett antal diagram som visar ”varuprofilen” på den 
konkurrens landet möter från 14 OECD-länder samt ges en kort kom
mentar till dessa diagram.

Tabell 3:3: Den svåraste konkurrenten till de nordiska länderna är här

Tabell 3:3 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av medicinska och farmaceutiska 
produkter 1977.
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Västtyskland varefter följer Schweiz, Storbritannien och Förenta sta
terna1. Konkurrensen från Västtyskland är emellertid betydligt mindre 
— relativt den från andra OECD-länder — än för hela gruppen bear
betade varor. Motsatsen gäller för Schweiz samt — ehuru i mindre ut
sträckning — Storbritannien och Benelux-länderna. Danmark har en 
förhållandevis hög vikt som konkurrent till övriga nordiska länderna, 
Sverige en något mindre vikt — ungefär densamma som för bearbetade 
varor totalt sett — medan Finland resp. Norge i mycket ringa ut
sträckning konkurrerar med övriga nordiska länder när det gäller ex
porten av dessa produkter.

Tabell 3:4 14 OECD-länders betydelse som konkurenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av plaster, cellulosaregenerat och 
konsthartser 1977.

Tabell 3:4 De flesta länder däribland de nordiska länderna får här 
ungefär samma vikter som när det gäller bearbetade varor totalt sett. 
Undantagen är främst Nederländerna som får en avsevärt högre vikt 
och de utomeuropeiska länderna som får betydligt mindre vikter än 
för hela gruppen bearbetade varor.

Tabell 3:5: Storbritannien är här den klart viktigaste konkurrenten 
till de nordiska länderna. Även Västtyskland, Italien och Österrike är 
betydande konkurrenter medan Benelux-länderna och de utomeuropeiska 
länderna inte konkurerar särskilt mycket med de nordiska länderna i 
fråga om exporten av dessa produkter. De nordiska länderna betyder 
här mycket som konkurrenter till varandra. I synnerhet gäller att Fin-

1 Att ordningsföljden för Schweiz och Storbritannien är omkastad när det 
gäller Finland beror på att den finska exporten av dessa produkter i mycket 
högre grad än för Danmark och Norge går till Sverige där Storbritannien 
har en betydligt större andel av importen än vad Schweiz har —  ca 25 % 
mot ca 16 %.  Detta mest sagt för att belysa hur form eln ”slår”.
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Tabeil 3:5 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av läder, lädervaror och beredda
pälsskinn 1977.

land är en svår konkurrent till de övriga länderna. För Norge framstår 
konkurrensen från de övriga nordiska länderna som särskilt kännbar.

Tabell 3:6: Finland och Sverige är här mycket betydande konkurrenter 
till varandra och till övriga nordiska länder. Intressant är att Norge 
framstår som en ungefär lika betydande konkurrent som Förenta sta
terna till Finland och Sverige. (En annan sak är att Förenta staternas 
inverkan på prisbildningen torde vara av en helt annan storleksordning

Tabell 3:6 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till dc nor
diska länderna i fråga om exporten av papper och papp 1977.
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än Norges.) Kanada är vidare en betydligt större konkurrent till Fin
land än till Sverige, vilket förklaras av att Förenta staterna — där ju 
Kanada har en helt dominerande position som leverantör av papper och 
papp — väger betydligt tyngre som avnämarland i den finska än i den 
svenska exporten.

Tabell 3:7 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av garn, vävnader m. m., utom 
kläder 1977.

Tabell 3:7: Västtyskland är här den viktigaste konkurrenten till de 
nordiska länderna. Konkurrensen från Storbritannien är också mycket 
betydande — avsevärt större än för bearbetade varor totalt sett. Stor
britannien har nämligen en mycket stor andel i de nordiska ländernas 
import — fullt jämförbar med Västtysklands —■ och eftersom den 
nordiska intrahandeln här är mycket betydande så blir följaktligen vik
ten för Storbritannien hög. Bland de nordiska länderna framstår Dan
mark som en betydande konkurrent till de övriga länderna.

Tabell 3:8: Västtyskland är den särklassigt viktigaste konkurrenten 
på detta varuområde men även från Förenta staterna är konkurrensen 
mycket betydande — avsevärt kraftigare än genomsnittligt för bear
betade varor. För vart och ett av de nordiska länderna gäller att kon
kurrensen från Norden är klart mindre än för hela gruppen bearbetade 
varor. Notabelt är de utomordentligt låga vikterna för Finland resp. 
Norge som konkurrenter till de övriga nordiska länderna. Vikterna för 
Danmark och i synnerhet Sverige är också överraskande låga — unge
fär i nivå med dem för Schweiz.

Tabell 3:9: Bland de i undersökningen ingående varugrupperna fram
står Västtysklands dominerande position som konkurrent till de nor-
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Tabell 3:8 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till dc nor
diska länderna i fråga om exporten av maskiner och apparater, andra
än elektriska 1977.

diska länderna här som mest accentuerad. Konkurrensen från Förenta 
staterna är relativt sett mindre svår än i fråga om maskiner och appa
rater, andra än elektriska. N är det gäller konkurrensen från Japan för
håller det sig tvärtom; konkurrensen från Japan är sålunda mycket be
tydande i fråga om elektriska maskiner och apparater. Japan har visser
ligen förhållandevis måttliga andelar i de nordiska ländernas import — 
de är exempelvis mindre än Storbritanniens andelar — men har en

Tabell 3:9 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av elektriska maskiner och appara
ter samt elektrisk material 1977.
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mycket stor andel i Förenta staternas import och mycket betydande 
marknadsandelar i Västtyskland och Storbritannien — tre länder vilka 
väger tungt som mottagare av de nordiska ländernas export av denna 
varugrupp.

Den konkurrens som de nordiska länderna möter från varandra är 
här något större än för maskiner och apparater, andra än elektriska och 
ungefär i nivå med den som gäller för bearbetade varor totalt sett. För 
Finland resp. Norge framstår konkurrensen från Norden som starkare 
än den från Japan. För Danmark blir konkurrensen från Norden i 
stället mindre och för Sverige avsevärt mindre än konkurrensen från 
Japan.

För att få en grov bild av hur de olika ländernas relativa betydelse 
som konkurrenter till de nordiska länderna förändrats under 1970-talet 
så har för denna varugrupp vikter tagits fram även för 1969. En jäm
förelse mellan de olika ländernas vikter 1969 och 1979 ger följande 
resultat: Japans betydelse som konkurrent till de nordiska länderna har 
ökat kraftigt. Även för Belgien har vikterna ökat påtagligt. Icke obe
tydliga ökningar redovisas vidare för Frankrike, Österrike, Finland och 
Sverige. Vikterna för Västtyskland, Italien, Norge och Schweiz var un
gefär desamma 1969 och 1977. Storbritanniens, Nederländernas och 
Danmarks betydelse som konkurrenter till de nordiska länderna har 
minskat påtagligt. Detsamma gäller — ehuru i något mindre utsträck
ning — för Förenta staterna och Kanada.

Tabell 3:10: Västtyskland och Italien är de båda viktigaste konkur
renterna till de nordiska länderna när det gäller exporten av möbler. 
Sverige och Danmark är här mycket svåra konkurrenter till varandra 
— i synnerhet på marknaderna i Västtyskland och Norge. Sverige och

Tabell 3:10 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av möbler 1977.
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Danmark är också mycket svåra konkurrenter till de båda övriga nor
diska länderna. För Finland och Norge blir konkurrensen från de nor
diska länderna härigenom ungefär lika betydande som den sammantagna 
konkurrensen från Västtyskland och Italien. Det faktum att Finland 
som ju har ett mycket stort exportöverskott gentemot Sverige i fråga 
om möbler inte är någon svår konkurrent till Sverige på tredje land en
ligt tabell 3:10 förklaras av att Finlands export av möbler i så hög 
grad går till just Sverige. I den norska och danska importen där Sveriges 
andelar är ca 50 % resp. ca 40 % är andelarna för Finland endast några 
få procent.

Tabell 3:11 14 OECD-länders betydelse som konkurrenter till de nor
diska länderna i fråga om exporten av kläder 1977.

Tabell 3:11: Storbritannien är här den viktigaste konkurrenten till de 
nordiska länderna. Flera länder — främst Italien men även Västtysk
land och Frankrike — är visserligen betydligt större som exportörer av 
kläder till OECD-området än Storbritannien men eftersom Storbritan
nien har betydligt större andelar i de nordiska ländernas import än vad 
de andra länderna har och eftersom intrahandeln väger utomordentligt 
tungt i de nordiska ländernas export av kläder så blir konkurrensen 
från Storbritannien följaktligen mycket stor. För vart och ett av de 
nordiska länderna gäller vidare att konkurrensen från Norden är syn
nerligen stark. I synnerhet gäller att Finland genom sin mycket störa 
andel i Sveriges import — ca 20 % — utgör en mycket svår konkurrent 
till Danmarks och Norges export (Norges export av kläder är emellertid 
mycket liten — ca 1 / 8  av Finlands export av kläder). Finland upplever 
i sin tur en betydande konkurrens från Danmark främst därigenom att 
Danmark också har en betydande andel av den svenska marknaden. 
Sverige utgör en mindre konkurrent till de övriga nordiska länderna 
och Norge konkurrerar av nyss nämnda skäl knappt alls.
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De olika viktstalen i tabell 3:2 är som tidigare nämnts baserade på 
handeln med bearbetade varor 1977. Nu kan som framgått av tabeller
na 3:3— 11 den konkurrens ett nordiskt land möter från ett annat land 
vara mycket varierande på de olika varuområdena. Eftersom de olika 
varugrupperna väger olika tungt i de i undersökningen ingående 15 
OECD-ländernas export till 14 OECD-länder så kan tabell 3:2 härige
nom ge en något missvisande bild av den konkurrens som vart och ett 
av de nordiska länderna möter från de olika OECD-länderna. Ett exem
pel får belysa det sagda: Enligt tabell 3:2 skulle för den svenska ex
porten av bearbetade varor konkurrensen från Förenta staterna vara 
endast måttligt kraftigare än konkurrensen från Storbritannien. N u gäl
ler emellertid att konkurrensen från Förenta staterna är avsevärt star
kare än den från Storbritannien på de varuområden som väger särskilt 
tungt i den svenska exporten — papper och papp samt maskiner och 
apparater. Varusammansättningskorrigerad torde konkurrensen från 
Förenta staterna därför vara betydligt starkare än konkurrensen från 
Storbritannien.

I diagrammen 3:1—4 visas för vart och ett av de nordiska länderna 
hur stor konkurrens landet möter från de olika OECD-länderna eller 
grupper av dessa på 8  olika varuområden. Varuområdena är desamma 
som de som redovisas i tabellerna 3:3— 11 med undantag för den tabell 
—• tabell 3:5 — som visar konkurrensförhållandena i fråga om läder, 
lädervaror och beredda pälsskinn — en varugrupp som väger betydligt 
lättare än de övriga varugrupperna i de nordiska ländernas export. 
Varje stapel i diagrammen 3:1—4 har två dimensioner. Höjden visar 
hur stor konkurrens ett nordiskt land möter från ett eller flera OECD- 
länder (relativt den från 14 OECD-länder) på ett visst varuområde och 
bredden är proportionell mot det nordiska landets export av ifrågava
rande varugrupp till de 14 OECD-länderna.

Diagrammen ger vissa möjligheter att varusammansättningskorrigera 
viktstalen i tabell 3:2. Möjligheterna skulle emellertid bli större om 
ytterligare några av de mer betydelsefulla varukategorierna i de nor
diska ländernas export inkluderades i undersökningen. Det gäller främst 
järn och stål (SITC 67) — eventuellt efter en uppdelning efter bearbet- 
ningsgrad — arbeten av metall (SITC) 69) och delar av gruppen trans
portmedel (SITC 73) — främst personbilar och lastbilar. I mån av tid 
kommer undersökningen att utvidgas till dessa områden. (En mindre 
undersökning i syfte att översiktligt kartlägga konkurrensförhållandena 
på råvaruområdet har också planerats.) Möjligheterna att korrigera för 
varusammansättningseffekter skulle naturligtvis bli ännu större om un
dersökningen utvidgades till att omfatta konkurrensförhållandena på 
fyrställig i stället för tvåställig SITC-nivå. Det kan ju exempelvis för
hålla sig så att alla de nordiska länderna har specialiserat sig på vissa; 
typer av maskiner och apparater och att konkurrensen mellan de nor-
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diska länderna på detta varuområde alltså är betydligt större än vad som 
framgår av tabellerna 3:8 och 3:9.

Några mycket tentativa slutsatser kan ändå dras från diagrammen 
3:1—4. Av diagram 3:2 framgår sålunda att Nordens betydelse som 
konkurrent till Finland sannolikt är större än vad tabell 3:2 ger intryck 
av. Konkurrensen från Norden är ju mycket stor på två varuområden 
-—• papper och kläder — vilka väger mycket tungt i den finska exporten 
till de 14 OECD-länderna. Konkurrensen från Nordamerika skulle för
modligen också bli större efter en varusammansättningskorrigering med 
tanke på den mycket kraftiga konkurrensen från Nordamerika i fråga 
om papper. Motsatsen gäller för konkurrensen från Västtyskland och
— ehuru i mindre utsträckning — Japan.

Även för Norge och Sverige förefaller det av diagram 3:3 resp. 3:4 
som om Nordens betydelse som konkurrent underskattas i tabell 3:2. 
Konkurrensen från Norden är nämligen — särskilt för Norge — syn
nerligen stark när det gäller papper och papper väger tungt i båda län
dernas export. Konkurrensen från Nordamerika kan av samma skäl 
varusammansättningskorrigerad antas vara något starkare än enligt 
tabell 3:2. Åtminstone synes detta gälla för Sverige där konkurrensen 
från Nordamerika förutom på pappersområdet är mycket betydande 
i fråga om maskiner och apparater (särskilt andra än elektriska) och 
där sådana maskiner och apparater upptar en mycket stor andel av 
exporten. För Danmarks del slutligen —  diagram 3:1 — förefaller 
varusammansättningseffekter inte vara av samma betydelse som i de 
övriga länderna. Tabell 3:2 kan här förmodas ge en någorlunda ”sann” 
bild av hur mycket olika OECD-länder — relativt varandra — betyder 
som konkurrenter till Danmark när det gäller exporten av bearbetade 
varor.

Av stort intresse är naturligtvis om den konkurrens som de nordiska 
länderna möter från varandra kommer att öka eller minska relativt 
konkurrensen från de övriga OECD-länderna under de närmaste 10— 
20 åren. Det är naturligtvis omöjligt att uttala sig med någon säkerhet 
på den punkten men mycket synes tala för att konkurrensen mellan de 
nordiska länderna kommer att bli mindre accentuerad. De varuområden 
vilka kan antas komma att öka sina vikter i de nordiska ländernas ex
port (liksom i exporten från övriga OECD-länder) är stora delar av 
varuområdena kemiska produkter (SITC 5) och maskiner och apparater 
samt transportmedel (SITC 7). H är är konkurrensen mellan de nor
diska länderna betydligt mindre än på de övriga varuområdena. Det 
förefaller också troligt att de nordiska länderna kommer att sträva efter 
ett minskat beroende av den närliggande OECD-marknaden och en 
ökad försäljning till länder och länderområden vilka utmärks av en 
mer dynamisk utveckling av produktion och handel. Båda dessa ten
denser skulle om de blev bestående verka återhållande på de nordiska 
ländernas betydelse som konkurrenter till varandra.
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Diagram 3:1 Den konkurrens Danmarks export möler fran 14 OECD-länders resp export pa 8 olika 
varuområden. Konkurrensen frän de 14 OECD-länderna summerar till 100 pa vart 
C';h ett av de 8  varuområdena. Varje stapels bredd är proportionell rnot den danska 
exporten av ifracjavarande varugrupp till de 14 OECD-länderna Exporten av 
samtliga 8 varugrupper till de 14 OECD-länderna utgör ca 60%  av den danska 
exporten av bearbetade varor exkl. fartyg till de 14 OECD-länderna.
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Diagram 3:2 Den konkurrens Finlands export möter från 14 OECD-länders resp. export på 8 olika 
varuområden. Konkurrensen från de 14 OECD-länderna summerar till 100 på vart 
och ett av de 8 varuområdena. Varje stapels bredd är proportionell mot den finska 
exporten av ifrågavarande varugrupp till de 14 OECD-länderna. Exporten av 
samtliga varugrupper till de 14 OECD-länderna utgör ca 66%  av den finska expor
ten av bearbetade varor exkl. fartyg till de 14 OECD-länderna.
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Diagram 3:3 Den konkurrens Norges export möter frän 14 OECD-länders resp. export pä 8 olika 
varuområden. Konkurrensen från de 14 OECD-länderna summerar till 100 på vart 
och ett av de 8 varuområdena. Varje stapels bredd är proportionell mot den norska 
exporten av ifrågavarande varugrupp till de 14 OECD-länderna. Exporten av 
samtliga varugrupper till de 14 OECD-länderna utgör ca 46 % av den norska expor
ten av bearbetade varor exkl. fartyg till de 14 OECD-länderna.
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Diagram 3:4 Den konkurrens Sveriges export möter från 14 OECD-länders resp. export pä 8 olika 
varuområden. Konkurrensen från de 14 OECD-länderna summerar till 100 på vart 
och ett av de 8 varuområdena. Varje stapels bredd är proportionell mot den svenska 
exporten av ifrågavarande varugrupp till de 14 OECD-länderna. Exporten av 
samtliga varugrupper till de 14 OECD-länderna utgör ca 54%  av den svenska ex
porten av bearbetade varor exkl. fartyg till de 14 OECD-länderna.
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Andelsutvecklingen i OECD-området för de nordiska ländernas export 
av bearbetade varor (exkl. fartyg) under perioden 1970— 1978

K onjunkturinstitutet gör regelbundet beräkningar av hur m arknads
andelarna för den svenska exporten av bearbetade varor utvecklas — 
främst i O ECD -om rådet m en också ehuru m er överslagsmässigt i övriga 
länderom råden. Avgränsningen till bearbetade varor sam m anhänger 
bl. a. med den svenska exportens strukturella varusam m ansättning. Den 
svenska råvaruexporten består till ca 50 % av trävaror och pappers
massa, m edan dessa varuslag sam m antagna svarar fö r endast ca 5 % 
av O ECD-ländernas råvaruim port1. Enkla jäm förelser mellan utveck
lingen av den svenska råvaruexporten to talt sett och den internationella 
handeln med råvaror kan härigenom  bli mycket missvisande om syftet 
ä r a tt säga något om hur väl Sverige hävdar sig på de varuom råden 
som väger tungt i den svenska råvaruexporten. F ör gruppen bearbetade 
varor exkl. fartyg gäller därem ot att den svenska exporten ganska väl 
överensstämmer m ed världshandeln vad varusam m ansättningen beträf
far2. Samtidigt avviker em ellertid exportens strukturella ländersam - 
mansättning rä tt kraftigt från  världshandelns. Exempelvis upptar N ord
amerikas im port av bearbetade varor en andel i världshandeln som 
är långt större än den betydelse som den nordam erikanska m arknaden 
har för den svenska exporten. De nordiska grannländerna väger där
emot mycket lätt i världsim porten men m ottar en avsevärd del av Sve
riges export. Om nu —  för att ta ett exempel —  O ECD -ländernas sam 
lade im port växer starkt som följd av en ökning i den nordam erikanska 
im porten är det inte a tt begära att den svenska exportens andel av 
OECD-ländernas totalim port, även vid en oförändrad konkurrenskraft, 
skall förbli oförändrad. Vill m an studera m arknadsandelarnas utveck
ling som uttryck för den svenska konkurrenskraftens förändringar bör 
man alltså rensa bort sådana andelsförändringar som beror på expor
tens speciella länderinriktning. D etta åstadkom s genom en samman- 
vägning av im portökningstalen i procent fö r olika länder med de vikter 
som länderna har i den svenska exportens länderfördelning. Den sålun
da erhållna marknadstillväxten i löpande priser kan därefter ställas i 
relation till utvecklingen av den svenska exporten till ifrågavarande

1 Motsvarande olikheter förekommer också i de övriga nordiska länderna. I 
Finland är råvaruexporten snarast ännu mer inriktad på trävaror och pappers
massa än i Sverige. För Danmark gäller att råvaruexporten — till skillnad 
från den internationella råvaruhandeln — domineras av jordbruks- och livs- 
medelsprodukter. Den norska råvaruexporten är till följd av oljeexporten 
mer lik den internationella råvaruhandeln vad varusammansättningen beträf
far. Olikheter finns dock. I synnerhet gäller att ickejärnmetaller väger avse
värt mycket tyngre i den norska råvaruexporten än i OECD-ländernas import.
- En del ”disproportioner” finns dock. Sålunda upptar papper och investe
ringsvaror från verkstadsindustrin större andelar i Sveriges export av bear
betade varor exkl. fartyg än i den internationella handeln med denna varu
grupp.
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länder varvid ett m ått på exportens andelsutveckling i löpande priser 
fram kom m er. K onjunkturinstitutet gör även beräkningar av andelsut- 
vecklingen i fasta priser. E tt problem  är här att endast ett fåtal länder 
beräknar och läm nar uppgifter om enhetsvärdeindex för im porten av 
bearbetade varor. De uppgifter som läm nas av övriga länder kan emel
lertid i allm änhet utnyttjas för att låt vara mycket approxim ativt kon
struera sådana index.

K onjunkturinstitutet har gjort beräkningar av andelsutvecklingen i 
O ECD -om rådet1 för Danm arks, Finlands resp. Norges export av be
arbetade varor (exkl. fartyg)2 under perioden 1970— 1978 enligt samma 
metodik som tilläm pats för den svenska exporten. Resultaten —  inkl. 
andelsutvecklingen för den svenska exporten -— redovisas i tabellerna 
2:1— 4. T ill följd av en m ycket stor arbetsbelastning under hösten har 
institutet ej hunnit utföra någon utvärdering av resultaten. N ågra kom 
m entarer av teknisk karaktär skall em ellertid lämnas.

Utvecklingen av m arknadsandelar och relativpriser kan som tidigare 
näm nts påverkas av strukturella skillnader i varusam m ansättningen 
m ellan resp. nordiska lands export och OECD-om rådets import. F ör 
D anm ark, N orge och Sverige torde sådana strukturella skillnader vara 
av en förhållandevis underordnad betydelse för utvecklingen av expor
tens m arknadsandelar. A nnorlunda förhåller det sig för F inland. Den 
finska exporten av bearbetade varor exkl. fartyg består nämligen till 
närm are 40 % av papper (SITC 64) samtidigt som detta varuslag en
dast svarar för 2— 3 % av OECD-om rådets im port av bearbetade varor 
exkl. fartyg. K onjunkturinstitutet har gjort en grov beräkning av hur 
mycket denna skillnad i varusam m ansättning betyder för den finska 
exportens andelsutveckling i fasta priser under perioden 1973— 1976.

Andelsförlusterna 1974 och i synnerhet 1975 blir alltså avsevärt 
m indre samtidigt som andelsutvecklingen 1976 ter sig m er ogynnsam 
om hänsyn tas till den finska exportens strukturella ländersam m ansätt- 
ning.

Eftersom  gruppen bearbetade varor definierats som SITC 5— 8, exkl. 
68,793 har inte bara fartyg utan också annan flytande m ateriel —  där-

1 Utom Australien, Nya Zeeland, Grekland, Irland, Island, Portugal, Spanien 
och Turkiet.
2 SITC 5—8, exkl. 68, 793.
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ibland oljeplattform ar —  exkluderats från beräkningarna. Den norska 
exporten av oljeplattform ar har alltså ej medtagits. Inkluderas exporten 
av oljeplattform ar blir andelsutvecklingen för N orge väsentligt gynn
sammare. I synnerhet gäller detta 1978. Exporten av oljeplattform ar 
ökade nämligen från  cirka 1,5 m iljarder N kr. 1977 till närm are 5 m il
jarder 1978!

Tabell 2:1 Danmarks export av bearbetade varor (exkl. fartyg) till 
OECD-området 1970— 1978

Procentuella förändringar

Tabell 2:2 Finlands export av bearbetade varor (exkl. fartyg) till 
OECD-området 1970— 1978

Procentuella förändringar



1382 C 1: Bilaga 6

Tabell 2:3 Norges export av bearbetade varor (exkl. fartyg) till 
OECD-området 1970— 1978

Procentuella förändringar

Tabell 2:4 Sveriges export av bearbetade varor (exkl. fartyg) till 
OECD-området 1970— 1978

Procentuella förändringar
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B IL A G A  7

Budgeten för nordiskt kulturellt samarbete 1980 jämte motsvarande 
uppgifter i budgeten 1979 och bokslutet för 1978
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1 Valutakurser 29.12.1978. Summa utgifter (inkl. automatiska lönestegringar, 
vilka i budgeten upptas separat).
s Utredningen om nordisk radio och TV via satellit har under 1978 finansie
rats genom att 1,9 milj. dkr överförts från ministerrådets allmänna budget. 
För 1979 har reserverats 1,8 milj. dkr av dispositionsmedlen utgående från 
ett finansieringsbehov för den samlade utredningen på högst 6,0 milj. dkr.
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B IL A G  A  8

Nordiska ministerrådets dispositionsmedel 1972— 1979 (kulturellt samarbete)

Beviliade anslas i danska kronor
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BILAGA 9

Samnordiska utredningar på kulturområdet 1979
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Förord

Inom  N ordiska Rådets kulturutskott och N ordiska M inisterrådet (kul
tur- och utbildningsm inistrarna) har m an inför planeringen av det fo rt
satta kultursam arbetet m enat att det är önskvärt att få en samlad värde
ring av sam arbetet inom ram en fö r det nordiska kulturavtalet, som träd 
de i kraft 1 januari 1972. M inisterrådet beslöt i januari 1979 om en u t
redning med detta syfte. Denna har utförts av rektor G unnar Bergendal 
vid lärarhögskolan i M almö tillsammans med en referensgrupp med 
ledam öterna

professor G öran von Bonsdorff, Finland 
kontorchef Jens Peter Ipsen, D anm ark 
altingsmedlem Svava Jakobsdóttir, Island 
fuldmægtig Jan Karlsson, K ultursekretariatet 
förste amanuensis Lennart Rosenlund, Norge 
redaktör Ingrid Segerstedt-W iberg, Sverige 

I referensgruppens överläggningar har deltagit avdelningsdirektör Hans 
Näslund, Lund.

Referensgruppen har sam m anträtt tre gånger. Den har m edverkat i 
undersökningens uppläggning och i utform ningen av föreliggande rap 
port. U nderlag för värderingen har insamlats genom överläggningar i 
kultursekretariatet i K öpenham n och, fram för allt, genom intervjuer —  
i allmänhet mellan en och två tim m ar långa —  med ett antal intervjuper
soner, som utsetts i referensgruppen. Intervjupersonerna är förtecknade 
i bilaga 1. (Ytterligare två personer hade utsetts för intervjuer. De kunde 
på grund av m ellankommande om ständigheter inte medverka.) I bilaga 2 
återges den PM  som har legat till grund för intervjuerna. D ärutöver har 
protokoll och annat skriftligt m aterial stått till utredningsm annens förfo
gande, och denne har deltagit i möten med m inisterrådet, äm betsmanna- 
kommittén och kulturfondens styrelse under den period (16 augusti— 
15 november 1979) han varit ledig från  sin tjänst för utredningsupp
draget.

Studiens syfte är att ge en översiktlig bild och värdering av det nor
diska kulturella sam arbetet, dess verksam het och organisation, i förhål
lande till kulturavtalet och de till avtalet knutna intentionerna. R appor
ten bör kunna bidra till underlaget för beslut om det nordiska ku ltu r
samarbetets fortsatta inriktning och utform ning. D et ligger i sakens natur 
att den inte ensam kan utgöra tillräckligt beslutsunderlag. Den kan också 
tjäna som hjälpm edel att identifiera frågor som bör bli förem ål för fö r
djupad analys eller ytterligare beredning. Inom  vissa om råden innehåller 
rapporten förslag om konkreta åtgärder som kan övervägas, inom andra 
om råden stannar framställningen vid att lyfta fram  vissa förhållanden 
utan att dra egna slutsatser.
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Referensgruppen står bakom  rapportens grundsyn och allm änna över
väganden och instäm m er i den inledande sam m anfattningens bedöm 
ningar och förslag.

M almö den 30 novem ber 1979

Gunnar Bergendal

Sammanfattning*

D et nordiska kultursamarbetets innehåll och förutsättningar

K ulturell gemenskap framhålls ofta som både en förutsättning för och 
ett syfte m ed nordiskt samarbete. Till det egendomliga för nordiska kul
turtraditioner hör deras folkliga förankring, att de hänger nära samman 
med m änniskors aktiva m edverkan i att form a sitt samhälle. Den sociala 
och tekniska utvecklingen, datoriseringen, mediatekniken —  för att nu 
näm na några exempel —  innebär konflikter, och kulturpolitiken måste 
föras längs sådana frontlinjer. A tt göra en slutlig och väldefinierad av- 
gränsning av kultursam arbetets innehåll och struktur är därför inte m öj
ligt. D et ligger i dem okratins väsen att kulturen form as i växelspelet mel
lan skilda traditioner, bl. a. inom utbildning, forskning och allm änkultur, 
och med hänsyn till olika länders politiska och administrativa struktur.

Väven av nordisk kulturell gemenskap har m ånga trådar. Ofta utgör 
de band mellan två eller tre  av länderna. D et ligger i sakens natur att 
sådana band tillsam m antagna bildar ett m önster som är tätast och rikast 
utvecklat mellan de största länderna med ett geografiskt mittenläge och 
mellan de grupper vars språkliga och andra kulturella förutsättningar är 
minst skiljaktiga. D et är en viktig uppgift för det organiserade nordiska 
sam arbetet att m edverka till att m inoritetskulturer och vad som ibland 
kallas utkantsom råden lyfts fram  och att de praktiska villkoren för deras 
m edverkan i sam arbetet beaktas. D etta motiveras inte bara av dessa kul
turers behov och rättigheter. D e kan m ånga gånger ha en överblick över 
sina samhällen och deras villkor, och ett perspektiv på nordisk kultur, 
som är av oersättligt värde för de större länderna och kulturella grup
perna.

D et nordiska kulturavtalet, som trädde i kraft den 1 januari 1972, byg
ger på sam verkanstraditioner som utvecklats inom ram en för Nordiska 
Kulturkommissionen (1947), N ordiska Rådet (1952) och Helsingforsav- 
talet (1962). Dess tillkomst hänger nära samman med strävandena under 
1960-talets senare år att skapa en nordisk ekonomisk samarbetsorgani-

* I denna sammanfattning redovisas huvuddelen av rapportens övervägan
den och förslag. För bakgrunden till dessa och för enskildheter hänvisas till 
huvudtexten.
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sation. K ulturell och ekonomisk utveckling är förbundna med varandra, 
om än inte på det om edelbara och alltigenom rationellt förklarliga sätt 
som m an ibland föreställer sig. Huvudm otiveringen för det kulturella 
sam arbetet är en annan än förhoppningen om ekonom iskt m ätbar u tdel
ning: att slå vakt om vår livsform, våra gemensamma värden, den solida
riska hållningen och respekten för varandras kulturer.

De förutsättningar som kulturavtalet bygger på är alltjäm t giltiga, och 
snarast med än större kraft. N ågra förskjutningar har dock inträtt, som 
det finns anledning att lyfta fram.

I flertalet nordiska länder —  främ st de med m er utpräglat centralistiska 
traditioner —  har under senare tid funnits en medveten strävan till decen
tralisering, inte bara geografiskt, u tan också av politiska och adm inistra
tiva funktioner. E n sådan utveckling kan m otivera en förskjutning av 
kultursam arbetet så att det i större utsträckning avser fältets institutioner 
och organisationer, i m indre utsträckning äm betsverk och direktorat. Det 
skulle ligga väl i linje med den betoning av kultursam arbetets folkliga 
förankring som både N ordiska Rådet och M inisterrådet fram hållit i 
olika sammanhang. Om samverkan i större utsträckning direkt avser kom 
muner, grupper och institutioner, kom m er också m inoritetskulturer m era 
till tals och på sina egna villkor.

Också i våra länders kulturer sker förskjutningar. Unga människors 
nordiska språkförståelse tycks ha minskat, och intrycken från  andra kul
turer, mest engelskspråkiga, är starkare än förr. D e internationella eko
nomiska krafterna drar bort från  nordisk gemenskap. Sådana tendenser 
skärper kraven på skolan och på våra sam hällen i stort att i varje genera
tion återerövra den nordiska gemenskapen. Språken och den elementära 
kunskapen om och förståelsen för grannländerna måste ännu m er än hit
tills kom m a i centrum  av kultursam arbetet.

Verksamheten

I kulturavtalets artiklar 3— 5 beskrivs sam arbetet uppdelat på tre ar
betsom råden eller sektorer: utbildning, forskning och allm änkultur. Dessa 
bärs i organisationen av rådgivande kom m ittéer och av sekretariatet, som 
enligt sin arbetsordning har en sektionschef för vart och ett av de tre 
arbetsom rådena. Liksom varje adm inistrativ gränsdragning innebär denna 
både för- och nackdelar. Till nackdelarna hör att ett så viktigt om råde 
som högre utbildning ham nar mellan två stolar. Om man vill lyfta fram  
högre utbildning som ett sam verkansom råde är det nödvändigt a tt k lar
göra inriktningen av sam arbetet —  t. ex. mot eftergym nasial utbildning 
i hela dess vidd eller m ot forskningsbaserad universitetsutbildning —  och 
att m odifiera den organisatoriska basen, så att den blir bättre ägnad för 
ändamålet.

N ågra särskilt betydelsefulla sam verkansom råden går tydligt över sek-
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torsindelningens gränser. Språkförståelse är ett sådant område, vuxen
utbildning och folkbildning är ett annat. Även om olika bedöm are m enar 
att den nuvarande organisationen inte är till olägenhet för samarbetet 
inom sådana sektorsöverskridande om råden, är det dock ett intryck att 
sam arbetet inom dem skulle vinna på en organisation som höll samman 
ansvaret för språkfrågorna, liksom för vuxenutbildnings- och folkbild- 
ningsfrågorna.

En kraftfull och väl avvägd insats för språkens utveckling inom de 
nordiska kulturerna och för nordisk språkförståelse måste vara kärnan 
i kultursam arbetet. G rannspråkens ställning m åste stärkas i skolans prak
tiska arbete. Stödet till översättning och utgivning av grannlandslitteratur 
har en nyckelställning, och de små språkom rådenas behov m åste särskilt 
uppmärksammas.

Det finns också viktiga frågor för vilka gränsdragningen mellan ku ltur
sekretariatet i Köpenham n och m inisterrådssekretariatet i Oslo har bety
delse för samarbetet. Forskningen är ett sådant samverkansområde, inom 
vilket en utredning pågår om ansvarsfördelningen mellan de två nordiska 
samverkansorganisationerna och de nationella organen för forsknings
planering. E tt annat om råde är barnomsorgen. D et kan inte uteslutas att 
den låga prioritet som barnom sorgsfrågorna fått i nordiskt sam arbete har 
att göra med administrativa barriärer.

Sam arbetet inom utbildningsområdet ä r m åhända det mest konkreta, 
och som varit till mest avgörande nytta i ländernas planering. D en tendens 
till decentralisering som är tydlig i flera av de nationella utbildningsorga
nisationerna kan göra det ändamålsenligt att för fram tiden söka sig till 
sam arbetsform er som m er direkt knyter samman företrädare för kom 
m uner och enskilda skolor. I en sådan förskjutning av samverkans 'karak
tär bör det vara möjligt att lösa upp den överlappning av uppgifter för 
den rådgivande kommittén för utbildning och ledningsgruppen för sam 
arbete inom skolområdet, som inte varit till fördel för samarbetet.

Forskningssamarbetet har form  av nordiska institut, kollegier eller sam- 
arbetskommittéer, samt kurser, stipendier och symposier. Om det inom 
en begränsad budget blir svårt a tt finansiera forskningssamverkan i nya 
perm anenta institut, blir det väsentligt att utveckla de verksam heter som 
nu finns. Genom  kollegier, forskarkurser, symposier och stipendieverk- 
samhet bör m an kunna rationellt utnyttja ländernas vetenskapliga resur
ser, nå ett stort antal personer och medverka till personliga kontakter. En 
viktig uppgift för kulturavtalets organ är att fortlöpande ha kunskap om 
och överblick över samverkansbehov inom forskningsområdet. Nordiska 
projekt är ofta enda möjligheten för de små samhällena att få sina p ro
blem belysta.

Samverkan inom allmänkultur har givit väsentliga bidrag till strävan 
a tt stim ulera växelspel mellan olika kunskapstraditioner i våra länder och 
främ ja nordisk kultur. D et är viktigt att det experimentella kan hävda
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sig, liksom små och skiljaktiga traditioner. Samtidigt m åste de olika län
dernas kulturliv —  teater, musik, film, litteratur, konst osv. —  spela en 
central roll, sådana de faktiskt gestaltar sig. En angelägen uppgift för 
nordiskt sam arbete är också att studera det fält av tekniska, ekonomiska 
och politiska k rafter i vilket de nordiska kulturerna befinner sig. Om kul
turers utveckling i viss mening ä r  en process u tan  återvändo finns det 
anledning att slå vakt om våra kulturers —  däribland språkkunskapernas 
—  plats i människors föreställningsvärld.

Budgeten 1980 fö r Nordiska K ulturfonden  ä r 8 miljoner dkr, eller 
knappt tio procent av den nordiska kulturbudgeten. I den första bud
geten (1973) stod kulturfonden för 5 m iljoner dkr eller om kring femton 
procent av hela budgeten. U nder sjuttiotalet har en renodling skett av 
kulturfondens ansvarsom råde så a tt detta om fattar endast kortvariga pro
jekt. Med hänsyn till att kulturfonden för tio år sedan stödde ett vidare 
om råde är dess budgetutveckling inte dålig. Å  andra sidan överstiger de 
kvalificerade ansökningarnas belopp avsevärt den disponibla summan, och 
kulturfondens syfte och beslutsform er stäm m er väl m ed de intentioner 
som uttalas fö r det nordiska sam arbetet. M an bör därför överväga att 
ytterligare öka kulturfondens budget.

En sam m anfattande värdering, väl förankrad hos olika bedöm are, är 
att verksamheten inom den nordiska kulturbudgeten väl svarar mot kul
turavtalets syfte. D et fram hålls bl. a. a tt sam arbetet nu har en bättre re
gional balans än på N ordiska Kulturkom m issionens tid. Organisationen 
ger också en beredskap a tt fånga upp initiativ och att snabbt sätta igång 
och genom föra utredningar.

En helhetsbedömning kan göras i fyra perspektiv som kom pletterar 
varandra, nämligen
• sam arbete inom institut, kollegier, stödordningar och andra långtids-

jekt
• uppbyggnad av nätverk, förm edling av kontakter 
> samverkan i ländernas planering
• policyutveckling

D e värderingar som gjorts av permanenta institut och stödordningar 
visar a tt de i allm änhet väl fyller m åttet. A tt vinna utrym m e i budgeten 
för nya verksam heter genom avsevärda reduktioner i de perm anenta verk
sam heterna bör inte ifrågakom m a —  en förutsättning för tillit och fö r
troende för en organisation är att vad som avses vara perm anent också är 
det. M an får också godta att kollegier och andra liknande samarbetsfor- 
mer är historiskt givna —  ofta grundade på personligt initiativ och enga
gemang —  och får företräde fram för tänkbara alternativ. F ö r livskraften 
inom de institutionaliserade delarna av det nordiska kultursam arbetet bär 
de som arbetar inom  dem, och deras styrelser, det tyngsta ansvaret. En 
självfallen förutsättning är att verksam heterna ges budgetmässiga och 
andra arbetsvillkor, som svarar m ot sådana krav.
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Att skapa ett nätverk av kontakter är en viktig uppgift. D en stimulans 
som personlig kontakt och samvaro utgör för engagemang i nordiskt 
arbete bör inte glömmas bort, liksom inte de effekter sådana kontakter 
kan ha i de nationella uppgifterna. D et mest om fattande om rådet för 
nordiskt nätverksbygge är skolans. A tt ge de nordiska grannländerna en 
plats i ungdom ars m edvetande är en central del av kultursam arbetet.

M edlen för planeringssamverkan ä r många. Såvitt kan bedömas följer 
man i allm änhet kulturavtalets artikel 14 enligt vilken länderna skall 
sam råda innan de fattar viktigare beslut inom avtalets område. Ändå 
finns det anledning att peka på de begränsningar i fråga om nordisk sam
verkan som alltid ligger i den nationella planeringen. Gemensam grundsyn 
och god personlig kontakt betyder sannolikt på sikt m er än formaliserad 
samverkan. —  Arbetssättet i det nordiska utredningsväsendet sam t for
m erna för publicering och distribution av dess rapporter bör ses över.

E rfarenheterna av planeringssamverkan liksom tendenserna till decen
tralisering av planeringen i flera av länderna pekar m ot att samverkan i 
större utsträckning borde ske inom m er långsiktig policyutveckling. Då 
skulle m an pröva djärvare satsningar på det idémässiga planet och län
dernas erfarenheter skulle kunna tas tillvara i ett öppnare samarbete 
över gränserna.

Kultursamarbetet i ländernas perspektiv

En för sam arbetet avgörande fråga är dess förankring i ländernas poli
tiska liv, i deras förvaltningar, skolor, högskolor och andra institutioner, 
och i andra grupper. Den genom kulturavtalet upprättade organisationen 
har den fördelen a tt nya m inistrar och äm betsm än förs in i en fast etable
rad miljö för nordiskt samarbete. Å andra sidan innebär kultursekreta
riatets tillkomst, att det engagemang för nordiskt arbete som stimulerades 
inom ett m inisterium genom de samordningsuppgifter det fick under 
Nordiska Kulturkommissionen, kan vara m indre fram trädande idag.

Inte minst m ot den bakgrunden är kulturavtalets artikel 13 av stor 
betydelse, enligt vilken länderna skall sörja för en effektiv organisation 
av arbetet med de sam arbetsfrågor som avtalet om fattar. M an bör finna 
sådana arbetsform er att kontakterna mellan länderna och mellan sekre
tariatet och länderna om möjligt sker direkt mellan ansvariga handläg
gare. V idare måste ländernas «företrädare i nordiska arbetsgrupper, led
ningsgrupper och näm nder ha god förankring i hemlandet.

F ör dem som inte talar de stora centralskandinaviska språken är språk
barriärerna till stort hinder för samarbetets förankring. Tolkhjälp måste 
bli en godtagen kostnad i det nordiska sam arbetet så att inte de som har 
andra m odersm ål ställs utanför.

Insatserna för inform ation och publikation bör stärkas. D ärvid bör 
inform ationen inte så mycket inriktas på kulturavtalsorganisationen som 
sådan, eller dess beslut eller planering. I stället bör man i större utsträck-
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ning utnyttja innehållet i symposier, kollokvier eller sem inarier för att 
bidra till att kunskapen om grannländerna, deras språk och kultur ökas, 
liksom till att ge det samnordiska perspektiv, som utm ärker flera av verk
samheterna. Även andra form er för att göra nordisk kulturdebatt till
gänglig över gränserna bör prövas.

Organisationen

Den till kulturavtalet knutna organisationen bedöms i allmänhet som i 
huvudsak ändamålsenlig. De kritiska synpunkter som fram förs gäller 
främst organisationens förnyelsekraft.

Den uppdelning mellan å ena sidan politiker och ämbetsmän, å andra 
sidan fältets företrädare, som skiljer den nuvarande organisationen från 
Nordiska Kulturkommissionen, får anses vara dess svaga punkt. Inspira
tion och förnyelsekraft bygger bättre på direkt dialog och personlig kon
takt och gemenskap än på skriftlig rapportering och tjänstem annaföre
dragning. Trots att de rådgivande kom m ittéerna med de givna förutsätt
ningarna u tfört ett mycket gott arbete har de kommit att bli m indre väl 
integrerade i organisationen. Man bör därför pröva form er för att stärka 
och ge liv åt organisationens kontakter med ledande fältföreträdare för 
utbildning, forskning och allmänkultur.

Man bör då överväga att ersätta de tre rådgivande kom m ittéerna med 
en enda, vars uppgifter skulle avse övergripande och m er långsiktiga 
frågor i kultursam arbetet. En del av de nuvarande rådgivande kom m it
téernas uppgifter skulle då läggas på andra, m indre beredningsgrupper. 
Den rådgivande kommittén —  och detta är en förutsättning —  skulle inte 
bara avlastas rutinärenden utan arbeta i direkt personlig samverkan med 
ministerrådet, äm betsm annakom m ittén och, om möjligt, nordiska rådets 
kulturutskott. En annan fördel med att ha en rådgivande kommitté är att 
gränsdragningarna mellan utbildning, forskning och allm änkultur blir 
m indre starkt m arkerade.

A rbetsform erna för m inisterrådet och äm betsm annakom m ittén bör ses 
över. En del ärenden bör delegeras till sekretariatets direktör så att antalet 
sam m anträden kan minskas till om kring fyra per år.

N ya och m er varierade m ötesform er bör sökas. D et vore värt att pröva 
nordiska kulturm öten kring något tema, med deltagande av parlam enta
riker, m inistrar, ansvariga ämbetsmän, den rådgivande kommittén och 
särskilt inbjudna. M inistrarna kunde då och då m ötas i en sluten krets. 
Ämbetsmannakommittén kunde efter regelbunden ordning sam m anträda 
med den rådgivande kommittén.

Sekretariatet i Köpenham n för nordiskt kulturellt sam arbete var en av 
de betydelsefulla nyheterna i kulturavtalet. Det är en praktiskt taget enhäl
lig bedöm ning att inrättandet av sekretariatet var ett riktigt beslut, och att 
sekretariatet utför ett skickligt arbete på ett sätt som är väl ägnat att främja 
det nordiska kultursam arbetet.

45 —790328. Nordiska rådet
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D et har inte varit en uppgift a tt i detta sammanhang gå in på sekreta
riatets inre organisation i enskildheter. Indelningen av sekretariatet i tre 
sektioner är en möjlig form  fö r arbetsfördelning. Även andra kan emel
lertid vara lämpliga. Form erna med tidsbegränsade kontrakt har visat sig 
inte fungera på avsett sätt. D et finns anledning att se över principerna för 
anställning av personal.

Sekretariatet har till uppgift a tt vara dels m inisterrådssekretariat, dels 
sekretariat och serviceorgan åt fältet. Överväganden om sekretariatets 
fram tida utveckling bör ske m ot bakgrund av hur m an bedöm er att verk
sam heten skall utvecklas. D et anses allm änt ligga ett värde i att sekre
tariatet inte växer utöver sin nuvarande omfattning, m ed dess möjlighet 
till inre sammanhållning och identifikation, och till obyråkratiska kon
takter m ed omvärlden. D en sam m anhållande adm inistrationen av kultur- 
avtalsorganisationen, liksom servicen åt rådgivande kom m itté (kommit
téer), äm betsm annakom m itté och m inisterråd bör under alla omständig
heter ligga på sekretariatet. D ärem ot bör m an kunna pröva att i ökad 
utsträckning lägga den löpande adm inistrationen av olika verksam heter 
och vissa kontakt- och serviceuppgifter u tanför sekretariatet. Därvid skul
le både nationella myndigheter och nordiska institutioner kunna komma i 
fråga.

M an m öter en viss pessimism i fråga om möjligheten att den nordiska 
kulturbudgeten får en fortsatt hygglig ökningstakt. D et betonas i sådant 
sammanhang att det är väsentligt att kulturbudgetens företrädare vinner 
förståelse för de nordiska kulturändam ålen i de nationella ministerierna 
samtidigt som bedöm ningen av kulturbudgetens poster måste förbehållas 
kultur- och utbildningsm inistrarna efter sam råd med N ordiska Rådets 
kulturutskott. En väg a tt öka den nordiska kulturbudgeten som diskuterats 
är a tt en marginell del av budgeten skulle finansieras med bidrag från  de 
fem  länderna som sinsemellan avvek från  fördelningsnyckeln. Även om 
denna m etod skulle kunna förtjäna prövas, skulle det vara en bättre bas 
för sam arbetet om m an med större fram gång kunde hävda, inom nuva
rande planeringssystem, kulturens behov inom det nordiska, och det 
nordiskas behov inom kulturen.

1 Det nordiska kultursamarbetets innehåll och förutsättningar

1.1. Kultursamarbetets innehåll 

N ordiskt kulturellt sam arbete har gam la rötter. Nordiska jurister har 
samlats till möten under ett århundrade, lärarm öten i olika grupperingar 
har förekom m it under lång tid, konstnärers och författares organisationer 
har ett gam m alt nära samarbete. D e nordiska undervisningsministermö
tena går tillbaka till 1930-talet. D en N ordiska Kulturkommissionen (se 
vidare kapitel 2) bildades 1947.
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Å r 1971 ingicks det nordiska kulturavtalet, för sam arbete inom utbild
ning, forskning och annan kulturverksam het, inom ram en för Helsing- 
forsavtalet från  år 1962. K ulturavtalet kan uppfattas som en form alise
ring och ett stadfästande av ett sam arbete som hade vuxit fram  inom N or
diska Rådet och N ordiska Kulturkommissionen. Dess uppbyggnad har i 
stor utsträckning sin förklaring i de nationella adm inistrativa strukturerna 
och i den historiska utvecklingen.

Även om kulturavtalets uppdelning i tre klart m arkerade verksamhets
om råden —  utbildning, forskning och annan kulturell verksamhet (nu
m era används term en allmän kultur) —  sålunda återspeglar både verklig
het och avsikter för tio år sedan, och även om kultursam arbetet idag rätt 
väl kan systematiseras på de tre om rådena (gränsdragningsfrågor disku
teras i kapitel 3), finns det anledning att något uppehålla sig vid, om 
ordet ”kultur” i dessa sammanhang har ett levande innehåll som går u t
över det som knyts till dess användning i sådana term er som kulturm iniste
rium, kulturvård, kulturpolitik o. s. v.

D et fram hålls ofta att kulturell gemenskap är både en förutsättning 
och ett syfte för nordiskt samarbete. D et ligger nära till hands att här 
tolka ordet ”kultur” som inbegreppet av en rik  m ångfald av kunskaps- 
traditioner. M ånga vill som något egendomligt för N orden ange dessa 
traditioners folkliga förankring, m änniskornas aktiva m edverkan i att 
form a sitt samhälle. De m enar bl. a. att den tekniska och sociala utveck
lingens följder för m änniskorna —  t. ex. urbaniseringen, datoriseringen, 
arbetslivets utveckling, mediatekniken —  innebär konflikter, och att kul
turpolitiken måste föras på sådana frontlinjer. E tt kulturbegrepp som 
skall vara användbart i sådana sammanhang bör bygga på ett samspel 
och en växelverkan mellan olika traditioner, bl. a. inom utbildning, forsk
ning och allmän kultur.

D et innehåll man ger åt kulturbegreppet beror till en del på vilka u t
gångspunkter m an har. Humanistiska forskare kan finna det obegripligt 
att kultur ej skulle innefatta forskning. N ågra intervjuer har givit intryck 
att de —  efter nordiska m ått —  små kulturernas företrädare med deras 
m indre långt gångna funktionsspecialisering och bättre bevarade över
blick över sina samhällen kan ha lättare att ge kulturbegreppet ett vid
sträckt innehåll. Politiker och ämbetsmän, å andra sidan, som dagligen 
arbetar för en kulturpolitik, med en kulturbudget, i en kulturadm inistra
tion med ett innehåll som närm ast svarar m ot term en ”allmän ku ltur” 
värjer sig naturligt nog för ett nordiskt kulturbegrepp med väsentligen 
annat innehåll än deras nationella kulturbegrepp. D et finns sålunda ett 
administrativt kulturbegrepp, som skiljer sig från de —  sinsemellan olika 
—  kulturbegrepp som har sin förankring i olika grupper och miljöer.

Gem ensam t fö r de synpunkter på kulturbegreppet som kom m it fram  
vid samtalen är att m an fram häver att kultursam arbetet skall ges en stark 
folklig förankring. En närliggande slutsats är att man inte kan göra cn
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slutlig och väldefinierad avgränsning av kultursam arbetets innehåll eller 
struktur. D et ligger i dem okratins väsen att kulturen form as m ed hänsyn 
till skilda traditioner —  däribland m inoriteters — , till olika länders poli
tiska och adm inistrativa struktur o. s. v. D etta innebär inte a tt kulturens 
innehåll skulle vara utläm nat till enskilda m änniskors eller gruppers god
tycke. Viljan och förm ågan att i kultursam arbetet ta  hänsyn till de berör
das synsätt och värderingar blir emellertid ett prov på vad vi lägger i att 
sam arbetet skall ha folklig förankring.

1.2 Regioner i Norden

D en väv av kulturell gemenskap som håller samman nordiskt sam ar
bete h a r m ånga trådar, och m ånga av dem har traditioner långt tillbaka 
i tiden. Banden över gränserna mellan personer, familjer, institutioner, 
folkgrupper är m ånga gånger starka. Samernas kultur kände i gamla 
tider inga geografiska gränser, mellan Å land och stockholm strakten finns 
gam la band, skåningar har kontakter m ed D anm ark o. s. v. M ellan insti
tutioner vid näraliggande universitet finns kontakter som inte regleras 
av avtal men som givit värdefulla impulser. Exem plen kan flerfaldigas.

Genom  olika åtgärder stimuleras nu kontakter mellan två eller tre  av 
länderna. Bilaterala kulturfonder är ett exempel, nordkalottsam arbetet 
och sam arbetet i K varken-om rådet är andra. Vänortsrörelsen syftar vis
serligen till fem landskontakt, m en dess syfte —  att stärka personliga band
— gör det ändå naturligt a tt näm na den tillsammans m ed bilaterala kon
takter.

D et ligger i sakens natur att sum m an av kontakterna mellan två eller 
tre av länderna bildar ett m önster som är tätast och rikast utvecklat mel
lan de största länderna m ed ett geografiskt mittenläge och mellan de 
grupper vars språkliga och andra kulturella förutsättningar är m inst skilj
aktiga. En viktig uppgift fö r det organiserade nordiska sam arbetet är att 
medverka till en balans så att vad som ofta kallas utkantsom råden och 
m inoritetskulturer lyfts fram.

Språkligt sett består N orden av åtta kulturom råden: danskt, finskt, 
färöiskt, grönländskt, isländskt, norskt —  med två officiella språk — , 
samiskt och svenskt. Deras villkor är redan med hänsyn till storlek och 
geografiskt läge mycket olika: om kring 8 miljoner m änniskor talar sven
ska, m edan 40 tusen talar färöiska, färre än antalet med t. ex. jugoslaviskt 
språk i Sverige. D et är billigare att flyga från  Reykjavik till New Y ork än 
till K öpenham n, och förbindelsen mellan G rönland och Island gick länge 
över Köpenham n. D et räcker emellertid inte att se N orden i kulturellt 
hänseende som åtta områden. Å land har en särställning inom Finland 
och de finlandssvenska och rikssvenska kulturerna har var sina förutsätt
ningar och traditioner. I Sverige finns m er än 150 tusen personer med 
finska som m odersm ål och i alla länderna finns betydande icke-nordiska 
m inoriteter, vars kulturer går in i ett nära växelspel med de nordiska kul-
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turerna. Vi har vant oss vid att betrakta N orden som ett i religiöst hän
seende hom ogent område. Invandringen bidrar till en större variations
rikedom, och för övrigt finns sedan länge religiösa m inoriteter, t. ex. den 
grekiskt-ortodoxa i Finland.

De små kulturerna och utkantsom rådena har viktiga uppgifter i det 
nordiska kultursam arbetet. De åskådliggör t. ex. samhällets och kulturens 
beroende av och påverkan på naturen, och kulturens betydelse för ett folks 
identitet. D e små kulturernas företrädare har ibland en god överblick över 
N orden och dess förhållande till större kulturella enheter. De kan också 
ha ett särskilt behov av det nordiska sam arbetet för att balansera en om- 
världskontakt som tidigare gått genom ett enda land.

Redan de praktiska arbetsvillkoren i det nordiska sam arbetet blir andra 
för utkantsom rådenas företrädare än för de stora nordiska kulturernas. 
Tidsåtgången för ett sam m anträde i K öpenham n är en dag för den som 
bor i Stockholm, men tre dagar för islänningar. Resekostnader som inte 
betalas av den gem ensamma budgeten belastar utkantsom rådet tyngre.
I det lilla sam hället samlas vidare fler uppgifter på en och samma person: 
bara att följa utvecklingen internationellt blir en större börda än om den 
—  som i det större landet —  kan delas på flera.

Kanske kan m an finna en viss skillnad hos de m indre och de större 
kulturom rådenas företrädare i synen på det nordiska sam arbetet, synsätt 
som dock ofta i praktiken inte är oförenliga. De m indre om rådena har 
inte så stora möjligheter att satsa på eget utredningsarbete och egen forsk
ning. F ör dem kan samnordiska projekt bli tillfällen till deltagande i ett 
utvecklingsarbete som annars inte kom m it till stånd. De större länderna 
kan själva bära förhållandevis större utvecklings- och planeringsinsatser, 
och för dem blir ett lösare nordiskt sam arbete med utbyte av inform ation 
och erfarenheter kanske m er näraliggande än ett samnordiskt projekt.

Stödet till översättning av grannlandslitteratur tillhör de mest upp
m ärksammade satsningarna under senare år. F ör de minsta språkom rå
dena (färöiska, grönländska, samiska) är översättning närm ast ett villkor 
för överlevnad, och de språken kan —• liksom finska och isländska — 
inte förstås u tanför den egna kulturen utan översättning. Översättning 
inom gruppen av de danska, norska och svenska språken bygger på andra 
förutsättningar: språkom rådena har bärkraftigare bokm arknader, och 
förståelsetröskeln mellan språken är inte oöverstiglig. H är blir det en av
vägning mellan önskan att sprida grannlandslitteraturen, dess innehåll 
och synsätt, då m an vet a tt det finns motvilja hos de flesta att ge sig i 
kast med böcker på utländskt språk, även nordiskt, och —  å andra sidan 
— den passivisering som översättning innebär för strävan att kom m a över 
förståelsetröskeln, att uppehålla och utveckla nordisk språkkunskap. 
Fastän översättningsstödet är förhållandevis starkare lö r u tkantsom rå
dena finns det de som m enar att de borde ha än större del av, eller hela, 
stödet, och att m an i stället för översättning inom språkgruppen danska—
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norska— svenska borde stödja en gemensam nordisk bokm arknad. Det 
finns i varje fall anledning att särskilt uppm ärksam m a de m indre språk
områdenas behov av litteraturstöd, bl. a. genom översättning från  ett 
litet språk till ett annat, och mellan ett litet och ett stort språk. D et är 
inte bara ekonomin som sätter gränser för översättningsstödet. Antalet 
goda översättare är i vissa språkkom binationer litet. E tt liknande problem 
finns för tolkhjälpen som är nödvändig fö r a tt de som inte behärskar 
danska, norska eller svenska fullgott skall kunna delta på lika villkor i 
samarbetet.

Stödet åt översättning av grannlandslitteratur belyser rä tt väl relatio
nerna mellan kulturom råden i den nordiska gemenskapen. Svårigheterna 
att stödja och försvara de små kulturerna är uppenbara också i det no r
diska televisionssatellitprojektet, som å andra sidan syftar till a tt på 
eterm edia stärka den nordiska kulturens ställning i förhållande till folk- 
rikare och ekonomiskt och politiskt starkare kulturer.

D et ä r  naturligt att knyta några reflexioner till nordiskt och vidare 
internationellt kultursam arbete till ett avsnitt om regioner i Norden. 
Inget land och antagligen ingen särskild m änniska ser N orden som ett 
alternativ som utesluter Europa eller andra gemenskaper. D et nordiska 
sam arbetet är en naturlig och nödvändig komplettering till andra form er 
av internationellt samarbete, och utgör en del av ett större nätverk. Den 
gemenskap vi har, men kanske inte alltid lyfter fram  i m edvetandet, utgör 
grund för ett om fattande sam arbete på olika områden. Kanske är det när 
vi ser på oss själva utifrån, i internationella organisationer och i främ 
mande länder, som vi starkast känner en nordisk samhörighet och blir 
varse vad nordisk kultur betyder. Motiven för kultursam arbetet, som 
skall beröras i följande avsnitt, är kanske helt självklara när m an ser till 
vilka alternativen skulle vara.

1.3 Allm änna förutsättningar för kultursamarbetet

H ar förutsättningarna för och behovet av nordiskt kulturellt samarbete 
ändrats sedan kulturavtalet ingicks? Kulturavtalet och den organisation 
som bygger på avtalet ändrar naturligtvis förutsättningarna, och ett av 
syftena m ed vårt arbete är att värdera de ändringarna. Diskussionen i 
detta avsnitt gäller ram förutsättningarna för och behoven av kultursam 
arbetet.

Bara åtta år har gått sedan kulturavtalet trädde i kraft. N ågra helt av
görande ändringar i ram förutsättningarna har säkerligen inte skett, men 
flertalet bedöm are m enar a tt tyngdpunktsförskjutningar ägt rum.

E tt fastare organiserat kulturellt sam arbete ingick i de planer som for
mades under sextiotalets sista år med syfte att skapa en nordisk ekonomisk 
sam arbetsorganisation (Nordek), som inte kom till stånd. D etta betyder 
em ellertid inte a tt kultursam arbetet skulle ha organiserats med väsentli
gen ekonomiska motiveringar. D et kärvare ekonomiska läget under sjut-
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tiotalet har därefter lyft fram  behovet av sam verkan för att stärka våra 
samhällens konkurrenskraft och att m ed den utgångspunkten satsa på 
utbildning och forskning. Sam verkansprojekt där vi sam lar våra resurser 
och inom dem fördelar utvecklingsarbetet blir med det synsättet ännu 
mer väsentliga än tidigare. D en ekonom iska situationen kan också leda 
till att ekonomiska motiv för en verksam het lyfts fram, m edan andra 
motiv inte åberopas lika starkt. Förändringen i riktning m ot ”m er realism 
och m indre idealism-’ är därför kanske till en del skenbar.

Huvudmotivering för kulturavtalet är alltjämt, enligt praktiskt taget 
samtligas bedömning, en annan än förhoppningen om ekonom iskt m ätbar 
utdelning. Syftet med kultursam arbetet är främ st att slå vakt om vår livs
form, våra gemensamma värden, den solidariska hållningen och respek
ten för varandras kulturer. Den motiveringen —  det nordiska kulturella 
försvarsförbundets —  kan i själva verket ha fått ökad styrka i en tid då 
den teknologiska utvecklingen och de politisk-ekonomiska storblocksbild- 
ningarna gör det allt svårare för de små kulturerna att överleva och att 
utvecklas på egna villkor. D et är inte lätt att överblicka vilka de totala 
följderna för vår kultur blir av det tryck som vi utsätts för i en värld som 
formas alltm er på de rikaste och mäktigaste kulturernas villkor. Ju mer 
ekonomi och teknologi bygger på stora enheter, desto svårare blir det att 
hävda våra kulturer om de inte stöder varandra. V år konst, vår litteratur, 
våra skolor, våra vägar att förstå oss själva, har lä ttare att överleva i ge
menskap.

N ågra vill förorda en offensiv strategi för att göra nordisk kultur och 
livssyn känd och respekterad i Europa och andra om råden utanför N or
den. E tt sådant förstärkt nordiskt kultursam arbete u tanför N orden, som 
bygger på förutsättningen att vi är i klass med det bästa som finns i värl
den, skulle också hjälpa oss att definiera och fördjupa vår kulturella egen
art. D et finns också de som hävdar att vårt globala ansvar i nedrustnings
frågan m otiverar a tt vi går samman för att verka som fredsbevarande 
faktor. En sådan samverkan är möjlig endast om den bygger på sam hö
righet i livssyn och kultur. Också i vårt förhållande till utvecklingslän
derna har vi mycket att vinna på kulturellt samarbete och de insikter om 
oss själva och vår livsform som sam arbetet kan hjälpa oss till.

I flera av de nordiska länderna har det under de senaste tio åren funnits 
en medveten strävan till decentralisering, både i geografisk m ening och 
i fråga om politiska och adm inistrativa funktioner. Ländernas olika ad 
ministrativa traditioner har givit skiftande förutsättningar fö r decentrali
seringen, och denna i sin tu r ger nya förutsättningar för de nationella 
förnyelsestrategierna. C entralt utfärdade författningar, anvisningar och 
riktlinjer får m indre betydelse, liksom centralt forsknings- och utveck
lingsarbete som syftar till gem ensamma lösningar på aktuella frågor. 
Även för kultursam arbetet är detta en viktig utveckling, som också stäm 
mer väl överens med strävan till bred folklig förankring av nordisk kultur-



1416 C 1: Bilaga 10

gemenskap. Harmonisering mellan länderna av organisationen, t. ex. på 
skolans område, blir inte längre ett så naturligt mål. I stället blir de lokala 
institutionernas (skolornas o. s. v.) behov av att utnyttja erfarenheter från 
grannländerna, t. ex. genom vänortskontakter, så mycket större. Decen- 
traliseringssträvandena m otiverar alltså en förskjutning av kultursam ar
betet så att det i större utsträckning avser fältets institutioner och orga
nisationer, i m indre utsträckning ämbetsverk och direktorat.

Om m an undviker att begränsa sam arbetet till ” statens praktiska verk
sam het” och låter det avse direkt samverkan mellan kommuner, grupper, 
institutioner, kommer också m inoritetskulturer m era till tals och på sina 
egna villkor. D et kommer att m era lyfta fram  kontroversiella och avvi
kande kulturer och ge större spelrum åt det som inte är på det officiella 
samhället sida.

Till förutsättningarna för kultursam arbetet hör den kulturella gem en
skapen själv. H ar den förändrats? M ånga m enar att det finns en m ot
ström som avlägsnar oss från  varandra. Unga m änniskors nordiska språk
förståelse tycks ha minskat, och det är ett intryck att skolans insats för 
grannspråken har minskat, t. ex. genom m indre läsning på originalspråk. 
Även om fler finnar har få tt bekantskap med svenska språket syns den 
aktiva brukskunskapen i svenska minska. Intrycken från  andra kulturer, 
mest engelskspråkiga, är starkare än förr. D et är inte bara popkulturen 
som gör sitt inflytande gällande. Vi har fasta vetenskapliga och konstnär
liga band med länder u tanför N orden, och m ed det ekonomiska utbytet 
följer om fattande kulturkontakter. D en utm aning, som tidigare genera
tioner kunde känna i att förstå ett grannspråk genom eget arbete för att 
komma över initialsvårigheterna, känns inte lika stim ulerande för den 
som m öter engelska i skolan redan före tio års ålder.

Sådana tendenser skärper kraven på skolan och på våra samhällen i 
5tort att i varje generation återerövra den nordiska gemenskapen. En 
kraftfull och väl avvägd insats för språkförståelsen m åste vara kärnan i 
den nordiska gemenskapen. Så borde t. ex. de nordiska grannspråken vara 
"epresenterade med fasta lärostolar vid universiteten. Radion och televi
sionen har också ett betydande ansvar för nordisk språkförståelse.

Å andra sidan finns det de som m enar att det under ytan finns en själv
klar nordisk gemenskap, som kom m er fram  då den utmanas. Krigsåren 
var exempel på det, och de gav en stark nordisk prägel åt en generation. 
Ställningstagandena i D anm ark och N orge 1972 till den europeiska ge
menskapen innebar också a tt den nordiska gemenskapen tydliggjordes. 
Danskar m enar att landets anslutning till E G  snarast stärk t folks enga
gemang för och politikers prioritering av nordiskt kultursam arbete, 
m edan det finns en oro hos dem för att övriga nordiska länder betrak
tar D anm ark som mindre intressant sam verkanspartner. N ågra tecken 
på att den oron skulle vara berättigad har dock inte kommit fram  i de 
sam tal som utgör grunden för denna rapport.
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Till bilden av den nordiska gemenskapens självklarhet hör också att 
människor blir besvikna då nordiska grannar inte ställer upp för det egna 
landets bekymmer. M an har krav och förväntningar på m edlem m arna av 
vad m an betraktar som den egna familjen.

Vid några av samtalen har kommit fram  uttryck för att intresse för och 
kunskap om N orden —  både hos flertalet m änniskor och ansvariga poli
tiker —  skulle vara i avtagande. A ndra har tvärtom  m enat att de är 
växande. Båda iakttagelserna kan vara riktiga, gjorda från olika utsikts
punkter och med olika m åttstockar.

2 Tidigare och nuvarande organisation

2.1 Nordiska kultur kommissionen

U nder tiden fram  till 1972, då kulturavtalet trädde i kraft, hade N or
diska kulturkomm issionen (NKK) uppgifter inom det nordiska kulturella 
samarbetet. N K K , som började sin verksam het 1947, var ett för de fem 
ländernas regeringar gem ensamt utredande, initiativtagande och rådgi
vande organ. Kommissionen var under huvuddelen av sin verksamhetstid 
uppdelad i fem  nationella avdelningar, en för varje land, och i tre sam
nordiska sektioner: sektion I för akadem isk utbildning och forskning, 
sektion II för undervisning och utbildning på skolans område, sam t sek
tion III för folkbildning och konst.

Varje land hade tre representanter i var och en av sektionerna utom 
Island som hade två. Ledam öterna var fram stående äm betsmän och före
trädare för forskning, utbildning, folkbildning och konst. O rdförandena 
i de fem nationella avdelningarna utgjorde N K K :s presidium. O rdföran
deskapet växlade mellan länderna i princip vart annat år. Också ord
förandeskapet i sektionerna växlade mellan länderna.

Varje nationell avdelning hade sitt sekretariat, och ordförandelandets 
sekretariat fungerade som generalsekretariat. V arje sektion hade ett hu 
vudsekretariat förlagt till det land som innehade ordförandeskapet. H äri
genom engagerades ett stort antal tjänstem än i kultur- och utbildnings- 
ministerierna, ofta vid sidan om andra arbetsuppgifter, i sekretariatsupp- 
gifter för nordiskt samarbete. Berednings- och utredningsuppgifter fö r
delades från fall till fall på de olika sekretariaten.

N K K  sam m anträdde m ed ett årligt plenarm öte, och sektionerna hade 
möten tre gånger om året, varav en gång i anslutning till plenarm ötet.

Kulturkommissionens arbete byggde på N ordiska Rådets rekom m en
dationer, m en också på initiativ som väckts inom  kommissionen. Man 
hade också beredningsuppgifter fö r N ordiska K ulturfonden.

K ostnaderna för gem ensamma nordiska kulturverksam heter fördelades 
mellan länderna enligt regler som fastställdes i varje enskilt fall. D et kunde 
sålunda förekom m a att inte alla fem länderna deltog i finansieringen av 
ett projekt.
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2.2 Nordiska Kulturfonden

Överenskommelse om N ordiska K ulturfonden ingicks 1966 och trädde 
i kraft den 1 juli 1967. En ny överenskommelse, genom vilken kulturfon
dens ställning i förhållande till kulturavtalets organ reglerades, träffades 
1975 mellan de nordiska ländernas regeringar.

K ulturfonden skall främ ja det kulturella sam arbetet mellan de fem 
länderna genom bidrag till nordiska projekt av engångskaraktär. Bidrag 
kan också ges till m er varaktiga projekt, dock företrädesvis för en av fon
dens styrelse fastställd period, och i särskilda fall till regelbundet åter
kom m ande ändamål. Fondens verksamhetsområde om fattar såväl forsk
ning och utbildning som allm änkulturell verksam het i vid mening. Dess 
m edel tas upp på den nordiska kulturbudgeten.

Styrelsen för kulturfonden förvaltar och fördelar dess medel och leder 
dess verksamhet i övrigt. D en består av tio medlem mar, av vilka N ordiska 
R ådet och N ordiska M inisterrådet utser hälften var. Styrelsen utgörs så
lunda av en parlam entariker och en äm betsman från varje land. M edlem
m arna utses för två år i taget, och ordförandeskapet vilar på samma land 
två år i sträck.

Styrelsen bistås av de tre rådgivande kommittéer, som m inisterrådet har 
utsett inom  ram en för kulturavtalet, och kan därutöver inhäm ta yttranden 
från  andra sakkuniga. Sekretariatsuppgifterna och den ekonomiska fö r
valtningen, som före tillkomsten av det nordiska kultursekretariatet am 
bulerade mellan länderna, om händerhas enligt gällande överenskom
melse av kultursekretariatet.

2.3 Kulturavtalet

A vtalet mellan Danm ark, F inland, Island, N orge och Sverige om kul
turellt sam arbete undertecknades den 15 m ars 1971 av företrädare för de 
fem ländernas regeringar. Dess syfte, som fram går av artiklarna 1 och 2, 
har sin tyngdpunkt i gemensam planering, samordning, samverkan och 
arbetsfördelning. Verksam hetsom rådet består enligt avtalet av tre del
om råden:

Utbildning, med inriktning på 
utbildningens mål, innehåll och medel 
utbildningssystemets struktur, samt 
pedagogiskt utvecklingsarbete

Forskning, med inriktning på
inform ation om forskningsverksamhet och forskningsresultat
gem ensamma forskningsprojekt
gem ensamma forskningsinstitutioner
m etoder och medel i forskningspolitiken
forskningens organisatoriska struktur, samt
sam ordning mellan nationella forskningsprogram
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allmänkultur, med inriktning på
målen för den allm änna kulturpolitiken, 

dess innehåll och metoder, och
kulturlivets institutionella, organisatoriska och finansiella 

förhållanden.

Inom varje delom råde förtecknas verksam heter som avtalsparterna 
skall samverka om. Till dessa tre delom råden kom m er att avtalsparterna 
skall eftersträva gemensamt uppträdande i internationella sammanhang 
och sam arbeta om att

sprida inform ation om de nordiska ländernas kulturliv, och
uppnå gemensamt eller sam ordnat ställningstagande i internationellt 

kulturellt samarbete.

En redovisning och värdering av verksamheten enligt kulturavtalet 
återfinns i denna rapport i kapitel 3.

Samarbetet skall vidare om fatta inform ations- och dokum entations
verksamhet inom verksamhetsområdet. D enna behandlas i kapitel 4.

Samarbetets organisation regleras av avtalets artiklar 8— 14. D et stad
gas att sam arbetet äger rum  genom N ordiska M inisterrådet, genom organ 
som upprättas enligt kulturavtalet, och direkt genom berörda m yndig
heter i de nordiska länderna. Sam arbetet sker under medverkan av N or
diska Rådet.

Enligt samarbetsöverenskommelsen mellan de fem länderna av den 
23 mars 1962 (Helsingforsavtalet) sam arbetar de nordiska ländernas re
geringar i N ordiska M inisterrådet, i vilket ingår m edlem m ar av varje 
lands regering. Dess sammansättning beror på de sam arbetsfrågor som 
skall behandlas. F ör koordineringen av regeringssamarbetet i m inister
rådet ansvarar av regeringarna särskilt utsedda sam arbetsm inistrar. Inom 
kulturavtalets om råde sam m anträder m inisterrådet i allm änhet med kul
tur- och utbildningsministrarna. I sam arbetet om nordisk radio och televi
sion via satellit har m inisterrådet sam m ansättningen kommunikations-, 
kultur- och utbildningsministrarna.

F ör att förbereda m inisterrådets arbete finns enligt kulturavtalet en 
äm betsm annakom m itté för nordiskt kulturellt samarbete. Kulturavtalet 
stadgar också att det skall finnas ett sekretariat för att bistå ministerrådet 
och äm betsm annakom m ittén samt att detta sekretariat skall ledas av en 
direktör.

M inisterrådet har fastställt arbetsordning för äm betsm annakom m ittén 
och för sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete den 13 december 
1971 och denna blev reviderad den 16 septem ber 1975.

Enligt kultursekretariatets arbetsordning kan sekretariatet läm na för
slag till såväl m inisterrådet som äm betsmannakommittén.

Sekretariatet har uppgifter också för nordisk kulturfond och för sam
arbetet för nordisk radio och television via satellit. D ärutöver fullgör
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kultursekretariatet sekretariatsfunktionen för ett antal perm anenta p ro 
jekt, t. ex. N ordiska ungdomskom mittén, stödet till folkbildningsorgani- 
sationerna och geoexkursioner till Island.

F ör nordiska ministerrådets arbete u tanför Kulturavtalets om råde finns 
ett sekretariat i Oslo.

Enligt kulturavtalets artikel 10 kan m inisterrådet tillsätta kom m ittéer 
och arbetsgrupper för särskilda uppgifter. Redan vid kulturavtalets 
ikraftträdande inrättades tre rådgivande kommittéer, en för utbildning 
(RKU), en för forskning (RKF) och en för allm änkulturell verksamhet 
(RKK) —  (instruktion fastställda av m inisterrådet den 13 decem ber 1971).

N ordiska Rådets m edverkan i sam arbetet enligt kulturavtalet (artikel 
8) sker i allmänhet genom dess kulturutskott. Dess sekretariat, som är 
förlagt till Helsingfors, utgör en del av rådets presidiesekretariat, vars 
kansli ligger i Stockholm.

K ulturavtalet förutsätter sam arbete också u tanför de genom avtalet in 
rättade organen. A vtalsparterna förpliktar sig att i det egna landet sörja 
för en effektiv organisation av de sam arbetsfrågor som om fattas av avta
let. Enligt avtalet bör vidare varje part sam råda med övriga avtalsparter 
innan den fattar beslut av väsentlig betydelse på om råden som om fattas 
av avtalet.

M inisterrådet utarbetar förslag till budget för den gemensamma verk
samheten, däri inräknat sekretariatet. I detta arbete skall berört organ 
inom N ordiska Rådet beredas tillfälle till överläggningar. Förslaget av
ges till regeringarna som för det vidare för nationell parlam entarisk be
handling.

I denna rapport behandlas det nordiska kulturella samarbetets organi
sation i kapitel 5.

2.4 Riktlinjer för samarbetet

I samband med att N ordiska Kulturkommissionen avslutade sitt arbete 
avgav den i maj 1971 sin slutrapport (Nordisk Utredningsserie 10/71). I 
denna redovisas för var och en av N KKs sektioner generella synpunkter 
på sam arbetet och aktuella sam arbetsfrågor. Olika arbetsgrupper och ak 
tiviteter finns beskrivna. D etta NKKs ” testam ente” blev en värdefull 
plattform  för den nya organisationens arbete.

Inom  kultursekretariatet igångsattes om edelbart en systematisk kart
läggning av tänkbara sam arbetsom råden och ett underlag utarbetades för 
handlingsprogram  att beslutas av m inisterrådet. U nderlaget finns i ”P la
ner för kultursam arbetet för åren 1973— 1975” (Nordisk U trednings
serie 8/72). På grundval av bl. a. detta underlag och på planer utarbetade 
av de rådgivande kom m ittéerna utarbetades en perspektivskiss ”Riktlin
jer för nordiskt kulturellt sam arbete” (Nordisk Utredningsserie 24/74).

K ultur- och utbildningsm inistrarna avger årligen en berättelse om
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det kulturella sam arbetet till N ordiska Rådet (C l). Denna berättelse kan 
uppfattas som en rullande plan.

Samverkan mellan N ordiska Rådets kulturutskott och kultur- och u t
bildningsministrarna innefattar under senare å r  överläggningar på grund
val av prom em orior utarbetade av kulturutskottet (Aktuella frågor inom 
nordiskt kultursam arbete) och kultursekretariatet (lägesrapport).

3 Verksamheten

3.1 Verksam heten i stort

D et nordiska kulturella sam arbetet sker bara till en del inom ramen 
för kulturavtalet och dess organisation. Den här rapporten syftar främ st 
till en bedömning av kulturavtalet och den verksam het och den organi
sation som direk t anknyter till det. D etta ger en naturlig begränsning 
för den följande fram ställningen. D et kan hävdas a tt det viktigaste är 
det sam arbete som sker u tan fö r den genom avtalet fastställda organisa
tionen, eller till och med u tan fö r avtalet. R iktigt fram gångsrikt blir 
detta först då dess verksam het bara är en m indre del av ku ltu rsam ar
betet. A tt välja ett så vittgående perspektiv h ar em ellertid inte varit 
möjligt i denna begränsade utredning.

K ultursekretariatet har under våren 1979 slutfört en sammanställning 
av verksam heterna inom  kulturbudgeten, ” N ordiskt kulturellt sam ar
bete 1972— 78” . I  denna redovisas de olika aktiviteterna tillsammans 
med kortfattade refera t av de värderingar av olika verksam hetsgrenar 
som gjorts. Den nu föreliggande värderingen syftar till en bedömning 
m era av helheten än av enskilda projekt.

Den första nordiska kulturbudgeten —  1973 — , var på 32 miljoner 
dkr. I  budgeten fö r 1979 anslås 68 m iljoner dkr. Drygt hälften av den 
nominella ökningen förklaras emellertid av ändringar i penningvärdet. 
D et skulle innebära en volymökning på närm are 50 procent under en 
sjuårsperiod.

I  tabell 1 ges en grov jäm förelse mellan anslagen till utbildning, forsk
ning och allm änkultur i budgetarna för 1973 och 1978 (m iljoner danska 
kronor).
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En lång rad av verksam heterna går, som fram går av ” N ordiskt kul
turellt sam arbete 1972— 78” , tillbaka till tiden före kulturavtalet. För 
flera av dem har utvecklingen under 1970-talet inneburit en fastare 
ekonomisk bas inom den nordiska kulturbudgeten. Stadgar och adm i
nistrativa ru tiner har också setts över.

I flertalet fall har de enskilda verksam heterna e tt konkret angivet 
syfte, man kan kalla det instrum entellt. D etta är tydligt i sådana fall då 
m an sam lar ländernas resurser i forskningsinstitut sådana som N ordiskt 
institut fö r teoretisk atom fysik eller i sådana projekt som vidareutbild
ning av konservatorer. Men m ålet för kultursam arbetet är också ideo
logiskt —  a tt stärka nordisk ku ltur och sam hörighetskänslan mellan 
länderna. E tt sådant syfte är uppenbart för m ånga verksam heter inom 
allm änkulturom rådet, så t. ex. översättningsstödet för grannlandslitte- 
ra tu r och Nordens hus på Island och på Färöarna. E tt försök att klassi
ficera verksam heterna efter deras syfte som m er instrum entella eller 
m er ideologiska leder dock inte särskilt långt: varje projekt har inslag 
av båda slagen av mål, och förhållandet mellan dem kan vara svårt att 
ange. D et kan också ligga nära till hands a tt vid en bedömning av en
skilda verksam hetsgrenar fästa m er avseende vid det instrum entella ele
m entet, m edan helhetsbedöm ningar innefattar m era av ideologiska ele
ment. Då blir sådana frågor som verksam hetens förankring hos m änni
skorna, och utvecklingen och befästandet av kunskap om och förståelse 
för grannländerna väsentliga. Sådana frågor behandlas även i kapitel 4.

En för helhetsbedömningen grundläggande fråga är indelningen i 
verksam hetsom rådena utbildning, forskning och allm änkultur. Tredel
ningen, som kan sägas vara ett arv från  Nordiska Kulturkommissionen, 
kom m er till uttryck i kulturavtalets uppbyggnad, i organisationen med 
rådgivande kom m ittéer, i budgeten, och i sekretariatets uppbyggnad.

En avvikelse företer den nuvarande organisationen jäm fört med kul
turkommissionens: nu förs all utbildning i princip till ett område, me
dan högre utbildning före 1972 hörde sam m an med forskning. Även om 
en rad verksam heter inom den nordiska kulturbudgeten hör till den hög
re utbildningens om råde, har den nuvarande organisationen lett till a tt 
den högre utbildningen som policyområde faller mellan två stolar i det 
nordiska sam arbetet. De rådgivande kom m ittéernas sam m ansättning —  
R K U  med sin tyngdpunkt inom skola och vuxenundervisning, R K F  
med klar förankring inom forskningen —  liksom sekretariatspersona
lens erfarenhetsbakgrund och intresseinriktning gör a tt den nuvarande 
organisationen inte är en särskilt b ra bas för sam arbete kring högre u t
bildning. Till detta kan emellertid läggas den iakttagelsen a tt de enskilda 
ländernas organisation och synsätt inom den högre utbildningens om rå
de är rä tt olika: den svenska högskolereformen har bl. a. syftat till en 
helhetssyn på all eftergymnasial utbildning och till en starkare anknyt
ning mellan denna och vuxenutbildningsfältet i dess helhet. I de övriga
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länderna har olika traditioner inom den högre utbildningen —  t. ex. 
universiteten i traditionell mening, lärarutbildning, sjuksköterskeutbild- 
ning och konstnärlig utbildning —- en inbördes självständigare ställning, 
och organisationen ä r  mångskiftande.

Skulle m an vilja stärka den högre utbildningens ställning inom det 
nordiska kultursam arbetet, och t. ex. ta  upp policyfrågor, syns det så
lunda nödvändigt a tt ändra den organisatoriska basen. De rådgivande 
kom m ittéerna behandlas i kapitel 5, och alternativ  till den nuvarande 
organisationen diskuteras där. Vill m an lyfta fram  högre utbildning tyd
ligare inom den nuvarande organisationen blir det nödvändigt a tt ge den 
bättre förankring inom de rådgivande kom m ittéerna. M an kan då välja 
mellan a tt ge R K U  eller R K F  huvudansvaret, beroende på det innehåll 
och den inriktning som m an vill ge sam arbetet inom den högre utbild
ningens område. I båda fallen skulle det bli nödvändigt a tt m odifiera de 
rådgivande kom m ittéernas sam m ansättning och beakta behovet av per
sonal med särskild erfarenhet och kom petens inom den högre utbild
ningens om råde vid nyanställning inom sekretariatet.

Språkfrågor är e tt kärnom råde i det nordiska kultursam arbetet, och i 
inledningskapitlet har fram hållits a tt det är nödvändigt a tt form a en 
kraftfu ll och väl avvägd policy fö r språkförståelse och litteraturstöd. De 
a r  företrädda inom alla tre  verksam hetsom rådena, med t. ex. de nordis
ka språk- och litteraturkurserna sam t lärar- och elevutbytet inom utbild- 
ningssektorn, det nordiska språksekretariatet inom  forskningssektorn, 
och översättningsstödet fö r grannlandslitteratur inom  allm änkultursek
torn. D ärtill kom m er a tt praktiskt taget varje sam arbetsprojekt har en 
språklig aspekt. N ågra kritiska synpunkter på den nuvarande organisa
tionen h ar inte fram kom m it, men med hänsyn till dessa frågors avgö
rande betydelse bör det övervägas hu r m an kan stärka den organisato
riska basen fö r sam arbetet kring dem.

M an kan anföra ytterligare gränsdragningsfrågor inom kulturavtalets 
område: vuxenutbildnings- och folkbildningsfrågor ligger t. ex. i gräns
om rådet mellan utbildnings- och allm änkultursektorn. Nordens folkliga 
akadem i ä r  t. ex. en viktig stödjepunkt för sam arbetet inom detta  om 
råde, och dess erfarenhet och kom petens syns inte vara fullt utnyttjad. 
D et sagda räcker emellertid för a tt peka på några fak torer som är av 
betydelse då man övervägar eventuella förändringar i kultursam arbetets 
organisation.

En m er grundläggande fråga ä r  gränsdragningen mellan ku lturom rå
det, med dess sekretariat i K öpenham n, och m inisterrådssam arbetet i 
övrigt, med sekretariat i Oslo. Just nu syns det främ st vara forsknings
sam arbetet, som aktualiserar dessa problem. D et ligger in te inom ra 
men fö r denna undersökning a tt bedöm a hur ansvarsfördelningen inom 
detta speciella om råde skall utform as. Den hänger också nära samman 
med den nationella kom petensfördelningen inom forskningsplaneringen.
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D et finns emellertid också andra om råden, som sakligt sett ligger på 
gränsen mellan de två sekretariatens om råden, och som nationellt faller 
under skilda ministerier. D it hör t. ex. förskolan. D et är svårt a tt bedö
ma om den låga prioritet som förskolefrågorna få tt i det nordiska kul
tursam arbetet, trots a tt de nationellt har betydande vikt, beror på ad
m inistrativa barriärer.

3.2 Utbildning

De tyngsta inslagen i budgeten för utbildningssam arbetet utgörs av 
Nordens folkliga akadem i (2,4 milj dkr å r  1979), Nordiska institutet för 
samhällsplanering (3 milj dkr å r  1979), N ordiskt sam arbete inom skol
om rådet 1,7 milj dkr å r  1979) sam t Nordisk kursverksam het på utbild
ningsom rådet (1,2 milj dk r å r  1979). I  övrigt består verksam heten av 
några m indre aktiviteter sam t utvecklingsarbete inom centrala fråge
ställningar (vuxenutbildning, återkom m ande utbildning). D ärtill kom 
m er speciellt nordiska skolprojekt sådana som grannspråksundervisning 
och lärar- och elevutväxling.

C entralt i sam arbetet på utbildningsom rådet står två strävanden: att 
sam verkan i utvecklingen av ländernas utbildningssystem, och önskan 
a tt genom insatser på utbildningsom rådet främ ja språkförståelse och 
kunskap om grannländerna. I budgeten utgör emellertid dessa områden 
bara en m indre del.

Samverkan i utbildningsplaneringen syftade under en tid före ku ltu r
avtalets tillkomst till a tt harm onisera de nordiska ländernas skolorgani
sation. R edan i början av 1970-talet hade en förskjutning skett från 
harm onisering som samverkansmål till sam verkan kring utvecklingsar
bete och forskning inom utbildningens om råde, och ömsesidigt infor
mations- och erfarenhetsutbyte. Form ell likhet mellan skolsystemen be
traktas som m indre eftersträvansvärd i sig, medan gem ensamt arbete på 
a tt analysera utbildningens uppgift och utform ning i de nordiska län
derna med deras grundläggande kulturella och —  i stor utsträckning — 
språkliga gemenskap betraktas som väsentlig.

Projektet N ordiskt sam arbete inom skolom rådet, som har en särskild 
ledningsgrupp, ä r  det tidigare harm oniseringsarbetets arvtagare. Inom 
dess ram  planeras bl. a. sam verkan inom forsknings- och utvecklings
projekt, specialundervisning och miljölära. M an har byggt upp ett om
fattande kon tak tnät för inform ation. Ledningsgruppen och rådgivande 
kom m ittén för utbildning får i viss m ån överlappande uppgifter, vilket 
inte alltid varit till fördel.

A llm änt sett torde sam arbetet inom skolom rådet vara starkare för
an k ra t i m inisterier, d irektorat och äm betsverk än det ä r  inom forsk
nings- och allm änkulturom rådena. D etta kan sägas ligga i sakens natur, 
varje lands skolväsen ä r  en stor adm inistrativ apparat, och de nationella 
föm yelsestrategierna h ar åtm instone delvis byråkratiska traditioner. Del
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kan inte uteslutas a tt pågående decentraliseringssträvanden inom de na
tionella utbildningsorganisationerna gör det ändamålsenligt a tt om prö
va skolsam arbetet så a tt det m era d irekt knyter samman företrädare för 
kom m uner och enskilda skolor, och så a tt kontak tnätet får en mer u t
präglat lokal förankring. En sådan fortsatt tyngdpunktsförskjutning 
skulle kunna närm a de två m ålsättningarna inom utbildningsom rådet -— 
policyutveckling och kunskap om och förståelse för grannländerna —• 
till varandra. Den utesluter självfallet inte ett om fattande sam arbete 
kring utvecklingen av ländernas övergripande utbildningspolitik.

Om det sålunda för fram tiden kan visa sig lämpligt a tt något ändra 
utbildningssamarbetets karak tär, finns det anledning att fram hålla de 
stora förtjänster som det nuvarande och tidigare sam arbetet har. Det 
har bland intervjupersoner med god överblick inte saknats röster som 
m enat a tt sam arbetet på utbildningsom rådet är det mest fram gångsrika, 
och varit till avgörande nytta i ländernas planering. Samverkan inom 
enskilda äm nesom råden, m atem atik kan näm nas som exempel, har ock
så varit av betydelse för läroplansutvecklingen i länderna.

Strävan a tt genom åtgärder inom skola och utbildning främ ja nordisk 
språkförståelse och kunskap om  grannländerna ä r  gammal. Lärarm öten 
har hållits sedan slutet av fö rra  århundradet. Föreningarna N orden in
rättade på 1930-talet facknäm nder fö r granskning av skolböcker. Deras 
verksam het har haft god effekt och ensidiga och föroläm pande textstäl
len anses nu vara ovanliga i läroböckerna. Till de senaste bidragen till 
kunskapen om N orden hör en serie tem ahäften i Nordens historia, av
sedda a tt utgöra bas fö r fördjupade studier.

Skolan har jäm te m assm edierna huvudansvaret för den allt viktigare 
uppgiften a tt tillförsäkra varje ny generation goda kunskaper i de nor
diska grannländernas språk.

Med den större lokala frihet a tt disponera skolarbetet och dess inne
håll, och den allt m er kännbara stoffträngsel som både skolor och hög
skolor arbetar i blir det fö r syftet a tt främ ja undervisning i grannlän
dernas språk, ku ltu r och sam hällsförhållanden allt m er väsentligt att 
väcka engagem ang hos elever och lärare för grannlandskunskapen. Lä- 
rar- och elevutbyte får då en viktig funktion, och sam verkan på utbild
ningsom rådet kopplas nära samman med kulturveckor, vänortskontak- 
ter och andra verksam heter, närm ast på det allm änkulturella området. 
M otsvarande kontaktbehov finns fö r vuxenutbildningssamverkan.

3.3 Forskning

Forskning fram hålls o fta vara en globalt internationell verksamhet, 
då särskilt naturvetenskapen. Ä ndå finns det starka skäl för nordiskt 
forskningssamarbete, något som också återspeglas i forskningenr indel 
av den nordiska kulturbudgeten.

E tt skäl fö r nordisk forskningssam verkan är självfallet den geografis-
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ka närheten. Jäm fört med annat internationellt forskningssamarbete 
kan också de enskilda länderna i nordiskt sam arbete m era påverka 
verksamhetens utform ning. Vi kan, särskilt i humanistisk och samhälls
vetenskaplig forskning, bygga på våra traditioner, och m åhända ge bi
drag till en offensiv strategi för a tt hävda och göra känd nordisk kultur 
och nordisk vetenskap, som står starkare än om varje land arbetar i iso
lering. H ärtill kom m er för den tilläm pade forskningens del a tt gemen
samma insatser kan vara ett led i en nordisk strategi för teknisk och 
samhällelig utveckling i våra länder.

Inom forskningssektorn återfinns den största enskilda posten inom 
kulturbudgeten, N ordiskt institut för teoretisk atomfysik (8,1 milj dkr år 
1979). A ndra stora poster ä r  N ordiska sam arbetsorganet för vetenskap
lig inform ation (2,4 milj dkr å r  1979), C entralinstitutet för nordisk asi- 
enforskning (2,3 milj dkr å r  1979) sam t N ordiska forskarkurser (2,5 
milj dkr å r  1979). Därtill kom m er andra institut och en rad aktiviteter 
inom kollegier och sam arbetskom m ittéer. Till de m er uppm ärksam m a
de hör N ordiska somm aruniversitetet.

A tt de perm anenta sam arbetsform erna, bland dem instituten, är en 
nödvändig stomme i sam verkan syns hänga samman bl. a. med forsk
ningens karak tär av långsiktig kunskapsutveckling. De har å andra si
dan nackdelar om den nordiska kulturbudgeten u tan  stark  fortlöpande 
tillväxt skall kunna få en inriktning som varierar med behoven. D et blir 
säkerligen nödvändigt a tt vid lägliga tillfällen pröva instituts fortsatta 
existens, om deras verksam het efter hand skulle bli m indre livaktig. Ing
et institut har em ellertid ännu nått kvartssekelstrecket, och syftet med 
att in rätta  e tt nordiskt forskningsinstitut av perm anent karak tär bör va
ra så långsiktigt a tt beslut om nedläggning eller överförande i annan 
form  norm alt inte tas inom det första årtiondet, kanske inte ens under 
det andra.

Det är sålunda väsentligt a tt de perm anenta sam verkansform crna 
kom pletteras med rörligare och lösligare form er inom forskningen: kol
legier, forskarkurser, symposier och till de olika verksam heterna eller in
stituten knutna stipendier. Härigenom  kan m an ofta nå ett större antal 
personer och på så sä tt medverka till personlig kontakt och språkkun
skap. (I verksam heter som vänder sig till nordiska deltagare bör det vara 
regel a tt nordiska språk används. Vid behov bör alltså tolkning anord
nas, där detta är möjligt.) En sådan decentraliserad, rörlig samverkan 
mellan nordiska forskare och forskarstuderande syns utom ordentligt an
gelägen. M an får räkna med att symposier och kurser kan bli kontro
versiella, m en det bör ses som en god sak, då det stim ulerar till nya per
spektiv och till a tt problem ställs på nya sätt och inom nya områden.

Det breda forskningssam arbetet bygger, som så mycket annat nordiskt 
sam arbete, på personligt engagemang. D et är därför angeläget a tt man
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finner lämpliga beslutsform er, t. ex. fö r forskarkurserna, så a tt man 
undviker a tt avslagsbeslut om en fram ställning fattas först sedan ett om 
fattande arbete lagts ned på planeringen. D et kan också vara skäl att 
genom föra forskarkurser med viss, i varje särskilt fall bestämd, regel
bundenhet.

D et kan inom  en begränsad budget bli svårt a tt finna utrym m e för fi
nansiering av ytterligare forskningssam verkan, särskilt av m er perm a
nent karaktär. E n viktig uppgift fö r kulturavtalets organ ä r  dock att 
fortlöpande ha kunskap om och överblick av sam verkansbehov inom 
forskningsområdet. G enom förandet av gem ensamma projekt får säker
ligen även fram över ske med den finansieringsform  som för tillfället är 
möjlig —  ibland på kulturbudgeten, ibland genom nationella bidrag. 
Som näm nts i det föregående är nordiska projekt ofta enda möjligheten 
för de små sam hällena a tt få sina problem belysta.

3.4 Allm änkultur

N är olika bedöm are lyfter fram  behovet av a tt det nordiska ku ltu r
sam arbetet får bred folklig förankring, d rar de ofta slutsatsen a tt m an i 
sam arbetet bör satsa på allm änkultursektorn. Säkerligen ä r  det också så 
att folkrörelsesam arbetet (ungdom ssam arbete 1,6 milj dk r och folkbild- 
ningssamarbete 1,1 milj dkr å r  1979), teatersam arbetet (1,8 milj dkr år 
1979), m usiksam arbetet (1,4 milj dkr å r  1979) och översättningsstödet 
för grannlandslitteratur (1,1 milj dkr å r  1979) är verksam heter med stor 
räckvidd och ofta god förankring. Institu tioner sådana som Nordens hus 
i Reykjavik (2,5 milj dkr år 1979), N ordiskt sam iskt institut i K autokei
no (2,9 milj dkr) och N ordiskt konstcentrum  på Sveaborg (1 milj dkr år 
1979) har utom ordentlig betydelse för a tt fö rankra nordentanken och 
medverka till den egna kulturens utveckling i nordisk miljö. Satsningen 
på allm änkultur syns också vara ett väsentligt bidrag till strävan att 
stärka växelspelet mellan olika kunskapstraditioner i våra länder och 
hävda nordisk ku ltu r i förhållande till internationell teknologisk utveck
ling och m aktstruktur.

A llm änkulturom rådet är fullt av svåra avvägningar. M an vill nå 
m ånga grupper —  orter, föreningar, organisationer, enskilda m änniskor 
— och sam verkan bör ske med ett innehåll som i stor utsträckning for
mas av m änniskorna själva. Den personliga kontakten är för övrigt ett 
värde i sig, m en om  den skall stödjas bör den ha en viss varaktighet och 
stabilitet. M ed en så m ångskiftande förankring i olika traditioner och 
ideologier m åste kultursam arbetet kunna bli kontroversiellt. D et experi
m entella m åste kunna hävda sig, liksom små och skiljaktiga traditioner. 
Sam einstitutet m åste t. ex. verka på den samiska kulturens villkor och 
hävda dem i förhållande till ländernas regeringar. Om idrottsstöd av 
F äröarnas och Grönlands företrädare betraktas som en stödform  som
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bör ges förtu r, måste den värderingen ligga till grund för beslut i det 
speciella fallet, och inte de förutsättningar som idrotten arbetar med i 
N orden m era generellt.

Å  andra sidan m åste medlen på en kulturbudget användas för avsett 
syfte, och inom en begränsad budgetram  är det nödvändigt a tt ge förtur 
åt sam verkansform er som bland de ansvariga bedöms ha m er djupgå
ende eller varaktig effekt. En central roll i sam arbetet m åste därför de 
olika ländernas kulturliv —  teater, musik, film, litteratur, konst o. s. v.
— spela, sådana de faktiskt gestaltar sig. Den synpunkten har fram förts 
a tt nordiskt kultursam arbete m era medvetet skulle syfta till a tt göra de 
nordiska ländernas kultur känd —  och förhoppningsvis respekterad —  
internationellt. D etta skulle kunna ske genom översättning av litteratur, 
gästspel, utställningar o. s. v. Om det ä r  riktigt a tt vi förstår oss själva 
först när vi konfronteras med omvärlden, skulle en sådan offensiv stra
tegi för kultursam arbetet ha viktiga uppgifter också för våra kulturers 
inre utveckling.

Om det allm änt för den nordiska samverkan gäller a tt hänsyn måste 
tas till både bedöm ningar som gäller N orden som helhet och de olika 
nationernas och kulturella enheternas behov och värderingar, gäller det
ta i särskilt hög grad sam arbetet inom om rådet allm änkultur. D et syftar 
ju till a tt stärka och utveckla vår identitet och vårt berättigande, som 
en grupp av fria och samverkande kulturtraditioner. Sådana avvägning
ar kom m er in både i sam arbetet om  nordisk radio och television via sa
tellit, och i översättningsstödet för grannlandslitteraturen. Om kulturers 
utveckling i viss m ening är en process u tan  återvändo finns det anled
ning a tt slå vakt om våra kulturers —  och de till dem hörande språk
kunskapernas —  plats i m änniskors föreställningsvärld. H ur detta bäst 
skall ske kräver insikt också om det fält av tekniska, ekonomiska och 
politiska krafter i vilket de nordiska ku lturerna befinner sig. En ange
lägen nordisk insats är därför a tt studera t. ex. mediapolitik, konsekven
serna fö r de små länderna av de m ultinationella underhållningsföreta- 
gens verksam het, och datoriseringens konsekvenser för vår livsform.

3.5 Kulturfonden

Den N ordiska K ulturfonden om fattas inte av kulturavtalet men utgör 
en del av den nordiska kulturbudgeten. Den disponerade i den första 
kulturbudgeten —  1973 —  5 miljoner dkr eller om kring fem ton procent 
av budgeten. I  budgeten fö r 1980 ä r  m otsvaiande summ a 8 m iljoner 
dkr, vilket är knappt tio procent av hela budgeten.

K ultursekretariatet handhar kulturfondens adm inistration. Som helhet 
ä r  detta  en ändamålsenlig anordning, som bidrar till överblick över kul
turfondens verksamhet. De rådgivande kom m ittéerna bidrar med be
döm ningar av ansökningar till kulturfonden inom sina ansvarsområden. 
I vissa fall inhäm tas yttranden från  andra organ, t. ex. forskningsråd.
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Från  de rådgivande kom m ittéernas synpunkt innebär detta en viss ru- 
tinisering som inte ä r  till fördel fö r arbetet (se vidare avsnitt 5.2). A tt 
kulturfondens beredningsorganisation är sta rk t integrerad i kulturav- 
talsorganisationen kan innebära risk fö r en alltför stark  likform ighet i 
värderingar och synsätt inom det officiella nordiska kultursam arbetet. 
Vad som i inledningsavsnitten fram hållits om  behovet a tt i nordiskt 
sam arbete stödja olika ku ltu rtrad itioner och a tt utgå från  de berördas 
synsätt och värderingar gäller i hög grad kulturfonden. E tt kriterium  —  
fast självfallet inte e tt tillräckligt sådant —  på a tt fonden väl fyller sin 
uppgift ä r  därför a tt dess beslut i viss utsträckning ä r  kontroversiella.

K ulturfonden stöder projekt av engångskaraktär eller läm nar tidsbe
gränsat stöd till m er varaktig verksamhet. Inledningsvis såg m an däru t
över fonden som e tt m edvetet led i en förnyelsestrategi på det sä tte t att 
projekt som stötts under några å r  av fonden, och som bedömdes kunna 
ha värde på längre sikt, överfördes till m inisterrådets dispositionsmedel 
och senare —  om det fanns m otiverat —  till den fasta budgeten. Stöden 
till teatergästspel och ungdom ssam arbete är exempel på en sådan u t
veckling. A tt denna planeringsform  num era inte används syns bero på 
a tt m an m enar a tt m inisterrådet bör stå fritt i förhållande till en verk
samhetsutveckling med andra drivkrafter än dem som m inisterrådet 
självt råder över. A tt inte fullfölja en verksam het som börjat finna en 
m er varaktig form  med stöd från  kulturfonden kan leda till besvikelse 
och ställa nordiskt sam arbete i ogynnsam dager.

Inom  kulturfondens budget har också genom förts särskilda stödord
ningar —  för nordiskt konsertutbyte och nordiska kulturveckor och i 
anslutning till det internationella kvinnoåret. E rfarenheterna av dessa —  
som under begränsad tid givits fasta budgetram ar —  har varit goda. De 
har rik ta t uppm ärksam heten på särskilda problem om råden eller på an 
vändbara form er fö r sam arbete med lokal förankring.

M ånga m enar a tt m an bör slå vakt om att kulturfonden stöder en
dast projekt av engångskaraktär eller m ed k lart tidsbegränsad varaktig
het. Såvitt kan bedömas har detta  stor betydelse för förtroendet för fon
den. Å  andra sidan ä r  fonden e tt medel a tt stim ulera till initiativ till 
nordiskt sam arbete u tanför N ordiska R ådet och u tanför den till minis
terier och äm betsverk knu tna planeringen. Fondstyrelsen bör också va
ra ett värdefullt forum  för överläggning mellan parlam entariker och äm 
betsmän. E rfarenhet av verksam het som stöds av kulturfonden bör kun
na ge uppslag till initiativ i både N ordiska R ådet och bland äm betsm än
nen. D et är därför väsentligt a tt kulturfonden fortsätter a tt söka läm p
liga arbetsform er och genom uppsökande verksam het eller tidsbegrän
sade stödordningar stim ulerar till nya kulturkontakter. F ö r närvarande 
tycks m an avstå från  a tt aktiv t uppm untra ansökningar med hänsyn till 
a tt det ansökta stödbeloppet (om kring 50 m iljoner dkr) vida överstiger 
det disponibla. D etta syns vara en högst tveksam utveckling, och det
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finns bland bedöm arna ett s tark t stöd för att kulturfondens budget ökar. 
Bland m otiveringarna för detta anges, a tt intressanta projekt ofta avser 
jämförelsevis stora belopp.

3.6 Internationellt samarbete

Enligt kulturavtalets artikel 6 skall avtalsparterna eftersträva gemen
samt uppträdande i internationella sam m anhang inom de om råden som 
avtalet om fattar, och sam arbeta om a tt sprida inform ation om de nor
diska ländernas kulturliv, och a tt uppnå gem ensamt eller sam ordnat 
ställningstagande i internationellt kulturellt samarbete.

K ultursekretariatet och kulturavtalets organ utnyttjas inte systema
tiskt för ändam ålen i artikel 6. Sekretariatet uppträder inte vid interna
tionella konferenser eller i liknande sam m anhang som företrädare för 
Norden. I de fall man beslutar om gemensamt uppträdande eller fram 
läggande av en gemensam rapport sker detta i m inisterrådet och genom 
dess ordförande. I sådana särskilda fall, t. ex. inför europeiska m inister
möten, h ar sekretariatet m edverkat i förberedelserna.

Den nordiska sam hörigheten blir ofta starkare tydliggjord i in terna
tionellt samarbete. D et kan finnas flera skäl till det, bland dem önskan 
a tt göra en viss arbetsfördelning i förberedelsearbetet. E tt viktigt skäl är 
utan tvivel a tt vi m ånga gånger utifrån  uppfattas som en enhet. D etta 
gör det inte bara praktiskt utan också ändamålsenligt a tt sam verka bå
de inom internationella organisationer och i medverkan i kulturlivet i 
andra länder.

D et finns långvariga traditioner av nordisk samverkan i Unesco, E u
roparådet, OECD och olika specialorgan, som t. ex. CERN. D enna sam
verkan organiseras genom m inisterierna eller särskilda organ (Unesco- 
råden). A tt nå fullständig samordning mellan nordiskt uppträdande i 
olika internationella organisationer är knappast realistiskt och inte hel
ler önskvärt eller nödvändigt. D et är emellertid ett intryck a tt våra före
trädare i en organisation är dåligt underrättade om vad som försiggår 
inom en annan organisation och i nordiskt kultursam arbete, och att 
denna brist på ömsesidig inform ation inte ä r  ändamålsenlig.

Såvitt kan bedömas avhandlas viktigare sam verkansfrågor vid infor
mella överläggningar i samband med ministerrådsm öten. Sannolikt skul
le det vara av värde a tt u tnyttja sekretariatet i större utsträckning i be
redningen av gem ensamt nordiskt uppträdande i avgränsade större frå 
gor på internationellt plan. En av m otiveringarna för nordisk forsk
ningssamverkan —  för a tt nu ta ett exempel —• ä r  ju  just a tt länderna 
genom gem ensam t uppträdande står starkare i förhandlingar om inter
nationellt vetenskapligt samarbete.

Tillkomsten av EG  och de planer som formas inom den europeiska 
gem enskapen på e tt om fattande forsknings-, utbildnings- och allmän- 
kulturejlt sam arbete stärker motiven för att de nordiska länderna, som
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med utgångspunkt i sina egna kulturella identiteter vill främ ja kulturell 
samverkan inom en mångfald internationella grupperingar, sam verkar 
internationellt. D et skulle kunna vara en uppgift för m inisterrådet a tt i 
de nordiska ländernas perspektiv hålla överblick över utvecklingsten
denser inom internationellt kultursam arbete.

De nordiska utställningar som nu förbereds är exempel på strävan att 
presentera Nordens länder som en kulturell gemenskap. D et syns ange
läget a tt gå vidare på den linjen och verka för a tt ländernas utrikesre- 
presentation i ku lturfrågor inte företräder det egna landet som isolerad 
företeelse u tan  som en del av den nordiska gemenskap som ländernas 
regeringar ger uttryck för genom kulturavtalet och i sam arbetet inom 
ramen för detta. D et är därför näst intill nödvändigt a tt finna form er 
för perm anent sam verkan mellan de nordiska ländernas utrikesrepre- 
sentationer på kulturom rådet.

3.7 Sam m anfattande överväganden

K ulturavtalet ger en organisatorisk ram  för kultursam arbetet mellan 
de nordiska länderna, och anger sam arbetets huvudsakliga innehåll och 
inriktning. I  sina enskildheter ä r  det en kodifiering av frågeställningar 
och tendenser som var aktuella om kring 1970. Även om artik larna 3— 7 
i avtalet bibehåller sin ak tualitet h ar tyngdpunktsförskjutningar skett 
både i de allm änna förutsättningarna (jfr avsnitt 1.3) och i det praktiska 
sam arbetet, som gör a tt enskilda punkter i avtalet få tt träda något till
baka (så t. ex. delar av artikel 3 som syftar till harm onisering av utbild
ningssystemen), m edan det finns väsentliga verksam hetsgrenar som inte 
fram träder lika tydligt inom avtalet. A tt värdera verksam heten m ot vart 
och e tt av m om enten i avtalets artik lar 3— 7 är därför knappast ända
målsenligt. D ärtill kom m er a tt föreliggande bedöm ning snarast syftar 
till a tt fånga drag i det nordiska kultursam arbetet som helhet.

F lera bedöm are m enar a tt tillkomsten av kulturavtalet och uppbygg
naden av dess organisation —  särskilt då sekretariatet —  under de 
första åren innebar en koncentration på organisatoriska och adm inistra
tiva spörsmål, som m edförde a tt arbetet med sakfrågorna fick stå något 
tillbaka. D et ä r  viktigt a tt här erinra sig att det gällde a tt med m edarbe
tare som kom från fem  länder med skilda adm inistrativa rutiner, trad i
tioner och synsätt skapa något nytt. Sedan denna inledningsfas passerats 
har å andra sidan organisationen och den nordiska kulturbudgeten bli
vit den plattform  för det nordiska kulturella sam arbetet som var avsett. 
En systematisk värdering av olika verksam hetsgrenar, redovisad i ett 
flertal evalueringsrapporter, bidrar på ett u tm ärkt sätt till a tt ge stadga 
och stabilitet å t planering och ledning. En hos olika bedöm are väl för
ankrad värdering är a tt verksam heten väl svarar m ot avtalets intentio
ner. Kanske kan det till och med sägas a tt innehållet i det nordiska kul
tursam arbetet svarar så väl m ot arvet från N ordiska Kulturkommissio-
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nen, sådant det form uleras i kulturavtalet och i NKK:s slutrapport, att 
den viktiga frågan för fram tiden är om organisationen har tillräcklig 
k raft a tt förnya och utveckla verksamheten. Till de frågorna återkom 
m er denna rapport i kapitel 5.

Även till budgetfrågor återkom m er fram ställningen i kapitel 5. A ll
m änt sett, och mot bakgrunden av de förutsättningar för kultursam ar
betet som tecknades i avsnitt 1.3, är det uppenbart a tt den nordiska kul- 
turbudgeten skulle behöva ökas för a tt svara mot behoven. D et räcker 
a tt hänvisa till krav som i olika sam m anhang ställts på ökat forsknings
sam arbete, ökad samverkan inom det allm änkulturella om rådet och 
ökad medelstilldelning till kulturfonden. Även inom utbildningsområdet 
pekas på behov av ökade insatser, bl. a .för gemensam utbildning på 
små områden.

Kulturavtalets organisation och principen om för hela budgeten gäl
lande bidragsandelar för de fem länderna har m edverkat till a tt ge en 
regional balans i sam arbetet, som m åhända inte var lika väl tillgodosedd 
inom Nordiska Kulturkommissionen.

En viktig fördel med den fasta organisationen för kultursam arbetet är 
a tt den ger en beredskap a tt fånga upp initiativ, a tt snabbt sätta igång 
och genom föra utredningar, som de tidigare, enbart på arbetsfördelning 
mellan länderna byggande sam arbetsform erna saknade. U tredningsar
betet om nordisk radio och television via satellit och pågående arbete 
om intensifierat forskningssam arbete erbjuder goda exempel på detta.

I kulturavtalets artik lar 3— 5 grupperas verksam heten efter dess in
riktning m ot de tre sektorerna, mellan vilka för övrigt, som näm nts i 
inledningen till detta kapitel, gränserna inte är klara och entydiga. Även 
andra perspektiv kan vara lämpliga vid en bedömning av helheten. I det 
följande ges synpunkter på
•  sam arbete inom institut, kollegier, stödordningar och andra långtids- 

projekt
•  uppbyggnad av nätverk, förmedling av kontakter, utbyte av erfaren

heter och idéer
•  sam verkan i ländernas planering
• policyutveckling
De fyra punkterna utgör inte en indelning av verksamheten och de 
utesluter inte varandra. En och samma verksam het kan sålunda ses i två 
eller flera av dessa perspektiv.

Samarbetet inom permanenta institutioner och andra långtidsprojekt

I budgeten utgör dessa sam verkansform er den avgjort största delen. 
De utgör en värdefull kärna inom nordiskt kultursam arbete, väl identi- 
fierbar och med synliga resultat. De kan sägas utgöra de fasta positio
nerna i det nordiska kulturella försvarsförbundet. N ordita —  för a tt ta 
ett exempel —  är ett bland världens fysiker känt och respekterat insti-
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tut, Nordens hus i Reykjavik är en balansvikt i förhållande till Förenta 
Staternas kulturcentrum  på Island, och N ordiskt konstcentrum  på Svea
borg kan bli en tillväxtpunkt i Finland för nordisk gemenskap. Över- 
sättningsstödet och folkrörelsesam arbetet är exempel på anordningar för 
a tt öka nordenkunskapen och stärka den kulturella gemenskapen.

D et ligger i sakens na tu r a tt perm anenta institut och stödordningar 
bara i undantagsfall läggs ned —  deras livslängd borde i varje fall nor
malt vara m inst ett par årtionden. I flertalet fall kan de få avsedd effekt 
endast om de får verka under förhållandevis lång tid. De värderingar 
som gjorts av dem visar a tt de i allm änhet väl fyller m åttet. En om vär
dering av m otiveringarna fö r en fast inrättning som från tid till annan 
kan göras kan norm alt inte vara tillräcklig grund för radikala nedskär
ningar i dess budget —  en förutsättning för tillit och förtroende för en 
organisation ä r  a tt vad som avses vara perm anent också är det. En om 
prövning bör å andra sidan självfallet ske vid naturliga brytpunkter i 
verksamheten, eller då den uppenbart inte svarar m ot rim liga krav.

Av det sagda följer a tt m an inom en budget med ringa tillväxt måste 
vara utom ordentligt återhållsam  med att in rätta nya institut som genom 
personalansvar eller på annat sä tt får fast karaktär. M an får också god
ta a tt sam arbetsform er sådana som kollegier och stödordningar som —• 
ofta genom personligt initiativ och engagem ang —  är historiskt givna, 
får företräde fram för tänkbara alternativ som från  allm änna utgångs
punkter skulle kunna te sig lika —  eller till och med m era —• m otivera
de. Genom a tt m inska frekvensen på insatserna kan man dock göra 
vissa besparingar. F ör fram tiden syns bidrag till verksam heter som till 
större eller m indre del finansieras från andra källor vara en form  som i 
ökad utsträckning bör förekom m a. Den m arkerar behovet av medver
kande parters engagemang, den ger ökad rörlighet inom den nordiska 
budgeten, och den kan ske utan a tt verksam heten genom nordiska sta
tuter får en byråkratisk reglering, något som ofta syns kunna vara till 
fördel bl. a. m ot bakgrund av a tt —  som inledningsvis fram hållits —  det 
nordiska kultursam arbetet till själva sin natu r bör vara sådant a tt det 
ger rum  för kontroversiella och inopportuna synsätt. Bidragen kan u t
formas så att utkantsom råden och minoritetsgruppers behov tillgodoses.

F ör livskraften inom de institutionaliserade delarna av det nordiska 
kultursam arbetet måste de som arbetar inom dem, och då inte minst de
ras styrelser, ha det tyngsta ansvaret. En självfallen förutsättning är då, 
a tt verksam heterna ges budgetmässiga och andra arbetsvillkor som sva
rar m ot sådana krav. Institutionerna måste ges m öjlighet a tt form a sin 
egen profil och a tt finna sin identitet. De m åste disponera medel för 
verksam heten som står i proportion till de fasta kostnaderna och ges re
surser för förnyelse om m an väntar sig sådan av dem. D et kan bli nöd
vändigt att konstatera att m an får avstå från att starta nya perm anenta 
verksam heter om det inte finns utrym m e för att ge dem —  eller redan
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existerande sådana —  goda arbetsvillkor. E tt m indre antal goda fasta 
verksam heter kan vara a tt föredra fram för ett större antal mindre 
goda.

Nätverksuppgiften

D et ligger i naturen  av allt arbete med ku ltur —  i ordets vidaste m e
ning —  a tt den skall återerövras och vidareutvecklas i varje ny genera
tion. A tt bygga ett nätverk för förm edling av kontak t och utbyte av er
farenheter och idéer blir därfö r en grundläggande uppgift också för 
nordiskt kultursam arbete i alla dess former. Självfallet kom m er det av 
kulturavtalet reglerade sam arbetet a tt svara bara för en del —  och an
tagligen en m indre del, om nu kontak ter kan m ätas på ett meningsfullt 
sätt —  av de nordiska kontak terna inom kulturom rådet. M ånga kon
tak ter bygger helt på personliga initiativ och på traditioner inom olika 
organisationer och på olika platser. Föreningarna N orden har genom 
åren u tfört e tt värdefullt arbete bl. a. genom vänortsrörelsen. De kan 
för fram tiden ge viktiga bidrag till uppbyggnaden av ett tä tare  n ä t
verk.

Inom  kulturavtalets ram  bildar de olika verksam heterna ett vidsträckt 
spektrum  i fråga om  kontakternas om fattning, förankring och karak
tär. I  vissa fall befästs och stöds existerande kontakter, så t. ex. för 
Sam einstitutet och för samverkan inom litteratur, musik, teater och bild
konst. I  andra fall, t. ex. i fråga om samverkan i planering och utveck
lingsarbete, är kontakterna av nyare datum , även om de oftast går till
baka till tiden före kulturavtalet. F lera kontak ter ä r  av m era perm a
nent slag, andra —  t. ex. de som stöds av nordiska kulturfonden —  är 
av m er tillfällig art. Ibland bygger nätverket på personlig kontakt, i 
andra fall —  t. ex. inom skolom rådet —  utgör skriftligt inform ations
m aterial till ett fast nä t av m ottagare stommen.

A tt ange handfasta rik tlinjer för nätverksfunktionen inom kultur
sam arbetet är knappast möjligt. M an tycks dock vara överens om att 
personlig kontakt inte bör vara det huvudsakliga ändam ålet med verk
sam heter på den nordiska kulturbudgeten. A tt förlägga möten i arbets
grupper, styrelser och kom m ittéer till m er eller m indre svåråtkomliga 
men intressanta platser i N orden —  ofta med ökade kostnader -— och 
a tt ge stort utrym m e åt studiebesök eller det sällskapliga, kan vara u t
tryck för att sakinnehållet i arbetet få r en alltför undanskymd plats. 
D et är också e tt intryck a tt arbetsform erna i huvudsak ä r  ändam ålsen
liga i detta hänseende. M an får å andra sidan inte glömma a tt personlig 
bekantskap med förhållandena i Nordens länder —  och då inte bara i 
huvudstäderna —  på e tt avgörande sä tt kan påverka vår inställning till 
grannländerna och vår förståelse för olika synsätt och levnadsvillkor, 
och a tt den stimulans som sådan kontakt och personlig samvaro kan ge
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i många fall utgör en värdefull drivkraft för engagemang i nordiskt a r
bete, som kanske bör skattas lika högt som egenintresset på hem maplan.

I rapportens kapitel 4 behandlas vissa aspekter på kultursam arbetets 
förankring. H är skall ges några synpunkter på verksam hetens innehåll 
och inriktning. K ulturavtalets organisation är en form  fö r sam arbete 
mellan de nordiska ländernas regeringar under m edverkan av Nordiska 
Rådet. A tt begränsa nätverksfunktionen till de statliga organen skulle 
dock enligt en allm än bedömning vara a tt gå em ot kulturavtalets kan
ske viktigaste syfte, a tt ge den nordiska kulturgem enskapen en bred 
folklig förankring. En rad aktiviteter m edverkar också till en sådan. 
M an kan näm na Nordens hus i Reykjavik som är  inom räckhåll för 
halva Islands befolkning och har en stark  ställning i m änniskors m ed
vetande, det kom m ande Nordens hus på Färöarna, Nordens folkliga 
akademi, med en vittgående kursverksam het, och gästspelsverksamhe- 
ten. De nordiska forskarkurserna och forskarkollegierna har kontak t
uppgifter bland forskare och unga m änniskor som i sina nuvarande och 
fram tida uppgifter har nyckelpositioner av olika slag.

D et nordiska folkrörelsestödet (ungdoms-, folkbildnings- och idrotts- 
stöd) bär inom sig m öjlighet a tt nå stora och viktiga grupper. En svårig
het ä r  a tt finna form er fö r a tt ge verksam heten e tt lämpligt innehåll. 
Det skulle vara tilltalande a tt överlåta planeringen och beslutanderätten 
till folkrörelserna själva. Å andra sidan har dessa redan utan nordiskt 
stöd betydande medel till sitt förfogande, och det är risk att ett tillskott 
från den nordiska kulturbudgeten skulle ge ringa effekt. D et bästa vore 
om m an kunde finna stödform er som ökade det nordiska engagemanget 
i folkrörelsernas alla verksam hetsgrenar. I avsnitt 5.3 diskuteras tänk
bara vägar för folkrörelsestödets finansiering.

Det mest om fattande om rådet för ett nordiskt nätverksbygge är sko
lans. Det är tillfredsställande a tt skolsam arbetet genom m ålmedvetet a r
bete nått u t till regionala skolorgan -—• länsskolnäm nder och m otsvaran
de. U tbyte av lärare och elever har givits stöd under senaste å r  och har 
visat sig mycket eftersökt. D et ä r  uppenbart a tt det finns risk a tt detta 
utbyte stannar vid den rena kontaktverksam het som norm alt inte hör 
hem ma inom kulturbudgeten. Sannolikt är det emellertid ett nödvändigt 
kom plem ent till insatser för a tt stärka grannspråkens och nordenkun- 
skapens ställning i skolorna. U ppm ärksam het bör em ellertid riktas mot 
utväxlingsverksamhetens innehåll. A tt ge N orden en plats i ungdomars 
m edvetande måste vara en central uppgift för kultursam arbetet.

Det skall slutligen fram hållas a tt det nordiska kultursam arbetet i ett 
lokalt perspektiv säkerligen inte på ett naturlig t sätt upplevs som trede
lat i utbildning, forskning och alm änkultur. Om man m er m edvetet byg
ger ut ett nätverk för kontak ter är det viktigt a tt form a dem så att de 
utgår från en helhetssyn på sam arbetet.
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Planeringssam verkan

Planeringssam verkan har inom kulturavtalets om råde haft sin tyngd
punkt inom  utbildningssektorn. Även inom forskningssektorn har viss 
sam verkan förekom m it och den har få tt ökad aktualitet och om fattning 
genom statsm inistrarnas initiativ till ökat nordiskt forskningssamarbete.

Planeringssam verkan syftar i vissa fall till a tt sam m anföra resurser 
inom om råden —  t. ex. inom  forskning eller fort- och vidareutbildning
—  där länderna var för sig är för små för a tt kunna göra goda insatser.
I  andra fall avser det erfarenhets- och idéutbyte, och leder då inte bara 
till ökad kunskap och insikt i de enskilda ländernas planering, utan 
också —  ibland —  till viss harm onisering i verksam hetens utform ning. 
Vid bedömningen av effekterna av sådant sam arbete är det viktigt att 
erinra sig a tt ländernas planering inom ett och sam m a om råde sällan 
ligger i fas med varandra, och a tt nordiska erfarenheter och värdering
a r  alltid måste ses i ljuset av nationella traditioner och aktuella värde
ringar. Sett över en tidrym d på några årtionden kan det dock inte råda 
någon tvekan om a tt inflytandet länderna emellan särskilt i fråga om 
utbildningsplanering varit starkt.

M edlen för planeringssamverkan är många. Personlig kontakt mellan 
ansvariga politiker, äm betsm än och utredare, och det personliga förtro
ende som kan uppstå i sådana kontakter, spelar antagligen en ganska 
betydande roll. Därtill kan kom m a samverkan inom utvecklingsarbete 
genom gemensamma projekt —  så t. ex. inom skolom rådet —  eller öm 
sesidig inform ation. Vidare anger kulturavtalets artikel 14 a tt avtalspar
terna i m inisterrådet, vid andra m inisterm öten eller i äm betsm anna
kom m ittén bör sam råda innan de fa tta r väsentliga beslut inom kultur
avtalets område. F ör a tt sådant sam råd skall ge god effekt bör det börja 
tidigt i planeringsarbetet —  t. ex. vid tillsättning av utredningar —  och 
kom pletteras med kontak ter mellan dem som arbetar i planeringen. Så
dant samarbete syns norm alt förekomma, och det finns exempel på om 
fattande kontakter. Den svenska 1974 års lärarutbildningsutredning ha
de t. ex. på ett tidigt stadium kon tak t med grannländerna, dess förslag 
bär tydliga spår av denna kontakt, och företrädare för grannländernas 
skolväsen har inom ram en fö r kultursam arbetet beretts tillfälle a tt yttra 
sig om förslaget. Ändå finns det anledning a tt peka på de begränsning
ar i fråga om nordisk sam verkan som alltid ligger i den nationella pla
neringen, och a tt gemensam grundsyn och god personlig kontak t san
nolikt på sikt betyder m er än formaliserad samverkan.

En viktig del av planeringssam arbetet är det utredningsarbete som 
bedrivs inom ram en fö r kulturavtalet. D et tyngsta exemplet är den ny
ligen fram lagda utredningen om nordisk radio och television via satellit. 
Den in ta r genom sin om fattning och sitt syfte en särställning. En mängd 
rapporter från  nordiskt utredningsarbete finns i Nordisk Utredningsse
rie. I  allm änhet ger de god inform ation om förhållanden i de fem län-
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derna och har på det sä tte t en viktig funktion. D et finns em ellertid an 
ledning a tt tro a tt de läses i en rä tt begränsad krets av m änniskor — 
några är kanske mest nyfikna på hu r det egna landets situation fram 
ställs! —  och a tt de tidsmässigt ofta kom m er så sent i den nationella be
slutsprocessen a tt deras effek t i planeringen blir jämförelsevis begrän
sad. Om de som m edverkat i den nordiska utredningen —  som ofta men 
inte alltid är fallet —  samtidigt m edverkat i sitt lands planering kan 
dock påverkan bli betydande. D et finns em ellertid med anledning av 
det sagda skäl a tt se över det nordiska utredningsväsendet. D et ä r  också 
tveksam t om det om fattande rem issförfarande som förekom m er ä r  m e
ningsfullt.

Policy utveckling

Om nordisk planeringssamverkan inte alltid ger så tydligt synbara re
sultat kan skälen till det vara många. En fak tor av betydelse kan vara 
a tt överläggningar och utredningsarbete på nordisk bas kom m er igång 
först sedan föreställningar och politiska frontlin jer fixerats nationellt el
ler a tt m an i de fem länderna i vart fall m enar a tt policy utvecklingen är 
en alltför kontroversiell fråga för a tt vara väl ägnad för nordiskt sam
arbete. D et finns dock anledning a tt förm oda a tt det i sig förtjänstfulla 
nordiska sam arbetet avseende barnkultur, könsroller, skola-arbetsliv 
etc. skulle ha kunnat få än m er djupgående effekter och stim ulerat tän 
kandet i vidare kretsar om  m an tagit djärvare grepp och —  istället för 
en genomgång land fö r land —  analyserat frågorna med de föru tsätt
ningar som vår kulturella gem enskap ger.

Inom  OECD utförs e tt utredningsarbete av principiell karak tär som 
syftar till a tt h jälpa m edlem sländerna a tt utveckla sin policy i utbild
nings- och forskningsfrågor. Den starkare kulturella gemenskapen i 
N orden skulle förmodligen vara en väl så bra bas för sam arbete av detta 
slag som den O ECD-länderna har. Å  andra sidan finns det i den mindre 
kretsen av nordiska länder en risk att ett öppnare och m er kontrover
siellt utredningsarbete stöter på hinder i form  av personliga m otsätt
ningar och rädsla a tt man inte kan kontrollera u tfallet av vad som sätts 
igång.

Om det em ellertid —  antagligen med rä tta  —  anses a tt det nordiska 
kultursam arbetet behöver utveckla arbetsform er som ger starkare im
pulser för ländernas utveckling inom utbildning, forskning och allm än
kultur, då finns det anledning a tt våga d järvare satsningar på det idé
mässiga planet. D å kunde m an pröva också sådana alternativ  som att 
med hjälp av någon fram stående kännare från icke-nordiskt land göra 
en analys för de nordiska ländernas räkning av det problem om råde det 
gäller, antagligen i sam verkan med en arbetsgrupp m ed företrädare för 
de fem länderna. M an skulle också genom hearings kunna få värdefull 
kunskap om förhållanden av betydelse för länderna och deras kulturella



1438 C 1: Bilaga 10

samarbete. R esultatet av arbetet i sådana nya form er skulle kunna ges 
ut som en debattbok, eller ligga till grund fö r en större konferens med 
företrädare för politiker och för sakom rådet, eller vara basen för semi
narier, nationellt eller på nordisk bas. Självfallet finns också andra fo r
mer a tt föra u t resultatet av sådant arbete.

4 Kultursamarbetet i ländernas perspektiv

4.1 Kultursamarbetets förankring

Det nordiska sam arbetet ä r  inget självändamål. D et skall vara uttryck 
för en gemenskap ro tad  i de nordiska sam hällena, och det skall utveck
la den gemenskapen, förankra den fastare och ge den ett rikare innehåll. 
Nordiska R ådet och de organisationer som bygger på Helsingforsavtalet 
och kulturavtalet har sitt värde genom ömsesidigheten mellan dem  och 
de fem  nationerna, deras politiska ledningsorgan, deras kulturliv —  i 
en vidsträckt m ening av ordet —  och deras adm inistrationer.

Inom  N ordiska R ådet svarar ku lturutskottet för frågor inom kultur
avtalsområdet. Det ä r  viktigt a tt rådets m edlem m ar har ett personligt 
engagemang i nordiska frågor. D et ä r  k la rt a tt det nordiska sam arbetet 
vinner i tyngd om ländernas ledande politiker aktivt deltar i rådets a r 
bete, om de med k raft och vidsyn företräder inte bara nationella stånd
punkter i det nordiska arbetet utan också nordiska värderingar och ställ
ningstaganden i sina nationella funktioner.

Genom N ordiska R ådet få r arbetet såvitt kan bedömas en tydligare 
partipolitisk prägel än i Nordiska M inisterrådet. Skillnaden kan fram stå 
klarast i de fall då en minister företräder en flerpartiregering. Även i 
Nordiska R ådet gäller dock a tt man u tanför det egna landet också upp
träder som företrädare för sin nation. H äri ligger ett problem, då det 
krävs politiskt engagemang och perspektiv a tt lyfta fram  och hävda vik
tiga frågor. Om sam arbetet utvecklas till a tt få en starkare folklig för
ankring och till a tt m era vikt läggs vid policyutveckling syns det ligga 
nära till hands a tt det till sitt innehåll kom m er a tt rym m a en större ri
kedom i värderingar och synsätt. I den meningen kan sålunda politiska 
värderingar kom m a a tt bli tydligare i det nordiska arbetet.

A tt fördela utskottsplatser i Nordiska R ådet inom ett lands delega
tion så a tt varje ledam ot i kulturutskottet är medlem i något motsva
rande utskott i sitt hemlands parlam ent är inte praktiskt möjligt. D et är 
dock önskvärt för a tt ge ömsesidig kraft å t relationerna mellan natio
nellt och nordiskt a tt det ä r  god överensstämmelse. D et är en tillgång 
om kulturutskottets arbete har stark  förankring inom ländernas utbild
nings-, forsknings- och kulturpolitik. A tt ordet ku ltu r ren t adm inistra
tivt inte h a r samma betydelse i det nordiska arbetet som det har natio
nellt kan m edverka till a tt m edlem m arna i N ordiska Rådets kulturut
skott har starkare förankring inom allm änkulturen än inom utbildning
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och forskning. I  den m ån så är fallet kan det bidra till a tt Nordiska R å
dets m edverkan i planeringen inom kulturavtalets om råde skulle kunna 
få m indre tyngd än eljest.

Under Nordiska Kulturkommissionens tid var form erna för rege- 
ringssam arbetet m indre fasta än nu. Sam arbetet berodde i större u t
sträckning på personligt intresse och personlig kunskap hos m inistrar 
och ledande äm betsmän. Den nya organisationen har den fördelen att 
nya m inistrar och äm betsm än förs in i en fastare etablerad miljö för 
nordiskt samarbete. Å  andra sidan innebär den m er funktionella arbets
fördelningen med ett särskilt ku ltursekretariat under m inisterrådet att 
det nordenengagem ang som under N KK:s tid lockades eller tvingades 
fram  inom de sam ordningsuppgifter som vilade på de enskilda länder
nas m inisterier, kanske är m indre fram trädande idag. D et är därför vä
sentligt a tt man inom regeringskanslier och äm betsverk söker finna a r
betsform er som stärker nordisk personkontakt och nordiskt engage
mang.

Enligt kulturavtalets artikel 13 skall avtalsparterna, för a tt uppnå till
fredsställande sam verkan mellan sam arbetsorganen och berörda myn
digheter i de enskilda länderna, sörja för en effektiv organisation av a r
betet med de sam arbetsfrågor som om fattas av avtalet. D et är ett u t
tryck för att det nordiska sam arbetet inte är internationellt i ordets ad
m inistrativa mening, a tt det sker direkt mellan berörda m inisterier och 
äm betsverk och inte faller inom utrikesdepartem entens områden. Se
dan samverkan inom ett visst sakom råde inletts ä r  det i allm änhet än
dam ålsenligt a tt kontakterna mellan länderna och kultursekretariatet 
sker med handläggare inom sakom rådet. F ör samordningen finns inom 
varje berört m inisterium  en kontaktperson för nordiska frågor. D et är 
en fördel om denna organisatoriskt ä r  så placerad a tt hon eller han har 
god överblick över pågående nationell planering inom  utbildning, forsk
ning och allm änkultur. De praktiska lösningarna får självfallet bero på 
det enskilda landets bedöm ningar, och de varierar mellan länderna. För 
uppfyllelsen av kulturavtalets artikel 13 spelar dock utform ningen av 
den nationella organisationens nordiska kontaktyta en stor roll.

F ör sam arbetet mellan länderna i planering och policyutveckling är 
det viktigt a tt m edlem m arna i arbetsgrupper, ledningsgrupper och näm n
der har god förankring inom det egna landets planering och policyut
veckling. A nsvaret för a tt så ä r  fallet ligger närm ast på äm betsm anna
kom m ittén och då inte b ara  i sam band med a tt ledam öter i grupper u t
ses. Kravet på god förankring av äm betsm annakom m ittén inom vart och 
ett av om rådena utbildning, forskning och allm änkultur står i viss m ån i 
m otsats till kravet på överblick. M öjligen skulle i en fram tid en organi
sation med flera äm betsm annakom m ittéer inom kulturavtalsom rådet 
kunna bli aktuell, bl. a. fö r a tt ge bättre förankring nationellt. Såvitt nu 
kan bedömas bör dock önskan att i det nordiska sam arbetet undvika en
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ytterligare m arkering av adm inistrativa gränser mellan de nuvarande 
tre sektorerna leda till a tt man tills vidare bibehåller nuvarande organi
sation med en äm betsm annakom m itté.

Som redan berörts i avsnitt 3.7 ä r  det väsentligt a tt det nordiska kul
tursam arbetet förankras inte bara hos politiker och äm betsmän utan 
också hos konstnärer, forskare, lärare och andra som arbetar inom kul
turavtalets område. H är spelar konstnärers, lärares och forskares orga
nisationer en viktig roll. K onstnärerna har t. ex. ett väl utvecklat regul
jä rt nordiskt samarbete.

D et viktiga är självfallet a tt —  inte bara hos dem som arbetar inom 
kulturom rådet —  utveckla kontakt över gränserna och kunskap om 
grannländerna och deras ku ltu r, a tt stärka den kulturella gemenskapen 
och finna nya form er fö r den. Kunskap om kulturavtalsorganisationen 
är en andrahandsfråga, som blir viktig bara i den m ån som kulturfon
den, m inisterrådet eller kultursekretariatet kan bidra till a tt stödja och 
utveckla kontakterna. D et finns de som m enar a tt så länge som kultur
fonden kan stödja bara en m indre del av de ändam ål, om vilka det ges 
in ansökningar, finns det knappast skäl a tt ytterligare öka kunskapen 
om kulturfonden och kultursekretariatet. Å  andra sidan måste den be
toning av kultursam arbetets lokala förankring som de flesta bedömare 
ser som så viktig, öka behovet av serviceorgan för nordiska kontakter. 
K ultursekretariatet har en sådan servicefunktion, men kan självfallet 
bara svara för en del av denna uppgift. D et nordiska folkrörelsestödet 
bidrar till en bred folklig förankring av sam arbetet. Säkerligen skulle 
emellertid även andra vägar kunna prövas, t. ex. a tt m era systematiskt 
utnyttja de fasta institutionerna, sådana som Nordens folkliga akadem i i 
Kungälv eller N ordiskt konstcentrum  på Sveaborg, som stödjepunkter 
för det lokala nordiska kultursam arbetet. Föreningarna Norden har 
under lång tid u tfö rt e tt m ycket värdefullt arbete med lokal förankring. 
Deras organisation och arbetsform er skulle kunna utvecklas så a tt även 
de erbjuder stödjepunkter för lokalt samarbete. I  lokalt arbete blir för 
övrigt det naturliga sam m anhanget mellan kulturavtalets sektorer tyd
ligare.

Språkbarriärerna blir av avgörande betydelse för det nordiska sam ar
betets förankring hos dem som inte ta lar eller förstår danska, norska 
eller svenska. D etta gäller i varje del av kontak tnätet —  från politiskt 
ansvarig nationell beslutsnivå till lokal samverkan i kulturveckor eller 
andra projekt. D et är nödvändigt att acceptera de kostnader som tolk- 
hjälp innebär, om m an inte skall ställa dem utanför, som har finska, 
färöiska, grönländska, isländska och samiska som modersmål. Redan av 
personella skäl kan fullgod tolkning förekom m a bara i begränsad u t
sträckning. Det är emellertid nödvändigt att räkna med större kostnader 
för tolkning än för närvarande. Insatser för utbildning av tolkar kan 
behöva övervägas.
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4.2 Inform ation och publikation

Inform ationsinsatser av olika slag är nödvändiga om nordiskt ku ltu 
rellt sam arbete skall få god förankring. M öjligheterna a tt påverka dags
press, radio, television eller tidskrifter av olika slag a tt m era än nu ta 
upp nordiskt m aterial ä r  säkerligen begränsade. D et är önskvärt att 
grannländernas press läses i större utsträckning, något som också skulle 
främ ja språkförståelsen, åtm instone i vad avser danska, norska och 
svenska. Liksom en gemensam nordisk bokm arknad skulle förtjäna stöd, 
kunde det övervägas att stödja försäljningen av grannländernas tid
ningar och tidskrifter till priser jäm förliga m ed den inhemska pressens.

E tt uppslag som kan vara värt a tt beakta, är a tt stim ulera en nordisk 
kulturdebatt över gränserna genom en tidskrift liknande den am eri
kanska ”Dialogue” , som utges av Förenta S taternas In ternational Com
munication Agency. I en sådan nordisk tidskrift skulle införas bidrag 
från kulturdebatten som varit publicerade i de nordiska ländernas dags
tidningar och tidskrifter eller andra fora. Originalbidrag skulle kunna 
förekom m a från företrädare för de nordiska m inoriteterna. Översätt
ning skulle vara nödvändig för bidrag på finska, färöiska, grönländska, 
isländska och samiska. En tidskrift av detta slag skulle visserligen vän
da sig till en förhållandevis begränsad läsekrets, men den skulle om den 
håller god kvalitet kunna verksam t bidra till utbyte av idéer och impul
ser på vidsträckta kulturfält.

Inom en rad vetenskaper utges tidskrifter i sam verkan mellan veten
skapliga institut, sam fund eller föreningar i de nordiska länderna. De 
bidrar på e tt värdefullt sätt till idé- och erfarenhetsutbyte. Samarbete 
utgör ibland förutsättningen för a tt en vetenskaplig tidskrift inom en dis
ciplin skall kunna existera inom den nordiska kulturkretsen. Sådana 
tidskrifter bidrar till a tt form a en Norden-bild i utlandet. D et redaktio
nella arbetet kan också stärka och utveckla personliga kontakter.

A ndra nordiska tidskrifter med självklart värde fö r kultursam arbetet 
är Nordisk T idskrift (utgiven av Letterstedtska föreningen i samarbete 
med Föreningarna N orden) och Vi i N orden (Föreningarna Nordens 
Förbund). Nordiska R ådet utger Nordisk K ontakt som är uppskattad i 
vida kretsar, bl. a. bland politiker och äm betsm än, fö r god inform ation 
om aktuella frågor i de nordiska länderna, och för inlägg av hög kvali
tet kring teman av betydelse för sam arbetet.

Nordisk Utredningsserie har på senaste tid fått en tilltalande layout. 
Den ger i vissa band kvalificerad inform ation om aktuell planering i de 
nordiska länderna, och ger o fta bidrag till en analys på ländernas ge
mensamma grund. I andra fall publiceras i NU-serien utredningar som 
avses vara underlag för gem ensamma nordiska beslut, så t. ex. u tred
ningen om radio och television via satellit. I avsnitt 3.7 förordas att man 
ser över det nordiska utredningsväsendet. D äri bör ingå också en över
syn av Nordisk Utredningsserie. Vissa rapporter har intresse bara i en 
begränsad krets. De bör då spridas i en m indre anspråksfull form. And- 
46—790328. Nordiska rådet
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ra  rapporter fö rtjänar en vidare spridning, och de bör då tryckas i stor 
upplaga. D istributionsform erna behöver också uppm ärksam m as, så a tt 
inte rapporterna ham nar i adm inistrativa ru tiner u tanför de egentliga in
tressenterna, eller till och med på m er undangöm da förvaringsplatser. 
D et kan behöva övervägas a tt skilja u t rapporterna inom kulturavtalets 
om råde till en egen serie. Avgörande är emellertid a tt de band i u tred
ningsserien som görs i stor upplaga har ett angeläget ärende hos de till
tänk ta läsarna. Publikationsform en m åste sålunda övervägas redan när 
ett projekt eller en utredning sätts igång.

Av kultursekretariatet utges serierna Inform ation (om barns upp
växtmiljö i Norden, om skolan i Norden, om vuxenutbildning i N or
den), Meddelelser, och en årsberättelse som utgörs av kultur- och utbild
ningsm inistrarnas årliga rapport till Nordiska Rådet. Dessa skrifter är 
välgjorda och har säkerligen intresse för m ottagare med särskilt intresse 
för bestäm da frågor. Som helhet taget skulle m an em ellertid önska a tt 
sekretariatets inform ations- och publikationsinsats i m indre u tsträck
ning skulle avse nationell eller nordisk utbildnings-, forsknings- och all- 
m änkulturell adm inistration och i större utsträckning de sakfrågor som 
är  eller kunde vara förem ål för samarbete. En omläggning av årsberät
telsen till en årsbok med innehåll av sådant slag har sålunda diskuterats 
inom sekretariatet. Även i övrigt skulle det vara till fördel om publika
tioner hade sin tyngdpunkt i aktuella sak- och policyfrågor. D et finns 
rika källor a tt ösa u r inom t. ex. av kulturfonden stödd verksam het, 
inom  sem inarier, kollegier och forskningsinstitut, och inom planerings- 
samverkan mellan länderna.

Valet av språk i de nordiska publikationerna bör vara sådant a tt de 
förstås i vidast möjliga kretsar. Ö versättning till finska från  —  i all
m änhet —  danska, norska och svenska förekom m er och är kanske önsk
värd i ökad utsträckning. Sam m anfattningar bör förekom m a också på 
andra språk, t. ex. isländska.

E n insats fö r inform ation och publikation, knuten till kultursekreta
riatet, bör ges betydligt större tyngd än den nuvarande. F ör 1979 upp
ta r inform ationsbudgeten —  utöver lön för inform ationschef och en 
halv tjänst som assistent —  200 tusen dkr för driftskostnader, men den
na sum m a innefattar inte de tre serierna Inform ation. Jäm fört med 
europeiska sam verkansorgan ä r  denna inform ationsbudget anm ärk
ningsvärt låg. En m er om fattande publikationsverksam het med den in
riktning som skisseras ovan bör utform as i sam råd med de rådgivande 
kom m ittéerna och gärna med kulturfondens styrelse.

Den m ot dagspress, radio och television riktade inform ation som kul
tu rsekretariatet står för utgör en ringa del av den blygsamma driftsbud
geten för inform ation m en innebär tidskrävande insatser för inform a
tionschef och assistent. D et är självfallet nödvändigt att ha en viss in
form ation av det slaget, och att anknyta till m er uppseendeväckande 
händelser inom kultursamarbetet.
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5.1 Nordiska Rådet och Nordiska M inisterrådet

K ulturom rådet in ta r genom sina särskilda traditioner och förutsätt
ningar och genom kulturavtalet en särställning i sam arbetet inom N or
diska R ådet och Nordiska M inisterrådet. K ulturbudgeten, som bygger 
på kulturutskottets och kultur- och utbildningsm inistrarnas bedöm ning
a r  av nordiska samverkansbehov, jäm förda med nationella behov inom 
motsvarande sektor, h ar visat sig vara en god bas för sam arbetet mellan 
parlam entarikerna och m inistrarna. D et förefaller vara en allmän be
dömning a tt kulturavtalet m edfört livaktigare relationer mellan ku ltu r
utskottet och m inisterrådet, och a tt Nordiska Rådets rekom m endatio
ner nu genom förs effektivare än i den tidigare organisationen. M ånga 
m enar också a tt det är inom kulturom rådet som förhållandet mellan 
Nordiska R ådet och m inisterrådet är m est konstruktivt. M an pekar 
bl. a. på a tt kultursekretariatet i praktiken fungerar som ett stöd också 
för kulturutskottets arbete.

Uppdelningen på två m inisterrådssekretariat, e tt i Köpenham n och 
ett i Oslo, kan synas irrationell. Den här rapporten saknar underlag för 
en allsidig belysning av hur de två sekretariaten fungerar i förhållande 
till varandra. I intervjuerna har emellertid fram kom m it skäl, som syns 
övertygande, för nuvarande anordning. D et finns de som m enar a tt det 
är väsentligt a tt sprida N ordiska R ådets och m inisterrådets sekretariats
funktioner på de fyra största huvudstäderna och a tt det ligger ett stort 
värde i a tt sekretariaten hålls inom liten eller m åttlig storlek. D et fram 
förs emellertid önskemål a tt den ömsesidiga inform ationen mellan de 
två sekretariaten utvecklas ytterligare och a tt m an ägnar omsorg å t fo r
m erna fö r sam arbetet mellan dem.

Ibland uttalas farhågor för a tt den nordiska samverkansorganisatio- 
nen håller på a tt byråkratiseras, och det främ st genom två linjer i u t
vecklingen: tillkomsten av äm betsm annakom m ittén och upprättandet 
av sekretariaten. Y ttre omständigheter, sådana som de under senare tid 
snabbare personskiftena i m inisterrådet, kan medverka till a tt åtm insto
ne tidvis öka äm betsm ännens inflytande. D ärtill kom m er a tt om alla 
ärenden i m inisterrådet är väl förberedda av äm betsm annakom m ittén, 
och om ärendena ofta ä r  av medelm åttig eller till och med m indre vikt, 
så blir det inte så m ycket fö r m inistrarna a tt besluta om. I verkligheten 
kan självfallet m inistrarnas inflytande vara större än vad en sådan be
skrivning lå ter förm oda, om —  som säkerligen norm alt ä r  fallet —  be
redningsarbetet sker i m inistrarnas anda. D et kvarstår dock a tt minis
terrådets m öten anses ha blivit tunnare på signaler om vilken politik 
som skall föras i det nordiska kultursam arbetet. U nder senaste åre t har 
man prövat a tt på varje möte med m inisterrådet överlägga om ett på 
förhand uppgivet tem a som är centralt i ländernas kulturpolitik. Även

5 Organisationen
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om  dessa överläggningar varit givande, utgör de knappast en lösning på 
det problem  som tecknas här.

Bäst utbyte av sekretariatet får m inisterrådet säkerligen om sekreta
riatet ä r  stark t och får kom m a till tals från sina utgångspunkter och 
värderingar och om m inisterrådet utövar en tydlig ledning av sekreta
riatets arbete i stort. Sekretariatets direktör har idag tjänsteställning 
som departem entschef (statssekreterare), dvs. den politiska ledningens 
närm aste tjänstem an. Genom att rapporteringsvägen gå till såväl äm 
betsm annakom m ittén som m inisterrådet ä r  han emellertid i realiteten 
underställd äm betsm annakom m ittén. D et finns därför skäl a tt göra ho
nom till fullvärdig medlem av äm betsm annakom m ittén. Å andra si
dan bör m an lägga m ärke till den skillnaden mellan e tt nordiskt sekre
ta ria t och motsvarande nationella adm inistrationer a tt det fö rra  till 
skillnad från de senare ej har så stort intresse för den nationella pres
sens, radions och televisionens bevakning. Ö ppenhet och insyn är allt
så särskilt väsentliga i ett nordiskt sekretariats arbete.

D et finns inom det nordiska kultursam arbetet knappast fog för räds
lan a tt parlam entarikerna skulle vara åsidosatta och a tt regeringarnas 
samverkansmaskineri skulle ta  över. D etta h indrar inte a tt både sam
arbetet som sådant, och ländernas utbyte av sam arbetet, skulle vinna på 
om parlam entarikernas inflytande stärktes. E tt villkor för detta syns va
ra a tt politikerna ä r  villiga a tt använda rådsorganisationen för frågor 
av betydelse, som även nationellt uppfattas som väsentliga. D et vore sä
kerligen värdefullt om kulturutskottets arbete kunde form as i en dialog 
inte bara med m inisterrådet u tan  också med m inisterrådets rådgivande 
kommittéer. (I det följande föreslås a tt man överväger a tt ersätta de 
nuvarande rådgivande kom m ittéerna med en enda, med huvudsaklig 
uppgift a tt m edverka i policyutvecklingen.)

Vissa arbetssätt inbjuder lä tt till byråkratisering i en m indre god me
ning. A tt uppställa handlingsprogram  kan sålunda —  men behöver inte
—  innebära att e tt om råde analyseras utan tydliga prioriteringar och 
u tan  tidsschema för genom förandet. Planeringen kan löpa risk a tt tek- 
nifieras så a tt engagemanget däm pas och överblicken går förlorad utom 
för ett litet fåtal. M an får acceptera a tt nordiskt sam arbete norm alt 
bygger på en rad små steg, men a tt det krävs överblick, vision och en 
genom tänkt grundsyn för a tt dessa skall bilda en god helhet.

5.2 Rådgivande kom m ittéer

I Nordiska Kulturkommissionen ingick företrädare fö r fältet som 
m edlem mar, och när den nya organisationen byggdes upp inrättade mi
nisterrådet de tre rådgivande kom m ittéerna för utbildning, forskning 
och allm änkultur fö r a tt säkra den fältanknytning som bedömdes ha 
varit ett så värdefullt element i kulturkomm issionen. R K U  och R K F  
har i nuvarande sam m ansättning vardera 14 medlemmar. R K K  har 20
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medlem m ar, av vilka en företräder Föreningarna Nordens Förbund. 
M edlem m arna, som utses av m inisterrådet för två å r  i taget, är fram 
stående företrädare för verksam heten i de fem länderna inom  respekti
ve kom m ittés område. Ordförande och vice ordförande utses av minis
terrådet, som därvid följer en praxis a tt fördela dessa poster på olika 
länder. Sekretariatets sektioner utgör kansli för de rådgivande kom m it
téerna med huvudsaklig uppdelning efter den för kom m ittéerna stadga
de indelningen av verksamheten.

De rådgivande kom m ittéerna har arbetat med kartläggningar av sina 
om råden och har u tarbe ta t förslag till handlingsprogram  för det nordis
ka sam arbetet. D etta har skett på eget initiativ och —  som i samband 
med statsm inistrarnas initiativ till ökat nordiskt forskningssam arbete —  
ligger ibland i linje med av de politiska sam verkansorganen angivna in
tentioner. De u tta la r sig om ansökningar till kulturfonden. En betydel
sefull uppgift för kom m ittéerna är deras m edverkan i den fortlöpande 
värderingen av sam arbetets olika delar.

F rån  flera håll —  däribland företrädare för de rådgivande kom m it
téerna själva —  fram förs kritiska synpunkter på kom m ittéernas funk
tion. N är m an —  jäm fört med N K K :s organisation ■— skilde fältföre
trädarnas rådgivande uppgift från politikers och äm betsmäns besluts- 
och beredningsuppgifter gick m an miste om en direkt dialog med inslag 
av personlig bekantskap och personligt förtroende, som var betydelse
full för både innehållet och effektiviteten i verksam hetens planering, 
och som var stim ulerande fö r både politiker, äm betsm än och fältets fö
reträdare. N u blir situationen psykologiskt sett den, a tt kom m ittéerna 
kan känna sig som rådgivare till sekretariatet och inte till kultur- och u t
bildningsministrarna, något som —  oavsett sekretariatets personliga 
kom petens -— lä tt kan bli frustrerande för en krets av ländernas främ s
ta företrädare för kulturom rådet, som nationellt ofta har e tt m era di
rekt inflytande hos politiskt ansvariga och ledande tjänstem än. Av prak
tiska skäl blir det också svårt eller omöjligt för kom m ittém edlem m arna 
a tt få överblick och kontinuitet i arbetet. Sam m anträdena sker två 
gånger om året (varje sam m anträdesdag beräknas kosta om kring tjugo 
tusen dkr). Ä rendena läggs i allm änhet fram  av sekretariatet form ade i 
den nordiska sam verkans adm inistrativa logik, som ofta te r sig främ 
mande för ledam öterna och därm ed gör det svårt fö r dem  a tt placera in  
frågorna i de referensram ar som de b rukar arbeta i. Sådana förhållan
den m edverkar till a tt de rådgivande kom m ittéerna känner det svårt el
ler otacksam t att ta initiativ, och att det visionära och långsiktigt livgi
vande få tt alltför obetydlig plats i deras arbete. D et finns tendenser a tt 
rådgivande kom m ittéer reduceras till sam talspartners för sekretariatet, 
vars bedöm ningar —  t. ex. av ansökningar till kulturfonden —  modifie
ras och legitim eras i kom m ittéerna. D etta är i och för sig ingen ovä
sentlig  uppgift, kalla den för en vägledningsuppgift för sekretariatet i
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frågor av måttlig om fattning och betydelse, men den m otiverar inte en 
organisation på de rådgivande kom m ittéernas nivå, och den tenderar a tt 
skymma bort de större frågor som borde vara kom m ittéernas huvud
uppgift.

En av svagheterna i organisationen är a tt den brutit den tidigare per
sonliga kontakten på nordiskt plan mellan fältets företrädare och an 
svariga äm betsmän och politiker. I Finland har m an velat på nationellt 
plan kom pensera detta och m an har bildat en delegation för nordiskt 
kulturellt samarbete. I  denna ingår Finlands företrädare i äm betsm an
nakom m ittén som ordförande sam t —  bl. a. —  de finska ledam öterna i 
Nordiska Rådets kulturutskott, i kulturfondens styrelse, i de rådgivan
de kom m ittéerna sam t företrädare för utrikesdepartem entet och F öre
ningen Norden. Delegationen är organiserad på sektioner med egna 
sekreterare. M an förbereder möten i m inisterrådet, äm betsm annakom 
m ittén och de rådgivande kom m ittéerna genom gemensamma och sek- 
tionsvisa sam m anträden. Fördelarna med delegationen är bl. a. a tt den 
ger goda personkontakter mellan de finländska företrädarna och att 
frågor som skall behandlas blir väl förberedda. En tänkbar nackdel är 
att man före de nordiska m ötena binder sig för en bestämd nationell 
ståndpunkt. E rfarenheterna av denna organisation anses vara goda. Den 
kan dock inte ersätta de kontak ter över gränserna som är det nordiska 
sam arbetets kärna. D et bör ankom m a på varje land a tt pröva om man 
vill organisera en beredningsorganisation liknande den finska.

Organisationen med tre rådgivande kom m ittéer kan vidare m ed
verka till att förstärka uppdelningen av kultursam arbetet i u tbild
ning, forskning och allm änkultur på tre skilda områden. Om man 
m enar a tt en sådan uppdelning är ändamålsenlig inte bara i det prak
tiska arbetet utan också policymässigt i det nordiska sam arbetet, så är 
detta kanske snarare en fördel än en nackdel. Om m an därem ot vill 
hävda föreställningen om ett kulturbegrepp som håller sam m an vitt 
skilda kunskapstraditioner, vilka alla berörs av utbildningspolitik, forsk
ningspolitik och politik inom allm änkulturens om råde —  och ett sådant 
synsätt ä r  det som kom m er till u ttryck i denna rapport — då kan upp
delningen på tre rådgivande kom m ittéer bli till hinder för något väsent
ligt i det nordiska samarbetet.

Till bilden hör a tt det i något fall blivit ett konkurrensförhållande 
mellan en rådgivande kom m itté och de ansvariga fö r en bestämd verk
samhetsgren. D etta gäller närm ast R K U , med dess starka förankring 
inom  skolom rådet, och ledningsgruppen för nordiskt skolsamarbete. 
D en senare har till skillnad från den rådgivande kom m ittén besluts
funktioner.

5.3 Sekretariatet
In rä ttandet av sekretariatet i Köpenhamn för nordiskt kulturellt sam 

arbete var en av de betydelsefulla nyheterna i kulturavtalet. Avsikten
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var a tt kultursam arbetet skulle få en stabil adm inistrativ bas, som dit
tills saknats, och a tt nordiska kultu rfrågor skulle få en professionell be
handling av nordiska tjänstem än som skulle stå fria från  nationella 
bindningar.

En bedöm ning av sekretariatet kan inte frikopplas från dess miljö —  
Nordiska R ådet, främ st dess kulturutskott, m inisterrådet, äm betsm an
nakom m ittén, ländernas m inisterier och äm betsverk (motsvarande), de 
rådgivande kom m ittéerna, styrelser och ledningsorgan fö r de olika verk
sam hetsgrenarna, och hela fältet av nordisk kulturaktivitet.

V arje adm inistrativ specialisering h ar sina för- och nackdelar. Profes
sionalisering innebär norm alt a tt varje enskild fråga får en m er kompe
ten t behandling, sam tidigt som den riskerar a tt ses m er som ett egen
värde och m indre som en del i e tt större sam m anhang. N är kultursekre
tariate t tillkom avlastades nationella regeringskanslier och andra organ 
ett ansvar och ett engagemang för nordiska frågor, något som kan ha 
inneburit en försvagning fö r sam arbetet. Å  andra sidan fram stod den ti
digare organisationen, som fram hölls i avsnitt 1.2, lä tt som summ an av 
ett nä t av sam verkansprojekt med deltagande av tre eller fyra länder. 
Sekretariatet och kulturbudgetens uppbyggnad bidrar effektivt till a tt 
sam arbetet verkligen avser de fem nordiska länderna med deras å tta  
språkom råden och ännu fler kulturella grupperingar.

D et är en praktiskt taget enhällig bedöm ning a tt in rättandet av sek
retariate t var ett rik tig t beslut, och a tt sekretariatet u tför ett skickligt 
arbete på ett sätt som är  väl ägnat a tt främ ja det nordiska kultursam ar
betet. En jäm förelse m ed t. ex. Europarådets m otsvarande sekretariat, 
som dock arbe tar under and ra  premisser —  språkproblem, en större po
litisk, kulturell och geografisk spännvidd mellan medlem sländerna, in
tegration i e tt större in ternationellt kansli o. s. v. —  syns utfalla till kö- 
penham nssekretariatets fördel. I en allmän bedöm ning bör fram hållas 
bl. a. sekretariatspersonalens goda kom petens inom kulturavtalets sak
områden.

I  uppdraget a tt bedöma det nordiska kultursam arbetet har inte ingått 
a tt systematiskt värdera sekretariatets organisation, arbetsordning, ad
m inistrativa ru tiner o. s. v. F ö r sekretariatets del ä r  syftet snarare a tt 
göra en helhetsbedömning som skulle kunna ge e tt underlag för beslut 
om en m er detaljerad genomgång. De följande synpunkterna, som inte 
gör anspråk på fullständighet, bö r ses m ot den bakgrunden.

Sekretariatet, som nu  h ar om kring 50 anställda, ä r  indelat i sektioner 
för utbildning, forskning och allm änkultur, en adm inistrativ byrå och en 
inform ationsenhet. D ärutöver finns fö r särskilda uppgifter personal di
rekt underställd sekretariatsledningen, t. ex. kulturfondssekretariatet, 
och personal för projekteringen av N ordens hus på Färöarna, och för u t
redningsarbetet om nordisk radio och television via satellit. D et förefal
ler finnas goda skäl fö r a tt i sekretariatets organisation hålla samman 
personer med kom petens och uppgifter inom någorlunda hom ogena del-
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om råden. Sekretariatets organisation bör emellertid kunna anpassas till 
varierande förutsättningar och syften, och det verkar inte ändam ålsen
ligt att i arbetsordningen ange en organisation med sektionschefer med 
fastställda arbetsom råden. I en förhållandevis liten organisation är för 
övrigt sammanhållningsproblemet inte så svårt, och kultursekretariatet 
syns fungera väl även i fråga om inre samverkan och kontakt.

Sekretariatets fasta personal är anställd på kon trak t för mellan två 
och fyra år. K ontraktet kan förlängas. Om sättningen på personal har 
under uppbyggnadsskedet varit förhållandevis liten. D irektören och che
fen för adm inistrativa byrån har t. ex. varit anställda vid sekretariatet 
från dess begynnelse, i början dock på andra befattningar än deras nu 
varande. Å  andra sidan finns exempel på a tt en befattning bytt inneha
vare i rask takt: på å tta  å r  har sektionen för allm änkultur haft fem 
chefer.

En av grundtankarna i de nordiska sekretariatens personalpolitik har 
varit att personal skulle rekryteras från nationellt ansvariga organ, fram 
för allt m inisterier, därefter tjänstgöra om kring fyra år i nordiskt arbe
te, och sedan återgå till t. ex. ministerier eller verk i hemlandet. D är
igenom skulle bland annat vinnas att det nordiska arbetet fick god n a
tionell förankring och —  efterhand —  att nordenkunskap blev bättre 
företrädd i m inisterier och verk.

Verkligheten har m era undantagsvis följt den tänkta modellen exakt. 
D et ömsesidiga sam bandet med m inisterierna har inte blivit så starkt. 
Det har också visat sig att modellen har avigsidor för kontinuiteten i 
sekretariatsarbetet. Inskolningen för personal blir längre än norm alt i 
nationella adm inistrationer: det ta r  tid a tt utveckla sin referensram  från 
a tt vara nationell till a tt bli nordisk, och hela organisationen, dess miljö 
och arbetsrutiner skiljer sig avsevärt från vad m an är van vid. I andra 
ändan av kontraktsperioden kan den anställde distraheras av oro för 
fram tiden, om hon eller han inte garanterats tjänst vid hemkomsten.

I  balansen mellan kontinuitet och förnyelse i sekretariatsorganisatio
nen finns det, m ot bakgrund av vad som sagts, närm ast anledning att 
uppm ärksam m a de nackdelar som ligger i a tt generellt tilläm pa kon
traktsperioder på högst fyra år. Behovet av internutbildning för nordisk 
personal —  som också blir en värdefull kontaktm öjlighet mellan de oli
ka sekretariaten och de nordiska institutionerna —  skall fram hållas i 
detta  sammanhang. Samma person bör ha m öjlighet a tt delta i flera 
kurser. D et är vidare väsentligt både för det nordiska arbetet som så
dan t och för personalens trygghet a tt de anställda garanteras arbete i 
hem landet efter kontraktstidens utgång.

U töver dessa åtgärder, som motiveras inte enbart av kontinuitets
problem en, bör man undersöka den faktiska om sättningen i olika per
sonalkategorier och bedöma kontraktssystem ets effekter. M an bör över
väga a tt i vissa befattningar ge m öjlighet till kontrak t på längre tid än
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fyra ár. D etta skulle t. ex. kunna gälla chefsbefattningarna, för vilka in- 
skolningstiden ä r  längst, och vilkas uppgifter, både yttre —  a tt bygga 
upp och odla ett kontaktnät, a tt m edverka i u tform ning och genomfö
rande av policy, o. s. v. —  och inre, fram för allt i fråga om  personal
ledning och personalvård, kan skadas av så kort anställningstid som 
fyra år.

D et finns en kritisk synpunkt på sekretariatet vilken hänger samman 
med dess uppgift a tt vara dels m inisterrådssekretariat, dels sekretariat 
och serviceorgan för kultursam arbetet på fältet. Spänningen mellan 
dessa två uppgifter fokuseras i sekretariatsuppgiften för de rådgivande 
kom m ittéerna. En uppdelning efter en annan dimension —  men inte 
utan relation till dimensionen regeringskontakt/fältkontakt —  är den 
mellan löpande förvaltning och förnyelse. Sådana spänningar finns i 
varje adm inistration. En svårighet i ett nordiskt sekretariat ä r  em eller
tid a tt det arbetar utan stöd av de nationella traditioner som finns för 
a tt lösa eller dölja sådana konflikter. En reflexion i anslutning till detta 
ä r  a tt m an vid beslut om organisationen i stort måste vara uppm ärksam  
på deras konsekvenser för sekretariatets arbetssituation. En annan är 
a tt personalledning är en viktig uppgift för sekretariatets chefer. Slutli
gen finns det anledning a tt fram häva a tt de potentiella konflik ter och 
spänningar som diskuteras här kan m ötas endast om det godtas a tt sek
retariatet har en egen identitet, och på den basen får utveckla sina rela
tioner med omvärlden och inom sig.

5.4 Sam m anfattande överväganden 

Organisationens förnyelsekraft

D et finns en tydligt positiv helhetsbedömning av kulturavtalsorgani- 
sationen. I kapitel 3 har bl. a. fram hållits den stadga och stabilitet, som 
det nordiska kulturella sam arbetet har fått. Organisationen har en bety
dande k raft då det gäller a tt genom föra sam verkansprojekt och driva ge
mensam ma verksamheter.

En kritisk synpunkt som fram förs av politiker och fältets företrädare, 
men också av företrädare för ländernas adm inistrationer och sekreta
riatet, är a tt det finns tendenser som tyder på a tt organisationen har 
otillräcklig förnyelsekraft. M an ta lar om risken fö r byråkratisering och 
rutinisering, om  a tt arvet från  kulturkom m issionen är slut. En utveck
ling av det slaget är inte säregen för det nordiska sam arbetet. Den kan 
iakttas också bland de stora nationella adm inistrationer som har byggts 
upp eller om organiserats under de senaste årtiondenas stora tillväxt av 
den offentliga verksamheten.

M an bör utgå från  a tt förnyelsekraften i det nordiska kultursam arbe
tet ligger hos parlam entarikerna i Nordiska R ådet, hos regeringarna och 
hos fältets företrädare. D et ä r  självfallet önskvärt a tt kultursekretaria
tet har en stim ulerande och inspirerande roll, och sekretariatet har en
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viktig och krävande uppgift som dialogpartner med politiker, äm bets
m än och fältföreträdare. D et vore em ellertid av flera skäl en m indre 
lycklig ordning om det förutsattes a tt den yttersta drivkraften sitter i 
adm inistrationen.

Diskussionen i avsnitt 5.2 om de rådgivande kom m ittéerna m otiverar 
a tt man om prövar deras existens i nuvarande form. D et kunde övervä
gas a tt bilda en enda rådgivande kom m itté, vars uppgift skulle avse 
övergripande och m er långsiktiga frågor i kultursam arbetet, däribland 
budgetarbetet. Den behövde inte bli större än den nuvarande rådgivande 
kom m ittén för allm änkultur, om kring 20 ledamöter. De uppgifter a tt 
u tta la  sig om  ansökningar till kulturfonden och a tt i övrigt ta  ställning 
i frågor av m er begränsad betydelse, som nuvarande rådgivande kom 
m ittéer har, skulle då läggas på andra, m indre beredningsgrupper. M an 
skulle också i större utsträckning kunna förlita sig på beredning i olika 
nationella organ.

En förutsättning för a tt en ordning med endast en rådgivande kom 
m itté skulle innebära en avgörande förbättring  är dock, a tt kom m ittén 
inte bara avlastas rutinärenden, utan a tt den fick fungera i d irekt per
sonlig sam verkan med m inisterrådet, äm betsm annakom m ittén och, om 
möjligt, nordiska rådets kulturutskott, och ta  e tt m edansvar i ku ltur
sam arbetets utform ning. Inspiration och förnyelsekraft bygger i allm än
het på en d irekt dialog och personlig kontak t och gemenskap. A tt från 
ett m öte bära med sig en konkret bild m ed dess nyanser, given av en 
förslagsställare som insett en frågas hela sam m anhang och betydelse, 
och egna och omgivningens reaktioner är en himmelsvid skillnad jäm 
fö rt med a tt läsa en rapport eller lyssna till en korrek t föredragning. En 
bedöm are har u ttryck t saken så a tt det ä r  nödvändigt a tt å ter tvinga 
ihop politiker och äm betsmän med kulturfolk, skolfolk och forskare, 
liksom på NKK:s tid.

D et gäller då a tt finna arbetsform er som dels lyfter bort ru tinären
den från  m inistrarnas och äm betsm ännens bord, dels för samman de 
olika grupperna till överläggning och diskussion som är stim ulerande 
och lockande genom a tt de ger nya perspektiv på kulturfrågorna, och 
genom de personliga kontak ter de ger. Sannolikt skulle det vara en för
del a tt m inska antalet sam m anträden med m inisterråd och ämbetsman- 
nakom m itté till om kring fyra per år.

F ör a tt åstadkom m a detta bör beslut av m indre om fattning och vikt 
delegeras till sekretariatets direktör. Vidare bör m an söka nya och mer 
varierade mötesform er. D et vore värt a tt pröva a tt t. ex. vartannat år 
ha nordiska kulturm öten kring något tem a, med deltagande av parla
m entariker, m inistrar, rådgivande kom m ittéer och särskilt inbjudna. E r
farenheter från  europeiska m inisterm öten visar fö r övrigt a tt förbere
delserna —  kring det valda tem at —  fö r e tt sådant m öte i sig själva kan 
erbjuda en givande form  för samverkan. Sådana m öten skulle också
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kunna vara en synlig m anifestation av nordisk ku ltur och nordiskt 
samarbete.

A ndra m ötesform er bör också övervägas. M inistrarna kunde t. ex. då 
och då mötas i en sluten krets med högst en rådgivare för varje minister 
och med direktören som ende sekretariatsföreträdare. Vid behov kunde 
en eller två diskussionsinledare —  kanske ibland häm tad från  ett icke
nordiskt land —  medverka. Ä m betsm annakom m ittén kunde regelmäs
sigt sam m anträda med den rådgivande kom m ittén, vilket inte utesluter 
a tt dessa kom m ittéer —  också regelmässigt —  kan sam m anträda var 
för sig.

Planering, budget och administration

A rbetet med en nordisk kulturbudget inleds med en sam m ankom st 
mellan nordiska rådets kulturutskott och m inisterrådet under somm a
ren ett och ett halvt å r  före det avsedda budgetårets (kalenderår) bör
jan. I en sådan teknisk mening har budgetarbetet en lång fram förhåll
ning, som bl. a. betingas av a tt den nordiska planeringen skall sam ord
nas med budgetrutinen i vart och ett av länderna. I annan mening är 
fram förhållningen inte så lång: planeringen avser ett budgetår i sänder. 
Vid kulturavtalets ikraftträdande utarbetades perspektivskisser och för
slag till långtidsplaner. D et arbetssättet kan ha varit ändamålsenligt när 
det gällde a tt inom den nya organisationen vinna överblick över plane
ringsområdet. D et skulle antagligen vara till fördel att, som sker i 
vissa andra internationella sam m anhang, arbeta med en översiktsbud- 
get för en period av två eller tre å r  som kom plem ent till ettårsbudgeten. 
Därigenom skulle m an kunna få bättre vägledning i prioriteringarna 
mellan olika behov och kunna signalera fram tida behov av budgetför
stärkning.

Ifråga om m öjligheterna a tt göra om prioriteringar inom budgeten bör 
man som framgick av avsnitt 3.7 utgå från att m öjligheterna a tt lägga 
ner institut eller andra perm anenta aktiviteter är mycket begränsade. 
Man kan emellertid även inom oförändrad budget finna nya verksam 
hetsform er, t. ex. i planeringssamverkan och policyutveckling. Vill man 
därem ot satsa på a tt ge det nordiska kultursam arbetet en bredare för
ankring, och det finns det s tark t stöd för bland bedöm arna, får man 
räkna med m er kostnadskrävande insatser.

Med den utform ning budgetarbetet har bestäms budgetens årliga ök
ning av det land som ser sig nödgat a tt sätta lägst ökningstal för detta 
ändam ål i sin budget. F ör a tt kom m a från  denna begränsning har för
slag fram förts a tt en marginell —  år  från  å r  varierande —  del av bud
geten skulle finansieras med bidrag från  de fem länderna som sinsemel
lan avvek från  den stående fördelningsnyckeln. Inför ett visst budgetår 
kanske fyra av länderna anser a tt en viss procentuell höjning bör kom 
ma ifråga för deras bidrag till kulturbudgeten, m edan det fem te landet
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endast kan godta en något lägre höjning. A tt följa en sådan väg skulle 
säkerligen vara m indre lämpligt om bestäm da projekt på detta  sä tt fi
nansierades efter annan fördelningsnyckel än den norm ala. Tanken 
skulle i stället vara a tt länderna över längre tidsperioder höll sina bud
getandelar men a tt de kunde ligga litet före eller litet efter den genom
snittliga ökningstakten.

En närbesläktad tanke är a tt föra över verksam heter —  t. ex. en in
stitution —  från  den nordiska kulturbudgeten till nationella budgetar. 
D et kan inte uteslutas a tt detta i enskilda fall är en lämplig väg, om 
t. ex. en verksam het efter hand få tt m indre utpräglat nordisk karak tär, 
och angår bara ett eller e tt par av länderna. A tt därem ot som ett nor
m alfall finansiera nordiskt kultursam arbete u tanför den nordiska kul
turbudgeten syns strida m ot huvudtankar i kulturavtalet. Om länderna 
vill ge viss gemensam verksam het sådan prioritet a tt den fö rtjänar a tt 
finansieras över de nationella budgetarna, då bör medlen för verksam 
heten läggas till den nordiska kulturbudgeten. D etta resonem ang för
u tsä tter dock a tt den nordiska kulturbudgetens storlek bestäms i avväg
ningar med de nationella budgetkraven inom utbildning, forskning och 
allm änkultur.

F lera bedöm are har —  m ot en sådan bakgrund — betonat a tt det är 
väsentligt a tt kulturbudgetens företrädare vinner förståelse för de nor
diska kulturändam ålen hos finansm inistrarna och hos dessas represen
tan ter i m inisterrådets budgetutskott, och a tt bedömningen av ku ltu r
budgetens poster m åste vara en uppgift för kultur- och utbildningsmi
nistrarna efter sam råd med N ordiska R ådets kulturutskott. Kanske är 
det möjligt a tt med större insatser fö r a tt hävda kulturens behov inom 
det nordiska, och det nordiskas behov inom kulturen, nå större ök- 
ningstal för den nordiska kulturbudgeten.

Budgeten är i princip uppbyggd med en fast budgetdel, uppdelad på 
de tre verksam hetsom rådena utbildning, forskning och allm änkultur. 
Till den fasta budgeten kom m er medel till m inisterrådets disposition, 
till Nordiska K ulturfonden och kultursekretariatet. I  budgeten fö r 1980 
fördelar sig dessa poster på följande sätt.

H ärtill kom m er reservation för beräknade autom atiska löneökningar 
(3,2 milj. dkr) och investeringsutgifter för Nordens hus på F äröarna 
(3,0 milj. dkr).
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Den fasta budgetdelen disponeras till allra största delen av de styrel
ser och motsvarande organ som är ansvariga för de olika verksam heter
na. Genom stadgar och sta tu ter fastställda av m inisterrådet får dessa ka
rak tär av nordisk officiell verksamhet. En liten del av den fasta budge
ten utgör bidrag: till Nordisk federation för medicinsk undervisning. 
Nordisk kursverksam het på utbildningsom rådet, Nordiska som m aruni
versitet, N ordiska sam fundet för latinam erikaforskning, Nordiska konst
förbundet, Nordiska författarkurser. Dessa verksam heter är obundna 
och kan därigenom vara bättre ägnade a tt bära den mångfald av idéer 
och synsätt som ryms i nordisk kultur. De utgör en rörligare del av 
budgeten, även om verksam heterna som sådana självfallet har behov av 
kontinuitet och inre stadga. D et syns finnas flera fördelar med ord
ningen med bidrag.

En del av den fasta budgeten utgörs av stödordningar: översättning 
och utgivning av grannlandslitteratur, ungdomssamarbete, forsknings
samarbete. I detta sam m anhang behandlas också stödet till idrottssam- 
arbete, som finansieras på m inisterrådets dispositionsmedel. F ör grann- 
landslitteraturstödet finns en särskild bedöm ningskomm itté som bevil
jar medel enligt fastställda riktlinjer. Även för ungdomssamarbetet 
finns en kom m itté med företrädare för ungdom sorganisationer och be
rörda myndigheter med motsvarande uppgift. F ör folkbildnings- och 
idrottssamarbetet beviljar äm betsm annakom m ittén medel, och RKK 
fungerar som beredningsorgan. K ultursekretariatet har i en prom em o
ria föreslagit a tt medelsbevillningen inom stödordningarna för ung
doms-, folkbildnings- och idrottssam arbetet läggs på kulturfondens sty
relse.

M inisterrådets dispositionsmedel används huvudsakligen för plane
rings- och utredningsarbete —  däribland utredningen om nordisk radio 
och television via satellit —  och för en rad verksam heter av samma 
karaktär som på den fasta budgeten, som bedöms ännu inte ha funnit 
sin form eller är av försökskaraktär.

N är kulturbudgeten fick sin form , med kulturfond, dispositionsmedel 
och fast budget, var det en tanke a tt kulturfonden skulle vara en fö r
nyelsekälla i den meningen a tt verksam heter som finansieras av den, 
och som visar sig ha mer långsiktig bärkraft, skulle föras över till dispo- 
sitionsmedlen och sedan —  om det visar sig m otiverat —  till den fasta 
budgeten. Som fram hölls i avsnitt 3.5 har man funnit a tt e tt systema
tiskt u tnyttjande av en sådan mekanism stö ter på hinder i en budget 
med bara begränsad tillväxt, och så m ycket m era i en eventuell statio
när eller krym pande budget. M an d rar slutsatsen a tt kulturfonden bör 
ses som en m er k lart avskiljd del av kulturbudgeten, vilket inte hindrar 
a tt idéer och kontak ter från verksam heter som stöds av kulturfonden 
bör kom m a planeringen av m er varaktig verksam het till godo.

D et finns, bland annat m ot bakgrund av övervägandena om organisa-
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tionen av ungdoms-, folkbildnings- och idrottsstödet, anledning a tt up
pehålla sig litet m era generellt vid några budget- och adm inistrations- 
frågor. En av utgångspunkterna bör då vara a tt m inisterråd, ämbets- 
m annakom m ittéer och rådgivande kom m ittéer bör avlastas beslut av 
löpande karak tär fö r a tt kunna engageras m er i den övergripande pla
neringen av kultursam arbetet och i samverkan kring planering och po- 
Iicyutveckling. Organ med kom petens inom och överblick över speciella 
om råden och m ed god förankring i de fem länderna bör svara för be
slut om driften av verksam heten. Kulturfondens styrelse kan sägas vara 
ett sådant organ som fångar upp tidsbegränsade sam verkansbehov som 
inte faller under något av de övriga organens kompetens.

Ibland anförs a tt det är e tt önskemål a tt enhetliga bedömningsnor- 
m er tilläm pas på ansökningar om  stöd inom kulturbudgetens ram. Om 
man därm ed m enar a tt det bör finnas en viss kontinuitet och stadga i 
e tt och sam m a organs bedöm ningar syns detta  vara skäligt. M an kan 
också ibland få egendomliga effekter om  det på olika vägar går a tt få 
stöd för sam m a verksam het efter helt olika principer. Å andra sidan 
ligger det i mångfalden av värderingar och synsätt inom kultursam ar
betet -— en mångfald som man bör slå vakt om —  att det inte i sin hel
het kan inordnas i en och samma adm inistrativa logik eller i en ensar- 
tad bedömningspolicy. M an bör därför vara försiktig med a tt lå ta ett 
och samma beslutsorgan få mycket stort ansvarsområde, och inte heller 
sträva efter en fullständigt entydig avgränsning mellan olika organs an
svarsområden. D etta h indrar inte a tt m an söker en överblickbar orga
nisation och inom begränsade om råden söker rationella och enhetliga 
rutiner, eller a tt m an strävar efter a tt undvika nackdelar som kan upp
stå då ansvarsom råden överlappar varandra.

Till bilden hör också vilken uppfattning man har om var tyngdpunk
ten i fram tiden bör ligga i kultursekretariatets uppgifter, samt strävan 
a tt begränsa kultursekretariatets omfång. Uppgiften a tt vara m inister
rådets sekretariat inom  kulturavtalets om råde, och a tt —  utöver plane
ring och adm inistration för kulturavtalets organ —  medverka i gem en
sam planering och policyutveckling, syns vara den som inte alls eller 
endast med svårighet kan läggas u tanför sekretariatet. Den löpande ad
m inistrationen av olika verksam heter inom kultursam arbetets ram  bör 
därem ot i ökad utsträckning kunna läggas u tanför sekretariatet. Därvid 
kan både nationella myndigheter och nordiska institutioner kunna kom 
m a i fråga. Uppgiften för sekretariatet som central kontaktpunkt för 
nordiskt kultursam arbete bör inte gå förlorad, men det kan mycket väl 
tänkas bidra till den nordiska sam hörigheten a tt m an i olika samar- 
betsfrågor har a tt vända sig till skilda ställen i N orden, som då får 
knutpunktsfunktioner i sam arbetet. E tt sådant synsätt ansluter väl till 
den decentralisering som i denna rapport har fram hållits som en utveck
lingslinje för det nordiska kultursam arbetet.
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Vid en bedöm ning av den aktuella frågan om adm inistrationen av 
ungdoms-, folkbildnings- och idrottsstödet, sam m anlagt utgörande om 
kring 3 milj. dkr i budgeten för 1980, syns det av de allm änna övervä
gandena följa att det är önskvärt med ett beslutsorgan för dessa stöd
ordningar, och a tt detta inte bör vara äm betsm annakom m ittén. A tt 
om edelbart avlasta denna dessa beslut syns vara högst önskvärt. A tt läg
ga uppgiften på kulturfondens styrelse —  denna skulle då i 1980 års 
budget ha a tt besluta om  sam m anlagt 11 milj. d k r —  har den fördelen 
att det är lä tt a tt genomföra. K ulturfondens styrelse är också väl ägnad 
a tt handha dessa frågor, som ligger i linje med dess statutenliga uppgif
ter. Skäl kan också anföras m ot en sådan lösning: m an kan vilja för
ankra besluten i  e tt organ med bättre  kontak t med berörda kretsar 
inom ungdoms-, folkbildnings- och idrottsverksam het, för a tt därige
nom föra in det nordiska perspektivet m er om edelbart i dessas föreställ
ningar och få ökad sakkunskap i beslutsorganet, och m an kan vilja be
gränsa sekretariatets engagemang i löpande adm inistrativa saker. Den 
ökning av kulturfondens budget —• oavsett den utökning av fondstyrel
sens ansvarsom råde som diskuteras här —  som en vid krets av bedö
m are finner önskvärd, syns också tala fö r en viss återhållsam het i fråga 
om a tt lägga ytterligare uppgifter till kulturfondens styrelse. D et alter
nativ som skall vägas m ot kulturfondslosningen för ungdoms-, folkbild
nings- och idrottsstödet ä r  närm ast a tt upprätta en fristående kom m itté 
för detta område. En sådan lösning h ar olägenheten a tt det är svårt att 
finna ledam öter som kan ge en kom m itté av m åttligt om fång tillräcklig 
representativitet och bred sakkunskap. I  valet mellan de två alternativen 
syns det som om  de fö r saken speciella för- och nackdelarna bör ses till
sammans med överväganden kring kulturavtalsorganisationens utveck
ling på sikt.

Kulturavtalet

Avslutningsvis skall ko rt beröras frågan, om kulturavtalet som så
dant ä r  väl ägnat som grund för det fortsatta  nordiska kultursam arbe
tet. F lertalet bedöm are m enar a tt kulturavtalet är en för sitt ändam ål 
alldeles u tm ärk t fö rfattn ing och a tt det bör kunna tjäna lika bra under 
överskådlig fram tid. Enstaka röster har m enat a tt avtalet bör om arbetas 
allt eftersom sam arbetet utvecklas och får nytt innehåll. A ndra har 
uttryckligen varnat fö r a tt engagera k rafte r i en författningsöversyn när 
de kan användas på bättre sätt. Tills vidare syns det riktigast a tt se på 
kulturavtalet som en författn ing av grundlagskaraktär och låta verk
sam heten utvecklas efter löpande bedöm ning av behov och möjlig
heter.

D ärem ot kan det finnas skäl a tt se över de arbetsordningar som regle
rar äm betsm annakom m itténs och sekretariatets arbete, så a tt de blir 
goda hjälpmedel fö r en ändamålsenlig utform ning av arbetet.
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Förteckning över intervjupersoner

Danmark
Professor Aage Bohr 
D epartem entschef Bjørn Brynskov 
Rigsarkivar Vagn Dybdahl 
K ontorchef J. H arder Rasmussen 
Fhv folketingsformand Karl Skytte

Finland
B ankdirektör Kristian Gestrin 
Professor Eino Jutikkala 
Skolrådet Magnus Kuli 
Avdelningschef Kalervo Siikala 
Sekreterare Kristian Slotte

Island
Teaterchef Vigdis F innbogadóttir 
Professor Gylfi Gislason 
Avdelningschef A rni Gunnarsson 
Altingsmedlem Ragnhildur H elgadóttir 
Docent N jördur Njardvik

Norge
Stortingspresident G uttorm  Hansen 
Departem entsråd Olav Hove 
D irektør Ingeborg Lyche 
Fylkesskolesjef Kr. Fr. Petersen 
Sjefsredaktør Helge Seip

Sverige
R ektor M aj-Britt Im nander 
Förbundssekreterare Åke Landqvist 
Professor Birgitta Odén 
Landshövding L ennart Sandgren 
Riksdagsman P. O. Sundman 
Statsrådet Jan Erik W ikström

Bl H A N  G  7

BI H A N G  2

Intervju om det nordiska kultursamarbetet 1972— 78

Avsikten är a tt föra e tt sam tal där båda deltagarnas syn på vad som 
är väsentligt skall kom m a till sin rätt. De följande frågeom rådena är 
att uppfatta som bidrag till avgränsningen av samtalets innehåll. Sam
talet kom m er inte a tt bandas, och i utredningsrapporten kom m er käl
lan för en viss uppfattning eller åsikt inte a tt anges. D ärem ot är avsik
ten a tt i en lista förteckna de intervjuade personerna, men fram hålla 
a tt varje värdering är referensgruppens eller utredningsmannens.
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1. Det nordiska kulturavtalet undertecknades i m ars 1971 och den 
nordiska kulturkom m issionens slutrapport är daterad i maj samma år. 
Avtalet och organisationen bygger sålunda på förutsättningar och syn
sätt som var aktuella i åren kring 1970. H ar några förändringar av be
tydelse för kultursam arbetet skett under de snart tio år som har gått? 
I så fall vilka?

2. H ur skall m an bedöma verksam hetens utveckling —  till om fatt
ning och inriktning —  under tiden sedan kulturavtalet ingicks? Ä r upp
delningen på om rådena utbildning, forskning, allm änkultur ändam åls
enlig, är fördelningen mellan dem  i budgeten lämplig? Svarar verksam 
heten m ot verkliga behov, eller är behoven så kontroversiella, nationellt 
särpräglade eller på annat sätt svåra a tt motsvara, att de i praktiken 
inte är ägnade för nordiskt sam arbete? Om budgeten skulle krympas 
med 30 procent, var borde nedskärningarna göras? Om budgeten skulle 
ökas med 30 procent, var skulle förstärkningen ske?

3. Var har kultursam arbetet god förankring, var m indre god eller då
lig förankring? Hos politiker, äm betsm än, fältets arbetare (t. ex. lärare, 
forskare, konstnärer), organisationer osv? Ä r sam arbetets arbetssätt 
och verksam hetsform er ägnade att ta  vara på de förutsättningar som 
finns och utveckla och förbättra  dem? H ur värdera inform ationen?

4. V ilka ä r  de viktigaste för- och nackdelarna med den nuvarande o r
ganisationen jäm fört med den m er inform ella och m indre fast sam
manhållna, som fanns före 1972 och byggde på nordiska kulturkom 
missionen och nordiska kulturfonden? H ur fördelar sig inflytandet mel
lan politiker, ku lturarbetare (i vid mening av ordet), äm betsm än och 
sekretariatet? Svarar fördelarna med det perm anenta sekretariatet mot 
kostnaderna?

5. A llm änna synpunkter. Vad är mest angeläget inför åttiotalet?
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BI HANG 3

Det nordiska kultursamarbetets organisation
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Berättelser som  har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt 
kulturellt samarbete

C 100/k 

1980

Nordens folkliga akademi

Verksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress 
Nordens folkliga akademi 
Box 1001
442 00 Kungälv

B. Startår 
1968

C. Syfte
Nordens folkliga akademi skall vara ett centrum  för studium av 

frågor som är väsentliga för utveckling och förnyelse inom folkbild
ning och vuxenutbildning i N orden. Akademins verksam het skall främst 
rikta sig till lärare och ledare inom folkhögskolan och det fria och 
frivilliga folkbildnings- och vuxenutbildningsarbetet.

Akadem in skall i sin verksam het sträva efter att väcka och utveckla 
förståelsen både för det mångfaldiga och det gem ensamma i Nordens 
kultur- och samhällsliv sam t för Nordens samverkan med den övriga 
världen. (NFAs stadgar, § 2.)

Akademins bibliotek och arkiv skall även fungera som ett nordiskt 
inform ationscenter inom akademins verksamhetsområde. (NFAs stad
gar, § 4.)

D. Organisation

1. Adm inistration
Akademin leds av en styrelse som utses av N ordiska m inisterrådet 

för en tid av fyra år. D et dagliga ansvaret för akadem ins verksamhet 
åvilar rektor. Akademins verksam het finansieras över den nordiska 
kulturbudgeten. M inisterrådet fastställer budget fö r institutionen och 
ger i samband härm ed direktiven för m edelsförbrukningen.

B IL AG A  11
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Verksam heten bedrivs i lokaler som akadem in disponerar i N or
diska folkhögskolans anläggning i Kungälv. De båda institutionerna 
har också under några år haft ett om fattande kontorssamarbete, som 
dock efter en utredning och omorganisation, som avslutats under
1979, har reducerats till att om fatta telefonväxel, kassatjänst och AV- 
tekniker.

2. Styrelsens sammansättning 31.12.1979
Undervisningsinspektør Vilhelm Nielsen, Danm ark, ordförande
Studiekonsulent Edith Loiborg, D anm ark
Skolrådet Magnus Kull, F inland, vice ordförande
Verksam hetsledare Timo Toiviainen, Finland
Ungdomskonsulent Reynir G. Karlsson, Island
Dosent Eva N ordland, Norge
Verksam hetsledare Oddvin Lundanes, Norge
Undervisningsråd Berndt Johansson, Sverige
Rektor M argret Kihlén, Sverige
Assistent M iriam Holm, N FA

Arbetsutskott:
Vilhelm Nielsen 
Magnus Kull 
Oddvin Lundanes 
Berndt Johansson
Styrelsen har under året sam m anträtt två gånger, i Kungälv den 14 

februari och i Helsingfors den 18— 19 oktober. Arbetsutskottet har haft 
fyra möten under 1979.

Personal
Rektor M aj-Britt Im nander (S)
Lektor Kim M ørch Jacobsen (D)
Lektor Sten-Erik Fagerlund (F)
Lektor Olav Klonteig (N)
Bibliotekarie Carita Forsm an (F)
Biblioteksassistent Inger Blixth (S)
Assistent Ole Backström (F)
Assistent M iriam Holm  (S)
AV-tekniker Lennart Holm (S)
Sekreterare Ingela N erbladh (S), timanställd

4. Revisorer
Siffergranskningen har utförts av Kårebys revisionsbyrå, Göteborg. 

Räkenskaperna har slutgranskats av Kam m arkollegiet i Sverige.



1461C 1: Bilaga 11; C 100/k

Verksamhet

Kurs- och konferensverksamhet

Under 1979 har akadem in genom fört 16 kurser och konferenser i 
egen regi, och 13 har arrangerats i sam arbete med olika organisa
tioner, institutioner och myndigheter (se bilaga 1— 2).

Arrangemangens längd har varierat från två/tre dagar till en vecka.
Av planerade kurser har en av brist på deltagare inställts våren 

1979. Under senare delen av året genomfördes alla planerade kurser 
med tillfredsställande antal deltagare.

Ämnena för årets kurser och konferenser har varierat liksom m ål
grupper och arbetsform er. Tyngdpunkten i kursverksamheten har legat 
på att presentera och diskutera utvecklingsprojekt och försök med 
"alternativ pedagogik” inom folkbildnings- och vuxenutbildningsarbetet 
på olika håll i Norden. Växelverkan mellan lokalsamhälle och folk
bildning, utveckling av närm iljöer som lärmiljöer, vardagsinlärning, 
projektundervisning är tem an som återkom m it i flera av årets kurser 
och konferenser. Internationella frågor har behandlats i några av 
kurserna. Också där har det lokala perspektivet varit viktigt —  ”tänka 
globalt, handla lokalt” . En del av årets kursäm nen har varit ett vidare
förande eller vidgande av teman som tidigare behandlats vid akademins 
kurser, t. ex. invandrarfrågor och inform ationsarbete. I andra kurser 
har ” nya” teman tagit upp: fredsforskning/fredsundervisning, vardags
inlärning, bildpedagogik, barnkultur o. s. v.

En del av kurserna har i första hand vänt sig till en bestämd m ål
grupp inom akademins vida verksamhetsfält, t. ex. folkhögskollärare, 
bibliotekarier eller organisationsfolk. De flesta kurser har dock plane
rats i avsikt att ge möjlighet till ett möte inte bara mellan folkbildare 
och vuxenutbildare från olika länder utan också mellan representanter 
för olika yrken och kategorier. I ett par aktiviteter under året har aka
demin vänt sig till grupper som annars inte varit särskilt väl företrädda 
i verksamheten: deltagarna i kursen ” Mad, sundhed, globalt ansvar” var 
till allra största delen husm ödrar vid folkhögskolor, och till seminariet 
”Alternativ førstegangsuddannelse” samlades lärare inom den kompe- 
tensgivande vuxenutbildningen. I konferensen ” Barn, kultur, lokal
miljö” gjordes ett försök att integrera barn i konferensarbetet.

Också arbetsformerna har varierat —  från den m er traditionella 
formen med föreläsningar, grupparbeten och diskussioner till ”peda
gogisk verksam het” , projektarbete och skapande aktiviteter.

De s. k. sam arbetskurserna har varit av olika slag. G raden av sam 
arbete med olika parter har varierat. I något fall har akadem in svarat 
för såväl kursplanering som finansiering och sam arbetspartnern har en 
bart ansvarat för rekryteringen, i andra fall har akadem ins insats in-
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skränkt sig till praktisk service och m edansvar i kursledning. I fyra av 
sam arbetskurserna har akadem in vänt sig till m ålgrupper som repre
senterat endast ett nordiskt land. Akademins m edverkan har i dessa fall 
motiverats av att m an gett kursprogram m et ett nordiskt innehåll, eller, 
som i det finska litteratursem inariet för svenska studieorganisatörer och 
bibliotekarier och kursen ”Organisationskunskap och ledarutbildning” 
för isländska lärare i föreningskunskap, förm edlat impulser från ett 
nordiskt land till ett annat. I de två sem inarier som arrangerades i 
Kungälv i sam arbete mellan Folkbildningsförbundet och akadem in i 
anslutning till ICA E:s styrelsemöte i Finland m ötte nordiska folkbildare 
’adult educators” från många olika delar av världen.

Två av kursarrangem angen under året har varit förlagda till andra 
platser än Kungälv. D et gäller det seminarium om folkhögskolans iden
titet, som genomfördes på A land i samband med det stora nordiska 
folkhögskolemötet i Åbo, och konferensen ”Arbetslöshet och folkbild
ning” som var förlagd till Finska folkhögskolan i H aparanda.

Det totala antalet deltagare i akademins kurs- och konferensverksam 
het 1979 har ökat kraftigt i jämförelse med 1978. Sammanlagt 459 per
soner deltog i de kurser som akadem in genom förde i egen regi (619 
1978) och 451 i sam arbetskurserna (186 1978). Det har alltså skett en 
förskjutning mot fler s. k. samarbetskurser, vilket bl. a. är resultatet av 
en medveten strävan från akademins sida att redan vid planeringen av 
en kurs samverka med bestämda målgrupper.

27 procent av deltagarna kom från  Danm ark, 14 procent från F in
land, drygt 2 procent från Island, 18 procent från N orge och 34 pro
cent från Sverige. Fördelningen liknar i stort den som gällt tidigare år 
med undantag av andelen finländare, som 1978 var 19 procent. Den 
lägre siffran för 1979 har sin orsak först och främ st i att akademin 
under 1979, i motsats till de närm ast föregående åren, inte arrangerat 
någon kurs i Finland speciellt för finländare. I stället deltog akademin 
genom N ordiska folkhögskolerådet mycket aktivt i planering och ge
nom förande av det stora nordiska folkhögskolemötet i Åbo, som inte 
finns med i statistiken. Dessutom har akadem in under året gjort andra 
insatser för finländsk kultur som inte avspeglas i deltagarstatistiken. 
Dels arrangerades ett litteratursem inarium  i samband med den finska 
litteraturkam panjen i Sverige, dels behandlade de två ” invandrarkur- 
serna” i mycket hög grad finska invandrares situation i Sverige. I dessa 
kurser deltog även ett antal finländare bosatta i Sverige.

Av deltagarna i akademins egna kurser har 1979 liksom tidigare ca 
en tredjedel representerat studieförbund och organisationsanknuten 
studieverksamhet. N ästan lika m ånga har kommit från folkhögskolor. 
Bland de övriga har bibliotekarier och journalister varit en stor grupp 
(14 procent).
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Kursledare har varit akademins lektorer och rektor, samt bibliote
karie. Vanligtvis har ansvaret för en kurs legat på en av dessa, i några 
fall har det fördelats på två personer. Planering av kurserna har skett 
i samverkan med grupper och experter på olika håll, och föreläsare 
och resurspersoner från hela N orden har engagerats.

Tolkning och översättning

Tolkning till och från  finska har under året kunnat erbjudas vid 
större delen av de kurser som arrangerats i akadem ins egen regi, liksom 
vid en del av samarbetskurserna. Två frilanstolkar har engagerats vid 
varje kurs där tolkning förekom m it, och såväl föreläsningar som dis
kussioner i grupp och plenum har sim ultantolkats. Genom  om dispone
ringar i budgeten och ett extra anslag till tolkning från Letterstedtska 
föreningen har tolkningsverksamheten kunnat utökas i förhållande till 
de ursprungliga budgetram arna, och man har från finskt håll inte be
hövt vara lika bunden som tidigare år av på förhand gjorda priorite
ringar.

Akademins resurser när det gäller översättningar till och från finska 
har varit blygsammare. Akademins översiktsprogram liksom detaljpro
grammen till de flesta kurserna har gjorts också i en finsk version. 
I samband med seminariet på Aland om folkhögskolans identitet över
sattes en lång rad föredrag och artiklar till finska. Y tterligare några 
artiklar har under året genom akadem ins försorg översatts till finska 
och förmedlats bl. a. till tidskrifter i Finland.

Det ökade deltagandet och engagemanget från finsk sida i akademins 
verksamhet m edför ständigt ökande behov och önskemål beträffande 
översättning av förhandsm aterial, arbetspapper och rapporter till och 
från finska. Det finns därför mycket starka skäl för en utbyggnad av 
översättningsresurserna vid akademin.

Resestipendier

Under 1979 har ca 45 000 skr. ur akadem ins budget fördelats som 
resestipendier till deltagarna i akadem ins kurser. Det blir en blygsam 
summa per kurs, i genom snitt endast drygt 1 500. Akademins egna rese
stipendier kan därför i dagens läge endast i mycket liten grad påverka 
rekryteringen till kurserna.

Vid fördelningen av resestipendierna har de som haft de längsta och 
dyraste resorna prioriterats. Kursdeltagare, vars organisation eller ar
betsgivare inte har betalat resan till Kungälv, har i de fall resan kostat 
mer än 300 skr. kunnat få ca 50 procent av biljettkostnaden täckt ge
nom resestipendium från akademin.
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Rapporter

U nder 1979 har material och uppsum m eringar från tre av årets kur
ser utkomm it i akademins rapportserie: 1979: 1 Folkbildningen och in- 
vandrarlitteraturen, 1979: 2 Fredsforskning/fredsundervisning, 1979: 3 
Finländsk litteratur i Sverige. Dessutom har en finsk version av rapport 
1978: 2, Aikuiskasvatus ja  siirtolaiset (Folkbildningen och invandrarna), 
tryckts och distribuerats.

Från arbetsseminariet ”Den voksne elev” föreligger en rapport u t
arbetad av ”en arbejdsgruppe af specialets lærere november 1979". 
(Rapport 79.2, av arbetsgruppen distribuerad bl. a. till danska semina
rier.)

Vuxenpedagogiskt forsknings- och utvecklingsarbete

U nder 1979 har akadem in ökat sin aktivitet på detta område. Tidi
gare igångsatta aktiviteter har vidareutvecklats, och nya har påbörjats.

Först och främst har påbörjats en sammanskrivning och systematise
ring av erfarenheterna från de senare årens arbete vid akadem in med 
vuxenundervisningens deltagarrekrytering, uppsökande verksamhet, del- 
tagarbortfall, utveckling av undervisningens form och innehåll samt 
vuxenundervisningens effekt på deltagare och samhälle.

Målet är att sam m anfatta erfarenheter från hela N orden i en över
sikt på 100— 150 sidor. Akademins danska lektor, som är ansvarig för 
arbetet, har också avlagt personliga besök hos organisationer och insti
tutioner i olika delar av N orden för att åjourföra tidigare insamlat 
material.

Genom att detta arbete anslutits till det nordiska handlingsprogram 
met för vuxenutbildning, har det kunnat finansieras med medel där
ifrån. Den danska lektorn har således kunnat frigöras från sitt övriga 
akadem iarbete på halvtid under tio månader. M anuskript till rapporten 
förväntas föreligga i slutet av 1980.

Den kartläggning av vuxenpedagogisk forskning och utveckling som 
akadem in tidigare arbetat med och som presenterades i ”Nye veier i 
voksenopplæringen” , N U  1977: 41, har under året utvärderats. A ka
demin har utarbetat frågeform ulär som är besvarade av ett representa
tivt urval av dem som använt publikationen. Resultatet av denna eva
luering har varit ytterst positiv, och m an förbereder därför en ny kart- 
läggningsinsats och utgivning av en åjourförd översikt 1980— 81.

Akademin har också, i sam arbete med folkbildningsorganisationernas 
samarbetsorgan i de nordiska länderna och kultursekretariatet, under 
året gett ut två num m er av den nordiska nyhetsbulletinen för vuxen
utbildningen.

Akademins kontakt med vuxenpedagogiska forsknings- och utveck-
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lingsprojekt i de enskilda länderna har ökat. D et har skett inom ramen 
för kursverksam heten såväl som genom lektorernas personliga besök 
vid olika institutioner och organisationer. T. ex. har direkta kontakter 
etablerats med projekt inom om rådena vardagsinlärning och utveck
ling av närm iljöaktiviteter. De personliga kontakterna har också i en 
del fall resulterat i att projektledare och projektm edarbetare uppehål
lit sig vid akadem in några dagar, för att, t. ex. i samband med rapport
skrivande, utnyttja akadem ins miljö.

D etta ökade kontaktfält har resulterat i ett ökat antal förfrågningar 
om skriftligt material, rådgivning, och hjälp med föredrag/kursplane
ring o. s. v. Också från offentliga myndigheter, departem ent o. s. v. 
kommer förfrågningar av olika slag.

Sammanfattningsvis kan sägas att de senare årens utveckling på den
na sektor av akadem ins verksamhet har understrukit behovet av större 
resurser i form av lokaler, arbetskraft o. s. v. Det är långt ifrån m öj
ligt att tillmötesgå dagens efterfrågan på inform ation och rådgivning.

Nordiska folkhögskolerädet
Nordiska folkhögskolerådets sekretariat är förlagt till akadem in och 

cn av lektorerna fungerar som rådets sekreterare, fö r närvarande den 
finländske lektorn Sten-Erik Fagerlund.

V art tredje år samlas folkhögskollärarna i N orden till ett nordiskt 
folkhögskolemöte. I år var det Finlands tur att stå som arrangör. 
Själva m ötet som hölls i Åbo den 7— 10 augusti m ed Åbo kristliga 
folkhöskola som värd samlade över 300 deltagare, ett seminarium på 
Ålands folkhögskola som förberedde m ötet samlade över 100 deltagare.

Rådets sekretariat och därm ed också N ordens folkliga akademi har 
aktivt tagit del i planeringen och genom förandet av dessa arrangemang.

Som ett led i strävandena att sam ordna resurserna i N orden när det 
gäller fortbildning av folkhögskollärare tog rådet initiativ till kursen 
"N ordisk folkhögskolekurs” som genomfördes den 18— 24 mars i 
Nordens folkliga akademis regi.

Rådet har liksom tidigare genom sitt sekretariat i Kungälv adm i
nistrerat kursen ”M öte med Frankrike” i sam arbete med professor 
Erica Simon. I kursen som hölls den 8— 29 juni deltog 20 personer.

Skriften G rundtvig och folkupplysningen som utkom 1978 har över
satts till finska och utkom lagom till det stora nordiska mötet i F in
land.

Samarbetet m ed de nordiska samnämnderna
Liksom tidigare år har akadem in under 1979 aktivt deltagit i det 

samarbete som på nordiskt plan skett mellan Dansk folkeopplysnings 
Samråd, Samverkande bildningsorganisationerna i F inland, Samvin-



1466 C 1: Bilaga 11; C 100/k

nunefnd um fullordinsfrædslu på Island, Samnemnda for studiearbeid 
i Norge och Folkbildningsförbundet i Sverige.

Representanter för akadem in har under året deltagit i såväl flera 
av de enskilda samnäm ndernas möten och konferenser som sekreterar- 
och ordförandekonferenser på nordiskt plan.

I direkt sam arbete med Folkbildningsförbundet i Sverige —  och i 
nära kontakt också med övriga sam näm nder —  genomfördes vid aka
demin två internationella seminarier i anslutning till ICA Ets styrelse
möte i Finland i juni 1979. D et ena behandlade ”A dult education and 
development” , det andra ”Research in adult education” . I samarbete 
med Folkbildningsförbundet i Sverige och Samverkande bildningsorga- 
nisationerna i Finland arrangerade akadem in med stöd av Inform a
tionscentralen för Finlands litteratur ett seminarium i Kungälv i an
slutning till den finska litteraturkam panjen i Sverige hösten 1979.

Som kontaktperson till sam näm nderna deltog akademins rektor i 
planeringen av det inform ationssem inarium  för studieorganisationerna 
som N ordiska rådet arrangerade i Hornbæk i september 1979. Två 
representanter för akadem in deltog också i seminariet.

Övrig informations- och kontaktverksam het
Också vid sidan av den ordinarie kurs- och konferensverksamheten 

och de mer eller m indre form aliserade kontakterna till N ordiska folk
högskolerådet och sam näm nderna spelar akadem in en viktig roll som 
informations- och kontaktcentrum  för folkbildning och vuxenutbild
ning i Norden.

E fterfrågan på rapporter och annan skriftlig dokum entation från 
akademins kurser efterfrågas i allt större utsträcknnig och distribueras 
över hela N orden. Genom en tim anställd sekreterare har akademin 
under året utvidgat maskinskrivningsresurserna, och en upprustning av 
maskinparken i institutionens offset-tryckeri har också förbättrat aka
demins m öjligheter att producera skriftlig dokum entation i samband 
med verksamheten.

Akademins lektorer, har under året i artiklar i olika tidskrifter och 
som föreläsare vid konferenser och möten på olika håll i N orden 
gjort en värdefull insats för att till vidare kretsar sprida impulser, 
idéer och erfarenheter från  akademins verksamhetsområde. Rektor och 
lektorer vid akadem in är alla väl förankrade i olika sektorer av vuxen
utbildning och folkbildning i sina respektive hem länder och deltar 
aktivt i diskussion och utvecklingsarbete också på det nationella pla
net. D etta tillför m iljön vid akadem in impulser som kom m er kursdel
tagare och andra till godo på sikt.

Genom mer eller m indre form ella engagemang i nationella och 
nordiska arbetsgrupper av olika slag, t. ex. den svenska s. k. P U F F- 
gruppen (pedagogiskt utvecklingsarbete för folkhögskolan) och Sektor-
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rådet for ungdoms- og voksenundervisning m. v. i Danm ark, bidrar 
akademins pedagogiska personal också till den viktiga växelverkan mel
lan akadem in och dess omvärld.

Behovet av kontakt och praktisk inform ation visar sig bl. a. i de 
många telefonsamtal som dagligen kom m er till akadem in med fö r
frågningar av olika slag. Att besvara frågor, söka litteratur, finna läm p
liga kontaktpersoner o. s. v. är ett inform ationsarbete som i större eller 
mindre grad engagerar så gott som all personal vid akademin.

U nder året har akadem in då och då kunnat ta emot enstaka gäster 
eller mindre grupper under en eller flera dagar. Besökarna har kunnat 
utnyttja institutionens bibliotek och häm ta inspiration och kunskaper 
om nordiskt folkbildningsarbete genom umgänget med lektorer och 
lärare, kursdeltagare och elever i den nordiska folkbildningsmiljö som 
akademin och N ordiska folkhögskolan tillsammans utgör. Akademins 
personal har genom dessa besök fått personliga kontakter och stimu
lerande utblickar som varit ett stöd i kursplanering och annan verk
samhet.

I avsikt att stimulera akademins kontakter med finsk folkbildning 
och vuxenutbildning förlädes det ena av årets två styreslesammanträ- 
den till Helsingfors. I sam band med detta arrangerades i samarbete 
med Samverkande bildningsorganisationerna ett kontaktm öte mellan 
akademins styrelse och personal, och representanter för finländsk 
folkbildning och vuxenutbildning. Det var i första hand ett tillfälle för 
de finländska deltagarna att fram föra önskemål och synpunkter på aka
demins verksam het och beskriva de behov av erfarenhetsutbyte på 
nordiskt plan som m an känner i Finland.

Biblioteket
Biblioteket, som är gemensamt för akadem in och Nordiska folk

högskolan, har i år köpt in 774 böcker och m ottagit 87 st. som gåva.
I samband med akadem ins kurser och folkhögskolans temaarbeten 

har biblioteket arrangerat 17 bokutställningar och sammanställt 15 
litteraturlistor. F rån andra bibliotek i N orden har lånats 196 böcker 
och 12 fotostatkopior.

Tidskriftsprenum erationernas antal uppgick under året till 133, me
dan 168 mottogs som gåva. Man prenum ererade på 35 dagstidningar 
och mottog 2 som gåva.

Cirka halva bokbeståndet har inventerats under året. I samband 
med inventeringen avskrevs 483 böcker. Som hjälp vid inventeringen 
hade bibliotekarien under som m arm ånaderna Tuija Vartiainen från 
bibliotekshögskolan i Borås och under hösten M ikko Kiviaho, prakti
kant från Finland.

Bibliotekarien har varit kursledare för konferensen ”Folkbiblioteken 
och invandrarlitteraturen” 26.2— 2.3 och tillsammans med rektor an-
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svarat för ”Seminariet om finlandsk litteratur” 15— 16.10 sam t deltagit 
i sammanställningen av rapporter från  bägge kurserna. Bibliotekarien 
upprätthåller kontakt med den arbetsgrupp som konferensen ”Folk
biblioteken och invandrarlitteraturen” tillsatte och som nu i en något 
annan sam m ansättning planerar en nordisk bibliotekshandbok i invand- 
rarservice som bekostas av Nordisk kulturfond.

Biblioteksassistenten deltog i en introduktionskurs i N ordiskt sam
arbete 19— 23.8 arrangerad av Föreningarna Nordens Förbund.

F. Framtidsplaner
Akadem in avser att under det kom m ande arbetsåret arbeta i enlighet 

med den inriktning och de utvecklingstendenser som präglat 1979 års 
arbete.

K ursprogram m et för våren 1980 består dels av akademins egna ar
rangemang, som presenterats i en folder som trycktes och distribuera
des i novem ber 1979, dels av ett antal sam arbetskurser till vilka rekry
teringen sker på olika sätt.

I några av de planerade kurserna vidareförs teman från tidigare verk
samhet, i andra tas nya äm nen upp. Bland de senare kan näm nas media 
och folkbildningen, och idrottsarbetet i folkhögskola och folkbildning. 
Folkbildningens ställning på 80-talet är äm net för ett arbetsseminarium 
under våren, och för en konferens i juni inbjuds bibliotekarier till ett 
möte med lärare och ledare inom vuxenutbildning och fritidsundervis
ning.

1 samband med budgetansökan för 1981 har akademins styrelse upp
m ärksam m at stipendiemöjligheternas betydelse för rekryteringen till 
akademins kurser, och i ett brev till m inisterrådet föreslagit att frågan 
tas upp till diskussion i de nordiska organen.

Vid årsskiftet utannonserades en fast tjänst vid akadem in som tolk/ 
översättare. D etta har möjliggjorts genom ökat utrym m e för tolknings- 
verksamheten i 1980 års budget. Akademin avser alltså att erbjuda 
sim ultantolkning till och från finska på alla egna arrangem ang under
1980. Förhoppningsvis kan den fasta tolk/översättartjänsten besättas 
under våren, och därm ed kommer servicen till och kontakten med F in
land ytterligare att kunna förbättras.

Akademins fram tida roll som dokumentations- och inform ations
centrum  på den nordiska vuxenutbildningens och folkbildningens om 
råde har diskuterats i lång tid. U tan att ta  ställning i den frågan inbju
der akadem in under våren till en konferens, där avsikten är att disku
tera form er för samarbete, nationellt och nordiskt, när det gäller att 
systematisera och sprida inform ation som kan utveckla och berika det 
praktiska folkbildningsarbetet. Tack vare ett ökat utrym m e i budgeten 
för 1980 när det gäller inform ations- och publikationsverksamhet, har
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akadem in också möjligheter att i sin verksamhet realisera något eller 
några av de förslag som kan komma fram  vid konferensen.

Det är viktigt att arbetsform er och ram ar för det nordiska samarbetet 
på dokumentations- och inform ationsom rådet inte läggs fast för tidigt. 
Försöks- och utvecklingsarbete behövs. Akademins styrelse har därför 
inför 1981 ansökt om 100 000 skr. till sådan verksamhet. Samtidigt är 
det en angelägen uppgift redan i dag att öka kontakten mellan de 
många forsknings- och utvecklingsprojekt som bedrivs inom om rådet 
folkbildning, folkhögskola och vuxenutbildning. En bättre inform ation 
om vad man arbetar med i andra nordiska länder och ett samarbete 
mellan olika projekt skulle inte bara bidra till en bättre hushållning 
med de knappa resurserna för detta arbete men också vidga ram arna 
och stimulera pågående arbete.

Lokalbristen i den för N ordiska folkhögskolan och akadem in gem en
samma skolanläggningen har under senare år blivit allt m er påtaglig. 
Båda institutionerna har sedan 1968 på olika sätt utvidgat sin verksam 
het och övergått till m er lokalkrävande arbetsform er. U nder 1979 till
satte därför de båda institutionerna gemensamt en arbetsgrupp, vars 
uppgifter skall vara att dels finna en lösning på den akuta brist på 
kontorsutrym m en som först och främ st akadem in lider av, dels disku
tera en utbyggnad av hela skolanläggningen i ett långsiktigare perspek
tiv. K nutna till förhoppningen om ökat fysiskt utrymme är utsikterna 
att realisera några av de planer för akadem ins fram tida verksamhet som 
i dag endast är teoretiska möjligheter.

G. Finansiering och ekonom i

1. Översikt över bokslut och buclget (1 000-tal skr.)

1 Överskottet — 60 000 skr. — har tagits i anspråk under 1979 i huvudsak 
för upprustning av offsettrycken och tolkning.
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Bilaga 1

1 Medverkande ingår.
2 Därav 15 invandrare, av invandrarna var 6 finländare. 
;i Dessutom deltog ca 15 barn i konferensen.
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Kursstatistik, verksamhetsåret 1979
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C 101/k 
1980

Nordisk samarfoeid på skoleområdet

Årsberetning 1979

A. N avn og adresse

Nordisk samarbeid på skoleområdet 
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid 
Snaregade 10 
D K -1205 København K

B. Star tår

1971, i sin nå værende form  1972, 
under nåværende navn 1976.

C. Formål

Målsettingen for nordisk samarbeid på skoleområdet er å fremme det 
nordiske utdanningssamarbeidet angående førskole, grunnskole og videre
gående utdanning, samt videreutdanning av lærere på disse områdene. N år 
det gjelder førskoleom rådet skal samarbeidet også gjelde den virksomhet 
som har tilknytning til problem ene ved overgangen mellom førskole og 
grunnskole. Med videregående utdanning menes her all utdanning som 
bygger på grunnskolen, bl. a. yrkesutdanning for 16— 19 åringene.

Samarbeidet skal primært skje i tilknytning til det pedagogiske forsk
nings- og utviklingsarbeidet, enten gjennom en samordning av de nasjonale 
ressurser som er avsatt til form ålet eller gjennom en utveksling av erfa
ringer om reform arbeid og utviklingstendenser på de før nevnte u tdan
ningsområder. Arbeidet skal først og fremst ha karakter av å være initia
tivskapende samt at det etableres kontakter og nye virksomheter.

D. Organisasjon 

I. Administrasjon
Nordisk samarbeid på skoleområdet ledes av en styringsgruppe med en 

fast representant og en vararepresentant i hvert av de nordiske land, ”Sty
ringsgruppen for nordisk skolesamarbeid”.

Sekretariatsfunksjonen ivaretas av Sekretariatet for nordisk kulturelt 
samarbeid.

To saksbehandlere og en heltidsansatt assistent er hittil blitt lønnet over 
budsjettet for de arbeidsoppgaver som skolesamarbejdet om fatter, men 
fra 1.1.1980 vil personalet bli lønnet direkte over sekretariatets budsjett.

47—790328. Nordiska rådet
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2. Styringsgruppens sammensetning 1979

Varamedlemmer:

3. Personale

To saksbehandlere og en assistent har vært avlønnet over skolesamarbei- 
dets budsjett.
Arbeidet m ed regnskapene ivaretas av Kultursekretariatets adm inistra
tive avdeling.
Fuldmægtig Christen Jordet 
Fuldmægtig Lisbeth Rudemo 
Assistent Bente Wagnkilde

4. Revisorer

Revisjon skjer på samme m åte som for det øvrige kultursekretariatet.

E. Virksomhet 

1. Bakgrunn

Allerede i 1973 gjorde M inisterrådet vedtak om å forskyve tyngdepunk
tet fra  en harmonisering av rammeplanene for undervisning i grunnskolen 
til et nordisk samarbeid innenfor det pedagogiske forsknings- og utvik
lingsarbeidet.

Den gamle betegnelse —  Harmonisering av skoleordningene i de no r
diske land — ble midlertidig beholdt —  til tross for at den var missvisende 
i forhold til de prosjekter som senere er blitt u tfø rt innenfor harmonise- 
ringsarbeidet.

I november 1976 vedtok M inisterrådet m andat og retningslinjer for det 
fortsatte arbeidet og navnet ble forandret til Nordisk samarbeid på skole
området.
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Det nordiske skolesam arbejdet er bygd opp på enkeltprosjekter, som 
gir fleksibilitet og dermed muligheter til utvidelse eller begrensning av 
arbeidets omfang. En m ålrettet styring og planlegging skjer sentralt, 
men det egentlige prosjektarbeidet er desentralisert. Sakkyndige som ar
beider med de forskjellige prosjekter, er ansatt på korttidsforordninger 
og utfører arbeidet i sine hjemland. Arbeidsgrupper eller referansegrup
per —  der medlemmene er oppnevnt av de nasjonale skolemyndigheter 
—  svarer vanligvis for en viktig del av prosjektarbeidet.

Nedenfor følger en redegjørelse for arbeidet i hvert prosjekt og i bilaget 
finnes en fortegnelse over de personer som har deltatt i arbeidet.

2. Styringsgruppens virksomhet

Styringsgruppen har t løpet av året hatt 5 møter, hvorav to har vært 
todagersmøter. Årsaken til økningen i møtevirksomheten, er at styrings
gruppen har hatt to tem am øter i forbindelse med ordinære møter. Føl
gende tema er blitt behandlet på disse møtene: Ungdomsutdanningens for
hold til arbeidslivet og skolelederutdanningen.

Embetsmenn på høyt plan har deltatt på disse møtene som har hatt 
karakter av gjensidig inform asjon og drøfting omkring fagom råder som 
hører under skolesamarbeidet. D et årlige inform asjonsm øtet ble arrangert 
i samarbeid med svenske undervisningsmyndigheter på Hasseludden, 
Stockholm. På dette møtet deltok representanter fra skolöverstyrelsen, 
utbildningsdepartementet, länsskolnämnder og Stockholm, Göteborg, 
Malmö, Västerås og K iruna kommuner, ialt ca. 50 personer. In form a
sjonsmøtet tok blant annet opp problemstillinger i forbindelse med evalue
ringsstudien av tiltakene m ot ungdomsarbeidsløsheten, nordisk læremid- 
delsamarbeid og rapporten om videregående utdanning i utkantom råder.

Dessuten har styringsgruppen hatt et møte i Reykjavik hvor styrings
gruppen også hadde et samrådsmøte med representanter for det islandske 
undervisningsministeriet. Dessuten besøkte styringsgruppen tre skoler i 
Reykjavikområdet.

3. Prosjekter

3.1 Informasjonsvirksomhet
Stor vekt legges på inform asjonsarbeidet, dels gjennom tiltak i de fo r

skjellige prosjekter, dels ved m er almen virksomhet.
Foruten Nordisk Råds grunndistribusjon på ca. 1 300 adressater 

sendes rapportene i Nordisk utredningsserie og andre trykte produkter 
til ca. 700 adressater i N orden deriblant alle institusjoner vedrørende 
lærerutdanning og pedagogikk. Skoletidsskrifter og større dagsaviser får 
dessuten pressemeldinger og bakgrunnsmateriale.

NU-rapportene er vanligvis forsynt med sammendrag på finsk og 
engelsk og blir også sendt til internasjonale organisasjoner. Noen rappor
ter blir i sin helhet oversatt til finsk. En sam m enfattet versjon av rappor
tene ”Grunnskolen i N orden” og ” 16— 19 åringenes utdanningssituasjon
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i N orden II: En sammenlignende studie” er blitt oversatt till engelsk og 
trykt i NU-serien.

Nordisk utredningsserie ble i 1977 delt i en A- og B-serie. ”Foranstalt
ninger m od ungdomsarbejdsløsheden i fire nordiske lokalom råder” er i 
1979 trykt i A-serien, mens de øvrige er blitt trykt i B-serien. D ette inne
bærer at hver rapport har et individuelt u tform et omslag.

Almen inform asjon om skolesamarbeidet og kultursekretariatet gis ved 
de forskjellige m øter der representanter fo r de forskjellige prosjekter del
tar. H vert år er det også vanlig å arrangere et større informasjonsmøte. 
I inneværende år ble et slikt møte arrangert på Hasseludden, Sverige, som 
om talt under styringsgruppens virksomhet.

Siden 1975 har Nordisk Skolesamarbeid regelmessig gitt u t publikasjo
nen ” Inform ation om förskolan i N orden”. Om trent samtidig begynte det 
løpende samarbeidet mellom de m yndighetsorganer i de nordiske land 
som har ansvaret fo r førskolevirksomheten. Denne kontaktkom iteen har 
utgitt et inform asjonsblad ”N ordiskt nytt om barns uppväxtmiljö”. Disse 
to bulletinene har hatt noe ulike m ålgrupper og dermed et noe ulikt inn
hold. Nordisk Skolesamarbeids publikasjon har lagt hovedvekten på det 
FoU-arbeid som drives, mens de sosiale myndigheters kontaktkom ité har 
lagt større vekt på den praktiske virksomheten. Forskjellene er allikevel 
ikke større enn at en fra  1979 har slått sammen de to bulletinene til en: 
”Inform ation om børns opvækstmiljø i N orden”. Den nye bulletinen redi
geres i et samarbeid mellom kultursekretariatet og sosialstyrelsen i D an
mark. En sakkyndig redigerer det finskspråklige stoffet og en sakkyndig 
har ansvaret for det skandinaviske stoffet. ” Inform ation om børns op
vækstmiljø i N orden” har kommet ut med fire nummer i 1979 i et opplag 
på 2 700 eksemplarer. Bulletinen publiseres i finsk utgave under tittelen: 
”Tietoja lasten kasvuoloista Pohjoismaissa”. Den finske utgaven trykkes i 
725 ex.

” Inform ation om Skolan i N orden” som om fatter både grunnskolen og 
16— 19 åringenes utdanning, har i år kommet ut med tre nummer.

To av bulletinene har i å r hatt et overordnet tema, ”Lärarnas arbets
miljö” og ”Baskurser, m inim ikrav”. Forøvrig inneholder bulletinene korte 
notiser om nyutkomne rapporter, konferanser, prosjektplaner o. s. v.

Den skandinaviske utgaven trykkes i 6 000 ex. og den finske utgaven, 
”Tietoja pohjoismaiden koulusta” trykkes i 2 500 ex.

3.2 Førskolen

Ingen nye prosjekter er igangsatt i 1979. Forøvrig se ovenfor.

3.3 Grunnskolen, overgang førskole—grunnskole

Nordisk forskningsprosjekt om barn med innlæringsvansker (Bergen- 
prosjektet). Med utgangspunkt i Bergenprosjektet, har det nordiske forsk
ningssamarbeidet om læreproblemer hos barn, i løpet av 1979 blitt utvidet
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til å om fatte også et finsk delprosjekt. Finland hadde tidligere observatør
status. 5 kom m uner sam arbeider nå om prosjektet, Lyngby-Tårbæk, 
Køge-Vallø, Åbo, Bergen og Umeå.

Bergenprosjektets hovedmålsetning er å finne fram  til en forskning som 
følger den enkeltes utvikling, som analyserer spesialundervisningens fo r
skjellige tiltak og som forsøker å forbedre disse, og som dessuten søker å 
finne fram  til hvilke form er for støtteundervisning som gir utbytte for 
forskjellige elevkategorier.

En mer utførlig beskrivelse av prosjektet ble gitt i årsberetningen for 
1978, og biir derfor ikke gjentatt her. I inneværende år har elevene som 
deltar i prosjektet i Danm ark, N orge og Sverige avsluttet sitt andre skoleår 
og begynt sitt tredje. De finske elevene er et år yngre og går derfor i års
kurs 2. Prosjektet befinner seg nå i sin diagnostiserings- og behandlings
fase (di-be-fasen). Resultatene av de første undersøkelsene er blitt sam 
menfattet i en nordisk rapport som ved årsskiftet 1979— 80 blir publisert 
i Nordisk utredningsserie.

Kontaktgruppen fo r  spesialundervisning har i løpet av året hatt tre 
møter. Det ene av disse ble holdt i forbindelse med det årlige nordiske 
embetsmannsmøtet for spesialundervisning (i januar i Vejle) som kontakt
gruppen har som oppgave å forberede. K ontaktgruppen har også sam
arbeidet med undervisningsministeriet i Island for å forberede den 16de 
nordiske kongressen for spesialundervisning i Reykjavik. Kongressen som 
blir arrangert hvert femte år, hadde i år som tem a ”Tidlig spesialpeda
gogisk innsats”.

Som et resultat av kontaktgruppens arbeid har en redegjørelse for den 
aktuelle situasjon i spesialundervisningen blitt publisert i ”Specialunder
visning i Norden 1979”. Kontaktgruppen fungerer også som en styrings
gruppe for et utredningsarbeid angående nordisk utdanning for lærere for 
døvblinde. I anledning av Nordisk Råds rekommendasjon har en u tred
ning blitt utarbeidet i samarbeid med den nordiske nevnden for handikap- 
spørsmål. En foreløpig rapport som både behandler utdanningsbehovet 
for det personale som arbeider med døvblinde barn og de som arbeider 
med døvblinde voksne, har i løpet av våren vært på uform ell høring hos 
forskjellige organer. I  løpet av høsten er det endelige forslaget blitt be
handlet både av kulturavtalens organ og av de nordiske organer på det 
sosialpolitiske om rådet og forslaget legges fram  for M inisterrådet i 
januar 1980.

Ytterligere et prosjekt drives på spesialundervisningsområdet gjennom 
referansegruppen fo r  spesialundervisningens læremidler. Visse deler av 
spesialundervisningen har en utpreget brist på læremidler. Hensikten er å 
forbedre situasjonen ved et samarbeid omkring konkrete læremidler eller 
prototyper av læremidler.

Det første praktiske forsøket dreier seg om en overføring av forskjellige 
form er for litteratur til TV-bånd for døve barn. D ette har resultert i et 
kasettbånd ” Biets värld” , med kilder og tegnspråk som er blitt stilt til
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rådighet for de respektive land. ”Biets värld” kan betraktes som et pilot
prosjekt og begynnelsen på et samarbeid mellom skoleradio/TV i de n o r
diske land for å produsere TV  program  for døve barn.

G ruppen har med støtte fra  Nordisk K ulturfond form idlet et samarbeid 
som har til hensikt å få i stand en felles nordisk utveksling av Bliss-symbol- 
språket. Bliss-språket kan brukes av døve utviklingshemmede og andre 
som ikke kan lære å uttrykke seg m ed tale eller i skrift.

Kontaktgruppen fo r  matematikkundervisningen  har i følge sitt m andat 
ved det årlige m øtet utvekslet inform asjon om den aktuelle utviklingen 
i de respektive land.

G ruppens m øte ble holdt i forbindelse med en nordisk konferanse for 
matematikklærere i januar 1979, som gruppen hadde vært med på å plan
legge.

3.4 Utdanning fo r 16— 19 åringene 

Følgende prosjekter har vært i gang i 1979:

Nordisk studie: Foranstaltninger m od ungdomsarbejdsløsheden i fire 
nordiske lokalområder

Rapporten er trykt i N U  A-serien, og form ålet med prosjektet har vært 
å beskrive en rekke tiltak m ot ungdomsarbeidsløsheten i Herlev kom 
mune, Danm ark, Pello kommune Finland —  med Lapland län som refe
ranseramme, Aust-Agder fylke, Trondheim  kommune samt noen u tkant
kommuner i H ordaland fylke i Norge og K arlstad kommune i Sverige. 
I en samlet vurdering av tiltakene konsentrerer en seg om tre områder: 
Inform asjon — Utdanning —  Beskjeftigelse.

D et påpekes i rapporten at inform asjonen omkring arbeidslivet bør 
starte tidligere i skolen enn tilfellet er nå.

Utdanningstiltakene i seg selv fører ikke til m ålet — å få de unge i fast 
arbeid — men det er mulig å introdusere dem til arbeidslivet og gi dem 
noen holdninger som kan være hensiktsmessige samt å gi dem bedre kvali
fikasjoner. Utdanningstiltakene virker best når de kombineres med prak
tisk arbeid. N år det gjelder de direkte tiltak —  er ikke erfaringene for 
optimistiske. F or ofte har tiltakene karakter av å være form er for be- 
skjeftigelsesterapi eller overflødig arbeid. Arbeidet har skjedd i samarbeid 
med Nordisk M inisterråd i Oslo.

N ordisk læremiddelsamarbeid for 16— 19 åringenes utdanning spesielt 
med sikte på små yrkesfag og innvandrerundervisning 

a) små yrkesfag
Som et pilotprosjekt er i løpet av 1979 blitt produsert en lærebok innen

for optikerfaget. Læreboken er blitt skrevet av danske, norske og svenske 
optikere. Faget er svært lite. I de nordiske land finnes bare 1—2 skoler 
som utdanner optikere og Island har ikke denne formen for utdanning,
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men siden Island for det meste utdanner sine optikere i D anm ark, kan 
en si at Island også vilrdra direkte nytte av prosjektet. Læreboken vil bli 
trykt i 1980 og blir ferdig til bruk i skoleåret 1980— 81. Læreboken vil 
da bli brukt i 2 år før en foretar en evaluering av prosjektet. Læreboken 
oversettes i sin helhet til finsk.

b) Innvandrerundervisning

I april 1979 arrangerte sekretariatet i samarbeid med Språkdata, G ö te
borg, Statens institut för lärom edelsinform ation (SIL) og skolöverstyrel
sen et inform asjonsmøte om Lexinprosjektet, et prosjekt som på sikt skal 
avhjelpe bristen på ordbøker for mange innvandrergrupper i Sverige. T il
stede var foruten representanter for ovennevnte institusjoner, to  represen
tanter fra Danm ark, N orge og Finland, som alle har tilknytning til ord- 
boksproduksjon, innvandrerundervisning eller databehandling av språk
termer.

Hensikten med konferansen var prim ært å gi de andre nordiske land 
informasjon om Lexinprosjektet sam t å drøfte mulighetene fo r en sam 
nordisk utnytting av det arbeidet som utføres ved Språkdata på lengre sikt 
og videre drøfte andre muligheter for et nordisk samarbeid innenfor ord- 
bokfremstilling for innvandrere eller m inoritetsgrupper. På konferansen 
var det enighet om at sekretariatet i første omgang bør kartlegge hvilke 
behov for innsats som trenges på ordbokom rådet for innvandrere og 
øvrige minoritetsgrupper. Videre bør en kartlegge igangværende ordbok- 
prosjekter samt de ordlister som allerede finnes. En bør også undersøke 
mulighetene nærmere for hvordan Lexinprosjektet eventuelt kan utnyttes 
av de andre nordiske land, da en fra  svensk side er villig til å stille data
spolene til rådighet for de andre landene.

På sitt møte i Reykjavik den 30. september, vedtok styringsgruppen 
at dette problem om rådet er av største interesse for alle aldersgrupper, 
og at det heretter skal behandles generelt innenfor Nordisk Skolesam- 
arbeid og ikke bare innenfor prosjektprogram m et for 16— 19 åringene.

Videregående (gymnasial) utdanning i utkantstrøk

En rapport er blitt skrevet i løpet av 1978— 79. Rapporten inneholder 
beskrivelser av form er fo r forsøksarbeid som drives særlig m ed sikte på 
desentralisering. Rapporten inneholder også en analyse av forskjellige ge
nerelle problem er f. eks. elevunderlag —  elevtransport —  undervisningens 
tilpasning til lokalsamfunnet —  lokaler og utrustning —  skolelederfunk- 
sjonen og lærersituasjonen. Rapporten vil bli trykt i 1980.

Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet

Rapporten er blitt skrevet i løpet av 1979 og inneholder analyser av den 
skole- og arbeidsmarkedspolitiske bakgrunnen fo r de nordiske lands fo r
søk på å finne fram  til form er for samarbeid mellom skole og arbeidsliv. 
Rapporten beskriver relevant planleggings- og utredningsarbeid på områ-
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det og legger særlig vekt på noen samarbeidsprosjekter som er særlig in
teressante og betydningsfulle i et framtidsperspektiv. Arbeidet med rap
porten har skjedd i samarbeid med Nordisk M inisterråd, Oslo. Rapporten 
biir i 1980 trykt i NU-B-serien.

Utvikling av rutiner for informasjons- og dokum entutveksling mellom  
de nordiske land

"Skolan i N orden” har i år kom m et ut med 3 nummer (se under pkt. 3). 
Følgende prosjekt planlegges iverksatt i 1980:

— Utvikling av metodikk for nordisk samarbeid i yrkesfagene.
3.5 Lærerutdanning

Ingen prosjekter er blitt iverksatt i 1979.

3.6 Felles for flere stadier 

Miljølære

For klassetrinn 10— 12 er to instruktørkurs blitt avviklet i 1979 — det 
første i januar måned på A land og det andre i oktober i Gausdal, Norge. 
Ialt har 35 lærere fra alle de nordiske land deltatt i disse kursene.

Som et grunnlagsmateriale for kursene forelå rapporten ”Natur- og 
miljølære. Noen problemstillinger og idéskisser” (NU  B 1978: 32). De 
fem nordiske land har utarbeidet tem ahefter etter følgende mønster. Disse 
har vært behandlet på begge kursene.

Danmark:
Boligmiljø og bosettingsmønstre.

Finland:
Forbruk og forvaltning av energiressurser og mineralforekom ster

Island:
G lobal rettferdighet

Norge:
N atur og produksjon

Sverige:
Arbeidsmiljø

Disse temaheftene skal i 1980 omarbeides til bruk i de øvrige land. K on
feranserapport fra  begge kursene foreligger i stensilform.

D et nordiske miljølæremateriale for klassetrinn 1—6 og 7—9 er nå be
arbeidet i hvert land og tilpasset nasjonale forhold. I  N orge og Sverige 
er også m aterialet i ganske stor utstrekning i bruk i skolene. I D anm ark og 
Finland brukes m aterialet på forsøksbasis ved noen skoler.

3.7 FoU-sam arbeidet
Styringsgruppen har i løpet av året avsluttet sin utredning om koordi

nering av FoU-virksomheten som er utført etter oppdrag fra M inister
rådet.
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Forslag til samarbeidsmodeller innenfor ram m en for nordisk skolesam- 
arbeid er lagt fram  i rapporten ”M öjligheter till nordisk samordning av 
forsknings- och utvecklingsarbete som finansieras av utbildningsmyndig- 
heter”.

Styringsgruppens forslag er lagt fram  fo r embetsmannskomiteen i løpet 
av høsten, men biir ikke behandlet i M inisterrådet før i januar.

Blant forslagene kan nevnes.
— Trendrapporter, d. v. s. kvalifiserte oversikter over aktuelle problem 

områder
— Problemorienterte konferanser fo r forskere, lærere og adm inistratorer
— Tem akonferanser m ed et inform ativt og kontaktskapende form ål
— Systematisk utbytte av inform asjon om FoU-prosjekt som befinner seg 

på et planleggende stadium gjennom sentrale myndigheter og insti
tutsjoner

— Å rydde bort formelle hindringer for samarbeide
— Samordningsforsøk av nasjonale FoU-ressurser på begrensede om råder 

Styringsgruppen har samarbeidet med en gruppe FoU-adm inistratorer
om utredningen.

FoU-gruppen har allerede noen år hatt to årlige m øter hvor man har 
utvekslet erfaringer og drøftet felles problemer.

FoU-gruppen har i løpet av året blitt brukt som referansegruppe for to 
prosjekter av FoU -karakter innenfor 16— 19 åringenes prosjektprogram.

4. Publikasjoner

4.1 R apporter i NU-serien

— Foranstaltninger m od ungdomsarbejdsløsheden i fire nordiske lokal
om råder (NU  A 1979:10)

Rapporten er en evalueringsstudie av arbeidsmarkeds-, sosial- og sko
lepolitiske tiltak mot ungdomsarbeidsløsheten i fire nordiske lokalom 
råder.

— Prim ary and Secondary Education in the N ordic Countries (NU  B 
1979:18E)

Rapporten er en kortfatte t engelsk versjon av de to rapportene ”G runn
skolen i N orden” og ”16— 19 åringenes utdanningssituasjon i N orden II, 
En sammenlignende studie” .

— Keskiasteen koulutus Pohjoismaissa II (NU B 1978:18F)
Rapporten er en finsk versjon av 16— 19 åringenes utdanningssituasjon

i Norden II. En sammenlignende studie (NU  B 1978:18).

4.2 Rapporter under trykning
—  16— 19-vuotiaiden koulutustilanne Pohjoismaissa IV  Luonnon- ja 

ympäristönsuoj elukasvatus idealuonnos
Rapporten er en finsk versjon av ”16— 19 åringenes utdanningssituasjon 

i Norden IV, N atur og miljølære” (NU  B 1978: 32).
— ”Decentraliseringsstråvanden och glesbygdsmodeller”
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Rapporten er en kartlegging av videregående utdanning (16— 19 åringe
nes utdanning) i utkantom råder. Spesielt beskrives den forsøksvirksom
het som drives. Rapporten inneholder dessuten en analyse av forskjel
lige problem er omkring emnet.

—  Bergenprosjektet —  Et nordisk forskningssamarbeid om lære- 
probler hos barn, II. E fter ett år i skolan.

4.3 Øvrig materiale

"Inform ation om børns opvækstmiljø i N orden’’

Inform asjonsblad som inneholder notiser om nyutkomne rapporter, 
konferanser, prosjektplaner m. m. på førskoleområdet. Utgies i samarbeid 
med Nordisk M inisterråds sekretariat i Oslo. U tkom m er med tre nummer 
pr. år i en skandinavisk og en finsk versjon.

"Inform ation om  skolan i N orden’’

Bulletinen er bygd opp etter samme prinsipp som førskolebulletinen og 
inneholder stoff både om grunnskolen og 16— 19 åringenes utdanning. 
I 1979 har bulletinen kommet ut med tre nummer. To av disse har hatt et 
bestemt tem a som hovedinnhold.

Bergenprosjektet

Et nordisk forskningssamarbeid om læreproblemer hos barn — V irk
ninger av spesialundervisning. Informasjonsbulletin nr. 10 og 11 fra  det 
nordiske forskningssamarbeidet om barn med innlæringsvansker (stensil- 
trykk).

"N ordisk specialundervisning”

Den årlige rapport om spesialundervisningens stilling i de nordiske land 
(stensiltrykk).

’’Ledningsgruppen för nordiskt skolsamarbete: M öjligheter till nordisk 
samordning av forsknings- och utvecklingsarbete som finansieras av ut- 
bildningsmyndigheter”

Rapporten inneholder forslag til samarbeidsmodeller innenfor rammen 
av nordisk skolesamarbeid.

"Første nordiske instruktørkurs i miljølære for årskurs 10— 12 (16— 19 
åringenes utdanning)”

En konferanserapport (stensiltrykk).

"Andre nordiske instruktørkurs i miljølære for årskurs 10— 12 (16— 19 
åringenes utdanning)”

En konferanserapport (stensiltrykk).
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"Den fram tida matematikundervisningen i ”Grundskolan"

Rapport fra nordisk kurs for m atem atikklærere (stensiltrykk).

"Undervisning i danska, norska och svenska som grannspråk"

Rapport fra læreplansakkyndige for grannspråkprosjektet (stensiltrykk).

I. "N ordisk utbildning av social och pedagogisk personal fö r  dövblinda” 

Rapport inneholder forslag til utdanning av personell for døvblinde 
barn og ungdommer samt fo r døvblinde voksne (stensiltrykk).

I. "Utredning om nordisk utbildning av social och pedagogisk personal 
för dövblinda” — R E M IS S V A R  

Rapport (stensiltrykk).

Rapport inneholdende forslag til utdanning av personell for døvblinde 
— F Ö R SL A G  T IL L  F Ö R SÖ K SV E R K SA M H E T  1981— 1983"

Rapport (stensiltrykk).

F. Framtidsplaner 

I 1980 regner styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid med samme 
aktivitetsnivå som i 1979.1 praksis innebærer dette at ingen nye prosjekter 
vil bli iverksatt. D ette beror på en nedskjæring av styringsgruppens opp
rinnelige budsjettforslag. I  perioden 1981— 84 er det heller ikke regnet 
med noen aktivitetsøkning, men nye prosjekter vil komme i stedet for 
prosjekter som avsluttes i 1980-—81. D ette gjelder Bergenprosjektet som 
avsluttes i 1981 og miljølæreprosjektet som avsluttes i 1981.

En vil i perioden vektlegge følgende sektorer: Inform asjonsvirksom 
heten, læremiddelsamarbeid (spesialundervisningen og små yrkesfag i 
16— 19 åringens utdanning), etter- og videreutdanning av lærere, 16— 19 
åringenes utdanningsom råde og FoU-samarbeidet.

Personalstyrken vil i 1980 bli 2 heltidsansatte saksbehandlere og \ l/ 2 
assistent. D ette synes å være vel tilpasset arbeidsmengden i prosjektene 
ettersom en i Nordisk Skolesamarbeid arbeider m ed sakkyndige på for
ordningsbasis. En forutsetning vil være at skifte av saksbehandlere ikke 
skjer så ofte. F ra første januar 1980 vil Nordisk Skolesamarbeids perso
nale bli lønnet over kultursekretariatets budsjett.

N år det gjelder den generelle inform asjon vil styringsgruppen også i 
1980— 81 arrangere inform asjonsm øter for lærere og skoleadm inistrato
rer i de nordiske land.

I 1980 vil brosjyren ”Utdanningssam arbeid i N orden” komme u t på 
nytt. Dette vil bli den tredje utgaven av brosjyren. Brosjyren publiseres 
på de fem nordiske språk sam t engelsk.

Rapporten ”Grunnskolen i N orden” vil også bli ajourført i 1980.
Den fortløpende inform asjonen har i 1979 om fattet to  bulletiner ”In fo r

m ation om børns opvækstmiljø i N orden” — som nå publiseres i sam-
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arbeid med sosialmyndighetenes kontaktkom ite for førskoleom rådet og 
” Inform ation om  skolan i N orden”. De to bulletinene er et viktig ledd i 
inform asjonsarbeidet og i perioden 1980— 84 vil førskolebulletinen komme 
ut med 4 num m er pr. år, mens ”Inform ation om skolan i N orden” vil 
komme u t m ed 3 nummer i 1980, men ambisjonen bør være at den også 
skal ha fire num m er pr. år.

A jourføring av rapporter må nødvendigvis være en tilbakevendende 
post på skolesamarbeidets budsjett. D ette gjelder særlig rapportene om 
grunnskolen, 16— 19 åringenes utdanning, lærerutdanningen og u tdan
ningssystemenes styringsformer.

Styringsgruppen vil utover dette øke sine anstrengelser når det gjelder 
informasjonsarbeidet. D ette vil prim ært skje ved at mer stoff av forskjel
lig karakter, rapporter, sammendrag, artikler etc. biir oversatt til finsk og 
islandsk. F ra  høsten 1979 ble det ved sekretariatet ansatt en finsk/skandi
navisk translatør (oversetter). D ette vil i en viss utstrekning lette over
settelsesarbeid til og fra  finsk. D ette vil også muliggjøre tolketjeneste i 
større utstrekning enn før ved m øter og konferanser.

Det er også et faktum  at det er en økende internasjonal etterspørsel an 
gående skolevirksomheten i Norden, og en vil sikte på å fortsette med å 
gjøre det nordiske arbeidet bedre tilgjengelig for et internasjonalt publi
kum. Styringsgruppen vil også overveie å oversette sammendrag av rap 
porter etc., til andre europeiske hovedspråk enn engelsk.

På grunnskoleom rådet vil det nordiske forskningsarbeidet med inn- 
læringsvansker for barn avsluttes i 1981 og vil bli etterfulgt av et nytt 
større prosjekt på spesialundervisningsområdet som vil analysere resul
tatene av integreringsbestrebelsene.

Innenfor spesialundervisningen vil en forøvrig i perioden 1980— 84 
konsentrere seg om en forsøksvirksomhet i læremiddelsamarbeidet. Dette 
vil bli en hovedsak i skolesamarbeidets virksomhet på grunnskoleområdet. 
Læremiddelsamarbeidet vil konsentrere seg om utpregede bristområder, 
særlig vil en konsentrere seg om  produksjon av TV-program m er for døve 
barn.

Prosjektprogrammet for 16— 19 åringene avsluttes i 1980, men 16— 19 
åringenes utdanningssituasjon vil også være et høyt prioritert om råde i 
perioden 1981—84. En tar sikte på å legge en hovedvekt på yrkesutdan- 
ningsområdet. Særlig vil en legge vekt på å fortsette læremiddelsamarbei
det for små yrkesfag samt å utvikle en metode for et direkte samarbeid 
innenfor yrkesutdanningen.

FoU-sam arbeidet vil ha høy prioritet i perioden 1982— 84. I og m ed at 
styringsgruppen har lagt fram  sin rapport om  FoU-sam arbeidet, vil en 
følge opp forslagene i notatet. Særlig vil en konsentrere virksomheten om 
kring en samordning av forsøksvirksomheten på noen områder.

D et er derfor på dette om rådet at en har en reell økning i langtids
budsjettet.
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G. Finansiering og økonom i (1 OOO-tal dkr)

Oversikt over status og budsjett
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B IL A G A

Liste over medlemmer i styringsgruppe og arbeidsgrupper for Nordisk 
skolesamarbeid

1. Styringsgruppen for nordisk samarbeid på skoleområdet 

Ordinære medlemmer:

Danmark:
Undervisningsinspektør Andreas Andreasen 
Direktoratet for folkeskolen, folkeoplysning, seminarier m. v. 
Frederiksholms Kanal 26 
1220 København K /D anm ark

Finland:
Skolrådet Magnus Kuli 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland 

Island:
Afdelingschef H ördur Lárusson 
Undervisningsministeriet 
Skoleforskningsafdelingen 
Reykjavik/Island

Norge:
Ekspedisjonssjef Johan Bjørge 
Kirke- og undervisningsdepartementet 
Oslo Dep.
Oslo l/N orge

Sverige:
Departem entsrådet U lf Sellergren
Utbildningsdepartementet
Fack
103 10 Stockholm/Sverige

Varamedlemmer:
Danmark:
Undervisningsinspektør Ib G ranerud
Direktoratet for folkeskolen, folkeoplysning, seminarier m. v. 
Frederiksholms Kanal 26 
1220 København K /D anm ark

Finland:
Avdelningschef Vesa Lyytikäinen
Skolstyrelsen
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland
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Island:
Professor Andri Isaksson 
Undervisningsministeriet 
Reykjavik/Island

Norge:
Forsøksleder Elen Lein 
Forsøksrådet for skoleverket 
Postboks 38 
Linderud 
Oslo 5/Norge

Sverige:
Utredningssekreterare Inger M arklund 
Svartmangatan 9, 3 tr  
111 29 Stockholm/Sverige

2. Sekretariatsfunksjon
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid 
Snaregade 10
1205 København K /D anm ark

Personale som avlønnes over budsjettet fo r Nordisk skolesamarbeid 
Fuldmægtig Christen Jordet 
Fuldmægtig Lisbeth Rudemo 
Assistent Bente W agnkilde

3. Arbeidsgrupper og sakkyndige i de enkelte prosjekter 

3.1 Sakkyndige fo r ”Børns opvækstmiljø i N orden”
Kirsten Poulsgård
Børnekommissionen 
Socialforskningsinstituttet 
Borgergade 28
1300 K øbenhavn K /D anm ark

Inspektör Leena Lehtinen 
Socialstyrelsen 
Broholmsgatan 18 C 
00530 Helsingfors 53/Finland

Sakkyndige fo r  "Inform ation om  skolan i N orden”: 
Undervisningsinspektør A ndreas Andreasen 
D irektoratet for folkeskolen, folkeoplysning, seminarier m. v. 
Frederiksholms K anal 26 
1220 København K /D anm ark

M atti K im ari 
Yrkesutbildningsstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland



överinspektör Jarkko W eckström 
Skolstyrelsen
Försöks- och forskningsbyrån 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland 

(til 1.7.1979)
överinspektör Leena Laulajainen
Skolstyrelsen
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Afdelingschef H ördur Lårusson
Undervisningsministeriet
Skoleforskningsafd.
Reykjavik/Island

Informasjonssekretær Arne Simonsen 
Kirke- og undervisningsdep.
Oslo Dep 
Oslo 1/Norge

l:e  byråsekreterare Ingrid Karlström
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

3.3 Grunnskolen
Prosjektledelse for Bergenprosjektet:
Ly ngby-Tårbæk:
Ledende skolepsykolog Mogens Hansen 
Skolepsykologisk kontor 
Jernbanepladsen 22 
2800 Lyngby/Danm ark

Skolepsykolog Børge Jensen 
Skolepsykologisk kontor 
Jembanepladsen 22 
2800 Lyngby/Danm ark

Skolepsykolog K nud Larsen 
Skolepsykologisk kontor 
Jernbanepladsen 22 
2800 Lyngby/Danm ark

Køge-Vullø:
Skolepsykolog Jens Chr. Jakobsen
Holmebuen 16
2690 K arlslunde/D anm ark

Skolepsykolog Kirsten Torsten Sørensen
Æ røvej 24
H astrup
4600 K øge/D anm ark

Skolepsykolog Ole Nielsen 
Å kandehaven 148 
2760 M åløv/D anm ark
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Åbo:
Ped. kand. Hanna-Sofia Poussu-Olli 
Pedagogiska institutet 
Åbo universitet 
Lemminkäineng 1 
20 520 Åbo 52/Finland
Ped. lic. M arjaana Soininen 
Pedagogiska institutet 
Åbo universitet 
Lemminkäineng 1 
20 520 Åbo 52/Finland

Ped. mag. Ilmari Jäppinen 
Pedagogiska institutet 
Lemminkäineng 1 
20 520 Åbo 52/Finland

Bergen:
Professor Hans-Jørgen Gjessing 
Avd. for pedagogisk psykologi 
Universitetet i Bergen 
Sydnesplass 12 
5014 Bergen/Norge

Sjefpsykolog Johs. Hovden
Kommunehuset
Nesttun
Bergen/Norge

Forskningsstipendiat Hans Daniel Nygaard 
Avd. for pedagogisk psykologi 
Universitetet i Bergen 
Sydnesplass 12 
5014 Bergen/Norge

Amanuensis Ragnar Solheim 
Avd. for pedagogisk psykologi 
Universitetet i Bergen 
Sydnesplass 12 
5014 Bergen/Norge

Umeå:
Docent Ingvar Lundberg 
Psykologiska institutionen 
Umeå universitet 
901 87 Umeå/Sverige

Psykolog M argit Tornéus 
Psykologiska institutionen 
Umeå universitet 
901 87 Umeå/Sverige

Nordisk kontaktgruppe fo r  spesialundervisning 
Undervisningsinspektør I. Skov Jørgensen 
Inspektionen for specialundervisning 
Vester Voldgade 117, st 
1552 København V /D anm ark
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Byråchef Elias Niskanen 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Specialundervisningskonsulent Magnus Magnusson
Undervisningsministeriet
Reykjavik/Island

Avdelingssjef Einar Nyhus 
Rådet for videregående opplæring 
Postboks 8170 
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Avdelningsdirektör Folke Elowsson
S 1:1
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Referansegruppen fo r  spesialundervisningens læremidler
Undervisningsinspektør Jørgen Hansen
Undervisningsministeriet
Vester Voldgade 117
1552 København V /D anm ark

Konsulent Inga Nilsson 
Inspektionen for specialundervisning 
Vester Voldgade 117 
1552 København V /D anm ark

överinspektör Unto Jero 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

överinspektör Lars Nyström 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Talepedagog Thora Kristinsdottir 
Hamm ergate 9 V. g 
Oslo 4/Norge

Specialpædagog Gudný Ella Sigurdardottir
Háaleitisbraut 117
Reykjavik/Island

Kontaktpersoner for grannspräkprosjektet 
Konsulent Lise Terp Kristiansen 
D irektoratet fo r folkeskolen, 
folkeoplysning, seminarier m. v.
Frederiksholms Kanal 26 
1220 København K /D anm ark
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Lektor Maj-Britt G rönholm  
Brändö Gymnasium 
Ståhlbergsvägen 2 
00570 Helsingfors 53/Finland

Inspektør Pål Olav Røstad 
Bjertnes videregående skole 
1482 N ittedal/N orge

Skolkonsulent K arin Dahl
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Avdelingssjef M arit Dahl 
G runnskolerådet 
Postboks 8137 
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Konsulent Arne Østli 
G runnskolerådet 
Postboks 8137 
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Skolkonsulent Rose-M ari Adeen 
L3:2
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Kontaktgruppen for matematikkundervisningen  
Undervisningsinspektør B. Kehlet Nørskov 
D irektoratet for folkeskolen, folkeoplysning, seminarier m. v. 
Frederiksholms K anal 26 
1220 København K /D anm ark

Länsskolkonsulent C. G. W olff 
Björknäsgatan 34 
10 600 Ekenäs/Finland

Fagkonsulent A nna Kristjansdottir 
Undervisningsministeriet 
Ingolfstræti 5 
Reykjavik/Island

Lektor Alf J. Berntsen 
Kristiansand skolekontor 
Rådhusgt 22
4600 Kristiansand/Norge

Skolkonsulent Lennart Skoogh
Skolöverstyrelsen
Fack
106 42 Stockholm/Sverige

Kontaktgruppen fo r  fremmedspråkundervisningen  
Fagkonsulent Chresten Skov 
Kongsbjergvej 34 
2830 V irum /Danm ark



1492 C 1: Bilaga 11; C 101/k

Överinspektör Jouko A. Räihä
Skolstyrelsen
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland
Fagkonsulent Jacqueline Hannesson
Ingolfstræti 5
Reykjavik/Island
Øvingslærer Liv Skreden
Ovre Folldalslia 11
5046 Rådal/Norge

Daglig leder Vidar Guldal 
Grunnskolerådet 
Boks 8137 
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Skolkonsulent Bror Andered
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

3.4 Utdanning fo r  16— 19 åringene 

Referansegruppen for 16— 19 åringenes utdanning 

Danmark:
Undervisningsinspektør Arne Højsteen 
Direktoratet for erhvervsuddannelserne 
Hðjbro Plads 4 
1200 København K /D anm ark

Undervisningsdirektør Rikard Frederiksen 
D irektoratet for gymnasieskolerne og H F 
Højbro plads 4 
1200 København K /D anm ark

Finland:
Planerare Ukko Laurila 
U ndervisningsministeriet 
Planeringssekretariatet 
Mikaelsgatan 6 C 29 
00100 Helsingfors 10/Finland

Island:
Avdelningschef H ördur Lárusson 
U ndervisningsministeriet 
Skoleforsknings afdelingen 
Reykjavik/Island

Norge:
Ekspedisjonssjef Johan Bjørge
Kirke- och undervisningsdepartementet
Oslo-Dep.
Oslo l/N orge
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Rektor Johan Kvikstad 
Sogn videregående skole 
Sognsvn. 80 
Postboks 3855 
Ullevål Hageby 
Oslo 8/Norge

Konsulent Sigrid Moe 
Arbeidsdirektoratet 
Oslo l/N orge

Sverige:
Departem entsrådet Carl Tomas Edam
Utbildningsdepartem entet
Fack
103 10 Stockholm/Sverige

Sakkyndiggruppe fo r  nordisk studie angående arbeidsmarkeds- og u t
danningspolitiske tiltak m ot ungdomsår beidsløs heten

Ho vedsakkyndig:
Afdelingsleder Benny Dylander 
Teknologisk Institut 
Gregersensvej 
2630 Tåstrup/D anm ark

Danmark:
Stud. mag. scient, soc. Palle Banke 
Teknologisk Institut 
Gregersensvej 
2630 Tåstrup/D anm ark

Finland:
Länsskolinspektör Kalervo Aho 
Lapinlääninhallitus 
Kouluosasto 
Koskenranta 3
96 100 Rovaniemi 10/Finland

Norge:
Konsulent Fridtjov Thorkildsen 
Forsøksrådet for skoleverket 
Postboks 38 
Linderud 
Oslo 5/Norge

Rådgiver Nicolai Torstensen
Selsbak skole
7000 Trondheim /Norge

Sverige:
Adjunkt A lf Höglund
Vagnvägen 3
660 60 Molkom/Sverige
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Konsulent Truls Frogner 
Nordisk M inisterråd 
Postboks 6753 St Olavs plass 
Oslo l/N orge

Kontaktgruppen for læremiddelsamarbeid i små fag'innvandrerundervis- 
ning
Konsulent Jens Ove Rasmussen 
Vestervænget 7 
Øm
4000 Roskilde/Danmark

överinspektör U rpo Koponen 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Projektsekreterare Risto Helle 
Y rkesutbildningsstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Avdelningschef Stéfan O lafur Jónsson
Undervisningsministeriet
Reykjavik/Island

Konsulent Jorunn Sørensen 
Rådet for videregående opplæring 
Postboks 8170 — Dep.
Oslo 1/Norge

Kanslichefen Bertil Andersson 
Institutet för läromedelsinformation 
Box 12258
102 26 Stockholm/Sverige

Redaksjonsgruppen for lærebok i optikerfaget
Faglærer Jens Rahlff
Gøngesletten 5
2950 Vedbæk/Danmark

Optikerm ästare Eero Lång 
Taulutie 4 D
00600 Helsingfors 60/Finland

Lektor Jacob Hultgren 
Kirkeveien 9 
3160 Stokke/Norge

Bengt Qvist 
Stjäm sundsgatan 29 
124 46 Bandhagen/Sverige
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Kontaktgruppen fo r  videregående utdanning i utkantstrøk (glesbygd) 

Sakkyndig:
Bo Riska
Länsstyrelsen i Vasa 
Postbox 200 
65 100 V asa/Finland

Rektor Ole Becker Jørgensen 
Bornholms handels- og tekniske skole 
Merkurvej
3700 Rønne/D anm ark

Bitr. avdelningschef H arri H offm an 
Länsstyrelsen i Vasa län 
Skolavdelningen 
Hartm ansgränd 
65100 Vasa 10/Finland

Avdelningschef Juhani Lassila 
Länsstyrelsen i Lapplands län 
Skolavdelningen 
Kirkkotie 8
96100 Rovaniemi 10/Finland

Undervisningsdirektør Sturla Kristjånsson 
Hjallalundur 13 A 
600 Akureyri/Island

Rektor Johannes Øvereng 
R ådet for videregående opplæring 
Sommerrogt. 15 
Oslo 1/Norge

Avdelningsdirektör Lars Larsson
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Kontaktgruppe i miljølære (10— 12 årstrinn) 

Sakkyndige:
Lektor Poul Breum 
Thorsagervej 27 
Falkærgårde 
8544 M ørke/D anm ark

Lektor Leif Rosenlöf
Askuddsvägen 101
22 100 M arieham n/Åland/'Finland

Lektor Børge Dahle 
Lupinvn 12 B 
7400 O ppdal/Norge
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Fagkonseulent, lektor Poul Breum
Thorsagervej 27
Falkærgårde
8544 M ørke/D anm ark

överinspektör Lars Nyström 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53/Finland

Lektor Stefan Bergmann 
T jam arbóli 14 
170 Seltarnarnesi/Island

Lektor Einar Oterholm 
Tingvoll vidaregående skule 
6630 Tingvoll/Norge

Skolkonsulent Hans-Jörgen Karlsson
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

FoU-administratorer

Konsulent Bjørn Glæsel 
Folkeskolens Forsøgsråd 
Undervisningsministeriet 
Vester Voldgade 115
1552 København V /D anm ark

fra 1.7.79:
Konsulent Agnete Andersson 
Folkeskolens Forsøgsråd 
Undervisningsministeriet 
V. Voldgade 115 
1552 København V /D anm ark

Professor Kaj Spelling 
Danmarks Lærerhøjskole 
Emdrupvej 101
2400 København N V /D anm ark

D irektør Jesper Florander 
Danmarks pædagogiske Institut 
Hermodsgade 28 
2200 København N /D anm ark

Byråchef Veikko Lepistö/Jarkko W eckström 
Skolstyrelsen
Försöks- och forskningsbyrån 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland
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Avdelningschef Erkki Kangasniemi 
Pedagogiska forskningsinst.
Jyväskylä universitet 
Skolforskningsavd.
Seminaarinkatu 15
401 00 Jyväskylä 10/Finland

Rektor M arkus Sauri
K etunlukontie 7
13100 Hämeenlinna 10/Finland

Afdelingschef H ördur Lårusson (korresponderende medlem)
Undervisningsministeriet
Reykjavik/Island

Forsøksleder Elen Lein/Ragnar Solheim 
Forsøksrådet fo r skoleverket 
Postboks 38 
Linderud 
Oslo 5/Norge

Konsulent Inger Anne Kvalbein 
Elisenbergveien 14 
Oslo 2/Norge

fra 1.7.1979
Konsulent Bitten Kallerud
Kirke- og undervisningsdepartementet
Oslo 1/Norge

Undervisningsrådet Esse Lövgren
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Avdelningsdirektör
Henning Johansson
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

fra 1.7.1979
Avdelningsdirektör
Ulla Riis
Skolöverstyrelsen
106 42 Stockholm/Sverige

Ekspertgruppen fo r  felles nordisk arbeidsmarked for lærere

Ekspeditionssekretær Jørgen Verner 
Undervisningsministeriets 2. afd.
Frederiksholms Kanal 21— 25 
1220 København K /D anm ark
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Byråchef Lasse H offm an 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Afdelingschef H ördur Lårusson 
Skoleforskningsafd. 
Undervisningsministeriet 
Reykjavik/Island

Rektor Jostein Osnes 
Stord Lærerskole 
5414 Rom m etveit/Norge

Kanslirådet R uth Sävhagen
Utbildningsdepartementet
Skolenheten
Fack
103 10 Stockholm/Sverige

Referansegruppen for rapport om ungdomsutdanningl arbeidsliv 

Sakkyndig:
Høgskolelektor Egil Frøyland 
Ped. seminar for yrkeslærere 
Skedsmogt 25 
Oslo 6/Norge

U ddannelseskonsulent 
Carl Jørgensen 
Di rektoratet for erhvervs
uddannelserne 
Højbro Plads 4 
1200 København K /D anm ark

Avdelningschef Lauri Rousi
Y rkesutbildningsstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

överinspektör 
Sirkka Kinos 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Ekspedisjonssjef 
Kjell Eide
Kirke- og undervisnings
departementet 
Postboks 8119 
Dep. 1 Oslo 1/Norge
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Bitr. skoldirektör 
Lars Kjellberg 
Skolkansliet
151 89 Södertälje/Sverige

Nordisk Ministerråds sekretariat i Oslo

Konsulent Truls Frogner 
Nordisk M inisterråds 
sekretariat
Box 6753 St Olavs Plass 
Oslo 1/Norge
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C 102/k

1980

Nordisk Journalistkursus

V erksamhetsb e rätt else för 1979

A. N am n och adress 

Nordisk Journalistkursus 
Vennelystparken 
DK-8000 Arhus C
Tlf. 06-13.62.33

B. Startår 

1957

C. Syfte

Nordisk Journalistkursus har som formål at tilbyde nordiske journa
lister en videregående uddannelse med særligt henblik på nordiske an
liggender.

Dette sker gennem kurser, seminarer, ekskursioner og konferencer, 
der tilrettelægges på et sådant niveau, at der gives deltagerne mulighed 
for fordybelse i emnekredse med tilknytning til samfundslivet i de nor
diske lande og til massemedierne og journalistiske sagområder. D el
tagelse forudsætter norm alt nogle års journalistisk erfaring.

D. Organisation

1. Administration

Bestyrelsen udnævnes af Nordisk M inisterråd og består af 9 m ed
lemmer, 2 fra  henholdsvis D anm ark, Finland, Norge, Sverige og 1 fra 
Island, med 1 suppleant for hvert land. Valgperioden er tre år. Besty
relsens medlemmer kan genvælges. Bestyrelsen vælger form and og næst
formand.

Nordisk M inisterråd ansætter en rektor for fire år ad gangen efter 
indstilling fra  bestyrelsen. Det daglige ansvar for kursets virksomhed 
påhviler rektor.

2. Styrelsens sammensætning fra H 7 1979
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3. Personale

l rektor (deltid)
1 kursusleder (deltid)
1 kontorist (deltid)
1 biblioteksassistent (deltid)

4. Revisorer

Otto Bjerrum A/S

E. Verksamhet

N ordisk Journalistkursus afholdt i 1979 som sædvanlig et tre m å
neders kursus i tiden 1. februar— 1. maj. Kursets forretningsudvalg op
tog blandt et halvt hundrede ansøgere 19 deltagere. Af disse var 4 fra 
Finland, 5 fra Sverige, 7 fra Norge, 2 fra D anm ark og 1 fra  Færøerne.

Undervisningen

Kurset i foråret 1979 blev gennem ført efter følgende undervisnings
plan, der var tilrettelagt af styrelsen:

Emnekredsen ”Politik i de nordiske lande” om fatter ”Aktuelle po
litiske spørgsmål” i D anm ark, Finland, Island, N orge og Sverige.

De faste forelæsere er:
Danmark: Professorerne G unnar Thorlund Jepsen og H. P. Clausen, 

begge Århus Universitet.
Finland: Professor G öran von Bonsdorff, Helsingfors Universitet og 

redaktör H enrik von Bonsdorff, Hufvudstadsbladet, Helsingfors.
Island: C hefredaktör Jonas Kristjansson, Dagbladid, Reykjavik.
Norge: Professor Henry Valen, Oslo Universitet og kontorchef Rei

dar Hirsti, N orsk Rikskringkasting, Oslo.
Sverige: Docent Thorbjörn Vallinder, Lunds Universitet og chefre

daktör G unnar Fredriksson, Aftonbladet, Stockholm.
"Fælles nordiske em ner” om handler bl. a. ”Nordiske sam arbejds

organisationer” ved inform ationschef H arry  G ranberg, Nordisk Råd, 
”Nordisk balance” ved professor Nils Andrén, Försvarets Forsknings
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anstalt, Stockholm, ”Internationale konflikter” ved afdelingsforstander 
Erik Reske-Nielsen, D anm arks Journalisthøjskole og ”N orden i euro
pæisk og international økonom i” ved chefredaktør Helge Seip, Norges 
Handels- og Søfartstidende, Oslo.

Denne hovedgruppe om fatter også socialpolitik i de nordiske lande, 
nordiske miljø og samfærdselsproblemer og nordisk kulturpolitik. Valg 
af specielle em ner og forelæsere træffes i sam råd med kursusdeltagerne 
og under hensyntagen til aktualitet.

”M ediesituationen i de nordiske lande” tilstræber debat om helt 
aktuelle problem er enten i de enkelte lande eller tværnordisk. Den til
rettelægge* til dels i forbindelse med den undervisning, der ledes af 
rektor Arne Ejbye-Ernst, Danm arks Journalisthøjskole, om ”Avisen i 
elektronalderen” og i presseombudsmand L ennart G roli og generalsek
retær H ans Ihlebæks gennemgang af ”M assemediernes frihed, ansvar 
og selvjustits” . Rektor Lars Alfvegren, Journalisthögskolan, Göteborg, 
gennemgår i øvelsesform ”Sproget i nordisk dagspresse” , og redaktör 
Gary Engmann, Sveriges Radio, M almö, indleder om lokalradio. Lars 
Bruun, Helsingfors, forelæser over em net ”Ophavsret” , og K. A. Frø- 
bert, Århus om ” Inform ationsret” .

Kursus foretog ekskursioner til Nordisk Råds session i Stockholm 
den 19.— 23. februar, til Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde i 
København og til Bonn og Europaparlam entet i Strasbourg. Endvidere 
studerede kursisterne ny avisteknik under en to-dages tur til ” Kolding 
Folkeblad” og dets lokalredaktion i Sønderborg. I ekskursionen indgik 
ophold på Århus Universitets kursusejendom, Sandbjerg Slot, og be
søg på ”Flensborg Avis” .

En væsentlig del af undervisningen har som grundlag kursets aktuelle 
redaktionsarkiv, som rum m er en betydelig mængde klip fra nordiske 
aviser om politiske og samfundsmæssige emner.

Ud over det normale tre måneders kursus afholdt Nordisk Journalist
kursus et specialkursus om ”N orden og den internationale nyhedsfor
midling” . D et fandt sted i Århus den 20.— 24. august og havde samlet 
30 deltagere (14 danske, 8 norske, 4 svenske, 3 finske og 1 islænding). 
Følgende program blev gennemført:

Generalsekretær Asher Deleon, UNESCO: Perspektiverne i Macbride- 
kommissionens arbejde.
Journalist Rosemary Righter, Sunday Times, London:
Internationale nyheder: ”W hose News” .
Chefredaktør K nud Vilby, ” Inform ation” , København:
Billedet af udviklingslandene i nordisk presse.
Redaktör Bengt Gustafsson, Sveriges Radio, Stockholm: 
Nyhedsformidlingen fra  N orden til den øvrige verden.
Inform ationschef Joe W adda, U .N .D .P.’s A frican section, Genève: 
Udviklingslandenes billede af resten af verden.
Vicepræsidiesekretær G unnar Næsselund, Nordisk Råd, Stockholm 
og journalist Tom  M argerison, Den britiske UNESCO-delegation: 
UNESCO og ”New W orld Inform ation O rder” .
Program sekretær Jørgen E. Petersen, Danm arks Radio, København:
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M edieuddannelsen i udviklingslandene —  en vej til bedre balance 
i den globale kom m unikation?
Teledirektør Ib Lønberg, Post- og telegrafvæsenet:
De tekniske m uligheder og den globale kommunikation.
R edaktør Richard H erm an, N orsk Rikskringkasting, Oslo, chefre
daktør Bent Thorndahl, Politiken, K øbenhavn og docent Tapio Varis, 
Tam pere Universitet:
De internationale nyhedsformidleres forpligtelser og ansvar.

Kurset blev ledet af chefredaktør Torben Krogh, København og 
kursusforstander Erik Reske-Nielsen.

Bestyrelsen holdt i 1979 sit ordinære møde på Hotel Ibsen i Skien 
den 14. juni.

Et ekstraordinært bestyrelsesmøde er beram m et til den 29. november 
i Århus.

F. Framtidsplaner

Nordisk Journalistkursus styrelse sigter mod at udvide kursets ak
tiviteter i særdeleshed ved at afholde specialkurser og sem inarer af 
kortere varighed.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal dkr)
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C 103/k

1980

Nordiska högskolan för hushållsvetenskap (NHH)

Verksamhet she rät t else 1979

A . Nam n och adress

Nordiska högskolan för hushållsvetenskap (NHH)
Kungsportsavenyn 32 
S-411 36 GÖTEBORG 
Sverige

B. Startår 

1963

C. Syfte

N H H  h ar till syfte a tt såsom en samnordisk institution anordna och 
främ ja undervisning och forskning inom  hushållsvetenskap i Norden. 
Verksam heten bedrives på nivå som m otsvarar den vid universitet och 
högskolor i övrigt.

D. Organisation

1. Administration

N H H  leds av en styrelse bestående av en medlem från vart och ett 
av de fem nordiska länderna sam t en studeranderepresentant. Varje 
medlem har en personlig suppleant. N ordiska m inisterrådet utser sty
relsemedlem marna och suppleanterna med undantag av studentrepre
sentanten och suppleanten, vilka väljs av de studerande. Styrelsen utser 
inom sig ordförande och vice ordförande.

2. Styrelsesammansättning 31.12.1978
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3. Personal

4. Revisor

E. Verksamhet

1. A llm änt om verksamheten

N ya stadgar för N ordiska högskolan för hushållsvetenskap antogs av 
N ordiska m inisterrådet 17.1.1977. S tadgarna ersätter de sta tu ter som 
antogs av de nordiska ländernas regeringar å r  1963. G enom  de nya 
stadgarna ändrades högskolans nam n fr. o. m. 1.1.1977. D et tidigare 
nam net var N ordiska Hushållshögskolan (NHH).

N H H  bedriver undervisningsaktiviteter på två linjer, textillinjen vid 
Chalm ers högskola som med en 2-årig studietid leder till textilingenjörs
examen, och vid näringslinjen vid Oslo universitet som om fattar 2Vi års 
studier. Fr. o. m. 1.1.1978 inleddes för en treårig  försöksperiod en 
1-årig dietetikerutbildning vid Sahlgrenska sjukhuset i Göteborg. Denna 
utbildning ersätter de tidigare anordnade dietetikerkurserna.

I enlighet med N H H :s stadgar svarar det land d är institutionen är 
belägen för utbildningens driftkostnader, förutom  den ovannäm nda

48—790328. Nordiska rådet
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dietetikerutbildningen, som inleddes 1.1.1978, som finansieras över den 
nordiska kulturbudgeten (dispositionsmedien).

2. Styrelsens verksamhet

Styrelsen för N H H  har under verksam hetsåret sam m anträtt 2 ganger, 
nämligen

I enlighet med N H H :s stadgar h ar linjeföreståndarna kallats a tt delta i 
styrelsens sam m anträden.

Styrelsen har under verksam hetsåret, förutom  handhavandet av den 
adm inistrativa verksam het som ankom m er på styrelsen, i första hand 
inrik tat sin verksam het på utvecklandet av högskolans utbildningsakti- 
viteter, som närm are beskrivs i det följande.

3. Högskolans utbildningsaktiviteter

Såsom ovan fram gått har N H H  under verksamhetsåret bedrivit kon
kret utbildningsverksamhet på de två linjerna, textillinjen och närings- 
llnjeii samt dietetikerutbildningen. N ärm are redogörelse för utbildnings- 
aktiviteterna ges nedan:

Textillinjen vid Chalmers tekniska högskola i Göteborg (CTH)

Textillinjen har från  och med läsåret 1977/78 om arbetats från  2,5 år 
till 2 års studietid. V idare erhåller de, som enbart genom gått textillinjen, 
textilingenjörsexamen. Enligt den av N H H :s styrelse den 13.4.1977 
fastställda studieplanen avser utbildningen vid textillinjen a tt dana 
ingenjörer med mångsidiga och avancerade kunskaper inom den allt
m er tekniskt avancerade processindustri, som textilindustrin idag är.

Behörig a tt söka ä r  den som har slutbetyg från  gymnasium (motsv.) 
på naturvetenskaplig, teknisk eller m atem atisk linje. Lärare från det 
textila om rådet ges företräde. Dessa kan få dispens från full gymnasie
examen.

Genom  egna kurser i de flesta grundläggande äm nena har äm nesinne
hållet kunnat avpassas så a tt studierna av de tilläm pade äm nena under
lättas.

Under hela första året ges genom äm nena maskinteknologi och 
konstruktionsteknik en allsidig ingenjörsmässig träning, bl. a. med till- 
lämpning av arbetsvetenskap. Den textiltekniska skolningen startar 
redan första året, men huvuddelen ä r  förlagd till andra läsåret.

Utbildningen ä r  unik för C TH  såtillvida a tt den i sig innefattar både 
en maskinteknologisk och kemiteknologisk utbildning. U nder första 
studieåret läses egna kurser i oorganisk, fysikalisk och organisk kemi.
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A ndra studieåret om fattar främ st textila äm nen, m en även andra för 
en process- eller produktionsingenjör viktiga äm nen, såsom inform a
tionsbehandling, m at.statistik och elektroteknik läses. En kurs i in
dustriell organisation kan väljas som frivilligt exam ensäm ne under 
andra läsåret.

Exam ensarbetet, som skall utföras under den sista lästerm inen, kan 
vara av experimentell eller teoretisk natur. E fter sam råd med förestån
daren för textillinjen väljes exam ensarbete i något av äm nena: Textil
teknologi, textil provningsteknik, konfektionsteknik eller textilkemi.

Föreståndare för linjen under verksam hetsåret har varit professor 
Bengt Edberg, CTH . Undervisningen sker i samband med CTH :s ordi
narie undervisning av lä rark rafte r inom C TH . U töver detta  finns 
speciallärare i m atem atik och kemi sam t bitr. lärare i textilkemi och 
övningsassistenter.

Den nya tvååriga linjen kan fr. o. m. h t -78 an ta  15 studerande per år. 
F ör linjen har CTH :s utbildningsavdelning u tarbe ta t en ny broschyr, 
vilken distribuerats inom  de nordiska länderna.

1978-07-01 inrättades på förslag från  Högskolestyrelsen vid CTH  en 
linjenämnd för textillinjens verksamhet. D enna linjenäm nd består av 
10 ledamöter. N H H :s representant är professor A hti Reijonen med 
direktör Erling F ranck  som suppleant. I linjenäm nden ingår 3 yrkes- 
livsrepresentanter. Linjenäm nden hade sitt första sam m anträde den 
23 novem ber 1978.

E fter begäran från C TH  har U H Ä  i petita för 1980/81 föreslagit att 
Textilingenjörslinjen skall inrättas som allmän utbildningslinje i det 
svenska utbildningssystemet.

Antalet sökande till läsåret 7 9 /80  var 15 stycken, därav 1 från F in
land, 1 från Iran  och övriga svenskar. Samtliga 15 uppfyllde inträdes
kraven och antogs. Av dessa påbörjade 9 utbildningen, 1 från Iran och 
de övriga från Sverige.

Till läsåret 1978/79 sökte 8 stycken, samtliga 8 antogs. Endast 4 på
började studierna, samtliga från  Sverige.

Läsåret 1979/80 har textillinjen sålunda 13 aktivt studerande, 9 i 
årskurs 1 och 4 i årskurs 2. Dessutom  arbe tar 5 studerande med sina 
exam ensarbeten, vilka beräknas vara avslutade under höstterm inen. 
D etta innebär 18 aktiva studerande under året. 4 elever har under året 
fullgjort studierna inom textillinjen. Av dessa har 2 sökt över till 
maskintekniklinjen. En elev har erhållit diplom som Nordisk hushålls- 
kandidat.

Näringslinjen vid universitetet i Oslo

Studietiden är norm alt 2,5 år. H uvudäm nena är kemi, biokemi, fysio
logi och näringslära. V idare undervisas i anatom i, statistik, mikrobiologi 
och livsmedelslagstiftning.
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Föreståndare fö r linjen ä r  förstelektorn dr.philos. A rne Løvø. Till 
näringslinjen ä r  knu tna 3 bitr. professorer, 7 lektorer, 1 vetenskaplig 
assistent och 1 kosthållsassistent.

Näringslinjen beviljas ett anslag för täckande av löner, driftsutgifter 
m. m. d irekt via den norska statsbudgeten. Som tillägg till detta drar 
linjen ny tta av sin anknytning till Institu tt for Ernæringsforskning vid 
universitetet i Oslo, både i form  av tillskott till driftsutgifter och genom 
att institutets anställda ta r  del i undervisningsverksamheten.

Laboratorierna ä r  förhållandevis små varför det ä r  svårt a tt arbeta 
m er än 16 studenter per gång på kemi- och biokemikursen. Av denna 
orsak ä r  antagningen av studenter till fö rsta term inen begränsad till 
16. U nder den tredje, fjärde och fem te term inen finns det utrym m e för 
något fler studenter och eftersom  ansökningarna till dessa term iner är 
rä tt stora h ar till fysiologi- och näringslärarterm inerna antagits upp till 
20 studenter. T otalt kan sålunda förekom m a 56 studenter inom  tre  olika 
nivåer. De studenter som ansöker om antagning under senare term iner 
ä r  i huvudsak studenter som planerat a tt ha näringsfysiologi som huvud
ämne. Intresset fö r detta  huvudäm ne ä r  m ycket stort.

Sedan inrättandet av linjen å r  1966 h ar det t. o. m. våren 1979 to talt 
varit 681 sökande, varav 249 antagna. Av dessa ä r  9 danska, 3 finska,
2 isländska, 186 norska, 43 svenska, 3 am erikanska, 1 fransk, 1 jordansk 
och 1 skotsk. 169 studerande h ar fullföljt studierna, 29 av dessa hade 
också sådan utbildning som berättigade till diplom som N H H-kandidat. 
Av de antagna studenterna h a r 44 avbrutit studierna, men 2 av dessa 
har senare fullgjort sina studier i näringslära i Stockholm.

Hösten 1978 antogs av 69 sökande 15 nya studenter till första te r
minen, 1 till andra term inen och 2  till fjärde term inen. Av de antagna 
hade 5 lärarutbildning. Av de sökande var 1 från  D anm ark, 1 från 
Island, 1 från  Skottland, 1 från  Finland, 6 från  Sverige och 59 från 
Norge. Av de antagna var 1 från  D anm ark, 1 från Finland, 1 från 
Skottland och 1 från  Norge.

Hösten 1979 antogs av 75 sökande 16 nya studenter till första te r
minen, 1 till andra term inen, 1 till tredje term inen och 1 till fjärde te r
minen. Av de antagna hade 2 lärarutbildning. Av de sökande var 6 från 
Sverige, 1 från  Island, 1 från  Gam bia, 1 från  Skottland, 1 från  Indone
sien och 65 från  Norge. Av de antagna var 1 från  G am bia, 1 från  Is
land och 14 från Norge.

I överensstämmelse med antagningsreglem entet, som det norska 
kirke- og undervisningsdepartem entet fastställt den 6 maj 1974, finns 
en särskild antagningskom m itté tillsatt fö r näringslinjen. D enna kom 
m itté består av 2 NHH-styrelsem edlem m ar, linjeföreståndaren och 1 
studerande från linjen.
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Dietetikerutbildningen vid Göteborgs universitet, Sahlgrenska sjukhuset

I januari 1979 startade den andra av de tre  1-åriga försöksutbild- 
ningar av dietetiker som N ordiska m inisterrådet beslutat a tt förlägga 
till Göteborgs universitet, institutionen för klinisk näringslära.

A ntalet sökande till de 12 platserna var 17 varav 1 från  Finland, 
5 från N orge och 11 från  Sverige. Av de 11 som slutligt antogs och på
började studierna 1979 hade 8 genom gått näringslinjen vid Nordiska 
högskolan fö r hushållsvetenskap i Oslo, 1 näringslinjen vid K arolinska 
institutet i Stockholm och 1 näringslinjen vid Agroforstvetenskapliga 
fakulteten i Helsingfors. 1 av eleverna hade utbildning motsvarande 
am erikansk dietistutbildning. 3 deltagare har norskt m edborgarskap, 
7 svenskt och 1 finskt.

De tre första m ånaderna av vårterm inen är norm alt anslagna för 
sjukhuskökstjänstgöring. Den katedrala undervisningen om fattade tiden 
3 /4  t. o. m. 15 /6  1979. Tiden ägnades huvudsakligen till föreläsningar 
i sjukdom slära av specialister inom  respektive område. U nder en vecka 
hospiterade deltagarna på vårdavdelning och deltog i förekom m ande 
avdelningsrutiner, samt utförde undersökning av nutritionsstatus på u t
vald patient. A rbetsm aterial fö r nutritionsstatusbestäm ning utarbetades 
av eleverna. U nder en vecka deltog eleverna i verksam heten på M eta
bolic W ard inkl. den till balansstudier hörande laboratorieverksam heten. 
De gastroenterologiska sjukdom arnas dietetik behandlades och redo
visades i sem inarieform  med avdelningens läkare närvarande. U nder 
våren ingick även självständig litteratursökning inom aktuella äm nen 
med medicinsk anknytning.

H östterm inen 1979 om fattar tiden 2 1 /8  t. o. m. 20 /12 . Terminen 
domineras av undervisning i dietetik med specialstudier av främ st dia
betes, obesitas, hyperlipemi och uremi. Undervisningen innebär bl. a. 
a tt eleverna själva försöker leva på de specialkoster de kom m er a tt re
kom m endera till patienterna.

Askultation hos verksam m a dietister, rådgivning till patienter och 
gruppundervisning för patientgrupper ingår även i dietetikundervis- 
ningen. Jämsides med dietetikundervisningen sker undervisning i sam 
talsmetodik där videoinspelningar och intem -TV  utnyttjas. K atedrala 
föreläsningar i pediatrik fördjupade med sem inarieuppgifter sam t in
form ation om hälsovårdens uppbyggnad ges även under höstterm inen. 
M untlig exam ination äger rum  i slutet av kursen.

Utbildningen ledes av professorn Björn Isaksson. Till utbildningen ä r  
knuten 1 universitetslektor och 1 adm. sekreterare.

Till 1980 års kurs har av 23 behöriga sökanden antagits 12 studerande. 
Av de sökande var 4 från Finland, 8 från N orge och 11 från  Sverige. 
Av de antagna var 3 från  Finland, 2 från Norge och 7 från  Sverige.
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F . Framtidsplaner

NHH-styrelsen u tvärderar för närvarande de pågående dietetiker- 
kurserna och kurserna som anordnades 1969, 1971 och 1972 i N H H - 
regi. U tvärderingen ta r  sig dels form en av en enkät till studerande som 
genom gått utbildningen dels e tt an tal öppna frågor till klinikcheferna vid 
de nordiska undervisningssjukhusens medicinska kliniker sam t prefek
terna fö r institutionerna för näringslära (motsvarande) i N orden. Dess
utom  kom m er a tt avhållas en konferens med företrädare fö r svenska 
utbildningsmyndigheter om överensstämmelse resp. olikheter i n ä ra 
liggande svenska utbildningar. Syftet med utvärderingen är a tt ge un 
derlag fö r beslut om och h u r dietetikutbildningen skall perm anentas. 
U nder alla om ständigheter fordras dock ytterligare e tt försöksår under 
1981. U tvärderingsarbetet kom m er a tt slutföras under februari månad 
1980 och N HH-styrelsen bör därefter ta  ställning till evaluering av 
dietetikerutbildningen.

Högskolan följer olika utvecklingstendenser inom högskolans område 
och beaktar behovet av sam nordiska utbildningsaktiviteter som ej kan 
anordnas på annat sä tt än inom  högskolans ram.

V årterm inen 1980 sta rtar som försöksverksam het vid Institu tt for 
ernæringsforskning i Oslo en grundkurs i näringslära som om fattar en 
term ins studier med 20— 25 studerandeplatser. Behörighetskraven är 
lägre än till näringslinjen. K ursen annonseras bara i N orge och ges i 
initialskedet ej på nordisk basis.

C. Finansiering och ekonom i

Styrelsens utg ifter finansieras över m inisterrådets dispositionsmedel 
och budgeten utgjorde 80.000 dkr för 1979.

Av kursverksam heten finansieras även dietetikerutbildningen under en 
treårig försöksperiod (1978— 1980) genom dispositionsmedlen. F ör 1979 
års kurs anslogs 360.000 dkr. Textillinjen i G öteborg och Näringslinjen 
i Oslo finansieras med nationella medel.
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C 104/k

1980

Nordiska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N am n och adress
N ordiska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN)
Skeppsholmen
S - l l l  49 STOCKHOLM
Tel 08/24 63 00

B. Startår 
1968

C. Syfte
N ordplan har enligt stadgarna följande uppgifter: V idareutbildning 

för yrkesutövare inom samhällsplanering. Forskarutbildning med i första 
hand handledning från  lärarnas sida.

Forskning med inriktning på planeringsprocessen och dess institu
tionella förutsättningar och därvid på problem  som är aktuella för fle
ra av de nordiska länderna. N ordplan har närm are form ulerat som mål 
att i vidareutbildningen ge överblick, fördjupad kunskap om planerings
processen, främ ja tvärfacklig förståelse och förm åga till tvärfackligt 
grupparbete. En kritisk syn på den rådande planeringen och dess föru t
sättningar skall eftersträvas.

D. Organisation

1. Administration
Institutet leds av en styrelse med två ledam öter från  vardera D an

mark, F inland, N orge och Sverige. Ledam öterna utses av respektive 
länders regeringar m ed en m andattid på fyra år. V id institutet finns ett 
lärarråd  bestående av institutets lärare. En av institutets professorer 
tjänstgör som föreståndare, denne är också föredragande i styrelsen och 
ordförande i lärarrådet.

2. Stvrelsens sammansättnine 1979-12-31
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3. Personal
3 professorer (varav 1 föreståndare)
1 adjungerad professor (1/5-tid)
1 forskarassistent
4 undervisningsassistenter
1 l :e  byråsekreterare
1/2 bibliotekarie
1 byråsekr.
3 assistenter
1 exp. vakt
1/2 växeltelefonist
Arkitekturskolans 2 professorer har några undervisningstim mar per år 

förlagda till N ordplan.
Under 1979 har 13 forskare varit knutna till institutet.

4. Revisorer
Sture Segersteen, Kammarkollegiets revisionskontor.

E. Verksamhet 
Vidareutbildning

Vidareutbildningen är ettårig och organiserad med tre kursperioder om 
vardera en m ånad då kursdeltagarna är samlade till gemensam under
visning medan övrig tid upptas av litteraturstudier och vissa andra a r
betsuppgifter på hem orten. Av de tre m ånaderna med gemensam under
visning är den första och den sista förlagd till Stockholm medan den 
mellersta är förlagd till någon annan ort i Norden. 1979 års fältperiod 
var förlagd till Tromsö.

Den första kursm ånaden i Stockholm har förutom  gruppsamarbets- 
träning huvudsakligen behandlat: planeringens samhälleliga sam m an
hang, planeringens framväxt, planerarrollen och planering och föränd
ring.

Fältperioden har ägnats åt övning i tvärfackligt grupparbete med upp
gifter av principiellt intresse men med anknytning till N ordnorge. G e
m ensam t huvudtem a för fältperiodens grupparbeten har varit Relationen 
mellan regionalpolitik och levnadsvillkor. Å tta grupper med 6— 7 perso
ner i varje grupp har behandlat var sitt delom råde inom huvudtemats 
ram. Arbetet avslutas med en gemensam rapport som beräknas vara 
färdigredigerad i början av 1980.
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Den sista kursm ånaden i Stockholm har behandlat planeringslära, ef
fektivitet och strategisk planering, samt humanistiska och idéhistoriska 
perspektiv på begreppen ”behärska” och ”anpassa’.

I kursen har 49 personer deltagit varav 12 från D anm ark, 6 från F in
land, 1 från Island, 11 från Norge och 19 från Sverige. Drygt hälften av 
deltagarna har teknikerbakgrund och cirka en tredjedel har samhälls
vetenskaplig bakgrund. Dessutom finns naturvetare, jurister, lantm ätare 
och jägm ästare bland deltagarna. A ntalet sökande till 1979 års vidare
utbildning var drygt 100.

Forskarutbildning
U nder 1979 har 17 forskarstuderande deltagit i seminarieverksam

heten. Av de forskarstuderande kom m er 4 från  D anm ark, 4 från F in
land, 4 från N orge och 5 från  Sverige.

Forskarsem inarierna har sträckt sig över 3— 7 dagar och seminarier 
har hållits i Stockholm (4 st.), Hol i Norge, K öpenham n, Helsingfors och 
Uppsala. Dessutom har ett forskarsem inarium  hållits i Stockholm för de 
studerande som tidigare följt sem inarieundervisningen och som nu arbe
tar på sin avhandling.

Seminariernas tem a inriktades i början på en fortsatt jäm förelse mellan 
de nordiska ländernas planeringsparadigmer. M ed denna bakgrundskun
skap given har m era grundläggande frågor om ideologi, m akt och legi
timering gradvis kommit i fokus. Seminariet har under året gästats av 
flera av N ordens internationellt högst ansedda samhällsvetare. De intel
lektuella kontakterna med andra miljöer har därigenom både breddats 
och fördjupats.

Forskning
Ett projekt rörande m edborgarinflytande i planeringen drivs sedan 

början av 1978 av Kerstin Bohm. Projektet finansieras av det svenska 
byggforskningsrådet, och beräknas pågå i tre år. Projektet har initierats 
av det förhållandet att allmänhetens roll i kom m unernas fysiska plane
ring på senare år kommit att aktualiseras såväl i Sverige som utomlands. 
M ånga uppslag och arbetssätt har prövats för kontakt mellan tjänstem än 
— förtroendevalda och medborgare. D et saknas dock en överblick och 
förtrogenhet med om och hur sådana arbetssätt som prövats i praktiken 
och föreslagits i litteraturen skall kunna institutionaliseras i svenska kom
muner. Projektets huvudsyfte är att belysa hur planeringsarbetet kan 
utvecklas för att inrym m a en- och tvåvägskom m unikation m ed allm än
heten, dvs. ge ett bidrag till m edborgarm edverkans metodik. V idare ef
tersträvas en djupare förståelse för m edborgarm edverkan som social pro
cess. Projektets empiriska m etod är dels deltagande i och utvärdering av 
ett pågående experiment m ed m edborgarm edverkan inför utbyggnaden 
av en ny stadsdel, dels genomgång och utvärdering av tidigare genom-
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förda försök i svenska kommuner. Projektets teoretiska metod är att 
söka sam m anföra förhållanden som kan främ ja eller m otverka kontakter 
mellan tjänstem än— förtroendevalda och m edborgare till en sam m an
hängande handlingsmodell som bl. a. skall göra det möjligt a tt sam m an
koppla forskning om planeringsprocessen med forskning rörande m ed
borgarnas roll i denna.

Projektet ”Samhällsplanering —  teoriutveckling med tillämpning på 
medborgerligt deltagande” drivs av Anders Gullberg också det med 
” Byggforskningsrådet” (BFR) som finansiär. Syftet med projektet är att 
utveckla en teoretisk ram  för studium av samhällsplanering som social 
process. Den teoretiska ansatsens fruktbarhet prövas på spörsmål om 
m edborgardeltagande i fysisk översiktsplanering.

Forskning kring arbetslivets regionala organisation och olika trans
portform ers roll i samhället har bedrivits av en arbetsgrupp bestående av 
Mats-G. Engström. Bengt Sahlberg, Anders Lundberg och Anders W är- 
m ark. G ruppen har haft anslag från Transportforskningsdelegationen 
(TFD) för följande tre projekt:

—  ” Färdmedelsval vid långväga personresor” , har som syfte att när
mare belysa vilka faktorer som är av avgörande betydelse vid valet 
av färdm edel vid långväga privata resor.

—  "LTA M ransporter —  ett fram tida lågenergisystem” , ett projekt som 
i nuvarande fas i huvudsak är en litteraturstudie som dessutom över
siktligt skall belysa de sam hällsorganisatoriska förutsättningarna för 
LTA-transporter i Sverige.

—  Teletrans —  telebaserade transporter för samåkning. Projektet syftar 
till att initiera och bedöm a förutsättningarna för en introduktion av 
en speciell telestödd form  av samåkning vid arbetsresor.

—  Arbetsgruppen har vidare anslag från  Statens råd för byggnadsforsk
ning (BFR) för projektet ”Strukturom vandling inom näringslivet —  
konsekvenser för orter och sysselsättning” . I projektets första skede 
är avsikten bl. a. att söka belysa hur de regionala om daningarna inom 
näringslivet är beroende av företagens organisatoriska, funktionella 
och regionala uppbyggnad.

E tt projekt rörande medborgarnas deltagande i svensk kom m unal pla
nering drivs av Tom  Miller. P rojektet syftar till a tt kartlägga medbor- 
gardeltagandets uppkomst som element i statliga och kom m unala pro
gram  i Sverige, samt till att diskutera m edinflytandets relevans som stra
tegi dels för att effektivisera svensk kommunal planering, dels för att öka 
resurssvaga gruppers inflytande över planeringen. D etta projekt finansie
ras av det svenska Byggforskningsrådet.

E tt projekt gäller utveckling av ett inform ationssystem för översiktlig 
samhällsplanering i m edelstora tätortsregioner (NIMS). Projektledare ä r  
fil. mag. Owe Salomonsson och i övrigt m edverkar i projektet fil. kand. 
Anna-Liisa Olsson, fil. kand. A gneta Rönnberg, fil. kand. K rister Se-

1 LTA =  Lighter Than Air, i dagligt tal vanligen benämnt luftskepp.
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lander och ing. Stig Hägerstrand. NIM S är ett system för inform ations
behandling avsett att användas främ st inom samhällsplaneringen. NIM S 
är särskilt anpassat för den kom m unala planeringen och ger kom m u
nen tillgång till centrala och lokala datakällor organiserade så att de 
passar planeringens krav. NIM S innehåller olika typer av geografiska 
referenser, s. k. geodata, och funktioner för sökning, analys och presen
tation. M an kan även presentera resultaten grafiskt. M an använder 
NIM S via datorterm inaler och ett användarvänligt beställningssystem 
som ej kräver förkunskaper i ADB. NIM S är konstruerat i syfte att 
rationalisera planeringens inform ationshantering, förbättra beslutsunder
lagets kvalitet samt för att snabba upp fram tagningen av information.

E fter sex år av utveckling har NIM S nu nått ett stadium där det kan 
användas av nordiska kom m uner i planeringen. Projektet har huvudsak
ligen finansierats genom anslag från N ordiska m inisterrådet och det 
svenska Byggforskningsrådet.

Konferenser och liknande
N ordplan har tillsammans med N ordplan-föreningen, som består av 

före detta elever vid N ordplan, arrangerat ett seminarium i Villman- 
strand 26— 31 augusti och i anknytning till seminariet en exkursion till 
Leningrad 1— 3 september. Tem a för seminariet var ”Den centrala och 
lokala förvaltningens roll i planering och beslutsfattande” . Seminariet 
kan ses som ett led i förberedelserna inför nästa års fältperiod som kom 
mer att förläggas till östra Finland.

I seminariet deltog ca 80 personer.
U nder 1979 har också hållits ett 10-tal högre seminarier. Seminarierna 

har i allm änhet anknytning till de forskningsprojekt som bedrivs vid 
institutet eller till förslag till nya forskningsprojekt. Seminarierna är öpp
na också för personer u tanför institutet.

Publikationer
En årsrapport för verksamheten år 1978 har utarbetats med en redo

görelse för undervisningens innehåll, sam m anfattningar av fältperiodens 
grupparbeten, kursprogram , litteraturlista med mera. En gemensam rap
port om de grupparbeten som genom fördes under fältperioden i Trom sö 
är under utarbetande.

I rapportserien har publicerats:
1979: 1 Planprocesstudier i två danska kommuner, Christensen, Ib
1979: 2 Översikt och jäm förande analys av planlagstiftningen i de 

nordiska länderna, N ordberg, Lauri
I meddelandeserien har publicerats:
1979: 1 Fram tidsbedöm ningar —: en översikt, N ordqvist, Stig
1979: 2 M edborgardeltagande, politiskt inflytande och kommunal 

planering, Miller, Tom
1979: 3 Gruppevalg mellom tre eller flere alternativ, Stefánsson, 

Björn
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F. Framtidsplaner
De första åren av N ordplans verksamhet ägnades i första hand åt att 

utveckla den ettåriga vidareutbildningen. U nder de senaste åren har 
forskarutbildningen etablerats och för de närm aste åren eftersträvas en 
ytterligare kvalitativ förbättring av denna utbildning samt en ökad sats
ning på forskning.

Efter flera år av osäkerhet har N ordplan under 1979 fått medel be
viljade av N ordiska m inisterrådet för a tt genom föra ett projekt som 
innebär en 3-årig försöksverksamhet med integration av erfarenheter 
från social adm inistration och planering i samhällsplaneringen. Under
1979 har den personal som skall svara fö r projektets genom förande 
rekryterats och en projektledare har redan under senhösten 1979 börjat 
sitt arbete med projektet och från början av 1980 drivs försöksverk
samheten i full skala. Till N ordplans vidareutbildningskurs 1980 har 
antalet elever utökats från 50 till 55 och 17 av platserna har reserverats 
för elever från socialsektorn.

U tan att lämna kravet på att samhällsplanering ses som en helhet och 
inte som summan av olika sektorers planering skall den sociala sektorn 
i större utsträckning än tidigare beaktas som grund för institutets utbild
ning i samhällsplanering.

Vidareutbildningskursens innehåll kommer att förändras så att bl. a. 
sociala problem, välfärdspolitik, kom m er att utgöra större inslag i p ro
grammet än tidigare. Vi vill också få arbetet kring planeringsprocessen 
fastare förankrat i den sociala verkligheten.

F ör försöksverksamheten kom m er en referensgrupp med uppgift att 
följa och utvärdera projektet att utses 1980. I gruppen kom m er en repre
sentant från varje nordiskt land att ingå och dessutom bereds K om m un
förbunden i de nordiska länderna, N ordiska socialhögskolekommittén, 
Socialchefernas föreningar i N orden och N ordiska socionomförbunds 
samarbetskommitté möjlighet att vardera utse en adjungerad ledamot till 
referensgruppen.

I anslutning till socialplanerarutbildningen vill vi också arbeta med den 
generella sidan av integrationsproblem atiken och också initiera forsk
ningsprojekt och/eller experiment i Norden. N ordplan har tidigare pekat 
på betydelsen av att ett större forskningsprojekt, där problem ställ
ningar som aktualiserats i sam band med försöksverksamheten kan tas 
upp, kommer till stånd. F ör ett sådant projekt lokaliserat till Skepps
holmen kommer medel att sökas på nordisk bas.

G. Finansiering
N ordplan har erhållit 2 468 000 i anslag för 1979 och därtill kom 

mer en ännu ej fastställd summ a i lönestegringsersättning. Under året 
har drygt 6 000 kr uppburits som förvaltningsavgifter för forsknings-
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anslag från olika forskningsråd. Forskningsanslagen som förvaltas under 
året har uppgått till ca 1 050 000 kr.

F ör igångsättandet av försöksverksamheten med socialplanerarutbild- 
ningen har från N ordiska ministerrådets allm änna budget erhållits 
58 000 N kr för 1979.

Oversikt över bokslut och budget (1 000-tal skr)

1 Överskridande -77, täckt av 78 års ordinarie anslag.
- Anslag avseende socialplanerarutbildningen från Ministerrådets allmänna 
budget, ingår inte i den budgeterade summan för 1979 och 1980, anslaget redo
visas separat.
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C 105/k 

1980

Nordisk kursverksamhet på utbildningsområdet

a) Kurser i etnologi 1519

bl Kurser i språk och litteratur 1521
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a) Kurser i etnologi

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse

Nordisk etnologisk-folkloristisk A rbejdsgruppe (NEFA) 
c/o Raum o museum,
K auppakatu 24, SF-26100 Raum o 10, 
telefon 938-12 69 0 og -18 58 2

B. Startår:

1963

C. Formål:

N E FA  är en organisation, som har till uppgift att utveckla samarbetet 
i de nordiska länderna inom den disciplin som i N orden bär benäm 
ningarna etnologi, europeisk folklivsforskning, folkdiktsforskning, folke
livsgranskning, folkeminnevitskap, folklivsforskning, nordisk folke
mindevidenskab och nordisk kulturhistoria.

N EFA :s målsättning är att:
1) vara ett sam ordnande organ för ökat internordiskt samarbete
2) uttrycka och initiera forskningsuppgifter samt sam ordna dessa på 

internordiskt plan
3) genom tidskrifter och andra publikationer verka för denna m ål

sättning
4) genom fältsem inarier och andra internordiska kurser verka för 

ökat fackligt utbyte mellan de nordiska länderna

Som medlem mer har N E FA  hovedsagelig studerende og yngre for
skere.

D. Organisation

1. Administration

Sekretariatet, 3 nordiske udvalg og 9 lokalafdelinger i forskellige 
universitetsbyer.

2. Nordiske funktionæ rer 31.12.1979 

Anna Nurm i-Nielsen, form and, Finland 
Torill Wyller, næstform and, Norge
Ole Rud Nielsen, sekretariat, D anm ark 
Riitta Parpala, sekretariat, Finland

3. Personale

Ikke betalt personale

4. Revisorer

Brita Frostell, Sverige 
Bjørn Fjellheim, Norge
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E. Virksom hed

N E FA  N orden har i 1979 haft to repræsentantskabsm øder, d. 21.— 
22.4. i København og d. 6.— '7.10. i Stockholm. Udvalgene har haft deres 
egne m øder i forbindelse med repræsentantskabsm øderne.

Virksomheden er dels foregået i de 3 udvalg og dels i de forskellige 
lokalafdelinger, af hvilke 7 i øjeblikket er aktive —  de har haft egen 
virksomhed og har deltaget i repræsentantskabsm øderne samt i udval
genes virksomhed.

Arbejdet inden for N E FA  har først og frem m est været koncentreret 
om publikationsvirksomheden og de nordiske feltseminarer.

N ord Nytt, nordisk tidsskrift for folkelivsforskning, er udkommet 
med 7 num re i år, hvoraf de fleste har været tem anum re om be
stemte delom råder inden for faget. D okum entationsudvalget har også 
udgivet bibliografier over etnologiske og folkloristiske publikationer og 
artikler i N orden i 1976. N E F A ’s publikationsvirksomhed finansieres 
hovedsagelig gennem abonnementer, dog med tilskud fra  forskellige 
fonder.

D et nordiske feltseminar arrangeres hvert andet år med midler fra 
det nordiske kulturbudget. N E F A ’s feltseminar 1979 blev afholdt i 
Kiberg, N ordnorge, i tiden 1,— 20. juli. A rrangør var N E F A ’s lokalaf
deling i Helsingfors. Seminarets hovedform ål var pædagogisk, d. v. s. 
indlæring af feltarbejdsteknik. I løbet af den første uge gennemgik man 
feltarbejdsmiljøet bl. a. på baggrund af forskellige forelæsninger. Sam
tidig udform ede m an en m ere detaljeret plan for det praktiske felt
arbejde. Hovedvægten blev senere lagt på indsamling og bearbejdning 
af dokum entationsm ateriale, først og fremmest interviewer, som der
efter er blevet bearbejdet. En rapport om seminaret er under udar
bejdelse.

F. Fremtidsplaner

Organisationen N E FA  i N orden vil fortsætte sin virksomhed efter de 
samme retningslinier som hidtil: Hovedvægten ligger i udvalgenes ar
bejde og i lokalafdelingernes egne aktiviteter.

N E F A ’s næste seminar er planlagt til 1981 og arrangeres af den 
norske lokalafdeling. Tem aet vil være ” Industrim iljøet i N ydalen i 
Oslo” med hovedvægten lagt på perioden 1920— 1950.

G. Finansiering og økonom i

Til feltsem inaret afholdt i 1979 ydede det nordiske kulturbudget 
100.000 dkr. Publiceringsvirksomheden blev stort set finansieret ved 
abonnem enter dog med støtte fra fonder.

Lokalafdelingerne har egen økonomi, som ikke går via repræsentant
skabsmødet.
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b) Kurser i sprak och litteratur

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse
De nordiske sprog- og litteraturkurser
c/o generalsekretær, professor, dr. Chr. W estergård-Nielsen
Sommerlystvej 4, Skejby pr. DK-8200 Arhus N,
tlf. 06/16 39 50, på universitetet 06/13 67 11, lok. 590

B. Startår
1955 (som nuværende organisation 1963)

C. Formål
D er afholdes kurser af ca. 4 ugers varighed for danske, finske, norske 

og svenske m odersm ålsstuderende samt islandske danskstuderende hvert 
år ved universiteter i andet nordisk land i dette lands sprog og litteratur. 
Kurserne slutter norm alt med prøve, der erstatter hjem landsuniversi
tetets egen prøve i vedkom mende disciplin. D er afholdes desuden for 
studerende fra  de andre nordiske lande kursus i Islands sprog og litte
ratur ved Háskóli Islands hvert andet år og kursus i færøsk hvert fjerde 
år ved F róðskaparsetur Føroya i Tórshavn.

D. Organisation 
1. Administration

Samarbejdsnævnet for de nordiske sprog- og litteraturkurser, jf. 2, 
hvor de medlemmer, hvis navne er kursiverede, tillige hver for sig er 
de nationalt ansvarlige. Organisationens ydre ram m er er fastlagt i 
"Instruktion för sam arbetsnäm nden för nordiska språk- och litteratur
kurser” (1965), vedtaget af de nordiske undervisningsministre. F ra  1. 
januar 1980 afløses denne instruks af de af Nordisk M inisterråd 19-3- 
1979 vedtagne Stadgar för ”De nordiska språk- och litteraturkurserna” .

2. Samarbejdsudvalgets sammensætning 31.12.1979
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3. Revisorer
Regnskaberne føres eller vidimeres ved universiteterne, i D anm ark 

af Rigsrevisionen, for Færøernes vedkommende af F róðskaparsetur 
Førova.

E. Virksomhed
D er afholdtes i 1979 flg. kurser:

Finland

Island
Intet kursus 1979

Xorge

Sverige

ppsala Universitet 
i i Umeå för 60 finsktalar 
(20) började 22/5, övriga
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Deltagerne fordelte sig på de 16 afholdte kurser således: 
1 9 7 9 kurser afholdt i:

1 1 forlod kurset på grund af uforudsete begivenheder.

N år deltagerantallet i 1979 kurser blev noget højere end i 1978 
(283), skyldes det, dels at der i 1979 afholdtes et specialkursus i samisk, 
dels at kurset for finsktalende studenter i Umeå, takket være ekstra 
bevilling var udvidet fra  40 til 60 deltagere efter finsk ønske.

Kursusvirksomheden overalt i N orden viste sig igen i 1979 som et 
særdeles givende og inciterende supplement til de ordinære universitets
studier, og de deltagende studenter gik med liv og lyst op i arbejdet. 
D et er særlig værdifuldt for de studerende at lære et andet nordisk 
universitet, dets lærere og undervisning at kende sam t på stedet at e r
hverve førstehåndskendskab til et andet nordisk lands kultur- og næ
ringsliv og mange af de problem er, der optager landets egne indbyg
gere. På de ekskursioner, kursusdeltagerne får adgang til under kyndig 
ledelse, har kursuslederne gang på gang oplevet studenternes glæde, når 
den viden, de gennem læsning har erhvervet navnlig om ældre tiders 
kulturtrin, går op i en højere enhed ved forklaring på stedet.

D er er ikke tvivl om, at kurserne tjener til at knytte ikke blot N or
dens universiteter, men også landene selv nærm ere til hinanden, og 
dette mærkes tydeligst, hvor talen er om de nationale ydersam fund i øst 
og vest.

Kursusledelsens fremtidige planer er dels at kunne imødekomme alle 
rimelige ønsker fra de studerende om deltagelse, dels at kunne tage nye 
om råder for faglige kurser op (fx grønlandsk og videregående special
seminarer).

P å kursuskonferencen, der i 1979 afholdtes i G im o v. Uppsala 21.—  
23. september, mødtes lederne af de enkelte kurser med sam arbejds
nævnets medlemmer, og aflagde rapport for hvert enkelt kursus. Der 
udveksledes erfaringer og ønsker for frem tiden, og m an understregede 
på ny den betydning, kurserne har fået for det nordiske samarbejde.

D er er grund til at glæde sig over det gode sam arbejde på kurserne 
mellem lærere og studenter —  og grund til at takke fo r velvilligt og 
godt sam arbejde med de bevilgende myndigheder, Nordens undervis
ningsministerier og Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde.
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G. Finansiering og økonom i 
Oversigt over budget (1 000-tal dkr.)
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C 150/k 

1980

Nordiskt kollegium för marinbiologi

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress

N ordisk kollegium for marinbiologi 
c/o Vit. ass. Torgeir Bakke 
Universitetet i Bergen 
Institutt for marinbiologi 
N-5065 Blomsterdalen 
Tel. Bergen (05) 22 62 00

B. Startår 

1956

C. Formål

Kollegiet har til form ål å befordre internordisk marinbiologisk sam 
arbeid bl. a ved å planlegge, organisere og sam ordne ulike slag av ku r
ser, ekskursjoner og konferanser, utpeke nordiske utvekslingsstipendiater 
og på annen m åte frem m e forskerutdanning og m arinbiologisk forsk
ning i de nordiske land.

D. Organisasjon

1. Administrasjon

Kollegiet er organisert som et kooperativt organ for de m arinbio
logiske institusjoner i N orden. Kollegiet består av h. h. v. 5, 6, 4 og 6 
representanter for marinbiologiske institusjoner i hvert av landene D an
mark, F inland, N orge og Sverige. M edlem mene fra  hvert land danner 
en nasjonal seksjon av kollegiet. Kollegiets styre består av en represen
tant fra  hver nasjonale seksjon. Styremedlemm ene er samtidig leder 
for sitt lands seksjon. Kollegiets m edlem m er utsees av Nordisk m inister
råd for perioder på 3 år. Kollegiet har ansatt en generalsekretær.

2. Kollegiets sammensetning 31.12.1979
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3. Personale

1 generalsekretær: Vit. ass. Torgeir Bakke, Bergen.

4. Revisorer 

Danmark:
Rigsrevisionen

Finland:
Helsingfors universitets revisorer.

Norge og fellesutgifter:
Riksrevisjonen ved Universitetet i Bergen.

Sverige:
Bohlins revisionsbyrå, Stockholm

E. Virksomhet 

M øter

Årsmøtet ble holdt på Institut for Genetik og Økologi, Århus, 11.— 
13.10, og ble arrangert dels som plenumsmøte for hele kollegiet, dels 
som styremøte. Foruten rutinesaker gjorde Kollegiet opp budsjett for 
1980— 81, og m an fastsatte prinsipper for virksomheten innen rammen 
av form ålsparagrafen.

De nasjonale seksjoner har i tillegg avholdt konstitueringsmøter.

Spesialkurser

Kollegiet arrangerte et ca. to ukers spesialkurs ved hver av institu
sjonene: M arinbiologisk laboratorium , Helsingør, D .; Tvärm inne zoo
logiska station, SF.jInstitutt for marinbiologi, Bergen (Herdla), N .; Av-
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deling for marin botanikk, Oslo, N .; og Kristinebergs marinbiologiska 
station, Fiskebäckskil, S.

Helsingør: Ledet af dr.phil. Aage Møller Christensen, cand. scient. 
Margit Jensen of lektor K urt W Ockelmann blev et echinodermkursus 
afholdt i tiden 8— 29/8. Hovedvægten blev lagt på funktionel morfologi, 
ernæringsbiologi og vækst hos søstjerner, slangestjerner og søpindsvin. 
Et vigtigt form ål var indføring i nyere m etoder og en diskussion af 
echinodermers betydning i økologisk sammenhæng. Det var ni del
tagere: én fra D anm ark, fem fra Norge og tre fra  Sverige.

Tvärminne: ”M eiofauna i brakvattnet” , 6— 18/8. Kursleder var fil.lie. 
Preben Jensen. Helsingør og som lærere fungerte i tillegg Dr. Jouko 
Sarvala og fil.kand. Kalevi Keynäs, Tvärm inne, Prof. T or G. Kariing, 
Stockholm og Dr. Kalle Purasjoki, Helsingfors. K urset om fattet fore
lesninger og dem onstrasjoner over ulike systematiske meiofaunagruppers 
biologi samt av de spesifikke metodiske aspekter knyttet til studier av 
mikroskopiske dyr. K urset gjennom førte også et studium  av meio- 
faunaens habitatpreferenser i et brakkvannsom råde. 9 deltagere derav 
1 fra D anm ark, 2 fra Finland, 3 fra  N orge og 3 fra Sverige.

Bergen (Herdla): ”M arinbiologiske arbeidsm etoder som krever ap- 
parat-dykking” , 13/8— 25/8, med amanuensis Peter Hovgaard (Sogn- 
og F jordane Distrikthøgskole), forskningsassistent Thom as Lundälv, 
Kristinebergs marinbiologiska station og førsteamanuensis Bjørn Gul- 
liksen, M arinbiologisk stasjon, Tromsø, som lærere. Dessuten deltok 
forsker Torgeir Bakke, H avforskningsinstituttet i Bergen, fil.kand. Pentti 
Kangas, Zoologiska Institutionen, Oulu, vit.ass. H aldor Haldorsen, 
cand. mag. Bjørn Tunberg og cand. mag. Terje Kleppe, alle fra Institutt 
for marinbiologi, Bergen, i undervisningen. 10 deltakere, derav 3 fra 
Danmark, 4 fra F inland, 2 fra  Norge og 1 fra  Sverige.

Oslo: ” Phytoplankton” . Kurset om fattet Oslofjordens planteplankton 
med tilhørende hydrografi og hydrokjem i. Lærere var professor Eystein 
Paasche, professor G rethe R. Hasle, førsteamanuensis Jahn Throndsen 
og vit.ass K arl Tangen, alle Institutt for marinbiologi og limnologi, 
avd. marin botanikk. Dessuten deltok forsker Jan Magnusson, NIVA, 
Oslo, cand.real, Svein Kristiansen og cand.mag. T rond Rogne, IMBL, 
avd. marin botanikk i undervisningen. 12 deltakere hvorav 3 fra D an
m ark, 2 fra Finland, 3 fra  N orge og 4 fra  Sverige.

Kristineberg: ”Svenska västkustens algvegetation” . Kursen om fat
tade föreläsningar, fältstudier och enskilda övningar, som gav delta
garna möjlighet till såväl allmän orientering som fördjupad kännedom 
om den bentiska algvegetationens sam m ansättning och ekologi. Ledare 
för kursen var prof. Tore Levring med biträde av fil.dr. U lla Gustavs
son och fil.dr. Sven Nygren, alla från  M arinbotaniska institutionen, 
Göteborgs universitet. 12 deltagare, varav 2 från D anm ark, 3 från 
Finland, 3 från N orge och 4 från Sverige.
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Følgende tabeil viser antallet deltakere i spesialkursene fra 1958, 
det år Kollegiet begynte kursvirksomheten, samt deltakernes fordeling 
på land.

U tvekslingsstipendiater

Kollegiet har i 1979 hatt følgende stipendiater:
Helsingør: Fil. kand. Stefan M attson l / 'l— 31/7, nat.kand. Tuom o 

Turpeenniemi, Finland, 15/9— 31/12.
Tvärminne: C and.mag. Sigurd T. Pettersen, 16/4— 31/12.
Bergen: Fil.kand. Einar B. Olafsson 1/1— 15/4, stud.scient. Jette 

Klinken 16/4— 31/12.
Askö: Fil.kand. Paula K ankaala 1/1— 31/12.
Kristineberg: Cand.mag. Yngve A ttram adal 1/1— 28/2.

M attson  studerede blødbundspolychæternes biologi, især struktur og 
funktion af de gangsystemer, ormene bygger.

Turpeenniemi har arbejdet med kvantificering af den fauna, der le
ver mellem sandkorn og har koncentreret sig om Nem atoda.

Pettersen studerer relasjonen mellom veksthastighet og fluktuasjoner 
i vevskonsentrasjon av RNA hos calanoide copepoder.

Olafsson har arbeidet med bestandsestimering av M ytilus edulis i 
Lindåspollene.

Klinken  arbeider med metodiske problem er i forbindelse med be
stemmelse av adenylater i plankton.

Kankaala. Populasjonsdynamikk og produksjon hos cladoceren Bos- 
mina.

Attramadal. Etologi på mysider.
Siden stipendiatvirksomheten begynte i 1956 har 91 stipendiater vir

ket ved de biologiske stasjonene, de fleste ca. ett års tid. Mange er 
senere blitt ansatt i marinbiologiske stillinger ved stasjonene eller tils
varende institusjoner.

Stipendium  til tropisk —  subtropisk Am erika

Årets stipendiat er fil.dr. Aimo Oikari fra  Finland som i 2 måneder 
har vært ved School of M arine and Atmospheric Science, Miami, F lo
rida for å studere osmoregulering i tropisk estuarine biotoper.
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I tillegg har fil.lic. Ilpo H aahtela fra  Finland fortsatt sitt stipend fra 
1978 og har i 6 m åneder oppholdt seg ved Duke University M arine 
Laboratory, Beaufort, N orth  C arolina og ved School of M arine and 
Atmospheric Science, Miami, Florida, hvor han studerte isopoder.

21 forskere har hittill vært stipendiater til tropisk-subtropisk Amerika. 
For de fleste har dette vært den eneste mulighet fo r å skaffe seg kjenn
skap til tropisk marinbiologi, et viktig ledd i utdannelsen til m arin
biologer.

A miet forskningssamarbeid

Kollegiet har ydet økonomisk støtte til lic.scient. Preben Jensens 
deltagelse i ”Nordisk Symposium i Systematisk Zoologi” i Oslo samt 
til studiereiser for Ellen Christensen og Villy Christensen til Statens Bio
logiske Stasjon i Flødevigen, N orge, hvor de arbeidet med sildelarvers 
vekst og overlevelse.

Einar B. Olafsson har fått bidrag til en måneds opphold ved Insti
tu tt for marinbiologi, Bergen for å fullføre databearbeiding.

Cand.mag. Jens P. Aabel har fått bidrag til studiereise til Helsingør 
for å diskutere taxonom i på Thyasira.

Cand.mag. Paul W assmann har få tt bidrag til studiereise til Århus for 
å sette seg inn i metodikk for måling av mikrobiell sulfatreduksjon.

N at.kand. Seijä Hällfors har få tt bidrag til studiereise til København 
for elektronmikroskopisk arbeid på nanoplanktonkulturer.

Opplysningsvirksomhet

N O R D M A R , redigeret af Claus Nielsen, beskrev bl. a. i to artikler 
arbejdsforholdene og forskningsmulighederne ved de marinbiologiske 
stationer i Tvärm inne og i Helsingør.

Efterspørgslen efter N O RD M A R er stor, og bladet er blevet m øtt 
med stor interesse internationalt som oplysningskilde om nordisk m arin
biologi.

For å bedre tilgangen på aktuelt stoff til bladet har Kollegiet nedsatt 
en redaksjonkomité bestående av form annen i hver nasjonale seksjon.

ƒ'. Framtidsplaner

N ordisk kollegium for marinbiologi representerer i dag et mangesidig 
fagom råde nært det som i vid forstand betegnes som biologisk oseano
grafi. Fagom rådet har derfor et naturlig fellesskap med fag som fysisk, 
kjemisk, geofysisk og geologisk oseanografi. M arinbiologi er også en 
syntese av generelle biologiske og økologiske prinsipper anvendt på det 
spesielle m arine miljø, og tilknytningen til de biologiske og økologiske 
fagom rådene er likeledes meget viktig. Kollegiet ser det som vesentlig 
at kontakten med marine og med biologiske fagom råder styrkes også
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på nordisk plan, gjennom praktisk samarbeid med andre kollegier der 
dette er hensiktsmessig.

Kollegiet ser det som meget viktig å kunne justere virksomheten etter 
de behov fagmiljøene og de forskerstuderende har. I så måte pekte 
kollegiets årsmøte i oktober på flere nye form er for faglig samarbeid, 
som det er ønskelig at kollegiet støtter i tillegg til de nåværende. M an 
regner også med at betoningen på de ulike aktivitetene må variere fra 
år til år etter som miljøenes behov forandres. Kollegiets virksomhet 
bør derfor i utgangspunktet være fleksibel. Som en konsekvens av dette 
har kollegiet allerede på 1980-budsjettet overført midlene for stipendiet 
til tropisk Amerika til prosjektet ”Øvrig forsknings- og forskningsfor
beredende sam arbeide” . Kollegiet anser det hensiktsmessig å kunne 
vurdere nytten av dette stipendiet mot andre aktiviteter for hvert år av 
gangen.

Kollegiet regner med at kursvirksomheten, som er den arbeidsform 
som avgjort gir utdanningstilbud til flest marinbiologer, vil fortsette i 
om trent samme omfang som i dag. F or å dekke videst mulig faglig 
behov vil spennet i nivå på kursene variere fra  ekskursjonspregede kur
ser til rene spesialistkurser med snevert tema. Stipendvirksomheten vil 
til en viss grad øke i omfang ved at kollegiet vil tilstrebe større fleksi
bilitet i tilmålt stipendtid, og legge større vekt på stipendier av kortere 
varighet enn ett år. På den m åten vil flere kunne dra nytte av stipend
midlene. En slik ordning vil imidlertid føre til økte reiseutgifter. M ål
setningen for stipendiene vil fortsatt være forskerutdannelse.

Kollegiet vil i sterkere grad enn tidligere stimulere til, og støtte akti
viteter som:

— kortere studiereiser for forskerstuderende til institusjoner i annet 
nordisk land,

—  faglige møter av seminar- og arbeidsmøte(workshop)-karakter,
— utveksling av faglig ekspertise mellom landene,
— invitasjon av eksperter fra andre land til Norden.

I tillegg ser kollegiet det som en vesentlig oppgave å formidle infor
masjon både om de marinbiologiske aktivitetene kollegiet selv er in
volvert i, og om øvrig marinbiologisk virksomhet i Norden. Kollegiet 
vil søke å gi NO RD M A R en form  som gjør skriftet tjenelig for dette 
formålet.

Kollegiets nye organisasjonsform vil føre med seg en økning i akti
viteten, og vil derfor få økonomiske konsekvenser. Et øket antall m arin
biologiske institusjoner er nå direkte involvert i kollegiets arbeid. Den 
geografiske spredningen av disse betinger flere, lengre og dyrere reiser. 
Flere av de nye institusjonene dekker også deler av marinbiologien som 
er naturlige utvidelser av de felter kollegiet hittil har dekket. Disse 
em neom rådene må få sin støtte uten at det går ut over de øvrige emner 
i en marinbiologisk forskerutdannelse. Kollegiet mener at dette kan til-
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frcdsstilles ved de endringer i virksomheten som er skissert ovenfor, 
samt ved en gradvis økning i aktiviteten, i langtidsbudsjettet kalkulert 
til 15 % fram  til 1982 og ytterligere 15 % til 1983.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1.000-tal nkr)

1 Budsjetterte utgifter. I tillegg kommer møteutgifter ut over budsjettert 
p. g. a. omorganisering ca. 53 000 tillatt trukket av overskuddet fra tidligere 
år. Totalt gir dette utgifter på ca. 543 000.

- Det forventet lave overskudd til 1980 er kalkulert ut fra
rin«Iarr 1 Q 7Q  -i- r»v/f»rclriirlH fra 1 Q 7 8  1

Preliminært utfall 1979 indikerer at overskuddet kan bli noe høyere: ca. 
42 000.
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C 151/k
1980

Nordiska institutet för teoretisk atomfysik (NORDITA)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N am n och aclress

Nordisk Institut for Teoretisk Atomfysik (NORDITA)
Blegdamsvej 17 
DK-2100 København 0  
Tel. (01) 42 16 16

B. Startår 

1957

C. Syfte

Ifølge de af m inisterrådet den 9 november 1977 fastsatte statutter for 
Nordisk Institut for Teoretisk Atomfysik har instituttet til formål at 
fremme sam arbejdet mellem de nordiske lande inden for den grund
læggende teoretiske atomforskning. N ordita skal ikke befatte sig med 
virksomhed, der tjener militære formål. Arbejdsresultaterne skal offent
liggøres eller på anden måde blive gjort alm ent tilgængelige.

D. Organisation 

1. Administration

Styrelsen består af indtil tre medlem mer fra hvert af de nordiske 
lande samt tre repræsentanter for Norditas personale. Desuden er direk
tøren født medlem af styrelsen.

Udnævnelse og valg til styrelsen sker for en periode af tre kalenderår. 
Genudnævnelse og genvalg kan finde sted.

Direktøren udnævnes af Nordisk M inisterråd efter indstilling fra  sty
relsen. D irektøren udnævnes norm alt for en periode af tre år. G enud
nævnelse kan finde sted.

D irektøren har ansvaret for den daglige ledelse af Norditas virksom
hed i overensstemmelse med de retningslinier der afstikkes af styrelsen, 
og for udførelsen af styrelsens beslutninger i øvrigt.

D irektøren er professorkollegiets form and og drager omsorg for vare
tagelsen af sekretariatsforretningerne ved styrelsens og forretningsud
valgets møder. Han forestår N orditas økonomiske forvaltning, herunder
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bogføring og betalinger. H an leder og fordeler arbejdet blandt N orditas 
personale.

2. Styrelsens sammansättning 31.12.1979 

Bohr, Aa., Prof., NBI, København (direktør)
Lindhard, J., Prof., Fys. Inst., Århus 
Mackintosh, A., Prof., HCØ, København 
Olesen, P., Lektor, NBI, København (suppl.)
W inther, Aa., Prof., NBI, København
Cronström, C., Prof., Inst, för Teor. Fys., Helsingfors
Fogel, K. G., Prof., Fys. Inst., Åbo akadem i (suppl.)
Jauho, P., Prof., Statens tekn. forskningscentral, Esbo 
Kallio, A., Prof., Dept. of Theor. Phys., Uleåborg 
Magnússon, M., Prof., Univ. of Iceland, Reykjavik (næstformand) 
Hansteen, J. M., Prof., Fys. Inst., Bergen
Hemmer, P. Chr., Prof., N TH , Trondheim  (suppl.)
Olsen, H., Prof., N LHT, Trondheim  (formand)
Ravndal, F ., Prof., Fys. Inst., Oslo 
Lundqvist, S., Prof., CTH, Göteborg 
Nagel, B„ Prof., K TH, Stockholm (suppl.)
Nordling, C., Prof., Fys. Inst., Uppsala 
Svensson, B., EY, Prof., Teor. Fys., Lund.

M edarbejderresprœsentanter 

Kiilerich, H., Overass., N ordita 
Luther, A., Prof., N ordita 
Peterson, C., Fil. dr., N ordita

Nielsen, L., K ontorchef (sekretær)
Nilsson, N. R., Adm.chef, N ordita

Styrelsemøde blev afholdt 9. og 10. oktober i København. Derudover 
har Norditas forretningsudvalg holdt m øder den 20. marts, 29. maj og 
11. september.

3. Personal

Professor Aage Bohr —  direktør.

Videnskabeligt 

Professor G. E. Brown 
Professor J. Hamilton 
Professor A. Luther 
Professor B. R. Mottelson 
Professor C. J. Pethick 
Professor B. Strömgren
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Dr. C. Dasso —  l'ra 1.5.79 
Dr. R. I. Epstein 
Dr. G. Grinstein —  til 15.4.79 
Dr. I. H am am oto —  til 31.8.79.

Administrativt

N. R. Nilsson —  adm inistrationschef
H. Bergen 
V. Clifford
H. Kiilerich
G. M øller Nielsen
I. Søndergaard 
E. Vinther
I. Wadil.

EDB

H. Straadt — fra 1.2.1979.

4. Revisor

Rigsrevisionen i Danm ark 
K ontorchef O. W arberg 
Fuldmægtig E. Andersen.

E. Verksamhet 

Inledning

En översikt över de stipendiater och gästforskare som vistats vid 
N O RD ITA  och andra nordiska institutioner 1979, samt en översikt över 
symposier, föreläsningar och utgivna publikationer ges under punkterna 
8 till 12.

Forskningen vid N O RD ITA  spänner över vida områden av atom 
fysiken (partikelfysik, kärnfysik, den kondenserade materiens fysik och 
astrofysik).

I årsberättelsen för 1976 gavs en koit introduktion till alla dessa om 
råden. I årets fram tidsplaner skisseras en del fram trädande tendenser i 
utvecklingen inom dem.

1977 och 1978 gavs i verksamhetsberättelsen mer detaljerade redogö
relser för en del problem ställningar inom den kondenserade materiens 
fysik respektive kärnfysiken. F ör innevarande år är framställningen kon
centrerad till forskningsuppgifter inom partikelfysiken (punkt 7).

Bland aktiviteterna vid N O R D ITA  1979 kan speciellt nämnas:

/ .  Gästprogrammet

U nder 1979 har det lyckats att inom ramen för gästprogrammet in
bjuda ett antal framstående ferskare med mycket breda intressen inom
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fysiken. D etta har i hög grad främ jat diskussionerna över fackgrän
serna. Det är avsikten att följa upp denna utveckling bl. a. inom ramen 
för seminarie-, föreläsnings- och symposieverksamheterna.

U nder året har o :kså ovanligt många erfarna nordiska fysiker besökt 
institutet under längre perioder (1— 4 månader) varigenom kontakterna 
med övriga nordiska institutioner fördjupats väsentligt.

2. Kontaktgrupper

F ör att det nordiska sam arbetet skall bli effektivt är det viktigt att ha 
organiserade kontakter med fysikinstitutioner i N orden utöver de kon
takter, som styrelseledam öterna och ledam öterna av de ad hoc kom 
mittér som tillsättes för behandling av anställningsärenden represente
rar. En anledning härtill är att institutets ”kontaktnät” skall täcka hela 
N orden både geografiskt och ämnesmässigt. Styrelsen har därför utsett 
ett antal utskott, som fungerar som kontaktgrupper för skilda äm nes
områden. Aktiviteterna inom dessa grupper som bl. a. om fattar diskus
sioner av stipendiatansökningar, och gästprogram har bidragit till en 
betydande effektivisering av NORDITA-verksam heten.

3. Symposieverksamheten

Liksom under de senaste åren har symposieverksamheten varit myc
ket livlig under 1979. Verksam heten sker under många olika form er 
alltefter föreliggande behov på de berörda äm nesom rådena. De senaste 
årens symposieverksamhet är nu förem ål för en utvärdering där man 
söker få en uppfattning om hur man på bästa sätt skall tillvarata den 
tillgång program m et utgör.

4. Samarbete m ed Lund

På förslag från Lundagruppen har forskarutbytet mellan kärnfysik
grupperna i Köpenham n och Lund utvidgats avsevärt under året. Detta 
har kunnat ske genom N O RD ITA :s medverkan och skall förhoppnings
vis m edföra att de starka kontakter, som genom professor Sven-Gösta 
Nilssons förmedling existerat mellan de två grupperna, även skall kunna 
upprätthållas i framtiden.

5. Spridning av vetenskapliga rapporter

En viktig del i spridningen av inform ation om en institutions veten
skapliga verksamhet är distribution till intresserade kollegor och insti
tutioner av särtryck (reprints) av tidskriftartiklar eller kopior av original
manuskripten (preprints). U nder 1978— 1979 har vid N O RD ITA  en 
övergång skett från distribution av reprints till utsändning av pre
prints. V idare har utsändningen till ”fasta abonnenter” nästan helt upp
hört. De som önskar erhålla ett preprint måste därför som regel sända



1536 C 1: Bilaga 11; C 15l/k

en speciell anhållan härom, varför man har en viss garanti för m otta
garens intresse.

Dessutom utsänder författarna ett antal exemplar till kollegor och 
institutioner, som man vet har intresse av ett arbete.

Fördelarna med att sända ut preprint enligt det nuvarande systemet 
är bl. a.
1. Utsändningen sker några m ånader (6— 8) före  publiceringen i stället 

för c:a 6 m ånader efter.
2. Kostnaderna för framställning av preprint är lägre än kostnaderna 

för inköp av reprint. (Den tryckeritekniska kvalitén är dock lägre för 
preprint.)

3. Distributionen är mer om fattande och effektivare än när den skedde 
genom reprints.

6. N O R D IT  A :s samarbete m ed Physica Scripta

De nordiska vetenskapsakadem ierna utger i samarbete med de nor
diska fysikersammanslutningarna den internationella fysiktidskriften 
Physica Scripta. Denna tidskrift har vuxit mycket starkt under de senaste 
åren och har en stigande betydelse för N O RD ITA is verksamhet. Många 
avhandlingar som utgår från institutet publiceras i Physica Scripta. H är
utöver annonserar tidskriften kostnadsfritt alla NORD ITA-preprints, 
varigenom inform ationen om dessa får en effektiv och mycket vid sprid
ning världen över. Tidskriften har också publicerat proceedings från 
NORDITA-konferenser, varigenom den vetenskapliga redovisningen för 
dessa blivit mycket effektiv. Det är önskvärt att det inledda samarbetet 
skall utbyggas vidare.

7. Vetenskaplig verksamhet 

Högenergifysik

Högenergifysiken (eller partikelfysiken) utforskar egenskaperna hos 
materiens minsta beståndsdelar, en fråga som länge varit aktuell och 
fascinerande. Vi vet idag att atomerna, som en gång ansågs vara odel
bara, består av atom kärnor och elektroner. K ärnorna kan i sin tur, t. ex. 
vid tillräckligt hårda kollisioner, sönderdelas i protoner och neutroner. 
Undersökningen av protonens struktur har emellertid lett till ett vid 
första anblicken paradoxalt resultat. Å ena sidan visar talrika tecken 
att protonen har mindre beståndsdelar, de så kallade kvarkarna. Å andra 
sidan har man aldrig sett en fri kvark. De kan uppenbarligen inte lös
göras från protonen ens i kollisioner vid mycket höga energier. Det är 
sålunda sannolikt att kvarkar av någon anledning inte kan existera som 
fria partiklar.

Under de senaste 5— 10 åren har man inom högenergifysiken gjort 
anm ärkningsvärda experimentella och teoretiska framsteg, som avsevärt 
ökat vår förståelse av kvarkarnas egenskaper. Kvarkarna påverkas av
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fyra olika slags krafter: den starka, elektromagnetiska, svaga och gravita
tionskraften. Elektrom agnetisk växelverkan kan med stor noggrannhet 
beskrivas med hjälp av kvantelektrodynamiken, en teori som utform ades 
för ca. 30 år sedan. Man har nu funnit att den svaga och elektromagne
tiska växelverkan kan förenas i en enhetlig kvantfälttcori. V idare har 
man lyckats konstruera en teori som möjligen kan beskriva kvarkarnas 
starka växelverkan, den s. k. kvantkrom odynamiken. Speciellt med hän
syn till denna senare teori är många viktiga frågor ännu obesvarade. 
Trots detta förefaller det klart att man under de senaste åren lagt grun
den till en djupare insyn i materiens egenskaper.

Vi skall här först i korthet beskriva partikelacceleratorerna, som gör 
det möjligt att studera t. ex. protonens inre struktur. D ärefter behandlar 
vi frågan om kvarkarnas starka växelverkan och hur endast vissa typer 
av bundna tillstånd (protoner, neutroner, p i-m esoner. .  .) kan förekom 
ma som fria partiklar. Forskningen inom N ordita i partikelfysik är till 
stor del inriktad just på frågor av denna art.

Partikelacceleratorer

I vårt dagliga liv ser vi form en av olika förem ål genom att bestråla 
dem med ljus, och observera hur ljuset återkastas eller sprids. Experi
menten i partikelfysik fungerar enligt samma princip. Vid studiet av 
elem entarpartiklarna använder man emellertid förutom  ”ljus” (elektro
magnetisk strålning) även strålar som själva består av partiklar. Enligt 
kvantmekaniken kan sådana strålar också uppfattas som en vågrörelse, 
vars våglängd är kortare ju högre partiklarnas impuls och energi är. Vi 
kan nu förstå varför man är tvungen att accelerera partiklar till höga 
energier för att kunna undersöka så små föremål som en proton, vars 
radie är endast ca. 10~15 meter. Vågorna med vilka vi bestrålar proto
nen måste ha en våglängd som är betydligt kortare än protonens radie 
för att göra det möjligt att urskilja en inre struktur. Endast partiklar 
med en energi över 1 GeV =  10“ eV, alltså en miljard elektronvolt, har 
en så kort våglängd. (1 eV är den energi som en elektron eller proton 
får då den passerar en elektrisk spänning på 1 Volt.)

I praktiken vore det svårt att upprätthålla en spänning på flera mil
jarder volt mellan två poler. I stället leds partiklarna med hjälp av 
magneter i en cirkelform ad bana, och får ett mindre energitillskott för 
varje varv. Den slutliga energin begränsas närm ast av magnetfältets 
styrka. Genom att öka acceleratorns radie kan man minska böjnings- 
vinkeln och sålunda uppnå en högre energi med ett oförändrat m agnet
fält. I praktiken är magnetfältets styrka begränsad, så att acceleratorns 
dimension ökar med partikelenergin.

Både acceleratorernas storlek och den maximala energin har ökat 
enorm t sedan de första cyklotronerna byggdes på 1930-talet. CERN, 
det europeiska laboratoriet för högenergifvsik i Genève, har t. ex. en

49—790328. Nordiska rådet
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acceleratorring med en omkrets på 7 kilometer, som ger protoner med 
en energi på 400 GeV. Om ett par år kommer man med hjälp av den 
att undersöka frontalkollisioner mellan anti-protoner och protoner, 
som accelererats i m otsatt riktning. Den ”användbara-’ energin, dvs. 
energin i tyngdpiinktssystemet, blir på detta sätt mycket större. Om proto
nen vore stillastående kunde samma effekt endast uppnås med anti
protoner på 150.000 GeV!

Konstruktionen av en högenergi-accelerator innebär idag en avsevärd 
ekonomisk investering, som kräver internationellt samarbete. N är de 
tekniska data väl slagits fast, har m an samtidigt bestäm t de experimen
tella möjligheterna för många år fram åt. D et är därför av största vikt 
att konstruktionen föregås av grundliga undersökningar, i vilka både 
experimentella och teoretiska fysiker tar del. Även fysiker från N ordita 
medverkar i förstudier som nu görs beträffande en elektron-positron 
accelerator i Europa (LEP).

Kvarkar

Den första direkta observationen av protonens kvark-struktur gjordes 
år 1969 vid en undersökning av hur elektroner sprids från protoner 
(fig. 1). M an visste från tidigare experiment att elektronen kan betrak
tas som en punktform ad laddad partikel. Som vi näm nde ovan har p ro
tonen därem ot en bestämd volym. Frågan gällde om protonens laddning 
är jäm nt fördelad över dess volym eller om den är samlad i punktfor- 
madc kvarkar. En elektron ”ser” endast den del av protonens laddning 
som är inom ca. en våglängds avstånd. Om laddningen är jäm nt förde
lad över protonen får en elektron med hög energi (kort våglängd) endast 
känning av en liten laddning, och ändrar inte näm nvärt sin riktning. 
En elektron som kolliderar med en kvark kan därem ot stötas ut i en ny 
riktning även vid höga energier.

Experimentresultaten visade att elektronerna verkligen sprids ut till 
stora vinklar. Vidare föreföll de laddningar som elektronerna törnade 
emot att vara punktform ade och nästan fria inne i protonen. M an kunde 
alltså vänta sig att en kvark skulle stötas ut u r protonen vid kollisionen 
(fig. 1). Det är intressant att observera att detta experiment var ana
logt med Rutherfords beröm da försök i början av detta sekel i vilket han 
upptäckte atom kärnan; energiskalan var dock en annan.

Redan före det ovannäm nda experim entet hade m an postulerat kvar- 
karnas existens på grundval av vissa regelbundenheter hos hadronerna, 
dvs. kärnpartiklarna och andra partiklar som bildas vid högenergetiska 
kollisioner. I dag känner vi ca. 200 hadroner (av vilka de flesta är m yc
ket kortlivade). A lla kan klassificeras som bundna tillstånd av antingen 
tre kvarkar (t. ex. protonen och neutronen) eller av en kvark och en 
anti-kvark (pi-mesonen, m. fl.). I motsats till hadronerna har kvarkarna 
en icke heltalig elektrisk laddning (2 /3  eller — 1/3) jäm fört med elek-
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tronens laddning. Ursprungligen kände man tre olika slags kvarkar. 
U nder de senaste åren har ytterligare två kvarkar upptäckts m ed be
tydligt högre massor.

M ånga försök har gjorts att finna kvarkar bland partiklarna som bil
dats i sam m anstötningar vid höga energier. Ä nnu har inga fria kvarkar 
setts, inte ens i elektronproton spridning vid stora vinklar (fig. 1). Som 
näm nts föreföll kvarkarna att rö ra sig nästan fritt inne i protonen, så 
att de borde kunna lösgöras vid energetiska kollisioner. D et faktum  
att enskilda kvarkar inte observerats tyder på att kvarkarna har någon 
ny slags egenskap, som gör att de inte kan existera u tanför hadronem a. 
Denna hypotes brukar kallas ”inneslutning” (”confinem ent”) av kvarkar.

Vi vet a tt kvarkarna måste påverkas av krafter som är mycket star
kare än de elektriska för att hållas bundna i hadronerna. K varkarna har 
alltså förutom  en elektrisk laddning också en ”stark laddning” , vanligen 
kallad ” färg” . (Denna färg-laddning har inget samband med färgerna i 
vår omgivning!) Man har funnit både indirekta och direkta tecken på 
att det finns tre olika slag av stark laddning: varje kvark kan ha en av 
tre färger, t. ex. röd, gul eller blå. H adronerna därem ot förekom m er i 
endast en neutral, eller ”färglös” version.

Färg är en egenskap som är specifik för kvarkar. Det är således 
naturligt att uttrycka inneslutningshypotesen med hjälp av färg: Alla 
fria tillstånd är färglösa. Vi kan åskådliggöra detta genom att tänka oss 
att parktiklarna befinner sig i ett ”m edium ” som verkat frånstötande 
på färgfältet. En färglös hadron kan existera som en ”bubbla” i ett 
sådant medium (fig. 2). K varkarnas färgfält förekom m er endast innan
för bubblan. En kvark vars färgladdning inte kompenseras måste där
emot sända sitt färgfält till oändligheten. På grund av mediets tryck 
kräver detta en obegränsad energi: enskilda kvarkar kan inte existera. 
Det har visat sig möjligt att konstruera realistiska modeller för hadro- 
ner utgående från en dylik bild. Vi återkom m er senare till dessa.

K vantkrom odynam ik (QCD)

Den elektromagnetiska kraften mellan laddade (punktform ade) par
tiklar kan med mycket stor noggrannhet beräknas med hjälp av kvant
elektrodynam iken (QED). I QED påverkar elektronerna varandra ge
nom utbyte av neutrala strålningskvanta, fotoner. Det är naturligt att 
fråga sig om en liknande teori kunde förklara den starka kraften mel
lan kvarkar. Det har visat sig att en sådan teori, kallad kvantkrom o
dynam ik (QCD), inte bara tämligen entydigt kan formuleras. D e tre 
färgladdningarna ger QCD nya egenskaper som stäm m er överens med 
experimentella data.

Den viktigaste skillnaden mellan QED och QCD är att färgfältets 
kvanta, som kallas gluoner, själva bär en (färg)laddning. Fältet utövar 
alltså cn kraft på sig själv. D etta gör en lösning av teorin både kompli-
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cerad och intressant. Frågan om QCD har fria kvarkar eller om de är 
inneslutna är högaktuell, men har tills vidare inte kunnat besvaras.

QCD är i princip en fullständig teori för den starka växelverkan, 
och har liksom QED endast ett fåtal fria param etrar (laddningens stor
lek, kvarkarnas massor). Om vi vore i stånd att beräkna t. ex. hadro- 
nernas massor med tillräcklig noggrannhet kunde vi omedelbart avgöra 
om QCD är relevant eller ej. Även med den kännedom vi har idag kan 
vi emellertid göra förutsägelser som, jäm förda med experimentella 
resultat, kan visa om vi är på rätt spår.

QCD förutsäger att den effektiva kraften, t. ex. mellan två kvarkar, 
avtar då kvarkarnas relativa energi växer. D enna egenskap är karak
täristisk för QCD, och förekom m er inte i QED. Den är i kvalitativ 
överensstämmelse med data från elektron-proton spridning, som visade 
att kvarkarna under högenergetiska stöt med elektronerna var nästan 
fria i protonen. Om kraften är svag kan m an också göra kvantitativa be
räkningar i QCD. K varkarna utväxlar då för det mesta endast en gluon; 
utbyte av flera gluoner kan negligeras för svaga fält. Sådana approxi
mativa beräkningar utgör idag vår bästa möjlighet att jäm föra QCD med 
experiment. Resultaten av de jäm förelser som redan gjorts har givit stöd 
åt QCD som teorin för den starka växelverkan. M era avgörande tester 
kommer inom kort att göras med data från de nya elektron-positron 
acceleratorerna.

I det följande skall vi behandla två frågor som varit av speciellt in
tresse vid N ordita. Den första berör de ”jet-fenom en” som uppstår då 
en kvark eller gluon liksom i fig. 1 stöts ut i det omgivande mediet. 
Den andra frågan är beskrivningen av hadron-”bubblor” (fig. 2) med 
hjälp av en explicit, så kallad ”bag”-modell.

Jet-fenomen

Vad sker då en kvark med hög energi kommer ut ur en hadron och 
in i det omgivande mediet, t. ex. efter att ha kolliderat med en elektron 
(fig. 1)? M an kunde vänta sig att färgfältet sträcks ut och innesluts i en 
långsmal bubbla, som slutligen brister och bildar en skur eller en ”je t” 
av hadron-bubblor. D etta skulle göra det möjligt att indirekt ” se” en 
kvark, i analogi med hur elektriskt laddade partiklar kan spåras via 
jonisering i materien.

U nder de senaste åren har det blivit klart att dylika jet-fenomen 
verkligen existerar. De bästa data kommer från kollisioner mellan en 
elektron och dess anti-partikel, positronen, vid höga energier (fig. 3a). 
Om elektronen och positronen kom m er tillräckligt nära varandra kan de 
förintas och ombildas till ett kvark-antikvark par. K varkarna flyger 
ifrån varandra och bildar två hadron-jet’er (fig. 3b). I fig. 3c ser vi 
slutresultatet av en sådan kollision, uppm ätt vid PETRA-acceleratorn
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ii H am burg. Alla hadroner rör sig huvudsakligen längs en gemensam 
axel, som anger kvarkarnas ursprungliga rörelseriktning.

‘Sannolikheten fö r en förintelsereaktion som den ovannäm nda be
stäm s av kvarkarnas antal och elektriska laddning. De tre färgladd
ningarna ökar antalet kvarkar, och alltså också sannolikheten, med en 
faktor 3, som är väsentlig för att finna överensstämmelse med experi
mentella data. V inkelfördelningen av kvarkarnas rörelseriktning kan 
också förutsägas och är ltonsistent med de uppm ätta resultaten.

Jet-fenomenet innebär att vi kan observera energetiska kvarkar och 
mäta deras energi. D et erbjuder därigenom en utm ärkt möjlighet att 
testa QCD. Sannolikheten för att en av kvarkarna i förintelsereaktionen 
utstrålar en gluon med hög energi kan uppskattas, och är ca. 10 % . 
D et ä r  rimligt att anta att en sådan gluon ger upphov till en jetliknande 
den från  en kvark. Om man ser det väntade antalet kollisioner med 
3-jet sluttillstånd, och deras energi- och vinkelfördelningar stäm m er 
överens med de beräknade, kommer detta att ge starkt belägg fö r att 
QCD ä r  en riktig teori. Det bör emellertid fram hållas att prövningar av 
den typ vi diskuterat här aldrig kom m er att bli särdeles noggranna. En 
teoretisk precision i stil med den man har för QED kan uppnås endast 
om och när m an kan behandla effekter från inneslutningen.

Bag modellen

Bilden av en hadron som  en bubbla i e tt omgivande medium  (fig. 2) 
har goda m öjligheter a tt vara kvalitativt korrekt. En liknande före
teelse är känd t. ex. från  teorin för supraledare, dvs. m aterial vars 
elektriska resistans helt försvinner vid tillräckligt låga tem peraturer. E tt 
yttre m agnetfält kan inte tränga in i en supraledare, liksom färgfältet i 
fig. 2 inte kan existera i mediet u tanför bubblan. U nder vissa förhål
landen kan m agnetfältet em ellertid lokalt förstöra supraledaren, och 
därvid skapa ”tunnlar” med vanlig ledningsförm åga genom vilka fält
linjerna kan passera. A nalogt kunde också färgfältet lokalt ändra 
mediets egenskaper.

Bag modellen försöker göra denna bild av hadronen konkret genom 
förenklande antaganden. D e vanliga hadronerna beskrivs som sfäriska 
bubblor med en bestämd radie. M ediets tryck, som är  en fri param eter, 
balanseras av kvarkarnas färgfält (från detta  villkor kan  radien  beräk
nas). Slutligen antas k raften  mellan kvarkarna vara svag. K varkarnas 
rörelse innanför bubblan kan  nu bestäm mas. H adronens m assa ä r  enligt 
relativitetsteorin lika med dess to ta la  energi. D en ä r  väsentligen given av 
kvarkarnas rörelseenergier sam t en energi proportionell m ot bubblans 
volym, som representerar arbetet med a tt tränga undan mediet.

De hadronm assor m an kan beräkna i bag modellen stäm m er i det 
stora hela b ra överens m ed de observerade. D etta  ger ytterligare belägg 
för a tt fig. 2 är en god utgångspunkt fö r en beskrivning av hadronerna.
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Man kan också tänka sig bubblor som innehåller flera kvarkar, t. ex. 
två kvark-antikvark par. M an har länge sökt efter sådana ”exotiska” 
hadroner i experimenten, tills vidare dock utan  definitiva resultat.

K raften  mellan två elektriska laddningar avtar som bekant med 
kvadraten på avståndet. D etta  kan ses som en följd av fältlinjernas 
spridning (fig. 4a). D å fältlin jem a sprids å t alla håll m inskar deras tä t
het, som bestäm m er kraftens storlek, med avståndets kvadrat. Bilden 
av två åtskilda färgladdningar ser helt annorlunda ut (fig. 4b). Mediet 
trycker ihop färglinjerna till en ”sträng” . Om avståndet mellan ladd
ningarna ökas ytterligare blir strängen längre, m en linjernas tä thet är 
oförändrad. K raften  ä r  alltså oberoende av avståndet! D etta  ä r  e tt annat 
sätt a tt beskriva inneslutningen: det krävs en obegränsad energi fö r a tt 
fullständigt skilja en kvark från  en anti-kvark.

I bag modellen kan kvarkarna tvingas ifrån varandra, såsom i fig. 4b, 
av centrifugalkraften i en snabbt roterande hadron. M an kan beräkna 
strängens diam eter, och sålunda förhållandet mellan hadronens massa 
och dess ”spinn”, dvs. rotationstillstånd. Förhållandet mellan massa och 
spinn stäm m er överens med det experim entellt uppm ätta.

Bag modellen ä r  en fenomenologisk beskrivning av inneslutningen, 
som i det stora hela ä r  i god överensstämmelse med detta. D et ä r  således 
naturligt a tt m an teoretiskt försöker förklara hur bubblan uppstår, 
t. ex. med hjälp av QCD. D etta  problem studeras nu  aktivt såväl vid 
N ordita och Niels Bohr Institu tet som vid andra forskningscentra. Man 
har redan kunnat uppskatta storleken av mediets tryck i QCD. Beräk
ningarna kan emellertid ännu  inte utföras med önskvärd noggrannhet. 
De matem atiska svårigheterna har tills vidare förhindrat definitiva slut
satser om inneslutning i QCD.

Fig. 1 Elektron-proton kollision vid en hög energi. Bilden visar situationen 
omedelbart före och efter elektronen (e) stöter mot en kvark (q). Elektronen 
får en ny riktning och observeras i en detektor. Kvarken och resten av proto
nen omvandlas till hadroner.
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Fig. 2 Bilden av en meson som en kvark-antikvark bubbla. Färgfältets styrka 
anges av linjernas täthet. Fältet kan inte tränga in i det omgivande mediet, och 
balanserar mediets tryck på bubblans yta.
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Fig. 3 En förintelsereaktion (a) där ett elektron-positron par omvandlas till 
ett kvark-antikvark par. Kvarkarna tränger in i mediet och efterlämnar ett 
spår av hadronbubblor (b). Slutresultatet av en kollision (c) observerad av 
PLUTO-detektorn i PETRA vid en total energi på 27 GeV. Vektorerna anger 
hadronernas impulser (de streckade linjerna svarar mot elektriskt neutrala 
partiklar). Jet-axeln är parallell med x-axeln.
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Fig. 4 Fältet mellan två motsatta elektriska laddningar (a) sprids åt alla håll 
och avtar med kvadraten på avståndet. Färgfältet mellan en kvark och dess 
anti-kvark (b) trycks ihop av mediet. Fältstyrkan i mitten är oberoende av av
ståndet melian kvarkarna.
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8. Stipendiater

Stipendiaternes deltagelse i kurser og kongresser sam t besøg ved 
hjem m einstitut vil frem gå af virksomhedsberetningen (N O R D IT A /239). 

I 1979 har N ordita haft følgende stipendiater:

A =  astrofysik 
E =  elementarpartikelfysik 
F  =  faststoffysik 
K =  kernefysik

9. Gæsteforskere

En fuldstændig oversigt over de nordiske og udenlandske gæster der 
har besøgt N ordita og andre nordiske institutioner i perioden vil fremgå 
af virksomhedsberetningen for 1979 (N O R D IT A /239). Følgende gæste
forskere h ar besøgt N ordita i længere tid:

R. K. Bullough, M anchester 
P. Cvitanovic, P rince ton /NBI
C. H. Dasso, Heidelberg 
T. Engeland, Oslo
G. Grinstein, U rbana
S. G arpm an, T roy og Lund
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J. M. Hansteen, Bergen 
N. Iwamoto, U rbana 
A.-P. Jauho, Cornell 
T. J. M azurek, Austin 
L. Mestel, Sussex 
J. L. Oliveira, Cornell 
R. Peierls, Oxford 
M. J. Rice, W ebster, N. Y.
P. Roberts, Newcastle 
N. Sakai, Tohoku 
N. Sato, Kyoto
H. Skriver, Risø 
T. Toyoda, Tokyo 
J. Weneser, Brookhaven 
J. W. Wilkins, Cornell 
V. Zelevinsky, Novosibirsk 
A. Zytkov, Warszawa 
R. Richter, Cornell

Til længere besøg ved andre nordiske institutioner har N ordita ind-
K u r l t *d u u i :

A. Bambini, Firenze
H. Fogedby, G renoble 
P. Kaijser, Florida 
K. K um ar, pt. Paris 
P. K um ar, Los Angeles
D. N. Lowy, South Wales 
J. C. M orrison
D. Newns, London 
R. K. Sheline, Florida 
T. Sundius, Helsingfors 
M. Weger, Jerusalem

Helsingfors
Å rhus
Lund
Bergen
Helsingfors
Å rhus
Göteborg
Göteborg
Lund
DTH, Lyngby 
HCØ, København

10. Forelæsninger

Udover de faste forelæsningsserier er der afholdt kollokvier og ufor
melle sem inarer i sam arbejde med Niels Bohr Instituttet. D er er end
videre arrangeret en række lecture series bestående af to  til tre  fore
læsninger inden for forskellige fysikområder. (N O R D IT A /239).

11. Symposier

I 1979 har følgende symposier og m øder været afholdt med støtte 
fra  N ordita.

Symposier uden for N ordita 1979:

Geilo, januar ”Interm ediate Energy Physics”.
Stockholm, april ”Molecules in the Laboratory of Space” .
Bergen, juni ”N eutrino 79”
Lysekil, august ”N ordic Symposium on N uclear Physics”
Göteborg, oktober ”The chemisorptive Bond: Electronic S tructure and 

Form ation M echanisms”.
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Symposier ved N ordita 1979:
”N ordic Particle Physics M eeting” i sam arbejde med DESY, a rran 

geret af J. L. Petersen, N. K. Nielsen og forskere fra  DESY, 23— 25 
april.

”The Universe at Large Redshifts”, arrangeret af J. K alckar og O. 
Ulfbech, 25— 29 juni.

”N uclear Physics in Heavy Ion Collisions between 10 and 300 M EV / 
N ucleon”, arrangeret af J. Bondorf, R. Broglia, F. M yhrer og A. W inther, 
18— 20 September.

”School on current topics in astrophysies” , arrangeret af R. I. Epstein.

12. Publikationer

D er er udkom m et 50 videnskabelige afhandlinger i form  af preprints. 
En oversigt over preprints vil blive bragt i virksomhedsberetningen 
(N O R D IT A /239).

F. Framtidsplaner

Den fysiske forskning, som m an beskæftiger sig med ved N ordita, 
befinder sig i disse år i rask udvikling, hvorved mange nye perspektiver 
åbner sig. N ordita står med gunstige m uligheder for at bidrage aktivt 
til denne udvikling. De nedenfor skitserede aktiviteter forventes i de 
kommende år i det væsentlige a t kunne afholdes inden for de nuværende 
budgetram m er, idet der dog vil blive et stigende behov for styrkelse af 
gæsteprogrammet. Den forøgede forskningskapacitet vil endvidere 
muliggøre en stigning af antallet af stipendiater. M an stiler også efter en 
videre udbygning af det nordiske sam arbejde inden for N ord ita’s forsk- 
ningsregie.

E t væsentligt led i N ord ita’s virksomhed i de senere år har været 
opbygningen af en aktivitet inden for teorien for de kondenserede (faste 
og flydende) stoffer. De om råder, der er inddraget i forskningen, om 
fatter især makroskopiske kvantefænom ener, kritiske fænom ener ved 
faseovergang, og processer knyttet til stoffernes overflade. (For nærm ere 
beskrivelse af nogle af de konkrete problemstillinger, se virksomheds
beretningen for 1977). Den omhandlede aktivitet er foregået i frugtbart 
samspil med såvel eksperimentelle som teoretiske forskningsgrupper i 
andre institutioner i Norden. N ordita har gode forudsætninger for i de 
kommende år i væsentlig grad a t kunne styrke aktiviteten på dette felt 
ved a t knytte frem ragende forskere til N ordita, for kortere og længere 
perioder.

Partikelfysikken gennemgår i disse å r  en stærk udvikling, der er 
knyttet til opdagelser vedrørende stoffets opførsel under de meget store 
energitætheder, som opnås ved forsøg baseret på de store accelerator
anlæg (CERN i Geneve, DESY i H am burg, centre i USA, mv.). Den 
teoretiske analyse har ført til dybtgående nye begrebsdannelser. Nogle 
a f de centrale problemstillinger er nærm ere om talt i afsnit 7 af beret
ningen. D er ligger således en stor udfordring i erkendelsen af, a t stoffet
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optræder som opbygget af bestanddele, hvoraf nogle (heriblandt ”kvar
ker”) ikke optræder som frie partikler, m en kun m anifesterer sig in 
direkte i struk turen  af de partikler, som m an iagttager. D et har været 
muligt for N ordita a t medvirke til denne udvikling, og m an h ar her 
kunnet støtte sig til kredsen af frem trædende unge forskere på dette 
felt ved Niels Bohr Instituttet. D et samlede miljø har virket tiltrækkende 
for teoretiske partikelfysikere fra  m ange lande, og N ord ita  har gunstige 
muligheder for i de kom m ende år a t bidrage til en styrkelse af forsk
ningen i N orden på dette felt.

På kernefysikkens om råde h ar de nye forsøgsmuligheder baseret på 
ionstråler af tunge kerner åbnet for en frugtbar udvikling. Nogle af de 
centrale problemstillinger, som forskningen af atom kernernes struktur 
sigter på i disse år, blev om talt i virksom hedsberetningen for 1978. 
Forskningen ved N ordita foregår i intensivt sam arbejde med eksperi
m entalfysikere i og uden for N orden, og dette miljø har foreløbigt 
kunne opretholdes, selv om planerne om en stor ny tungionaccelerator 
i D anm ark hidtil ikke har kunnet realiseres. K ernefysikken ved N ordita 
bygger på en mangeårig tradition, som har m edført, a t en meget stor del 
af de aktive forskere på dette felt har opholdt sig ved N ordita og NBI. 
På denne baggrund er der løbende og nær kon tak t med de kernefysiske 
forskningscentre i de forskellige dele af verden. Blandt stipendiater og 
yngre m edarbejdere ved N ordita på den teoretiske kernefysiks område 
har der navnlig i de senere å r  været m ange af høj kvalitet. D ette giver 
mulighed for en værdifuld frem tidig indsats på dette felt ved N ordita 
og i Norden.

På astrofysikkens om råde er udviklingen præget af de manga store 
opdagelser af overraskende nye fænom ener i universet, som er fulgt 
med udviklingen af mere effektive observationsmidler. Disse opdagelser 
rum m er en stor udfordring til den teoretiske fysik på alle de om råder, 
som er repræ senteret ved N ordita. M an m å derfor forvente, a t astro
fysiske problemstillinger i stadig stigende grad vil blive inddraget i 
N ordita’s virksomhed i de kom m ende år. D ette vil på naturlig  måde 
bidrage til bestræbelserne for at skabe et miljø af stor bredde.

Faststoffysik, kernefysik og partikelfysik om handler stoffets opbyg
ning på forskellige trin  (se virksomhedsberetningen for 1978). Trods alle 
forskelle, der giver hvert felt sit særpræg, er der dybtgående sam m en
hænge i de begrebsdannelser, som h ar udviklet sig på nævnte om råder 
af kvantefysikken. Disse sammenhænge hidrører fra, a t m an på alle trin 
har at gøre med sam m ensatte systemer, hvis bestanddele —  ved be
skrivelsen af de omhandlede fænom ener —  optræder som elementære og 
udelelige. M an forsøger ved N ordita a t fremhæve forbindelsen mellem de 
forskellige om råder af den teoretiske atomfysik og a t udnytte den gen
sidige inspiration, der kan ligge i kontakten  mellem repræ sentanter for 
de forskellige om råder. M an håber frem over a t styrke dette særpræg 
ved N ordita’s virksomhed og derved gøre m iljøet tiltrækkende for
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forskere med interesse for almene fysiske problemstillinger. D ette aspekt 
af m iljøet ved N ordita tillægges ikke mindst betydning for stipendiaterne, 
idet det giver dem  mulighed fo r at opleve den aktuelle udvikling inden 
for den teoretiske fysik i større sammenhæng.

I forbindelse med de ovenfor antydede perspektiver for den fremtidige 
udvikling håber m an fra  N ord ita’s side på mange forskellige m åder at 
bidrage til en styrkelse af det nordiske samarbejde. F or stipendiaternes 
vedkommende tilstræber m an således a t udbygge deres kontak t med 
hjem m einstitutionen såvel som med andre institutioner i N orden og 
støtte deres bestræbelser på a t finde egnet virke inden for forskning, 
uddannelse og andre samfundssektorer.

M an ser også værdifulde m uligheder for at frem m e den teoretiske 
fysik i N orden gennem en videre udvikling af symposieprogrammet. På 
en lang række em ner, som i disse år er kom m et i forgrunden i den 
aktuelle udvikling, har N ordita afholdt eller støttet symposier og w ork
shops, som h ar sam let mange af de forskere, som i særlig grad har 
bidraget til udviklingen. Nordisk fysik er herved blevet tilført nye 
impulser og personlige kontakter. M an lægger desuden vægt på ved 
disse arrangem enter a t give nordiske fysikere lejlighed til at gøre sig 
bekendt med udviklingen også på om råder, der ligger uden for deres 
hidtidige speciale.

Til frem m e af den løbende kontak t mellem N ordita og teoretiske 
fysikere ved andre institutioner i N orden, har m an oprettet kontak t
udvalg på forskellige hovedom råder af N ord ita’s forskning. M an håber 
på mange m åder a t drage yderligere nytte af disse udvalg i de kom 
mende år.

C. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1.000-tal dkr)

1 överskottet 1978 beror på osedvanligt höga ränteinkomster och tidsförskjut
ningar i gästprogrammet.
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Nordiska institutet för folkdiktning (NIF)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress 
N ordiska institutet för folkdiktning (NIF)
H enriksgatan 3 
SF-20500 Åbo 50, Finland

D. Startår 
1959

C. Syfte
Institutets verksamhetsområde är nordisk folktradition, särskilt folklig 

dikt, tro  och sed.
Institutets uppgift är a tt främ ja och sam ordna traditionsvetenskaplig 

forskning, utbildning, insamling och arkivering i Norden. Institutet skall 
dessutom efter förm åga förm edla inform ation om nordiskt stoff till 
forskare och institutioner i och u tanför Norden.

D. Organisation

1. Administration
Institutet leds av en styrelse och en föreståndare.
Styrelsen har inseende över institutets alla angelägenheter, fastställer 

riktlinjer fö r institutets verksamhet, ansvarar fö r institutets ekonomiska 
förvaltning och avger årligen institutets verksamhetsberättelse och fram 
ställning om anslag till institutet.

Styrelsen består av tre medlem mar från vart och ett av länderna D an
mark, Finland, N orge och Sverige samt en medlem från Island. Dessutom 
väljer personalen en representant till styrelsen. Styrelsens medlem mar fö r
ordnas av N ordiska m inisterrådet fö r en period av tre år i sänder. Vid 
utnäm nandet tas hänsyn till det önskvärda i a tt uppnå den bästa fackliga 
sammansättningen av styrelsen. F ö r varje land förordnas en suppleant. 

Styrelsen utser inom sig ordförande och viceordförande.
Styrelsen utser inom sig ett arbetsutskott bestående av en medlem från 

varje land.
Föreståndaren utövar den om edelbara ledningen av institutets verk

samhet. D et åligger föreståndaren a tt enligt styrelsens riktlinjer ansvara 
för institutets forskningsprogram, svara fö r kontakt och samverkan med 
berörda forsknings- och utbildningsinstitutioner i N orden och för institu-
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tets internationella kontakter, verkställa styrelsens och arbetsutskottets 
beslut samt leda och fördela arbetet fö r institutets övriga personal. Vid 
sidan av de administrativa uppgifterna bedriver föreståndaren egen tradi- 
tionsvetenskaplig forskning.

Föreståndaren förordnas av N ordiska ministerrådet efter förslag av 
styrelsen för en period av fyra år i sänder. Övrig personal anställs av 
styrelsen.

3. Personal
Föreståndare: Professor Lauri Honko 
Forskningssekreterare: Fil. mag. G un H erranen 
Planeringssekreterare: Fil. mag. Lassi Saressalo 
Kanslisekreterare: M erkonom Maj-Lis Fagerholm

4. Revisorer 
Överrevisor Erkki Ahokas 
Överrevisor Pertti Suokas 
Överrevisor H annu M attila (suppleant)

E. Verksamhet
I. Administration  

Styrelsen har under året sam m anträtt en gång, den 7 juni 1979 i Åbo. 
Vidare har styrelsen i oktober 1979 behandlat ärenden per capsulam. 
Som styrelsens ordförande fu*gerar Edvard Reuterswärd (S) och viceord- 
förande Nils Storå (F).

I styrelsens arbetsutskott är följande styrelsemedlemmar invalda för
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perioden 1978— 80: Bente Alver (N), Nils-Arvid Bringéus (S), Hallfreður 
Öm  Eiríksson (I), Pekka Laaksonen (F) och Iørn Piø (D). O rdförande för 
arbetsutskottet är Iørn Piø. A rbetsutskottet har under året sam m anträtt 
två gånger, 22—23.2.1979 och 22—23.10.1979. Dessutom har arbetsutskot
tet behandlat ärenden skriftligt i maj 1979.

På sitt möte 22—23.2.1979 och under ett skriftligt m öte i maj 1979 har 
arbetsutskottet behandlat frågan om ledigförklarandet av de två veten
skapliga sekreterarpostem a vid N IF , som skall besättas fr. o. m. 1.1. re
spektive 1.7.1980, då kontrakten för nuvarande planerings- och forsknings- 
sekreterare utlöpt 31.12.1979. Ledigförklarandet skedde m ed kungörelse, 
som slogs upp på berörda universitetsinstitutioners och arkivs anslags
tavlor, samt med annons i Helsingin Sanom at och Hufvudstadsbladet 
15.8.1979. Ansökningstiden utlöpte 15.9.1979. T jänsterna söktes inom 
utsatt tid av 9 personer.

N IF :s styrelse utnäm nde på basen av arbetsutskottets förslag fil. mag. 
G un H erranen till innehavare av den ena forskningssekreterartjänsten
1.1.1980— 31.12.1983 och fil. lic. Aili Nenola-Kallio till innehavare av 
den andra forskningssekreterartjänsten 1.7.1980— 30.6.1984.
2. Informations- och publikationsverksamhet

Inform ationsbladet N IF  Newsletter utkom m er årligen med 4 nummer 
(mars, juni, september och december). D istributionen är enligt kontroll av 
nr 3/1979 följande:

Sammanlagt: 1 907
N IF  Newsletter avser att sprida kunskap om traditionsvetenskaplig 

forskning i allmänhet, om konferensverksamhet i och u tanför Norden, 
om undervisning och arkivsamarbete i Norden, om institutets forsknings
projekt och andra aktiviteter till såväl nordiska som utom nordiska läsare. 
R apporter från olika folkloristiska konferenser och forskarm öten ingår 
även. Årets första num m er dominerades av ett index över N IF  News
letters innehåll 1972— 78, författarindex jäm te äm nesgrupperat index. 
N IF  Newsletter 2/1979 rapporterade om N IF :s tjugoårssymposium i Åbo 
och kan karaktäriseras som ett tem anum m er med tem at ”Folklore in 
N ation-Building in the N ordic Countries” .

Inför institutets tjugoårsjubileum intensifierades N IF :s inform ations
aktiviteter genom hänvändelser till dagspress och etermedia. Institutet p re
senterades av institutföreståndaren under en presskonferens som resulte
rade i flera intervjuer och om näm nanden i finsk radio på såväl svenska 
som finska. A rtiklar, som presenterade institutet och tem at för symposiet, 
ingick i bl. a. Hufvudstadsbladet, T urun Sanomat och N K S’ Meddelelser 
(Lauri Honko), i Uusi Suomi (Lassi Saressalo), Aam ulehti (Urpo Vento), 
Suomenmaa (Pekka Laaksonen), Åbo U nderrättelser (Gun Herranen) och 
i Helsingin Sanomat (Outi Lehtipuro).
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N IF  Publications-serien resulterade i årsskiftet i två volymer. Som n r 6 
i serien utgavs rapporten från  N IF :s andra folkloristiska arkiv- och doku
m entationskonferens m ed titeln ”Tradition, dokumentation, arkiv” , red. 
av G un H erranen och som nr. 7 ”A  G uide to N ordic T radition Archives” 
red. av G un H erranen och Lassi Saressalo.

N IF  Reprints ä r en ny form  av publikationsverksamheten, som upptar 
särupplagor av till N IF :s verksamhetsområde knutna artiklar m ed skild 
pärm  och angivelsen N IF  Reprints. D enna serie är främ st tänkt som en 
form  av lärom edelsproduktion. Som första häfte i serien har utkom m it 
en artikelsamling om tre folkmedicinartiklar u r den norska populärveten
skapliga tidskriften Tradisjon 8/1978 m ed följande innehåll: Lauri Honko, 
”Folkmedicinen i utvecklingsperspektiv” ; Bente Gullveig Alver, ” ’Du 
skal gå frisk herfra’, en etnomediciner og hans patientbehandling”; Bir
gitte Rørbye, ”Nutidig folkemedicin” .

Resuméerna av föredragen, som hölls vid N IF : s symposium 8—9 juni
1979 med tem at Folklore i nationsbyggandet i Norden, gavs u t som ett 
program blad för symposiedeltagarna.

3. Arkivverksamhet, bibliotek
U nder verksamhetsåret har institutets bibliotek utökats m ed 142 arbe

ten. En del av dessa har erhållits som bytesexemplar fö r N IF  Newsletter 
och N IF  Publications. Byteslitteraturen deponeras delvis, främ st östeuro
peiska arbeten, hos Åbo universitets bibliotek. N IF :s eget biblioteks till
växt ä r  koncentrerad till vetenskaplig litteratur i anslutning till N IF :s 
projekt- och forskningsverksamhet.

TAI-gruppen, d. v. s. gruppen fö r arbetet kring tem at ”traditionsarkiv 
och indexering” har under året fortsatt arbetet m ed undersökning av olika 
möjligheter att koda och indexera traditionsm aterial för ADB. F ö r ända
m ålet har olika systems tillämplighet vägts m ot varandra. G ruppen, be
stående av specialister på arkiveringsfrågor, sam m anträdde i december 
i Falun, Sverige.

4. Konferensverksamhet
E tt forskarseminarium kring teori och m etod ifråga om  folkdiktning  

ägde rum  i Oslo 5—7 m ars 1979 på Voksenåsen hotell m ed deltagare från 
alla de fem  nordiska länderna. Seminariet var en fortsättning på fö re
gående års teoriseminarium, som hade festforskning som tema. Inledande 
föredrag hölls av Bengt Holbek (Köpenhamn) om ”De stilltiende forut- 
settninger. Forskningshistorisk kritik”; Bengt af Klintberg (Stockholm) 
om ”Ideologikritik av insam laren”; Jonas Frykm an (Lund) om ”Ideologi
kritik av arkivsystemen”; Bjarne H odne (Oslo) om ”Noen synspunkter på 
metodikk og kildegrupper” ; Lauri H onko (Åbo) om ”Forskarens ideo
logi” ; Jostein M ykletun (Bergen) om ”Formidlingsideologi” . Seminariet 
arbetade i plenum och grupp. (Se även rapport i N IF  Newsletter 2/1979 
s. 31.) Seminariets föredrag kom m er a tt publiceras i tidskriften N O RV EG  
1979.
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NIF.-s tjugoårssymposium  med tem at FO LK LO R E I NATIONSBYG- 
G A N D ET I N O R D EN  ägde rum  i Åbo 8— 9 juni 1979 med deltagare 
och föredragshållare från alla de nordiska länderna. De tre  huvudföre
dragen representerade tre olika discipliners syn på symposiets tema: 
Brynjulf Alver (folkloristik) höll ett föredrag med rubriken ”Nasjonalisme 
og identitet. Om folklore og nasjonal utvikling”, Mogens Brøndsted (litte
raturvetenskap) talade om ”Folklorens afspejlinger i nordisk skønlittera
tu r” och M atti Klinge (historia) om ”Folklore och historien i nations- 
byggandet”. Utvecklingen i de olika nordiska länderna och hos två m ino
riteter belystes av Bengt H olbek (D) ”Danske folkem inder og dansk na
tionalitet”, Lauri Honko (F) ”U pptäckandet av folkdiktning och en natio
nell identitet i Finland”, Hallfreður Örn Eiríksson (I) ”Folklorens roll i 
återupplivandet av den isländska litteraturen på 1800-talet”, Olav Bø (N) 
”Romantikk, tradisjon og nasjonalkultur” och Mats Rehnberg (S) ”Folk- 
loristiska inslag i olika tidevarvs idéström ningar kring det egna landet”, 
samt Eyðun Andreassen (Färöarna) ”Folkekulturen i nasjonalistisk og 
nasjonalromantisk tolkning” och A lf Isak Keskitalo (samerna) ”Folklorens 
negativa inverkan på etnisk inkorporation”. Symposiet hedrades av in
bjudna gästers närvaro, sammanlagt deltog 84 personer. (Jfr. rapport i 
N IF  Newsletter 2/1979.) Symposieföredragen kommer att publiceras un 
der 1980.

Forskarkurs 1980. Initiativ till en forskarkurs inom folkloristik, etno
logi och närliggande discipliner togs av N IF  under 1978. Underhandlingar 
fördes med en dansk forskargrupp, som åtog sig ansvaret för ansökningen 
till N ordiska forskarkurser om en forskarkurs i D anm ark med tem at 
Historisk antropologi.

Övriga konferensaktiviteter
Institutföreståndaren Honko deltog 23.1.1979 i planeringen av se

m inariet kring teori och m etod ifråga om folkdiktning i Oslo (jfr. p. 4, 
s. 4) ocn i ett planeringsmöte i Köpenham n 24— 25.1. kring Forskarkurs 
1980.

— Institutföreståndaren har vidare deltagit i seminariet ”M edicinveten
skapens m änniskobild” arrangerad av statens hum anistiska och m edi
cinska forskningsråd i Helsingfors 9.2.1979.

— Institutföreståndaren har deltagit i det första förberedande mötet 
för den nordiska etnolog- och folkloristkongress, som skall äga rum i F in
land 1981.

— Institutföreståndaren har deltagit i en internationell forskarkonfe- 
rens i Visegrad (Ungern) arrangerad av International Society for Folk 
N arrative Research’s metodologiska kommission 26.3.—2.4.1979 med 
föredraget ”Folkloristics and international cooperation”.

—  Institutföreståndaren deltog i ett östersjöfinskt symposium 20— 
26.5.1979 i Petrozavodsk med ett föredrag om ”Jäm förande forskning 
ifråga om gråtkväden”.
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— Institutföreståndaren deltog i International Society for Folk- 
Narrative Research’s (ISFNRrs) sjunde världskongress 12— 18.8.1979 i 
Edinburgh, Scotland, m ed föredrag om ”The Form ation of Ecotypes”. 
Vid samma kongress omvaldes institutföreståndaren, prof. Lauri Honko, 
till president för ISFNR,

— forskningssekreterare H erranen höll vid ovannämnda kongress ett 
föredrag med rubriken ”Historical Legends as Exponents of Nationalism 
in a M inority Culture” och

—  planeringssekreterare Saressalo föredraget ”Tiefenforschung in 
cinem samischen D orf” .

— Institutföreståndaren Honko deltog i ”European Symposium on 
Research on Health Research” 7— 8.9.1979 i Esbo med föredraget ”On 
the Ethnomedical A pproach in H ealth Research” .

—  Institutföreståndaren deltog 18—21.8.1979 i M ünster i Ethnologia 
Europeas metodsymposium med föredraget ”M ethods in Folk-N arrative 
Research: Their Status and F uture”. U nder samma resa besökte han uni
versitetet i Göttingen och underhandlade om redigeringsprinciper och val 
av stickord för Enzyklopädie des Märchens och N IF :s termlexikon.

— Forskningssekreterare H erranen deltog 21—23.9.1979 i ett kultur- 
politiskt seminarium på Hanaholm en i Esbo med tem at ”Populärkultur 
och identitet” .

— Institutföreståndaren Honko höll den 17.10.1979 ett Studia Gene- 
ralia-föredrag vid Åbo universitet om ”D et religiösa fältet i Åbo” .

— Institutföreståndaren deltog 19.10.1979 i ett medicinvetenskapligt 
fortbildningsseminarium i Åbo med föredraget ”Om sammanhanget m el
lan kulturen och sjukdom arna”.

G äst föreläsare
Inom ramen för N IF :s gästföreläsarverksamhet hade professor Elli 

Köngäs-M aranda från Université Laval i Quebec, Canada, inbjudits av 
N IF  att föreläsa vid de olika universitetsinstitutionerna i N orden i m å
nadsskiftet oktober—november 1979. Resan tog ca tre veckor i anspråk 
och under denna turné besökte prof. K öngäs-M aranda 9 universitets
städer och höll vid 19 olika tillfällen föredrag över tio rubriker.

5. Forskningsprojekt
Vid årsskiftet hade N IF  resultaten av två forskningsprojekt på utgiv- 

ningsstadiet: resultaten av traditionsekologiprojektet med arbetstiteln 
'T rad ition  och miljö” och av etnomedicinprojektet med arbetstiteln 
”Botare” förelåg i manuskript och manuskripten har lämnats till tryck
ning. Arbetena kommer att utkom m a under 1980 och ingår båda i serien 
N IF  Publications.

E tt tredje arbete under slutredigering är ”Folklore och nationsbyggan- 
det i N orden”, ett urval av föredragen som hölls vid N IF :s tjugoårssym- 
posium i Åbo 8—9.6.1979. T io författare behandlar tem at u r folkloristi- 
kens, litteraturvetenskapens och historieforskningens synvinklar samt
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skisserar utvecklingen av folklorens användning för skapandet av en na
tionell identitet i de olika nordiska länderna. Boken redigeras av Lauri 
Honko och publiceras i tidskriften Tradisjon 1980. En särupplaga av tid 
skriften kommer att ingå i serien N IF  Publications.

Förberedelserna för publikationen av ett folkloristiskt termlexikon har 
förts vidare. Institutföreståndaren besökte redaktionen för Enzyklopädie 
des Märchens i Göttingen i september. H ärvid kom m an överens om vissa 
sam arbetsform er mellan dessa lexica under det återstående redigerings- 
arbetet på N IF :s term lexikon under 1980.

TAI-gruppen, som undersöker möjligheter för utvecklandet av tradi- 
tionsmaterials indexering för de nordiska arkiven m ed tanke på samver
kan och koordination inom inform ationsutbytet sam m anträdde i decem
ber 1979 i Falun.

Ett projektförslag med beteckningen ”Sångaktivitet som folkloristiskt 
forskningsobjekt” har diskuterats av en grupp forskare i anslutning till ett 
seminarium ordnat av Laboratorium  fo r folkesproglig M iddelalderlitte
ratur i Odense den 21.11.1979.

F. Framtidsplaner
N IF:s styrelses arbetsutskott godkände på sitt m öte 22—23.10.1979 en 

treårsplan 1980— 82 för forskningsverksamheten vid institutet. Planen 
kommer att genomföras stegvis och kan preciseras enligt resursbildning 
och behov.

I denna treårsplan ingår ett ram projekt till vilket huvudparten av insti
tutets forskningsverksamhet skall koncentreras. Avsikten är att åstad
komma en presentation av nordisk folklore och folkloristik, som behand
lar uppkomsten av intresset för folklore i Norden, de traditionsvetenskap- 
liga disciplinernas tillblivelse, de viktigaste forskningstraditionerna och 
deras utform ning samt det metodologiska nuläget inom folkloristiken och 
etnologin i Norden. D ärutöver planeras en översikt över de viktigaste no r
diska traditionsform erna, speciellt de som spelat en central roll på det 
nationella planet, inom den folkloristiska forskningen eller för skapandet 
av nationell eller regional identitet.

Ramprojektet är uppdelat i tre faser. D et första deltem at är ”Folklore 
och nationsbyggandet i N orden”, ett tema, som behandlades vid N IF :s 
tjugoårssymposium i Åbo. Symposieföredragen kommer att bearbetas av 
författarna, redigeras och publiceras under 1980. R edaktör för volymen 
ä r  Lauri Honko.

Det andra deltemat m ed rubriken ”Paradigm i nordisk folkloristik” 
kommer för första gången att tas upp på N IF :s ämneskonferens i Åbo i 
december 1980, sedan i samband m ed den 22: a nordiska folklorist- och 
etnologkongressen i Joensuu i juni 1981, som har som tem a de etnologiska 
och folkloristiska forskningstraditionerna i Norden. Frågan om publika
tion av inläggen kommer a tt avgöras i ett senare skede. Väsentligt är dock 
att N IF  deltar i planeringen av dessa två konferenser.
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Den tredje fasens arbetstitel är ”Folkliga traditionsform er i Norden". 
Bakom denna arbetstitel ligger en plan på att ge en översikt över nationell 
eller regionalt viktiga genrer, deras innehåll, funktionssätt, sociala kon
text och distribution i de olika nordiska länderna. I valet av forsknings
objekt beaktas både genrer med stor och intressant utbredning i Norden 
och genrer som är typiska för m era begränsade kulturom råden, sociala 
skikt eller subkulturer. Tem at tas förmodligen upp till behandling första 
gången vid N IF :s m etodseminarium år 1981. Projektets omfång och 
publikationssätt är ännu under övervägande.

Med ram projektet ”Nordisk folklore och folkloristik” kommer institu
tet a tt engagera expertis för m era krävande översikter än vad som varit 
brukligt inom folkloristisk och etnologisk forskning. Dessa översikter av
ses också bereda möjlighet för publikationer riktade till en bredare publik 
i Norden. Vid sidan om den nordiska forskningen vill man också tjäna 
internationell forskning, som har visat intresse både för de nordiska tradi- 
tionsform erna och för den internationellt sett högklassiga utforskningen 
av dem. H är inbegrips sålunda en möjlighet att de i det föregående nämnda 
översikterna skall kunna utredigeras i sammanfattning på ett av världs
språken.

G enom förandet av denna treårsplan är emellertid helt beroende av de 
resurser, som ställs till N IF :s förfogande. En stark eftersläpning i verk
samhetsanslaget utgör ett allvarligt hinder som borde kunna elimineras 
ifråga om budgeten för åren 1981— 82. N IF :s äldsta projekt börjar nu 
vara avslutade, men t. o. m. publikationen av deras resultat är hänvisad 
till kanaler u tanför N IF :s budget just p. g. a. denna eftersläpning. Det 
föreslagna ram projektet innebär en aktivitetsökning, som förutsätter m ot
svarande resurser inom verksamhetsbudgeten.

G. Finansiering och ekonomi

1. Översikt över bokslut och budget (1 OOO-tal fm k )
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C 153/k 

1980

Nordiska institutet för sjörätt

Verksamhetsberättelse 1979

A. N avn og adresse 

Nordisk institutt for sjørett 
K arl Johansgate 47 
N-Oslo 1
Tel 33 00 70

B. Startår 

1963

C. Formål

Instituttet har til form ål å frem m e forskning og undervisning i sjørett 
og nært beslektede fag i de nordiske land, bl. a. ved å koordinere forsk
ningsvirksomhet, arrangere sem inarer og kurser, frem m e videreutdan
ning og forskerutdanning etc.

D. Organisasjon

1. Administrasjon
Etter instituttets statutter § 7 består styret av en representant fra hen

holdsvis D anm ark Finland, N orge og Sverige, Instituttets bestyrer samt 
en representant for de ansatte.

2. Styrets samm ensetning 31.12.1979 
Danmark:

Professor dr. jur. Stig Jørgensen, Århus 
V aram ann: Professor dr. jur. A llan Philip, København 

Finland:
Professor jur. dr. Olof Riska, Helsingfors 
V aram ann: Professor jur. dr. Esko H oppu, Helsingfors

Norge:
Høyesterettsadvokat Per G ram , Oslo, (varaform ann)
V aram ann: Høyesterettsadvokat Alex. Rein, Oslo 

Sverige:
Professor jur. dr. K urt Grönfors, Göteborg 
V aram ann: Advokaten Claës Palme, Stockholm 

Bestyrer:
Professor dr. jur. Erling Selvig (formann)
V aram ann: Professor dr. jur. T hor Falkanger 

Representant fo r de ansatte:
Cand. jur. vit. ass. K nut Kaasen
V aram ann: Nordisk forskningsstipendiat jur. kand. K arl Johan Gom-
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Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid meddelte Instituttet i 
brev av 30. januar 1979 at de nordiske styremedlemmene og deres 
suppleanter var gjenoppnevnt for perioden 1.1.1979— 31.12.1981.

Ordinære styrem øter har vært avholdt 20. mars og 30. oktober. F or
uten styremedlemmene, bestyreren og hans varam ann deltok professor 
Sjur Brækhus, amanuensis H ans Jacob Bull og administrasjonssekretær 
Frøydis Rothé på møtet 20. mars.

På møtet 30. oktober deltok styremedlemmene, bestyreren, am anuen
sis Hans Jacob Bull og administrasjonssekretær Frøydis Rothé.

På styrem øtet i mars godkjente styret Instituttets regnskap for 1978 
og foretok hovedutdelingen av forskningstipend og ordinære stipend for 
1979. M an ble også enig om det endelige opplegg for det 2. nordiske 
dommerseminar.

På styrem øtet i oktober behandlet styret Instituttets budsjett for 1980 
og 1981 samt langtidsbudsjett og Instituttets årsberetning, og delte ut 
stipend for vårsemesteret 1980. Instituttets forslag til opplegg for det 9. 
nordiske sjørettsseminar ble diskutert. Styret vedtok dessuten å opprette 
en egen avdeling for petroleum srett, på grunnlag av et notat fra Insti
tuttet. Endelig diskuterte m an problem ene omkring utgivelsen av N or
diske Domme i Sjøfartsanliggender og tok opp endel organisatoriske 
spørsmål.

Representanten for de ansatte, K nut Kaasen, forlot Instituttet 20. 
august. V aram annen K arl-Johan Gombrii vil fungere i hans sted i den 
tid Kaasen er borte fra Instituttet.

3. Ø konom i
Som et nordisk institutt er Instituttet budsjettmessig underlagt Sekre

tariatet for nordisk kulturelt samarbeid i København. Sekretariatet 
opererer med et budsjett hvor alle de nordiske land gir bidrag efter en 
fastlagt fordelingsnøkkel (Danm ark 22 % , Finland 16 %, Island 1 %. 
Norge 16 % og Sverige 45 %). Over Instituttets ”nordiske” budsjett 
dekkes lønn til følgende stillinger: En førsteamanuensis, to forsknings
stipendiater, en vitenskapelig assistent, en adm inistrasjonssekretær og 
en kontorfullmektig. Dessuten dekkes Instituttets utgifter til stipend, 
seminarer og kontorhold.

For 1979 fikk Instituttet en bevilgning på kr. 940 000,— . Fordi 
lønnsbudsjettet er basert på lønnsnivået pr. 1. oktober 1977, har Insti
tuttet dessuten fått efterbetalt kr. 24 600 til dekning av tariffmessig 
lønnsstigning fra 1. oktober 1977 og ut 1979. Dessuten har Instituttet 
fått efterbetalt kr. 37 116 til dekning av arbeidsgiverandel av pensjons- 
inskudd for 1974 til og med 1977. Reelt sett har således Instituttet hatt 
et ”nordisk” budsjett på kr. 1 001 716 i år.

U tenom  det nordiske budsjett dekker N orge gjennom Universitetet 
i Oslo utgiftene til lokaler, eksam ensadm inistrasjon m. v. Videre be-
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strider Norge lønnsutgifter for de tre juridiske professorer som er knyt
tet til Instituttet, men som også har en vesentlig del av sitt arbeidsom 
råde på andre felt enn sjørett og transportrett. Endelig lønnes en viten
skapelig assistent over det norske universitetsbudsjett.

Også i 1979 har Instituttet m ottatt generøs økonomisk hjelp fra 
Anders Jahres Fond til vitenskapens fremme. Denne bevilgning har i 
det vesentlige m edgått til avlønning av vitenskapelige assistenter og til 
kontorhjelp.

Instituttet er av Sekretariatet stilt relativt fritt m. h. t. hvorledes det 
vil anvende sitt rene driftsbudsjett. Bundne ugifter gjør det imidlertid 
vanskelig å foreta noen reell om prioritering i forhold til budsjett- 
tallene.

4. Personale
Foruten bestyreren, professor dr. jur. Erling Selvig og hans vara

mann, professor dr. jur. T hor Falkanger, har følgende personer vært 
knyttet til Instituttet i 1979:

Professor dr. jur. Sjur Brækhus 
Amanuensis cand. jur. H ans Jacob Bull 
Forskningsstipendiat jur. kand. K arl Johan Gombrii 
Forskningsstipendiat cand. jur. Lise Skovby (fra 1. august) 
Forskningsstipendiat cand. jur. John Rein (til 30. juni)
V i f  occ r*ar»H i n r  T orc  Ph r ic t ion c< » n  ( f r i  1 a n n u e t  

T U . U J O .  J U L  “ K *  1 - S

Adm inistrasjonssekretær Frøydis Rothé 
K ontorfullm ektig K arin Gam borg 
K ontorfullm ektig Arnlaug Helseth 
Kontorfullm ektig Jorunn Birkedal (til 31. mars)

Administrasjonssekretæren har hatt 100 % stilling (20 % fondsløn
net). Kontorfullm ektigene Gam borg og Helseth har begge hatt 60 % 
stilling. K ontorfullm ektig Birkedal har hatt 20 % stilling som i sin hel
het er fondsløn^et.

Instituttets bibliotekar har vært fakultetsbibliotekar K aare Haukaas. 
Det daglige bibliotekarbeidet utføres av assisterende bibliotekar T or
bjørn Navelsaker.
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Universitetets bokholder har ført Instituttets regnskaper.
M ed velvillig bistand fra  Boligavdelingen ved Studentsamskipnaden 

i Oslo har det vært mulig å skaffe stipendiater og andre besøkende 
bolig i studentbyene på Sogn, Kringsjå og Bjerke.

E. Virksomhet

1. Stipendier (tall i parentes gjelder 1978)
For 1979 var det budsjettert med kr. 175 000,—  (175 000,— ) til sti

pendier. I dette beløp inngår ikke avlønning av de nordiske forsknings
stipendiater som har arbeidet ved Instituttet, cand. jur. Lise Skogby, 
jur. kand. K arl Johan Gombrii og cand. jur. John Rein.

Stipendier ble utlyst i januar 1979 med søknadsfrist primo mars for 
opphold ved Instituttet høsten 1979 og i august 1979 med søknadsfrist 
primo oktober for opphold ved Instituttet våren 1980. Kunngjøring 
sendes alle de nordiske universiteter og høyskoler, de nordiske advokat
tidsskrifter og foreninger og de nordiske sjørettsforeninger.

I løpet av 1979 er det innkomm et i alt 40 (54) søknader, herunder 
søknadene fra de nordiske forskningsstipendiatene. Det ble innvilget 
stipend til 25 (36) søkere.

N edenfor er inntatt en oversikt over hvilke stipendiater som har opp
holdt seg ved Instituttet i 1979 og lengden på oppholdet. Videre er det 
gitt en oversikt over hvilke personer som har oppholdt seg ved Insti
tuttet uten økonomisk støtte fra Instituttet. I denne oversikten er det 
ikke  ta tt med norske studenter som studerer et av de spesialfag som 
ligger under Instituttet. I 1979 utgjorde denne gruppen anslagsvis 40 
personer (15 i sjørett, 15 i petroleum srett og 10 i engelsk-amerikansk 
rett). Denne gruppen er heller ikke tatt med i den siste oppstillingen 
som viser antall stipendiatdøgn ved Instituttet i 1979, sammenlignet 
med 1978.



1563C 1: Bilaga 11; C 153/k

Stipendiater som har oppholdt seg ved Instituttet i 1979 uten hjelp fra 
Instituttet:

A ndre stipendiater og besøkende

Stipendiatdøgn

Instituttet har i 1979 hatt 2 882 stipendiatdøgn sammenlignet med 
4 490 stipendiatdøgn i 1978 og 3 470 i 1977. Årsaken til nedgangen 
skyldes et bevisst forsøk fra Instituttets side på å bringe aktivitetsnivået 
ved Instituttet noe ned ved å akseptere færre besøkende og stipen
diater finansiert via andre kilder enn Instituttets. Ombygningsarbeidene 
ved Instituttet har også ført til at enkelte stipendiater har utsatt sine 
besøk her til senere år.

Instituttet har i 1979 hatt 8 studerende som har finansiert sine studier 
på annen m åte enn med stipend herfra.

Daniel Nye, University of Oregon, ankom  til Instituttet i september
1978 med stipend fra  Rotary. H an reiste fra  Instituttet i slutten av 
august efter å ha tatt eksamen både i sjørett og petroleum srett spesial
fag. Nye underviste i engelsk-am erikansk rett og var behjelpelig med 
oversettelse av foredrag til engelsk, holdt av Instituttets ansatte.

Salah ElM okkadem , Egypt, fortsatte sine studier i sjøforsikring ved 
Instituttet i 1979. Ved Instituttets hjelp fikk han også anledning til å
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besøke flere forsikringsselskap i den tiden han var her. Hans avhand
ling vil bli offentliggjort i Egypt.

Vitenskapelig assistent A lessandra Xerri, oppholdt seg ved Instituttet 
i 4 m åneder med stipend fra  den norske stat. H un samlet materiale til 
en avhandling om problem er i forbindelse med boreplattform ers retts
lige stilling.

Uten økonomisk hjelp fra  Instituttet har følgende skandinaver tatt 
spesialfagseksamen i sjørett: Ann G runeau, Lund, Anders Fastborg, 
Uddevalla og Hans Dreyer, København.

M inisterialrat Christoph Hinz, Ham burg, besøkte Instituttet i vår
semesteret og holdt foredrag på onsdagsseminaret om ”National protec
tionism in shipping —  some current and future trends” .

Professor D. C. Jackson, University of Southampton, besøkte Insti
tuttet i oktober i den hensikt å etablere bedre kontakt mellom sitt uni
versitet og Instituttet.

M ichael Collins, London, besøkte Instituttet i m ars måned og under
viste i engelsk/amerikansk rett. H an innledet også ved et onsdagssemi
nar om ”The M aster’s right to say no to Charterers’ orders” .

M aria Hernandez M arsan, Venezuela, oppholdt seg ved Instituttet i 
juli måned for å studere petroleumsrett.

Anita Ekman, Stockholm, var ved Instituttet en måned i vårsemeste
ret og fulgte sjørettsforelesningene.

2. Bibliotek

1. januar 1979 besto Instituttets bibliotek av ca. 8 500 bind og ca. 
350 småtrykk. Instituttet har også i 1979 ta tt sikte på å kjøpe det man 
kan komme over av sjørettslig og annen transportrettslig litteratur, fo r
uten en viss ”støttelitteratur” i tilgrensende juridiske fag. Vi m ener nå 
å ha et av de beste sjørettslige bibliotek i verden og anser det for ve
sentlig å beholde denne stillingen for fremtiden.

I løpet av 1979 har biblioteket øket med ca. 300 bind og ca. 100 
småtrykk.

P. g. a. om fattende ombygningsarbeider ved Instituttet i 1979 har 
bruken av biblioteket i betydelig grad vært vanskeliggjort, men Insti
tuttet regner med at m an i løpet av første halvår av 1980 igjen vil ha 
situasjonen under kontroll.

Instituttet har et nært bibliotekmessig samarbeid med Institutt for 
Privatrett, som har hovedbiblioteket for D et juridiske fakultet, med de 
øvrige institutter ved fakultetet og med Universitetsbiblioteket. Insti
tuttets bokinnkjøp samordnes også i noen utstrekning med bokinnkjøp 
ved andre institusjoner som f. eks. Nobelinstituttet og U tenriksdeparte
mentet.

Det juridiske fakultets bibliotekstjeneste utgir tilvekstlister som også 
om fatter vårt Institutts tilvekst.
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3. Undervisning og seminarer i sjørett og tilknyttede fag
1. I spesialfaget sjørett ble det våren 1979 først holdt 8 timers intro- 

duksjonsforelesninger ved Instituttets lærere. D erefter foreleste profes
sorene Brækhus og Falkanger 40 tim er i sjørett. Høsten 1979 forsøkte 
man et nytt undervisningsopplegg i sjørett. M an tok sikte på å gjennom 
gå hele pensum i forelesninger over 34 timer. Hovedforelesere var pro
fessorene Brækhus og Falkanger.

I tilknytning til det nye opplegget har det vært arrangert kollokvier 
ledet av amanuensis Bull, forskningsstipendiatene K arl-Johan Gombrii 
og Lise Skovby samt de vitenskapelige assistentene Lars Christiansen og 
K nut Helge Reinskou.

I spesialfaget petroleum srett ble det våren 1979 avholdt 40-timers 
forelesninger. Forelesere var amanuensis Bull, vit.ass. Kaascn og nor
disk forskningsstipendiat Rein.

I høstsemesteret har det vært forelest 30 timer, denne gang ved pro
fessor Eckhoff og konsulentene Ole- A nders Lindseth og M orten Lund.

Barrister M ichael Collins foreleste 20 tim er i engelsk/amerikansk rett 
våren 1979.

2. Undervisning, seminardeltagelse m. v. utenfor Instituttet
Professor Selvig har holdt foredrag ved L loyd’s seminar i New York 

om m ultim odale transporter —  i forbindelse med et konvensjonsutkast 
utarbeidet innenfor UNCTAD.

Professor Selvig deltok på et CM I-sem inar i Wien hvor m an behand
let den nye konossementskonvensjon, The H am burg Rules 1978.

Professorene Brækhus og Selvig ga forelesninger i sjørett våren 1979 
på sjørettsakadem iet i Alexandria, Egypt i forbindelse med et seminar 
arrangert av U N CTA D  og den svenske utviklingshjelpen SIDA.

Professor Brækhus foreleste i en uke ved Folkerettsakadem iet i Haag 
over sjørettslige lovkonflikter.

Professor Brækhus holdt 26. septem ber et foredrag i Svensk förening 
för internationell sjörätt i Stockholm om ”Bergningsretten i fare. Be
traktninger post AM OCO C A D IZ” .

Professorene Brækhus og Falkanger foreleste dessuten i to uker i 
sjørettslige em ner i D jakarta, Indonesia høsten 1979 ved et kurs arran
gert av D et norske Shippingakademi i samarbeide med N ORAD.

Professor Falkanger har ledet et sem inar om befraktningsjuss i Bom
bay, India i ESCAP’s regi.

Professor Selvig, amanuensis Bull samt de to vitenskapelige assisten
tene H jort og M eyer deltok i et oljeseminar i Bergen 5. og 6. oktober 
arrangert av Institutt for offentlig rett ved Universitetet i Bergen.

Amanuensis Bull, vit.ass. K nut Kaasen og adm inistrasjonssekretær 
Frøydis Rothé deltok i et seminar ved Churchill College i Cambridge. 
Kaasen holdt et foredrag med tittelen ”H andling of Emergencies: Com-
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parison of the Systems for Emergency Preparedness and Control within 
the UK and Norwegian Sectors of the N orth  Sea” , mens Bull for sin del 
holdt et foredrag om ”Contracts for some supporting services” .

Nordisk forskningsstipendiat K arl Johan Gombrii deltok i ” In ter
national Conference on Supply and D em and of W ater T ransport” i 
Stockholm 18.— 19. juni, arrangert av Handelshögskolan i Stockholm.

Gombrii deltok også ved Institut för vidareutbildning av jurister och 
samhällsvetares seminar i Stockholm 3.— 4. oktober. Emne for semi
naret var ”Exporträtt III, Etablering på en främ m ande m arknad” .
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D et 2. nordiske dommerseminar i sjørett 27.— 28. september 1979 i 
Stockholm

Det 2. nordiske dom m ersem inar ble avholdt i Svea H ovrätts lokaler i 
Stockholm. Ialt 47 deltagere fra  Norge, D anm ark, Sverige og Finland var 
tilstede. F ra Instituttet m øtte professorene Brækhus og Selvig, am anuen
sis Bull, nordisk forskningsstipendiat Lise Skovby og vit.ass. Lars Chris
tiansen.

Foruten form annen var Instituttets styre representert ved professorene 
Grönfors, A llan Philip og Olof Riska. Dessuten deltok professor Jan 
Ramberg fra Stockholms Universitet sammen med 33 dommere fra de 
nordiske land: D anm ark 6, Finland 4, N orge 5 og Sverige 18 represen
tanter. Program m et var som følger:

27. sentember:
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4. Undervisning i andre juridiske emner
1. Ved Universitetet i Oslo

Professorene Brækhus og Falkanger foreleste tilsammen 60 tim er i 
emnene tingsrett, panterett og konkursrett i vårsemesteret.

Professor Falkanger holdt våren og høsten 1979 praktikum sem inar for
2. avd. studenter sammen med h. h. v. professor Peter Lødrup og pro
fessor K nut Selmer.

I tillegg foreleste professor Falkanger våren 1979 i odels-, almennings- 
og vassdragsrett.

Professor Brækhus foreleste høsten 1979 24 tim er over den nye pante
loven.

Professor Falkanger ga høsten 1979 et kurs i tingsrett for 2. avd. stu
denter.
2. U tenfor Universitetet i Oslo

Professorene Falkanger og Brækhus foreleste hver en dobbelttime 
over den nye panteloven ved Advokatforeningens ”Brush-up” -kurs. 
Dessuten har professor Falkanger holdt flere forelesninger ved semi
narer arrangert av Advokatforeningen.

5. Forskning
1. Publikasjoner

Instituttet har ingen egen publikasjonsserie. De fleste avhandlinger
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og artikler Instituttets m edarbeidere skriver, b iir trykt enten i Arkiv for 
Sjørett eller småskriftserien M arius.

Arkiv for Sjørett utgis av D en norske Sjøretts-Forening. Redaktør er 
professor Falkanger. Arkivet er i 1979 ikke kom m et ut med nye hefter.

M arius utgis av Sjørettsfondet. Professor Falkanger er fondets fo r
m ann og redaktør for M arius er am anuensis Bull.

M arius er i 1979 kom m et med følgende hefter:

N r. 38: P latou, Fanny og Stokke, Berit:
Skip, reder og finansinstitusjon —  fra en praktisk synsvinkel. 35 s.

Nr. 39: Collins, M ichael:
The M aster’s Right to say ”no” to Charterers’ orders. 17 s.

N r. 40: Kaasen, Knut:
Sikkerhet og kontroll i petroleumsvirksom heten —- særlig om kon
trollform er. 31 s.

Nr. 41: Gram , Per:
Inndrivelse av fraktkrav. 25 s.

Nr. 42: Hinz, Christoph:
Protectionism  in shipping —  some current and future trends. 9 s.

N r. 43: Collins, M ichael:
Norwegian Plaintiffs chasing foreign Defendants in England:
The approach of English Courts and A rbitrators to claims brought 
in England against foreigners. 17 s.

N r. 44: Blom, Birgitta og Selvig, Erling:
UNCTA D-konvensjonen om m ultim odale transporter. 60 s. +  ved
legg.

N r. 45: Erling Selvig:
A rrestjurisdiksjon i sjørettssaker. 22 s.

N r. 46: Sjur Brækhus:
Bergningsinstituttet i fare? Noen tanker post Amoco Cadiz. 30 s.

N r. 47: Roger Henriksen:
D et dokumentløse internationale handels- og transportsam fund.
En orientering. 24 s.

N r. 48: Francesco Berlingieri:
The Hague Rules in the Italian Jurisprudence.
The global Limitation of Liability of Shipowners under Italian Law. 
30 s.

2. Annen publisert sjørettsforskning
Professor Selvig har publisert en artikkel i N ordisk försäkringstidskrift 

(NFT) om ” Haag-regler, H am burg-regler og sjøforsikringspraksis” . Vi
dere har han skrevet en artikkel med tittelen ”The 1976 Lim itation Con
vention and Oil Pollution D am age” i ”Lloyd’s M aritim e and Com 
mercial Law Q uarterly” . I tillegg har han i The A m erican Journal of 
Com parative Law skrevet om ’T hrough-C arriage and On-Carriage of 
Goods by Sea” .

50— 790328. N ordiska rådet
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Professor Brækhus har sammen med høyesterettsadvokat Alex. Rein 
utgitt en ny utgave av ”H åndbok i P. & I.-forsikring” .

Professor Falkanger og amanuensis Bull har stått som redaktører og 
m edforfattere av ”Kom pendium  i sjørett’ (400 s.) som våren 1979 ble 
utgitt av Forsikringsskolen. De øvrige forfattere er de vitenskapelige 
assistentene Lars Christiansen, G eir W oxholth og Fred-A rne Gade.

3. Forskningsprosjekter 
Avsluttede prosjekter

Forskningsstipendiat K arl-Johan Gombrii, stipendiat Elisabet Ankar- 
loo Landm ark og de tidligere vitenskapelige assistentene K irsten Sand
berg og H ans Petter G raver har avsluttet arbeidet m ed prosjektet ”N or
disk skipsfart under frem m ed flagg” . Avhandlingen ble tildelt H. M. 
Kongens gullmedalje og ble i juni 1979 utgitt i bokform  av Sjøretts- 
fondet. Boken er på 525 sider.

D e tidligere vitenskapelige assistentene Fanny Platou og Berit Stokke 
har avsluttet sitt prosjekt om ”Låneinstituttet for skipsbyggeriene” . A v
handlingen, som er på ca. 150 sider, er innlevert til bedømmelse.

De tidligere vitenskapelige assistentene Fred-A rne G ade og G eir W ox
holth har avsluttet sitt arbeide med avhandlingen ”O ffshorecertepartier i 
rettslig belysning” . Avhandlingen, som om fatter 143 sider, er bedøm t 
og utgitt i bokform  av Sjørettsfondet.

Igangværende prosjekter

Norges Almenvitenskapelige Forskningsråd gir for tiden støtte til et 
større prosjekt om ”Sikkerhet og ansvar i petroleum svirksom heten” . A n
svarlig for prosjektet er professor Selvig. Tidligere vitenskapelig assi
stent K nut Kaasen har i løpet av høsten 1979 skrevet ferdig manus til 
en større avhandling m ed arbeidstittel ”Sikkerhet og kontroll i petro
leumsvirksomheten” .

I tilknytning til ovennevnte prosjekt har de vitenskapelige assisten
tene H jort og M eyer begynt å arbeide m ed en avhandling om ansvar 
for forurensningsskader i petroleumvirksomheten.

Professor Selvig arbeider for tiden med en større artikkel om ”N a
sjonalitet og markedsadgang i skipsfarten” .

Professor Brækhus har sammen med høyesterettsadvokat Alex. Rein 
fortsatt arbeidet med en ”H åndbok i kaskoforsikring” .

De vitenskapelige assistentene Mellbye, Piriou-H augland og Rønning 
begynte høsten 1979 arbeidet m ed et prosjekt m ed em net ’Finansiering 
av rederivirksom het” . Vit.ass. Anders Ryssdal ved Institutt for offentlig 
rett, avdeling for skatterett, deltar også i prosjektet.

Vitenskapelig assistent Reinskou arbeider med en avhandling om 
konnossem enter og EDB.
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Forskningsstipendiat Lise Skovby arbeider for tiden med en avhand
ling om ”V ejfraktførerens transportansvar efter CM R-loven” . H un er 
også opptatt med et annet prosjekt om ”Partenes misligholdsbeføyelser 
i.h.t. standardiserte og individuelle klausuler i fraktbrev” .

Forskningsstipendiat K arl-Johan Gombrii har i 1979 fortsatt arbeidet 
med sin avhandling om sam arbeidsform er i rederinæringen.

4. Annen publisert forskning
Professor Brækhus har i Jussens Venner XIV s. 181— 231 publisert 

en artikkel om ”Tilbakeholdsretten” .

5. Forskning —  innlevert til trykking
Amanuensis Bull har innlevert til trykking en lærebok i sjøforsikrings- 

rett.

6. Ekskursjoner
Den 30. og 31. mars ble det avholdt seminar om ”Skip, reder og 

finansinstitusjon —  fra en praktisk synsvinkel” . Seminaret ble holdt på 
Lillehaugen, Kreditkassens kurssted i Asker. V ert var banksjef Jan 
Brekke som sammen m ed høyesterettsadvokat H aakon N ygaard ledet 
seminaret. F ra  Instituttet deltok professor Falkanger, am anuensis Bull 
og forskningsstipendiat Gom brii sammen med norske studenter og skan
dinaviske korttidsstipendiater.

I dagene 30. og 31. mai ble det arrangert en ekskursjon til Stavanger 
for studenter i petroleum srett med besøk hos Statoil, O ljedirektoratet, 
Elf Aquitaine N orge A/S og Norsea-basen. 18 studenter deltok i ekskur
sjonen som ble ledet av amanuensis Bull, vit.ass. Kaasen og administra- 
sjonssekretær Rothé.

6. Antien faglig virksomhet 

1. Lovkomitéer

Professor Brækhus er form ann og professor Selvig medlem i Sjølov- 
komitéen. Komitéen forbereder nye regler om begrenset rederansvar, 
passasjeransvar m.v.

Professor Selvig er dessuten form ann for forbrukertjenesteutvalget, 
som avga innstilling I våren 1979. Selvig er også form ann i en komité 
som skal utarbeide forslag til lovgivning om linjekonferanser.

Professor Falkanger er form ann i Tinglysingsutvalget og utrednings- 
mann for Tvangslovsrevisjonen. Falkanger er også medlem av styrings
gruppen i et EDB-prosjekt ved Strøm men sorenskriverembede, samt i 
styringsgruppen for løsøreregisteret i Brønnøysund.

Amanuensis Bull er medlem av forsikringsavtalelovkomitéen.
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2. Internasjonalt arbeide
Professor Selvig har inntil februar vært form ann for den intergovern- 

mentale gruppe som forbereder en konvensjon om m ultim odale trans
porter. G ruppen avsluttet da sitt arbeide. Selvig ble høsten 1979 opp
nevnt som form ann i C M I’s internasjonale Sub-Committee som skal 
frem m e forslag overfor IM CO om eventuelle endringer i Bergningskon- 
vensjonen av 1910.

Amanuensis Bull var norsk delegert ved OECD og U N C TA D ’s be
handling av internasjonal standardisering av sjøforsikringsvilkår i tids
rum m et mai— juni 1979 i Paris og Genève.

3. A nnen virksomhet —  ved Universitetet
Professor Selvig har i 1979 representert Instituttet i Fakultetsrådet. 

Hans vararepresentant har vært amanuensis Bull.
Professor Falkanger er form ann i Undervisningsutvalget. H an er og

så medlem av Fakultetsrådet med professor Brækhus som varam ann.
Professor Brækhus er Instituttets representant i Rom komitéen og 

T ekstbehandlingsutvalget.
Amanuensis Bull er medlem av Forskningsutvalget.
Administrasjonssekretær Rothé er medlem av Fakultetsrådet, U nder

visningsutvalget og Romkomitéen.
Professor Selvig har vært medlem av bedømmelseskomitéer for et 

professorat i sosialøkonomi ved Universitetet i Oslo og for et profes
sorat i privatrett ved Universitetet i Lund.

Professor Brækhus ble 1. juni kreert til æresdoktor ved Universitetet 
i K øbenhavn i forbindelse med dette universitets 500 års jubileum.
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C 154/k 

1980

Nordiska geoexkursionen till Island

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska geoexkursionen till Island 
Sekretariatet för nordiskt kulturellt sam arbete 
Snaregade 10 
D K 1205 København K 
Tel. 11 47 11

B. Startår 
1964

C. Syfte
Syftet med de nordiska geoexkursionerna är att ge särskilt yngre 

forskare inom geologi och naturgeografi en inblick i den miljö i fråga 
om vulkaner, glaciärer och andra geomorfologiska agentier, som Island 
erbjuder. D enna miljö är unik, inte bara för N orden utan nära nog för 
hela jorden. De nya, banbrytande upptäckterna inom geologien och 
geofysiken som sam m anfattas i begreppen W orld rift system , plate 
tectonics och ocean floor spreading, har i hög grad ökat Islands geo
vetenskapliga betydelse. De genom de nordiska geoexkursionerna vunna 
erfarenheterna förutsätts kunna stim ulera forskning och undervisning 
inom respektive hem land där antingen m otsvarande processer väl en 
gång funnits, men icke längre är verksamma, eller arbetar i ett tempo 
som är oerhört mycket långsam m are än på Island.

I avsikt a tt öka effektiviteten av exkursionerna anordnas, fr. o. m. 
1977 en förberedande inform ationsdag för exkursionsdeltagarna i varje 
land.

Form ellt fick verksam heten en fastare struktur när Ä m betsm anna
kommittén för nordiskt kulturellt sam arbete i januari 1974 fastställde 
bestämmelser för exkursionsverksamheten. Enligt dessa bestäm melser 
kan i m ån av behov och resurser också isländska studerande och fors
kare beredas tillfälle a tt inom ram en för verksam heten studera geo
vetenskapliga problem  i övriga Norden.

D. Organisation 

1. Administration
Verksam heten leds av en styrelse, som består av två ledam öter från 

vart och ett av de fem  nordiska länderna. V arje lands ledam öter bör om
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möjligt utses så, att de båda vetenskapliga huvudriktningar som omfattas 
av exkursionsverksamheten blir representerade. Ledam öterna utses för 
en period av tre år i sänder av N ordiska ministerrådet.

Styrelsen utser inom sig ordförande och vice ordförande. Styrelse
ledam öterna i respektive land fungerar som nationell kom m itté; dennas 
viktigaste funktion har varit a tt årligen utse deltagare i exkursionerna, 
varvid huvudansvaret hela tiden legat på Sigurdur Thorarinsson.

3. Personal
Exkursionsledarc professor Sigurdur Thorarinsson, Reykjavik .

E. Verksamhet
I berättelsen för 1974 gavs en redogörelse för verksamheten sedan 

1964.
Exkursionerna, som anordnas varje år, om fattar ca 14 dagar. Antalet 

deltagare per år är 25, varav 10 från Sverige och 5 från  vardera D anm ark 
Finland och Norge. V artannat år är exkursionen huvudsakligen vulkano- 
logisk-petrografiskt inriktad; vartannat år är inriktningen naturgeogra- 
fisk-glaciologisk-kvartärgeologisk. I ovan anförda lista över styrelsens 
sammansättning representerar den först näm nda ledamoten för varje 
land den vulkanologisk-petrografiska inriktningen.

1975 genomfördes en omläggning av den vulkanologisk-petrografiska 
exkursionen, så att den kom att även om fatta det östisländska platå- 
basaltom rådet. D enna omläggning möjliggjordes genom att Island 1974 
fick en ringväg run t landet, när broarna över Skeidarårsandurs jökel
älvar blev färdiga.

Program för 1979 års exkursion för fysiskgeografer, glaciologer och 
kvartärgeologer.

Guider: Sigurdur Thorarinsson och Thorleifur Einarsson.

Tisdag den 10 juli:
Ankom st till Reykjavik. F lygtur över sydvästra Island med kort uppe

håll på Heimaey.
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Onsdag den 11 juli:
På förm iddagen orienterande föredrag. På efterm iddagen exkursion i 

Reykjaviks omgivningar.

Torsdag den 12 juli:
Reykjavik— Akureyri— Reykjahlíd.
Flyg till A kureyri tidigt på morgonen. Issjöterrasser i Fnjóskadalur. 

Skvalrännor vid M ásvatn. M ývatnom rádets vulkanism.

Fredag den 13 juli:
Reykj ahlíd— Húsavík.
Vinderosion på inlandshögslätten. Dettifoss och Jökulsá kanyon. Äs- 

byrgi. K vartära avlagringar på Tjörnes’s ostsida.

Lördag 14 juli:
Húsavík— Tjörnes— Húsavík— Akureyri:
Pliocena och gam m alkvartära m arina, glaciogena och vulkanogena av- 

lagringar (”T jörneslagren”). Den plio-pleistocena gränsen.

Söndag den 15 juli:
Akureyri— Reykholt:
Alpin basalttopografi. Bergskred. G laum bær, en torvgård av gammal 

typ, nu bevarad som bygdemuseum. Interglaciala växtavlagringar i Bak- 
kabrúnir.

Måndag den 16 juli:
Reykholt— pingvellir— L augarvatn:
Passet mellan jöklarna visade sig vara ofarbart, så att färden till 

I5ingvellir blev via Lundarreykjadalur. pingvellir, dess geologiska histo
ria. Om efterm iddagen seminar på Laugarvatn.

Tisdag den 17 juli:
Laugarvatn— G ullf oss— J ökulheim ar:
Geysirområdet, Gullfoss kanjon, Tefrokronologi och storpolygoner. 

Tungnáröræfi, ett subarktiskt, delvis edafiskt ökenområde.

Onsdag den 18 juli:
Jökulheim ar— Landm annalaugar:
Vatnajökulls västrand, en typisk retirande inlandsisrand. Inlandsoasen 

Landm annalaugar.

Torsdag den 19 juli:
Landm annalaugar— Kirkjubæjarklaustur:
M óberg topografi. Spaltvulkanen Eldgjå. Lakagigarlavan från 1783. 

K anjonen F jaðrárgljúfur.

Fredag den 20 juli:
Kirkjubæjarklaustur— Skaftafell— H om afjördur:
Islands klassiska sandurom råden: Skeidarårsandur och Breidam erkur- 

sandur.

Lördag den 21 juli:
H om afjördur— Skaftafell— Kirkjubæjarklaustur:
Flåajökull, en retirande utlöpare av V atnajökull. Virkisjökull, utlö- 

pare i fram ryckning. Interglaciala lakustrina avlagringar i Svinafells- 
fjall. Skaftafell nationalpark.
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Söndag den 22 juli:
K urkjubæjarklaustur— Skógar:
Mýrdalssandur. Sydisländska kurstform er. Fossila sanddyner. Dyr- 

hólaey. Sólheimajökull.

Måndag den 23 juli:
Skógar— Reykj avík:
M arkarfljóts sandurom råde. Njáls sagans nejder. Sydisländska låg

slätten.

Tisdag den 24 juli:
Avresa.

Exkursionen gynnades av synnerligen gott väder.

Isländskt deltagande i exkursioner och geovetenskapliga möten i Skan
dinavien

Sedan några år tillbaka användes årligen en del exkursionsmedel för 
att underlätta för isländska geologi- och geografistuderande, samt yng
re forskare, att deltaga i exkursioner och geovetenskapliga möten i 
Skandinavien, t. ex. de N ordiska geologdagar som anordnas vartannat 
år. Å r 1979 bekostades delvis och möjliggjordes därigenom en exkur
sion i södra N orge för 35 geologi- och geografistuderande vid Islands 
Universitet. Exkursionen, som varade från 3.— 13. juni, leddes av 
norska och isländska guider. Likaledes betalades av exkursionsmedlen 
resekostnader för en isländsk glaciolog, Helgi Björnsson, som med ett 
på Island konstruerat instrum ent för radioekosondering m ätte m äktig
heten på några glaciärer i K ebnekajseom rådet i sam arbete med prof. 
Valter Schytt vid Stockholms Universitet.

F. Framtidsplaner
På försök kommer 1980 års geoexkursion, som är inriktad på vul- 

kanologi— petrografi, att förkortas med en dag genom att 2 dagars resa 
på Snæfellsnes slopas, men vistelsen vid Mývatn förlänges en dag på 
grund av den synnerligen intressanta vulkaniska och tektoniska aktivitet, 
som ägt rum  där de senaste åren. P laner på att förkorta de naturgeo- 
grafisk-kvartärgeologiska exkursionerna föreligger icke.
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G. Finansiering och ekonom i
Översikt över bokslut och budget (1 OOO-tal dkr.)
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C 155/k

1980

Nordiskt kollegium för ekologi

Verksamhetsberättelse för 1979

A. N am n och adress 

Nordiskt kollegium för ekologi 
c/o fil. lic. Pehr H  Enckell 
Ekologihuset
S-223 62 Lund 
Telefon 46 46 148188

B. Startår

1976 (1964 startades N ordiskt kollegium för terrester ekologi).

C. Syfte

Kollegiet skall inom sitt verksam hetsom rådet stim ulera och stödja 
utbyte av yngre forskare mellan de nordiska länderna samt genom inter- 
nordiska grupparbeten och kursverksam het stödja ekologiska forsk
ningsuppgifter och verka fö r effektivt utnyttjande av tillgängliga resur
ser. Kollegiet har till uppgift att organisera gem ensamma kurser, ordna 
konferenser, förbereda aktuella forskningsuppgifter samt tillsätta nor
diska utbytesstipendiater.

D. Organisation

1. Adm inistration

Kollegiet består av en ledam ot och en suppleant från varje nordiskt 
land.

Kollegiet har en deltidsarvoderad sekreterare och skrivhjälp/räken- 
skapsförare.

2. Kollegiets sammansättning 31.12.1979
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3. Kollegiets personal
En sekreterare, deltidsarvoderad
En räkenskapsförare, d:o

4. Revisor

Auktoriserad revisor Sven Bogren, Stortorget 9, S-211 22 Malmö
Kamm arkollegiet granskar de reviderade räkenskaperna

E. Verksamhet

Kollegiet har under året avhållit två sam m anträden; i Uppsala samt 
i Hillerød.

Vidare har avhållits ett sam m anträde med kollegiets suppleanter, där 
dessa aktiverades i kollegiets arbete och i sam arbete med ordinarie 
ledam öter och sekretariat erhöll arbetsuppgifter av huvudsakligen in
form ativ art.

I inform ations- och utvecklingssyfte har också ett möte avhållits till
sammans med den nordiska och de nationella Oikos-föreningarna, 
British Ecological Society, och International Association for Ecology. 
Samarbetet med British Ecological Society har fortsatt att utvecklas: 
under året har gemensamma kurser diskuterats, där elever och lärare 
från både N orden och Storbritannien deltar. Sådana kurser planeras nu 
för 1980.

I övrigt har kollegiet fortsatt sin verksamhet genom att i sedvanlig 
ordning initiera forskarkurser, utdela utbytesstipendier mellan de nor
diska länderna, stödja verksam heten i arbetsgrupper och grupparbeten, 
finansiera planeringssymposier inom flera deldiscipliner, samt stödja ett 
fåtal enskilda forskarutbildningsuppgifter.

På inform ationssidan har utgivningen av inform ationsbladet NO RD - 
ECOL fortsatt; fr. o. m. 1979 i sam arbete med den nordiska föreningen 
Oikos.

F. Framtidsplaner

Den ambitionsnivå som uppnåddes 1970/71 har ej kunnat hållas. 
Vissa verksamheter har fått vidkännas en minskning jäm fört med tid i
gare år. D et vore olyckligt om denna trend fortsatte under 1981 och 
följande år, då intresset för kollegiets verksamhet ständigt ökar bland 
yngre ekologer i N orden samtidigt som denna verksamhet får allt större 
betydelse för det nordiska sam arbetet och gemensamma resursutnyttjan
det. De yngre ekologerna ser nu kollegiet som det extram urala organ 
som har ansvaret för en stor del av den ekologiska forskarutbildningen 
i N orden, och som genom sitt stöd möjliggör det internordiska sam 
arbete som fram vuxit på m ånga fält. De tillgängliga resurserna i N or
den vad avser forskning och forskarutbildning är så stora, att kostna
derna fö r att samnordiskt utnyttja och integrera dem, vilket i dag sker 
bl. a. via kollegiet, är m arginella i sammanhanget.
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D et fortsatta arbetet bör vidare innebära ett ökat sam arbete m ed N or
diskt kollegium för marinbiologi och N ordiskt kollegium för viltforsk
ning. Kollegiet finner det naturligt att förutsätta att kultursekretariatet 
aktivt deltar i dessa samarbetssträvanden.

G. Finansiering och ekonom i

1. Översikt över bokslut och budget (1 000-tal skr.)

2. Långtidsbudget

F ör att åter uppnå am bitionsnivån från  1970/71 äskar kollegiet i före
liggande budget fö r 1981 vissa höjningar utöver rena kostnadssteg- 
ringar. F ör den händelse dessa beviljas kom m er därefter äskandena för 
de närm aste åren att om fatta endast autom atiska kostnadshöjningar. 
Kollegiet vill vidare i detta sam m anhang peka på de vinster som ligger 
i ett samgående med N ordiskt kollegium för marinbiologi, och som 
kraftigt underströks i de fram tidsplaner som drogs upp i sam band med 
äskandet för 1980. Kollegiet finner det fortsatt naturligt att ett samlat 
nordiskt kollegium i ekologi skapas genom ett sådant samgående.
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C 156/k
198Ö

Centralinstitutet för nordisk asienforskning (CINA)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Navn:
Centralinstitut for Nordisk Asienforskning 
Kejsergade 2,
1155 København K

B. Startår:
1967

C. Formål:
Form ålsparagraffen i CINAs statutter af 17/11 1976 har følgende 

ordlyd:
Stk. 1. Centralinstitut for Nordisk Asienforskning (CINA) er et 

videnskabeligt institut, der er oprettet med henblik på at frem m e og 
styrke nordiske humanistiske og samfundsvidenskabelige asienstudier 
samt gennem forskning og tilvejebringelse af de for forskning og under
visning nødvendige hjælpem idler at drive inform ations- og dokum enta
tionsvirksomhed vedrørende Asien.

Stk. 2. Instituttet har navnlig til form ål at søge at koordinere asien- 
forskningen og uddannelsen af asienforskere ved universiteterne og de 
højere læreanstalter i de nordiske lande.

Stk. 3. Til disse form ål og med formidling af kontakt og samarbejde 
mellem nordiske asienforskere for øje kan instituttet tage initiativ til 
eller deltage i fællesnordiske forskningsprojekter, konferencer, sym
posier og kurser, ligesom instituttet gennem stipendier og på anden vis 
skal søge at stimulere interessen for studier af og det almindelige kend
skab til Asien i de nordiske lande.

D. Organisation

1. Administration
Instituttet ledes af en styrelse bestående af 2 medlem mer fra hvert 

af landene D anm ark, Finland, N orge og Sverige samt 2 repræsentanter 
for instituttets personale. Island kan efter ønske blive repræsenteret i 
styrelsen med 1 medlem.

De nationale repræsentanter udnævnes af Nordisk M inisterråd. P er
sonalets repræsentanter vælges af og blandt det fast ansatte personale 
ved instituttet, incl. forstanderen.

Udnævnelser og valg til styrelsen sker for en periode af 3 år. 
Genudnævnelse og genvalg kan finde sted. Styrelsen vælger selv sin 
form and og næstform and blandt de nationale repræsentanter.
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Styrelsen nedsætter blandt sine m edlem m er et forretningsudvalg be
stående af et medlem fra  hvert land, herunder form anden som er 
født medlem, samt en repræsentant for personalet. Styrelsens form and 
er tillige form and for udvalget.

Instituttets forstander udnævnes af Nordisk M inisterråd efter ind
stilling fra styrelsen for en periode af indtil 4 år. Genudnævnelse kan 
finde sted. Forstanderen har ansvaret for instituttets daglige ledelse.

2. Styrelsens sammensætning pr 31/12 1979:

Suppleanter:

3. Personale
Forstander: Professor Søren Egerod (honorarlønnet) 
Forskningsleder: Eric G rinstead

—  : K arl Reinhold Hællquist
—  : Poul M ohr
—  : Jón Sigurðson (orlov)
—  : Per Sørensen
—  : Bo Utas

Forskningsassistent D onald W agner (vikar) 
Forskerstipendiat Kaj öh rnberg  (1/1— 30/6 1979)
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Forskerstipendiat: M arita Siika (1/7— 31/12 1979)
Assistent: Susanna H arald Hansen (deltid)

—  : Anne Schlanbusch (deltid)
Kontorassistent: Leena Höskuldsson

— : Lois Egerod (deltid)
—- : Lise Sode-Mogensen (deltid) (1/1— 31/8 1979)
—  : Ida Pauls (deltid) (1/9— 31/12 1979)

samt udstationeret og aflønnet af D et kgl. Bibliotek i København:
Forskningsbibliotekar: Charlotte Rohde (1/9— 31/12 1979)

—  : Hui Dong Shin (1/1— 31/8 1979)
Bibliotekar: H anne Balslev (deltid)
Assistent: Ib Norel

—  : Erik Skaaning (deltid)
Studentermedhjælper: 3 (deltid)

4. Revisorer
CINAs regnskaber revideres af den danske rigsrevision.

E. Virksomhed:
1. Som led i CINAs koordinerende virksomhed har instituttet kor

responderet med universitetet i Oslo om situationen for iranske studier 
under det historisk-filosofiske fakultet.

Endvidere har de finske m edlem m er af CINAs styrelse foretaget en 
fornyet henvendelse til det finske undervisningsministerium og anbefalet 
en styrkelse af finsk humanistisk og samfundsvidenskabelig asienforsk- 
ning.

Endelig har instituttet, foranlediget af den svenske rigsdags kultur
udvalgs ”Betänkande 1978/79: 18 med anledning av m otioner om ett 
Arabvärldsinstitut” , rettet en henvendelse til kulturudvalget, hvori der 
gøres opmærksom på, at den arabiske verden falder inden for CINAs 
ressort, at der allerede er opbygget betydelige ressourcer på om rå
det, og at CINA med en m indre udvidelse af sin personale- og 
driftsbevilling meget hurtigt vil kunne intensivere studiet af og doku
mentationen vedrørende den arabiske verden i overensstemmelse med 
de i betænkningen indeholdte synspunkter.

2. Udvidelsen af CINAs samling af dokum entation vedrørende det 
m oderne Vietnam under en bevilling på skr. 150.000 fra SAREC 
(Swedish Agency for Research Cooperation with Developing Countries) 
ventes afsluttet pr 1/3 1980. Projektet vil blive afrundet med et sym
posion med deltagelse af forskere og repræsentanter for de nordiske 
landes udviklingsbistandsorganer.

3. I dagene 24.— 26. oktober 1979 afholdt CIN A  et internationalt 
symposion om de såkaldt austro-asiatiske sprog i Sydøstasien, hvori
blandt vietnamesisk og cam bodjansk er de bedst udforskede. Med-
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arrangør af symposiet, der fandt sted på Den Internationale Højskole i 
Helsingør, var Institutionen för österländska språk ved Lunds univer
sitet. Symposiet, der er det andet af sin art, havde ca 40 deltagere, hvor
af 15 fra de nordiske lande.

I dagene 26.— 28. novem ber 1979 afholdt C IN A  en nordisk konfe
rence, ”K vinnor i Islam ” , med ca 110 deltagere. Konferencen, der 
fandt sted på ISS M anagem ent Center i Holte nord for København, 
beskæftigede sig med kvindens stilling i hele den islamiske verden fra 
M arokko til Filippinerne.

4. CINA har fortsat udgivelsen af sit ”Annual Newsletter of the 
Scandinavian Institute of Asian Studies” , der distribueres til ca 2.400 
adressater over hele verden. H ovedform ålet med denne publikation er 
at inform ere om instituttets virksomhed og om nordisk asienforskning 
uden for Norden.

CIN A  har endvidere fortsat udgivelsen af ”Samnordisk Instituts- och 
Föreläsningskatalog för Asien-studier” , der udelukkende henvender 
sig til nordiske asienforskere med oplysning om forskning og under
visning vedrørende Asien i de nordiske lande. Katalogen distribueres 
vederlagsfrit til godt 300 adressater.

Det samme gælder det stencilerede inform ationsblad ”Asienstudier 
i Skandinavien/Current Inform ation on Asian Studies in Scandinavia” , 
der inform erer om konferencer, mødevirksomhed og andre enkeltstående 
begivenheder af interesse for asienforskningen.

Instituttet fungerer stadig som sekretariat for tidsskriftet ”Acta 
O rientalia” , som med bidrag fra de nordiske forskningsråd samt F in
lands Akademi udgives af de nordiske landes orientalske selskaber. Tids
skriftet redigeres af instituttets forstander.

Instituttet venter omkring årsskiftet 1979/80 at kunne udsende en 
foreløbig rapport om arten og omfanget af nordisk asienforskning, 
”Asienstudier i N orden 1979” . Form ålet med rapporten er at ind
hente korrektioner og tilføjelser med henblik på en endelig udgave, 
der vil blive udgivet i første halvdel af 1980.

5. Som efterfølger for CINAs forskerstipendiat for det akademiske 
år 1978/79, fil. lie. Kaj Öhrnberg, Helsingfors, udpegede instituttets 
styrelse for 1979/80 pol. mag M arita Siika, Åbo, der benytter sti
pendiet til en beskrivelse af de politiske og økonomiske relationer mel
lem Den Kinesiske Folkerepublik og de nordiske lande fra 1949 til i 
dag.

CIN A  har påbegyndt planlægningen af det asiatiske gæsteforsker
program, hvortil der er givet bevilling med virkning fra  den 1. januar 
1980, og som tager sigte på at indbyde to  asiatiske gæsteforskere til hver 
to måneders ophold ved nordiske universiteter eller andre institutioner 
med tilknytning til asienforskningen.

6. I 1979 er der i instituttets monografiserie udkom m et syv nye
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titler: ”M andarins and M erchants” (W. E. Cheong); ”Surat in the 
Seventeenth Century” (B. G. Gokhale); ”Muslims in China” (R. Israeli); 
"Proto-Loloish” (D. Bradley); ”Atayal-English D ictionary” (S. Egerod); 
"H öjö Shigetoki” (C. Steenstrup) og ”The Dynam ic Psychology of Early 
Buddism” (R. Johansson). Derudover er der udkom m et nye reviderede 
oplag af: ”Chinese Communism 1931— 34” (T. Løtveit); ”Proscribed 
Chinese W riting” (R. Tung); ”Monks and M agic” (B. J. Terwiel) og 
”The New Capitals of India, Pakistan and Bangladesh” (S. Nilsson).

7. Bibliotekets samlinger har fortsat væksten i samme tempo som 
hidtil, nemlig med godt 1 000 m onografier nogenlunde ligelig fordelt 
på de forskellige geografiske hovedom råder Vestasien, Sydasien, Syd
ostasien, Centralasien og Østasien og med faglig hovedvægt på nyere 
historie, samtidshistorie og samfundsvidenskab. Som et eksempel på en 
større samlet anskaffelse kan nævnes henved et halvt hundrede m ono
grafier om Kinas nyere økonomiske historie.

Instituttet har med tilfredshed konstateret en fortsat vækst i bib
liotekets udlån og planlagt udgivelse fra  og med 1980 af periodiske 
accessionslister for yderligere at stimulere lånevirksomheden. D et er 
hensigten at lade accessionslisterne fungere som tillæg til det systema
tiske katalog og tidsskriftlisten for på den måde at undgå for hyppige 
og udgiftskrævende ajourføringer. Accessionslisterne vil blive distri
bueret vederlagsfrit til nordiske institutioner og biblioteker.

CIN A  har i årets løb m odtaget en boggave fra The Japan F ounda
tion bestående af litteratur om m oderne japansk økonomi, retsviden
skab, politik og handel, herunder ikke mindst udenrigshandel. Samti
dig har instituttet indgået en udvekslingsaftale med den japanske højeste
rets bibliotek, hvorunder C IN A  som en af de eneste institutioner i 
Europa løbende modtager den japanske højesterets forskellige doms
samlinger.

Med virkning fra den 1. septem ber 1979 har D et Kgl. Bibliotek an
sat cand.mag. Charlotte Rohde som efterfølger for forskningsbibliotekar 
Carl Steenstrup og med ansvar for dem af Det Kgl. Biblioteks østasiatis
ke samlinger, der er deponeret på CINA.

8. I 1979 har instituttet uddelt 14 stipendier til studieophold i Asien 
til et samlet beløb af dkr 119.300.

Disse stipendier, der er uddelt på grundlag af 59 ansøgninger, er fo r
delt på følgende fagom råder: statskundskab (3), social- og kulturantro
pologi (2), kultur- og udviklingsgeografi (2), historie (2), sinologi (2), 
arkæologi (1), kunsthistorie (1) samt bibliografi (1).

Stipendiaternes studier udføres i 15 lande: Tyrkiet, Israel, Jordan, 
N ord-Yem en, Pakistan, Indien, Sri-Lanka, Thailand, Indonesien, Filip
pinerne, Papua N y Guinea, K ina, H ong Kong og Oceanien.

Instituttet har endvidere uddelt 20 kontaktstipendier til et samlet 
beløb af dkr 48.600 med henblik på kortere studieophold ved CINA
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eller andre institutioner i de nordiske lande. Kontaktstipendierne, der 
blev uddelt på grundlag af 35 ansøgninger, fordeler sig på følgende 
fagområder: historie (3), social- og kulturantropologi (2), sociologi (2), 
statskundskab (2), kultur- og udviklingsgeografi (2), semitistik (2), sino
logi (2), religionshistorie (1), filosofi (1), assyriologi (1), japanologi (1) 
og kulturteknik (1).

9. Instituttets m edarbejdere har i årets løb deltaget i konferencer, 
symposier og anden form  for mødevirksomhed med henblik på at 
etablere og styrke kontakten med myndigheder, institutioner og viden- 
skabsmænd både i og uden for Norden.

Derudover har de gennem deltagelse i kurser og i massem edierne søgt 
at inform ere om instituttet og forskellige aspekter af asienforskningen, 
ligesom de i det daglige inden for de geografiske dele af Asien, hvor de 
iøvrigt har deres speciale, vejleder studerende, forskere og andre bru
gere, der besøger eller på anden m åde henvender sig till instituttet.

I deres egen forskning beskæftiger m edarbejderne sig med sinologi, 
kinesisk ju ra og udenrigshandel, sydøstasiatisk arkæologi databehand
ling af asiatisk sprogmateriale, teknologi og udviklingsstrategi i K ina 
og Sydasien, indisk samtidshistorie og politik, iranistik og den politiske 
udvikling i Mellemøsten. Denne brede faglige sammensætning af in
stituttets videnskabelige personale er et udtryk for, at ingen aspekter 
af nordisk asienforskning er instituttet uvedkommende.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal dkr)
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Nordiskt kollegium for fysisk oceanografi

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse
Nordisk kollegium for fysisk oceanografi 
Geofysisk institutt 
Allégatan 70
N-5014 Bergen —  Universitetet

B. Startår
1965

C. Formål
Kollegiets oppgave er å ivareta samarbeid mellom de nordiske uni

versiteter i spørsmål om forskning og undervisning innenfor fysisk 
oceanografi. D ette skjer bl. a. ved å arrangere felles nordiske forsknings
prosjekter, å gi støtte til symposier og konferanser og ved utveksling av 
forskere, samt utdeling av stipendier til unge forskere.

D. Organisasjon

1. Administrasjon
Kollegiet består av en representant for hvert av de deltagende land.

2. Kollegiets sammensetning den 31.12.1979

C 157/k

1980

Sekretær
Førstesekretær Karen-Sofi Olsen N

3. Personale
Frem  til oktober måned har det ikke været påkrevet å benytte tim e

lønnet kontorassistanse Kollegiet har til stadighet minst 5 stipendiater, 
hvis lønn utbetales i henhold til overenskomst.
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7. Revisorer
Riksrevisjonen ved Universitetet i Bergen, hvor regnskapene føres, 

foretar revisjon av Kollegiets regnskaper.

E. Virksom het

Kollegiet har hatt 2 møter, ett i Austevoll i juni i tilslutning til sym
posiet, hvor særlig symposier og prosjekter ble drøftet, og ett i K øben
havn i oktober. P å m øtet i oktober ble budsjettet for 1980 og 1981 og 
ansettelse av stipendiater drøftet. V idere planla m an forskningsprosjek
ter for 1980 og 1981.

1979. D et planlagte tokt for 1979 ble gjennom ført i henhold til 
planene i m ars— april med deltagelse av fartøy fra  D anm ark og Sve
rige og forskere fra  D anm ark, N orge og Sverige. M ålsettingen med p ro
sjektet var å undersøke koblingen fjord —  kystsone —  åpent hav 
gjennom studier av lang- og kortperiodisk interne bevegelser, ”up- and 
downwelling”, og bevegelsenes innvirkning på nærsaltfordelingen. Sam
tidig foretok man om fattende biologiske undersøkelser i G ullm arkfjorden 
utenfor dette prosjekt, m en sam ordnet med det. Observasjonene om fat
tet: 1) Intensivsnitt i 2 uker med observasjoner av strøm  (pendler), salt, 
temp. nærsalter og optikk, 2) observasjoner av sprengskiktets bevegelser 
med interne staker utplassert langs kysten i 2 m åneder, 3) observasjo
ner av strøm m en i 12 punkter m ed A anderaam ålere i snittet vest av 
Hållø i 2 m ånader. Prim ærbearbeidingen av innsamlede data er nesten 
avsluttet.

Sym posium  og kyststrøm dynamikk, Austevoll 24— 28. juni. Sym
posiet ble avholdt stort sett etter planen og deltakerantallet var 47, for
delt med 25 fra Norge, 16 fra  Sverige, 2 fra D anm ark, 3 fra  Finland og 
en fra  USA. I  tillegg hadde noen av deltakerne med familie. Som det 
frem går av foredragsliste (se Bilaga) var tem aet i hovedsak fenom ener 
og prosesser i kystnære om råder og en del resultater fra  undersøkelser 
av Den Norske Kyststrøm ble presentert. D et synes å være en alm inne
lig oppfatning at et faglig møte av denne type med begrenset tem a er 
betydningsfullt for det nordiske samarbeide. Særlig hyggelig var det at 
studenter fikk anledning til å  delta sammen med forskere i de nordiske 
land.

Kollegiet har hatt 5 stipendier fordelt på 1 i N orge (fra 1. september), 
4 i D anm ark (1/2 stip.) hvorav 2 er sluttet i løpet av året, 2 i Sverige 
(3/4 stip.) og 1 i Finland.

1980. I forbindelse m ed den bebudete internasjonale oseanografiske 
interesse for Norskehavet forventes en ekspansjon av de nasjonale og 
internordiske aktiviteter i om rådet. F or å kunne tilrettelegge koordine
ring og utdype sam arbeidet på dette om rådet er det foreslått fo rpro
sjekt der det fremtidige nordiske engasjem ent blir drøftet. Forprosjektet 
vil finne sted i form  av et arbeidsmøte der både faglige og organisa-
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sjonsmessige sider blir ta tt opp. Arbeidsmøtet er foreslått henlagt til 
Bergen og forventes å bli realisert høsten 1980.

Ved dyp- og bunnvannsfornying i fjorder og andre m indre bassenger 
vil en oftest finne bunnstrøm m er på en romlig skala som egner seg for 
detaljstudium. Studie av bunnstrøm m er er ofte vanskeliggjort ved de 
store rom og tidsskalaer som en m øter i oseanografisk sammenheng. 
Det er derfor naturlig å vende seg m ot fjorder eller m indre bassenger der 
betingelsene oftest er langt mer oversiktlige. Det er derfor foreslått i 
norsk regi et prosjekt med tanke på å studere slike strømmers dynamikk 
og blandningsforhold i Skjom en, en egnet terskelfjord i N ord-Norge. 
Deltagelse fra andre nordiske land er sterkt ønskelig med tanke på u t
nyttelse av utstyr og ekspertise som ikke ellers er tilgjengelig. I forvent
ning om slik interesse er derfor avsatt m idler til deltagelse fra andra nor
diske land.

1981. Bunnstrøm undersøkelsen i Skjom enfjorden forventes å gjentas 
i 1981 med tanke på anvendelse av andre instrumentelle teknikker. Så
ledes regner vi med deltagelse av J. D. Smith fra Seattle, der de har u t
viklet en egen apparatur for slike formål. Også i 1981 er det tale om 
nordiske deltagelse.

Forprospektet for Norskehavet 1980 antas å m unne ut i forslag om 
et nordisk prosjekt begynnende 1981. N orskehavsprosjektet vil ventelig 
om fatte tokt og eventuelt fellesutrustning av instrum entering til ekspedi
sjoner i Norskehavet.

En del publikasjoner er utsendt i løpet av 1979 i forbindelse med 
Kollegiets arbeide, herav noen stipendiatarbeider. Som det hittil har vært 
sedvane, er utgiftene i forbindelse med publikasjonene betalt av de re
spektive institutter.

Kollgiets midler er bevilget av Nordisk M inisterråd alene.

G. Finansiering og økonom i
Oversikt over bokslut og budget (1 000-tal nkr.)
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Foredragsliste, Symposium om kyststrømdynaniikk, Austevoll 1979.

BI LA G A



1592 C 1: Bilaga 11; C 158/k

Nordiska samarbetskommittén för arktisk medicinsk forskning

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska samarbetskommittén för arktisk medicinsk forskning
Sekretariatet
Aapistie 3
SF-90220 Uleåborg 22 
Finland
Tel. 981-334202

B. Startår 
1969

C. Syfte
Samarbetskommittén har till uppgift att främ ja arktisk medicinsk forsk

ning i de nordiska länderna genom koordinering av forskning, dokum en
tationsverksamhet, anordnande av kurser, seminarier och konferenser 
samt publikationsverksamhet.

D. Organisation

1. Administration
Kom m ittén består av minst en och högst tre medlemmar från varje del

tagande land. M edlem marna utses av vederbörande lands regering för 
högst fyra år i sänder. Kommittén kan inom sig utse arbetsutskott med 
en representant för varje land.

Kommittén har ett perm anent sekretariat, som är förlagt till Uleåborg. 
Finland.

C 158/k

1980

2. K om m itténs sammansättning 31.12.1979
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3. Personal
1 generalsekreterare/forskare (heltidsanställd)
2 kanslister
Biträdande professor Hans Åkerblom har fungerat som heltidsanställd 

generalsekreterare/forskare. Docent H arriet Forsius tjänstgjorde som t.f. 
generalsekreterare under biträdande professor Hans Åkerbloms tjänst
ledighet 1— 30.11.1979. Kanslipersonalen har bestått av kanslisterna Raili 
Mäkinen och Kirsti Niva.

4. Revisorer
Statens revisionsverk, Helsingfors, Finland

E. Verksamhet

1. Samarbetskommitténs möten
Kom m ittén har hållit två möten under året 1979: i Köpenhamn den 

16.5.1979 och i Reykjavik den 1.7.1979.
Arbetsutskottet har hållit ett m öte under året 1979: i Stockholm den 

19.10.1979.
I samband med mötet i Reykjavik anordnades den 29— 30 6.1979 ett 

symposium om epidemiologiska problem i genetiken.

2. Seminarier och arbetsmöten
Samarbetskomm ittén anordnade i Reykjavik den 29— 30.6.1979 ett 

symposium  om epidemiologiska problem i genetiken. Vid symposiet hölls 
24 föredrag och en paneldiskussion. D eltagarantalet var ca. 50. Föredra
gen och paneldiskussionen publiceras i serien ”N ordic Council for Arctic 
M edical Research R eport” , N r. 26/80.

J. Report-serien
Tidskriften ”N ordic Council for Arctic M edical Research Report” ut

kom  med två nummer:
Arctic M edical Research Report, 24/79 (hann inte utkom m a i slutet av 

1978 såsom tidigare planerats):

Sym posium  on genetic diseases in the sparsely populated areas o f the 
Nordic countries, M arieham n, F inland, August 12, 1978 
—  Forsius, Henrik: Introduction.
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—  D ahl Niclasen, Sanna, T rond Jensen, Mia, H arvald Bent and Hauge, 
Mogens: The distribution of some genetically influenced disorders in 
the Faroe Islands.

—  Green, Anders and K ronm ann, Niels: Epidemiological studies in the 
Upernavik district, Greenland.

—  Alsbirk, Poul H.: The Eskimo eye. Genetic and epidemiological studies 
among Greenlanders.

—  Skre, H åvard: Inherited ataxias and associated traits in western N or
way.

— Norio, Reijo: The congenital nephrotic syndrome, an example of a 
Finnish recessive disease.

— G røndahl, Jan: Retinitis pigmentosa in Norway. A  preliminary report.
— Berg, Kåre: Genetic lipoprotein variation and coronary heart disease.
—  M aatela, Jouni, Arom aa, A rpo and Reunanen, Antti: H yperlipopro

teinemias in Finland.
— Koskiniemi, M arjaleena and Norio, Reijo: Progressive myoclonus epi

lepsy w ithout Lafora bodies, a N ordic hereditary disease.
— Jensson, Olafur: Examples of hereditary diseases in Iceland.

Arctic Medical Research Report, 25/79:
— National Mass Radiography Service, H ealth Services of Finnmark 

County, Central Laboratory, Ullevål Hospital and Faculty of M edi
cine, University of Trom sø: The cardiovascular study in Finnm ark 
1974— 75. (195 sidor)

4. Annan publikationsverksamhet
Samarbetskommittén publicerade en förkortad årsberättelse för 1978, 

vilken distribuerades på svenska och finska i sammanlagt 1 150 exemplar 
till riksdagsledamöter, nordiska universitet, medicinska forskningsråd, so
cialstyrelserna, tjänsteläkare på N ordkalottom rådet, Sameinstitutet m. fl.

5. Förberedelser fö r  arbetsmötet 1980
Samarbetskommittén arrangerar i samverkan med psykiatrisk expertis 

vid Uleåborgs universitet ett arbetsmöte i U leåborg den 10— 12.6.1980 
om psykiatrisk epidemiologi och suicidologi. D et prelim inära programmet 
har utarbetats av programkommittén, vars ordförande är professor Pekka 
Tienari och medlem mar docent H arriet Forsius, biträdande professor 
Erkki Väisänen och generalsekreteraren.

Samarbetskommittén kommer a tt i samband m ed arbetsmötet i U leå
borg besöka Ivalo den 13.6.1980 och stifta bekantskap med den lokala 
hälsovårdspersonalens erfarenheter vid prövning av organisation och m a
terial i räddningstjänst inom fjällområden. Ansvarig fö r program m et är 
den ledande läkaren för Enare-Utsjoki hälsocentrals kom m unförbund, 
dr. Leena Soininen.
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6. Förberedelser fö r  det V  internationella symposiet om cirkumpolär 
hälsa, 9—13.8.1981 i Köpenhamn

Samarbetskommitténs ledamot, professor Bent Harvald, Odense, u t
nämndes vid det IV  internationella symposiet om cirkum polär hälsa i 
Novosibirsk år 1978 till president för det V internationella symposiet. 
Kom m ittéledam öterna underhandlade om kongressplaneringen i K öpen
hamn den 17.5.1979 m ed medlem marna av den internationella och danska 
programkommittén. Samarbetskomm ittén beslöt att anta det juridiska an 
svaret för symposiet. På de danska ledamöternas initiativ föreslog sam 
arbetskom m ittén N ordiska m inisterrådet att överläkare Jens Peder H art 
Hansen utnämnes som medlem till kommittén, eftersom han fungerar som 
generalsekreterare för symposiet. N ordiska m inisterrådet beslöt att u t
näm na överläkare H art Hansen som medlem i samarbetskommittén.

7. Samarbete m ed W HO
Kom m ittéledam ot Linderholm  deltog som representant för svenska 

socialstyrelsen och generalsekreteraren som N oSA M F:s observatör vid 
W HO:s ”Planning Meeting, W orking Group on Basic Sanitation Problems 
in Arctic Areas” i K öpenham n, W HO:s Europabyrå den 15— 16.5.1979. 
Deltagarna representerade länder, i vilka arktiska förhållanden förorsakar 
speciella problem med tanke på omgivningens hygien. M ötet var ett p la
neringsmöte, vars avsikt var att planera det följande egentliga arbets
gruppmötet, avsett a tt hållas 1980.

Kom m ittéledam ot H arvald och generalsekreteraren deltog som ”tem 
porary advisor” på W HO:s inbjudan i m ötet "W orking G roup on Health 
Problems o f Local and M igrant Populations in Arctic Regions” i W HO:s 
Europabyrå, Köpenhamn den 25—27.9.1979. Generalsekreteraren funge
rade som ordförande vid mötet. NoSAM  F:s representanter deltog den 
28.9.79 i bearbetandet av rapporten för mötet. Rapporten kommer att 
publiceras av W HO. Avsikten med m ötet var att klarlägga W HO:s m öj
ligheter att främ ja hälsovårdsarbetet bland den ursprungliga befolkning
en och inflyttade populationer i arktiska regioner. Vid mötet framgick 
flera forskningsuppgifter, som berör även N oSAM F:s verksamhetsom
råde.

8. Annan internationell verksamhet
Representanter för Försvarets vetenskapliga råd i Finland (M ATINE) 

besökte sekretariatet den 30.5.79 tillsammans med sina gäster från F ör
svarets forskningsanstalt, Sverige, generaldirektörerna N ils-Henrik Lund- 
quist, Torsten Linell och Stig Jacksén. Generalsekreteraren redogjorde 
för NoSAM Frs verksamhet och arktisk medicinsk forskning i Norden.

Generalsekreteraren deltog den 30.7.— 3.8.79 vid kongressen ”Pharm a
cology of Therm oregulation, F ourth  International Symposium” i Oxford
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och höll ett översiktsföredrag ”Arctic M edical Research in the N ordic 
Countries”. I samband m ed Oxfordsymposiet besökte generalsekreteraren 
Scott Polar Research Institute, Cambridge den 2.8.79 och stiftade bekant
skap med institutets forskningsverksamhet.

Generalsekreteraren har som inbjuden föreläsare hållit följande före
drag:
— the Hospital for Sick Children, Toronto 26.1.79, ”The use of HLA- 

identity in the search fo r preclinical juvenile diabetes mellitus”
— the Hospital fo r Sick Children, Research Institute, Toronto 29.1.79, 

”Further studies on the insulinogenic and lipogenic properties of a 
serum fraction of obese and non-obese children”

— 10th Congress o f the International Diabetes Federation, Wien 9— 
14.9.79, ”Diabetes U pdate 1979” , sektion ”Diabetes in the Young” , 
föredraget ”Com mitm ent of community (Psychosocial aspects and 
international cooperation)”

— International Study G roup of Diabetes in Children and Adolescents, 
Berlin 19—20.9.79, ”Definition of partial remission in childhood dia
betes mellitus”

—• N ordiska m inisterrådets seminarium ”Prim ärvård i glesbygd” den 
16— 19.10.79, Tahkovuori, Finland, ”N ordiska samarbetskommittén 
för arktisk medicinsk forskning och dess verksamhet inom glesbygds- 
medicin”

— t. f. generalsekreteraren har kallats att hålla ett föredrag ”Vetenskap
lig bedöm ning av lekens betydels för sjuka barn” vid en av N or
diska hälsovårdshögskolan och socialstyrelsen i Sverige anordnad 
nordisk konferens ”Sjuka barns behov” i Göteborg 21— 23.11.1979.

Följande personer har besökt sekretariatet och erhållit inform ation om 
samarbetskommitténs verksamhet och diskuterat forskningsfrågor med 
generalsekreteraren:

26.3.79, prof. Pierre Claude Sizonenko, D epartm ent of Clinical Biology 
of G row th and Reproduction, University o f Geneve, Schweiz

6.6.79, dr. A lbert Aynsley-Green, D epartm ent o f Pediatrics, John Rad- 
cliffe Hospital, O xford, England

7.6.79, doc. Oddm und Søvik, Pediatriska kliniken, Universitetet i Bergen
8.6.79, prof. Sture Falkm er, Patologiska institutionen, Lunds univer

sitet
3.8.79, dr. D. J. Lugg, Senior Medical Officer of the A ntarctic Division, 

Australien
24.9.79, prof. Allan L. Drash, The Children’s Hospital, University of 

Pittsburgh, U.S.A.
23.11.79, ledam oten av N ordiska sam arbetskom m ittén för arktisk m e

dicinsk forskning, professor K nut W estlund, Trom sø, i sam band med en 
gästföreläsning vid en forskarkurs i epidemiologi anordnad av medi
cinska fakulteten vid Uleåborgs universitet.
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9. Generalsekreterarens forskningsverksamhet 
Generalsekreterare, biträdande professor Hans Åkerbloms forsknings

arbete 1.1.— 31.12.1979 har berört fram för allt juvenil diabetes mellitus, 
obesitet, prevention av ateroskleros i barnaåldern och nutrition. Av pro
jekten m å nämnas:
— Uppdagandet av prekliniska fall av juvenil diabetes i ett nordfinskt 

m aterial m ed hjälp av H LA-typning och oral glukosbelastning.
-— U tredning av juvenil diabetes mellitus’ insidens och prevalens i olika 

delar av Finland, med speciell hänsyn till sjukdomens förekomst i 
norra Finland.

— Studie om betydelsen av en insulinsekretionsstimulerande och lipogen 
serum fraktion för tillväxt och obesitet i barndomen.

— Koordinering av en multicenterstudie om koronarsjukdomens riskfak
torer och deras regionala skillnader hos finska barn, samt om m öjlig
heterna till prim är prevention. Hösten 1979 genomfördes en pilotstudie 
inom projektet bland 540 barn i olika delar av Finland. Pilotstudiens 
resultat kom m er a tt användas som bakgrund till en större fältunder
sökning som göres 1980 gällande riskfaktornivåerna för koronarsjuk- 
domen bland barn av olika åldrar.

— Deltagandet i en studie om  bakgrunden till oväntad spädbarnsdöd 
(”cot death”) i ett nordfinskt material.

Handledning av bl. a. följande avhandlingsprojekt:
-— En studie gällande behandlingsresultat av diabetes mellitus i barna

åldern och attityder gentem ot sjukdom en hos barn som bor långtifrån 
diabetesvårdenheten (diabetespolikliniken och sjukhuset).

•— Studie om artärförändringar i experimentell diabetes mellitus.

F. Framtidsplaner 
Kom m ittén skall

— definiera viktiga medicinska problem inom arktiska områden och om 
råden med liknande förhållanden genom bl. a. fortsatt projektinvente
ring, kontakter m ed läkare och sjukvårdspersonal i nordliga distrikt, 
sameorganisationer och internationella kontakter.

— anordna m indre symposier, seminarier och arbetsmöten av två olika 
typer: a) möten, till vilka i arktiska om råden arbetande läkare och an
nan hälsovårdspersonal deltager och har möjlighet att träffa  forskare 
som arbetar m ed arktiskt medicinska problem, och b) m indre sympo
sier, vid vilka forskare med arktiskt medicinska forskningsprojekt 
möts med teoretiskt arbetande forskare på sam m a område.

Kom m ittésam m anträden anordnas fortsatt i sam band m ed arbetsmöten 
och symposier för a tt spara på kostnader och underlätta kom m ittém ed
lemmarnas möjlighet att trä ffa  arktiskt medicinskt intresserade forskare.
— intensifiera informations- och dokumentationsverksamheten.
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Utgivandet av ”Nordic Council fo r  Arctic M edical Research R eport”- 
serien är en av kommitténs huvuduppgifter. Reportserien kommer att 
publicera både sam m anfattningar från arbetsmöten och m indre symposier 
och längre uppsatser om arktiskt medicinska forskningsresultat samt över- 
siktsartiklar. U tvecklandet av litteraturservice hör även till kommitténs 
verksamhetsplan.
— bilda evaluerings-, utrednings- eller projektgrupper för att finna nya 

form er för initiering av forskning och för a tt främ ja speciella forsk
ningsändamål, t. ex. berörande räddningstjänst i arktiska områden, 
behandling av köldskador o. s. v.

N oSA M F avser även söka kontakt med den Nordiska federationen för 
medicinsk undervisning och N ordiska hälsovårdshögskolan.

I det följande beskrives verksamheten för 1980— 1981 närmare:

Verksamhet 1980
N oSAM F arrangerar den 10—-12.6.1980 i U leåborg ett arbetsm öte om 

psykiatrisk epidemiologi och suicidologi hos barn och fullvuxna i nordliga 
områden. Till programkommittén hör docent H arriet Forsius, barnpsy
kiatriska avdelningen vid Pediatriska kliniken, Uleåborgs universitet, pro
fessor Pekka Tienari och biträdande professor Erkki Väisänen, Psy
kiatriska kliniken, Uleåborgs universitet, samt generalsekreteraren. Ett 
preliminärt program  har utarbetats och föredragshållarna har inbjudits 
under verksamhetsåret 1979.

Efter Uleåborg-mötet kommer NoSAM F:s ledam öter att stifta bekant
skap med räddningstjänst i Enare-Utsoki hälsocentrals kom m unförbund i 
Ivalo den 13.6.1980.

Budgetmedlen för 1980 tillåter inte arrangerandet av ett annat arbets
möte under verksamhetsåret 1980.

Verksamhet 1981
Kom m ittén planerar att anordna ett möte i början av året i Um eå om 

tandhälsa och näring i Arktis. A ndra ämnen, som kunde tagas upp vid 
följande möten är bí. a.:

HLA och sjukdom ar bland etniska minoriteter, folkmedicin i nordliga 
områden, räddningstjänst, oftalmologiska problem och zoonoser.

N oSA M F deltar som arrangör, i samarbete med W HO i det V inter
nationella symposiet om cirkum polär hälsa i Köpenham n den 9— 
13.8.1981. D etta m edför ökade kostnader i verksamheten för 1981.

För att verksamheten skall kunna genomföras med planerat omfång, 
förutsättes en betydlig ökning av kommitténs anslag jäm fört med den nu 
varande nivån. E tt särskilt skäl för anslagsökning är generalsekreterarens 
förpliktelse att forska med därav följande kostnadsökning.
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C 159/k

1980

Nordiska samarbetskommittén iör internationell politik, inklusive 
konflikt- och fredsforskning

Verksamhetsberättelse 1979

A . N am n och adress
Nordiska sam arbetskom m ittén fö r internationell politik,
inklusive konflikt- och fredsforskning
c/o Utrikespolitiska institutet
Lilla N ygatan 23
S - l l l  28 Stockholm
Tel. 08/23 40 60

B. Startår
1966

C. Syfte
Samarbetskomm ittén har till ändam ål att främ ja forskning inom om 

rådet internationell politik, inklusive konflikt- och fredsforskning, ge
nom koordinering av forskningsverksam heten vid de enskilda länder
nas institutioner, anordnande av sem inarier och konferenser, forskar
utbyte och publikationsverksamhet. Samarbetskomm ittén kan även ta 
upp andra nordiska sam arbetsåtgärder inom om rådet och skall därvid 
främ ja vidareutveckling av samarbetet.

D. Organisation

1. Adm inistration
Kom m ittén består av högst 15 medlem mar, av vilka varje land har 

rätt att utse högst tre. K om m ittéledam ötem a utnäm ns för tre år i sän
der av utbildningsministerierna i D anm ark, Finland och N orge samt av 
Kungl. M aj:t i Sverige. Kom m ittén sam m anträder minst en gång om 
året. Kom m ittén kan helt eller delvis delegera sina fullm akter till ett 
arbetsutskott bestående av ordförande, vice ordförande samt en repre
sentant för vart och ett av de övriga tre länderna.

2. Kom m itténs sammansättning 31.12.1979
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S. Personal
1 forskningssekreterare fil. kand. C arl-E inar Stålvant
1/2 inform ationsskreterare fil. kand. Cecilia M olander

4. Revisorer
Kammarkollegiets fondbyrå, Sverige

/.. Verksamhet
Samarbetskomm ittén möttes den 26 m ars i Köpenham n och den 29 

oktober i Oslo. Arbetsutskottet sam m anträdde den 21 februari i K öpen
ham n och den 14 juni i Köpenhamn.

Professor Sven Tägil, Lund, var ordförande till den 1 juli, då han 
efterträddes av vice-ordföranden prof. G öran von Bonsdorff, Helsing
fors. Till ny vice-ordförande utsågs forsker Asbjørn Eide, Oslo.

U nder året har ca 350 000 skr. fördelats på anslag och andra åtagan
den, såsom driften av Cooperation and Conflict.

Samarbetskomm itténs inform ationsskrift över pågående forskning i 
Norden, NEW SLETTER, International Studies in the N ordic Coun
tries, har under året redigerats och utgivits i två nummer. Skriften 
tryekes i ca 1 300 exemplar och ca halva upplagan når läsare utanför 
Norden. En separat enkät över internationalpolitisk forskning vid olika 
nordiska institutioner har redovisats.

Den sam nordiska tidskriften Cooperation and Conflict, N ordic Jour
nal of International Politics, har under året utkom m it m ed fyra num 
mer. N um m er 2— 3 var ett dubbelnum m er som publicerade uppsatser 
över de nordiska ländernas hållning till ” en ny ekonomisk världsord
ning” och deras allm änna u-landspolitik. Perspektivet vidgades till att 
också innefatta andra sm åstater inom gruppen ”likasinnade länder” . 
Publikationen var ett resultat .av en av Samarbetskomm ittén organise
rad och finansierad konferens av decem ber -78. Tidskriftens redaktör 
har varit universitetslektor Nikolaj Petersen, Århus. Den 1 oktober 
efterträddes han av docent Christer Jönsson, Lund. E tt tre-årsavtal 
rörande utgivningen har ingåtts med det norska Universitetsforlaget.

51— 790328. N ord iska  rådet
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Sekretariatet har varit representerat vid följande vetenskapliga kon
ferenser:

8:e nordiska fredsforskningskonferensen, Abo 10.1— 13.1-79
IPSA X I W orld Congress, M oskva 12.8— 18.8.-79
Symposium över ”Security and Cooperation in the Baltic A rea” . 

Ikalinnen, Tam pere 22.11— 24.11-79.
Samarbetskomm ittén har härutöver bidragit med anslag till initiering 

av forskningsprojekt, stipendier och forskningsresor, publikationer samt 
till enskilda forskares deltagande i internationella och nordiska forsk- 
ningssammankomster. U nder året har en ny form  för stipendier, no r
diska forskningsstipendier i internationell politik å 5 000 skr., instiftats. 
D enna form  för stöd har visat sig mycket efterfrågad.

Under första halvåret var forskningssekreteraren partiellt tjänstledig. 
H an ersattes då av inform ationssekreterare Cecilia M olander, som u t
ökade sin tjänstgöring. U nder andra halvåret har forskningssekretera- 
ren fullgjort 50 % tjänst. Cecilia M olander har åtnjutit tjänstledighet 
1.8— 31.12. Som vikarie har utnäm nts A nn-M ari Bratt.

E tt urval av de viktigaste under året avslutade och beviljade anslagen 
beskrives nedan.

1. Forskningsprojekt
M errick Tabor, Statsvetenskapliga Institutionen, Stockholm. 8 500 

kr. för studiet av förbindelserna mellan svenska och finländska icke
officiella organisationer. A rbetet är ett fristående inslag i det sedan 
länge etablerade sam arbetet om nordisk organisationsforskning.

Arild Boman, Institutt fo r Samfunnsforskning, Oslo, 7 200 kr. Stöd 
till projektet ”internationell kulturell interaktion och m ediestrukturer” . 
Projektet är ett försök att utveckla och testa m odeller om kulturellt 
beroende inom ett icke ofta uppm ärksam m at område, m usikkulturen, 
och sätta dessa m önster i samband med den större samhälleliga utveck
lingen.

Helge Hveem, Institutt for fredsforskning, Oslo. P rojekt om N ordens 
förhållande till en ny ekonomisk världsordning. Projektet analyserar de 
olika nordiska ländernas positioner i N IEO -debatten. D et utgör också 
ett inslag i en större studie som utföres av FN -organet UNITAR.

2. Konferenser och symposier
Birgitta Odén, m. fl., Lunds Universitet: 21 000 kr. till ett in terna

tionellt symposium kring underrättelseverksam hetens historia. Sympo
siet samlade ca 20 nordiska och internationella forskare. D et avsåg 
att belysa m etodiska och substantiella problem som förknippas med 
forskning om underrättelseverksam hetens historia för att bl. a. bidra till 
en förståelse av underrättelsefunktionens idag starkt ökande betydelse. 
De uppsatser som behandlades på symposiet kom m er att publiceras i 
en engelskspråkig volym.
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Hannu Kyröläinen, m. £1., Statsvetenskapliga Institutionen, Tam m er
fors: 10 300 kronor till ett symposium över ”Security and Cooperation 
in the Baltic” . Symposiet samlade ca 15 deltagare och behandlade n är
mare 10 uppsatser. De kretsade alla kring aktuella sam arbetsfrågor i 
östersjöom rådet och i N ordeuropa samt enskilda länders inställning till 
dessa. Diskussionen centrerades till frågan om  avspänningens fram tida 
utveckling och tänkbara konsekvenser för funktionella samarbetsom- 
råden kring östersjöfrågor, och för enskilda länders säkerhetspolitiska 
hållning. Nordens avhängighet av tillståndet i den europeiska militära 
balansen underströks. En publikation är planerad.

Andreas Jörgensen m. fl., Öst-Västprojektet, Esbjerg, 7 000 kr. för 
avhållande av nordiskt seminarium över m etodproblem  i forskningen 
om Sovjetunionen och Östeuropa. Seminariet avhölls i början av no
vember på Fanö och behandlade förutom  m etodfrågor också källpro- 
blem samt inventerade pågående forskning. E tt 30-tal forskare och stu
denter närvarade.

3. Studieresor och uppehälle inom Norden
Jörgen Steen Söndergaard, Århus, 2 500 kr. för uppehälle i N orge i 

samband med avhandlingsarbete om norsk oljepolitik och oljebolagens 
verksamhet.

E lfar Loftson, Göteborg, 3 670 kr. för resa till Island i samband med 
avhandlingsarbete om de isländska partierna och NATO-frågan.

Tiina Rosberg & Trygve Nylund, Åbo. 6 570 kronor. Rundresa till 
de nordiska huvudstäderna i samband med projekt om de nordiska 
ländernas politik till den nya internationella arbetsfördelningen.

Kerstin Blidberg, Historiska Inst., Stockholm. 8 620 kr. för täckan
de av resekostnader och uppehälle i samband med avhandlingsarbete 
rörande Sveriges utrikespolitiska förhållande till N orge och D anm ark 
under andra världskriget.

Howard Turner, D epartm ent of Politics, Aberdeen. 7 000 kr. för 
uppehälle i och rundresa i N orden i samband med avhandlingsarbete 
om ”Brittisk Norden-politik och bildandet av A tlantalliansen” .

M arita Siika, Åbo: 5 850 kr. Resor till de skandinaviska huvudstä
derna för m aterialinsamling och diskussion om avhandlingsutkast till 
"The N ordic countries and China, 1945— 80” .

Hans M ouritzen, Köpenham n. 2 150 kr. Bidrag till resa för uppe
hälle i Helsingfors i anledning av forskning om småstaters anpassnings- 
politik —  en jäm förelse mellan förkrigstida dansk politik och Finlands 
utrikespolitiska situation.

4. Studieresor utom  Norden
Iréne Nilsson, Göteborg. 4 550 kr. Resor och uppehälle i Paris i 

anledning av avhandlingsarbete om Rum äniens utrikespolitik.
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Tuija M eisaari-Polsa, Stockholm, 4 595 kr. M aterialinsamling och 
vistelse i Genève för avhandling om konflikter och samarbetsmönster 
inom UNCTAD.

5. Publikationer
Bulletin ob Peace Proposals, Oslo, har erhållit ett bidrag om 15 000 

kronor för specialnummer om ”new dimensions of hum an rights” .

6. Deltagande i internationella konferenser
Under året har de bägge organisationer som på världsvid basis är 

centrala fö r kommitténs äm nesom råde, International Political Science 
Association och International Peace Research Association, arrangerat 
världskongresser i Moskva 12— 18.8. resp. i Königstein, Förbunds
republiken Tyskland, 19— 23.8. I likhet med tidigare år har den nor
diska forskningsmiljön varit rikt representerad. Samarbetskommittén 
beviljade 13 stycken stipendier om upp till 2 500 kronor för resa och 
uppehälle för forskare som presenterade egna forskningsresultat vid 
IPSA-konferensen. 10 stipendier om upp till 1 500 kronor beviljades 
för IPRA-deltagande.

U töver dessa konferenser har kom m ittén delat ut resebidrag till 10 
personer för deltagande i olika internationella och nordiska konfe
renser.

7. Nordiska stipendier för forskning i internationell politik
Kommittén har beviljat stipendier å 5 000 kronor till nedanstående

personer:
Nicole Bali, Stockholm, Ebba Dohlm an, London School of Eco

nomics, London, John W. Forje, Forskningspol. Inst. Lund, Donald 
Lavery, Statsvetenskapliga Inst., Stockholm, M ilton Leitenberg, U tri
kespolitiska Institutet, Stockholm, Asbjörn Lövbraek, N orsk U tenriks
politisk Institutt, Tuija M eisaari-Polsa, Statsvetenskapliga Institutionen, 
Stockholm, Hans M ouritzen, Institut for Samfundsfag, Köpenham n, 
Eeva-Liisa Kyllymäki, Statsvetenskapliga Inst., Abo Universitet, M artin 
W. Peterson, Historiska Institutionen, Göteborg, Ilkka T. Seppinen, 
Historiska Institutionen, Helsingfors, Bengt Sundelius, Bradley U ni
versity, Peoria, H elena Tuomi, Statsvetenskapliga Inst., Tam m erfors.

F. Framtidsplaner
Samarbetskomm ittén avser fram över att på sedvanligt sätt ge stöd 

åt ett antal nordiska projekt och konferenser, åt enskilda forskares ar
bete, och åt samnordiska publikationer. Kom m itténs långsiktiga strävan 
att utvidga sekretariatet och att öka de disponibla medlen till projekt
verksamheten kvarstår. Kom m ittén har under 1979 erhållit ansökningar 
för mer än 1,3 milj. kr., m edan de disponibla medlen uppgått till drygt 
350 000 för sådana ändamål.
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Nordiska samarbetsorganet för vetenskaplig information (NORD- 
INFO)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska samarbetsorganet för vetenskaplig inform ation, N O R D IN FO  
c/o Tekniska högskolans bibliotek 
Otnäsvägen 9 
SF-02150 ESBO 15

B. Startår
1977

C. Syfte
N O R D IN FO  har till ändam ål a tt främ ja nordiskt samarbete rörande 

forskningsbiblioteksväsende samt vetenskaplig inform ation och dokum en
tation. Dess uppgift ä r  att inom sitt om råde verka fö r en utveckling, som 
syftar till förbättrad  eller m er rationell service för forskare och andra 
nyttjare av vetenskaplig och teknisk inform ation och dokumentation i 
olika form er i de nordiska länderna.

D. Organisation 

1. Administration
N O R D IN FO  består av tre  medlem mar från respektive Danm ark, F in

land, N orge och Sverige samt två medlem mar från  Island. F ör varje 
medlem förordnas en suppleant.

N O R D IN F O  utser inom  sig ordförande och viceordförande.
Inom  N O R D IN F O  skall finnas ett arbetsutskott bestående av en m ed

lem från  varje land, däribland ordföranden.
N O R D IN FO  biträds av ett sekretariat. Sekretariatet är förlagt till Tek

niska högskolans bibliotek, Otnäsvägen 9, SF-02150 ESBO 15.

2*  Styrelsens sammansättning 31.12.1979

C 160/k
1980
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3. Personal
Sekretariatspersonalen består av en sekretariatschef, M ariam  Ginman, 

en planerare, T ua Zilliacus (till den 1 juni 1979) och en avdelningssekre- 
terare, A nnika Mäklin. Fr. o. m. den 1 juni 1979 har Richard Creutz varit 
N O R D IN FO :s planerare.

4. Revisorer
Statens revisionsverk i Finland ansvarar för revisionen.

E. Verksamhet
Å r 1979 har N O R D IN FO :s plenum sam m anträtt 2 gånger och arbets

utskottet 5 gånger.
I enlighet m ed tidigare arbetsplan har N O R D lN FO :s verksamhet år 

1979 indelats i fyra program om råden som är följande:
1. Policyutveckling samt koordinerande verksamhet
2. Basmaterialförsörjning
3. D atabaser och nätverksam het
4. U tbildning

Policyutveckling samt koordinerande verksamhet
Expertkontakter: N O R D IN FO :s aktivitet har inom denna program 

punkt tagit sikte på att skapa en god grund för en gemensam vidareutveck
ling av BD I-sam arbetet i N orden, vilket bl. a. har inneburit en årlig revi
sion av N O R D IN FO :s arbetsprogram. Aktiviteten om fattar en samman
koppling och koordinering av alla de olika intressen och behov som finns 
representerade inom  BDI-sektorn idag. D å N O R D IN F O  dessutom kan 
fullfölja sin målsättning endast genom bästa m öjliga kontakter m ed fä l
tet har man under år 1979 fortsatt a tt upprätthålla sitt kontaktnät. K on
taktnätet består av specialister inom  väsentliga delområden av N O RD - 
IN FO :s arbetsprogram. Dessa specialister bevakar utvecklingen och av
ger en gång om året en rapport till N O R D IN F O  med eventuella projekt
rekommendationer.

Förutom  rapporterna från de m era perm anenta specialområdena (bas-
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m aterialförsörjning, databaser och nätverksam het, utbildning) erhöll 
N O R D IN FO  under våren 1979 en rapport från det ad hoc on-line bru- 
karm öte som initierats av N O R D IN F O  i slutet av år 1978. M ötet visade 
sig vara av stort värde för denna rätt nya och i N orden hittills relativt 
oorganiserade yrkesgrupp, som härigenom erbjöds ett tillfälle att för första 
gången träffas under organiserade former. D et finns en stark korrelation 
mellan användarvänlighet och utnyttjande av informationssystem. O n
line brukarm ötet var värdefullt även därför a tt det resulterade i en rap 
port som ger en god inblick i de problem som denna grupp har idag vid 
användningen av olika datanät. Problemkatalogen kan användas både vid 
projektevalueringen och utvecklingsplaneringen.

Utredningar: E tt av on-line brukarnas problem idag ä r  förekomsten 
av så m ånga olika sökspråk i SCANNET. U nder år 1979 slutfördes en 
förstudie över möjligheterna att standardisera sökspråket i datanätet. U t
redningen rekomm enderar a tt m an ta r i bruk samma kom m andon som 
håller på att införas fö r EU R O N ET. Vissa remissinstanser visade sin 
tvekan över detta förslag men alla var positiva till en vidare utredning om 
en network-access-processor (NAP) i SCA NN ET för att underlätta an 
vändarnas inloggning m. m.

F ör att N O R D IN FO  skall kunna sätta in sina resurser där de bäst be
hövs, samt beakta olika begränsningar och brister vid planeringen av 
SCANNET, är det viktigt att kartlägga de existerande och planerade både 
nationella och internordiska databaserna. N O R D IN F O  har därför finan
sierat en analys av idag förekom m ande utvecklingsdugliga inform ations
register, vilka genom en samnordisk satsning och utveckling kunde kopp
las till SCANNET. Inventeringsgruppen har avgett rapport år 1979, vilken 
ger en översikt över ett stort antal idag förekom m ande databaser i N or
den, och vilken även innehåller ett antal förslag till vidare undersökningar 
och utvecklingsprojekt på databasområdet.

Informationsverksamhet: D et ä r  av stor vikt att kännedom om den nya 
utvecklingen på om rådet samt inform ation om ny teknik, nya hjälpmedel 
o. s. v. får snabbast m öjliga spridning i N orden. N O R D IN FO  infor
m erar därför BDI-fältet om sina projekt genom att publicera både läges- 
och slutrapporter i inform ationsbladet N O R D IN FO -N Y TT, som u tkom 
m er fyra gånger per år. N O R D IN F O  har även gett finansiellt stöd åt 
T idskrift fö r D okum entation för att ett specialnummer om utbildning 
skall kunna ges u t hösten 1979.

Internationellt samarbete: T rots att N orden genom sin samarbetspolicy 
inom BDI-sektom  nått uppenbara fördelar, kan den aldrig bli helt själv
försörjande. Koordineringen av om rådets utveckling i N orden m ed u t
vecklingen i Europa och USA är därför lika viktig som samordningen av 
de nationella systemen. Internationella samarbetsöverenskommelser fö r
u tsätter dock att varje part å tar sig sin del av samarbetet. D etta är möjligt 
enbart om de olika parternas inform ationsstruktur kan anpassas som inte-
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grerade delsystem i det globala informationsförmedlingssystemet, vilket 
även garanterar resurser till att beakta och förstå internationella utveck
lingstrender samt anpassa sig till dessa.

N O R D IN FO  följer därför noga m ed de internationella samarbets- 
programmen inom BDI-sektom  som under 1970-talet har lanserats av 
UNESCO, EG  m. fl. internationella organisationer.

E tt konkret exempel på ett viktigt internationellt BDI-samarbete är de 
i detta nu pågående förhandlingarna om sammankopplingen av olika data
nät som EU R O N ET, SCANNET, T Y M N ET o. s. v. Fastän dessa för
handlingar främ st pågått på det nationella planet, har N O R D IN F O  hela 
tiden följt med utvecklingen för att vid behov kunna spela en samlande 
och koordinerande roll i sammanhanget.

N O R D IN FO  har under det gångna året gjort ett förberedande arbete 
för Nordens delaktighet i UAP-program m et (Universal Availability of 
Publications). UAP, som lanserats av IFLA  under 1970-talet, har som mål 
att underlätta tillgången till prim ära publikationer genom att varje land 
ställer sina egna tryckalster till de andras förfogande.

Utlåtanden: Till N O R D IN FO :s uppgifter hör även att läm na råd  och 
upplysningar till nationella och nordiska organ. U nder 1979 har y ttran
den avgivits till bl. a.:
— N ordiska rådet om förslaget till ett skeppstekniskt och skeppsekono- 

miskt utbildningssamarbete
— Nordiska m inisterrådet om förslaget till nordisk dokum entations

central inom språkvetenskap —  språkdok.

Basmaterial försörjning
U nder 1970-talet har biblioteken definitivt övergett sin roll som passiva 

inform ationslagringscentra och innehar idag en central uppgift i den ak
tiva informationsförsörjningsprocessen. D enna nya roll kan inte genom
föras utan ett arbetsdrygt utvecklingsarbete som försvåras av bibliotekens 
minskade ekonomiska resurser samt en ständigt växande mängd nytt m a
terial som måste beaktas vid selektionsprocessen.

Beståndssystemet: U nder 1950- och 1960-talen koncentrerades det no r
diska bibliotekssamarbetet i hög grad till beståndssystemet. Via Scandia- 
planssamarbetet försökte m an göra de nordiska litteratursam lingarna så 
fullständiga som möjligt. D et senaste decenniets förändringar i de all
m änna förutsättningarna fö r litteraturförsörjning i nordiska bibliotek 
(samt Scandiaplanens inkorporering i N O R D IN FO :s projektverksamhet) 
ledde år 1978 till en omorganisation av Scandiaplanens interna struktur. 
U nder år 1979 har Scandiaplanen fortsatt a tt verka som en expertgrupp 
inom basm aterialförsörjning för N O R D IN FO . På expertgruppens initia
tiv har N O R D IN F O  bl. a. igångsatt ett projekt som syftar till en u tred
ning av dagens brister i litteraturförsörjningen i Norden. Undersökningen 
kommer att kartlägga svåråtkomligt m aterial beaktande bl. a. olika om-
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råden, publikationskategorier, språk, tid samt perifert och centralt m ate
rial. Resultatet kommer att förse N O R D IN F O  med en stabil grund för 
initiering och evaluering av lämpliga sam arbetsform er och projekt, vilka 
strävar till att underlätta de nordiska bibliotekens litteraturanskaffnings- 
verksamhet.

Lokalisering: U nder 1970-talet har det nordiska samarbetets tyngdpunkt 
allt mera förskjutits från beståndsuppbyggningen till lokaliseringssyste
met. En av orsakerna härtill är den ekonomiska krisen som tvingat biblio
teken att allt m era koncentrera sig på anskaffning av det fö r dem oum 
bärliga centrala materialet. N är anskaffningen av nytt m aterial är begrän
sat är det av största vikt att få det befintliga beståndet samt nyanskaff
ningarna lokaliserade så snabbt och effektivt som möjligt. Förutom  be
hovet av ett maximalt utnyttjande av samlingarna, har även det snabbt 
växande informationssystemet ökat lokaliseringsaspektens aktualitet. Den 
nordiska brukaren har idag via satelliter och datanät tillgång till m iljon
tals referenser till olika slags tidskriftsartiklar, rapporter, m onografier, 
kongressresultat m. m. Lokaliseringen och anskaffningen av allt detta 
prim ärm aterial utgör idag ofta flaskhalsen till en effektiv inform ations
förmedling i Norden. N O R D IN F O  har därför under år 1979 fortsatt att 
ge en hög prioritet för projekt som syftar till att underlätta lokaliseringen 
av m aterial både inom och utanför Norden.

Det största av dessa projekt är NOSP, som syftar till a tt bygga upp en 
nordisk samkatalog över periodika och därm ed befräm ja åtkomsten av 
tidskrifter i nordiska bibliotek. NOSP:s första fas är nu avslutad i och 
med att system och program  utvecklats både för uppbyggnad av en data
bas och för framtagning av m ikrokort u r densamma.

En av förutsättningarna för att NOSP skall kunna infria förväntningar
na på ett effektivt arbetsredskap är att m aterialet i databasen så snabbt 
som möjligt ges en hög täckningsgrad av periodikabeståndet i de nordiska 
biblioteken. F ör att påskynda inmatning av data har N O R D IN F O  be
viljat medel till två projekt, vilka direkt eller indirekt kommer att på
skynda substansutökningen i NOSP. D et ena syftar till en utökning av 
NOSP med beståndsdata från Norsk Samkatalog. Projektet, som går ut 
på att utveckla rutiner för dataöverföringen, kommer att innebära en så 
stor beståndsutökning i NOSP att en samnordisk finansiering har ansetts 
motiverad.

Det andra projektet som kommer att innebära ett väsentligt m aterial
tillskott till NOSP är framställningen av en ny ADB-baserad upplaga av 
List Econ, som är en samkatalog över tidskriftsbeståndet i nordiska eko
nomiska bibliotek. K ataloguppgifterna kom m er till följd av ett lämpligt 
systemval att lätt kunna tagas in i NOSP.

M ånga nordiska bibliotek har idag i sina samlingar värdefullt material 
som inte utnyttjas i en tillräckligt hög grad på grund av att det inte är 
registrerat. D etta gäller bl. a. rätt stora samlingar av dramatisk musik
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både i tryckt och handskriven form. D å det under senare år har uppstått 
ett allt större behov av tillgång till dessa ofta unika samlingar, har N O R D 
IN FO  år 1979 anslagit medel fö r en samnordisk registrering av materialet.

En annan icke traditionell typ av inform ation som håller på att bli en 
allt m era betydande del av uppdragen vid inform ationscentraler är fö r
frågningar rörande statistiska upplysningar. Denna inform ation är ett 
viktigt beslutsmaterial för FoU-verksam heten idag. Inform ationscentra
lernas arbete försvåras av a tt det i detta nu inte finns någon guide över 
de m indre traditionella produktionsstatistiska inform ationskällorna, vilka 
ofta innehåller de mest relevanta uppgifterna. N O R D IN F O  stöder därför 
utarbetandet av vägvisare som kartlägger de publikationer (främ st tid 
skrifter och monografier) som regelbundet publicerar produktionsstatistik.

På grund av tidigare beviljningar pågår inom  N O R D IN FO , utöver ovan 
angivna projekt, framställningen av lokaliseringsinstrument för referenser, 
som erhållits via de mest använda on-line informationssystemen i Norden. 
FN-publikationer, rapporter inom  energi- och miljöområdet, produkt
inform ation i form  av fackpressens ”buyers guides” och ”directories” 
samt litteratur om Afrika.

Databaser och nätverk
SCANNET-sam arbetet har även under år 1979 intagit en central roll i 

N O R D IN FO :s arbetsprogram. N O R D lN F O .s satsning på SCANNET 
har främ st varit utökningen av innehållet genom anslutning av nya data
baser eller projekt som underlättat användningen av datanätet.

N O R D FO R SK  avsade sig det finansiella ansvaret för SCANNET: s 
linjekostnader fr. o. m. den 1 juli 1979. N O R D IN F O  har därför bidragit 
med finansieringen av nätverkssam arbetet under det senare halvåret 1979, 
då den nya organisationsformen skall utvecklas och byggas upp.

Databaser: F ör att de databaser som är anslutna till SCA NN ET skall 
användas så mycket som möjligt är det nödvändigt att garantera datanätet 
en hög utvecklingsnivå och en god m arknadsföring. N O R D IN F O  har 
under år 1979 därför fortsatt att stöda vidareutvecklingen av databaserna 
Artikkel-index, Ship Abstracts, N O R D BY G G D O K  och nordisk BDI- 
litteratur.

Inom  den internationella databasutvecklingen ä r  trenden fortfarande 
en allt större förskjutning från  referensdatabaser till fakta- och fulltext- 
databaser. I SCA N N ET är faktadatabaserna i detta nu  ytterst få men 
mycket önskvärda u r brukarnas synpunkt. N O R D IN F O  har därför under 
år 1979 prioriterat en utveckling av on-line system som ger faktainfor
mation. Medel har bl. a. anslagits för anslutning och uppbyggnad av en 
databank inom lipidområdet. Denna kom m er a tt ge faktainform ation om 
sammansättningsdata samt fysikaliska och kemiska egenskaper m. m. 
inom lipidom rådet och härm ed tillgodose det allt större och m er detal
jerade kravet av en dylik inform ation inom margarin- och mejeri- och 
övrig livsmedelsindustri, högskolor samt lantbruksorganisationer.
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En m arkant utveckling inom inform ationsom rådet är även det allt 
större behovet av snabba och effektiva informationssystem inom närings- 
och affärslivet. D etta krav gäller fram förallt tillgången till produkt- och 
exportinformation. N O R D IN FO  har därför ansett det ändamålsenligt 
att stöda översättningen av tesaurusen för Export-index databanken till 
engelska. Denna åtgärd kom m er a tt avsevärt öka användningsmöjlig
heterna i Norden av de exporttekniska fakta som denna databank inne
håller. Databanken är ansluten till SCANNET.

Kravet på tillgång till produktinform ation on-line har överallt i Norden 
väckt ett stort intresse för uppbyggning av interaktiva informationssystem 
på området. N O R D IN FO  har därför ansett det nödvändigt att u tföra en 
kartläggning av samtliga planer i de nordiska länderna på uppbyggnad av 
produktdatabanker.

Under år 1979 har en rapport över M arc on-line projektets första fas 
utkommit. Rapporten, som är en förstudie över möjligheterna att upprätt
hålla en samnordisk M arc-databas, är ägnad att stimulera BDI-fältet till 
en bredare debatt om olika möjligheter till ett gemensamt utnyttjande och 
en koordinering av den samlade M arc-inform ationen i Norden. D et har 
visat sig att de största problem en i sammanhanget är förknippade med 
katalogiseringsregler, samordning av form at, alfabetiseringsregler och 
teckenpresentation.

Under år 1979 har anslutningen av INIS-databasen på SCA NN ET vid 
Tekniska högskolans bibliotek i Helsingfors slutförts. U nder sin nuvarande 
operativa fas är den senaste uppdateringen av databasen tillgänglig dag
ligen över SCANNET och den kum ulerade versionen 3 timmar/vecka.

Nätverksamhet: Förutom  en m era traditionell satsning på innehållet i 
SCA NN ET i form  av anslutning av referens- och faktadatabaser har 
N O R D IN FO  under år 1979 även försökt hitta nya användningsmöjlig
heter fö r datanätet. Man har följaktligen stött ett projekt som syftar 
till a tt ge om rådet erfarenheter av att driva en elektronisk tidskrift 
(EXTEM PLO) i SCANNET. EX TEM PLO  skall bli ett komplement till 
tryckta tidskrifter och innehålla aktuell kortfattad  inform ation om kurser, 
gästföreläsningar och konferenser inom BDI-om rådet, med speciell tyngd
punkt på den inform ation som idag inte når fältet.

Parallellt med utvecklingen av de IoD-dedikerade datanäten pågår det 
i många länder en utveckling av datanät för publik inform ation. Detta 
system, som går under det gemensamma nam net VIEW DATA, ger — 
via televisionsapparaterna i hemmen och telefonkablarna —  tillgång till 
inform ation som finns lagrad i olika datorer. N O R D IN FO  har under år
1979 antagit ett projekt, vars syftemål ä r  att kartlägga VIEW DATA- 
systemets lämplighet för teknisk inform ationsförmedling och härigenom 
skapa förutsättningar för en m era om fattande användning av ifråga
varande informationsöverföringssystem, som förväntas få en stor sprid
ning under 1980-talet. Projektet kommer även a tt innesluta en bedömning 
av lämpliga databastyper för VIEW DATA-nätet.
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Allt flera on-line sökare övergår idag till användning av medelsnabba 
term inaler (120 tkn/sek. m ot 30 tkn/sek.) efter hand som ett växande antal 
nät (SCANNET, ESANET, TY M N ET, TE L EN E T  o. s. v.) med ingångar 
för denna apparatur står de nordiska brukarna till buds. K undernas önske
mål på långa och kontinuerliga utskrifter ställer stora krav på term inaler
nas snabbhet och m edför a tt de evalueringar som leverantörerna ger för 
vanliga administrativa system inte är giltiga i bibliotekssammanhang. Man 
har kunnat konstatera att prestationsförm ågan varierar enorm t hos de 
term inaler som idag finns på marknaden. N O R D IN F O  stöder därför ett 
projekt som skall utarbeta norm er och m ätm etoder fö r term inaler inom 
BDI-området, så a tt dessa kan jäm föras m ed varandra. Dessa norm er 
kommer att ge biblioteken ett hjälpmedel vid terminalanskaffningen. 
Existensen av dylika norm er kan eventuellt även öka medvetenheten hos 
term inalförsäljarna om de speciella krav som BDI-fältet ställer.

M EDLARS hör till de äldsta och mest använda informationssystemen 
i Norden, som varit tillgängligt för de nordiska brukarna redan sedan år 
1967. Sedan 1978 finns det emellertid även två andra internationella m e
dicinska interaktiva informationssystem i Norden, nämligen Excerpta 
Medica och PASCAL. F ö r alla som söker medicinsk inform ation i N o r
den är det därför idag av stort intresse a tt få undersökt i vilken m ån de tre 
on-line systemen kan ge svar på olika typer av frågeställningar. N O R D 
IN FO  har därför beviljat medel fö r en jäm förande undersökning med 
hänsyn till databasernas lämplighet inom olika delom råden av medicin 
med avseende på antalet relevanta referenser, antalet unika referenser, 
tidstäckningen, antalet färska referenser, kostnader o. s. v.

M ed hänsyn till de hundratals databaser som idag är tillgängliga för de 
nordiska brukarna är svårigheterna att välja rä tt databas för olika in for
mationsbehov ett välkänt problem, även inom andra ämnesområden än 
medicin. N O R D IN F O  vill underlätta valprocessen genom att stöda fram 
ställningen av en guide som beskriver databasernas och de motsvarande 
tryckta referat- och indexpublikationemas innehåll. G uiden förväntas bli 
färdig hösten 1979.

Utbildning
Den snabba och rätt oordnade utvecklingen av BD I-om rådet har fö r

orsakat a tt utbildningsmöjligheterna på om rådet idag på m ånga håll är 
rätt oorganiserade. Situationen försvåras ytterligare av att det inom BDI- 
om rådet behövs personal med olika utbildningsbakgrund, t. ex. tra 
ditionell biblioteksutbildning eller fackutbildning kom pletterad med 
specialkurser på BDI-om rådet. M edvetenheten om denna situation 
har i samtliga nordiska länder blivit allt större, vilket lett till en vidsträckt 
uppbyggnings- och omställningsfas inom BDI-utbildningen idag. D etta 
gäller både grundutbildningen, specialiseringen och fortbildningen. 
N O R D IN FO  följer aktivt med utvecklingen och har bidragit till denna
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genom att åtaga sig ansvaret för sådana utbildningsprojekt där en nordisk 
koordinering är naturlig eller önskvärd.

E tt gott instrument för en koordinering av kunnandet i N orden är sam
nordiska läro- och handböcker. N O R D IN F O  har därför under år 1979 
finansierat utarbetandet av handböcker i ekonomiska fack. Dessa hand
böcker kommer att kunna användas både vid utbildningen av BDI-perso- 
nal och vid brukarutbildningen.

Datoriseringen av BDI-om rådet har aktualiserat ett nytt stort behov 
inom personalutbildningen. N O R D IN F O  har därför ansett det angeläget 
att med en nordisk insats stöda utbildning för BDI-personal. D etta m oti
veras ytterligare av det faktum  att många av de datoriserade systemen är 
uppbyggda med samnordiska medel.

U nder år 1977— 1978 anslöts SCANP-databasen på SCA NN ET som ett 
N O RD IN FO-projekt. F ör att garantera ett största möjliga utnyttjande av 
systemet har N O R D IN FO  under år 1979 anslagit medel för skolning av 
SCANP:s brukare.

U nder år 1979 har man även stött utarbetandet av en lärobok i inter
aktiva informationssökningssystem. Läroboken kommer att ge elementära 
kunskaper om dataöverföring, telekommunikation, inform ationsnät, te r
minaler, datorer, sökteknik o. s. v.

Undersökningar som utförts av större databasproducenter har visat att 
sökresultatet vid on-line sökningar ä r  beroende förutom  på användarens 
förtrogenhet med systemet även på hur m aterialet är indexerat. Indexering 
och referering av det m aterial som läggs upp på SCANNET utförs av 
många olika personer och institutioner. Idag saknas gemensamma rikt
linjer och metodik för indexeringsarbetet. N O R D IN F O  har beviljat 
Norsk senter for inform atikk medel till att utarbeta en indexeringshand- 
bok som speciellt skall beakta de problem som är aktuella vid behandling 
av inmatningsmaterialet i databaser.

N O R D IN FO  har tillsatt en nordisk referensgrupp för brukarutbildning. 
Denna skall u tarbeta ett läroprogram  för en samnordisk utbildning för 
lärare. Dessa lärare skall sedan handha brukarutbildningen på det natio
nella planet i Norden. Referensgruppen skall även inventera dagens till
gång på hjälpmedel för brukarutbildning samt föreslå utvecklingen och 
koordineringen av dessa.

F. Framtidsutsikter
N O R D IN FO rs verksamhet planeras a tt även i fortsättningen vara in

delad i de nuvarande program om rådena. Program om rådena policyutveck- 
ling och koordinerande verksamhet, basmaterialförsörjning och utbildning 
kommer att fortsättas på den nuvarande aktivitetsnivån. Inom  program 
om rådet databaser och nätverksam het kommer N O R D IN FO  att påtaga 
sig ett utökat ansvar för SCANNET-samarbetet. N O R D IN FO  har därför 
anhållit om en utökning av projektmedlen år 1981 (för närm are motive-
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ring se arbetsprogram  för 1980— 1984, sid. 19—22). Inom  de enskilda 
programområdena kommer m an att koncentrera sig vid följande:

1. Policyutveckling och koordinerande verksamhet. F ör att ett hom o
gent informationsförsörjningsnät skall kunna byggas upp kommer man 
även i fortsättningen att lägga stor vikt vid upprätthållandet av intima 
kontakter m ed olika specialgrupper och experter i Norden. Större utveck
lingsprojekt kommer att föregås av förprojekt. Kartläggningar och u tred
ningar kommer att initieras inom olika om råden för att identifiera och 
analysera problem och koordineringsmöjligheter. Standardiseringsarbete 
kommer likaså att ingå som en viktig beståndsdel i N O R D IN FO :s arbets
plan.

2. Basmaterialförsörjning. Även i fortsättningen kommer m an att fö r
söka upprätthålla projekt både inom beståndsuppbyggnad, förmedlings- 
system och lokaliseringssystem. Som m ål för sam arbetet inom bestånds- 
systemet har m an att öka täckningsgraden och att rationalisera de existe
rande samlingarna. Lokaliseringsinstrumenten bör utvecklas så att man 
med deras hjälp kan spåra 90— 95 % av åtminstone ny litteratur. En inte
gration av referenstjänster och lokaliseringsinstrument kommer att efter
strävas. O lösta problem förekom m er fortfarande i samband med t. ex. 
m onografilitteraturen samt äldre litteratur av alla slag. Likaså kommer 
NOSP-projektet att fordra en kraftig insats under de första åren av 1980- 
talet. En större arbetsfördelning mellan nordiska bibliotek förutsätter 
också ett betydligt effektivare förmedlingssystem. H är bör insatser göras 
på den individuella betjäningen och på homogenisering av rutiner m. m. 
IFLA :s UA P-program  (Universal Availability of Publications) som åläg
ger varje land att ansvara för a tt dess publikationer är tillgängliga för 
resten av världen, ställer alldeles nya krav på det nordiska förmedlings- 
systemet och aktualiserar bí. a. ansvarsbiblioteksfrågan i Norden.

3. Databaser och nätverksamhet. Även om det fysiska kom m unikations
nätet SCANNET övertas av televerken, kom m er m an även i framtiden 
att behöva en samnordisk intensiv satsning på nätverkssamarbetet. Endast 
på detta sätt kan en högklassig nordisk on-line service inom BDI-om rådet 
bibehållas och vidareutvecklas. D etta är viktigt för att tillgången till in
formationen säkras och för att nordisk kompetens och användarvänlighet 
skall kunna tillgodoses. Sedan E U R O N ET öppnats för trafik  år 1979 är 
det även angeläget att man med det snaraste kartlägger de skandinaviska 
användarnas tillgång till databasutbudet på detta nät samt även klargör 
de skandinaviska databasernas möjlighet att ställas till disposition för 
europeiska användare. D å det i detta nu inte finns några samnordiska 
medel reserverade för operativ drift av sådana BDI-system i N orden som 
är till den grad övernationella att de inte kan finansieras med nationella 
medel, har N O R D IN FO  ansett sig nödsakad att ekonomiskt engagera sig 
i SCANNET-samarbetet. På databasom rådet kommer man även i fo rt
sättningen att koncentrera sin insats på utvecklingen av sådana databaser
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som innehåller specifik nordisk inform ation, vilken inte kan fås genom 
de internationella informationssystemen. H ärvid kommer dock även den 
internationella relevansen av den lagrade inform ationen att evalueras. 
Mot bakgrunden av den internationella utvecklingen av olika databastyper 
kommer N O R D IN FO  i fram tiden att sträva till en ändamålsenlig balans 
mellan utbudet av fakta- och referensinform ation i SCANNET.

4. Utbildning. N O R D IN FO : s satsning på utbildningen kommer även i 
fortsättningen att ligga delvis på skolning av BDI-personal och delvis på 
brukarutbildning. Ny teknologi och nya nätverkslösningar ställer stora 
krav på BDI-personalen, vilket även kommer att beaktas i N O R D IN FO :s 
utbildningsprogram. Nordiska insatser kan även anses värdefulla då det 
gäller att skapa förutsättningar fö r ett bredare forskningsprogram inom 
BDI-om rådet i Norden.

Inom  brukarutbildningen kommer man att försöka kartlägga och nå 
nya användarkategorier och där göra en insats genom effektiv skolning 
och marknadsföring. F ör att höja brukarutbildningens effektivitet och 
omfång kommer N O R D IN FO  de närm aste åren att satsa på uppbygg- 
ningen av en lärarbank fö r brukarutbildning, som kan ge råd och instruk
tioner på de nationella planen. Likaså måste en inventering av och sats
ning på utvecklingen av hjälpmedel för brukarutbildningen ske med det 
snaraste.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal fm k)

*) preliminära utfallet överskrider inkomstsumman med ca 10 000, som m ot
svarar den lönestegringskompensation som N O R D IN FO  anhållit om  för 
år 1979.
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Abrahamsson, Sixten. The Scandinavian I & D com munications net
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4 (1979): 4.
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Rapport, s. 29— 35. Red. C. Hanner.

H aarala, Arja-Riitta. N O R D IN FO  sponsor online guides. —  
Newsidic nr. 40 septem ber 1979, s. 8— 9.

Hermansson-Snickars, Folke. Union catalogues in the N ordic count
ries. —  International Forum  on Inform ation and Docum entation 
4 (1979): 4, (in press).

Häkli, Esko. The official fram ework of Scandinavian cooperation. 
—  International Forum  on Inform ation and D ocum entation 4 (1979): 4, 
(in press).

Häkli, Esko. Resource sharing in Scandinavian libraries. —  N ational 
Library of Australia. Developm ent of Resource Sharing Networks. 
Networks Study N o 11. Canberra 1979. 15 s.

(Inform ation om N O R D IN FO :s beviljningar och dess expertnät för 
ár 1979). —  SYNOPSIS 10 (1979): 3b, s. 110.

(Inform ation om N O R D IN FO : ändring av N O R D IN FO :s stadgar, 
beviljningar, notiser). —  SYNOPSIS 10 (1979): 4, s. 161— 165.

Lyhyitä tietoja tapahtum ista. —  Signum 12 (1979): 2, s. 36.
Lyhyitä tietoja tapahtum ista. —  Signum 12 (1979): 7, s. 142— 143.
Gudmundsson, Finnbogi. N O R D IN FO . —  Landsbókasafn Islands. 

Árbók 1977, s. 92— 94. Reykjavik 1978. (Distribution 1979).
Meddelelse. —  Inform ation for Forskningsbiblioteker 11 (1979): 4 

s. 22.

B IL AG A
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N O R D lN FO n työvaliokunnan kokous. —  Signum 12 (1979): 6, s. 
122— 123.

N O R D lN FO n työvaliokunnan kokous. —  Signum 12 (1979): 8, s.
162.

N O R D IN FO -N ytt —  Inform ation for Forskningsbiblioteker 
11 (1979): 9, s. 20.

(Notis om N O R D IN FO :s beviljningar). —- SYNOPSIS 10 (1979): 2, s. 
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(Notis om N O RD IN FO). —  SYNOPSIS 10 (1979): 5, s. 198.
(Notis om N O RD IN FO ). —  SYNOPSIS 10 (1979): 6, (in press).
N ytt fra  N O R D IN FO . —  Inform ation for Forskningsbiblioteker 

11 (1979): 6, s. 9.
N ytt från N O RD IN FO . —  Tidskrift för D okum entation 35 (1979): 4,

s. 75.
(Tiedotus N O RD IN FOsta). —  Signum 12 (1979): 3, s. 60— 61. 
(Tiedotus N O RD IN FOsta). —  Signum 12 (1979): 5, s. 96— 98. 
Törnudd, Elin. ”Cooperation fostered by intergovernm ental organi

sation” . Föredrag vid Biannual Conference of International Association 
of Technical University Libraries, Enschede 28.5.— 1.6.1979.

Törnudd, Elin. Scandinavian cooperation to further docum ent de
livery. —  International Forum  on Inform ation and Docum entation 
4 (1979): 4, (in press).

Zilliacus, Tua. N ytt från N O RD IN FO . —  Tidskrift för D okum enta
tion 35 (1979): 1, s. 17— 18.

Kontinuerligt utkom m er N O R D IN FO -N Y TT med 4 num m er per år.
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C 161/k 

1980

Nordiska forskarkurser

V erksamhctsberättelse 1979

.4. Nam n och adress 
N ordiska forskarkurser 
c/o Fil. lic. Barbro Bryngelsson 
Institutionen för oorganisk kemi 
Chalmers tekniska högskola 
S-412 96 Göteborg 
Tel 031-81 01 00

B. Siartär
I nuvarande form  1972 (som en fortsättning av N ordiska som m ar

skolans verksamhet som startade 1966). Från och med 1979 om fattar 
verksamheten också nordiska forskarstipendier och nordiska forsker
symposier.

C. Syfte
Syftet med kursverksam heten är att genom gemensamma kurser in

om utvalda om råden främ ja forskarutbildningen i Norden. Avsikten 
är därvid att dels tillgodogöra sig speciella kunskaper eller m etoder 
och utnyttja unik apparatur vid vissa institutioner, dels genom sam ord
ning av resurser garantera m edverkan av särskilt fram stående experter 
och forskare från skilda delar av världen.

Den försöksverksamhet med nordiska forskarstipendier, som påbörjats 
under året, syftar till att möjliggöra för forskare att vistas vid veten
skaplig institution i annat nordiskt land och därm ed berika och fö r
djupa sin forskning.

Nordiska forskarsymposier, som likaledes bedrivs under en försöks
period, är äm nade att främ ja det vetenskapliga utbytet inom Norden. 
Med hjälp av dessa medel skall också skapas möjligheter att ge bi
drag till regelbundet återkom m ande symposier och konferenser.

D. Organisation 

1. Administration
Verksam heten planeras och leds av en styrelse på upp till tio leda

möter, högst två från vartdera av de fem nordiska länderna. Styrelsen 
representerar såväl aktiva forskare som forskningsadm inistratörer. 
Styrelsen utses för tre år i sänder av Äm betsm annakom m ittén for nor
diskt kulturellt samarbete.
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Som forskarkursernas sekretariat fungerar Sekretariatet för nordiskt 
kulturellt samarbete i Köpenham n. Styrelsens sekreterare har under
1979 varit fil. lie. Barbro Bryngelsson, Chalmers tekniska högskola, 
Göteborg.

3. Revision
Revisionsuppgifterna fullgörs av den danska Rigsrevisionen.

E. Verksamhet
a) Styrelsen har under 1979 disponerat ett anslag av 2 524 000 D kr 

för kursverksamheten. Inom  denna anslagsram har genomförts sam
manlagt 21 kurser. Vid kurserna har cirka 510 forskare i N orden del
tagit.

Styrelsens målsättning för kursverksam heten är att nå stor sprid
ning över såväl olika vetenskapsom råden som geografiskt i Norden. 
Kursutbudet under 1979 uppfyller väl denna målsättning. Vidare har 
kurserna gett kunskap om nya vetenskapliga m etoder eller gällt nya 
viktiga forskningsområden, vilket är ett viktigt syfte med kursverksam 
heten.

Vid bedömning av kursförslag har styrelsen haft värdefull hjälp av 
forskningsråden vad beträffar det ämnesmässiga innehållet i förslagen. 
Styrelsen kan konstatera att forskningsrådens bedöm ningar i hög grad 
överensstämt med styrelsens egna prioriteringar. Den slutliga bedöm 
ningen har gjorts av styrelsen som ensam ansvarar för det fastställda 
kursprogrammet.

Styrelsens ledam öter har i år liksom tidigare besökt de olika kurserna. 
Dessa besök har stor betydelse för en fortlöpande utvärdering av verk
samheten. De ger också värdefull ömsesidig inform ation mellan sty
relsen, kursarrangörerna och kursdeltagarna.

Program m et har under 1979 om fattat följande kurser:

1. Bevarande av arkivmaterial för forskningshrnk 
K ursort: Nyborg (Danm ark) Kursens längd: 8 dagar
Antal deltagare: 26
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Kursens syfte var att ge deltagarna kunskap om olika forskningsgre
nars behov av arkivm aterial. M etoder för bevarande och utsortering av 
arkivm aterial diskuterades. I första hand vände sig kursen till veten
skapligt utbildade arkivm edarbetare.

2. Latinsk liturgi
Kursort: Stockholm Kursens längd: 13 dagar
Antal deltagare: 26
Denna kurs avsåg att ge en introduktion i latinsk liturgiforskning, 

en disciplin som saknar skandinavisk forskningstradition. En orsak till 
att denna forskningsgren är svårtillgänglig är de betydande kulturella 
och religiösa förändringar som skedde på medeltiden. Bl. a. genom 
grupparbeten gjordes deltagarna förtrogna med befintliga hjälpmedel 
vad beträffar textidentifiering.

3. M usikterapeutiska forskningsproblem
K ursort: Aalborg Kursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 30
Vid kursen gavs en översikt över internationell m usikterapeutisk 

forskning. M usikterapin är en relativt ny behandlingsm etod varför det 
är angeläget att få igång forskning inom detta område. Genom  före
drag, seminarier och grupparbeten belystes äm net m ed infallsvinklar 
även från angränsande vetenskaper, t. ex. neurofysiologi, musiksocio
logi, kom m unikationsteori och foniatri.

4. Psykolingvistik
Kursort: Göteborg Kursens längd: 14 dagar
Antal deltagare: 24
Syftet med kursen var att behandla viktiga tankegångar inom aktuell 

psykolingvistisk forskning. Bland tem ata som behandlades kan nämnas: 
språkförm ågans biologiska bas, perception och begreppsbildning, arti
ficiell intelligens och språklig kommunikation, språklig kom m unikation 
i socialpsykologisk kontext. Kursen vände sig till forskare inom psyko
logi och lingvistiska ämnen.

5. Fiskerisociologi
Kursort: Reykjavik Kursens längd: 14 dagar
Antal deltagare: 22
Olika teorier och problem  inom fiskerisociologins om råde behand

lades. Yrkesfiskarnas hälsoproblem och deras sociala förhållanden dis
kuterades liksom rekryteringen till yrket och fiskarnas utbildning. 
Fiskerilagstiftning och fiskeriets sociala betydelse berördes. I kursen 
ingick även studieresa till isländska fiskebyar.

6. M akroekonom iska sidor av icke-jämviktsteori
Kursort: Oslo Kursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 24
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Kursen behandlade den senaste utvecklingen inom makroekonomisk 
teori med tonvikt på situationer med arbetslöshet, prisökningar och 
bristande balans i utlandsekonomin. Centrala tem ata var införande av 
fastprism odeller och analys av arbetslöshet och inflation.

7. Socialrätt
Kursort: Aarhus Kursens längd: 11 dagar
Antal deltagare: 30
Kursen hade sin utgångspunkt i det förhållandet att det socialrätts

liga regelkomplexet i hög grad har karaktären av supplement till för
hållandena på arbetsm arknaden. Med detta som bakgrund betonades 
socialrättens beroende av utveckling inom andra samhällssektorer. En 
rad principiella och praktiska problem för socialrätten som juridiskt 
forskningsfält diskuterades.

8. Inform ationsm odeller fö r  databaser
Kursort: Lund Kursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 30
Syftet med denna kurs var att ge fördjupade kunskaper om olika 

ansatser till begreppsapparat och metodik för utveckling av inform ations
modeller i samband med datakonstruktion. Bland genom gångna tem ata 
kan nämnas: modeller för beskrivning av verklighet, analys av infor
mationskrav och samband, konstruktion av inform ationsmodeller, mo- 
dellvalidering och verifiering.

9. M orfom etri och stereologi i biologi och medicin
K ursort: G udbrandsdal (Norge) Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 20
Kursen ville förm edla praktiska och teoretiska kunskaper för kvanti- 

fiering av morfologiska strukturer. Undervisningen om fattade föreläs
ningar, praktiska övningar och seminarier. D eltagarna hade också m öj
lighet att undersöka och diskutera eget material.

10. Prospektiva kohortstudier: Biologiska faktorer
K ursort: Käringsundbyn (Åland) Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 18
Ett centralt syfte med denna kurs var att knyta biologisk grundforsk

ning i fostrets och barnets utveckling till samhällsvetenskapliga och 
epidemiologiska studier. Särskild vikt fästes vid biologiska mekanismer 
som genom graviditets- och förlossningskomplikationer påverkar den 
växande individen. V idare diskuterades dessa studiers implikationer för 
folkhälsoarbete och uppfostringsideologi.

11. Nenroim m unologi 
K ursort: Åbo 
A ntal deltagare: 30

Kursens längd: 12 dagar
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Avsikten med kursen var att ge kursdeltagarna insikter i den senaste 
utvecklingen inom forskningen om neurologiska sjukdom ars im m un
patologi samt ge nya laboratoriem etoder inom detta område. Bland 
flera centrala frågor som diskuterades kan näm nas nervsystemets be
ståndsdelar såsom antigener, immunologiska försvarsmekanismer, neu- 
roimmunologiska aspekter över virussjukdom ar samt histologisk m eto
dik inom forskning av neuroim munologiska rubbningar.

12. Plasmiders replikation och biologiska belydelse
Kursort: Odense Kursens längd: 19 dagar
Antal deltagare: 12
Denna kurs behandlade teoretiska aspekter av plasmiders biologi: 

replikation, rekombination, evolution, medicinska problem, ekologisk 
betydelse m. m. Vid laboratorieövningar visades de flesta metoder, som 
används i plasmidforskning. Kursen vände sig till personer, som i sin 
forskning har nytta av att få kunskap om biologiska problem i sam
band med plasmider samt m etoder som är typiska för dennaa gren av 
mikrobiologin.

13. Forskning om olycksfall och deras bekämpning
Kursort: Helsingfors Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 20
Kursen var avsedd för yngre forskare m ed olika vetenskaplig bak

grund som är relevant för arbetsolycksfallsforskning: teknik, beteende
vetenskap, medicin o. s. v. Teorier, m etoder och problem inom olycks- 
fallsforskning behandlades. Förebyggande åtgärder för olycksfall p re
senterades och utvärderades. Kursen bestod av föreläsningar, semi
narier och tillämpningsövningar.

14. M iljögenetik
Kursort: Stockholm och Helsingfors Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 20
Avsikten med denna kurs var att ge deltagarna en inblick i m eto

diken för m utationstester med hjälp av vilka m an kan konstatera risk
kemikalier samt en teoretisk bakgrund till m utagenernas molekylära 
mekanism och förväntade konsekvenser i form  av ärftliga skador, cancer 
och fosterskador. Den laborativa delen av kursen var förlagd till Wal- 
lenberglaboratoriet vid Stockholms universitet m edan teoriavsnitten och 
grupparbetena ägde rum på Hanaholm ens kulturcentrum  vid Helsing
fors.

15. D ynamiska system och optimering
Kursort: Linköping Kursens längd: 11 dagar
Antal deltagare: 30
Kursen vände sig till forskare med viss kunskap i icke-linjär pro

gramm ering och som var intresserade av att lära sig dynam iska system
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och kontrollteori. Bl. a. behandlades matrismetoder, positiva system, 
kontrollsystem, kontrollerbarhet, observerbarhet, stabilitetsteori, optimal 
kontroliteori och dynamisk programmering. Exempel togs från  flera 
vetenskapliga discipliner.

16. Algebraisk geometri
Kursort: Stockholm Kursens längd 13 dagar
Antal deltagare: 30
Syftet var att ge en introduktion till den algebraiska geometrins 

språk och metoder. M an koncentrerade äm net till en klassisk del av 
teorin för lågdimensionell mångfaldhet, som har anknytning till pro
blem både inom analytisk geometri, kom m utativ algebra och fysik. 
M ålet vara också att finna nya forskningsuppgifter inom detta område.

17. Fjärranalys som hjälpmedel i afrikaforskningen
K ursort: Lund Kursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 20
Genom föreläsningar och laborationer ville kursen ge en inblick i hur 

fjärranalys kan användas i afrikaforskningen. D enna metod ger till
gång till inform ation som det tidigare varit svårt att snabbt och eko
nomiskt erhålla för att belysa tids- och rumsmässiga förändringar. M a
terial från olika delar av A frika studerades.

18. Elektromagnetiska och elektriska sonderingar
K ursort: Uleåborg Kursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 20
Kursen avsåg att ge överblick över geofysiska sonderingsmetoder 

och deras användningsm öjligheter vid bestämning av jordens elektriska 
struktur. Speciell vikt lades vid de problem som uppstår då m ätningar 
utförs nära vertikala strukturer. Kursen bestod av föreläsningar, m ät
ningar i fält samt tolkning av m ätresultat bl. a. med hjälp av dator.

19. Yt- och kolloidkemi
K ursort: Stockholm Kursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 25
Genom  denna kurs skulle deltagarna få en insikt i m oderna teorier 

för yt- och kolloidkemiska fenomen, experimentella m etoder att stu
dera dem samt tilläm pningar i ett antal praktiska system. Kursen om 
fattade term odynam ik och statistisk m ekanik för fasgränssystem, teori 
för elektriska fenomen i fasgränsen, teori för kolloidal stabilitet och 
tunna film er m. m. I första hand vände sig kursen till forskare med 
fysikalisk-kemisk bakgrund.

20. Ytors teknologi
K ursort: Göteborg Kursens längd: 10 dagar
A ntal deltagare: 29
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Ett samlat synsätt på industriellt fram ställda ytors egenskaper är nu 
under utveckling, varvid man tar hänsyn till den sam m anlagda in
verkan på ytans topografi samt ytskiktets m etallografi, kemiska sam
mansättning och mekaniska tillstånd. Med detta som utgångspunkt be
handlades begreppet y tkaraktär och samband mellan ytkaraktären och 
ytans funktion samt tillverkningstekniken. En viktig del av kursen var 
seminarieverksamhet kring begreppet ”kravprofil för ytor” .

21. M atem atik modellering och simulering i lantbruket
K ursort: Ås (Norge) Kursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 22
Kursen vände sig till jordbruksforskare som ville studera teori och 

användning av modellering och simulering och till forskare med tek
nisk/matematisk bakgrund som önskade sätta sig in i på vilka om 
råden inom jordbruksforskningen simulering är ett användbart hjälp
medel. K ursprogram m et upptog dels ämnesteori, dels presentation och 
diskussion av praktiska tillämpningar.

b) U nder verksamhetsåret 1979 har påbörjats en försöksverksamhet 
med nordiska forskarstipendier. Första ansökningstillfället var 15 juni. 
Trots en mycket kort annonseringstid inkom ett stort antal ansökningar. 
Ansökningarna avsåg både 1979 och 1980. Vad beträffar 1979 om 
fattade ansökningarna totalt cirka 1 miljon D kr m edan styrelsens to 
tala budget för denna verksamhet under 1979 om fattade 500 000 Dkr. 
Under detta verksam hetsår utdelades 25 forskarstipendier till ett be
lopp av cirka 209 000 Dkr. D ärtill kom m er beviljning av 23 stipendier, 
där stipendievistelsen påbörjades under 1979 och fortsätts under 1980. 
Totalt förbrukades 1'ör stipendier under 1979 465 000 Dkr. Styrelsen 
avser att kontinuerligt utvärdera denna verksamhet på grundval av de 
rapporter som stipendiaterna skall inläm na efter avslutad stipendie- 
period.

c) N ordiska forskarkurser ansvarar fr. o. m. 1979 även för en fö r
söksverksamhet med nordiska forskarsymposier och -konferenser. Bud
geten för 1979 om fattar 200 000 Dkr. Beviljningar har under året getts 
till 4 arrangem ang nämligen: symposium i högenergi-partikelfysik i 
Spåtind, 8:e nordiska m usikforskarkongressen i Ljungskile (Sverige), 
4:e nordiska symposiet i makroanalys i Uppsala och seminarium över 
1800-talets agrarsamhälles organisationshistoria i Norden.

F. Framtidsplaner
Styrelsen har i augusti 1979 fastställt kursprogram  för ! 980. Av 

cirka 60 inlämnade förslag kom m er 22 kurser att genomföras.
Följande program har fastställts:
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1. H istorisk antropologi
2. Balladforskningens metodik
3. M etoder inom talspråksforskningen
4. Individualiserad undervisning
5. Rasch-modeller inom samhällsvetenskaplig forskning
6. Värderingarnas roll i det rättsliga tänkandet
7. Aktionsgrupper
S. N yare teorier för arbetsm arknaden
9. Im m unprecipitationsm etoder

10. Prim ärvårdsforskning
11. Lipolytiska enzym
12. M änniskan och miljöbuller
13. Paleoekologiska undersökningsm etoder och laborativ arkeologi
14. Kemisk karakterisering och klassificering grundad på m ultivariata 

data
15. M atem atisk simulering av luftföroreningsspridning
16. Biologisk avfallshantering
17. Aerobiologi
18. M ikroskopi och mikroanalys i materialvetenskap
19. A tom ära kollisionsprocesser
20. Fram ställning av kritallina m aterial vid höga tem peraturer, kri

stalltillväxt och kristallkarakterisering
21. Fiberkom positm aterial
22. Biologisk bekämpning av växtsjukdom ar

I den fortsatta planeringen kommer styrelsen som hittills att arbeta 
med att initiera nya och aktuella ämnesom råden. Bland om råden inom 
vilka styrelsen finner det angeläget att få fram  kursförslag kan nämnas 
bl. a. hälso- och miljöeffekter av olika slags energiutnyttjande, nya sätt 
ait tillgodogöra sig energi, förebyggande hälsovård samt kurser inom 
den arbetsvetenskapliga sektorn.

Styrelsen kommer att kontinuerligt arbeta med uppföljning och u t
värdering av verksamheten. D etta arbete är till stor hjälp då riktlinjer 
för kom m ande verksamhet skall utarbetas. Försöksverksamheten med 
forskarstipendier och forskarsymposier är avsedd att pågå t. o. m. 1982, 
Särskilt väsentligt blir a tt inhäm ta rapporter från dessa aktiviteter för 
att vid försöksperiodens utgång kunna ge en allsidig utvärdering av 
dessa verksamheter.

Vad beträffar kursverksam heten är målsättningen att under inneva
rande m andatperiod kunna genom föra 25 kurser p r år.

Med hänsyn till de m ånga kursförslag som varje år lämnas in finns ett 
starkt behov att öka kursutbudet. D et stora antalet stipendieansökningar 
som inlämnades visar att medelsbehovet även här är mycket stort. En 
aktivitetsökning på detta om råde är därför angelägen. Ä nnu m er ac
centuerat är behovet av medel för forskarsymposier. A nsökningarna för
1980 har en sådan om fattning att m indre än 4 % kan beviljas inom 
ram en för tillgängliga medel. D etta kom m er att beaktas i kommande 
budgetarbete.
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G. Finansiering och ekonom i
Översikt över bokslut och budget (1 OOO-tal Skr.)

1 endast första halvåret.
- underskott från 1977.
:l överföring från 1978.
4 enligt bokföringsrapport 11.10.1979. 

omfattar tre projekt.
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Nordiskt vulkanoiogiskt institut

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordisk vulkanoiogiskt institut 
Háskóli Islands 
Jarðfræ ðahúsið  v/H ringbraut 
101 Reykjavik 
Tel 2 50 88 
Telex: 2307 isinfo

B. Startår 
1973

C. Syfte
Institutets uppgift är att bedriva vulkanologisk forskning med inrikt

ning på vulkanologiens viktigaste sektorer: petrografi, geokemi, geofysik 
och vulkanhistoria. Institutet skall bereda forskare såväl inom som — 
efter styrelsens beslut —  utom  N orden tillfälle att studera vulkanism 
och därm ed sam m anhängande problem.

D. Organisation
1. Administration

Institutet leds av en styrelse, som består av åtta ledamöter, fyra från 
Island och en från vartdera av de övriga nordiska länderna. Styrelsen 
utses för en period av två år i sänder av N ordiska m inisterrådet. Styrel
sen utser inom sig ordförande och vice ordförande. D en verkställande 
ledning vid institutet utövas enligt av styrelsens fastställda riktlinjer av 
en direktör som utses av m inisterrådet efter förslag av styrelsen för en 
period av fyra år.

C 162/k
1980

2. Styrelsens sammansättning 31.12.1979
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3. Personal
G udm undur E. Sigvaldson, direktör 
Karl G rönvold, geolog 
Eysteinn Tryggvason, geofysiker 
H ulda H. Gudmundsson, kontorfuldmægtig 
Niels Óskarsson, tekn. ass.
Sigurjón Sindrasonu, tekn. ass. (elektroniker)
H alldor Olafsson, tekn. ass.
Edda Arnholtz, bibliotekar 
Juliana Aspelund, ekonom ibiträde

4. Revisor
Sveinn Arason, Reykjavik

E. Verksamhet
Undersokeiser i Krafla området —  N ord  Island

Den magmatiske aktiviteten og aktiviteten i jordskorpen i K rafla 
om rådet i N ord Island fortsatte i löpet av året på samme m åte som i de 
tre siste årene. En stor del av instituttets forskningsarbeid går med til å 
kartlegge denne aktiviteten, både ved studier av skorpebevegelse ved 
måling av hellning (tilt) og avstands variasjoner, og ved kjemiske stu
dier. M an har undersökt den kjemiske sammensetningen av term ale gas
ser samt kjemien av lavaene som ekstruderte i 1975 og 1977. Pröver av 
lava som intruderte inn i en av de hydroterm ale borhullene under en 
magmatisk deflasjonshendelse i mai 1979 har også vært av stor inte
resse. En ny event med rifting av skorpen, magmatisk bevegelse og m u
ligens en erupsjon ventes nå i löpet av den siste måneden i året. Som i 
liknende situasjoner tidligere deltar medlemmene av instituttets stab sam
men med vitenskapsmenn fra  andre institusjoner i kontinuerlig over
våking av aktiviteten i forsök på å gi befolkningen og sivilforsvar 
myndighetene maksimal advarsel dersom situasjonen blir farlig. Det 
blir nå installert en radio repeater stasjon for å gjöre oss i stand til å 
överföre signaler fra forskjellige instrum enter i om rådet til en sentral.

M onitoring av vulkaner
Hellningsmålerne som er installert på V estm annaeyjar funksjonerer 

godt og produserer intressante resultater. I Hengill om rådet i Sydvest 
Island blir det nå utviklet et nytt m onitoring system. Denne vulkanen 
har ikke hatt noen registrert vulkansk aktivitet siden år 1 000, og en av 
hovedhensiktene med et m onitoring system der er å klarlegge oppför- 
selen til en vulkan som ikke har vært aktiv på lang tid. Hengill om rådet 
er også lett tilgjengelig, og siden utforskning av geotermal kraft er sann
synlig i nærmeste frem tid, kan undersökelsene muligens bli verdifulle 
også for slike formål.
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Den kontinuerlig registrerende hellningsmåleren som er utviklet på 
instituttet har funksjonert svært vellykket. M en tilsynelatende fins det 
ingen steder på Island som er rolige og stabile nok til at hellningsmåle
ren kan bli skikkelig testet. En hellningsm åler ble derfor satt opp i et 
laboratorium  i en gipsgruve i W alferdange i Luxembourg. Denne gruven 
brukes som laboratorium  for m ålinger i fin  skala av skorpebevegelser 
med de mest sofistikerte instrum enter. Form ålet med installeringen 
av hellningsmåleren vår på dette stedet er å få opplysninger om instru
mentets egenskaper, både med hensyn på fölsom het og stabilitet. Fore- 
löpige resultater antyder at instrum entet viser ”earths tides” meget klart 
og det er noe håp om at instrum entet vårt er bedre egnet til presisjons- 
målinger ved vanskelige forhold enn noen tidligere utgave av denne ty
pen av instrum enter. Oppforingen av hellningsmåleren som har vært 
i bruk i K rafla om rådet siden august 1977 har allerede vekket stor opp
merksom het blant folk som arbeider innen dette feltet.

Stipendiat forskningsoppgaver
Som listen under viser har det vært store utskiftinger innen stipen- 

diatpopulasjonen vår, og etter juli var det bare nye stipendiater. De fo r
skjellige prosjektene stipendiatene jobber med gjenspeiler instituttets un- 
dersökelses aktiviteter.

Peter Torssander er nå i ferd med å kom plettere innsamlingsdelen av 
sin undersökelse av svovelisotoper. Provene blir analysert i samarbeid 
med Universitetet i Stockholm, og de forelöpige resultatene er svært 
lovende. D ette prosjektet er en del av en större undersökelse av varia
sjonen i sammensetning av term ale gasser i de forskjellige höy-tempe- 
ratur om rådene i Island, som Niels Óskarsson arbeider med. Vi háper at 
de analyttiske mulighetene våre innenfor feltet vulkanske gasser kan bli 
utvidet i nærmeste fremtid.

Innenfor petrologien fortsetter undersökelsene av kjemisk sam m en
setning av m ineraler og gasser som er hentet fra  hurtig avkjölte islandske 
vulkanske bergarter, og disse har allerede fört til verdifull innsikt i m ag
matiske smelters tilstand under erupsjon. Heikki M äkipää arbeidet med 
pröver fra  Island og Finnland. Prövene ble analysert kjemisk, og i tillegg 
ble de også smeltet i de eksperimentelle ovnene for å  prove å simulere 
dannelsestem peraturene under kontrollerte betingelser. Innenfor dette 
feltet arbeider nå Peter Thy med sammensetningskarakteren i en suite av 
bergarter som en fortsettelse og utvidelse av arbeidet som allerede er 
utfört.

K arl A. Jorgensen avsluttet annen fase av detaljundersøkelsen av 
Thorm örk Ignimbritten, som dermed er blitt det mest intensivt studerte 
askelag på Island.

G udrún Larsen fortsatte sine tefrakronologiske studier som bl. a. har 
avslört to signifikante historiske erupsjoner som tidligere ikke var kjent.
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H un videreförer arbeidet, m ed bruk av instituttets fasiliteter, og M ai Britt 
M örk arbeider nå med den kjemiske sammensetningen til produktene 
fra en av disse erupsjonene.

Finn U lff M öller kom m er til å  benytte sitt 2— 3 m åneders opphold 
her til å utvide de analytiske mulighetene til m ikrosonden for sulfid
studier og vil anvende forbedringene til egne undersökelser. Elen Roald- 
set har gjort utvidet arbeid på interlava sedimentlag fra  Tertiær. Disse 
lagene har ikke tidligere vært detaljert studert, og de forelöpige resul
tatene ser svært interessante ut.

U lf Sundquist gjör en detaljert studie av skorpebevegelser i Krafla, 
innenfor nettverket som allerede er etablert der. H an arbeider også i 
Hengill, men resultater derfra vil ikke foreligge för målingene har blitt 
repetert. K rister Söderholm hadde kortere opphold enn opprinnelig plan
lagt, og brukte den störste delen av tiden sin til å assistere i målinger 
av skorpebevegelser.

Påll Im sland gjör bruk av instituttets fasiliteter og arbeider med et 
m anuskript om Jan M ayens petrologi.

I april var dr. G ordon Eaton, tidligere direktör på Hawaiis Vulkano- 
logiske Observatorium, invitert til Island. H an ga to forelesninger og 
hadde utstrakt diskusjon med instituttets medlemmer.

Stipendiater

Konferenser
Eysteinn Tryggvason og K arl G rönvold deltok i IAV C EI konferense 

på Hawaii i juli. De holdt foredrag om K rafla undersökelsene.
Niels Óskarsson deltok i et symposium om vulkanske gasser i Bend, 

Oregon i september. H an holdt foredrag om sublim ater på lavastrommer.
G udm unður E. Sigvaldason deltok i Nobel symposium, om væsker ved 

höyt trykk og tem peratur, i Karlskoga. H an holdt foredrag om væsker 
i vulkanske og geotermale systemer.
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F. Finansiering och ekonom i
Översikt över bokslut och budget (1 OOO-tal ikr)
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C  163/k

1980

Nordiska samarbetskommittén för acceleratorbaserad forskning

Verksamhetsberättelse 1979

A . Nam n och adress

Nordiska sam arbetskom m ittén för acceleratorbaserad forskning 
att. Nils Robert Nilsson 
Blegdamsvej 17 
DK.-2100 København 0

B. Startår 

1974

C. Syfte  

Kommittén skall
a) verka för ett sam ordnat utnyttjande av resurserna för accelerator

baserad forskning i de nordiska länderna samt
b) medverka till nordiskt samarbete i forskningsprojekt vid accelera

torer utanför Norden.
I detta syfte skall kommittén
c) inom N orden främ ja utbyte och utnyttjande av inform ation och 

tekniska rön och acceleratorer och deras kringutrusining.
d) stödja eller ta initiativ till gemensamma nordiska möten, symposier 

och konferenser inom kommitténs verksamhetsområde,
e) genom rese- och uppehållsbidrag eller på annat sätt underlätta för 

forskare, studerande och teknisk personal vid berörda institutioner i N or
den att besöka relevanta institutioner i övriga nordiska länder,

f) sam ordna och i m ån av möjlighet finansiera seminarier, besök av 
utom nordiska gästföreläsare m. m. samt

g) stödja initiering och planering av gemensamma nordiska projekt 
inom kommitténs verksamhetsområde och till berörda forskningsråd 
eller andra anslagsbeviljande organ inge förslag om finansiering av så
dana projekt.

52—790328. Nordiska rådet
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1. Administration

Acceleratorkom m ittén består av två ledam öter från  vart och ett av de 
deltagande länderna. Kom m ittén väljer själv ordförande och vice ord
förande. Dessa tillsammans med sekreteraren bildar ett arbetsutskott.

2. K om m itténs sammansättning 31.12.1978

D. Organisation

Sekreterare:

Docent Nils Robert Nilsson, NORDITA 

3. Revisor

K ontorchef W arberg, Rigsrevisionen, København

E. Verksamhet

Akseleratorkomiteen har nå lagt etableringsfasen bak seg. Samarbei
det om fatter nå alle akseleratorlaboratorier i Norden. Den gode og 
hyppige kontakt som gjennom akseleratorkomitéens arbeid nå er etablert 
mellom de forskjellige forskningsgruppene har vært en mektig stimu
lans for nordisk forskningssamarbeid. A kseleratorlaboratorier med sær
lig attraktivt utstyr og utrustning har vært Niels Bohr Institutet i Køben
havn, Universitetet i Aarhus, Forskninginstitutet för atomfysik i Stock
holm, A kseleratorlaboratoriet ved Universitetet i Uppsala og de finske 
cyklotronene i Jyväskylä og Åbo. I 1979 kom den nye cyklotronen i Oslo 
i drift. Den representerer nye muligheter for et utvidet nordisk sam
arbeid.

F or relativt beskjedne midler (sett i nordisk sammenheng) har akse- 
leratorkom itéen gjort en betydelig innsats. De marginale bevilgninger 
som forskningsgruppene har m ottatt, er satt inn der skoen trykker mest. 
Den korte tid mellom søknad og bevilgning har i mange tilfeller vært 
avgjørende for prosjektenes gjennomføring. Komitéens administrasjons
utgifter er fortsatt lave. Bare ca. 5 % av bevilgningen går til adm inistra
sjon og ca. 5 % til komitéens møtevirksomhet. En har nå bare ett møte 
i hele komitéen i året, vanligvis i januar, hvor m esteparten av søknadene 
behandles. Søknader som kommer inn under året biir behandlet fort-
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løpende av arbeidsutvalget etter retningslinjer fastlagt på fellesmøtet. 
Komitéen har nedsatt et eget utvalg som kontinuerlig prøver å koordi
nere virksomhet og muligheter på EDB-sektoren.

Komitéens totale bevilgning i 1979 var på 367.000 Dkr. I årets ti 
første m åneder var den totale søknadsmassen på ca. 580.000 Dkr.

Den virksomhet som akseleratorkom itéen har støttet faller inn under 
følgende tre hovedposter:

1. Fellesnordiske forskningsprosjekt
2. K onferanser og symposier
3. G jesteforelesere og invitasjon av ikke nordiske forskere.

1. Fellesnordiske forskningsprosjekt

Prosjektsøknadene dekker en rekke felter innenfor akseleratorbasert 
forskning med hovedvekt på eksperimentell kjernefysikk og atom- 
fysikk. Bevilgningene som er gitt er utelukkende til reisestøtte. Av et 
samlet søknadsvolum på 316.000 Dkr. ble ca. 60 % innvilget. I 1979 
har en i større grad enn tidligere også gitt støtte til fellesnordiske prosjek
ter, der man har utnyttet akseleratorer utenfor Norden, (Kernfysisch 
Versneller Instituut [KVI], Groningen, Nederland; Gesellschaft für 
Schwerionenforschung [G. S. I.], Darm stadt, Tyskland; Institut de Physi
que Nucleaire, Orsay, Frankrike; CERN, Geneve, Sveits). Dette gjelder 
bare i de tilfeller hvor den nødvendige eksperimentelle utrustning ikke 
finnes i de nordiske land. Slike arrangem enter har vært mulig i de til
feller der hjemmeinstitusjonene ved egen utrustning og kompetanse har 
skaffet seg den nødvendige erfaring.

2. Konferanser og symposier

Den nordiske acceleratorkom itéen har i 1979 gitt støtte til 5 symposier 
og konferanser:

a) Nordisk kjernefysikk symposium i Lysekil 20.— 24. august.
b) International conference on ion beam analysis, Aarhus 25.— 29. 

juni.
c) Nordisk symposium om multiple atom ære kollisjoner, Odense U ni

versitet, 16.— 17. februar.
d) Symposium i forbindelse med Oslo-cyklotronens innvielse, 14.— 

15. mai, Oslo.
e) N ordic Meeting on High Energy Reactions in Nuclei, Geilo, 8.— 

12. januar.

Som et eksempel på den brede oppslutning det er omkring slike sym
posier og den betydning de har, kan nevnes at Lysekil-møtet, som opp
rinnelig var beregnet for 100 deltagere, endte opp med 170. H oved
tyngden kom fra de skandinaviske land, men også et stort antall kom 
fra de forskjelligste deler av verden.
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3. Gjesteforelesere og inviterte ikke nordiske forskere

F o r relativt beskjedne midler har en også i år på denne måten fått 
tilført forskningsmiljøene verdifulle impulser og internasjonale kontak
ter. D et har vært av særlig stor betydning at komitéen har kunnet handle 
raskt når muligheten for besøk forelå.

F. Framtidsplaner

I årene som kommer m å fortsatt størstedelen av midlene gå til felles 
nordiske forskningsprosjekt, men en må også regne med å gi en økende 
støtte til felles nordiske prosjekter ved akseleratorer utenfor Norden. 
Komitéen vil arbeide for en utvidet utveksling av forskere og tekniske 
spesialister, og også gi støtte til forskningsopphold av noe lengre varig
het når dette viser seg nødvendig.

Med de midler komitéen hittil har fått stilt til sin rådighet har det kun 
vært mulig å støtte nordiske forskningsprosjekter ved bevilgninger til 
reise og opphold. D et er imidlertid klart a t det ofte også er behov for 
m indre utstyrsenheter som vertslaboratoriet nasjonalt ikke har m aktet å 
få finansiert. Det var å håpe at akseleratorkomitéen i årene som kom
mer, gradvis kunne få utvidet sine bevilgningsrammer for slike formål 
og derved åpnet for nye interessante samarbeidsprosjekt.

En gjør fortsatt regning med at bare en m indre del av komitéens 
midler vil gå med til adm inistrasjonsutgifter. En vil således fortsatt 
prøve å ha bare ett møte i året hvor hele komitéen biir samlet. På dette 
møtet fordeles m esteparten av de bevilgede midler, og arbeidsutvalget 
får retningslinjer å arbeide etter for resten av året.

G. Finansiering och ekonom i
Översikt över bokslut och budget (1.000-tal dkr)

R n V e l n t  R n H o p t  P r p l  u t -  R n H o p f

*) Det stora överskottet beror främst på tidsförskjutningar i beviljade projekt. 
80.000 kr har därför överförts till 1979 års budget enligt kultursekretariatets 
medgivande.
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C 164/k 

1980

Nordiskt samarbete inom massmediaforskning (NORDICOM)

V  er ksamhetsbe rätt else 1979

A. N avn og adresse 
NORDICOM  
Statsbiblioteket 
Universitetsparken 
DK-8000 Arhus C 
Tel.: (06) 12 20 22

B. S ta rtå r

N ordicom  er startet i 1972, men i sin nuværende organisatoriske 
skikkelse bygger det på beslutning i em bedsm andskomiteen for nordisk 
kulturelt sam arbejde den 15.5.1979 og udnævnelsen af styrelsesmed
lemmer på Nordisk ministerråds møde den 19.6.1979.

C. F o rm å l

Form ålet er at udvikle, effektivisere og lette den nordiske masse
medieforskning. Massemedieforskningens opdagelser og resultater skal 
gennem nationale og nordiske indsatser i øget udstrækning gøres til
gængelige for nordiske forskere og aftagere sam t for den interesserede 
almenhed. 1 form ålet indgår også at form idle kendskab og kontakter 
mellem nordiske og internationale forskermiljøer.

D. Organisation

1. Administration  
Virksomheden ledes af en styrelse.

2. Styrelsesmedlemmer og suppleanter pr. 31.12.1979

M edlem  
Danmark
Professor (Form and)
H. P. Clausen 
Institut for statskundskab 
Aarhus Universitet 
DK-8000 Arhus C

Suppleant

Førstebibliotekar 
Ejgil Søholm 
Statsbiblioteket 
Universitetsparken 
DK-8000 A rhus C
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Finland  
Professor 
Pertti Hemånus 
Tam m erfors Universitet 
Kalevantie 4
SF-33100 Tam m erfors 10

Island
Docent
Thorbjørn Broddason 
Samfundsvidenskabeligt fakultet 
Islands universitet 
Reykjavik

Norge
Avdelingsbibliotekar 
Nils Gram
Riksbibliotektjenesten 
Drammensv. 42 
N-Oslo 2

Sverige
Universitetslektor (Næstform.) 
Lennart Weibull 
Statsvetenskapliga institutionen 
Box 5048
S-502 21 Göteborg

Nordinfo  
Överbibliotekarie 
Esko Häkli
Helsingfors universitetsbibliotek 
U nionsgatan 36 
SF-00170 Helsingfors 17

Bibiioteksdirektör 
Hannele Soini
Tam m erfors universitets bibliotek 
Box 617
SF-33100 Tam m erfors 10

Jón Asgeir Sigurðsson 
Reynimelur 74 
Reykjavik

Førstekonsulent 
Toril Øye
Kirke- og undervisningsdep. 
Postboks 8119 Dep 
N-Oslo 1

Journalisten, fil. kand.
Elisabeth Sandlund-G äfvert 
Tom tebogatan 39 
S-113 38 Stockholm

Generalsekreterare
M ariam Ginm an
Nordiska sam arbetsorganet
för vetenskaplig inform ation
c/o Tekniska högskolans bibliotek
Otnäsvägen 9
SF-021 50 Esbo 15

3. Personale
D er har ikke været ansat personale i 1979. Opgaverne er løst med 

tim elønnede medarbejdere.

4. Revisorer
Revisionen er henlagt til de enkelte landes centrale, offentlige revi

sionsorganer. I D anm ark rigsrevisionen.

E. Virksom hed
Virksomheden har i 1979 om fattet udgivelse af årskataloget for 1978 

og forberedelsen af do. for 1979.
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F. Fremtidsplaner
I 1980 gennemføres en udredning af virksomhedens problem er med 

henblik på 1. justering af dokumentationssystemet, 2. udsendelse af et 
nordisk nyhedsbrev.

G. Finansiering og økonom i

2. Kom m entar: Regnskabet er præget af, at aktiviteten først har 
kunnet igangsættes ultimo november, således at udgiftsbehovet vil frem 
komme i 1980. De afholdte udgifter vedrører kun vedligeholdelse af 
dokum entationsarbejdet.
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Nordiska språksekretariatet och de nordiska språknämndernas sam
arbete

Verksamhetsberättelse 1979

A. Navn og adresse 
Nordisk språksekretariat 
Postboks 8107 Dep 
Oslo 1

B. Star tår 
1978

C. Formål
Nordisk språksekretariat skal arbeide for å bevare og styrke det språk

lige fellesskapet i N orden og fremme den nordiske språkforståelsen. Dette 
skal sekretariatet gjøre bl. a. ved å ta  opp språk- og terminologispørsmål 
som angår mer enn ett nordisk språk, stimulere til forskning omkring 
sporsmål av nordisk interesse og medvirke til a t resultatene av denne forsk
ningen blir publisert. Videre skal sekretariatet arrangere m øter og kon
feranser om språkspørsmål og fungere som et kontaktorgan for spørsmål 
som angår grannespråksundervisningen i Norden. Sekretariatet skal sam 
arbeide med massemediene og forlagene om tiltak som kan fremme den 
nordiske språkforståelsen og sørge for at det blir utarbeidet ordbøker og 
ordlister mellom ulike språk i Norden.

Nordisk språksekretariat skal fungere som et samarbeidsorgan mellom 
språknemndene i Norden, men er ellers en selvstendig institusjon under 
Nordisk ministerråd. Sekretariatet er plassert sammen med Norsk språk
råd i Oslo.

D. Organisasjon

1. Administrasjon
Nordisk språksekretariat blir ledet av et styre på tolv personer som 

representerer de nordiske språknemndene og tilsvarende institusjoner på 
Færøyene og G rønland. Styremedlemmene blir oppnevnt av Nordisk 
m inisterråd etter forslag fra  språknemndene og sitter fo r tre år om gangen. 
Styret utpeker blant sine medlemmer et arbeidsutvalg m ed en represen
tant fra hver av språknemndene i Danm ark, Finland, Norge og Sverige. 
Form annen i styret er samtidig form ann i arbeidsutvalget.

Det daglige arbeidet foregår i sekretariatet i Oslo, som biir ledet av en

C 165/k
1980
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samnordisk sekretær (jf. nedenfor under Fram tidsplaner — Personal
situasjonen).

2. Styre og arbeidsutvalg
Styret har denne sammensetningen for perioden 1.7.1978— 31.12.1980:

Arbeidsutvalg
Professor Eyvind Fjeld Halvorsen 
Universitetslektor Allan K arker (viseformann)
Byråchef Esko Koivusalo 
Professor Bertil Molde (formann)

3. Personale
Sekretariatssjef, cand. philol. Ståle Løland 
Kontorfullmektig Olaug Sando

4. Revisorer 
Riksrevisjonen i Norge

E. Virksomhet
En viktig del av arbeidet hittil har gått ut på å etablere kontakt og sam 

arbeid med forskjellige institusjoner og organisasjoner, og spre inform a
sjon om sekretariatet gjennom foredragsvirksomhet og artikler i språk- 
nemndenes meldingsblad og andre tidsskrifter.

M øter, konferanser og foredragsvirksomhet
Det årlige styrem øtet ble holdt i København 20.—21. september 1979 

i tilknytning til det 26. nordiske språkm øtet (21.—23. september).
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Arbeidsutvalget og de nordiske sekretærene (kontaktpersonene) har 
holdt tre møter: 22.—23. februar (København), 29.— 30. mai (Oslo) og
10.— 11. oktober (Helsingfors). Dessuten har det vært holdt et sekretær
møte i København 16. november i tilknytning til et møte om den nordiske 
nyordsundersøkelsen (jf. nedenfor).

6.—7. september 1979 arrangerte Nordisk språksekretariat konferansen 
"Grannespråkenes rolle i morsmålsundervisningen” på Klækken Hotell 
ved Hønefoss. Det deltok ca. 40 representanter fo r m orsm ålslærerfor
eningene, språknemndene og skolemyndighetene i de nordiske landene. 
Som en oppfølging av konferansen vil Nordisk språksekretariat sende en 
uttalelse om grannespråksundervisningen til Nordisk m inisterråd og skole
myndighetene i N orden (jf. nedenfor).

20. august 1979 orienterte form annen om de nordiske språkene og 
språksamarbeid i N orden ved et introduksjonskurs i nordisk samarbeid 
arrangert av Föreningarna Nordens Forbund og Nordisk ministerråd.

Sekretariatet har ellers vært representert ved disse konferansene i 1979: 
”Gram m atikkm odeller og alternative begrepssystemer i m orsm ålet” 
(Hanaholmen 8.— 12. januar), ”Grannespråksundervisningen i N orden" 
(Voksenåsen ved Oslo 15.— 16. mars), N ordterm  1979 (København 24. 
april).

Informasjon
Ved siden av møte- og foredragsvirksomheten har sekretariatet in fo r

mert om sin virksomhet og nordiske språkspøfsmål først og fremst gjen
nom tidsskriftene til de nasjonale språknemndene. Norsk språkråds m el
dingsblad "Språknytt” har bl. a. hatt disse artiklene: ”Viewdata/data-tv", 
”Språkvård i F inland” (1, 1979), ”Nordiske ordboksprosjekter” (2, 1979), 
”Bedre språkforståelse i N orden”, ”Fødselsnummer —  personnumm er — 
et eksempel på manglende nordisk samordning” (3, 1979). Språksekreta- 
riatets utredning i forbindelse med handlingsprogrammet for forbedret 
språkforståelse i N orden er publisert i Svenska språknämndens tidsskrift 
”Språkvård” nr. 2, 1979.

Hovedredaksjonen av Sprak i Norden  har fra 1979 gått over til Nordisk 
språksekretariat. Samtidig har redaksjonen blitt utvidet med en redaktør 
fra Finland. Språk i Norden er årsskrift for språknemndene i Norden og 
Nordisk språksekretariat. Hovedemnet i 1979-utgaven er artikler om 
språkrøktens prinsipper og om nemndenes rådgivingsarbeid. D ette har 
vært gjennomgangstemaet på de siste nordiske språkmøtene. En artikkel 
gjør greie for arbeidet i de enkelte nemndene og samarbeidet mellom 
dem. Dessuten er det bl. a. med kom m enterte oversikter over nyere litte
ratur om språkspørsmål og bibliografier over nye ordbøker og ordlister.

Sekretariatet har gitt u t rapporten ”Nordterm . Terminologisk sam 
arbeid i Norden. København 24. april 1979.”
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Kartlegging av prosjekter o. I. av nordisk interesse
Sekretariatet forsøker å holde seg orientert om prosjekter av interesse 

for nordisk språkrøkt, og legger hvert år fram  en oversikt over slike pro
sjekter på det nordiske språkmøtet. Sekretariatet har også begynt å bygge 
opp et kartotek over eksisterende ordbøker der ett eller flere av de nor
diske språkene inngår. Tanken er at sekretariatet etter hvert skal bli en 
informasjonssentral for alle form er for nordisk språksamarbeid.

Uttalelser
Nordisk språksekretariat har uttalt seg om Stig Örjan Ohlssons rapport 

"Nordisk språkförståelse —  i går, i dag, i m orgon” i forbindelse med 
Nordisk råds utredning om en eventuell nordisk radio- og tv-satellitt. 
Sekretariatet sluttet seg i hovedsak til vurderingene og konklusjonene i 
rapporten og til det foreslåtte forskningsprogrammet.

Sekretariatet har støttet forslagene om å opprette to  nye nordiske insti
tusjoner: et nordisk språk- og inform asjonssenter i Finland og en nordisk 
dokumentasjonssentral for språkvitenskap tilknyttet Institutionen för 
språklig databehandling ved Göteborgs Universitet. 1 uttalelsen om språk- 
og inform asjonssenteret heter det bl. a. at virksomheten bør drives i nært 
samarbeid med Nordisk språksekretariat, og at en av de to representan
tene fra Finland i sekretariatets styre bør komme med i referansegruppen 
for senteret.

Handlingsprogram fo r  forbedret språkforståelse i Norden
Den viktigste enkeltsaken for sekretariatet hittil har vært å utrede spørs

mål i forbindelse m ed forslaget i Nordisk råd om å utarbeide et samlet 
handlingsprogram for å bedre språkforståelsen mellom de nordiske land. 
Utredningen inneholder en analyse av viktige problem er i denne sammen
hengen og peker på en rekke tiltak som bør settes i verk så snart som 
mulig: utbygging av det organiserte språkrøktsarbeidet, styrking av 
grannespråksundervisningen og morsmålsundervisningen, utbygging av 
radio- og tv-samarbeidet, utarbeiding og ajourføring av ordbøker mellom 
de nordiske språkene, styrking av de personlige kontaktene over lande
grensene.

Utredningen blir nå behandlet i M inisterrådets organer. Tanken er å 
trekke inn en rekke instanser i det videre arbeidet med handlingsprogram 
met, og også Språksekretariatet vil trolig bli engasjert.

Grannespråksundervisningen
Som en oppfølging av konferansen med morsmålslærerne på Klækken 

Hotell 6.— 7. september 1979 (jf. ovenfor) vil Nordisk språksekretariat 
sende en uttalelse om grannespråksundervisningen til N ordisk ministerråd 
og skolemyndighetene i Norden.
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Samarbeid m ed andre 
G rannespråkskonferansen på Klækken tok også opp konkrete sam 

arbeidsoppgaver mellom morsmålslærerforeningene og Nordisk språk
sekretariat. Sekretariatet har ellers opprettet kontakter m ed en rekke 
mulige sam arbeidspartnere, f. eks. foreningene N orden, N ordinfo, Info- 
term, EFs term inologikontor i Luxem bourg og med undervisnings- og 
forskningsinstitusjoner. Term inologisentralene og standardiseringsorga
nisasjonene i D anm ark, Finland, N orge og Sverige h ar utpekt spesielle 
kontaktpersoner for sekretariatet, og det er innledet et næ rt samarbeid 
særlig med terminologisentralene.

Nordterm
Dette kommer bl. a. til uttrykk gjennom det såkalte Nordterm-samarbei- 

det som de siste årene har utviklet seg mellom terminologisentralene og 
språknemndene. På N ordterm -m øtet i K øbenhavn i april 1979 ble sekre
tariatet representert i et utvalg som ble nedsatt for å kartlegge termino- 
logiprosjekter av interesse og vurdere mulige fellesprosjekter og hvordan 
de best kan gjennomføres. D et er mulig at sekretariatet i fram tiden vil stå 
som m edarrangør av Nordterm-møtene.

Ordboks- og terminologiprosjekter
Sekretariatet har sagt seg villig til å gjennomgå språklig ordboksmanu- 

skripter o. 1. med to eller flere nordiske språk i den utstrekning sekretaria
tet m akter med de nåværende ressurser. Hittil har sekretariatet uttalt seg 
om disse ordboks- og terminologiprosjektene:

Nordisk politisk ordbok (Föreningarna Nordens Förbund)
Utvidgat nordiskt samarbete på kärnsäkerhetsområdet: kvalitetssäkring: 
terminologi. (Nordiskt kontaktorgan för atomenergifrågor, NKA). 
Geologisk ordlista (Tekniska nomenklaturcentralen).
Dessuten har sekretariatet u ttalt seg om terminologien i et par norske 

og svenske standarder.

Den nordiske nyordsundersøkelsen
De nordiske språknemndene har i mange år samarbeidet om å registrere 

nye ord og uttrykk som kom m er inn i språket. D ette har stor verdi for 
den språklige rådgivingen og for arbeidet med å hindre at språkene fjerner 
seg unødig fra  hverandre. I  første omgang skal resultatet av arbeidet 
komme i tre parallelle skrifter som skal gi en oversikt over viktige nyord 
i dansk, norsk og svensk for perioden 1945—75, for dansk 1955—75. 
Publikasjonene vil stort sett bli redigert etter de samme prinsippene, og 
det vil bli en felles innledning. Dessuten er det med opplysninger om 
tilsvarende ord i grannespråkene. E tter planen skal publikasjonene fore
ligge 1980/81.
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Statsnavn og nasjonalitetsbetegnelser
Språknemndene og Språksekretariatet har utarbeidet en revidert og u t

videt utgave av publikasjonen ”Navn på stater. Nasjonalitetsnevninger” 
fra 1973, bl. a. på grunnlag av FN s Terminology Bulletin. M ålet har vært 
å nå en rimelig balanse mellom mange hensyn: til hevdvunne former, til 
størst mulig nordisk samsvar, til internasjonale form er og til landenes 
egne navneformer.

D et daglige samarbeidet mellom  nemndene
Språknemndene rådfører seg daglig m ed hverandre skriftlig og over 

telefon om språkspørsm ål som angår m er enn ett nordiskt språk. Sikte
målet er å forsøke å komme fram  til felles tilrådinger. Vanskeligere spørs
mål blir ta tt opp på møtene i Språksekretariatet før de blir lagt fram  for 
de enkelte nemndene til avgjørelse.

F. Framtidsplaner

Personalsituasjonen
Foreløpig består selve sekretariatet bare av den samnordiske sekretæren 

og en kontorfullmektig i 1/2 stilling. Svenska språknämnden og Forsk
ningscentralen för de inhemska språken i Finland har fått hver sin nye 
stilling som nordisk medarbeider, henholdsvis fra  1.7.79 og 1.8.79. Dansk 
Sprognævn og N orsk språkråd har ennå ikke få tt noen nye nordiske sekre
tærstillinger, selv om dette var en forutsetning da Nordisk språksekretariat 
ble opprettet. F ør dette skjer, kan ikke sekretariatet fungere etter sin hen
sikt. På lengre sikt m å også sekretariatet i Oslo bygges ut med flere 
stillinger dersom sekretariatet skal kunne oppfylle alle de arbeidsopp
gavene som retningslinjene pålegger.

M øter og konferanser
Ved siden av de faste møtene —• ett styremøte, to arbeidsutvalgsmøter 

og fire sekretærmøter —  har sekretariatet planer om å arrangere to større 
konferanser i 1980: en om internordiske ordbøker og en om nordisk språk
planlegging. D et nordiske språkm øtet i 1980 skal holdes i Finland, an 
takelig i M arieham n på Åland. I  forbindelse m ed AILA-kongressen i 
Lund i 1981 har Språksekretariatet blitt bedt om å stå for planleggingen 
av den delen av ”language planning”-seksjonen som gjelder de nordiske 
landene.

Nordisk språkår 1980— 81
Foreningene N orden planlegger et nordisk språkår 1980—81 der en skal 

intensivere og utvide det arbeidet som biir gjort for å bevare og styrke 
den nordiske språkforståelsen. M eningen er å trekke en rekke institusjoner 
og organisasjoner med i arbeidet, f. eks. skoleverket, lærerorganisasjonene,
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radioselskapene, dags- og ukepressen og næringslivet. Språknemndene og 
Språksekretariatet er representert i de nasjonale komiteene for språkåret 
og det biir planlagt en rekke felles tiltak.

Skrifter
Språksekretariatet tar bl. a. sikte på å utgi et lett tilgjengelig skrift om  

språkene i Norden  i løpet av språkåret.
D et er også mulig at sekretariatet vil gi ut et inform asjonsskrift om 

Språksekretariatet.
Sekretariatet arbeider m ed et kortfatte t skrift m ed elementære uttale- 

regler til bruk for radiom edarbeidere og andre når de skal uttale navn fra 
andre språk i Norden.

Per O lof Sundman har foreslått for kulturutvalget og inform asjons
komiteen i Nordisk råd at det bør utarbeides en kortfattet veiledning om  
hvordan nordboer bør uttrykke seg ved nordiske sammenkomster, og har 
pekt på at dette vil være en naturlig oppgave for Nordisk språksekretariat. 
Sekretariatet har påtatt seg denne oppgaven under forutsetning av at 
det biir stilt m idler til rådighet.

Sekretariatet har også sagt seg villig til å utarbeide en katalog over 
eksisterende læremidler til bruk i grannespråksundervisningen sammen 
med de nordiske morsmålslærerforeningene.

I tillegg til disse skriftene kommer de årlige utgavene av Språk i N or
den.

Fra flere hold har Språksekretariatet blitt bedt om å utarbeide sam- 
nordiske ordbøker av forskjellig slag, men med de nåværende personelle 
og økonomiske ressursene kan ikke sekretariatet påta seg større prosjekter 
av denne typen. D et har heller ikke kapasitet til å utgi et eget meldingsblad 
og sende språkrapporter til massemediene og andre interesserte.

Utbygging av samarbeid m ed andre
Også utbyggingen av samarbeidet med andre blir hemmet av manglende 

midler. D et er absolutt et behov til stede for hyppigere samrådinger mellom 
Språksekretariatet og f. eks. terminologisentralene og m orsmålslærer
foreningene, bl. a. med sikte på å få i gang felles prosjekter.
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C 200/k 

1980

Nordens hus i Reykjavik

V er ksam hetsberättelse 1979

A. Nam n och adress
Nordens Hus —  N orræ na Húsið —  Pohjolan Talo 
101 Reykjavik 
Tel. 170 30

B. Startår 
1968

C. Syfte
Statutter fastsat af de nordiske landes undervisningsministre 1965, revi

deret 1972 (NStat. 1970, p. 38 ff, 1972 p. 10ff.).
Nordens Hus i Reykjavik, som er oprettet i henhold til Nordisk Råds 

rekom m andation nr. 4/1965, og med deltagelse af D anm ark, Finland, 
Island, N orge og Sverige har til form ål at virke som et bindeled mellem 
Island og det övrige N orden for derved at aktivisere og levendegøre den 
nordiske interesse på Island. Det skal form idle impulser ved hjælp af un
dervisning og udveksling af personer, materiale og oplysninger om nordisk 
kulturliv og samtidig formidle islandske kulturstrøm ninger til det övrige 
Norden.

D. Organisation

1. Administration
Institutionen ledes af en bestyrelse, der består af 7 medlemmer, hvoraf 

Islands regering udvælger 3, og regeringerne i D anm ark, F inland, Norge 
og Sverige udnævner ét medlem hver. É t af de islandske m edlem m er ud 
peges af Islands Universitet og ét af den islandske forening Norden. M ed
lemmerne vælges for 4 år ad gangen. Den daglige ledelse varetages af en 
af bestyrelsen udnævnt direktör. Omkostningerne dækkes ved statsbidrag 
fra de deltagende lande og udbetales via K ultursekretariatet i Köbenhavn.

2. R es tv re lsen s  sa m m e n sæ tn in ø  .? / .1 0 .1979:
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3. Personale:

4. Revisorer:
Den islandske statsrevision, v. G unnar Zoëga og G unnar Bjarnason.

E. Verksamhet
I det forlöbne år er husets virksomhed gennem fort på den sædvanlige 

måde, og der henvises derfor til nedenstående fortegnelse over de gennem
forte programmer.

D et vil dog være rimeligt at pege på enkelte nyheder i virksomheden. 
For det förste har huset i indeværende år arbejdet på at efterkom me for
målsparagraffens bestemmelse om også at sprede kendskabet til islandsk 
kultur i det övrige Norden. D ette er sket på den måde, at huset dels har 
sendt islandske musikere til henholdsvis Köbenhavn og Oslo for at afholde 
koncerter, og der arbejdes på lignende arrangem enter i Stockholm. Dels 
har huset i samarbejde m ed den islandske grafikforening arrangeret en 
udstilling med islandsk grafik, der skal vandre N orden rundt; til dette 
arrangem ent har Nordens Hus fået praktisk hjælp fra Galleri F  15 i Moss.

F or det andet har N ordens Hus, der siden 1968 har deltaget i Festspil
lene i Reykjavik, ment tiden inde til en nyorientering. D et er sket ved a f
holdelsen af Nordiske Kulturdage i dagene fra den 6. til 14. oktober (jf. 
programfortegnelsen). D et er meningen at afholde sådanne uger hvert 
andet år, i de år hvor der ikke er festspil.

Biblioteket har fortsat sin virksomhed i det forlöbne år på sædvanlig 
vis. Det ved jubilæet i 1978 indviede musikbibliotek er i årets löb blevet 
foröget ved nye indköb, således at samlingen stort set er bragt så langt, 
at der i frem tiden blot vil blive tale om en naturlig accession på de tre 
om råder, som biblioteket om fatter (noder, plader og musiklitteratur). 
Katalogiseringen af dette om fattende materiale er fortsat og bragt til af-
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slutning af bibliotekar Ingela Sundström (Sverige). Husets kartotek er 
blevet foröget ved en række indköb på grafikudstillinger i huset.

F. Framtidsplaner
Virksomheden i Nordens Hus er med årene blevet så om fattende, at 

husets værste problem er pladsmangelen. G entagne gange har bestyrelsen 
overvejet diverse lösninger. M an har dröftet at inddrage de nordiske lek
torers kontorer i huset, men da disse universitetslærere på mange m åder 
er til stor nytte for huset, har man forelöbig skrinlagt disse tanker. Man 
har dernæst overvejet en tilbygning, men også denne plan er henlagt, og 
i stedet arbejder m an nu på at finde et enfamilieshus i nærheden af huset, 
hvorefter det er tanken, at den næste direktör skal bo dér. Direktörlejlig- 
heden i Nordens Hus vil da blive inddraget til husets virksomhed.

De ovenfor nævnte forsög på at rette en virksomhed fra  Island til det 
övrige N orden bör fortsættes, men en væsentlig forudsætning herfor er 
en forhöjelse af bevillingen til programvirksomhed. Budgetforslaget for 
1981 rum m er derfor en aktivitetsforögelse både for biblioteket, hvis be
villinger hele tiden har været for lave, og for program virksom heden; der 
er ansögt om en særbevilling til islandske arrangem enter i N orden for 
1981, og det foreslås, at en sådan bevilling bliver perm anent i fremtiden. 
I 1980 vil tilsvarende forsög blive finansieret af den sædvanlige bevilling, 
hvilket vil indebære en fölelig beskæring af program virksom heden på 
Island.

Programverksamhet 1979
Foredrag, litterære programmer, koncerter:
Docent Kurt Johannesson fra Sverige:

To foredrag: ”Lars Wivallius, en svensk digter, eventyrer og bedrager” 
og ”Bellman som digter og m usiker” .
Magister Helge Róniiing fra Norge:

To foredrag: ”Nyere norsk litteratur, dens baggrund og ytringsform er” 
og "H enrik Ibsen. En dram atiker i et kapitalistisk sam fund” .
Sangerinden Taru Valjakka fra Finland:

Sangaften. Akkom pagnem ent Agnes Löve.
Afdelingsdirektør K jell Johanson fra Sverige:

Foredrag: ”Storbyungdom mens fritidsproblem er” .
Lærdomshistoriker M atti Klinge fra Finland:

Foredrag: ”Om centrum  och periferi i Finlands och Sveriges historia” . 
Intendent Uno Ericson fra Sverige:

Foredrag: ”Svensk revy nu och fö r” .
Bogpræsentation v. de nordiske lektorer: Ingeborg Donali, Norge, Peter 

Rasmussen, D anm ark, L ennart Åberg, Sverige og Ros-M ari Rosenberg, 
Finland præsenterede deres landes boghöst 1978.
Forfatteren Sven H olm  fra Danmark:

Præsentation af eget forfatterskab.
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M useum sdirektør Carl Johan Gardberg fra Finland:
Foredrag: ”Kulturlandskap och m iljöer” .

M usikerne Willi, og Ib Lanzky-O tto fra Danmark/Sverige: 
Kamm ermusikkoncert.

Psykolog L iv Vedeler fra Norge:
To foredrag: ”Nye teorier og forskning om lekens betydning for barns 

læring og utvikling” og ”Folkeeventyrene i udviklingshistorisk perspek
tiv".
Filmproducent Bo Jonsson fra Sverige:

Foredrag: ”Svensk film i dag” og forevisning af filmen ”Lyftet” . 
Direktör E rik K ruskopf fra Finland:

Foredrag: ”Sveaborg-kunstcentret” . I forbindelse med udstilling i foyer 
og bibliotek med tegninger af bl. a. Stig Claesson.
Digteren Jørgen Sonne fra Danmark:

Foredrag om succesromaner: ”H vor er det kedeligt-” , og præsentation 
af eget forfatterskab —  Centrum -cirkel energier.
Konsulent Urs Göbel fra Sverige:

Foredrag: ”Vejen til öget elevansvar” .
Professor Sven B. F. Jansson fra Sverige:

Foredrag: ”Äventyr med runstenar” .
Professor Svend Ellehøj fra Danmark:

Foredrag: ”Københavns universitets grundlæggelse” . I anledning af 
Københavns universitets 500-års jubilæum.
Professor O lof Ruin fra Sverige:

To foredrag: ”Sverige från regeringsstabilitet till instabilitet” og ”Svensk 
universitets- och högskolepolitik” .
Digteren Ole Sarvig fra Danmark:

Foredrag: ”M oderne billedkunst” og præsentation af eget forfatterskab. 
Dr. Pétur M . Jónasson fra Danmark:

Foredrag: ”Myvatns ekologi” .
Professor M orten Lange fra Danmark:

To foredrag: ”Svampe farlige og ufarlige” og ”Universiteterne i dag 
og i 1980-erne” .
Visesangeren A lf  Hambe fra Sverige:

Viseaften i Nordens Hus. Gav også koncerter i A kureyri og Dalvik. 
Forfatteren og kunsthistorikeren Poul Vad fra Danmark:

Foredrag: ”K unst i H olstebro” og præsentation af eget forfatterskab. 
Docent Sven-Eric Liedman fra Sverige:

Foredrag: ”M arxismen i Sverige” .
Professor A tle  K ittang fra Norge:

Foredrag: ”Nyere realister i norsk litteratur” .
(Sven-Eric Liedman og Atle K ittang blev indbudt hertil i samarbejde 

med Háskóli Islands universitet), hvor de deltog i et seminar).
Dirigenten E ifred Eckart-Hansen fra Danmark:
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Foredrag med m usikdem onstrationer: ”Musik i Tivoli” .
Else Paaske (alt) fra  D anm ark, Erland Hagegaard (tenor) fra Sverige 

og Friedrich Giirtler (piano) fra D anm ark:
To sangaftner.

Jón Nordal-aflen:
Koncert med værker af den islandske komponist Jón Nordal. De med

virkende var G uðny G uðm undsdóttir, H alldor Haraldsson, mandskoret 
Fóstbræður dir. af Ragnar Björnsson, H am rahlíðarkoret dir. af Þ orgerður 
Ingólfsdóttir og Reykjaviks K am m erorkester under ledelse af Páll P. 
Pålsson.

Udstillinger:
I husets foyer og bibliotek var udstilling af nordiske illustrationer til 

H. C. Andersens værker.
Dr. phil Erik Dal sammenstillede denne udstilling af nordiske illustre

rede udgaver og udarbejdede katalog.
I udstillingslokalerne i kælderen var der udstilling med værker af den 

beröm te danske maler Carl-Henning Pedersen.
Arrangementer i det övrige Norden:

G uðny G uðm undsdóttir, violin og Halldor Haraldsson, piano: Sonate
aften i Tivolis Koncertsal i juli 1979.
Islandsk Grafik:

Udstilling af islandsk grafik. Åbnedes sept. i Helsingfors (Sveaborg) og 
i Nordens Hus. D erefter til 3 byer i Finland, Sverige, N orge (måske 4— 5 
steder) og Danm ark.
Manuela Wiesler, flöjtist:

Sonateaften i M unch-museet i Oslo 2. nov.
A hent hus —  hver torsdag fra 5. juli til 16. august.
De som medvirkede var: Dr. phil. Jakob Benediktsson, professor dr. 

phil. Sigurður Þórarinsson, Byantikvar N anna Hermansson, fil. kand. 
H araldur Olafsson, operasanger Sigurður Björnsson og sangeren G uðrún 
Tómasdóttir.

Den islandske Solistforening afholdt sangaftner med islandske folke
sange, gamle og nye hver tirsdag aften fra  17. juli til 21. august.
Forfatteren K jell Heggelund fra Norge:

Foredrag: ”Petter Dass og ”N ordlands T rom pet” ” .
Forfatteren L iv Køltzow  fra Norge:

Præsentation af eget forfatterskab.
Kom ponisten Erik Bergman fra Finland:

Foredrag med m usikdem onstrationer: ”Om at være komponist i F in 
land” .
Forfatteren Solveig  v. Schoultz fra Finland:

Præsentation af bogen ”P orträ tt av H anna” .
Operasanger Ulrik Cold fra Danmark:
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Sangaf ten med akkom pagnem ent af G uðrún  Kristinsdóttir. 
Litteraturhistorikeren Willy Dahl fra Norge:

To foredrag: ”Nidelven, stille og vakker du e r . . .  En slagertekst fra 
40 årene i litteratursociologisk perspektiv”, og ”Kristianiabohemen — 
borgerskapets uskikkelige sønner” .

Övrig virksomhed:
I anledning af FNs børneår 1979 arrangerede Skolen f. småbornspæda- 

goger i samarbejde med Nordens Hus barneuge i marts måned.
Foredrag blev holdt af psykologen Liv Vedeler, professor A ndri Isaks

son. lektor Peter Söby Kristensen og arkitekt G estur Ólafsson.
I bibliotek og foyer var dér udstilling af börneböger og börnetegninger 

samt filmforevisning for börn.

Sard isk kulturuge 6.— 14. oktober 1979:
Fölgende kunstnere deltog i Kulturugen:

Birgitte Grimstad fra Norge:
To viseaftner.

Jonna Hynninen, baryton og Ralf Gothoni, piano fra Finland:
Sangaften.

Forfatteren P. C. Jersild fra Sverige:
Præsentation og oplæsning af eget forfatterskab.

Halldor Haraldsson fra Island:
Klaveraften.

L dstillingsverksamhet:
Jon Baldvinsson:

Maleriudstilling.
Anton Einarsson:

Maleriudstilling.
Listiðn:

Den isl. Kunstindustriforenings jubilæumsudstilling.
Baltasar Samper:

Grafikudstilling.
"V etrarm ynd":

Syv islandske kunstnere: Baltasar Samper, Bragi Hannesson, Hringur 
Johannesson, Johannes Geir, Leifur Breiðfjörð, Magnús Tómasson og 
Þ orbjörg H öskuldsdóttir udstillede malerier, grafik og skulptur.
Islandske pressefotografers fotoudstilling.
Björg Þorsteinsdóttir:

Udstilling af malerier og grafik.
Dansk Kunsthåndvæ rk på Island:

1 samarbejde med Nordens Hus og Kunstindustrim useet i Kobenhavn 
præsenterede Den isl. Kunstindustriforening værker fra  K unstindustri
museet i Kobenhavn. Dir. Erik Lassen satte udstillingen op.



1653C 1: Bilaga 11; C 200/k

Jónas G udmundsson:
Maleriudstilling.

Islandsk Grafik:
10-års jubilæumudstilling. (Vandreudstilling, se A rrangem enter i det 

övrige Norden).
Udstillinger på Nordens H us’ vegne:
Johannes Larsen:

Islandske landskabstegninger fra rejser på Island 1927 og 1930. Johan
nes Larsen (1867— 1961) gjorde disse tegninger til den danske oversæt
telse af de islandske sagaer, som udkom i tre bind i 1930— 32. 
Sommerudstillingen 1979:

Arrangeret af Nordens Hus for fjerde gang. I år blev Hafsteinn A ust
mann og H rólfur Sigurðsson indbudt til at vise m alerier og endvidere 
blev der vist et udvalg af malerier af den afdöde maler G unnlaugur Schc- 
ving.
M oderne finsk grafik:

Vandreudstilling. 128 grafiske arbejder af 16 af Finlands kendteste 
grafikere.
Carl-Henning Pedersen:

Udstilling af m alerier, bronzer og grafiske arbejder i anledning af N or
dens Hus’ Kulturuge.
Finske ryatæpper og sm ykker:

Vandreudstilling: 20 ryatæpper fra 1960— 70erne og smykker lavet af 
12 finske kunsthåndværkere.
”Inuit N unaat”:

Grönländsk udstilling i anledning af hjemmestyret, om fattende maleri, 
skulptur, grafik, foto og digte.

Udstillingens arrangörer er den grönlandske kunstnerinde Aka Höegh 
og den danske malerinde Bodil Kaalund.
Udstillinger i foyer og bibliotek:
Nordisk grafik:

Vandreudstilling af 50 præmierede nordiske grafiske arbejder fra en 
konkurrence, som ” Institutionen K unst i Skolen” arrangerede.
A ntonio Corveiras:

Fotoudstilling.
Barneugen:

Udstilling af börneböger og börnetegninger.
Sveaborg Kunstcenter:

En nordisk vandreudstilling, arrangeret af Nordisk K unstforbund om 
Kunstcentret Sveaborg. P å udstillingen vistes tegninger af den svenske 
kunstner Stig Claesson, desuden nye og gamle billeder af Sveaborg. 
Svenrobert Lundquist fra  Sverige:

Grafiske arbejder.
Udstilling af D et islandske Litteraturselskabs skrifter.

Nordiske H. C. Andersen-illustrationer:
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1 anledning af N ordens H us’ Kulturuge.
Steen Lundström  fra Danmark:

Den danske grafiker viste sine grafiske arbejder.
Barbro G ard berg fra Finland:

Udstilling med transparentvævning: "Rosband och plockaband".

Liste over gæster i Nordens Hus’ gæsteværelser:
K urt Johannesson, docent, sv.
Helge Rønning, magister (med frue) no.
Taru Valjakka, sangerinde, fi.
Lars Brandstrup, direktør, no.
Kjell Johanson, avdelingsdirektør, no.
M atti Klinge, historiker, fi.
Uno Ericson, intendent, sv.
Sven Holm, forfatter, da.
Carl Johan Gardberg, museumsdirektör, fi.
Jørgen Rygård, overlæge, da. (Den islandske Kræftforenings gæst). 
Ib Lanzky-Otto, hornist, da.
Wilhelm Lanzky-Otto, pianist (m. frue), da 
Liv Vedeler, psykolog, no.
Bo Jonsson, filmdirektör, sv.
Orla Pedersen, direktör (Föreningen N orden), sv.
Thor Bjarkedal, no.
Erik Kruskopf, direktör, fi.
Jørgen Sonne, digter (m. frue), da.
Sven B. F. Jansson, forh. riksantikvarie, sv.
Urs Göbel, konsulent (m. frue), sv.
Olof Ruin, professor, sr.
Ole Sarvig, digter, da.
Svenrobert Lundquist, grafiker, sv.
Thomas Moberg, journalist, sv.
Bo Almquist, professor, sv.
Erik Hansen, professor, da.
Hans Basbøll, professor, da.
Tage Hedström og frue, sv. (Fra Samfundet Sverige— Island). 
Örjan Lindberger, professor (m. frue), sv.
P. M. Mitchell, professor, USA.
P. Sawyer, professor, England.
M orten Lange, professor (m. frue), da.
Alf Hambe, digter og visesanger (m. frue), sv.
Poul Vad, kunsthistoriker og forfatter (m. frue), da.
Ole Riisak, folkehøjskolelærer, da.
Birgitte Grim stad, visesanger, no.
P. C. Jersild, forfattere (m. frue), sv.
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Friedrich Giirtler, pianist, da.
Atle Kittang, professor, no.
Sven-Eric Liedman, docent (m. frue), sv. 
Eifred Eckart-Hansen, dirigent, da. 
Vagn og M eta Holmboe, komponist, da. 
Kjell Fleggelund, forfatter, no.
Liv Køltzow, forfatter, no.
Steen Lundstrøm , grafiker, da.
U lrik Cold, sanger, da.
Erik Bergman, komponist, fi.
Solveig v. Schoultz, forfatter, fi.
Willy Dahl, litteraturhistoriker, no. 
Etelka Tam m inen Dahl, lektor, fi.
Gösta W erner, docent, sv.
Bente Clod, forfatter, da.
Barbro G ardberg, tekstilkunstner, fi. 
Bodil Kaalund, kunstm aler, da.
Barbara Helsingius, sangerinde, fi.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal ikr.)
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BI L A G  A 

Biblioteket

B esök och utlåning i b ib lio teket 1979

Biblioteksverksamheten  har i stort sett löpt i samma bana som under 
förra året, och arbetet m ed den nordiska not- och skivsamlingen, som 
påbörjades förra året har fortsatts.

Biblioteket har hållits öppet för utlån måndag— lördag kl. 14— 19 
och söndag kl. 14— 17. D ärutöver har läsplatser varit tillgängliga alla 
dagar (utom söndagar) kl. 9— 19, söndagar kl. 14— 17. F rån början av 
juli till mitten av augusti hölls biblioteket öppet till kl. 23 varje tors
dagskväll i samband med ”öppet hus” verksamheten, liksom tidigare 
somrar.

Orientering om bibliotek och bibliotekskunskap  har givits till studen
ter och annan skolungdom. Två studenter i biblioteksskolan vid Islands 
Universitet har varit praktikanter i N ordens Hus’ bibliotek, varje stu
dent 50 timmar.

Nvförvärvslistor har stencilerats och lagts ut som vanligt.
Inter urbana lån ökar jäm t och biblioteket får kunder i allt fler kom 

m uner, och där kan t ex Dalvík, Egilsstaðir och Ó lafsfjörður nämnas. 
D et gäller mest böcker och tidskrifter, men också grafikutlånen ökar.

Ur artoteket lånades det u r i genosnitt 50 bilder per m ånad. Låne
tiden är fortfarande densamma för privatpersoner, 1 m ånad med m öj
lighet att förlänga tiden med 1 månad, företag och offentliga institu
tioner kan få låna bilder för längre perioder. K underna förlänger för
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det mesta lånetiden vilket m edför a tt cirkulationen inte blir lika- snabb 
som med kortare lånetid och det lånas inte ut bilder till lika många, 
men då rätt många nya verk har anskaffats till artoteket, samt nya 
ramar, kommer vi att under 1980 ta upp 2 m ånader som norm al låne
tid med möjlighet till a tt förlänga tiden med 1 månad. 1 januari 
1980 kommer det en del nya bilder i cirkulation, och när de kata
logiserats och gjorts i ordning, så många som de nyinköpta ram arna 
räcker till, kan vi redan då börja tilläm pa den nya utlåningstiden.

Bibliotekets skiv samling blev under somm aren mycket noga genom 
sedd, alla skivor provlyssnades och ca 200 skivor inköpta under bib
liotekets första 5 år gallrades bort. —  Sålunda har antalet skivor endast 
ökat med knappt 100 (978 jäm fört med fjolårets 880) trots stora in
köp. Kassettsamlingen är inräknad i skivantalet, för än så länge dispo
nerar biblioteket endast över mycket få musikkassetter.

M usikavdelningen: M usikbibliotekarie Ingela Sundström från Stock
holm, som förra året började arbetet med den nya nordiska notsam 
lingen, återupptog sitt arbete och har under 6 månaders tid arbetat med 
färdigställandet av musiksamlingen, som nu anses vara färdig. Olika 
listor över not- och skivbeståndet har sammanställts, duplicerats och 
skickats ut till större bibliotek och musikskolor i landet.

Biblioteket har under året fått goda gåvor, både från privatpersoner, 
förlag och institutioner. Bl. a. har Svenska institutet skänkt skivor, film 
och dia-bilder, och landshövding Ragnar Lassinantti i Luleå en prakt- 
upplaga av de svenska landskapslagarna.

Den årliga bokpresentationen  för allm änheten ordnades i början av 
mars av biblioteket i sam arbete med de nordiska lektorerna vid Islands 
universitet. I samband med persentationen av de danska böckerna in
viterades den danska författaren Sven Holm, som läste några dikter av 
sin diktsamling från G rönland ” Luftens tem peram ent".

Utställningsverksamhet. I samband med föreläsningar och annan p ro
gramverksamhet i N ordens Hus’ regi har i biblioteket arrangerats olika 
bokutställningar, de mest om fattande i samband med de nordiska bok- 
presentationerna, då ett stort urval nya böcker från de nordiska län
derna ställdes ut.

I början av juni till slutet av augusti ställdes det traditionsenligt ut 
böcker om Island på de nordiska språken samt nordiska översättningar 
av isländsk litteratur, vilket alltid visar sig vara lika uppskattat av de 
nordiska turister som besöker biblioteket.

Under samma tid ställdes också ut första utgåva af Snorri Sturlusons 
Heimskringa utg. i Stockholm 1697. D et er en gåva till Nordens Hus 
från Riksbibliotekarieämbetet, Sverige 1976.

Två stora bokutställningar sattes upp under året, den ena i samband 
med en ’’barnets år” vecka, som Fósturskóli Islands (Förskollärarsemi- 
nariet) i samarbete med Nordens Hus arrangerade, och där man ställde
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ut nordiska barnböcker, främ st bilderböcker, både i N H :s biblioteks ägo 
och skolans egendom, samt böcker som isländska förlag bidrog med. 
Den andra stora bokutställningen sattes upp i samband med en kurs, 
som Islands biblioteksforening, folkbibliotekssektionen i samarbete med 
Statens bibliotekstilsyn arrangerade för deltidsbibliotekarier från hela 
Island. D enna utställning med m aterial dels från N H :s bibliotek, dels 
från stadsbiblioteket i Reykjavik och isländska forskningsbibliotek, om 
fattade böcker om bibliotek och deras verksamhet, bibliografier m. m. 
Föreläsningssalen och bibliotekslokalerna, både själva biblioteket och 
magasinet i källaren togs i anspråk under dessa dagar: i bokmagasinet vi
sade m an hur böcker skulle plastas och repareras, föredrag med il
lustrationer hölls både i salen och i biblioteket och under dagarna be
söktes biblioteket av nästan 100 isländska bibliotekarier.

I september ställdes ut i biblioteket böcker från D et isländska littera
tursällskapet.
Samtliga utställningar i hallen och biblioteket

I samband med den nordiska kulturveckan i oktober ordnades en 
utställning av nordiska illustrationer till H. C. Andersens böcker, sam 
manställd av dr. phil. Erik Dal. Landsbókasafnið (Islands N ational
bibliotek) bidrog med isländska H. C. Andersens utgåvor.

Av andra utställningar kan nämnas: Sveaborg —  ett konstcentrum. 
En nordisk vandrarutställning, arrangerad av Nordiska konstförbundet. 
På utställningen visades fotografier från Sveaborg samt teckningar av 
den svenske konstnären Stig Claesson. —  Svenrobert Lundquist, grafiker 
från Sverige: Grafik. —  Steen Lundström , dansk grafiker: Grafik. 
Barbro Gardberg, textilkonstnär från Karis i Finland: Utställning med 
transparentvävnader och bandvävnad. H on ordnade också kurser i 
bandvävnad.
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C 201/k
1980

Nordiska teaterkominittén

Verksamhetsberättelse 1979

A . N am n och adress 
Nordiska teaterkom m ittén 
Karlbergsvägen 44, 6 tr.
S-113 34 Stockholm
Tel. 08/30 99 77

B. Startår
Kom m ittén började sin verksam het 1977. Verksam heten är en för

söksverksamhet till och med utgången av 1980.

C. Syfte
Kommittén har till uppgift a tt fördela bidrag till nordiska teatergäst

spel, däri inbegripet bidrag till gästande regissörer, scenografer, pedago
ger m. m. sam t a tt anordna fort- och vidareutbildning på gemensam 
nordisk basis för olika yrkesgrupper inom teaterom rådet. (Instruktion 
1978-01-16.)

D. Organisation

1. Administration
Kom m ittén består av sex m edlem mar, en från vart och ett av de 

nordiska länderna utom från Finland, som har två medlemmar, en 
finsk- och en svenskspråkig. Finland har dock vid omröstning bara en 
röst. M edlem m arna utnämns av N ordiska ministerrådet bland aktivt 
arbetande teaterfolk. Kom m ittén sam m anträder minst tre gånger per 
å r  i anslutning till de i instruktionen fastställda ansökningsdata för 
gästspelsbidrag.

Den löpande verksamheten handhas av en generalsekreterare, an 
ställd på 2/3-tjänst. Vid kansliet finns en tim avlönad kontorsassistent 
med kontrakterad  tjänstgöring motsvarande 60 % av heltjänst, vilken 
dock regelmässigt på grund av arbetsuppgifternas om fattning utsträcks 
genom fyllnadstjänstgöring till en om fattning m otsvarande 80— 85 % 
av heltid. Liksom under 1978 har utbetalningar och bokföring hand
hafts av ministerrådets kultursekretariat i Köpenhamn.
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2. K om m itténs sammansättning 31.12.1979 
Regissør K nut Thomassen, Norge, ordf.
Teaterchef Pierre Fränckel, Sverige, vice ordf.
Regissør Asger Bonfils, D anm ark 
Teaterchef Svein Einarsson, Island 
Regissör R itva Siikala, Finland 
Teaterchef Carl Öhm an, Finland

med följande suppleanter:
Skådespelare K arin Hox 
Teaterchef Rolf Rembe 
Teaterchef H enrik  Bering Liisberg 
Teaterpedagog Helga H jórvar 
Verksam hetsledare Tuovi Paju 
Teaterchef M artin K urtén

3. Personal
G eneralsekreterare: Lars af M almborg 
Kontorsassistent: Kristina Lundén (timavlönad)
Den nuvarande generalsekreteraren kommer att läm na sin befattning 

vid förordnandetidens utgång den 1 m ars 1980. Enligt den nordiska kul
turbudgeten för 1980 kommer befattningen att vara en heltidstjänst. Till 
ny generalsekreterare har utsetts regissör Tytti Oittinen, Finland.

E. Verksam het
Kommittén har under året haft tre sam m anträden, nämligen i Stock

holm 26— 27 mars, i Köpenham n 8— 9 oktober samt i Stockholm 21 
december. Dessutom har kom m ittén anordnat hearing med sökande till 
befattningen som generalsekreterare i Stockholm 21 oktober, i Helsing
fors 27 oktober sam t i Stockholm 25 november.

Beslut om bidrag till gästspel h a r vidare fattats vid sam m anträden 
per telefon 29 januari, 1 februari, 7 maj, 29 juni, 29 augusti och även i 
samband med hearing 21 oktober och 25 november.

U nder tiden 30 oktober 1978— 25 novem ber 1979 har bidrag bevil
jats till följande nordiska gästspel:

M usikteatergruppen Oktober med ”En folkefiende” till Oslo, 
Tam pereen Teatteri till Sverige med ” Suhteita” ,
Islands N ationalteater till Helsingfors med ” Fröken M argaret” 
Tram teatret, Oslo, till D anm ark med ”Hvem er redd för fröken 

Lunde?” ,
Thesbiteatret, Tönsberg, till Sverige med ” A ction” och ” Røde kors” , 
F riteatern , Sundbyberg, till Norge med ” Gycklarnas H am let” ,
Unga K lara, Stockholm, till Vasa med ”Sprit” ,
Islenski Dansflokkurin till Sverige och Norge med ” Saem undur Kle- 

mensson” m. m.,



1661C 1: Bilaga 11; C 201/k

KOM -teatteri, Helsingfors, till Stockholm med ” Tolvskillingsope- 
ran” ,

Riddersalen, K öpenham n, till Finland med ” T eatertraeet” , 
M arionetteatern, Stockholm, till Vasa med ” Odysseus eller Sagan 

om havet” ,
Teater N arren, Stockholm, till Norge med ” A narkisten som släng

des ut genom ett fönster av en olyckshändelse” ,
Finlandssvenska spelmän till Stockholms Stadsteater,
D ockteatern V ihreä O m ena till W axholm med ” Vem pickar på min 

vägg?” ,
M im aren M ario Valdez till W axholm,
Riksteaterns V ästerbottenensem ble till Vasa med ” G rälet om den 

övergivna dockan” ,
N orrbottensteatern, Luleå, till K ajana med ” Den röda kokarden” , 
Västmanlands Länsteater, Västerås, till Vasa med ” Främ ling” , 
Hålogaland teater, Trom sö, till K ajana med ” D et bor ett troill” , 
Teatergruppen Möllen, Haderslev, till K ajana med ” Du skal ikke 

være ked af det” och till Örebro m ed ”M agt og afm agt” ,
Rim faxe teater, Roskilde, till K ajana med ”Festen” ,
Telem ark teater, Skien, till K ajana med ”Berull og B rakar” ,
Wasa Teater till Stockholm och Ö rebro med ” Skriken” ,
Dansgruppen Kari och Karin, Stockholm, till Ribe med ” K nutar” , 

och ” Var har du gömt din kropp” ,
Penniteatteri, Helsingfors, till Stockholm med ” Lyckopers resa” , 
Teatergruppen Skifteholdet, Köpenham n, till Stockholm med ” Den 

forvandlede skov” ,
Stockholms Stadsteater till Oslo med ”E tt dockhem ” ,
K ajaanin K aupunginteatteri, K ajana, till Ö rebro med ” K onkursen” , 
Penniteatteri, Helsingfors, till O lofström m. fl. orter i Sverige med 

olika pjäser,
Tanssiteatteri Raatikko till Sverige och N orge med ”Salka V alka” 

och ” M itä ny t” ,
Teater Porquettas, Helsingfors, till Stockholm med ” Girls L ife” ,
Lilla T eatem , Helsingfors, till Stockholm med ”H am let” , 
Tuqakteatret, Lemvig, till Stockholm,
Leikfélag A kureyrar till Ö rebro med ” Första gränden till höger” , 
T eatret V årt, Molde, till Ö rebro med ” Der storbåra bryt” samt 
Back Alley Theatre, W ashington, till Stockholm och Örebro med 

"S tream ers” .

Av sam m anställningen ovan fram går, a tt av 38 gästspel som kom m it 
till stånd (eller skall kom m a till stånd eftersom bidrag i flera fall sökts 
för turnéer under första delen av 1980) med hjälp av kommitténs bi
drag har

5 gällt danska teatrar eller grupper 
3 gällt isländska teatrar eller grupper 

12 gällt finländska tea trar eller grupper 
5 gällt norska tea tra r eller grupper 

10 gällt svenska tea tra r eller grupper 
1 gällt en grönländsk grupp 
1 gällt en am erikansk ensemble 
1 gällt en chilensk artist.
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Vid en jäm förelse med förra årets statistik finner m an att de fin
ländska och svenska gästspelen fortfarande dom inerar.

D et stora antalet finländska gästspel beror dels på den höga kvalitet 
som kännetecknar mycket av den finländska teatern, dels på a tt kom 
m ittén har prioriterat finländska teatergästspel fram för allt till Sverige, 
eftersom de bidrar till a tt den stora finska m inoriteten i Sverige kan be
hålla och stärka sin kulturella identitet. In te m inst de finskspråkiga 
barnen behöver denna kontakt. Kom m ittén upplever behovet av finsk
språkig teater i Sverige som mycket större än som kan tillgodoses ge
nom de nordiska gästspelen. Kom m ittén måste självfallet också se till 
a tt inte en oproportionerligt stor del av anslaget går till svensk-finska 
kontakter och har därför i flera fall konfererat med kulturfonden Sve- 
rige-Finland och med Svenska riksteatern (som har särskilda medel för 
gästspel från  Finland) om en fördelning av turnékostnader för ett visst 
gästspelsprojekt från Finland.

Norge och Island har, delvis genom kom m itténs initiativ, varit betyd
ligt m er aktiva i år och sänt u t 5 resp. 3 gästspel m ot inga alls under 
1978. F ör D anm ark är u tfallet likartat som under 1978. Kom m ittén ser 
gärna a tt initiativen till nordiska gästspel ökar från  Danm ark.

N ordkalotten har tillgodosetts främ st genom regionalteaterm ötet i 
K ajana (se nedan), där både Hålogaland teater från  Trom sö och N orr- 
bottensteatern från Luleå deltog. Intresset från  Rovaniemi var därem ot 
relativt svagt.

Institutionsteatrarna (utom regionteatrarna) sände ut 8 gästspel, re
gionteatrarna 11, de fria  grupperna 17, och ett gästspel, de finlands
svenska spelmännen på Stockholms stadsteater, var ett unikt evene
mang som inte kan hänföras till någon av de ordinarie kategorierna.

F ö r första gången har kom m ittén också beviljat bidrag till gästspel 
från länder u tan fö r Norden.

De gästande föreställningarna var till övervägande delen talteater 
(27 st.), men även m usikteater (3 st.) och dans eller rörelseteater (5 st.) 
finns representerade liksom dockteater (2 st.). 12 föreställningar rik ta
de sig fram för allt till barn eller ungdom, 26 företrädesvis till vuxna, 
även om det bör betonas a tt barn- och ungdom sföreställningarna ofta 
är avsedda a tt upplevas av barn och ungdom tillsammans med vuxna. 
Givetvis ä r  också vuxenföreställningarna bara i undantagsfall olämpli
ga för barn eller ungdom.

Gästspelsverksamheten har under åre t haft två särskilda profiler, 
dels barn- och ungdom steater, där föreställningar har inbjudits till de 
bam teatersem inarier som kom m ittén anordnat i vidareutbildningssyfte 
(se nedan under Vidareutbildning), dels —  fram för allt —  regionteat- 
rar.

Kom m ittén har anordnat två nordiska regionteaterm öten, i K ajana i 
maj— juni (ca 100 deltagare) och i Örebro i decem ber (inemot 200 del-
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tagare). I  Ö rebro har kom m un och landsting engagerat sig i projektet i 
betydande om fattning, bl. a. kom m er publiken a tt gratis kunna besöka 
de gästande föreställningarna. En del av mötets program  kom m er ock
så a tt ha en direkt u tå trik tad  karak tär genom öppna verkstäder, gatu- 
teater o. dyl., där publiken anim eras till aktivt deltagande. Föru tsätt
n ingar torde därm ed finnas för en ku lturkontakt som går långt u tanför 
kretsen av seminariedeltagare.

Kom m ittén har fram för allt genom regionteaterprojektet tagit de 
första stegen på väg mot en klar inriktning av gästspelsverksamheten. 
Avsikten är a tt varje å r  satsa en stor del av budgeten på gästspel genom 
kommitténs egna initiativ. N ärm are om detta nedan under F ram tids
planer.

Inom  budgeten för gästspel har också beviljats bidrag till följande 
gästengagemang:

Koreografen M arjo Kuusela, Helsingfors, till Islands N ationalteater, 
Professor Predrag Bajcetic, Belgrad, till Tröndelag Teater,
Läraren i maskering G unnar Genheden, Stockholm, till Finska Tea

terskolan,
Clownen M anne Klintberg till D et lille Teater, Köpenham n, 
Scenografen Adele Änggård till Den Norske Opera,
Regissör Lis Vibeke Kristensen, Köpenham n, till Stockholms Skol

förvaltnings teatergrupper,
Regissör Björn Skefstad, Mo i Rana, till Blekinge Länsteater. 
samt till
G unilla W ågström-Lundqvist för att organisera dövas teatersam arbe

te i Norden.

D et är särskilt glädjande att kom m ittén genom gästspelsbidragen har 
möjlighet a tt stödja gästverksamhet av enskilda konstnärliga m edarbe
tare från  de nordiska grannländerna. Bland årets aktiviteter på detta 
om råde vill kom m ittén särskilt peka på scenografen Adele Änggårds 
arbete på Den Norske Opera. I samarbete med dekorm ålaren Bruno 
Ekblom , som av sjukdom hindrades a tt själv delta i projektet, genom
förde hon en scenografiuppgift till Händels opera II Pastor Fido och 
undervisade därvid samtidigt m ålarna vid Den Norske Opera och även 
andra tea tra r i Oslo, i dekorm ålning med varm lim färgsteknik som an
vänds bl. a. vid D rottningholm steatern, och som mer och mer kommit 
u r bruk vid teatrarna, men som är nödvändig a tt behärska för det klas
siska dekorm åleri varom här är fråga. Även det klassiska dekorm åle
riets perspektivteknik blev föremål för studium. Det rör sig om en li
ten men betydelsefull kulturhistorisk insats.

E tt annat projekt som kom m ittén stött gäller organiserandet av de 
dövas teatersam arbete i Norden. Genom Gunilla W ågström-Lundqvists 
arbete h a r h ä r en grund lagts, som kan få stor betydelse för de dövas 
kulturarbete i våra länder.

I samband med utvärderingen av kom m itténs försöksperiod är det av
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vikt a tt fram hålla, a tt den kom m ande instruktionen för kom m itténs 
perm anenta verksam het bör vara tillräckligt generöst form ulerad för 
att möjliggöra initiativ och insatser som ligger inom teaterfä ltet men 
som inte d irekt kan betecknas som vare sig gästspel eller vidareutbild
ning.

I förra årsberättelsen fram hölls a tt kom m itténs kansli redan få tt en 
funktion av nordisk kontakt- och inform ationscentral. D enna del av 
verksam heten ökar efter hand och kom m ittén ä r  angelägen a tt betona 
att resurserna i fortsättningen m åste beräknas för a tt svara även mot 
detta behov. En öppen och obyråkratisk attityd till idéer och uppslag 
från fältet är en viktig förutsättning för a tt kom m itténs verksam het 
skall kom m a de kreativa k rafterna tillgodo.

Vidareutbildning
D et ovannäm nda regionteaterprojektet har vid m ötena i K ajana och 

Ö rebro om fattat både gästspels- och vidareutbildningsinslag. Vid Öre- 
brom ötet kom m er utbildningssidan a tt betonas ytterligare genom sär
skilda kurser i dram aturgi, publikarbete och alternativa teaterform er. 
D är kom m er också ett sem inarium  att äga rum  om m etoder för tekni
kernas inlemmande i den konstnärliga processen. R apport från  m ötet i 
K ajana finns tillgänglig på kansliet. Även örebrom ötet kom m er att 
dokumenteras.

Förutom  dessa rapporter presenterar kom m ittén en sammanställning 
av de nordiska regionteatrarnas situation just nu. Denna sam m anställ
ning innehåller både faktam aterial och personliga reflektioner från dem 
som arbetar inom regionteatrarna. Den kan också rekvireras från kan
sliet.

I den serie av sem inarier kring barn- och ungdom steater som kom 
m ittén inledde i novem ber 1978 med det uppm ärksam m ade seminariet 
"Barndom ens villkor i N orden” , och som har haft till syfte a tt ge ökad 
insikt i barns situation i dag liksom ökad kunskap i handhavandet av 
de konstnärliga medlen inför en publik av barn och ungdom har under 
året tre arrangem ang ägt rum:

” Dueslaget och den kollektiva arbetsprocessen” i Ribe, D anm ark, 
2— 5 m ars (40 deltagare),

”Skådespelarens teknik i arbetet med barn- och ungdom steater” i 
Vasa, F inland, 7— 10 juni (37 deltagare+  41 medlem mar av gästande 
teaterensem bler), sam t

”B arnteater — en utm aning för dram atikern, ett krux för k riti
kern?” på H anaholm en u tanför Helsingfors 19— 21 oktober (70 delta
gare).

Dokum entationen av serien är ännu inte avslutad; resultatet kommer 
att föreligga i början av 1980.

På den teatertekniska sidan har insatsen i år —• förutom  de semina
rier som ägt rum  i samband med de nordiska regionteaterm ötena —
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väsentligen bestått i distribution till alla Nordens teatrar inkl. översätt
ning till finska av Svensk teaterteknisk förenings medlem sblad med 5 
num m er under året. D et ä r  första gången som det på nordisk botten 
dyker upp en tidskrift som direkt vänder sig till teaterteknikern  som 
yrkesgrupp. Bladet innehåller en rik flora av artik lar på alla tekniska 
om råden, ger aktuella inform ationer om utländsk facklitteratur, beva
kar utländsk teknisk utbildning, initierar egen utbildningsdiskussion 
m. m., allt fak torer som ger det en funktion som går långt utöver ett 
vanligt medlemsblad. M ed hänsyn till den brist på lärom aterial på våra 
språk som råder på detta om råde har kom m ittén funnit det menings
fullt a tt medverka till spridning av denna tidskrift bland Nordens tea
tertekniker, och gensvaret från  fältet ger också belägg för a tt bedöm 
ningen är riktig.

På m usikteaterom rådet har två arrangem ang genom förts, dels e tt se
m inarium  kring nya form er för m usikdram atik i Oslo 22— 25 m ars (32 
deltagare), dels en kurs i operaregi under ledning av R alf Långbacka 
på Biskops A rnö 14— 17 decem ber (20 deltagare).

För teaterpedagoger har i sam arbete med N ordiska scenskolerådet 
anordnats en fortbildningsvecka på N ordiska folkhögskolan i Kungälv 
25— 30 juni under ledning av Augusto Boal (28 deltagare).

I sam arbete med Nordisk dram atikerunion har genom förts ett semi
narium  om dram atikernas och dram aturgernas yrkes- och utbildnings
situation på D ram atiska institutet i Stockholm 13— 17 augusti under 
ledning av R eidar Jönsson (50 deltagare).

F. Framtidsplaner
Som antytts ovan avser kom m ittén att efterhand ge gästspelsverk- 

sam heten en konsekvent och planmässig inriktning. Givetvis måste all
tid en stor del av gästspelsanslaget läm nas öppen för inkom m ande an
sökningar och initiativ från  fältet, men en gradvis övergång till m era 
m arkanta initiativ från kom itténs sida har bedömts som önskvärd.

U nder 1980 kom m er en satsning att göras på de fria teatergrupper
na liknande årets regionteatersatsning. Det blir ett om fattande projekt 
som innehåller gästspel, seminarier, kurser, nordiskt num m er av de 
tidskrifter som drivs av de fria gruppernas organisationer, Teatercent
ra m. m.

Vidare kom m er stipendiatutbyte a tt äga rum  grupperna emellan, så 
a tt en medlem i en fri grupp kan vistas vid en annan nordisk grupp 
under ca tre veckor för a tt m er än ytligt lära känna andra arbetsm eto
der och förutsättningar än den egna gruppens, något som kan väntas 
ha en effekt på utvecklingen i det egna landet. Vederbörande åläggs 
rapportskyldighet i samband med stipendiet.

Även de fria dansgrupperna kom m er a tt ha en nordisk vecka, där 
gästspel kombineras med kursverksam het, sem inarier och diskussioner.

Samtidigt som kom m ittén deklarerar sin avsikt a tt ge gästspelsverk-

53— 790328. N ordiska  rådet
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sam heten en tydligare profil, måste vi påpeka a tt ett m era aktivt arbete 
av kom m itténs m edlem m ar i de olika länderna i syfte a tt hålla sig 
kontinuerligt orienterade om intressanta föreställningar i det egna lan
det kräver bättre resurser för kom m ittém edlem m arnas reseverksamhet. 
Det måste —  även med den utökning till heltjänst för generalsekrete
raren som sker under 1980 —  bedömas som uteslutet a tt generalsekre
teraren ensam kan följa utvecklingen överallt i Norden. D et är därför 
nödvändigt a tt kom m itténs m edlem m ar får resurser till ett m era aktivt 
arbete. Medel för detta har också yrkats i budgetfram ställningen för 
1981.

Alla fram tidsplaner förutsätter givetvis att den försöksverksamhet 
som kom m ittén f. n. bedriver, görs till en perm anent verksam het 
fr. o. m. 1981. Kom m ittén avser a tt sörja för en utvärdering av för
söksperioden genom kontakt bl. a. med de nationella teaterunionerna 
och med Nordisk teaterunion. Inte m inst kommitténs rapporter från 
olika arrangem ang kom m er a tt ge underlag för utvärderingen.

E fter inhäm tande av synpunkter från dessa organ kom m er kom m it
tén a tt i oktober 1980 framlägga sina önskemål om form erna för verk
samheten i fortsättningen. D et torde redan ha fram gått a tt det nordiska 
teatersam arbetet har och kom m er att få stor glädje av ett reguljärt, 
statligt finansierat sam arbetsorgan, och diskussionen måste gälla hur 
man bäst fungerar inom ram en för resurserna, om det bör ske en vä
sentlig utbyggnad av verksam heten m. m. Verksam heten hittills har vi
sat a tt behovet av utbildningsinsatser ä r  större än m an tidigare räknat 
med. Em ellertid måste frågan om stipendiering för deltagarnas resor 
och uppehälle lösas. Så länge denna fråga är olöst, förblir utbildnings
verksamheten ett otillfredsställande provisorium.

I avvaktan på utvärderingsdiskussionen har kom m ittén i petita för
1981 begärt inrättande av en halvtidstjänst som utbildningsledare för i 
första hand teaterteknik. Den tekniska utbildningens läge är prekärt. 
Tyvärr krävs både grundutbildning och vidareutbildning i en u tsträck
ning som måste tas på allvar också inom de nordiska länderna var för 
sig, men som ännu inte fått den plats i utbildningsväsendet som borde 
varit självklar för länge sedan. I detta läge måste kom m itténs begäran 
om en halvtidstjänst för teknisk utbildningsledning ses m era som en 
m arkering, en liten förbättring på e tt område som kräver mycket om 
fattande insatser.

De nordiska dansarna har planer på en nordisk dansarunion eller 
dylikt och kom m ittén planerar i sam råd med den grupp som arbetar 
med dessa planer a tt genom föra ett nordiskt koreografsem inarium  i 
Oslo under somm aren 1980.

Samarbetet med N ordiskt scenskoleråd och N ordiska dram atiker
unionen avses fortsätta. En serie sem inarier och kurser planeras för 
dram aturger och dram atiker; e tt årligt fortbildningsprojekt avses gälla 
teaterpedagoger, främ st scenskolornas lärare.
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G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (skr.)

1 kurs 121.02
2 kurs 124.57
3 kurs 120.60
4 inkl ej disponerade medel 1978 

Kom m entarer
Det fram går att adm inistrationskostnaderna under 1979 blir betyd

ligt högre än som förutsetts i budgeten (339 572 skr i stället för 
228 787). Skillnaden ligger främ st på personalsidan, eftersom beho
vet av kontorshjälp väsentligt underskattats i tidigare beräkningar.

D okum entation
Följande rapporter finns f. n. tillgängliga på kansliet för rekvisition 

(självkostnadspris debiteras):

P roj.nr
6103 R apport från  seminariet ” Barndom ens villkor i N orden” , Stock

holm 25— 27 nov. 1978.
6202 R apport från kursen ” Ljussättning som konstnärligt uttrycks

medel” , R obert Ornbo, augusti 1978.
6203 R apport från ”N ordiskt Inspicientsem inarium ” , Norrköping, 9 

— 11 decem ber 1978.
6501 R apport från nordiskt teaterpedagogsem inarium  i Kungälv 26.6 

— 2.7.1978 ” Äm nesintegrering —  från Analys till Gestaltning” .
6602 Sammanställning av regionteatrarnas situation i Norden, Stock

holm 1979.
6603 R apport från Regionteaterm öte i K ajana 27 m aj— 1 juni 1979.
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C 202/k
Ï98Ö

NOMUS (Nämnderna för nordiskt musiksamarbete)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse 
NOM US
G eneralsekretariatet 
M inisteriet for kulturelle anliggender 
Nybrogade 2 
DK-1203 København K

B. Startår
1963, vedtægter 1972

C. Formål
N O M US’ formål er at fremme udviklingen af og udbrede kendskabet 

til musiklivet og m usiksam arbejdet i Norden, herunder at styrke og ud
vikle det særegne i det nordiske og nationale musikliv.

D. Organisation

1. Adm inistration
Den daglige adm inistration, herunder adm inistrationen af de til 

NOM US sam arbejdet bevilgede midler fra  Nordisk M inisterråd, vare
tages af det danske NOMUS-nævn, Statens M usikråd, der fungerer som 
generalsekretariat. Adm inistrationen vedrørende kompositionsbestil
linger, jfr. nedenfor under E, varetages som hidtil af det svenske N O 
MUS-nævn. Udgivelse af NOM US N Y TT forestås af en deltidsansat 
redaktør.

2. Sammensætning 31.12.1979
NOM US sammensættes af indtil 2 repræsentanter fra hvert af for ti

den følgende fem nationale NOMUS-nævn, således a t hvert land har en 
stemme:
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3. Personale
Sekretæren for Statens M usikråd i D anm ark fungerer som general

sekretær. Opgaver i forbindelse med projekterne kompositionsbestil
linger og NOM US N Y TT  varetages af henholdsvis sekretæren for 
svensk NOM US og af en i Sverige deltidsansat redaktør. NOM US re
funderer respektive m inisterier/institutioner de med adm inistration af 
NOM US forbundne udgifter til personale og kontorhold.

4. Revisionen følger de for danske statsbudgetter gældende bestemmel
ser.

E. V irksom hed
a) Virksomhedsområde
Til opfyldelse af det under C. nævnte form ål er N O M U S’ virksom

hedsområde af adm inistrativ, rådgivende, initierende og inform erende 
karakter. O m rådet skal i videst m uligt om fang om fatte hele bredden 
af det nordiske musikliv. N OM US har ansvaret for adm inistrationen af 
de af Nordisk M inisterråd fastsatte årlige bevillinger til projekter ved
rørende det nordiske musiksamarbejde.

b) M øder
D er har i 1979 været afholdt 2 plenum m øder, 2 arbejdsgruppem øder 

og 2 m indre seminarer.

c) Remisudtalelser
NOM US har i 1979 afgivet remisudtalelser til Nordisk M inisterråd 

og Nordisk Kulturfond.

d) Projekter
N OM US’ rådgivende, administrative og initierende funktion indgår i 

et naturlig t og effektivt helhedssamspil mellem projekter og midler in
den for Nordisk K ulturfond, ministerrådets dispositionsmidler og NO- 
MUS-midlerne.

Af det nedenfor under G. opførte budget for 1979 på ialt dkr.
1 174 000 ca. 84 % direkte tilskud til gennemførelse af specielt følgende 
projekter:

1) NOM US N Y TT har om fattet 4 num re årligt og med jævne mel
lem rum  en bulletin på et ikke-nordisk sprog sam t et katalog over m u
sikadresser i N orden og over NOM US-bestillingsværker, jfr. nedenfor 
under 2).

2) Kompositionsbestillinger. N OM US udlyser midler til komposition 
af musikværker a f  enhver a r t til opførelse i e t andet nordisk land end 
komponistens. Siden 1970 er midler fordelt til ca. 130 bestillingsvær
ker.

3) M usikfremførelser. N OM US udlyser midler til koncerttu rneer in
den for alle m usikgenrer mellem de nordiske lande. Siden 1973 er for
delt m idler til ca. 135 turnéprojekter.
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4) S tørre m usikarrangem enter har om fattet aktiviteterne Nordiske 
M usikdage og Ung Nordisk M usik, der har eksisteret siden henholdsvis 
1888 og 1945.

Nordiske M usikdage finder sted på skift i de nordiske lande. Aktivi
teterne arrangeres af Nordisk Komponistråd og om fatter blandt andet 
orkester-, kam m er- og korkoncerter inden fo r den nyere musik, herun
der koncerter med gæsteensemble fra  et ikke-nordisk land.

Ung Nordisk M usik har til form ål a t skabe et godt organisatorisk 
grundlag for samarbejde på uddannelsesniveau for kom ponister og ud
øvende kunstnere under 30 år. Stedet for aktiviteterne alternerer mel
lem de nordiske lande.

5) Med virkning fra 1978 er den rytmiske musik optaget som et fast 
projekt med tilskud til blandt andet de af den nordiske organisation 
N O R D JA ZZ gennemførte turné- og instruktionsaktiviteter.

F. Fremtidsplaner
M ed baggrund i en af NOM US foretaget vurdering af formål, a r

bejdsområder og projekter har NOM US til Nordisk M inisterråd frem 
sendt et forslag til reviderede ”Bestemmelser for det nordiske M usik
sam arbejde” . Vurderingen har endvidere resulteret i udarbejdelse af en 
oversigt over em ner for et handlingsprogram, idet NOM US —  i takt 
med, at der skabes bevillingsmæssig mulighed herfor —  agter at under
søge mulighederne for igangsætning, bevarelse, udvikling og udvidelse 
af de nordiske m usikaktiviteter på i første række følgende områder:

A m atørm usik
M usikken i regionalom råder, herunder N ordkalotten 
Fonogram m er
Koncertgivende institutioner
Nordisk Musik i musikundervisningen
Folkemusik
M usikdram atik
Nordisk musik i radio/TV
Børn og Musik

Med baggrund i ovennævnte hidtidige projekter og handlingsprogram 
har NOM US i 1979 specielt taget initiativer på følgende om råder:

1 M ed virkning fra 1980 igangsættes i en 4-årig forsøgsperiode et af 
NOM US indhentet og godkendt projektforslag fra  Nordisk Konserva- 
torieråd og Nordisk Solistråd til præsentationskoncerter m ed unge, ud
øvende solister. P rojektet om fatter dels en samlet præsentation af solis
te r  i en af de større nordiske byer og dels turnéaktiviteter i N orden af 
solister, således at der foregår aktiviteter hvert å r  i Norden.

2 E t øget og m ere kontinuerligt nordisk samarbejde på am atørm u
sikkens om råde forventes at kunne realiseres i løbet af 1980.

3 På fonogram om rådet er foretaget en række undersøgelser og 
drøftelser, som forventes at resultere i konkrete forslag i løbet af 1980.
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4 På folkem usikkens om råde undersøges for tiden mulighederne for 
gennemførelse af et seminar i juni 1980 med henblik på en undersøgel
se af interesse og m uligheder for et nordisk samarbejde inden for fol
kemusikkens forskellige aktivitetsom råder.

5 De øvrige em ner i handlingsprogram m et har været genstand for 
foreløbige drøftelser i N OM US med henblik på baggrund og mulighed 
for initiativer.

6 NOM US har besluttet følgende forsøgsvise ændring af tidsskriftet 
NOM US N Y TT  fra 1980: Navnet ændres til ” Musik i N orden” . U d
over faktam ateriale vil indholdet blive udvidet med stof af bredere, ■ 
mere journalistisk karakter. Layout ændres. Hensigten er at gøre tids
skriftet mere um iddelbart interessevækkende for potentielle læsere, her
under dags- og fagpresse, m edlem m er af nordiske interesseorganisatio
ner på m usikom rådet og besøgende på blandt andet biblioteker, med 
henblik på at forøge interesse for og kendskab til nordisk musik og m u
sikliv i bredeste forstand.

F or tiden pågår tillige drøftelser om mulighederne for et samarbejde 
mellem de nordiske m usikinform ationscentre.

7 I novem ber 1979 er afholdt et seminar for m usikredaktører inden 
for den nationale nyhedsformidling. Sem inaret havde til hensigt at in
formere om aktiviteter og udviklinger i det nationale musikliv i de fem 
nordiske lande.

8 I  oktober 1979 er afholdt et sem inar med henblik på evaluering af 
projektet Kompositionsbestillinger, jfr. ovenfor under E. d) 2). Semi
narets konklusioner vil blive drøftet i NOM US i første halvdel af 
1980.

NOM US øgede initiativer i 1978 og 1979 skal ses som et forsøg på at 
skabe baggrund og forståelse for a t igangsætte sam arbejde på om råder, 
som hidtil ikke eller kun i ringe og mere tilfældigt om fang har haft nor
disk samarbejde. Igangsætning og udvidelse af samarbejde er tvingende 
nødvendigt, såfrem t det nordiske musikliv i bredeste forstand skal have 
mulighed for at bevare og videreudvikle sin identitet i relation til den 
stadigt stigende internationale påvirkning.

G. Finansiering og økonom i 
Oversikt over budsjett (1 000-tal dkr)
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C 203/k
1980

Nordiskt samiskt institut

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse
Såmi Institu t’ta/N ordisk Samisk Institutt 
Postboks 93 
N-9520 Kautokeino

B. Startår 
1973

C. Formål
Institu ttet har som form ål å tjene den samiske befolkning i de nor

diske land med sikte på å forbedre befolkningens stilling, sosialt, kultu
relt, rettslig og økonomisk. Institu ttet skal ta  initiativ til, samordne og 
iverksette utredning, planlegging og forskning, sam t gjennom føring av 
prosjekter. D et skal gjennom konsulent- og veiledningsvirksomhet yte 
bistand både i teoretiske og praktiske spørsmål.

D. Organisasjon

I. Administrasjon
Institu ttet ledes av et styre som har tolv medlemmer. M edlemmene 

oppnevnes av Nordisk M inisterråd, fem oppnevnes etter forslag av re
gjeringen i de nordiske landene, sju etter forslag av Nordisk Samekon
feranse. Nordisk Sam ekonferanse har i juni 1978 foreslå« sju medlem
m er til styret. D et nye styret begynte å virke fra 01.01.1979. Styremed
lemmenes funksjonstid er tre år. Styret velger for hvert år form ann og 
nestform ann blant sine medlemmer. Den daglige virksom heten av in
stitu tte t ledes av instituttlederen i overensstemmelse med retningslinjer 
og vedtak fattet av styret.

N ordisk Sameråd er instituttets rådgivende organ.

2. Styrets sammensetning 31.12.1979
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3. Personale 

Instituttstyrer, Aslak Nils Sara
Seksjonsleder for næringsliv, miljø og rettigheter (fr. o. m. 01.03. 

1979), Leif H aionen 
Seksjonsleder for språk oag kultur, A lf Isak Keskitalo 
Seksjonsleder for utdanning og inform asjon (f. o. m. 01.01.1979), 

Samuli Aikio
Sekretærer (t. o. m. 01.08.1979), Ellen R. Sara, Veikko Holmberg 
(vikar 22.08,— 18.10.79, fast f. o. m. 19.10.1979), Else R. Turi 
(vikar t. o. m. 01.08.79), Leena Aikio 
(midl.tidig f. o. m. 21.08.79), Karen Ellen Gaup 
Regnskapsfører (vikar t. o. m. 01.08.79), Eli Julianne Dalseng 
(f. o. m. 01.08.79), Johannes M. A nti
Kontorassistenter (midl.tidig f. o. m. 01.08.79), Eila M aria Labba, 

Finn Olav Nystad 
(midl.tidig 1 1/2 mnd.), Ellen R. Gaup 
Rengjøringsbetjent (deltid), Ellen J. Sokki 
Vaktm ester (deltid), K lem ent Herm ansen 
Permisjoner:

— Regnskapsfører Johannes M. A nti hadde studiepermisjon til 01.08. 
1979 og som vikar var engasjert Eli Julianne Dalseng.
—  Sekretær Veikko Holmberg har hatt studiepermisjon i tiden 07.05. 
— 31.05.79.

Stillingen som seksjonleder for næringsliv, miljø og rettigheter var 
ubesatt 01.01,— 01.03.1979.

4. Revisorer

Utgiftene ved instituttets virksom het blir dekket gjennom bidrag fra 
Danm ark, F inland, Island, N orge og Sverige. K ostnadene fordeles mel
lom landene etter beslutning av m inisterrådet.

Instituttets styre kan også søke midler fra andre finansieringsinstan
ser.

Riksrevisjonen i Norge reviderer instituttets regnskap.
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E. Virksom het

E .l Styret
Nordisk M inisterråd oppnevner instituttets styre. Styrets form ann er 

Nikolaus Kuhm unen, nestforkvinne Helvi N uorgam -Poutasuo. Styrets 
arbeidsutvalg består av: Ingw ar Å hrén, Helvi Nuorgam -Poutasuo og 
Anton Hoem. Styrets sekretær er instituttsbestyrer Aslak Nils Sara.

1.1 Styrem øter
I 1979 har styret holdt 2 m øter, i U tsjok 21.06.79, og i Kautokeino 

19.10.79. U nder åre t har styret behandlet i alt 16 saker. De største sa
ker som styret har behandlet er:

1. Valg av form ann og arbeidsgruppe
2. Revidering av 1980 budsjett
3. Budsjettforslag 1981
4. Ansettelse av sekretær

Instituttets styre har vært representert ved Nordisk Samerråds kon
feranse i Funåsdalen i oktober, og ved årsm øtene til Norske Samers 
Riksforbund, Norske Reindriftssam ers Landsforbund og Svenske Sa
mers Riksforbund. R epresentanter for Nordisk Sameråd har deltatt i 
styrem øtene ved behandling av enkelte saker.

1.3 Styrets arbeidsutvalgs m øter
Arbeidsutvalget har vært sam m enkalt til 4 m øter og har hatt 23 sa

ker til behandling. B lant de største saker utvalget har behandlet kan 
nevnes 5 års rapporten om instituttets virksomhet.

E  2 Kulturspørsmål

2.1 Samisk kultur- og sam funnsforskning og -undervisning 
Institu ttet forsøker å holde oversikt over samisk kultur- og sam

funnsforskning gjennom innsamling av bibliografer og årbøker, samt 
delta ved ordskifter og holde gjesteforelesninger.

Seksjonslederen har avholdt foredrag og forelesninger bl. a. ved 
Norsk Språkråds årsm øte 27.1.79, ved N ordkalottens A M U -center 11. 
— 12.6.79, ved 10-års jubileet for N ordic Institute of Folklore 9.6.79, 
sam t forelest ved diverse kurser i kulturhistorie, ortografi og logikk.

Institu ttet forberedte og foresto den praktiske avviklingen av et 
Unesco-seminar om arktiske ku ltu rer 2.— 4.10.79 i Kautokeino.

Seksjonslederen for språk og ku ltu r avholdt en ukes kurs i juni ved 
Nordkalottens A M U -center i Ö vertorneå om samisk språk og sam
funn. H an avholdt foredrag om samisk språkspørsmål ved Nordisk 
Språkm øte 1978. I  forbindelse med tidligere utarbeidet m ateriale for 
Unesco, deltok han 1.— 3. august ved et m øte i Paris om et arktisk kul-
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turforskningsprogram . Institu ttet befordrer, både ved brev og konsul
tasjoner inform asjon om samiske kulturspørsm ål og er behjelpelig jour
nalister, forskere og forfattere ved deres besøk.

2.2 Samiske museums- og bibliotek spørsmål
Institu ttet innsam ler beretninger og årbøker fra alle nordiske museer 

med samisk avdeling.
En regner med a t den byste av Per Fokstad som er bestilt vil være 

ferdig til institu ttet flytter inn i nye lokaler. Institu ttet fo rtsetter inn
samling og arkivering av bibliografier over samiske og arktiske forhold 
og litteratur, sam t form idler forespørsler om litteratur til biblioteker og 
gir litteraturreferanser i den grad det er mulig u t fra  arbeidssituasjo
nen.

Seksjonslederen har vært form ann i en bedømmelseskomite ved be
settelsen av styrerstillingen ved De Samiske Samlinger i Karasjok.

2.3 Samisk litteratur
Institu ttet form idler som tidligere m anus bl. a. til Norsk Kulturråds 

kom ité for samisk litteratur sam t besvarer spørsmål fra  forlag og en
keltpersoner om samisk litteratur.

Institu ttet form idler og vurderer forespørsler om oversettelser av lit
te ra tu r og brosjyrer til samisk både fra offentlige og private organer.

M ateriale til en samisk forskningsantologi er innsamlet med sikte på 
utgivelse.

I  begrenset målestokk formidles salg av litteratur ved instituttet.

2.4 Samiske kulturaktiviteter og planlegging
Institu ttet er forøvrig behjelpelig med å kanalisere søknader og finne 

finansieringskilder for samiske kulturarbeidere. Institu ttet har sökt om 
midler for 1980 til stimulering av samiske kulturtiltak.

Institu ttet har ved enkelte anledninger form idlet forespørsler om sa
miske artister.

Institu ttet utarbeidet bakgrunnsm ateriale og sluttrapport for det 
nevnte Unesco-m øtet i Kautokeino. Unesco planlegger en konferanse 
om arktiske ku ltu rer i 1982.

Institu ttet har forberedt et forsøksprosjekt for samisk teater fra 1981 
av.

E 3. Språkspørsmål

3.1 Samisk språkforskning, syntaks og fraseologi 
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk Institu tt
Forskere/m edarbeidere: Prof. Israel Ruong, M ag.art. Ole H enrik 

Magga
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Feltarbeider 1979: M ikkel P. A. Bongo (timebasis)
Prosjektet ble påbegynt i 1974.
F or 1979 er bevilget kr. 130 000,— , for 1980 kr. 140 000,— .
Innsamlingsarbeid, transkripsjon av en vesentlig del av m aterialet, 

sam t forsvarlig forvaring av båndm aterialet ble u tfø rt i årene fram  til 
1978. Denne delen av arbeidet vil være en kontinuerlig del av prosjek
tet, spesielt i samarbeid med D A U M  i Umeå.

DA U M  utgir i 1979 en katalog over det meste av innspilte samiske 
språkprøver som et avsluttet prosjekt. (Samisk Språkarkiv)

Forberedende teoretiske arbeider ble u tfø rt av Ruong og Magga. I
1978 utkom  Maggas ”Lokative læt-setninger i samisk” . Prof. Ruong ar
beider med klassifikasjon av fraseologisk m ateriale.

Forskningsstipendiat M agga, som vil være lønnet av N A V F ut 
1980, har klargjort to m anuskripter i 1979 som vil bli trykket med mid
ler fra ” 1979-budsjettet” :

1. Oanehis såmegiel cealkka-oahppa (Setningslære)
2. H årjehusat (Øvelsesbok)
Feltarbeider i det nordsamiske språkom rådet har fortsatt i 1979 ved 

M ikkel P. A. Bongo. En regner også med å få gjennom ført feltarbeider i 
det lulesamiske distriktet i 1979, i samarbeid med lule-samisk språk
nemnd.

D et er over prosjektet i 1979 gitt tilskudd til sørsamisk fraseologiat - 
beid (kr 15 000,—  v. Ella Holm Bull) sam t k r 10 000,—  som hjelp til 
toppfinansiering av opptrykk av K onrad Nielsens ” Lappisk O rdbok” 
m. v.

D et er videre meningen a t en magistergradsstudent i samisk, høsten
1979 skal begynne å  planlegge et fonologisk arbeide i mellomsamiske 
dialekter i tilknytning til prosjektet. D et kan bli tale om et fastere en
gasjem ent som studentassistent.

Både Ruong og Magga vil fortsette sitt teoretiske arbeid i 1980 med 
sikte på fortsatte publikasjoner. Samtidig vil en fortsette innsamlings-, 
transkriberings- og arkiveringsarbeidet av språkprøvene i samarbeid 
med DAUM . En ta r sikte på etterhvert å kunne dekke alle språkom rå
dene med grundigere feltvirksomhet. Behovet for feltarbeid vil kunne 
anslåes nærm ere når oversikten fra  D A U M  foreligger.

F ra  og med 1981 ta r en sikte på å lønne stipendiat M agga direkte 
over prosjektet, da han vil kunne overta det faglige ansvar for prosjekt
ledelsen. F ra  1981 vil prosjektets innretning også m åtte tilpasses nye 
forskningsom råder alt etter de spesialfelt som nyutdannede samiske 
språkforskere dekker.

3.2 Samisk språknemnd
Institu ttet har i år, liksom tidligere, vært sekretæ r for Samisk Språk

nemnd. H ovetdtem aer for språknem ndas arbeid har vært:
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— ortografi
—  nordisk språksamarbeid
— ordbøker
—  gram m atikk
—  spørsmål om kring det samiske språkets status

Språknem nda er representert i styret for Nordisk Språksekretariat, og 
har observatørstatus i Norsk Språkråd. Institu ttet har inntil i å r hatt 
egen budsjettpost for utgifter i forbindelse m ed språknem ndas sekreta
riatutgifter. E tte r dette vil utgiftene bli dekket over instituttets admi- 
nistrasjonsbudsjett.

3.3 Språkarkiv
Samarbeid: D A U M  i Um eå gjennom arkivsjef Åke Hansson.
Ifølge tidligere prosjektplan h ar institu ttet satt igang et samarbeid 

med D A U M  i Um eå med det form ål å bygge opp et samisk språkarkiv 
og videre er det planer om å publisere kataloger over dette arbeidet. 
Prosjektet avsluttes i år, men sam arbeidet om deponering av institut
tets båndm ateriale vil fortsette.

D AUM  har gitt beskjed om at katalogen er ferdig til trykking. Det 
er avsatt m idler over 1979-budsjettet for dette.

Katalogen vil bli distribuert til språkforskere og språkforskningsin- 
stitusjoner i Norden og internasjonalt.

3.4 Språktest
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk Institu tt
Rådgivere: U niv.lektor Nils Jernsletten, A djunkt I.ars H:son Sim

ma, H um .kand. Samuli Aikio, M ag.art. Ole H enrik Magga 
Prosjektet avsluttes budsjettmessig i 1979.
Stud. phil. Nils Ole Anti er engasjert for renskriving av materiale 

såvel på Bergsland-Ruong som på den nye felles ortografien.
D et er avsatt m idler til trykking av testm anual. D ette vil bli straks 

renskrivingen er fullført.
Testen vil suppleres med ytterligere m ateriale via syntaksprosjektet. 
Det er i 1979 avholdt 3 tester i forbindelse med studieopptak. 
Prosjektet utarbeider en sluttrapport.

3.5 Språkundersøkelse i K autokeino
Gjennom føringen av et pilotprosjekt i Kautokeino for å fastslå m eto

de og gjennom førbarhet med hensyn til kvantitative statistiske under
søkelser av de reelle språkforhold i samiske bosetningsom råder har tatt 
lengre tid enn først beregnet.

D et teoretiske arbeidet fortsetter. Seksjonslederen presenterte en fo
reløpig analyse ved Norsk Språkråds årsm øte i januar 1979.
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3.6 A ndre språkspørsmål
Instituttet har ellers jevnlig form idlet forespørsler om oversettelser og 

u tfø rt tolketjenester ved ulike møter. Institu ttet har i samarbeid med 
fylkesarbeidssjefen i F innm ark søkt om midler til avholdelse av voksen- 
opplæringskurs i samisk. Diverse remisser bl. a. til Nordisk K ulturfond 
vedr. søknader er besvart. De ansatte ved Institu ttet gir ellers, så langt 
kapasiteten tillater, råd om  språkbruk overfor publikum, organisasjo
ner og institusjoner. Institu ttet var behjelpelig med å skaffe lærere ved 
flere kurser i den nye ortografien, og utarbeidet kursm ateriell for 
disse.

3.7 D uodji —  Håndverk
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk Institutt
Institu ttet påtok seg i 1977 sekretæroppgaven for Nordisk Sameråds 

Sløydnemnd. N em nda oppfordret instituttet til å sette i gang et prosjekt 
for samisk sløyd og kunsthåndverk.

F or 1979 ble avsatt k r 70 000,— , for 1980 kr 90 000,— .
Institu ttet har i 1979 fungert som praktisk sekretær for sløydnemn- 

da. Denne vil i løpet av 1979 ha avholdt tre møter.
Prosjektet tar i første rekke sikte på produktutvikling og opplys

ningsarbeid.
D et er i 1979 innsamlet og redigert en rekke kursplaner for spesial

kurser i samisk sløyd. A rbeidet med å standardisere kursplanene i de 
tre land vil fortsette.

Institu ttet har latt et norsk konsulentfirm a utrede den juridiske si
den av et felles varem erke for samisk husflid. U tredningen skal sendes 
u t på høring til de berørte organisasjoner.

Per Ola Utis og Jan Ole Andersen arbeider med utform ingen av en 
inform asjonsbrosjyre om samisk husflid med henblikk på det kjøpende 
publikum.

M arianne Nilsson har påtatt seg å samle inn billedmateriale til en 
trykksak om samiske drakter.

I oktober 1979 ble det avholdt en tem auke om skinnberedning i pro
sjektets regi ved Samernas Folkhögskola i Jokkm okk. D et vil bli u ta r
beidet en håndbok i skinnberedning u tfra nyere erfaringer.

E 4. Næringsliv

4.1 Foringsforsøk av ferskvannsfisk
Samarbeid: G årdbruker Anders P. Siri, Forsheim Forsøksstasjon, 

Skjomen
Forskere/m edarbeidere: Forsøksleder S. Slettjord, Skjomen
Prosjektbegrunnelse og tidligere arbeid er beskrevet i ” D iedut” 

1978: 2 og 1978: 3.
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Forsøket i 1978 beskrevet i ” D iedut” 1979: 2.
Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosettingsom råder har i år 

bevilget N kr 30 000,—  til prosjektet.
Den 17. juni 1979 ble det fraktet 1 600 regnbueørretsm olt fra Fors- 

heim Forsøksstasjon til Økseidet og sa tt i skrettingnot. Smolten var 1 
å r  gammel og hadde en gjennom snittsvekt på 35—40 gram. Fjorårs- 
smolten var 2 år og hadde gjennomsnittsvekt på 55— 60 gram.

A nders P. Siri har gjennom sommeren foret fisken. Foringen ble fo
reta tt med fóringsautom ater. Fisken ble slaktet den første uka i okto
ber.

Av smolt døde 2 stk. under transport, mens det forøvrig ikke har 
vært tap.

Gjennom snittsvekt ved siakt 4. okt. var 311 gram, gj. s. lengde var 
28 cm, störste veide 550 gram og den minste 80 gram. Lengden på dis
se var henholdsvis 34 cm og 18 cm. Fisken var i god fysisk tilstand og 
god smak. En generell vurdering er at foringen lyktes relativt bra i år, 
ta tt i betraktning av a t sommeren var svært varm. En m ålte tem pera
tu r helt opp i 25 °C  i overflaten på det varmeste.

Prosjektet er tenkt avsluttet neste år, under forutsetning av at U t
viklingsfondet for de sentrale samiske bosetningsom råder bevilger m id
ler til avslutningsåret.

4.2 Kultivering av fiskevann —  utfisking i Gámasjávri
Samarbeid: Fiskerikonsulenten i F innm ark, Innlandsfiskenem nda i 

Kautokeino
M edarbeidere: Nils M ortensen H æ tta, Klem et Hermansen
Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosettingsom råder har be

vilget N kr 45 000,—  over en treårsperiode (N kr 15 000,—  pr. å r  1978 
— 1980).

D et finnes en hel del vann der det er overproduksjon av fisk. Fisken 
karakteriseres som dvergfisk og i slike vann er det også øking av para
sitter i fisken.

Prosjektet er et forsøk på å finne frem  til kultiveringsmåter for slike 
vann og et ledd i å fram m e bedre utnyttelse av fiskeressursene i de sa
miske om råder.

G jennom føring av prosjektet:

1. Fiskerikonsulenten organiserer et prøvefiske i samarbeid med inn
landsfiskenemnda hvert år før utfiskingen begynner. U tført 1.— 2. aug. 
i år.

2. Første åre t bør m ålet være 1 500 kg sik og 1 000 kg i hvert av de 
påfølgende år. Disse tallene kan justeres noe underveis.

3. U nder utfiskingen med not skal følgende opplysninger skaffes til- 
veie fra fiskernes side:

a) D ato for fisket.
Fiskingen i å r  ble utført i tidsrom m et 2.— 7. aug.
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b) A ntall, totalvekt og gjennomsnittsvekt av fisken, sam t ca. vekt av 
største og minste fisk i hvert kast. I år ble det fisket 982 kg sik, 41,8 kg 
gjedde, 3 kg abbor og 3 kg lake. D et ble gjort knapt 5 kast pr. døgn og 
fangsten varierte fra 726 til 192 fisk i hvert kast 132 kg til 40 kg pr. 
kast. D et ble registrert av sik fra 25 gram som minste fisk opptil 1 100 
gram som den største. Resultatene ble registrert i skjema.

G jennom snittsvekt for sik var 174 gram.
4. Nils M ortensen H æ tta og Klem et H erm ansen er engasjert som 

fiskere.
5. Fisken skal i den grad det er mulig utnyttes som fór i prosjektet 

for foringsforsøket som Anders P. Siri arbeider med. Eventuell salgbar 
vare kan fiskerne selv omsette til egen fortjeneste.

Av det oppfiskete kvantum  i år var det 149 kg som kunne brukes som 
matfisk. Dvs. 15 % mot 4 % i 1978. Prosjektet fortsetter i 1980. Se 
forøvrig ”D iedut” 1979: 2.

4.3 Rådgivningsprosjekt i reindriften  
(Beskrivelse av rein)

Prosjektledelse: Sámi Instituhtta
M edarbeidere: Stud.m ag.art. John H enrik E ira, Reindriftsutøver: 

Samuel John A nti
Samarbeidesorganer: Samisk U tdanningsråd
Prosjektet er igangsatt høsten 1979, foreløpig som et forprosjekt, for 

å få klargjort innhold og omfang i prosjektet. Prosjektet er diskutert 
med forsøksleder Endre Jacobsen i Statens Reinforsøk, Lødingen.

A . Bakgrunn
K unnskapene om reinens beskrivelse i samisk språk er i dag levende 

blant utøverne. M en disse kunskaper er ifare med å forsvinne fordi 
kunnskapsoverleveringen ikke kan skje som før ved a t reindriftsung- 
dommen har små m uligheter til å  være med i den praktiske reindrift.

Disse praktiske kunnskaper i reindriften er nødvendige for både fors
kere og utøvere.

B. Formål
D et er k jent at den samiske reindrift er rik  på en adekvat fagterm i

nologi. Som før nevnt holder denne term inologi på å dø ut. D erfor er 
det nødvendig å utvikle et adekvat undervisningstilbud. E n tenker seg 
et opplegg hvor en bruker fargebilder, diasserier, illustrasjoner og 
kom plette skinn- og hornserier i undervisningen på alle plan.

Denne fagterm inologi vil foruten å være til nytte i den praktiske 
reindrift også kunne nyttes ved overlevering av kunnskaper fra  rein
driftsutøverne til forskerne, der en forutsetter at forskningen også læ
rer denne fagterminologi.

Videre vil en anta at med denne term inologi er det lettere for forskere
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å gi reindriften sine forskningsresultater.
K unnskapene er tenk t b rukt i skolen på alle trinn. Grunnskolen, vi

deregående skole, yrkesopplæring, fagskole, voksenopplæring og høy
ere utdanning.

P rosjektet har som overordnet mål å styrke reindriften økonomisk, 
da prosjektet vil gi kunnskaper til rasjonell kom m unikasjon i reindriften. 
M. a. o. reindriftsutøverne skal kunne forstå hverandre i alle høve, og 
kom m unikasjonen mellom utøver —  veilednings/forskning, skal bli ra
sjonell og optimal.

En har kontakt med Samisk U tdanningsråd for utgivelse av lærebø
ker og undervisningsmateriell som m åtte bli resultatet av dette pro
sjekt.

4.4 Opplysninger angående reinen —- dens liv og praktisk reindrift 
Prosjektgruppen: K onservator Johan A lbert Kalstad, Reindriftskon-

sulent Heikki Niityvuopi, V eterinær Sven Sjenneberg, Prosjektleder 
Anders E ira, Landbrukssjef Per Holm  Varsi, Studierekt. N icolaus Kah- 
munen

Intervjuere: Johan J. E ira, M ikkel Nils Sara
Form ål og prosjekt bakgrunnelse: Vises til tidligere årsmeldinger.

Prosjektvirksom het i år
M aterialet er forsøkt systematisert og tilrettelagt for publisering av 

Instituttets faste personell. En håper på å kom m e igang med analysear
beid av det m aterialet en har på norsk side.

F or 1981 håper en å få u tfø rt intervjuarbeidet på finsk og svensk 
side, samt at dette m aterialet skrives fra  band. M aterialet m å også 
oversettes.

4.5 A ndre oppgaver som berører næringsliv 
Kellogg reindriftsprosjekt.
Institu ttet har vært representert i styret for Kellogg reindriftspro

sjekt. D ette utviklings- og rådgivningsprosjekt som h ar væ rt lokalisert 
til Kautokeino, h a r snart virket i 5 år. E tte r nye bevilgninger fra den 
norske stat og Kellogg foundation, vil prosjektet fortsette i nye 5 år.

Nils Isak Eira er prosjektleder, og fagassistent er Isak I. Eira.

E 5. M iljø  
5.1 M iljøprosjekt

Prosjektansvarlig: Sámi Instituhtta
Samarbeidsinstanser: Samiske hovedorganisasjoner, Um eå og Tromsø 

Universitet
Prosjektpersonale: Inntil 1.8.77 Fil. kand. Ingwar Å hrén, 1.7.77— 

28.3.78 (?) Siv.ing. K lemet Nils Hansen, 1.8.78—  A djunkt Sverre 
Fjellheim , 1.5.78—• Luonnont. kand. Pekka Aikio, 1.11.78—  Lars Niia
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Bakgrunn og fonnål
Utarbeidelse av miljøprogram for de samiske områdene er påbegynt 

i 1974. Instituttet har satt som oppgave å studere det fysiske miljøet 
gjennom kartlegging av eksploateringsvirksomheter som har pågått og 
som fremdeles foregår i de samiske om råder. Spesiell oppmerksom het 
vil bli rettet på industrivirksom het, veibygging, vassdragsreguleringer, 
fritidsbebyggelser og turistvirksom het. I forhold til dette vil en under
søke områdenes betydning for de tradisjonelle samiske næringer som 
jordbruk, reindrift, fiske, fangst og kom binasjonsutnytting av utm ark. 
Dessuten skal det foretas en studie av den fysiske planleggingen som 
pågår i disse områdene.

M iljøsem inaret i Jokkm okk er framvist i ” D iedut” 1976: 3, og har 
satt opp a t følgende rapport må gjøres som grunnlag for m iljøprogram 
met:

0—  Prosjekt-program m et
1—  Redovisning av miljøseminaret i Jokkm okk 25.— 28.8.75
2—  Bakgrunnsbeskrivning av undersøkningsområdet
3—• Fysiske planleggingsaktiviteter inom undersøkningsområdet
4—  Strukturering av gjorda intrång och planerade sådana inom un

dersökningsområdet
5—  U tredningar, forskningsprosjekt m. m. inom undersøkningsom

rådet av interesse for prosjektet
6—  Juridisk oversikt innehållande lagar, bestemmelser av betydelse 

som direkt regulerer samiskt næringsliv och indirekt den samiska be
folkningen

7—  Internationella m inoritetsrettigheter och rettighetsforhållanden
8—  Samiskt m arkutnyttjande och befestande av m ark
9—  Sönderfall av ett samiskt ekosystem (fallstudier)
10—  Utm arksnæ ringarnas betydelse inom samiskt næringsutøvande
11—  Pilotstudie av nationalparker och naturreservat
12—  Intrångsberäkningar, med bl. a. redovisning av skilda u tred

ningar med exempel på värderingar av samisk m ark
13—  Samisk m arkanspråk (kartlegging)
14—  M arktypers värde och egenskaper genom samisk terminologi
15—  Förslag till samiskt miljöprogram. (U tifrån ovanstående arbe

ten)

Prosjeklvirksom hel i ár
Arbeidet 1978 fortsatte.
U nder prosjektkom iteens møte den 17.— 18.4.79 ble det sagt følgen

de om det utførte arbeid:
—  En konstaterte at rapportene nr. 0 och 1 er framvist i ” D iedut” 

1976: 3.
—  En er enig om at arbeidet med rapportene 2, 3, 4 og 5 må gjøres
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ferdig senest første halvdel av 1980 (før sommerferien).
—  F or rapport 6 er det for finsk og svensk side ferdig til trykking, 

men en m angler en fullstendig oppgave for norsk side. De enkelte 
lands rapporter er skrevet av H eikki Hyvärinen, Jörgen Bolin og 
Leif Dunfjeld.

— Jörgen Bolin har også skrevet en kort rapport nr. 7, men den bør 
bearbeides noe før den trykkes.

— F or rapport nr. 9, hvori også rapportene nr. 8 og 12 bør inngå, har 
Pekka Aikio undersøkt en sameby, Lapin Paliskunta. Forrapporten 
er publisert i ” Occusional Publication N um ber 14, Boreal Institute 
for N orthern Studies, The University of Alberta, Edm onton, A l
berta, Canada” under emne ” Consequence of Econom ic Change in

Circum polar Regions” , og tittel ”The breakdown of a Lappish eco
system in northern  F inland” .
Aikio fortsetter sine studier ved siden av utredningsarbeidet for 
rapportene 2, 3, 4 og 5. F or rapport 9 har Ingwar Åhrén og Israel 
Runog utført en del arbeid som må kompletteres før en eventuell 
rapport kan skrives.

— F or rapport nr. 10 foreligger det en undersøkelse ferdig trykt i 
Norges offentlige utredninger 1978: 18A om ” Utm arksnæringene i 
Porsanger og Kautokeino kom m uner” . F or dette arbeidet har en søkt 
om midler fra Nordisk M inisterråd til en undersøkelse i Sverige og 
F inland, sam t ytterligere noen kom m uner i Norge. En har ikke fått 
beskjed om midlene er innvilget, ennskjønt de telefoniske kontakter 
en har hatt med Nordiske M inisterråds sekretariat synes å være ne
gative.

—  M ariana Blind har påta tt seg arbeidet med å analysere og skrive 
rapport om nasjonalparkene (rapport 11), og an tar at dette kan gjø
res i nærmeste framtid.

—  Rapport nr. 3 er det utført en masse arbeid på og for å sluttføre dette 
arbeid vil en be Ingwar Å hrén om å utføre dette. En har midler til 
trykking av kartet.

—  Arbeidet med rapport nr. 14 synes å være svært om fattende, den 
legges foreløpig på is. Im idlertid har en u tført undersøkelsen om 
snøterm inologi, som er trykkingsklar.

—  Som konklusjon kan en si a t arbeidet med rapportene nr. 2, 3, 4 og 
5 må prioriteres fo r avslutning første halvdel av 1980. Parallelt med 
dette utarbeider Lars Niia en disposisjon og et undersøkelsespro- 
gram beregnet for detaljstudie av planleggingsaktivitetet, inngrep og 
m arkutnyttelse på sameby nivå (reinbeitedistrikts nivå/kom m une 
nivå). F or detaljundersøkelsene søkes også gjennom ført på finsk og 
norsk side, med m idler fra de respektive land og Institu ttet som ko
ordinator.

—  Forslag til m iljøprogram  kan ikke gjøres ferdig i 1980, og må bud-
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sjetteres på Instituttets prosjektbudsjett i 1980.
Som det fram går av ovenforviste m øtereferatet vil en foreløpig 
legge arbeidet med ”M arktypers värde och egenskaper genom sa
miskterminologi” på is. Muligens vil en søke midler fra annet hold 
til å gjennom føre den del av prosjektet, da dette synes å være svært 
omfattende.

En har for 1980 søkt om midler fra NA VF, Norge og Samefondet, 
Sverige til en detaljestudie av planleggingsaktiviteter, inngrep og mark- 
utnyttelse på sameby nivå (reinbeitedistrikt nivå/kom m une nivå) kalt 
” Samiske næringsinteresser i samfunnsplanleggingen” .

Finansiering
Instituttets budsjett N kr 325 000,—

E 6. Rettigheter

6.1 Historisk/juridisk forskningsprosjekt 
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk Institu tt
Samarbeidsorganer: Samiske organisasjoner, Universiteter, Nordisk 

M inisterråds sekretariatet i Oslo
Prosjektets ledningsgruppe: Prof. Sandvik, Prof. Cram er, S. O. C ra

mer
Prosjektets medarbeidere: Cand. fil. M inde, Jur. kand. Simma-Fjell- 

gran, Cand. jur. K orpijaakko
Ressurspersoner: Sekr. i N RL: Arne G. Arnesen, Prof. Hafstrøm , 

Prof .Bergsland, Forsker H eikki Hyvärinen
Prosjektbegrunnelse og tidligere arbeid er beskrevet i ” D iedut” 

1977: 1, 1978: 2 og 1979: 2.

Bakgrunn
Bakgrunnen for prosjektet er den konflikt man kan forutse mellom 

tradisjonelle samiske bruksm åter og den virksom het som følger den 
ökonomiske ekspansjon og stadig utvidet teknologiske m uligheter for 
utnyttelse av naturressurser i sameområdene. Rettspraksisen på dette 
om råde er meget uklar, og så lenge ikke nye lover og regler regulerer 
forholdene, vil bl. a. rettsaker som har sin bakgrunn i slike konflikter 
få stor prinsippiell betydning. Og når en bestemt rettsituasjon skal fast
slås vil en historisk/juridisk dokum entasjon av lokal sedvanerett og al
ders tidsbruk ha stor betydning. Selve dokum entasjonsarbeidet blir an 
sett som viktig og en publisering av dette m aterialet skal skje fortlø 
pende.

Prosjektvirksom het i år
Prof. i rettshistorie ved Oslo Universitet, juridisk fakultet Gudmund



1685C 1: Bilaga 11; C 203/k

Sandvik ble i år tilknyttet prosjektets ledningsgruppe. Ledningsgruppen 
har holdt et m øte og hele kom iteen et møte. D et var meningen å gi ut 
en inform asjons brosjyre i ”D iedut” -serien i 1979 om historisk/juridisk 
prosjekt, men en an tar det må utstå til 1980.

Kaisa K orpijaakko har skrevet ” Om äganderättens innehåll och 
rättsskydd inom lappm arksgränsen på 1600- och 1700-talen” . D ette er 
en avhandling om en rekke rettstilfeller innenfor lappmarksgrensen i 
Finland.

B udsje ttforu  t se tn inger
Det synes idag ikke å være mulig å få ferdig en enhetlig sluttrapport 

med en konklusjon i 1980 som tidligere arbeidsplaner forutsatte. Det 
synes mest sannsynlig at arbeidet m å fortsette i 1981, og at sluttrap
porten først kan gjøres i 1982. En har spesielt problem er med å få a r
beidet u tfø rt på svensk side.

En har hatt kontak t med Norges landbrukshøyskole, Institu tt for 
jordskifte, om viderearbeid med prof. Tønnesens avhandling om ” R et
ten til jorden i F innm ark” .

Finansiering
Instituttets budsjett: N kr 305 000,— .

E 7. Undervisning och utbildning

7.1 Samisk Historiebok
Prosjektet (1974— 1978) er ikke finansiert etter 1978, da historie

skriveren FK  Samuli Aikio, ved siden av sitt arbeid som seksjonsleder 
i utdanning og inform asjon, har regnet med å bli ferdig med m anu
skriptet i 1979.

Aikio har 01.01.— 31.05. og 01.11.— 15.11.1979 fortsatt med skrive- 
og virksomhetsarbeid av m anuskriptet, slik at boka kan utgis i stensil- 
utgave i slutten av året. Hensikten var:

1. å utgi første del av arbeidet hvor samisk historie er behandlet 
fram  til 1 750, slik at skolene får utbytte av m aterialet etterhvert som 
det ferdiggjøres

2. å m otta råd og kritikk av leserne, som kan nyttes når m anuskrip
tet trykkes i 1980.

K unstgrafiker R iitta-K aarina T ikkam äki fra  Uppsala har vært med
arbeider i bildeskissering og foto-oppsetting.

Kostnads- og trykkingsspørsmål er diskutert med U niversitetsforla
gene i Oslo, Tromsø og WSOY i Helsinki.

E 8. Voksenutdanning  
Prosjektansvarlig: N ordisk Samisk Institu tt
Samarbeidsinstanser: Sam eorganisasjoner, Arbeidsm arkedsutdan-

ningsinstitusjoner, Universiteter
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Prosjektledere: Seksjonslederen for utdanning og inform asjon 
Startår: 1978
Prosjektbakgrunnen er beskrevet i ”D iedut” 1978: 2 og 1979: 2.

Prosjektvirksomhet i 1979
I vår ferdiggjorde Inga B ritt Blindh PM  om dette arbeidet. Nødven

dige tiltak var f. eks. å skaffe samlingslokaler, aktiviteter for same
barn, språk-, handverk- og andre kurser, og også opplysningsarbeid og 
økonomisk sikkerhet for alle disse aktivitetene.

I høst ble Lars Nila Lasko ansatt midlertidig til prosjektarbeidet. 
Han er med i Stockholms sameforening.

I Trøndelag startet arbeidet med denne prosjektgruppen:
Ella Holm Bull
A nna M attsson Danielsen
Ingrid Rehnfeldt
N SI’s og Samisk U tdanningsråds representanter
Sigbjørn Dunfjeld har på 2 mnd. samlet materiale fra intervjuform u- 

laret i Trøndelag. I høst startet bearbeiding av det samlede m aterialet 
om hvordan sørsamene ser på sine nærings- og utdanningstilbud.

I Utsjoki startet arbeidet med prosjektets bakgrunn. De som tilhø
rer kommunen er:

Elli G uttorm , Guoldna 
Aslak A ntti Länsm an, Nuorggan 
Uula Porsanger, Utsjoki 
Sameparlam entets-,
Ivalo arbeidskontorets-, 
sameområdets, yrkesutbildningscentralens 
og N SI’s representanter.
Kartlegging av undervisningsbehovet er startet.

E 9. Samiske leseplaner og undervisningsmateriell
Samarbcidsinstanser: Skolemyndighetene i samiske bosetningsområ-

Planlegger/sekretær: Inga G uttorm  
Rådgivningsgrupper
Samiske leseplaner: Julie E ira, Aslak Järvensivu, Jon Ola Utsi 
Samiske undervisningsmateriell: Nils Jernsletten, M ikael Svonni, 

M atti M orottaja

Bakgrunn
Skolen har ikke fungert like tilfredsstillende overfor samiske barn, 

som for majoritetsbefolkningens barn i disse land. Skolen har ikke ta tt 
hensyn til barnas kulturelle bakgrunn og deres oppvekstmiljø. På den
ne m åten har skolen på mange m åter forblitt frem m ed for samiske
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barn. D erfor har den ikke form ådd å gi dem like god undervisning som 
andre barn. Skoleplanene har vært laget for m ajoritetssam funnet, og 
har ikke ta tt hensyn til det samiske sam funn og samisk kultur. Same
ne har ikke fått undervisning i em ner som er nødvendig for deres livs
miljø, men har m åttet lære seg ting som ikke er nødvendig for dem 
som for m ajoritetssam funnets medlemmer. Nå har samene begynt å 
forlange at også em ner fra  samisk ku ltur skal taes med i undervisning
en. N å er det delvis laget spesielle forslag til læreplaner for undervis
ning av samiske barn, og delvis fins det ta tt med i læreplanene for m a
joritetsbefolkningens skoler tillegg om undervisning av samiske barn. 
Men dette har skjedd parallelt, og det har ikke vært mulig i et land å 
dra nytte av det arbeid som er gjort i de andre landene. På samme m å
te har det vært for de videregående skoler og på høyskolenivå, og også 
hva angår voksenopplæring.

Virksom het

I 1978 tok Samisk Institu tt for seg gjennomføringen av grunnsko
lens undervisningsplaner og revisjon av disse planer. På grunnlag av 
diskusjoner med skolemyndighetene i høst, har m an kom m et fram  til 
at det er nødvendig å lage felles leseplaner for samisk, og samtidig 
få fram  læremateriell som svarer til denne planen.

M idler som ble søkt for 1979 til laging av skoleplaner og materiell 
fra norske, svenske og finske skolemyndigheter, er bevilget.

Læ rer/sekretæ r Inga G uttorm  ble lønnet somm eren 1979 til å fer- 
diggjøre leseplanene, og høsten 1979 var det planer om å lønne sekre
tæ rer til arbeidet med undervisningsmaterialet. En del av midlene ble 
b rukt til bakgrunns- og rådføringsgruppens møter. Arbeidsgruppen har 
holdt 3 m øter i 1979, hvor arbeidets om fang ble kartlagt, og hvor sek
retærens tekster ble behandlet.

Inga G uttorm  har skrevet en del i leseplanene, som behandler samisk 
som morsmål (klasse I-IX). I tillegg til dette ferdiggjøres leseplanene 
til kursene ”Samisk til andrespråklige” (lang- og kortvarig kurs).

E 10. Samarbeidsmøte om samisk utdanningsspørsmål

Institu ttet har årlig sam m enkalt sam arbeidsgruppen og representan
ter fra Nordiske skolemyndigheter som arbeider med sameskolespørs- 
målene. M eningen med dette har vært å sam ordne skolemyndighetenes 
arbeid og få igang sam arbeid om noen bestemte spørsmål.

24.— 25.10.79 ble det holdt møte i K iruna, hvor m an behandlet bl. a. 
utveksling av slike læremidler som kan brukes av alle planer under ut
vikling og videreføring og koordinering av initiativ til å harmonisere 
regelverket.
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E 11. Inform asjon

11.1 Diedut
Institu ttet utgir tidsskriften ”D iedut” . M ålet med denne er å infor

mere om all virksom het ved Instituttet.
I  løpet av 1979 er 5 num m er av ”D iedut” utgitt:

—• ”Samer i Stockholm —  en undersökning om utflyttade samers kul
turella behov” 1979: 1

—  ” Å rsberetning” 1979: 2
—  ” Samiska lärom edel” 1979: 3
—- ”Flyttsamekvinners arbeidssituasjon” 1979: 4
—  Heikki J. Hyvärinen: ”Den samiska fastigheten inom vårt rättsve- 

sen —  några rik tlinjer” 1979: 5

A/S K arasjok Produkter trykker vanligvis ”D iedut” , men nr. 1 er 
tryk t i Stockholm og nr. 5 i Samisk U tdanningsråd i Kautokeino.

11.2 A nnen  informasjonsvirksom het
Institu ttet får mange ulike spørsmål. Institu ttet har forsøkt å besvare 

disse på best mulig m åte, og også gi råd og service til private personer 
og institusjoner. NSI har laget en del inform asjonshefter, som boklister. 
Instituttets personale har inform ert om samespørsmål i ulike tilfeller.

E 12. Uttalelser og remisser
Institu ttet har til 29. oktober i år, m ottatt 696 saker og har behand

let i a lt 1 167 saker. Av saker som instituttet har hatt til behandling og 
uttalelse, kan nevnes:

24:79 U tbildningsdepartem entet, Skolenheten, Stockholm: Y ttrande 
angående DSU 1978: 5

Adm inistration och ledning av en samisk utbildnings departem entet. 
26:79 Nordisk M inisterråd
Sekretariatet för nordiskt kulturellt sam arbete, Köbenhavn:
U ttalande ang. stöd till utgivande av en samiskspråkig tidning.
278:79 Førstekonservator Johs. Falkenberg, Norsk Folkemuseum: 

K onservator Kjersti Skarhang, N ordland Fylkesmuseum: 
Bedømmelseskomite —  Bestyrerstilling ved de samiske samlinger. 
280:79 M ette Michelsen DECS No 1 Councit of Europe, Strasbourg 

CEDEX. Telex.
Samenes undervisningssituasjon.
425: 79 Statistisk Sentralbyrå, Kongsvinger.
Definisjon av same.
455:79 Nordisk M inisterråd, Köbenhavn: Søknad til Nordisk Kul

turfond. ang.
Planering av samnordisk ekologisk forskningsprogram på N ordka

lotten.
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486:79 Nordisk Råd, Presidiet, Stockholm. Nordisk Råd, Den Norske 
Delegasjon, Oslo.

M edlemsforslag A  541 K  om forskning vedrørende Kvenenes K ultur 
og språk i Nord-Norge.

489:79 Dosent Jan E rik  Lane, Umeå 
D oktorandarbeid til Lars Svonni.
552:79 Nordisk M inisterråd, Kobenhavn
” Studie av den samiske K ultur- og utdanningsproblem atikk i rela

sjon til multim ediafjernundervisningssystem et” .
575:79 Tage H. Lindblom , Västerås.
Historisk manuskript.
616:79 Soknepresten i Kautokeino.
Vedr. skrivem askiner med samiske kullehoder til prestekontorene. 
682:79 Styret De samiske samlinger.
Bedømmelse av styrer/Konservatorstillingen.
809— 810:79 Nordisk R åd, Stockholm.
Ang. produktion och distribution av videokassetter.
843:79 Sekr. for nordisk kult. samarb.
Ang. ansökan från  fil. lic. lektor Tuom as M agga, Uleåborgs univer

sitet till prosjektet N orm ativisk gram m atik i samiskan.
867:79 Landbruksdepartem entet, R eindriftskontoret, Oslo.

E  13. M øter og konferanser
A nsatte ved instituttet har deltatt i ulike m øter og konferanser i år, 

bl. a.:
—  A U  i instituttstyre
—  N Ä R P
—  Språktest A lta
—  Utvalget for utredning av m arkedsføring av utm arksprodukter
—  Språktest i Karasjok
—  Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosetningsområder
—  Voksenopplærings prosjekt m øte i Snåsa
—  M øte N orsk Folkemuseum 

Bedømmelseskomite
—  Historisk-juridisk prosjekt
—  Samisk læremiddelutviklings møte i Jokkm okk
—  U njarga Samiid Searvi
—  Ortografikurs i Kautokeino 
-— Nordisk Sameråd
—  Språknemndas møte i Enare
—  Sløydnmemdas møte i Enare
—  N Ä R P
—  O rtografikurs i Karlebotn
—  Forelesning reindriftskurs
—  Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosetningsområder
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—  Ortografikurs i Karasjok
—  Sameprest møte Kautokeino 

Foredrag
—  M øte om ressursutvalgets innstilling i Kautokeino 

arr. M iljøverndepartem entet
—  M øte i N R L ’s kom ite for å vurdere ressursutvalgets innstilling
—  M øte om ressursutvalgets innstilling i Lakselv 

arr. M iljøverndepartem entet
—  M øte ressursutvalgets innstilling i Vadsø 

arr. M iljøverndepartem entet
—  U tsjok kom m une turist møte
—  Foredrag for Forsvarets høgskole
—  Forelesinger på Svanvik Folkhøgskole
—  Kellog-prosjekt
—  M øte i Norsk seksjon av Nordisk Sameråd i Karasjok
—  Logikkforelesninger A lta
—  Leseplan- og læremiddelprosjekt møte i Kautokeino
—  M øte i N RL komite for å vurdere ressursutvalgets innstilling i Ka

rasjok

—  A U  og institutt styremøte 
N orsk Folkemuseum, møte 
bedømmelseskomite

—  M øte markedskonsulent, Oslo
—  Nordisk Sameråds arbeidsutvalgs møte i Stockholm, fellesmøte 

med samarbeidsutvalget for same- og reindriftsspørsmål
— Historisk-juridisk prosjekt m øte i Stockholm
—  Styremøte i Sámi Áigecála i Alta
— U tvalget for utredning av m arkedsføring av utm arksprodukter
—  Leseplanprosjekt møte i Karasjok
—  Forelesning Videregående skole i Kautokeino
—  M øte i NRL-kom ite for å vurdere ressursutvalgets instilling i K a

rasjok
—  M øte med Sam eparlam entet i Hætta
—  Foredrag for Norges N aturvernforbund i Kautokeino 
—- Åbo, NIF-symposium
—  Forelesninger A M U -center Övertorneå
—  Byggekomitéen for Miljøbygg, K autokeino
—  Utviklingsfondet fo r de sentrale samiske bosetningsområder
—  Utvalget for utredning for m arkedsføring av u tm arksprodukter
—  N SR landsmøte i Snåsa
—  Forelesninger språkkurs A nkarede
—  Styremøte instituttet
—  Forelesninger Fatm om akke Sameforening
—  Forelesning Smithsonian Institution 

A lta
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—  N R L  landsmøte
— Styremøte Sámi Áigecála i Karlebotn
—  U tfiskeprosjekt reise til Gam asjavre
— Forelesning, Øytun, K ulturhistorie
—  Sløydnemndas møte i K arasjok
—  Nordisk Sameråds arbeidsutvalg m øte i U tsjok
—  Sevettijärvi 30 års fest
—  Program rådet for de samiske sendinger
—  Sakkyndig Lagm annsrett
—  N Ä R P
—  M øte i Trom sø for Nordisk Sameråd i forbindelse med konferan

sen 1980
—  Seminar om utnyttelse av utm arksressursene på Nordkalotten i 

Alta
— Samisk rettskrivingskurs
— Principia College 

Forelesning K autokeino
— Seminaret om m enneskerettigheter 

Institu tt for fredsforskning
— Inform erte Norges Landbruksvitenskaplig forskningsråd om insti

tuttets prosjekter
— M øte om historisk-juridisk prosjekt i Oslo
—  Den andre internasjonale reinsymposiet på Røros
—  Lokalhistorisk sem inar på Bjerkvik
—  Cross Cultural Education seminar
— M øte med Nesseby Såmi Searvi i V arangerbotn
—  Nordisk Sameråds næringsutvalgs møte i V arangerbotn
—  Sameungdoms konferanse
—  UNESCO
—  M øte med reindriftsutøvere og NVE i A lta om Alta/K autokeino 

vassdragsutbyggingen
—  Nordisk Sameråd
—  Skinnberedningsmøte i Jokkm okk
—  M øte i A/S Finnm arksbygg for NSR i K autokeino
—  A U  og institu tt styremøte

F. Fremtidsplaner
I den videre planlegging av instituttets arbeid må det tas hensyn til
1. V irksom het/prosjekter
2. Personalutbygging
3. K ontorlokaler og boliger for de ansatte
4. Behov av midler

1 Virksom het/prosjekter
Instituttets virksomhet må sees på bakgrunn av det form ål og a r

beidsområde som er pålagt institu ttet i statuttene. Institu ttet må også
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ta i betraktning de krav og forventninger som den samiske befolkning 
og de samiske organisasjoner stiller til sam funnet og instituttet. V irk
somheten er også avhengig av de forventninger myndighetene stiller 
til instituttet og blir da preget av forandringer i samfunnet.

Prosjektene er fordelt på de forskjellige fagområder: Språk, kultur, 
utdanning og inform asjon, næringer, miljø og rettigheter.

De prosjekter som instituttet arbeider med og planlegger å  sette 
igang vil bli grunnlaget for instituttets videre arbeid.

E rfaringer hittil viser at det under arbeidet med prosjekter dukker 
opp spørsmålstillinger som krever nærm ere analyse og det biir derfor 
behov fo r å sette opp nye delprosjekter. Den prosjektplanen som dan
ner grunnlaget for søknader i 1981 må betraktes som styrets priorite
ring av arbeidsoppgaver i de nærmeste årene. D et er derfor sannsynlig 
a t dersom noen av de oppsatte prosjekter faller u t under budsjett ar
beid, vil de bli satt opp igjen senere.

2 Personalutbygging
Institu ttet har som kjent 8 faste stillinger i dag. D et er ikke gitt nye 

stillinger siden 1976.
Allerede i 1974 ble det fra instituttets side utarbeidet en fremtidig 

ansettelsesplan som kan illustreres skjematisk på følgende måte:
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Det som i planen er betegnet som ”Prosjektpersonal og sakkyndig” 
er forskere, m edarbeidere, sakkyndige, ressurspersoner, intervjuere 
osv. Disse er kny tte t til prosjektvirksom heten, og tiden for engasje
mentet er avhengig av prosjektenes varighet. U tgifter (lønninger, hono
rarer) utbetales over instituttets budsjett av midler som er avsatt for 
virksom het/prosjekt og av eksterne forskningsmidler, f. eks. N AVF- 
stipendier og gjennom avtaler med andre organer.

De øvrige stillinger er årem åls og faste.
I forhold til denne planen har styret søkt om å få i 1981 1 sekretær, 

konsulent/tolk og førstesekretær. Styret har allerede for 1980 søkt om 
å få omgjøre stillingen regnskapsfører/kontorfullm ektig til førstesekre
tær. Stillingbeskrivelsen er sendt til kultursekretariatet.

I  5-årsrapporten for institu ttet har arbeidsutvalget pekt på at ansatte 
i lederstillinger bør få m uligheter til vitenskapelig kvalifisering for å hol
de seg faglig på høyde og også øke sin kompetanse. D ette kan gjøres 
f. eks. ved å få forskningspermisjon med lønn hvert femte år.

3. Kontorlokaler og boliger for de ansatte
F ra  1981 vil institu ttet være i nye kontorlokaler i Miljøbygget. D ette 

betyr bl. a. at de årlige kontorkostnader vil øke med nærm ere 400 000 
N kr og a t in stitu ttet kan tilby sine ansatte og prosjektfolk tidsmessig 
arbeidsplass.

Som k jent er det vanskelig i Kautokeino å få leie boliger/hybelleilig
heter hos andre enn kom m unen. D erfor er det lagt opp til en ordning 
at kom m unen bygger eller på annen m åte skaffer boliger til instituttets 
ansatte.

H ittil har bare en av ansatte som har bygget selv. Vi må derfor reg
ne med at ved nye ansettelser m å vi også skaffe hus i sam råd med 
kom m unen og ordningen med husleiesubsidiering må fremdeles gjelde 
for de faste ansatte.

4. Behov av midler
D iagram m et viser bevilgninger til instituttet t. o. m. 1980 og de be

hov som styret har satt frem  i sine søknader t. o. m. 1981. D et er vans
kelig å antyde størrelsen på søknadene utover 1981, men u t fra  erfa
ringene hittil må vi ta  i betraktning ved de fremtidige budsjettfram 
leggene:

—  a t den pågående virksom heten sikres samtidig som det gis mulighet 
for utvidelse av prosjekter etter de behov som til enhver tid stilles 
til institu ttet

—  at instituttet bygges u t personalmessig, og at det ved nyansettelser 
følger med m erkostnader bl. a. av adm inistrativ art. f. eks. hus
leiesubsidiering
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—  at innflytting i nye lokaler m edfører m erkostnader bl. a. i husleie, 
varme, rengjøring og lys.

I 5-årsrapporten sier arbeidsutvalget i sin vurdering av instituttets 
økonomi bl. a.:

I tilbakeblikk er det rimelig å hevde at det økonomiske utgangs
punktet for NSI:s virksomhet ble satt for lavt. Å rsakene til det kan væ
re mange, bl. a. feilvurdering av kompleksiteten og om fanget av NSI:s 
virksomhet, kort sagt en noe forkjæ rt vurdering av hvilken type insti
tutt er opprettet, og manglende erfaring med drift av slikt institutt i de 
mest økonomisk krevende om råder av norden. Heller ikke kan om
kostningene ved et flerspråklig institutt være ta tt med i betraktninge
ne.

Økningen i bevilgningene pr. år har vært tilfredsstillende. F or å 
komme opp på et nivå som kan sikre m er enn vedlikehold av aktivi
tetsnivået, vil flere tiltak være mulige. Det enkleste ville være at N or
disk m inisterråd for det kommende budsjettår innvilget det beløp 
NSI:s styre har søkt om, og så la dette beløp være basis for senere eks
pansjon av budsjettet. A ndre m uligheter for bedring av NSI er at N or
ge som vertsland betalte leien for NSI:s lokaler, inkludert subsidie
ringen av personalets tjenesteboliger. En tredje mulighet var at de 
nordiske land, samlet og hver for seg, sikret de samiske organisasjoner 
et økonomisk grunnlag som kunne frita NSI for sekretærfunksjoner og 
andre ytelser overfor disse.
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F or NSI ville den beste løsning være om den først antydede mulighet 
ble virkeliggjort, dernest ville løsningen a t Norge som vertsland betalte 
leien for NSI:s lokaler være å foretrekke.

G. Finansiering och ekonom i

1. Översikt över bokslut och budget (1 000-tal nkr)

2. K om m entarer til ovenstående oversikt
Institu ttet h ar få tt bevilget midler til 2 prosjekter fra Utviklingsfon

det for de sentrale samiske bosetningsområder:

Foringsforsøk av ferskvannsfisk Nkr. 30 000,—  (bevilg, også i 1978) 
Kultivering av fiskevann Nkr. 15 000,—  (bevilges også i 1979)

Videre har instituttet fått bevilget tilleggsmidler til ordinær prosjektet 
5-640 Samiske læreplaner fra:

—  Samisk U tdanningsråd, Kautokeino, N kr. 50 000,—
—  Skolestyrelsen, Helsingfors, F .m k. 20 000,—
—  Skolemyndigheter i Sverige, Skr. 40 000,—

De ovennevnte tilleggsbevilgninger frem kom m er ikke i ovenstående 
oversikt (pkt. 3.1).
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C 204/k

1980

Utskottet för nordiskt ungdomssamarbete

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse 

Nordisk ungdomssamarbejde 
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde 
Snaregade 10
DK-1205 København K

B. Startår 

1973

C. Formål

M alet for støtteordningen skal være å
—  øke kunnskapene om og forståelsen av kulturelle, politiske og 

sosiale spørsmål blant ungdom i de nordiske land ved å støtte det 
nordiske samarbeid som drives av landsom fattende og nasjonalt støtte- 
bereltigede barne- og ungdomsorganisasjoner i N orden

—  gi ungdomsorganisasjonene større m uligheter til å understreke 
nordisk samhørighet i internasjonal sammenheng

Støtteordningen om fatter
—  støtte til nordiske prosjekter i organisasjonenes regi som faller 

innenfor støtteordningens målsetting. Prosjektvirksomheten skal ha et 
klart nordisk innhold og kan eksempelvis om fatte seminarer, kurser, 
møter, konferanser, leirer, publikasjoner o. 1. Prioritet bør gis til p ro 
sjekter som tar sikte på å nå ut til brede ungdomsgrupper. Prosjekt
støtte skal i prinsippet være en engangsbevilgning.

—  støtte til organisatorisk samarbeid mellom barne- og ungdom sor
ganisasjoner. Organisasjonsstøtte gis når utvalget finner at slik støtte er 
nødvendig for planleggingen og avviklingen av nordiske aktiviteter. 
Støtte til organisatorisk samarbeid er forbeholdt organisasjoner med 
et fast organisert samarbeid mellom m inst tre land og regelmessig 
virksomhet også utover de organisasjonsmessige kontaktene.

Ved tildelingen tas det særlig hensyn til søkere som på grunn av 
lang reiseavstand har store utgifter i forbindelse med deltakelse i nor
disk samarbeid, og til prosjekter som tar sikte på å styrke og utvide den 
nordiske ungdomsaktiviteten.
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D. Organisasjon

1. Administrasjon

Virksomheten ledes av et utvalg på to m edlem m er fra  hvert land. 
Sekretærfunksjonen utøves av kultursekretariatet.

2. Utvalgets sam mensetting 31.12.1979 

Frode M øller Nicolaisen, D anm ark 
Inge M arie Nielsen, D anm ark
U lla Helsingius, Finland 
Esko Aho, Finland 
Reynir Karlsson, Island 
K ristjån Valdimarsson, Island 
Alf-Cato Gaaserud, Norge 
Hanne Finstad, Norge 
Leif Zetterberg, Sverige 
G öran Färm , Sverige

Suppleanter:

Carsten Andersen, D anm ark 
Olli Saarela, Finland 
M arkku Kärkkäinen, Finland 
Bjarne Ingsøy, N orge 
Lars Franklin, Sverige 
Anna Carlsson, Sverige

3. Revisorer

Revisjonsansvaret påhviler den m ottakende organisasjon og revidert 
regnskap om anvendelsen av midlene skal sendes kultursekretariatet 
innen seks m åneder etter at det bevilgede beløp er utbetalt.

E. Virksom het

Utvalget for nordisk ungdomssamarbeid har på to m øter —  10. ok
tober 1978 og 17.— 18. april 1979 fordelt kulturbudsjettets midler til 
nordisk ungdomssamarbeid i 1979.

Etter de nye retningslinjene for det nordiske ungdomssamarbeidet, 
vedtatt av M inisterrådet i novem ber 1976, om fatter støtteordningen 
midler til samarbeid mellom landsom fattende og nasjonalt støttebe- 
rettigede ungdomsorganisasjoner i de nordiske land. M idlene fordeles 
fortrinnsvis til prosjektsvirksomhet, men det organisatoriske samarbeidet 
blir også støttet i et visst omfang.

Ungdomsutvalgets bevilgninger til prosjektvirksomhet, som utdeles to 
ganger om året, oppgår for 1979 til dkr. 1.053.000, —  fordelt på 47 
prosjekter.

54— 790328. N ord iska  rådet
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Bevilgningen til organisatorisk samarbeid, som fordeles en gang om 
året og med virksomhetsår august —  juli, var på dkr. 450.000, —  fo r
delt på 14 organisasjoner.

En oversikt over bevilgningen til prosjekter og organisatorisk sam 
arbeid følger vedlagt.

F. Framtidsplaner

Utvalget finner ikke at det er behov fo r store omlegginger i det 
nordiske ungdomssamarbeidet, og at bestemmelsene i gjeldende re t
ningslinjer bør gjelde også i tida som kommer.

M an vil imidlertid understreke betydningen av at det i den nær
meste fram tid gjennom ressursøkninger skapes mulighet fo r å trekke 
utkantom rådene m er inn i ungdomssamarbeidet, og å gi handikappede 
unge bedre muligheter fo r og ta  del i ungdomsarbeidet. Likedan må man 
i sterkere grad enn det hittil har været mulig forsøke å imøtekomme 
retningslinjenes krav om at prioritet skal gis til de brede ungdom sgrup
peringer.

E tter utvalgets meining bør m an i tida som kommer legge større 
vekt på den kontinuerlige evaluering av samarbeidsvirksomheten. Det 
vil også være ønskelig med en m er grundig analyse av virksomheten, 
bl. a. for å klargjøre virkningene av støtten til det organisatoriske sam
arbeidet. U tvalget har i forbindelse med dette den 29. oktober 1979 
gjennom ført et kontaktm øte med representanter for nordiske ungdom s
organisasjoner. R apport fra  dette kontaktm øte er under utarbeidelse.

G. Finansiering og økonom i

D et nordiske ungdom ssam arbeidet finansieres over det nordiske 
kulturbudsjettet. Bevilgningen for 1979 var på dkr. 1.566.000. —

Bevilgninger 1979

Projektstøtte

Svenska ungdomsringen fö r bygdekultur
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Grannlandslitteraturkommittén

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse
N abolandslitteraturkom iteen
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde
Snaregade 10
D K -1205 København K
Telefon: 01 11 47 11

B. Startår 
1975
Deltagende lande/sprogom råder:
Danm ark, Færøerne, G rønland, Finland (begge sprogområder), Island, 

Norge, Sverige og det samiske sprogområde

C. Formål
Støtteordningen skal i overensstemmelse med de eksisterende sta

tu tter virke for at forøge antallet af udgivelser af nordisk nabolands
litteratur i oversættelse. Støtten svarer som hovedregel til oversættelses
honoraret. Ved særligt investeringskrævende, vanskeligt eller langsomt 
afsættelige udgivelser kan der dog gives støtte herudover. D ette gælder 
ikke mindst udgivelser i de m indre sprogområder.

D. Organisation
Støtten fordeles af en komité udnævnt af Nordisk M inisterråd på 

grundlag af forslag fra  de nordiske landes kultur- og undervisnings
m inisterier sam t af det færøske landsstyre, det grønlandske landsting og 
Nordisk Sameråd. H vert sprogom råde i N orden er repræsenteret med ét 
medlem, idet Finland dog har to m edlem m er af hensyn til den svensk
talende m inoritet i Finland.

Fordelingen af støtten finder sted med udgangspunkt i indkom ne an
søgninger. Sekretariatet fo r nordisk kulturelt samarbejde, der er sekre
tariat fo r støtteordningen, forbereder uddelingen af støtten gennem en 
elem entær sagsbehandling. På grundlag heraf uddeles støtten i to årlige 
uddelinger.

I 1979 har komiteen haft følgende medlemmer:

Poulsen, Bjørn, D 
Hoydal, Karsten, Færøerne 
Møller, Aqissak, G rønland

C 205/k

1980
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Laitinen, Kai, F
H uldén, Lars, F
Höskulsson, Sveinn Skorri, I
Ustvedt, Yngvar, N , form and
Holmqvist, Bengt, S
Einejord, Jon Eldar, det samiske sprogområde

E. Virksom hed
I 1979 indkom der 252 ansøgninger med et samlet ansøgt beløb på 

ca. dkr 3 200 000. P å grundlag heraf blev der uddelt 118 bevillinger 
med et samlet bevilget beløb på dkr 1 120 000. En oversigt over de 
givne bevillinger frem går af denne årsberetnings bilag.

F. Fremtidsplaner
I det forløbne år er der ved nordisk kultursekretariats foranledning 

blevet igangsat en evaluering af den gennem førte forsøgsvirksomhed.
I denne er spørgsmålet om støtte til udgivelse af nabolandslitteraturen 

i de små sprogom råder (Færøerne, G rønland, Island og det samiske 
sprogområde) særligt blevet behandlet. N abolandslitteraturkom iteen har 
i forbindelse herm ed foretaget en vurdering af resultaterne af de givne 
bevillinger til udgivelse af nabolandslitteratur. Det er komiteens vurde
ring, a t resultaterne af støtteordningen i det store hele er gode. M an 
har dog i 1979 m åttet foretage en gennemgang af bevillinger for støtte
ordningens første år, som endnu ikke var taget i anvendelse. D et frem 
gik heraf, at en del af disse bevillinger i løbet af 1979 ville blive taget 
i anvendelse, og hvad disse angår, har m an givet tilladelse til, at disse 
kunne bevilges i 1979. Hvad de øvrige angår, har m an foretaget en til
bageføring af disse. D er er således herigennem tilbageført dkr 123 000 
til fondens kasse.

N abolandslitteraturkom iteen har i forlængelse heraf foretaget be
handling af et medlemsforslag i Nordisk Råd om etablering af et nor
disk bogmarked. Det er komiteens vurdering, at et sådant forslag bør 
ses i sammenhæng med eksisterende tiltag på litteraturom rådet i en 
nordisk sammenhæng. Komiteen har anbefalet etableringen af et nor
disk bogmarked.

G. Finansiering
Støtteordningen finansieres af det nordiske kulturbudget. Bevillingen 

for 1979 var dkr. 1 100 000.
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B I L A G A

Oversigt over bevillinger 1979
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(b) =  børne/ungdom sbog
(d) =  digte/antologi
(n) =  noveller/antologi/sagn og eventyr
(r) =  rom an/biografi
(s) =  sam fundsforhold
(t) =  teaterstykke
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C 206/k
1980

Nordiskt konstcentrum

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress 

N ordiskt konstcentrum 
Sveaborg B 44
SF-00 190 Helsingfors 19 
Tel. 0-66 85 54

B. Startår

1978

C. Syfte

A tt ”utveckla och sam ordna det nordiska samarbetet inom bildkonst
—  måleri, skulptur, teckning, grafik, arkitektur, konsthantverk, konst
industri, formgivning” (stadgarna § 2)

D. Organisation

1. Administration

Styrelse (7 ledamöter). Råd (14 ledamöter)

2. Styrelsens och rådets sammansättning 31.12.1979

Rådet



1713C 1: Bilaga 11; C 206/k

3. Personal

Erik K ruskopf (centrets ledare)
Ylva K osonen (sekreterare)
Liisa Repo-M yllynen (bokförare)
Kristiina Paatero (kanslist)

4. Revisorer

Utsedda av statens revisionsverk i Finland

E. Verksamhet 1.1.1979— 31.10.1979

Den egentliga verksamheten under året har dom inerats av utställnings- 
arbetet; en rä tt betydande del av personalens tid har också gått åt till 
etablering på Sveaborg (såväl ibruktagandet av nu disponibla utrym 
men som planeringen av gästateljéer, utställningsutrym m en och cent
rets fram tida kontors-, verkstads- och arkivlokaler).

Personal

Som centrets sekreterare har anställts dipl.korr. Ylva Kosonen, som 
tillträdde sin tjänst den 21.12.1978.

Som centrets bokförare och kanslist med halvtidstjänstgöring har 
anställts Liisa Repo-M yllynen, som tillträtt sin tjänst den 1.2.1979.

Som somm arvikarie har Kristiina Paatero  arbetat vid centrets kansli 
under tiden 1.6.— 31.8.1979. F rån  den 1.9.1979 har Kristiina Paatero 
varit anställd som halvtidskanslist. D ärutöver har tillfällig tim anställd 
hjälp använts för kontorsarbete, transporter, utställningsm ontering etc.

Arbetsgrupper

—  A rbetsgruppen för inform ationsverksam het sam m anträdde på 
Sveaborg den 22.1.1979. (Lars Brandstrup, E rik Kruskopf, Henning S. 
Møller, Annemie Österberg.)

—  Planeringsgruppen fö r sem inariet om bildkonstdokum entation i 
N orden (Sven Sandström, Rolf Num m elin, A nn Sandelin, Erik Krits- 
kopf) sam m anträdde på H anaholm en och Sveaborg den 30.1.1979.
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— Arbetsgruppen för stadgereformen sam m anträdde i Oslo den 2.—  
3.8.1979. (Anne M arie Komissar, Erik Kruskopf, Thorstein Rittun, 
Sven-Olof W esterlund.)

Utställningar

Centret har m edverkat i eller bidragit till produktionen eller distribu
tionen av följande utställningar:

—  Sveaborg-teckningar (Stig Claesson): Strandkasernen, Sveaborg 
(29.7,— 10.9.1978), H ald Hovedgaard, Viborg (22.9,— 8.10.1978), H vid
ovre M edborgerhus (1.11.— 20.11.1978), Troindheim  Kunstforening 
(2.12.— 30.12.1979), Kunstnernes Hus, Oslo (2.1.— 21.1.1979), Bryggens 
Museum, Bergen (12.2.— 4.3.1979), N ordens Hus, Reykjavik (3.4.— 3.5. 
1979), Plaisiren, Hässelby slott (22.9.— 21.10.1979), Konstakademin, 
Stockholm (10.11,— 2.12.1979).

—  N orden på Venedigbiennalen: Galleri F  15, Moss (17.11.— 10.12.
1978), N ordjyllands kunstmuseum, Ålborg (6.1.— 11.2.1979), M oderna 
Museet, Stockholm (10.3.— 6.5.1979), Strandkasernen, Sveaborg (22.6. 
— 29.7.1979), Kjarvalsstadir, Reykjavik (september— oktober 1979).

— Lage Lindeil: Konstmuseet i Tavastehus (8.2.— 4.3.1979), K unst
nernes Hus, Oslo (17.3.— 8.4.1979), Bergens K unstforening (4.— 20.5.
1979), Helsingfors stads konstmuseum (2.8.— 9.9.1979).

—  M aximal-M inimal: Konstnärshuset, Stockholm (22.11.— 22.12. 
1978), Norrköpings museum (7.1.— 28.1.1979), Galleri F  15, Moss (20.4. 
—6.5.1979), Galleri FIM , Reykjavik (16.5,— 27.5.1979), Fyns Stifts 
Kunstmuseum, Odense (1.7.— 31.12.1979).

—  ”Kullahusets hem lighet” : K uopio (28.3.— 10.4.1979), Sibbo, Kun- 
tokallio (14.6.— 5.9.1979), Strandkasernen, Sveaborg (8.9.— 4.11.1979).

—  Jan G roth, gobeliner och teckningar, Tam m erfors museum för 
m odern konst (4.5.— 30.5.1979).

— Snorre, teckningar, K jarvalstadir, Reykjavik (1.— 16.4.1979), S ta
tens museum for kunst, Köpenham n (8.5.— 10.6.1979).

En samling om fattande 51 grafiska blad av fem  unga danska konst
närer har inköpts. Samlingen har inram ats på centrets försorg, försetts 
med kartong och ställts till intresserade utställningsmottagares förfogan
de. U nder april och maj har utställningen cirkulerat i Kuopio län i 
Finland.

Centret har även bistått vid arrangerandet av utställningen Inuit 
N unaat (grönländsk konst), som hittills visats i Julianehåb och Jakobs- 
havn, och som senare skall turnera i de nordiska länderna.

I centrets galleri i Strandkasernen på Sveaborg har följande utställ
ningar arrangerats

— Allende-museet, Sverige (1.12.1978— 7.1.1979).
— Jan G roth, gobeliner och teckningar (16.3— 16.4.1979).
—  N aturen, djuren och vi, temautställning med 11 svenska konst

närer, Eva Classon, Den tredje vinkeln, fotografier (20.4.— 13.5.1979).
—  K onstindustriella Högskolans fotografiklass, Sveaborgsfotografier 

(28.5.— 10.6.1979).
—  N orden i Venedig (22.6— 29.7.1979).
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—  K onstnärer på Sveaborg (Finlands Konstgrafikers aktion för Svea
borgs fram tida bruk), Sveaborg och sveaborgare (M artti Brandts fo to
grafier), Leksaksfolket (leksaksutställning i anknytning till barnaktivi
teterna på G am la garnisonsplatsen) (4.8.— 2.9.1979).

—  Isländsk nutidsgrafik (8.9.— 7.10.1979).
—  Kullahusets hemlighet (8.9.— 4.11.1979).
—  Ung dansk grafik (13.10.— 4.11.1979).

Dessutom utlånades tre utställningssalar under perioden 15.5.— 17.6. 
1979 åt Timo Sarpaneva för en utställning av glas, kallad ”Arkipelago” .

I föreläsningssalen har under våren och senhösten Sveaborgs film 
klubb varannan söndag arrangerat filmvisningar. U nder som m arm å
naderna ägde föreningen Pohjola-N ordens filmklubb W alhallas serie 
Ingmar Bcrgman-visningar rum här. Salen har också ett flertal gånger 
utlånats till olika sam m anslutningar för möten.

En nordisk arbetsgrupp har med stöd av bidrag från  N ordiska kultur
fonden och i samarbete med centret arrangerat en utställning med ak
tiviteter för barn på G am la garnisonsplatsen på Sveaborg 15.7.— 12.8. 
1979.

Informationsverksamhet

I sam arbete med N ordiska konstförbundet har centret gett ut N or
disk K onstkalender 2/1978 (utkom  i oktober 1978). I mars, maj, augusti 
och oktober 1979 utsändes ett infoblad med notism aterial rörande 
centrets verksamhet och i april 1979 en featureartikel till tidnings
pressen i N orden (redaktör A nnika Nyberg).

En rundskrivelse med inform ation om centret och frågeform ulär 
rörande intresset för att ta  em ot utställningar eller delta i produktionen 
av utställningar har utsänts till konstm useerna i N orden. (Svarsprocent: 
ca. D anm ark 17 % , Finland 56 % , Island 20 % , Norge 36 % och Sve
rige 48 %.)

Kontakter, förhandlingar

På inbjudan av Nordens Hus besökte centrets ledare Reykjavik och 
höll där ett föredrag om centret i anslutning till öppnandet av utställ
ningen Sveaborgsteckningar i maj 1979.

Representanter för G rafiikan kannatusyhdistys har besökt centret och 
inform erat om föreningens verksam het samt om förslaget att erbjuda 
sin utrustning till centret på villkor att föreningen får rätt att hålla 
kurser i centrets utrymmen.

Centrets utrym m en

Finlands regering har den 14.12.1978 fattat ett principbeslut om cent
rets utrymmen på Sveaborg. M ed stöd av detta beslut har förvaltnings-
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näm nden för Sveaborg iståndsatt ett utrym m e på ca. 500 kvm i Strand
kasernen (C l) till utställningsgalleri för centret. Planeringen av om 
byggnaden anförtroddes arkitekt Juhani Pallasmaa. Verksam heten i 
de iståndsatta utrym m ena inleddes den 15.3.1979. Y tterligare ett rum  
på 40 kvm i Strandkasernen har iståndsatts till socialutrymme sam t verk- 
stads- och lagerutrymme, och kunde tas i bruk i juli 1979. Ritningarna 
till gästateljéerna i Bastion Palm stierna (B44— 45) har utarbetats av 
arkitekt Severi Blomstedt på uppdrag av förvaltningsnäm nden för Svea
borg. Centrets ledare har konsulterats rörande flera detaljfrågor. M an 
beräknar att arbetena på ombyggnaden skall kunna inledas vintern 
1979— 80. Centrets kontor har sedan verksam heten inleddes i sep
tember 1978 om fattat tre rum  i Bastion Palmstierna.

F. Framtidsplaner

För centrets allm änna utbyggnad under perioden 1980— 1990 har 
centrets styrelse på förslag av dess råd antagit en verksamhetsbeskriv- 
ning jäm te utbyggnadsplan.

G. Finansiering och ekonom i

Översikt över bokslut och budget (1.000-tal fm k)
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C 207/k 

1980

Nordiska filmkurser

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse 
Nordiske filmkurser
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde 
Snaregade 10 
DK-1205 København K

B. Startår
I nuværende form  1979 som en fortsættelse af den forsøgsvirksom

hed som fandt sted 1973— 75.

C. Formål
Den nordiske kursusvirksomhed på film om rådet skal have til opgave 

at tilgodese uddannelsesbehovet hos personer som erhvervsmæssigt a r
bejder med film og TV.

D. Organisation
1. Adm inistration

Virksomheden ledes af en komité bestående af fem  medlemmer, et 
fra hvert af de nordiske lande. Sekretariatsfunktionen varetages af Sek
retariatet for nordisk kulturelt samarbejde, som også forvalter bevil
linger og er ansvarlig for udbetalinger samt bogføring.

2. Kom iteens sammensætning  
Henning Camre, D anm ark, form and 
Kari Uusitalo, Finland
Sigurdur Sverrir Pålsson, Island 
Jon Stenklev, Norge 
Arne Hedlund, Sverige

3. Revisorer
Revisionsansvaret påhviler den statslige revisionsmyndighed i det 

land hvor kursusvirksomheden til enhver tid afholdes.

E. V irksom hed
Baggrunden for filmkomiteens arbejde ligger i den forsøgsvirksom-
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hed på området, som gennemførtes 1973— 75. Denne blev etableret som 
en parallel til Vasasem inarerne på teateruddannelsesom rådet.

I forsøgsperioden er der afholdt 3 seminarer med følgende temaer: 
"Film arbejdernes økonomiske og politiske miljø” , ”Filmdistribution i 
N orden” og ”Film  i biograf, film på TV —  teknik —  form  —  indhold” .

Seminarerne pegede klart på fælles nordiske problem er og et behov 
for at bearbejde disse på nordisk plan. I november 1978 afholdt den 
nordiske filmkomité sit første seminar indenfor ram m erne af den per
m anente virksomhed. Seminaret fandt sted på Schæffergården, G en
tofte, D anm ark, over 5 dage med et deltagerantal på ca. 50 personer. 
Em net for seminaret var ”Den nordiske sam produktionsproblem atik i 
bred forstand —  økonomisk, kulturelt, personelt” .

I 1979 afholdtes to seminarer. D et første fandt sted på Leangkollen 
i Norge 7.— 9. marts. Em net var ”Uddannelse og rekruttering” . D el
tagerantallet var 30.

Ved seminaret redegjordes for udviklingen i uddannelsessituationen 
i det seneste 10-år i de enkelte lande. Forholdene er ret forskellige, især 
skiller Norge og Island sig ud ved ikke at have etableret perm anente 
filmgrunduddannelser. For Islands vedkommende kan behovet næppe 
danne grundlag for en perm anent uddannelse og seminaret henstillede 
til dc lande der driver filmuddannelse om at tage særlige hensyn til 
islandske ansøgere og anbefalede i øvrigt at der etableredes en kursus
virksomhed i Island. Hvad angår N orge fastslog seminaret at situa
tionen var uholdbar og at det var problem atisk fortsat at overlade an
svaret for grunduddannelse til skolerne i de andre nordiske lande, som 
i forvejen er hårdt presset af indenlandske ansøgere.

Seminaret beskæftigede sig endvidere med forhold mellem film- og 
TV-uddannelse. D et m åtte konstateres at der ikke var gennem ført fælles 
grunduddannelse i noget af landene. Seminaret lagde afgørende vægt 
på at sådanne etableredes uafhængigt af TV-selskaberne. Samtidig be- 
tonedes betydningen af sam arbejde mellem film branchen og TV-selska
berne især om efteruddannelse, og det pågåendes, at det burde være m u
ligt at deltage i TV-selskabernes kursusuddannelser uden at være fast
ansat i et selskab.

Rekrutteringen af kvindelige film arbejdere diskuteredes. Det nuvæ
rende forhold er at kvinderne er i m indretal og gennemsnitligt varetager 
underordnede funktioner. Forholdet kan kun ændres ved en bevidst 
politik i rekrutteringssituationen og ved optagelsen på filmskolerne 
fastslog seminaret.

W orkshop-initiativer efter dansk m ønster fremhævedes som et væ
sentligt supplement til uddannelsessystemet, som mulig rekrutterings
basis og som en vigtig alternativ produktionsmulighed.

Endelig konstateredes en stor interesse omkring nordisk samarbejde
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om egentlig efteruddannelse dels i form  af sem inarer i Nordisk film 
udvalgs regie, men også i form  af am bulerende kurser som kunne plan
lægges og gennemføres ved sam arbejde mellem filmskolerne og organi
sationerne i landene. K urserne/sem inarerne skulle især beskæftige sig 
med m indre fagom råder, fo r hvilke der ikke fandtes grunduddannelser 
i forvejen. D er udarbejdedes flere konkrete forslag og et af disse, nem 
lig om scenografi anbefaledes stærkt som emne for Nordisk film ud
valgs følgende seminar.

Det andet seminar fik således som emne ”Scenografi” . D et afholdtes 
på Hässelby Slot ved Stockholm 22.— 25. november 1979 og havde 30 
deltagere.

Seminaret var det første egentlige fagkursus afholdt i filmudvalgets 
regie og blev af deltagerne i altovervejende grad bedøm t som en succes.

Udover seminarets indhold af regulær undervisning var der lejlighed 
til udveksling af erfaringer, og der fremsattes en række synspunkter, 
krav og ønsker om ændringer i arbejds- og uddannelsesvilkår.

Fornemmelsen af at deltagergrupperne tilsammen udgjorde et bety
deligt potentiel var åbenbar, og stim ulerende for fremtidige initiativer 
både på scenografiom rådet og andre underprioriterede fagområder.

F. Fremtidsplaner
E fter erfaringerne i 1979 er det filmudvalgets plan at fortsætte med 

faglig betonede kurser i de nærmeste år. D et tilstræbes at afholde 2 
hvert år. D et overvejes at følge scenografi-seminaret op med endnu et 
seminar, derudover forefindes planer om et dokum entarism esem inar og 
et om lydpsykologi.

G. Finansiering og økonom i
D en nordiske kursusvirksomhed på film om rådet finansieres over det 

nordiske kulturbudget. Bevillingen for 1979 var dkr. 225 000.
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C 300/e

1980

B IL A G A  12 

Nordel

V erksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse

N ordel —  organ for nordisk elsamarbejde 
c 'o  Elsam
DK-7000 Fredericia 
Danm ark

B. Starlår 

1963

C. Deltakende land

Danm ark, Finland, Island, N orge og Sverige

D. M ål

N ordel er de nordiske elselskabers samarbejdsorgan
—  en sammenslutning af personer inden for elforsyningen i Danm ark, 

Finland, Island, Norge og Sverige.
—  et rådgivende og rekom m anderende organ, som har til opgave at 

frem m e internationalt, herunder især nordisk, samarbejde vedrøren
de produktion, distribution og forbrug af elektrisk energi.

E. Organisasjon

1. Administrasjon

Form and: D irektør Erik Leif Jakobsen, Elsam 
Sekretær: Civ.ing. Georg Styrbro, Elsam

2. Styrets sammensetting  

D anm ark
D irektør Svend Albrechtsen 
D irektør Carl Andersen
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D irektør Erik Leif Jakobsen 
D irektør Jens Aksel Poulsen 
D irektør Bjarne Andersen (suppl.)

Finland

Industriråd U rho H akkarainen 
Direktør Osmo Korvenkontio 
D irektør Tapio Kunnas 
D irektør Kale vi N um m inen

Island

D irektør Eirikur Briem 
G eneraldirektør Jakob Bjørnsson 
D irektör Adalsteinn Gudjohnsen 
D irektør Kristjan Jonsson

Norge

K raftverksdirektør Sigurd Aalefjær 
Generaldirektør Sigmund Larsen 
D irektør Tor Terjesen 
Samkjøringsdirektør Rolf Wiedswang 
D irektør Asbjørn V injar (suppl.)

Sverige

D irektør G öran Ekberg 
D riftsdirektør Sven Lalander 
G eneraldirektør Jonas N orrby 
D irektør Jan-Erik Ryman 
D irektør Bengt Sterne (suppl.)

3. Personale 

Intet

F. Virksom het

N ordel holdt sit årsmøde den 30. august 1979 i Tavastehus, Finland. 
D et blev på mødet besluttet at oprette et varm ekraftudvalg, som 

skal arbejde med alle spørgsmål vedrørende varm ekraft, herunder også 
kernekraft. K ernekraftudvalget ophører derm ed i sin hidtidige form som 
selvstændigt udvalg, idet dets arbejdsopgaver herefter indgår i det nye 
varm ekraftudvalgs arbejdsområde.

Udover de rutinemæssige rapporter og oversigter blev følgende sager 
bl. a. behandlet på årsmødet:
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Fra driftsudvalget:
—- En redegørelse for principperne i et nyt system til frekvensregule

ring og produktionsstyring. D et nye system giver en m ere rimelig 
fordeling af reguleringsopgaven end det hidtil anvendte system har 
gjort.

Fra planlægningsudvalget:
—  To rekom m andationer vedrørende henholdsvis en forstærkning af 

samkøringskapaciteten mellem Sjælland og Sydsverige og en for
stærkning af samkøringskapaciteten mellem Jylland og Norge/Sve
rige (Skagerrak- og Kontiskan-forbindelserne).
Begge rekom m andationer blev vedtaget.

—■ En orientering om arbejdet med en scenariestudie over energifor
syningsmulighederne i Nordel-system et frem  til år 2020.

Fra kernekraftudvalget:
— En ajourført oversigt over markedssituationen for kernekraftbræ nd

sel og dets oparbejdning.

G. Finansiering

Nordels form and etablerer selv sekretariatet, og det selskab, form an
den repræsenterer, svarer selv for de omkostninger, der er forbundet
med sekretariatets virksomhed.

Alle selskaber, der har m edarbejdere engageret i N ordels arbejde,
svarer selv for de dermed forbundne omkostninger.

BIHANG

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), berät
telse oin Nordel (C 1: Bilaga 12), berättelse från Nordiska kontaktorga
net för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 13), meddelandena om rekom
mendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisamarbete, nr 1/1977 
angående samarbete beträffande hantering och lagring av radioaktivt 
avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträffande utvecklingsländerna, 
nr 1/1979 angående handlingsprogram för nordiskt regionalpolitiskt sam
arbete, nr 2/1979 angående valutapolitiskt och monetärt samarbete i 
Norden och nr 3/1979 angående nordiskt samarbete om uppförande
kod för multinationella företag.

(Se C 1: Bilaga 18)
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C 301/e 

1980

B IL A G A  13

Nordiska kontaktorganet för atomenergifrågor

Verksamhetsberättelse 1979

Nordiska kontaktorganet för atom energifrågor (NKA) tillsattes år 1957 
av de nordiska ländernas regeringar på förslag av Nordiska rådet. N KA:s 
huvuduppgift är att följa planeringen på kärnenergiom rådet och att främ 
ja nordiskt samarbete. Verksam heten om fattar även samordning av nor
diskt deltagande i internationellt kärnenergisam arbete och kontakter med 
andra nordiska organisationer som arbetar på om rådet eller om råden i 
nära tillknytning till kärnkraftsarbetet. K ontaktorganet sam m anträder två 
gånger årligen och ansvarar för adm inistreringen av vissa samnordiska 
forskningsprojekt.

N ordiska kontaktorganet för atom energifrågor har sam m anträtt den 
13— 14 februari 1979 i Köpenham n och den 20— 21 septem ber 1979 i 
Stockholm. K ontaktorganets exekutivsekreterare är civilingenjör Franz 
Marcus. N K A :s kontaktm annagrupp har haft till uppgift a tt verkställa 
NKA:s beslut och sörja för verksamhetens kontinuitet. G ruppens sekre
tariat har varit vid Energistyrelsen i K öpenham n. K ontaktm annagruppen 
har under år 1979 sam m anträtt fem gånger. D anm ark har representerats 
av direktör Hans von Biilow, fuldmægtig Niels A. G adegaard och fu ld
mægtig Niels Hoffmeyer, norsk kontaktm an har varit konsulent Knut 
Solem, svensk kontaktm an departem entssekreterare G östa Lindh. F in
land har representerats på kontaktm annam ötena av industrirådet Ilkka 
M äkipentti och diplom ingenjör Björn Palmén.

D et utvidgade nordiska sam arbetet på kärnsäkerhetsom rådet har fo rt
satt planenligt och väntas kunna avslutas vid utgången av år 1980. Totalt 
21 olika institutioner är nu representerade i styrgrupperna för de 5 p ro
jektom rådena (kvalitetssäkring, radioaktivt avfall, kontroUrumsutform- 
ning, radioekologi och m yndighetsprojekt). N ordiska ministerrådets bi
drag till projekten uppgår 1979 till 4 milj. norska kronor, varvid mycket 
betydande nationella bidrag knyts ihop i de nordiska projekten. Arbetet 
väntas vara slutfört enligt tidsplanen, och planering av inform ationssprid
ning genom publikationer och nordiska sem inarier har inletts.
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En plan för fortsatt säkerhetsforskning på energiom rådet har u tarbe
tats på N K A :s initiativ och framlagts för m inisterrådet. Planen har u tar
betats av en ad hoc grupp med deltagare från myndigheter, forskning, 
kraftföretag och NKA. Ad hoc-gruppens ordförande var bitr. förestån
dare Thom as Eckered från statens kärnkraftsinspektion i Sverige. Preli
minärt räknar m an med ett nordiskt bidrag om ca 30 miljoner norska 
kronor och minst lika mycket i nationella insatser, för åren 1981— 1984. 
Administrationen skulle skötas av kontaktorganet.

N K A :s årliga seminarium hölls i april 1979 i Röros i N orge över 
äm net ” M iljöpåverkningar av elproduktion” . Seminariet ledde till ett 
konkret förslag om samnordiska miljövårdsprojekt på sammanlagt ca 10 
m iljoner norska kronor åren 1981— 1984. Förslaget har sänts till minis
terrådet. K ontaktorganet har behandlat aktuella frågor rörande kärn
kraftens säkerhet och hållit sig orienterat om det utredningsarbete som 
organiserats mellan de danska och svenska myndigheterna angående 
hälso-, miljö- och säkerhetsrisker vid energiproduktion.

De nordiska säkerhetsmyndigheterna träffades i maj 1979 och anord
nade ett seminarium om myndigheternas driftövervakning den 11— 13 
decem ber 1979 i Stockholm.

De nordiska energiforskningsinstituten, Forsøgsanlæg Risø i Danm ark, 
Institutt for Atomenergi i Norge, Statens tekniska forskningscentral i 
Finland sam t Studsvik Energiteknik AB i Sverige fortsatte under år 1979 
sitt samarbete, som upprättats på N K A :s initiativ. En väsentlig del av 
samarbetet hänför sig till det utvidgade nordiska samarbetet på kärnsä- 
kerhetsområdet.

Instituten i Danm ark, Finland och Sverige har ingått ett avtal med 
United States D epartm ent of Energy DOE om deltagande i två am eri
kanska kärnforskningsprojekt, som kallas Power Burst Facility och Heavy 
Steel Section Technology och gäller kärnbränsle och tunga komponenter. 
M öjligheterna för att N orge senare ansluter sig till avtalet har hållits 
öppna. Förhandlingar om förmedling av energidokumentation mellan 
DOE och de nordiska institutsbiblioteken har ännu inte avslutats.

Instituten har ökat sitt sam arbete på arbetsom råden utanför det egent
liga kärnkraftom rådet och tagit upp frågeställningar och projekt rörande 
värmelagring, energimodeller, föroreningsproblematik, riskanalys och 
andra frågor. På ett institutchefsmöte har speciell uppm ärksam het riktats 
mot användning av torv.

De nordiska länderna är alltjäm t deltagare i OECD:s kärnforsknings- 
program  vid forskningsreaktorn i Halden i N orge samt i de svenska p ro
jekten angående bränslebeteende i kärnkraftverk.

Vid sina sam m anträden har kontaktorganets m edlem m ar hållit samråd 
om det internationella kärnenergiarbetet och överenskommit om kon
takter inför olika möten i IAEA- och OECD-regi. Av speciell aktualitet 
har varit de nordiska ländernas deltagande i den internationala bränsle-
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cykelstudien International N uclear Fuel Cycle Evaluation IN FC E, vars 
tekniska rapporter slutredigerades under 1979.

N K A  har även läm nat bidrag till den på de nordiska statsministrarnas 
initiativ etablerade utredningen om ett ökat nordiskt forskningssamarbete. 

Följande personer har under året deltagit i N K A :s sam m anträden:

Danmark

D irektør Hans von Bülow 
D irektør Niels W. Holm 
K ontorchef Erik Bastrup-Birk 
D irektør Aksel Olsen 
Fuldmægtig Niels Hoffm eyer 
Cand.jur. Eva Elbæk-Jørgensen 
Civilingenjør Poul Emmersen 
Fuldmægtig Niels A. Gadegaard 
Fuldmægtig Torben Simonsen 
U nderdirektør C. F . Jacobsen 
D irektør Mogens M øller-M adsen

Finland

Industrirådet Ilkka M äkipentti 
Professor Antti Vuorinen 
Professor Veikko Palva 
U trikessekreterare Pekka Ojanen 
Diplomingenjör Björn Palmén 
Diplomingenjör M atti Hannus

Norge

Ambassadør H aakon N ord 
Ekspedisjonssjef C. Vatten 
Byråsjef Hugo P arr 
Adm.dir. Viking O. Eriksen 
Ass.dir. M orten M ølsåter 
Ass-dir. N . G. Aam odt 
Konsulent K nut Solem

Sverige

D epartem entsrådet Lars H jort 
D irektör Bo Aler 
Viceförest. Thom as Eckered 
Professor A rne Hedgran 
Reaktorinspektör Erik Jansson 
D epartem entssekreterare Bo C. Johansson
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Departem entssekreterare Magnus Grill
Departem entssekreterare Johan Lind
Departem entssekreterare G östa Lindh

S K A

Exekutivsekretær Franz M arcus

BIHANG

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska mi
nisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), berättelse 
om Nordel (C 1: Bilaga 12), berättelse från Nordiska kontaktorganet 
för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 13), meddelandena om rekommenda
tionerna nr 21/1974 angående nordiskt energisamarbete, nr 1/1977 
angående samarbete beträffande hantering och lagring av radioaktivt 
avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträffande utvecklingsländerna, 
nr 1/1979 angående handlingsprogram för nordiskt regionalpolitiskt 
samarbete, nr 2/1979 angående valutapolitiskt monetärt samarbete i 
Norden och nr 3/1979 angående nordiskt samarbete om uppförandekod 
för multinationella företag.

(Se C 1: Bilaga 18)
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C 302/t 

1980

B IL A G A  14

Nordiska trafiksäkerhetsrådet och dess saniarbetsorgan

Verksamhetsberättelse 1979

N am n och adress

N ordiska Trafiksäkerhetsrådet (NTR)
Trafikm inisteriet 
PB 235
SF-00131 Helsingfors 13 
(intill utgången av år 1979)

Startår

1971

N TR  är ett kontakt-, samordnings- och planläggningsorgan inom tra- 
fiksäkerhetssektorn i de nordiska länderna. En representant för vartdera 
Danm ark, Finland, Island, Norge och Sverige utgör rådets medlemmar. 

N TR bistås i sitt arbete av följande perm anenta samarbetsorgan:

1. Nordisk bilteknisk kommitté (NBK)
2. Nordisk kom m itté för trafiksäkerhetsforskning (NKT) och
3. Nordisk kommitté för vägtrafiklagstiftning (NKV).

U töver dessa sam arbetsorgan har N TR tillsatt ad hoc-grupper för be
lysning av specialproblem.

N TR:s ordförandeskap och sekretariat har under året handhafts av 
Finland. M otsvarande uppgifter i underkom m ittéerna har under året 
skötts inom N K V  av Norge, inom NBK av Sverige och inom N K T  av 
Danmark.

N TR har under verksamhetsåret 1979 inriktat sin verksamhet på upp
följning, utredning och planläggning av olika trafiksäkerhetsåtgärder på 
nordiskt plan i överensstämmelse med de riktlinjer som anges i N TR:s 
statuter (Nordisk Statutsamling 1975: 34, s. 52— 55).
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U tarbetandet av likformiga trafikregler i Norden  har varit en central 
punkt i det fortsatta nordiska sam arbetet på trafiksäkerhetens område. 
Denna stora fråga nämns även i N ordiska rådets hem ställan till Nordiska 
m inisterrådet under rådets 27:e session (hemställan nr. 2). D et är främst 
genom N K V :s arbetsinsats som detta arbete har fortskridit utgående 
bl. a. från tidigare givna förslag till gemensamma trafikregler (NU  
1966: 2 och N U  1970:10).

U tarbetandet av nya vägtrafiklagar i Danm ark, Norge och Sverige 
har skett med ovannäm nt arbete som grund. Även i Finland baserar sig 
den proposition till ny vägtrafiklag, som den finska regeringen har av
låtit, på de resultat, som erhållits genom det nordiska samarbetet. I 
Island försiggår för närvarande inte något nydanande vägtrafiklagstift
ningsarbete med de nordiska förslagen som grund. N K V  kommer i öv
rigt att aktivt gå in för att sam ordna de nordiska ställningstagandena i 
CEM T och ECE, för att förenhetliga i N orden ratificeringen av Wien- 
konventionen sam t för a tt på sikt sträva m ot en förenkling av regelver
ket på vägtrafikens område.

Frågan om bruket av bilbälten (säkerhetsselar i bil) har fortsättnings
vis varit en viktig fråga, som diskuterats inom NTR. Ett obligatoriskt 
bältesbruk i fram säten på personbilar gäller i Danm ark, Finland, Norge 
och Sverige. I fråga om sanktioner vid överträdelse av bältets använd- 
ningspåbud har utvecklingen gått m ot en nordisk enhetlighet. I D an
mark, Norge och Sverige sker en om edelbar sanktionering vid överträ
delse och i Finland ingår i en proposition till ny vägtrafiklag ett förslag 
i stil med de regler som gäller i de övriga nordiska länderna ifråga om 
sanktion vid överträdelse. I N orge övergick man efter den 1 oktober
1979 till praxis som gäller i D anm ark och Sverige. Även om de vidtagna 
samnordiska åtgärderna haft en positiv effekt bör ansträngningarna att 
motverka en nedgång i användningsfrekvensen fortsättas. Bl. a. detta 
faktum gör att N TR  prioriterar frågan om skyddandet av förare och 
passagerare i bilar högt. N T R  har bl. a. tillsatt en arbetsgrupp för u tred 
ning av skyddssystem i bilar.

Denna grupp kartlägger erfarenheterna av bilbälten i baksäten, lu ft
kuddar, automatiskt påkopplade bilbälten samt av barnstolar i bilar. — 
Aven bruket av skyddshjälm  för m otorcyklister ä r obligatoriskt i sam t
liga nordiska länder och användningsfrekvensen är hög. D etta förhål
lande torde ha medverkat till att motorcyklisternas säkerhetssituation 
har förbättrats avsevärt under de senaste åren. I Danm ark, Island, Norge 
och Sverige är det obligatoriskt även för mopedister att använda skydds
hjälm  m edan det i den finska propositionen ingår bestämmelser om obli
gatorisk skyddshjälm för mopedister. Skyddshjälmarna i Danmark, F in
land och Sverige skall fylla vissa fastställda krav som gäller såsom stan
dard i respektive land.
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Strävandena att hindra spridningen av undermålig säkerhetsutrustning  
för barn (Nordiska rådets hem ställan nr 3 till N ordiska m inisterrådet 
under rådets 27:e session) har under året uppm ärksam m ats inom N TR  
av arbetsgruppen för skyddsystem i bilar, vilken kartlägger bl. a. erfaren
heterna av barnstolar i bilar. V idare har m an i D anm ark, Finland och 
Sverige skapat förutsättningar för att h indra spridningen av undermålig 
säkerhetsutrustning i bilar. Barnens trafiksäkerhet i större sammanhang 
än deras situation i fordonet har fortsättningsvis engagerat N TR  liksom 
dess underorgan N K T. Ä m net fick ytterligare aktualisering genom det 
internationella barnåret 1979. Utgående från N ordiska rådets rekom 
mendation nr 11/1977 har N K T på uppdrag av N TR  kartlagt barns tra 
fiksäkerhetssituation i de nordiska länderna. D enna rapport förde till att 
NTR sammankallade en konferens om barns säkerhet i trafiken för att 
utreda vilka åtgärder på kort sikt m an borde vidtaga och vilka om råden 
som ännu är outforskade inom denna sektor. Konferensen, som hölls i 
juni 1979 i Norge, samlade ett 70-tal deltagare från de nordiska län
derna.

Både forskare och adm inistratörer tog ställning till ett antal förslag 
till förbättring av barnens trafiksäkerhetssituation. N K T:s ovannäm nda 
rapport tillsammans med ett sam m andrag av konferensens diskussioner 
samt rekom m endationer till åtgärder kom m er att sammanställas under 
detta år och vidarebefordras till vederbörande ministerier. N T R  har även 
under innevarande år igångsatt e tt forskningsprojekt, ”Kartläggning av 
FoU-underlag för barntrafiksäkerhetsarbetet i N orden” , som skall bilda 
en fortsättning av ovannäm nda N K T-kartläggning och som skall bilda 
cn både djupare och bredare inventering av kunskapsläget på detta och 
angränsande områden. D etta forskningsprojekt beräknas bli avslutat un 
der 1979 och N TR har sålunda reserverat ytterligare forskningsresurser 
för 1980 för utredning av de öppna frågor som existerar på om rådet i 
dag. Båda näm nda projekt finansieras genom budgetmedel från N or
diska ministerrådet.

En år 1974 av N TR tillsatt arbetsgrupp för utredning av synbarhets- 
frågor i vägtrafiken har till dags dato avgett tre delbetänkanden dvs. 
N TR rap. 12 ”Varselljus för m otorcyklar” , N TR  rap. 17 ”Varselljus —  
bilbelysning under dagtid” och nu under detta år N T R  rap. 22 ”Bättre 
synbarhettraktorer, m otorredskap, mopeder, långa fordon” . Rapport nr. 
17 överlämnades i decem ber 1976 till m inistrarna i respektive länder. 
Det m åhända centralaste konstaterandet i denna rapport var, att ”bety
dande trafiksäkerhetsvinster nås genom ökad varselljusanvändning un
der dagtid” . D etta konstaterades m ot bakgrunden av forskningsresultat 
som fram tagits i Finland och Sverige. Såsom ett resultat av bl. a. ovan
näm nda utredningsarbete har användandet av ljus, som förbättrar syn
betingelserna i trafiken, ökat i en betydande grad bland både motor-

55— 790328. N ordiska  rådet
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cyklister och bilister. I  linje med vad som förordats i ovannäm nda rap
porter föreslås i N T R :s rapport 22, att användandet av körljus under 
dagtid utsträcks att gälla även m otorredskap, traktorer liksom m opeder 
i trafik. I den finska propositionen till ny vägtrafiklag ingår bestäm mel
ser om obligatorisk användning av körljus eller varselljus under dagtid 
för alla m otorfordon året runt. Eftersom  fordonsbelysningen under dag
tid främ st ökar synbarheten fram ifrån rekom m enderar arbetsgruppen, 
att taktorer ocr motorredskap, vilka ofta färdas utm ed väg med en lägre 
hastighet än den övriga biltrafiken, förses med en för synbarhetsändamål 
särskilt utform ad s. k. LG F-skylt (triangulär med fluorescerande och 
reflekterande fält). Denna skylt kan upptäckas bakifrån såväl under dag- 
som nattetid. Ifråga om utm ärkning baktill av långa fordon rekom m en
derar ovannäm nd arbetsgrupp en skylt med symbol av en fordonskom - 
bination och med meterangivelse. I en kom m ande slutlig rapport kom 
mer att redovisas kvarvarande utredningsuppgifter innefattande bl. a. 
frågan om åtgärder för att förbättra cyklars synbarhet genom reflexan
ordningar o. dyl. samt frågan om åtgärder för att öka synbarheten hos 
motorcyklisternas, mopedisternas och cyklisternas klädedräkt m. m.

Utöver vad som har näm nts ovan om skyddshjälmar och varselljus- 
gruppens arbete rörande motorcyklisternas och mopedisternas säkerhet 
har frågor om dessa trafikantgrupper uppm ärksam m ats av N TR  redan 
1974 då N TR :s rap. 13. ”M otorcyklar och m opeder —  trafiksäkerhet 
och konstruktion” utkom. D enna rapport väckte en viss diskussion, vil
ket medverkade till att N TR  beslöt fortsätta arbetsgruppens arbete. Re
sultatet av denna grupps arbete blev N TR  rap. 19 ”Uddannelse af m o
torcykelførere” , vilken utkom  1977. Dessa båda rapporter har i Sverige 
överlämnats till trafiksäkerhetsutredningen och i D anm ark till Færdsels
sikkerhedskommissionen för vidare behandling. I N orge har i synnerhet 
rap. 19 beaktats vid utform andet av nya körkortsföreskrifter. I Finland 
har en arbetsgrupp avgivit ett betänkande rörande förarutbildningen vari 
ingår ett speciellt kapitel om utbildningen ac motorcyklister, varvid N TR 
rap. 19 utgjorde en av utgångspunkterna för de finska förslagen.

F ör att möjligast realistiskt kunna beskriva säkerhetsnivån i statistiska 
term er och för att därigenom minska olycksrisken i trafiken genom ett 
förbättrat faktaunderlag beslöt N T R  år 1976 att genom föra projektet 
M IRO, d. v. s. ”M etodik för insamling och redovisning av olycksdata” . 
Projektet genomförs i två faser och den första fasen har avslutats 1978. 
Resultaten från denna fas har redovisats i N TR  rapport 21 ”M etodik 
för insamling och redovisning av olycksdata M IRO. Slutrapport för fas
1. M ålstudie” . Förutom  denna samlande rapport har fasens olika projekt 
redovisats i respektive forskningsinstitutions rapportserie enligt följande:

D elprojekt 1: ”Haveriundersökningar —  litteraturstudie och redovis
ning av haveriundersökningar av vägtrafikolyckor i N orden” Statens 
väg- och trafikinstitut (VTI), 170, 1978.
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Delprojekt 2: ”K ilder til data om trafikulykker i N orden” , T ransport
økonomisk institutt, 4405 Små oppdrag M IRO.

Delprojekt 3: M IRO-delprojekt 3. ”Studie vedrørende politiets under
søgelseteknik ved personskadeuheld” . Rådet for trafiksikkerhedsforsk
ning, notat 2/1978.

M IRO-projektets första fas har till en stor del bekostats genom natio
nella budgetarrangem ang, m edan projektets fas II, som startade 1978, 
har bekostats genom anslag av N ordiska ministerrådet. Den andra fasen 
består av följande delprojekt:

Delprojekt 4: ”Innsamling, registrering, bearbeiding og presentasjon 
av eksponeringsdata for ulike trafikantgrupper” , Transportøkonom isk 
institutt, Norge.

Delprojekt 5: ”Forsøg på at udnytte ligheder og forskelle i de nor
diske landes uheldsstatistik med det form ål at belyse udvalgte trafik
sikkerhedsproblem er” . Rådet for trafiksikkerhedsforskning, Danm ark.

Delprojekt 6: ”Olycksrisker, riskexponering och olyckskonsekvenser 
i väg- och gatutrafiken. Behov av och m etoder för att kombinera olycks- 
och exponeringsdata i syfte att beskriva trafiksäkerheten i hela eller de
lar av trafiksystem et” . Statens väg- och trafikinstitut (VTI), Sverige.

Delprojekt 7: ”Prövning av förslag till ny m etodik/teknik vid insam
ling av olycksdata” Statens tekniska forskningscentral (VTT), Finland.

Delprojekt 4 och 5 har slutförts under 1978 m edan delprojektet 6— 7 
fortgått ännu under 1979. N TR  avser att publicera den andra M IRO- 
fasens rapporter i N TR :s rapportserie. F rån N ordiska m inisterrådets 
sekretariat utgick under våren 1979 ett initiativ att koordinera inrappor
teringen av olycksfall på olika om råden i N orden. Genom att N TR:s 
M IRO -arbete tangerar denna strävan har N TR  varit representerat i 
ovannäm nda nordiska sam råd genom ordföranden i M IRO-projektets 
referensgrupp. Strävandena att sam ordna olycksinrapporteringssystemet 
i N orden fortsätter och N T R  avser att deltaga i detta samarbete.

Den aktiva roll som N T R  i och med M IRO -projektet intagit inom 
trafiksäkerhetsforskningen i N orden med stöd av N ordiska m inisterrå
det har fortsatt under år 1979. U nder detta år igångsattes två nya pro
jekt:

”M etoder och behov av inform ation för bedöm ning av trafiksäker
hetsåtgärders effekter.”

Projektet har kallats ”handboksprojektet” och dess mål är att ge 
bl. a. planerare och beslutsfattare större möjligheter att göra jäm förel
ser mellan olika alternativa eller kom pletterande säkerhetsåtgärder och 
deras effekter. Projektet är tvåårigt och leds av en arbetsgrupp bestå
ende av en projektsansvarig i Dahrhark, Finland, Norge och Sverige, 
och huvudansvaret för projektets genom förande fördelas i tiden eller 
åtgärdsvis på dessa fyra.

Det andra forskningsprojektet, som inleddes 1979, är ovannäm nda
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kartläggning av kunskaperna rörande barns trafiksäkerhet:
”Kartläggning av FoU-underlag för barntrafiksäkerhetsarbetet i N or

den.”
Projektet är ettårigt och genomförs i Sverige med en projektledare 

som bistås av kontaktpersoner i de övriga nordiska länderna.
F ör år 1980 har N TR  erhållit projektm edel för följande nya nordiska 

forskningsprojekt:
—  ”Eftereffekter av alkohol på förares beteende i kritiska trafiksitua

tioner.”
—  ”En kartläggning av åldringars beteende i kritiska trafiksituationer.”

För att ge stabilitet och spännvidd åt den aktiva nordiska samarbets- 
forskningen på trafiksäkerhetens om råde har N TR givit N K T i uppdrag 
att uppgöra ett förslag till forskningsprogram  på sikt under 1980-talet. 
N TR  har med tillfredsställelse noterat den möjlighet till aktiva forsk
ningsinitiativ som beretts N T R  genom tilldelade medel u r N ordiska m i
nisterrådets budgetmedel.

Frågan om nordisk giltighet fö r körkort (Nordiska rådets hemställan 
nr. 4 till N ordiska m inisterrådet under rådets 27:e session) har följts av 
N TR och NKV. Det ifrågavarande arbetet har fortgått med utgångs
punkt i betänkandet ”Nordisk gyldighet af kørekort” (N U  1969: 7) N or
diska rådets rekommendation nr 34/1970  och NK V:s rapport.

Danm ark, Finland, Norge och Sverige har sedan länge bilaterala 
överenskommelser om godkännande av körkort. Huvudregeln är att ett 
nordiskt körkort gäller i andra nordiska länder till dess innehavaren har 
tagit fast bostad i besökslandet. De nordiska sam arbetssträvandena på 
om rådet går ut på att körkortet skall vara giltigt i besökslandet även 
efter fast bosättning. Olika svårigheter —  bl. a. det förhållandet att alla 
länderna inte har centralt körkortsregister —  hindrar ett snabbt sam 
nordiskt genom förande av förslagen. F rågan måste därför bedömas av 
varje land för sig och det är enligt N TR :s mening önskvärt att varje 
land, så snart det är tekniskt och lagstiftningsmässigt möjligt, erkänner 
nordiska körkort i vidast möjliga utsträckning. Tillräckligt underlag för 
lagstiftningsåtgärderna finns i det utredningsm aterial som tidigare har 
lagts fram  på såväl nordisk som nationell basis. D et kan näm nas att man 
i D anm ark och Norge redan har skaffat sig de lagstiftningsmässiga m öj
ligheterna. I Finland avser m an att göra det genom propositionen om 
ny vägtrafiklag som nyligen har lämnats till riksdagen. I Sverige före
ligger ett principbeslut om en liknande ordning och frågan har behand
lats av körkortsutredningen, vars betänkande är föremål för departc- 
mentsberedning.

En ad hoc-grupp för undersökning av skillnaderna i de nordiska län
derna ifråga om  utbildning och prövning av fordonsförare har tillsatts 
av NTR. Denna grupp har slutfört sitt uppdrag under 1979. Arbetet har
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om fatta t en jäm förande översikt av hur privat- och yrkesförare utbildas 
och prövas i Norden.

N TR  har anm odat N K V  att följa utvecklingen angående trafiksane
ring sett främ st m ot bakgrunden av nya danska föreskrifter för trafik
sanering i den danska trafiklagen, den s. k. § 40. D etta arbete fortgår. 
N K T arrangerade i m ars 1979 en forskarkonferens med ca 25 inbjudna 
planerare och forskare kring tem at ”Trafiksanering i tä to rter” . D enna 
konferens upplevdes såsom nödvändig efter en aktiv diskussion i N or
den om hur trafiksäkerheten kunde förbättras inom tätorter. K onferen
sen, som i praktiken handhades av dansk-svenska forskarkrafter, upp
märksam m ade säkerhetsaspekterna vid sidan av andra effekter av trafik
sanering: trafikens upplevda säkerhet/osäkerhet, trafikens framkomlig- 
hetssynpunkter, sociala och andra miljöeffekter. Föredragens och dis
kussionernas tyngdpunkt låg dels i kritisk värdering av hittills genom 
förda saneringsprinciper, och dels i försök att skapa nya idéer för tra 
fiksanering närm ast såsom en integrerad del av stadsplanering i stort. 
Konferensen resulterade konkret i en rapport från konferensen, som in
nehåller de hållna föredragen, en katalog över avslutade, pågående och 
planerade saneringsprojekt samt förslag till fortsatt forskning på trafik
saneringsområdet.

N TR  har även tillsatt en ad hoc-grupp för undersökning av cyklister
nas säkerhet i vägkorsningar. G ruppens arbete fortsätter.

Behandlingen av N ordiska rådets rekom m endation 10/1977  om sam
nordisk insats mot trafikonykterhet har inom N TR  fortsatt. NKV kart
lägger respektive lands lagstiftning på detta område. En av N T R  utpe
kad expert sam m anställer en oversiktsrapport rörande kunskapsläget på 
detta speciella område. Både ovannäm nda kartläggning och oversikts
rapport förväntas föreligga under 1979. Slutligen avser N TR  att under 
1980 låta genom föra en undersökning av bakrusets inverkan på körför- 
mägan i kritiska trafiksituationer.

N ärm are inform ation om N TR :s underkom m ittéer NBK, N K T och 
NKV fram går ur bifogade årsberättelser i bilagorna 1— 3.

N ordiska trafiksäkerhetsrådets rapportserie har under 1979 kom plet
terats med följande publikationer:

N T R  rapport nr. 21: ”M etodik för insamling och redovisning av 
olycksdata —  M IRO, slutrapport för fas 1, m ålstudie.”

N T R  rapport nr. 22: ”Bättre synbarhet —  traktorer, motorredskap, 
mopeder, långa fordon.”
N T R  rapport nr. 23: ”Bibliografi, supplement 1977— 78.”

N TR har u tarbetat en översiktslista rörande verksamheten på N TR :s 
område. A rbetsuppgifterna är indelade i dels löpande uppgifter, dels 
uppgifter på kortare sikt, dels uppföljande uppgifter och slutligen upp
gifter på längre sikt. D enna indelning innebär ingen prioritering av upp
gifterna.
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Jarmo Hirsto 
Ordförande i NTR
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B IL AG A  1

Nordisk bilteknisk kommitté

Verksamhetsberättelse för år 1979 

Nordisk bilteknisk kommitté (NBK) har under 1979 haft nedanståen
de sammansättning:

Danmark:
Civilingenjør Per Frederiksen 
Bilinspektør Folm er Kristiansen

Finland:
överinspektör Reino Lam pinen 
Diplomingenjör Pertti Moll

Norge:
U nderdirektør Ingar Tenold 
Biltillsynssjef K nut Holand

Sverige:
Byråchef Åke Dahlström 
överingenjör Sven Åsander 
Förste byråingenjör Kjell Gustavsson

Sverige har till utgången av 1979 ansvaret för ordförandepost och 
sekretariat. Som ordförande och sekreterare har Åke D ahlström  respek
tive Kjell Gustavsson fungerat (Dahlström  var på grund av sjukdom 
förhindrad att delta i sam m anträdet den 25— 26 april, varvid Sven Å san
der ersatte honom som ordförande).

NBK har hittills under året haft ett sam m anträde, det sextonde, den 
25— 26 april i Stockholm (Hässelby slott). Sedan verksam hetsberättel
sen för 1978 avlämnats hade NBK ett sam m anträde (nr 15) i Oslo den 
4— 5 oktober 1978. NBK:s sjuttonde sam m anträde är planerat till den 
18— 19 septem ber 1979 i Danmark.

NBK har under året fortsatt att ägna tid åt frågan om dubbade däck 
i anslutning till de finska föreskrifterna. F rågan har även fått anknytning 
till ECE-arbetet sedan expertgruppen för fordonskonstruktioner (WP 29) 
återupptagit den på sitt program. NBK skall undersöka möjligheterna 
att genom utrednings- och forskningsarbete vid statens väg- och trafik
institut (VTI) få underlag till förslag till gemensamma nordiska bestäm 
melser om  dubbade däck. NBK var representerad vid ett seminarium 
angående den fortsatta utvecklingen av dubbdäck som anordnats den 14
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juni av styrelsen för teknisk utveckling (STU) i samarbete med VTI. 
NBK avser att följa upp erfarenheterna från seminariet vid sitt sam m an
träde i september.

Förslaget till gem ensamma regler och metodik rörande insamling av 
tekniska data för typbesiktning och uppläggning av fordonsdata har varit 
förem ål för fortsatt bearbetning. Vid N BK :s sam m anträde i Stockholm 
gjordes ett studiebesök vid AB Svensk Bilprovning där främ st m etodi
ken för insamling och lagring av fordonsdata studerades.

Bland de frågor som ägnats väsentlig uppm ärksam het i anslutning till 
deras behandling av W P 29 och dess rapportörgrupper kan främ st näm 
nas frågan om fordonsbuller.

NBK har beslutat att se över sitt program  för den fortsatta verksam 
heten. En första inventering av nya lämpliga arbetsuppgifter för kom
mittén hade planerats till det sextonde sam m anträdet. D etta kom att 
sammanfalla i tiden med N TR :s inhäm tande av synpunkter på den 
fram tida verksamheten inom  N T R  och dess underorgan. NBK  har av
givit sin svarsskrivelse 1979-06-07 (N B K /1979/10). På begäran av N or
diska rådets presidium har NBK 1979-07-18 avgivit ett yttrande över ett 
medlemsförslag om nordiskt sam arbete angående ett bilavgiftssystem 
som stim ulerar trafiksäkerhet m. m.

Å k e  Dahlström  
Ordförande i NBK

K jell Gustavsson 
Sekreterare

B IL A G A  2

Nordisk Komité for Trafiksikkerhedsforskning

Årsberetning for 1979

Danm ark har i beretningsperioden haft sekretariat og formandsskab.
Komiteen har haft 3 m øder: 8. januar i Stockholm, 9. marts i Oslo 

og 6.— 7. septem ber i Helsinki. Desuden har forskningsrepræsentanterne 
holdt 3 møder.

Komiteen har fortsat sin virksomhed med at inform ere om trafiksik
kerhedsforskningen i deltagerlandene.

Informationsudvekslingen på komiteens m øder sikrer, at dens m ed
lemmer, der er centralt placerede forskere og adm inistratorer, til stadig
hed er velorienterede om ikke blot forskningsaktiviteten, men også tra 
fikpolitiske nyskabelser i medlemslandene.
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Den udadrettede virksomhed er fortsat baseret på det projektkatalog 
og den bibliografi, som periodisk udgives i N TRs rapportserie. 1 1979 
er bibliografisupplementet, som alternerer med bibliografien, således at 
en af disse publikationer udsendes hvert andet år, udsendt som nr. 23 i 
NTR-serien.

Som en nyskabelse har komiteen i år udgivet 2 numre af en pjece, 
”N K T-nytt” , der indeholder korte m eddelelser om projektaktiviteter, 
forskningsresultater og publikationer samt relevante personalia, og i et 
oplag på 800 stykker fordeles til interesserede brugere i Norden.

De første num re af denne uprætentiøse og ganske billige pjece har 
fået en meget positiv modtagelse og det er komiteens hensigt at gøre 
den til en regelmæssig og pålidelig nyhedskilde for en bred kreds af 
personer, der har professionel berøring med trafiksikkerhedsom rådet.

Samtidig har N K T opgivet at udsende projektkataloget årligt. D et vil 
fremtidig blive udgivet hvert andet år, næste gang i 1980.

N K T fik i 1978 af N TR  overdraget arbejdet med en oversigtsrapport 
om børns trafiksikkerhed i de nordiske lande. Arbejdet var foranlediget 
af Nordisk M inisterråd og fik yderligere aktualitet af det internationale 
børneår. Rapporten blev i foreløbig form  afleveret til N T R  i begyndel
sen af 1979 med en opfordring til N TR  om hurtigt at indkalde en kon
ference om rapportens emne, som kunne bidrage til en afklaring af 
hvilke børneorienterede, trafiksikkerhedsfrem m ende foranstaltninger, der 
på kortere sigt kunne lade sig realisere og på hvilken om råder beslut
ningsprocessen m åtte fordre øget forskning. Konferencen, der samlede 
ca. 70 deltagere, blev afholdt fra den 19.— 21. juni i N orge og dens 
resultater indgår i den endelige rapport om børns trafiksikkerhed i de 
nordiske lande, som påregnes udsendt i efteråret 1979.

Informationsudveksling om specielle tem aer sker i øvrigt ved forsker
konferencer, som N K T  tager initiativ til at arrangere. I foråret 1979 
afholdtes en sådan konference i Skåne om trafiksanering i byområder.

Konferencen havde ca. 25 indbudte deltagere, fortrinsvis planlæggere 
og trafiksikkerhedsforskere. Konferencen frem kom  med konkrete anbe
falinger om nordiske samarbejdsmuligheder inden for dette em neom 
råde.

Det er planen i løbet af efteråret 1980 at gennemføre en forskerkon- 
ference om ”Risikobegrebet og risikodata i trafiksikkerhedsarbejdet” i 
Norge.

Komiteen har udarbejdet forslag til nordiske projekter i NTRs regie 
til eventuel iværksættelse inden for ram m erne af NTRs budget i begyn
delsen af 1980’crne. D et er hensigten at lade dette være et fast punkt på 
NK Ts årlige aktivitetsliste.

Jørgen Christensen 
NKT sekretær
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B IL AG A  3

Rapport fra Nordisk komité for vegtrafikklovgivning (NKV) 
til Nordisk trafikksikkerhetsråd

Rapport om N K V ’s virksomhet i 1979

NKV har hittil i år avholdt et møte i N orge 26.— 27. april, og neste 
møte er besluttet holdt i Finland 11.— 12. oktober 1979.

Oppgavene som ordfører og sekretær for 1979 er tillagt Norge.
N K V ’s m edlem m er har holdt hverandre fortløpende orientert om end- 

ringer i vegtrafikklovgivningen i de respektive land. Arbeidet for har
monisering av dette lovverket har fortsatt i 1979. M an har også lagt vekt 
på å gjøre en samnordisk innsats i bekjempelsen av alkoholpåvirkede 
motorvognførere, —  i første omgang i form  av kartlegging av nåværen
de situasjon. Eventuelle reservasjoner ved ratifikasjonen av W ien-kon- 
vensjonene vil bli sam ordnet gjennom utveksling av PM ’er. Av andre 
spørsmål som er drøftet, kan nevnes regler for arbeidsvarsling, bruk av 
kjørelys, utdannelse av motorsykkelførere og trafikkregelendringers evne 
til å påvirke trafikantadferden. Dessuten er oppdraget nærmest sluttført 
vedrørende N V K ’s betenkning: ”Signalanlegg for vegtrafikk” .

På bakgrunn av brev av 9. april 1979 fra N TR  har N K V  vurdert den 
fremtidige virksomhet innenfor N T R  og dets underorganer. Komitéen 
vil først påpeke at det gjenstår en del arbeid med N K V ’s kortsiktige 
oppgaver slik de er definert i N T R ’s årsberetning for 1978. M an vil 
ellers understreke at kom itéarbeidet gir nye og nyttige tanker og im pul
ser for vegtrafikklovgivningen. En samordnet, internordisk opptreden 
gir dessuten større gjennomslagskraft i større fora som f. eks. CEM T 
og ECE.

En felles erfaring synes det å  være at regelverket om m otorvogner og 
vegtrafikk lett blir uoversiktlig. På noe sikt antar m an at en forenkling 
innenfor dette om rådet kan bli en hovedoppgave for NKV. D ette innbe
fatter bl. a. en vurdering av regelverkets rolle sammen med andre tra- 
fikkregulerende virkemidler, og likedan hvorvidt og hvordan regiene kan 
håndheves.

N K V ’s trafiktekniska utskott (TTU) har foreløpig avholdt et møte i 
1979, —  neste møte er planlagt avviklet i slutten av august 1979. For 
tiden er TTU engasjert i oppgaven med å harm onisere regiene for ar
beidsvarsling. NKV  har for øvrig anm odet TTU  om å utarbeide et p ro
sjektforslag for oppsummering av arbeidet med innføring av ensartede 
trafikkregler. M an ønsker således å  få en oversikt over likheter og ulik
heter i de forskjellige lands regelverk.
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BIL AG A  15

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över Nor
diska ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av N or
diska m inisterrådet avlämnad berättelse rörande det nordiska samarbetet. 
U tskottet har anm odats att yttra sig över följande kapitel i berättelsen:

Kapitel X V III:  Socialpolitik

D ärjäm te har utskottet beretts möjlighet att komma med synpunkter 
på bilagorna 1—-5 i minsterrådsberättelsen. U tskottet har behandlat mi- 
nisterrådsberättelsen vid m ötena i Helsingfors den 14 december 1979 
och i Stockholm den 28— 29 januari 1980.

/. Allm änna synpunkter  
Nordiska rådet mottager inför sin 28:e session Nordiska m inisterrå

dets nionde berättelse. M inisterrådet konstaterar i inledningskapitlet i 
berättelsen att bedöm ningarna av det nordiska sam arbetet vid 1970- 
talets slut skiljer sig åt. Å ena sidan har det sagts att sam arbetet idag 
är m era utbyggt och levande än någonsin, å andra sidan har kritik 
rests mot uteblivna resultat. M ot denna bakgrund har ministerrådet 
inledningsvis ställt tre övergripande frågor beträffande det nordiska 
samarbetet: (1) Vilka resultat har uppnåtts? (2) Vad karakteriserar da
gens samarbete? (3) Vilken ambitionsnivå skall prägla samverkan på 
1980-talet? N är det nordiska sam arbetet går in i ett nytt decennium 
finner utskottet, väl medvetet om de svårigheter som därvid möter, det 
m otiverat att också för egen del försöka sam m anfatta några huvudin
tryck av det sam arbete som ägt rum  mellan de nordiska länderna under 
1970-talet. Fyra huvudtendenser träder i förgrunden: (1) Övergången 
från sam arbetslösningar av helhetsmodell till en sektorsamverkan.
(2) Den tilltaganden institutionaliseringen av det nordiska samarbetet.
(3) Intresseorganisationernas ökande betydelse för den officiella nor
diska samarbetsprocessen. (4) De förändringar som skett beträffande 
den nordiska beslutsprocessen.
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Sedan N O RD EK -planen år 1970 visade sig ogenom förbar har det 
nordiska sam arbetet utvecklats sektor fö r  sektor. Samverkan har fö r
djupats inom  redan etablerade sam arbetsom råden, därtill har nya sam- 
arbetsfält beträtts.

Inom N ordiska m inisterrådet har utarbetats sektorsvisa, avgränsade 
handlings- eller sam arbetsprogram  vilka förelagts N ordiska rådet. D etta 
har emellertid inte inneburit att N ordiska rådets självständiga initiativ
rätt åsidosatts. M edlemsforslagen har fortsatt u tgjort ett mycket viktigt 
och med m inisterrådsforslagen likaberättigat inslag i den nordiska sam- 
arbetsprocessen. F rån  social- och m iljöutskottet har vid ett flertal till
fällen betonats, att tillkomsten av ministerrådets olika sektorsprogram 
inte fått m edföra att de valda rådsm edlem m arnas stadgeenliga initiativ
rä tt beskäres. Så har ej heller skett.

U nder 1970-talet har samtliga de fem sam arbetssektorer —  social- 
och hälsovård, arbetsm arknad, arbetsmiljö, miljövård och jäm ställdhet 
—■ som utgör social- och miljöutskottets arbetsom råde kommit att täckas 
av dylika handlings- eller sam arbetsprogram . U tskottet anser i huvudsak 
att erfarenheterna varit goda, men vissa brister, som kommenteras 
nedan, har vidlått den nya samarbetsmetodiken.

Fyra krav bör kunna ställas på dessa nordiska handlings- och sam ar
betsprogram. F ör det första bör ambitionen vara ej blott att gripa sig 
an samarbetet på nya fält, utan minst lika viktigt är att slå vakt om och 
fördjupa samverkan inom redan etablerade samarbetsområden. 1950- 
talets stora landvinningar —  1954 års arbetsmarknadsöverenskom melse, 
1955 års trygghetskonvention och 1957 års passöverenskommelse —  
måste bevaras. Ä ndringar i ingångna nordiska samarbetsöverenskom- 
melser bör under inga om ständigheter ske utan att N ordiska rådet be- 
retts möjlighet att y ttra  sig. F ör det andra är det en grundförutsättning 
för sam arbetet att de synpunkter som fram förs från  N ordiska rådets 
sida vid behandlingen av dessa sektorsprogram  beaktas i rimlig om fatt
ning. F ör det tredje bör N ordiska rådets organ inte komma in i besluts
processen vid ett alltför sent stadium. F ör det fjärde bör möjlighet 
öppnas för N ordiska rådet att i egen regi genom föra remissbehandling 
av de fram lagda förslagen till sektorsprogram . M ot denna bakgrund har 
social- och m iljöutskottet förordat att rådspresidiet med de nordiska 
sam arbetsm inistrarna överenskommer om en standardprocedur för be
handling av sektorsprogram m en (yttrande nr 2/1979  punkten 1).

Enligt social- och miljöutskottets mening är vad som behövs i första 
hand inte nya handlings- och sam arbetsprogram , utan att samarbetet 
präglas av dynam ik och initiativkraft. H är avtecknar sig nya parlam en
tariska initiativ, m era om fattande och djupgående än ett vanligt med- 
lemsförslag, men samtidigt m indre om fångsrika än ett handlingsprogram 
som en möjlighet. D et initiativ som utskottet tagit till intensifierat nor
diskt samarbete på rusm edelsom rådet utgör exempel på detta.
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Kännetecknande för det nordiska sam arbetet är alltjämt, vid en 
internationell jämförelse, att antalet heltidsanställda på nordiskt plan 
är förhållandevis blygsamt. I takt med att för N orden gemensamma sam- 
arbetsorgan tillkommit har dock antalet nordiskt anställda ökat. Tre 
samnordiska huvudsekretariat har upprättats under 1970-talet —  N or
diska rådets presidiesekretariat i Stockholm, Sekretariatet för nordiskt 
kulturellt samarbete i K öpenham n och N ordiska ministerrådets sekreta
riat i Oslo —  vilka kom pletterar de nationella rådsdelegationernas sek
retariat som funnits i m era än två decennier. Därtill har ett betydande 
antal nordiska institutioner, näm nder och kom m ittéer med fast anställd 
personal tillkommit. De utgör ett naturligt led i samarbetets utbyggnad.

En institutionalisering av det nordiska sam arbetet är emellertid inte 
ett mål i sig. N ya nordiska sam arbetsorgan bör upprättas enbart i situa
tioner då betydande sam arbetsfördelar står att vinna med en institu
tionalisering. Berörda organ inom N ordiska rådet bör alltid beredas 
möjlighet att y ttra sig innan dylik institutionalisering äger rum. Vidare 
bör på nordiskt plan verkande perm anenta institutioner erhålla sina 
bevillningar via de båda ministerrådsbudgeterna. Därm ed underlättas en 
samlad överblick och nödvändiga prioriteringar möjliggöres samt be
främ jas den parlam entariska kontrollen av verksamheten på nordiskt 
plan.

D et kan vara en fördel att förlägga m indre nordiska institutioner i 
anslutning till redan existerande myndigheter eller motsvarande på na
tionellt plan. För att arbeta effektivt bör de nordiska institutioner som 
upprättas inte vara alltför små. De kan lätt bli sårbara genom de ofta 
förekommande resor som ligger i arbetets natur eller på grund av sjuk
dom. Inom social- och miljöutskottets arbetsom råde förekom m er tre 
mindre institutioner som har två till tre anställda: N ordiska läkeme- 
delsnäm nden i Uppsala, N ordiska näm nden för handikappfrågor i 
Stockholm och N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning i 
Helsingfors. De anslagsäskanden som fram förts från dylika institutioners 
sida och som går ut på att norm aluppsättningen anställda bör vara en 
chef, en handläggare och en assistent har utskottet stor förståelse för. 
Social- och m iljöutskottet har under de senaste åren lagt stor vikt att 
skapa goda kontakter med institutionerna inom det egna arbetsområdet. 
Besök har avlagts vid N ordiska hälsovårdshögskolan i Göteborg, N ord
kalottens arbetsm arknadsutbildningscenter i Övertorneå och vid N or
diska näm nden för alkohol- och drogforskning i Helsingfors inom loppet 
av ett drygt år.

U tskottet har för avsikt att vid lämpligt tillfälle avlägga besök även 
vid N ordiska institutet för odontologisk m aterialprovning i Oslo, N or
diska läkemedelsnämnden i Uppsala och N ordiska näm nden för handi
kappfrågor i Stockholm.
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Ett led i institutionaliseringen av det nordiska sam arbetet är fore
komsten av de två m inisterrådsbudgeterna: den allm änna budgeten och 
kulturbudgeten. I det budgetsam råd som förekom m er m ed m inisterrå
det— sam arbetsm inistrarna har rådets budgetkom m itté u ttalat önskemål 
om att en viss koncentration av m inisterrådets verksamhet bör ske till 
större och m era betydelsefulla sam arbetsprojekt, utan att för den skull 
bevillningar av m indre om fattning omöjliggöres. D et förtjänar också 
att i sam m anhanget framhållas, att för att utgifterna för det nordiska 
sam arbetet skall uppfattas som sakligt berättigade krävs att det inriktas 
på frågor som engagerar och är av betydelse för en bred nordisk all
mänhet.

Karakteristiskt för 1970-talets nordiska sam arbete är för det tredje 
den ökande betydelse som intresseorganisationerna fått inom den offi
ciella samarbetsprocessen. F ör social- och miljöutskottets del är öppna 
och kontinuerliga kontakter med arbetsm arknadens parter av stor be
tydelse. U tskotttet har vanligen flera gånger per år inbjudit represen
tanter för arbetsm arknadsparterna att såsom sakkunniga bistå vid be
handlingen av viktigare sam arbetsfrågor. U tskottet sätter stort värde på 
att rådspresidiet beslutat att arbetsm arknadsparterna kom m er att inbju
das till rådets sessioner fortsättningsvis. V idare äger årliga möten rum 
mellan presidiet och företrädare för N ordens fackliga samorganisation. 
Dessa möten skall i år utvidgas till a tt om fatta ordförandena i rådets 
utskott. A rbetsm arknadsparterna inbjuds regelmässigt till konferenser i 
rådets regi och erhåller i betydande utsträckning i rådet väckta med- 
lemsförslag på remiss. K ontakterna på sekretariatsplanet är mycket 
goda.

V idare önskar utskottet kom m entera några för den nordiska besluts
processen karakteristiska drag.

I inledningskapitlet i m insterrådsberättelsen framhålles att tätare kon
sultationer fortsättningsvis kommer att förekom m a på regeringsnivå 
mellan de nordiska länderna. De nordiska statsm inistrarna kom m er att 
mötas oftare. M inisterrådet fram håller att man eftersträvar ett tätt 
samarbete med parlam entarikerna i Nordiska rådet. U tskottet önskar 
understryka vikten av att parallellt med att kontakterna på regeringspla
net byggs ut bör sam rådet med N ordiska rådets organ intensifieras.

U tskottet vill härvid erinra om de möjligheter som öppnas i artikel 12 
i ministerrådets arbetsordning beträffande närvaro vid ministerrådsmö- 
ten från  de valda rådsm edlem m arnas sida. M ed undantag för de årliga 
socialpolitiska m inisterm ötena har de senaste tre åren möjligheter sak
nats för social- och miljöutskottet att sända observatörer till möten 
med m inisterrådet.

En annan kontaktform  är gem ensamma möten mellan rådets utskott 
och ministerrådet. Social- och m iljöutskottet har sam rått med minister-
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rådet i sammansättningen social- och hälsovårdsministrarna, arbetsm i
nistrarna, miljövårdsm inistrarna och sam arbetsm inistrarna under den 
gångna fyraårsperioden.

Utskottet har nyligen tagit initiativ till ett gemensamt möte med 
social- och hälsovårdsm inistrarna i slutet av somm aren 1980 sam t avser 
att inbjuda m inisterrådet-jäm ställdhetsm inistrarna till en gemensam 
överläggning längre fram.

En annan aspekt som utskottet önskar fästa uppm ärksam het vid gäl
ler den nordiska utredningsverksam heten. U tskottet har i skrivelse till 
rådspresidiet aktualiserat denna fråga. Utskottets önskemål, som råds
presidiet ställt sig bakom, har gått ut på att för att N ordiska rådets o r
gan på ett tillfredsställande sätt skall kunna utöva sina granskande och 
kontrollerande funktioner krävs tillgång till kortfattade och systematiska 
sam m anfattningar av de utredningar som m insterrådet låter genomföra. 
En viktig fråga gäller utform ningen av m andaten för de samnordiska 
utredningarna. U tskottet önskar betona att det inte kan anses vara till
fredsställande att, såsom stundom  skett, det tar flera år att utform a 
mandatet för en i en rådsrekom m endation föreslagen utredning. Ett 
grundläggande parlam entariskt krav är att utredningsarbetet inom m inis
terrådets organ sker utan onödig tidsspillan samt att mandaten, sedan de 
fastställts, i skyndsam ordning delges berört organ inom N ordiska rådet.

Ytterligare en brist som inte sällan vidlåder nordiska utredningar är 
att uppgifter om isländska förhållanden saknas. U tskottet finner det an
geläget att ansträngningar görs för att man i största möjliga utsträck
ning i det nordiska utredningsarbetet beaktar isländska förhållanden. I 
de fall så inte kunnat ske bör detta klart sägas ut. Motiv bör om möjligt 
anges. En nordisk utredning bör om fatta samtliga de fem nordiska län
derna.

Svårigheterna låg ofta tidigare i att över huvud taget få ett nordiskt 
samarbetsinitiativ utrett. Personella och ekonomiska resurser saknades.

I dagens läge är problem et snarare att till nationellt plan överföra 
och nyttiggöra de rön som fram kom m it i det om fattande nordiska ut- 
redningsmaskineriet. E tt ansvar av prioriteringskaraktär vilar på de val
da rådsm cdlem m arna när det gäller att ange vad som skall utredas på 
nordiskt plan. Lika viktigt är emellertid att de nationella myndigheterna 
och parlam enten ser till att de nordiska utredningsresultaten kommer 
till användning på nationellt plan.

2. Arbetsmarknadssamarbete
Nordiska arbetsm arknadsutskottet (NAUT) behandlade vid sitt möte 

i juni 1979 frågan om en ajourföring av 1954 års överenskommelse om 
en gemensam nordisk arbetsm arknad. En utredningsm an utsågs som fick 
tili uppgift a tt inför det nordiska arbetsministermötet i januari 1980 u t
arbeta en rapport beträffande 1954 års arbetsmarknadsöverenskommel-
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se. Rapporten har publicerats i N U  A  1979: 18. U tredningsm annen har 
i sitt arbete biståtts av en referensgrupp i vilken företrädare för arbets
m arknadsm yndigheterna i de nordiska länderna ingått. I utredningsupp
draget ingick även att granska de förslag till ajourföring av 1954 års 
överenskommelse som framlagts från finländsk sida. Rapport om den 
företagna granskningen skulle likaledes avges till näm nda arbetsminis
termöte. Företrädare för den finländska regeringen uttryckte vid N or
diska rådets 27:e session i Stockholm i februari 1979, önskemål om 
att en social- och flyttningssäkerhetsklausul skulle infogas i 1954 års 
överenskommelse. Därm ed skulle olägenheterna av utvandring och 
flyttningsrörelser minska på det individuella planet. A tt komma till 
rätta med detta problem var dels en bilateral svensk-finländsk fråga, 
dels en samnordisk fråga, fram höll m an från  finländsk sida.

1954 års arbetsmarknadsöverenskom melse har inte reviderats på nå
gon punkt sedan den ingicks. I förordet till överenskommelsen slår re
geringarna fast att de har för avsikt att upprätthålla den fulla syssel
sättningen. M an var likaså överens om att arbetskraftens fria rörlighet 
var till nytta både för den sociala och den ekonom iska utvecklingen i 
Norden. K ravet på arbetstillstånd avskaffades (artikel 1). I artikel 2 i 
överenskommelsen stadgas att arbetskraften i största möjliga utsträck
ning skall förm edlas mellan länderna via de offentliga arbetsförm ed
lingarna. Två inskränkningar vidlådde 1954 års överenskommelse och 
hithörande protokoll: (1) de gällde inte för fria näringsidkare och inte 
heller (2) för yrkeskategorier för vilka särskilda krav på auktorisation 
eller legitimation uppställts. Därmed kom en rad yrkesutövare, främst 
inom sjukvården, att gå miste om den gemensamma arbetsm arknadens 
fördelar. Sedan ett misslyckat försök gjorts att utvidga den gemensamma 
arbetsm arknaden till samtliga kategorier av arbetstagare under 1950- 
talet började man att försöka lösa problem en grupp för grupp. Sålunda 
trädde år 1966 överenskommelsen om gemensam arbetsm arknad för lä
kare i kraft. D ärefter blev liknande överenskommelser gällande för 
tandläkare (1967), sjuksköterskor (1970), farm aceuter, egentligen apo
tekare (1971), samt sjukgym naster (1978).

På förslag från  N ordiska rådets sida har de senaste åren förutsätt
ningarna för att ge ytterligare grupper av personal på hälso- och sjuk
vårdsom rådet del i den gemensamma arbetsm arknaden utretts. Vid m å
nadsskiftet januari/februari 1980 väntas den tillsatta arbetsgruppen läg
ga fram  förslag till utvidgning av arbetsm arknaden till ytterligare yrkes
grupper bl. a. optiker, tandtekniker, barnm orskor, hälsosystrar, veteri
närer, psykologer och receptarier. I särskild ordning utreds, på förslag 
från N ordiska rådet, frågan om en gemensam arbetsm arknad för lärare.

I syfte att underlätta folkbokföring vid flyttning mellan de nordiska 
länderna trädde år 1969 överenskommelsen om internordiskt flytt- 
ningsbetyg i kraft.
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Arbetsm arknadens parter och arbetskraftsm yndigheterna i Finland 
och Sverige ingick år 1973 ett avtal om arbetskraftens kanalisering via 
den offentliga arbetsförmedlingen vid flyttning mellan länderna.

En särskild arbetsgrupp tillsattes med uppgift att övervaka avtalets 
efterlevnad. I början av år 1977 anslöt sig såväl kommun- som lands
tingsförbundet i Sverige till den bilaterala överenskommelsen. Senare 
har även statsföretagens förhandlingsorganisation, familje- och små
företagens sammanslutning och kooperationens arbetsgivarorganisation 
tillträtt detta avtal i Sverige.

Enligt de år 1973 reviderade nordiska riktlinjerna för nordiskt arbets- 
förmedlingssamarbete står arbetsförm edlingarna öppna för arbetssökan
de och arbetsgivare i de berörda länderna.

I allmänhet bör sökande som bor närm are arbetsstället, utan hänsyn 
till riksgräns, anvisas arbete fram för sökande som bor längre ifrån.

1 rekommendation nr 1 9 /1 9 7 5 /s förordade Nordiska rådet att det 
nordiska arbetsm arknadssam arbetet fördjupas och vidareutvecklas på 
grundval av 1954 års överenskommelse om gemensam nordisk arbets
m arknad. U tskottet slår fortsatt på allt sätt vakt om nordiska m edbor
gares rätt att fritt välja arbete och bostadsort i Norden.

1955 års konvention om social trygghet tillförsäkrar flyttande n o r
diska m edborgare samma förm åner vid sjukdom, havandeskap, barns
börd, arbetslöshet, m. m. som inflyttningslandets egna. D enna överens
kommelse håller, såsom fram går på annan plats i ministerrådsberättel- 
sen, på att revideras. Revisionen slutfördes under år 1979. Remissarbe
tet väntas vara avslutat under första halvåret 1980. Social- och miljö
utskottet ifrågasätter om det inte i första hand är en uppgift för det nor
diska socialkonventionsutskottet att se till att eventuella brister vad 
gäller det sociala skyddet vid flyttning mellan de nordiska länderna av- 
hjälpes inom ramen för det revisionsarbete som pågår beträffande den 
nordiska trygghetskonventionen. Hit räknar dock utskottet ej arbets- 
marknadspolitiska insatser såsom bidrag till sökanderesor.

Flyttningsrörelserna mellan de nordiska länderna har blivit större än 
vad som fanns anledning att vänta vid tidpunkten för ingåendet av 
1954 års överenskommelse, fram för allt mellan Finland och Sverige. 
Enligt utskottets uppfattning måste emellertid analyseras (1) Vilka är 
orsakerna till att migrationen blivit så om fattande? (2) H ur om fattande 
har flyttningsrörelserna blivit? (3) Vilka åtgärder kan vidtagas för att 
säkra att flyttningsrörelserna sker i enlighet med intentionerna i gäl
lande bilaterala och samnordiska avtal. I artikel 46 i Helsingforsavtalet 
föreskrivs att N ordiska rådet bör, utöver vad som särskilt överenskom- 
mits, beredas möjlighet att yttra sig om nordiska sam arbetsfrågor av 
större vikt, när detta inte är ogörligt av tidsskäl. Utskottet, som anser 
1954 års arbetsmarknadsöverenskommelse vara en av det nordiska sam 
arbetets viktigaste hörnpelare, kommer på allt sätt att verka för att
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eventuella förändringar i 1954 års överenskommelse inte företages utan 
att yttrande från N ordiska rådet inhämtats.

Social- och m iljöutskottet är liksom tidigare positivt till att arbets
förmedlingarnas resurser i de nordiska länderna förstärkes. Utskottet 
anser, a tt de m edborgare som fly ttar mellan de nordiska länderna, är i 
behov av god service från arbetsförm edlingarnas sida. A tt särskilda 
kontaktpersoner på central, regional och lokal nivå utsetts med uppgift 
att följa den internordiska arbetsförmedlingens utveckling är mot denna 
bakgrund positivt.

Ianspråktagandet av datateknik vid internordisk arbetsförmedling 
bör fortsatt övervägas. U tskottet anser att strävan bör vara att flyttande 
arbetskraft i så stor utsträckning som möjligt förm edlas via de offentliga 
arbetsförm edlingarna. A tt inflyttade nordbor behandlas lika med inflytt- 
ningslandets egna m edborgare är en grundläggande princip i 1954 års 
överenskommelse. De grupper som har en svag ställning på arbetsm ark
naden bör särskilt uppmärksammas.

Samråd mellan social- och miljöutskottet och ministerrådet-arbets- 
ministrarna beträffande etapp två av det nordiska arbetsm arknadspro- 
gram m et ägde rum  i januari 1979. D ärtill diskuterades arbetsm arknads- 
program m et vid N ordiska rådets 27:e session i Stockholm i februari
1979. Social- och m iljöutskottet har liksom ministerrådets organ lagt 
stor vikt vid de synpunkter på program m et som arbetsm arknadens p ar
ter haft a tt anföra. N ordiska arbetsm arknadsutskottet fastställde arbets- 
m arknadsprogram m ets etapp två som m aren 1979.

Vägledande principer för arbetet m ed etapp två ansåg social- och 
miljöutskottet borde vara:

(a) att arbetet koncentreras till ett fåtal, viktiga områden,
(b) att tonvikten läggs vid analys av orsakssamband och att rena 

deskriptioner undvikes,
(c) att en tidsmässig prioritering görs,
(d) att valet av nordisk samordningsgrad bestämmes från fall till fall,
(e) att arbetsm arknadens parter involveras i genom förandet samt
(f) att de resultat som fram kom m er omsättes i praktiskt handlande på 

nationellt och nordiskt plan.

E tt viktigt inslag i det nordiska arbetsm arknadsprogram m et är det 
tredelade utredningsprojekt som tar upp utvecklingstendenserna på a r
betsmarknaden. De tre delstudierna avser dels kraven på omställningar 
på arbetsm arknaden på medellång sikt, dels sysselsättningseffekterna 
vid införandet av ny teknologi, dels förändringar i arbetsm arknadens 
struktur och funktionssätt. En första rapport väntas föreligga våren
1980. U tskottet önskar ta  del av denna. M edlem sforslaget A 556/s om 
forskning m. m. kring datateknikens konsekvenser för näringsliv, arbets-
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m arknad och arbetsmiljö kommer att slutbehandlas vid rådets 28 :e 
session.

Förutom  det ovannäm nda, tredelade utredningsprojektet har fyra 
sam arbetsom råden prioriterats inom ram en för arbetet med etapp två: 
den selektiva arbetsmarknadspolitikens effekter, arbetsm arknadspoliti
kens förhållande till ekonomisk politik, regional-, industri- och utbild
ningspolitik, förhållandena på arbetsm arknaden för utsatta grupper samt 
utvecklandet av arbetsförmedlingarna. U tskottet har inga avgörande in
vändningar mot att dessa sam arbetsom råden prioriterats.

Frågan om ett nordiskt institut för arbetsm arknadsfrågor har tagits 
upp i Nordiska rådets rek. nr 7 /1 9 7 7 /s och i yttrande nr 2 /1979  punkt 
8. I yttrandet anfördes att för att effektivisera det nordiska arbetsmark- 
nadssam arbetet borde ett fristående nordiskt forsknings- och u tred
ningsinstitut inrättas. M andatet för denna utredning bör tillställas N or
diska rådet. U tredningen bör bedrivas skyndsamt med tanke på att tre 
år redan gått sedan den ursprungliga rekom m endationen antogs. U tskot
tet har tidigare fram hållit att i utredningsarbetet bör beaktas möjlighe
terna till en samordning med den ekonomisk-politiska sektorn. Därem ot 
förordar utskottet att utredningen om arbetsm arknadsinstitutet utföres 
separat och inte i samband med eventuellt kommande utredningar om 
det nordiska arbetsm arknadssam arbetets generella uppbyggnad. Annars 
kan ny och onödig tidsutdräkt uppstå.

En rapport om åtgärder syftande till jämställdhet mellan kvinnor och 
män på arbetsm arknaden i N orden har publicerats (N U  A 1979: 2). 
I denna redogörs för de åtgärder som vidtagits i de nordiska länderna 
för att befräm ja jäm ställdheten i arbetslivet t. ex. förstärkning av ar
betsförmedlingarnas resurser, tillhandahållandet av yrkesorienterande 
kurser, arbetsmarknadsutbildning, särskilda stim ulansåtgärder såsom 
könskvotering i samband med regionalpolitiskt stöd, jämställdhetsbidrag, 
beredskapsarbete och olika form er av försöksverksamhet. Allt i syfte 
att bryta på arbetsm arknaden rådande traditionella könsrollsmönster. 
U tskottet finner det vara positivt att denna kartläggning genomförts, 
men hade gärna sett att också isländska förhållanden belysts.

I yttrande nr 2/1979 punkt 10 fram höll N ordiska rådet att dator- 
baserad registrering av pågående och avslutad arbetsm arknadsforsk
ning borde övervägas. E tt kontaktsem inarium  för nordiska arbetsm ark
nadsforskare har anordnats i slutet av år 1979, varvid frågan om syste
matisk dokum entation av arbetsmarknadsforskningen på om rådet disku
terats. U tskottet emotser närm are upplysningar beträffande detta kon
taktmöte. Av särskilt intresse är givetvis eventuellt förekom m ande syn
punkter på nyttan av datorbaserad registrering av nordisk arbetsm ark
nadsforskning.

Ett seminarium för migrationsforskare anordnades i oktober 1979. 
U tskottet önskar ta  del av rapporten från mötet.
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Den särskilt u r finländsk synvinkel viktiga utredningen om kapitalets 
och arbetskraftens rörlighet i de nordiska länderna har slutförts under 
år 1979. En sam m anfattning av utredningens slutsatser är under tryck
ning och kommer att publiceras i NU-serien. Av utredningen fram går 
att det faktum  att arbetskraftens fria rörlighet ej kom pletteras med en 
m otsvarande rörlighet av kapital över de nordiska gränserna bidragit 
till att obalanser uppstått mellan fram förallt Finland och Sverige. U t
skottet förutsätter att N ordiska m inisterrådet i berörda sam m ansätt
ningar behandlar rapporen.

Ett nordiskt inform ationssystem på arbetsm arknadsom rådet har fö r
söksvis etablerats. U tskottet önskar närm are upplysningar om de hittills
varande erfarenheterna av denna verksamhet, som m edfört att en sär
skild inform ationskonsulent anställts.

M inisterrådet nar, i likhet med N ordiska rådet, prioriterat arbetet med 
att bekäm pa ungdomsarbetslösheten i Norden. F lera samnordiska u t
redningar har genom förts eller inletts av ministerrådets organ. Inom  
Nordiska rådet har ett medlemsförslag , A 575/ s om åtgärder för att 
motverka ungdomsarbetslösheten väckts.

Slutligen har m inisterrådet fattat vissa beslut i anledning av den rap
port som fram lades år 1978 ”Uthyrnings- och entreprenadföretag i 
N orden” , (N U  A 1978: 5). En ny arbetsgrupp har etablerats. D enna bör 
i skyndsam ordning lägga fram  förslag till nationella regler på området.

3. Arbetsmiljösamarbete

Efter en m åhända något utdragen planeringsfas är det social- och 
miljöutskottets uppfattning att det nordiska arbetsm iljösam arbetet nu 
bedrivs med stor planmässighet och effektivitet. E n bidragande orsak är 
att de budgetmässiga resurser som avsatts för sam arbetet inom denna 
sektor stigit. På förslag från N ordiska rådets budgetkom m itté höjdes 
såiunda den indikativa ramen för det nordiska arbetsmiljösam arbetet 
under år 1980 med 400.000 nkr till 2.600.000 nkr.

Sedan Nordiska rådet beretts möjlighet att yttra sig och synpunkter 
inhäm tats från  parterna på arbetsm arknaden fastställdes handlingspro
gram m et på arbetsm iljöom rådet i novem ber 1977. En översyn av hand
lingsprogram met inleddes hösten 1979. Remissfristen för arbetsm ark
nadsparterna utgår den sista februari 1980. E tt nordiskt arbetsmiljömi- 
nistermöte äger rum  hösten 1980. U nder hänvisning till de generella syn
punkter som social- och m iljöutskottet anfört beträffande N ordiska rå 
dets medverkan vid utarbetande och revision av nordiska handlings- 
och sam arbetsprogram  finner utskottet det vara en fördel att ett gem en
samt möte äger rum  mellan social- och m iljöutskottet och ministerrådet- 
arbetsm iljöm inistrarna innan arbetsm iljöprogram m et fastställes i sin nya 
utformning.
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Av ministerrådsberättelsen fram går att sam arbetet på arbetsm iljöom 
rådet fått en alltm era perm anent karaktär. M ot denna bakgrund över
vägs alternativa finansierings- och organisationsformer. U tskottet önskar 
en närm are precisering av innebörden i detta.

Samarbetet beträffande arbetsm edicin/yrkeshygien har också under 
år 1979 intagit en dom inerande ställning. K oncentration har skett till 
större samarbetsprojekt, vilket utskottet finner vara en fördel.

Sam arbetet om yrkeshygieniska gränsvärden har fortsatt. D et sker i 
tre steg: en dokumentalist söker fram  relevant inform ation, som där
efter behandlas av experter på nationellt plan. D ärefter föreläggs m ate
rialet för en nordisk expertgrupp. Arbetsgruppen fastställer för egen del 
inget bestäm t gränsvärde, utan anger istället vilka faktorer som bör 
beaktas. Vid utgången av år 1979 hade 18 äm nen behandlats, däribland 
styren, bly, krom, bensen, ozon, asbest och nickel. Innevarande år pla
neras en genomgång av ytterligare ett drygt tiotal äm nen bl. a. kadmium, 
bensin, zink och kobolt.

Verksamheten, som utskottet finner vara värdefull, skall utvärderas 
år 1980 och får ses mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendation  
nr 8 /1 9 7 7 /s punkten 2 h.

E tt sam arbetsprojekt avseende hälsofaror på grund av trädam m  in
leddes år 1976 i tre av de nordiska länderna. Av vilka skäl som man 
från norsk sida inte deltager vid projektets genom förande saknar utskot
tet upplysningar om. Vidareutbildning av specialister på nordiskt plan 
inom arbetsmedicin, yrkeshygien och inom företagshälsovården erbjuder 
många fördelar. F ör små och högt specialiserade grupper kan dels elev
underlaget breddas, dels lärarkrafter lättare anskaffas om de nordiska 
länderna går samman. U nder år 1979 genomfördes tre nordiska kurser 
på om rådet och under år 1980 planeras ytterligare kurser inom de 
fem specialområdena epidemiologiska metoder, olycksforskning, yrkes- 
betingade lungsjukdomar, biologiska exponeringstester samt kemisk 
yrkeshygien.

Samarbetsinsatser i syfte att kartlägga i arbetsmiljön förekommande 
risker i samband med graviditet bör enligt social- och miljöutskottets 
uppfattning prioriteras mycket högt på nordiskt plan. M ot denna bak
grund har ett medlemsforslag, A  568/s om nordiskt samarbete beträf
fande arbetsmiljörisker i samband med graviditet, väckts.

Social- och miljöutskottet har tidigare efterlyst en jäm förande översikt 
över likheter och skillnader i befintlig och kommande arbetsmiljölag
stiftning i de nordiska länderna. En dylik har tillställts N ordiska rådet, 
vilket är positivt. U tskottet har tidigare uttalat sig för en harmonisering 
av den nordiska arbetsmiljölagstiftningen och fram hållit att en nordisk 
arbetsmiljökonvention bör ingås. Inom ministerrådet har tveksamhet rått 
beträffande dessa båda förslag. Förutsättningarna för den av N ordiska 
rådet eftersträvade harmoniseringen av lagstiftningen på arbetsmiljöom-
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rådet har emellertid förbättrats i och m ed att m an i D anm ark, Norge 
och Sverige alltm era kommit att prioritera generella föreskrifter. D etta 
finner utskottet vara en positiv utveckling.

En nordisk sammanställning över föreskrifter som påbörjats under 
år 1979 håller på att utarbetas. D ärm ed kan dubbelarbete undvikas. U t
skottet ställer sig positivt till detta initiativ och vill på lämpligt sätt ta 
del därav.

N ordiskt sam arbete beträffande psykosocial arbetsmedicin har N or
diska rådet tillagt hög prioritet. E tt av de forskningsprojekt som inletts 
på detta om råde avser grundskollärarnas psykosociala arbetsmiljö. 
Rapport bör tillställas N ordiska rådet. Sam arbetet beträffande psyko
sociala arbetsmiljöproblem inom  processindustrin fortgår. Inom  minis
terrådets organ har förutsättningarna för att utveckla en nordisk forsk
ningspolitik på det psykosociala om rådet övervägts.

Social- och m iljöutskottet har tidigare förordat att en rådgivande 
kommitté för arbetsmiljöforskning tillsätts. I denna skulle företrädare 
för bl. a. arbetsm arknadens parter ingå. E tt m issförstånd har uppstått i 
meddelandet beträffande rekom m endation nr 8 /1977/s eftersom där 
uppges att social- och m iljöutskottet hävdat att det rådgivande samar- 
betsorganet på det socialpolitiska om rådet varit partssam m ansatt. Så 
har utskottet inte uttryckt sig, m en hyser uppfattningen att på arbets
miljöom rådet är det lämpligt med partssam m ansättning mot bakgrund 
av det stora intresse som arbetsm arknadsparterna hyser för dessa 
1'rågor.

4. Jämställdhetssamarbete
M inisterrådet-sam arbetsm inistrarna fastställde i maj 1978 det no r

diska handlingsprogram m et för sam arbete i jäm ställdhetsfrågor. Därvid 
omvandlades kontaktgruppen för jäm ställdhetsfrågor till ett perm anent 
Likestillingsutvalg. Ökade om än ej tillräckliga ekonomiska resurser 
har ställts till förfogande för projektverksam het. Trots detta fram står 
samarbetet mellan de nordiska länderna på jäm ställdhetsom rådet som 
m indre tillfredsställande.

I utredningen ”Massmedia og likestilling" —  N U  B 1978: 28 —  sam 
m anfattas den forskning som utförts på om rådet. En brist i utredningen 
är att uppgifter från Finland och Island saknas.

Föräldrars och barns behov i perioden vid graviditet, födsel och under 
barnets första levnadsår, särskilt med beaktande av föräldraledighet, har 
utretts och publicerats i N U  B 1979:10. En 45 minuter lång film som 
belyser förhållandet mellan fäder och barn har m inisterrådet givit bidrag 
till. En kartläggning av de faktiska och rättsliga förhållandena vid fö r
lossningsavdelningar har igångsatts år 1979 och kommer att fortsättas 
under året. E tt seminarium arrangerades i april 1979 om jäm ställdhet i 
boende- och samhällsplaneringen. U tskottet önskar ta del av rapporten
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från seminariet. I september 1979 anordnades ett seminarium om familj, 
äktenskap och försörjning. Seminariet utgjorde ett led i uppföljningen 
av en tidigare genom förd kartläggning.

Vid ett av Likestillingsutvalget anordnat kontaktm öte i Köpenham n 
i början av novem ber 1979 diskuterade företrädare för arbetsm arkna
dens parter, kvinnoorganisationer och N ordiska rådet det nordiska jäm- 
ställdhetssamarbetet. Även om m ötet i och för sig var ett lovvärt initiativ 
är ett intryck dock att dylika kontaktm öten bättre läm par sig för analys 
av m era avgränsade problem ställningar på jäm ställdhetsom rådet än en 
genomgång av den totala jäm ställdhetsproblem atiken. D et torde inte 
heller vara lätt att följa upp kontaktm öten av denna typ. I alla hän
delser står det klart att kontaktm öten av detta slag inte kan ersätta den 
av N ordiska rådet föreslagna rådgivande kom m ittén för jämställdhets- 
frågor, inte minst mot bakgrund av att dylika möten knappast kan äga 
rum  oftare än med ett till två års m ellanrum. U pprättandet av en råd 
givande kommitté skulle tillsammans m ed etablerandet av en fristående 
äm betsm annakom m itté m edföra betydande fördelar för det nordiska 
jämställdhetssamarbetet, anser utskottet alltjämt.

I ministerrådsberättelsen framhålles, att jäm ställdhetsaspekter inte 
bör behandlas isolerat, utan beaktas inom samtliga samarbetssektorer. 
Denna uppfattning delas fullt u t av social- och m iljöutskottet. M inister
rådets likestillingsutvalg synes emellertid hittills inte kunnat garantera 
att det nordiska sam arbetet i jäm ställdhetsfrågor bedrives med önskvärd 
effektivitet och på en hög ambitionsnivå. M inisterrådet har intill nu 
låtit upprätta 16 perm anent verkande nordiska äm betsmannakommit- 
téer. N ågra av dessa äm betsm annakom m ittéer har upp till fyra ledam ö
ter från Danm ark, Finland, Norge och Sverige m edan Island har något 
färre. Ledam öterna företräder olika m inisterier och myndigheter. Vare 
sig formella eller reella hinder synes sålunda föreligga för att företaga 
en kraftig utökning av antalet personer som handhar jäm ställdhetsfrå
gor på nordiskt plan —  från 1 per land till 3 eller 4 —  i den av N or
diska rådet förordade äm betsm annakom m ittén för jäm ställdhetsfrågor. 
En breddning av det ansvariga äm betsm annaorganet torde emellertid 
inte vara tillräckligt. De personella resurserna på sekretariatsplanet bör 
därför förstärkas. Om jäm ställdhetsaspekterna, såsom framhållits, skall 
kunna genomsyra hela m inisterrådets verksamhet torde det vara ett 
minimum att en person på heltid arbetar inom m inisterrådssekretariatet 
med dessa frågor. Så är vanligen fallet beträffande ministerrådets äm 
betsmannakommittéer.

Handläggningen av jäm ställdhetsfrågorna på nordiskt plan skiljer sig 
också i andra avseenden från behandlingen av övriga samarbetsfrågor. 
Det är m inisterrådet-sam arbetsm inistrarna som fattar de slutliga beslu
ten och inte m inisterrådet i sammansättningen jämställdhetsministrarna. 
De m inistrar som i respektive land på nationellt plan bär ansvaret för
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jäm ställdhetsfrågorna har således avlyfts detta ansvar på nordiskt plan. 
Detta förhållande bör, enligt utskottets uppfattning, ändras. För att för
söka få till stånd en samlad genomlysning av det nordiska jäm ställdhets- 
samarbetet avser social- och miljöutskottet att till gemensamt möte in
bjuda m inisterrådet-jäm ställdhetsm inistrarna. E tt dylikt möte borde 
komma till stånd någon gång under år 1980.

5. Miljövårdssamarbele

H andlingsprogram m et för sam arbete på m iljövårdsom rådet antogs år 
1973 och reviderades fem år senare. Det nu gällande handlingsprogram 
met fastlägger mål och prioriteringar avseende perioden 1978— 82. All
m änt sett karakteriseras det nordiska sam arbetet på miljövårdsområdet, 
som berör luft-, vatten- och havsföroreningar, trafik- och industribuller, 
avfall och återanvändning, produktkontroll, naturvård och friluftsliv, 
naturresurser, ekologisk planläggning, miljövårdsforskning och miljö
data av avsevärd bredd och effektivitet. E tt mycket stort antal projekt 
har satts igång inom näm nda delområden. Social- och m iljöutskottet har 
i samband med överläggningarna om m inisterrådets allm änna budget 
förordat att viss koncentration bör ske till betydelsefulla sam arbetsom 
råden. Alltför många och små delprojekt kan m edföra en uppsplittring 
av tillgängliga, knappa resurser.

Den nordiska miljöskyddskonventionen är en internationellt sett unik 
överenskommelse. U tskottet uttalade i betänkandet över förra årets 
ministerrådsberättelse att konventionen för att kunna fungera efter av
sikten förutsätter att m iljövårdslagstiftningen i de nordiska länderna 
förenhetligas. I årets ministerrådsberättelse uppges att formell prövning 
i enlighet med konventionens bestäm melser bara skett i två fall under de 
drygt tre år som förflutit sedan konventionen trädde i kraft hösten 
1976. Den studie som m inisterrådet avser att initiera beträffande erfa
renheterna av konventionen em otser utskottet med stort inresse. I vad 
mån som konventionen genom sin blotta existens förhindrat att miljö- 
skadlig verksamhet i ett land fått negativa verkningar i ett nordiskt 
grannland torde vara svårt att fastställa, men är inte desto mindre san
nolikt.

U tskottet noterar att de lagar som gäller på m iljövårdsom rådet i de 
nordiska länderna är ram lagar. R iktlinjerna för m iljövårdsarbetet i de 
enskilda länderna fastlägges ofta genom föreskrifter. Som en allmän 
princip bör gälla att övergripande bestämmelser på miljövårdsområdet 
fastställes genom lag och de av lägre dignitet i form  av föreskrifter 
eller motsvarande. Oavsett vilken form  som kom m er till användning bör 
en nordisk harmonisering ske. En översikt över det hittills genom förda 
arbetet bör göras tillgänglig för N ordiska rådet.

Behovet av miljöskydd ökar i takt med den tilltagande vikt som nu
mera läggs vid lösningen av energiförsörjningsfrågorna i de nordiska
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länderna. I valet mellan olika energiformer bör eventuella miljömässiga 
konsekvenser för annat nordiskt land utgöra ett viktigt inslag i den n a
tionella bedömningen, i överensstämmelse med intentionerna i den 
nordiska miljöskyddskonventionen. Särskild aktualitet har den osäkerhet 
som m änniskorna upplever inför kärnkraften.

Genom åren har N ordiska rådet i flera rekom m endationer fäst upp
m ärksamheten vid föroreningssituationen i gemensamma vattendrag 
såsom Östersjön, Öresund, Skagerack, K attegatt och Bottniska viken. 
Den i m ars 1974 undertecknade konventionen om skydd av Östersjöns 
m arina miljö är ännu inte form ellt i kraft på grund av att två av de 
berörda staterna inte ratificerat densamma. Trots detta har ett praktiskt 
inriktat arbete utförts av den tillsatta interimskommissionen. En livlig 
mötesverksamhet har också ägt rum. U tskottet finner anledning att än 
en gång understryka det betydelsefulla i att ansträngningarna fortsättes 
för att se till att konventionen blir juridiskt bindande för samtliga sig
natarstater.

Sam arbetet de nordiska länderna emellan för att m inska ned luftför
oreningarna är fortsatt av utom ordentligt stor betydelse. E tt europeiskt 
system för övervakning av luftföroreningar har etablerats. Inom  ram en 
för FN :s ekonomiska kommission för Europa —  ECE —  har ett avtal 
om gränsöverskridande luftföroreningar undertecknats hösten 1979. 
Detta finner utskottet vara positivt och i linje med intentionerna i rek. 
nr 7 /1978 /s.

Vad beträffar sam arbetet på produktkontrollom rådet vill utskottet 
särskilt betona vikten av att förekom sten av PCB minskas. Sam arbetet 
beträffande avloppsvattenrening har inletts. På naturskyddsom rådet har 
tre huvudom råden stått i förgrunden för ministerrådets arbete: natur
geografisk regionindelning, hotade djur, växter och naturtyper samt 
m etoder för landskapsanalyser. U tskottet finner det utom ordentligt an
geläget att de rekom m endationer som avser skydd av hotade djur och 
växter genomförs på nationellt plan i de nordiska länderna. U tskottet 
ser fram  emot att få ta  del av resultaten av det pågående arbetet med 
att sammanställa en översikt över skyddsvärda och representativa natu r
typer i Norden. Inom  ram en för det samlade initiativ som statsm inistrar
na tagit på forskningsområdet noterar utskottet med tillfredsställelse att 
miljöskyddsområdet prioriterats.

6. Socialpolitiskt samarbete
Program m et för nordiskt sam arbete på social- och hälsovårdsområdet 

fastställdes som m aren 1977. T idpunkten för en revision och ajourföring 
av program m et närm ar sig. M ot denna bakgrund finner utskottet det 
vara värdefullt att ett gemensamt möte mellan social- och miljöutskottet 
och ministerrådet-social- och hälsovårdsm inistrarna kom m er till stånd 
som m aren 1980 i syfte att i ett samlat perspektiv diskutera form erna
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för, inriktningen av och innehållet i det nordiska sam arbetet på social- 
och hälsovårdsom rådet på 1980-talet.

K ontakterna mellan utskottet och m inisterrådets organ på social- och 
hälsovårdsområdet har fortsatt varit goda. Företrädare för utskottet del
tog som observatörer vid 1979 års socialpolitiska m inistermöte i T am 
merfors. U tskottets sekreterare har beretts möjlighet att som observatör 
deltaga i m öten med N ordiska socialpolitiska kommittén. U tskottet sät
ter stort värde på dessa kontakt- och inform ationskanaler.

En av de mest centrala samarbetsöverenskom melserna är den nor
diska trygghetskonventionen. Den förutan skulle nordiska medborgare 
m öta stora svårigheter vid flyttning från  ett nordiskt land och till ett 
annat. En allmän revision av konventionen har genomförts. Remissbe
handlingen väntas vara avslutad under första halvåret 1980. U tskottet 
anser, med tanke på konventionens nordiska dignitet, det vara natu r
ligt a tt N ordiska rådets synpunkter inhämtas. En möjlighet är därvid 
att fram lägga konventionsutkastet som ett ministerrådsforslag.

Till de om råden som social- och m iljöutskottet prioriterar allra högst 
hör sam arbetet beträffande rusmedel. I syfte att nå fram  till nya sam- 
arbetsförslag anordnade utskottet ett seminarium i Kolding den 23— 25 
oktober 1979 på tem at ”Alkohol- och narkotikaproblem  i N orden —  
orsaker och behandlingsm etoder” . I seminariet deltog, förutom  utskot
tets medlem mar, företrädare för berörda myndigheter, forskare och för 
intresseorganisationer på nationellt och nordiskt plan. Enligt utskottets 
uppfattning kan nordiska samarbetsinsatser medverka till att reducera 
de sociala problem som missbruket av alkohol, droger och psykofarm aka 
lett till i samtliga nordiska länder och som tillhör de största utm a
ningarna inom den sociala samarbetssektorn. U tskottet har i ett brett 
upplagt initiativ i medlemsforslagets form  angett vilka insatsområden 
som bör ges prioritet.

U tskottet har under året avlagt besök vid N ordiska näm nden för 
alkohol- och drogforskning —  N A D  —  i Helsingfors. N A D  ersätter de 
två tidigare sam arbetsorganen N ordiska näm nden för alkoholforskning 
och Nordiska sam arbetsorganet för drogforskning. N A D  bör med 
tanke på de viktiga uppgifter som återfinns inom dess verksam hetsom 
råde erhålla förstärkta resurser.

N äm nden har i sitt arbete särskilt uppm ärksam m at tvång och frivil
lighet vid vård av alkohol- och drogmissbrukare, behandlingsforskning, 
sambandet mellan rusmedelsmissbruk och arbetslöshet och alkoholens 
samhällsekonomiska roll. D ärav fram går att verksamheten redan upp
nått betydande bredd. Den viktiga uppgiften a tt sprida inform ation om 
vad som görs på nationellt och nordiskt plan på rusm edelsom rådet har 
näm nden gripit sig an genom utgivandet av ett nyhetsbrev med fyra 
num m er per år. U tskottet finner sammanfattningsvis att på få samar- 
betsom råden är nordisk samverkan så angelägen som på rusm edelsom 
rådet.
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Nordiska näm nden för handikappfrågor har verkat något längre än 
sin motsvarighet på rusmedelsom rådet. Hösten 1979 har handikapp
näm nden inlett arbetet med utvecklandet av ett system för datorbaserad 
registrering av handikapphjälpm edel. V idare har näm nden inför F N : í 
handikappår 1981 beslutat att utge en samnordisk katalog över barn- 
hjälpmedel. Viktiga insatser kommer att göras vid utbildning av lärare 
för dövblinda. U tskottet finner sam arbetet på detta om råde vara fö r
tjänstfullt.

E tt av de viktigaste inslagen i 1977 års nordiska samarbetsprogram 
är utredningen om en utvidgning av den gemensamma arbetsm arknaden 
för social- och medicinpersonal till nya grupper. F ör ett fem tontal yrkes
grupper kommer den för ändam ålet tillsatta arbetsgruppen att föreslå 
en gemensam arbetsm arknad. D it hör barnm orskor, optiker, psykologer, 
receptarier, tandtekniker m. fl. D ärm ed torde intentionerna i ett flertal 
rådsrekom m endationer och presidieskrivelser att förverkligas. A tt be
stämmelserna på om rådet avses blir sam m anförda i en och samma 
överenskommelse underlättar överblicken. U tskottet anser det vara en 
fördel att det slutliga förslaget föreläggs N ordiska rådet i form  av ett 
ministerrådsforslag.

Utredningen om efter- och vidareutbildning av social- och medicinal- 
personal arbetar vidare. U tskottet em otser ett sam lat förslag inom inte 
allt för avlägsen tid. Verksam heten vid N ordiska hälsovårdshögskolan 
i Göteborg fortgår. Sedan forskningsresurser knutits till högskolan har 
verksamheten breddats. Inom  N ordiska rådet har ett medlemsförslag, 
A 576/s om utvidgad utbildning och forskning i miljömedicin väckts.

Samarbetet inom den N ordiska läkemedelsnämnden (NLN) fortgår. 
Ett viktigt resultat därav är att ett nordiskt system för märkning av tra 
fikfarliga läkemedel införs den 1 januari 1983. U nder året har bl. a. en 
publikation om nordisk läkemedelsstatistik utgivits. U tskottet finner 
den verksamhet som skett inom näm ndens ram  värdefull och anser att 
den bör erhålla förstärkta personalresurser. E tt medlemsförslag har 
väckts, A 5 6 6 /s om gemensam nordisk registrering av läkemedel.

Samarbetet beträffande utbyte av n jurar fortgår inom Scandiatrans- 
plant. F rågan om en institutionalisering av Scandiatransplant har be
handlats av N ordiska socialpolitiska kommittén, som inte bedöm t att 
behov därav föreligger. U tskottet önskar upplysningar om de övervä
ganden som lett fram  till detta ställningstagande. Samma önskemål fö
religger beträffande det nordiska sam projektet för klinisk kemi 
(NORDKEM ). N O RD KEM  har fått sin försöksperiod förlängd til' 
1982.

Samarbetet på nordiskt p lan  beträffande social- och m edicinalstatistil 
fortgår inom de två kom m ittéerna N ordiska socialstatistikkommittcr 
och N ordiska medicinalstatistikkommittén. Den senare kommittén hai 
satt igång en utredning om förebyggande av handikapp i anslutning till
rck. nr 13 /1978 / s.
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Arbetet med Nordiska rådets rek. nr 1/1973  om försörjarbegreppets 
utform ning har följts upp genom att ett seminarium på tem at ”Familj, 
äktenskap och försörjning” anordnats. N ordiska institutet för odonto
logisk m aterialprovning i Oslo fortsätter sin verksamhet som avser 
standardisering, materialprovning, forskning och upplysning.

Sammanfattningsvis finner utskottet att sam arbetet på social- och 
hälsovårdsom rådet präglas av en jäm fört med andra samarbetssektorer 
långt driven institutionalisering. Fördjupning av sam arbetet har ägt rum 
inom etablerade sam arbetssektorer samtidigt som nya om råden beträtts. 
D etta finner utskottet vara positivt.

7. Ökat nordiskt forskningssamarbete
Den rapport jäm te appendix som den för m inisterrådets ställföre

trädarekom m itté och äm betsm annakom m ittén för nordiskt kulturellt 
samarbete gem ensamma arbetsgruppen lagt fram  inför N ordiska rådets 
28:e session är av prelim inär karaktär och innehåller inte konkreta 
förslag till åtgärder. Rapporten har blivit tillgänglig för utskottet kort 
tid före sessionen. M ot denna bakgrund avstår utskottet för närvarande 
från att i sak kom m entera rapportens innehåll. U tskottet har noterat 
att tre av de sju insatsområden som på nationellt plan prioriterats inom 
FoU-arbetet tillhör dess sakområde, nämligen arbetarskydd och arbets
miljö, hälsovårdsforskning och miljövårdsforskning. U tskottet anser det 
värdefullt att arbetsgruppen fortsätter sitt arbete och att slutrapport 
läggs fram  hösten 1980. U tskottet förutsätter, att berörda utskott i N or
diska rådet bereds möjlighet att vid en senare tidpunkt yttra sig över 
förslag till prioriteringar. Initiativet till ökat nordiskt sam arbete på 
forskningsområdet är betydelsefullt och det hittills fram lagda m aterialet 
förtjänstfullt.

8. U tskottet föreslår:
I. att N ordiska rådet beträffande kapitel I: Inledning, i tillämpliga 

delar, kapitel II: A rbetsm arknad, kapitel III: Arbetsmiljö, kapitel X: 
Jämställdhet, kapitel XIV: M iljövård samt kapitel XV III: Socialpolitik i 
m inisterrådets berättelse antager följande yttrande:

1) N ya sam arbetsorgan bör upprättas enbart då betydande samarbets- 
fördelar står att vinna och efter det att berört organ inom Nordiska 
rådet beretts möjlighet att y ttra sig. Perm anenta nordiska institutioner 
bör erhålla sina bevillningar via de sam nordiska budgeterna.

2) Parallellt med att kontakterna mellan de nordiska ländernas 
regeringar intensifieras bör sam rådet mellan m inisterrådets och N or
diska rådets olika organ byggas u t ytterligare.

3) M andat och direktiv för nordiska utredningar bör preciseras på 
ett tidigt stadium och omgående delges berört organ inom N ordiska 
rådet. Varje utredning bör avslutas m ed en kortfattad och systematisk 
sam m anfattning i vilken klart utsägs vilka konkreta åtgärder som före
slås bli vidtagna.
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I utredningsarbetet bör förhållandena i samtliga nordiska länder be
aktas.

4) Inga förändringar i viktigare nordiska samarbetsöverenskommel- 
ser såsom 1954 års överenskommelse om gemensam nordisk arbets
m arknad, bör vidtagas innan N ordiska rådet —  i enlighet med artikel 
46 i Helsingforsavtalet —  beretts möjlighet att y ttra sig.

5) Vid flyttning mellan de nordiska länderna bör i största möjliga 
utsträckning de offentliga arbetsförm edlingarna anlitas. Samarbetet 
mellan arbetsförm edlingarna i N orden bör byggas ut. I 1954 års arbets- 
marknadsöverenskommelse fastslås principen om lika behandling av 
landets egna och inflyttade nordiska medborgare.

6) De m inistrar som i respektive nordiskt land bär ansvaret för jäm- 
ställdhetsfrågorna bör ansvara för dessa frågor också på nordiskt plan.

7) En fristående äm betsm annakom m itté för jäm ställdhetsfrågor och 
en till denna knuten rådgivande kommitté bör upprättas. De resurser 
som på sekretariatsplanet avsätts för nordiskt jämställdhetssamarbete 
bör förstärkas.

8) I syfte att undvika en alltför stor uppsplittring av tillgängliga re
surser bör en större koncentration av projektverksam heten på miljö
vårdsom rådet ske.

9) Revisionen av 1955 års nordiska konvention om social trygghet
v

bör föreläggas N ordiska rådet i form  av ett ministerrådsforslag.
10) D et nordiska sam arbetet på rusm edelsom rådet bör utvidgas och 

fördjupas. N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning bör er
hålla förstärkta ekonomiska resurser.

11) U tredningen om utvidgning av den gemensamma nordiska a r
betsm arknaden för social- och m edicinalpersonal bör föreläggas N or
diska rådet i form  av ett ministerrådsforslag.

12) N ordiska läkemedelsnämnden bör erhålla förstärkta personella 
resurser.

II. att Nordiska rådet lägger kapitel I, i tillämpliga delar, kapitel II, 
kapitel III, kapitel X, kapitel X IV  och kapitel X V III i ministerrådets 
berättelse till handlingarna.

Stockholm den 29 januari 1980

Liv Andersen (A) 

Børge Halv gaard (FP)

Doris Hävik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn Haugstvedt (K r.F .)  
Förman

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma R ihtniem i-Koski (K ok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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B IL A G A  16

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över Nordiska minister
rådets berättelse rörande det nordiska samarbetet

1. Inledning

Till kulturutskottet har av Nordiska rådets presidium hänvisats N or
diska m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet 1979 
jäm te bilagor. U tskottet har anm odats avgiva yttrande över följande de
lar av berättelsen: Kapitel I  Inledning och Kapitel X II  K ulturellt sam
arbete samt bilagorna 1 N ordisk M inisterråds allmenne budsjett, 2 Över
sikt över användningen av dispositionsmedel för projekt på minister
rådets allm änna budget för 1978— 1979, 3 A fsluttet projektvirksomhed 
1977— 1978, 4 Presskom m unikéer från Nordiska m inisterrådets möten 
1979, 5 Øget nordisk forskningssam arbejde, 7 N ordiska m inisterrådets 
budget för kulturellt sam arbete 1980 jäm te motsvarande uppgifter i 
budgeten 1979 och bokslutet för 1978, 8 N ordiska m inisterrådets dis
positionsmedel för kulturellt sam arbete 1979, 9 Samnordiska utredning
a r  på kulturom rådet 1979, 10 N ordiskt kultursam arbete under 1970- 
talet sam t bilaga 11 Berättelser som har d irekt anslutning till avsnittet 
om nordiskt kulturellt samarbete. U tskottet har behandlat ministerråds- 
berättelsen vid möte den 31 januari— 1 februari 1980 i Stockholm.

Vid sin behandling av berättelsen h ar utskottet funnit skäl a tt be
handla de ovannäm nda kapitlen sam t bilagorna 5, 7, 8, 9, 10 och 11. 
U tskottet har även beaktat sådan verksam het som faller inom  ram en för 
det nordiska kulturavtalet, men som av olika anledningar presenteras 
under andra än ovannäm nda kapitel.

De berättelser som har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt 
kulturellt sam arbete och som har samlats i bilaga 11 till själva minis- 
terrådsberättelsen om fattar 30 num m er. U tskottet har företagit en 
första genomgång av dessa berättelser och redovisar sina synpunkter i 
avsnitt 9 av detta betänkande. Fastän m inisterrådsberättelsen och de 
därtill anslutna bilagorna av utskottet form ellt slutbehandlats vid m ö
te t i Stockholm, ser utskottet inga hinder för a tt i e tt senare skede fö
reta en förnyad genomgång av dem. F ör den händelse denna genom
gång ger anledning till frågor, anser sig u tskottet oförhindrat a tt vid nå
got av de gemensamma m ötena med Nordiska m inisterrådet (kultur-

56— 790328. N ordiska  rådet
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och undervisningsministrarna) eller på annat lämpligt sätt återkom m a 
till dessa.

2. Redovisning av de m ed anledning av yttrande 5/1979 vidtagna åtgär
derna

Vid 27:e sessionen 1979 antog rådet med 50 röster och en nedlagd 
röst på förslag av kulturutskottet e tt y ttrande (nr 5/1979) i sex punkter 
med anledning av m inisterrådets berättelse om det nordiska sam arbetet 
1978. De synpunkter som i detta  yttrande fram fördes hade av utskottet 
bedömts såsom väsentliga för det fo rtsatta  nordiska sam arbetet på kul
turavtalets områden. D ärför önskar utskottet först behandla de åtgär
der som m inisterrådet vidtagit med anledning av yttrandet. D et konsta
teras a tt separata meddelanden inte avgivits om y ttrandet och de däri 
ingående olika punkerna, u tan  a tt i fall av vidtagna åtgärder dessa re
dovisats i respektive kapitel eller i särskilt avsnitt. Sålunda redovisas 
inform ationsaktiviteterna på kulturavtalets områden i eget avsnitt 1.5.

2.1. N ordiskt kultursamarbete under 1970-talet
N ordiska rådet ansåg a tt den påbörjade evalueringen av det nordis

ka kultursam arbetet 1972— 1978 dittills förlöpt tillfredsställande och att 
den borde fortsätta enligt uppgjorda planer med sikte på en utveckling 
av kultursam arbetets riktlinjer.

Evalueringen h ar genom förts som en enm ansutredning, vilken över
lämnades till m inisterrådet i novem ber 1979. R apporten ingår som bi
laga 10 i m inisterrådsberättelsen. M inisterrådet h a r ännu inte tagit ställ
ning till utredningens förslag, m en avser a tt göra det under 1980, efter 
a tt ha tagit del av N ordiska rådets synpunkter på utredningen och de 
däri fram ställda förslagen.

U tskottet u tta la r sin tillfredsställelse över att evalueringen kunnat ge
nom föras u tan  tidsutdräkt. Den om fattar förutom  den nu föreliggande 
rapporten även en samlad presentation av den verksam het inom ramen 
för kulturavtalet som finansieras över den nordiska kulturbudgeten sam t 
av vissa planerade projekt bl. a. med utgångspunkt i rådsrekom m enda
tioner. På denna presentation, liksom på dess vidare behandling har u t
skottet anlagt synpunkter, vilka dokum enterats i utskottets betänkande 
om C 1/1979.

Eftersom  rapporten överläm nats till N ordiska rådet samtidigt som 
m inisterrådsberättelsen, har u tskottet ännu inte hunnit fördjupa sig i 
den, men ä r  fö r närvarande upptaget av a tt studera rapporten, fö r a tt 
vid läm pligt tillfälle och i särskild ordning lägga fram  sina synpunkter 
på denna.

I  detta  sam m anhang önskar utskottet även erinra om N ordiska rådets 
konferens 1980, som gäller äm net ”Den nordiska kulturgem enskapen —  
fiktion eller verklighet” och som hålls den 29— 30 september i Göteborg.
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D et yttersta syftet med såväl den företagna utvärderingen som den kom
mande rådskonferensen är enligt utskottets uppfattning a tt med hjälp 
av resultaten av dessa ytterligare kunna bredda och utveckla det nor
diska kultursam arbetet.

2.2. Inform ationsaktiviteter på kulturavtalets områden
Vid 27:e sessionen 1979 fastslog rådet på förslag av kulturutskottet 

a tt inform ationen om det nordiska utbildningssam arbetet var av stor 
betydelse på grund av detta sam arbetes speciella karak tär och a tt in 
form ationen därför borde ägnas fo rtsa tt allvarlig uppm ärksam het.

M ot bakgrund av detta an fö r m inisterrådet i avsnitt 1.5. av kapitel 
X II om kulturellt sam arbete a tt inform ationsaktiviteter på såväl utbild
ningsområdet, som övriga sam arbetsom råden får en växande betydelse i 
tak t med a tt m era konkreta sam arbetsresultat uppnås. D ärefter hänvi
sas till de av kulturavtalets organ utgivna inform ations- och nyhetsbul
letinerna sam t till den nordiska utredningsserien, den s. k. NU-serien.

Den gem ensamma nordiska utredningsverksam heten berörs också i 
avsnitt 1.1. av inledningskapitlet, där den konstateras vara av stor be
tydelse. D et hävdas a tt u tredningarna kan spara nationella resurser och 
a tt resultaten ofta blir tillförlitligare tack vare a tt det statistiska bas
m aterialet blir större. V idare uppges utredningarna leda till ett slags idé
export över de nordiska gränserna.

D et som låg bakom yttrandet var utskottets bekym m er för a tt resul
taten av i och för sig goda utredningar, som verkställts på nordiskt 
plan, av olika orsaker inte utnyttjades på nationellt plan eller ens nåd
de fram  till avsedda m ottagargrupper. D et som m inisterrådet an fö r u t
gör själva grunden för den nordiska utredningsverksam heten, en grund 
som utskottet inte h a r någon orsak a tt ifrågasätta. M en det lä tta r dock 
inte utskottets bekym mer, i synnerhet som utredningsverksam heten ten
derar a tt tillta i tak t med utvidgningen av det nordiska sam arbetet.

U tskottet anser därför a tt den nationella uppföljningen av nordiska 
utredningsförslag och andra initiativ bör ägnas stor uppm ärksam het och 
a tt uppföljningen fortgående bör rapporteras till Nordiska rådet. I an 
nat fall kan syftet med den nordiska utredningsverksam heten med rä tta  
ifrågasättas.

U tskottet anser vidare a tt den nordiska utredningsverksam heten nu 
få tt den om fattningen a tt det bör företas en kritisk värdering av denna.

2.3. Utbildning och ungdomsarbetslöshet
R ådet efterlyste snabba och konkreta åtgärder på basen av den ge

nom förda studien ” Foranstaltninger mod ungdomsarbejdsløsheden i fi
re nordiske lokalom råder” (N U  A  1979:10).

I  avsnitt 2.2. sam m anfattas de utbildningspolitiska åtgärderna mot 
ungdomsarbetslösheten. Behovet av effektivare rådgivning och yrkes-



1764 C 1: Bilaga 16

vägledning i skolan framhävs, liksom frågan om inlärning av arbets- 
platsnorm er hos de unga. D et konstateras a tt den traditionella skolan 
i hög grad saknar kontakt med arbetslivet, vilket gör a tt de unga i varje 
fall inte via skolan kan få erfarenhet av förhållandena ute på arbets
platserna. D et fram går vidare a tt m an i kulturavtalets organ tillsam
mans med N ordiska arbetsm arknadsutskottet nu arbetar vidare med 
frågan ungdomsutbildning/arbetsliv.

Även om problemen med ungdomsarbetslöshet inte kan lösas enbart 
med utbildningspolitiska åtgärder, kan de dock lindras. U tskottet anser 
därför a tt det nordiska sam arbetet om åtgärder m ot ungdomsarbetslös
het fortsatt bör ha hög prioritet.

2.4. Examensgiltighetsproblem
M ot bakgrund av latenta examensgiltighetsproblem mellan Finland 

och Sverige och mellan Norge och Sverige efterlyste rådet en studie 
över jäm förbarheten mellan nordiska examina.

Av avsnitt 2.3. fram går det dock att i praktiken inga åtgärder vidta
gits för a tt åstadkom m a en sådan studie.

Utskottet finner detta otillfredsställande. Så länge som frågan om all
m än nordisk examensgiltighet är olöst, kom m er det a tt existera behov 
av m anualer fö r jämförelse mellan nordiska examina. Sådana studenter 
som äm nar studera och avlägga examen i annat nordiskt land än hem 
landet, eventuellt uppm untrade av de nordiska samarbetsorganens u t
talanden till förm ån för sådana arrangem ang, hjälps föga av t. ex. 
UNESCO-resolutionen om  ömsesidigt erkännande av studier, betyg och 
exam ina inom Europaregionen, så länge som de nordiska länderna inte 
förm år lösa examensgiltighetsproblemen sig emellan.

U tskottet finner det riktigt att studiehandboken ” A tt studera i N or
den” ges u t i en fjärde utgåva. U tskottet kan även se ett värde i att bo
ken översätts till franska och engelska med tanke på studenter u tanför 
Norden. U tskottet anser dock a tt det väsentligaste inom inform ationen 
om  den högre utbildningen i Norden för tillfället är a tt åstadkom m a en 
studie över jäm förbarheten mellan olika nordiska examina.

Eftersom  den nordiska examensgiltigheten ännu inte åstadkom mits, 
finner utskottet det vara viktigt a tt systemet med kom pletteringsutbild
ning byggs ut, så a tt sådana studenter vars nordiska examen inte anses 
giltig i hem landet erbjuds möjlighet a tt kom plettera sin examen där.

2.5. Ansvarsfördelningen mellan kulturavtalets organ och de nordiska  
forskningsråden

I det av rådgivande kom m ittén för forskning (RK F) fram lagda för
slaget till handlingsprogram  för inriktningen av det stöd till nordiskt 
forskningssam arbete som kanaliseras genom den nordiska kulturbud-
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geten hade enighet inte kunnat uppnås mellan de nordiska forsknings
råden om  ansvarsfördelningen mellan dessa och kulturavtalets organ. 
Nordiska rådet efterlyste därför en slutlig lösning av denna fråga.

R K F h ar enligt avsnitt 3.1.5. ställt upp två modeller. Enligt den ena 
modellen skulle det över kulturbudgeten avsättas medel till initiering av 
samnordiska forskningsprojekt och till täckande av samnordiska om 
kostnader vid löpande projekt. C entrala sam arbetsparter skulle i den 
modellen vara R K F  och forskningsrådens nordiska sam arbetsnäm nder.

M otivet för den andra modellen är dels en kraftig  stimulering av det 
nordiska forskningssam arbetet, dels en m öjlighet a tt inom sam m a ram  
kunna bevilja medel till såväl grundforskning som tilläm pad forskning. 
Modellen förutsätter en nordisk forskningsfond i sam m a storleksord
ning som den nordiska industrifonden (20,6 milj. nk r 1980) med egen 
styrelse och eget sekretariat.

F rågan om  ökat nordiskt forskningssam arbete utreds som bäst av en 
arbetsgrupp bestående av m edlem m ar av N ordiska m inisterrådets ställ- 
företrädarkom m itté och äm betsm annakom m ittén för nordiskt kultu
rellt samarbete. Arbetsgruppens m ellanrapport har överläm nats till 
Nordiska rådet såsom bilaga 5 till m inisterrådsberättelsen. Den be
handlas av utskottet i avsnitt 6.2. av detta betänkande. Slutrapporten 
förväntas vara klar före utgången av 1980.

2.6. N ordiskt samarbete på det allmänkulturella området
I fråga om sam arbetet på det allm änkulturella om rådet gav utskottet 

sitt stöd åt de fram lagda arbetsprogram m en. R ådet ansåg a tt de då ge
nom förda utredningarna gav god grund för vidare beslut i enlighet med 
intentionerna i respektive rekom m endationer.

I avsnitt 4.2. av kapitel X II om kulturellt sam arbete redogörs för de 
program  på det allm änkulturella om rådet som m inisterrådet äm nar 
prioritera inom  budgetramen. De prioriterade om rådena är följande:
1) sam arbete med och stöd till de frivilliga organisationerna i Norden,
2) kartläggning av kulturindustrins roll i Norden, 3) åtgärder fö r att 
säkra de språkliga m inoriteternas fram tid i N orden och 4) särskilt pro
gram till stöd för projekt på barnkulturom rådet. V idare anförs a tt mi
nisterrådet önskar stöda idrottssam arbete, sam arbetet m ellan am atör
organisationerna på teater- och m usikom rådet sam t överväga sam arbe
te och sam ordning på mediepolitikens område.

I sitt betänkande om föregående m inisterrådsberättelse (C 1/1979) 
diskuterade utskottet det arbetsprogram  som legat till grund fö r minis
terrådets prioriteringar. U tskottet om fattade på det hela taget den syn 
som kom till uttryck i förslaget till åtgärder och gav förslaget sitt stöd, 
men uttalade samtidigt a tt program m et borde kom pletteras m ed åtgär
der till stöd för distribution av nordisk film inom Norden i enlighet med 
rek. nr 18/1977.
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Av redovisningen av verksam heten på det allm änkulturella om rådet 
i avsnitt 4. fram går det a tt de prioriteringar som m inisterrådet och u t
skottet varit ense om har följts. D etta tillfredsställer utskottet. D ärem ot 
har det nordiska film sam arbetet inte utvecklats såsom utskottet hade 
förväntat sig mot bakgrund av den ovannäm nda rekom m endationen och 
sina egna till m inisterrådet uttalade önskemål. U tskottet kan inte se nå
gon orsak a tt längre dröja med stöd till distribution av nordisk film 
inom Norden.

3. Redovisningen av Nordiska ministerrådets verksamhet i kapitel I
I sitt betänkande om  m inisterrådsberättelsen C 1/1979  uttalade utskot

tet tveksamhet inför utform ningen av inledningskapitlets (Kapitel I) 
första avsnitt. Syftet med detta kapitel är ju a tt i korthet ge en sam
m anfattande redogörelse för det nordiska sam arbetet och m inisterrådets 
verksam het under å re t sam t likaså i korthet presentera planerna för den 
kom m ande verksamheten. U tskottet förväntade sig a tt inledningsavsnit- 
tet i kom m ande m inisterrådsberättelser gavs en sådan utform ning a tt de 
olika tyngdpunktsom rådena i det nordiska sam arbetet k la rt belystes.

Av avsnitt 1.22. i inledningskapitlet fram går a tt Nordiska m inister
rådet (sam arbetsm inistram a) vid ett möte med Nordiska rådets presidi
um i juni 1979 meddelat sig sträva efter a tt ge ministerrådsberättelsen 
en m era fram åtriktad karak tär och att profilera inledningskapitlet 
bättre.

Enligt utskottets uppfattning har detta nu skett, vilket utskottet med 
tillfredsställelse noterar. I inledningskapitlet ställs den betydelsefulla frå 
gan vilken ambitionsnivå 1980-talets nordiska samarbete skall ligga på. 
U tskottet är för sin del berett a tt i fråga om det nordiska kutursam ar- 
betet ta  upp en diskussion kring denna fråga, dels i detta betänkande, 
dels i samband med de årliga överläggningarna om den nordiska kul
turbudgeten med Nordiska m inisterrådet (kultur- och undervisnings
ministrarna).

4. Redovisningen av det kulturella samarbetet (Kapitel X II)
Kapitlet om  kulturellt sam arbete (Kapitel X II)  i m inisterrådsberättel

sen om fattar sedan ett par år fem underavdelningar. I inledningen be
rörs, förutom  kultursam arbetet i allm änhet, kultursam arbetet 1972— 
1978, kulturbudgeten 1980, stadgar för perm anenta institutioner m. m., 
inform ationsaktiviteter på kulturavtalets om råden samt N ordiska ku ltu r
fonden. I den andra underavdelningen behandlas utbildningssam arbetet, 
i den tredje forskningssam arbetet och i den fjärde det allm änkulturella 
samarbetet. D enna indelning följer helt kulturavtalets. I en egen under
avdelning, den femte, redogörs för utredningen om nordisk radio och 
television via satellit.

Í det följande behandlar utskottet de olika underavsnitten av kapit-
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let om kulturellt samarbete. Vissa frågor har redan behandlats ovan, 
medan andra behandlas under egen punkt senare i detta betänkande. 
Aktuella frågor i anslutning till rådsrekom m endationer behandlas i all
m änhet i särskilt betänkande om m eddelandet om ifrågavarande re
kommendation.

4.1. K ulturbudgeten och budgetproceduren
Den nordiska kulturbudgeten för 1980 (avsnitt 1.3.) uppgår totalt 

till 84,0 milj. dkr. inkl. en reservation för beräknade autom atiska löne
ökningar på 3,2 milj. och investeringsutgifter för Nordens hus på F är
öarna på 3,0 milj. I förhållande till budgeten för 1979 ä r  ökningen 
8,6 %. I  sin som bihang till detta  betänkande fogade prom em oria upp
repar u tskottet sin ståndpunkt att de nordiska länderna särskilt måste 
bemöda sig om kultursam arbetet, för a tt därm ed befästa den grund som 
det allm änna nordiska sam arbetet bygger på, och fram håller att utveck
lingen av kulturbudgeten 1979— 1980 vad volymen beträffar inte kan 
anses ge uttryck å t några särskilda bem ödanden.

U tskottet säger vidare a tt detta förhållande är otillfredsställande och 
att den nordiska kulturbudgeten för 1981 därför bör ges en sådan ram  
som bättre än hittills uttrycker de nordiska ländernas vilja a tt bygga ut 
det nordiska kultursam arbetet.

U tskottet önskar ånyo understryka det nordiska kultursam arbetets 
centrala betydelse och de nordiska ländernas särskilda ansvar för detta 
samarbete, dess vidm akthållande och utveckling.

I den ovannäm nda prom em orian diskuteras ingående sam arbetet 
kring den nordiska kulturbudgeten. D et är ingen orsak för utskottet a tt 
här upprepa sina synpunkter.

4.2. Stadgar för permanenta institutioner m. m.
A rbetet med genomgång av stadgarna för de olika nordiska institu

tionerna och motsvarande h ar fo rtsatt under 1979. Redan i sitt betän
kande om C 1/1978  uttalade utskottet a tt det fann detta arbete vara av 
stor betydelse, inte bara för a tt i och för sig åstadkom m a större enhet
lighet rent form ellt mellan institutionerna, u tan  fram förallt för a tt ge
nom den uppnådda enhetligheten kunna förbättra  kontrollen av verk
samheten.

Av avsnitt 1.4. fram går det a tt under 1980 bl. a. N ordiska rådets lit
teratur- och musikpris kom m er a tt behandlas m ed hänsyn till stadgar 
och instruktioner.

U tskottet behandlade vid sitt m öte i augusti 1979 e tt förslag till nya 
statu ter fö r N ordiska rådets litteraturpris. U tskottet fann  därvid a t t  det 
var väsentligt a tt bedöm ningskom m ittén för litteraturpriset bereddes till
fälle a tt y ttra sig. Frågan om sekretariatsfunktionens överflyttning från 
rådets svenska sekretariat till sekretariatet för nordiskt kulturellt sam-
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arbete kunde enligt utskottets uppfattning inte bedömas utan a tt hänsyn 
samtidigt togs till frågan om  sekretariatsfunktionen för Nordiska rådets 
musikpris, som handhades av rådets danska sekretariat. Bedönxnings- 
kom m ittén för m usikpriset borde därför även höras. U tskottet fann det 
inte heller vara u trett, hur sekretariatsfunktionen på nationellt plan, som 
för närvarande handhades av rådets nationella sekretariat, skulle tillva
ratas om den koordinerande sekretariatsfunktionen i enlighet med fö r
slaget överfördes från svenska sekretariatet till kultursekretariatet. Slut
ligen uttalade utskottet a tt det kunde tänkas a tt rådets presidium öns
kade u tta la  sig i frågan, eftersom de båda prisen hade ett policyvärde för 
Nordiska rådet självt, såsom varande rådets pris.

U tskottet finner det väsentligt a tt ovanstående synpunkter beaktas i 
det fortsatta arbetet med revisionen av stadgarna för Nordiska rådets 
litteraturpris och musikpris.

5. Utbildning

5.1. N ordiskt skolsamarbete
F ör det vidsträckta nordiska skolsam arbetet redogörs dels i avsnitt 2, 

dels i särskild berättelse (C 101/k), som ingår i bilaga 11 till m inister
rådsberättelsen.

U tskottet har tidigare i detta betänkande fram hållit betydelsen av 
fortsatta ansträngningar inom sam arbetet om utbildning för 16— 19- 
åriga m ot bakgrund av den svåra ungdomsarbetslösheten i de nordiska 
länderna. U tskottet har vidare fram hållit betydelsen av vidareföringen 
av nordiska initiativ på nationellt plan. D etta gäller inte minst inom 
skolsamarbetet. D et ä r  väsentligt a tt goda kontak ter kan skapas och 
upprätthållas mellan kulturavtalets organ och de nationella skolmyndig
heterna, inte bara statliga, utan också kom m unala, för att resultaten av 
det nordiska skolsam arbetet verkligen skall synas och vara till nytta i 
själva undervisningen.

Av de m ånga om rådena inom skolsam arbetet tar utskottet upp speci
alundervisningen, e tt område som är särskilt väl ägnat för samarbete. 
A rbetet med a tt på gemensam nordisk bas utveckla Bliss-symbolspråket 
(avsnitt 2.1.) har utskottets fulla stöd. D et s. k. Blisspråket har konstrue
rats med tanke på döva, utvecklingshämmade och andra som inte kan 
lära sig a tt uttrycka sig med teckenspråk eller i skrift. V idare önskar 
utskottet lyfta fram  pilotprojektet ”Biets värld” , ett videokassettband 
fö r döva barn. D etta betraktas nämligen som början till e tt samarbete 
m ellan skoltelevisionen i de nordiska länderna om produktion av TV- 
program  för döva barn. D et sistnäm nda uppfattar utskottet som särskilt 
betydelsefullt, em edan det kan medverka till sam arbete om läromedel 
också för andra m ottagargrupper. U tskottet erinrar i detta sammanhang 
om rek. nr 9/1970 angående sam nordisk produktion av m aterial för
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undervisning i radio och TV, vars intentioner alltså småningom skulle 
kunna förverkligas. Till e tt ännu vidsträcktare sam arbete på videogram- 
om rådet syftar de i rådet fö r närvarande anhängiga medlemsförslagen 
A 552/k  och A  563/k, om  vilka utskottet har avgivit betänkande.

I  fråga om lärom edelssam arbetet önskar utskottet i anslutning till 
uppgiften om a tt det m aterial som produceras inom m iljöläreprojektet 
i sin helhet översätts till finska, understryka vikten av a tt allt m aterial 
i m ån av m öjlighet översätts till såväl finska som isländska, för så vitt 
det inte från början ges u t i alla språkversioner.

Slutligen pekar utskottet på betydelsen av nordisk sam verkan beträf
fande forsknings- och utvecklingsarbete (FoU ) på utbildningsområdet 
(avsnitt 2.6.1). D et har lagts fram  ett förslag, som avser sam arbete om 
grundskolan och gymnasieskolan, men som anses kunna tilläm pas ock
så inom  vuxenutbildningssamarbetet. Förslaget om fattar systematiska 
inform ationsrutiner mellan m yndigheter om projekt, regelbunden u t
givning av förteckningar över inform ationskällor till FoU -arbetet, kva
lificerade rapporter om forskningsresultat med analyser och kritik  samt 
problem orienterande konferenser för berörda kretsar. M ot bakgrund 
av att de nordiska länderna käm par med likartade svårigheter när det 
gäller a tt utveckla grundskolan och gymnasieskolan, anser u tskottet a tt 
alla möjligheter till e tt intensivare sam arbete på det pedagogiska forsk
nings- och utvecklingsom rådet bör utnyttjas.

5.2. Grannspråksundervisning
A rbetet med a tt stärka grannspråksundervisningens ställning i N or

den hör fortsatt till det centralaste inom utbildningssam arbetet (avsnitt
2.6.3.). Till detta arbete ansluter sig m ycket nära  den särskilda frågan 
om ett handlingsprogram  för förbättrad  språkförståelse i Norden, som 
bottnar i rek. nr 12/1977. U tskottet finner det glädjande a tt i år, som 
firas som ett nordiskt språkår, med m inisterrådet kunna diskutera ett 
första utkast till ett sådant handlingsprogram.

U tskottet no terar med tillfredsställelse N ordiska m inisterrådets (kul
tur- och undervisningsministrarna) rekom m endation om a tt grann- 
språksundervisningen skall föras in i läroplanerna för grundskolans låg
stadium.

5.3. Lärar- och elevutbyte
N ordiskt lärar- och elevutbyte (avsnitt 2.6.6.) har under 1979 organi

serats som en försöksverksam het med stöd av 250 000 d k r u r disposi- 
tionsmedlen. Intresset fö r verksam heten h ar varit stort och den samlade 
ansökningssumm an har överstigit 1 milj. dkr.

N ordiska rådet har ända sedan 1950-talet varit upptaget av frågan om 
nordiskt lärar- och elevutbyte. O rsaken till detta  intresse är helt klar:
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rådet har sett det som viktigt a tt hos ungdomen tidigt väcka intresse för 
de nordiska grannländerna och deras folk och därigenom stärka grun
den för det nordiska samarbetet.

M ed hänsyn till verksamhetens om fång och betydelse finner utskottet 
a tt de anslagna medlen ä r  alltför blygsamma, lå t vara a tt de är bevilja
de i  ett försökssyfte. Såsom utskottet i sitt betänkande om C 1/1979  u t
talade, bör m ålet vara att skapa fasta ordningar för nordiskt lärar- och 
elevutbyte.

5.3. Tem ahäften i Nordens historia
U tskottet har tillställts de tre första av de planerade tem ahäftena i 

Nordens historia (avsnitt 2.6.4.). Dessa är ”F ra  K alm arbrev til Stock
holms blodbad” , den nordiska trestatsunionsepoken 1397— 1521, ”Bon
den-Adelsm annen-Kronan” , godspolitik och jordegendomsförhållanden 
i N orden 1550— 1750, och ”N orden under 2. verdenskrig” . H äftena har 
utgetts i samarbete med etablerade förlag i Norden.

Av rapporteringen fram går dock inte i hur stora upplagor tem ahäf
tena h ar tryckts, ej heller på vilket sä tt m arknadsföringen har skötts.

U tskottet är ense med m inisterrådet om a tt de nordiska ländernas 
historia utgör en av grundvalarna för det nordiska sam arbetet och att 
frågan om fortsatt produktion av tem ahäften i Nordens historia bör ses 
m ot den bakgrunden.

I detta sam m anhang önskar utskottet återkom m a till frågan om nor
diska universitetskurser i historia, vilka fortsatt synes anordnas blott vart 
annat år. U tskottet har upprepade gånger understrukit vikten av att 
kurserna i historia kan ordnas varje år, på samma sätt som de nordiska 
språk- och litteraturkursem a.

5.4. Nordiska yttranden över nationella reformplaner på utbildningens 
område

Av avsnitt 2.6.9. fram går det att kulturavtalets organ beretts möjlig
het a tt y ttra sig över dels det svenska förslaget till ny läroplan för grund
skolan, dels det svenska förslaget till ny lärarutbildning. D et anses an 
geläget a tt m an i det fram tida sam arbetet på utbildningsområdet i stör
re utsträckning utvecklar ett nordiskt rem issförfarande i anslutning till 
nationella planer på vittgående reform er.

Även utskottet finner det viktigt att övriga nordiska länderna be
reds tillfälle a tt y ttra  sig när något nordiskt land står i beråd a t t  genom
föra reform er av väsentlig betydelse på något av kulturavtalets om rå
den. Frågan om vilken modell för det nordiska rem issförfarandet som 
skall tillämpas, den i m inisterrådsberättelsen skisserade eller någon an 
nan, få r enligt utskottets förm enande avgöras från  fall till fall.
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6. Forskning
Frågan om ansvarsfördelningen mellan kulturavtalets organ och de 

nordiska forskningsråden (avsnitt 3.1.5.) har av utskottet behandlats i 
avsnitt 2.5. av detta betänkande.

6.1. Nordiska forskarstipendier, nordiska forskarsymposier och nordiskt 
forskningsregister

U nder 1979 inrättades två försöksordningar i syfte att öka kontakter
na mellan nordiska forskare. Den ena är en försöksordning med nor
diska forskarstipendier och den andra en försöksordning med stöd till 
nordiska forskarsymposier. Båda ordningarna gäller till utgången av 
1982.

Anslaget till forskarstipendier (avsnitt 3.1.2.) är åren 1979— 1980 
sammanlagt 1,3 milj. dkr., medan ansökningssumman uppgår till om 
kring 3,1 milj. dkr. Enligt uppgift har ansökningarna genomgående 
hållit hög standard, men vissa ojäm nheter i den geografiska fördel
ningen av intresset har kunnat konstateras.

Anslaget till stöd för nordiska forskarsymposier (avsnitt 3.1.3.) är 
åren 1979— 1980 sam m anlagt 0,6 milj. dkr, medan ansökningssumman 
uppgår till hela 7,5 milj. dkr. Också här har det enligt uppgift över lag 
varit fråga om kvalificerade ansökningar.

Summan av medel till samnordisk forskning uppgick 1979 till om 
kring 120 milj. dkr. Av dessa medel beviljades hälften över de två ge
mensamma nordiska budgeterna, ungefär 30 milj. dkr. var, m edan den 
andra hälften beviljades över forskningsrådens budgeter och liknande. 
På grund av svårigheterna att överblicka de samlade bevillningarna har 
m inisterrådet beslutat undersöka möjligheterna att upprätta ett register 
över samnordisk forskning.

U tskottet uppfattar ett nordiskt forskningsregister som välbehövligt 
och ä r  för sin del berett att ge planerna på ett sådant sitt stöd. D et är 
blott med utgångspunkt i en fullständig översikt som det är möjligt att 
göra en samlad värdering av den samnordiska forskningsinsatsen.

6.2. Statsministrarnas initiativ till ökat forskningssamarbete
Såsom tidigare i detta betänkande konstaterats har en m ellanrapport 

avgivits om ökat nordiskt forskningssam arbete. Den behandlar forsk
nings- och utvecklingsarbetets (FoU) organisation i Norden, Nordens 
deltagande i internationellt forskningssam arbete, nordiskt forsknings
sam arbete, form er för nordiskt forskningssam arbete, nordiskt sam ar
bete om forskningsprojekt, inform ationsfrågor, nordiskt sam arbete rö
rande forskning om andra länders och regioners kulturer, gemensam 
forskarutbildning i Norden sam t nordiskt sam arbete om vetenskaplig 
utrustning. Slutligen ges en sam m anfattning och rekom m endationer. I 
tre appendix redogörs för nordiska forskningsprioriteringar, tyngdpunk-
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ter i de nordiska ländernas statliga FoU  sam t FoU-aktiviteter inom 
energiom rådet i de nordiska länderna.

U tskottet no terar arbetsgruppens konstaterande om att det nordiska 
forskningssam arbetet ä r  ett om råde väl ägnat för ett ökat samarbete. 
Nedslående om icke oväntat är därför konstaterandet a tt det nordiska 
forskningssamarbetet är av väsentligt m indre omfång än de nordiska 
ländernas deltagande i internationellt forskningssamarbete. D et anförs 
varierande orsaker till detta förhållande, bl. a. den rådande osäkerheten 
med hänsyn till om det är nationella eller nordiska organ som har an 
svaret för finansieringen av nordiskt forskningssam arbete. Den sist
näm nda omständigheten har utskottet självt påtalat i sitt betänkande om 
C 1/1979 och efterlyst en redogörelse av forskningsråden om riktlin
jerna och principerna för stöd till nordiska forskningsprojekt.

D et fram hålls vidare a tt det krävs en analys av program uppläggning
en nationellt för sådana forskningsom råden som m an avser prioritera 
på nordiskt plan, innan beslut om nordisk prioritering träffas. N är det 
slutligen gäller intressanta sam arbetsom råden hänvisas till en prelim i
n är kartläggning. Arbetsgruppen fram håller dock a tt det ännu är för 
tidigt a tt u tta la sig om på vilka om råden och under vilka form er det 
nordiska forskningssam arbetet borde ökas, men a tt den i sin slutrapport 
före utgången av 1980 äm nar lägga fram  ett så vidsträckt och nyanse
ra t beslutsunderlag som möjligt.

Utskottet ser fram  emot att slutrapporten om ökat nordiskt forsknings
sam arbete läggs fram  för Nordiska rådet i god tid före 29:e sessionen 
1981.

7. Allm änkulturellt samarbete
M inisterrådets prioriteringar inom det allm änkulturella samarbets- 

om rådet (avsnitt 4.2.) har av utskottet behandlats i avsnitt 2.6. av detta 
betänkande.

7.1. N ordiskt m usik- och teatersamarbete (avsnitt 4.1.3. och 4.1.6.)
I sin såsom bihang till detta betänkande fogade prom em oria om ak

tuella frågor inom nordiskt kultursam arbete understryker utskottet ”nöd
vändigheten av a tt ge det nordiska sam arbetet som helhet, inte blott 
kultursam arbetet, en bred folklig förankring” . U tskottet no terar därför 
med tillfredsställelse ansträngningarna inom kulturavtalets organ att 
även stöda am atörsam arbetet på musik- och teaterom rådet. D et har hål
lits en am atörm usikkonferens fö r de berörda organisationerna med sik
te på a tt etablera e tt nordiskt am atörm usikråd. D et redan etablerade 
N ordiska am atörteaterrådet har beviljats stöd för anordnande av tre 
kurser.

U tskottets uppm ärksam het har även rik tats m ot behovet av nordiska 
gästspel med barnteater. D et nordiska teatersam arbetet om fattar en
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stödordning för teatergästspel och vidareutbildningssem inarier för tea
terarbetare. U tskottet betonar vikten av att stöd till gästspel med barn
teater också beviljas.

7.2. N ordiskt litteratursamarbete
I avsnittet om nordiskt litteratursam arbete (4.1.7.) redogörs för stödet 

till översättning av grannlandslitteratur. D et fram går a tt man vid fö r
delningen av stödet 1979 tilläm pat sam m a principer som tidigare år, 
dvs. strävat till a tt öka den nyare skönlitteraturens andel av medlen, a tt 
tillgodose de små språkom rådena och sådana bokm arknader som trad i
tionellt inte s tå tt i nära  kontak t med varandra.

M ed tanke på den kom m ande utvärderingen av försöksordningen 
med stöd till översättning av grannlandslitteratur kan den av kulturav
talets organ uppgjorda statistiken över om sättningen av nordisk litte
ra tu r vara till nytta. U tskottet anser a tt det t. ex. skulle vara viktigt a tt 
veta vilken typ av litteratur och vilka verk som översätts och i vilken 
om fattning dessa översätts utan finansiellt stöd av de nordiska sam- 
arbetsorganen.

I  detta sam m anhang önskar utskottet rik ta  uppm ärksam heten på ett 
sam nordiskt projekt med biblioteksbuss på N ordkalotten. P rojektet, som 
initierats av N ordiska äm betsm annakom m ittén för regionalpolitik 
(N Ä R P), näm ns i avsnitt 6.7. av kapitel X V II  om  regionalpolitik. Bib
lioteksbussen, som inledde sin verksam het i juni 1979, cirkulerar mellan 
de fyra kom m unerna M uonio, Enontekiö, K autokeino och Karesuando. 
Bokbeståndet om fattar 3 500 böcker på fyra språk, finska, norska, 
svenska och samiska. Enligt uppgift kom m er alla böcker som trycks på 
samiska att ingå i bussens bokurval. Avsikten är att de berörda kom 
m unerna successivt under en fyraårsperiod helt skall ta över kostna
derna för verksamheten.

U tskottet förm odar a tt bokbussen inom sitt verkningsom råde kan 
m inska distributionssvårighetem a, inte m inst i fråga om  den samiska 
litteraturen. U tskottet h ar även upplysts om att de handikappade u tta la t 
önskemål om att deras behov skall iakttas i den påbörjade bokbuss- 
verksamheten. Dessa önskemål h a r utskottets stöd.

U tskottet har i avsnitt 4.2. av detta  betänkande givit sin syn på hand
läggningen av förslaget till nya stadgar för bl. a. Nordiska rådets litte
raturpris.

7.3. N ordiskt ungdomssamarbete
D et nordiska ungdom ssam arbetet (avsnitt 4.1.4.) finansieras sedan 

1976 över fast stödordning, till vilken bevillningen 1980 ä r  1,7 milj. dkr. 
D et fram går a tt ungdom sorganisationernas reaktioner på stödordningen 
har varit övervägande positiva och a tt m an särskilt understrukit beho
vet att ökade resurser både till projektstöd och till organisationsstöd.
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U tskottet har konsekvent stött det nordiska folkrörelsesam arbetet och 
inte m inst det nordiska ungdomssamarbetet. M otivet härför är det 
samma som för stödet till lärar- och elevutbyte, dvs. a tt hos ungdomen 
så tidigt som möjligt utveckla kunskaperna om och känslan för de nor
diska länderna och den nordiska gemenskapen.

7.4. Nordens hus på Färöarna
H uvudprojekteringen av Nordens hus på F äröarna har genomförts 

under 1979. Entreprenadavtal förväntas kunna ingås under försom m a
ren 1980, då budgeten för uppförandet av huset skall kunna föreläggas 
m inisterrådet (avsnitt 4.1.12.).

U tskottet förutsätter att det kom m er a tt erhålla kontinuerlig infor
m ation om budgeten och dess utveckling fram  till den tidpunkt då hu
set står helt klart.

7.5. N ordiskt filmsamarbete
D et anförs (avsnitt 4.1.5.) a tt kulturavtalets organ på basen av ku ltu r

utskottets synpunkter på förslaget till arbetsprogram  för det allm än
kulturella om rådet lå tit u treda frågan om filmdistribution i Norden. 
D etta tem a kom m er att behandlas vid m inisterrådets möte i januari 
1980.

U tskottet understryker än en gång betydelsen av samarbete om distri
bution av nordisk film inom N orden och fram håller a tt förslag om kon
kret stöd till sådant sam arbete snarast bör framläggas.

8. Nordisk radio och television via satellit
Utredningen av frågan om nordisk radio och television via satellit, 

som består av en huvudrapport och fyra delrapporter, överlämnades till 
Nordiska m inisterrådet i den för ändam ålet särskilda sam m ansättning
en kultur- och undervisningsm inistrarna sam t kom m unikationsm inist
rarna  i oktober 1979, fyra m ånader efter tiden. U tredningen undergår 
som bäst remissbehandling med remisstid till den 15 april 1980.

U tskottet har beklagat tidtabellsförskjutningen, som innebär a tt u t
redningen inte kan debatteras i belysning av rem issuttalandena vid 28:e 
sessionen 1980.

D et fram går (avsnitt 5.3.) a tt det i vissa avseenden är bristande över
ensstämmelse m ellan det bakgrundsm aterial som återges i huvudrap
porten och det som finns i delrapporterna. Som förklaring till detta an
ges dels a tt ny tt m aterial inkom m it under arbetets gång, dels a tt det på 
grund av den förlängda tidsfristen varit möjligt a tt ytterligare bearbeta 
befintligt material.

U tskottet finner skäl a tt erinra om  några av sina synpunkter på den 
fortsatta utredningen av frågan om nordisk radio och television via
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satellit vid 26:e sessionen 1978 (D 1978/15/1973/k). U tskottet underströk 
t. ex. i fråga om kostnaderna att det var absolut nödvändigt att få fram 
helt entydiga uppgifter.

Vad gäller den vidare behandlingen av utredningen inom Nordiska 
rådet har utskottet för rådspresidiet fram hållit a tt frågan om nordisk 
radio och television via satellit, även om den i första hand ä r  en ku ltu r
politisk fråga, berör fler u tskott än kulturutskottet, varför även andra 
utskott än kulturutskottet på lämpligt sä tt bör engageras i behandling-

9. Bilagda berättelser
U tskottet har genom gått de i bilaga 11 ingående berättelserna från 

institutioner och liknande, vilka direkt lyder under kulturavtalets organ. 
Av dessa institutioner hör C 100/k— C 105/k till utbildningsområdet, 
C 150/k— C 165/k till forskningsom rådet och C 200/k— C 207/k till det 
allm änkulturella området.

U tskottet finner a tt det inom institutionerna gjorts e tt gott arbete 
och a tt detta arbete väl synes m otsvara syftet. Vad gäller själva formen 
för rapportering har utskottet i tidigare betänkanden (C 1/1976  och 
C 1/1977) u tta la t önskemål om större formell enhetlighet mellan av
snitten om syfte, verksam het och fram tidsplaner. D et bör av berättel
serna klart fram gå i vad m ån syftet för verksam heten under året upp
nåtts och om fram tidsplanerna står i samklang med detta syfte.

Härvidlag har fö rbättringar skett, även om vissa berättelser kunde ha 
gjorts m era överskådliga (C 153/k  Nordiska institutet fö r sjörätt) och 
m era inform ativa (C 200/k  Nordens hus i Reykjavik). Vissa berättelser 
kunde ha gjorts något fylligare, i synnerhet beträffande redovisningen 
av fram tidsplanerna (C 102/k  Nordisk Journalistkursus, C 156/k  Cen
tralinstitutet för nordisk asienforskning, C 162/k  N ordiskt vulkanolo- 
giskt institut). K ravet på enhetlighet och översiktlighet i rapporteringen 
får dock inte tolkas så snävt a tt det h indrar institutionerna från  att 
t. ex. redogöra för problem och behov, sådana som institutionerna själ
va upplever dem.

I det följande anlägger utskottet särskilda synpunkter på verksam he
ten vid vissa institutioner.

Inom ramen för nordiska kurser i språk och litteratur (C 105/k b) 
har anordnats en specialkurs i samiska åren 1977 och 1979. U tskottet 
har uppfattat förhållandet så a tt det ännu inte funnits behov av a tt hålla 
kurser i samiska varje år, men utgår ifrån a tt detta bör vara möjligt då 
behov uppstår. Av kursredovisningen fram går inte antalet deltagare per 
anordnad kurs, utan endast to talantalet deltagare per land och år.

Den nordiska kursverksam heten om fattar även kurser i etnologi 
(C 105/k a). Enligt utskottets uppfattning har kurserna många berö
ringspunkter med det arbetsom råde som Nordiska institutet för folk-



1776 C 1: Bilaga 16

diktning (C 152/k) skall täcka. U tskottet förutsätter a tt verksam heter
na koordineras i tillräcklig grad, så a tt överlappningar inte uppstår.

U tskottet har noterat önskem ålet från  N ordiskt kollegium för eko
logi (C 155/k) om  samgående med N ordiskt kollegium fö r m arinbiolo
gi (C 150/k) och ökat sam arbete med N ordiskt kollegium för viltforsk
ning (C 2/k). Berättelse från  det sistnäm nda kollegiet har inte avgivits. 
U tskottet anser a tt frågan om det fram tida förhållandet mellan dessa 
kollegier bör klarläggas med syfte att åstadkom m a en bättre koordi
nering av verksamheterna.

I rapporteringen från Nordiska institutet för teoretisk atomfysik 
(C 151/k) saknar utskottet redovisning av förhållandet mellan satsning
en på nordiska stipendiater och satsningen på utom nordiska gästfors
kare.

U tskottet har no tera t den av Centralinstitutet för nordisk asienforsk
ning (C 156/k) uttalade beredvilligheten till a tt intensifiera studiet av 
och dokum entationen om  den arabiska världen. U tskottet äm nar ak
tualisera denna fråga vid sina kom m ande överläggningar med Nordiska 
m inisterrådet (kultur- och undervisningsministrarna).

I  detta  sam m anhang finner u tskottet skäl a tt understryka vikten av 
a tt de nordiska sam arbetsorganen med inriktning på u-landsforskning 
(Centralinstitutet för nordisk asienforskning C 156/k, Nordiska afrika- 
institutet C 24/k  och Nordiska sam fundet för latinam erikaforskning 
C 41/k) upprätthåller nära kontak ter med de nordiska ländernas bi
ståndsorgan.

U tskottet ser ett självklart värde i a tt N ordiska sam arbetskom m ittén 
för arktisk medicinsk forskning (C 158/k) upprättar kontakt med N or
diska federationen för medicinsk undervisning (C 41/k) och Nordiska 
hälsovårdshögskolan (C 10/s). Av berättelserna från det förstnäm nda 
organet och Nordiska sam arbetsnäm nden för medicinsk forskning (C 
5/k) fram går det a tt forskningsprojekt inom samma sektor ingått i bå
das verksam het, utan a tt någon koordinering på den punkten synes ha 
skett, vilket utskottet finner otillfredsställande.

N ordiska forskarkursernas styrelse (C 161/k) anser det angeläget att 
få fram  kursförslag om hälso- och miljöeffekter av olika slags energi
utnyttjande, nya sätt a tt tillgodogöra sig energi, förebyggande hälsovård 
sam t kurser inom den arbetsvetenskapliga sektorn. U tskottet finner 
dessa förslag mycket viktiga och stöder kursstyrelsen i dess strävanden 
härvidlag. U tskottet behandlar som bäst ett medlemsförslag om åtgär
der för a tt utveckla de nordiska forskarkurserna (A  567/k).

N ordiska språksekretariatet (C 165/k )  påpekar a tt Dansk Sprognævn 
och Norsk språkråd ännu inte få tt personalförstärkning, fastän detta 
var en av förutsättningarna n är Nordiska språksekretariatet upprätta
des. U tskottet har för N ordiska m inisterrådet (kultur- och undervis
ningsm inistrarna) kraftigt understrukit vikten av a tt de nationella
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språknäm nderna byggs u t som en absolut förutsättning för a tt Nordis
ka språksekretariatet skall kunna fungera. D et gäller a tt ge språksekre
tariatet de nödvändiga resurserna, för att undvika att detta blir en halv- 
mesyr.

U tskottet stöder de av Nordens hus i Reykjavik (C 200/k) framlagda 
planerna på intensifierad kulturförm edling från Island till det övriga 
Norden.

Nordiskt samiskt institut (C 203/k) diskuterar behovet av ökade medel 
för institutets verksamhet. U tskottet önskar värdera det av institutet 
anförda behovet m ot bakgrund av N ordiska m inisterrådets kom m ande 
förslag till åtgärder för a tt stärka det samiska kulturlivet (rek. nr 15/ 
1976).

K ulturutskottet no terar med tillfredsställelse det av utskottet för no r
diskt ungdomssamarbete (C 204/k) uttalade önskem ålet om kontinuer
lig evaluering av det nordiska ungdomssamarbetet. Ungdom sutskottet 
efterlyser en grundlig analys av verksam heten, för a tt bl. a. klargöra 
verkningarna av stödet till det organisatoriska samarbetet.

Enligt utskottets uppfattning ligger utbildningen inom film och tele
vision väl till för nordiskt sam arbete. D ärför och med hänvisning till 
berättelsen om nordiska film kurser (C 207/k )  u ttalar utskottet sitt stöd 
till fortsatt utbyggnad av utbildningssam arbetet inom filmen och tele
visionen.

10. Förslag
Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå
A. a tt N ordiska rådet med anledning av de avsnitt av Nordiska m i

nisterrådets berättelse som hänvisats till kulturutskottet an tar följande 
yttrande:

Nordiska rådet anser
1) att de nordiska regeringarna bör bemöda sig om en bättre natio

nell uppföljning av nordiska utredningsförslag och andra initiativ samt 
att uppföljningen fortgående bör rapporteras till rådet,

2) a tt det bör utvecklas ett nordiskt rem issförfarande i anslutning till 
planerade nationella reform er på kulturavtalets områden av betydelse 
för annat nordiskt land,

3) a tt en studie över jäm förbarheten mellan nordiska exam ina sna
rast bör utarbetas,

4) a tt fasta ordningar för nordiskt lärar- och elevutbyte snarast bör 
skapas,

5) a tt rådet i god tid Ull 29:e sessionen 1981 bör tillställas slutrappor
ten om  ökat nordiskt forskningssam arbete,

6) a tt konkret förslag till distribution av nordisk film inom Norden 
snarast bör framläggas,
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7) a tt det nordiska ungdomssamarbetet bör utvecklas ytterligare samt 

B. a tt rådet lägger dessa avsnitt till handlingarna.

Stockholm den 1 februari 1980
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Kjell Magne Bondevik (KrF) 
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A m i Gunnarsson (A) 
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Ingrid Sundberg (m)

BIHANG

Aktuella frågor inom nordiskt kultursamarbete

(PM  upprättad av Nordiska rådets kulturu tsko tt den 3 augusti 1979)

1. Inledning

I föreliggande prom em oria diskuterar kulturutskottet aktuella frågor 
inom det nordiska kultursam arbetet med särskild hänsyn till den nor
diska kulturbudgeten för 1981. D ärutöver diskuteras vissa frågor som 
aktualiserats eller aktualiseras före det. Enligt praxis för kontakterna 
mellan kulturutskottet och N ordiska m inisterrådet (kultur- och under
visningsministrarna) fram lägger kulturutskottet sin syn på det kom m an
de kultursam arbetet vid de första gemensamma överläggningarna om 
budgeten för det ifrågavarande året. Överläggningarna om den nordiska 
kulturbudgeten för 1981 inleds vid ett möte mellan utskottet och m i
nisterrådet den 24 augusti 1979, för vilket denna prom em oria utgör 
underlag.

2. Budgetsamarbetet
2.1. Samarbetet mellan kulturutskottet och Nordiska ministerrådet 
(kultur- och undervisningsministrarna)

Den num era fast etablerade proceduren för budgetsam arbetet mellan 
N ordiska rådets kulturutskott och N ordiska m inisterrådet (kultur- och 
undervisningsministrarna) är resultatet av en kontinuerlig utveckling 
alltsedan kulturavtalets tillkomst 1971 och fram läggandet av det första 
förslaget till gemensam nordisk kulturbudget 1972. Denna utveckling, 
vars olika faser kan följas i utskottets betänkanden om ministerråds-
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berättelserna C 1 och de till dessa fogade årliga prom em oriorna om 
aktuella sam arbetsfrågor på kulturom rådet, har från  utskottets synpunkt 
varit positiv, även om den ingalunda alltid varit störningsfri. Sålunda 
uttalade utskottet sommaren 1978, då behandlingen av förslaget till kul
turbudget för 1980, den åttonde gem ensamma nordiska kulturbudgeten, 
för utskottets del inleddes, att det syntes som om själva budgetproce
duren börjat få en utform ning som gav kulturutskottet reella och prak
tiska möjligheter till ett fruktbart deltagande i beredningen av den nor
diska kulturbudgeten.

D enna utskottets uppfattning gäller fortfarande.
K ulturutskottet önskar dock rikta uppm ärksam heten på ett praktiskt 

problem, som gjorde sig gällande vid utskottets genomgång av förslaget 
till kulturbudget för 1980. Enligt praxis hade utskottet tillställts själva 
budgetm aterialet samt denna gång blott en del av de synpunkter som 
m inisterrådets eget budgetutskott, som består av tjänstem än vid finans
m inisterierna och -departem enten, anlagt på materialet. K ulturutskottet 
konstaterade att budgetutskottets uppställning av förslaget till kultur
budget till den grad skiljde sig från  kultursekretariatets uppställning att 
de båda uppställningarna som sådana var ojäm förbara. D etta förhållan
de är enligt kulturutskottets uppfattning inte tillfredsställande. Själva 
presentationstekniken bör därför utvecklas och samordnas som en fö ru t
sättning för en effektiv behandling av kom m ande budgetförslag i ku ltur
utskottet.

I det ovan anförda uttalandet från  som m aren 1978 uttryckte utskottet 
även otillfredsställelse med den roll som m inisterrådets budgetutskott 
påtagit sig i budgetsam arbetet. M ed utgångspunkt i att det är de poli
tiskt ansvariga organen som drar upp riktlinjerna för och svarar för u t
formningen av kultursam arbetet, underströk utskottet kraftigt att upp
giften att prioritera inom fram lagt budgetförslag ovillkorligen borde fö r
behållas N ordiska ministerrådet i sam m ansättningen kultur- och under
visningsministrarna och N ordiska rådet företrätt av kulturutskottet.

Utvecklingen sedan somm aren 1978 har härvidlag inte varit tillfreds
ställande. N är det gällde förslagen till de två nordiska budgeterna för 
'980, förordade budgetutskottet olika aktivitetsökning för kulturbudge
ten och den allm änna budgeten. K ulturutskottet anser att det inte är en 
sak för m inisterrådets budgetutskott såsom ett tjänstem annaorgan att 
föreslå vilken budget, kulturbudgeten eller den allm änna budgeten, som 
ett givet år skall prioriteras. Om det skulle bli aktuellt att prioritera den 
ena budgeten i förhållande till den andra, bör denna uppgift förbehållas 
de politiskt ansvariga organen, d. v. s. Nordiska ministerrådet och N o r
diska rådet.

2.2. Behandlingen av kulturbudgeten inom Nordiska rådet
Kulturavtalets artikel 8 stadgar a tt sam arbetet enligt detta avtal sker 

under m edverkan av N ordiska rådet. I fråga om sam arbetets finansie
ring stadgas i artikel 15 att N ordiska m inisterrådet låter utarbeta och 
beslutar om budgeten för samarbetet. V idare stadgas att berört organ 
inom N ordiska rådet skall beredas tillfälle till överläggningar, innan 
ministerrådet låter utarbeta budgetförslagen. N ordiska rådets presidium 
har utpekat kulturutskottet som det i kulturavtalet avsedda berörda o r
ganet, vilket på rådets vägnar överlägger med m inisterrådet om frågor 
som rör kulturbudgeten.
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Denna ordning har tillfredsställt kulturutskottet, som särskilt under
strukit betydelsen av att den direkta kontakten mellan utskottet och 
m inisterrådet kan bevaras obruten såsom en av grundförutsättningarna 
för ett parlam entariskt inflytande på utvecklingen av kultursam arbetet. 
D enna uppfattning har noterats av m inisterrådet.

Vid 23 :e sessionen 1975, fyra år efter kulturavtalets tillkomst, in rätta
des N ordiska rådets budgetkom m itté i enlighet m ed de förslag som 
framlagts av arbetsgruppen för budget- och kontrollfrågor i dess slut
rapport till rådspresidiet, den s. k. K. B. A ndersen-rapporten. A rbets
ordningen för kommittén fastställdes av rådets presidium i början av 
1976. Enligt denna ordning åligger det budgetkom m ittén att bl. a. till
varata rådets budget- och kontrollfunktioner samt att representera rådet 
vid överläggningar med m inisterrådet om sam nordiska budget- och kon
trollfrågor.

I enlighet m ed intentionerna i K. B. A ndersen-rapporten har budget
kommitténs överläggningar m ed N ordiska m inisterrådet (samarbetsmi- 
nistrarna) i budgetfrågor gällt m inisterrådets allm änna budget, som om 
fattar alla sam arbetssektorer utom  de som täcks av kulturavtalet. Dessa 
sistnämnda sektorer finansieras jäm likt kulturavtalet över en egen bud
get, den nordiska kulturbudgeten. Som förebild för proceduren fö r över
läggningarna mellan budgetkom m ittén och sam arbetsm inistrarna har 
gällt den fast etablerade proceduren för behandling av förslagen till 
kulturbudget vid överläggningarna mellan kulturutskottet och kultur- 
och undervisningsministrarna.

Vid sitt m öte i m itten av m ars 1979 i Oslo uttalade budgetkom m ittén 
emellertid att den borde ha överblick över alla nordiska budgeter, d. v. s. 
inte bara ministerrådets allm änna budget, u tan  också kulturbudgeten. 
Samtidigt betonades det dock från flera håll inom kommittén att man 
borde undvika att bryta ned det etablerade och välfungerande systemet 
för behandlingen av kulturbudgeten.

Såsom ovan konstaterats är ku lturutskottet tillfreds med den nuvaran
de ordningen för behandling av förslagen till kulturbudget. Samtidigt 
hyser utskottet full förståelse för budgetkommitténs strävan till över
blick över alla nordiska budgeter. H ärtill erbjuder m inisterrådsberättel
sen C 1 goda möjligheter. Berättelsen över det nordiska samarbetet 
upptar den allm änna budgeten och kulturbudgeten i var sin tablå. 
Tablåerna om fattar verksamhetsårets budget, budgeten för följande år 
samt bokslutet för föregående år. I särskilda bilagor ges dessutom en 
översikt över användningen av dispositionsmedel för projekt på minis
terrådets allm änna budget samt en översikt över användningen av dispo
sitionsmedel på kulturbudgeten.

En ändring av proceduren för behandling av förslagen till kultur
budget ter sig mot denna bakgrund knappast ändamålsenlig. H ärtill kom 
mer att den av N ordiska m inisterrådet (kultur- och undervisningsminist
rarna) på initiativ av kulturutskottet igångsatta utvärderingen av kultur
sam arbetet 1972— 1978 skall om fatta, förutom  verksam heten ställd i 
relation till de i kulturavtalet uppställda målen, även själva strukturen 
i sam arbetet. U tvärderingen skall enligt uppgift föreligga till nästa ordi
narie session. Den fortsatta diskussionen om  procedurfrågor rörande 
sam arbetet om den nordiska kulturbudgeten bör därför enligt kultur
utskottets uppfattning invänta resultaten av den ovannäm nda utvärde
ringen.

M ed hänsyn till a tt det officiella nordiska sam arbetet i huvudsak fi-
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nansieras över två gem ensamma budgeter, vilka bereds i var sitt själv
ständiga sekretariat, är det uppenbart att det finns fält där det är ända
målsenligt med samordning inom ram en för gällande budgetprocedurer. 
Härigenom kan m an dels undvika dubbelarbete, dels garantera täckning 
av alla fält. K ulturutskottet erinrar i detta sam m anhang om att det hös
ten 1977 i fråga om den allm änna budgeten i ställföreträdarkom m itténs 
disponeringsforslag till projektbudget för 1978 noterade att det ingick 
några poster på sådana områden, där ett visst arbete utförts eller u tfö r
des med stöd av medel över kulturbudgeten. U tskottet fann redan då att 
det var väsentligt att beredningen av projektansökningar, vilka nära be
rörde om råden som täcktes av kulturavtalet, skedde i sam arbete med 
kulturavtalets organ. D enna uppfattning anslöt sig budgetkom m ittén 
till.

K ulturutskottet önskar ånyo understryka att denna typ av samordning 
är absolut nödvändig för att tillbudsstående resurser skall kunna utnytt
jas så effektivt som möjligt. Samtidigt skapas det bättre möjligheter till 
växelverkan vid användningen av de båda budgeterna, den allm änna bud
geten och kulturbudgeten, till gagn för det nordiska sam arbetet som hel
het.

Slutligen erinras om att N ordiska rådet på förslag av kulturutskottet 
i ett yttrande (nr 5/1977) med anledning av ministerrådsberättelsen till 
25:e sessionen efterlyst en samlad redovisning av de medel utöver kul
turbudgeten som på nationellt plan anvisades före sådan verksam het som 
föll inom ram en för kulturavtalet. U tskottet ansåg att en sådan redovis
ning skulle vara av betydelse inte bara för nordiska, utan också för na
tionella organ. Den skulle ge bättre möjligheter till och säkrare underlag 
för prioriteringar inom den nordiska kulturbudgeten.

Någon sådan redovisning har em ellertid ännu inte övrlämnats till rå 
det. A tt behovet kvarstår oförändrat säger sig självt. Budgetkommittén 
har sedermera fram ställt liknande önskemål beträffande den allm änna 
budgeten.

3. Kultursamarbetet 1979— 1980
3.1. Utbildningssamarbete
3.1.1. De 16— 19-årigas utbildning

I yttrande nr 5/1979  uttalade N ordiska rådet på förslag av kultur
utskottet med anledning av m inisterrådsberättelsen till 27 :e sessionen 
bl. a. att studien om utbildning och ungdomsarbetslöshet borde ges hög 
prioritet och att snabba och konkreta åtgärder borde vidtas på basen 
av den genom förda studien. Den ifrågavarande studien utgör en central 
del av ett treårigt projektprogram  för gymnasieutbildningen, som mi
nisterrådet fastställde 1978.

Studien är nu klar och delrapporten inklusive sam m anfattningen trycks 
som bäst. K ulturutskottet har varit i tillfälle att ta del av sam m anfatt
ningen och därvid särskilt uppehållit sig vid värderingen av de vidtagna 
åtgärderna.

Det fram går att m ånga av åtgärderna har haft positiva verkningar och 
därigenom bidragit till en förbättring av sysselsättningssituationen bland 
de unga. M en det fram går även att de vidtagna åtgärderna under vissa 
förhållanden haft m indre lyckliga eller ibland rentav negativa verk
ningar. Genom  att de på olika håll och under olika förhållanden vunna 
erfarenheterna nu sam fällt dokum enterats, skapas ett bättre utgångsläge
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för åtgärder i andra regioner: positiva erfarenheter kan utnyttjas och 
misstag kan undvikas.

M ed hänvisning till det ovannäm nda yttrandet önskar kulturutskottet 
betona betydelsen av fortsatt erfarenhetsutbyte mellan de nordiska län
derna samt efterhöra vilka överväganden N ordiska m inisterrådet (kultur- 
och undervisningsministrarna) har gjort med sikte på konkreta åtgärder 
på basen av den genom förda studien.

3.1.2. Undervisning i nordiska språk och information om nordisk kultur 
utanför Norden

K ulturutskottet har under en följd av år starkt understrukit vikten av 
fortsatta ansträngningar att fö rbättra grannspråksundervisningens ställ
ning i de nordiska länderna som ett verksam t medel att stärka den språk
liga samhörigheten, som utgör en av hörnstenarna i den nordiska ge
menskapen och därm ed det nordiska samarbetet. I sitt betänkande om 
m inisterrådets berättelse över dettas verksam het 1978 (C 1/1979) uttalar 
utskottet sin tillfredsställelse över att arbetet härm ed fortgår intensivt 
i m inisterrådet och dess organ.

Vid 25:e sessionen 1977 antog N ordiska rådet på förslag av kultur
utskottet en rekom m endation (rek. nr 13/1977) till m inisterrådet om att 
undersöka och lägga fram  förslag om hur undervisningsutbudet i nor
diska språk vid utländska universitet och läroanstalter skulle kunna 
ökas genom nordiskt sam arbete om insatserna. Av meddelandet till 27 :e 
sessionen 1979 fram går att frågan utretts vad gäller utlandslektorernas 
verksamhet inom och utom  N orden samt därm ed förknippade problem. 
Förslag till bl. a. nordiska insatser fö r ökat samarbete mellan de natio
nella lektoratsadm inistrationerna är enligt m eddelandet vidare att vänta.

U tskottet förväntar sig a tt undervisningen i nordiska språk utanför 
Norden  nu ges ökad uppm ärksam het i enlighet med syftemålet i den 
ovan näm nda rekomm endationen. D etta är enligt utskottets uppfattning 
viktigt från såväl idéell som rationell synpunkt. D et är av stor betydelse 
för det mellanfolkliga umgänget att kunskapen i språk, därvid inte bara 
i något eller några av världsspråken, utan också i språk som har mindre 
utbredning, är så stor som möjligt. Och huvudansvaret för att det under
visas i nordiska språk utanför N orden kan givetvis inte vila på någon 
annan än de nordiska länderna själva. Samtidigt skulle en nordisk sam 
ordning av det förefintliga undervisningsutbudet otvivelaktigt leda till ett 
bättre utnyttjande av tillbudsstående resurser.

Undervisningen i nordiska språk i utom nordiska länder har ett nära 
samband med informationen om  nordisk kultur utanför Norden  i all
m änhet. Enligt kulturavtalet skall avtalsparterna sam arbeta om att spri
da inform ation om de nordiska ländernas kulturliv. Vid utbyggnaden av 
språkundervisningen måste hänsyn därför tas till vad de nordiska län
derna gemensamt och vart för sig äm nar göra beträffande utlands- 
inform ationen.

3.2. Forskningssamarbete
3.2.1. Statsministrarnas initiativ till ökat forskningssamarbete

Vid sitt möte i novem ber 1978 i K öpenham n anm odade statsminist
rarna N ordiska m inisterrådet (sam arbetsm inistrarna och kultur- och 
undervisningsministrarna) a tt ta  initiativ till ökat nordiskt forsknings
samarbete såväl inom grundforskning som inom tilläm pad forskning.
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M inisterrådet borde därvid systematiskt undersöka på vilka om råden ett 
nordiskt forskningssam arbete skulle leda till ett effektivare resursutnytt
jande än m otsvarande nationella forskningsinsatser.

Statsministrarnas anm odan m ottogs med tillfredsställelse vid 27 :e 
sessionen. D et fram hölls att forskningen var ett om råde som var väl 
ägnat för sam arbete över gränserna. Samtidigt betonades nödvändighe
ten av a tt de nordiska ländernas begränsade resurser, såväl ekonomiska 
som intellektuella, utnyttjades så effektivt som möjligt.

Det nordiska forskningssam arbetet har steg för steg kunnat byggas 
ut, i synnerhet efter tillkomsten av kulturavtalet. D etta betyder dock 
inte att avtalets förpliktelser har kunnat uppfyllas ens tillnärmelsevis. 
Mot denna bakgrund välkom nar kulturutskottet de förnyade ansträng
ningarna till ökat forskningssamarbete, som statsm inistrarnas initiativ 
ä r ett uttryck för.

3.2.2. K ulturbudgeten och forskningssamarbetet
I detta sam m anhang önskar utskottet erinra om det aktuella förslaget 

till handlingsprogram  för inriktningen av det stöd till nordiskt forsk
ningssamarbete som kanaliseras genom den nordiska kulturbudgeten, 
utarbetat av rådgivande kommittén för forskning (RKF). Förslaget bo tt
nar i ett y ttrande av N ordiska rådet vid 23:e sessionen (nr 6/1975), 
enligt vilket rådet ansåg att ansvarsfördelningen mellan kulturavtalets 
organ och forskningsråden borde göras till förem ål för en allsidig u t
redning.

I sitt betänkande om m inisterrådsberättelsen till 27 :e sessionen 
(C 1/1979) u ttalar kulturutskottet med anledning av det ovan näm nda 
förslaget a tt det förväntar sig en ytterligare bearbetning av de delar av 
program m et varom oenighet mellan berörda parte r ännu råder, så att en 
slutlig lösning av frågan om  ansvarsfördelningen mellan kulturavtalets 
organ och forskningsråden snarast möjligt uppnås. Samtidigt efterlyser 
utskottet en redogörelse av forskningsråden om riktlinjerna och princi
perna för stöd till nordiska forskningsprojekt.

D et är väsentligt fö r den fortsatta utbyggnaden av det nordiska forsk
ningssamarbetet att klarhet i de ovan näm nda förhållandena kan åstad
kommas.

3.2.3. Framtidsstudier
I diskussionen ovan om ett ökat nordiskt forskningssam arbete har 

utskottet ännu inte prioriterat något särskilt forskningsom råde eller -om- 
råden i väntan på resultaten av pågående utredningsarbete. U tan att 
därm ed gå händelserna i förväg, fram håller utskottet redan nu betydel
sen av att den fortsatta utbyggnaden av forskningssam arbetet även kom 
mer att om fatta framtidsstudier. Skälen härför har utskottet anfört i sitt 
betänkande om det medlemsforslag (A 455/k) som ledde till rekom m en
dation (rek. nr 9/1976) om ökat nordiskt sam arbete om fram tidsstudier, 
och behöver inte upprepas. Till dessa kunde ytterligare fogas t. ex. den 
snabba utvecklingen inom m asskom m unikationen och den tilltagande 
datoriseringen och betydelsen av detta för individ och samhälle.

3.3. Allm änkulturellt samarbete
3.3.1. Folkrörelsernas medverkan i kultursamarbetet

Vägledande för kulturutskottet i dess verksam het ä r  och har varit in 
sikten om nödvändigheten av att ge det nordiska sam arbetet som helhet,
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inte blott kultursam arbetet, en bred folklig förankring. D et största an
svaret bland rådsorganen vilar härvidlag på kulturutskottet såsom initia
tivtagande och pådrivande kraft. U tskottet är väl medvetet om detta sitt 
ansvar och yttrade bl. a. i sitt betänkande om m inisterrådsforslaget med 
program för N ordiska m inisterrådet (B 24) att ”ju  starkare den folkliga 
förankringen av det nordiska sam arbetet kan göras, desto bättre resultat 
av detta samarbete kan då även förväntas” .

I den fortsatta utbyggnaden av kultursam arbetet måste därför fo lk 
rörelserna beredas större plats. D et nordiska ungdomssamarbetet har 
fast stödordning sedan 1976 och från  och med 1980 gäller fast stödord
ning även för nordiskt folkbildningssamarbete, vilket sedan 1976 finan
sieras över en försöksordning.

I fråga om idrottssamarbetet gäller ännu inte någon stödordning, men 
frågan har utretts i enlighet med rådets rekom m endation (rek. nr 16/ 
1975). I sitt betänkande om det senaste meddelandet med anledning av 
denna rekom m endation u ttalar kulturutskottet att det finner det särskilt 
viktigt att behovet av stöd till sam arbete inom handikappidrotten kan 
tillgodoses och att idrottsfolk vars deltagande i nordiskt idrottssam arbete 
försvåras av långa reseavstånd kan påräkna stöd.

U tskottet noterar med tillfredsställelse att N ordiska m inisterrådet 
(kultur- och undervisningsministrarna) avsatt medel för en försöksord
ning med stöd till nordiskt idrottssam arbete mellan V ästnorden (G rön
land, Island och Färöarna) och det övriga N orden sam t till ökat idrotts
samarbete inom Västnorden. Likväl önskar utskottet ånyo understryka 
betydelsen av att sam arbetet inom handikappidrotten prioriteras.

3.3.2. De etniska och språkliga minoriteterna
Även de nordiska sam arbetsorganen bör känna sitt ansvar när det 

gäller att säkra de etniska och språkliga minoriteternas fram tid i N or
den. I enlighet med rådets rekom m endation {rek. nr 15/1976) har det 
efter utredning lagts fram  förslag till åtgärder för att bevara, stimulera 
och utveckla det samiska kulturlivet. Dessa om fattar såväl kortsiktiga 
åtgärder som långsiktiga åtgärder. Till de kortsiktiga hör fast stöd till 
Nordiska sam erådet och en engångsbevillning för kulturella samarbets- 
projekt adm inistrerad av samerådet. Till de långsiktiga hör att kon
kretisera de i den ovan näm nda utredningen fram lagda förslagen till en 
plan för stödåtgärder till förm ån för den samiska kulturen.

Arbetet härmed har igångsatts. U tskottet förväntar sig att det bedrivs 
utan tidsutdräkt.

3.3.3. Litteratursamarbete
D et officiella nordiska litteratursam arbetet består i dag av tre kom 

ponenter: N ordiska rådets litteraturpris, stödet till översättning av grann- 
landslitteratur och stödet till författarkurser.

översättningsstödet är en försöksordning, vars resultat som bäst u t
värderas. Av de problem som anm ält sig under försöksordningens gång 
kan här näm nas den geografiska och språkliga spridningen av stödet, 
storleken av det beviljade stödet, de små språkom rådenas möjligheter 
att kunna tillgodogöra sig översättningsstödet sam t i vissa fall missnöje 
med enskilda verk, vilka översatts med stöd över denna ordning. Stödet 
fördelas på basen av ansökningar från  förlagen, vilket innebär att be- 
dömningskommitténs m öjligheter till prioriteringar begränsas till de in
lämnade ansökningarna.
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Ett av strävandena under fördelningsåret 1978 har varit att öka den 
nyare skönlitteraturens andel av medlen. U tskottet finner strävandena 
att överhuvudtaget tillgodose skönlitteraturens och då särskilt den nyare 
skönlitteraturens behov helt riktiga. D ock kvarstår behovet av stöd till 
översättning av facklitteratur, även om detta m åhända inte tagit sig 
överhövan stort uttryck i form  av m ånga ansökningar. U tskottet finner 
det viktigt att man vid fördelningen av översättningsstödet kan tillgodo
se hela litteraturfältet.

Utskottet ser fram  em ot att ta del av resultatet av den påbörjade u t
värderingen.

I fråga om litteratursam arbetet önskar utskottet ånyo peka på de till
tagande svårigheterna för de små språkom rådena, när det överhuvud
taget gäller utgivning av litteratur på deras eget språk. N ordiska rådets 
presidium har på förslag av kulturutskottet i skrivelse till ministerrådet 
bett om en utredning av detta med hänvisning till bl. a. rekom m endation 
om stöd till utgivning av färöisk litteratur (rek. nr 20/1973).

3.3.4. Samarbete kring barn och kultur
Vid 27:e sessionen 1979 antog N ordiska rådet på förslag av kultur

utskottet en rekom m endation (rek. nr 20/1979) till m inisterrådet om att 
intensifiera det nordiska sam arbetet kring barn och kultur genom att 
tillsätta en särskild kom m itté för barnkulturfrågor och genom att upp
rätta en särskild stödordning för detta samarbete, i båda fallen för en 
försöksperiod på tre år. Till grund för utskottets förslag låg ett m edlem s
förslag (A 526/k) och en av en nordisk barnkulturgrupp framlagd rap
port över företagen utredning i enlighet med rekom m endation av rådet 
(rek. nr 5/1976). Vid behandlingen av rapporten (N U  A 1978:10) fann 
utskottet a tt denna väl kunde bilda underlag för en debatt på bred nor
disk bas om barn och kultur. I sitt betänkande om det ovannäm nda 
medlemsförslaget fram höll utskottet bl. a. att det faktum  att den nor
diska barnkulturrapporten färdigställts till själva barnåret var en fördel, 
som borde kunna utnyttjas, genom att den gavs en så vidsträckt sprid
ning som möjligt till myndigheter, massmedier, organisationer etc.

Genom en bred debatt om barnets situation skapas förutsättningar 
för ett barnvänligare samhälle, vilket i sin tur är en förutsättning för att 
det rekom m enderade sam arbetet kring barn  och kultur skall ge önskat 
resultat.

3.4. Radio- ocli TV-samarbete
K ulturutskottet har erfarit att de fyra delrapporterna om tekniska och 

teknisk-ekonomiska frågor, kultur- och program politiska frågor, rätts
liga frågor och finansiella frågor i den nordiska satellitutredningen fär
digställts enligt tidtabellen, men att huvudrapporten försenats. Arbetet 
med denna fortsätter och beräknas vara klart till mitten av oktober. 
D etta leder självklart till en förskjutning av tidtabellen bl. a. för remiss
behandlingen, vilket i sin tu r betyder att det inte kommer att föreligga 
något remissmaterial till 28:e sessionen i början av m ars 1980.

Utskottet beklagar tidtabellsförskjutningen, vilken innebär att satellit
utredningen inte kom m er att kunna debatteras i belysning av remiss
uttalandena vid nästa session. D et är därför utskottets avsikt att ta  upp 
satellitutredningen till noggrann behandling på basen av ett fullständigt 
utrednings- och remissmaterial vid ett möte somm aren 1980.
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4. Kultursamarbetet 1981
4.1. Utvärderingen av kultursamarbetet 1972—-1978

Utvärderingen av kultursam arbetet 1972-—1978 pågår som bäst i kul
turavtalets organ. En ny utgåva av kultursekretariatets översikt över 
kultursam arbetet under ifrågavarande period har färdigställts och till
ställts berörda parter. Avsikten är att resultatet av utvärderingsarbetet 
skall läggas fram  för N ordiska rådet till 28:e sessionen 1980.

K ulturutskottet har för sin del anlagt synpunkter på själva översikten 
liksom på den kom m ande utvärderingen, vilka ingår i utskottets betän
kande om berättelsen över m inisterrådets verksam het 1978 (C 1/1979). 
Nordiska rådet åter yttrade vid 27 :e sessionen på förslag av kulturut
skottet a tt utvärderingen borde ta  sikte på en utveckling av kultursam 
arbetets riktlinjer (yttrande nr 5/1979). I detta utvecklingsarbete är u t
skottet starkt intresserat av att delta. Redan nu står det klart att obe
roende av vilket resultat utvärderingen ger, bör den som sådan kunna 
användas som ett styrinstrum ent inom det nordiska kultursam arbetet.

4.2. Kulturbudgeten för 1981
Vid sitt möte den 19 m ars 1979 fastställde N ordiska ministerrådet 

(kultur- och undervisningsministrarna) den nordiska kulturbudgeten för
1980 med förbehåll för godkännande av de nationella parlam enten. Bud
geten uppgår totalt till 84,0 milj. dkr. inkl. en reservation fö r beräknade 
autom atiska löneökningar på 3,2 milj. och investeringsutgifter för 
Nordens hus på F äröarna på 3,0 milj. I förhållande till budgeten för
1979 är ökningen 8,6 % .

Den egentliga driftbudgeten (totalbudgeten exkl. lönereservationer 
och investeringsutgifter) uppgår till 77,8 milj. dkr, vilket i förhållande 
till motsvarande budget för 1979 betyder en något större ökning på 
10,6 %.

Prisstegringarna för 1979— 1980 har beräknats till i genomsnitt 5,3 % 
med undantag för Island (25 %).

Eftersom  den nordiska kulturbudgeten på nationellt plan inte bildar 
någon särskild budget, utan finansieringsandelen i princip utgör en in
tegrerad del av respektive titel i statsbudgeten, kom m er därm ed öknings
takten för kulturbudgeten att bli ett m ått på i vilken grad som det nor
diska kultursam arbetet i ett givet ögonblick prioriteras i förhållande till 
annat på statsbudgeten.

I sitt betänkande om översikten av det nordiska kultursam arbetet 
1972— 1978 (C 1/1979) uttalar kulturutskottet som sin uppfattning att 
de nordiska länderna särskilt måste bem öda sig om kultursam arbetet, 
för att därm ed befästa den grund som det allm änna nordiska sam arbetet 
bygger på. K ulturutskottet kan dock inte se att utvecklingen av kultur
budgeten 1979— 1980 vad volymen beträffar skulle ge uttryck åt några 
särskilda bemödanden.

D etta förhållande är otillfredsställande enligt kulturutskottets uppfatt
ning. U tskottet förväntar sig därför att den nordiska kulturbudgeten för
1981 ges en sådan ram  som bättre än hittills uttrycker de nordiska län
dernas vilja att bygga u t det nordiska kultursam arbetet.

U tskottet avser inte att i detta sam m anhang kom m a med detaljönske
mål om följande nordiska kulturbudget. D ärem ot önskar utskottet för 
N ordiska m inisterrådet fram hålla nödvändigheten av att det i fråga om 
nya institutioner (eller motsvarande) i kom m ande budgetförslag klart



1787C 1: Bilaga 16

anges vilken utbyggnadstakt m inisterrådet för dessas del avser hålla. 
Detta skulle ge utskottet en bättre utgångspunkt för sin behandling av 
fram lagt budgetförslag, samtidigt som det skulle ge ifrågavarande insti
tution vägledning för verksam heten på något längre sikt än vad som än 
så länge är möjligt.

Särskilt yttrande

Vi gir vår tilslutning per capsulam til de rettelser og tilføyelser som 
er fo re tatt under punktene 3 og 4.

N år det imidlertid gjelder punkt 2 om budsjettsam arbeidet må vi un
der henvisning til de begrunnelser vi ga under møtet i Reykjavik, be om 
at følgende endringer blir overveiet:

A d  pk t 2.1 (Samarbeidet mellom kulturutvalget og Nordisk m inister
råd):

Punktet gis flg. tilføyelse (her i norsk lydelse):
Kulturutvalget har i denne sammenheng notert seg at spørsmålet om 

en bedre sam ordning av behandlingen av de to nordiske budsjetter står 
på saklisten for Rådets Budsjettkom ite/NM R (samarbeidsmin.).

K ulturutvalget er i prinsippet åpen for å delta i de drøftelser som 
forestår, via sine representanter i budsjettkom iteen. U tvalget går ut fra 
at medlemmer av N M R (kultur- og undervisningsmin.) også vil bli 
trukket inn i drøftelsene.

A d  pkt 2.2 (Budsjettbehandlingen innen Rådet):

Forslag til utvalgsbeslutning:
Punktet tas ut av det foreliggende utkast til PM, og føres upp på u t

valgets in terne sakliste, med sikte på en evt. henvendelse til rådspresidi- 
et som er kulturutvalgets oppdragsgiver i forholdet til kulturavtalen.

Oslo, I . august 1979

Trygve Bratteli (A ) R o lf Fjeldvær (A )
Odd With (Kr.F.)
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BILAG A 17

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet

1. Inledning

Till Nordiska rådets trafikutskott har av Nordiska rådets presidium 
hänvisats följande avsnitt av Nordiska m inisterrådets berättelse rörande 
det nordiska samarbetet under år 1979 (C l: 1980) med därtill hörande 
bilagor. D et står dock utskottet fritt att även uttala sig om andra avsnitt, 
om innehållet föranleder det.

U tskottet har behandlat de till utskottet hänvisade avsnitten av m inis
terrådsberättelsen jäm te bilagor vid utskottsmöte den 31 januari 1980 i 
Stockholm.

2. Överläggningar om verksamhetsprogrammen från Nordiska ämbets- 
mannakommittén för transportfrågor (NÄT) och Nordiska trafiksäker
hetsrådet (NTR)

I andra veckan i oktober 1979 mottog utskottet NÄT:s verksamhets
program. F rån NÄT:s sida redogjordes för verksamhetsprogram met vid 
trafikutskottets möte i Helsingfors den 17 oktober 1979 och programmet 
diskuterades vid ett möte mellan trafikutskottet och ministerrådet (trafik
ministrarna) i Helsingfors den 14 november 1979 i överensstämmelse 
med Transportavtalets artikel 11.
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U tskottet mottog N TR:s verksamhetsprogram i slutet av oktober 1979. 
NTR:s ordförande redogjorde för program m et vid utskottets möte den 
15 november 1979.

3. Allmänna synpunkter med anledning av kapitel I i ministerrådets
berättelse

Trafikutskottets betänkande över ministerrådets berättelse rörande sam 
arbetet under år 1978 (C l:  1979) innehöll några allmänna kom m entarer 
beträffande berättelsens utformning. U tskottet ansåg bl. a. att berättelsen 
inte enbart borde återspegla verksamheten under det gångna året utan 
därutöver innehålla riktlinjer för verksamhetens vidareutveckling. U t
skottet anförde vidare att berättelsen borde innehålla redogörelse för 
ministerrådets prioriteringar på de olika om rådena och motiveringar för 
dessa.

Vid genomgång av m inisterrådets berättelse rörande sam arbetet under 
år 1979 har trafikutskottet noterat att utform ningen i stort överens
stämmer med de önskemål som trafikutskottet har fram fört. D etta gäller 
både inledningskapitlet och kapitel X IX  ang. transport, kommunikation 
och trafiksäkerhet och kapitel XX ang. turism. D etta anser utskottet 
värdefullt.

N är det gäller själva innehållet är trafikutskottet enigt med minister
rådet om att stora framsteg har uppnåts på många områden som berör 
medborgarna direkt. U pprättandet av en fri nordisk arbetsm arknad, en 
social trygghetskonvention samt införande av passfrihet inom N orden u t
gör bra exempel på betydande framsteg som har varit ägnade att öka 
medborgarnas samhörighetskänsla och förstärka deras känsla för Norden 
som helhet. Turism  länderna emellan är betydelsefull i sammanhanget 
särskilt när de internordiska resorna har kunnat jämställas med resor 
inom det egna landet. Passfriheten, som är en av hörnstenarna i det nor
diska samarbetet, har bidragit därtill. Vissa inskränkningar har gjorts i 
passfriheten inom N orden under det gångna året. Rådets och minister
rådets främ sta uppgift när det gäller åren fram över är såsom fram går av 
berättelsen att vidareutveckla det nordiska sam arbetet särskilt på de 
områden där ländernas målsättningar sammanfaller. Men det är en lika 
viktig uppgift att värna om de hittills uppnådda resultaten.

Beträffande prioriteringar av verksamheten fram över fram håller trafik 
utskottet att trafiksäkerhetsforskning, vägforskning och transportekono
misk forskning är områden där de nationella m ålsättningarna i stort sam
manfaller och att ökad nordisk forskning på dessa om råden således är 
starkt motiverad.

Av berättelsen fram går a tt m inisterrådet under 1980-talet kom m er att 
eftersträva tätare konsultationer på regeringsnivå och med rådet. T rafik
utskottet ser positivt på dessa upplysningar och uttrycker förhoppningar



1790 C 1: Bilaga 17

om att tätare kontakter kommer att leda till intensifierat samarbete och 
snabba beslut.

4. Redovisning av de med anledning av yttrande nr 3/1979 vidtagna
åtgärderna

Efter sin behandling av N ordiska ministerrådets berättelse om det no r
diska samarbetet under 1978 föreslog trafikutskottet plenarforsamlingen 
vid 27:e sessionen att antaga ett yttrande (nr 3/1979) om de delar av 
berättelsen som berör trafikutskottets sakområde. Trafikutskottet har 
genomgått de av m inisterrådet vidtagna åtgärderna med anledning av 
detta yttrande och finner skäl att inledningsvis redogöra för dessa.

4.1 I yttrandets första punkt anmodades ministerrådet att verka för 
att arbetet med Kiruna— Narvik-vägen genomförs i sådan takt att mellan- 
riksförbindelsen kan etableras så fort som möjligt.

Av ministerrådets berättelse fram går att vägen på den svenska sidan 
kommer att kunna öppnas för trafik under hösten 1982 medan man 
strävar efter att ha en väg med fullgod standard klar på den norska 
sidan under år 1985. En sommarväg upplåten för personbilar kommer 
dock att öppnas på den norska sidan redan under år 1982.

Denna vägförbindelse diskuterades vid möte mellan trafikutskottet och 
ministerrådet (trafikm inistrarna) den 14 november 1979 där utskottet 
återigen betonade vikten av att en väg med fullgod standard mellan 
K iruna och Narvik färdigställs så fort som möjligt.

4.2 I yttrandets andra punkt hemställde rådet a tt ministerrådet ver
kade för att en likartad trafiklagstiftning snarast möjligt genomförs i de 
nordiska länderna på grundval av Nordiska vägtrafikkommitténs för
slag.

Av ministerrådsberättelsen fram går att de nya vägtrafiklagarna i D an
mark. Norge och Sverige baseras på det förslag som Nordiska kom 
mittén för vägtrafiklagstiftning avgav redan under 1960-talet. D et fram 
går vidare av berättelsen att Finlands regering har avlåtit en proposition 
om ny vägtrafiklag som baseras på detta förslag medan det inte i Island 
försiggår något nydanande vägtrafiklagstiftningsarbete med de nordiska 
förslagen som grund.

En rekomm endation angående gemensam trafiklagstiftning har varit 
på rådets dagordning i elva år. Trafikutskottet uttrycker bekymmer över 
att rekommendationens intentioner ännu inte har kunnat förverkligas i 
Finland och Island.

4.3 I yttrandets tredje punkt hemställer rådet att m inisterrådet a r
betar för a tt enbart godkänd säkerhetsutrustning för barn i bil tillåts i de 
nordiska länderna. Av ministerrådets berättelse fram går att arbete i 
NTR:s regi med att kartlägga erfarenheterna av barnstolar i bilar har 
pågått under år 1979.
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Utskottet finner det oroväckande att det fortfarande på den nordiska 
m arknaden finns undermålig säkerhetsutrustning för barn i bil och hem 
ställer återigen att undermålig säkerhetsutrustning för barn i bil elimine
ras från m arknaden i de nordiska länderna. Detta bör ske redan under 
år 1980.

4.4 Punkten fyra i yttrandet innehåller en hemställan till minister
rådet om att arbeta för obegränsad internordisk giltighet för nordiska 
körkort.

Huvudregeln i de nordiska länderna är att ett nordiskt körkort gäller 
i andra nordiska länder till dess innehavaren har tagit fast bostad i besöks
landet. N ordiska rådet har strävat efter att körkort skall vara giltigt i 
besökslandet även efter fast bosättning. Saken har redan år 1976 tagits 
upp i en rekom m endation till m inisterrådet och trafikutskottet har vid 
en rad tillfällen före och efter denna tidpunkt tillkännagivit sin positiva 
ståndpunkt i frågan. Saken togs även upp vid ett möte mellan trafik
utskottet och m inisterrådet under 27:e sessionen i Stockholm.

Av N TR:s berättelse fram går att olika svårigheter —  bl. a. det fö r
hållandet att alla länderna inte har centralt körkortsregister —  hindrar 
ett snabbt samnordiskt genom förande av förslagen. N T R  anser därför 
att varje land borde, så snart det är tekniskt och lagstiftningsmässigt m öj
ligt, erkänna nordiska körkort i vidast möjliga utsträckning.

Trafikutskottet fram håller så som tidigare att de nordiska länderna bör 
införa inernordisk giltighet för körkort. Om det inte föreligger möjlighet 
för ett snabbt sam nordiskt införande bör, så som N T R  har föreslagit, 
varje nordiskt land införa det ensidigt så fort som möjligt .Mot bakgrund 
av det om fattande underlagsmaterial som redan finns tillgängligt bör detta 
kunna ske, åtminstone i de länder som redan har de lagstiftningsmässiga 
möjligheterna, före den 28:e sessionen.

4.5 Punkten fem i yttrandet innehåller en hemställan om att en tids
plan för genom förande av turistprogram m et, som ministerrådet fast
ställde år 1978, utarbetas.

Med anledning av detta yttrande framhölls under 27:e sessionens 8:e 
möte från ministerrådets sida att en åtgärdsförteckning fram  till budget 
året 1980/1981 framtagits till turistprogram m et och att trafikutskottet 
erhållit denna åtgärdsförteckning. Vidare framhölls under sessionen att 
m inisterrådets turistutskott har en projektkalender som löper t. o. m. 
budgetåret 1980/1981 i vilken trafikutskottet gör löpande ändringar allt 
eftersom nya idéer kommer fram.

Beträffande åtgärdsförteckningen till turistprogram m et vill trafiku t
skottet här upplysa att utskottet vid ett möte under år 1977 erhöll ett 
utkast till åtgärdsförteckning tillsammans med utkastet till turistprogram 
met. N är turistprogram m et översändes till trafikutskottet i sin slutliga 
version var det utan åtgärdsförteckning och till trafikutskottet har ej 
heller i ett senare skede översänts någon åtgärdsförteckning.
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Beträffande projektkalendern på turistom rådet känner trafikutskottet 
inte till dess innehåll och har således inte heller kunnat göra några 
löpande ändringar i den.

M inisterrådets berättelse innehåller inga uppgifter om att en tidsplan 
för turistprogram m ets genom förande förbereds eller är under u tarbe
tande.

4.6 I yttrandets sjätte punkt hemställs a tt ministerrådet årligen redo
gör för trafiksäkerhetssam arbetet utanför vägtrafiken.

Trafikutskottet noterar med tillfredsställelse att ministerrådets års
berättelse över verksamheten 1979 innehåller en utförlig redogörelse för 
trafiksäkerhetssam arbetet u tanför vägtrafiken. Vid trafikutskottets möte 
med ministerrådet under hösten 1979 konstaterades från ministerrådets 
sida att en redogörelse för trafiksäkerhetssam arbetet u tanför vägtrafiken 
från och med år 1979 årligen kommer att inkluderas i N TR :s berättelse. 
Mot bakgrund av detta uttalande ser trafikutskottet fram  em ot att kon
tinuerligt kunna följa det om fattande trafiksäkerhetssam arbete som försig
går kring säkerheten i järnvägstrafiken, flygtrafiken och sjötrafiken ge
nom årlig rapportering i m inisterrådets berättelse.

5. Samarbetet på transport-, kommunikations- och trafiksäkerhetsområdet
— Kapitel XIX

5.1 Vägforskning

På vägforskningsområdet har under de senaste åren bedrivits om fat
tande nordiskt samarbete. STINA-projektet har slutförts och likaså 
KAPRI-projektet och M ALIN-projektet. D et har beslutats att vidareföra 
vägforskningssamarbetet under de närm aste åren genom bl. a. tre projekt 
angående förbättring och underhåll av grusvägar, effektm ätning av mindre 
vägtekniska åtgärder och taxering av existerande vägar.

Trafikutskottet fick vid sitt möte med m inisterrådet-trafikm inistrarna 
i november 1979 redogörelse för projektverksamheten på vägforsknings 
området under det gångna året.

Det har ofta anförts att det nordiska samarbetet är dyrt och olönsamt 
och att dess resultat och vinster är ringa. Dessa påståenden förekommer 
allt oftare nu när konjunkturläget i de nordiska länderna försämras från 
år till år. I detta ogynnsamma läge har återhållsam het i den nationella 
budgeteringen blivit nödvändig. Denna återhållsam het har sedan åter
speglats i den nordiska budgeteringen. Man har sålunda inte ansett sig 
ha skäl att prioritera det nordiska samarbetet på de olika om rådena fram 
för motsvarande verksamhet på hemmaplan.

Inom trafikutskottet har man därem ot ansett att den nordiska projekt
verksamheten på vägforsknings- och trafiksäkerhetsom rådet givit goda 
erfarenheter och medfört så stora besparingar på de nationella budgeterna
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att det borde rättfärdiga expansion av verksamheten även i svåra ekono
miska lägen.

U nder den senaste tiden har dock inom utskottet fram förts att tiden 
är inne för en om fattande utvärdering av de genom förda nordiska p ro
jekten på utskottets område i syfte dels att u tröna vilka besparingar som 
har uppnåtts, och dels i vilken mån de förslag som har framlagts i u t
redningarna har realiserats i de nordiska länderna. Härigenom  skulle ges 
konkreta argument för de ovan anförda påståendena om det nordiska 
samarbetets prioritering även i svåra ekonomiska lägen. Trafikutskottet 
anser att denna utvärdering i första omgången inte behöver om fatta hela 
verksamheten utan föreslår för sin del att vägforskningssamarbetet ge
nomgås och hemställer om att en utvärdering av vägforskningssamarbetet 
genomförs i det ovan angivna syftet före 29:e sessionen.

5.2 N O R D  KO LT-projektet

NORDKOLT-projektets slutrapport har under somm aren 1979 publi
cerats i NU-serien i tre delar. Sam m anfattningsrapporter är under över
sättning till danska, finska, isländska och engelska. Trafikutskottet fick 
redogörelse för projektet under hösten 1978. N ordiska kommittén för 
transportekonomisk forskning (N K T F) anordnade en konferens om 
NORDKOLT-projektet under sommaren 1979 vid vilken trafikutskottet 
representerades. U nder hösten 1979 har anordnats presskonferenser an 
gående projektet i Sverige och Finland.

U tskottet ser positivt på de åtgärder som har vidtagits i syfte att sprida 
NORDKOLT-projektets resultat och förutsätter att denna strävan kom 
mer att fortsätta under år 1980. Utskottet önskar även fortsättningsvis 
få redogörelse för uppföljningen av NORDKOLT-projektet i m inister
rådets berättelse.

5.3 TELEM ED EL-projektet

TELEM ED EL-projektets slutrapport publicerades i NU-serien i bör
jan av år 1978 (N U  A 1978:2). Projektets syfte var att kartlägga situa
tionen när det gäller telekom m unikationsutrustningar för handikappade 
och att komma med konkreta förslag till åtgärder. Projektet presenterades 
för utskottet under 26:e sessionen. U tskottet fram förde i sitt betänkande 
över ministerrådets berättelse år 1979 önskemål om att få årlig rappor
tering i ministerrådets berättelse om uppföljningen av TELEM ED EL- 
projektet. I TELEM ED EL-rapporten konstaterades att ett stort sam ord
ningsbehov mellan sociala och tekniska instanser föreligger när det gäller 
telekommunikationshjälpmedel åt de handikappade. I projektets annex 
har förtecknats åtgärder som enligt TELEM ED EL-rapporten bör vidtas 
på såväl den sociala som den teletekniska sidan i syfte att följa upp de 
initiativ som tagits inom ram en för TELEM ED EL-arbetet. M ot denna

57— 790328. N ordiska  rådet
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bakgrund upprepar utskottet sin önskan om att få följa det pågående 
arbetet med förbättring av de handikappades tillgång till telekom munika
tionsutrustning.

5.4 Flygförbindelserna

Sommaren 1979 öppnades flygförbindelse mellan Tromsö, Kiruna, 
Uleåborg och Luleå. Berörda länders regeringar lämnade de trafikerande 
flygbolagen riskgarantier för viss täckning av eventuellt underskott. I m i
nisterrådsberättelsen upplystes att trafiken efter vissa initialsvårigheter, 
som hänförde sig till flygmaterialen, har fungerat tillfredsställande.

Trafikutskottet har länge varit pådrivande när det gäller upprättande 
av reguljära flygförbindelser mellan de nordliga delarna av Norge, Sve
rige och Finland. U tskottet mottog därför med tillfredsställelse de upp
gifter som lämnades på utskottets möte med N Ä T  hösten 1978 om att 
ovannäm nda flygförbindelse skulle öppnas på försom maren 1979. U nder 
sommaren 1979 fick utskottet veta att svårigheter hade uppstått vid upp
rätthållandet av förbindelsen på grund av a tt tillverkaren utfärdat flyg
förbud för det plan som skulle användas i trafiken mellan Trom sö och 
Kiruna. U tskottet erhöll vidare uppgifter om att flygförbindelsen inte 
hade m arknadsförts i tillräcklig omfattning. Av denna anledning hyste 
utskottet oro över förbindelsens fram tid och hemställde i en skrivelse 
att presidiet från berörda regeringar begärde närm are uppgifter om 
saken.

Från ministerrådets sida redogjordes för det aktuella läget i en skrivelse 
under hösten 1979 där det fram kom  att man på sensommaren 1979 
lyckats uppbringa ett ersättningsflygplan vilket dock hade lägre passage- 
rarkapacitet än det ursprungliga planet. Beläggningen har varit lägre än 
beräknat. Detta torde enligt ministerrådet bl. a. hänga samman med de 
ovan anförda initialsvårigheterna. Trafikutskottet anser att den låga be
läggningen rimligen också hänger samman med att m arknadsföringen inte 
i tillräcklig om fattning igångsattes inför sommarsäsongen 1979.

Med hänvisning till ovanstående hemställer utskottet att m inisterrådet 
sörjer för att flygförbindelsen mellan Tromsö, K iruna, Uleåborg och 
Luleå marknadsförs grundligt dels i de nordliga om rådena och dels i 
övriga N orden och utomlands.

U nder år 1979 träffades principöverenskommelse om flygförbindelse 
mellan Vasa— Sundsvall— Östersund och Trondheim  enligt vilken flyg
linjen kom m er att invigas våren 1980, och upprätthållas under en försöks
period på tre år. Berörda kom m uner läm nar de trafikerande flygbolagen 
riskgarantier för viss täckning av eventuellt underskott. T rafikutskottet 
hälsar detta beslut med tillfredsställelse och hemställer om a tt få närm are 
redogörelse för denna förbindelse i m inisterrådets berättelse till nästa 
ordinarie session.

Vid gemensamma överläggningar mellan trafikutskottet och kultur-
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utskottet under hösten 1979 beslöt utskotten att i en skrivelse till m inister
rådet begära att m inisterrådet arbetar bl. a. för att rabattordningarna i 
den internordiska flygtrafiken förenklas och förenhetligas. T rafikutskot
tet vill här upprepa denna begäran.

U tskottet noterar med tillfredsställelse a tt en flygplats vid Godthåb 
har färdigställts och att flygförbindelser upprättats mellan Söndre Ström- 
I jord, Kulusuk och Kéflavik under år 1979.

Trafikutskottet har under det gångna året diskuterat flygförbindelserna 
mellan Grönland. Island. Färöarna och övriga Norden. U tskottet anför 
att de höga flygpriserna mellan dessa om råden och övriga N orden hindrar 
invånarna från att upprätthålla önskvärda kontakter och på så sätt bibe
hålla och styrka den nordiska kulturella gemenskapen.

5.5 Mellanriksvägarna

M inisterrådets berättelse innehåller en redogörelse för utvecklingen av 
mellanriksvägarna. Trafikutskottet konstaterar att vägförbindelserna efter 
hand förbättras mellan Finland, N orge och Sverige. V ägstandarden i 
Norden varierar dock fortfarande vilket utgör ett hinder för harm onise
ring av axeltryckbestämmelserna. Trafikutskottet hemställer därför att 
ministerrådet fortsatt arbetar för att likartad vägstandard uppnås inom 
N orden för att möjliggöra harm onisering av axeltryckbestämmelserna.

Trafikutskottet noterar med tillfredsställelse att vägen N orrtälje—  
Kapellskär har slutförts under år 1979.

Nordiska rådet har rekom m enderat att färjelederna vid Kolari (rek. 
nr 14 /1974 ) och Karesuando (rek. nr 15/1970) ersätts med broar. Väg- 
myndigheterna i Finland och Sverige beslöt under år 1976 att ersätta 
färjorna vid Kolari och Karesuando med broar. I föreliggande investe
ringsplaner avses broarna byggas under åren 1979— 1980. Trafikutskottet 
har noterat detta beslut med tillfredsställelse och förutsätter att planerna 
kommer att förverkligas inom den angivna tidsramen.

Trafikm inisterierna i Finland och Norge har beslutat att tills vidare 
prioritera utbyggandet av vägen Kaamanen— Sevettijärvi— Neiden  fram 
för vägen Virtaniemi— Tjœrebukten när det gäller att utveckla vägför
bindelserna mellan Ivalo och Kirkenes. Trafikutskottet har noterat detta 
ställningstagande men efterlyser uppgifter om standarden på vägen 
Kaamanen— Sevettijärvi— Neiden sam t om planer fö r utbyggnad av 
vägen.

N ordiska rådet har rekom m enderat regeringarna i Finland och Norge 
att snarast bygga bro över T ana älv vid Utsjoki kyrkby (rek. nr 10/1974).

Ett gemensamt ställningstagande till utredningarna angående förbindel
sen över Tana älv vid Utsjoki kyrkby  har utarbetats av vägverken i F in 
land och Norge och godkänts av N Ä T och respektive ministerier. Enligt 
ställningstagandet kan byggandet av en broförbindelse inte anses vara 
ekonomiskt försvarligt på grund av det obetydliga lokala trafikbehovet
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utan detta behov bör senare tillgodoses genom enklare och billigare lös
ningar. I utredningen föreslås en färje- eller båtförbindelse om som m a
ren och en isvägsförbindelse om vintern. Trafikutskottet kan mot bak
grund av de genom förda kostnadsberäkningarna fö r sin del förstå att 
svårigheter föreligger vid byggande av en bro över Tana älv vid Utsjoki 
kyrkby.

5.6 Glesbygdsprojektet

Glesbygdsprojektet igångsattes hösten 1978. Syftet med projektarbetet 
ä r  att studera olika trafiklösningar, som är ägnade att medverka till en 
tillfredsställande transportförsörjning i glesbygd och att prova sådana 
trafiklösningar i försöksområden i de nordiska länderna. Försök och 
studier genomförs inom ett försöksområde i varje land. Projektet beräk
nas bli slutfört under år 1981. Trafikutskottet orienterades om projektet 
vid ett möte sommaren 1977 och har diskuterat projektarbetet vid sina 
årliga möten med NÄT. U tskottet prioriterar Glesbygdsprojektet högt 
och följer det fortsatta arbetet med intresse.

5.7 Färjeförbindelse mellan Island, Färöarna och övriga Norden

Trafikutskottet har följt rådets rekom m endation om upprättande av
färjeförbindelse mellan Island, Färöarna och övriga N orden i sex år. En 
arbetsgrupp, tillsatt av NÄT, överläm nade sin slutrapport under som m a
ren 1978. I rapporten föreslås att en kom binerad passagerar- och bil
färja byggs för den ovannäm nda trafiken. Rapporten remissbehandlades 
av N Ä T och m erparten av remissinstanserna var positiva till arbets
gruppens förslag. Remisstiden utgick den 31 decem ber 1978 men F ä r
öarnas Landsstyre har ännu inte inkomm it med remissvar. F rån trafik 
utskottets sida togs saken upp vid sessionen 1979 i en fråga till minister
rådet samt vid utskottets möte med ministerrådet (trafikm inistrarna) 
hösten 1979 där utskottet framhöll att möjligheterna att upprätta färje- 
förbindelsen med chartrad färja borde undersökas. Vid utskottets möte 
med ministerrådet upplystes att man från färöisk sida var intresserad av 
att även i framtiden driva färjetrafik till övriga N orden och att minister
rådet därför inte kunde ta ställning till färjefrågans fortsatta behandling 
förrän remisssvar från Färöarnas Landsstyre förelåg. Trafikutskottet vill 
påm inna om att färjerapportens kostnadsberäkningar bygger på att man 
från färöisk sida driver färjetrafik mellan Färöarna, Island och övriga 
N orden somm artid såsom hittills vid sidan av den nordiska färjan. Med 
hänsyn därtill fann arbetsgruppen att den nordiska färjan borde kunna 
vara lönsam efter fyra år i drift året runt. U tskottet anser det därför inte 
rimligt a tt fortsättningsvis uppskjuta beslut i frågan i avvaktan på remiss
svar från Färöarnas Landsstyre. U tskottet framhåller, liksom tidigare, 
att upprättandet av färjeförbindelse på årsbasis mellan Island, Färöarna 
och övriga Norden är av stor kulturell betydelse inte bara för Island
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och Färöarna utan också för det övriga N orden och hemställer att nöd
vändiga förberedelser för genom förande av arbetsgruppens förslag skynd
samt företas.

5.8 Transportstatistiken

NUSA:s (Nordisk utvalg for samferdselsstatistik) planer på att upp
datera N ORDTRANS-utredningen har uppskjutits i avvaktan på N K TF:s 
(Nordiska kommittén för transportekonom isk forskning) publikation, 
som kom m er att innehålla en översikt över gods- och persontransport
arbetets utveckling fram till år 1978. K ontakter har etablerats mellan 
NUSA och NÄT. N Ä T har meddelat NU SA att N Ä T  inte önskar uttala 
sig om prioriteringar av särskilda områden när det gäller upprättande 
eller harmonisering av statistik i samband med uppdatering av N O R D 
TRANS-utredningen.

E tt medlemsförslag om förbättrad nordisk transportstatistik har hän
visats till utskottet. T rafikutskottet har vid sitt möte den 31 januari 1980 
avgivit ett betänkande över medlemsförslaget (A  565/1) där det föreslås 
att rådet rekom m enderar m inisterrådet att låta utvärdera vilka statistiska 
uppgifter i NORDTRANS-utredningen som i första hand bör uppdateras 
samt att möjliggöra produktion av löpande nordisk transportstatistik.

5.9 Öresundsfrågorna

De betänkanden om öresundsförbindelserna, som i juni 1978 över
lämnades till trafikm inistrarna i D anm ark och Sverige, har remissbe- 
handlats. Den danska luftham nsutredningens rapport om Köpenham ns 
luftham n har också varit på remiss i D anm ark. Vid det gemensamma 
mötet mellan trafikutskottet och ministerrådet hösten 1979 upplystes 
att man från svenskt håll inom den närm aste fram tiden kommer att ta 
kontakt med den danska regeringen för att inleda överläggningar om 
Öresundsfrågan. Syftet med överläggningarna är i första hand a tt få ett 
antal huvudalternativ till förbindelser klarlagda medan de ekonomiska 
aspekterna aktualiseras först i ett senare skede.

Vikten av att få fasta förbindelser över Öresund upprättade betonades 
vid mötet. Trafikutskottet uttrycker tillfredsställelse med det svenska 
initiativet och följer med intresse sakens utveckling.

5.10 Handikapp-projektet

E tt projekt som syftar till att utveckla utrustning för att öka handi
kappades resemöjligheter med kollektiva transportm edel igångsattes av 
N Ä T år 1977. Utvecklingsarbete har genom förts dels vid Göteborgs 
universitet och dels vid privata nordiska företag. Genom  projektarbetet 
strävar man efter att kunna ställa upp specificerade krav på handikapp- 
faciliteter och hjälpföranstaltningar som eventuellt kan bilda underlag 
för gemensamma nordiska normer. N ordiska rådet har i rekommetida-
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tion nr 4/1978  hemställt att ministerrådet ställer tillräckliga medel till 
förfogande för att möjliggöra snabbt genom förande och snabb utbygg 
nad av det pågående utredningsarbetet angående möjligheterna att an 
passa kollektiva transportm edel till de handikappades behov. T rafik
utskottet, som fäster stor vikt vid att de handikappades resemöjligheter 
med kollektiva transportm edel förbättras, prioriterar handikapprojektet 
högt och uttrycker tillfredsställelse med projektarbetets gång.

5.11 Trans portstödsf rågor

M inisterrådet har uppdragit åt N Ä T  att klarlägga behovet av harm o
nisering av reglerna för transportstöden i Finland, Norge och Sverige. 
Med anledning härav upprättade N Ä T en arbetsgrupp under 1977 för 
att utreda dessa frågor. Arbetsgruppens överväganden kom m er förm od
ligen att avrapporteras till N Ä T före utgången av januari 1980.

5.12 Cykeltrafikprojektet

Under år 1978 påbörjades i NÄT:s regi ett nordiskt projekt i syfte 
att undersöka hur cykeltrafikens villkor kan förbättras och vilka kon
sekvenser en sådan förbättring skulle få för hela trafiksystemet. Projek
tet utgör ett komplement till tidigare undersökningar av resevanor och 
trafikens fram tida utveckling, t. ex. N O RD KO LT-projektet. T rafikut
skottet uttrycker tillfredsställelse med projektets igångsättande eftersom 
det borde kunna belysa och öka m öjligheterna att förbättra de oskydda
de trafikanternas villkor i trafiken.

5.13 Nordiska kom m ittén fö r  transportekonomisk forskning (N K T F )

Under verksamhetsåret har N K T F  anordnat två konferenser, den ena
angående N O RD K O LT-projektet och den andra angående godsterm ina
ler. På NORDKOLT-konferensen presenterade forskarna som hade del
tagit i N O RD KO LT-projektet dess resultat. Trafikutskottet represen
terades vid konferensen. U nder kom m ande verksamhetsår kommer 
N K T F  bl. a. att behandla gång-, cykel- och mopedtrafik samt lokal och 
regional flygtrafik.

5.14 Trafiksäkerhet

Under rådets 27:e session i Stockholm höll trafikutskottet och minis
terrådet (m inistrarna som ansvarar för trafiksäkerhetsfrågor) gem en
samt möte för att diskutera frågor angående det nordiska sam arbetet på 
trafiksäkerhetsområdet. Trafikutskottet fann det värdefullt att få till
fälle att diskutera trafiksäkerhetsfrågorna med ministerrådet och hoppa
des på att i fram tiden regelbundet få diskutera dessa frågor med minister
rådet.
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U tskottet har även i en arbetsgrupp under år 1979 behandlat trafik- 
säkerhetssamarbetet, där behovet av att reglera detta sam arbete inom 
vägtrafiken med ett regeringsavtal i linje m ed transportavtalet diskute
rades. Arbetsgruppen anförde att det borde undersökas om ett sådant 
behov förelåge.

Trafikutskottet betonar att det nordiska sam arbetet på trafiksäkerhets
om rådet har varit fruktbart under det gångna året. D enna sektor är en av 
de allra viktigaste samarbetsområdena. U tskottet strävar därför efter att 
kunna behandla N TR:s berättelse så ingående som möjligt och fram för 
önskemålet om att i fram tiden få den överlämnad före den 15 oktober 
årligen samtidigt som NÄT:s berättelse.

N är det gäller forskningen på trafiksäkerhetsom rådet vill trafiku t
skottet rikta särskild uppm ärksam het på behovet av ökad forskning i 
syfte att möjliggöra produktion av ljusare asfalt.

Obligatoriskt bilbältesbruk i fram säten på personbilar gäller i D an
mark, Finland, Norge och Sverige. I Danm ark, N orge och Sverige sker 
en omedelbar sanktionering vid överträdelse och i Finland ingår ett 
förslag om sanktionering i linje med de övriga ländernas regler i den 
nya propositionen till vägtrafiklagar. I samtliga nordiska länder företas 
uppföljningar av användningsfrekvenser samt av säkerhetseffekter. T ra 
fikutskottet fram håller liksom N ordiska trafiksäkerhetsrådet (N TR ) att 
ansträngningarna att upprätthålla en hög användningsfrekvens bör fo rt
sätta.

Utgående från rådets rekom m endation nr 11/1977  och från  N KT:s 
(Nordiska kom m ittén för trafiksäkerhetsforskning) Kartläggning av bar
nens trafiksäkerhetssituation i N orden sammankallade N T R  till en kon
ferens för forskare och adm inistratörer under 1979 kring barnens säker
het i trafiken i Norden. Deltagarna tog ställning till ett antal förslag till 
förbättring av barnens trafiksäkerhetssituation. N K T:s ovannämnda k art
läggning och konferensens rekom m endationer till åtgärder kom m er att 
sammanställas och vidarebefordras till vederbörande ministerier. T rafik 
utskottet följer detta arbete med intresse och hem ställer att få ta del av 
sammanställningen så fort den föreligger.

Forskningsprojektet ”Kartläggning av FoU-underlag för barn trafik
säkerhetsarbetet i N orden” som skall slutföras under år 1979 bildar en 
fortsättning av N K T:s kartläggning.

N T R  har föreslagit a tt det skall bli obligatoriskt för såväl m otor
fordon som m otorredskap och trak torer att använda körljus även under 
dagtid. E tt påbud om varselljusanvändning under dagtid gäller i D an
mark för motorcyklar, i N orge för m otorcyklar och m opeder och i Sve
rige för bilar och motorcyklar. I den finska propositionen till ny väg
trafiklag ingår bestämmelser om obligatorisk användning av körljus un
der dagtid för alla m otorfordon året runt. Trafikutskottet noterar med 
tillfredsställelse att användandet av körljus har ökat i betydande grad
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bland motorcyklister och bilister men fram håller att behov föreligger 
av att även fortsättningsvis arbeta för att få  lagstadgat påbud om kör- 
ljusanvändande i överensstämmelse med N TR:s förslag.

Frågan om motorcyklisternas och mopedisternas säkerhet i trafiken 
uppmärksammades utöver vad som har näm nts ovan i NTR:s rapport 
nr. 13 ”M otorcyklar och mopeder —  trafiksäkerhet och konstruktion” 
samt i NTR:s rapport nr. 19 ”Uddannelse af m otorcykelførere”. T rafik 
utskottet har tidigare i sitt betänkande över ministerrådsberättelsen för 
år 1978 anm odat ministerrådet a tt arbeta för genom förande av de fö r
slag som fram fördes i rapporten nr. 13 ”M otorcyklar och mopeder —  
trafiksäkerhet och konstruktion”. R apporterna har i Sverige överlämnats 
till trafiksäkerhetsutredningen och i D anm ark till Færdselssikkerheds
kommissionen för vidare behandling. I N orge har rapport nr. 19 använts 
vid utform andet av nya körkortsföreskrifter och i Finland har den be
aktats av den arbetsgrupp som avgivit ett betänkande om förarutbildning.

M IRO-projektets (M etodik för insamling och redovisning av olycks
data) första fas avslutades 1978. Projektets andra fas startade 1978 och 
beräknas avslutas under 1980. Trafikutskottet noterar med tillfredsstäl
lelse att N T R  har givit N K T  i uppdrag att på sikt under 1980-talet upp
göra ett förslag till forskningsprogram. U tskottet anser liksom N TR 
detta vara ägnat att ge stabilitet och spännvidd åt den aktiva nordiska 
trafiksäkerhetsforskningen och hem ställer att få ta del av forsknings
programmet när detta föreligger.

U nder år 1979 arrangerade N K T en forskarkonferens kring temat 
"Trafiksanering i tä to rter” som ett led i arbetet med att följa utveck
lingen angående trafiksanering.

Den ad hoc-grupp som N TR  har tillsatt för att undersöka cyklisternas 
säkerhet i vägkorsning fortsätter sitt arbete. Trafikutskottet, som högt 
prioriterar arbetet för att förbättra de oskyddade trafikanternas villkor 
i trafiken, önskar ta del av gruppens överväganden så snart slutrapporten 
föreligger.

N K T  kartlägger de nordiska ländernas lagstiftning på trafiksäkerhets
om rådet med anledning av rådets rekommendation nr 10/1977  ang. sam
nordiska insatser mot trafikonykterhet. En av N TR  utpekad expert sam 
manställer en oversiktsrapport rörande kunskapsläget på detta område. 
Slutligen planerar N TR  att under 1980 låta utföra en undersökning av 
bakrusets inverkan på körförm ågan i kritiska trafiksituationer. T rafik
utskottet anför att de ovannäm nda åtgärderna i och för sig är positiva 
men påm inner om att, förutom  harmonisering av lagstiftning m ot alkohol
bruk i trafiken och kartläggning av rus- och bedövningsmedels inverkan 
på körförm ågan, rekomm endation nr 10/1977 avser genom förande av 
ett samnordiskt program  för att motverka alkoholbruk i trafiken. D etta 
program bör enligt rekomm endationen om fatta rutinkontroll i samtliga 
nordiska länder och ökad inform ation om alkoholens inverkan på kör-
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förmågan och därm ed sam m anhängande olycksrisker i trafiken. T rafik 
utskottet anför att onykterhet i trafiken är ett av de allvarligaste trafik 
säkerhetsproblemen men att aktiva åtgärder på om rådet bör kunna ge 
resultat. U tskottet hem ställer därför om att rekomm endationens in ten
tioner förverkligas.

5.15 Trafiksäkerheten utanför vägtrafiken

Beträffande trafiksäkerheten i järnvägstrafiken noterar utskottet sär
skilt att beslut har fattats om utbyggnad av de autom atiska tågstopp
systemen vid samtliga nordiska länders järnvägar. U tskottet noterar vi
dare det samarbete för ökad säkerhet i järnvägstrafiken som pågår inom 
Nordiska järnvägsmannasällskapet och mellan ledarna av säkerhetskon- 
toren vid järnvägarna. Ledarna av säkerhetskontoren har under år 1979 
bl. a. diskuterat bruk av skyddsvagnar vid transport av farligt gods. U t
skottet anm odar att till nästa ordinarie session få redogörelse för vilka 
regler och vilken praxis som gäller vid transport av farligt gods i jä rn 
vägstrafiken i Norden.

Statens haverikommission (SHK) i Sverige som påbörjade sin verk
samhet under 1978 har haft kontakt med m otsvarande organ i de andra 
nordiska länderna. SHK besökte den norska haverikommissionen under 
hösten 1978. K ontakter har etablerats mellan SHK och den danska 
haverikommissionen som tillkom den 1 januari 1979. K ontakterna har 
inneburit att värdefull inform ation har kunnat utväxlas mellan kom 
missionerna.

På sjösäkerhetens om råde drivs ett om fattande nordiskt samarbete. 
Bland annat råder ett fast samarbete när det gäller såväl sjökortsväsen- 
det som lots- och fyrväsendet. F ö r att sjöfarten skall kunna drivas på ett 
säkert sätt längs kusterna året runt har isbrytarflottorna under senare år 
förstärkts avsevärt.

År 1971 träffades ett avtal mellan Finland, Norge, Sverige och D an
mark om samarbete angående bekämpning av oljeförorening till sjöss. 
I avtalet förutsätts ett kontinuerligt samarbete mellan oljebekämpnings- 
myndigheterna. År 1974 träffades ett avtal i Helsingfors mellan alla 
östersjöländerna om sam arbete rörande skydd av Östersjöns m arina m il
jö. T rafikutskottet no terar med tillfredsställelse att avtalet beräknas trä 
da i kraft i början av 1980. U nder 1979 påbörjades ett gemensamt fält
försök med partikelm ärkning av olja. Samtliga östersjöstater deltar i 
försöket.

A rbetet med frågorna rörande fritidsbåtar bedrivs genom arbetsgrup
pen för enhetliga bestämmelser i N orden rörande fritidsbåtar. G ruppen 
upprättades år 1973 och i januari 1979 beslöt ställföreträdarkom m ittén 
att gruppen skulle underordnas kom m ittén under en försöksperiod om 
två år. D ärefter avgörs om arrangem anget skall permanentas. I början 
av år 1980 upprättades i Sverige en arbetsgrupp för frågor angående
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fritidsbåtar som har till uppgift att samarbeta med den nordiska arbets
gruppen.

Trafikutskottet uttrycker tillfredsställelse över det om fattande no r
diska samarbete som drivs för förbättrad sjösäkerhet.

6. Trafikbuller

Det nordiska samarbetet kring forskning på bullerområdet aktualise
rades av rådets rekommendation nr 1/1974  angående begränsning av 
trafikbuller. Bakgrunden till rekomm endationen är önskemålet att minska 
det obehag som uppstår på grund av buller från trafiken. Rekom m en
dationen går dels ut på att fatta beslut om nordisk forskning på om rå
det och dels på att undersöka förutsättningarna för tillämpning av lik
artade norm er rörande begränsning av trafikbuller. Av ministerrådsbe- 
rättelsen fram går att forskning på trafikbullerom rådet pågår, men trafik 
utskottet anser det värdefullt att i nästa ministerrådsberättelse få rapport 
om vad dessa projekt har lett till. Detta gäller särskilt i vilken mån för
utsättningar har skapats för tillämpning av likartade norm er för be
gränsning av trafikbuller i Norden.

7. Turistfrågor

I turistprogram m et nämns främ jande av internordiskt resande som 
särskilt angeläget samarbetsområde. I syfte att främ ja internordiskt re 
sande har Nordiska turisttrafikkom m ittén (NTTK ) under 1979 i samråd 
bl. a. med Föreningarna Norden genom Norden NU-kampanjen försökt 
a tt påverka producenter och distributörer till att satsa mera på internor 
diska resor. I samma syfte har ett seminarium hållits under 1979 i Åbo 
för nordiska journalister som skriver om reseliv. Mot bakgrund av m i
nisterrådets och rådets uttalade önskemål om förbättrad inform ation på 
turistom rådet har ministerrådet givit finansiellt stöd åt Nordiska vand- 
rarhemsorganisationernas förbund för tryckning av en faktabroschyr 
över de 500 vandrarhemmen i Norden.

I turistprogram m et framhålls vidare gemensamt utrednings- och u t
vecklingsarbete inom turistfräm jandet som viktigt samarbetsområde. I 
överensstämmelse med detta har N T T K  under 1979 efter anm odan från 
turistutskottet igångsatt en undersökning angående en gemensam nordisk 
bookingorganisation samt ett uppföljningsprojekt för utarbetande av en 
modell som beräknar och beskriver turismens effekt på ekonomin och 
sysselsättningen. U nder år 1979 publicerades i NU-serien (N U  A 1979: 
13) en rapport angående kapacitetsutnyttjande av turistanläggningar i 
Norden. Av rapporten fram går att kapacitetsutnyttjandet inom hotell- 
näringen är mycket dåligt. Över 40 miljoner hotellnätter är outnyttjade 
varje år i Norden. En av orsakerna till detta är enligt rapporten att
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semesterspridningen inte har slagit igenom i N orden och att semester
perioderna inte har koordinerats i tillräcklig omfattning. Drygt tre fjär
dedelar av befolkningen i Danmark, Finland, Norge och Sverige tar ut 
sin semester under perioden juni— augusti, varav två tredjedelar i juli. 
I rapporten föreslås en rad  åtgärder för ökad semesterspridning, bl. a. 
a tt undersökningsarbetet på om rådet fortsätts i syfte att möjliggöra mål 
medveten planering av åtgärder för semesterspridning, att de lagstift- 
ningsmässiga förutsättningarna för semesterspridning förbättras och att 
skolloven justeras och sprids. Trafikutskottet uppm anar ministerrådet att 
m ot bakgrund av rapporten om kapacitetsutnyttjande vid turistanlägg
ningar i N orden ta initiativ till konkreta åtgärder för ökad semester
spridning i Norden.

M inisterrådet har mot bakgrund av bl. a. rådets rekommendation nr 
13/1974 ang. vidareutbildning inom hotell- och restaurangfacket och 
rapporten ”Nordisk lederuddannelsesprojekt for hotel- og restaurations
faget” (N U  B 1978:12) beviljat finansiellt stöd till förberedelser av 
toppledarutbildningen som skall genom föras på självfinansierande basis. 
Institutet för företagsledning kommer att genom föra kurserna, som in 
leds under januari 1980. Trafikutskottet, som har varit angeläget om 
att få till stånd samnordisk vidareutbildning inom hotell- och restau
rangfacket, uttrycker tillfredsställelse med att denna ledarutbildning har 
inletts.

När det gäller den planerade verksamheten under 1980 och framöver 
vill trafikutskottet betona att ökad vikt bör läggas vid att utveckla turis
mens kulturella aspekter, att utbygga folklig turism, ungdomsturism och 
pensionärsturism.

Beträffande turistkonferensen som planeras under 1981— 1982 på
minner utskottet om sitt uttalande i betänkandet över ministerrådsbe
rättelsen år 1979 om att utvärdering av den turistkonferens som hölls i 
Köbenhavn 1978 borde äga rum. U tskottet anser att en utvärdering bör 
ske innan en ny turistkonferens hålls.

Utskottet noterar med tillfredsställelse att turistutskottet för närva
rande undersöker möjligheterna att utreda charterproblem en med hän
syn till turismen samt att turistutskottet äm nar ta upp charterfrågan med 
N Ä T och NTTK.

Utskottet fram håller att ministerrådsberättelsen ger vid handen att 
samarbetet på turistom rådet börjar ta fastare form er och utvecklas i 
linje med turistprogram m ets intentioner.

8. Ökat nordiskt forskningssamarbete

Till samtliga utskott har av presidiet hänvisats en prelim inär rapport 
angående ökat nordiskt forskningssamarbete. Den slutliga rapporten 
kommer förmodligen att föreligga under hösten 1980.
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En utförlig genomgång av rapporten har inte varit möjlig i utskottet 
på grund av tidsbrist. U tskottet hemställer att få återkom m a till saken 
när den slutliga rapporten föreligger. U tskottet konstaterar dock redan i 
detta skede att varken trafiksäkerhetsforskning eller vägforskning åter
finns bland de prioriterade forskningsområdena och vill fram hålla vikten 
av intensifierad forskning på dessa områden.

9. Slutkommentarer

Trafikutskottet uppskattar att årligen få mottaga NÄT:s verksamhets
program före den 15 oktober och att diskutera viktiga frågor rörande 
verksamhetsprogram met vid de årliga mötena med ministerrådet och 
med NÄT.

Trafikutskottet uttrycker slutligen tillfredsställelse över det goda sam
arbete som har ägt rum  mellan utskottet och m inisterrådet och dess o r
gan under år 1979.

10. Utskottets förslag

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå
A. att rådet med anledning av de avsnitt i ministerrådets berättelse 

som hänvisats till utskottet antar följande yttrande:
Nordiska rådet hemställer till Nordiska ministerrådet

1. att verka för att trafiklagstiftningen i samtliga nordiska länder 
harmoniseras i överensstämmelse med förslag från Nordiska 
kommittén för vägtrafiklagstiftning

2. att verka för att arbetet med K iruna— Narvikvägen genomförs 
i sådan takt att en väg med fullgod standard färdigställs snarast 
möjligt

3. a tt arbeta för att nödvändiga åtgärder verkställs före 29:e sessio
nen i syfte att eliminera undermålig säkerhetsutrustning för 
barn i bil från m arknaderna i de nordiska länderna

4. att låta utvärdera de genomförda nordiska projekten på väg- 
forskningsområdet

5. att sörja för att flygförbindelsen mellan Tromsö, K iruna, U leå
borg och Luleå marknadsförs grundligt dels i de nordliga om 
rådena och dels i övriga N orden och utomlands

6. att uppm ärksam t följa utvecklingen av arbetet med flygförbin
delse mellan Vasa, Umeå, Östersund och Trondheim

7. a tt arbeta för att rabattordningarna i den internordiska flygtra
fiken förenklas och förenhetligas

8. att även fortsättningsvis arbeta för att så likartad vägstandard 
som möjligt uppnås i Norden
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9. att arbeta för att förberedelser för upprättande av färjeförbin- 
delse mellan Island, F äröarna och det övriga N orden upptas så 
snart som möjligt 

10. att mot bakgrund av rapporten K apacitetsutnyttjande vid turist
anläggningar i N orden (N U  A  1979: 13) ta  initiativ till kon
kreta åtgärder för ökad semesterspridning i Norden.

B. att rådet lägger dessa avsnitt till handlingarna.

Stockholm den 31 januari 1980

Chr. Christensen <KrF) 

L eif Glensgård (FP) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Thor L und (A )

R o lf Sellgren (fp)

Bjarne M ørk Eidem  (A)

Stefan Jonsson (AB)

Essen Lindahl ís)

Per Petersson (m )

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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B IL A G A  18

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), berät
telse om Nordel (C 1: Bilaga 12), berättelse från Nordiska kontakt
organet för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 13), meddelandena om re
kommendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisamarbete, nr 
1/1977 angående samarbete beträffande hantering och lagring av radio
aktivt avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträffande utvecklings
länderna, nr 1/1979 angående handlingsprogram för nordiskt regional- 
politiskt samarbete, nr 2/1979 angående valutapolitiskt och monetärt 
samarbete i Norden och nr 3/1979 angående nordiskt samarbete om 
uppförandekod för multinationella företag.

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning C I om nordisk samarbeid 
til Nordisk Råds 28. sesjon forsåvidt angår visse deler av kapittel I samt

Utvalget uttaler seg om følgende vedlegg til C I:

Videre uttaler utvalget seg om meldinger til følgende rekom m andas
joner:
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Beretningene og meldingene er behandlet av utvalget på m øte 31. ja 
nuar 1980 i Stockholm.

Om nødvendig vil utvalget foreta en fornyet gjennomgang av vedlagte 
rapporter til C I og meldinger om rekom m andasjoner.

Innledning

I innledningskapitlet pekes på at de økonomiske problem er vil stå sen
tralt i det politiske arbeid i alle de nordiske sam funn kom m ende år. Det 
fremholdes at løsningene m å søkes på det nasjonale plan, men i enkelte 
tilfelle vil det være naturlig m ed fellesnordiske løsningsmodeller. Im idler
tid trekkes ingen nye sam arbeidsom råder frem. I denne sammenheng vil 
utvalget minne om nedenstående uttalelse som ble vedtatt av Nordisk Råd 
på 27. sesjon 1979:

”Den økonomiske situasjon i N orden er fortsatt vanskelig. A lt tyder 
på at 70-årenes internasjonale økonomiske kriser vil sette sine spor langt 
inn i 80-årene. M ot denne bakgrunn vil det i høy grad være ønskelig at 
det skapes klarhet om det fremtidige nordiske samarbeid på det økono
miske området. De problem er som de nordiske land står overfor er så 
ensartede og så dyptgående at store anstrengelser bør gjøres for å bringe 
på det rene i hvilken utstrekning felles innsatser kan bidra til proble
menes løsning.

E tter rådets oppfatning bør det innenfor bestrebelsene på økt samarbeid 
også inngå studier av de langsiktige, strukturelle problem er som de nor
diske land står overfor, og de krav om økonomisk og næringspolitisk sam 
arbeid som disse problem er reiser. E t slikt arbeid bør gjennomføres med 
sikte på å ta stilling til hovedlinjene fo r det nordiske økonomiske sam 
arbeid i 80-årene under Nordisk Råds 28. sesjon i 1980.”

Selv om dette ambisjonsnivå ikke er nådd, gir etter utvalgets mening 
rapporten ”Nordisk økonomisk-politisk sam arbeid” og opprettelsen av det 
nordisk økonomiske forskningsråd visse indikasjoner på hvor nordiske 
innsatser kan settes inn.

U tvalget forutsetter at M inisterrådet kom m er fortløpende til å forsterke 
det økonomiske sam arbeidet ifølge intensjonene i rapporten.

U tvalget ser som et positivt tegn på ønske om et te ttere økonomisk sam 
arbeid at M inisterrådet vil etterstreve oftere konsultasjoner på regjerings
nivå mellom de nordiske landene for derigjennom søke å skape bedre 
forutsetninger for en balansert økonomisk utvikling i N orden. U tvalget 
ser med tilfredshet på at M inisterrådet ønsker et nærm ere samarbeid med 
parlam entarikerne i Nordisk Råd.

De økonomiske problem er som de nordiske land står overfor har vært 
sterkt frem m e i debatten både under 26. og 27. sesjon, og ved flere anled
ninger har behovet for økt sam arbeid på de ulike om råder vært fremhevet. 
Behovet for økt samarbeid mellom de nordiske land aksentueres ytterligere
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ved at andre landgrupperinger øker sine anstrengelser for a t gjennom sam 
arbeide forsterke landenes økonomi.

Den ulike markedsmessige tilknytning de nordiske land har valgt og 
forskjellen i deres utenrikshandelstruktur legger imidlertid begrensninger 
på hvor form alisert sam arbeidet kan gjøres. E tte r utvalgets mening eksis
terer det en rekke felter hvor sam arbeidet vil gavne hvert enkelt land. 
Selv om ansvaret for løsningene på de økonomiske problem er ligger på 
det nasjonale plan, kan m an ofte etter utvalgets oppfatning i visse fall 
oppnå et bedre resultat ved en samordning av tiltak.

Utvalget konstaterer således med tilfredshet at M inisterrådet vil søke 
å avskaffe juridiske og skattemessige hinder for industrielt samarbeide 
over grensene. E tter utvalgets mening vil dette kunne øke etableringen 
av industrielle prosjekt over grensene og styrke det nordiske marked 
som et hjemmemarked. N år M inisterrådet antyder at det fremtidige in
dustrielle samarbeid vil skje bilateralt og ikke samnordisk, vil utvalget 
bemerke at dette i seg selv ikke er noen mindreverdig form  for nordisk 
samarbeide der felles nordiske samarbeidsalternativ ikke er mulig å 
oppnå.

Imidlertid må man søke å unngå at bilaterale sam arbeidsform er på en 
diskriminerende m åte ram m er øvrige nordiske land. U tvalget vil dessuten 
anføre at Nordisk Investeringsbank også forutsettes å være et middel til å 
fremme tosidig industrielt samarbeid.

Utvalget noterer seg at statsministrene på møtet i oktober 1979 under- 
strekte at de nordiske land gjennom samarbeid burde ha m uligheter til å 
hevde seg sterkere internasjonalt enn hva tilfellet er i dag. U tvalget ser med 
tilfredshet på at M inisterrådet vil etterstrebe å styrke det nordiske sam 
arbeid i internasjonale organer.

Bistand til utviklingslandene

Utvalget konstaterer at den felles nordiske bistandsinnsats holder seg 
på et meget beskjedent nivå, med et antatt utgiftsnivå på ca. 110 mill. Nkr. 
i 1979. F or perioden 1963— 1978 ble det samlet bevilget ca. 270 mill. Nkr. 
til felles nordiske bistandsprosjekt. Den største innsatsen gjelder et jord- 
bruksprosjekt i Mozambique.

Utvalget vil understreke betydningen av det nordiske samarbeid i de 
flernasjonale organer.

Ved Rådets sesjon i 1977 ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek.nr. 5/1977

”Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd
1. å fortsette og utvide samordningen av de nordiske bistandsinnsatser 

innen Oslo-konvensjonens ramme,
2. å sørge for at det blir foretatt en utredning om det framtidige nor

diske samvirke når det gjelder relasjoner og samarbeid med utviklings
landene, samt formene for disse. U tredningen bør bl. a. klarlegge mulig-
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hetene for å  utarbeide konkrete, årlige planer fo r det nordiske samarbeid 
og de felles nordiske prosjekter innen utviklingshjelpen m ed sikte på å 
utnytte de fordeler fo r utviklingslandene som innføring av landprogram 
mering på nordisk basis og en koordinering av de nordiske lands innsats 
kan innebære, og

3. å  påse at de nordiske land fortsatt aktivt sam virker fo r at utvik
lingslandenes berettigede interesser tilgodeses ved internasjonale handels
politiske forhandlinger.”

Vedrørende punkt 1 og 2 i rekom m andasjonen har Em betsmannskomi- 
téen for bistandssamarbeid (EKB) avgitt en rapport som gir en beskrivelse 
og sammenligning av de nordiske lands bistandspolitikk sam t sam arbeids
formene med m ottakerlandene. R apporten inneholder dessuten en over
sikt over det nordiske samarbeid på bistandsom rådet hittil. Rapporten 
m unner ut i en rekke konkrete forslag til e t utvidet nordisk samarbeid.

Innledningsvis konstaterer utvalget a t det pågående felles nordiske bi
standssamarbeid baserer seg på Oslo-konvensjonen av 1968 med to til
leggsprotokoller.

De nordiske land befinner seg blant de frem ste bidragsytere —  i forhold 
til nasjonalproduktet —  til utviklingslandene. I 1978 ydet D anm ark, F in 
land, Norge og Sverige offentlig bistand sett i forhold til deres nasjonal
produkt på henholdsvis 0,75 % , 0,17 % , 0,90 % og 0,90 % . G jennom 
snittet for de industrialiserte lands bidrag i samme år utgjorde 0,35 %. 
Den samlede nordiske offentlige bistand i 1978 utgjorde om lag 8 300 
millioner Nkr., herav gikk beskjedne 110 mill. N kr. til fellesnordiske 
prosjekter.

Utvalget kan slutte seg til M inisterrådets bedømmelse av at det nordiske 
sam arbeidet på bistandsom rådet er særdeles verdifullt og at det bør videre
føres. I den vanskelige økonomiske stilling som de fleste industrialiserte 
land befinner seg i, vil det være viktig at de nordiske land kan bevare og 
styrke sin stilling som utviklingspolitisk foregangsgruppe innenfor gruppen 
av giverland.

Utvalget er enig med M inisterrådet i a t arbeidet m ed å harm onisere de 
nordiske lands bistandspolitikk er vesentlig fo r derigjennom kunne gjøre 
bistanden m er effektiv hos m ottakerlandene.

En rekke av rapportens konkrete forslag ta r opp forskjellige sider av 
harmonisering vedrørende prosjektbistand, sektor- og program bistand 
samt landprogram . Utvalget vil støtte de frem lagte forslag og kan slutte 
seg til de m erknader M inisterrådet anfører til disse, m en forutsetter at 
M inisterrådet for å gjennom føre intensjonene i forslagene fremlegger en 
gjennomføringsplan over konkrete om råder hvor harm onisering og koor
dinering av nasjonale innsatser kan gjøres til beste for m ottakerlandene.

I rapporten pekes også på at utviklingen på utviklingslandspolitikkens 
om råde gir støtet til nye sam arbeidsform er m ed utviklingslandene, som 
ligger i bistandspolitikkens grensemerker. D et foreslås a t disse utvidede 
samarbeidsrelasjoner bør vurderes nærm ere på nordisk basis med sikte på

58—790328. N ordtaka rådet
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å kartlegge mulighetene for nordisk samarbeid på dette området.
M inisterrådet har ikke kom m entert dette forslag, m en utvalget vil for 

sin del understreke viktigheten av a t en slik kartlegging foretas. Utviklings
landene befinner seg på ulike utviklingstrinn og som supplement til offent
lig innsats vil lån, støtte ved investeringer, kreditter, etc. være et viktig 
bidrag til utviklingsprosessen. I denne sammenheng bør også vurderes 
hvilken rolle Nordisk Investeringsbank kan spille. Eksempelvis ydet ban
ken eksportkreditt i 1979 til prosjekt i Tanzania.

U tvalget er enig m ed M inisterrådet i a t organer under Nordisk R åd og 
M inisterrådet i større utstrekning bør engasjere seg i utviklingslands- og 
bistandspolitiske spørsmål. E tter utvalgets oppfatning m å dette også inne
bære at Rådet blir holdt løpende orientert om saker innen bistandsom 
rådet.

N år det i rapporten foreslås opprettet et underutvalg under Økonomisk 
utvalg fo r derigjennom  sikre en bedre behandling av bistandsspørsmål, vil 
utvalget vise til at Rådets arbeidsordning ikke forutsetter opprettelse av 
slike perm anente underutvalg. Dessuten er utvalget i tvil om et slikt under
utvalg er nødvendig, da saker av politisk karakter allikevel m åtte disku
teres i Økonomisk utvalg. D erim ot er det mulig å nedsette et arbeidsutvalg 
for å forberede særskilte kompliserte saker. Økonomisk utvalg ønsker 
imidlertid å vie større oppm erksom het i frem tiden til utviklingslands- og 
bistandspolitiske spørsmål, og går ut i fra at det vil bli holdt løpende orien
tert om de aktuelle saker, om nødvendig ved særskilte m øter mellom u t
valget og M inisterrådet.

Utvalget er enig med M inisterrådet i a t styret fo r nordiske bistands
prosjekt avvikles og at dets arbeidsoppgaver overføres til Embetsmanns- 
komitéen for bistandsspørsmål. En vil derigjennom få et klarere ansvars
forhold. Utvalget forutsetter at Oslo-konvensjonen endres tilsvarende.

Utvalget kan si seg enig i M inisterrådets forslag om opprettelsen av en 
rådgivende komité for bistandsspørsmål i tilknytning til EKB og M inister
rådet etter samme retningslinjer som gjelder for tilsvarende kom itéer un
der M inisterrådet, men vil samtidig understreke at de kontrollerende 
funksjoner hører inn under Økonomisk utvalg.

Vedrørende rekom m andasjonens punkt 3 opplyses at det i allerede u t
talt grad samarbeides mellom de nordiske landene m ed henblikk på å få 
tilgodesett utviklingslandenes berettigede interesser ved internasjonale 
handelspolitiske forhandlinger og at dette også vil gjelde i fram tiden.

Utvalget foreslår a t meldingen om  rek.nr. 5/1977 blir ta tt til etterretning 
og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Byggsektoren

Handlingsprogram m et for nordisk samarbeid innen byggsektoren ble 
vedtatt av M inisterrådet i m ai 1977. Samtidig ble det vedtatt et prosjekt- 
program som prioriterer oppgavene for de nærmeste år.
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1 1979 er sam arbeidet blitt ført videre i sam svar m ed handlingsprogram 
met, og de m ålsettinger som ble satt i 1977 er nå fullført. I 1979 er hand
lingsprogrammet utvidet til også å om fatte bostedspolitikk.

Enkelte nye sam arbeidsprosjekt bl. a. innen bostedspolitikken er tatt 
opp så som bostøtte og bokostnader i N orden og sosial boligbygging og 
beboerdemokrati. E t annet prosjekt går u t på å få frem  nasjonale over
sikter av pågående og planlagt byggelovgivning m ed sikte på å finne 
em nesom råder og spørsmål som det kan være nyttig å studere på felles
nordisk basis. På grunnlag av en forundersøkelse om hjem- og fritids
ulykker i Norden, er det i 1979 blitt igangsatt et prosjekt ”Beskyttelse 
m ot ulykkestilfelle” . Prosjektet om energisparing innen eksisterende be
byggelse, som ble startet i 1978, er videreutviklet i 1979.

Økonomisk utvalg har ikke noen innvendinger m ot de nye prosjekter 
som er iverksatt i 1979.

Handels- samt finans- og valutapolitikk

I kapitlene VI og V II (henholdsvis Finans- og valutapolitikk og H an
delspolitikk) er det redegjort for M inisterrådets virksomhet vedrørende 
det økonomiske samarbeidet. I kapitlet om handelspolitikk er en vesent
lig del av plassen opptatt av en redegjørelse for den økonomiske stilling 
i de respektive land samt for utviklingen av den nordiske samhandel. 
Om dette kan det trekkes den konklusjon at de økonomiske problemene 
og oppgaver på mange om råder er likeartede i nordiske land og at løs
ningen av dem derfor innbyr til et nærm ere samarbeid.

Vedrørende internasjonale handelsforhandlinger går utvalget u t i fra 
at det nære samarbeid som har eksistert mellom de nordiske landene under 
avslutningsfasen av de multilaterale handelsforhandlinger innen G A TT 
også blir fulgt opp slik som det forøvrig er antydet i redegjørelsen, når det 
gjelder den konkrete gjennom føring av forhandlingsresultatene.

U tover den sedvanlige redegjørelse i kapitlet om finans- og valutapoli
tikk om avholdte m øter i em betsmannskom itéen for disse spørsmål samt 
de nordiske lands representasjon og virksomhet i D et internasjonale va
lutafond, blir det redegjort for det initiativ som ble fattet av M inisterrådet 
i februar 1978 om å igangsette et utredningsarbeide vedrørende de øko
nomiske hovedproblemer, spesielt i nordisk sammenheng. På møte i feb
ruar 1979 mellom de nordiske stats- og finansm inistre ble en foreløpig 
rapport ”De nordiska ländernas ekonom iska sam beroende” behandlet og 
nye tiltak dels i form  av en utvidet utredning dels i opprettelse av et øko
nomisk forskningsråd ble varslet.

Utvalget konstaterer m ed tilfredshet at det er besluttet opprettet e t N or
disk økonomisk forskningsråd m ed form ål å gi støtte til analyser og u tred
ninger om det gjensidige økonomiske avhengighetsforhold mellom de 
nordiske landene og om forutsetningene for et nærm ere økonomisk sam-
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arbeid, herunder stabiliseringspolitikk og langsiktige vekstspørsmål. D et 
er meningen at forskningsrådet skal tre i virksom het i løpet av 1980.

Utvalget går u t i fra at forskningsrådets virksomhet b lir innrapportert 
til Nordisk Råd.

Den foreløpige rapport er fulgt opp med rapporten ”Nordisk økono- 
misk-politisk sam arbeid” (Bilaga 6).

Den økonomiske situasjon i N orden er ved utgangen av 1979 fortsatt 
besværlig til tross fo r en bedring i de fleste av landenes økonom i sammen
lignet med 1978, m ålt med vekst i nasjonalproduktet. Foreløpige tall in
dikerer at underskuddet på Nordens driftsregnskap med resten åv verden 
blir større i 1979 enn i 1978. Arbeidsløsheten i flertallet av landene e r  høy 
selv om en har notert bedring i løpet av året. D et underliggende inflas- 
jonstrykket synes å  være høyt.

Den økonomiske horisont ser ikke lys ut ved inngangen til det nye de
cennium. Anslaget over den økonomiske vekst innen O ECD -om rådet er 
stadig blitt nedjustert, likeså veksten i verdenshandelen. Rapporten ”N or
disk økonomisk-politisk sam arbeid” bekrefter at N ordens økonom i er 
sterkt avhengig av utviklingen i den internasjonale økonomi, således skjer 
om lag 80 prosent av de nordiske lands utenrikshandel m ed land utenfor 
Norden.

Med ønsket om full sysselsetting, fo rtsatt økonomisk vekst og balanse 
i utenriksøkonom ien vil de nordiske land bli stillet overfor store u tford
ringer.

Ovennevnte rapport antyder at det ikke er mulig å oppfylle m ålset
tingene bare ved å gjennom føre en ekspansiv politikk, det være seg det 
enkelte land eller en sam ordnet nordisk ekspansjon. Tallm ateriale og tid
ligere erfaringer viser at en slik ”brobyggingspolitikk” kan få  svært uhel
dige konsekvenser for betalingsbalansen med og konkurranseevnen over
for utlandet. I  rapporten pekes på at en mulig strategi for å oppnå full 
sysselsetting under balanserte form er er å bedre konkurranseevnen overfor 
utlandet.

D er problem er av felles karakter oppstår innen en bransje bør man 
etter kartlegging av problem ene se om sam ordning kan skje av nasjonale 
tiltak. I denne sammenheng vil utvalget understreke betydningen av at 
nasjonale strukturtiltak anvendes på en slik m åte at de ikke uheldig ram 
m er øvrige nordiske land.

Utvalget vil peke på a t proteksjonistiske tiltak på sikt vil kunne kon
servere strukturen i bransjer, og føre til en uheldig fordeling av ressursene. 
En vil dessuten m inne om at en slik politikk lett vil kunne føre til m ottrekk 
hos andre land. M ed Nordens åpne økonom i kan dette få  alvorlige kon
sekvenser.

Utvalget viser imidlertid også til de krav som er reist i flere nordiske 
land om en såkalt sosialldausul og de beskyttelsesregler som eksisterer i 
internasjonale handelsavtaler bl. a. G A TT:
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I rapporten vises at det nordiske m arked spiller en mye større rolle for 
■den eksport som ikke består av tradisjonelle eksportprodukter. D et no r
diske m arked ta r i dette tilfellet opp til 40 % av hvert enkelt lands eksport. 
Det nordiske m arked synes her å fungere som et hjem m em arked og er 
således svært betydelsesfullt fo r den differensierte eksport. Særlig spiller 
dette marked en stor rolle fo r de små og mellomstore bedrifter. D ette u t
videde hjem m em arked danner ofte basis fo r eksportfrem støt på m arkeder 
utenfor Norden, og kan derm ed være av stor betydning for industriens 
vekstmuligheter i fremtiden.

E tter utvalgets mening er det således viktig å hindre at lovgivning, 
skattelegging, valutakurser, etc. bedrives slik at risikoen i den mellom- 
nordiske handel øker gjennom f. eks. plutselige omlegninger som endrer 
konkurransevilkårene mellom foretakene.

Utvalget vil også peke på at i stor utstrekning vil det være industri
sektoren som i frem tiden m å finansiere den allerede pådratte gjeld overfor 
utlandet. D et er således av stor betydning at de nordiske land ta r vare på 
mulighetene for å konsolidere og forsterke det nordiske sam arbeidet på 
de industrielle og derm ed tilstøtende om råder.

1 denne forbindelse vil utvalget vise til konferansen ”Nordens økonomi 
på 80-talet" som ble arrangert av N ordisk Råds presidium juni 1979 og 
som m unnet ut i en oppfordring til økt nordisk samarbeide på energi- og 
industriom rådet.

(Om energi se nedenfor.)

Ved Rådssesjonen 1979 ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr. 2/1979 har følgende ordlyd:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd, 
å forsterke og videreutvikle samrådingen og samvirket mellom 

de nordiske land i valutapolitiske spørsmål med sikte på å opp
nå størst mulig stabilitet i de valutapolitiske forhold såvel i 
N orden som internasjonalt; og 

å form e innholdet i det fremtidige valutapolitiske samarbeid slik 
at det så effektivt som mulig bidrar til en gunstig økonomisk 
utvikling i de nordiske land med full sysselsetting og stabil 
økonomisk vekst.

Embetsmannskomitéen for Valutaspørsmål og Finansielle spørsmål 
har utarbeidet en rapport om disse spørsmål.

Rapporten gir en oversikt over det internasjonale valutasystem, de 
nordiske lands valutapolitikk og deres innbyrdes kursutvikling sam t an
tyder muligheter og begrensninger for et utvidet valutapolitisk samarbeid.

I rapporten pekes på at de nordiske land har valgt ulike valutakursord
ninger. D anm ark har knyttet seg til Det europeiske valutasystem (EMS- 
European M onitory System) i EF, hvor det er avtalebundne kursforhold 
innenfor faste, daglige svingningsmarginer deltakerlandene imellom. F in
land, Norge og Sverige har knyttet sine valutaer til kursene på et utvalg av
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valutaer som er av særlig betydning for deres utenrikshandel (kurvord
ning). Den islandske krone følger en flytekursordning.

Siden EM S-valutaene inngår med betydelig vekt i Finlands, Norges og 
Sveriges valutakurver, bidrar dette til at det sikres en viss grad av paralle
litet mellom EM S-valutaer og de tre nordiske kurvvalutaer.

I rapporten vises til a t et kjennetegn for samtlige nordiske økonomier 
er stor avhengighet av utenrikshandel. D ette innebærer at økonomiske 
virkninger av valutakursendringer ofte kan være betydelige og ha stor 
gjennomslagskraft på innenlandske økonomiske forhold. D ette forhold 
ligger også til grunn for ønsket om stabilitet i de valutapolitiske forhold.

Utvalget kan imidlertid slutte seg til det syn som anføres i rapporten 
at ingen valutaordning —  hverken nasjonal, regional eller internasjonal 
—• kan i seg selv sikre stabilitet, dersom de underliggende realøkonomiske 
forhold og pris- og konkurranseforholdene avviker sterkt mellom land 
eller grupper av land.

I de nordiske land har m an således i de senere år ved flere tilfelle fått 
en kurstilpasning mellom de nordiske valutaer innbyrdes. D ette gjen
speiler den til tider ulike utenriksøkonomiske situasjon landene har be
funnet seg i.

D et nordiske valutapolitiske samarbeid gjelder bl. a. beslutninger om 
kursendringer mellom de nordiske valutaer, intervensjoner i valutam arke
det med sikte på den daglige kursregulering, gjensidige ordninger for va
lutastøtte samt forholdet til internasjonale økonomiske organisasjoner.

I rapporten skisseres tre alternative form er for kurspolitisk samarbeid 
i Norden:

a) Faste, avtalebundne kursforhold mellom de nordiske valutaer. I 
praksis ville dette innebære at de nordiske land deltar i EM S’ valutasam 
arbeid som medlem mer og med assosiert tilknytning, eller at et slikt 
kurssam arbeid kommer i stand som en spesifikk nordisk ordning.

b) Samarbeid om utform ingen av valutakurvsystemer.
c) Hyppigere drøftelser av valuta- og konjunkturproblem er, med sikte 

på en m er uformell samordning av de nordiske lands valutapolitikk.
Utvalget m ener at prinsipielt bør nordisk valutapolitisk samarbeid om 

fatte alle nordiske land.
D ette legger allerede i utgangspunktet begrensninger på de eksisterende 

samarbeidsmuligheter siden D anm ark allerede er medlem av EMS. En 
sterkere valutapolitisk samordning mellom de nordiske land vil også 
gjøre det nødvendig m ed nærm ere samarbeid om andre sider ved den 
økonomiske politikken.

U tvalget deler rapportens tvil om N orden utgjør et tilstrekkelig stort 
om råde til å gjøre en samordning av den økonomiske politikken tilstrek
kelig virkningsfull. De nordiske land er sterkt avhengige av den økono
miske utvikling i land utenfor N orden, men ulik utenrikshandelsstruktur 
m edfører at påvirkningene utenfra kan være forskjellige. ■
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M ot denne bakgrunn finner utvalget at den for tiden eneste realistiske 
samarbeidsform på det valutapolitiske om rådet vil være hyppigere drøf
telser mellom de nordiske land av valuta- og konjunkturproblem er, med 
sikte på en m er tilfredsstillende samordning av de nordiske lands valuta
politikk.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 2/1979 blir tatt til etterret
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Industri- og energipolitikk

1. Rek. nr. 21/1974 har følgende ordlyd:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å legge fram  for 
Nordisk Råds 23. sesjon i 1975 en vurdering av mulige form er for et 
nordisk energi- og industrisamarbeid, herunder en utredning av den frem 
tidige forsyningssituasjon for råolje og oljeprodukter i de nordiske land.

Energi- og industridrøftingene mellom N orge og de andre nordiske 
land er blitt ført videre i 1979, men uten å lykkes og komme frem  til 
resultater av vesentlig betydning.

I februar 1979 ble det oppnådd enighet mellom den norske og svenske 
regjering at energi- og industridrøftinger samt norsk-svensk handel med 
virke skulle gjenopptas etter bortfallet av Volvo-avtalen. En foreløpig 
statusrapport om det norsk-svenske samarbeid ble frem lagt i august 1979.

N år det gjelder norsk-finsk samarbeid, tar en arbeidsgruppe sikte p å  
å avgi en statusrapport i nær fremtid til de to lands energi- og industri
ministre.

F ra  norsk hold har det høsten 1979 vært ført sam taler med danske og 
islandske utsendinger om energisam arbeid og utsikter for norske petro
leumsleveranser. D et tas sikte på nye sam taler med Island våren 1980.

U tvalget noterer seg at det nordiske samarbeid på petroleum som rådet 
hittil er av svært beskjeden karakter. Im idlertid forberedes i M inisterrådet 
et utredningsarbeide vedrørende m uligheter og form er for nordisk sam
arbeid om utnyttelse av eventuelle olje- og gassfunn utenfor Nord-N orge.

Forøvrig konstaterer utvalget at M inisterrådet har besluttet å studere 
nærm ere spørsmålet om fellesnordisk kuliimport, herunder eventuelt en 
felles kullim porthavn for de nordiske land. U tvalget imøteser den vars
lede rapport som ventes å foreligge i løpet av 1980.

F or det øvrige energisam arbeids vedkom mende vises til N O R D EL’s 
virksomhet, hvor elkraft-sam arbeidet pågår kontinuerlig, jfr. utvalgets 
uttalelse nedenfor vedrørende C 300/1980.

Vedrørende nordisk samarbeid innen energi-FoU -om rådet vises til 
utvalgets betenkning om N ordisk Industrifonds virksomhet.

Utvalget foreslår a t meldinger om rek. nr. 21/1974 blir ta tt til etterret
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

2. U tvalget konstaterer at aktuelle industripolitiske spørsmål vedrø-
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rende de nordiske land innbyrdes og i deres forhold til land utenfor N or
den blir diskutert regelmessig i M inisterrådet.

Arbeidet i forbindelse med forskningsprosjektet om små og m iddel
store foretak har fortsatt under 1979. I fokus står først og frem st lik
heter og ulikheter mellom det offentliges støtteordninger i de forskjel
lige nordiske land overfor denne gruppes virksomheter.

Utvalget forutsetter at ovennevnte utredning blir oversendt utvalget til 
orientering.

M inisterrådet har videre drøftet de industripolitiske aspekter ved 
N ordsat-prosjekter ut fra den oppfatning at en eventuell gjennomførelse 
av prosjektet vil få betydelige industripolitiske konsekvenser. Samtidig 
blir det presisert at en beslutning om prosjektet vil bli basert på utred
ningene vedrørende kultur- og programpolitiske, rettslige, finansielle og 
tekniske spørsmål.

Utvalget er tilfreds med at det er ta tt initiativ til en kartlegging av den 
nordiske industris kompetanse og ressurser på området. U tvalget fo ru t
setter at ovennevnte kartlegging oversendes utvalget til orientering.

U ten å komme nærmere inn på ovennevnte prosjekter, vil utvalget 
generelt sterkt understreke betydningen av at arbeidslivets organisasjoner 
får muligheten til å medvirke i det utrednings- og prosjektarbeidet som 
igangsettes for å fremme nordisk industripolitisk samarbeide.

3. Konferensen ”Nordens økonomi på 80-tallet” som ble arrangert av 
Nordisk Råds presidium juni 1979 m unnet ut i en oppfordring til økt 
nordisk samarbeide på energiområdet.

Utvalget er klar over at ved flere tidligere anledninger er mulighetene 
for energipolitisk nordisk samarbeid blitt vurdert, uten at det er ført til 
noen konkrete resultater. U tvalget m ener imidlertid at det er viktig at 
anstrengelsene nå intensiveres og konkretiseres lo r å nå frem til et sam 
arbeide som alle de nordiske land har fordel av.

I ministerrådsberetningens vedlegg 5, ”Økt nordisk forskningssamar- 
beid” , opplyses at det har skjedd en kraftig stigning i bevilgningene til 
energiforskning. Således er det antatt at de samlede statlige bevilgninger 
til forskning og utvikling (FoU) innen energiom rådet i N orden 1979 
utgjdr ca. 1,2 m illiarder Dkr. Totale statlige FoU-utgifter i de nordiske 
land i samme år utgjør om lag 12 milliarder Dkr., mens totale private 
og statlige FoU -utgifter beregnes til ca. 25 milliarder Dkr. eller mellom 
1— 2 % av landenes bruttonasjonalprodukt. Av de statlige bidrag an
slås i 1979 600 millioner Dkr. for nordisk deltakelse i internasjonalt 
F oU  sam arbeide mens kostnadene for internt nordisk forskningssam- 
arbeide utgjorde bare 120 mill. Dkr. eller 1 % av de totale utgifter.

I rapporten fremholdes at de betydelige ulikheter i de respektive lands 
energisituasjons naturressurser og forskningstradisjoner virker hemmende 
på nordisk samarbeid. Samtidig konstateres at det finnes en rad om råder 
hvor landenes interesser sammenfaller og hvor et visst samarbeid er
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igangsatt. Blant disse kan som eksempel nevnes kjerneenergi, energibe
sparing og alternative energikilder. Im idlertid konstateres i rapporten at 
man hittil i bare begrenset omfang har forsøkt å utnytte de nordiske 
samarbeidsmuligheter som utvilsomt eksisterer på energiområdet. En 
årsak til denne manglende interesse for nordisk samarbeid innen energi
forskning antydes i rapporten å være rikelig tilgang på nasjonale bevilg- 
ninger.

F or å få den best mulige effekt av både økonomiske og menneskelige 
ressurser finner utvalget at det er viktig at det skjer en samordning av 
såvel nye som eksisterende prosjekter.

Utvalget vil derfor henstille til Nordisk M inisterråd at det omgående 
må intensivere og koordinere samnordisk energiforskning innen slike 
sektorer der dette er formålstjenelig. D et er viktig at m an snarest tar 
steget fra  utrednings- til prosjektstadiet. Som eksempel på interessante 
forskningsprosjekter vil utvalget fremholde idéen om muligheten av å 
anvende alkohol i energiproduksjonen.

4. Rek. nr. 1/1977 har følgende ordlyd:

”Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å undersøke mulig
hetene for nordisk samarbeid om intensivert forskning og om andre 
spørsmål vedrørende handtering og lagring av radioaktivt avfall, her
under iaktta det internasjonale samarbeid på dette om råde.”

Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål (NKA) er i ferd med å 
avslutte et fireårs forskningsarbeid på kjernesikkerhelsom rådet som om 
fatter kvalitetssikring, avfallsspørsmål, kontrollrom sutform ing, radio
økologi og myndighetsarbeid. N K A  bedøm m er kjernesikkerhetsprogram- 
mets frem drift som tilfredsstillende.

Prosjektet ventes være avsluttet i løpet av 1980. Hittil er ialt bevilget 
ca. 6,9 mill. kroner hvorav 4 mill. kroner i 1979. Rammen for 1980 er 
satt til 4,7 mill. kroner.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 1/1977 blir ta tt til etterret
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

5. Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål (N K A )  ble opprettet 
i 1957. Organets viktigste oppgave de seneste år har vært det utvidede 
nordiske samarbeid på kjernesikkerhetsom rådet som ble påbegynt i 1977. 
I 1979 bevilget M inisterrådet om lag 4 millioner kroner til prosjektet. 
Hertil kommer betydelige nasjonale bidrag. Arbeidet ventes sluttført som 
planlagt i løpet av 1980 og planleggningen av inform asjonsspredning 
gjennom publikasjoner og nordiske sem inarer har blitt innledet.

En plan for fortsatt sikkerhetsforskning på energiom rådet har blitt 
utarbeidet på initiativ av N K A  og er frem lagt for M inisterrådet. Prosjek
tet vil kreve et nordisk bidrag på ca. 30 mill. kroner og minst like mye i 
nasjonale innsatser over årene 1981— 1984.

På bakgrunn av N K A ’s sem inar ”M iljøpåvirkninger av elproduksjon”
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er det overfor M inisterrådet foreslått iverksatt et fellesnordisk miljø
vernprosjekt på sammenlagt ca. 10 mill. kroner over årene 1981— 84.

De nordiske energiforskningsinstituttene har også øket sitt samarbeide 
på arbeidsom råder utenfor det egentlige kjernekraftom rådet såsom var- 
melagring, energimodeller, forurensningsproblematikk, risikoanalyse 
m. m.

Utvalget konstaterer dessuten at N K A  har vært et forum  for nordiske 
konsultasjoner i forbindelse med landenes deltakelse i det internasjonale 
atomenergisam arbeidet.

U tvalget foreslår at beretningen om Nordisk kontaktorgan for atom- 
energispørsmål (C 301/1980) tas til etterretning.

6. Det nordiske elsamarbeide —  N O R D E L  —  fortsetter etter samme 
linjer som før i faste utvalg og i sekretariat.

I 1979 er det innen N O R D EL besluttet opprettet et Varm ekraftutvalg 
som skal arbeide med alle spørsmål vedrørende varm ekraft, herunder 
også kjernekraft. K jernekraftutvalget opphører således som selvstendig 
utvalg. Planleggingsutvalget har drøftet forslag om å forsterke samkjø- 
ringskapasiteten for elektrisk kraft mellom Sjælland og Syd-Sverige og 
mellom Jylland og Norge/Sverige. N O RD EL har anbefalt m edlem slan
dene å foreta forsterkninger.

Økonomisk utvalg foreslår at Nordisk Råd tar beretning om NO RD EL 
(C 300/1980) til etterretning.

Jord- og skogsbruk

U tvalget konstaterer at det i 1979 år opprettet en em betsmannskom ité 
fo r jordbruks- og skogsbruksspørsmål. Form ålet med komitéen er å 
bedre koordineringen av sam arbeidet mellom de ulike samarbeidsorgan 
innen jord- og skogbruk samt å få til en bedre styring av hele sektoren, 
heri inkludert utdannelse, forskning og praktisk arbeid.

Til tross for at jord- og skogbrukssektoren ikke har fått noen budsjett
ramm e for 1980 er utvalget tilfreds med at det er funnet plass på budsjettet 
for enkelte prosjekt. En går imidlertid u t i fra  at jord- og skogbruk på lik 
linje med øvrige sektorer får bestemt en indikativ budsjettram m e fra og 
med 1981.

Nordisk genbank for jordbruks- og havevekster er fra  og med 1979 en 
institusjon under M inisterrådets ålmenne budsjett, jfr. utvalgets betenk
ning over beretningen om genbankens virksomhet, C 29/e.

Samarbeidets organisasjonsmessige karakter innen skogbruket er vel 
dekket i beretningen. Samarbeidet har særlig vært drevet innen N ordiska 
skogsarbetsstudiernas råd, spesielt om utviklingen av et m ekanisert jo rd 
bruk, og innen Samarbeidsnemnden for nordisk skogsforskning.

I tidligere år har det nordiske samarbeid innen jord- og skogbruk vært 
fordelt på en rekke instanser. U tvalget er tilfreds med at sam arbeidet er 
styrket ved opprettelsen av en embetsmannskomité med det særlige form ål
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å koordinere de ulike aktiviteter. U tvalget går imidlertid u t i fra  at det i 
tillegg til den tillagte koordineringsoppgaven også blir utarbeidet en ar 
beidsplan for komitéen.

Konsum ent politisk samarbeid

M inisterrådet har i 1979 funnet ønskverdig at det i samtlige nordiskt 
land skal innrettes et system for innrapportering av ulykkestilfelle sorr 
underlag fo r ulykkesforebyggende virksomhet. Systemet om fatter alle 
slags ulykker, også trafikk- og arbeidsplassulykker.

M inisterrådet har i 1979 frem lagt et endret forslag til et nordisk sam
arbeidsprogram på konsumentområdet. U tvalget viser i denne forbindelse 
til sin særskilte betenkning jfr. M inisterrådsforslaget B 27 A/e.

Utvalget konstaterer at en betydelig del av de nordiske samarbeids
prosjekt på konsum entom rådet i 1979 har dreiet seg om samfunnsviten
skapelig forskning og utredninger. Særlig har samarbeidet vært innrettet 
på virksomhet til fordel for m ålgruppen ”barn” .

Utvalget noterer seg med interesse at det er påbegynt en nordisk ut- 
vurdering av støttetiltak til glesbygdsområdene for sikring av kommersiell 
service. U tvalget finner det også av interesse å få vurdert disse tiltak i 
forhold til generelle regionalpolitiske tiltak. Rapporten ventes ferdig i 
1980 og utvalget forutsetter at denne blir oversendt utvalget til oriente
ring.

I 1979 er flere nye prosjekter iverksatt bl. a. innen produktsikkerhets- 
området. Undersøkninger av varer og tjenester har fortsatt. Spesielt vii 
utvalget understreke nytten av gjennomføringen av prosjektforslaget om 
bruk av konsum entkreditt i Norden. U tvalget går ut i fra at konsekvense
ne av bruken av kredittkort vies spesiell oppmerksomhet.

Økonomisk utvalg har ikke noen innvendinger mot de nye prosjekter 
som er iverksatt i 1979.

M ultinasjonale foretak

På Rådssesjonen i 1974 ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr. 25/1974

”Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at gennemføre en under
søgelse af de m ultinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi 
og at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles lov
givning og/eller andre forholdsregler.”

Saken hører inn under Juridisk utvalgs saksområde, men Økonomisk 
utvalg vil anføre noen foreløpige m erknader og går ut i fra  at utvalget 
vil få anledning til å uttale seg om rapporten når denne er ferdigbe
handlet av M inisterrådet.

Utvalget konstaterer at utredningen ikke har analysert de trans-nasjo- 
nale foretaks (TNF) samfunnsmessige og næringsøkonomiske effekter.
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Dessuten er bare de nordiske lands rolle som vertsland for T N F  blitt vur
dert. U tvalget slutter seg således til utredningens anførende om at den 
foreliggende utredning ikke gir underlag for en samlet vurdering av de 
transnasjonale foretaks rolle i de nordiske lands økonomi.

M ot denne bakgrunn vil utvalget generelt frem holde at eventuelle tiltak 
innen de om råder som er om fattet av rapporten må være ikke-diskrimine- 
rende og må ta hensyn til internasjonale regler og konvensjoner.

U tredningens antydede tiltak er svært generelt utform et. Utvalget går 
derfor ut i fra at eventuelle forslag om tiltak vil bli klarere presisert under 
den videre behandling i M inisterrådets organer.

På Rådssesjonen 1979 ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr. 3/1979

"N ordisk Råd rekom m anderer de nordiske regjeringer å samarbeide 
for at gjennomgåelsen av O EC D ’s adferdskode for flernasjonale foretak 
fører til bedre inform asjon og effektiv overvåking av disse foretaks virk
somhet.”

De nordiske landene har samarbeidet om nøye å følge og aktivt delta 
i arbeidet med gjennomgang og revisjon av O EC D ’s adferdskode av 1976, 
som i 1979 er revidert og fornyet.

Utvalget konstaterer at de nordiske land gjennom dette inngående sam 
arbeid har søkt å medvirke til å gjøre OECD-koden til et m er effektivt 
instrum ent med henblikk på tilveiebringelse av inform asjon og tilsyn med 
multinasjonale selskapers adferd. U tvalget noterer seg at det nordiske 
samarbeid på dette om råde vil fortsette.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 3'1979 blir ta tt til etterret
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Regionalpolitikk

U nder rådets 27. sesjon ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr. 1/1979:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta et hand
lingsprogram for det nordiske regionalpolitiske samarbeid, vesentlig i 
samsvar med ministerrådsforslag B 28/e.

Handlingsprogram m et for det nordiske regionalpolitiske samarbeidet 
ble vedtatt av M inisterrådet 2. april 1979. Program m et kom m er til å  være 
veiledende for det fremtidige regionalpolitiske samarbeidet, og innebærer 
ifølge M inisterrådet en høyning av ambisjonsnivået i samarbeidet.

M ålsettingen for program m et er å virke for en i regionalt henseende 
balansert utvikling i Norden. I program m et er det stillet opp flere delmål 
og det forutsettes fellesnordiske regionalpolitiske tiltak. U tvalget er enig i 
den oppdeling tiltaksprogram m et har fått i basdokumentasjon, inform a
sjon* og utredningsarbeide, forskning og utredning, samarbeide over 
riksgrenser og felles regionalpolitiske støttetiltak.
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N år det gjelder informasjonsutveksling om aktuell regionalpolitikk, vil 
utvalget frem holde a t det finner denne virksomhet viktig. Utvekslingen 
vil bidra til at planlagte tiltak som kan gi uheldige effekter for regionut- 
vikling i nabolandet vil kunne bli endret. E tter utvalgets mening bør en 
søke å unngå og iverkstte regionalpolitiske —  elier struktur —  tiltak som 
kan få uheldige innvirkninger på nabolandene. U tvalget er således tilfreds 
med at M inisterrådet er blitt enige om en prosedyre hvorved synspunk
tene fra nabolandene tas i betraktning ved en fornyelse av et lands regio
nalpolitikk.

I handlingsprogram m et har forskning og utredning fått en frem treden
de plass. U tvalget har ved behandlingen av medlemsforslaget A 553/e, 
Nordisk byforskning, notert seg at regionalpolitisk forskning i vid for
stand foretas ved en rekke nasjonale, nordiske og internasjonale institu
sjoner. U tvalget går u t i fra  at m an på M inisterrådets side vil søke å unngå 
dublering av forskningsinnsatsene, jfr. utvalgets betenkning til ovennevnte 
forslag.

De grenseregionale sam arbeidsprosjekter har også i 1979 vært høyt 
prioritert, og utvalget konstaterer med tilfredshet at også nye grenseregio
nale sam arbeidsom råder er blitt trukket inn.

Utvalget har notert seg at innenfor det næringspolitiske samarbeid er 
ansatt en handelskonsulent som skal søke å skape bedre forutsetninger for 
eksportsøkende og eksporterende foretak på N ordkalotten.

Utvalget har m erket seg at hva angår ramm e for bevilgninger til kon
krete prosjekter uttales det a t denne bør være på ca. 10 mill. N kr. pr. år 
(i 1978-priser) eventuelt med oppbygning over et par år. Prisstigningen 
ta tt i betraktning, finner utvalget at det bevilgete beløp på vel 2 mill. Nkr. 
for 1980 er svært beskjedent. U tvalget vil understreke betydningen av at 
program m ets intensjoner hva gjelder konkrete innsatser blir fulgt opp.

Utvalget konstaterer at M inisterrådet har bestem t forsøksperioden for 
regionallån i Nordisk Investeringsbank til 1. april 1980— 1. april 1982. 
I denne perioden skal banken kunne låne ut ca. 325 mill. Nkr. til nasjo
nale regionalinstitusjoner fordelt med 110 mill. Nkr. til Finland, 65 mill. 
til Island og 50 mill. til henholdsvis D anm ark, N orge og Sverige.

F ra  færøyisk side (Landsstyret) henstilles til M inisterrådet at det an 
svarlige organ for Færøyenes vedkom mende for regionallån fra Investe
ringsbanken blir D et færøyske utviklingsfond.

Utvalget går ut i fra at i den grad et land ikke utnytter sin tildelte 
ramm e, vil resterende beløp bli fordelt på de øvrige land.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 1/1979 blir tatt til e tterret
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Ø kt nordisk forskningssctinarbeid

Rapporten ”Økt nordisk forskningssam arbeid” er vedlagt C 1 som ved
legg 5. På grunnlag av drøftelser på det nordiske statsm inisterm øtet den
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9. novem ber 1978 ble det nedsatt en arbeidsgruppe på embetsmannsnivå 
for systematisk å undersøke på hvilke om råder et nordisk forsknings- 
samarbeid vil gi en mer effektiv ressursutnyttelse enn tilsvarende nasjo
nale forskningsinnsatsen

Den foreliggende rapport er preliminær. En samlet rapport vil tidligst 
kunne foreligge høsten 1980. Utvalget vil derfor nå bare anføre rent fore
løpige bemerkninger, idet en går ut i fra at den endelige rapport vil bli 
diskutert på den 29. Rådssesjon 1981.

Utvalget går ut i fra  at ettersom forskningsspørsmål hører hjemme i 
Kulturutvalget kommer dette til å bedømme det generelle behovet for 
økt nordisk forskningssamarbeid.

Utvalget deler rapportens oppfatning om at økt innsats på forsknings
om rådet er et av midlene til å  opprettholde og utvikle de nordiske vel
ferdssam funn, og at det er nødvendig å satse sterkere på FoU-om rådet 
enn tidligere. U tvalget konstaterer at det nordiske FoU-sam arbeid er 
beskjedent i forhold til hva andre mellomstatlige organisasjoner anvender.

Utvalget har notert seg de eksempler som fremføres på klart prioriterte 
forskningsområder i alle de nordiske land, og som sådan kan gi grunnlag 
for felles nordiske forskningsinnsatser.

U tvalget vil i denne sammenheng henstille til M inisterrådet å ta i be
traktning hva som er anført i vedtatte handlingsprogram innen en rekke 
sektorer f. eks. konsumentpolitikk og regionalpolitikk når mulige felles
nordiske forskningsom råder vurderes.

I rapporten opplyses at det idag ikke finnes noen samlet oversikt over 
felles nordiske FoU-bevilgninger og anvendelsen av dem. Utvalget er 
enig i at det er nødvendig med en samlet oversikt for å kunne diskutere 
etter hvilke kriterier det gis nordisk støtte, hvorvidt det eksisterer en be
visst nordisk forskningspolitikk samt hvorledes forholdet er mellom den 
nordiske prioritering og den nasjonale.

Utvalget har notert seg at energiforskningsområdet har blitt analysert 
nærm ere for a få en oversikt over det nordiske FoU-sam arbeidet på dette 
felt.

Kartleggingen antyder at nordiske bevilgninger i tillegg til nasjonale 
på om råder som er nasjonalt prioriterte, ikke er et tilstrekkelig virkem id
del til å øke nordisk samarbeid. D et antydes at en mer bevisst statlig 
styring kan være en mulighet hvis man ønsker å øke det nordiske sam
arbeid.

U tvalget går ikke nærmere inn på denne problemstilling, men forut
setter at M inisterrådet vil utdype denne nærmere i den endelige rapport.

U nder henvisning til ovenstående foreslår utvalget:
I at N ordisk Råd i anledning av de til utvalget henviste avsnitt 

i beretning C 1/1980 og vedlegg til denne vedtar følgende 
uttalelse:
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1. Nordisk R åd ser med tilfredshet på opprettelsen av et nordisk 
økonomisk forskningsråd og går u t i fra  a t forskningsrådets virk
somhet blir årlig innrapportert til N ordisk Råd.

2. Nordisk R åd anser det nødvendig at m ed de nordiske landenes 
internasjonale avhengighet og sterke felles interesse av en vel 
fungerende internasjonal økonomi, å gjøre ytterligere anstreng
elser fo r å frem føre de nordiske lands synspunkter i de ulike 
fora for internasjonalt økonomisk samarbeid. Spesielt gjelder 
dette i forbindelse med OECD-sam arbeidet.

3. Nordisk Råd finner det nødvendig at de alminnelige vilkår for 
etablering av fellesnordiske industriprosjekter bedres, jfr. be
tenkning vedrørende medlemsforslag A  554/e om tiltak fo r ? 
frem m e industriprosjekt.

Nordisk R åd kan også slutte seg til det syn som frem føres - 
rapporten ”Nordisk økonomisk-politisk sam arbeid” a t det nor
diske sam arbeid bør ta  hensyn til den store betydning de nor
diske økonom ier h ar fo r hverandre som utvidede hjem m em ar
keder og legge stor vekt på a t utviklingen i lovgivning og stan
dardisering ikke går m ot øket heterogenitet, m en m ot minsket 
sådan, sam t at den økonomiske politikken som gjelder skatt, 
valutakurser, industripolitikk m. m. så langt som mulig ta r sikte 
på en homogenisering som forsterker hjemmemarkedsaspektene.

4. Nordisk R åd anser det formålstjenlig a t der problem er av felles 
karakter oppstår innen en bransje bør m an etter kartlegging av 
problem ene se om sam ordning kan skje av nasjonale tiltak. 
E tte r rådets oppfatning bør en søke å føre strukturpolitikken 
slik a t landene ikke skader hverandre.

Jfr. betenkning vedrørende medlemsforslag A  557/e om den 
nordiske glassindustrien.

Slik kartlegging kan f. eks. utføres innen ram m en av D et 
økonomiske forskningsråd.

5. Nordisk Råd legger vekt på at det nordiske samarbeid innen 
industrisektoren styrkes.
a. D et bør vurderes hvilke nordiske sam arbeidsm uligheter som 
er til stede fo r statlige industriforetak.
b. D et bør vurderes om en særskilt industripolitisk kompetanse 
kan bygges opp innen M inisterrådssekretariatet i Oslo.
c. F o r å frem m e etableringen av nordiske industribedrifter bør 
m an vurdere innføringen av en nordisk selskapsform. E t slikt 
selskap skulle autom atisk få sine rettigheter og ram m ebetingel
ser fo r samtlige nordiske land.
d. Ved ulike utredninger og kartlegginger kan det være hen
siktsmessig å benytte et panel bestående av økonom er fra  de
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nordiske land for at de som eksperter kan analysere hindringer 
og forutsetninger for økt samarbeid mellom industriforetak i 
Norden.

6. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet generelt å la arbeids
livets organisasjoner medvirke i det utrednings- og prosjekt
arbeidet som iverksettes for å frem m e nordisk industripolitisk 
samarbeid.

7. Nordisk Råd anser at det er nødvendig m ed økt nordisk forsk
ningsinnsats innen energiområdet. D ette gjelder såvel støtte til 
nye prosjekter som å sam ordne eksisterende forskning for der
ved å unngå dublering. Som eksempel på interessante forsknings
prosjekter vil utvalget fremholde idéen om muligheten av å an 
vende alkohol i energiproduksjonen.

Rådet viser til vedlegg 5 hvor det antydes at nordiske bevilg- 
ninger i tillegg til nasjonale på nasjonalt prioritert forsknings
om råde som energi, ikke er et tilstrekkelig virkemiddel til å  øke 
nordisk samarbeid og at en mer bevisst statlig styring kan være 
en mulighet fo r å nå dette mål.

Utvalget går ikke nærm ere inn på denne problemstilling, men 
forutsetter at M inisterrådet vil utdype denne nærm ere i den 
endelige rapport.

8. Nordisk R åd henstiller til M inisterrådet at såvel når det gjelder 
energi som annen råvareforsørging, å intensivere og konkreti
sere anstrengelsene om å nå et samarbeid som øker mulighe
tene for en gunstig økonomisk utvikling i de nordiske landene.

9. Nordisk Råd anser at den for tiden realistiske samarbeidsform 
på det valutapolitiske om rådet vil være hyppigere drøftelser 
mellom de nordiske land av valuta- og konjunkturproblem er for 
å sikre en tilfredsstillende samordning av de nordiske lands 
valutapolitikk.

10. Angående hva som er sagt i avsnittet ”Bistand til utviklings
landene” , bør etter Nordisk Råds oppfatning M inisterrådet for 
å gjennom føre intensjonene i forslagene vedrørende utvidet nor
disk samarbeid på bistandsområdet, fremlegge en gjennomfø- 
ringsplan over mulige konkrete om råder hvor harm onisering og 
koordinering av eksisterende og planlagte nasjonale bistands
innsatser kan gjøres til beste for mottakerlandene, med sikte på 
fremleggelse av en frem driftsrapport til Nordisk Råds 29. sesjon 
1981.

11. Nordisk R åd anser det nødvendig med en kartlegging av mulig
hetene for nordisk samarbeid innen grenseområdene til bistands
politikk f. eks. lån til etablering av bedrifter, støtte ved investe
ringer, kreditter, etc. I denne sammenheng bør vurderes hvilken 
rolle Nordisk Investeringsbank kan spille.
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12. Nordisk Råd tillegger handlingsprogram m et for regionalpolitikk 
stor betydning. R ådet vil henstille til M inisterrådet a t program 
mets intensjoner hva gjelder konkrete innsatser blir fulgt opp.

13. Nordisk R åd konstaterer at det er påbegynt en nordisk utvurde- 
ring av støttetiltak til giesbygdsområdene for sikring av kom 
mersiell service. Rådet finner det av interesse å få vurdert disse 
tiltak i forhold til generelle regionalpolitiske tiltak. R ådet fo ru t
setter at resultatene av utvurderingen biir gjort kjent fo r N ordisk 
Råd.

II at Nordisk Råd tar til etterretning de til Økonomisk utvalg 
henviste deler av kapittel I —  Innledning og kapitlene IV: 
Bistand til utviklingslandene, V: Byggsektoren, VI: Finans- 
og valutapolitikk, VII: Handelspolitikk, V III: Industri- og 
energipolitikk, IX: Jord- og skogsbruk, XI: Konsum entpo- 
litikk, XV: M ultinasjonale foretak og kapitel XVII: Regio
nalpolitikk.

III at Nordisk Råd tar beretningene om henholdsvis N ordel 
(C 300/1980) og Nordisk kontaktorgan for atomenergispørs- 
mål (C 301/1980) til etterretning.

IV at Nordisk Råd ta r meldingene om rek.nr. 21/1974 angåen
de nordisk energisamarbeid, rek.nr. 1/1977 angående sam 
arbeid vedrørende håndtering og lagring av radioaktivt av
fall, rek.nr. 5/1977 angående samarbeid med utviklingslan
dene, rek.nr. 1/1979 angående handlingsprogram  for nor
disk regionalpolitisk samarbeid, rek.nr. 2/1979 angående 
valutapolitisk og m onetært samarbeid i N orden og rek.nr. 
3/1979 angående nordisk samarbeid i OECD om adferds- 
koden for transnasjonale foretak til etterretning og imøteser 
nye meldinger til neste sesjon.

Stockholm, 31. januar 1980

Gunnar Berge (A)

Gro Harlem Brundtland  (
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Egon Jensen (S)
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Särskilt yttrande

U ndertegnede medlem kan tilslutte sig den ovenfor foreslåede udtalelse 
bortset fra  udtalelsens punkt 5 a— d vedrørende det nordiske samarbejde 
inden for industrisektoren.

Såfremt forslaget til udtalelse kom m er til afstemning under ét, vil jeg 
derfor afholde mig fra at stemme.

Stockholm den 31. januar 1980

lb  Stetter (KF)
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B IL A G A  19

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska minis
terrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelan
dena om rekommendationerna nr 22 /1973  angående likartad äktenskaps- 
lagstiftning, nr 25 /1974  angående undersökning av de multinationella 
företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi och nr 13 /1979 angå
ende nordiskt datasamarbete

Til juridisk udvalg er henvist Nordisk M inisterråds beretning om det 
nordiske sam arbejde til Nordisk Råds 28. session 1980, C 1/1980, kapi
tel I, X III, XV og XVI.

Udvalget har behandlet beretningen på m øder den 28. og 29. januar 
1980 i Stockholm, hvorunder udvalget har udtrykt beklagelse over, at 
beretningen først har kunnet præsenteres fo r udvalgets medlem mer kort 
før midten af januar måned, dvs. næsten en måned efter den i arbeids
ordningen fastsatte dato.

1. Indledning

1.1. D et nordiske lovgivningssamarbejde
D et mere end 100-årige nordiske lovgivningssamarbejde har overlevet 

mange brydningstider og politiske forandringer. Det har ofte været gen
stand for kritik  men vist sin værdi og betydning ved at gå styrket ud af 
krisesituationer. En sådan krisesituation bestod efter manges mening i 
slutningen af 1960’erne og begyndelsen af 1970’erne. E fter vedtagelsen 
af rekom m andationen på Nordisk Råds 22. session 1974 om et nordisk 
lovgivningsprogram og arbejdet med at føre dette ud i livet, har situa
tionen ændret sig væsentligt.

Forud for og under Nordisk Råds 27. session 1979 blev der im idler
tid fra  nogle sider rejst spørgsmål om, hvorvidt det nordiske lovgiv
ningssamarbejde udviklede sig tilfredsstillende. Det blev bl. a. frem hæ
vet at paralleliteten i lovgivningssamarbejdet i de enkelte lande på de 
traditionelle juridiske sam arbejdsfelter skulle være opgivet, og at der 
var behov for en udbygning af det traditionelle sam arbejde med aftaler 
og forholdsregler, der formaliserede sam arbejdet mere end hidtil.
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Juridisk udvalg har i den anledning anvendt det forløbne år til en 
gennemgang af arbejdsform erne på lovgivningsområdet. D ette spørgs
mål har endvidere været et hovedtem a på udvalgets årlige fællesmøde 
med de nordiske justitsministre. På mødet drøftede udvalget og justits
ministre de initiativer vedrørende lovgivningssamarbejdet, der fra  m i
nistrenes side er sat i gang i anledning af de henstillinger, som Nordisk 
Råd på forslag fra juridisk udvalg vedtog på sin 27. session 1979. M ed
lemmerne af juridisk udvalg havde ved denne lejlighed endvidere an 
ledning til under helt uformelle form er at drøfte em net med de nordis
ke ministrene. D røftelserne fandt sted i en meget positiv atmosfære, og 
der sporedes fra både parlam entarisk side og regeringsside optimisme 
såvel med hensyn til de kommende års resultater som sam arbejdets ud
bygning i øvrigt.

Udvalget har under sine overvejelser ikke fundet grund til a t foreslå 
væsentlige omlægninger eller indgreb i det nordiske samarbejde på lov
givningsområdet. Udvalget vil imidlertid fortsætte sine drøftelser med 
de nordiske justitsministre om  den videre udvikling af lovgivningspro
gram m et og lovgivningssamarbejdet i øvrigt.

1.2. Den nordiske paskontroloverenskomst
Juridisk udvalg h a r behandlet konsekvenserne af den i 1979 gennem

førte ændring af den nordiske paskontroloverenskom st fra  1956.
Med virkning fra den 26. august 1979 har de nordiske regeringer 

gennem ført en ændring af paskontroloverenskom sten, som indebærer, at 
det er blevet muligt a t foretage paskontrol af ikke-nordiske statsborge
re ved grænseovergangene til e t andet nordisk land. E n sådan kontrol 
må hver gang ske i en periode af højst 6 måneder. Ved beslutning om 
kontrol ophæves tilbagetagelsespligten for det andet nordiske land. D et
te indebærer, a t afvisninger må gennemføres til et ikke-nordisk land, 
sædvanligvis den indrejsendes hjemland.

Udvalget har under sit fællesmøde med de nordiske justitsministre 
modtaget en redegørelse for den stedfundne ændring. Udvalget har ta 
get oplysningerne om ændringerne og de bevæggrunde, der har ligget 
bag ændringerne til efterretning men frem sat kritik  af, a t ændringen 
ikke inden dens vedtagelse havde været forelagt Nordisk R åd til behand
ling i henhold til Helsingforsaftalens art. 46. Justitsm inistrene har over 
for juridisk udvalg beklaget, a t dette ikke har været tilfældet og har er
kendt, a t der har været tale om en kommunikationsbrist. Juridisk ud
valg har taget dette til efterretning, efter at m inistrene har m eddelt ud
valget, a t man vil søge a t undgå, a t noget lignende sker i fremtiden og 
redegjort for, hvorfor sagens karak ter af en hastesag har m edført, a t 
den sædvanlige procedure blev fraveget.



1829C 1: Bilaga 19

2. Det nordiske lovgivningsprogram
2.1. Indledning

En af juridisk udvalgs væsentligste opgaver i det nordiske samarbejde 
er a t bidrage til frem m e a f  det nordiske lovgivningssamarbejde. En helt 
central placering indtager i denne sammenhæng det nordiske lovgiv
ningsprogram. D ette udvikles og videreføres bl. a. gennem separate 
drøftelser i juridisk udvalg og ved fællesmøder med de nordiske justits
ministre og præsenteres årligt i Nordisk M inisterråds beretning om det 
nordiske samarbejde.

N år juridisk udvalg i sin betænkning af 16. januar 1979 over minis
terrådets beretning til Nordisk Råds 27. session gav udtryk for en vis 
skuffelse over de i det forløbne år opnåede resultater og de frem tids
planer, som m inisterrådet redegjorde for, var det fordi udvalget, trods 
erkendelsen af vanskelighederne ved at gennem føre lovgivningspro
grammets initiativer, fandt, a t forsøgene på at nå til en virkeliggørelse 
af lovgivningsprogrammet ikke havde været så ihærdige, som m an kun
ne have håbet.

Juridisk udvalg er på denne baggrund tilfreds med, at udvalget efter 
gennemgangen af ministerrådets beretning om det nordiske sam ar
bejde til Nordisk Råds 28. session 1980 ikke finder, at en lignende be
dømmelse bør hæftes på præsentationen af det nu forløbne års lovgiv
ningssamarbejde. Udvalget finder, at arbejdet med gennemførelsen af 
lovgivningsprogrammet ikke blot har været præget af en hensyntagen 
til den mere generelle bedømmelse, som juridisk udvalg udtrykte forud 
for sidste session. Også juridisk udvalgs synspunkter af m ere konkret 
karak ter har indtaget en mere central placering, end m an tidligere har 
kunnet spore. Juridisk udvalg har fortsat synspunkter, der ikke er gans
ke sammenfaldende med m inisterrådets, men forskellene i vurderinger
ne er mindre, end m an har givet udtryk for vedrørende tidligere minis
terrådsberetninger.

D et i novem ber 1979 afholdte fællesmøde mellem juridisk udvalg og 
de nordiske justitsministre bekræftede denne tendens. Juridisk udvalg 
modtog på mødet fyldige og dækkende redegørelser for de spørgsmål, 
udvalget havde ønsket belyst.

Vedrørende de punkter i lovgivningsprogrammet, som juridisk udvalg 
i sin betænkning af 16. januar 1979 tillagde særlig vægt, bemærkes:

2.2. Ægteskabslovgivningen og samliv m ellem  ugifte
Nordisk R åd tog under sessionen i 1979 indtil videre de oplysninger 

til efterretning, som Nordisk M inisterråd havde givet om sam arbejdet 
vedrørende ægteskabets økonom iske retsvirkninger og de ikke ægteska
belige forholds problem er, idet rådet forventede, a t Nordisk M inisterråd 
i det omfang, der m åtte vise sig behov derfor, tager de nødvendige ini
tiativer til at koordinere arbejdet med forberedelsen af ny lovgivning,
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således a t såvel indhold som tidspunkt for lovforslags fremsættelse bli
ver sammenfaldende i så vidt om fang som muligt.

Vedrørende ægtefællers form ueforhold oplyser m inisterrådet, at ud
valgsarbejderne endnu ikke er afsluttede. D er har været afholdt m øder 
mellem udvalgene og justitsministerierne, og de nordiske ægteskabsud
valg har holdt et fællesmøde i novem ber 1979. M inistrene kan ikke an
give, hvornår det vil være m uligt a t frem sætte lovforslag, m en man er 
fortsat opmærksom på den vægt, Nordisk R åd lægger på, at lovgivnings
initiativerne koordineres.

Juridisk udvalgs indstilling til dette centrale sam arbejdsom råde i det 
nordiske lovgivningssamarbejde er uændret, og udvalget vil gentage sin 
opfordring til, at udvalgsarbejderne søges fremskyndet m est muligt, så
ledes at det samarbejde på departem entalt plan, der skal foregå inden 
lovforslag fremsættes, kan indledes inden fo r overskuelig tid.

Sam arbejdet om løsningen af de økonomiske problem er, som kan op
stå i forholdet mellem faktisk samlevende, har juridisk udvalg tillagt 
betydelig vægt. Mellem de nordiske ægteskabsudvalg foregår der me
ningsudvekslinger om de problem er, som er af samme a rt som dem, der 
kan opstå i et ægteskab. Således har bl. a. spørgsmålene om form uefor
holdene, forældremyndighed og boligproblemerne været drøftet på det 
møde, der i november 1979 er afholdt mellem m edlem m erne i de nor
diske udvalg. D et kan forventes, a t den danske ægteskabskommission i 
1980 afgiver en delbetænkning om samliv mellem ugifte. Også i den 
norske og den svenske komité er m an langt fremme med behandlingen 
af disse spørgsmål.

Juridisk udvalg gentager sin opfordring til, at arbejdet med de øko
nomiske problem er (ikke mindst form ueforholdsproblem erne), som kan 
opstå i samlivet mellem ugifte, søges afsluttet snarest, således at mulig
hederne for nordisk retsenhed for denne del af familieretten kan blive 
grundigt drøftet forud for lovgivningsinitiativer.

2.3. Faderskab
Nordisk Råds ønske under sessionen i 1979 om a t m inisterrådet søgte 

a t udm ønte den konstaterede enighed om ensartede love om anerken
delse af nordiske faderskabsafgørelser er im ødekom m et så vidt, at der i 
D anm ark, Finland, Island og Sverige er frem sat lovforslag i 1979, og at 
m an for Norges vedkommende kan forvente problem et løst i forbindel
se med gennemførelse af en ny børnelov.

Juridisk udvalg er tilfreds med dette.
Juridisk udvalg bem ærker endvidere, at også spørgsmålet om foræld

remyndighed er genstand for overvejelser i de nordiske lande. Udvalget 
er orienteret om, at de nordiske ægteskabsudvalg på et fællesmøde i 
1980 skal drøfte denne problem atik.

D et er ønskeligt, at det overvejes, om der er behov for ændrede reg-
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ler om forældremyndighed på grund af det voksende antal skilsmisser 
og det stigende antal børn, der fødes af mødre, der ikke lever i ægte
skab.

2.4. Myndighedsalderen
Juridisk udvalg finder det betydningsfuldt, at ønsket om ensartede 

myndighedsaldre i de nordiske lande nu er opfyldt.

2.5. Købelov giv ningen
På købelovsområdet er der en lang tradition for nordisk lovgivnings

samarbejde. Det frem går af m inisterrådets beretning, at der i de enkel
te nordiske lande på grundlag af nationale udvalgsarbejder er eller i den 
nærmeste fremtid kan forventes gennem ført ny lovgivning om forskel
lige form er for købeaftaler. D et frem går a f  beretningen, at der på de
partem entsplan har fundet nordiske drøftelser sted.

Udvalget er på det foreliggende grundlag ikke i stand til a t vurdere, 
om de gennem førte eller påtænkte reform er vil m edføre ændringer i 
retstilstanden af en sådan karakter, a t ensartetheden i de nordiske be
stemmelser vil blive opgivet på væsentlige punkter. D et er af betydning 
for de nordiske borgere både ved køb over grænserne og ved køb under 
ophold eller bosættelse i et andet nordisk land, at reglerne om køb ikke 
afviger væsentligt fra hinanden.

Juridisk udvalg opfordrer derfor til, a t m inisterrådet tager initiativ til 
en koordinering, der i videst m uligt om fang sikrer opretholdelsen af 
den nordiske retsenhed. Juridisk udvalg vil sætte sagen på dagsordenen 
for det førstkom m ende fællesmøde med de nordiske justitsministre.

2.6. Handelsagenter
Nordisk R åd anm odede under sessionen i 1979 om en redegørelse for 

arbejdet i den svenske udredning vedrørende kommissionslovgivningen, 
herunder reglerne for handelsagenters virksomhed, specielt med henblik 
på, om der under arbejdet frem kom  oplysninger, der giver anledning til 
at søge etableret et bredere nordisk samarbejde.

A rbejdet i den svenske udredning følges fra dansk, finsk og norsk si
de. A rbejdet er endnu på et indledende stade men forventes afsluttet i 
1982. Der skal i foråret 1980 afholdes et nordisk møde, hvor forudsæt
ningerne for et frem tidigt sam arbejde og mulighederne for en ensartet 
nordisk lovgivning skal diskuteres.

Juridisk udvalg tager dette til efterretning og afventer ny underret
ning om dette arbejde til næste session.

2.7. Forsikringsat taler
I sin betænkning af 16. januar 1979 understregede juridisk udvalg be

tydningen af, a t reform er på et traditionelt fælles lovgivningsområde 
som forsikringsaftaleretten undersøges i næ rt nordisk samarbejde. Nor-
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disk R åd opfordrede m inisterrådet til nærm ere at redegøre for det 
igangværende reform arbejde.

Det frem går af m inisterrådets beretning, a t der i efteråret 1979 i Sve
rige er frem sat forslag til en særlig konsumentforsikringslov, medens 
man i D anm ark, Finland og Norge er af den foreløbige opfattelse, at 
man bør søge at integrere særregler om konsum entforsikringer i den al
mindelige forsikringsaftalelov.

A f den redegørelse, som juridisk udvalg modtog under mødet med de 
nordiske justitsministre i novem ber 1979 fremgik, a t det svenske for
slag bryder den nugældende enhed i de nordiske forsikringsaftalelove. I 
forslaget fremhæves det imidlertid, at det er af væsentlig interesse, a t 
man så langt som m uligt genopretter ligheden i forbindelse med at over
vejelserne om kring denne lovgivning i sin helhed afsluttes.

Juridisk udvalg finder det beklageligt, hvis det ikke viser sig muligt at 
fastholde den nordiske retsenhed på dette område. D et er ikke i mi
nisterrådets beretning anført, hvilke særlige grunde, der har fø rt til, at 
en opgivelse af den nordiske retsenhed er anset fo r påkrævet. U nder 
hensyn til, a t der også i de øvrige nordiske lande foregår overvejelser 
angående konsum entforsikringer, finder juridisk udvalg, a t der burde 
være opnået en fælles nordisk løsning, inden lovforslag blev fremsat.

Udvalget henstiller, a t Nordisk R åd opfordrer m inisterrådet til at 
overveje, hvorledes den nordiske retsenhed kan genskabes gennem det 
fortsatte udredningsarbejde.

2.8. Forbrugertjenesteydelser
Under henvisning til oplysningerne om udvalgsarbejderne i de nor

diske lande henstiller juridisk udvalg, at Nordisk M inisterråd opfordres 
til a t koordinere udarbejdelsen af lovforslag om regler til beskyttelse af 
forbrugere ved aftaler om tjenesteydelser således, at lovforslagene søges 
gjort så ensartede som muligt og frem sat så vidt muligt samtidigt og så
ledes, a t det vil være m uligt for de berørte rigsdagsudvalg at optage 
drøftelser, hvis der skulle vise sig behov derfor.

2.9. Produktansvar
D et er efter juridisk udvalgs opfattelse ikke tilfredsstillende, a t N or

disk M inisterråd ikke har redegjort for, hvorfor Nordisk Råds henstil
ling under den 27. session om genoptagelse af det nordiske samarbejde 
vedrørende produktansvar ikke er im ødekom m et i løbet af 1979.

Udvalget tager imidlertid oplysningen i m inisterrådets beretning til 
dette års session om, a t det nordiske samarbejde vil blive genoptaget i 
løbet af foråret 1980, til efterretning.

2.10. M iljøskader
I sin betænkning af 16. januar 1979 over m inisterrådets beretning til 

Nordisk Råds 27. session gav juridisk udvalg udtryk for en meget posi-
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tiv holdning til, a t spørgsmålet om erstatningsansvar for m iljøskader var 
inddraget i det nordiske lovgivningsprogram og opfordrede til, a t der 
etableredes et nordisk sam arbejde vedrørende udviklingen af regler om 
erstatning ved m iljøskader med henblik på en snarlig tilvejebringelse af 
et fælles grundlag for nationale bestem melser herom.

D et frem går af dette års beretning, a t der i Sverige og Norge foregår 
udredningsarbejder, og a t dette arbejde følges fra dansk side. Noget 
egentligt nordisk sam arbejde er der ikke etableret, men den svenske ud
redning har indbudt til nordiske drøftelser i decem ber 1979. D ette m ø
de er senere udskudt til januar 1980. D er forelå ikke oplysninger om 
dette mødes resultater ved juridisk udvalgs m øder den 28. og 29. janu
ar 1980.

Juridisk udvalg opfordrer på linje med sin udtalelse fra 1979 til, at 
arbejdet på dette om råde styrkes på nordisk plan.

2.11. Datalovgivningen
I  sin betænkning over m inisterrådets beretning til Nordisk Råds 27. 

session 1979 støttede juridisk udvalg et samarbejde mellem datatilsyns
myndighederne i D anm ark, Norge og Sverige og de øvrige nordiske 
lande vedrørende spørgsmålet om indførsel og udførsel af registre og 
data. Udvalget påpegede i denne forbindelse, at der herved ville blive 
bedre mulighed for a t tage stilling til, om udviklingen giver anledning 
til a t tage skridt til forbedring og, hvis nødvendigt, en harm onisering af 
lovgivningerne.

Udvalget om talte endvidere de synspunkter, som udvalget i sip be
tænkning over medlemsforslaget om et nordisk dataråd (A  523/j) havde 
givet udtryk for. Udvalget fandt, a t der kunne opstå risiko for, a t den 
politiske styring, som i sidste instans er ansvarlig for EDB-teknikkens 
anvendelse i sam fundets tjeneste, kan blive overhalet af udviklingen på 
EDB-området. Udvalget fandt det derfor påkrævet med en procedure, 
der sikrer politikerne de bedst mulige inform ationer som grundlag for 
stillingtagen til EDB-teknikkens anvendelse og udvikling. M edlem sfor
slaget resulterede i vedtagelse af rekom m andation nr. 13/1979 om nor
disk datasam arbejde.

De i udvalgets betænkning over medlemsforslaget fremhævede pro
blemer indtog en central placering i debatten på et i 1979 afholdt semi
nar arrangeret af Nordisk Råd og Nordisk D ataunion. M edlem m er af 
juridisk udvalg deltog i seminaret, hvor bl. a. spørgsmålet om politiker
nes ansvar og spørgsmålet om behovet for en datapolitik blev drøftet. 
Vanskelighederne for politikerne ved at stå i spidsen for udviklingen 
blev k lart understreget ved om talen af den afhængighed, den nordiske 
og europæiske dataindustri er i af kræfter, der ligger uden for den natio
nale politisk indflydelse. Den am erikanske datakom ponentindustri ud
gør en sådan m agtfaktor, idet den europæiske dataindustri og dataan-



1834 C 1: Bilaga 19

vendelse i det hele taget i den grad er afhængig a f  leverancer fra 
U .S.A ., a t den reelle udvikling afhænger af leverancer herfra.

Juridisk udvalg er bekendt med det medlemsforslag —  A  556/s —  
om forskning m. m. om kring datateknikkens konsekvenser for nærings
liv, arbejdsm arked og arbejdsmiljø, som er under behandling i social- og 
miljøudvalget. Juridisk udvalg finder derfor ikke anledning til a t ind
drage den problem atik, som dette medlemsforslag behandler, i udval
gets overvejelser om kring lovgivning på dataom rådet.

D et frem går a f  m inisterrådets beretning, a t der i 1979 er indledt et 
sam arbejde mellem datainspektionerne i D anm ark  og Sverige, e t sam
arbejde, der i 1980 vil blive udvidet med datatilsynet i N orge, og som 
også vil indbefatte deltagelse fra  finsk side. Sam arbejdet mellem data
inspektionerne indebærer fordele og vil kunne være ressourcebesparen- 
de, føjede justitsministrene til under m ødet med juridisk udvalg i no
vember. D et blev her også nævnt, at sam arbejdet vil kunne udnyttes i 
bekæmpelsen af såkaldte dataforbrydelser og til sikring af en så fri da
tastrøm  som m uligt og andet. Tilsynsmyndighederne vil afholde fælles
m øder hvert halve år.

Juridisk udvalg tager oplysningerne om det etablerede samarbejde til 
efterretning og anbefaler, a t dette i tak t med udviklingen udbygges med 
henblik på varetagelse a f  de opgaver, som det er nødvendigt for det of
fentlige at løse i forbindelse med udbygningen af de elektroniske data
behandlingssystemer såvel inden for den offentlige som inden for den 
private sektor.

Juridisk udvalg opfordrer til, a t m inisterrådet anmodes om gennem 
årlige beretninger a t orientere Nordisk R åd om drøftelserne på m øder
ne mellem datainspektionerne, således at Nordisk Råds medlem mer får 
mulighed for indsigt i de aktuelle problem er på dataom rådet.

2.12. Reaktionssystemet/alternativer til frihedsstraf
Nordisk R åd tog i 1977 initiativ til afholdelse af et sem inar om 

”straffesystemer i N orden” . E t resultat af seminaret blev en anm od
ning til Nordisk M inisterråd om gennemførelse af en samlet vurdering 
af de mange forslag, der foreligger med henblik på en ændring af reak
tionssystemerne. Denne vurdering er i gang i Nordisk strafferetskom i
té, hvorfra den første delbetænkning om alternativer til frihedsstraf kan 
forventes i 1980.

Juridisk udvalg ser med forventning hen til denne redegørelse og til 
strafferetskom iteens fortsatte arbejde.

2.13. Øvrige sager
Juridisk udvalg har foruden de i det foregående særligt om talte sager 

fæstnet opmærksom hed ved de oplysninger, som m inisterrådet h ar givet 
vedrørende sam arbejdet-om  transportretten, ophavsretten, den generel-
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le erstatningsret og selskabslovgivningen.
Udvalget stø tter de initiativer, der på disse om råder er taget med hen

blik på en videreudvikling af det nordiske lovgivningssamarbejde.

3. Multinationale selskaber

Nordisk Råd anbefalede i sin rekom m andation nr. 25/1974 Nordisk 
M inisterråd at gennemføre en undersøgelse af de m ultinationale sel
skabers rolle i de nordiske landes økonom i og vurdere, om denne un
dersøgelse giver grundlag for en fælles nordisk lovgivning og/eller and
re forholdsregler.

Undersøgelsen er nu afsluttet, men endnu ikke publiceret. M inister
rådet oplyser i sin beretning, at rådet endnu ikke har haft anledning til 
a t tage stilling til rapporten.

Juridisk udvalg er tilfreds med, a t den begærede undersøgelse nu er 
afsluttet men beklager, a t m inisterrådets vurdering af rapporten ikke 
har kunnet foreligge inden sessionen, idet juridisk udvalg efter indhol
det af rekom m andationen ikke mener, Nordisk Råd bør tilkendegive sit 
syn på rapporten og dens forslag, før m inisterrådets forslag er kendt.

Juridisk udvalg henstiller, at Nordisk M inisterråd afslutter sine over
vejelser så hurtigt som muligt og i hvert fald i så god tid inden næste 
session, at der bliver lejlighed til for de af rapporten og m inisterrådets 
forslag berørte udvalg i Nordisk Råd at foretage en grundig bearbejd
ning af materialet.

4. Organisatoriske forhold etc.

Til redegørelsen i kapitel XVI for de organisatoriske forhold bem ær
ker juridisk udvalg, at det frem går af budgetkomiteens rapport til præ
sidiet, a t budgetkomiteen i sine overvejelser har inddraget de spørgsmål 
a f adm inistrativ og budgetmæssig karakter, som behandles i dette kapi
tel.

Vedrørende spørgsmålet om de ansattes retsstilling tager juridisk, ud
valg oplysningerne om anvendelsen af den nordiske aftale om de ansat
tes retsstilling til efterretning.

5. Juridisk udvalg

U nder henvisning til, hvad der er anført foran, indstiller juridisk 
udvalg:

I. at Nordisk Råd i anledning af de til juridisk udvalg henviste
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afsnit af Nordisk M inisterråds beretning C 1/1980 vedtager 
følgende udtalelse:

1. Nordisk R åd tager de af Nordisk M inisterråd givne redegø
relser for det nordiske lovgivningssamarbejde vedrørende æg
teskabslovgivningen, samliv mellem ugifte, handelsagenter, 
produktansvar, m iljøskader og det strafferetlige reaktionssys
tem  til efterretning og opfordrer til, at arbejdet fortsæ tter ef
ter de af Nordisk R åd vedrørende disse spørgsmål angivne ret
ningslinjer i sin udtalelse nr. 1/1979 over m inisterrådets beret
ning om det nordiske sam arbejde til Nordisk Råds 27. session 
1979.

2. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til at overveje, 
om der er behov for ændrede regler om forældremyndighed.

3. Nordisk R åd opfordrer Nordisk M inisterråd til a t tage initia
tiv til en koordinering af det igangværende reform arbejde ved
rørende de nordiske købelove med henblik på i videst muligt 
om fang at sikre opretholdelsen af den nordiske retsenhed samt 
orientere Nordisk Råd til næste session o m  resultatet af sine 
bestræbelser.

4. Nordisk R åd opfordrer Nordisk M inisterråd til a t overveje, 
hvorledes den nordiske retsenhed på forsikringsaftalelovgiv
ningens om råde kan genskabes gennem det fortsatte udred
ningsarbejde vedrørende denne lovgivning.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til a t koordinere 
udarbejdelsen af lovforslag om regler til beskyttelse af for
brugere ved afta ler om tjenesteydelser, således a t lovforslage
ne søges gjort så ensartede som muligt og frem sat så vidt m u
ligt samtidigt.

6. Nordisk R åd opfordrer Nordisk M inisterråd til fortsat at ud
bygge det nordiske sam arbejde vedrørende datalovgivningen 
og i denne forbindelse give Nordisk R åd en årlig beretning om 
m øderne mellem datainspektionerne i D anm ark, Norge og 
Sverige.

7. Nordisk R åd opfordrer Nordisk M inisterråd til a t afslutte sine 
overvejelser omkring rapporten om m ultinationale selskaber 
udarbejdet i anledning a f  Nordisk Råds rekom m andation nr. 
25/1974, så det bliver muligt for de af rapporten og minister
rådets forslag berørte organer i Nordisk Råd at foretage en 
grundig vurdering af dette materiale inden næste session.

II. a t Nordisk R åd tager til efterretning:
A. Kapitel X III i Nordisk M inisterråds beretning C 1/1980.
B. De dele af kapitlerne I, XV og X V I i Nordisk M inisterråds 
beretning C 1/1980, der har været henvist til behandling i ju 
ridisk udvalg.
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III. at Nordisk Råd tager meddelelserne om rekom m andationerne 
nr. 22/1973, nr. 25/1974 og nr. 13/1979 til efterretning og af
venter nye meddelelser til næste ordinære session.

Stockholm den 29. januar 1980

K. B. Andersen (S) 
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*C 3/e

1980

Berättelse
från Nordiskt statistiskt sekretariat

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse 

Nordisk Statistisk Sekretariat 
Sejrøgade Il/P ostboks 2550 
DK-2100 København 0 .

B. Startår 

1969

C. D eltakende land

D anm ark, Finland, Island, N orge og Sverige

D. M ål

Nordisk Statistisk Sekretariat har til formål: 
at udgøre sekretariatet for de nordiske chefstatistikermøder, 
at betjene samtlige nordiske statistiske m øder og arbejdsudvalg i chef

statistikermødets regie ved i sam råd med mødets form and at udarbejde 
og udsende m ødeindkaldelser med dagsorden, at tilvejebringe fornøden 
nordisk og international dokum entation samt at udfærdige m øderapport, 

at sam ordne udvalgsvirksomheden,
at være kontaktorgan for Nordisk Råd i statistiske spørgsmål, 
at holde sig underrettet om det internationale sam arbejde for statistisk 

koordination og standardisering,
at udgive Nordisk statistisk skriftserie,
at udgive andre fællesnordiske statistiske publikationer efter opdrag 

af chefstatistikermødet,
at udføre, medvirke ved eller foranledige iværksat undersøgelser for 

tilvejebringelse af materiale til fremme af sammenligneligheden i den 
officielle statistik i de nordiske lande,

at frem føre forslag vedrørende koordineringen inden for den officielle 
statistik i de nordiske lande til chefstatistikerm ødet og, såfrem t forslaget 
indebærer nedsættelse af et arbejdsudvalg, at fremlægge en mødeplan 
for udvalget,

at påtage sig andre opgaver, som pålægges det af chefstatistikermødet.



1844 C 3/e

E. Organisasjon

1. Administrasjon

Sekretariatet er underlagt en styrelse, der består af cheferne for den 
officielle statistik i de deltagende lande. Chefen for den officielle sta
tistik i domicillandet er form and for styrelsen og fører et almindeligt 
tilsyn med sekretariatet.

2. Styrets sammensetting

F. Virksomhet
I ) M öten och seminarier

1.1. Det nordiska chefsstatistikermotet 1979 hölls den 13— 15 augusti
1979 i Köpenhamn och det nordiska statistiska sekretariatets styrelse
möte den 15 augusti 1979 i Köpenhamn.

1.2. De nordiska statistiska utskotten
Det nordiska statistiska sekretariatet har svarat för samordningen av 

arbetet i de nordiska statistiska utskottena, vilka upprättats av chefs
statistikermotet på följande områden:

— nationalräkenskaper
— varunom enklaturfrågor
— jordbruksstatistik
—  näringsstatistik
—  samfärdselstatistik
—  ett system för socio-demografisk statistik
— befolknings- och arbetskraftsstatistik
—  undervisnings- och kulturstatistik
—  kriminalstatistik
—  socialstatistik
—  miljöstatistik
—  prognoser

Ett kontaktutskott har dessutom haft hand om informationsutväxling 
i frågor om tidsanvändning och levnadsvillkor och ett annat har be
handlat statistiska metodproblem i statistikproduktionen.
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1.3. Annat statistiskt samarbete
Sekretariatet har deltagit i andra nordiska statistiska samarbetsorgans 

arbete. Bland dessa kan nämnas:

— N ordiska socialstatistikkom mittén (NOSOSKO)
— N ordiska medicinalstatistikkomm ittén (NOM ESKO)
—  N A UT:s utskott för arbetsm arknadsforskning.

2) Publikationsverksamhet

Följande publikationer har utgivits under verksamhetsåret:
2.1. Nordisk statistisk årsbok 1978 i februari 1979. NU A 1978: 18.
2.2. Nordisk statistisk skriftserie.
I serien har följande publikationer utkommit:

N r. 35 Nordisk läkemedelsstatistik 1975— 1977. Del I.
N r. 36 Nordisk läkemedelsstatistik 1975— 1977. Del II.

2.3. Nordisk statistisk sekretariat 
Tekniske rapporter

I serien har följande publikation utkommit:

Mr. 21. Rapport från  nordiska seminariet om kulturstatistik, H el
singør, 11— 13 september 1978.

2.4. N yt fra Nordisk statistisk sekretariat 
Ett nummer har utgivits i juli 1979.

G. Finansiering

Budgeten för 1979 uppgick till 1 025 000 dkr.
D riftsutgifterna fördelas på deltagarländerna efter följande fördel

ningsnyckel:
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Berättelse
från Nordiska tulladministrativa rådet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

V erksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress

N ordiska tulladm inistrativa rådet (NTR)
Tullstyrelsen 
Box 512
SF-00101 Helsingfors 10

B. Startår 

1960

C. Deltagande länder

D anm ark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. Syfte
Hänvisas till föregående verksamhetsberättelse.

E. Organisation

2. Styrelsens sammansättning  

Tolddirektør V. E. Parving (D)
G eneraldirektör J. U itto (F) ordförande 
Tulldirektör B. H erm ansson (I)
Toll- og avgiftsdirektør J. Sterri (N)
G eneraltulldirektör L. Eriksson (S)

3. Personal

Till rådet är ett perm anent arbetsutskott knutet 
O rdförande i utskottet är planeringschef Teuvo M ertens (F)

F. Verksamhet

Rådsmöte har hållits 4— 6 september 1979 i Helsingfors.
Vid detta möte behandlades bl. a. följande frågor:

1) Transiteringsfrågor
2) Avtalsförslag mellan de nordiska länderna om adm inistrativt och 

kontrollmässigt bistånd i tullärenden
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3) Tulltjänstem annautbyte
4) G enom förande av ny tullvärdekod
5) Inform ation om samarbete på punktskatteom rådet
6) Tem afråga ”K ontrollverksam het i samband med förtullning”

Arbetsutskottet har sam m anträtt en gång den 29 och 30 maj 1979. 
Bl. a. följande frågor behandlades.

1) A llm änna sam arbetsfrågor. Tullavtalet, punktskatteom rådet
2) Tullfrihetsbestäm m elser för resande
3) Transiteringsfrågan

Vid tullm ötet år 1977 tillsattes en expertgrupp för att utarbeta ett 
textförslag till ett nordiskt tullsam arbetsavtal. G ruppen, som fick sitt 
arbete färdigt till tullm ötet i Helsingfors, har under år 1979 sam m an
trätt två gånger, den 5 och 6 februari i Stockholm och den 12 och 13 
juni i Reykjavik. G ruppen fortsätter ännu sin verksamhet för att u t
arbeta tilläm pningsföreskrifter.

En annan expertgrupp har utrett m öjligheterna att utveckla det nor
diska sam arbetet på punktskatteom rådet. Den har under år 1979 sam 
m anträtt en gång den 31.5— 1.6. i Oslo. G ruppen kommer i slutet av 
detta år att fram lägga ett textförslag till utvidgning av avtalet om hand
räckning i skatteärenden.

G. Framtidsplaner

Vid rådsm ötet i Helsingfors tillsattes en expertgrupp i syfte att avge 
ett ändringsförslag till vägtullpassreglernas anvisning. G ruppen torde 
sam m anträda första gången i decem ber detta år.

Rådsmötet ansåg dessutom att ett nordiskt sam råd skall äga rum m el
lan tulladm inistrationerna inför antagandet av den nya tullvärdekoden 
(enligt G A TT-värdeavtalet) och framdeles i frågor som berör tolkning
en och tilläm pningen av koden.

N ordiska sam arbetsgruppen för punktskattefrågor (NSP) skall bestå 
fram  till nästa rådsmöte. Dess anknytning till N T R  utreds. Alla m yndig
heter med intresse i saken kom m er att ha möjlighet att deltaga i grup
pens arbete.

N ästa rådsm öte hålles i Reykjavik år 1981.

Fl. Finansiering

Arrangörlandet svarar för m öteskostnaderna. D et förekom m er icke 
projekt som kräver särskild finansiering.
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Berättelse
från Nordiska samarbetsnämnden för m edicinsk forskning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska samarbetsnämnden för medicinsk forskning (NOS-M)
c/o Finlands akademi
Stationskarlsgatan 2
SF —  00520 Helsingfors 52, Finland
tel. 9 0 -  141 611
Fr. o. m. 1.1. 1980 adress:
c/o Medicinska forskningsrådet
W enner-Gren Center
Sveavägen 166, 18 tr.
S —  113 46 Stockholm, Sverige

B. Startår 
1968

C. Syfte
Samarbetsnämnden har till uppgift att

—  följa den medicinska forskningens och forskarutbildningens utveck
ling i Norden

— främ ja ömsesidig och internationell inform ation om den medicinska 
forskningens och forskarutbildningens utveckling,

— främ ja utgivandet av nordiska medicinska tidskrifter
— främ ja och initiera konkreta samarbetsprojekt inom den medicinska 

forskningen i N orden samt
— därvid beakta önskvärdheten av ett rationellt utnyttjande av till

gängliga resurser
(Arbetsordning, 3 §, 6.10.1978)

D. Organisation

1. Administration
De medicinska forskningsråden i Danm ark, Finland, Norge och Sve

rige utser två medlemmar var av samarbetsnämnden för en period av 
tre år. Island representeras vid sam m anträdena av en observatör. I

*C 5/k

1980
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sam m anträdena deltar ytterligare de medicinska forskningsrådens sek
reterare (motsv.) och vid behandlingen av särskilda frågor tillkallade 
sakkunniga. Sam arbetsnäm nden väljer inom sig ordförande för högst 
en treårs period. O rdförandeskapet ro terar mellan länderna.

Sam arbetsnäm ndens sekretariat skall vara förlagt i det land, från vil
ket ordföranden kommer. Sekreteraren utses av det lands forskningsråd 
där sekretariatet finns.

2. Samarbetsnämndens sammansättning 31.12. 1979 
Statens lægevidenskabelige forskningsråd, D anm ark:

Prof. Niels Tygstrup 
Prof. V. G aunø Jensen 

Statens medicinska kommission, Finland:
Prof. Nils Oker-Blom, ordförande 
Prof. Keijo Paunio 

Norges almenvitenskapelige forskningsråd, Rådet for medicinsk forsk
ning, Norge:

Prof. Jon Bremer 
Prof. Jarle Ofstad 

M edicinska forskningsrådet, Sverige 
Prof. Henry Danielsson 
Prof. Bernt Hökfelt 

Island:
Prof. Tómas Helgason, observatör (mötesordf. 22.8. 1979)
Prof. O lafur Bjarnason, observatör

3. Personal
Sekreterare: pol. kand. Pia Rosenqvist (deltid t. o. m. 31.7.79, Statens 

medicinska kommission, SF; därefter vid sidan av huvudsyssla)

4. Revisorer
Inga (NOS-M har inga fasta beviljningar eller anslag)

E. Verksamhet
Sam arbetsnäm nden har under år 1979 sam m anträtt två gånger:
2.4. 1979 i Helsingfors, Finland och 22— 24.8. 1979 i Reykjavik/ 

Akureyri, Island.
I samband med mötet i Helsingfors arrangerades en diskussion om 

medicinsk forskningspolitik och medicinskt forskningssam arbete i N or
den. Inledningsanföranden hölls av N OS-M ’s ordförande samt prof. 
Eino Heikkinen, ordförande för statens medicinska kommission. Red. 
Yngve Karlsson från Nordisk Medicin var närvarande.

Som sakkunniga deltog docent Björn Smedby (hälso- och sjukvårds- 
forskning), prof. Nils Retterstøl samt prof. Kalle Achté (självmords- 
forskning).

I samband med mötet i Island i augusti hölls en överläggning mellan 
sam arbetsnäm nden och hälsoadm inistrationerna i de nordiska länderna.
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En gemensam ad hoc-grupp hade under år 1978 sammanställt en rap
port (” Hälso- och sjukvårdsforskning i Norden: Utveckling och sam
arbete”, Rapport från en arbetsgrupp tillsatt av nordiska samarbets- 
nämnden för medicinsk forskning (NOS-M) och hälsoadm inistrationer- 
na i de nordiska länderna. Mars 1979) på basen av vilken en diskussion 
om fortsatt samarbete, informations- och kontaktutbyte fördes. Över
läggningen resulterade i ett beslut om att tillsätta en gemensam grupp 
för hälso- och sjukvårdsforskning för en två-års period (1980— 1981).

Den av Medicinska forskningsrådet bekostade forskargruppen för 
hälso- och sjukvårdsforskning har under året fortsatt sin verksamhet 
och sam m anträtt 2 gånger. Inom gruppen planeras bl. a. en nordisk 
konferens för hälso- och sjukvårdsforskning (1980/81).

Samarbetsnämndens planeringsgrupp för forskning kring självmord 
inlämnade sin slutrapport i början av 1979. Samarbetsnämnden har be
slutat att planeringsgruppen skall fortsätta sin verksamhet under de 
närmast kommande åren. Planeringsgruppen har under året sam m an
trätt en gång. Inom ramen för gruppens verksamhet planeras ett forsk
ningsprojekt om metoder och praktiken vid registrering av självmord 
i Norden. Forskningsprojektet torde komma i gång under år 1980.

I och med att forskningsrådens nordiska publiceringsnämnd upphör
de i slutet av år 1979 har NOS-M vid sina sam m anträden behandlat . 
publikationsfrågor. En nordisk tidskrift har rekomm enderats anslag för 
år 1980. Den under NOS-M och forskningsråden stående ledningsgrup
pen för N ordic Biomedical M anuscripts har under året fört diskussioner 
om nordiska vs. internationella norm er för utform ningen av m anu
skript och därvid beslutat att utarbeta ett supplement till N ordic Bio
medical M anuscripts som utkom 1978. Med finansiellt stöd från M edi
cinska forskningsrådet, S deltog prof. G unnar Ström som representant 
för ledningsgruppen och NOS-M i ett internationellt sam m anträde om 
dylika regler (februari 1979, Kanada). Nordiska, i första hand engelsk
språkiga tidskrifter har kontinuerligt inform erats om utvecklingen på 
detta område.

Samarbetsnämndens ordförande och sekreterare har deltagit i två 
konferenser som under året (januari, november) har anordnats av R åd
givande kommittén för forskning (RKF) om ökat nordiskt forsknings
samarbete. Vid konferensen i november var även varje medicinskt 
forskningsråd representerat.

NOS-M har avgivit utlåtanden till sekretariatet för nordiskt kultu
rellt sam arbete/R KF, Nordiska rådet och Styrelsen för Nordiska Fors
karkurser.

U tlåtandena till sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete och 
RKF gällde R K F ’s promem oria om ökat nordiskt forskningssamarbete 
samt en ansökan om medel för Scandinavian Photoderm atitis Research 
Group.
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I utlåtandet till N ordiska rådet tog NOS-M ställning till medlem s
forslag (A 546/s) om enhetliga regler inom N orden för användning av 
akupunktur. NOS-M ansåg i sitt utlåtande att användningen av aku
punktur och motsvarande behandlingsterapier i första hand bör utredas 
på nationell nivå varefter åtgärder på nordiskt plan senare kunde över
vägas.

F. Framtidsplaner
NOS-M följer under år 1980 upp igångsatta aktiviteter. D etta gäller 

speciellt för självmordsforskning samt hälso- och sjukvårdsforskning. 
Forskargruppen inom hälso- och sjukvårdsforskning har fått till upp
gift att utreda pågående nordisk forskning om s. k. fysiologiska vård
metoder. NOS-M kommer vidare att överväga särskilda aktiviteter på 
en del forskningsområden bl. a. åldringsforskning.

Vid sitt vårm öte kommer NOS-M att dryfta internationellt forsk
ningssamarbete inom ram en för relevanta instanser.



Berättelse
från Nordiska samarbetsorganet för sam espörsmål och renskötsel
frågor

(Överlämnad av Nordiska minis!errådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress

N ordiska samarbetsorganet för samespörsmål och renskötselfrågor
Jordbruksdepartem entet
Fack
S-103 33 Stockholm

B. Startår

1965

C. Deltagande länder 

Finland, Norge och Sverige

D. Syfte

Sam arbetsorganet behandlar frågor, gemensamma för rennäringen i 
Finland, N orge och Sverige, rörande den praktiska utvecklingen av ren
skötseln, såsom renbetes- och foderundersökningar, renavel, rensjuk
domar, registrering av renm ärken, handeln med renkött och andra ren
produkter, ävensom frågor om jakt, fiske m. m. och andra näringar som 
har väsentlig betydelse för samerna.

Samarbetsorganet har vidare, i syfte att stärka och bevara den samiska 
kulturen och förbättra den samiska befolkningens levnadsvillkor, att be
handla andra för samebefolkningen i Finland, Norge och Sverige ge
mensamma frågor som rör utvecklingen av samekulturen och av skol- 
och undervisningsförhållandena inom samernas bosättningsom råden 
samt förbättrande av samebefolkningens levnadsförhållanden och so
ciala ställning m. m.

1852
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E. Organisation

1. Administration

Samarbetsorganet består av en delegation från Finland, en från N or
ge och en från Sverige, var och en med sin ordförande. D elegationerna 
utses av resp. lands regering. Hos varje lands delegation finns en sekre
terare. Hos sam arbetsorganet finns en gemensam sekreterare. Sekrete- 
rarskapet cirkulerar för tre år i sänder mellan delegationerna.

2. Styrelsens sammansättning  

Finska delegationen:

Segercrantz, Stig, byråchef, ordf.
Länsman, Aslak Antti, renägare 
Helander, Johannes, dipl.ing.
H uttu-H iltunen, Veikko, verksh.ledare 
Laasonen, Pentti, reg.råd 
Stenqvist, Unnukka, jurk .kand., sekr.
Westerling, Bengt, vet.med. dr.
Suomos, Heikki, överdir.

Norska  delegationen:

N orm ann, Karl, ekspedisjonssjef, ordf.
Fjellheim, Paul, veterinær 
Löken, Jon Chr., underdirektör 
Samuelsberg, H arald, kontorsjef 
Sara, Ole K., reindriftssjef 
Lenvik, Dag, amannuensis, sekr.

Svenska  delegationen:

Erneholm, Berndt, expeditionschef, ordf.
Englund, Karin, dep.sekr.
Silén, Ulla B., dep.sekr.
Thomasson, Lars, rektor 
Utsi, Lars, renägare 
W ikman, Åke, avd.dir.

3. Personal

Permanenta utskott

A llm änna utskottet 
Näringsutskottet
Huvudsekreterare t. o. m. 1981: Ulla B. Silén, Jordbruksdepartem en

tet, S-103 33 STOCKHOLM



F. Verksamhet

Organet har under året haft sammanträden den 14— 16 maj 1979 i 
K iruna där bl. a. togs upp en skrivelse till Nordiska ministerrådet om 
stöd till samisk litteratur. Vidare tillsattes en arbetsgrupp för att utreda 
frågan om avhorning av ren.

N ästa sam m anträden äger rum den 3— 4 december 1979 i Helsing
fors, varvid bl. a. skall behandlas en remiss från m inisterrådets kultur
sekretariat om utvärdering av verksamheten vid nordiska sameinstitutet, 
förslag om inrättande av ett nordiskt organ för renforskning, om ge
mensam nordisk renköttsomsättning och frågan om avhorning av ren.

Delegationsordförandena har under året haft informationsöverlägg- 
ningar med representanter för N ordkalottkom m ittén och för Nordiska 
samerådet.

G. Finansiering

Varje delegation finansieras på anslag inom respektive lands stats
budget.
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Berättelse
från Nordiska läkem edelsnäm nden

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress 

N ordiska läkemedelsnämnden 
Box 607
S-752 37 Uppsala

B. Startår 

1975

C. Deltagande länder

D anm ark, Finland, Island, Norge och Sverige

D. Syfte

Att verka för harmonisering av lagstiftning och adm inistrativ praxis 
på läkemedelsområdet i Norden.

E. Organisation

1. Administration

N äm nden upprättades av N ordiska m inisterrådet (social- och hälso- 
vårdsministrarna) enligt beslut den 5 decem ber 1974. N äm nden består 
av två m edlem m ar från varje land med personliga suppleanter.

N äm nden biträdes av ett sekretariat. D etta är förlagt till socialstyrel
sens läkemedelsavdelning, Uppsala, Sverige.

N äm nden har under 1979 haft sex underutskott, nämligen för
—  nordisk läkemedelsstatistik
— märkning av trafikfarliga läkemedel 
—- standardiserings- och farm akopéfrågor 
—- hum ant som atotropin (växthormon)
—  kontroll av allergenextrakt
—  riktlinjer för kliniska prövningar.

N äm nden skall mötas minst två gånger per år. Den fastställer i enlig
het med sina stadgar själv riktlinjer för sitt arbete och u tarbetar sina 
årliga arbetsprogram.
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2. Styrelsens sammansättning

3. Personal

Sekretariatschef: Leg. apotekare M arianne G ranat 
Assistent: Anita Zetterqvist
F ör vaktmästeri och dylikt finnes ingen egen personal anställd utan 

sådana tjänster köpes av socialstyrelsens läkemedelsavdelning.

F. Verksamhet

Nordiska läkemedelsnämnden (NLN) har under 1979 haft två sam
m anträden. N äm nden har därvid behandlat ärenden rörande bl. a.

—  nordisk läkemedelsstatistik
—  inform ation om läkemedel
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— läkemedel och trafik
— registrering och kontroll av läkemedel
—  kontroll av allergenextrakt
— riktlinjer för kliniska prövningar 
—• märkning av läkemedel
— farm akopé- och andra standardiseringsfrågor
— hum ant som atotropin (växthormon)
— nordisk receptgiltighet
— ömsesidig orientering om lagstiftning och andra adm inistrativa å t

gärder samt inform ationsaktiviteter på läkemedelsområdet
— medlemsförslag från N ordiska rådet
— internationellt samarbete

Sammanlagt har under året hållits 24 samnordiska möten för bear
betning av olika frågor inom näm ndens arbetsom råde. D ärtill har hål
lits ett symposium om inform ation om läkemedel.

Näm ndens verksamhet under dess första m andatperiod, 1975— 1978, 
finns redovisad i en samlad rapport. G rundat på denna beslöt M inister
rådet (social- och hälsovårdsm inistrarna)

att tillstyrka att N ordiska läkem edelsnäm nden fr. o. m. den 1 januari 
1980 blir en perm anent nordisk institution 

att den av m inisterrådet (5.12.1974) fastställda stadgan för N ordiska 
läkemedelsnämnden skall gälla även efter den 1 januari 1980 samt 

att N ordiska läkemedelsnämndens sekretariat även efter den 1 ja 
nuari 1980 skall vara placerat i Sverige.

Vissa delar av näm ndens olika aktiviteter och resultat under 1979 
kommenteras nedan.

En av näm ndens uppgifter är att verka för en samordning av läke
medelsstatistiken och ett ökat samarbete rörande inform ation om läke
medels användning. Som ett resultat av detta arbete har under året 
publicerats den första upplagan av N ordisk läkemedelsstatistik. Den 
innehåller inform ation från  1975— 1977 från  samtliga fem nordiska 
länder på svenska och engelska samt med finsk resumé. Det är en inter
nationellt sett unik publikation på läkem edelsom rådet, bl. a. genom att 
försäljningsdata offentligt redovisas.

Av grundläggande betydelse vid jäm förelser av försäljningstal för 
läkemedel är gemensam gruppering och den enhet som försäljningen 
mätes i. N äm nden har som gruppindelning valt en norsk vidareutveck
ling av ett internationellt system och döpt detta till ATC-systemet 
(Anatom ical-Therapeutic-Chem ical Classification Code). Som m åtten
het användes så kallade definierade dygnsdoser (DDD). Dessa beräk
nas utifrån medeldoseringen vid preparatens huvudindikation. Princi
perna för D D D  har tidigare givits av en arbetsgrupp inom W HO, men 
vidareutvecklats inom det nordiska arbetet.

Statistiken består av två delar. D el I innehåller statistiska tabeller 
över läkemedelsförsäljningen i värde och D D D  med kom m entarer.
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Dessutom en del bakgrundsinform ation om bestämmelser inom läke
medelsområdet, befolkningstal, läkemedelssortiment, produktion och 
omsättning m. m. I ett särskilt temaavsnitt redovisas rapporteringen av 
läkemedelsbiverkningar i Norden.

Del II innehåller en översikt över farmacevtiska specialiteter i N or
den med tillhörande ATC-kod och DDD. Den är ett viktigt supple
ment till del I. Registret bygger på arbetet i den 1972 etablerade nor
diska varunum m ercentralen. D enna har till uppgift att dela ut varu
num m er till alla registrerade farmacevtiska specialiteter i Norden.

M öjligheterna att bidra med försäljningstal från de olika nordiska 
länderna har varierat starkt. I den första upplagan av Nordisk läke
medelsstatistik finnes därför enbart tal för en rad prioriterade läkem e
delsgrupper. Dessa om fattar ca 20 % av läkemedelssortimentet. Sta
tistiken visar på stora olikheter, t. ex. vad gäller förbrukningen av anti
biotika och psykofarmaka. Statistiken reser därför en rad frågor som 
bör bli föremål för närm are undersökningar.

Som ytterligare led i arbetet på inform ationsom rådet arrangerade 
näm nden den 4— 5 oktober 1979 ett symposium  i Oslo med titeln ”Pro- 
ducentobunden läkemedelsinformation —  krav, utbud och samordning 
i N orden” . Inbjudna deltagare var representanter för både myndighe
ter, apoteksorganisationer och läkemedelsindustri samt olika mottagar- 
grupper som läkare, sjuksköterskor och allmänhet. Syftet var att utbyta 
erfarenheter, idéer och kunskap om nationella inform ationsåtgärder för 
att finna form er för ett bättre utnyttjande av de samlade resurserna. 
Inledande föredrag och diskussioner kom m er att publiceras år 1980.

Näm nden har under året kom pletterat sin tidigare utredning av N or
diska rådets rekommendation nr 9/1974 om märkning av mediciner och 
andra bedövande äm nen som kan utgöra trafikfara med ett förslag till 
arbetsplan för genom förande. M inisterrådet (social- och hälsovårdsmi
nistrarna) beslöt i augusti 1979 att verka för att det i de nordiska län
derna införes ett nordiskt system för m ärkning av trafikfarliga läke
medel senast den 1 januari 1983. Systemet avser obligatorisk märkning 
av vissa speciellt trafikfarliga läkemedel med en trafiksymbol (triangel) 
kompletterad med en kortfattad patientvägledning. U tredningen finns 
publicerad i NU-serien (N U  A  1977: 11) under titeln ”Läkemedel och 
trafik” . Det förberedande arbetet för reform ens genom förande har un 
der hösten startat i en av näm nden tillsatt styrgrupp.

Inom  läkem edelskontrollom rådet innebär näm ndens verksamhet att 
en fastare struktur erhållits i samarbetet. U tarbetande och utväxling av 
utredningsprotokoll kontrollm yndigheterna emellan har fortsatt. Försök 
har startat med att dela utredningsarbetet mellan länderna. Dessa å t
gärder är av grundläggande betydelse för den fortsatta harm onise
ringen av de nordiska ländernas regler och arbete med kontroll av 
farmacevtiska specialiteter. M öjligheterna till en samordning av anvis-
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gingar för innehåll i och utform ning av registreringsansökningar för 
farmacevtiska specialiteter har även diskuterats.

Som ytterligare en del av sam arbetet inom registreringsområdet har 
förslag till nordiska riktlinjer för kontroll av allergenextrakt färdig
ställts under året inom ett särskilt underutskott. Förslaget, som nu skall 
remissbehandlas, har redan haft kvalitetshöjande effekt på dessa p ro
dukter.

E tt annat underutskott har kommit långt i arbetet på gemensamma 
riktlinjer för klinisk läkemedelsprövning  i Norden. Det är en uppfölj
ning av det symposium näm nden höll hösten 1978 och ett väsentligt 
steg mot harmonisering av kraven på registreringsdokumentation. F öre
drag och diskussioner vid symposiet har publicerats i N U  B 1979: 6: 
' Klinisk läkemedelsprövning —  samhällets krav och kontroll i N orden” .

De av näm nden tidigare antagna gemensamma nordiska riktlinjerna 
för märkning av farmacevtiska specialiteter som kom pletterats med ge
mensam nordisk nom enklatur och definitioner för läkemedelsformer 
har nu lagts till grund för nationella bestäm melser i samtliga länder i 
Norden. Härm ed har m öjligheterna ökat för användning av gem en
samma nordiska etiketter.

Farmakopé- och andra standardiseringsfrågor beträffande läkemedel 
behandlas i näm ndens standardiseringsgrupp. D etta underutskott be
står av två m edlem m ar från varje nordiskt land med nära anknytning 
till nationella läkem edelskontrollorgan och den Europeiska farm akopé
kommissionen under Europarådet. G ruppen har under året haft tre 
möten.

Den europeiska farm akopén gäller från och med 1978 i de nordiska 
länderna. D etta innebär gem ensamma kvalitetskrav för ett stort antal 
substanser i de flesta europeiska länder. Standardiseringsgruppen har 
för de nordiska delegaterna fungerat som förberedande och sam ord
nande organ i en rad frågor som behandlats av den Europeiska farm a
kopékommissionen. M an har också arbetat för att klarlägga de mera 
allm änna nordiska synpunkterna på farm akopéns uppgift och innehåll.

En uppdelning av gransknings- och prövningsarbetet för Europa- 
farm akopén göres mellan de nordiska länderna. D etta sker i praktiken 
direkt mellan nationella laboratoriechefer och farmakopékommittések- 
reterare, men standardiseringsgruppen initierar och stöder åtgärderna 
och dess sam m anträden utnyttjas för en del av överläggningarna.

För att underlätta för nordiska m edborgare att överallt i N orden få 
tillgång till receptpliktiga läkemedel infördes gemensam nordisk recept
giltighet den 1 septem ber 1977 (jfr N ordiska rådets rekom m endation  
nr 5/1971). N äm nden har genom fört en uppföljning och värdering av 
reform en under året. Undersökningen har visat att möjligheten att få 
ett recept expedierat u tanför det land där det utställts även utnyttjas 
i praktiken. N äm nden har övervägt att utvidga bestäm melserna så att



1860 C 7/s

synonympreparat skulle kunna expedieras, men tills vidare avvisat en 
sådan ändring.

N äm nden har under året avgivit resmissynpunkter beträffande
—  medlemsförslag A  556/s om gemensam nordisk registrering av läke

medel till N ordiska rådet
—  ett intensifierat nordiskt forskningssam arbete inom läkemedelsom

rådet till N ordiska m inisterrådets sekretariat
Inom det internationella sam arbetet har näm nden representerats av 

sin generalsekreterare vid W HO:s m öte med D rug Utilization Research 
G roup i Prag, augusti 1979 och vid W HO:s 8:e europeiska symposium 
om Clinical Pharmacological Evaluation in Drug Control i Köln, no
vember 1979.

Publikationen Nordisk läkemedelsstatistik (Nordic Statistics on M edi
cines) 1975— 1977 har presenterats vid symposier och kongresser såväl 
inom som utom Norden. Det nordiska sam arbetet inom läkemedels
om rådet var även huvudtem a vid den 13:e N ordiska farmacikongressen 
i Stockholm i maj 1979 då näm ndens arbete presenterades.

G. Framtidsplaner

N äm nden kommer allt mer att prioritera frågor som rör godkännan
de av läkemedel för m arknadsföring (registrering) och då till konkreta 
samarbetsprojekt inom området.

M ålet är att finna form er för ett optim alt utnyttjande av de samlade 
resurserna. Verksamheten kommer i stort att följa samma linjer som 
hittills. U nder 1980 planeras ett symposium i D anm ark om samarbetet 
inom registreringsområdet. Övriga redovisade projekt kom m er också 
att fullföljas.

H. Finansiering

Nordiska ministerrådet har för näm ndens verksamhet 1979 anvisat 
714 000 skr.
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Berättelse
från Nordiska sam arbetsnämnden för sam hällsforskning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksam hetsberättelse 1978

A. Navn og adresse
Nordisk samarbejdsnævn for Samfundsforskning (NOS-S)
Forskningssekretariatet
Holmens Kanal 7
D K -1060 København K

B. Startår 
1962.

C. Formål
NOS-S er et samarbejdsorgan for de samfundsvidenskabelige forsk

ningsråd i N orden, der har til formål:
at følge den samfundsvidenskabelige forsknings- og forskeruddannel

ses udvikling i Norden,
at fremme gensidig inform ation om den samfundsvidenskabelige 

forsknings og forskeruddannelses udvikling,
at fremme og tage initiativ til konkrete sam arbejdsprojekter inden 

for samfundsforskningen i Norden,
at bevilge støtte til nordiske samfundsvidenskabelige tidsskrifter inden 

for ram m erne af de midler, forskningsrådene stiller til rådighed,
at frem m e kontakten mellem de nordiske lande med hensyn til del

tagelse i internationalt samfundsvidenskabeligt arbejde samt
at være opmærksomt på ønskeligheden af en rationel udnyttelse af de 

forhåndenværende ressourcer.

D. Organisation
1. Adm inistration

NOS-S består af to repræsentanter for hvert af de ovenfor anførte 
forskningsråd. Endvidere deltager en observatør fra Island i nævnets 
møder. NOS-S vælger blandt sine medlem mer en form and for en 
periode af 2 år. Form andskabet går på skift mellem de deltagende 
forskningsråd. D et højeste besluttende organ er de to gange årligt fore
kommende nævnsmøder. Forskningsrådenes sekretærer deltager i disse 
m øder og udgør sammen med NOS-S’ sekretær, som udpeges af værts
landets forskningsråd, nævnets sekretariat.

NOS-S kan som led i sin virksomhed nedsætte arbejdsgrupper, ud
valg m. v. samt indkalde særligt sagkyndige.

*C 8/k a
1980
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2. M edlem m er a f samarbejdsorganet pr. 31. december 1978 

NOS-S:

Professor Erling B. Andersen (D), formand 
Professor Mogens N. Pedersen (D)
Professor G öran von Bonsdorff (F)
Bitr. professor Juha Toionen (F)
Professor Ólafur Ragnar Grimsson (I)
Amanuensis Anna von der Lippe (N)
Professor Magnus Aarbakke (N)
Professor Erik Lönroth (S)
Professor David Magnusson (S)

NOP-S:
Professor Erling B. Andersen (D), formand 
Lektor Per Schultz Jørgensen (D)
Professor Juha Toionen (F)
Professor Håkan Andersson (F)
Docent Anton Hoëm (N)
Fagrådssekretær Mari Holmboe-Ruge (N)
Professor Pär Erik Back (S)
Överbibliotekarie Lennart G rönberg (S)

Personale:

Halvdagsbeskæftiget sekretær, cand.scient.soc. Hugo von Linstow.

E. Virksomhed

I 1978 har NOS-S afholdt to møder:
16.— 17. marts 1978 i København,
10.— 11. oktober 1978 i Helsingfors.

Endvidere har NOP-S afholdt sit ordinære møde:
29. august 1978 i Stockholm.

Foruden disse faste m øder har en delegation fra NOS-S besøgt Wien- 
Centerct (European Coordination Centre for Research and D ocum enta
tion in the Social Sciences).

Sekretærerne har afholdt to form øder i forbindelse med NOS-S’ mø
der, og der har været afholdt møder i forbindelse med initiativom
råderne familieforskning og datatjeneste.

Blandt de emner, som NOS-S har behandlet i 1978, skal følgende 
nævnes:

NOS-S' forhold til W ien-Centeret 
Familieforskning på nordisk og europæisk plan 
Fællesnordisk datatjeneste
Drøftelse af alternative fremgangsmåder til fremme af nordisk kom

parativ sam fundsforskning
Støtte til nordiske samfundsvidenskabelige tidsskrifter.
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A d  N O S-S’ forhold til W ien-Centeret

Forud for NOS-S’ møde i København den 16.— 17. marts 1978 havde 
en delegation bestående af repræsentanter for samarbejdsnævnet be
søgt W ien-Centeret. Fra mødet forelå en rapport, som sam m enfattede en 
række af de punkter, man havde drøftet på mødet. Der blev bl. a. fra 
samarbejdsnævnet givet tilslutning til en inflationsregulering af støtten 
til W ien-Centeret.

Angående bevilling af en videnskabelig sekretær til W ien-Centeret 
med særligt henblik på det europæiske familieprojekt ville dette først 
blive aktuelt, når der forelå sikkerhed for, at et projekt kom i gang 
med nordisk deltagelse.

På efterårsm ødet den 10.— 11. oktober 1978 behandlede NOS-S en 
henvendelse fra W ien-Centeret vedrørende en forhøjelse af bidragene fra 
de nordiske lande, idet såvel inflationen som udviklingen i vekselkurser
ne havde udhulet de nordiske bidrag betydeligt.

Der var i samarbejdsnævnet tilslutning til at hæve bidraget til centeret, 
om end man ikke fastsatte en fælles procentsats.

A d  fam ilieforskning på nordisk og europæisk plan

Vedrørende nordisk familieforskning forelå der til samarbejdsnævnets 
møde den 16.— 17. marts 1978 to projektforslag fra henholdsvis Jan 
Trost (S) og Rita Liljenström (S).

Samarbejdsnævnet kunne ikke på det foreliggende grundlag tage de
finitivt stilling til projekterne, da der kun forelå disse to projektforslag, 
men konkluderede, at man var positivt stemt over for de to projekter.

Da det er tanken, at de nordiske fam ilieforskningsprojekter skal indgå 
i et europæisk fam iljeforskningsprojekt i W ien-Centeret, besluttede næv
net att afholde opholdsudgifterne ved et mindre koordineringsmøde i 
København i foråret 1978 med deltagelse fra forskellige europæiske 
lande.

På baggrund af dette møde er der siden blevet afholdt et m indre 
planlægningsmøde i L jubljana og et større møde i Budapest med del
tagelse fra interesserede europæiske lande. Det er planen, at der til 
NOS-S’ forårsm øde skal foreligge to færdige projektoplæg, som NOS-S 
herefter kan tage stilling til.

A d  nordisk datatjeneste

Med henblik på at tilvejebringe sammenlignelige nordiske datam ate
rialer nedsatte NOS-S i 1977 en arbejdsgruppe vedrørende fællesnor
disk datatjeneste. På forårsm ødet i NOS-S behandledes to forslag, hen
holdsvis ”Regionale tidsserier” og ”Sociale indikatorer/de nordiske vel
færdsundersøgelser” .

Samarbejdsnævnet tilsluttede sig forslaget vedrørende regionale tids
serier. D ette blev bevilget af de nationale forskningsråd i foråret 1978
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for det første år. Projektet ledes af sekretariatsleder Bjørn Henrichsen, 
N orsk samfunnsvitenskapelig Datatjeneste.

Hvad angår projektet omkring sociale indikatorer, forelå der flere 
usikkerhedsmomenter, hvorfor samarbejdsnævnet besluttede, at disse 
skulle afklares, inden m an tog endelig stilling. Et revideret projekt for
ventes forelagt til foråret 1979.

A d  drøftelse af alternative fremgangsmåder til frem m e af komparativ 
sam fundsforskning

På sit efterårsm øde drøftede samarbejdsnævnet et forslag fra sekre
tariatet til en ændret fremgangsmåde til fremme af komparativ nordisk 
samfundsforskning, idet man på forårsm ødet ikke havde fundet den 
hidtidige ordning tilfredsstillende.

Forslaget indebærer, at samarbejdsnævnet gøres bevillingsbærende 
med hensyn til projektforberedende arbejde, d. v. s. samarbejdsnævnet 
kan dække udgifter i forbindelse med m øder og ophold for nordiske 
forskere, som ønsker at udarbejde en ansøgning til et kom parativt nor
disk projekt.

Den endelige projektansøgning —  resultatet af de projektforbereden
de arbejder —  skal behandles og bevilges af de nationale forskningsråd.

Forslaget, som fik en velvillig behandling på efterårsm ødet 1978, er 
sendt til udtalelse i de nationale råd. Først når indstillingen i de natio
nale råd er kendt, vil der blive taget stilling til, om detailudformningen 
skal iværksættes.

A d støtten til no.rdiske samfundsvidenskabelige tidsskrifter
Samarbejdsnævnet har for 1979 bevilget 730 000 dkr. som støtte til 

udgivelsen af nedenstående 15 tidsskrifter/årbøger:
Pressens Årbog 
Nordisk Forum
Nordisk Tidsskrift for International Ret 
Nordisk Psykologi 
lournal of Peace Research 
Acta Sociologica 
Scandinavian Political Studies 
Scandinavian Journal of Educational Research 
Tidsskrift for Retsvitenskap 
Scandinavian Psychoanalytic Review 
Scandinavian Journal of Statistics 
Scandinavian Journal of Economics 
Indvandrare och M inoriteter 
Nordiskt Immateriellt Rättsskydd 
Scandinavian Journal of Psychology.
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Berättelse
från Nordiska samarbetsnämnden för sam hällsforskning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress
Nordisk samarbeidsnemnd for sam funnsforskning 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)
M unthesgate 29 
N-Oslo 2 
Norge

B. Startår 
1968

C. Syfte
N ordisk samarbeidsnemnd for samfunnsforskning (NOS-S) 'ár ett sam- 

arbetsorgan för de samhällsvetenskapliga forskningsråden i Norden. 
NOS-S har till uppgift

—  att följa den samhällsvetenskapliga forskningens och forskarutbild
ningens utveckling i Norden,

—  att främ ja inform ationsutbyte om den samhällsvetenskapliga forsk
ningen och forskarutbildningens utveckling,

—  att främ ja och taga initiativ till konkreta sam arbetsprojekt inom sam
hällsforskningen i Norden,

—  att bevilja stöd åt nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifter inom 
ramen för de medel, som forskningsråden ställer till förfogande,

—  att främ ja kontakterna mellan de enskilda nordiska länderna med 
hänsyn till deltagande i internationellt samhällsvetenskapligt arbete, 
och

—  att uppm ärksam m a önskvärdheten av ett rationellt utnyttjande av 
förhandenvarande resurser.

D. Organisation

1. Administration
Följande forskningsråd är representerade i NOS-S

Statens samfundsvidenskabelige forskningsråd, Danm ark 
Statens samhällsvetenskapliga kommission, Finland 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd, Norge 
Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige

*C 8/k b
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M otsvarande organ i Island kan sända en observatör till sam arbets
nämndens sammanträden.

Vart forskningsråd utser två medlemmar av sam arbetsnäm nden samt 
suppleanter för dessa för en period av två år. Ordförandeskapet roterar 
mellan de nordiska länderna. O rdföranden utses för en period av två år.

Sekretariatet finns i det land från vilket ordförande utnämnts. Sekre
teraren väljs av detta lands forskningsråd för en period av två år. Sek
retariatets utgifter bestrids av det land i vilket sekretariatet befinner sig.

Stöd till de nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifter behandlas av 
en publiceringsnämnd kallad Nordiska publiceringsnämnden för sam
hällsvetenskapliga tidskrifter (NOP-S).

2. Samarbetsnämndens sammansättning 31.12.1979

Observatörer:
Professor Olafur Ragnar Grimson, Island
Sektionschef Lilla Voss, Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete 

NOP-S

cand.scient.soc. Hugo von Linstow (t. o. m. 30.08.1979) 
pol. kand. Soili Aintila (fr. o. m. 01.09.1979)
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E. Verksamhet
Sam arbetsnäm nden har hållit två möten under 1979:
2— 3 april i Göteborg 
8— 9 oktober i Oslo

Publiceringsnäm nden har hållit sitt ordinarie möte 
23 augusti i Oslo

Samarbetsnämndens möten förbereds i sam m ankom ster med forsk
ningsrådens sekreterare. U nder året har tre sekretariatsm öten ägt rum.

Sekretariatet roterar mellan de nordiska länderna i två års perioder. 
Sekretariatet har flyttat från D anm ark till N orge den 1 augusti 1979 
och är för närvarande lokaliserat i Norges almenvitenskapelige forsk
ningsråd.

U nder 1979 har arbetet varit koncentreret till följande områden: 

Wien-Centret
För att främ ja nordisk kom parativ samhällsforskning tog NOS-S år 

1976 ett initiativ för att sätta igång ett nordiskt kom parativt forsknings
projekt. Det har lett till två nordiska projekt. Det ena handlar om skils
mässor och det andra avser förändringar i familjens livsmönster (livs
m önsterprojekt). Projekten är finansierade direkt från de nationella 
forskningsråden. De ingår för närvarande i ett europeiskt forsknings
projekt som har organiserats inom verksamheten av European C oor
dination Centre for Research and D ocum entation in Social Sciences 
(W ien-Centret) i Wien.

För koordinering och samordning av de europeiska familjeforsknings- 
projekten har NOS-S anställt en forskningskoordinator vid Wien- 
Centret från och med början av 1980. K oordinatorn fungerar också som 
kontaktperson mellan W ien-Centret och NOS-S.

2 Samnordiska dataprojekt
Brist på jäm förbart datam aterial mellan de nordiska länderna har 

varit ett av de stora problem en för genomföring av komparativ sam 
hällsforskning på nordisk nivå.

NOS-S har initierat två sam nordiska dataprojekt av vilka det ena 
avser regionala tidserier och det andra social statistik.

a. Nordiska database for regionale tidserier
M ålsättningen är att bygga upp ett databassystem på amt-, fylke- och 

län-nivå å ena sidan för forskarnas behov och å andra sidan för under- 
visningsändamål. Projektet består av tre delar:
—  En datafil med tidserier från 1945 till 1975/80. Denna fil beräknas 

att innehålla så m ånga och så detaljerade variabler som möjligt.
—  En datafil för nyckelvariabler med tidserier från 1850 fram  till 

1970/80.

C 8/k b
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— Ett set koordinatdatam atriser för ändringar i enhetsgränser från 
1850 fram till 1980.

Projektet startades i slutet av 1978 och planeras pågå under en treårs
period. Arbetet utförs av Norsk Samfunnsvitenskapelige Datatjeneste 
i Bergen. Till projektet har två nordiska grupper anknytits: en priori
teringsgrupp med en bred disciplinär och erfarenhetsmässig bakgrund, 
och en arbetsgrupp, som består av forskare med erfarenhet av data
baser. Prioriteringsgruppen hade sitt första möte i decem ber 1978. På 
detta möte diskuterades riktlinjer för arbetet. Den nordiska arbets
gruppen har haft två möten under 1979, den 30 mars och den 4— 5 
december.

Under arbetets första fas har korttidsfilen prioriterats. För närvaran
de studeras också möjligheter att kom plettera systemet med en databas 
för större tätorter.

Inform ation från projektet har lämnats bl. a. på EC PR ’s Joint Session 
of W orkshops, Free University of Brussels, Belgia den 17— 21 april
1979 och vid Norsk statsvitenskapelig forenings seminar om lokaldata.

h. Nordisk datatjeneste for sociale indikatorer
Vid sitt vårmöte i april 1979 beslöt NOS-S att sätta i gång det andra 

planerade dataprojektet. Projektets målsättning är att utarbeta en över
sikt över existerande data som belyser välfärd (livskvalitet, levnadsvill
kor) i de olika nordiska länderna, och etablera en databas för det cen
trala datam aterialet på området. Ett annat syfte är att ta fram  material 
för analyser av välfärdsdata om sociala indikatorer för forsknings- och 
undervisningsändamål.

Projektet tar sin utgångspunkt utifrån de existerande stora intervju
undersökningar som genomförts under den sista 1 O-årsperioden i de 
olika nordiska länderna.

Projektet har startats i slutet av 1979 och beräknas pågå under två 
års tid. Arbetet utförs i Dansk D ata Arkiv. En referensgrupp med fors
kare med kompetens på välfärdsforskningens område har tillknytits 
projektet. U nder 1980 kommer tyngden av arbetet ligga i datainsam 
ling.

3. Nordisk komparativ samhällsforskning
På bakgrund av de erfarenheter som man fått av att främ ja kompa

rativa projekt på nordisk nivå i samband med dataprojekt och familje- 
forskning har NOS-S under 1979 startat en försöksordning för att ini
tiera nordisk forskning genom att bevilja medel till projektplanerings
arbete med syfte att sätta i gång nordiska projekt. Medel beviljas 
i form  av bidrag till nordiska möten för förberedelser för projektan
sökningar.
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Sammanlagt kan 100 000 N kr beviljas årligen till ändam ålet. 1 första 
beviljningstillfälle på hösten 1979 tilldelades 50 000 N kr mellan 6 an 
sökningar.

Medel till själva forskningsprojekten beviljas av de sam hällsvetenskap
liga forskningsråden i de olika nordiska länderna. A nsökningarna be
handlas också av NOS-S som levererar ansökningarna vidare till de 
nationella forskningsråden med sitt ställningstagande.

4. Stöd till nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifter
NOS-S beviljar årligen stöd till publicering av nordiska sam hälls

vetenskapliga tidskrifter. F ör 1980 har sammanlagt ca 735 000 N kr till
delats följande nordiska tidskrifter/årsböcker:

Pressens Årbog
Journal of Peace Research
Acta Sociologica
Scandinavian Political Studies
Scandinavian Journal of Statistics
Scandinavian Journal of Economics
Nordisk Forum
Invandrare och M inoriteter
Nordisk Tidsskrift for International Ret
Nordisk Psykologi
Scandinavian Journal of Psychology
Scandinavian Journal of Educational Research
Tidsskrift for Rettsvitenskap
Nordisk Tidskrift för Politisk Ekonomi

5. Annan verksamhet
De nordiska samhällsvetenskapliga forskningsråden har efter en re

kommendation från NOS-S beviljat stöd till N ordiska förbundet för 
statskunskap i samband med möten i förbundets projektgrupper.

Under 1979 har NOS-S deltagit i diskussioner om rollfördelning mel
lan det nordiska kulturavtalets organ och andra forskningsfinansierande 
organ i N orden i januari i Esbo och i november i Korpilampi i Finland.

Under 1979 har NOS-S avgivit yttranden bl. a. till Nordiska forskar
kurser om olika kursförslag, och till kultursekretariatet om förslag till 
ökat nordiskt forskningssamarbete, nordiskt sam arbete om fram tidsstu
dier samt öststatsforskning.

F. Framtidsplaner

U nder de senaste åren har NOS-S försökt på olika sätt att främ ja 
samhällsforskningen i N orden genom att initiera konkreta sam arbets
projekt. I detta syfte har projekt inom dataom rådet och familjeforsk- 
ningen initierats och igångsatts. NOS-S kommer att förstärka denna verk
samhet under 1980. Som ovan har angivits har NOS-S anställt en forsk-
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ningskoordinator vid W ien-Centret för en period av tre år fr. o. m. 
början av 1980. Koordinatorns verksamhet koncentreras till att sam ord
na och föra ihop de europeiska familjeforskningsprojekten inom ett sam
manhållande program. Fellesnordisk database för regionale tidserier är 
m itt inne i sin genomförandefas. Nordisk datatjeneste for sociale indika
torer, som startades i slutet av 1979 planeras att pågå under två års tid. 
Beviljning av medel till förberedelser för nordisk komparativ samhälls
forskning på projektnivå har organiserats för en period av två år.

G. Finansiering
De samhällsvetenskapliga forskningsråden i Danm ark, Finland, Norge 

och Sverige svarar tillsammans för finansieringen av NOS-S’s verksam
het. Kostnadsfördelningen följer samma riktlinjer som den kostnadsnyc- 
kel som används för det nordiska sam arbetet inom Nordiska m inisterrå
dets verksamhet. F ör fördelningen under 1979 har följande beslutats: 
Danm ark 24 %, Finland 16 %, Norge 18 % och Sverige 42 %. Island 
deltar i arbetet som observatör och deltar inte i kostnaderna. Värdlandet 
svarar för sekretariatsutgifter. En del av forskningsprojekten t. ex. de 
olika familjeforskningsprojekten finansieras direkt från de nationella 
forskningsråden.

De nordiska samhällsvetenskapliga forskningsråden stödjer också 
W ien-Centrets verksamhet med ett bidrag som under 1979 var sam m an
lagt ca 960 000 österrikiska shilling.
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Berättelse
frän N O R D TEST

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Namn och adress 
NORDTEST
(Gemensamt nordiskt organ inom provnings- och kontrollom rådet) 
Grev Turegatan 19, 2 tr.
Box 5103
S-102 43 Stockholm 5 
Tel. 08 - 14 14 50

B. Startår 
1973

C. Deltagande länder
Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige

D. Syfte
NORDTESTrs huvuduppgifter är:
a) att ta initiativ till och främ ja forskning angående materials och 

produkters egenskaper med inriktning på fram tagning av prøvnings
metoder,

b) att utarbeta, rekom m endera och registrera gemensamma nordiska 
provningsmetoder i syfte att uppnå jäm förbara resultat vid provning av 
material, produkter, konstruktioner, anläggningar, tekniska system för 
förfaranden,

c) att fördela vissa arbetsuppgifter mellan de nordiska ländernas 
provningsorgan på ett sådant sätt att arbetet kan bedrivas sam ordnat 
och med hänsyn tagen till det internationella sam arbetet inom området,

d) att ha ansvaret för ett kontinuerligt nordiskt inform ationsutbyte 
på provningsområdet genom litteraturtjänst, utväxling av rapporter, u t
arbetande av provningsm etoder etc.,

e) att utarbeta, rekom m endera och registrera riktlinjer för provnings
verksamhet,

f) att främ ja ett gemensamt nordiskt uppträdande i internationellt 
samarbete inom verksamhetsområdet.

2—790328. Nordiska rådet. Del 2
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E. Organisation

1. Administration

N ORD TEST består av en styrelse, ett sekretariat och för viss tid u t
sedda fackgrupper.

Styrelsen består av en representant med personlig suppleant, bägge 
aktiva i provningsteknisk verksamhet, från vart och ett av de nordiska 
länderna. Dessa utpekas av resp. lands regering eller vederbörligt mi
nisterium.

Sekretariatet består av fast anställd personal enligt styrelsens beslut. 
Det leds av en direktör, som är föredragande i styrelsen.

På beslut av styrelsen inrättas för viss tid fackgrupper med uppgift 
att värdera projektförslag, övervaka projektarbetet och ta övriga initia
tiv inom sitt fackom råde samt fram föra förslag till styrelsen till NORD- 
TEST-metoder.

2. Styrelsens sammansättning  

Repstorff Holtveg, E., direktør, D 
Jauho, Pekka, generaldirektör, F 
Asgeirsson, Haraldur, direktör, I 
W alter, Jon C., ass. direktör, N, ordf.
Bildt, Henric, generaldirektör, S

3. Personal

G rönlund, Eva, merkonom, F 
Holbye, Paul. siv.ing., N 
Lindholm, Bo. dipl.ing., F, direktör

F. Verksamhet

Styrelsen har för behandling av N O RD TEST:s tekniska arbetsupp
gifter utsett fackgrupper. En fackgrupp består av en person med om 
fattande provningsteknisk kompetens från varje nordiskt land. Under 
året har sex fackgrupper varit verksamma inom om rådena bygg, brand, 
akustik och buller, VVS, N D T (oförstörande provning) och elektronik. 
Frågor utanför etablerade fackgruppers kompetensområden handlägges 
av styrelsen.

Följande procedur tillämpas i NORD TEST:s arbete. Fackgrupperna 
behandlar inkomna eller på eget initiativ fram tagna projektförslag. F ör
slagen prioriteras i enlighet med områdesvis företagna behovsanalyser 
och uppställda långtidsplaner. Av fackgrupperna rekom m enderade 
N O RD TEST-projekt beställs efter styrelsens godkännande hos institu
tioner, företag eller enskilda personer för genom förande under viss tid 
till fast pris. Projekten resulterar vanligen i prøvningsmetoder som sty
relsen efter fackgruppernas bearbetning och remissbehandling utser till
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NORDTEST-m etoder. Till N O RD TEST-m etoder kan efter värdering 
även utses av andra än N O RD TEST utarbetade provningsmetoder. Så 
är t. ex. fallet med ett antal m etoder inom livsmedelsområdet vilka u t
arbetats av Nordisk m etodikkom m itté för livsmedel.

Arbetet har hittills resulterat i ca 220 NO RD TEST-m etoder. Under 
året har bl. a. publicerats N O RD TEST DOC G EN  012 ”NO RD TEST 
Guidelines for the acceptance of test results” och N O RD TEST DOC 
G EN  017 ” Register of approved NO RD TEST m ethods” .

D etaljerad beskrivning av N O RD TEST:s verksam het kommer att re
dovisas i ”Annual Report 1979” som publiceras i N O RD TEST DOC 
GEN-serien första halvåret 1980.

G. Framtidsplaner

Planer för fram tida verksamhet i N O RD TEST redovisas i rullande 
5-årsplan. För närvarande gäller NO RD TEST DOC G EN  018: Lång
tidsplan 1980— 1984. Enligt denna plan kom m er verksam heten under 
perioden inom de nu verkande fackgruppsom rådena att uppnå sin topp
nivå. Aktiviteten i de tidigast etablerade fackgrupperna kom m er mot 
slutet av perioden att m inska något. N ya fackgrupper kom m er att till
sättas. F rån början av år 1980 räknar man med att kunna tillsätta en 
ny fackgrupp, NORDTEST-konsum ent. M öjligheterna undersöks för 
insats inom om rådet arbetsmiljö.

H. Finansiering
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Berättelse
om  Nordiska hälsovårdshögskolan

(Överlämnad civ Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska hälsovårdshögskolan (NHV)
M edicinaregatan 
S-413 46 Göteborg 
Sverige

B. Startår
1953. I nuvarande organisation 1978.

C. Deltagande länder
Danm ark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. Syfte
Bedriva högre utbildning och forskning inom hälso- och sjukvård i 

Norden. U tbildningen avses ligga på en nivå ovanför vad vart och ett 
av de nordiska länderna kan anordna nationellt och motsvara den u t
bildning som förekom m er vid anglosaxiska ”Schools of public H ealth” . 

Målet för undervisningen är

I. För alla elever —  att ge en orientering om de olika ämnenas be
grepp, principer och metoder,

—  att öka förståelsen för samhällsmedicinens betydelse för fram 
tidens hälsoarbete, så att eleverna får intresse för att medverka i och 
eventuellt initiera tvärfackliga samhällsmedicinska insatser på lokalt, 
internordiskt eller internationellt plan,

—  att ge kunskap om nom enklatur undersökningsprinciper, forsk
ningsmetoder, så att eleverna kritiskt kan granska publikationer och 
debatter inom samhällsmedicinska ämnen.

II. För speciellt intresserade elever —  att ge m etodkunskaper som 
möjliggör att eleverna aktivt kan deltaga i större nationella och inter
nationella projekt.

III. F ör elever, som genomgått alla huvudkurserna —  att uppnå spe
cialisering i samhällsmedicin —  svarande till de internationella och av 
WHO erkända vetenskapliga graderna M aster of Public Health, even
tuellt senare vidareutvecklad till D octor of Public Health.

*C 10/s
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1. Administration
Ledningen av högskolan utövas av en styrelse, som består av en leda

mot från varje deltagande stat (Danm ark, Finland, Island, N orge och 
Sverige) jäm te en suppleant för varje ledamot. Vid högskolan finns 
också ett kursråd med representanter för de nationella huvudm anna
organisationerna sam t för lärare och elever.

Den direkta ledningen för skolans funktion utövas av skolans rektor 
och en adm inistrativ ledare, tillika skolans sekreterare.

2. Styrelsens sammansättning

E. Organisation

3. Personal

F. Verksamhet 
Undervisning

Utbildningen vid högskolan om fattar ett teoretiskt år om åtta m åna
der. D ärefter planeras att ett praktiskt år skall följa. U nder det teore
tiska året anordnas en huvudkurs (åtta m ånader) med fyra delkurser 
(var och en om två månader) i ämnena:

Epidemiologi och biostatistik 
Socialmedicin och preventiv medicin 
Hälso- och sjukvårdsadm inistration 
Omgivningshygien eller annan specialkurs
Dessa kurser ges också separat och kan alltså genomgås oberoende 

av varandra.
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Undervisningen är till största delen gemensam för olika personal
kategorier, nämligen läkare, sjuksköterskor, tandläkare, sjukvårdsadmi- 
nistratörer, veterinärer, socialvårdstjänstemän, ingenjörer, fysioterapeu
ter, hälsovårdsinspektörer m. fl. Huvudvikten läggs på sådana ämnen 
och problem ställningar, som har generell betydelse i samtliga nordiska 
länder, d. v. s. epidemiologi och biostatistik, planeringsmetoder, hälso- 
och sjukvårdsekonomi, hälso- och sjukvårdsadministrativ teknik m. m. 
Vid undervisningen uppmärksammas sådana faktorer i vidsträckt social 
bemärkelse, som kan påverka såväl befolkningens som den enskilde in
dividens hälsa och välbefinnande. Preventiv medicin, socialmedicin och 
omgivningshygien blir därför viktiga ämnen. Specialkurser kan vara 
V årdarbetets organisation och teknik, Samhällsodontologi, Socialpedia
trik, Livsmedelhygien, Vattenhygien, Sjukhushygien. Avsikten är vidare 
att högskolan skall fungera som kurscentrum  för andra specialkurser 
av aktuellt intresse för nordisk hälso- och sjukvård.

Forskning
Verksamheten vid högskolan har också tillförts vissa resurser för 

forskning. Denna skall inriktas mot frågor av praktisk betydelse (till- 
lämpad forskning) och bedrivas i sam råd med andra myndigheter, o r
ganisationer och forskningsråd inom de nordiska länderna, i vissa fall 
på uppdrag från m yndigheter (uppdragsforskning).

Bibliotek
Högskolan har ett aktuellt bibliotek med speciell inriktning på public 

health.

Statistik
Läsåret 1978/79 genomgick totalt 251 kursdeltagare de olika delkur

serna. Fördelningen nationsvis var följande:

Kostnaderna per elevmånad för läsåret 1978/79 var 12 048 skr. Total 
kostnad 1978/79: 3 011 928 skr.

G. Framtidsplaner
Konsolidering av public health-utbildningen —  ledande till examina 

M aster of Public H ealth (M PH) och D octor of Public Health (DrPH).

H . Finansiering
Verksam heten har helt finansierats genom medel från Nordiska m i

nisterrådet.
Anslag 1979: 4 435 000 skr.
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Berättelse
irån Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress

Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor 
c/o Jordbruksdepartem entet, Stockholm 

Landbrugsministeriet, Köpenhamn 
Jordbruksstyrelsen, Helsingfors 
Landbrugsministeriet, Reykjavik 
Landbruksdepartem entet, Oslo

B. Startår 

1962

C. Deltagande länder

D anm ark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. Syfte

K ontaktorganet, som tillkom m it pä initiativ av Nordiska rådet, har 
till uppgift a tt främ ja sam arbetet på jordbruksom rådet i vidsträckt be
märkelse mellan de nordiska länderna.

E. Organisation

1. Adm inistration

N ågot gemensamt kansli föreligger inte. Sekretariatsfunktionerna al
te rnerar så till vida a tt det land där sam m anträde hålls svarar för mö- 
tesarrangem ang, protokollföring o. d.

Varje år hålls som regel två sam m anträden. H ärutöver kan sam m an
träden äga rum  med för särskilda syften utsedda arbetsgrupper o. d.

2. Styrelsens sammansättning

M edlem m ar i kontaktorganet var under 1979 följande personer:

1877



1878 C  11/e

Danmark:

Departem entschef H. J. Kristensen, ordförande
K ontorchef E. M ortensen
G årdejer Hartvig Dehn
Sekretariatschef J. Pedersen
Fuldmægtig P. Poulsen, sekreterare

Finland:

G eneraldirektör S. Suomela, ordförande 
Kanslichef R. Uronen 
O rdförande H. Haavisto 
Agro. o. forst. dr E. Koivisto 
Ö verinspektör T. Nakko, sekreterare

Island:

Statssekreterare S. Dagfinnsson, ordförande
D irektör S. Tryggvason
Afdelinsleder G. Sigthorsson, sekreterare

Norge:

D epartem entsråd L. E. Hande, ordförande 
Landbruksdirektör J. Ringen 
Styreform ann H. Haga 
Generalsekretær T. Kaldahl 
Byråsjef E. Mykland, sekreterare

Sverige:

Statssekreterare Olof Nilsson, ordförande 
G eneraldirektör I. Lindström 
Vice ordförande A. Kristiansson 
Förbundsordförande E. Jonsson 
D epartem entsrådet C. Senning, sekreterare

3. Personal 

Se under 1.

F. Verksamhet

Under år 1979 har hållits två sam m anträden varav ett i Danm ark 
och ett i Sverige. De nordiska jordbruksm inistrarna deltog i Sverige- 
sam m anträdet. I detsam m a deltog också för första gången observatö
rer från Nordiska m inisterrådets sekretariat.

Med utgångspunkt från i förväg distribuerat m aterial har vid sam
m anträdena diskuterats de lantbrukspolitiska ändringar som vidtagits i
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de nordiska länderna. Som exempel på fragor som diskuterats må näm 
nas villkoren för förvärv av jordbruksfastighet, användningen av ke
miska medel i jordbruket och m etoder för beräkning av jordbrukarnas 
inkomster.

Likaså på basis av i förväg cirkulerat m aterial har produktions- och 
exportförhållandena i vad avser jordbruksprodukter diskuterats. En av 
de specialfrågor som berörts avser den isländska exporten av fårkött. 
Även lagringspolitiken i vad avser spannmål har belysts.

Frågan om upprättandet av en Nordisk äm betsm annakom m itté för 
jord- och skogsbruksfrågor har diskuterats. K ontaktorganet har därvid 
särskilt understrukit angelägenheten av en nära kontak t mellan kon
taktorganet och NEJS sam t föreslagit lämpliga form er härför.

Organisationen av det nordiska sam arbetet i fråga om den högre 
lantbruksundervisningen och -forskningen har dryftats. Enighet har 
uppnåtts om att sam arbetet på detta viktiga om råde borde byggas ut. 
Den vidare handläggningen av frågan har överläm nats till NEJS.

V erksam heten i de internationella organ, som handlägger jordbruks
frågor (OECD, G A TT, FA O  m. fl.) har stått på dagordningen. Tillfälle 
har därvid givits a tt koordinera de nordiska ländernas allm änna inställ
ning till de av organen behandlade frågorna. Redogörelser har också 
lämnats för verksamheten i icke-statliga organisationer (NBC, IFA P/ 
CEA och COPA).

G. Framtidsplaner

Någon större förändring av verksam hetens inriktning förutses inte. 
Tillkomsten av NEJS beräknas sålunda inte leda till en lägre mötes- 
frekvens e. d.

H. Finansiering

Verksam heten bekostas helt av medlemsländerna. Varje land svarar 
för sina kostnader.
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Berättelse
från Nordiska kontaktorganet för fiskerifrågor

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Navn og adresse

Nordisk kontaktutvalg for fiskerispørsmål

b. Startår 

1962

C. Deltakende land

Norge, Sverige, Danm ark, Finland, Island, Færøyene.

D. Mål

Kontaktorganets målsætning er at give de nordiske lande mulighed for 
i fællesskab at udveksle erfaringer og drøfte fælles problem er i forbin
delse med aktuelle nationale og internationale fiskerispørgsmål.

E. Organisasjon

1. Administrasjon

M edlemslandene udnævner hver en kontaktm and i udvalget. 
Sekretariatsfunktionen udøves ad hoc af værtslandet i forbindelse med 

møder i udvalget.

2. Styrets sammensetting

Kontaktudvalget er sammensat af maksimalt 4 medlemmer fra hvert 
land, heraf 2 medlemmer fra fiskeriadministrationen og 2 medlemmer 
fra fiskerierhvervet.

F. Virksom het

Kontaktudvalget har i 1979 afholdt møde i Helsingfors den 6. april og 
i København den 14. november.

Til mødet i Helsingfors den 6. april 1979 forelå følgende dagsorden:

1. Aktuelle fiskerireguleringer.
2. Fiskeriet i Skagerrak/Kattegat.

*C 12/e
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3. Fiskeriet i Østersøen.
4. Bilaterale fiskeriaftaler.
5. Situationen og reguleringsforanstaltninger vedrørende blåhvilling- 

fiskeriet.
6. Samhandel med EF vedrørende fiske- og fiskeriprodukter.
7. Olieudvindingen og fiskeriet i Nordsøen.
8. 17. nordiske fiskerikonference.
9. Rapporter om fiskeriet i de nordiske lande 1978.

10. Næste møde i kontaktorganet.
11. Eventuelt.

Til mødet i København den 14. november 1979 forelå følgende dags
orden:

1. Aktuelle fiskerireguleringer.
2. Fiskeriet i Skagerrak/Kattegat.
3. Fiskeriet i Østersøen.
4. 17. nordiske fiskerikonference.
5. Biologisk rådgivning fra ICES.
6. Næste møde i kontaktorganet.
7. Eventuelt.

G. Fremtidsplaner

På kontaktudvalgets møde i København blev det besluttet, at næste 
møde skulle finde sted i Reykjavik den 22. april 1980.

D er foreligger ikke planer om at ændre kontaktudvalgets nuværende 
mandat og funktionsform.

H. Finansiering

Fiskerimyndighederne og fiskeriorganisationerne i det enkelte delta
gerland dækker selv løbende udgifter i forbindelse med rejse og ophold 
for egn« delegationsmedlemmer.

Værtslandet dækker øvrige udgifter.
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Berättelse 
från N O R D FO RSK

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse:
N O RD FO RSK  
Box 5103
S-102 43 Stockholm 
Tel: Int +  468 14 14 50 
Telex: 19035 norf s

B. Startår:
1947

C. Hensikt:
Nordisk samarbeids- og service-organ med oppgaven å fremme og å 

effektivisere forskning og utvikling innen det tekniske og dermed sam 
menhengende forskningsområder i de 5 nordiske landene.

D. Organisasjon
1. Administrasjon

N O R D FO R SK  er en ideell forening. Medlemmer er nasjonale forsk
ningsråd (5) og ingeniørsvitenskapsakademier (4) i de 5 nordiske landene.

Styret (5 medl.) rapporterer til en plenarforsamling (10) én gang pr 
år. Styret arbeider ved hjelp av en direktør foresatt sekretariatet (16) 
som har kontorer i København, Helsingfors og Stockholm.

Medlemsorganisasjonene betaler årlige medlemsbidrag som utgjør virk
somhetens basisfinansiering (1979 MSkr 6).

2. Styrets sammensetning 1979-12-31 
Danmark:

Civilingeniør Per G rønborg (formann)
Finland:

Professor Sakari Heiskanen 
Island:

Direktör Vilhjalmúr Ludviksson 
Norge:

Direktør Tore Tysland

S verige:
G eneraldirektör Sigvard Tom ner

3. Personale 
Direktør:

Sivilingeniør Erling Hagen (N)

*C 13/k
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Forskningssekretærer:
9 personer med embetseksamen fra tekniske høgskoler eller universiteter 

Sekretærer:
6 personer med sekretærutdannelse eller kontoradm inistrativ bakgrunn

4. Revisor 
Valgt revisor:

Aukt. revisor Ulf Egenäs

E. Virksomhet
1. Hovedlinjer

Plenarforsam lingen vedtok høsten 1978 en endring av virksomhetens 
siktemål. Tyngdepunktet skulle forskyves fra prosjektsam ordning in
nenfor et lite antall avgrensede fagom rådeprogram  mot bredere, mer 
m arkedsorienterte initiativformer. D ette arbeidet er blitt påbegynt.

A rets andre hovedoppgave har vært å føre videre ca 95 samarbeids
prosjekt, de fleste besluttet før 1979.

C irka 48 M Skr ble om satt i ulike prosjekt innenfor ram m en av 
NORDFORSK-sam arbeidet. Av dette ble ca 6 MSkr finansiert over 
N O R D FO R SK s basisbudsjett, resten av ulike prosjektparter eller nasjo
nale eller nordiske finansieringsorgan.

2. Prioriteringsunderlag
Statsm inisterinitiativet høsten 1978 vedrørende øket nordisk forsk- 

ningssamarbeid har også for N ORDFORSK påvirket valget av aktivi
teter:

Planer og prioriteringer innen nordiske lands miljøvernforskning ble 
analysert og sam m enstilt januar— september. En rapport er levert til 
Nordisk em betsm annskom ité for miljøvernspørsmål.

Forskningsrelevante signaler i landenes industrivekstutredninger ble 
sam menstilt septem ber— oktober i en jevnførende analyse. Rapporten ble 
gjennom gått på 2 nordiske policyseminar i november. Et program for 
oppfølging av konklusjonene er under utvikling.

Praktiske form er for overvåking og overføring av kunnskap fra ut
landet til næringsliv og forskning i nordiske land, er temaet på en ut
redning som er under planlegging. Likeledes planlegges initiativ med 
hensyn til nye insatsom råder innen m aterialforskning og anvendelses
om råder for mikroprosessorer.

3. A C  prosjekt
56 AC-prosjekt var under arbeid. Disse består av nasjonalt prioriterte 

og finansierte delprosjekt m ålrettet og sam ordnet innenfor ram m en av 
en nordisk prosjektplan. N O RD FO RSK  står for initiativ, plan og koor
dinering.

Blant større prosjekt 1979 kan nevnes:

—  TEOD O R (1978— 81) —  utvikling og tilpassing av nye form er for 
ressursstøtte og telekom m unikasjon ved små og middelstore bedrifter. 
Budsjett 3 MSkr.
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—  SCRATCH (1978— 81) —  utvikling av systematiske m etoder for 
sikkerhetsanalyse for industrielle produksjonssystem og anlegg. Budsjett 
17 MSkr.

—  Ekotoksikologiske m etoder (1979— 81) —  enhetlige og gode me
toder for karakterisering av kjemiske substanser og avløpsvann som kan 
nå resipienter. Budsjett 11 MSkr.

—  Ekstern industristøy (1978— 81) —  m etoder for bestemming av 
støynivået. Budsjett 3 MSkr.

—  N ordfisk (1978— 80) —  integrert totalløsning av fangst-, frem 
stillings- og produktteknologi for å kunne utnytte Kolmule-bestanden i 
Nord-A tlanterhavet til industriell konsum-produksjon. Budsjett M Skr 15.

4. Stiftelser
Prosjektene SCANDOC (dokum entasjonssentral i W ashington DC 

1960— ) og SCANNET (nordisk datatransm isjonsnett 1975— ) ble 1. 
juli overført til fortsatt drift innenfor ram m en av 2 selveiende stiftelser.

5. Symposier
14 seminarier og symposier, deriblant det 15. nordiske vannsympo- 

siet var under arbeid. U tover dette ble en rekke konferanser, seminarier 
og m øter arrangert i tilknytning til løpende AC-prosjekt.

6. Øvrig virksomhet
Tidligere fagom rådestruktur innen N O R D FO R SK  er formelt avvik

let og fagområdenem ndene oppløst. Behovet for ekstern fagkunskap 
dekkes nå i stedet ved informelle arrangem ent på ad hoc basis.

F. Fremtidsplaner
Arbeidsinnretningen 1980 biir
—  Løpende initiativ for å stimulere til og katalysere kontakter, idé- 

utvikling, ressurskoblinger, teknologioverføring mm. Arbeidsform ene 
skal være fleksible og gi mulighet for hurtig oppfølging når interessante 
m uligheter åpner seg.

—  Tilrettelegging og organisering av konkrete nordiske FoU-sam ar- 
beider med hovedvekten på initiering og igangsetting. Tem aer er tek- 
nisk-industrielle og sosialt genererte målområder.

G . Finansiering og økonom i
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Berättelse
från Nordiska jordbruksforskares förening

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse fö r  1979

A. N am n och adress
Nordiske Jordbrugsforskeres Forening 
Wergelandsveien 15, 3 tr.
Oslo 1 
Norge

B. Startår 
1918

C. Syfte
N JF har til formål å fremme kontakt og samarbeid mellom jordbruks- 

forskere i de fem nordiske land til gavn for landbruket. Foreningen leg
ger vekt på at forskerne kan utveksle erfaringer, idéer og forsknings
resultater. Dette har resultert i at N JF  også har utvidet sin virksomhet 
til initiering og planlegging av fellesnordiske forskningsprosjekter.

D. Organisation
1. Administration

Foreningens høyeste myndighet er delegertforsamlingen på 21 med
lemmer.

Delegertforsamlingen velger blant sine medlem mer et sentralstyre på 
5 medlemmer.

Dessuten har foreningen 11 fagseksjoner.
Både i delegertforsam lingen, sentralstyret og fagseksjonene er alle de 

5 nordiske land representert.
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Personal
N JF  har ikke noe utbygd sekretariat med eget personale, men har en 

valgt generalsekretær som for tiden er direktør Ottar Jamt.

4. Revisorer
Statsautorisert revisor R. Nitschke, Norge.
Direktør Jac. Fjelddalen, Norge.

E. Verksamhet
Foreningens faglige virksomhet foregar i det vesentligste i foreningens 

seksjoner som er følgende:

I. Jord og gjødsling
11. Plantedyrking

III. Hagebruk
IV. Plantepatologi og landbrukszoologi
V. Husdyrbruk

VI. Næringsmiddelteknikk 
VII. Teknikk 

VIII. Kulturteknikk
IX. Landbruksøkonomi
X. Undervisning og rådgivning

XI. Miljøvern

N JF  utgir tidsskriftet ”Nordisk Jordbrugsforskning” som trykkes i et 
opplag på 3 200. En årgang er på 600— 800 sider, og inneholder resulta
ter fra forskningen samt rapporter fra seksjonenes seminarer.

I forbindelse med sem inarer og symposier utgir foreningen en rekke 
t'ortrykk. Fortrykkene inneholder m anuskripter til foredrag som sendes 
seminariedeltakerne på forhånd, slik at disse kan få anledning til å sette 
seg inn i det stoffet som skal behandles ved arrangementet. Fortrykkene 
blir vanligvis trykket i et forholdsvis stort ekstraopplag, da det er stor 
etterspørsel på slike hefter.

I samarbeid med Kungliga Skogs- och Lantbruksakadem ien utgir N JF  
"A cta Agriculturæ Scandinavica". En årgang er på ca. 250 sider. Tids
skriftet inneholder vitenskapelige meldinger fra de fagom råder som 
dekkes av N JF ’s seksjoner, og er et høyt anerkjent tidsskrift.

Foreningen har også et stipendprogram hvor det tas sikte på utveks
ling av yngre forskere. I tilknytning til dette arrangeres det i foreningens 
regi flere kurs på licentiat- og doktornivå.

F. Framtidsplaner
N JF har særlig arbeidet for å legge forholdene til rette for det spon

tane og frivillige samarbeid mellom jordbruksforskerne.
N JF  tar sikte på å intensivere virksomheten både når det gjelder se

minarene og publiseringsvirksomheten. Instituttene innenfor jordbruks
forskningen har ekspertise som det er aktuelt å dra nytte av i mange
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aktuelle sam funnsoppgaver  som  m å tas opp til forskningsm essig  be lys

ning. Dette  gjør at foren ingens virkefelt  må tilpasses utviklingen.

Ellers har foren ingen under utredning og p lanlegging flere nye nor

diske forskningsprosjekter.

G. F inans ier ing  o ch  e k o n o m i

I . Ö v er s ik t  ö v er  b o k s lu t  o ch  b u d g e t:  (1.000-tal  nkr)

2. Seminarene blir finansiert ved hjelp av deltakeravgifter, og disse er ikke 
tatt med i budsjettet for 1979 og 1980. Det skal dessuten nevnes at i forening
ens forskjellige organer sitter omlag 300 tillitsmenn, og disse utfører et stort 
arbeid uten noen godtgjørelse. Videre mottar NJF forskjellig hjelp fra de 
institusjoner tillitsmennene er knyttet til.
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Berättelse
från Nordiska utlänningsutskottet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Namn

Nordiska utlänningsutskottet

B. Startår 

1957

C. Deltagande länder

Danmark. Finland. Island, Norge, Sverige

D. Syf te

Det nordiska utlänningsutskottet är grundat i enlighet med överens 
kommelsen av den 12.07.1957 mellan Danmark, Finland, Norge och 
Sverige om upphävande av passkontrollen vid samnordiska gränser med 
tilläggsprotokollen av den 20.05.1963, 02.04.1973 samt förändring den 
27.07.1979. Island har anslutit sig till överenskommelsen den 24.09.1965.

Med anledning av art. 13 i överenskommelsen skall det nordiska u t
länningsutskottet sam ordna kontrollen av utlänningar i de stater, vilka 
anslutit sig och annars resa och behandla frågor, som är av betydelse 
för det gemensamma passkontrollområdet i de nordiska staterna.

£. Organisation

1. Administration

Utskottet har icke något sekretariat.

2. Styrelsens sammansättning

I det nordiska utlänningsutskottet ingår en representant för var och 
en av de stater, som anslutit sig till överenskommelsen.

Från
Danm ark: politimester Søren Sørensen
Finland: byråchef Eila Kännö
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Representanterna kan tillkalla särskilda experter. M edlem marna re
presenterar i varje land den centrala utlänningsmyndigheten i denna 
stat.

Det nordiska utlänningsutskottet har möten vanligtvis två gånger å r
ligen. M ötena hålles turvis i vart och ett av de nordiska länderna. V ärd
landets representant förbereder dagsprogram met och kallar till möte 
och ställer nödig personal till mötets förfogande.

F. Verksamhet

Det nordiska utlänningsutskottet har haft tva möten, det första i 
Geilo, Norge, den 23— 26 januari samt det andra i Im atra, Finland, 
den 11 — 14 september 1979. Av de ärenden som behandlats må näm 
nas följande:

1. Ett eventuellt avstående av utresekontroll samt förändring av kon
trollkortets användning och formulär.

2. Ikraftträdande av passkontrollöverenskommelsens förändring av 
den 27.07.1979 och av det förorsakade verkningarna, såsom överens
kommelsestatens rätt att företaga passkontroll vid sin gräns mot annan 
ík i disk stat samt den utsatta tidens för ömsesidig återtagningsplikt för- 
koi tande från ett år till sex månader.
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Berättelse
om Nordiska kulturfonden

Verksamhetsberättelse 1978

A . N avn og adresse 

Nordisk Kulturfond
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde
Snaregade 10
D K -1205 København K
tlf 01/114711

B. Opprettet

1966

C. Deltakende land

Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Målsetting

Nordisk Kulturfond gir støtte til utvikling av det nordiske kultur
samarbeidet i hele dets utstrekning. Bidrag fra fondet kan gis til formål 
innenfor forskning, undervisning og allmennkulturell virksomhet i vi
deste forstand. Det kan også ytes støtte til informasjonsvirksomhet 
innenfor eller utenfor Norden om nordisk kulturelt samarbeid og de 
nordiske lands kulturliv. Støtte kan gis til nordiske prosjekter av én
gangskarakter, eller til prosjekter av mer varig karakter i en periode 
som styret nærmere fastsetter. Det kan også i særlige tilfelle gis til
skudd til mer eller mindre regelmessig tilbakevendende arrangementer.

E. Organisasjon

1. Administrasjon

Nordisk Kulturfond biir ledet av et styre som består av 10 ordinære 
medlemmer og 10 personlige suppleanter. Av disse 20 medlemmer og
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suppleanter er halvdelen parlam entarikere utpekt av Nordisk Råd, og 
halvdelen em betsmenn utpekt av Nordisk M inisterråd.

Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid tar seg av fondets sekre
tariatsfunksjoner og dets økonomiforvaltning. Fondet an .en d er enn- 
videre Nordisk M inisterråds tre rådgivende komitéer for henholdsvis 
forskning, undervisning og allm ennkulturell virksomhet, samt —  om 
man finner det nødvendig —  andre spesialorganer, f. eks. de nasjonale 
forskningsråd og deres nordiske samarbeidsorganer, i saksbehandlingen 
av de innkomne søknader.

2. Styrets sammensetning i 1978 

Danmark

fhv. form and for Folketinget Karl Skytte 
(suppleant: folketingsmand Poul Hartling (inntil 31.1.1978) 

folketingsmand René Brusvang (fra 1.2.1978) 
departem entschef Ole Perch Nielsen 
(suppleant: fuldmægtig Eyvind Noer)

Finland

professor Olavi Lähteenmäki 
(suppleant: redaktör Georg Backlund) 
kanslichef Jaakko Numminen 
(suppleant: kultursekreterare M atti Gustafson)

Island

altingsmann Sverrir Hermannsson 
(suppleant: altingsm ann Giis G uðm undsson) 
departem entssjef Birgir Thorlacius 
(suppleant: avdelingssjef Arni G unnarsson)

Norge

stortingspresident G uttorm  Hansen 
(suppleant: stortingsrepresentant Jo  Benkow) 
departem entsråd Olav Hove 
(suppleant: byråsjef Hans Sørbø)

Sverige

riksdagsman G unnar Richardson 
(suppleant: riksdagsman Bengt W iklund) 
expeditionschef Jan  Stiernstedt
(suppleant: departem entssekreterare Silja Strömberg)
Fhv. form and for Folketinget K arl Skytte har i 1978 vært form ann 
for fondets styre med departem entschef Ole Perch Nielsen som nest
formann.
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3. Revisjon

Fondets forvaltning og regnskaper revideres av 2 revisorer utpekt av 
Nordisk Råd. I 1978 har fondet hatt rigsrevisor J. Bredsdorff og folke
tingsmand O. M ørch som revisorer. Disse har som suppleanter hatt
S. Lenler-Olsen og Ivar Hansen.

F. Virksomheten i 1978

1. Informasjon, oppsøkende virksomhet

Annonseringen av fondets støttevirksom het ble foretatt to ganger 
i en rekke aviser Norden rundt og inform asjonsmateriale om fondet er 
som før blitt distribuert til en rekke m ålgrupper i de nordiske land.

I den sammenheng har fondet m ottatt et stort antall henvendelser om 
støttem ulighetene generelt. Disse henvendelser er blitt besvart indivi
duelt, idet det allmenne inform asjonsm ateriale om fondet i alle tilfelle 
er blitt utlevert. En del av henvendelsene har vedrørt prosjekter som 
fondet etter sin overenskomst ikke kan støtte. I slike tilfelle er søkerne, 
om det har vært mulig, blitt henvist til andre relevante støtteorganer.

Fondstyret har vedtatt at sekretariatet i 1978 skulle utarbeide en in
form asjonsbrosjyre om fondet og dets støttem uligheter. Brosjyren som 
blir trykt på de 5 nordiske hovedspråk, vil foreligge ferdig våren 1979.

Fondet har vært forsiktig med å drive direkte oppsøkende virksomhet 
til bestemte målgrupper, for å unngå å komme i skade for å vekke for 
store forhåpninger om støtte fra søkerne, all den stund fondets støtte- 
evne er sterkt begrenset i forhold til den store mengde søknader og det 
store søknadsbeløp. Bare når det gjelder de særlige støtteordninger, i 
første rekke de lokale nordiske kulturuker, har fondet anvendt direkte 
oppsøkende virksomhet.

2. Søknadene

I tabell I nedenfor kan en se stigningen i antall søknader fra 1970 
til og med 1978. Det frem går av tabellen at det dreier seg om en for
holdsvis jevn vekst, fra 208 søknader i 1970 til 704 i 1978. Det er riktig
nok en m arkant topp i 1975 med 888 søknader. Men utviklingen i de 
nærmest følgende tre årene, når det gjelder antall søknader, tyder imid
lertid på at den uvanlige store mengde søknader i 1975 i alt vesentlig 
skyldes at fondet det året hadde etablert to forskjellige særlige støtte
ordninger, som hver for seg resulterte i et stort antall søknader til fondet.

Ser en bort fra året 1975, viser tabellen at veksten i antall søknader 
fra 1970 til nå er forholdsvis jevn om enn den kan synes noe svakere 
i de tre siste årene.
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Tabellen viser også en tilsvarende vekst i søknadsbeløpet, fra 12,1 
mill dkr. i 1970 til 47,5 mill dkr. i 1978.

Tallene for året 1977, både hva angår antall søknader og samlet 
søknadsbeløp, gav grunn til å anta at det fra og med det året inntrådte 
en viss stagnasjon (sml. kulturfondets beretning for 1977). De tilsvaren
de tall for 1978 tyder imidlertid på at det ikke dreier seg om noen 
stagnasjon, men muligens om en viss avrunding i vekstkurven de siste 
årene.

Fondets disponible beløp i 1970 var 4,0 mill dkr. I 1978 er dette 
rådighetsbeløp steget til 8,0 mill dkr., d. v. s. en stigning på 100% . 
Stigningen i antall søknader i samme tidsrum  er på 169 % og i søknads
beløpet er den 196 %.

Tabell I

Av tabell II kan en se hvordan søknadene tallmessig og prosentvis 
fordeler seg på de tre hovedgrupper, forskning, undervisning og all- 
m ennkulturell virksomhet i perioden 1970— 1978.

Denne fordelingen i 1978 har ikke vært vesentlig annerledes enn i 
årene før. Det er ikke grunn til å legge noe særskilt i den forholdsvis 
sterke økning i antall forskningssøknader og den relative forminsking 
i antall søknader av allm ennkulturell art. Disse relativt beskjedne u t
slagene er trolig tilfeldige.  Det er i alle fall større grunn til a hefte  seg  

ved hvor stabilt det prosentvise antall søknader til undervisningsformål  

er, 12 eller 13 % av alle inkomne søknader i de siste seks årene.
Det mest m arkante trekk i hele perioden sett under ett er den sterke 

stigning i antall søknader av allm ennkulturell art i forhold til de to 
andre typer søknader. Tallene for 1978 kan ikke forandre dette hoved
trekket.

I de siste 4 årene har forsknings- og undervisningssøknader utgjort 
om trent 30 % av alle registrerte søknader, mot 70 % når det gjelder 
søknader av allm ennkulturell art. Det tilsvarende prosenttall for tiårets 
fem første år er henholdsvis ca. 40 % og ca. 60 %.



1894 C 16/k

Tabell 11

3. Behandlingen av søknadene
Nordisk K ulturfond har siden 1975 m ottatt søknader året rundt uten 

noen faste søknadsfrister, og innkomne søknader blir behandlet hurtigst 
mulig i fondets styre. Før søknadene blir lagt fram  til avgjørelse, blir de 
alt etter deres karakter vurdert av sakkyndige i fondets sekretariat, 
N ordisk M inisterråds rådgivende komitéer for forskning, undervisning 
og allm ennkulturell virksomhet, og om nødvendig av andre kompetente 
organer, f. eks. av de nasjonale forskningsråd, NOM US m. m. Behand
lingen av søknadene blir iverksatt straks etter at de er m ottatt med 
henblikk på avgjørelse på et av fondets fire årlige styremøter. De fleste 
søknadene har kunnet ferdigbehandles på det første styremøte etter 
at de er innkommet, men en del søknader av større økonomisk omfang 
og/eller større prinsipiell betydning har likevel m åttet behandles på to 
eller flere av fondets styremøter.

Behandlingen av søknadene fører bl. a. til at hver enkelt søknad blir 
forsynt med et prioriteringstall og individuelt utarbeidede vurderinger. 
I 1978 har man således i likhet med de siste årene anvendt priorite
ringstallene 1, 2 og 3/0. Disse prioriteringstall har hatt følgende inn
hold:

1: prosjekter som bør prioriteres høyest, og som ubetinget bør 
støttes.

2: søknader som prioriteres i annen rekke. Prosjektenes nordiske 
innhold og deres kvalitet er likevel så høy at de bør støttes såfram t 
fondet har midler til det.

3/0 søknader som bør få avslag.

En rekke søknader får intet egentlig prioriteringstall. Det er i første 
rekke de søknader som overføres, eller foreslås overførte til andre finan
sieringsorganer, samt utsatte søknader.
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Ialt ble det m ottatt 704 søknader i 1978. Av disse ble 292 eller 41 % 
plasert i prioriteringsgruppe 1 eller 2. Samtidig ble 318 søknader eller 
49 % plasert i prioriteringsgruppe 3/0. Videre ble 23 søknader eller 3 % 
foreslått overført til andre finansieringsorganer, og 48 eller 7 % av 
søknadsmassen ble fremlagt til behandling uten prioriteringstall. D etal
jerte opplysninger om fordelingen av prioriteringene i løpet av 1978 
frem går ellers av bilag 1. Av nedenstående tabell (tabell III) ser en at 
tallene for 1978 ikke i nevneverdig grad avviker fra tilsvarende tall for 
1976 og 1977.

Tabell 111

4. Utdeling av fondets midler

Av de innkomne søknader kunne fondet imøtekomme 228 med et 
samlet beløp på dkr 8 471 900. Setter man disse tall i forhold til an
tall søknader og innstillingene, kan man konstatere at fondet har kun
net imøtekomme ca 32 % av alle søknadene med et samlet bevilget 
beløp på ca 17 % av det totale ansøkte beløp. Tilsvarende tall for 1977 
er henholdsvis 30 % og 18 %. Videre kan det konstateres at fondet i 
1978 har kunnet imøtekomme ca 78 % av de søknader som etter inn
stillingene burde støttes med et samlet bevilget beløp på om kring 67 % 
av det samlede innstillede beløp. De nærmere opplysninger om forholdet 
mellom innstillinger og bevilgninger frem går ellers av følgende oversikt 
(tabell IV):

Tabell IV

5. Fondets økonom i og forvaltning

Nordisk K ulturfond får sine midler stilt til rådighet over det nor
diske kulturbudsjettet. De midler fondet således fikk bevilget for 1978, 
beløp seg til dkr 8,0 mill.
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Fondet hadde i 1978 følgende midler til rådighet:

Av de innkomne søknader foretok fondet utdeling til 228 prosjekter 
med et samlet bevilget beløp på dkr 8 471 900. En nærmere oversikt 
over bevilgningene og deres fordeling på de enkelte hovedom råder kan 
man se i bilag 2 og 3. Et sam m endrag av bilag 2 med tilsvarende tall 
for 1976 og 1977 finner en i følgende tabell (tabell V).

Tabell V

I tabell IV oppgis samlet bevilget beløp i 1976 til dkr 4 649 100. 
G runnen til at dette ikke stemmer med tallene i tabell V, er at man 
for 1976 i motsetning til 1977 ikke har regnet med bevilgninger av årets 
midler gitt det foregående år (dkr 2 053 500). Det samme gjelder antall 
søknader.

6. Særlige  s tø t te o rd n in g e r

Fondet har i en årrekke gjennom ført særlige støtteordninger. Med det 
har fondsstyret ønsket å gi støtte til om råder hvor særlige finansierings
behov har gjort seg gjeldende, eller som det har vært naturlig å støtte på 
grunn av særlige omstendigheter. Men samtidig har fondet med disse 
støtteordningene villet inform ere om fondets alminnelige støttemulig- 
heter i grupper som tradisjonelt ikke har utnyttet disse mulighetene i 
nevneverdig grad.

I 1975 etablerte fondet således en særlig støtteordning for prosjekter 
som på en eller annen m åte var knyttet til eller utsprunget av det inter
nasjonale kvinneåret. Samme år hadde fondet gående en særlig støtte
ordning for nordiske konsertutvekslinger. Det er ellers grunn til å merke 
seg at søknader om nordisk kvinnesamarbeid, også etter at den egent-
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lige støtteordningen utløp med året 1975, fortsatt løper inn og biir be
handlet som fondets normale søknader.

I 1976 etablerte fondet en særlig støtteordning for lokale nordiske 
kulturuker. I samarbeid med de kommunale landsforbund og en lang 
rekke nordiske og nasjonale organisasjoner gav fondet det året tilbud til 
alle kommuner i Norden om i samarbeid med lokalorganisasjoner, 
grupper med videre å planlegge lokale nordiske kulturuker med 50 % 
støtte fra fondet. Fondsstyrets tanke var at man på denne måten ville 
søke å orientere og styrke det nordiske kultursamarbeidet på det lokale 
plan. Det var en betingelse for støtte både da og siden at kulturukene 
skulle være lokalt forankrede kulturelle arrangementer med nordisk inn
hold, og at de skulle omfatte flere forskjellige aktiviteter og strekke 
seg over en tid på minst tre dager. Fondsstyret hadde også andre mål 
med denne støtteordningen: Man ville virke for en større spredning av 
nordiske arrangementer, sosialt og geografisk, og man ønsket å virke 
for at det nordiske samarbeid og Nordisk Kulturfond i høyere grad enn 
før inngikk som et vesentlig ledd i dagligdagen for så brede kretser av 
befolkningene i de nordiske land som overhodet mulig.

Fondet opprettholdt denne støtteordningen (kulturuker) også i 1977 
og 1978. Begge disse årene ble det avsatt et bestemt beløp for disse 
arrangementer. I 1977 ble det således avsatt 1 mill. dkr. til formålet, og 
i 1978 1,5 mill.

Denne særskilte støtteordningen har nå virket i tre år. Fondstyret 
har for tiden ikke til hensikt å avsette særskilte midler til denne støtte
ordningen, men ordningen har på mange måter vært vellykket og har 
trolig virket etter sin hensikt. Fondet vil derfor fortsatt støtte slike 
lokale kulturuker og annonsere dem på samme måte som før.

Av tabell V fremgår det at fondet i disse tre årene har bevilget ca. 
3,0 mill dkr. til ialt 142 kulturukearrangementer. Det fremgår av tabellen 
at fondet i høyere grad enn når det gjelder andre støtteområder, har 
funnet grunn til å imøtekomme søknadene. Ca. 60 % av søkerne i de 
tre årene har fått støtte; tilsvarende tall for alle grupper søknader i de 
tre siste årene har vært ca. 30 %.

Tabell V I Lokale nordiske kulturuker
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Prior tall 1 Prior tall 2

Antall Beløp Antall Beløp
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1 bev ilg e t desem ber I97K. D k r  5(H) (HM) av 1978-års m id le r, og d k r 250 (HK) av 1979-års m id le r.
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Bevilgninger av Nordisk Kulturfonds midler i 1978 

Forskning

Övergripande og tverrvitenskapelige spørsmål
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Samfundsvidenskabelig forskning

M edicinsk forskning
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Teknologisk forskning

Skov- og jordbrugsforskning

Undervisning
Overeribende s d é
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Forskole, grundskole

Gymnasial uddannelse

Akadem isk grunduddannelse

Lir rer uddannelse

Erhvervsuddannelse

Voksen- og videreuddannelse
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Specialundervisning  
Kymenlaakson Kesä

Almenkulturel virksomhed
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Formidling
M useum, bibliotek og arkiv

AV-m edier, grafiske medier
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Kunstnerisk virksomhed
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Litteratur



1911C 16 k: Bilaga 3

Social virksomhed

Socialt samarbejde
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Børne- og ungdomssamarbejde

Kvindesamarbejde



K  u n n
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Nordiske kulturuger



1914 C 16/k: Bilaga 3



1915C 16 k: Bilaga 4

Räkenskaper för verksamhetsåret 1978
IN K O M S T E R
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Revisjonsprotokoll

1. Fondens regnskab for 1978 er godkendt på fondens styrelsesmøde 
den 12.— 13. marts 1979 og tilsendt revisorerne med skrivelse af 1. maj
1979 fra Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde.

Regnskabet er revideret. Revisionen er udført i sædvanligt omfang og 
på samme måde som tidligere.

Til driftsregnskab og status bemærkes følgende:

Driftsregnskab
2. Fondens indtægter har andraget 9 303 875 dkr.
For 1978 er fondsbidraget i det nordiske kulturbudget forhøjet fra 

6,5 mill. kr. til 8,0 mill. kr. Forskellen mellem det budgetmæssige til
skud og det samlede til rådighed værende beløb — 1,3 mill. kr. —  hid
rører for knap halvdelens vedkommende fra et overført overskud fra 
foregående år, medens den resterende del består af tilskrevne renter 
m. m. samt tilbageførsler og tilbagebetalinger af bevillinger, som ikke 
er blevet udnyttet.

3. Med hensyn til tilbageførslerne bemærkes, at der på fondens 37. 
møde i juni 1977 blev truffet beslutning om, at et forskud på 30 000 kr. 
til udarbejdelse af et fællesnordisk operaværk, der blev udbetalt i 1972, 
skulle tilbagebetales til fonden. U nder hensyn til, at arbejdet med kom
positionen efter det oplyste var i fuld gang, besluttedes det på fondens 
39. møde i december 1977 at tilbagebetaling først ville blive krævet 
efter udløbet af 1978, medmindre der forinden forelå et tilfredsstillende 
regnskab. Beløbet er endnu ikke tilbagebetalt, og der er ikke aflagt 
noget regnskab, men det ikke afsluttede værk er deponeret i kultur
sekretariatet.

For så vidt angår tilbagebetaling af en bevilling på 50 000 kr. til ud
arbejdelse og udgivelse af en ajourført udgave af bogen ”Valg og væl
gere" har sekretariatet som anført i revisionsprotokollat 1/1977 sat 
spørgsmålet i bero, idet bogen med stor sandsynlighed kunne forventes 
at udkomme i foråret 1979. Bogen er endnu ikke udkommet, men trods 
dette har tilbagebetaling ikke fundet sted. Efter det oplyste mangler der 
kun ét bidrag, som forventes at foreligge i løbet af 1980.

På det 40. møde i marts 1978 besluttede styrelsen, at halvdelen af 
indtægterne ved salget af en bog hidrørende fra et fondsstøttet projekt
— modværdien af 4 250 fmk. — skulle tilbagebetales. Beløbet er i juni
1978 indbetalt til sekretariatet med ca. 5 700 dkr. På det 41. møde traf 
styrelsen beslutning om tilbagebetaling af 50 000 dkr. med renter ved
rørende en bevilling til oplysningsforbundenes kunsttillæg. I ilbagebe- 
taling har fundet sted i oktober 1978 med ca. 53 000 kr.

B I L AGA  5
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4. Regnskabets udgiftsside viser to hovedgrupper: A dm inistrations
udgifter og meddelte bevillinger.

Adm inistrationsudgifterne er i forhold til foregående år faldet med 
ca. 15 000 kr. til ca. 249 000 kr.

Udgifterne til annoncer, tryksager m. m., der udgør næsten halvdelen 
af fondens adm inistrationsudgifter, er praktisk taget uændrede i forhold 
til 1977. Det samme gælder for udgifterne til vederlag til medlemmerne 
af fondens styrelse, idet de hidtidige principper for honorarer også er 
blevet anvendt i 1978.

Nedgangen i de samlede adm inistrationsudgifter kan således i det 
væsentlige henføres til mødeomkostningerne, der er faldet med ca. 
15 000 kr. til ca. 91 000 kr. Udgifterne til diverse omkostninger, der 
imidlertid kun udgør 3 % af de samlede adm inistrationsudgifter, er 
mere end fordoblet i forhold til 1977 og udgør nu ca. 7 700 kr.

5. Bevillingerne er i regnskabet anført med 9 049 900 kr., hvoraf 
8 471900 kr. er fordelt på 228 projekter. De resterende 578 000 kr. 
vedrører dels en bevilling på 500 000 kr. til gennemførelse af en ud
stilling i London og New York om vikingetiden, dels to bevillinger på 
henholdsvis 50 000 kr. til kunstnerisk udsmykning af kultursekretaria
tets lokaler i Snaregade og 28 000 kr. til produktion af en inform ations
brochure på 5 sprog om kulturfonden.

Om disse bevillinger skal bemærkes følgende:
a. De to sidstnævnte bevillinger forvaltes i kulturfondens/kultursek

retariatets egen regie. Af bevillingerne er der i årets løb anvendt hen- 
holdvis ca. 3 400 kr. og ca. 700 kr., medens restbeløbene er overført 
til 1979.

Bevillinger ydet af kulturfonden anvendes principielt til nordiske pro
jekter af fælleskulturel betydning. Revisorerne finder det derfor mindre 
rimeligt at betragte den kunstneriske udsmykning af kultursekretariatets 
lokaler og en inform ationsbrochure som projekter. For så vidt kunstne
risk udsmykning af lokalerne i Snaregade skønnes fornøden, synes ud
gifterne at burde afholdes af sekretariatets budget. Udgifterne til infor
mationsbrochuren synes at burde betragtes som en del af fondens ad
ministrationsudgifter.

b. På fondens 43. møde i decem ber 1978 blev der givet en bevilling 
på i alt 750 000 kr. til gennemførelse af nævnte vikingeudstilling, heraf 
250 000 kr. af fondens midler for 1978. På fondens 44. møde i marts 
1979 blev denne beslutning ændret, så 500 000 kr. af den samlede be
villing skulle afholdes af fondens midler for 1978. N orm alt tages be
villinger. der meddeles på fondens decem bermøder, af fondens midler 
for det følgende år. I dette tilfælde er størrelsen af bevillingen af 1978- 
midlerne først endeligt fastsat i marts 1979 på et tidspunkt, hvor regn
skabet var udarbejdet, og størrelsen af ikke-disponerede midler ved
rørende 1978 var fuldt oplyst.
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På det 44. møde blev der endvidere foretaget justering af tidligere 
trufne beslutninger om de beløb, der skulle overføres til næste år eller 
tilbageføres til fondens kasse.

Da bestyrelsen kun mødes 4 gange årligt, kan det muligvis være prak
tisk at foretage sådanne ændringer efter regnskabsårets udgang. N år der 
imidlertid ikke findes regler om tilbageførsel af eventuelle overskud til 
kulturbudgettet, forekommer det rigtigst, at der ved dispositioner over 
de til rådighed værende midler tages hensyn til den fastlagte regnskabs
periode. Mindre justeringer som følge af, at nødvendige oplysninger 
først frem kom m er i tiden mellem styrelsens decembermøde og regn
skabsårets udløb, m åtte sekretariatet eventuelt kunne bemyndiges til at 
foretage mod senere regnskabsmæssig forklaring.

6. Driftsregnskabet slutter med et overskud (ikke-disponerede mid
ler) på ca. 5 000 kr. Overskuddet har i de foregående to år udgjort ca. 
10 % af fondstilskuddet, men er nu nedbragt til det tidligere niveau. 
Overskuddet på 5 000 kr. er fremkommet, efter at der er meddelt oven
nævnte bevilling på 500 000 kr. til vikingeudstillingen efter regnskabs
årets afslutning.

Status
1. Fondens aktiver om fatter stort set kun indestående på bank- og 

postgirokonti. U ltim obeholdningerne er verificeret.
Der er den 6. juli 1978 under et kasseeftersyn ved Sekretariatet for 

nordisk kulturelt samarbejde tillige foretaget opgørelse af fondens be
holdninger. Eftersynet gav ikke anledning til bemærkninger.

Særregnskaber
8. På fondens 38. møde blev det besluttet at afsætte 1,5 mill. kr. til 

støtteordningen for nordiske kulturuger i 1978. Denne ordning har nu 
fungeret i tre år, og der er ikke for 1979 afsat særlige midler til o rd
ningen, men ansøgninger om sådan støtte vil fortsat kunne imødekom
mes.

9. For 1978 er der ydet støtte til 28 kommuner m. v. til et samlet 
beløb af 884 500 kr. til gennemførelse af lokale nordiske kulturuger. 
For at få et indtryk af afviklingen af dette projekt har man ligesom 
for 1976 og 1977 bedt om, at de indkomne regnskaber må blive frem 
sendt til revision. Der er herefter modtaget 18 regnskaber, som i for
hold til antallet af bevillinger fordeler sig således:
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Af de 18 regnskaber var 6 vedlagt bilag, men bilagsmaterialet bestod 
i 5 regnskaber kun af fotokopier.

Med hensyn til revision var der 8 regnskaber, der ikke bar påteg
ning om at være reviderede. 4 af disse regnskaber var imidlertid ud
arbejdet af vedkommende kommune, og man forudsætter, at disse regn
skaber i lighed med kommunernes øvrige regnskaber revideres ved 
den kommunale revisions foranstaltning. Regnskaberne fra de reste
rende 4 bevillinger var alle vedlagt bilag eller kopi af bilag. Af de 10 
regnskaber, der bar påtegning om at være reviderede, var revisionen for 
7 regnskabers vedkommende foretaget af den kommunale revision.

10. Det er normalt en forudsætning for de herom handiede bevil
linger, at støtten fra kulturfonden ikke overstiger halvdelen af de 
samlede udgifter. De øvrige udgifter dækkes ved kommunale eller 
andre tilskud, ligesom der i et begrænset omfang er tale om indtægts
givende aktiviteter. En sammenholdelse af de indkomne regnskabers 
bruttoudgifter ved arrangem enterne med fondens tilskud viser en to
taludgift på ca. 1.116.000 kr. og et samlet fondstilskud på 485.500 kr. 
svarende til, at fonden gennemsnitligt har dækket 44 % af bruttoudgif
terne. Den andel, fondens støtte i det enkelte tilfælde har udgjort af 
de samlede bruttoudgifter, er vist i nedenstående opstilling:

18
Uanset at støtten fra fonden normalt ikke må overstige halvdelen af 

udgifterne, er der som det ses af oversigten 4 bevillinger, hvor tilskuds
procenten er opgjort til 50 % eller derover. En enkelt af disse bevil
linger er imidlertid givet uden krav om, at halvdelen af udgifterne skal 
dækkes lokalt. I de øvrige 3 tilfælde er der foretaget en tilbagebe
taling af en sådan størrelse, at tilskuddet fra kulturfonden alene har 
dækket halvdelen af udgifterne. Om en af de sidstnævnte sager hen
vises dog til afsnit 13 nedenfor.

11. I nedenstående oversigt er anført antallet af bevillinger til nor
diske kulturuger og deres fordeling på de enkelte nordiske lande i tre
årsperioden 1976— 1978.
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Den procentvise fordeling af bevillinger og disses samlede beløb ser 
således ud:

Fordelingen mellem landene viser stort set overensstemmelse mellem 
antallet af bevillinger og tildelt beløb fra støtteordningen.

12. D er er endvidere foretaget en gennemgang af 8 regnskaber 
for andre projekter end nordiske kulturuger. Blandt disse er en be
villing på 12.000 kr. til De studerendes Råd ved Danmarks Biblioteks
skole til gennemførelse af den 3. nordiske konference for biblioteks
studerende (42. møde). I forbindelse med tilsagnet om støtte blev det 
tilkendegivet, at man ikke kunne regne med, at fonden gav yderligere 
støtte til disse konferencer.

Ifølge det aflagte regnskab for anvendelsen af bevillingen frem kom 
mer et overskud på 1 575 kr., der agtes anvendt til en fremtidig til
svarende konference. Det er imidlertid et almindeligt princip for støtte 
fra det nordiske kulturbudget, herunder fra Nordisk Kulturfond, at et 
overskud, herunder renteoverskud, sædvanligvis må tilbagebetales. Da 
det er tilkendegivet, at der ikke kan forventes støtte til fremtidige 
konferencer, og da beløbet ikke kan anses for helt uvæsentligt, burde 
det efter revisorernes opfattelse være tilbagebetalt til fonden.

Efter det budget, der fulgte med ansøgningen, skulle støtten fra 
kulturfonden tillige med anden bevilget støtte praktisk taget udeluk
kende medgå til rejseudgifter til 66 deltagere i konferencen. K onfe
rencen havde imidlertid kun 38 deltagere, hvorfor rejseudgifterne blev 
reduceret tilsvarende.

De samlede udgifter er imidlertid af nogenlunde samme størrelse som 
de budgetterede, idet der ud over rejseudgifterne bl. a. er afholdt en 
udgift til diæter på 150 kr. pr. konferencedeltager eller i alt 5 700 kr. 
Da denne udgift, der ikke er om fattet af ansøgningen til fonden, kun 
synes muliggjort som følge af det reducerede antal konferencedeltagere, 
burde tilbagebetalingen til fonden eventuelt tillige have om fattet et 
beløb af 5 700 kr.

13. Der er endvidere efter aftale med sekretariatet foretaget en 
gennemgang af sagen vedrørende fondens bevilling på 48 500 kr. til 
Hald hovedgård og foreningen Norden, Viborg, til gennemførelse af 
en nordisk kulturuge. Denne bevilling var på sædvanlig måde gjort
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betinget af, at der forelå tilsagn om et beløb fra lokal side svarende til 
fondens.

Det første regnskab, som fonden modtog, kunne ikke anses for til
fredsstillende, idet det kun viste udgifter på ca. 64 000 kr. På begæring 
af fonden udarbejdede den projektansvarlige derpå et nyt regnskab, der 
viste samlede udgifter på ca. 80 000 kr. Det oplystes i tilslutning til 
dette regnskab, at den manglende regnskabsaflæggelse for en række 
udgifter skyldtes, at kulturugens arrangem enter gennemførtes i et sam
arbejde mellem flere foreninger o. 1. Af denne grund viste det nye 
regnskab også en række udgiftsposter, som uden dokum entation var 
optaget med afrundede beløb. Da fondstilskuddet kun skulle udgøre 
halvdelen af udgifterne, var der stillet krav om tilbagebetaling af en del 
uden at der kræves yderligere dokum entation eller tilbagebetaling.

Selv om regnskabet — også hvor der er flere m edarrangører —  bør 
om fatte samtlige udgifter og indtægter, og selv om fondstilskuddet 
med et m indre beløb overstiger halvdelen af udgifterne ved projektet, 
har revisorerne ment efter omstændighederne at kunne afslutte sagen, 
uden at der kræves yderligere dokum entation eller tilbagebetaling.

Efter revisorernes opfattelse vil det betyde meget, at der stilles klare 
krav til regnskabsaflæggelsen som betingelse for tilskud. Man har der
for ved behandlingen af sagen lagt vægt på, at fondens styrelse på 
mødet i decem ber 1977 vedtog at lade sekretariatet overveje spørgs
målet om en standardisering af regnskabsaflæggelsen for lokale nordiske 
kulturuger, ligesom sekretariatet burde overveje generelt at skærpe 
tonen i tilsagnsskrivelserne. Man går ud fra, at her er tale om generelle 
overvejelser, som også kan være af betydning for andre projekter, og 
har i denne forbindelse mærket sig, at sekretariatet på styrelsesmødet 
i juni 1978 har fået bemyndigelse til ikke at udbetale eventuelle nye 
bevillinger til ansøgere, der ikke har afsluttet tidligere sager med til
fredsstillende regnskab og rapport.

14. Fondens regnskab har i øvrigt ikke givet anledning til bem ærk
ninger, og vi har efter den foretagne revision givet regnskabet følgende 
påtegning:

” Foranstående driftsregnskab og status er revideret. Revisionen har
ikke givet anledning til særlige bemærkninger. Yderligere oplysninger 
og forklaringer er indeholdt i vores revisionsprotokollat af 27. no
vember 1979.”

København, den 27. november 1979

Otto Mørch
J Brendsdorff
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Betänkande över berättelse om Nordiska kulturfonden 1978 avgivet 
av Nordiska rådets utskott för granskning av Nordiska kulturfondens 
förvaltning

Till utskottet har hänvisats av Nordiska kulturfonden till Nordiska 
rådets 28:e session avgiven berättelse om verksamheten 1978 jämte 
revisionsprotokoll. Berättelsen har behandlats vid möte den 1 februari 
1980. Till mötet hade kallats representanter för kulturfondens styrelse 
och sekretariat.

U tskottet har genomgått berättelsen jämte revisionsprotokollet och 
önskar med anledning därav fram föra följande.

Utskottet har noterat revisorernas uppmaning till fondstyrelsens sek
retariat om att till m ottagarna rikta preciserade krav på redovisning 
som ett villkor för medelstilldelning samt om att fonden generellt u t
talar sig mera bestämt i de till m ottagarna riktade skrivelserna om be
viljade medel.

Utskottet har erfarit att detta som bäst övervägs i kulturfondens 
organ.

I detta sammanhang önskar utskottet erinra om att Nordiska rådets 
kulturutskott i fråga om utvärderingen av det nordiska kultursam 
arbetet på 1970-talet (C 1/1980, bilaga 10) uttalat att förhållandet mel
lan kulturfondens och N ordiska ministerrådets dispositionsmedel borde 
presenteras, liksom utskottet uttalat att det krävdes en redovisning av 
skillnaderna mellan principerna för medelsbevillning över å ena sidan 
kulturfonden, å andra sidan dispositionsmedlen.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
1 .att rådet godkänner Nordiska kulturfondens räkenskaper för 

år 1978 och beviljar fondens styrelse ansvarsfrihet för år 1978 
samt

2. att rådet lägger berättelsen till handlingarna.

Stockholm den 1 februari 1980

K jell Magne Bondevik (KrF)

Sture Palm (s)

Å rni Gunnarsson (A) 

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo (Sd)
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Berättelse
från Nordiska nämnden för alkohol- och drogforskning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress

Nordiska näm nden för alkohol- och drogforskning (NAD)
Kalevagatan 28 B 23 
SF-00100 Helsingfors 10 
Tel. 90-603 641, 644 358

B. Startår

1979

C. Deltagande länder

Danm ark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. Syfte

N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning är en nordisk 
institution med säte i det land N ordiska m inisterrådet beslutar. Verk
samheten skall i huvudsak inriktas på den samhällsvetenskapliga forsk
ningen, inklusive socialmedicin och socialpsykiatri. Den biologiskt- 
naturvetenskapliga forskningen skall beaktas i näm ndens arbete.

Nordiska näm nden för alkohol- och drogforskning har särskilt till 
uppgift

att främ ja och utveckla tvärvetenskapliga kontakter inom alkohol- 
och narkotikaforskningen och forskning rörande andra beroendefram - 
kallande medel i de nordiska länderna

att initiera och p lanera sam nordiska forskningsprojekt som syftar till 
att belysa viktiga alkohol- och narkotikapolitiska frågor

att främ ja nordiskt inform ations- och dokum entationssam arbete 
att arrangera nordiska forskarkonferenser och stimulera forskarutbild

ning och forskarutväxling.

E. Organisation
1. Adm inistration

N äm nden består av tre ledam öter från D anm ark, F inland, N orge och 
Sverige som utses för högst tre år i sänder med möjlighet till återval.

1923
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V arje ledam ot har en personlig suppleant. Island deltar med två m ed
lem m ar och en suppleant. Två av ledam öterna från varje land skall vara 
forskare och en ledamot adm inistratör.

N äm nden utser inom sig ordförande för två år i sänder med m öjlig
het till återval för ytterligare ett år. O rdförandeskapet bör ro tera m el
lan medlem sländerna.

N äm nden biträdes av ett sekreteriat. Sekretariatet förestås av en forsk- 
ningssekreterare. Övrig personal anställes i m ån av behov och tillgång 
på medel.

Sekretariatet är t. o. m. 31.12.1982 förlagt till Finland.
Den ekonom iska förvaltningen handhas av OY ALKO AB på basen 

av ett sam arbetsavtal mellan näm nden och ALKO.

2. Styrelsens sammansättning  

Danmark:

Stadslæge H. E. Knipschildt 
Forskningssekretær Jøgvan 
Petersen
Overlæge Ole Rafaelsen 

Finland:

Docent Kettil Bruun, (ordf.) 
Pol.kand. Esa Österberg 
Byråchef H åkan Hellberg

Island:

Prof. Tomas Helgason 
Dir. O lafur H aukur Arnason

Norge:

U nderdir. Brit Denstad 
Forsker O le-Jorgen Skog 
Docent Per Vaglum

Sverige:

T.f. prof. K arin Tengvald 
Överläkare Kerstin Tunving 
Avdelningsdir. Jakob Lindberg. 
(viceordf.)

Suppleanter:

Fuldmægtig Birthe Fabricius 
Forskningssekretær A nne-M arie 
Sindballe
Overlæge A ndreas Sørensen

M ed.dr. K ari Poikolainen 
Prof. Leo Hirvonen 
Byråchef Jarkko Eskola

Docent Gylfi Asmundsson

K ontorsjef Stein Berg 
Forsker Olav I. Jensen 
Dr. med. H ans J. Stang

Doc. Tom  Nilsson 
Prof. Erik Änggård 
Deparatem entssekr. Christer 
Karlsson



1925C  17/s

3. Personal 
Forskningssekreterare:

1.1. 1979— 31.7. 1979 fil. dr. Björn Hibell (1/2 tid) 
Fr. o. m. 1.8. 1979 pol. kand. P ia Rosenqvist

Sekreterare:

1.1. 1979— 31.5. 1979 sekr. Sonja Andersson (1/3 tid) 
Fr. o. m. 19.9. 1979 pol. stud. M arja V enna (2/3 tid)

F. Verksamhet

Nordiska näm nden för alkohol- och drogforskning (NAD) började 
sin verksamhet den 1 januari 1979. N äm nden har föregåtts av N or
diska näm nden för alkoholforskning (1959— 78) och N ordiska sam- 
arbetsorganet för drogforskning (1975— 78).

Verksamheten har under året byggt på de tidigare näm ndernas ak
tiviteter och sålunda har finansiellt stöd givits åt projekt som initierats 
av dessa. D äribland kan äm nas ”Konsekvenser av, attityder till och 
bruk av alkohol i N orden” varvid näm nden har stött projektgrupps- 
möte och planering av danskt delprojekt, projektet Psykofarm aka i 
N orden, nordiskt alkoholbiologiskt seminarium och arbetsgruppsmöte.

N äm nden har även utlyst stipendier i vetenskapliga miljöer för forsk
ning på en del s. k. prioriterade om råden. Valet av dessa om råden har 
företagits på basen av förberedelsearbete i de tidigare näm nderna, på
gående forskning och på en bedöm ning av behovet av forskning av 
särskild samhällsrelevans. Dessa om råden är

— tvång och frivillighet i vården av alkohol- och drogmissbrukare, 
särskilt analyser av det juridiska regelsystemet och det faktiska b ru 
ket av adm inistrativt och annat tvång

—  behandlingsforskning som siktar till att belysa skillnader mellan de 
nordiska länderna i behandlingssystemets uppbyggnad, organisation 
och behandlingsinnehåll

—  forskning rörande dels samspelet mellan alkohol- och drogbruk och 
arbetslöshet och dels förtidspensionering av personer med rusme- 
delsproblem

—  forskning rörande alkoholens samhällsekonom iska roll i de nordiska 
länderna, samt

—  kom parativa nordiska projekt inom alkohol- och drogforsknings
områdena.

Inom näm nden förbereds även ett ytterligare prioriterat om råde 
med sikte på forskning om den sociala påverkningsproblem atiken när 
det gäller konsumtion av alkohol- och droger.

N äm nden har gått in för att i första hand bidra till s. k. nordiska 
kostnader i forskningsprojekt (resor, projektgruppm öten, smärre sti-
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pendier) och endast i undantagsfall gå in för totalfinansiering. N äm n
den har sålunda under året beviljat medel till igångsättandet av ett pro
jekt om tvång och frivillighet i behandlingsprocessen, planeringen av elt 
dansk-svenskt projekt om användningen av m etadon vid behandlingen 
av narkom aner, utarbetandet av en översikt av läkemedelsdödligheten i 
Norden m. m.

Under året har en konferens om ekonomisk alkoholforskning förbe
retts — konferensen äger rum  i början av år 1980. Likaså har kart- 
läggningsarbete på två av ovannäm nda prioriterade om råden (arbetslös
het, förtidspensionering) påbörjats.

N äm nden utger ett nyhetsbrev. U nder år 1979 utges två nummer. 
Behovet av ytterligare kom m unikationsform er har diskuterats, däribland 
frågan om behovet av en nordisk vetenskaplig tidskrift.

N äm nden har sam m anträtt 3 gånger under år 1979.

G. Framtidsplaner

N äm nden kommer under 1980 att följa upp verksamheten på de 
prioriterade om rådena. Inom  om rådena ekonomisk alkoholforskning, 
arbetslöshet och bruket av alkohol och droger samt förtidspensionering 
av personer med rusmedelsproblem är uppgiften a tt i första hand finna 
fram  till relevanta frågeställningar för nordisk forskning:

—  En konferens om ekonomisk alkoholforskning anordnas i början av
1980;

— Inom förtidspensioneringsproblem atiken avses anordnas ett arbets- 
gruppssymposium om existerande juridiska norm er och regler, fö r
ändringar i dessa och skillnader mellan de nordiska länderna. En 
annan möjlig infallsvinkel är frågan om förtidspensioneringens in
verkan på livskvalitet och livssituation;

—  Kartläggningsarbete om pågående nordisk forskning om arbetslös
het, speciellt med hänsyn till rusm edelsproblematik, utförs och av
slutas.

På basen av delprojekt som bedrivs inom om rådena tvång och fri
villighet i vården samt behandlingsforskning kom m er näm nden att över
väga behovet av ytterligare forskning samt åtgärder för att möjliggöra 
nationell finansiering av projekt.

Existerande nordiska forskarkontakter utbyggs med hjälp av bl. a. 
resestipendier; vidare strävar näm nden att i sina sem inarier och sym
posier speciellt beakta nyrekryteringsbehovet och utbygga kontakterna 
meilan forskare från olika discipliner och institutioner i de nordiska 
länderna.

N äm nden utger ett nyhetsbrev, 4 num m er per år.

ƒ/. Finansiering

N äm nden erhåller medel för sin verksamhet ur N ordiska minister
rådets allm änna budget.
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1979:
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1980

Berättelse
från Nordiska ämbetsmannautskottet på livsmedelslagstiftningens 
område

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Navn og adresse
Nordisk Embedsmannsutvalg for harmonisering av næringsmiddel

lovgivningen
v/Helsedirektoratet 
Dep-Oslo 1

B. Startår 
1962

C. Deltakende land
Danmark, Finland, Sverige og Norge

Ü. Mål
M andat: Klargjøre de forskjeller som er tilstede i den nordiske næ

ringsmiddellovgivning og søke å komme frem til ensartede bestem
melser for derved i størst mulig grad å kunne innta en felles stilling til 
den internasjonale harmonisering som foregår på dette felt.

E. Organisasjon
1. Administrasjon

Embedsmannsutvalg under Nordisk Rad trek. N/1962).

h . Virksomhet
1979: Møte i København 24.09.79.
Deltagere: Danm ark, Finland, Sverige og Norge.
Dagsorden: Overveielser om embedsmannsutvalgets status.
Oppgaver i forbindelse med befolkningens ernæring.
Helsekost.
Næringsdeklarasjon.
Codex Alimentariu kommissionens 13. møte.
Eventuelt.
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C. Fremtidsplaner
Det har vært fremlagt forslag om omorganisering av Embedsmanns- 

utvalget, se kopi vedlagt av brev av 3. mai 79 fra Em bedsmannsut- 
valget for næringsmiddellovgivning til Nordisk M inisterråd.

ƒ/. Finansiering
Finansieres av de enkelte land.
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Skrivelse från Embedsmannsutvalget for næringsmiddellovgivning till 
Nordisk Ministerråd angående omorganisering av Embetsmannsutvalget 
for harmonisering av næringsmiddellovgivningen

På Nordisk råds 10. sesjon 23. mars 1962 (rek. 11/1962) i Helsingfors 
ble det vedtatt at det skulle utredes mulighetene for å gjennomføre en 
harm onisering av næringsmiddellovgivningen og foreta en felles medi
sinsk kontroll av næringsmidler i Norden. Norge skulle være koordine
rende land.

På denne bakgrunn ble det oppnevnt et embedsmannsutvalg med 
følgende mandat:

K largjøre de forskjeller som er tilstede i den nordiske næringsm iddel
lovgivning og søke å komme frem  til ensartede bestemmelser for derved 
i størst mulig grad å kunne innta en felles stilling til den internasjonale 
harmonisering som foregår på dette felt.

En beretning om arbeidet i embetsmannsutvalget ble sendt fra Sosial
departem entet til Nordisk M inisterråd 10. januar 1975. Det har siden 
vært holdt 3 møter.

På det siste møte i Oslo, 21. mai 1978, ble embedsmannsutvalgets 
videre arbeid drøftet. Nordisk M inisterråd tok selv initiativet til et møte 
i Oslo 21. august 1978 for å drøfte Nordisk råds Rek. 10/75 ang. et 
nordisk samarbeidsorgan på næringsmiddelforskningens område. Her 
ble også det eksisterende embedsmannsutvalgs arbeid belyst.

Det nordiske embedsmannsutvalg antar nå at embedsmannsutvalget 
bør omorganiseres slik at generelle næringsmiddelspørsmål kan behand
les i dette utvalg med sikte på å koordinere det arbeid som pågår i 
andre utvalg på området.

Det er nå etablert regelmessige m øter for næringsmiddeltoksikologer 
innen Norden, men dette er ikke fast organisert. Likeledes er nasjonale 
Codex-Alim entarius-kontaktpunkter etablert, også disse uten noe nor
disk organ. Det er videre kjent at det arrangeres nordiske møter for 
ernæringseksperter. Em bedsmannsutvalget ser det som viktig å få koor
dinert disse arbeidsoppgavene på nordisk plan.

I tillegg er det viktig at lovgivningsmessige spørsmål på nordisk plan 
blir drøftet og gjort kjent blant dem som arbeider med næringsmidler 
i Norden. Det anses ikke for mulig å koordinere lovverket fullt ut på 
dette felt slik nåværende embedsmannsutvalg i utgangspunktet tok sikte

Det nordiske embedsmannsutvalg mener at embedsmannsutvalget bør 
omorganiseres og få til oppgave å arbeide med næringsmiddelspørsmål

B I L AGA
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generelt. Embedsmannsutvalget bør påse at det avholdes spesialistmøter 
for toksikologer, Codex-A lim entarius-kontakter, ernæringseksperter o. 1. 
foruten at det skal inform ere om lovgivningsspørsmål i de nordiske 
land. Dersom spesialmøtene refererer til em bedsm annsutvalget vil em 
bedsmannsutvalget bli et nyttig apparat for Nordisk M inisterråd i saker 
som fortløpende er aktuelle når det gjelder næringsmidler.

For å ivareta disse oppgaver på en best mulig måte må em bedsm anns
utvalget få en mer organisert form enn det som til nå har vært mulig. 
Det er nødvendig at embedsmannsutvalget får et sekretariat som er 
plassert på et fast sted slik at virksomheten effektiviseres. Derved vil 
det også være lettere å sam ordne arbeidet med annet arbeid som u t
føres i regi av Nordisk M inisterråd.

Oslo, 3. mai 1979

For det nordiske em bedsm annsutvalg for 
næringsmiddellovgivning

Inger-Margrethe Onsitm
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Berättelse
från Nordiska turisttrafikkommittén (NTTK)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N avn og adresse
Nordisk Turisttrafikkom ité (NTTK)
Trondhjem s Plads 4 II 
DK-2100 København 0  
Tlf. 01-38 41 18
Telex 27. 114 NORAM B —  DK 
Tlgr.adr. ”N ortravel”

B. Startår 
1923

C. Deltakende land
Danm arks Turistråd, Sveriges Turistråd, Islands Turistråd, Centralen 

för Turistfräm jande i Finland, Landslaget for Reiselivet i Norge.

D. M ål
N TTK  har til oppgave å frem m e og lette reiselivet mellom de nordiske 

land og å stimulere utenlandsturism en til de nordiske land.

E. Organisasjon

1. Administrasjon
Sekretær: Turistchef Bjørn Pahle 
NTTK-sekretariatet 
Trondhjelm s Plads 4 II 
DK-2100 København 0  
Tlf. 01-38 41 18
Telex 27.114 NORAM B —  DK 
Tlgr.adr. ”N ortravel”

2. Styrets sammensetting

1. Plenarmøtet
Landslaget for Reiselivet Dir. M artin Killi, president
i Norge: Adm.dir. Just M uus-Falck

*C 19/t

1980
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3. Direktørmøtet

4. Per somde
Se E. 1. Administrasjon

F. Virksomliel
N T T K ’s virksomhet blir stadig mer preget av den nye oppgave å frem 

me trafikken mellom  de nordiske land og av samarbeidet med Nordisk 
M inisterråds Tirristkomité. I fortsettelse av det nå vedtatte Turist-hand
lingsprogram  er utarbeidelsen og gjennomføringen av en felles prosjekt
katalog den primære samarbeidsoppgave sammen med N M TK. Aktivi
teten i 1979 har vært meget stor.

1. M øler
Plenarmøtet ble avholdt 18. juni i Reykjavik. Det er avholdt 7 direk- 

tørmøter, 1 markedssjefsmøte med USA-sjefene, og form annen og sekre
tæren har hatt møte i New York med USA-sjefene. Ytterligere er det 
avholdt en lang rekke m øter i prosjektgruppene samt 1 fellesmøte med 
NTTK.

2. Løpende prosjekter
— Koordinering av felles markedsundersøkelser.
— Turismens effekter —  Vedr. turismens økonomiske og sysselsettings- 

messige ringvirkninger.
—  Nordisk Booking-Service —  Forundersøkelse vedr. behov og mulig

heter for felles booking.
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— M arketsdata —  Registrering av foreliggende statistikk, m arkeds
undersøkelser etc., samt forslag til nye undersøkelser.

3. Felles nordiske trykksaker 
—  Map of Scandinavia

4. Samarbeidet i USA
er ytterligere styrket. En 3-årig felles nordisk aksjonsplan (promosjons- 
fremstøt) for 1980/82 er vedtatt, og rasjonalisering av de nordiske turist
kontorenes samarbeid gjennomført.

G. Fremtidsplaner
Intensivering av sam arbeidet med N TTK , særlig med sikte på en 3-årig 

prosjektplanlegging (prosjektkalender). N ytt fellesmøte planlagt i februar 
1980.

Følgende prosjekter er forløpig planlagt:
Turistsjefseminar 1980 —  Praktiske sam arbeidsform er o. a.
Nordic Travel M art i Oslo i 1981.
Nordisk Reiseår 1981.
1981 —  ”Reiseliv i N orden” (lærebok) —  Ny og revidert utgave. 
1981/82 —  Pensjonistreiser —  IT-system med innebyggede og koordi

nerte rabatter.

H. Finansiering
NTTK  har intet fellesbudsjett.
Sekretariatfunksjonen ivaretas og finansieres av hver enkelt av de na

sjonale turistorganisasjoner (NTO) i turnusorden over en 3-års periode 
(p.t.LRN). Alle samarbeidsoppgaver finansieres fra  sak til sak av de 
deltagende NTO etter avtale. Den prosjektansvarlige N TO  dekker (fore
løpig) omkostningene i planleggingsperioden inntil fellesfinansiering og 
evt. støtte fra N ordisk M inisterråd er aktuell.
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1980

Berättelse
från Nordiska nämnden för handikappfrågor

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress
Nordiska nämnden för handikappfrågor 
Fack
S-161 25 Bromma 
Sverige

B. Startår
1976 (för en försöksperiod om tre år —  förlängd 1978 med ytterligare 

ett år)

C. Deltagande länder
Danmark, Finland, Island. Norge och Sverige

D. Mål
Till grund för näm ndens verksamhet ligger Nordiska ministerrådets 

heslut den 23 decem ber 1975 med därtill fogad stadga.
Nordiska näm nden för handikappfrågor har till ändamål att verka för 

en effektivisering av det nordiska samarbetet på handikappforskningens 
och hjälpmedelsförsörjningens om råde samt i övrigt att inom sitt an
svarsområde fungera som ett expertorgan för ministerrådet.

Det åligger näm nden särskilt 
att följa handikappforskningen i de nordiska länderna 
att ta initiativ till löpande systematiska översikter över hjälpmedelsforsk- 

ningen respektive -försörjningen m. m. 
att ta eller förm edla initiativ till sådan forskning och sådana föranstalt- 

ningar m. m. inom sitt ansvarsom råde som ur samnordisk synpunkt 
är särskilt angelägna, härunder koordinering av verksamheten 

att befräm ja inform ation inom sitt ansvarsområde mellan forskare samt 
mellan forskare, myndigheter och enskilda 

att stimulera initiering och planering av gemensamma nordiska projekt 
och annan verksamhet inom näm ndens verksamhetsområde.

(Fr. o. m. den 1 januari 1980 är Nordiska näm nden för handikapp
frågor en perm anent institution. En ny stadga har fastställts för den fort
satta verksamheten.)
4— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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E. Organisation
1 Administration

Niimnden består av två ledamöter från varje land samt ersättare (Is
land: en ledamot samt ersättare). Samtliga ledam öter och ersättare ut
nämns av respektive land för högst tre år i sänder.

N äm nden kan tillsätta underskott för särskilda uppgifter.
Nämnden bistås i sin verksamhet av en kanslichef.
Nämndens kansli är förlagt till handikappinstitutet i Stockholm. En

ligt avtal den 7 maj 1976 mellan Nordiska ministerrådets sekretariat och 
handikappinstitutet ansvarar institutet för förvaltning av de medel som 
beviljas näm nden, utbetalning av löner m. m. till vid nämnden anställda 
personer samt tillhandahållande av utrymmen vid institutet för näm n
dens verksamhet. Institutet bistår också med en sekreterare på halvtid åt 
kanslichefen.

2 Styrelsens sammansättning

Finland:

Island:

Norge: ■

Sverige:

3 Personal 
Kanslichef: 

Finn Petrén
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Kontorist:
M arianne Cedell ft. o. m. 1979-09-30)
Brita Krohn (fr. o. m. 1979-10-01)

U tredningssekr.:
Harry Johanson (projektanställning 1979-09-10— 1980-02-29)

F. Verksamhet
N äm nden har under år 1979 sam m anträtt tre gånger: i Åbo 1979-02- 

07— 08, i Reykjavik 1979-06-18— 20 samt i Göteborg 1979-12-03— 04.
I mars m ånad överlämnade näm nden till Nordiska m inisterrådet en 

rapport över verksamheten 1976— 1978. Rapporten, som också innehöll 
förslag till riktlinjer för ett fortsatt nordiskt sam arbete i handikappfrå
gor, låg till grund för den utvärdering av näm ndens verksamhet som 
resulterade i beslut om att omvandla näm nden till en perm anent insti
tution.

Nämnden fick under hösten N ordiska m inisterrådets uppdrag att ut
arbeta ett gemensamt nordiskt system för klassificering och ADB-baserad 
registrering av handikapphjälpm edel. Systemet skall bygga på det för
slag som näm nden tidigare presenterat i utredningsrapporten ” Klassi
ficering och registrering av tekniska hjälpm edel” (mars 1978). Arbetet 
har inletts och bedrivs i projektform . Som arbetsnam n för projektet har 
valts ”Nordiskt register för handikapphjälpm edel” . Samtliga fem nor
diska länder deltar aktivt i projektet.

N är det under år 1978, efter initiativ av näm ndens arbetsgrupp för 
provningsfrågor, i D anm ark och Norge etablerades vissa basresurser för 
kontroll/provning av handikapphjälpm edel, var det nämndens uppfatt
ning att förutsättningarna för ett nordiskt provningssamarbete grundat 
på en ändamålsenlig arbetsfördelning därm ed avsevärt hade förbättrats. 
Under det nu gångna året har denna uppfattning bekräftats. Sålunda på
går för närvarande både i D anm ark och Norge nordiskt samordnade 
provningsprojekt. I D anm ark har utvecklingen gått vidare så långt att 
det under nästa år inrättas ett centralt hjälpmedelsinstitut med ansvar 
för bland annat kontroll- och provningsverksamhet. Det nordiska prov- 
ningssamarbetet har också manifesterats i gemensamma ställningstagan
den i det internationella standardiseringsarbetet.

Ett nordiskt utredningsarbete om handikappade barns behov av hjälp
medel och andra åtgärder har under året bedrivits i näm ndens regi. 
Inom ramen för utredningsarbetet, som i början av år 1980 skall resultera 
i ett förslag till nordiskt program  för forsknings- och utvecklingsarbete, 
har näm nden arrangerat ett nordiskt symposium. Symposiet hölls i 
Göteborg den 12— 16 november och samlade ca 75 deltagare.

Nämnden har sett som en viktig uppgift att identifiera de små handi
kappgruppernas specifika behov av samhällsservice. Den till näm nden 
knutna Nordiska arbetsgruppen för dövblinda har under året i sam-
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arbete med Nordiska m inisterrådets kultursekretariat utarbetat ett för
slag till utbildning av social och pedagogisk personal för dövblinda barn 
och vuxna (jäm för N ordiska rådets rekommendation nr 2/1978). Det 
rör sig om två skilda kursform er med en gemensam administrativ över
byggnad. Nordiska arbetsgruppen för dövblinda har under året också 
gått vidare med sitt ursprungliga uppdrag. D etta arbete kommer att 
resultera i en rapport under våren 1980. Arbetsgruppen har haft fyra 
möten under år 1979.

Den under hösten 1978 inrättade N ordiska arbetsgruppen för hjälp
medel åt psykiskt utvecklingsstörda, som under det gångna året har haft 
tre möten, kommer också den att dokum entera sitt arbete i en rapport i 
början av år 1980.

Bland övriga frågor som näm nden diskuterat under verksamhetsåret 
kan nämnas:
—  FN:s internationella handikappår 1981
—  Utbildningsfrågor inom näm ndens verksamhetsområde
— Telekom m unikationsutrustningar för handikappade
—  Akustiska trafiksignaler för synskadade
—  Kläder för handikappade

G. Framtidsplaner
Nämndens personella och ekonomiska resurser är för det närmaste 

året i stort sett ianspråktagna för redan gjorda åtaganden. Vad det nu 
närm ast gäller är att sörja för att påbörjade och planerade aktiviteter 
Íeder fram till avsedda resultat.

Två projektplaner som inte har redovisats i det föregående bör dock 
nämnas här. Sålunda planerar nämnden —  under förutsättning att eko
nomiska resurser ställs till förfogande —  att till FN :s internationella 
handikappår utarbeta en nordisk barnhjälpmedelskatalog. Katalogen av
ses ges ut i dels en nordisk och dels en engelsk version. E tt annat projekt
förslag som kommer att aktualiseras gäller kläder för handikappade. 
Mot bakgrund av en kartläggning skulle möjligheterna prövas att dels 
sam ordna fram tida formgivningsinsatser för att få en större m arknad, 
dels förbättra produktions- och distributionsmöjligheterna i Norden.

H. Finansiering
Näm nden har för verksamhetsåret 1979 av N ordiska m inisterrådet be

viljats ett anslag om 561 000 Nkr.
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Berättelse
från Nordiska telekonferensen och styrkommittén för nordiskt tele- 
samarbete

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N avn og adresse
N O R D TEL —  Nordisk samarbeid på telekom munikasjonsområdet 
Adresse t. o. m. 1. juni 1981: 
c/o Pöst- og sím amálastofnunin,
Postboks 270,
121 —  Reykjavik

B. Startår
F or telekonferansen 1917, for styringskomitéen 1972 og Nordtel 1979.

C. Deltagende land
Danm ark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Mål
Det nordiske telesamarbeid som skjer kontinuerlig mellom post- og 

teleadministrasjonene i Danm ark, Finland og Island og teleadministra- 
sjonene i Norge og Sverige, har til form ål å forbedre og utvikle tele
tjenestene innen N orden samt mellom de nordiske land og övrige land. 
Samarbeidet har også til formål å komme frem  til ensartede regler for 
de nordiske lands teletjenester så langt det er mulig.

E. Organisasjon
1. Administrasjon

Det fast organiserte nordiske sam arbeidet drives i:

— nordiske telekonferanser —  N O RD TEL, som består av generaldirek
tørene for de nordiske teleforvaltningene og som holder ordinært 
möte i m ai/juni hvert år og dessuten ved behov.
I N O R D TEL deltar, foruten generaldirektörene, andre m edarbei
dere fra de nordiske teleforvaltningene efter de enkelte forvaltnings 
vurdering.

—  komitéer som innenfor de ram m er som trekkes opp av N O R D TEL 
leder arbeidet innen de em neom råder de er tildelt oppgaver.

—  arbeidsgrupper som utförer det arbeid de blir pålagt av komitéene.
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Det nordiske telesamarbeid er fra 1. juli 1979, i hovedsak organisert 
slik:

N O R D TEL =  Nordisk telekonferense

Under komitéene arbeider nå 20 forskjellige arbeidsgrupper med 
konkrete arbeidsoppgaver.

På hver ordinære N O R D TEL granskes rapporter om samarbeidets 
omfang og resultat i siste ett-års periode.

P å hver annen ordinære N O R D TEL behandles dessuten komitéenes 
forslag til arbeidsprogram for kommende to-års periode. Hovedsakelig 
på dette grunnlag fastlegges et generelt handlings- og aktivitetsprogram 
for det nordiske telesamarbeid, herunder ram m er for komitéenes arbeid 
de kommende to år.

2. Styrels sammensetting
N O RD TEL består av generaldirektørene for de nordiske telefonfor- 

valtningene:
G eneraldirektör Poul Hansen, D anm ark 
G eneraldirektör Pekka Tarjanne, Finland 
G eneraldirektör Jón Skúlason, Island (formann)

* Arbeidet i TS er regulert gjennom en særskilt avtale.



1941C  2 l / t

Generaldirektör Per Övregard, Norge 
G eneraldirektör Tony Hagström, Sverige 
Sekretær:
Afdelingschef G uðm undur Björnsson, Island.
Form ann- og sekretærfunksjonen går på omgang mellom adm inistra

sjonene etter fastlagt rotasjonsplan.

3. Personale
Alle adm inistrasjonene er representert i komitéene og arbeidsgrup-

F. Virksomhel
Styringskomitéen, og fra 1. juli 1979 N O RD TEL, har holdt 5 möter

i 1979. Av viktige spørsmål som er behandlet kan nevnes:

—  de nordiske teleadm inistrasjoners engasjement når det gjelder tek- 
nisk/ökonomiske aspekter ved NO RD SA T og fram tidig forvaltning 
av et NORDSAT-system.

—  fra 1. juli 1979 endret organisering av det nordiske telesamarbeid.
—- felles nordisk bidrag til utform ing av C EPT (Conference Euro- 

peenne Des Administrations des Postes et des Telecommunications) 
telepolicy.

—• arbeidet med digitalisering av telenettene i de nordiske land.
—  felles utnytting av en m aritim  jordstasjon på Eik i Lund kommune 

i Norge.
—  det nordiske datanett.
— den nordiske ECS —  jordstasjonen.

Det må også nevnes at det nordiske telesamarbeid er brukt som platt
form  for felles innsats i det europeiske og internasjonale telesamarbeidet.

G. Fremtidsplaner
Alle de nordiske teleadm inistrasjoner er fortsatt av den sikre opp

fatning at et effektivt nordisk samarbeid gir större slagkraft i in ter
nasjonale organer og gir god utnytting av de totale personalressurser 
og den faglige ekspertise. Samarbeidet gagner derfor den enkelte ad 
ministrasjon såvel i N orden sett som helhet.

Man er derfor innstilt på å satse de ressurser som er mulig, sett på 
bakgrunn av adm inistrasjonenes totale oppgaver.

M an er oppmerksom på at organisasjonsform og arbeidsm etoder må
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kunne justeres i takt med endrete arbeidsoppgaver og arbeidsmengde. 
Nordisk telekonferanse 1977 satte derfor ned en arbeidsgruppe som u t
arbeidet forslag til retningslinjer for organiseringen av det nordiske tele
samarbeid og som ble sluttbehandlet og godkjent på Nordisk telekonfe
ranse i mai 1979.

Av særlige viktige arbeidsoppgaver i nærmeste fram tid blir bl. a.:

— det fortsatte arbeid med det nordiske datanett.
—• deltakelse i europeiske satellittsystemer.
—  teleadministrasjonenes engasjement i NORDSAT-prosjektet.
—  innföring av teletex, telefaksimie og autom atisk mobiltelefonsystem.

H. Finansiering
Teleadm inistrasjonene finansierer hver for seg de utgifter som det 

nordiske telesamarbeidet förer med seg.
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Berättelse
från Nordiska sommaruniversitetet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse:
Nordisk Sommeruniversitet 
G eneralsekretariatet 
Aalborg Universitetscenter 
Langagervej 6 
DK-9220 Alborg Øst 

Danmark

B. Startår:
1950
(Konstituerende møde på Lysebu august 1950, 1. sommersession 1951 

på Askov.)

C. Formål
Nordisk Sommeruniversitet (NSU) er en frivillig organisation, som 

vil arbejde for at udvide de akademiske studiers perspektiver ved at 
sammenføre akadem ikere og praktikere med forskellig baggrund og 
ved at fremme en kritisk indsigt i fælles videnskabelige grundproble
mer, tværvidenskabelige problem stillinger og forskellige videnskabers 
metodiske egenart og videnskabernes stilling i samfundet.

NSU vil inden for ram m erne af denne målsætning give akadem ikere 
og forskere fra de forskellige nordiske lande m uligheder for at træ f
fes regelmæssigt, udveksle kundskaber og erfaringer og drive forsk
ningsmæssig virksomhed i fællesskab.

På baggrund heraf ser NSU det som sin opgave fortløbende at ar
bejde for en forandring af de højere læreanstalter i N orden såvel i 
spørgsmål om deres organisation som deres uddannelses- og forsk
ningsvirksomhed. Virksomheden er åben for alle.

D. Organisation:

1. Administration
NSU's grundlæggende enhed er studiekredsen, som igangsættes inden 

for ram m erne af det fælles program  i hver af N SU ’s 21 lokalaf
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delinger, hvoraf der er én i hver af de større nordiske universitetsbyer. 
Lokalafdelingernes medlemmer, der udgøres af 2 på hinanden følgende 
års studiekredsdeltagere, vælger en lokalstyrelse, som varetager den 
lokale virksomhed og hver én repræsentant til repræsentantskabet, som 
er N SU ’s højeste myndighed.

Til repræsentantskabet vælger desuden generalforsamlingen, der ud
gøres af samtlige på årets sommersession registrerede tilstedeværende, 
et antal medlem mer svarende til de af lokalafdelingerne valgte +  1. 
Repræsentantskabet træder norm alt kun sammen på sommersessionen, 
hvor det bl. a. vedtager program  for det følgende år, og vælger en 
styrelse, som leder og planlægger N SU ’s virksomhed. Styrelsen består 
af ni medlem mer med personlige suppleanter (jfr. D. 2).

Den daglige adm inistration varetages af generalsekretæren i sam
arbejde med styrelsens form and, som vælges direkte af repræsentant
skabet.

2. Styrelsens sammensætning 31/12 1979:
Bent Anker Nielsen, form and 
Håkon Löe
Hans B. Ståhle 
Erland Eklund 
Stefania T raustadottir 
Jan Fagerberg 
David Rietti 
Arne Melberg 
Birgitta Rang

Suppleanter:
Peter Maskeli 
Lars Henrik Schmidt 
Risto Eräsaari 
Jan Otto Andersson 
H rafn Hallgrimson 
Helge Rönning 
M arianne Gullestad 
Lillebill G rähs 
Agneta Nordberg

3. Personale:
Generalsekretær: Per Alex Sørensen

4. Revisorer:
Rigsrevisionen i Danm ark.
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E. Virksomheden i 1979
Ved beslutninger taget på sommersessionen i Island i juli 1978 blev 

igangsætningen af N SU ’s kredsarbejde ændret, sådan at den kreds- 
lederkonference, som tidligere fuldførte planlægningen af kredsar
bejdet ved et fælles møde med 130— 150 deltagere i midten af januar, 
i stedet blev afholdt som en række m indre symposier for hver enkelt 
kreds. For årets nystartede kredse, der i år om fattede 3 emner, af
holdtes en fælles konference, hvor der var lejlighed til at give en 
generel inform ation om organisationen og dens virksomhed til hjælp 
for kredsledere, som kom nye ind i arbejdet.

Denne omorganisering blev gennem ført dels for at styrke den tid
ligere fælles kredslederkonferences planlæggende og indholdsstyrende 
funktion i forhold til forårets kredsarbejde, dels for at åbne mulighed 
for —  gennem afholdelse af m indre arrangem enter, som hvert for sig 
kunne lægges mere hensiktsmæssigt i forhold til de enkelte kredses 
tilslutning at flere end kun kredslederne kunne være med i det for
beredende arbejde. Samtidig blev det adm inistrative ansvar for a r
rangementerne overført til koordinatorerne i sam arbejde med værts- 
byens studiekredsdeltagere.

Erfaringerne fra  denne type planlægningsmøder, der ligesom den 
reducerede kredslederkonference blev afholdt i decem ber 1978 har 
været udelt gode, især fordi det indholdsmæssige udbytte er forøget. 
Det er tanken også i frem tiden at basere sig på en model, hvor kun 
nystartede kredses ledere indkaldes til fælles konference mens alle fort- 
sættelseskredsene holder separate symposier indenfor de økonomiske 
rammer, som i øvrigt gjaldt for kredsledernes deltagelse i en fælles kon 
ference.

Da disse arrangem enter som nævnt gennemførtes i decem ber 1978, 
begyndte årets aktivitet direkte med det lokale studiekredsarbejde i 
lokalafdelingerne. 1979 års studiekredsprogram  bestod sådan som det 
blev vedtaget af repræsentantskabet på sommersessionen i Island af 
følgende kredse:

1. Havet og Norden.
2. Produktionsm åde, folkehelse og sygdommens socialhistorie.
3. Teknologihistorie, kapitalistisk teknologi.
4. V idensformidling i skolen.
5. Social- og arbejdsm arkedspolitikken i krisen.
6. Idræt i samfundsmæssigt perspektiv.
7. Kvindebevægelse og kvindeforskning.
8. Krisen i den økonomiske teori og politik.
9. Nordisk u-landspolitik og udviklingsstrategier for den tredje ver

den.
10. Lokalsamfundsforskning.
11. Socialisationsteori. Hverdagsliv, behov og socialisation.
12. Kunstens og litteraturens sociale funktioner.
13. Sociale utopier —  konkrete utopier i dag.
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Af disse var kreds 6, ” Idræt i samfundsmæssigt prespektiv” , kreds
7, ” Kvindebevægelse og kvindeforskning” og kreds 13, ”Sociale u to
pier —  konkrete utopier i dag” , nye på program m et, mens de øvrige 
var fortsættelseskredse, som for kreds 1, 4 og 5’s vedkom mende trådte 
ind i deres afslutningsår.

Tilslutningen til det lokale studiekredsarbejde var af nogenlunde 
samme omfang som året før: 130 studiekredse med i gennemsnit 10 
deltagere ialt ca. 1 200 aktive studiekredsdeltagere. Størst tilslutning 
fik de to nystartede kredse om kvindebevægelse/kvindeforskning og om 
sociale utopier, som også trak  flest deltagere til sommersessionen.

Udover det norm ale studiekredsarbejde holdt forrige års studie
kreds om ” Produktionsm åde og bevidsthedsform er” et afsluttende sym
posium i april. Årets kreds om u-landspolitik holdt et m indre plan
lægningsmøde i april 1979. Studiekredsen ” Produktionsmåde, folke
helse og sygdommens socialhistorie” færdiggjorde et m anuskript 
til en antologi om kredsens emne på et møde i maj, og de norske del
tagere i kreds 8 ” Krisen i den økonomiske teori og politik” holdt et 
to dages seminar, som resulterede i en publikation med indlæg og dis
kussioner. der samtidig blev generalprøve for den ny stencilserie, som 
styrelsen i januar besluttede at oprette for at sikre virksomhedens 
resultater en hurtig udbredelse. P.t. overvejes hvorvidt ovennævnte m a
nuskript fra  folkehelsekredsen skal distribueres i denne form, eller 
udgives i N SU ’s skriftserie.

På grund af den ovennævnte om strukturering af kredslederkonferen- 
cen mistede styrelsen den mulighed, der tidligere var for dér at drøfte 
N SU ’s virksomhed med de nordiske koordinatorer, som leder arbejdet 
i hver enkelt kreds. Dels for at drøfte m ere generelle spørgsmål, dels 
for at indhente koordinatorernes synspunkter på N SU ’s frem tidsud
sigter i en situation med nedskårne bevillinger, sådan som de på det 
tidspunkt var adviseret for 1980, og dels for at drøfte faglige arrange
menter for sommersessionen udover de enkelte studiekredses program 
mer, indkaldte styrelsen derfor de nordiske koordinatorer til et møde 
i København i juni.

Et af resultaterne af dette møde blev tilslutningen til også i fremtiden 
at strukturere kredslederkonferencen som inledningsvis nævnt. Et 
andet var en tilslutning til en styrkelse af den interne kommunikation
i form  af en hurtigt produceret stencilserie, som trykkes i et sådant om 
fang, at den også vil være tilgængelig for interesserede udenfor kred
sen af aktive NSU-deltagere.

Derudover førtes en præliminær drøftelse af N SU ’s program for 1980. 
Styrelsen anser det for vigtigt, at der også forsat bliver økonomisk 
mulighed for at føre sådanne drøftelser med de nordiske koordinatorer.

Sommersessionen blev afholdt i slutningen af juli i Lövånger K yrk
stad i Nordsverige og samlede 230 voksne og 40 børn i 8 dage. Sessio-
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nen blev således en af de største i de senere år, og bestyrkede på mange 
m åder opfattelsen af NSU som et engagerende og debatfrem m ende 
forum for forskningen. M ængden af litteratur —  bøger og artikler i 
tidsskrifter — som deltagerne havde skrevet om en emner, som disku
teredes i kredsene, syntes tilsvarende at bekræfte, at det faktiske ”out
pu t” , der kommer i tilknytning til virksomheden kun i meget begrænset 
omfang ”kommer til syne” i N SU ’s egen publikationsvirksomhed.

Arrangem entet blev gennemført af en komité nedsat af den svenske 
landsafdeling, som udover det praktiske arrangem ent havde sendt 
pressemeddelelser ud, som bevirkede at en lang række svenske aviser 
sendte repræsentanter til sessionen og bragte artikler om virksomheden 
og sommersessionen, ligesom regionalradio og TV bragte indslag om 
N SU ’s virksomhed og de vanskeligheder, den står overfor.

Udover de nævnte m indre arrangem enter har Sommeruniversitetets 
økonomi ikke tilladt gennemførelse af nogen aktivitet udover den nor
male funktionsrytme —  studiekredse forår og efteråt, sommersession 
i juli— august og forberedelse af det nye studieår ved kredsledermøder 
i efteråret. For efteråret gælder det derfor, at forårets studiearbejde vil 
blive fortsat lokalt, at lokalafdelingerne vil arbejde for at igangsætte 
forårets arbejde, og at kredslederne vil mødes i hver studiekreds i løbet 
af decem ber —  og for enkelte kredses vedkom mende først i januar (det 
gælder bl. a. kvindekredsen og kredsene om lokalsamfundsforskning og 
sociale utopier).

På sommersessionen blev tre nye kredse optaget på programmet:

Kreds 1: ”Evolutionsteoriens videnskabelige rækkevidde” er et nyt 
emne, som med det nævnte udgangspunkt vil yde bidrag til den almene 
diskussion om overførelse af naturvidenskabelige m etoder og forkla
ringsmodeller til samfundsvidenskaberne, og vil forhåbentlig kunne med- 
\irk e  til at inddrage nye fagom råder i NSU-debatten.

Kreds 4: ”Arbejder- og voksenuddannelse i N orden” vil bearbejde 
de problem er som det udviklede industrisam fund har med at tilpasse 
arbejdskraftens kvalifikationer til den ændrede teknik og lønm odtager
nes problem er med at sikre sig indflydelse på de ændringer i livsvil
kårene, som følger heraf.

Kreds 5: ”M ellemlagenes samfundsmæssige funktion, organisering 
og bevidsthed” skal beskæftige sig med især de store nye grupper af 
offentligt ansatte, men også med det private erhvervslivs teknikere og 
funktionærgrupper, som varetager arbejdsfunktioner, der dannes i sam
menhæng med sam fundets stigende kompleksitet —  og som kan siges 
at være den anden side af de fænomener, som den nye kreds 4 skal 
bearbejde.

F or disse tre nye kredse vil der i decem ber blive afholdt igangsætten
de kredslederkonference.

Publicering:
Nordisk Forum  udsender i årets løb 4 numre af tidsskriftet, som alle 

afspejler den igangværende studiekredsvirksomhed:
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1. Kapital, stat og krise.
2. Socialisationsteori, behov og civilisationsteori.
3. Teknologianalyse og -kritik.
4. N orden og den tredje verden.

Tidsskriftets fortsatte skæbne er p.t. uvis, da NSU p. g. a. manglende 
bevilling for 1980 ikke har set sig istand til at yde sit norm ale bidrag 
til redaktionen af tidsskriftet.

Skriftserien  har sat en bog i produktion, som meddeler resultater af 
N SU ’s tidligere arbejde med videnskabsteori.

Stencilserien har bl. a. udgivet ovennævnte rapport fra en norsk konfe
rence om ”Krisen i den økonomiske teori og politik” .

Det bør endelig nævnes at to bøger som rum m er resultater af et forsk
ningsarbejde, der blev afsluttet i begyndelsen af 70-erne omkring ”De 
nordiske landes kulturelle og æstetiske liv” , men som af forskellige grun
de har været længe undervejs mod publicering, nu er sat i produktion.

Af mere generelt inform ationsm ateriale er der udsendt 3 num re af 
N SU ’s meddelelsesblad ”Inform ation fra N S U ”. Det 4. udkom m er 
inden årets udgang.

Endelig skal det nævnes, at N SU pr. 1/2-79 ansatte en ny general
sekretær og at generalsekretariatet i forbindelse herm ed blev overflyttet 
til Ålborg. Dette har bl. a. m edført en omlægning af N SU ’s regnskabs
system. som er blevet ændret efter forhandling med Sekretariatet for 
nordisk kulturelt samarbejde, og en ændring af revisionsforholdene. 
Regnskabet, som hidtil har været gennemgået af en statsautoriseret 
revisor fra Sverige med efterfølgende granskning i Kammarkollegiet, 
bliver nu revideret direkte af den danske rigsrevision. Regnskabsom
lægningen har bl. a. haft til form ål at rette budget- og regnskabssyste
met ind efter de krav, som stilles af rigsrevisionen.

F. Fremtidsplaner
Som ovenfor nævnt består det væsentlige i N SU ’s frem tidsplaner i 

det fortsatte studiekredsprogram, der i 1980 rum m er 3 nye kredse. Med 
henblik på 1980 med NSU's 30-års jubilæum, er der desuden søgt 
ministerrådet om støtte til at udgive et ” festskrift” , som skal rumme 
en bred inform ation om N SU ’s virke og udvalgte bidrag fra den debat, 
som har været ført og føres i organisationen.

NSU har desuden søgt støtte til at invitere et antal æresgæster til 
næste års sommersession, som afholdes i Finland i august, og NSU har 
endelig søgt støtte til gennemførelse af tre ekstraordinære symposier i
1980 under følgende temaer:

a. ”NSU og den humanistisk-samfundsvidenskabelige forskningstra
dition i Norden".

b. ” Kvindekultur, kvindebevægelse og kvindeforskning i Norden si
den 1950” .

c. ”A rbejder- og voksenuddannelse i N orden siden 1950” .
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For virksomheden derudover er det med den øjeblikkelige bevillings
mæssige situation vanskeligt at lægge planer. Men efter den norm ale 
takt skal der med henblik på 1981 sættes 6 nye em ner på program m et, 
og styrelsen vil i december tage initiativ til en programplanlægning, som 
kan resultere i 6 nye gennem arbejdede emner, til fremsættelse på som 
mersessionen i 1980.

Det bør derudover nævnes, at NSU —  uanset Nordisk Forum s frem 
tid —  vil søge at styrke en hurtig intern formidling af resultaterne af 
virksomheden. Desuden overvejes, hvorvidt der kan være grund til at 
lade en publikation som det festskrift, der er søgt støtte til for 1980, 
fortsætte i form  af en NSU-årbog, som på en overskuelig form  kan 
meddele en oversigt over de resultater, der løbende opnås i virksom
heden.

G. Finansiering
NSU finansieres gennem bidrag via det nordiske kulturbudget og har 

i indeværende år opnået et tilskud på 975 000 d.kr. —  men det bør i 
denne forbindelse nævnes, at en væsentlig del af virksomheden finan
sieres ved deltagernes egne bidrag —  f. eks. til deltagelse i sommerses
sionen, ligesom tilskuddet til Nordisk Forum  kun er et tilskud til redak
tionen, og således ikke  giver udtryk fo r den totale økonomiske aktivi
tet. I forbindelse med forhandlingerne om N SU ’s fremtidige regnskabs
aflæggelse har det således været diskuteret i hvilket omfang, det er m u
ligt at aflægge ”koncernregnskab” , hvoraf det klart frem går, hvilken 
ressourceindsats, der totalt aktiveres ved det af ministerrådet tildelte 
tilskud.

O versig t  o v e r  regnskab  og  b u d g e t  i l  000- ta l  dk r .)
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Berättelse
från Nordiska samarbetsnämnden för humanistisk forskning (NOS- 
H) jämte Nordiska publiceringsnämnden för humanistiska tidskrif
ter (NOP-H)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn o g adresse
Nordisk samarbeidsnemnd for hum anistisk forskning (NOS-H)
Norges almenvitenskapelige forskningsråd 
M unthes gt. 29 
Oslo 2
Tlf. (02) 56 52 90

B. Startår 
1968

C. Formål
Nordisk samarbeidsnemnd for hum anistisk forskning ble opprettet 

e tter avtale mellom de nordiske humanistiske forskningsråd i 1968.
I samarbeidsnemnden inngår:

Statens humanistiske forskningsråd, D anm ark 
Statens humanistiska kommission, Finland 
Rådet for humanistisk forskning, Norge 
Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige 
Island deltar som observatör.

Nemnden har til oppgave å fremme og koordinere den humanistiske 
forskning og forskerutdanning i Norden, frem m e inform asjonen innen
for de ovennevnte om råder og ta initiativ til samarbeidsprosjekter innen 
humanistisk forskning i Norden.

D. Organisasjon
1. Administrasjon

De deltakende forskningsråd utpeker hver to medlemmer til nemnden 
for to år av gangen. Sekretariatsfunksjonen ro terer mellom medlems
landene. Sekretariatsperioden er 4 år. Vertslandets forskningsråd utpeker 
ordföreren og sekretæren. N em nden sammenkalles minst to ganger pr. 
år. Ved disse m öter er også forskningsrådenes sekretærer til stede.

*C 23/k

1980
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Nemnden kan nedsette utvalg og arbeidsgrupper. Hvert råd har rett til 
å sende ytterligere eksperter til nemndens möter.

I 1979 hadde nem nden fölgende utvalg:

Nordisk publiseringsnemnd for humanistiske tidsskrifter 
Planleggingskomité for Nordisk konferanse om kvinneforskning i de 

humanistiske fag
Planleggingskomité for Nordisk konferens om de hum anistiska veten

skapernas läge och uppgift.

Nemndens administrasjon ivaretas av en deltidsansatt sekretær. Sam- 
arbeidsnem nden har ikke eget budsjett. Sekretariatsutgiftene deles mel
lom medlemslandene.

2. Samarbeidsnemndens sammensetning 31 /12  1979 
Professor K nud Rahbek Schmidt, D anm ark 
Professor Søren Sørensen, D anm ark
Professor Pertti K arkam a, Finland 
Professor Reijo Wilenius, Finland 
Dosent John Herstad, Norge, ordfører 
Dosent Vigdis Ystad, Norge 
Professor Erik Lönnroth, Sverige 
Professor Gun W idm ark, Sverige

Observatörer:
F ra Island: Professor Jónas Kristjånsson
Fra ESF: Professor Bengt Algot Sørensen
Fra Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde: Sektionschef Lilla 

Voss

3. Personale 
Konsulent Bjarne Rogan

4. Revisorer
Den norske Riksrevisjon

E. Virksom het
NOS-H har holdt möte 29. m ars i Bergen, 19. juni i Oslo og 18. sep

tem ber i Trondheim . I tillegg har sekretærene i de nasjonale hum anis
tiske forskningsråd holdt möte 22. februar i K øbenhavn og 16. august 
i Helsingfors.

Nordisk samarbeid
Saker av felles nordisk interesse er blitt dröftet på mötene, bl. a. Det 

nordiske ödegårdsprosjektet, ”Centralm akt och lokalsamhälle på 1700- 
ta let” og ”Dansk lokaladm inistrations historie” , nordisk arkeologisk sam 
arbeid, nordisk kvinneforskningsprosjekt m. m.
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Man her også dröftet R K F 's forslag til handlingsprogram  for det nor
diske forskningssamarbeidet, og i denne forbindelse tatt opp forskjellige 
sider ved nordisk fellesfinansiering av prosjekter. Samarbeidsnemnden 
har planlagt igangsetting av et program  for prosjektforberedende virk
somhet. Som en styrking av sekretariatet har nem nden vedtatt å forlenge 
sekretærperioden til 4 år.

NOS-H avviklet i mai 1979 en nordisk konferanse om kvinneforsk
ning i de humanistiske fag. Konferansen ble avholdt på Hurdalsjöen 
hotel, Norge. En konferanserapport er under utarbeidelse. V idere har en 
planleggingsgruppe arbeidet med en nordisk konferanse om de hum a
nistiske vitenskapers situasjon og oppgaver. Denne konferansen skal 
etter planen avholdes i sommeren 1980 i Jyväskylä, Finland.

Europeisk samarbeid
Man har på NOS-H-mötene utvekslet erfaringer fra ESF-samarbeidet 

og dröftet eventuell deltakelse i forskjellige ESF-prosjekter og under- 
komitéer.

F. Framtidsplaner
NOS-H har fra og med inneværende periode vedtatt å styrke sekre

tariatsfunksjonen ved å forlenge sekretariatsperiodene til 4 år. Videre 
skal nem nden for en 2-årsperiode fra  og med 1. januar 1980 disponere 
inntil Nkr. 100 000 pr. år til initiering av nordisk prosjektsam arbeid. 
Fram tidsplaner ut over dette vil bl. a. bero på den framtidige ansvars
fordeling mellom Nordisk kulturavtales organer og forskningsrådene.

G. Finansiering og ökonom i 
Samarbeidsnemnden har ikke eget budsjett.
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Berättelse
från Nordiska publiceringsnämnden lör humanistiska tidskrifter 
(NOP-H)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse
Nordisk publiseringsnemnd for humanistiske tidskrifter (NOP-H) 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd 
Munthesgate 29 
Oslo 2
Tlf. (02) 56 52 90

B. Startår 
1974

C. Formål
Å tilstrebe rasjonell utgivelse av nordiske tidsskrifter innenfor de hu

manistiske vitenskaper og avgi innstilling til de nasjonale humanistiske 
forskningsråd om stötte til tidsskriftene.

D. Organisasjon
1. Administrasjon.

Som for NOS-H.

2. S a m a rb e id so rg a n e ts  s a m m e n s e t t in g  

Professor Knud Rahbek Schmidt, Danmark 
Rigsarkivar Vagn Dybdahl. Danmark 
Sekreterare Marjatta Hiisivaara-Hela, Finland 
Professor Lars Huldén, Finland 
Förstekonsulent Reidar Haavie, Norge 
Professor Hans-Joachim Sandberg, Norge, ordforer 
Överbibliotekarie Lennart Grönberg, Sverige 
Professor Erik Lönnroth, Sverige

3. Personale
Som for NOS-H.

4. Revisorer
Som for NOS-H.
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E. Virksom het
N ordisk publiseringsnemnd for humanistiske tidsskrifter har holdt 

möte 28. m ars i Bergen og 31. oktober i Stockholm. Tidsskriftsöknadene 
fo r 1980 ble forbehandlet av sakkyndige i de respektive land og deretter 
behandlet på höstm ötet. Anbefalinger om stötte til de enkelte tidsskrif
ter er så gått til forskningsrådene, som på bakgrunn av disse innstil
lingene tar beslutning om en eventuell stötte og störreisen på denne.

Publiseringsnemnden tar på sine m öter dessuten opp spörsmål ved- 
rörende frieksemplarer, abonnem entspriser, redaktörhonorarer, rejseom
kostninger, oversettelsesutgifter o. a., og söker å komme fram  til en 
mest mulig enhetlig praksis på disse områdene.

G. Finansiering og ökonom i
Publiseringsnemnden har ikke eget budsjett.
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1980

Berättelse
från Nordiska afrikainstitutet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1978/79

A. Nam n och adress 
Nordiska afrikainstitutet 
Sysslomansgatan 7
Box 2126
S-750 02 UPPSALA 2 
Tel. 018/15 54 80

B. Startår
1964 (provisorisk verksamhet 1962-09-01— 1964-06-30)

C. Syfte
Enligt Kungl. Maj:ts instruktion av 1964-06-29 skall institutet ” i N o r

den främja studiet av afrikanska förhållanden samt verka för den inter
nationella biståndsverksamheten i vad mån denna rör Afrika".

"Det åligger institutet särskilt

—  att främja utbildning av personal för biståndsverksamhet i Afrika,
—  att genom kurser, föreläsningar, seminarier och eljest sprida informa

tion rörande Afrika och aktuella afrikanska förhållanden,
—  att utgöra dokumentationscentrum för afrikaforskningen, samt
—  att främja vetenskaplig forskning och undervisning om Afrika.”

D. Organisation

1. Administration
Institutet är en svensk myndighet under utbildningsdepartementet. 

Institutets ledning består av en styrelse utsedd av Kungl. Maj:t, de nor
diska ledamöterna efter förslag av resp. lands regering. Under styrelsen 
leds institutet av en föreståndare.

2. Styrelsens sammansättning 1979-12-31
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3. Personal
1 föreståndare
1 byrådirektör
3 forskarassistenter
2 bibliotekarier
1 förste byråsekreterare
2 byråsekreterare
3 byråassistenter
1 nordisk sekreterare 
1 expeditionsvakt

4. Revisorer
Revision sker genom revisionskontoret vid universitets- och högskole

ämbetets försorg.

E. Verksamhet
Seminarier, kurser, föreläsningar m. m.
Under veckan 14— 18 augusti 1978 arrangerade Institutionen för 

lärarutbildning vid Uppsala universitet i samarbete med afrikainstitutet 
en kurs kallad ” Franska, en nyckel till tredje världen” .

I anslutning till den 9:e internationella sociologkongressen i Uppsala 
arrangerade institutet den 20— 21 augusti med finansiellt bistånd från 
SIDA ett seminarium med titeln W omen in A frica and Development 
Assistance.

Den 2 november arrangerade institutet i samarbete med Uppsala 
afrikagrupp ett endagsseminarium om Sydafrikautredningen Förbud  
m ot investeringar i Sydafrika.

Den 28— 30 maj ordnade institutet ett seminarium i Kungälv om 
massmediarapporteringen i Norden om konfrontationen i södra Afrika. 
De ca 40 deltagarna var journalister och andra massmediaarbetare från 
de nordiska länderna.

I samarbete med Center for Udviklingsforskning i Köpenhamn ar
rangerade institutet under tiden 25— 27 april ett seminarium om Com 
parative D evelopm ent in W est Africa.
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Biblioteksverksamhet
Biblioteket kan för verksamhetsåret 1978/79 uppvisa följande siffror:

Bibliotekets accession har uppgått till 1 456 volymer inklusive små- 
tryck, därav 462 köp, 299 byten och 545 gåvor. Under verksamhetsåret 
har också förvärvats 83 nya periodica därav 21 köp, 36 byten och 26 
gåvor.

Publikationsverksamhet
Under verksamhetsåret har institutet utgivit:

Periodiska skrifter
Africana i Nordiska afrikainstitutets bibliotek, N r  38, 1977 och N r 

39, 1978.
Newsletter, No. 17, 1978.
N ytt frun Nordiska af rikainstitutet, N r  2, 1978. 63 s.
N ytt från Nordiska af rikainstitutet, N r  3, 1979. 56 s.
Research reports

No. 47, Jönsson, Lars, La Revolution Agraire en Algérie. Histori- 
que, contenu et problémes. 84 s. Uppsala 1978.
No. 48, Bhagavan, M. R., A Critique o f ”Appropriate” Technology 
for Underdeveloped Countries. 56 s. Uppsala 1979.
No. 49, Bhagavan, M. R., Inter-Relations between Technological 
Choices and Industrial Strategies in Third W orld Countries. 79 s. 
Uppsala 1979.
No. 50, Torp, Jens Erik, Industrial Planning and D evelopm ent in 
M ozambique. Some Preliminary Considerations. 59 s. Uppsala 
1979.

Böcker
Bjelfvenstam, Bo, Eritrea —  tre resor. 136 s. Uppsala 1978.
Bukh, Jette, The Village Woman in Ghana. 118 s. Uppsala 1979. 

(Publications from the Centre for Development Research, No. 1).
Böcker om A frika. Litteratur på svenska —  ett urval. En förteckning 

sammanställd av Kristina Rylander. 18 s. Uppsala 1978.
Canada, Scandinavia and Southern Africa. Eds. D. Anglin, T. Shaw, 

C. Widstrand. 190 s. Uppsala 1978. (Annual Seminar Proceedings, No. 
13).

Härd, Berit, Tjänarinnan. Kvinna i Sudan. 105 s. Uppsala 1979. 
International Legal Instrum ents on Refugees in A frica. (Instruments 

légaux internationaux sur les réfugiés en Afrique). Edited by Göran 
Melander & Peter Nobel. 413 s. Uppsala 1979.

Kowet, Donald Kalinde, Land, Labour Migration and Politics in 
Southern Africa. Botswana, Lesotho and Swaziland. 243 s. Uppsala 
1978.

Litteratur om A frika  söder om Sahara. Annoterad bibliografi 1979. 
Tore Linné Eriksen. 116 s. Uppsala 1979.
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Lodhi, A., Otterbrandt, T., K ortfattad svensk-swahili ordbok. 114 s. 
Uppsala 1978.

Magnusson, Åke, Sydafrika i världen. 312 s. Uppsala 1979.
Problems o f Socialist Orientation in Africa. Ed. by Mai Palmberg. 

243 s. Uppsala 1978.
Schabowska, Henryka och Himmelstrand, Ulf, Africa Reports on the 

Nigerian Crises. News, Attitudes and Background Information, 161 s. 
Uppsala 1978.

Stokke, Olav, Sveriges utvecklingsbistånd och biståndspolitik, xxiv 
+  459 s. Uppsala 1978.

Söderberg, B., Widman, R., Publications en kikongo. Bibliographie 
relative aux contributions suédoises entre 1885— 1978. 62 s. Uppsala
1978.

Urban Legal Problems i Eastern Africa. Eds. G. W. Kaneyihamba 
and J. P. W. B. McAuslan. 298 s. Uppsala 1978. (Studies of law in 
social change and development, No. 2).

W omen in Africa and D evelopm ent Assistance. Report from a semi
nar. 55 s. Uppsala 1978.

Resor
Föreståndaren deltog i den fjärde International Congress of African 

Studies som hölls i Kinshasa, Zaire i december 1978. Institutet har varit 
representerat vid alla de tidigare kongresserna (1962 i Accra, Ghana,
1967 i Dakar, Senegal och 1973 i Addis Abeba, Etiopien).

Birgitta Fahlander deltog under tiden 12— 24 februari i ett fortbild- 
ningsseminarium i Berlin arrangerat av European Association of Devel
opment Research and Training Institutes.

Studiestipendier
Under verksamhetsåret har följande personer erhållit studiestipen

dier:
Torkil Axelson, Köpenhamn, samfundsfag, En analyse af den zam- 

bianske minesektor og den statslige minepolitik 1964— 78.
Peter Bak, Århus, statskunskap, En analyse af udviklingen i det syd

afrikanske A N C ’s politiske ’belief’ system fra ca. 1950— 78.
Dorthe v. Biilow, Köpenhamn, antropologi, Udviklingsstrategi og 

politisk mobilisering i Guinea-Bissau.
Lis Glebe-Møller, Roskilde, pedagogik, Algeriets uddannelsesystem 

opbygges som et led i landets udvikling.
Kirsten Hjelt, Hørsholm, franska, Den kulturelle splittelse hos afri

kaneren, belyst gennem fire romaner af Mongo Béti.
Hans Iversen, Århus, missionsvetenskap, Luthersk kirke i tanzanisk 

socialisme.
Morten Iversen, Köpenhamn, sociologi, En undersøgelse af konflik

ten Eritrea— Etiopien ud fra forskellige udviklings- og imperalisme- 
teorier.

Helge Larsen, Odense, historia, De mindre landbrugs rolle i Ghanas 
udviklingsproces —  en overset faktor i Operation Feed Yourself.
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Kjeld Martinussen, Risskov, statskunskap, Effekter af multinationale 
selskabers virke i det sydlige Afrika.

Lis Petersen, Köpenhamn, samfundsfag, En analyse af den zam- 
bianske minesektor og den statslige minepolitik 1964— 78.

Torben Rasmussen, Köpenhamn, cand.mere.studium, Udviklingsstra
tegi og politisk mobilisering i Guinea-Bissau.

Bjarne Sørensen, Vestbjerg, samhällsekonomi, Udviklingsstrategier 
for perifere økonomier, eksemplificeret ved Mozambique.

Tapio Alapaattikoski, Åbo, historia, Partier och nationalismens upp
sving i Nigeria.

Immanuel Iithete, Helsingfors, geografi, Kenyan urban and rural 
research and areal planning project.

Juhani Koponen, Helsingfors, politisk historia, Nationalism och so
cialism i Tanzania.

Erkki Laurikainen, Klaukkala, Finland, geografi, Kenyan urban and 
rural research and areal planning project.

George Uzo Nwajei, Helsingfors, musikologi, Musical Career in 
West Africa: its problems and challenges —  a study of the socio-eco- 
nomic position of urban professional musicians.

Helinä Rautavaara, Helsingfors, komparativ religion, Comparative 
study of West African and Brasilian cults.

Hannele Rusanen, Åbo, statskunskap, Statens roll i mobilisering 
(Marocko, Algeriet och Tunisien).

Anne-Christine Sandvik, Helsingfors, geografi, Gräshoppsproblemet 
i Afrika ur ekologisk och ekonomisk synvinkel.

Kehinde Arenu Shitta, Åbo, statsvetenskap, Oil and the Nigerian 
Economy.

Grettir Engilbertsson, Isafirdi, Island, historia, Afrikas historia.
Mona Gleditsch, Oslo, statsvetenskap, Mozambique.
Frederick M. Kibedi, Bergen, historia, The role of the military in 

Ugandan politics.
Jon Lomöj, Trondheim, geografi, Levekårsvirkninger av integrasjon.
Abdi G. Mirreh, Bergen, socialantropologi, Pastoral Societies in East 

Africa.
Knut Johan Rönningen, Trondheim, geografi, Levekårsvirkninger av 

jordbruksmodernisering.
Elisabeth Sollner, Oslo, historia, Libyas revolusjon: Ideologi og öko- 

nomisk/politisk praksis.
Alain Bouchaud, Göteborg, ekonomisk historia, Utreda och disku

tera begreppet ”afrikansk socialism".
Monica Engberg, Göteborg, socialantropologi, ”Women and Social 

Change” Nigeria —  a case study.
Staffan Thulin, Nacka, samhällskunskap, Zimbabwe inför självstän

digheten.
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Olle Zaehrisson, Lund, litteraturvetenskap. Litteratur och kulturpoli
tik i ett självständigt Zambia.

Resestipendier
Styrelsen för Nordiska afrikainstitutet beslutade vid sammanträde 

den 15 november 1978 att utdela resestipendier för forskning och för
beredelser av forskningsprojekt i Afrika till följande personer:

Sverker Aläiige, Göteborg
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F. Finansiering och ekonom i
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1980

Berättelse
från Nordiska kommittén för transportekonom isk forskning (NK TF)

(Överlämnat! av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse

Nordisk Komité for Transportøkonomisk Forskning (NKTF), 
Ministeriet for offentlige arbejder 
Frederiksholms Kanal 27,
DK - 1220 København K

B. Startår 

1966

C. Deltakende land

Danmark, Finland, Sverige, Norge og Island (fra 1974)

D. Mål

At samordne den transportøkonomiske forskning i de nordiske lande 
og stimulere udviklingen af et fælles forskningsmiljø på området.

I overensstemmelse med den nordiske transportaftale fra 1973 bistår 
N K T F  Nordisk Embedsmandskomité vedrørende Transportspørgsmål 
(NET) i dennes virksomhed.

E. Organisasjon

1. Administrasjon

N K T F ’s formandskab går på omgang hvert 2. år mellem Norge, 
Sverige, Danmark og Finland. Danmark har formandskabet i 1979 og 
1980. Sekretariatsforretningerne følger med formandskabet.

2. Styrets sammensetting

Danmark: Økonomisk konsulent Uffe Jacobsen, Ministeriet for of
fentlige arbejder og civilingeniør Jørgen Sterner, Danmarks tekniske 
Højskole.

Finland: Avdelningschef Antero Aarvala, trafikministeriet og profes
sor Otto Wahlgren, statens tekniska forskningscentral.

1963
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Island: Cand. oecon. Tomas Sveinsson, Økonomisk Udviklingsinstitut. 
Norge: Kontorsjef Stenar Killi, Samferdselsdepartementet og institut- 

sjef Dag Bjørnland, Transportøkonomisk institut.
Sverige: Departementsrådet Björn Gellstedt, kommunikationsdeparte

mentet og Fil. lic. Alf Ekström, transportforskningsdelegationen.

3. Personale

N K T F ’s sekretær er fuldmægtig Asger Høeg, Ministeriet for offent
lige arbejder.

N K T F ’s bistående sekretær er assistent Janne Kert, Ministeriet for 
offentlige arbejder.

F. Virksom het

N K T F  har i 1979 gennemført 3 arrangementer:
1. 27.— 29. august 1979 i Trondheim: Konference vedrørende Nord- 

kolt-projektet, som omhandler trafikken i mellemstore nordiske byer.
2. 10.— 11. oktober 1979 i Hindås: Seminar vedrørende mjuk-data 

i trafikplanlægningen. Seminaret drøftede behovet for og mulighederne 
ved at anvende følelsesladede, ’’bløde” , mjuke data i trafikplanlægningen.

3. 11.— 13. december 1979 på Tekniska Högskolan Ötnäs ved Hel
singfors: Konference vedrørende den højere transportøkonomiske ud 
dannelse.

Endvidere har komiteen videreført arbejdet med en delphiunder- 
søgelse vedrørende de fremtidige transportproblemer i Norden. Delphi-
undersøgelsen omfatter 4 spørgerunder, hvoraf den sidste iværksattes den 
8. november 1979. Delphiundersøgelsen afsluttes med en konference i 
september 1980.

Endelig har N K T F  udarbejdet en nordisk transportstatistik, som be
lyser transportarbejdet i perioden fra 1960 til 1990. Også energifor
bruget til transport og trafikulykkerne behandles i rapporten.

Rapporten vil blive udsendt som en NKTF-publikation primo 1980. 
For N K T F ’s midler er der oversat to finske rapporter til svensk, som 

omhandler mulighederne for at påvirke bilisternes brændstofforbrug 
samt sammenligner forskellige trafikformers energiforbrug.

G. Fremtidsplaner

Der er planlagt konferencer med følgende emner:

—  Lokale og regionale rutebundne flyforbindelser
—  Gang-, cykel- og knallerttrafik
— Delphiundersøgelse af fremtidens transportproblemer i Norden
—  Finansiering af kollektiv transport
—  Fysisk planlægning af trafikplanlægning
—  Koordinering af den transportøkonomiske forskning i Norden
—  Jernbanen i fremtiden
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— Personbilen i fremtiden
— Trafikdæmpning

H. Finansiering

1 Skønnede tal



1966

Berättelse
från Finsk-svenska utbildningsrådet

(Överlämnat av Sveriges regering)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress 
Finsk-svenska utbildningsrådet 
Adjunkt Matti Kenttä 
Omvägen 5
S-953 00 Haparanda

B. Startår
1976, ombildat 1976

C. Syfte
Enligt 1967 års direktiv, ett permanent rådgivande organ med syfte 

” att verka för att underlätta för den i Sverige bosatta finskspråkiga be
folkningens utbildningsproblem” .

Enligt 1976 års direktiv, ett permanent för regeringarna i Finland och 
Sverige gemensamt koordinerande och rådgivande organ ”med uppgift 
att underlätta utbildningssituationen för den i Sverige bosatta finsksprå
kiga befolkningen samt för dem som eventuellt återvandrar till Finland. 
Rådet är ett forum för ömsesidig information, samråd och övergripande 
planering.”

Verkställande uppgifter åvilar nationella myndigheter och relevanta 
ämbetsverk, bl. a. undervisningsministeriet, arbetskraftsministeriet, u t
bildningsdepartementet, skolstyrelsen, yrkesutbildningsstyrelsen, skol
överstyrelsen, socialstyrelsen, statens invandrarverk. De nationella myn
digheterna lämnar rådet information om utbildningssituationen och om 
olika åtgärder som vidtagits eller planerats.

Enligt direktiv för den svenska delegationen, givna 1976-09-09, ”har 
riktlinjer för invandrar- och minoritetspolitiken nu fastlagts (prop. 
1975: 26, InU 1975: 6, rskr 1975: 160) och målen för utbildningen av in
vandrarbarn har angivits i prop. 1975/76: 118 om hemspråksundervis- 
ning för invandrarbarn och godkänts av riksdagen (UbU 1975/76: 33, 
rskr 1975/76: 391). Samarbetet i utbildningsfrågor mellan Sverige och 
Finland bör nu därför ges ställning av en kommitté. Arbetet med att 
uppnå av regering och riksdag fastställda mål samt lösa olika praktiska

*C 26/k
1980
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frågor som rör den i Sverige bosatta finskspråkiga befolkningens ut
bildningsproblem ankommer på berörda myndigheter.”

D. Organisation
1. Administration

Samarbetsorganet består av en finsk och en svensk nationelll delega
tion, vardera en kommitté under respektive undervisningsministeriet i 
Finland och utbildningsdepartementet i Sverige. Kostnaderna belastar 
respektive kommittéanslag.

Den finska delegationen har ett kansli i Stockholm för information, 
särskilt riktad till föräldrar, i utbildningsfrågor.

2. Finsk-svenska utbildningsrådets sammansättning 1979-12-31 
Svenska delegationen
Ledamöter

Expeditionschef Jan Stiernstedt, ordförande 
Byrådirektör Ulf Ebbeson 
Sekreterare Randolph Norberg 
Skolrådet Lennart Teveborg 
Byrådirektör Inga-Britta Åstedt

Sakkunniga
Undervisningsrådet Hans Hamber 
Avdelningsdirektör Staffan Lundgren 
Skolrådet Arthur Olsson

Experter
Skolkonsulent Marja Lidbaum 
Experten Carl-Axel Sparrman 
Kulturattaché Silja Strömberg

Finska delegationen 
Ledamöter

Avdelningschef Kalervo Siikala, ordförande i finska delegationen
Generaldirektör Erkki Aho
Pol mag Ralf Friberg
Byråchef Lasse Hoffman
Planeringschef Liekki Lehtisalo
Biträdande avdelningschef Annette Liljeström
Professor Artturi Similä
Generalsekreterare Tuomo Tirkkonen

Experter
Yngre regeringssekreterare Fredrik Forsberg 
Kulturattaché Matti Isoviita 
Inspektör Leena Lehtinen 
Rektor Lauri Ollila

Tillfälliga experter
Högskolerådet Anneli Mäkinen

5— 790328. N ordiska rådet. D el 2
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3. PersonaI
Adjunkt Matti Kenttä, utbildningsrådets sekreterare

Finska delegationen
Rektor Vesa Leppanen, generalsekreterare
Hum kand Ahti Ratia, biträdande sekreterare
Fil mag Leena Sopenlehto, biträdande sekreterare
Hum kand Pirkko Tjärnå, biträdande sekreterare
Pol mag Pirkko Voutilainen, byråsekreterare

E. Verksamhet 
Sammanträden

Finsk-svenska utbildningsrådet har haft två plenarsammanträden un
der året. Dessa har hållits på Hanaholmen, Esbo och i Stockholm-Upp- 
sala. I anslutning till sammanträdet i Stockholm-Uppsala gjorde utbild
ningsrådet studiebesök vid Högskolan för lärarutbildning i Stockholm 
och vid Uppsala universitet. I Stockholm diskuterades hemspråkslärar- 
utbildningen och den särskilda klasslärarutbildningen för lärare med 
kompetens att undervisa både på svenska och finska. I Uppsala fick 
rådet klargörande information om finländska studerandes situation vid 
de svenska universiteten.

Utbildningsrådet har dessutom anordnat ett symposium i tvåspråkig- 
hetsfrågor i Hanaholmens kulturcentrum i Esbo i januari 1979.

De nationella delegationerna har därtill haft egna sammanträden.
Rådet har under året avgett ett yttrande till Nordiska rådet rörande 

ett medlemsförslag om nordiskt samarbete angående produktion och 
distribution av videokassetter samt ett yttrande till arbetsmarknadsde
partementet över förslag från expertgruppen för invandrarforskning om 
statistik över befolkningens språktillhörighet.

Utbildningsrådet har under året gett nationella myndigheter och 
ämbetsverk ett antal rekommendationer och uppdrag.

I bil. 1 redovisas insatser inom hemspråksundervisningen i Sverige.
I bil. 2 redovisas en preliminär rapport från tvåspråkighetssymposiet 

på Hanaholmen.

Studieresor
Finska delegationen inom finsk-svenska utbildningsrådet har under 

året anordnat två studieresor till Finland för svenska skolledare och 
svenska delegationen har anordnat en studieresa för finska skolledare till 
Sverige.

F. Framtidsplaner
Utbildningsrådet håller sig informerad om och följer kontinuerligt 

alla frågor inom rådets verksamhetsområde. Vid rådets sammanträde i 
oktober 1979 diskuterades på grundval av en av sekretariaten utförd
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probleminventering en plan för rådets verksamhet under 1980-talet. Dis
kussionen kommer efter förberedande behandling inom resp. nationella 
delegationer att återupptas vid rådets nästa sammanträde i maj 1980. 
De närmaste åren kommer av allt att döma högskolefrågor samt de 
vuxna invandrarna och deras problem att träda i förgrunden.

G. Finansiering och ekonom i
Båda länderna bestrider sina egna kostnader för samarbetet inom ut

bildningsrådet.
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Insatser inom invandrarundervisning i Sverige ni. ni.

Sedan hemspråksreformen trädde i kraft 1977-07-01 har alla sex
åringar med annat hemspråk än svenska rätt till hemspråksträning i 
den allmänna förskolan, d. v. s. daghem och deltidsgrupper. Kom m u
nerna kan ansöka om statligt bidrag för dessa barn. Från och med 
1979-07-01 utgår även bidrag för de femåringar som deltar i hem- 
språksträning.

I grundskolan har elever med annat hemspråk än svenska rätt till 
hemspråksundervisning och stödundervisning i svenska. Särskilt statligt 
bidrag utgår till dessa aktiviteter. Många kommuner organiserar elever
na med annat hemspråk i grupper som får sin läs- och skrivinlärning 
på hemspråket, och hemspråket dominerar undervisningen de första 
skolåren. En elev med annat hemspråk än svenska kan gå i vanlig 
svensk klass, sammansatt klass, hemspråksklass eller förberedelseklass. 
Från den vanliga klassen kan eleven gå till hemspråksundervisning. I 
den sammansatta klassen och i hemspråksklassen får eleven en bety
dande del av sin undervisning på hemspråket. Förberedelseklassen för
bereder eleverna för övergång till vanliga klasser sedan de lärt sig till
räckligt med svenska för att med hjälp av studiehandledning på sitt 
hemspråk och stödundervisning i svenska kunna följa undervisningen. 
I sådana klasser går i regel elever från flera språkgrupper.

Även i gymnasieskolan har elever med annat hemspråk än svenska 
rätt till hemspråksundervisning och stödundervisning i svenska. Till 
dessa verksamheter kan statliga bidrag sökas. Elever med annat hem
språk än svenska har också möjligheter att byta ut ett av de främ m an
de språken i sin studiegång mot sitt hemspråk.

Ytterligare åtgärder har vidtagits för att förbättra situationen för 
elever med annat hemspråk än svenska i gymnasieskolålder: Särskilda 
yrkesinriktade kurser anordnas, introduktionskurser om en eller två ter
miner anordnas i flera kommuner för de ungdomar som har sådana 
brister i språk och ämnen att de inte direkt kan fortsätta i gymnasie
skolan. För denna kategori anordnas också kompletterande sommar
kurser. Vidare förekommer modifierad tvåårig social linje för invand
rarungdomar och s. k. finska klasser i gymnasieskolan i Stockholm.

Statistiska centralbyrån (SCB) har i samarbete med skolöverstyrelsen 
(SÖ) samlat in uppgifter om invandrarelever (vt 1975— vt 1978) och 
elever med annat hemspråk än svenska (ht 1978— ht 1979) i grund
skolan och gymnasieskolan. I samarbete med socialstyrelsen gjorde 
SCB under vecka 42 år 1978 en riksomfattande kartläggning av hem- 
språksträningen bland förskolebarnen.

B IL A G A  I
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Genom att särskilt studera de elever som i vecka 45 år 1978 fanns 
i årskurs nio har SCB i samarbete med SÖ för avsikt att bl. a. besvara 
frågor av typen: ” Kommer elever med annat hemspråk än svenska in 
på gymnasieskolan?” ; ”Vilka studievägar väljer de?” etc.

Rapporten (U 1979: 16) utvisar att det fanns 39 000 elever med 
finska som hemspråk i grundskolan läsåret 1978/79. Dessa utgjorde 
3,8 procent av hela elevantalet. Samma tid (uppgifterna insamlades i 
november, vecka 45) fanns det 4 400 elever med finska som hemspråk 
i gymnasieskolans olika linjer och specialkurser om minst en termins 
längd. De 3 850 elever som gick i gymnasieskolans 2-, 3- och 4-åriga 
linjer vecka 45 utgjorde 1,9 procent av hela elevantalet på dessa linjer 
i september (vecka 37). I förskolan fanns 6 230 barn med finska som 
hemspråk vecka 42 år 1978. Av dessa var 3 230 sexåringar.

Av eleverna i grundskolan med finska som hemspråk deltog 21 800 
eller 56 procent i hemspråksundervisningen. I behov av stödundervis
ning i svenska bedömdes 21 100 eller 51 procent av eleverna vara, och 
16 000 av dem eller 41 procent av samtliga 39 100 erhöll stödunder
visning under vecka 45.

Av de 4 400 eleverna med finska som hemspråk gick 2 000 eller 45 
procent i gymnasieskolans teoretiska linjer (2-åriga So, Te, Ek och Mu 
samt de 3- och 4-åriga linjerna). I hemspråksundervisningen deltog 720 
elever, i studiehandledning på finska 190 elever och i stödundervisning 
i svenska 420 elever.

I hemspråksträning i finska deltog 4 300 barn eller 69 procent av de 
6 250 barnen med finska som hemspråk i förskolan. Av de deltagande 
barnen var 2 580 sexåringar. De utgjorde 80 procent av sexåringarna 
i förskolan. Det är inte obligatoriskt för kommunerna att erbjuda hem 
språksträning i förskolan, men enligt barnomsorgslagen har kommu
nerna ansvaret för den språkliga utvecklingen även för yngre förskole
barn med annat hemspråk än svenska.

Till kommuner som anordnar hemspråksträning i förskolan utgår bi
drag med för närvarande 2 100 kronor och år per deltagande fem- och 
sexåring. Budgetåret 1979/80 är anslaget till hemspråksträningen 22 
miljoner kronor.

Statsbidrag utgår till kommunerna för hemspråksundervisning för 
elever med annat hemspråk än svenska för 1,1 lärarveckotimme/delta- 
gande elev/läsår i grundskolan. Hemspråksundervisningen är frivillig 
från elevens sida, men kommunens åtagande att anordna hemspråks
undervisning är obligatoriskt. Budgetåret 1978/79 uppgick det statliga 
stödet till 107,5 miljoner kronor. För stödundervisning i svenska utgår 
statsbidrag för högst fyra veckotimmar per grupp, och budgetåret 
1978/79 utgjorde stödet 99 miljoner kronor.

För gymnasieskolans del utgår till kommunerna för hemspråksunder
visning schablonbidrag med 0,75 lärarveckotimmar/deltagande elev/
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läsår. Dessa utgjorde budgetåret 1978/79 sammanlagt ca 1,6 miljoner 
kronor. Statsbidraget till stödundervisning i svenska uppgick till ca 5 
miljoner kronor.

Under läsåret 1978/79 fanns det i grundskolan 404 grupper som till 
huvudsakligt undervisningsspråk hade finska. Av dessa var 278 hem- 
språksklasser och 126 sammansatta klasser. Föregående läsår fanns 210 
finska hemspråksklasser och 72 sammansatta klasser eller sammanlagt 
282 grupper som till huvudsakligt undervisningsspråk hade finska. Ök
ningen visar att finska språket är på stark frammarsch i skolan.

Utvecklingen belyses också klart av den snabba ökningen av antalet 
hemspråkslärare som undervisar på finska. SÖ:s undersökningar ger 
följande bild.

Antalet hemspråkslärare i finska åren 1975— 1978 i grund- och gym 
nasieskolan

1 behöriga
- procent behöriga

De finska hemspråkslärarna ökade med ca 180 lärare varje år, men 
över hälften av dem saknade lärarutbildning. Efter hemspråksreformen 
behörighetsförklarade SÖ en del hemspråkslärare som saknade regel
rätt lärarutbildning men hade annan utbildning och lång tjänstgöring 
som hemspråkslärare. Därvid ökade de behöriga lärarnas antal till ca 
500, men de utgör fortfarande bara 43 procent av det totala antalet 
finskspråkiga hemspråkslärare.

En stor del av de finsktalande hemspråkslärarna kommer från F in
land, men också Norrbotten med sin finsktalande befolkning har bi
dragit med en del. Genom regeringsbeslut den 17 juni 1970 kunde 
folkskollärare med finsk lärarexamen få extra ordinarie folkskollärar- 
tjänst i vilken ingick skyldighet att undervisa finskspråkiga elever. Detta 
har underlättat rekryteringen betydligt, men det snabbt ökade behovet 
av tvåspråkiga lärare har dock lett till att utbildningar av tvåspråkiga 
lärare av olika kategorier inletts i Sverige.

Den särskilda utbildningen av tvåspråkiga klasslärare med finska som 
modersmål började i lärarhögskolan i Stockholm för lågstadiet i 
januari 1975 och för mellanstadiet vid lärarhögskolan i Mölndal hös
ten 1975. Dessa lärare får kompetens att undervisa svenska klasser på 
och i svenska och finska barn på och i finska. Utbildningsplatserna är
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24 för vardera stadiet, och fram till vårterminen 1979 hade två klasser 
lärare för vardera låg- och mellanstadiet, sammanlagt 80 lärare utbil
dats i den särskilda klasslärarutbildningen.

Utbildningen av tvåspråkiga förskollärare startade i januari 1977 i 
Stockholm, Göteborg och Malmö. Den tvåspråkiga förskollärarutbild- 
ningen avser att ge dubbel kompetens, dels särskild kompetens att un 
dervisa invandrarbarn på deras hemspråk, dels kompetens som förskol
lärare för svenska barn. De första förskollärarna från denna utbildning 
utexaminerades i december 1978. Av dessa tillhörde 43 den finska språk
gruppen.

Utbildning av tvåspråkiga hemspråkslärare började i Stockholm, G ö
teborg och Malmö hösten 1977. Utbildningen är tvåårig och ger kom
petens att undervisa invandrarelever på och i hemspråket. De första 
hemspråkslärarna blev klara med sin utbildning våren 1979. För den 
finska språkgruppen fanns i Stockholm och Göteborg sammanlagt 52 
utbildningsplatser, och 45 finsktalande hemspråkslärare utexaminera
des i första omgången.

Vid lärarhögskolan i Stockholm har ämneslärare i finska språket ut
bildats. Lärarkandidaterna utbildas i tre ämnen, behörighetsvillkoret är 
minst 40 poäng i finska och kraven på förkunskaper i finska är sådana 
att man i praktiken bör ha det som modersmål för att klara av stu
dierna. Till våren 1979 hade ca 50 ämneslärare med finska som tredje 
ämne utbildats.

Vidare kan nämnas den undantagsutbildning av finska grundskol
lärare med inriktning på tjänstgöring inom Sverige eller för s. k. åter
vändande barn i Finland som Abo universitet organiserade. Samtliga 
kandidater (17) har lägre akademisk examen, och deras utbildningstid 
var tre terminer. Utbildningen började 1976-03-01 och avslutades under 
våren 1977.

För att tillgodose behovet av lärarutbildning för den finskspråkiga 
minoriteten i Norrbotten har UHÄ föreslagit tillvalskurser i finska som 
ett led i den ordinarie utbildningen av förskol-, låg- och mellanstadie
lärare i Luleå. Kurserna skall även kunna erbjudas redan utbildade 
lärare som fortbildningskurser.

Hösten 1978 tjänstgjorde 404 finsktalande hemspråkslärare inom för
skolan. Av dessa hade 165 eller 41 procent hemspråkslärarutbildning, 
tvåspråkig förskollärarutbildning eller barnskötarutbildning. De övriga 
var utan särskild barnavårdsutbildning.

För fortbildning av lärare inom invandrarundervisningen avsattes 
under budgetåret tre miljoner kronor av SÖ. Inom ramen för dessa 
medel anordnades fortbildning av hemspråkslärare och lärare som un
dervisar invandrarbarn i svenska, av studieförbundens studiecirkelle
dare och av lärare inom grundutbildningen för vuxna. Som exempel 
kan nämnas att de hemspråkslärare som hittills fortbildats i mer än
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hälften av fallen varit hemspråkslärare i finska. Ett annat exempel från 
hemspråkslärarutbildningen är den fortbildning som äger rum i Finland 
med två kurser per sommar. Från svensk sida utgår därvid bidrag till 
rese- och uppehållskostnader.

Fr. o. m. budgetåret 1975/76 finns vid skolöverstyrelsen inrättat en 
skolkonsulenttjänst för finsktalande elever.

Olika satsningar görs på läromedelsområdet. Här kan nämnas att 
produktionsstöd utgått till olika läromedelsprojekt för undervisning i 
finska under budgetåret 1978/79 med 417 000 kronor.

Från högskolans område kan nämnas att utländska studerande med 
otillräckliga kunskaper i svenska ges kurser i svenska. Utbildningen står 
under UHÄ:s överinseende och meddelas vid universiteten. För budget
året 1979/80 beräknas 2,6 miljoner kronor för ändamålet.

Från läsåret 1977/78 har högre tolkutbildning permanentats inom en 
allmän utbildningslinje, tolklinjen, om 60 poäng (tre terminer). Utbild
ningslinjen finns vid universiteten i Stockholm, Uppsala, Göteborg och 
Umeå med bl. a. finska.

Då det gäller vuxna invandrare kan särskilt nämnas

— grundutbildning för vuxna med bristande kunskaper i läsning, skriv
ning och matematik (89 deltagare med finska som hemspråk),

—  grundskolekurser och gymnasieskolkurser med finska som undervis
ningsspråk i Stockholm, Hallstahammar, Trelleborg och Västerås 
(försöksverksamhet),

—  Finska folkhögskolan i Haparanda med 97 elever höstterminen
1979, 20 av dem på fritidsledarlinjen och 7 på tolkkursen,

—  lagstadgad rätt till 240 timmars betald ledighet för studier i svenska 
språket och samhällsorientering (ca 400 000 studietimmar),

—  språkundervisning av icke anställda invandrare (ca 450 000 studie
timmar),

—  hemspråksundervisning för vuxna invandrare. Under budgetåret 
1977/78 har totalt 350 studiecirklar med ca 14 600 studietimmar ge
nomförts,

—  inom undervisningen för invandrare i svenska språket har 9,5 pro
cent av cirklarna ledare med finska som modersmål, och antalet del
tagare med finska som modersmål utgör 31 procent av deltagarna,

—  utbildning av kontakttolkar, ca 1 800 per budgetår under en fyra
årsperiod, anordnas av studieförbund och vissa folkhögskolor (52 
procent av det totala deltagarantalet under budgetåret 1977/78 var 
finska tolkar),

— långa folkhögskolekurser (32 veckor) anordnas för finska tolkar vid 
två folkhögskolor,

—  försöksverksamhet vid sju olika AMU-centra med yrkesutbildning 
varvad på finska och svenska inom olika yrkesområden.
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Preliminär rapport från symposiet i tvåspråkighetsfrågor

Utbildningsrådet anordnade ett symposium i invandrar- och två
språkighetsfrågor på Hanaholmens kulturcentrum i Esbo den 11 och 
12 januari 1979. Symposiets syfte var att utifrån det aktuella forsk
ningsläget ge ett bidrag till utvecklingen av invandrarbarnens undervis
ning i Sverige.

Symposiet inleddes med tre föreläsningar.
Professor Svenka Savic från Novi Sad i Jugoslavien föreläste om två- 

språkigas psykolingvistiska problem, professor Els Oksaar från H am 
burg ägnade sin föreläsning åt två språks samtidiga utveckling och do
cent Rita Liljeström  från Göteborg uppehöll sig vid sociologiska frågor.

Efter föreläsningarna följde grupparbeten som koncentrerades till 
bestämda teman.

1. Målet för svensk invandrarpolitik: jämlikhet, valfrihet och sam
verkan. Hur utveckla skolan för att nå detta mål.

2. Relationerna mellan de två språken vid utvecklingen av tvåspråkig- 
het.

3. Tvåspråkighet som modell vid undervisningen.
4. Modeller för tvåspråkig undervisning —  erfarenheter och försök.
5. Invandrare —  svenskar. Kulturer i möte, attityder, fördomar och 

värderingar.
6. Identitetsutveckling —  nationell, kulturell, gruppidentitet.

Svenska Savic sade bl. a. att man länge haft för sig att tvåspråkiga 
barn utvecklas långsammare än enspråkiga, både från kognitiv och språk
lig synpunkt. De enspråkiga har uppnått bättre resultat i intelligenstest 
än tvåspråkiga, så att lekmän haft en djupt rotad uppfattning att två
språkiga barn är litet handikappade i sin kognitiva utveckling. Forsk
ning under 1970-talet (USA, Canada och Jugoslavien) visar resultat som 
tyder på att tvåspråkiga barn faktiskt ligger före enspråkiga när det gäl
ler vissa kognitiva sidor av utvecklingen.

Forskningsresultat från Jugoslavien (L. Genc) tyder på att tvåsprå
kiga barn tidigare uppfattar språkens relativitet, att de är mindre in
riktade mot bara en lösning på ett språkligt problem, att de tidigare 
och oftare inriktar sina tankar mot väsentliga aspekter i den språkliga 
situationen. I en flerspråkig omgivning (exempelvis jugoslaviska arbetare 
utomlands) kan emellertid en positiv tvåspråkighetsfaktor kombineras 
med andra faktorer som opererar i motsatt riktning, ekonomisk osä
kerhet, speciella politiska faktorer o. s. v.

B IL A G A  2
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Els Oksaar underströk att barn är språkmedvetna och att två eller 
flera språk vidgar perspektiven. Vidare att tvåspråkighet är en utveck
lingsprocess och inte ett statiskt tillstånd.

Oksaar betonade också att det är viktigt att inlärningen sker på det 
kända språket (hemspråket). Det blir för mycket för ett barn att sam
tidigt lära sig ett nytt språk och skolämnen på detta språk. Hemspråket 
bör komma först, inte bara av pedagogiska utan också av trygghetsskäl.

Rita Liljeström  underströk vikten av en kulturidentitet som instru
ment till självförståelse i relation till det omgivande samhället. Kul
turen vilar på kommunikation och har grupper som sin sociala bas. 
Vidare berördes kultur som en spänningsprocess mellan bevarande och 
förändring, som vapen varmed grupper försvarar sig och som medel att 
erövra eller behålla övertaget över andra gruppers kultur. Detta inne
bär att majoritetskulturen kan utöva ett symboliskt våld genom att osyn- 
liggöra andra gruppers kultur.

Kulturmötesprocessen kan beskrivas i tre faser.

1. Invandraren skyddar sig mot det ovana och oförståeliga genom en 
förstärkt socialisation till det egna hemlandets kultur. Man utveck
lar försvar genom okunnighet. Den upplevda rotlösheten blir en 
källa till nostalgi. Man ser bakåt och inte framåt. ”Man är aldrig 
så finsk som i Sverige.”

2. Anpassning av redskapen till den nya omgivningens krav. Inre om
strukturering. Denna fas kan utmynna i två resultat.

De sämst lottade saknar förmåga och möjligheter (utan extra åtgär
der) att utveckla tvåspråkighet. Man blir halvspråkig och saknar möj
lighet till överblick och utveckling.

Bättre gynnade bereder sig för en tvåspråkstillvaro, skaffar sig 
överblick och plattform för utveckling.

3. Resocialisation =  utveckling av ett nytt mönster inkluderande gam
malt och nytt. Denna process kan sträcka sig över generationer. Man 
blir varken svensk eller finne utan sverigefinne.

Man måste pedagogiskt bearbeta barns negativa erfarenheter av dis
kriminering. Liljeström  menade att skolan inte har tagit sitt ansvar, 
utan att invandrarbarnens (också de svenska från mindre gynnade om
ständigheter) anpassning sker till priset av förnekelse av den egna kul
turen. ”Vi vet att skolan inte har lett till jämlikhet mellan sociala grup
per i Sverige. Klyftorna har vidgats. H ur skall skolan förhålla sig till 
barns sociala bakgrund och kollektiva identitet? Där ligger majoritets
kulturens dilemma.”

Efter de inledande föredragen vidtog arbete i grupper. Grupperna 
var i stort sett eniga om att framhålla vikten av att invandrarbarn borde 
få bilda enspråkiga undervisningsgrupper i förskolan och på de lägre 
stadierna i grundskolan för att stärka identiteten och känslan av grupp
tillhörighet samt för att lägga en stabil grund för skolans särskilda mål 
för invandrarelever, aktiv tvåspråkighet. Det är viktigt att invandrar-
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barnen på ett tidigt stadium lär sig att acceptera och sätta värde på 
sitt språk, sin härkomst och sin grupps traditioner.

Grupp fem sammanfattade sina synpunkter på följande sätt beträf
fande systemets utformning.

Det krävs modifikationer i det nuvarande utbildningssystemet för an
passningen från en monokulturell till en mångkulturell situation. In 
vandrarkulturerna måste göras synliga i systemet. Detta kan uppnås 
genom bl. a. följande:
—  enspråkiga undervisningsgrupper inom skolans ram kopplade till 

svenska parallellgrupper,
— rekommendation till kommunerna att avsätta resurser (skol-, so

cial-, kultur- och fritidsförvaltningarna) för samlade insatser för 
de sämst gynnade,

— styra resurser för kontinuerliga gruppsamtal mellan elever och skol
personal och för att kunna dra in invandrarföräldrarna i skolverk
samheten,

— inventera tvåspråkighetsresursen bland invandrarna för att utröna 
vilka kunskaper och utbildningar som kan utnyttjas särskilt i skol
systemet, exempelvis syo-konsulenter,

— ge meritvärde åt tvåspråkighet vid antagning till utbildning och vid 
tjänstetillsättningar,

—  utvärdering av hemspråksreformen från ett vidare perspektiv. U t
värderingen måste ge vägledning vad avser de många frågor diskus
sionen endast kan ställa.
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Berättelse
från Nordiska postföreningen

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N am n och adress 
Nordiska postföreningen
Sekretariat f. n. (fram till sommaren 1980):
Postens Centralforvaltning 
Administrativa avdelningen 
S-105 00 STOCKHOLM

B. Startår
1869 (1934 i nuvarande form och 1946 under nuvarande namn)

C. Deltagande länder
Danmark, Finland, Island. Norge och Sverige

D. Syfte
Föreningen har enligt Avtal om Nordiska postföreningen (nu gällan

de avtal är från 1972) till ändamål att förbättra och utveckla postför
bindelserna mellan de fem länderna.

E. Organisation
1. Administration

Ombud för postförvaltningarna sammanträder minst en gång om året 
till konferens för att revidera eller komplettera avtalet och för att be
handla andra postala frågor av gemensamt intresse för länderna. Den 
postförvaltning som fått i uppdrag att anordna nästa ordinarie nordiska 
postkonferens svarar under mellantiden för föreningens sekretariat.

Nordiska postföreningen ger ut Nordisk Posttidskrift som utkommer 
med 8 nummer per år.

2. Styrelsens sammansättning  
Någon styrelse finns inte.

3. Personal
Föreningen har inget fast sekretariat och därför ingen egen personal.

F. Verksamhet
Den årliga nordiska postkonferensen hölls i Middelfart under tiden 

21— 25 maj 1979. En kopia av dagordningen bifogas.

*C 27/t
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Föreningens verksamhet har i övrigt bedrivits genom arbetsgrupps- 
möten, per korrespondens och genom studiebesök.

Följande arbetsgrupper har sammanträtt:

— Nordiska postföreningens kontaktgrupp (Esbo den 9— 11 januari 
och Hurdalsjøen (Norge)) den 7— 8 juni 1979. Kontaktgruppen har 
under mötena så gott som uteslutande ägnat sig åt genomgångar och 
samråd inför Världspostkongressen i Rio de Janeiro (hölls i sept.— 
okt. 1979).

—  Postsparbanks- och postgirokonferensen (Oslo den 12— 14 septem
ber 1979)

—  Drifts- och rationaliseringskonferensen (Stockholm 23— 24 april 
1979, dessutom har olika undergrupper mötts, en del med bråds
kande utredningsuppdrag mer än en gång)
Den nordiska marknadsgruppen (Österbybruk (Sverige) den 20— 22 
augusti 1979)

—  Möte med den nordiska kontaktmannagruppen för postala säker
hetsfrågor (Oslo den 27— 28 mars 1979)

En speciell grupp tillsattes av nordiska postkonferensen 1978 i Husa
vik med uppgift att studera frågan om portot för brevförsändelser bör 
utgå efter befordringshastighet och hanterlighet i postbehandlingen (i 
stället för efter innehållet). Gruppens rapport framlades i Middelfart 
och frågan kommer närmast att behandlas på nationellt plan eftersom 
en ändring av det nuvarande systemet måste godkännas av resp. lands 
parlament.

Till årets postkonferens hade en femmannagrupp skisserat förslag till 
hur det nordiska samarbetet på långtidsplaneringsområdet borde läggas 
upp för att komma till största möjliga nytta. Gruppens förslag god
kändes och gruppen skall fortsätta sitt arbete som fast institution. H u 
vudvikten läggs t. v. på vissa preciserade ämnesområden bl. a. frågan 
om postverkens ” revir” i framtiden samt hur postverkens naturliga 
förutsättningar kan tas till vara.

Under året har även ett möte hållits med förvaltningarnas experter 
på produktivitetsberäkningar (Oslo den 9— 11 maj 1979).

G. Framtidsplaner
Nästa nordiska postkonferens hålls i Göteborg 3— 6 juni 1980. Fin

land övertar då sekretariatsfunktionen.

H. Finansiering
Varje medlemsforvaltning svarar själv för de kostnader som med

lemskapet medför. Några för föreningen gemensamma kostnader — 
utom Nordisk Posttidskrift —  anses därför inte uppstå.

Kostnaderna för framställning av Nordisk Posttidskrift fördelas så 
att Danmark, Finland och Norge betalar vardera 21,7 %, Island 2,2 % 
och Sverige 32,7 %.
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Berättelse
från samarbetsnämnden för nordisk skogsforskning (SNS)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse

Samarbejdsnævnet for Nordisk Skovforskning (SNS)
c/o Skovstyrelsen, Strandvejen 863, DK-2930 Klampenborg.
Telefon (01) 63 11 66.

B Startår 

1972

C. Deltagende land
Danmark, Finland, Norge og Sverige (Island har observatørstatus).

D. Mål

At formidle og støtte samnordisk forskning over hele skovbrugets 
skala.

E. Organisation

1. Administration

Nævnet består af 3 repræsentanter fra hvert af landene Danmark,
Norge, Sverige og Finland. Formanskabet og generalsekretariatet går 
på omgang imellem landenene og findes i 1977/80 i Danmark.

2. Styrelsens sammensætning:
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3. Personale:

Som generalsekretær fungerer forstfulmægtig A. E. Billeschou pa 
deltid.

Adresse: Skovstyrelsen, Strandvejen 863, DK-2930 Klampenborg.

4. Revision:
Rigsrevisionen.

F. Virksom het

SNS har i 1979 holdt 2 moder: 8.— 9. maj i Uppsala i Sverige og 
9.— 10. oktober på Haikon Kartano i Finland.

I 1979 er kompetenceforholdet mellem Nordiske Skovarbejdsstudiers 
Råd (NSR) og SNS blevet afklaret gennem en af Nordisk Embeds
mandskomite for Jord- og Skovbrugsspørgsmål (NEJS) nedsat arbejds
gruppe. Arbejdsgruppen og NEJS har tiltrådt den af SNS anbefalede 
gensammenføring, således at al samnordisk skovforskning fra 1/1 1982 
atter henhører under paraplyorganet SNS.

I medfør af de nordiske statsministres anbefaling af 9/11 1978 af 
udvidet nordisk skovforskningssamarbejde har SNS i 1979 udarbejdet 
et forslag til udvidet nordisk samarbejde inden for skovforskningen 
(se. Bilaga).

”Forholdet mellem det nordiske kulturbudget og de nationale forsk
ningsråd” er fortsat uafklaret, og SNS har også i 1979 afgivet udtalelse 
i sagen.

1 1979 har SNS fået bevilget 50 000 nkr. til iværksættelse af N or
disk Råds rekommandation nr. 3/1978 vedr. højere skovbrugsuddan
nelse, og der er dannet en særlig samarbejdsgruppe med 1 repræsentant 
fra hvert af skovbrugsuniversiteterne i Danmark. Finland. Norge og 
Sverige. Desværre har det i løbet af året vist sig særdeles vanskeligt at 
få arbejdet igang, da man i NEJS er af den opfattelse, at arbejdet skal 
samordnes med den højere uddannelse inden for landbrug og veteri
nærmedicin, samt at sagen bør overdrages kultursekretariatet.

Også i 1979 har SNS fået forelagt mange gode projektforslag, og ud
over de igangværende 10 NMR/SNS finansierede projekter har de na
tionale forskningsråd finansieret 1 samnordisk skovbrugsprojekt på an
befaling af SNS og Nordisk Kontaktorgan for Jordbrugsforskning 
(NKJ), og SNS har vedtaget at forlænge 2 forprojekter til egentlige 
forskningsprojekter samt yderligere at igangsætte 3 helt nye skovforsk
ningsprojekter (jfr. vedlagte oversigt over'.SNS-projekter pr. 11/10 79).

1. oktober 1979 har SNS fremlagt sit budgetforslag for 1981 med 
ønske om forøgede bevillinger til projekter og fremme af skovbrugs-



1982 C 2 8 /e

videnskabelige kontakter. Disse ønsker er i princippet imødekommet af 
NEJS, omend med mindre økonomisk dækning end ønsket.

G. Fremtidsplaner

SNS ønsker fortsat i samarbejde med de nordiske samarbejdsgrup
per indenfor skovforskningsområdet i videste forstand at formidle og 
støtte den samnordiske skovforskning. Dette vil fortsat ske som en prio
ritering mellem forskningsopgaver og en koordinering af indsatserne, 
omfattende samtlige grene af skovbrugsområdet. SNS vil fortsat arbej
de på en samordning af alle fællesnordiske skovforskningsopgaver til 
gavn for det samlede skovbrug i Norden, SNS vil stimulere den sam
nordiske skovforskning ved i forstærket omfang at igangsætte nyt 
forskningssamarbejde indenfor områder af stor aktualitet og fælles in
teresse, samt forbedre de nordiske skovforskeres muligheder for inter
nordiske kontakter med ovennævnte formål.

H. Finansiering og økonom i
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B IL A G A

Skrivelse til Nordisk Ministerråd 0111 udvidet nordisk samarbejde inden 
for skovforskningen

Under henvisning til ministerradssekretariatets skrivelse, j. nr. 916/ 
79 RC/JE af 30/4 1979, SNS's budgetforslag for årene 1979 og 1980 
samt mundtlige drøftelser ved flere lejligheder, skal SNS herved nær
mere begrunde behovet for et udvidet nordisk samarbejde indenfor 
skovforskningen.

Samfundets skovpolitik bør være rettet mod at opfylde samfundets 
langsigtede mål. I de nordiske lande er der stor overensstemmelse, når 
det gælder disse overordnede samfundsmål, der kan sammenfattes i be
greber som sysselsætning, prisstabilitet, økonomisk vækst, balance i 
udenrigshandelen, indkomstudjævning, regional balance, energiforsy
ningssikkerhed, miljøbeskyttelse, økologisk balance, kulturel udvikling, 
bedrede livsbetingelser, etc. Skovforskningen sigter mod at øge kund
skaben om skovbrugets forudsætninger og vilkår og videregive denne sa
vel til samfundet og dets organer som til skovnæringen og til enkeltper
soner. Da skovbrugsproduktionen spænder over en meget lang tidspe
riode, bliver skovforskning dyrere end for eksempel landbrugsforsk
ning, hvilket øger behovet for samarbejde og samordning landene imel
lem. Skovforskningssamarbejdet er da også meget omfattende og går 
langt tilbage i tiden. For tiden findes der ikke mindre end 18 speciali
serede forskningsgrupper, som oftest er dannet gennem personlige og 
frivillige initiativer.

Skovbrugets store betydning for de nordiske landes økonomier er vel
kendt og fremgår bl. a. af vedlagte ”Skogsbruket i Norden, 1978” . Sko
venes træproduktion .danner både grundlag for nordboens forsyning 
med træ og træprodukter og tillige grundlaget for en omfattende eks
portindustri. Skovbrug forbruger kun ubetydelige importvarer —  her
under energi —  til gennemførelse af produktionen, og skovbrugser
hvervet i Norden danner således grundlag for en betydende valutaind
tjening. Skovbruget har også stor betydning for opretholdelsen af sys
selsætningen, især i de tyndtbefolkede landdistrikter ofte uden anden 
beskæftigelsesmulighed, samt for de nordiske landes særlige naturvær
dier —  herunder den stigende fritidsudnyttelse af skovene.

Udbygningen af den nordiske træindustri har nu efter mange års 
stærk ekspansion nået et omfang, hvor skovenes nuværende tilvækst
niveau ikke længere kan dække industriens råvarebehov. Også i den øv
rige verden er der et stigende behov for træ og træprodukter, som det 
vil være vanskeligt at imødekomme på længere sigt. Sammenlagt er det 
fra mange sider konstateret,  at der er et meget stort behov for at øge 
den nordiske træproduktion. Dette problem var den XIV. nordiske 
skovkongres’ hovedtema, og til orientering for ministerrådet vedlægges 
”Resolusjon fra representantskapet i Nordisk Skogunion til regjeringe
ne i Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige” af 30. juni 1978 
samt 2 indledningsforedrag ved skovkongressen den 30. juni 1978 ved 
professor Nils-Erik Nilsson og adm. direktør Ivar Aavatsmark.1 Det 
konstaterede behov for at øge skovproduktionen skyldes ikke mindst :n
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stigende erkendelse af træ som et alsidigt, miljøvenligt og reproducer
bart råstof, der i modsætning til konkurrerende materialer som plastic 
og metaller (især aluminium) er lidet energikrævende i fremstilling og 
ved videre bearbejdelse.

Skovbrugets rolle i Norden kan til brug for nærværende redegørelse 
anskueliggøres som følger:

Mulighederne for at øge træproduktionen eller udnyttelsesgraden af 
den gennemførte produktion skal kort gennemgås med brug af oven
stående oversigts systematik:

Skovpolitik og arealanvendelse
En øget skovproduktion kan selvfølgelig opnas ved en udvidelse af 

skovarealet. Men skovbrug optager allerede en stor del af de nordiske 
landes arealer, og det skønnes, at dette middel kun vil blive taget i brug 
i begrænset omfang. Omvendt må man imødese yderligere pres på skov
arealerne til brug for den stigende urbanisering —  herunder til veifor
mål —  og til reservering for fritidssysler og naturvidenskabelige reser
vater.

I fremtiden synes der at være 3 interesseområder, som kommer til at 
præge skovbrugets udformning. Som hidtil vil vi have et skovbrug, der 
er rettet mod langsigtet at tilgodese vort eget og verdensmarkedets træ
behov. Desuden kommer vi til at have et skovbrug, der er rettet mod at 
udvide sysselsætningen i landdistrikterne, og ikke mindst et skovbrug, 
der er rettet mod at bevare en harmonisk fungerende natur. Forskning
en indenfor dette område bør tilrettelægges dels således, at forskellige 
interessekrav beskrives og analyseres, og dels således at der udvikles 
kriterier for. hvorledes de forskellige interesser skal vejes mod hinan
den.

Skovbrugsmæssig ressourcetak sering
1 flertallet af de nordiske lande findes der en veludbygget organisa

tion for "riksskogstaxering". I fremtiden vil der imidlertid blive stillet 
forøgede krav til mulighederne for at forudse konsekvenserne af for
skellige ændringstendenser og af skovpolitiske indgreb. En form for 
systematisk udlagte permanente prøveflader, som på en bedre måde gør 
det muligt at måle forskellige ændringsparametre, bliver nok nødven
dige. Visse hidhørende problemer kræver indsatser udover det skov
brugsforskningen kan bidrage med. Som eksempel kan nævnes den sti
gende ” försurning”

1 H är ej tryckta.
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dækker selve den biologiske dyrkningsproces fra frø til modent træ. De 
nordiske skove kunne ved en energisk indsats bringe op på et højere 
produktionsniveau bl. a. ved

at anvende andre træarter med højere produktionsevne på visse eg
nede lokaliteter,

at anvende udvalgte provenienser og forædlet plantemateriale i langt 
større omfang end hidtil,

at anlægge kulturer med fuldstændig slutning,
at anvende optimal bevoksningspleje —  herunder udrensning (röj

ning), tynding, afvanding og gødskning —  med tidsmæssig afkortning 
af produktionsforløbet til følge, og

at intensivere og forbedre skovhygiejnen ved bedre bekæmpelse af 
sygdomme og skadevoldere.

De nævnte aktiviteter må samtidig med vurderingen af deres virk
ning på produktiviteten også vurderes ud fra kvalitetsmæssige krav til 
træproduktionen, idet industrierne har varierende ønsker til træets form. 
knastethed, styrke, rumvægt, fiberlængde, m. v. Tiltagenes virkninger 
på skovenes øvrige funktioner må også underkastes nøje granskning.

Sekundærproduktionen
omfatter de tekniske processer ved træfældning og trætransport, en vis 
videreforædling samt den teknik, der benyttes ved anlæg og pleje af 
skov. Skovbrugets ergonomi og arbejdsmiljøspørgsmål hører også hjem
me her.

Indenfor dette område er der foregået et nordisk samarbejde meget 
længe (gennem NSR), og ændrede tekniske, økonomiske og biologiske 
forhold medfører, at nye forskningsbehov opstår hele tiden.

På kort sigt kan der hentes betydende gevinster gennem bl. a. 
at udnytte en større del af den producerede biomasse end hidtil ved 

at høste stubbe, rødder, hugstaffald, små udtyndingstræer, bark, løv, 
m. v.,

at reducere skaderne ved de nuværende skovtekniske metoder og ud
vikle nye og mere skånsomme teknologier i videste forstand, 

at forøge træindustriernes udnyttelsesgrad,
at udbrede anvendelsen af styrkesortering, hvorved træbehovet redu

ceres p. g. a. mere hensigtsmæssig anvendelse af forskellige trækvalite
ters styrkeegenskaber,

at udbrede anvendelsen af laminerede trækonstruktioner, hvorved de 
relativt små mængder af højkvalitativt træ anvendes optimalt,

at forbedre og udvide anvendelsen af træbeskyttelse med længere le
vetid for de enkelte træprodukter til følge,

at forøge genbrug af træprodukter (især papir) og 
at udvikle metoder til brug af træ til energiformål.

Produktion af andre goder
—  herunder miljøets bevaring, beskyttelse og udnyttelse.

Indtil for få å r  siden eksisterede der knap nok nogen forskning i 
egentlig forstand indenfor dette område, og der foreligger store behov 
for en udvidelse af forskningsressourcerne.

Skovbevoksningerne, træerne, vegetationen iøvrigt, dyrelivet, floraen 
og faunaen udgør betydningsfulde naturressourcer. Dels sker der ved si-

Primærproduktionen
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den af træproduktionen en ikke uvæsentlig produktion af goder af for
skellig art, dels eksisterer der en levende natur, som vi alle har et fæl
les ansvar for at forvalte og dyrke.

Forskningen sigter mod at udvide kundskaberne om samt at udvikle 
metoder til at producere, forvalte, bevare og udnytte de goder og mil
jøværdier, som udover træproduktionen er alment betydningsfulde ved 
skovbrugets arealanvendelse.

Forskningen omfatter
—  udvalgskriterier, metoder og dyrkningsprincipper for bevaring af 

arter og økosystemer,
—  produktion af vildt, bær, svampe o. 1.
— udnyttelse al skove til friluftsliv,
— skoven og skovjorden som modtager af affald, samt
—  skoven og skovjorden som værn mod erosion, tørke, støj, vind 

m. m.
1 forskningen indgår konsekvensbedommelser af f. eks. nye skov- 

brugsmetoder i den udstrækning, de her omtalte goder og miljøværdier 
berøres.

Forudsætninger for samnordisk skovforskning
Efter denne gennemgang skal det understreges, at langt den overve

jende del af den nordiske skovforskning også i fremtiden vil være na
tional forskning for nationale midler. En mere optimal udnyttelse af 
disse skovforskningsbudgetter kunne opnås ved forøgede nordiske mid
ler til koordinering af de nationale programmer. Det er urealistisk at 
regne med, at de enkelte lande hvert især kan tilfredsstille alle forsk
ningsbehovene, og SNS ser det som en af sine vigtige opgaver at frem
me en nordisk samordning og fælles planlægning af landenes nationale 
skovforskningsaktiviteter også for at udnytte særlige nationale kvalifi
kationer bedst muligt. E t vigtigt led for at opnå dette er gennem SNS 
at finansiere årlige kontakter for de nordiske skovforskningsgrupper 
under SNS, hvoraf der nu er 18 (inkl. NSR). Det skønnes, at merom
kostningen hertil ikke vil overstige 300 000 nkr. om året. SNS har hid
til haft vanskeligt ved at vinde gehør for dette synspunkt, men tilsva
rende betragtninger er nu også blevet fremført af ministerrådets råd
givende komité for forskning —  jfr. f. eks. årsberetning om det nordis
ke samarbejde, 1978, side 72.

Til slut skal det meddeles, at samtlige de nordiske skovforsknings
samarbejdsgrupper er blevet opfordret til at udpege skovforskningsop
gaver, der særligt egner sig til samnordisk indsats. Denne opgave vil 
dog tage et par måneder at løse, og SNS håber at kunne vende tilbage 
med et mere detaljeret forslag til et øget nordisk skovforskningssamar
bejde i løbet af efteråret. Af det foranstående skulle det dog gerne 
fremgå, at behovet er stort og velbegrundet.

En provisorisk liste over forskningsopgaver, som egner sig til sam- 
nordiske projekter, bilægges denne skrivelse (íe Bihang).

Klampenborg, den 27. juli 1979

H . Frølund

A . E. Billeschou
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Uprioriteret liste over skovforskningsopgaver, som egner sig til sam
nordisk indsats

Skovfrøforskning i forbindelse med nye planteproduktionsmetoder.
Forskning i massefremstilling af stiklinger.
Undersøgelser af  kulturresultatets afhængighed under forskellige for

hold af planteproduktionsmetode og plantebehandling.
Træarternes produktionsmuligheder under forskellige forhold.
Undersøgelser over anvendelse af samme træart i flere generationer 

og påvirkning af jordens produktionsevne.
Gødskning af yngre bevoksninger for at finde optimal gødsknings

teknik og vurdere virkningerne på vandkvaliteten.
Skovbrugets muligheder for at bidrage til energiforsyningen.
Gødskning og energibudget: I en tid med energiknaphed må det un

dersøges hvilke energimængder, der skabes ved gødskning i forhold til 
den forbrugte energi.

Biologisk sygdomsbekæmpelse.
Undersøgelser over skov og klima for at klarlægge store hugstfladers 

og eventuelle skovrydningers påvirkninger af miljøet.
Undersøgelser over skov og fauna for at belyse forholdet mellem træ

produktion og dyreliv.
Undersøgelser over vækstlokalitetens og skovbehandlingens indvirk

ning på træarternes vedkvalitet.
Kvalitetssortering af råtræ efter styrkeegenskaber til konstruktions

formål og efter tørstofindhold til strukturopløst træ (herunder spån
plader).

Udvikling af miljømæssigt skånsommere skovteknologiske metoder 
—  herunder tyndingernes mekanisering).

Mekanisering af kulturarbejdet.
Skovbrugets arbejdsmiljø.
Udvikling af egnet skovbrugstraktor til anvendelse i blandede land

brugs- og skovbrugsbedrifter.
Belysning af forholdet mellem moderne skovbrug og miljøværn og 

friluftsliv ud fra biologiske, tekniske og økonomiske synspunkter.
Skovpolitisk forskning i forholdet mellem midler og deres effekter.



Berättelse
från Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress

Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter 
Box 1543 
S-221 01 LUND

B. Startår

1979

C. Deltagande länder

Danmark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. Syfte

Genbankens målsättning är att bevara och dokumentera den gene
tiska variationen hos allt för Norden värdefullt material av jordbruks- 
och trädgårdsväxter. Detta gäller såväl ursprungligt material som för- 
ädlingsmaterial. Denna målsättning gör genbanken till ett centralt in
tressecentrum för växtförädlare och andra växtforskare i Norden. Ett 
nära samarbete med dessa intressenter kommer också att prägla verk
samheten. I princip skall inlagrat material och dokumentation rörande 
detta vara fritt tillgängligt för envar.

Den nordiska genbanken utgör en viktig del av genbanksnätet i 
Europa samt deltar aktivt i det globala samarbetet. Detta är nödvän
digt för att undvika dubbelarbete samt för att främja principen rörande 
fritt utbyte av material och information.

E. Organisation

1. Administration
Verksamheten finansieras av Nordiska ministerrådet. Medelsförvalt

ning och redovisning handhas av Statens utsädeskontroll i Solna, som 
även svarar för viss administrativ service åt genbanken. Den löpande 
redovisningen sker i det statliga redovisningssystemet (system S).

Riksrevisionsverkets (RRV) föreskrifter 1973-05-28 för redovisnings- 
verksamheten inom redovisningsgrupp (FRG) skall gälla.

1988
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2. Styrelsens sammansättning
Skov, Halvor, kontorchef, Danmark 
Andersen, Sigurd, professor, Danmark 
Rekola, Olli, lantbruksöverinspektör, Finland 
Manner, Rolf, professor, Finland 
Sigurbjörnsson, Björn, direktör, Island 
Tomasson, Thorsteinn, doktor, Island 
Hansen, Leif Robert, kontorsjef, Norge 
Wold, Arne, direktör, Norge 
Kåhre, Lennart, professor, Sverige 
Junback, Carl Gunnar, departementssekr., Sverige

3. Personal
Kjellqvist, Ebbe, föreståndare, Sverige 
Kurki, Aune, försökstekniker, Finland 
Hagen, Eva, laboratorieassistent, Sverige 
Nilsson, Monica, assistent, Sverige 
Bitr. föreståndaretjänsten vakant.

F. Verksamhet

Genbankens verksamhet består huvudsakligen av:

1. Insamling och långtidslagring av fröburna jordbruks- och träd
gårdsväxter

Det material som man främst inriktar sig på är gamla lantsorter, 
samt äldre förädlade sorter, som försvunnit eller håller på att försvinna 
ur odling jämte vilda arter samt visst förädlingsmaterial.

G a m l a  l a n t s o r t e r  s a m t  ä l d r e  f ö r ä d l a d e  s o r t e r  
Främst stråsäd, trindsäd och vallväxter samt köksväxter.

V i l d a  a r t e r
T. ex. olika ekotyper av vallväxter som är inhemska i Norden. Så

lunda organiserades en insamlingsexpedition i norra Sverige och Fin
land i år mellan 20 aug.— 10 sept. för insamling av frömaterial av 
lokalanpassade vallväxter (vallgräs och leguminoser) från gamla vallar 
och naturlig ängsmark. Totalt insamlades 460 kollekt av främst Festuca 
rubra (rödsvingel), Poa pratensis (ängsgröe), Phleum pratense (timotej), 
Agrostis tenuis (rödven), Trifolium  pratense (rödklöver) och Trifolium  
repens (vitklöver).

F ö r ä d l i n g s m a t e r i a l
Sådant material som är genetiskt mycket noga undersökt, t. ex. Pisum. 
Insamlingskapaciteten kommer att vara omkr. 50 000 kollekt med 

15— 20 000 frön i varje kollekt. F röna kan bevaras med bibehållen gro-
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barhet under mycket lång tid genom att de torkas så att vattenhalten 
blir mycket låg och sedan förvaras i kyla.

2. D okum entation och beskrivning av det inlagrade materialet 
Information om de kollekt som bevaras vid genbanken dokumenteras

på data. Informationen avser materialets ursprung, egenskaper m. m. 
För att kunna jämföra olika sorter utarbetas beskrivningar av det in
lagrade materialet. För vegetativt material kommer genbanken i huvud
sak endast att handha dokumentationen medan materialet förvaras på 
annat håll.

3. Deltagande i den internationella genbanksverksamheten
Nordiska genbanken deltager aktivt i det internationella genbanks- 

samarbetet.
På Internationella atomenergikommissionens (IAEA) i Wien begä

ran kommer genbanken att omhänderta dess mutantmaterial av stråsäd 
och trindsäd. Vidare har genbanken på uppdrag av Internationella 
genbankstyrelsen (IBPGR) åtagit sig att handha en av de viktigaste 
ärtkollektionerna i världen.

G. Framtidsplaner

Efter hand kommer verksamheten även att omfatta potatis, frukt och 
bärväxter, potentiella nyttoväxter samt s. k. omgivningsväxter.

Två arbetsgrupper, en för potatis och en för frukt och bär, har fått 
i uppdrag att utreda hur man bäst skall kunna bevara dessa växtslag.

Med tanke på det internationella fröutbytet har en utredning påbör
jats rörande fröburna sjukdomar, växtskydds-, karantäns- och lagstift
ningsfrågor.

Dubblettlagring i tjälfrusen mark, eventuellt på Grönland, av gen
bankens frömaterial har diskuterats och skall utredas vidare.

H. Finansiering
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över berättelsen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra Nordisk genbank for 
jordbruks- och havevekster vedrørende dens virksomhet i 1979 (C 
29/e/1980). Genbanken ble opprettet i 1979 og dens målsetting er å be
vare og dokumentere den genetiske variasjonen hos alt for Norden 
verdifullt materiale av jordbruks- og havevekster. Genbanken samar
beider dessuten internasjonalt med andre organer innen sitt område.

Det materiale som genbanken først og fremst innretter seg på å 
bevare er gamle planteslag samt eldre forediede sorter som er forsvun
net eller holder på å forsvinne ut av dyrking foruten vilde arter samt visst 
foredlingsmateriale.

I fremtiden vil virksomheten også omfatte poteter, frukt, og bær- 
vekster, potensielle nyttevekster og såkalt omgivelsevekster.

For 1979 var budsjettet på 1,8 mill. kroner. Utvalget har ikke noen 
merknader til de opplysninger som er gitt i virksomhetsberetningen. 

Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk Råd tar beretning C 29/e om virksomheten i 1979 

til Nordisk genbank for jordbruks- og havevekster til etter
retning.

Stockholm, 31. januar 1980

Gunnar Berge (A)

Gro Harlem Brundtland \

Allan Hernelius (m)

Johan J. Jakobsen (S p )

Egon Jensen (S)

Lars Korvald (KrF)

Svante L undkvist (s)
Formann

Niels Helveg Petersen IR V )

Petter Savola (K)

Henrik W esterlund (S fp )

B IL A G A

Ikka-Christian B jörklund (Skdi) 

A ) K nud  Enggaard (V)

Elsie H etem äki-0 lander (K ok) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Lasse Lehtinen (Sd) 

Srlendur Pat ursson (Tvfl)

Gabriel Rom anus (fp) 

lb  Stener (KF) 

Kåre Willoch (H)



1992

Berättelse
från Nordiska samarbetsrådet för krim inologi

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . N avn og adresse
Nordisk Samarbeidsråd for Kriminologi 
Institutt for kriminologi og strafferett 
Universitetet i Oslo 
Karl Johansgt. 47, Oslo 1

B. Startår 
1961 (1962)

C. Deltakende land
Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige.

D. Mål
Ifølge NSfK's statutter § 1.
Rådet har til formål å fremme kriminologisk forskning i Norden, og 

bistå myndighetene i de nordiske land i spørsmål av kriminologisk art.

E. Organisasjon

1. Administrasjon
Rådet har et fast sekretariat, med en adm. sekretær i heldagsstilling. 

Sekretæren ansettes og lønnes av Rådet som også ansetter nødvendig 
kontorhjelp.

Regjeringen i deltakerlandene treffer bestemmelse om hvor sekreta
riatet skal ligge (domisillandet). Etter en fire års periode i Sverige flyt
tet sekretariatet 1.1.1979 til Oslo.

Regjeringen i deltagerlandene oppnevner også respektive lands råds
medlemmer. Rådet består av 13 medlemmer; Danmark, Finland, Norge 
og Sverige er representert med 3 medlemmer hver, og Island med 1 med
lem.

Rådet velger blant sine medlemmer formann og varaformann.
Rådet holder møte minst én gang om året.

*C 30/j

1980
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2. Styrets sammensetting  
Rådsmedlemmer:
Professor Nils Christie, Norge (formann)
Lektor Vagn Greve, Danmark (Vice formann)
Lektor Berl Kutschinsky, Danmark 
Kontorchef Michael Lunn, Danmark 
Professor Inkeri Anttila, Finland 
Overdirektør K. J. Láng, Finland 
Specialforskare Patrik Törnudd, Finland 
Professor Årmann Snævarr, Island 
Ekspedisjonssjef Arne Haugestad, Norge 
Universitetslektor Tove Stang Dahl, Norge 
Byråchef Norm an Bishop, Sverige 
Departementsrådet Marianne Håkansson, Sverige 
Professor Knut Sveri, Sverige

3. Personale
Administrativ sekretær Annika Snare 
Sekretær Lisa Sterud (3/5 stilling)
I tillegg honorerer NSfK følgende kontaktpersoner:
Britta Kyvsgaard, Danmark 
Seppo Leppä, Finland 
Storch Lange, Grønland 
Eirikur Tomasson, Island 
Karsten Åstrøm, Sverige

F. Virksomhet
NSfK har under virksomhetsåret 1979

—  holdt to rådsmøter: Sundvolden Hotel, Norge 16— 17.2. og i Oslo, 
15.6.

— bevilget midler til åtte forskningsprosjekt, arbeidsgruppemøter, (reise) 
stipendier samt en større sum til en konferanse for europeiske krimi
nologer.

— arrangert kriminalpolitisk kontaktseminar (15.— 16.2) mellom de 
nordiske justisutvalg og kriminologer, (se Rapport fra Kontaktsemi
naret, Sundvolden, Norge 1979).

—  arrangert forskerseminar (12— 15.5) for nordiske kriminologer og 
innbudte forskere fra andre disipliner over tema: Konfliktløsing, 
særlig med sikte på alternativ til de strafferettslige former (Se rap
port fra 21:e nordiske Forskerseminar på Lillehammer, Norge 1979).

—  arrangert studiereise til USA (17.10— 11.11) for sytten nordiske kri
minologer med besøk ved myndighetsorgan og forskningsinstitutter 
samt deltagelse i den årlige konferansen arrangert av The American 
Society for Criminology.
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—  utgitt Nordisk Kriminologi.
Nyhetsbrev.

—  medvirket i produksjonen av Policing Scandinavia, Vol. 7 av 
Scandinavian Studies in Criminology (utkommer på Universitetsfor
laget, Oslo, 1980).

G. Finansiering
Utgiftene ved Rådets arbeid dekkes ved årlige statsbidrag bevilget av 

justisdepartementene i deltagerlandene.
Ifølge en nordisk fordelingsnøkkel bidrar

Hvert land betaler sitt bidrag ved begynnelsen av budsjettåret.
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Berättelse
från Nordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR ) och samnordiskt 
skogstekniskt utvecklingsarbete

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse

Nordiska Skogsarbetsstudiernas Råd, NSR
c/o Skovteknisk Institut
Amalievej 20
DK-1875 København V
Tlf. (01) 24 42 66

B. Startår

1969 nordisk projektvirksomhed, NSR stiftet 1953

C. Deltakende land

Danmark, Finland, Norge og Sverige

D. Mål

Fremme af det skovtekniske forsknings- og udviklingsarbejde i de 
nordiske lande

E. Organisasjon

1. Administrasjon  
Forskningsråd

Information, samråd og koordinering af skovteknisk forskningssam
arbejde

2. Styrets sammensetting
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3. Personale 
Intet
Sekretariatsbistand ydes af Skovteknisk Institut, København

F. Virksomhet 

Forskningsprojekter:

1. Hugst, transport og terminalhåndtering af hele stammer og træer 
(6/1973)

Projektledende institution: Skovteknisk Institut, D.
—  Slutrapport ”Skovning, transport og terminalhåndtering af hele stam

mer” publiceret i Dansk Skovforenings tidsskrift.

2. Skogsföryngringsarbetets mekanisering (8/1974)
Projektledende institution: Forskningsstiftelsen Skogsarbeten, S.

— Jordbearbejdning med højlægning, fortsatte studier.
—- Jordbearbejdning i svært terræn, fortsatte studier.
— Jordbehandling i småskovbruget, fortsatte studier.

3. Röjningens och gallringens mekanisering (9/1973)
Projektledende institution: Sveriges lantbruksuniversitet (Skogshög-

skolan), S.
— Slutrapport under udarbejdelse.

4. Udvikling af skovarbejdet for m indre skovbrugsenheder (10/1976) 
Projektledende institution: Skovteknisk Institut, D.

—• Samarbejde om maskiner og arbejdskraft. Slutrapport under ud
arbejdelse.

—  Anvendelse af snescooter i småskovbruget.
—  Sm äskovbrugets arbejdsforhold, -m etoder og redskaber. Rapport: 

” Farm Forest M achines,  Forest Equipm ent and Forest W orkers’ 

Outfit in 1979" publiceret som  Arbetseffektivitetsföreningens publi

kation nr. 211.

—  Høstning af småtømmer og affaldstræ, fortsatte studier.
—  Udvikling af vinsjer og arbejdsmetoder med vinsjer, fortsat.
—  Udvikling af traktor for det kombinerede jord- og skovbrug, fortsat.
—  Mulighederne for at forbedre ulykkesberedskabet ved enegang i 

skovarbejdet, fortsatte studier.

5. Virkesdrivning på torvmark (11/1977)
Projektledende institution: Helsingfors universitet, F.
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— Tørvejordens sammensætning og bæreevne, fortsatte studier.
— Maskiners fremkommelighed på tørvejord, fortsatte studier.
—  Vejbygning på tørvejord, fortsatte studier.

6. Arbetsm iljön i skogsbruket (12/1976)
Projektledende institution: Sveriges lantbruksuniversitet (Skogshög- 

skolan), S.
— Udvikling og studier af arbejdets organisering, fortsat.
— Oplevelse af fysisk og psykisk belastning i skovbruget, afsluttende 

studier.
— Udvikling og studier af arbejdets organisering og metoder for per

soner med arbejdshandicap, fortsat.

7. Skoglig arbeidsforskning (13/1977)
Projektledende institution: Norsk institutt for skogforskning, N.

— Udgivelse af ”Nordisk avtale om skoglig arbeidsstudienomenklatur” . 
Publikationen omfatter en norsk, dansk, finsk, svensk, engelsk og
tysk version af den ”skoglige” arbejdsstudienomenklatur.

—  D riftsøkonom iske  analyser af forskellige driftsmetoder i skovbruget i 

Norden.

8. Gallringsteknik (14/1978)
Projektledende institution: Sveriges lantbruksuniversitet (Skogshög- 

skolan), S.
—  Sammenligning mellem bomkran og vippearmskran i tyndingsar- 

bejdet.
— Småtraktorer i tyndingsarbejdet.
— Forskellige maskiners pladskrav ved mekaniseret tynding.
— NISK afkvister.
— Nyt skovningsudstyr af interesse i tyndingsarbejde.
— Inventering af skader samt måling af skader på stikspor.
—  Måling af spordybde.
— Måling af marktryk.
— Måling af stiksporsbredde.

—  Skader og produktionstab ved forskellige tyndingssystemer.

G. Fremtidsplaner

NSR vil i løbet af 1980 fremlægge forslag til N SR ’s forskningspro
gram i 1980’erne med prioritering af forskningsopgaverne. Det fore
løbige program er udarbejdet i 1979.

NSR henviser til sit bidrag til Nordisk Ministerråds almene budget 
for 1981 og budgetprogram for 1982 og 1983, som er fremsendt til 
Nordisk Ministerråds sekretariat ved skrivelse af 12. oktober 1979.
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H. Finansiering

N SR’s forskningsaktivitet i 1979 er finansieret af de budgetmidler, 
som er stillet til rådighed over Nordisk Ministerråds almene budget for
1978.
Budget og bevilling for projektvirksonilteden i /  000 nkr.:
Budget og bevilling for 1979, prisniveau 1979 2 000 
Budget og bevilling for 1980, prisniveau 1980 2 160 
Budget for 1981 , prisniveau 1980 2 333
Budgetprogram for 1982 , prisniveau 1980 2 500
Budgetprogram for 1983 , prisniveau 1980 2 600
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1999

Berättelse
irån Nordiska institutet för odontologisk  materialprovning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N avn og adresse
NIOM (Nordisk institutt for odontologisk materialprøvning)
Forskningsveien 1
N-Oslo 3
Tel. 02-69 58 80

B. Startår 
1971

C. Deltakende land
Danmark, Finland, Norge och Sverige.

D. Mål
Instituttet har til formål gjennom systematisk utprøvning og dertil 

hørende målrettet forskning å arbeide for at materialer og andre bruks
gjenstander som anvendes eller aktes anvendt i odontologisk virksomhet 
og tannhelsetjeneste i de nordiske land, fyller de helsemessige og tek
niske krav som etter utviklingen til enhver tid må stilles.

E. Organisasjon
1. Administrasjon
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2. Styrets sammensetting 
Representanter:

Suppleanter:

3. Personale

(permisjon)

IT» j W »  ) i  '  Ml

instituttsjef
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Gjesteforskere:

F. V irksomhet
Fra 1. januar 1978 ble NIOM administrativt knyttet til Nordisk 

Ministerråds sekretariat. Instituttet leier lokaler ved Sentralinstitutt for 
industriell forskning i Oslo. Lokalforholdene ansees løst på en semi
permanent måte, men visse plassproblemer er i ferd med å oppstå. 
Lokalene har begrenset mulighet for klinisk og biologisk prøvning, og 
instituttet må derfor søke samarbeid med Skoletannpleien i Oslo, samt 
andre institusjoner i Norden.

NIOM deltar i det internasjonale standardiseringsarbeid for odonto
logiske materialer gjennom Den internasjonale standardiseringsorga
nisasjon (ISO) og Fédération Dentaire Internationale (FD1). Forbere
dende diskusjoner om igangsetting av et europeisk sertifiseringsprogram 
(CENCER) fortsetter, og det har vært avholdt konferanser vedrørende 
sertifisering på europeisk basis hvor NIO M  har deltatt. Det er vedtatt at 
man skal vurdere N IO M ’s opplegg med henblikk på en etablering av et 
europeisk program for odontologisk materialprøvning.

Instituttets materialprøveprogram omfatter prøvning og kontroll av 
16 materialgrupper. Hver materialgruppe søkes kontrollert minst én 
gang pr. år. Igangsetting av prøvning av en ny materialgruppe resul
terer av og til i visse justeringer og modifikasjoner av eksisterende pro
dukter. Lister over de produkter som tilfredsstiller de angjeldende in
ternasjonale standarder og som har vært prøvet i henhold til disse, 
oversendes fagdepartementene i de nordiske land og offentliggjøres i 
odontologiske fagtidsskrifter i Norden. I løpet av 1979 har det vært 
offentliggjort i alt 6 forskjellige lister over mer enn 200 testede pro
dukter.

Forskningsmessig har det ved fysikalsk/kjemisk avdeling spesielt 
vært arbeidet med kvantitative analyser av støpelegeringer og polymer
materialer. Materialenes sammensetning er vurdert i forhold til deres
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fysikalske egenskaper under forskjellige forhold. Innledende studier av 
påbrenning av porselen på støpelegeringer er igangsatt. In vitro korro- 
sjonsforsøk er påbegynt, samt utløsning av elementer fra andre odon
tologiske materialer. Ytterligere undersøkelser av amalgamer har vært 
utført, inkludert en karakterisering av amalgamfyllinger som har de
gradert i munnen. Undersøkelsene av polymermaterialene har i stor 
grad vært fokusert på omsetningsgraden ved registrering av restumet- 
tetheten (restmonomerinnholdet) hos forskjellige typer protesemateria
ler under varierende forhold.

Forskningsarbeidet ved biologisk/klinisk avdeling har bl. a. omfattet 
studier på rotfyllingsmaterialers innvirkning på biologiske testsystemer. 
Materialene er vurdert i in vitro cellekultursystemer (cytotoksisitet), 
implanteringsforsøk og i prediktive systemer for allergene egenskaper. 
I tillegg er teknologiske egenskaper som røntgenkontrast, filmtykkelse 
og stivningstid også undersøkt. Fyllingsmaterialenes innflytelse på tann- 
pulpa har vært undersøkt, og korrelert med andre biologiske prøve
metoder. De kliniske forskningsprogrammer omfatter bl. a. et langtids- 
prosjekt på amalgamers nedbrytning i munnhulen. Det er under avslut
ning etter 4 års observasjonstid. Et internordisk prosjekt med flere 
typer fyllingsmaterialer er igangsatt. Det dekker både forskjellige typer 
amalgamer og fortannsfyllingsmaterialer. Det deltar i alt 10 tannleger 
fra 4 nordiske land i dette prosjektet.

I tilknytning til den forskningsmessige aktiviteten er det fra NIOM 
i løpet av 1979 blitt akseptert over 30 publikasjoner for trykking i viten
skapelige/faglige tidsskrifter.

I løpet av 1979 har det til N IOM  vært knyttet 3 gjesteforskere, en 
fra Finland og 2 fra Sverige. Ordningen med gjesteforskere ansees å 
fungere meget tilfredsstillende og i henhold til intensjonene.

G. Fremtidsplaner
N IO M ’s arbeidsoppgaver kan inndeles i følgende hovedavsnitt:

1. Standardisering
2. Materialprøvning
3. Forskning
4. Opplysningsvirksomhet

Standardiseringsarbeidet vil i det vesentligste fortsatt bestå i deltagelse 
i de oppgaver International Organization for Standardization (ISO) tar 
opp gjennom sin ”Technical Committee 106 —  Dentistry” (ISO/TC 
106). Foruten utviklingen av nye standarder, arbeider ISO/TC 106 med 
revisjoner av eksisterende standarder. NIOM deltar i dette arbeidet, og 
flere av N IO M ’s forskere er medlemmer av forskjellige arbeidsgrupper 
innen ISO/TC 106.

Biologisk/klinisk standardiseringsarbeid er tillagt FDI (Fédération
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Dentaire Internationale). Instituttsjefen deltar i de grupper som be
handler biologiske testmetoder og kliniske metoder for vurdering av 
forskjellige restaureringer.

M aterialprøveprogrammet består i å teste i henhold til en standard. 
Etter hvert som materialprøveprogrammet utvides til å omfatte flere 
typer produkter, vil personalets tid bli bundet til rutineprøvning og 
opplysningsvirksomhet som naturlig knytter seg til dette arbeid. M ate
rialprøvningen er et kontinuerlig arbeid som gjentas for de forskjellige 
materialgrupper med visse mellomrom. Dette arbeid vil også i frem
tiden utgjøre hoveddelen av N IO M ’s arbeidsoppgaver.

Forskningsarbeid vil være rettet mot fremskaffelse av data som skal 
være grunnleggende for materialprøvning, standardisering og utviklings
arbeid, samt for å belyse de odontologiske materialers egenskaper såvel 
fysikalsk/kjemisk som biologisk/klinisk. NIOM's forskningsoppgaver 
vil således være både anvendt forskning og basalforskning/grunnforsk- 
ning.

Kliniske undersøkelser (med deltagelse av 10 tannleger fra de nor
diske land) vil representere en ny og utvidet aktivitet ved NIOM. Det 
legges også vekt på kartlegging av forskjellige biologiske/toksikologiske 
problemer ved bruk av odontologiske materialer, samt utvikling av disse 
egenskaper hos materialene.

Opplysningsvirksomhet vil ta sikte på å nå de offentlige organer for 
folketannpleie, skoletannpleie, militærtannpleie samt foreninger og or
ganisasjoner for tannleger, tannteknikere, tannpleiere og kontorsøstre, 
inkludert lærestedene for disse personalgrupper, samt produsenter og 
forhandlere av odontologiske materialer.

Som et ledd i informasjonsvirksomheten har instituttet NIOM -NYTT 
spalter i tilsammen 18 nordiske odontologiske tidsskrifter.

Det planlegges et opplysningsseminar for representanter fra de nor
diske lands helsemyndigheter om bl. a. N IO M ’s virksomhet/arbeids
program.

Ordningen med gjesteforskere søkes opprettholdt. Det tas sikte på 
engasjementer på inntil 1 år. Hensikten med ordningen er å gi NIOM 
en mest mulig ”nordisk profil” . Interessen for disse stillinger er tilfreds
stillende, og ordningen fungerer godt i henhold til intensjonene.

U Finansiering
Nordisk Ministerråds almene budsjett.
Budsjett 1979: kr. 4 950 000
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1980

Berättelse
från Nordiska kontaktorganet för jordbruksforskning

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Adresse
Nordisk Kontaktorgan for Jordbrugsforskning (NKJ)
Forskningssekretariatet
Holmens Kanal 7
DK-1060 København K.

B. Startår
1965

C. Formål
Det er N K J’s formål ”at formidle og støtte fællesnordisk forskning 

indenfor jordbrug, veterinærmedicin og skovbrug og dette gennem at:
a) behandle indkomne forslag til nordiske forskningsopgaver og af

give indstilling til de enkelte landes forskningsråd (samråd),
b) medvirke til at sikre den økonomiske baggrund for gennemførelsen 

af forskningsprojekter af fællesnordisk interesse og
c) skaffe sig den nødvendige oversigt over jordbrugets, skovbrugets 

og det veterinærmedicinske forskningsområde samt tage initiativ til 
planlægning og løsning af fællesnordiske projekter i samarbejde med 
eksisterende forskningsorganisationer såsom Nordiske Jordbrugsforskeres 
Forening og modsvarende organisationer indenfor skovbrug og veteri
nærmedicin".

D. Organisation

1. Administration
NKJ består af to repræsentanter fra hvert af de nordiske lande såle

des:
”Statens jordbrugs- og veterinærvidenskabelige Forskningsråd og Land

brugets Samråd for Forskning of Forsøg, Danmark,
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Statens agronomie- och forstvetenskapliga kommission. Finland. 
Landbrugets Forskningsinstitut, Island,
Norges landbruksvitenskapelige forskningsråd, Norge og 
Statens råd för skogs- och jordbruksforskning. Sverige. 
Repræsentanterne udpeges for en periode af højst tre år.
Formanden vælges på skift mellem de deltagende landes forsknings

råd (samråd) for en periode af tre år i følgende orden: Danmark, F in
land, Island, Norge og Sverige. Sekretariatet henlægges til et af de delta
gende landes forskningsråd (samrad) for en periode af seks ar. De med 
sekretariatsfunktionen forbundne omkostninger fordeles mellem de fem 
lande”.

2. N K J's sammensætning pr. 31. december 1979
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3. Personale
N K J’s sekretariat er på skift henlagt til sekretariaterne for kontakt

organets medlemsorganisationer. Sekretariatet er for tiden placeret ved 
Statens jordbrugs- og veterinærvidenskabelige Forskningsråd for en pe
riode på fem år regnet fra 1. januar 1979. Fuldmægtig Flolger Rasmussen 
er sekretær for NKJ.

4. Revisorer
Som revisor fungerer professor Olle Johansson. Sverige og Direkto

ratet for Stadens Revision, København.

E. Virksomhed
I beretningsperioden har NKJ holdt to møder. På møderne har man 

drøftet dels de fremtidige samarbejdsmuligheder dels igangværende 
projekter. Nordisk Ministerråd har anmodet NKJ om en redegørelse 
for disse forhold. I svaret har NKJ fremhævet, at der, hvis de bevillings
mæssige forhold tillader det, kan ske en væsentlig udvidelse af det nu
værende aktivitetsniveau.

Det foreslås, at der udarbejdes forskningsprogrammer på følgende 
områder:
— Planteforædling
—  Biologisk bekæmpelse af skadegørere
— Bekæmpelse af mastitis
— Jordbrugsmeteorologi
—  Husdyrernæring
— Kvælstofkredsløbet

NKJ har allerede iværksat planlæggende aktiviteter for flere af de 
anførte emner.
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I 1979 har 14 igangværende fællesnordiske forskningsprojekter været 
behandlet

Nedenstående oversigt viser, hvilke bevillinger der fra de enkelte 
lande i 1979 er givet til de igangværende projekter i NKJ-regie:

En beskrivelse af projekterne og deres indhold gives i N K J’s års
beretning, der kan rekvireres i sekretariatet.

F. Fremtidsplaner
N K J’s fremtidige muligheder for at realisere sine mål om fremme af 

et forpligtende forskningssamarbejde på jordbrugets, veterinærmedici
nens og skovbrugets område vil i høj grad være betinget af mulighederne 
for til disse opgaver at skaffe særlige nordiske midler. Interessen blandt 
forskerne på jordbrugsområdet m. v. for sådanne samarbejdsbestræbelser 
er meget stor. Det vil derfor være overordentlig vigtigt, at der gives 
mulighed for at gennemføre et udbygget fællesnordisk samarbejde på 
området. Det gælder de anvendte forskningsområder i tilknytning til 
jordbruget i form af fælles forskningsprojekter, og det gælder forsker
kurserne, og her ikke mindst de fællesnordiske licentiat- og doktorand
kurser.

G. Finansiering og økonom i
NKJ disponerer ikke over egne midler til iværksættelse of forsknings

projekter eller forskerkurser. I NKJ aftales iværksættelse af fællesnor
diske projekter, som finansieres med støtte fra de nationale forsknings
råd (samråd).

Til driften af sekretariat samt planlægningsaktiviteter er der for 1979 
godkendt følgende budget:
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Berättelse
från Sain ar bets nämnden för de nordiska naturvetenskapliga forsk
ningsråden (NOS-N) jämte Nordiska publiceringsnämnden för na
turvetenskap (NOP-N)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress

Samarbetsnämnden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsrå
den

c /o  Civilekonom Anja Borg 
Naturvetenskapliga forskningsrådet 
Box 23136 
S-104 35 Stockholm

B. Startår

1968

C. Deltagande länder

Danmark, Finland, Norge (Island, observatör) och Sverige

D. Syfte

Samarbetsnämnden har till ändamål att främja den naturvetenskap
liga forskningen i de nordiska länderna genom samarbete och sam
ordning på basis av löpande ömsesidig orientering.

Nämnden har till särskild uppgift
att genom ingående redogörelser för den successiva utvecklingen i 

respektive land inom samarbetsnämndens intresseområden ömsesidigt 
orientera om utredningar och projekt på alla planeringsstadier och 
uppta till överläggningar sådana frågor, vilka synes kräva gemensamma 
åtgärder

att då så befinnes erforderligt inrätta nämnder och arbetsgrupper för 
sådana ärenden som kräver beredning

att i den mån medel anslås och bemyndiganden lämnas av de delta
gande organen medelst anslag eller annan finansieringsform verka för 
nämndens syften.
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1. Administration

Hos nämnden finns ett stationärt sekretariat som förestås av en av 
nämnden utsedd sekreterare. Sekreteraren är ej ledamot av nämnden. 
Hos nämnden finns inrättat arbetsgrupper för ärenden som kräver sär
skild beredning. Under nämnden finns också permanent inrättat N or
diska publiceringsnämnden för naturvetenskap.

De ovan angivna deltagande organen utser bland sina rådsledamöter 
och/eller administrativ chefspersonal vartdera två ledamöter i näm n
den. Dessa två ledamöter utgör respektive deltagande organs represen
tation i nämnden. Vid omröstning avseende visst ärende på basis av från 
respektive deltagande organ erhållna mandat och givna bemyndigande 
äger endast de representationer rösträtt vars organ berörs av ärendet 
i fråga.

Till visst sammanträde i nämnden kan efter ordförandebeslut adjunge
ras representanter för andra forskningsråd i de nordiska länderna jämväl 
representanter för naturvetenskapliga forskningsråd (eller motsvarande) 
i andra icke-nordiska länder. Vidare kan efter ordförandebeslut till visst 
sammanträde tillkallas särskilda experter.

Se vidare under E. Verksamhet.

2. Samarbetsnämndens samm ansättning 1979-02-05— 06.

Ej permanent sammansättning. Nedanstående deltog i sammanträde 
1979-02-05 i Reykjavik, Island.

E. Organisation

Lilla Voss, Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete

Sekreterare 

Anja Borg



2010 C 34/k

Nedanstående deltog i sammanträde 1979-09-04 i Tromsø, Norge.

Synnøve Irgens-Jensen, Nordiska publiceringsnämnden

Sekreterare 

Anja Borg

3. Personal

Nämndens sekretariat är knutet till Naturvetenskapliga forsknings
rådet i Stockholm. Nämndens sekreterare har varit civ. ekon. Anja Borg. 
För övrigt inga anställda.

4. Revisorer

Sekretariatet är knutet till Naturvetenskapliga forskningsrådet som 
ombesörjer sekretariatets kamerala verksamhet inom ramen för rådets 
bokföring, vilken granskas av riksrevisionsverket.

F. Verksamhet 

Permanent underorgan:

Nordiska publiceringsnämnden för naturvetenskap inrättades 1968. 
Denna nämnds uppgifter är i första hand att samordna de nordiska 
naturvetenskapliga forskningsrådens stöd och rationaliseringssträvanden 
vad gäller de samnordiska naturvetenskapliga tidskrifterna. Genom den
na nämnd ges bidrag på drygt 1,7 milj N  kr till ett 19-tal samnordiska 
tidskrifter. Från 1975 är denna nämnds sekretariat knutet till Norges 
almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF) i Oslo.

Arbetsutskott

Nämnden inrättade under 1976 ett arbetsutskott med följande ut
seende:

Arbetsutskottet sammanträdde första gången 24 september 1976.
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1972 adjungerades det holländska forskningsrådet ZW O till näm nden 
varefter näm nden initierade en europeisk forskningsrådskonferens i 
Arhus, D anm ark, med deltagandet av naturvetenskapliga forskningsråd 
från 15 länder. (Se vidare Science Research Councils in Europe, Stock
holm 1972/ISBN 91 546 0002 2 / och Science Research Councils in Eu
rope II, Stockholm 1975, ISBN 91 546 0192-4 ) Ett resultat av konfe
rensen blev inrättandet av the Com m ittee of West European Science 
Research Councils (ESRC). 1975 blev ESRC en standing committee 
under European Science Foundation (ESF).

I samband med ingående redogörelser och diskussioner om forsknings
projekt på olika planeringsstadier i de nordiska länderna har också in
gående orientering gjorts angående nordiskt deltagande i pågående och 
planerade internationella forskningsprojekt. Sålunda har följande inter
nationella projekt diskuterats:

European Incoherent Scatter Radar Project (EISCAT)
Committee of West European Science Research Councils (ESRC) 
European Science Foundation (ESF)
International Geological Correlation Program m e.

Särskilda frågor:

Särskilt intressant för NOS-N just nu är det utredningsarbete som 
pågår inom Sekretariatet för nordiskt kulturellt sam arbete i Köpenham n 
angående ökat nordiskt forskningssamarbete.

Kanalisering och samordning av medlen för nordiskt forskningssam
arbete samt rollfördelning mellan kulturavtalets organ och forsknings
råden är den brinnande punkten i utredningen.

I den prom em oria som skickats ut på remiss till råden och samarbets- 
näm nderna föreslås två modeller för att uppnå detta syfte, nämligen

1. Inrättande av en nordisk forskningsfond
2. Utökning av uppgifterna för forskningsrådens sam arbetsnäm nder. 
NOS-N tillstyrker det senare alternativet. K ultursekretariatets slutliga

förslag beräknas läggas fram  under första halvåret 198Ö.

Övrigt:

I anslutning tilladet sam arbete som förekom m er med Sekretariatet för 
nordiskt kulturellt sam arbete och med övriga nordiska sam arbetsnäm n
der på forskningsrådsnivå har beredning inom näm nden förekommit 
bl. a. angående:

bedömning av ansökningar ställda till Nordiska kulturfonden, N or
diska m inisterrådet och N ordiska forskarkurser
yttrande över remisser från N ordiska m inisterrådet och Nordiska 
rådet
bidragsgivning och stipendier i samband med nordiska symposier.

Internationellt sam arbete:
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C . Fram tidsplaner

NOS-N:s framtid är mycket beroende av utvecklingen av den näm nda 
utredning under punkt F.

Tillsammans med N O RD FO RSK  och Fransk-svenska forskningsfor
eningen anordnar NOS-N en Fransk-nordisk konferens om FoU-policy 
den 3— 4 decem ber 1979 i Osl&.

Finansiering och ekonomi se Bilaga.
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B IL A G A  2

Berättelse
från Nordisk publiceringsnämnd för naturvetenskap (NOP-N)

Verksamhetsberättelse fö r  1979

A . N avn og adresse

Nordisk publiseringsnemnd for naturvitenskap (NOP-N) 
Sekretariat: NAVF, M unthesgt. 29, Oslo 2

B. Startår

1969

C. Formål

D. Organisasjon

1. Administreres ved sekretariatet som er plassert ved Norges almen- 
vitenskapelige forskningsråd.

2. S ty r e t s  sa m m e n s e t t i n g  pr. 31 .12 .1979:

3. Personale

Førstekonsulent Synnøve Irgens-Jensen (1/2-tid) 
Førstekontorfullm ektig Aaslaug W atson (1/2-tid)

4. Revisorer 

Riksrevisjonen i Norge

E. Virksomhet

N em nden har skjøttet sin virksomhet med å gi økonomisk støtte til 
18 tidsskrifter i 1979 som navngitt nedenfor:

Internasjonale:

Acta Chemica Scandinavica 
Acta Zoologica
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Astronomy and Astrophysics
BIT
Boreas
Entomologica Scandinavica 
G rana
H olarctic Ecology
Lindbergia
Lithos
M athem atica Scandinavica 
N ordic Hydrology 
Om is Scandinavica 
Physica Scripta
Scandinavian Journal o f Statistics 
Zoologica Scripta

Regionale:

Astronomisk Tidskrift 
Nordisk M atem atisk Tidskrift
Foruten den regulære tidsskriftsstøtten har det også vært ytet bidrag 

til to faunaserier: ”F ältfauna” og ”M arine Invertebrates of Scandina
via” . Videre har en b idratt til utgivelsen av et kvartærgeologisk sympo
sium i Boreas, et karbonatittsym posium  i Lithos, bidrag fra  Fenno- 
scandian Three Line Conference in H olarctic Ecology, fra ”Molecules in 
Laboratory and in Space” og ”The Universe at Large Red-Shifts” i 
Physica Scripta og et internasjonalt glasiologisymposium i ”Annals of 
Glaciology” .

Tidsskrifter som har fått støtte til spesielle tiltak er N ordisk M ate
matisk Tidskrift som har gått over til ny redaksjon og større omfang. 
Ornis Scandinavica har m ottatt tilskudd for en vervekam panje for nye 
abonnenter.

Det har vært avholdt flere m øter for å diskutere den botaniske publi- 
seringsstrukturen i N orden. Disse resulterte i at et interimsrepresen- 
tantskap for nordisk botanisk publisering ble oppnevnt med fire repre
sentanter fra hvert land. E t interimsstyre skal utrede de praktiske de
taljer ved oppstartingen av et nytt botanisk stortidsskrift, ”N ordic 
Journal of Botany” fra 1981. Til gjengeld ventes det at de nasjonale 
tidsskriftene ”Botaniska N otiser” , ”Botanisk T idskrift” , ” Friesia” og 
”Norwegian Journal of Botany” vil opphøre.

N em nden har arrangert et møte for nordiske naturvitenskapelige 
redaksjonelle medarbeidere. Ca. 60 representanter fra nordiske og na
sjonale tidsskrifter var til stede på denne to-dagers konferansen.

N O P-Ns sekretær var til stede ved et m øte med NOS-N i september 
og form annen og sekretæren deltok i symposiet ”New Technologies in 
Publishing” i Luxem burg 6.— 7. november.
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F. Fremtidsplaner

En vil fortsette virksomheten med finansieringen av utgivelsen av 
naturvitenskapelige tidsskrifter, m onografier og symposiebidrag. F o r
handlingene omkring ”N ordic Journal of Botany” ventes å bli brakt 
til avslutning i første halvdel av 1980. En studerer videre muligheten 
av et møte for zoologiredaktører og et møte for å inform ere i N orden 
om ny teknologi innen vitenskapelig publisering. Det er også tanken 
å ta kontakt med forskningsbibliotek i N orden for å studere muligheten 
av en rimelig spredning av ”grå” litteratur —  rapporter og avhand
linger fra universiteter og høgskoler som ikke publiseres via de vanlige 
formidlingskanaler.

G. Finansiering og økonom i

Oversikt over regnskap og budsjett (1 000-tal nkr.)
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Berättelse
från Nordiska fonden för teknologi och industriell utveckling

(Ö v e r lä m n a d  av  N o rd i sk a  m in i s t e r r å d d )

V erksa m h e tsb e rä t te l se  f ö r  N o r d i s k  I n d u s t r i f o n d  197 8  

S a m m a n fa t tn in g

Nordisk fond för teknologi och industriell utveckling (Nordisk Industri
fond) bildades 1973 av de fem nordiska regeringarna för att främja nor
diskt samarbete inom teknologi och industriell utveckling. Samtidigt fa t
tades beslut om att tillföra fonden totalt 50 milj. Skr. under en fem års
period, dvs. till och med 1978. Utöver dessa medel har fonden under 
aren 1976— 1978 tillförts 6 milj. Skr. för forsknings- och utvecklings
insatser inom energiområdet.

Till och med 1978, som således är fondens femte verksamhetsår, har 
Nordisk Industrifond beviljat ca 60 milj. Skr. i stöd till to talt 119 olika 
projekt. Av dessa medel har 16 milj. Skr. beviljats under 1978 och för
delats på 36 olika projekt, varav 23 påbörjats under året.

Av fondens stöd har ca 20 % gått till vart och ett av om rådena produk
tionsteknik, energiteknik och övrig resursteknik samt ca 10 % till var 
dera datateknik och verksamheten inom N ordtest, nordiskt samarbets- 
organ för provning.

Om stödet under 1978 fördelas på olika mottagarkategorier visar det 
sig att branschorganisationer, branschinstitut och industrier totalt fått 
ca 50 % av stödet, andra forskningsinstitut och institutioner ca 30 % 
och olika nordiska samarbetsorgan, i huvudsak inom områdena prov
ning, standardisering och mätteknik, har fått ca 20 %.

Nordiska m inisterrådet (industrim inistrarna) har beslutat att fonden 
från och med 1979 skall införas på M inisterrådets allmänna budget samt 
fastställt inriktningen av fondens fortsatta verksamhet. M inisterrådet har 
därvid uttalat att Nordisk Industrifond bör tillförsäkras möjlighet att 
genom föra en langsiktig planering och därför årligen bör tillföras medel 
som minst m otsvarar hittillsvarande nivå.

F o n d e n s  u p p g i f te r

Nordiska M inisterrådet beslöt i december 1972 att föreslå de nordiska 
regeringarna att upprätta en nordisk fond för teknologi och industriell 
utveckling, Nordisk Industrifond. Överenskommelse om fonden under
tecknades av de nordiska ländernas regeringar den 20 februari 1973 och 
har sedermera ratificerats.
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I samband med att allmänna riktlinjer för verksamheten fastställdes av 
M inisterrådet (industrim inistrarna) beslöts att inriktningen av fondens 
verksamhet skulle omprövas efter en första femårsperiod. Fonden bör
jade sin verksamhet den 1 juli 1973. Första verksamhetsåret fastställdes 
att vara till och med december 1974, varför 1978 är det sista året i denna 
femårsperiod. En redogörelse för de beslut som M inisterrådet fattat för 
fondens fortsatta verksamhet lämnas i kommande avsnitt.

Under fondens första fem år har M inisterrådet (industrim inistrarna) 
fastställt vissa prioriteringar för verksamheten. Under 1978 har följande 
gällt.

Fonden kan lämna stöd till teknisk-industriellt inriktade samarbets- 
projekt och samarbetsprogram av intresse för två eller flera nordiska 
länder. Verksamheten skall syfta mot utveckling av material, produkter, 
processer, m etoder och utrustning eller i övrigt bidra till att lösa tek
niska uppgifter av gemensam industriell betydelse. Vid fördelning av 
fondens stöd skall viss koncentration ske till följande insatsområden.
—  Miljövårdsteknik —  yttre miljö

—  arbetsmiljö
—  Hälsovardsteknik
—  Transportteknik
—  D atateknik och dess användning
—  Energiteknik
—- Resursteknik i övrigt, speciellt materialteknik

Fonden har även ålagts ansvar för finansiering av Nordtests verksam 
het samt för visst nordiskt samarbete inom om rådena standardisering och 
mätteknik. Fonden har dock förutsatt att stöd inom dessa sektorer i huvud
sak skall lämnas till verksamhet som kan bidra till att lösa tekniska upp
gifter av gemensam industriell betydelse.

Fondens fortsatta verksamhet

Såsom omtalades i föregående års verksamhetsberättelse överlämnade 
Nordisk Industrifonds styrelse i juni 1977 en rapport till M inisterrådet 
”Redogörelse för hittills vunna erfarenheter samt förslag till fortsatt verk
sam het”.

M inisterrådet (industrim inistrarna) behandlade fondens rapport i no 
vember 1977 samt i februari 1978. M inisterrådet beslöt att fonden från 
och med 1979 skal! införas på M inisterrådets allmänna budget samt u t
talade att det är av väsentlig betydelse att Nordisk Industrifond i den 
fortsatta verksamheten tillförsäkras möjlighet att genomföra en lång
siktig planering. Fonden bör därför årligen tillföras medel som minst 
motsvarar hittillsvarande nivå.

Beträffande inriktningen av verksamheten uttalade M inisterrådet föl
jande.

Fonden har till syfte att stödja ett mera effektivt utnyttjande av 
nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling. Fonden skall
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även i fortsättningen lägga stor vikt vid att stimulera teknologiskt sam
arbete mellan nordiska industriföretag. Fondens verksamhet bör därvid 
inriktas på att stödja dels tekniska utvecklingsprojekt mellan ett fåtal 
industrier, dels bransch- eller teknikinriktade projekt som avser att lösa 
problem av central betydelse för viss industrisektor.

U töver den industriellt inriktade verksamheten skall fonden fortsatt 
ansvara för FoU-samarbete inom de sektorer av energiområdet där 
nordisk samverkan ej tillvaratas av andra organ.

N uvarande indelning i prioriterade insatsområden skall från och 
med 1979 ersättas med en indelning i följande verksamhetsområden.
—  Produkt- och processutveckling
—  Bransch- och teknikinriktad verksamhet
—  Provning, standardisering, mätteknik
—  Energiteknik.

Fondens ekonomiska resurser 
Till och med 1978

Enligt det avtal som de nordiska regeringarna träffade i samband med 
fondens inrättande skulle fonden under en första 5-årsperiod tillföras 
50 milj. Skr. F ör verksamheten 1978 har de sista 10 milj. Skr. inom 
denna ram tillförts fonden.

Utöver de ordinarie medlen har fonden från och med 1976 tillförts 
speciella medel över M inisterrådets allmänna budget för insatser inom 
energiområdet. Energimedlen uppgår totalt till 5,6 milj. Skr. varav 2,6 
milj. Skr. tillförts under 1978.

Fonden har alltsedan starten haft bemyndigande att utöver tillgäng
liga medel påtaga sig fleråriga förpliktelser. Denna möjlighet har väsent
ligt ökat från och med 1978, då fonden haft bemyndigande att utnyttja 
hela det för 1979 fastställda beloppet samt högst 7,5 milj. Skr. för 1980 
och högst 4,5 milj. Skr. för 1981.

Som fram går av den följande redogörelsen har fonden under de fem 
första verksamhetsåren beviljat ca 60 milj. Skr. i projektstöd. Det kan 
ha sitt intresse att jäm föra detta belopp med de medel som under m ot
svarande tid satsats nationellt i de nordiska länderna. En grov uppskatt
ning från tillgänglig statistik ger för N orden följande värden totalt för 
perioden 1974— 1978. Som jämförelse anges hur stor fondens andel har 
varit av de samlade FoU-utgifterna.

FoU-utgifter i Norden 1974— 1978
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Såsom tidigare framhållits har Nordisk Industrifond från och med
1979 överförts på M inisterrådets allm änna budget. F ör verksamheten
1979 har beviljats totalt 17,6 milj. Nkr.

I september 1978 inlämnade fondens styrelse till M inisterrådet (in 
dustrim inistrarna) förslag till budgetprogram för perioden 1980— 1982.

D etta förslag följde i huvudsak den långtidsbudget som under 1977 
framlades i fondens rapport till Ministerrådet. M inisterrådet (samarbets- 
m inistrarna) har i mars 1979 fattat beslut om att fonden under 1980 skall 
tillföras 20,5 milj. Nkr.

Fondens stöd till projektverksamhet

I den följande redovisningen av fondens projektstödjande verksamhet 
ingår även det stöd som lämnats inom ramen för de speciella energi
medlen.

Till fonden inkom under 1978 46 projektförslag. Därmed har totalt 
260 projektförslag inkommit sedan fonden inrättades 1973.

U nder året har fonden totalt beviljat 16,1 milj. Skr. i stöd, varav 
1,1 milj. Skr. såsom lån och 15,0 milj. Skr. såsom bidrag. Av dessa medel 
avser 1,8 milj. Skr. fortsatt stöd till 13 tidigare beviljade projekt och 
14,3 milj. Skr. stöd till 23 nya projekt. Vid årets utgång hade dessutom 
reserverats dels 1,3 milj. Skr. för tre utvecklingsprojekt för vilka princip
beslut fattats men överenskommelse om lånevillkor ej hunnit träffas, 
dels 0,5 milj. Skr. för fortsatt stöd under 1979 till pågående projekt. 
Vidare har för standardiseringsprojekt inom INSTA-samarbetet reserve
rats 0,6 milj. Skr. för 1979 och 0,7 milj. Skr. för 1980.

Under 1978 har arbete pågått inom ett stort antal tidigare beviljade 
projekt. Även medel som beviljats under 1978 kommer i relativt stor om 
fattning att bli utnyttjade först under kommande verksamhetsår.

U nder de fem första åren har fonden beviljat stöd till knappt hälften 
av inkom na projektförslag. Det innebär att fonden till och med 1978 
har givit totalt 119 projekt ca 60 milj. Skr. i projektstöd. D etta stöd ingår 
i finansieringen av projekt med en sammanlagd uppskattad projektkost
nad av ca 165 milj. Skr.

Storleken av fondens stöd till enstaka projekt har under åren varierat 
från några tiotusental kronor till 3,3 milj. Skr. D etta illustreras av föl
jande diagram. I underlaget till diagrammet har ej medtagits de bidrag 
som lämnats till om rådena standardisering, provningsmetoder (Nord- 
test) och mätteknik. Övrigt stöd har uppdelats i olika projektstorleks- 
klasser för vilka angivits antal projekt, sammanlagt stöd från fonden 
samt beräknad total projektkostnad.

1979 och 1980
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Storleksfördelning av fondens projekt

(Exkl. provning, standardisering och mätteknik)

Den genomsnittliga pro jek tbevillingen  från fonden ligger något under
0,5 milj. Skr. Av diagram m et fram går att ca 70 % av antalet projekt 
ligger under denna gräns. Dessa projekt har tillsammans erhållit ca 30 % 
av fondens stöd och representerar ca 20 % av den totala projektkostna
den. D etta innebär således att de projekt som ligger över 0,5 milj. Skr. 
endast utgör 30 %  av antalet men trots detta tillsammans erhållit 70 % 
av beviljade medel och svarar för 80 % av den totala projektkostnaden.

Fondens finansieringsandel är i medeltal 33 % för de i diagrammet 
ingående projekten. Fondens andel minskar med ökande projektstorlek,
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vilket är naturligt, då fonden eftersträvat att den nationella medfinansie
ringen skall ökas speciellt för stora projekt, så att fonden därigenom skall 
få möjlighet att ge stöd till ett större antal nordiska samarbetsprojekt.

Stödform er

Stöd från fonden kan ges såsom
—  bidrag
—  lån på fördelaktiga villkor
—  garantier

Bidrag har givits till projekt som ej innebär direkt industriellt utveck
lingsarbete såsom till förstudier, bransch- och teknikinriktade projekt 
samt arbeten rörande standardisering, provning och mätteknik. Om det 
inom ram en för bransch- och teknikinriktade program  har bedömts att 
resultaten kan leda till industriell exploatering har fonden förbehållit 
sig rätten att senare föreskriva att fondens bidrag eller delar därav skall 
återbetalas.

Lån på fördelaktiga villkor gavs under 1978 till två industriella u t
vecklingsprojekt. Lånen skall normalt återbetalas när uppnådda resultat 
kom m er till utnyttjande i produktionen.

Fördelningen av beviljade medel på olika stödform er fram går av 
tabell 1 E tt principbeslut om en garanti på 1,2 milj. Skr. för ett utveck
lingsprojekt har fattats under året, men det formella beslutet fattas först 
i början av 1979.

Tabell 1. Fördelning av beviljade medel på olika stödformer

D et har varit en stor variation i fördelningen av fondens medel mellan 
bidrags- och låneprojekt under fondens fem första verksamhetsår. Låne
delen har varierat från ca 10 % till ca 40 %  och uppgår i genomsnitt 
under femårsperioden till ca 20 % av beviljade medel.

U nder 1977 påbörjades återbetalning av ett av de första låneprojekten. 
På grund av ekonomiska svårigheter hos det aktuella företaget har någon 
återbetalning under 1978 ej kunnat ske. E tt utvecklingsprojekt har av
brutits då avsedda resultat ej hade uppnåtts. F ör två utvecklingsprojekt 
för vilka återbetalning var avsedd att påbörjas under året har anstånd 
med återbetalning beviljats.
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Insatsområden —  verksamhetsområden

Under 1978 har som tidigare om talats de av M inisterrådet fastställda 
prioriterade insatsområdena tillämpats.

Fördelningen av fondens stöd på de olika insatsområdena fram går av 
tabell 2. Det bör påpekas att hittills tilläm pad indelning i prioriterade 
insatsområden har m edfört svårigheter vid fördelning av vissa typer av 
projekt på de olika områdena. Till resursteknik har därför utöver rent 
resurstekniska projekt hänförts m aterialtekniska och produktionstekniska 
projekt.

Även om vissa projekt kan ha anknytning till mer än ett insatsområde 
har de i tabellen endast hänförts till det område som bedömts ha dom ine
rande betydelse. Angiven fördelning av fondens stöd mellan olika insats
områden blir därför ej helt rättvisande, men bedöms ändå ge en god upp
fattning av insatsernas fördelning.

Tabell 2. Fördelning av beviljade medel på olika insatsområden

Tillgången på projektförslag inom de olika prioriterade insatsområdena 
har såsom även fram går av tabellen varierat betydligt år från år. Under 
tidigare år har fonden t. ex. beviljat stöd till e tt antal stora projekt be
träffande yttre miljö, i huvudsak vatten- och luftvårdsproblem. U nder 
1978 har inget nytt projekt inkomm it inom detta område. Fonden har 
endast beviljat ett tillägg till ett tidigare beviljat projekt.

Inom om rådet resursteknik har tillgången på projekt som berör produk 
tionsteknik varit speciellt god under 1978.

Vissa av insatsområdena har totalt under åren erhållit endast begrän
sad del av fondens medel; det gäller fram för allt arbetsmiljö, hälsovårds- 
teknik och transportteknik.
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Energiteknik tillkom 1975 och datateknik 1976 som prioriterade insats
områden. Inom  energiteknik har fonden bedrivit en viss projektinitierande 
verksamhet, då detta område haft en speciell prioritering av M inister
rådet.

Beträffande datateknik bör speciellt påpekas att även inom vissa av de 
projekt som hänförts till annat insatsområde ingår en betydande del data
teknisk tillämpning.

Vissa av de hittills tillämpade prioriterade insatsområdena har visat 
sig m indre lämpade för den industriellt inriktade verksamhet som fon
den eftersträvar. Från och med 1979 kommer därför som tidigare näm nts 
uppdelningen av fondens stöd på speciellt prioriterade områden att er
sättas med en ny uppdelning på verksamhetsområden. Tabell 3 visar den 
fördelning som erhålles om man tilläm par dessa verksamhetsområden för 
de projekt som beviljades stöd 1978.

Tabell 3. Fördelning av beviljade medel på olika verksamhetsområden

Avsikten är att till ”Produkt- och processutveckling” föra de projekt 
som i första hand syftar till att utveckla en specifik produkt eller process. 
Sam tlija av fondens hittills beviljade låneprojekt tillhör denna grupp, 
m en även en del bidragsprojekt kommer att föras hit. Av sådana projekt, 
som fått bidrag under 1978, kan som exempel på produktutveckling 
näm nas ”Utveckling av antenn och mikrovågshuvud för direkt TV-mot- 
tagning från satellit” och som exempel på processutveckling inom trä- 
förädlingssektorn näm nas ”M assaframställning med antrakinon”.

Till ”A nnan bransch- och teknikinriktad verksam het” kommer att hän
föras projekt som avser utveckling av allmän teknik av intresse för viss 
bransch eller visst teknikområde med undantag för projekt som avser 
energianvändning inom industrin. Som exempel på projekt beviljade under
1978 som tillhör denna grupp kan näm nas ”Geom etriska produktm odel
ler”, där man avser att utveckla program och system för datorstödd kon
struktion inom verkstadsindustrin, samt ”Automatisering av gasmetall-
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bågsvetsning genom adaptiv styrning”, där det i nuvarande skede gäller 
allmän utveckling av svetsteknologi.

Området ”Energiteknik” kom m er även i fortsättningen att om fatta de 
tre delom rådena energiproduktion, energidistribution och -ackumulering 
samt energianvändning inom industrin.

Till om rådet ”Provning, standardisering och m ätteknik” kommer bl. a. 
att hänföras fondens stöd till N ordtest och INSTA.

Indelningen i verksamhetsområden är endast avsedd a tt ge en över
siktlig bild av fördelningen av fondens projektstödjande verksamhet, 
i  kommande verksamhetsberättelser kommer den därför att på lämpligt 
sätt kompletteras med andra sammanställningar.

Projekttyper och mottagarkategorier

Fördelning av beviljade medel på olika projekttyper och mellan olika 
anslagsmottagare fram går av tabell 4 och 5.

Tabell 4. Fördelning av beviljade medel på olika projekttyper

Tabell 5. Fördelning av beviljade medel på olika anslagsmottagare
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Av tabell 6 framgår hur fondens projektstöd, uppdelat på bidrag och 
lån, under de första fem åren fördelat sig på olika branscher inom till
verkningsindustrin. Som jämförelse anges procentuell fördelning mellan 
olika branscher av antal anställda och av förädlingsvärde.

Av speciellt intresse kan fördelningen vara av det stöd —  totalt 29,2 
milj. Skr. —  som lämnats såsom bidrag, eftersom resultaten från bidrags- 
projekt norm alt skall vara tillgängliga för nordisk industri. Som synes 
svarar två branscher —  massa- och pappersindustri samt verkstadsindustri
—  för drygt 70 % av beviljade bidrag som kan hänföras till viss bransch. 
Detta är förklarligt med hänsyn dels till branschernas storlek, dels till 
de former för nordiskt samarbete som utvecklats inom dessa branscher.

Beträffande fördelningen av de totalt 11,6 milj. Skr. som beviljats som 
lån bör påpekas, att det totalt endast rör sig om 12 projekt, varför de 
flesta procenttalen endast härrör från ett enstaka projekt. Någon annan 
tendens än att verkstadsindustrin naturligt nog dom inerar, kan därför 
inte utläsas av materialet.

Tabell 6. Procentuell fördelning av tillverkningsindustrins antal anställda 
och förädlingsvärde på olika branscher i Norden exkl. Island 1976 samt 
av N ordisk industrifond fram  till 78-12-31 beviljat stöd till projekt vilka 
kunnat hänföras till någon av branscherna

1 Indelning enligt ISIC 1968
2 Totalt i Norden 2 199 000 anställda 
a Total i Norden ca 186 000 milj. Skr.
* Totalt 29,2 milj. Skr. såsom bidrag respektive 11,6 milj. Skr. såsom lån. Dess
utom tillkommer ytterligare 19 milj. Skr. såsom bidrag till projekt som ej kan 
hänföras till viss bransch.
Not. Grundmaterialet till fördelningen av anställda och förädlingsvärde har 
hämtats från ”Nordisk statistisk årsbok 1978”.
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Beskrivning av projektverksamheten
Förutom  de projekt som påbörjats under året har ett stort antal projekt, 

till vilka medel beviljades under tidigare år, pågått under 1978. Totalt 
kan beräknas att arbete bedrivits med stöd från fonden inom ca 90 p ro
jekt. H är lämnas en sam m anfattning av vissa av dessa projekt som be
döms ha mer allmänt intresse. I bilaga 1 lämnas en kort beskrivning av 
de bidragsprojekt som erhållit stöd under 1978.

Inom insatsområdet yttre miljö har under året inget nytt projekt på
börjats. Det stora N O RD M ILJÖ  80-projektet rörande vatten- och luft- 
vårdsproblem inom cellulosaindustrin har avslutats och vid Skutskärs- 
verken i Sverige har installerats ett integrerat datorbaserat m iljöm ät
system som specificerats med ledning av erhållna projektresultat. De 
inom N O RD FO RSK  planerade projekten beträffande textilindustrins och 
fiskindustrins vattenvårdsproblem har fortsatt programenligt.

Endast ett projekt har beviljats inom arbetsmiljö området. D et syftar 
till att minska ljudnivån hos massaraffinörer. Dessutom har det under 
1977 påbörjade NORDFORSK-projektet rörande fartygsbuller pågått.

Verksamheten inom energiom  rådet kan uppdelas dels i energiproduk
tion, -distribution och -ackumulering, dels i energianvändning i indu
strin. Totalt har arbete pågått inom ca 20 projekt.

Det utvecklingsprojekt avseende elproduktion ur gasfyndigheter ute till 
havs, som bedrivits i samarbete mellan ett norskt och ett svenskt företag, 
har avslutats under året. Undersökning av möjligheterna att utnyttja 
resultaten kommersiellt pågår. Till planering och genom förande av ett 
nordiskt symposium i maj 1978 rörande utnyttjande av geotermisk energi 
har fonden beviljat stöd. I anslutning till symposiet, som arrangerades i 
Göteborg, anordnades ett studiebesök i Island.

Flera projekt behandlar problem beträffande distribution och lagring 
av energi. Tillförlitlighetsproblemet i samband med planering och drift 
av eldistributionsnät har behandlats i ett förprojekt med uppgift att u t
röna behov av och möjligheter till nordiskt utvecklingssamarbete. Ett 
projekt har som mål att ta fram datorm odeller anpassade för fjärrvärme- 
system till glesare bebyggelse och i ett annat behandlas datorm odeller 
för värmelager (lång- och korttidslager) till fjärrvärmesystem. I e tt för
projekt undersöks möjligheterna att utnyttja metallhydrider som värm e
lagringsmedium, prim ärt för spillvärme.

Flera projekt inom den industriella energianvändningen berör skogs
industrin. Speciellt kan näm nas energibesparande åtgärder vid extern och 
intern avloppsvattenbehandling inom skogsindustrin samt energibespa
ring vid framställning av träfiberplattor. I en förstudie behandlas en ny 
sodahusprocess, vilken förutom  säkrare driftsbetingelser även beräknas 
medföra energibesparing.

Fonden har tillsammans med Styrelsen för teknisk utveckling i Sverige 
bekostat en enkätundersökning beträffande energiutnyttjande vid nordiska 
stål- och metallverk.
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Till det resurstekniska om rådet har även förts projekt som berör 
materialtekniska problem och projekt med produktionsteknisk inriktning. 
Totalt har ca 20 projekt pågått varav tio nya påbörjats under året.

Inom livsmedelsområdet har påbörjat dels en undersökning beträffande 
ökat utnyttjande av gluten, en proteinprodukt som fram kom m er vid 
framställning av vetestärkelse, dels en teknisk-ekonomisk studie angående 
förutsättningarna att med utnyttjande av geotermisk värme i Island starta 
ett sockerraffinaderi baserat på melass som råvara.

Inverkan av små mängder antrakinon vid massaframställning enligt 
sulfatmetoden undersöks i ett samarbetsprojekt mellan branschforsknings
instituten i Finland, N orge och Sverige.

Inom  det Verkstadstekniska om rådet har de tidigare påbörjade pro 
jekten som syftar till ökad användning av aluminium samt till förbättrad 
svetsteknik fortsatt. T re nya projekt initierade inom Vif (Verkstadsin
dustrins internordiska forskningskommitté) har påbörjats, nämligen be- 
arbetningstekniska förutsättningar för ökad automatisering vid skärande 
bearbetning, kvalitetsstyrning hos underleverantörer samt geometriska 
produktmodeller. Det sistnämnda projektet, som avser att ta fram under
lag för datorbaserad konstruktion främ st inom verkstadsindustrin, har 
hänförts till om rådet datateknik.

I samarbete mellan fyra institutioner i Norden har ett utvecklings
arbete påbörjats för att ta fram  minst en prototyp av antenn och mikro- 
vågshuvud avsedd för direkt TV-mottagning från satellit. Fram tagna 
prototyper skall kunna användas vid en kommande fältprovning. Fon
dens styrelse har tillsatt en särskild styrgrupp för projektet.

N ordtest har för sin verksamhet under perioden 1973— 1978 totalt 
erhållit 8,25 milj. Skr. från fonden, varav 2 milj. Skr. för verksamheten 
1978.

INSTA (internordiskt standardiseringssamarbete) har bildats för sam 
ordning av det nordiska standardiseringsarbetet. För nordiska standardi
seringsprojekt med industriell inriktning har fonden för 1978 anslagit 
en medelsram på 0,5 milj. Skr.

Deltagande från de olika länderna i samarbetsprojekt

I tabell 7 visas omfattningen av det nationella deltagandet i de sam ar
betsprojekt som erhållit stöd under fondens fem första verksamhetsår 
(1973/74— 1978). Det är totalt 77 projekt som ingår i redovisningen till 
ett sammanlagt projektstöd av 45 milj. Skr., vilket utgör 75 % av det 
totala projektstödet. De projekt som ej medtagits i denna sammanställ
ning är projekt inom provning, standardisering och m ätteknik samt u t
redningar och symposier. Dessa genom förs oftast huvudsakligen i ett 
land. Resultaten bedöms ändock komma samtliga länder till godo. Som 
jäm förelse anges det nationella deltagandet i sam arbetsprojekt på m ot
svarande sätt till och med 1977. D å redovisades totalt 55 projekt till ett 
sammanlagt projektstöd av 31 milj. Skr.
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Tabell 7. Deltagande från de olika länderna i samarbetsprojekt

1 Värden inom parentes avser perioden 1973/74— 1977

Projektvärdering, projektuppföljning sam t utvärdering av projektresultat

Utvärdering av inkom na projektförslag som underlag för beslut, upp
följning av beviljade projekt samt utvärdering av projektresultat är cen
trala arbetsuppgifter för fondens sekretariat.

Redan under planeringsfasen tar ofta de personer som gemensamt 
planerar ett nordiskt samarbetsprojekt kontakt med fondens sekretariat 
för att undersöka möjligheterna att få stöd från fonden samt anvisningar 
om hur en ansökan till fonden skall utformas.

För bedömning av inkomna projektförslag utnyttjar fonden bland 
annat nationella organ. Fonden får på detta sätt hjälp med utvärdering 
av projektförslagens tekniska kvalitet sam t upplysning om den nationella 
prioriteringen av förslagen. En väsentlig faktor vid fondens bedömning 
är dessutom form erna för och omfattningen av det nordiska samarbetet 
(”det nordiska intresset” ). I samband med utvärderingen tar sekretariatet 
i de flesta fall kontakt med de sökande för att diskutera projektupplägg
ningen. Det kan t. ex. gälla möjligheterna att vidga det nordiska sam ar
betet till deltagande från ytterligare länder och att få ökad nationell med- 
finansiering. F ör de bidragsprojekt som beviljas stöd söker fonden ofta 
stärka det industriella inflytandet över projektens genomförande.

Sekretariatet följer de projekt som beviljats stöd genom lägesrapporter, 
personliga kontakter och besök.

De flesta projekt som fonden läm nar stöd till är fleråriga. Av de ca 120 
projekt som fonden hittills beviljat stöd har endast 45 helt avslutats och 
slutrapporterats före 1978 års utgång. Drygt hälften av de avslutade 
projekten tillhör någon av projekttyperna konferenser —  symposier, fö r
studier —  utredningar samt standardisering —  provning —  mätteknik.

Inget av de 12 utvecklingsprojekt som beviljats villkorliga lån har helt 
slutförts. Själva utvecklingsarbetet har visserligen slutförts inom åtta av 
projekten (i ett fall avbrutits), men det har i flera fall visat sig ta  betyd
ligt längre tid än som från början planerats att få u t resultaten till in
dustriell tillämpning. A ndra offentliga organ, vilka läm nar motsvarande 
typ av utvecklingslån, har gjort samma erfarenhet. Å terbetalning har p å
börjats på två av lånen. F ör tre lån har avskrivning av lånen begärts



2030 C 35/e

under 1978. Fonden har ännu inte fattat beslut i något av dessa ärenden, 
då styrelsen ansett att låntagarna ytterligare bör undersöka möjligheterna 
för industriell exploatering. I ett av dessa fall har fonden anlitat särskild 
expert för a tt värdera exploateringsmöjligheterna.

A llteftersom fler av de samarbetsprojekt som fonden beviljat stöd av
slutas, kom m er arbetet med utvärdering av projektresultat samt uppfölj
ning av att resultaten kommer till industriellt utnyttjande att bli allt mer 
om fattande. Såsom tidigare fram hållit har många projekt, speciellt gäller 
det bidragsprojekt, även erhållit finansiellt stöd i betydande om fattning 
från olika nationella organ. De utvärderingar av uppnådda tekniska resul
tat som dessa organ genomför, blir även av betydelse för fondens upp
följande verksamhet. F ör bidragsprojekt, vars resultat i princip skall 
vara tillgängliga för nordisk industri, söker fonden säkerställa att infor
m ation om fram kom na resultat sprids på ett lämpligt sätt, t. ex. via 
branschorganisationer.

Vid genom förande av nordiska samarbetsprojekt fram kom m er ofta 
även andra effekter av arbetet än rent tekniska resultat. F rån  många håll 
har framhållits den stora betydelsen av de personliga kontakter som 
etableras och den kännedom om resurser och kompetens hos sam arbe
tande parter som erhålles genom projektarbetet. D etta leder ofta till fo rt
satt samarbete, både av formell och informell natur. I några fall har 
även, som en direkt följd av projektsamarbetet, avtal om vidgat samarbete 
träffats mellan deltagande institutioner.

D et bedöms inte möjligt a tt göra någon kvantifiering av den samlade 
effekten av fondens projektstödjande verksamhet under de fem första 
åren. I  stället kan några exempel på uppnådda resultat få illustrera bety
delsen av denna verksamhet.

—  M ånga väsentliga forsknings- och utvecklingsarbeten skulle ej ha blivit 
genom förda inom ram en för brett upplagda nordiska sam arbetspro
jekt om inte möjligheten till finansiellt stöd från fonden förelegat. 
(Alternativet skulle ha varit mer begränsade nationella projekt.) Som 
exempel kan nämnas: utveckling av ny livbåts- och nödradioutrustning 
för fartyg; genom förande av N O RD M ILJÖ  80-projektet samt u t
veckling av geometriska produktm odeller som underlag för dator- 
baserad konstruktion, främ st för verkstadsindustrin.

—  M ånga intressanta resultat av stor betydelse för berörda nordisk in
dustri har framkommit. E tt par exempel kan nämnas: ny garverime- 
tod, tillgänglig för alla intresserade nordiska garverier; nytt styr- och 
övervakningssystem för processindustrin, som möjliggör hög och jämn 
produktion och samtidigt god miljövård (NORDM ILJÖ 80); förbätt
rade möjligheter att framställa fiberarmerade, cementbaserade pro
dukter samt förbättrad teknik vid punktsvetsning av aluminium.

—  ö k ad e  kontakter mellan industrier och institutioner i Norden, vilket 
ofta leder till fortsatt samarbete, även efter det att samarbetet inom 
ett projekt avslutats.
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Med hänsyn till de jämförelsevis begränsade resurser som stått till 
fondens förfogande (ca 1 % av de offentliga medel som satsats på teknisk 
forskning och utveckling i N orden), anser styrelsen att fonden under de 
fem första åren verksamt kunnat bidraga till att öka det nordiska sam 
arbetet och därigenom främ ja ett effektivare utnyttjande av nordiska 
resurser för teknologi och industriell utveckling.

Samarbete med nationella och nordiska organ

Fonden skall i sin verksamhet ta hänsyn till de enskilda ländernas 
nationella prioriteringar samt till verksamheten inom andra nordiska sam- 
arbetsorgan. Fonden behöver därför väl utvecklade kontakter med cen
trala nationella stödorgan för teknisk forskning och industriell utveck
ling samt med olika nordiska organ.

N ära samarbete har etablerats med de nationella organen inom fon
dens intresseområde samt med N O RD FO RSK  och N ordtest. Fonden har 
härigenom för sina projektbedöm ningar haft tillgång till en erforderlig 
och om fattande fackkunskap samt säkerställt att den egna prioriteringen 
koordinerats med de prioriteringar som de enskilda medlem sländerna till- 
läm par för sina nationella utvecklingsinsatser. Sam arbetet har även om 
fattat samfinansiering av vissa projekt.

Fonden har haft kontakter med olika organ under Nordiska M inister
rådet och Nordiska rådet, speciellt med m inisterrådssekretariatet i Oslo 
och kultursekretariatet i Köpenhamn samt Nordiska rådets presidiesekre- 
tariat i Stockholm.

Administration
Styrelse

Fonden leds av en styrelse som är underställd Nordiska M inisterrådet, 
och har att följa de allmänna riktlinjer och de prioriteringar detta u tfär
dar och beslutar.

I styrelsen ingår en ledamot med suppleant från vart och ett av de fem 
nordiska länderna samt en ledamot med suppleant från NORDFORSK. 
N O R D FO R SK ’s ledamot har ingen rösträtt.

Ordförande och vice ordförande utses av styrelsen. Ordförandeskapet 
skall cirkulera mellan deltagarländerna.

Styrelsen har under verksamhetsperioden haft följande sam m ansätt
ning:
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Styrelsens ordförande har under året varit industrirådet Pekka Malinen 
och vice ordförande avdelningsdirektør Per-Christian Endsjø.

Styrelsens sammansättning under 1979 fram går av bilaga 2.
Styrelsen har under året hållit 7 sammanträden, varav tre i Stockholm 

och de övriga i Göteborg, M arieham n, Torsham n och Trondheim. I sam 
band med m ötena på Åland och F äröarna samt i G öteborg och T rond
heim hade studiebesök för fondens styrelse och sekretariat anordnats.

Sekretariat

Fondens sekretariat är förlagt till Stockholm och leds av en direktör. 
Sekretariatet har haft följande personal:
R ut Bäcklund-Larsson, direktör
M arianne Anderson handläggare (adm inistration och ekonomi)
Roland Pettersson, civilingenjör (t. o. m. 1978-12-18)
M argareta Tiger, assistent (deltid)
Jens Peter Nielsen, civilingeniør
Sekretariatet är samlokaliserat med N O RD FO RSK  och Nordtest. G e

nom överenskommelse har av N O RD FO RSK  förhyrts viss administrativ 
service.

Ekonom isk förvaltning

Sekretariatet har skött den ekonomiska förvaltningen, inklusive bok
föringen.

E fter sam råd med kammarkollegiet i Stockholm detaljgranskas räken
skaperna av Sjöåker Revisionsbyrå AB, vars auktoriserade revisor Ulf 
Egenäs varit ansvarig för granskningen.
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Resultaträkning 1978-01-01— 12-31 (alla belopp i svenska kronor)
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Balansräkning 1978-12-31 (alla belopp i svenska kronor)

16 899925: 78 
37:04  27 133:48

1 324 211: 08 

12:94 2 465 649:39
dQ- Q8 ~

Björn Blomqvisl 
Per-Chr. Endsjø  
Erling Hagen

P. L. Hansen  
V ilhjálmar Ludviksson  

Thomas Sidenbladh
R. Bäcklund-Larsson
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N oter till bokslutet 1978

Not I . Nordtests verksamhet för 1979 belastar ej bokslutet 1978 trots att beslut 
om medlen fattats detta år. De överföres som en reservation för 1979 men 
ingår i textdelen i verksamhetsberättelsen för 1978 (tabellerna 1—5).

Not 2. Som framgår av nedanstående uppställning har totalt 11 609 462 Skr. 
beviljats som lån med villkorlig återbetalnings skyldighet. Av dessa medel har
Mrtiiio ii/i nnn c i r  i mo c u

Not 4. Redovisat årsresultat (—71 347: 53 Skr.) hänför sig till utnyttjande av 
flerårs bemyndigande.

I enlighet med ministerrådsbeslut från mars 1978 har styrelsen haft rätt 
att påtaga sig förpliktelser för kommande år med totalt 15,1 MSkr. för 1979, 
7,5 MSkr. för 1980 och 4,5 MSkr. för 1981. För formella beslut har styrelsen 
under 1978 endast behövt utnyttja ovan nämnda 71 347: 53 inom denna ram. 
Utöver detta har formella reservationer fattats för kommande år enligt 
nedanstående fördelning:
för 1979 4478 280 Skr. 
för 1980 702 000 Skr.
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Skrivelse till statsrådet och chefen för industridepartementet från 
kammarkollegiet, revisionskontoret

Kungl. M aj:t har 1973-06-29 förordnat att kammarkollegiet från och 
med den 1 juli 1973 tills vidare skall svara för revision för den nordiska 
fonden för teknologi och industriell utveckling (Nordisk Industrifond).

Fondens styrelse har efter kontakt med revisionskontoret vid kam m ar
kollegiet uppdragit åt aukt. revisorn U lf Egenäs, Sjöåker Revisionsbyrå 
AB, att svara för detaljgranskning av fondens räkenskaper.

Revisionskontoret vid kammarkollegiet har granskat verksamhetsbe
rättelsen för år 1978, styrelseprotokoll och fondens räkenskaper för verk
samhetsperioden 1978-01-01— 12-31 samt den av U lf Egenäs översända 
granskningsberättelsen, som här bifogas.

Revisionen har inte gett anledning till anmärkning.

Stockholm den 7 maj 1979.

Olle Hawor 
Chef för revisionskontoret

T IL L Ä G O  2

Granskningsberättelse för Nordisk Industrifond

U ndertecknad revisionsbyrå som utfört detaljgranskning av fondens 
räkenskaper och förvaltning för år 1978, får efter fullgjort uppdrag avge 
följande berättelse.

Granskningen har om fattat genomgång av samtliga verifikationer samt 
kontroll av grundregistreringen.

Bokförda anslag och lån har avstämts mot protokollförda styrelsebeslut. 
Samtliga noteringar i projektreskontran har kontrollerats.

U pprättat bokslut har avstämts mot grundnoteringarna. Samtliga till
godohavanden hos banker och postgirokontoret har kontrollerats mot 
kontokuranter och saldobesked. Värderingen av behållningar i utländsk 
valuta har kontrollerats mot vid bokslutstillfället gällande köpkurser. Sam t
liga låneavtal har inventerats.

Kontrollsumm ering har skett av dagbok, huvudbok och årsbok.
D en sålunda utförda granskningen har inte givit anledning till anm ärk

ning.

Stockholm 1979-04-17

Sjöåker Revisionsbyrå AB

U. Egenäs 
Aukt. revisor

TILLÄG G  1
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I den följande projektsamm anställningen har endast medtagits de p ro 
jekt som under 1978 erhållit stöd från fonden i form  av bidrag. I sam 
manställningen har ej medtagits de industriella utvecklingsprojekt som 
erhållit lån.

Projekten har indelats i följande områden

M iljövårdsteknik 
Y ttre miljö 
Arbetsmiljö 

Energiteknik 
Resursteknik 
D atateknik 
Provningsmetoder 
Standardiseringsmetoder 
övrig t

U nder året har arbete pågått inom ytterligare ca 50 projekt, till vilka 
medel beviljats under tidigare verksamhetsår. Dessa finns beskrivna i 
verksamhetsberättelser för år 1976 och 1977.

BILAGA 1

Projektverksamhet 1978

Projektet er opdelt i en udredningsdel og en forsøgsdel.
Udredningsdelen består —  udover sam m enfatningsrapporten —  af 6 

delrapporter om emnerne: oparbejdning af urenset fisk; vandbesparelser
—  muligheder og erfaringer; oparbejdning af renset fisk; fiskemelsin

dustrier; fiskehermetik sam t oparbejdning af skaldyr.
Forsøgsdelen er opdelt i delprojekter om

—  vandbesparende foranstaltninger
—  rensning og genanvendelse af procesvand i sildefiletteringsfabrikker
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—  rensning med membranfiltreringsteknik
—  recirkulation af vand i rejeindustrien
—  fiskehermetik, kortlægning af vandforbrug og vandforurening 
sam t
—  spildevandsproblemer ved oparbejdning af urensede industrifangster 

til konsum.
Resultaterne fra  projektet offentliggøres i en rapportserie, der kan 

købes hos Vandkvalitetsinstituttet, Agern Allé 11, DK-2970 H Ø RS
HOLM , Danmark.

Arbetsmiljö

Projektets m ålsättning är att minska m assaraffinörernas ljudnivå från 
den nu rådande (upp till 110 dB) till ca 85 dB. Projektet kan uppdelas i 
följande delprojekt.

1. Kartläggning av ljudnivåer
—  utarbetning av provprogram
—  analys och sammandrag av m ätresultat

2. Å tgärdande av raffinörer i drift
—  planering
—  analys och sammandrag av undersökningsresultat.

Energiteknik

Medel till projektets första etapp (energikartläggning) beviljades redan 
i december 1975. Totalt har fonden beviljat 322 000 Dkr. till etapp 1. 
Teknologisk Institut i D anm ark har stått som ansvarig organisation för 
projektet. Praktiska undersökningar har utförts vid tvätterier i Danm ark, 
Finland, N orge och Sverige. För projektet har tillsatts en projektkom m itté 
med företrädare för de fyra ländernas branschorganisationer. Rapport 
över denna del publicerades i februari 1978.



2039C 35/e: Bilaga 1

I januari 1978 beviljade fonden ytterligare 235 000 Dkr. till den avslu
tande etapp 2, som kan sam m anfattas på följande sätt.

Med ledning av resultaten från energikartläggningen har man kon
struerat de åtgärder som har den största energibesparingspotentialen och 
som även har företagsekonomiska förutsättningar a tt kunna genom föras 
(i vissa fall med förekom m ande subventioner till energibesparande åtgär
der). Dessa åtgärder vill man nu i denna etapp pröva praktiskt vid de 
tvätterier som deltog i kartläggningen och ta  fram  en dokum entation på 
det verkliga utfallet av åtgärderna, samt för de interna kostnaderna i 
samband med mätningarna.

Symposiet arrangerades i Göteborg 29— 31 maj 1978 och åtföljande 
exkursion i Island 31 maj—-3 juni 1978. I planeringsarbetet har represen
tanter för samtliga nordiska länder deltagit. Inom  symposiets tema, som 
är ”Prospektering efter geotermisk energi”, diskuterades även utveck- 
lingsstatus och teknisk-ekonomiska förutsättningar för nyttjande av geo
termisk energi i de nordiska länderna.

Resultatet av symposiet är samlats i rapporten ”N ordic Symposium on 
G eotherm al Energy” ISBN 91-7260-259-7, Göteborg 1978.

Projektet avser insatser inom  ett antal avgränsade om råden med goda 
möjligheter till direkt energibesparing. De föreslagna m etoderna avser så
väl fabriksinterna åtgärder, som leder till minskad belastning på de exter
na reningsanläggningarna, som förbättringar på externreningen.

Delprojekten är
—  avlopp från mekanisk massa
—  slambehandling
—  avloppsvatten —  extern rening
—  kondensatbehandling
samt ett koordinerande paraplyprojekt.
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Inom projektet har modellförsök i laboratorieskala gjorts för teknisk 
utvärdering av nya konstruktionsprinciper fö r vågenergiomvandlare. D et 
kom pletterande bidraget har givits för att slutföra dessa laboratorieför- 
sök.

Projektets mål är att utarbeta datorm odeller för värmelager (lång- och 
korttidslager) till fjärrvärmesystem av olika storlekar. M odellblocken 
skall vara anpassade till de modeller som tidigare utvecklats av AE 
(Atomenergi) och V TT (Statens tekniska forskningscentral) och vara 
användbara för utvärdering av teknisk-ekonomiska konsekvenser för olika 
fjärrvärmesystem vid introduktion av olika praktiska konstruktionslös
ningar av värmelager. M odellerna prövas för utvärdering av 2— 3 kon
struktionslösningar för aktuella fjärrvärmesystem.

Projektets resultat är rapporterat i STU-information nr 120-1979, 
”Energiutnyttjandet vid Järn- Stål- och M etallverk, sammanfattning av 
intervjuundersökning vid nordiska verk av Jan Fors, Rune H ardell och 
Börje N ord”.
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Projektets mål är att utarbeta datorm odeller anpassade för fjärrvärme- 
system till glesare bebyggelse och användbara för teknisk-ekonomisk u t
värdering av olika praktiska fjärrvärm elösningar. Värderingsinstrumen- 
tet prövas för minst två olika bebyggelseområden.

Projektet är en förstudie vars mål är ett konstruktions- och beräknings
underlag till nordiskt pilot plant försök med den så kallade NSP-proces- 
sen. Förutom  säkrare driftsbetingelser beräknas processen medföra 
energibesparing.

Projektets mål är a tt reducera energiförbrukningen 25— 30 % i de 
olika processtegen i fabrikationen av träfiberplattor. Projektet är upp
delat i delmoment som vart och ett behandlar ett steg i processen där 
energibesparing kan förväntas.
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Projektets mål är att u tarbeta teknisk-ekonomiskt underlag dels för be
dömning av metallhydridlagers möjligheter för ackumulering av prim ärt 
spillvärme, eventuellt solvärme, dels för bedömning av ekonomisk vinst 
vid värmelagring i m etallhydridlager som basis för bedöm ning av m öj
liga FoU-insatser.

Bidraget utgör ett tillägg till projektet som påbörjats 1977.
I  detta projekt görs en samlad nordisk FoU-insats för att behandla de 

speciella korrosionsproblem, främ st i dieselmotorer och fluidiserande 
bäddar, som är förknippade med de höga drifttem peraturerna. Projektet 
har planerats på initiativ av NORDFORSK, som även har tillsatt en sär
skild kom m itté för styrning av projektet. De administrativa samarbets- 
kostnaderna för projektet täcks av NORDFORSK.
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Projektet har sin bakgrund i två projekt ”Integrert tilvirkning” och
"Produktion med begränsad bem anning”. Projektets mål är:
—  att utveckla system för verktygs- och bearbetningsövervakning vid 

spåntagningsprocesser
—  att utveckla metoder för spånkontroll och anpassning av vissa verk- 

tygstyper
—  att utveckla hanteringsutrustning för autom atiskt byte av arbets- 

stycken i automatsvarvar.

" • 'O  ” * *** ““ ' " ‘t ‘

Projektet består av ett antal delprojekt som behandlar de väsentligaste 
aspekterna vid industriell användning av plasmasprutning. Projektet är 
uppdelat i två etapper. H ittills beviljat bidrag avser etapp 1. U nder denna 
etapp skall kartläggning och planering inom de olika delprojekten ske. 
N O RDFORSK svarar för projektuppföljningen.
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Projektet syftar till att förbättra avsättningsmöjligheterna för gluten, 
en proteinprodukt som fram kom m er som resultat av en nyutvecklad 
patenterad veteförädlingsprocess. Projektet fördelar sig på sex delprojekt 
enligt följande:

1. Undersökningar av funktionella egenskaper hos gluten och dess 
m odifikationer

2. Tilläm pningar i charkuteri- och ”färdigm at”-framställningen
3. Användning och tillämpning i kvarn-, bageri- och kexindustrin
4. Sensorisk analys och konsum entundersökningar
5. Lagstiftnings- och näringsfrågor (kliniska försök)
6. Teknisk användning av gluten

Projektet har initierats av den för de tre bidragsm ottagarna gemen 
sam m a Nordiska Samarbetsnämnden. Projektets mål är att genom tillsats 
av små mängder antrakinon vid sulfatkokning undersöka möjligheterna 
a tt antingen fram ställa sulfatmassa i högre utbyte eller med lägre alkali- 
satsning. Fabriksförsök utföres hos Petersen & Søn, Moss, Norge.

x v A JU ia iu p c ia u ii. i v a i  w a i& c iu ,  O K a ii/ \ iu iii i t i i im i,  w m u

Forskningsprojektet har som mål dels att utarbeta M IG-punktsvets- 
processen för aluminium så att den blir brukbar för mekanisk industri 
och dels att sprida inform ation om processen till industrin.
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M odellmaterialtekniken är en simuleringsteknik för metallbearbetning. 
I förenklad form består tekniken av att man sim ulerar en bearbetnings- 
process i ett m jukt m aterial (t. ex. vax), vars deform ationsegenskaper 
m otsvarar den metall man använder i den verkliga processen. Tekniken 
används vid optim ering och utveckling av processer och verktyg i m eka
niska verkstäder. Det förprojekt bidraget gäller består av en kartlägg
ning av modellteknikens behovsområden och nuvarande användnings
möjligheter.

Fonden har deltagit i finansieringen av projektet Gasmetallbågsvets- 
ning (projekt dnr P105), vars mål är fungerande adaptivt styrda labora- 
torietyper av gasmetallbågsvetsar för några olika fogtyper och plåttjock
lekar. D etta projekt avslutades i decem ber 1978.

I detta följprojekt (benäm nt NASP II) avser man att utveckla de 
optiska mätsystem vilka i projekt dnr P105 bedömts som mest utveck
lingsbara. De datorm odeller sorn fram tagits i projekt dnr P105 bedöms 
även vara utvecklingsbara men kräver närm ast utarbetande av krav
specifikationer för själva svetsutrustningen samt för databehandlings
systemet.
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Projektets mål är:
—  att ta fram  rekom m endationer för krav på kvalitetsstyrning hos leve

rantörer
—  att u tarbeta underlag för utform ning av ett kvalitetssystem utgående 

från  externa krav på ett företags kvalitetsstyrning och hur det doku
m enteras i en handbok

—  att utarbeta guide för förhandsbedöm ning av potentiella leverantörer.

Projektets mål är att u treda användningsm öjligheten för den av Finska 
Socker AB utvecklade melassockerprocessen som en självständig enhet 
vid tillverkningen av kristallsocker i Island med utnyttjande av geoter
misk energi. Den föreslagna processen representerar en ny kombination 
som förutsätter tilläggsforskning. Undersökningen skall tjäna som grund 
för ett beslut om byggandet av ett melassockerraffinaderi.

T t a é a é o l r n a l r
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Indenfor projektet skal udvikles en ”subrutinepakke” som gør det 
muligt for system program m ører at udvikle skræddersyede applikations
program m er for geometrisk produktm odellering uden at disse behæftes
med konventionelle specialprogrammers mangel på fleksibilitet.

Gennem sam arbejdet med pilotvirksomhederne har projektet en stærk 
brugerforankring. Projektet følges af en nordisk støttekomité, som er ud 
set af Værkstedsindustriens Internordiske Forskningskomité. Fonden har
hidtil støttet projektets 1. fase: specifikationsfasen frem til 1979-05-31.

Prøvningsmetoder

N O RD TEST; nordiskt samarbetsorgan för provning 
Beviljat belopp för verksamheten under 1878: 2 MSkr.
N ordtest är ett gemensamt nordiskt organ med uppgift att främ ja u t

vecklingen inom provningsområdet.
Inform ation om rekomm enderade Nordtest-metoder, projektverksam 

het m. m. kan erhållas från N ordtests sekretariat, Box 5103, S-102 43 
STOCKHOLM  5, tel. 08 /14  14 50.

Standardiseringsmetoder

Följande nordiska standardiseringsprojekt, som bedrivs inom ram en för 
INSTA  (internordiskt standardiseringssam arbete), har under året erhållit 
stöd från fonden.
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övrigt

M ålsättningen för projektet är att minst en prototyp av mikrovågs- 
huvud och antenn skall tas fram. Fram tagna prototyper skall kunna an
vändas vid en kom m ande fältprovning.

Projektet är uppdelat i fyra delprojekt:
—  utveckling av mikrovågshuvud baserad på vågledarteknologi (IM )
—  utveckling av antenndel (Elab)
—  utveckling av mikrovågshuvud baserad på FET teknologi (VTT)
—  utveckling av lokaloscillator (AUC)

Nordisk Industrifonds styrelse har dels tillsatt en särskild styrgrupp 
för projektet, dels föreskrivit att eventuellt beviljade patent baserade på 
projektresultat skall bli fondens egendom.
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Kartläggningen utföres av inalles fyra personer, en från vardera F ä r
öarna, Island, N orge och G rönland. Nordisk Industrifond finansierar 
den del av kartläggningen som avser fiskeriforskning. F ör utbildnings- 
delen har stöd erhållits från N ordiska K ulturfonden.
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Styrelse och sekretariat 197

BILAG A 2
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Sekretariat
Box 5103 (Grev Turegatan 19), S 102 43 STOCKHOLM  5
Tel.: 46 (8) 14 14 50
Rut Bäcklund-Larsson, direktör
M arianne Anderson, handläggare (adm inistration och ekonomi)
Jens Peter Nielsen, civilingeniør 
Robert von Pfaler, diplomingenjör 
M argareta Tiger, assistent

B I L A G A  .?

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över berättelsen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra Nordisk Industrifond 
vedrørende dets virksomhet i 1978 (C 35/e/l980). Fondet ble opprettet i 
1973 og startet sin virksomhet i 1974.

I 1978 har fondet gitt støtte til teknisk-industrielt innrettet samarbeids
prosjekt og sam arbeidsprogram  av intresse for to eller flere nordiske 
land. De prioriterte om rådene har vært miljøvernsteknikk, helseverns- 
teknikk, transportteknikk, datateknikk og dens anvending, energiteknikk 
og ressursteknikk forøvrig.

1 løpet av 5-års perioden har medlemslandene tilført fondet midler 
for tilsammen 50 mill. Skr. Utover disse er det gitt 5,6 mill. Skr. for 
forskning og utviklingssamarbeide innen energiområdet. I denne perio
den har fondets andel av de samlede statlige utgifter til forskning og 
utvikling vært ca. 0,2 prosent.

Fra og med 1979 er fondet innført på M inisterrådets almenne budsjett 
og har for 1979 fått tilført 19,1 mill. Skr. Samtidig er fondets virk
somhetsområde blitt om form ulert således at fondet skal ha som mål 
å støtte et mer effektivt utnyttende av nordiske ressurser for tekno
logisk og industriell utvikling. Særlig skal teknologisk samarbeide mel
lom de nordiske industriforetak stimuleres. De nye \ irksomhetsområ- 
dene vil være produkt- og prosessutvikling, bransje- og teknikkinnrettet
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virksomhet, energiteknikk samt prøvning, standardisering og måletek
nikk.

Ministerrådet viser til at det i Norden den seneste tid har blitt frem 
lagt en rekke utredninger som vurderer hvorledes problemene i næ
ringslivet skal løses. Et felles trekk ved disse utredningene er den vekt 
som legges på forskning og utvikling, som et middel til å fremme den 
industrielle vekst.

Økonomisk utvalg har ingen m erknader til de opplysninger som er 
gitt i virksomhetsberetningen.

Utvalget har ved flere anledninger pekt på den betydning industrien 
spiller for alle de nordiske lands økonomi og at det må gjøres en be
tydelig innsats særlig innen forskning og utvikling for å bedre industriens 
konkurranseevne overfor utlandet. I mange tilfelle er problemene for 
de nordiske lands industrier av samme karakter som det kan være 
naturlig å løse i fellesskap. Ikke minst gjelder dette for små og m iddel
store bedrifter som ofte har beskjedne ressurser til forskning. E tter ut
valgets mening bør således Industrifondets økonomiske ressurser styrkes.
I denne sammenheng vil utvalget vise til M inisterrådets uttalelse om 
at en utbygning av industrifondet er en mulig vei til å fremme nordisk 
industrisamarbeid.

Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk Råd tar beretning C 35/e om Nordisk Industrifonds 

virksomhet i 1978 til etterretning.

Stockholm. 31. januar 1980

Gunnar Berge (A) i

Gro Harlem Brundtland

Allan H ernelim  (m)

Johan J. Jakobsen <Sp)

Egon Jensen (S)

Lars Korvald (KrF)

Svante Lundkvist (s)
F o rm a n n  

Niels Helveg Petersen (R  I

Petter S a vol a (K)

Henrik Westerlund (Sfp)

kka-Christian Björklund (Skdi)  

4) Knud Enggaard (V)

Elsie Hetemäki-Olander (Kok)  

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Lasse Lehtinen (Sd) 

Erle ndur Patursson (Tvfl)

) Gabriel Romanus (fp)

Ib Stetter (KF)  

Kåre Willoch (H)
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1980

Berättelse
från Nordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979
A. N am n och adress

N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter 
Box 42
S-950 94 Övertorneå 
Tel. 0927-108 30

B. Startår
1970

C. Deltagande länder 
Norge, Finland och Sverige

D. Syfte
Överenskommelse mellan Finland, N orge och Sverige den 23 septem 

ber 1971 och den 20 december 1974. (NSstat. N U  1971: 20, s. 214— 218 
och N U  1975: 37, s. 46— 50.)

N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter är en för Finland, 
Norge och Sverige gemensam institution med syfte att främ ja arbets
marknadsutbildningen särskilt i de tre ländernas nordligaste delar.

E. Organisation
1. Administration

2. Styrelsens sammansättning
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Karila, Rolf, fylkesarbeidssjef N
Stig Johansson, länsskolinspektör, har vid Erik Weinz 
frånfälle inträtt i styret, ordf. fr. o. m. 1979-07-01 S

3. Personal
1 K ursföreståndare
2 Utbildningsmän 

30 Lärare, heltid
3 Lärare, deltid

Kansliet
1 Kansliföreståndare
2 Assistenter (1 översättning)
3 Kontorister

L än sa rbetsp e rsona I 
1 K urator
1 Elevhemsföreståndare 
1 Fritidsassistent 
1 Skolsköterska 1/2-tid 
1 Tvätterska (arkivanställd)

Förråd
1 M aterialförvaltare 
3 Förrådsm än (därav 2 arkivanställda)

Ekonomipersonal 
1 Kokerska
3 1/2 Ekonom ibiträden

Övrig personal
I AV-central, bokförråd (arkivanställd)
3 V aktm ästare (därav 1 arkivanställd)
1 Arkivarbetare

F. Verksamhet
Följande kursverksamhet bedrives för närvarande vid centret:
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G. Framtidsplaner
Eftersom arbetsm arknadsutbildningen skall vara flexibel kan kurser 

utgå och nya komma till allt efter behovet av arbetskraft i de tre län
dernas nordligaste delar.

Skolledningen har av kursstyrelsen fått till uppgift att göra en inven
tering och undersöka förutsättningarna för en utökning av kapaciteten 
under 1979.

Ett tillägg till kursprogram  har utarbetats vilket m edför att kapaci
teten vid skolan utökats från 225 till 310 kursdeltagare fr. o. m. 1979. 
07.01. Detta m edför att två nya kurser kommer att startas 1979/80. 
U ndersökningar om ev. nya kurser, lämpliga för N ordkalottom rådet, 
är i gång.

Bostadsbeståndet för kursdeltagarna kommer under 1979/80 att u t
ökas från 140 bäddar till ca 215 bäddplatser.

En nybyggnation har skett under året. Skolan har därvid tillförts 
ytterligare 3 000 m2 golvyta. Ombyggnad av elevhem är i gang. Projek
tering av tidigare verkstadslokaler, teori- och övriga utrymmen kom
mer att sättas i gång.

Nya läroplaner inom Storhushåll- och servering, Elbranschen, M otor
branschen och Förberedande teoretiska kurser kommer i väsentlig grad 
att ställa krav på förändringar inom skolans organisation. En övergång 
till de nya läroplanerna kommer att ske under 1979/80.
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H. Finansiering
Centret finansieras genom att Norge och Finland faktureras en u t

bildningskostnad per kursdeltagare och vecka (månad). Kostnaden är 
motsvarande vad utbildningskostnaden är i hemlandet. Övriga kostna
der betalas av svenska staten.
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1980

Berättelse
från Nordiska vägtekniska förbundet

Verksamhetsberättelse 1979

A . Navn og adresse 
Nordisk Vegteknisk Forbund 
Vegdirektoratet
Postboks 8109 Dep 
Oslo 1

B. Startår 
1935

C. Deltakende land
Danm ark, Finland, Færøyene, Island, Norge, Sverige

D. Mål
Forbundets målsetting er å frem m e utviklingen innen vegsektoren 

gjennom samarbeide mellom fagfolk innen veg- og trafikkom rådet fra 
de enkelte land.

Dette bør skje blant annet gjennom nordiske veg- og trafikktekniske 
møter, samt utvalgs- og prosjektvirksomhet.

E. Organisasjon
1. Administrasjon

Forbundet består av en avdeling i hvert land. Hver avdeling styres 
av et nasjonalt avdelingsstyre. Forbundets styre består av form ann, 
nestform ann og sekretær fra  hvert avdelingsstyre. Ledelsen av forbun
det går på omgang mellom deltagerlandene. I perioden 1978— 80 er 
Norge ledende land.

Forbundet nedsetter utvalg for ulike arbeidsoppgaver. De nasjonale 
utvalg danner tilsammen forbundsutvalg.

2. Styrets sammensetting  
Vegdirektør K. Olsen, N orge (formann)
Veisjef P. H. Ulstad, Norge
Avd.dir. K. Flaate, Norge (sekretær)
Vejdirektør P. Milner, Danm ark 
Tekn. dir. I. Jørgensen, Danm ark
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Afd.ing. E. Renstrup, D anm ark 
överdirektör V. Suonio, Finland 
D irektör J. Hakala, Finland 
Dipl.ing. R. G ranlund, Finland 
Landsing. M. Helmsdal, Færøyene 
Stadsing. J. Johanson, Færøyene 
Civ.ing. J. Nolsøe, Færøyene 
Vejdirektör S. Johansson, Island 
Tekn. dir. Th. Thorbjörnarson, Island 
Tekn. dir. H. Hallgrimsson, Island 
Generaldir. C. O. Ternryd, Sverige 
D irektör B. O. M. Olson, Sverige 
Tekn. dir. H. N ordin, Sverige

3. Personale
Forbundet har ikke fast tilknyttet personale.

F. Virksomhet
Forbundet har i 1979 hatt følgende faste utvalg i virksomhet:

N um m er Navn Ledende land

10 Administrasjon
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I tillegg har 3 ad hoc utvalg arbeidet innen følgende om råder: 

Nom enklatur
Kommersiell service til trafikkanter 
Energiøkonomisering i vegsektoren.

Siste år er det fra utvalgene avsluttet prosjekter på bl. a.:

Standardisering av vegkryss
Ressurser for fram tidens vegbygging i N orden
Lastebiltransportens kostnad og kostnadsindeks i Norden
Vedlikeholdsstandarder
Støyskjermingsanlegg

På forbundsplan har aktiviteten vært konsentrert om forberedelsene 
til N V F ’s 13 Kongress som skal arrangeres i Oslo i juni 1980 under 
hovedtemaet "Veger, vegtrafikk og ressurser” .

G. Fremtidsplaner
Utvalgene vil fullføre prosjekter på følgende om råder i 1980:

Bruvedlikehold 
Ferjedrift i N orden 
Kommersiell service til trafikkanter 
Vejdatabanken i N orden 
Energiøkonomisering i vegsektoren

I 1980 vil forbundet arrangere en nordisk kongress i Oslo. U nder 
hovedtemaet ”Veger, vegtrafikk og ressurser” vil kongressforhand- 
lingene foregå i fire avdelinger med følgende undertem aer:

—  Organisasjon og forvaltningsform er
—  Utnyttelse av veg- og gatenettet
—  Prosjektering
—  Vedlikehold og utbedringsarbeider

I tilknytning til kongressen blir det arrangert en om fattende utstilling 
av vegmaskiner, vegmateriell, vegutstyr, databehandlings- og prosjekte- 
ringsutstyr, samt en presentasjon av arbeidet i forbundets faglige utvalg.

H. Finansiering
Forbundet disponerer ikke egne økonomiske midler.
De enkelte m edlem sorganisasjoner og institusjoner finansierer driften 

gjennom sin deltagelse i utvalg og styre.
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1980

Berättelse
från Nordiska konstförbundet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Nam n och adress
N ordiska konstförbundet (NKF)
Sekretariatet 
Georgsgatan 23 G 7 
SF-00100 Helsingfors 10 
Tel. (9)0-607861 
Pohjoismainen taideliitto 
N ordic A rt Association

B. Startår 
1945

C. Syf te
I stadgarnas § 1 anges syftet vara ” att genom kontinuerligt

konstutbyte mellan D anm ark, Finland, Island, N orge och Sverige bi
draga till den nordiska samhörighetskänslan och kulturgemenskapen 
samt att eljest verka till gagn för det nordiska konstlivet” .

D. Organisation

1. Administration
N K F består av fem nationella sektioner som handhar verksamheten 

i respektive land. Förbundets styrande organ är förbundsrådet. D et be
står av 3 X 5  delegater, utsedda av sektionerna. Förbundsrådet utser 
förbundsordförande, förbundssekreterare, förbundskassör och revisorer 
samt tillsätter arbetsutskott. D et koordinerande arbetet samt skötseln av 
inform ation och ekonomi sker på forbundssekretariatet i Helsingfors.
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U nder det gångna året har förbundet fått ny ordförande. Lars Hof- 
sjö, Sverige-, som undanbett sig återval, har från och med den 1 maj
1979 efterträtts av Bodil Kaalund, Danmark.

På grund av förbundets åtstram ade ekonomi har sekretariatet in
skränkts. F rån februari m ånad ändrades kanslisekreterartjänsten från 
heldags- till halvdagstjänst. Och från den 1 september, då tjänsteinne
havaren, Liisa Repo-M yllynen lämnade sin befattning för att helt över
gå i N ordiskt konstcentrums tjänst, sköts sekretariatet tillsvidare av 
förbundssekreteraren ensam.

E. Verksamhet
År 1979 kan betraktas som ett m ellanår i N K F ’s verksamhet. Jäm 

fört med de föregående årens intensiva arbete, bl. a. i samband med 
N ORD ISKT K O NSTCENTRUM S grundande år 1978, har aktiviteten 
i år varit starkt begränsad. Den främ sta orsaken till detta var det m ärk
bart nedskurna årsbidraget till N K F  och ett avslag på förbundets an 
sökan om tilläggsbidrag ur Nordiska m inisterrådets dispositionsmedel. 
D ärm ed omöjliggjordes genom förandet av en hel del planerade projekt. 
Verksam heten inskränktes i stället till sektionernas medverkan vid ge
nom förandet av den utställningsverksamhet, som N K F hade överläm
nat till N ordiskt konstcentrum  samt till mötesverksamhet och inform a
tion i begränsad omfattning.
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Utställningsverksamheten har som näm nts bestått i att medverka till 
att slutföra några vandringsutställningar som förbundet har planerat och 
startat men som sedan har överlämnats till N ordiskt konstcentrum . Till 
dem hör Maximal-M inimal, Sveaborg-teckningar, Lage Lindel!, Snorre- 
sagan och Kullahusets hemlighet. De två förstnäm nda har turnerat i 
hela Norden, medan de andra har visats i två eller tre länder. I de na
tionella sektionernas årsrapporter redogöres närm are för utställnings- 
samarbetet med konstcentret (bilagorna 1— 5).

Utöver detta har N K F ’s sektioner fungerat som initierare till konst
centrets utställningsverksamhet. Sektionernas nära kontakter med konst
närerna ”på fältet” i de olika länderna gör det möjligt att få fram  upp
slag och idéer till utställningsprojekt av olika slag. Dessa idéer kanali
seras vidare genom konstnärsrepresentanterna i centrets adm inistrativa 
organ.

N K F har även på begäran utsett konstnärer till att delta i andra nor
diska utställningar, som ligger u tanför N ordiskt konstcentrums verk
samhet, bl. a. till en utställning som vid årsskiftet kommer att visas på 
Hässelby slott i Sverige.

Kontaktskapande verksamhet. På grund av den stram a ekonomin 
kunde N K F inte genom föra det planerade seminariet för 1979. Beträf
fande den externa mötesverksamheten kan följande nämnas:

— i januari deltog förbundssekreteraren i ett möte på N ordiskt konst
centrum utsedd som N K F ’s representant i den arbetsgrupp för 
centrets inform ationsverksam het som dess råd hade tillsatt. På mötet 
redogjorde hon för N K F's publikationsverksamhet under åren 1973 
— 78 och för förbundets syn på möjligheterna för konstcentret att 
ha denna verksamhet som utgångspunkt för en del av sina egna 
aktiviteter på området.

—  i februari hölls ett diskussionsmöte, också det på N ordiskt konst
centrum, mellan centrets ledare och N K F ’s dåvarande ordförande, 
några representanter för den finska sektionen samt förbundssekre
teraren. D iskussionerna gällde ett slags gränsdragning mellan konst
centrets och N K F ’s verksamhet.

— i april deltog förbundssekreteraren delvis i ett seminarium om D an
mark och Finland som sam arbetspartners vid Nordens gränser. Se
minariet var arrangerat av Hanaholm ens kulturcentrum  och För- 
eninåen Pohola-Norden.

— i april hölls ett möte på kultursekretariatet mellan representanter 
för sekretariatets adm inistration och N K F ’s dåvarande ordförande 
och förbundssekreteraren. Vid mötet diskuterades för N K F  aktuella 
problem.

—■ i maj deltog förbundssekreteraren som N K F 's observatör i ett semi
narium  om dokum entation av bildkonst i Norden, arrangerat av 
Nordiskt konstcentrum  och Hanaholm ens kulturcentrum  gemensamt. 

—- i novem ber deltog representanter för svenska sektionen i ett semi
narium, arrangerat av det svenska U N ESCO -rådet i Stockholm, 
kring frågan om en rekom m endation beträffande konstnärens ställ
ning i samhället.

8— 790328. Nordiska rådet. D e I 2
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N K F ’s interna mötesverksamhet har om fattat ett arbetsutskotts- 
möte, som ägde rum  i februari på Hässelby slott, Sverige och ett för- 
bundsrådsm öte, som var förlagt till Stavern i Norge. T idpunkten var 
månadsskiftet april— maj.

På grund av personskiftet på ordförandeposten hölls i juni m ånad ett 
möte i Stockholm mellan den avgående och nyvalda ordföranden. I 
mötet deltog också förbundssekreteraren.

I septem ber sam m anträffade N K F ’s nyvalda ordförande med ordfö
randena för de nationella sektionerna. M ötet ägde rum i Helsingfors.

Slutligen kan nämnas, att några sektioner har haft möten inbördes. 
Se närm are sektionsrapporterna.

Inform ationsverksam heten har även den blivit lidande under förbun
dets stram a ekonomi. Trots talrika förfrågningar har det inte varit m öj
ligt att återuppta utgivningen av Nordisk Konstkalender, som inte heller 
har fortsatts av N ordiskt konstcentrum. N K F  har detta år endast kun
nat ge inform ation om sin verksamhet i form  av bulletiner, främst till 
de nordiska konstnärsorganisationernas egna tidskrifter.

V idare har en hel del förberedande arbete lagts ned på den tänkta 
utgivningen av en inform ativ bok, Nordkonst, till vars huvudredaktör 
förbundet har kallat överintendenten vid K ulturhuset i Stockholm, Beate 
Sydhof f .  Utgivningen har av ekonomiska skäl tillsvidare uppskjutits.

I september m ånad sände förbundet ut ett pressm eddelande till den 
nordiska dagspressen gällande de närm aste fram tidsplanerna.

Sekretariatet har fortlöpande gett informationsservice i skriftlig och 
muntlig form  till samtliga nordiska länder. Vid inform ation på isländska 
har sekretariatet haft hjälp av lektorn vid Helsingfors universitet, Er- 
lingur Sigurdsson och lektor Eyvindur Eiriksson, som från hösten har 
efterträtt Sigurdsson.

Ett slags inform ativ verksamhet har även sam arbetet med Skandina
visk Forening i Rom varit, vad gäller urvalet av de nordiska konst
närer, som årligen söker om vistelse i föreningens konstnärskollegium. 
N K F ’s nationella sektioner gör i samarbete med sitt lands konstnärs
organisation en prioritering av ansökningarna. D et slutliga urvalet görs 
sedan av föreningens styrelse i Rom.

F. Framtidsplaner
Efter att N ordiskt konstcentrum  har kommit igång och N K F  i sam

band därm ed överlämnade sin utställningsverksamhet till centret, har 
förbundet gått in för att p lanera en verksamhet, som skulle ta fasta på 
de punkter i stadgarnas ändam ålsparagraf, som förbundet tidigare inte har 
haft tid att ägna sig åt. Sektionerna är beredda att under den närmaste 
fram tiden främ st satsa på den kontaktskapande och inform ativa verk
samheten. F ör att börja med sistnämnda har behovet av en sådan hela 
tiden ökat. I allt högre grad visar det sig dessutom, att en insats bör
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göras för inform ation om nordiskt konstliv utanför Norden. En sådan 
verksamhet sam m anfaller med vad som sägs i N K F ’s ändam ål i fö r
bundets stadgar och man kommer därför inom den närm aste fram 
tiden att ta ställning till, på vilket sätt förbundet bäst kan göra en insats 
på detta område. Som exempel på att det finns ett stort inform ations
behov kan näm nas några uttalanden i den belgiska pressen i samband 
med den stora skulpturutställningen i Antwerpen senaste sommar.

Förbundet planerar också en utgivning av en översikt över dess verk
samhet under 70-talet, en period, då förbundets arbete m arkant vidga
des och ändrades jäm fört m ed de föregående 25 åren och då det mest 
påtagliga resultatet av detta arbete förverkligades, nämligen Nordiskt 
konstcentrum.

I syfte att öka sam hörighetskänslan mellan bildkonstnärerna i N orden 
äm nar N K F intensifiera sin seminarie- och mötesverksamhet. F ör 1980 
har ett seminarium förberetts om Konstnärernas m edverkan i den of
fentliga utsmyckningen i Norden. N K F har ansökt om medel hos N or
disk kulturfond och enligt planerna skall det äga rum  på försom maren 
1980 på Voksenåsen utanför Oslo. Tem at för seminariet 1981 kommer 
enligt prelim inärt uppgjorda planer att vara försäljningsvillkor och för- 
säljningsmetoder för bildkonsten i Norden. Y tterligare ett tiotal ange
lägna ämnen för sem inarier och möten kommer under den närmaste 
fram tiden att bearbetas för att tas upp, så snart ekonomiska förutsätt
ningar för mötena föreligger.

M ed sikte på ett förverkligande år 1981 arbetar N K F  dessutom på 
ett utställningsprojekt avsett att visas u tanför N orden, först i England 
och Skottland och senare i Holland och Jugoslavien. Sonderingar är 
på gång med några brittiska utställningsmottagare. Förarbetet i sektio
nerna inleddes redan för två år sedan med den finske konstnären Paul 
Osipow som projektledare. F ör projektet kommer N K F  att söka om 
medel hos Nordisk kulturfond. Avsikten är, att utställningen efter vis
ningarna u tanför N orden skall turnera inom N orden i N ordiskt konst
centrums regi.

I detta sam m anhang kan även hänvisas till det tidigare näm nda livliga 
sam arbetet med N ordiskt konstcentrum  ifråga om centrets utställnings- 
verksamhet. De nationella sektionernas idégivande insatser är självfallet 
avsedda att fram gent utvecklas och förbättras.

G. Finansiering och ekonom i
Översikten över bokslut och budget visar den m arkanta minskning 

av N K F's bidrag som har ägt rum detta år och också för 1980. I år har 
det betytt, att verksam heten har hållits på sparlåga. Årets ekonomi har 
dessutom belastats med utestående fordringar från  1978.

Översikten visar också, aU personalkostnaderna avsevärt har minskat. 
För 1980 strävar man till att klara skötseln av sekretariatet endast med
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den halvdagstjänst som innehas av förbundssekreteraren, dock med anli
tande av extra kontorshjalp vid behov. Det bör observeras, att personal- 
och kontorskostnaderna år 1979 i stor utsträckning också om fattar utgif
terna för allt planeringsarbete med projekt, för vilka N K F har sökt om 
medel, men som sedan har blivit skrinlagda eller uppskjutna, då ansö
kan har avslagits.

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal f mk)



2067C 38/k: Bilaga 1

BILAGA 1

Beretning om  den i den danske sektion af Nordisk  K unstforbund i 

1979 stedfundne virksomhed

Den danske sektions m ed lem m er har været: m useum sinspektør Jan 

G arff ,  K IK U , væveren N a n n a  H ertof t ,  K IK U , der pr. 1. juli 1979 har 

afløst K jeld H eltoft,  m aleren  Bent K ar l  Jacobsen, K IK U , m aleren  Bodil 

K aalund , A kadem irådet,  m aleren  Seppo M attinen , A kadem iråde t,  der 

pr. 24. ja n u a r  1979 afløste m aleren  K jeld  H elto ft som sektionens fo r 

m and, g raf ikeren  F red d y  Poulsen, B K F , der pr. 1. ok tober 1979 er b le

vet afløst af H ans C hr. Ege, B K F, og b il ledhuggeren Yan, B KF.

Som sekretærer i sektionen har fungeret Aase H ofm an , Hanne-Lis- 

beth Rasmussen og Ole Wildt Pedersen, alle kulturministeriet.

Sektionen h a r  udover  ha lvårsm øde sam t et eks traord inæ rt m øde  i 

den samlede kom ité  fo r in ternationale  kunstudstill inger afho ld t 6 møder.

V irksom heden h a r  for tsat hovedsagelig været koncentrere t  om a rbe j

det med opbakning af igangsættelsen af N ord isk  K unstcen trum  på Svea

borg.

H erudover  h a r  m a n  drøfte t de spørgsmål, som h a r  været rejst a f  N o r 

disk K un s tfo rbu n d  med henblik  på  forbundets  fo rbundsrådsm øde  i maj 

m åned  1979.

M an  ha r  i sektionen lagt stor vægt p å  N ord isk  K unstfo rbunds  p o ten 

tielle m uligheder for at etablere ” græ srodskon tak te r” til kunstlivet på 

nationalt plan.

M ed  hensyn til e tableringen af a telierer h a r  m an  lagt vægt på, a t der 

i første om gang m å tte  etableres en lokal interesse og grundlag  fo r  o p 

rettelsen a f  kunstnera te lierer til b rug for nordiske kunstnere.

Sektionen h a r  overfor N K F  anbefalet en gennem gang af adm inis tra 

tionen vedrørende Niels Ø stergaards atelier p å  B ornholm , da  det synes 

lettere, a t den adm inistra tivt foregår centralt  i stedet fo r  på  skift mellem 

landene.

På udstillingsfronten ha r  sektionen konstateret, at det kan  være svært 

for N K F  at distribuere udstillinger, da  m an  i sektionen ikke ha r  det 

fo rnødne  adm inistra tive apparat .

Bl. a. blev det kun  ved personlige interventioner muligt at præsentere  

udstillingen med tegninger til Snorris sagaer på Statens M useum  for 

Kunst.

F ra  dansk side (komiteen for internationale  kunstudstill inger) har man 

givet afslag til Jø rgen  H aag en -H um le  på  ansøgning om  støtte til a t o p 

tage fo rhandlinger m ed  Sveaborg om  en udstilling.

M an  ha r  støttet en udstilling af g raf ikeren  og m aleren  P. O. H ansen  

i K unstnernes Hus i Stockholm i juni 1979.
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M an  har udpeget malerne  K ai L indem ann  og Ole H eerup  til at repræ 

sentere D an m ark  p å  Hässelby Slott i Galleri Plaisiren i ja nuar— februar  

1980.

M an  ha r  optaget sam arbejde m ed den danske am bassade i Stockholm 

om  at benytte am bassadens lokaler til 2 kunstudstillinger i 1980 (marts 

og oktober).

I semi-tjenstlig regie vil sektionen modtage repræsentanter fra den 

finske sektion til et besøg i dagene 2.— 4. novem ber 1979.

K øbenhavn, den 31. oktober 1979

O. Wildt Pedersen

B l  L A G  A 2

V erksam hetsberättelse för  N ord isk a  konstförbundet i F in land  1979  

( N K F ’s finska sek tion )1

Den finska sektionens verksam het h a r  präglats av de diskussioner, 

som u nder det gångna året h a r  förts  om hela N ord iska  konstförbundets  

fram tida  verksamhetsområden, om verksamhetens omfattn ing  och m å l 

sättning.

Sektionen h a r  följande medlem sföreningar:
Suom en Taiteilijaseura, Konstnärsgil le t i F in land  
Suomen Taideakatem ia , F inlands K onstakadem i 
Suomen Taideyhdistys, F inska  K onstföreningen 
Suomen Kuvanveistäjäliitto, F inska  B ildhuggarförbundet 
Suomen Taidegraafikot,  F in lands grafiska konstnärer 
Taidemaalarilii tto , M ålarfö rbunde t
Suomen Kuvataidejärjestö jen  liitto, F in lands bildkonstorganisationers 
fö rbund
T am pereen  Taiteilijaseura, T am m erfo rs  konstnärsförening 
Helsingin Taiteilijaseura, K ostnärsföreningen i Helsingfors 
Viipurin Taiteilijaseura, Viborgs konstnärsförening 
T u ru n  Taideyhdistys, Å bo K onstförening

Sektionens styrelse ha r  haft  följande m edlem m ar:
Stig Fredriksson, målare, o rdfö rande  
Matti  Kujasalo, målare, viceordförande 
Lisbet Lund-Schwela, grafiker 
Paul Osipow, målare  
M ar ja t ta  Palasto, skulptör 
K im m o  Pyykkö, skulptör 
Veikko S tå lham m ar, grafiker 
Osmo Valtonen, skulptör

1 Berättelsen översatt från finska.
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Sven-Olof W esterlund, m ålare  och grafiker
Olli N ärvä , avdelningschef
sekreterare  och kassör,  fil. kand. M aare tta  Jaukkur i

U n der  verksamhetsåret h a r  sektionen haft  följande represen tan te r  i 

N K F ’s förbundsråd : Stig Fredriksson, M atti  K ujasa lo  och sekreteraren 

M aare tta  Jaukkuri.

I a rbetsutskotte t h a r  sektionen representerats  av Sven-Olof W este r 

lund och Paul Osipow.

Sektionens årsmöte hölls i maj m ånad  1979.

B eträffande verksam heten  kan näm nas, att sektionen i sam arbete  

med N ord isk t konstcen trum  och  Helsingfors stad h a r  a rrangera t  en u t 

ställning m ed den svenske konstnären  Lage Lindells verk. Utstä llningen 

ägde rum  i Helsingfors stads konstm useum  den 02.08.— 09.09.1979.

Sektionen ha r  gett u tlå tande  om  de finska konstnärer,  som  h a r  ansökt 

om  vistelse i Skandinavisk Forenings konstnärskollegium i Rom. Likaså 

ha r  sektionen gett sin rekom m en da t ion  betr.  L eea T iihonen som daglig 

övervakare av kollegiet. K o ns tn ä r  T iihonen  sköter denna befattning 

sedan septem ber 1979.

Sektionen h a r  m ed  ett specialanslag från  det F inska  undervisnings

ministeriet anskaffa t  en p ro jek tor  och en högta laranläggning avsedda 

för N ord isk t konstcen trum s u ts tä lln ingsutrym m en på  Sveaborg.

Sektionen deltog un der  som m aren  i en kam panj som fin ländska 

konstnärer an o rd nad e  fö r  bevarandet av Sveaborg som ett om råde  för 

kulturella ändam ål.  D eltagarna  i kam pan jen  tecknade olika Sveaborg 

vyer. T eckn ingarna  var u n der  sensom m aren  u ts tällda i N ord isk t konst

cen trum s uts tällningsutrymmen.

Sektionens styrelse ha r  gjort en resa till D anm ark ,  varvid m an  till

sam m ans m ed m ed lem m ar från  danska  sektionen besökte N ord iska  

kultursekretariatet, det danska kulturministeriet och konstakademin. 

Besök gjordes även på  uts tä lln ingar och i konstnärsateljéer.

Sektionens styrelse h a r  fö r  de a n d ra  nationella  sektionerna fram lagt 

ett förslag om utgivandet av ett nordiskt fr im ärke  m ed  N ord isk t konst 

cen trum  som motiv. Sannolikt ko m m er ett gem ensam t förslag att u t 

arbetas och  översändas till postverken i N orden .

D essutom  ha r  sektionens styrelse fram lag t ett förslag enligt vilket 

m an  fö r  alla nord iska  institutioners del skulle anslå 2 % av byggnads- 

och res taureringskostnaderna  fö r  anskaffande av konstverk. A n sk a ffa n 

det skulle skötas av en nordisk  inköpsnäm nd, som skulle tillsättas av 

N K F .

Som ord fö rande  för  sektionens u ts tä llningskommitté  verkar konstnär 

Osmo V altonen. Utställn ingskom mittén , i vilken de finska k onstnäre r 

nas fackorganisationer ä r  representerade, ha r  valt de finska konstnärer,  

som ko m m er att delta i en utställning med nutida  nordisk konst på 

Hässelby slott i bö rjan  av nästa år.
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D essu tom  ha r  sektionens styrelse fram lag t idéer fö r  u ts tällningar och 

ann an  verksam het inom  N ord isk t konstcentrum . Sektionen h a r  genom 

sina representanter i konstcentrets o rgan även fram lagt an d ra  förslag, 

som berö r  centret och  dess verksamhet.

N ord iska  konstförbundet i F in land  r.f. ( N K F ’s finska sektion)

Stig Fredriksson 
Ordförande

Maaretta Jaukkuri  
Sekreterare

B IL A G A  3

En kort redegørelse for  F lM s  virksom hed i 1 9 7 9 1

I dette arbejdsår h a r  F IM  taget im od to udstil linger, som er kom m et 

p å  N K F s  vegne. D en  første var Snorri-tegningerne,  en udstil ling illustra

tioner af Snorri Sturlusons ” H eim skringla” , hvor F ÍM  satte billederne op 

på Kjarvalsstaðir . Den sidste var udstil lingen Maximal-minimal, en u d 

stilling med en international gruppe konkret-artis ter, som blev sat op i 

F lM -gallerie t.  I april blev der sendt en udstil ling a f  nogle m edlem m ers 

” sm åbilleder” til K em i i F in land  i sam arbejde  med Foren ingen  N orden . 

Sidste som m er blev der sendt en ret stor udstilling til Rostock-bien- 

nalen, hvor F ÍM  h a r  været med nu  i m ange år. I septem ber blev så 

foreningens efterårsudstilling sat op på  Kjarvalsstaðir .

F lM s  styrelse arbe jder  nu  på kunstnernes in teresser og ophavsret, i 

sam arbejde med en jurist, og har  diskuteret disse em ner med ku ltu r 

ministeriet. G estur 1’orgrimsson var i september foreningens repræsen

tant på en kongres på Biskops-Arnö, hvor man behandlede ophavs

retten.

F IM  er nu m edlem  af IAA, In ternational Association of Art, og 

Sigríður Björnsdóttir ,  foreningens sekretær, deltog i organisationens 

kongres i S tuttgart i oktober.

Islands kunstnerforbund  organiserer en kunstnerkongress om  børne- 

kultur,  søndag den 11. november. F fM s form and har været medlem 

af kongressens forberedelsesudvalg.

L ørdag  den 10. novem ber starter  der i K unstnernes hus i Oslo en 

udstilling, hvor m an  m ed  lysbilleder viser dekorering af officielle byg

ninger i Reykjavik og andre  steder i landet, sam t anden  udendørs  bil led

kunst. F IM  har  indsamlet billederne og registreret dem.

1 Berättelsen översalt från isländska.
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F lM  har  nu i å r  arbejdet på opførelsen af de nordiske gæsteatelierer 

og mange gange d iskuteret sagen m ed kulturministeriet.  I september 

kom M årten  Berg på det N ordiske kultursekretar ia ts  vegne og så på de 

steder som m an  m ener er de bedst egnede dertil, d. v. s. Kjarvalshús, 

K orpú lfss tað ir  og Staðarfell  i Dalir.  I sin rappor t ,  som blev fremlagt 

på Sveaborgkonferencen i september, anså M årten  Berg alle de nævnte 

steder for meget anvendelige, og nu vil F ÍM  arbejde videre med sagen.

Sigrún G uðjónsdóttir  
Formand

B IL A G A  4

Å rsm elding for  1979 , N ord isk  kunstforbunds norske seksjon

M edlem m er av seksjonen: Thorste in  Rittun, fo rm ann,  A nne  M arie 

Komissar, viseform ann, Jo hn  D av id  Nielsen, H ilde  M æ hlum .

D en  norske seksjonen sto fo r  forberedelsene til fo rbundsrådsm øte  i 

Stavern 29. apri l— 2. mai.

Seksjonen behandle t  en rekke spørsmål som skulle opp på dette møtet,  

bl. a. utstill ingsprioritering, N O R D F A G  avtalen, N K C -prob lem er ,  N K F ’s 

virkesom hetsom råde.

Seksjonsmøte 22. m ai behandle t  saker i forbindelse m ed I.A .A.-møtet 

i S tu ttgart og valgte H ilde M æ hlum  som norsk  representant ut i fra h e n 

nes k jennskap til N O R D F A G ’s arbeidsom råde.

Seksjonen ha r  ta tt  u t  to  kunstnere  til utsti ll ing på  Hässelby Slott: Lise 

Stigen, R oald  Kyllingstad.

Utstillingen Snorre-tegninger ble vist i Is land og D a n m a rk  i N K C ’s 

regi, m en initiativet ble  ta tt  av N K F ,  og den norske seksjon tok  hånd  

om  oppsetting av utsti ll ingen i sam arbeid  med N asjonalgallerie t og G y l

dendal N o rsk  Forlag.

I forbindelse m ed distribusjon av N o rdk on s t  ha r  seksjonen hatt ko n 

tak t  m ed  forlaget T an um /N or l i .

Seksjonen h a r  sendt støtteerklæring ang. for tsa tt  økonom isk bidrag  til 

Skandinavisk F oren ing  i Roma.

Seksjonen fo rbereder  sem inar om  kunstnerisk  utsmykning av offentlig 

miljø. Grovskisse og søknad til N ord isk  K ultu r fon d  er u ta rbeidet av sek

sjonen. Vi sam arbe ider  m ed  en komite  bestående av A nders  Kjær, P er  

Kleiva og Bruno L undstrøm . Seminaret er tenkt å finne sted i Oslo i 

mai 1980.

Thors te in Ri t t u m
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Verksam hetsberättelse för  N ordiska  konstförbundets svenska sektion  

1 /7  1978— 1/7  1979

Stor del av verksamhetsåret ha r  ägnats frågor kring N K F :s  fortsatta  

verksamhet och förhållande  till N ord isk t  konstcenter, N K C ,  samt p ro 

jektet ” N o rd ko ns t” .

N K F .s  framtida verksamhet

F rågo rn a  gällande N K F :s  fram tida  verksamhet ha r  ingående disku

terats  inom  sektionen, främst m ed  utgångspunkt från  de 9 förslag till 

verksam hetsom råden  som arbeta ts  fram  på  förbundsrådsm öte t i H angö

1978, nämligen: E t t  årl igt fö rbundsrådsm öte , Skapande arbetsm öten, V i 

dareutbildning av konstnärer,  Föredragsverksam het,  N ordfagkontak te r ,  

Gästateljéutredning, In form ation ,  S tödverksam het fö r  spontanprojekt,  

Seminarier.

Nordkonst

N K F  har  med projektet ” N o rd ko ns t” m ed Beate Sydhoff som redak 

tör och pro jektledare ansökt o m  medel f rån  N ord isk  ku lturfond. Boken 

planeras att ges u t  1980 i 4 upplagor —  en svensk, en finsk, en isländsk, 

en engelsk. D en  engelska u tgåvan bl. a. m ed tanke  p å  det i U SA  p lane 

rade  ” Scandinavian Y ea r” 1981. K o n tak te r  ha r  tagits med det svenska 

förlaget Liber.

Nordiskt konstcenter Sveaborg

N ord isk t konstcenter, N K C , invigdes den 28/7 1978 på  Sveaborg och 

öppnades m ed utstä lln ingarna ”N ord isk  sku lp tur” och  ” Sveaborg teck

n inga r” , båda  arrangerade  av N K F .  Barbro  B äckström  och Ivar Linde- 

kran tz  var de svenska deltagarna i skulpturutställningen.

Stig Claesson, SLAS, som getts i uppdrag  a t t  teckna  Sveaborg ha r  u t 

fö r t  ett stort antal teckningar u nd er  våren  1978. Ingegerd  M öller som 

varit uts tällningskommissarie h a r  gjort ett urval av teckningarna  och 

ställt sam m an  dessa m ed fo toförs to ringar av teckningar från  1700-talet 

dä r  Sveaborg skildras av E hrensvärd  och  Elias Martin . Teckningsutställ-  

ningen visades p å  S trandkasernen  och  h a r  däref ter  vandra t  run t  i de 

nordiska länderna.

Vid invigningen deltog följande m ed lem m ar från  svenska sektionen: 

Lars Hofsjö, M atti  N urm i,  Ingegerd  Möller, Sonja Carlsson, Lenny 

Clarhäll,  K ajsa  Melanton.

Lars Hofsjö  och  Ingegerd M öller höll båda  an fö randen  vid invig

ningen. Barbro  Bäckström vistades en vecka på  Sveaborg vid uppbyg-

B I L A G A  5
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gandet av ” N ord isk  sku lp tu r” som var en fr iluftsutställning. Ivar Linde- 

krantz  representerades av sin b ro r  Lars L indekran tz  som också deltog 

vid uppbyggandet.

M öte  för särskilt inbjudna

Svenska sektionen an o rdnade  ett m öte  på  K onstnärshuset  den 14/10 

med särskilt inb judna represen tan ter från  organisationer som K R O , 

K onstf räm jande t,  K onstakadem ien  m. fl. fö r  a tt diskutera  sektionens 

verksam hetsom råden. M öte t avslutades m ed en fest fö r  Ingegerd  M ö l 

ler i sam band  med hennes 50-årsdag.

Nordisk konstkalender

N r  2/78 av N ord isk  konstkalender m ed Sonja Carlsson som svensk 

redaktör  utgavs i 2 000 ex. i sam arbete  m ed N K C  och sändes ut 12— 16 

oktober 1978. I sam band  m ed  g rundande t  av centret hade  m an  räkna t 

med att även konstkalendern  skulle övertas av centret —  m en då det i

1979 års budget inte finns anslag för konstkalendern  och  då  N K F  inte 

har möjlighet att finansiera den —  ligger N ord isk  konstkalender tills 

vidare nere och utgivningen kan starta  tidigast hösten 1980.

Utställningsverksamhet:

Albin Amelin

Stort arbete  har lagts ned på  en vandringsutställning av Albin A m e 

lins verk kallad ” D en  a rbetande  m änn iskan” . F lera  sam m anträ ffanden  

har  ägt rum  m ed bl. a. representanter fö r  A B F  (som står som uppdrags 

givare m ed N K F  som m edproducent) ,  A m elin-experten  Elisabeth Lidén 

och M atti N urm i.  U tställningen ä r  tänkt att s tarta  hösten 1979.

Lage Lindell

En vandringsutställning (ar rangerad  av N K C  i sam arbete  m ed N K F )  

med verk av Lage Lindell hade  vernissage i S trandkasernen  på Sveaborg 

den 15/1 1979 och ha r  sedan visats i Tavastehus, Oslo och Bergen.

Nutida nordisk konst

K arin  Eklöf  och Å ke T ö rne r  ha r  av svenska sektionen utsetts att delta 

i Hässelbys (Galerie Plaisiren) p lanerade  utställning ” N u tid a  nordisk 

konst” med vernissage i decem ber 1979.

Samarbetsprojekt

E n arbetsgrupp bestående av Leif Bolter,  Lenny  Clarhäll,  E nno  Hallek 

och Lars Hofsjö  har bildats angående sam arbetsprojekt.  Bl. a. ett för m å 

lare —  antingen som separat projekt eller koppla t  till en sku lpturuts tä ll 

ning som skulle arrangeras enligt följande: ” 5 nordiska skulptörer gör
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en sku lp tur” . D en skall gärna  vara  flyttbar och kan  utföras på  Sveaborg 

eller annan  plats.

Utställn ingsbidrag

Utställningsbidrag h a r  utdelats  till följande:

1. X -gruppen  för  kostnader i sam band  med utställning i Island.

2. W aldem arsudde  fö r  utställningsverksamhet.

3. K ostnärshuset för utställningen ” M axim al —  M in im al” . Svenska 

sektionen svarade för värdskapet på  vernissagen och bestred kostna 

d erna  för  detta.

4. K. G. Bejem ark uts tällningsbidrag för utställning i Oslo.

5. K ulturhuset fö r  ” N orsk  70-talskonst” .

U N E SCO -rekom m endation  om konstnärens sociala ställning

P å  N K F :s  A U -m öte  i Stockholm i februari 1979 inform erade Beate 

Sydhoff om Unescos generalkonferens i Paris som handlade  om konst

närens sociala ställning. B eate  Sydhoff fram höll  vikten av ett nordiskt 

ställningstagande i frågan  och m enade att N K F  kan göra en insats ge

nom  att deltaga. Samtliga sektioner vände sig därfö r  till respektive län 

ders U nesco-råd  fö r  formation . D et  svenska U nescoråde t p lanera r  att 

hålla ett sem inarium i f rågan u n der  hösten 1979. Om ett sådant blir av 

rekom m enderas  N K F  att sända deltagare.

Förbundsrådsmöte

P å  förbundsrådsm öte t i Stavern, Norge, 29/4— 2/5 1979 deltog Lars 

Hofsjö, M atti  N urm i ,  E n n o  Hallek  och  Sonja Carlsson f rån  Sverige. 

F örbun dso rd fö ran de  Lars H ofsjö  som u ndanbe t t  sig å terval avtackades 

vid förbundsrådsm ötet med gåvor från  samtliga sektioner.

Ledamöter

Svenska sektionen ha r  under  verksamhetsåret haft följande ledamöter: 

M atti  N urm i,  E nno  Hallek, Lars  Hofsjö, Ingvar  Jörpeland, Sonja Carls 

son, Leif Bolter,  Lenny Clarhäll,  M au d  Fagerholm , Bo Lindwall, Jan 

M anker ,  K ajsa  M elanton, Beate Sydhoff.

Sonja Carlsson 
Sekreterare i svenska sektionen

Tillägg  till svenska sektionens rapport

Svenska sektionens å rs rapport  följer som synes inte kalenderåret . Sek

tionens ordförande, M atti  N urm i,  h a r  vid en te lefonkontak t framhållit,  

att m an be trä ffande  verksamheten u nder  den senare hälften av 1979
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främst kan näm n a  visningen av Sveaborg-teckningar på  G alerie  Plai- 

siren, Hässelby slott i september m ånad  och däref ter  på K onstakadem in  

i Stockholm, varef ter  utställningens nordiska tu rné  ha r  avslutats.

U n der  hösten har  sektionen också haft  ett möte m ed ledaren för N o r 

diskt konstcentrum , E rik  K ruskopf,  varvid det for tsatta  utställnings- 

sam arbete t  mellan  centret och sektionen närm are  diskuterades.

Enligt uppdrag

A n n e m i e  Ös terberg
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Berättelse
från N o r d is k a  s k a t te v e te n sk a p l ig a  fo r sk n in g sr å d e t

IÖverlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. N am n och adress

N ord iska  skattevetenskapliga forskningsrådet 

S-171-94 Solna

B. Startår  

1973.

C. Deltagande länder

D anm ark ,  Finland, N orge  och Sverige.

D. Syfte

Forskningsrådets uppgift är att genom bl. a. finansiering av forsk 

ningsprojekt f räm ja  nordiskt sam arbete  inom  skatteforskningen med in 

riktning särskilt på  frågeställningar av gem ensam t nordiskt intresse.

E. Organisation

1. Administration

Forskningsrådet består av tre m ed lem m ar från  varje medlemsland. 

Forskningsrådets kansli sköts av sekreteraren  på  deltid.

2. Rådets sammansättning  

M edlem m ar

Nielsen, Thøger, professor, D

Rosman, Jens, afdelingschef, D

Eggert Møller, Mogens, lektor, D  v. ordf.

Andersson, E dward, professor, F  ordförande 

Lehtovuori, Jouko, professor, F  

Söderholm, Rainer, regeringsråd, F  

Borgenvik, Hallvard, direktør, N  

Gabrielsen, Inger, forsker, N 

Zim mer, Frederik , førstelektor, N  

E km an, Gösta, generaldirektör, S 

Johansson, Sven-Erik, professor, S 

Lodin, Sven-Olof, professor, S
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3. Personal

Tivéus, Ulf, sekreterare, S

F. Verksamhet

1. Beviljande av forskningsanslag

Forskningsrådet ha r  i likhet m ed tidigare å r  utlyst forskningsanslag 

lediga till ansökan vid två ti llfällen u n der  verksamhetsåret . Vid det första 

ansökningstillfället hade  nio ansökningar på  sam m anlag t ca  1,3 milj. skr 

kom m it in. R ådet beslöt därvid  att ti lldela Veikko K anerva , Helsingfors, 

et t p laneringsanslag på 5 000 fm k för a tt precisera en undersökning att 

genom skattepolitiska å tgärder  fö rbä ttra  byggnadernas energiekonomi 

m. m.

Vid det andra  ansökningstillfället kom  fem ansökningar på s am m an 

lagt ca 83 000 skr in. D ärv id  tilldelades Sören Blomquist, Stockholm, ett 

anslag på 15 000 skr till hans undersökning om val av skattebas i en m o 

dell för optimal beskattning. V idare  tilldelades Pete r  G åres tad  ett anslag 

på 10 000 skr till kos tnader  i sam band  med hans skattehistoriska projekt 

om industrialisering och beskattning i Sverige u nder  tiden 1860— 1914 

och Enrique  R odriguez ett anslag på  15 000 skr till kos tnaderna  i sam 

band m ed hans projekt om den offentliga inkom stexpansionen, båda 

från Uppsala.

2. Projektet intenationella koncerners beskattning

A rbete t  i p ro jektet internationella  koncerners  beskattning h a r  under  

året fortsatt i begränsad omfattning. D en  nordiska rap po r t  som presen

terades vid forskningsrådets sem inarium  i ok tober  1978 ha r  överarbe 

tats på  grundval av de synpunk ter  som f ram ko m  vid seminariet och 

publicerats som nr  6 i forskningsrådets skriftserie. E n  engelsk sam m an 

fattning av rapp o r ten  ha r  också utarbetats . Sam m anfa t tn ingen  h a r  även 

publicerats i tidskriften 1N T E R T A X  i dess IFA -kongressnum m er.

Den danska interv juundersökningen, som genom fördes mot bakgrund  

av de data  som fra m k o m  genom  enkätundersökningen , ha r  legat till 

grund  för en populärvetenskaplig  framställn ing av Bjarke Fog.

Slutligen h a r  Peter D y h r  u ta rbe ta t  en s lu trapport  be trä ffande  den 

danska juridiska undersökningen. R apporten  skall publiceras i bö rjan  av 

nästa år.

3. Seminarium

Forskningsrådet ha r  i år liksom tidigare å r  a rrangera t  ett skattesemi- 

narium. Ä m net fö r  årets sem inarium  var  skatteforskningens inflytande 

på skattelagstiftningen i N orden .  Seminariet ägde ru m  i N orr tä lje  den 

15 november. Seminariet sam lade ett 40-tal de l tagare från  forskningen, 

skatteadm inistrationen och parlam en ten  i N orden.
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Seminariet inleddes med en översikt och probleminventering  av skatte- 

forskning och skattepolitik i de nordiska länderna  av genera lrapportö 

ren p laneringschefen U lf Jakobsson, Sverige. Översikten byggde på de 

i förväg u tsända na t iona lrapporte rna  förfa ttade  av professor G u n n a r  

Thorlund , Jepsen, D anm ark ,  professor E dw ard  A ndersson och forskare 

G ustav  Teir, F inland, förstelektor F reder ik  Z im m er och forsker Inger 

Gabrielsen, N orge  samt t f  professor Sture Bergström, Sverige. D ärefter  

diskuterades om skatteforskningen ä r  relevant för de politiska besluts

fa t tarna. Percy  Bargholtz , sakkunnig  i budgetdepartem ente t ,  Sverige, re 

dogjorde för beslutsfattarnas syn på  problem et och direktör Hallvard 

Borgenvik, Norge, för forskarens syn. Slutligen diskuterades skat teforsk 

ningens roll i den fram tida  ekonom iska politiken.

R appor te rna  och  en sam m anfattn ing  av diskussionen kom m er att 

publiceras i forskningsrådets skriftserie i början  av 1980.

4. Informationstjänst 

Forskningsrådet ha r  u nder  året givit ut inform ationsbladet N ordiska 

skattenyheter, N SN , m ed tre num m er.  N S N  innehåller skattenyheter i 

form  av ny lagstiftning, propositioner, u tredningar ,  direktiv m. m. i n o 

tisform.

G. Framtidsplaner

Forskningsrådet har  beslutat att den 1 juli 1980 sätta igång ett nytt 

sam nordiskt p rojekt om de nordiska  ländernas skattestruktur.  Projektet 

kom m er att bestå av en m ängd  delprojekt. D et  första  delprojektet k o m 

m er att bestå av en kom parativ  framställning av inkom stbegreppets u r 

sprung och utveckling i de nordiska länderna  och följas av ett de lp ro 

jekt om familjebeskattningen.

/ / .  Finansiering

V erksam heten  h a r  finansierats genom  bidrag från  medlem sländerna  

på sam m anlagt 300 000 skr.



2079

Berättelse

från N o r d is k a  sa m fu n d e t  fö r  L a t in a m e r ik a - fo r sk n in g  ( N O S A L F )

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Namn och adress:

N ordiska sam fundet fö r  L a tinam erika-forskning (N O SA L F)

Latinamerika-institute t

Fack

S-102 30 Stockholm 6 

Sverige

B. Startår

Sam fundet bildades i maj 1973 vid den andra  nordiska forsknings

konferensen om Latinam erika  (Kollekolle, K øbenhavn).  D et avlöste den 

s. k. N ord iska  sam arbetskom m itté  fö r  Latinam erika-forskn ing  (också 

förkorta t  N O S A L F ) som inrättades i sep tem ber 1970 i enlighet m ed ett 

beslut fa tta t vid den första nordiska  konferensen om  L atinam erika  i 

Åbo (aug. 1970).

C. Syfte

N O S A L F :s  uppgif ter  är

a) att främ ja  studier, forskning och spridande av kunskap rörande 

Latinamerika i N orden ,

b) att u tgöra en sam arbetsorganisation  för på  La tinam erika  inriktade 

forskare och la tinam erikanis ter  i D an m ark ,  Fin land, Island, N orge  och 

Sverige,

c) att t jäna  som kontak to rgan  för nordiska forskare  m ed  liknande 

sam m anslu tn ingar av forskare  i andra  delar  av världen,

d) att utge vetenskapliga och forskningsinformativa publikationer om 

Latinamerika,

e) att organisera Latinamerika-konferenser .

D. Organisation

1. N O S A L F  administreras av ett sekretariat,  som enligt stadgarna 

skall vara förlagt till akadem isk  insti tution. Sekretaria tt jänstgörande 

institution har alltsedan N O S A L F s  bildande varit Latinamerika-institu-
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iet i Stockholm. Fr. o. m. 1979 regleras förhållandet mellan N O S A L F  

och Latinamerika-institutet i särskilt avtal.

2. Styrelsens sammansättning

Sam fundet leds av en styrelse bestående av två valda representanter 

fö r  D an m ark ,  F inland, N orge  och Sverige samt av sekreteraren. Sty

relseledamot väljs fö r  högst 3 år. O rdfö ran de  och  v iceordförande utses 

av styrelsen inom sig. Sekreterare  ä r  tjänstgörande föreståndaren  för 

sekretariatet-institutionen.

Styrelsens sam m ansättn ing  ä r  efter val i generalförsamlingen den

25 augusti 1979 följande:

F ö r  D anm ark :
—  Jens L ohm ann,  R om ansk  Institut, K øbenhavns  universitet.
—  A ne-G re the  Østergaard, R om ansk  Institut, Odense universitet.
F ö r  F inland:
—  Luis H erre ra ,  T am pere  Peace Research Institute,
—  Eeva-Liisa Myllymäki, Statsvetenskapliga insti tutionen, Å bo un iver

sitet.
F ö r  Norge:
—  Birger Angvik, R om ansk  Institutt , Universitetet i Bergen,
—  G u d m u n d  Stang, Historisk Institutt,  Universitetet i T rondheim .
F ö r  Sverige:
—  Claes Brundenius,  Forskningspolit iska institutet,  Universitetet i Lund,
—  Iréne Svensson, Socia lantropologiska institutionen, Stockholms un i 

versitet.
Sekreterare:
—  Weine Karlsson, Latinamerika-institutet ,  Stockholms universitet.

Till o rd fö rande  och v iceordförande för  styrelsen valdes vid den nya 

styrelsens första sam m anträde  i L und  den 24 septem ber 1979 Claes 

Brundenius respektive Jens L ohm ann.

3. Personal

Personal vid N O S A L F s  sekretariat anställs av Latinamerikainsti tu- 

tet och Stockholms universitet. F ö r  närvarande  består  personalen av en 

assistent med halvtidstjänst. Därtill a rvoderas  i begränsad uts träckning 

kontorspersonal fö r  olika tillfälliga arbeten, för det mesta maskinskriv 

ning.

4. Revisorer

T. o. m. den 30 juni 1979 har  N O S A L F s  räkenskaper granskats av 

två revisorer valda av generalförsamlingen den 19 juni 1976, Dr. H e n 

ning Siverts från  Universitetet i Bergen och Esko A nto la  från  Stats 

vetenskapliga institutionen, Åbo universitet.

Fr. o. m. den 1 juli 1979 förvaltas N O S A L F s  ekonom iska ti llgångar 

enligt särskilt avtal genom Stockholms universitets redovisningssystem. 

F ö r  revision anlitas chefen för  ekonom ienheten  vid Stockholms un i 

versitet.
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E. Verksamhet

1. Stiuliestipendieprogrammet

N O S A L F :s  s t ipendieprogram  startades 1974 och  ha r  sedan dess så 

gott som oavbru te t  utökats. Stipendier beviljas först och f räm st till stu 

den ter och yngre forskare  som behöver besöka en nordisk  forsknings

institution i sam band  m ed forskningsarbete  eller m ed  förberedelsen av 

avhandlingar om Latinamerika. S tipendierna täcker faktiska resekost

nader  tu r  och retur på billigaste färdsä tt —  vanligast m ed  s tuderande 

rabat t  —  mellan hem orten  och staden dä r  den besökta institutionen 

ligger samt logi u n der  högst en vecka på pensionat eller motsvarande. 

U n der  1979 h a r  23 stipendier beviljats, varav 21 utnyttjats .

Jäm te  1 som beviljats under  1978 m en  ej u tnyttja ts  fö r rän  i år, ha r  

sam m anlag t 22 s tudenter och forskare använt N O S A L F -stipend ie r  u n 

der loppet av 1979. Det betyder en minskning med 26 % i jämförelse  

med 1978, vilket förklaras  av att budgetposten  ” studiestipendier” i år 

måste inskränkas för att b idraga till f inansiering av den femte N O S A L F - 

konferensen (se punk t 4). F ör  de ltagande i denna konferens beviljades 

emellertid 19 särskilda stipendier u töver de ovannäm nda.

Av dem som u tnyttjade  N O SA LF-stipend ie r  under  1979 kom 7 från  

D anm ark ,  3 från  F inland, 8 från  N org e  och 4 från  Sverige. Latinam e- 

rika-institutet i Stockholm var den besökta institutionen i 18 av fallen. 

N åg ra  stipendiater har  dessutom besökt C entre t för Utvecklingsforsk- 

ning och Universitetet i K øbenhavn , Statsbiblioteket i Å rhus och A vdel

ningen för  freds- och konfliktsforskning samt D ag  H am m arsk jö lds-  

biblioteket i Uppsala.

En förteckning över 1979 års N O SA L F-stipend ie r  å terfinns i bilaga.

2. Stöd till seminarier och symposier

Å r 1977 inledde N O S A L F  sitt program  för stöd till seminarier och 

symposier om Latinam erika  som anordnas  i N orden . Dels gäller det 

m indre  fo rskarträ ffa r  på  lokal nivå, a rrangerade  vanligtvis av sam fun 

dets fo rskararbetsgrupper,  och dels större nordiska  symposier som på 

grund  av sina begränsade äm n en  inte kan få  sam m a resonans som 

N O S A L F s nordiska konferenser m en  än då  u tgör e tt viktigt steg mellan 

dessa och o v a nn äm nd a  mindre seminarier.

N O S A L F  lägger stor vikt vid denna verksamhet,  inte minst be trä f 

fande forskararbetsgruppernas lokala initiativ. Såväl lokala som inter- 

nordiska sem inarier ger en viktig st imulans genom tillfälle till diskus

sion av projekt och  utbyte  av erfa renhe te r  inom  väl avgränsade forsk 

n ingsom råden för  fram fö r  allt yngre forskare. N O S A L F  ha r  försökt att 

nå en balans i sitt stöd till de två olika fo rm erna  för forskningssamm an- 

komster.

1978 uppgick N O S A L F s  bidrag till anord nan de  av sem inarier  och
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symposier till drygt 33 000 skr. U nder  1979 måste denna budgetpost 

kraftigt minskas för att fr igöra medel till finansiering av den femte 

N O S A LF -konferensen  (se p unk t 4). Likväl kunde N O S A L F  bevilja eko 

nomiskt stöd till tre  större nordiska symposier och ett m indre lokalt 

seminarium. Y tterligare ett nordiskt symposium och ett lokalt sem ina 

rium ägde rum  i å r  med N O S A L F s stöd, i båda  fallen med stöd b e 

viljat under  1978.

De fyra  ov annäm nda  symposierna på  nordisk nivå ha r  varit:

—  ”D en andinske sam funn i om form ingsprosess” , som hölls i T ro n d 
heim den 5— 7 juni 1979;

—  ” Kvindernes situation i L a tinam erika” , som ägde rum  i Tisvildeleje, 
D anm ark ,  den 15— 17 juni 1979;

—  ” D evelopm ent Strategies in Latin  Am erica  and the N ew  In te r 
national E conom ic O rd e r” , som hölls i L und  den 21— 23 septem ber
1979, m ed 91 deltagare från  N ord en ,  övriga E uropa ,  U SA  och 
Latinamerika;

—  ” Fascismo, Militarismo y Respuestas O brero-Populares  en América 
L a tina” , som arrangerades i Stockholm av Latinamerika-institutet 
den 17— 20 oktober 1979 med 126 deltagare och föreläsare från 
samtliga nordiska länderna, övriga E uropa,  U SA  och Latinamerika.

De två lokala sem inarier som med N O S A L F s  stöd ägde rum  1979 

ha r  varit:

—  Seminarieserie om  spanskam erikansk li tteratur i Bergen under  vå
ren 1979;

—  ”T he  Periphera l  Social Form ation : D ependen t  R eproduction  and 
Class Struggle” i A rhus den 20— 21 april 1979.

3. Publikationer

Fr. o. m. 1977 har N O S A L F s publikation ” Ibero -A m ericana” o m 

vandlats till en vetenskaplig tidskrift som ta r med nordiska  forsknings

resultat i form  av kortare  artiklar, bibliografier och recensioner samt 

s tudier av icke-nordiska forskare  som bedöm s ha  stort värde för den 

nordiska Latinamerikaforskningen.

Det i slutet av 1978 utgivna dubbelnum re t V IL 2 — V I I L l  av ” Ibero- 

A m ericana” (ca 200 sidor) distribuerades i början  av året. N u m m e r  

V IIL 2 — IX:1 är i skrivande stund under  tryckning. D et innehåller bl. a. 

a r t ik lar om  nya ekonomisk-politiska tendenser i L atinam erika  samt om 

Barto lomé de las Casas och J. Carlos Mariåteguis arbeten  om L atin 

amerikas indianer. Utgivningen av detta  num m er ha r  försenats bl. a. 

på  grund av den begränsade budgeten fö r  publikationsverksamheten 

under  1979. Finansiering av N O S A L F s  femte konferens (se p unk t 4) 

k rävde att budgetposten ” publikationer” reduceras från drygt 40 000 

>kr. år 1978 (enligt bokslutet) till 26 000 skr. för 1979. Av detta  belopp 

cunde ändock  endast 17 000 skr. ägnas åt 1979 års num m er av ” Ibero- 

\m e r ic a n a ” bl. a. eftersom det fanns resterande kostnader från  1978 

itt reglera.
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Den informativa karak tä r  som ” Ibero -A m ericana” tidigare haft  har 

num era  upptagits av två nya publikationer. Dels ” N O S A L F  N ew s” , en 

nyhetsbulletin först och främst avsedd för  N O S A L F s m edlem m ar,  och 

dels ” L a tinoam ericana” som redigeras och utges av Latinamerika-in- 

stitutet m ed N O S A L F s  m edverkan  nä r  det gäller nordiska bibliografier.  

N u m m e r  2 av ” N O S A L F  N ew s” är f. n. u nder  u ta rbe tande  och en 

översikt om L atinam erika  i finländsk bibliografi 1974— 1978 u tkom  i 

ok tober som n u m m er 6 av ” L atinoam er icana” (52 sidor).

4. N OS A L F  :s fem te  konferens

En av de viktigaste uppgif terna för N O S A L F  är  enligt s tadgarna att 

a rrangera  nordiska konferenser om  L atinam erika. D etta  bö r  ske å t 

minstone vart tredje å r  eftersom de ordinarie  generalförsamlingarna , 

där  bl. a. nya styrelseledamöter måste väljas, endast kan hållas vid 

dessa tillfällen.

N O S A L F s femte konferens ägde rum  i M urikka, F in land, den 24—

26 augusti 1979. H uv u d ä m n e t  var ” Presence and  Im age of Latin  A m e 

rica in the N ord ic  C ountr ies” . D en  föregicks av konferenser i Åbo 

1970, Kollekolle (K öpenham n) 1973 och Bergen 1976, samtliga an o rd 

nade med bidrag från nordiska  kulturorgan. E n  extraordinarie ,  fjärde 

nordisk konferens av sym posiekarak tär  ägde rum  i augusti 1978 i 

Kungälv. Dess syfte var i första  han d  att sam la generalförsamlingen för 

N O S A L F  för a tt fa t ta  beslut om nödvändiga  s tadgeändringar.

Till den fem te N O S A L F -konferensen  söktes medel i särskild begäran 

till N ord iska  kultursekretaria tet.  D å  denna  begäran  avslogs såg N O S A L F  

sig tvunget a tt göra  omdisponeringar av sin budget, fö r  att fr igöra m e 

del till konferensens finansiering, samtidigt som resurser söktes hos 

andra  institutioner. F rån  F inlands undervisningsperatem ent erhölls 

10 000 fmk. Latinamerika-institu tet i S tockholm  svarade för  en stor del 

av kostnaderna  för  de inb judna  gästföreläsare  av vilka flera även gav 

föreläsningar i Stockholm. D essutom  erhölls logi och uppehälle  på 

konferensorten  till kraftigt subventionerade  priser av Finska m etall 

industriarbetarförbundet.

Drygt 60 personer deltog i konferensen och ett flertal viktiga ” papers” 

diskuterades. Före läsare  kom från  samtliga nordiska länder liksom 

övriga E u ro pa  och Latinamerika. F y ra  arbetskom m ittéer  fram lade  s lu t

rappor te r  med förslag såväl om fortsatt verksam het på olika forsk 

ningsområden som N O S A L F s  aktivitet i al lmänhet. Dessa komm ittéer 

var:

—  "L atin  A m erica  in the  N ord ic  Mass M edia  and  Latin  A m erican  
Alternative C om m u nica t ion ” ,

—  ” Latin Am erica  and  the N ord ic  E ducational Systems” ,
—  ” Latin A m erica  and  the N ord ic  C ultural Systems” ,
—  "N ordic -L a tin  A m erican Research  L inks” .
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Lördagen den 25 augusti hölls N O S A L F s  generalförsamling, varvid 

den avgående styrelsen redogjorde  för  sam fundets  verksam het 1976—

1979 och revisorerna redovisade för N O S A L F s ekonomi. T vå  nya re

presentanter och tre suppleanter för vardera  D anm ark ,  F inland, N orge  

och Sverige valdes till styrelsen för  perioden 1979— 1982.

F. Framtidsplaner

I långtidsbudgetsförslaget för 1981— 1983 ha r  N O S A L F  unders trukit 

behovet av att utvidga s t ipendieprogram met, stödet till sem inarier  och 

symposier och publikationsverksamheten  samt av att a rrangera  en sjätte 

nordisk Latinam erika-konferens 1982. Ett u töka t s t ipendieprogram  skul

le ge möjlighet fö r  ett stigande antal på Latinam erika  inr iktade stu

denter och yngre forskare  att besöka Latinamerika-institu tet i S tock

ho lm  eller a nd ra  institutioner och  bibliotek i och u tan fö r  N ord en  med 

särskild anknytning till vederbörande persons studier.

I fråga om  stödet till sem inarier  och  symposier ä r  målet a tt fr. o. m.

1981 å te rfö ra  verksam heten  till sam m a nivå som 1978 samt att fr. o. m. 

1983 öka  denna m ed 25 % .

V ad gäller publikationer planeras en ny verksam het fr. o. m. 1981, 

nämligen att ge stöd till utgivning av m onografier  och  andra  tillfäl

liga vetenskapliga publika tioner om  Latinam erika  som skrivits i N orden . 

D e tta  h a r  varit en ständigt å te rk o m m and e  begäran  till N O S A L F  som 

hittills inte k unna t  beaktas. Samtidigt kom m er N O S A L F  att fästa en 

ökad vikt vid att publicera  översikter om  Latinamerika-bib liografier  i 

N orden ,  vilka blivit mycket efterfrågade. E n  ny N O S A L F -konferens  

bör oundgängligen äga rum  senast 1982, nä r  m anda tperioden  för n u 

varande styrelseledamöter upphör.  D en n a  konferens ko m m er att o rd 

nas i D an m ark  och en pre l im inär p lanering skall fastställas under  

1980.

Enligt begäran av generalförsamlingen i augusti 1979 skall styrelsen 

försöka bättre  orientera  om  sam fundets verksamhet i varje land genom 

att organisera m indre  sam m an träd en  mellan  å tminstone de fem styrelse

ledam öter  och suppleanter som represen terar  landet i styrelsen.

N O S A L F :s  ökande  aktivitet betyder ett växande behov av sekre taria 

tets arbetsinsatser. E n  u tökning av assistenttjänsten från  halvtid till he l 

tid planeras fr. o. m. 1981.
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G. Finansiering och ekonomi, översikt  (1 000-tal skr)

1 Siffrorna under ”Budget 1979” är desamma som framlades i ansökan till 
Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete i november 1978.
2 Siffrorna under ”Preliminärt utfall 1979” motsvarar uppgifterna under 
”Budget 1979” i budgetframställningen för 1981. NOSALF såg sig tvunget 
att göra omdisponeringar av sin budget för 1979 för att kunna finansiera den 
femte nordiska konferensen om Latinamerika.
3 Fyra styrelsesammanträden hölls 1979, varav tre i förbindelse med nordiska 
symposierna i Trondheim och Lund samt den femte NOSALF-konferensen 
i Murikka.
4 Avgår 3 630 skr vilka betalades av deltagarna som anmälningsavgifter m m.
5 Till 1979 års konferens sökte NOSALF medel separat i särskild begäran till 
Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete. Ansökan avslogs.
6 Avgår 17 500 skr i särskilda anslag från Finlands Undervisningsdepartement 
och Latinamerika-institutet i Stockholm samt anmälningsavgifter från del
tagare.
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B I L A G A

N OSALF-stipendiater 1979

* Stipendium beviljat men ännu ej utnyttjat. 
** Stipendium beviljat 1978.
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Berättelse

från N o r d isk  fe d e r a t io n  fö r  m e d ic in s k  u n d e r v isn in g

Verksamhetsberättelse 1979

A. Namn och adress

N ordisk  Federation  for Medicinsk Undervisning 

c/o G enera lsekre tær, læge Jörgen N ystrup 

Psykiatrisk Hospital i Å rhus 

DK-K240 Risskov

B. Startår 

1966

C. Syfte

Federationens ändam ål ä r  att befräm ja  den medicinska utbildningen 

och undervisningen i alla dess fo rm er  och på alla nivåer av utbildning. 

F ö r  att fylla detta sitt ändam ål skall Federationen

1. arrangera, st im ulera  till, m edverka  till och in fo rm era  o m  symposier 
och sem inarier rö rande för  medicinsk utbildning och undervisning 
centrala  och aktuella problem, särskilt sådana, vars lösning befräm jas 
av nordiskt sam arbete;

2. st imulera till beskrivning och dokum enta t ion  av medicinska u tb ild 
nings- och undervisningsförhållanden i N ord en ;

3. stimulera försöksverksamhet och forskning be trä ffande  medicinsk u t 
bildning och undervisning;

4. stimulera till och m edverka  vid ano rdn and e t  av sådan utbildning, 
som e rfo rd ra r  nordisk sam verkan;

5. etablera  och upprä t thå l la  u tom nord iska  kontak ter  samt
6. vidtaga and ra  å tgärder  och f r am k o m m a  med förslag, som befräm jar  

medicinsk utbildning och undervisning.

D. Organisation

I. Administration

F ederationens beslutande organ utgöres av dess generalförsamling, 

som arrangeras  vart anna t  år, såvida icke särskilda skäl lägger hinder 

i vägen.

Denna har till uppgift att:

1. besluta i frågan om ansvarsfrihet be träffande styrelsens verksamhet 
och förvaltning;

2. välja Federa t ionens styrelse och suppleanter för dessa;
3. i övrigt vidtaga å tgärder  ägnade att gagna Federa t ionens ändam ål.
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Följande  institutioner, organisationer och myndigheter äger att va r 

dera  utse en representant som delegat till generalförsamlingen:

1. varje medicinsk fakultet el ler m otsvarande organ med ansvar för 
läkarutbildningen;

2. de medicinska s tudentorganisa tionerna  vid varje medicinsk fakultet 
eller m otsvarande organ m ed ansvar fö r  läkarutbildningen;

3. det eller de centrala  statsorgan i varje land, som h a r  a tt besluta be 
trä ffande  medicinsk utbildning och undervisning;

4. det eller de cen trala  statsorgan i varje land, som h a r  a tt besluta b e 
träffande hälso- och sjukvård;

5. det nationella läkarförbundet i varje land;
6. den nationella  yngre läkarorganisationen i varje land.

Federationens styrelse består av sju m ed lem m ar samt en personlig 

suppleant för varje ordinarie  styrelseledamot. Två  av styrelsens m ed 

lem m ar represen terar studenternas organisationer och väljes efter fö r 

slag av N ord iska  medicine studerande. F em  av styrelsens m ed lem m ar 

representerar var och en sitt lands övriga m edlem sorganisationer och 

väljes vid generalförsamlingen efter förslag från  ländernas övriga dele

gater.

Styrelsen utser inom sig ordförande.

Styrelsens funktionstid  sträcker sig mellan  två generalförsamlingar 

och u nder  denna tid bör den sam m an träda  minst två gånger per  år.

2. Styrelsens sammansättning 31.12.1979

3. Personal 

G enera lsekre tæ r 

Projektansatte  sekretærer

4. Revisorer

Revisionsselskabet Friis, C arøe  og Steenfeldt A/S, statsautoriserede 

revisorer, Katrinebjergvej 111, 8200 —  A rhus N , D an m ark  sam t Revi

s ionskontoret i Aarhus, Aktieselskab —  reg.nr. 11.204, Sankt Clemens 

T orv  8, 8000 —  Århus C, D anm ark , som tekniske revisorer.

Som parlementarisk  revisor professor emeritus H ara ld  Teir, D rag on 

vägen 5 a, Helsingfors 33, F in land  med spesiallege Bjørn Østberg, 

A n ton  Schjøths gate 8, Oslo 4, N orge  som suppleant.
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E. Verksamhet

V irksom heden har omfattet:

2 . - 5 .  august 1979, Esho, Finland  N O R D IS K  S E M IN A R  I A K U T 

V Å R D . S tudenterrepræ sentan terne  i federationens styrelse havde 

allerede for et par år siden rejst forslaget om et sådant seminar, 

hvor m an  dels ville tilbyde undervisning for  en tværfaglig kreds af 

medicinske studenter,  sygeplejeelever,  sygeplejersker og læger, dels ville 

eksperimentere  m ed fo rm en  for  en sådan og endelig skabe et fo rum  

for  en principiel drøftelse af behovet fo r  fornyelse af undervisningen 

i akutmedicin. E n  gruppe finske medicinske s tuderende med Pekka 

V irkkunen  og H a n n u  Soini i spidsen gennem førte  arrangem ente t.  U n d e r 

visningen foregik ved hjælp af finske og svenske lærerkræfter. F orm en  

vekslede mellem forelæsninger, paneldiskussioner, ho lddem onstra t ioner  

og øvelser i grupper. F oruden  specifikt faglige undervisningsmomen- 

ter drøftede deltagerne erfaringer med at forny undervisningen lokalt 

og nationalt.  Seminaret samlede 60 deltagere. Der var god repræsenta 

tion fra hvert enkelt nordisk land og fra de forskellige faggrupper. Den 

skriftlige evaluering var meget positiv.

26.— 28. august 1979, Odense, Danmark  M Å L R E T N I N G E R  FO R  

N O R D E N S  A N A T O M IU N D E R V IS N IN G .  G enn em  forberedende dis

kussioner i styrelsen ti lrettelagdes dette symposium ved et sam arbejde 

mellem de anatomiske institutter i N orden . Det var styrelsens opfa t 

telse, at udviklingen inden for  anatom ien  som et a f  lægeuddannelsens 

grundlæggende fag i nogen grad havde stået i skyggen i den medicinske 

uddannelsesdebat, hvor nye g ræ nseom råder  ofte ti l trækker sig o p m æ rk 

somheden. Professor F ranz  Bierring, Odense Universitet,  påtog sig 

værtskabet for det symposium, som var det første mode, der samlede 

N ordens ana tom er  om en drøftelse af deres eget fag, dets fremtid og 

dets undervisning. F o ru d en  ana to m er  deltog der ved m øde t under-  

visningsinteresserede klinikere. F orinden  symposiet var der  fra  de 

anatomiske institutter indhentet skriftligt materiale, der skematisk 

præsenterede N ordens  undervisning i såvel mikroskopisk som m a k ro 

skopisk anatomi. U nder  symposiet blev der dem onstrere t  undervisning 

og præsenteret både konkre t  undervisningsmateriale  og p laner fo r  fo r 

nyelse af undervisningen. M an  drøftede  m ulighederne for at udveksle 

lærere og p rog ram m er og tog skridt til dannelse af en dansk, en norsk 

og en nordisk anatom isk  forening som supplement til de allerede eksi

s terende finske og svenske foreninger. D er  er således god grund  til 

at regne med, at federationens initiativ bliver fulgt op af ana tom erne  

selv.

23.— 28. septem ber 1979, Hanaholmen, Helsingfors, Finland M O 

D E R N  P A T H W A Y S  T O  H O S P IT A L  IN F E C T IO N  C O N T R O L . I 

Federationens eksperimentalserie med nordiske postgraduate  m ode l

kurser kunne dette kursus tilbydes. Lignende kurser havde tidligere
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m ed stort udbytte  været ti lbudt et rent dansk publikum  gennem den 

danske lægeforenings centraliserede kursusvirksomhed. K ursusledere  

var drs. René Vejlsgaard og Nicolaj M ortensen, Klinisk bakteriologisk 

afdeling, Københavns Universitet.  Ved Federationens mellemkomst 

blev kursus i væsentlig grad  udvidet.  D en  højeste nordiske ekspertise 

blev anvendt som lærerkræfter, og disse sam arbejdede tildels med egen 

efteruddannelse  til følge med internationale  kapacite ter  fra USA og 

England. Derved kunne der også tilbydes kursusdeltagerne en videre- 

og efteruddannelse  a f  betydelig karat . K ursus var langt i forvejen over

tegnet. Ialt 90 kunne  sikres plads. D eltagerne  havde forskellig faglig 

baggrund som klinikere, mikrobiologer, farm akologer,  embedslæger, 

hygiejnesygeplejersker m. v. K ursus foregik på  in ternat i fem  døgn, 

hvilket gav anledning til, at kursusdeltagernes forskellige baggrund 

også indgik i uddannelsesprocessen.

H ovedtem aerne  u nder  kursus var: surveillance of hospital infections, 

postoperative w ound infections, antibiotic policy and  bacterial re 

sistance patterns, desinfection and  sterilization, hand  hygiene, isola

tion techniques, hazardous procedures: i. v. lines urinary tract ca thete 

rization, respiratory therapy, education  in hospital infection control, 

Nord ic  cooperation.

D en  skriftlige evaluering var yderst positiv og kan rekvireres ved 

henvendelse til generalsekretæren. Kursus vil blive omtalt i N ordisk  M e

dicin.

Den øvrige virksomhed

Federa t ionens medvirken i redaktionskom itéen for  tidsskriftet N o r 

disk Medicin er for tsat i 1979. Tidsskriftet,  der udgives af de nordiske 

landes lægeforeninger, koncentrerer  sig om  sundhedspolit ik  og u d d a n 

nelse og sendes autom atisk  som m edlem sblad til samtlige lægefor

eningers m edlem mer. D et  vil for øjeblikket sige ca. 45 000 nordiske 

læger 10 gange om  året. G enn em  dette tidsskrift ha r  Federa t ionen  et 

meget fo rnem t og effektivt ta lerør. D et er derfor også glædeligt, at 

en række forhandlinger  m ellem udgiverne a f  N ord isk  M edicin  og F e d e 

rationens styrelse blev gennem ført  i 1979 med det resultat,  at F ed e ra 

tionens nyhedsbulletin  ”F edera t ionen  In fo rm ere r” nu  udgives som en 

særligt m arkere t  side i N ordisk  Medicin 3— 4 gange årligt efter behov. 

I det forløbne år har Federa tionen i lighed med tidligere år kunnet 

tilbyde ” M edical E du ca tion ” (et engelsk tidsskrift, der præsenterer 

forskningsresultater inden for  den medicinske uddannelse) til nordiske 

læsere til en særligt favorabel abonnem entspris .  Federa t ionens genera l 

sekretær ha r  som konsulent bidragit til starten af et nyt in ternationalt 

uddannelsestidsskrift ” M edical T eacher” , som udgives af U pdate  P u b 

lication, Ltd.
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Samarbejdet med en række internationale  organisationer er fortsat 

ufortrødent.  Det d re jer  sig især om

A A M C  (Association of A m erican  Medical Colleges), W ashing ton  D.C., 
USA

A M E E  (Association fo r  M edical E ducation  in Europe),  Edinburgh, 
Scotland, G rea t Britain 

A SM E  (Association for the Study of Medical E ducation),  Dundee, 

Scotland, G rea t Britain 
W H O  (W orld  H ea lth  Organization) Regional Office for Europe, K ø 

benhavn.

F. Framtidsplaner

Federationens styrelse ha r  ønsker om at fortsætte den linje, der blev 

startet med indeværende års sym posium om anatomiundervisningen: en 

inventering af store klassiske prækliniske fags kliniske perspektiver.  

H erudover  ha r  styrelsen p laner om  et m øde om ungdomsmedicin  i ræ k 

ken af postgraduate  kurser. M arts  1980 afholdes generalforsamling i 

Linköping med ti lhørende 8. nordiske medicinske undervisningsmøde. 

Tem aerne  vil blive /  C urr icu lum planer ing  i läkarutbildningen, / /  In 

tegrerad vårdyrkesutbildning. III Ekonom iska  aspekter på medicinsk 

undervisning. Hertil føjes et kort-kursus: M o derna  hjä lpmedel i m edi

cinsk undervisning —  teori och praktik. Maj 1980 indbyder F e d e ra 

tionen til inventering am det store lægeuddannelseseksperiment i Tromsø. 

'H vordan  gik det?"

Federa t ionen  ønsker stadig at udbygge sit sam arbejde  med N ordiska 

hälsovårdshögskolan i Göteborg.

Det er også blevet pålagt generalsekretæren at forsøge at a rrangere 

internationale  konsulta tioner ved M edical E ducators ,  der gæster E uropa  

i anden anledning, således at konsulta tioner med kort varsel kan til

bydes uddannelsesnævn, råd o rganer  eller midlertidige udvalg, der a r 

bejder med forandringer  af lægeuddannelsen.

G. Finansiering och ekonomi

Översikt över bokslut och budget (1 000-tal dkr.)
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Berättelse
frå n  N o r d is k a  in v e s te r in g s b a n k e n  ( N I B )

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksam hetsberättelse

I enlighet med bankens stadgar § 9 och 13 översänds härm ed  bankens 

verksamhetsberättelse 1.1.1979— 31.12.1979 samt årsbokslut och k o n 

tro llkomm itténs revisionsberättelse. Som övriga bilagor bifogas fack 

revisorernas berättelse, för teckning över lån beviljade u nder  bankens 

verksamhetsperiod och fördelning av lånen på låntagarkategorier.

Helsingfors den 19 februari 1980

N ord iska  investeringsbanken

Bert Lindström  
Verkställande direktör

Årsrapport 1979

U n der  å r  1979, bankens tredje verksamhetsperiod, expanderade  låne- 

verksam heten  kraf tigt liksom övriga aktiv ite ter  som ankny te r  till b a n 

kens uppgifter.

Utlåningen avseende investeringslån i Norden  ha r  gynnsam t påver

kats av tillväxten i de nordiska ländernas ekonom i och export under

1979 samt av uppgången i den totala nordiska investeringsverksamhe

ten. E f te r  a t t  industri investeringarna i Sverige och Finland minskat u n 

de r  två å r  i följd skedde en å te rh äm tn in g  under  1979 särskilt i Finland. 

I Norge minskade industri investeringarna emellertid för andra  åre t i 

följd vilket till väsentlig del sam m anhängde  med a t t  stora investerings

projekt där hade slutförts. F ö r  1980 bedöms industri investeringarna, 

som for tfarande ligger på en relativt låg nivå, k om m a att öka  i de 

n äm n da  tre länderna  jäm te  Island, m edan  en m inskning förutses för 

D anm ark .

U nd er  1979 beviljade banken 25 län för  investeringar i N orden  till 

ett sam manlagt belopp av 101,1 milj. SDR (Internationella  V alu ta fon 

dens särskilda dragningsrätter). Föregående å r  beviljades 10 investe

ringslån till e t t  belopp av 59,9 milj. SD R  och sam m anlag t ha r  banken 

nu  beviljat 48 investeringslån uppgående till totalt 256,2 milj. SDR. 

U n der  1979 ha r  låneverksamheten kom m it att o m fa tta  ett flertal
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nya branscher. Samtidigt ger den till sitt antal fördubblade låneportfö l 

jen exempel på nya typer av investeringsprojekt som på olika sätt s tä r 

ke r  det ekonom iska sam arbete t mellan företag  i N orden  i fråga om  pro 

duktion , produktutveckling , m arknadsför ing  och export.

B ankens exportlåneverksamhet  ä r  inr iktad på a t t  som kom plem ent 

till de nationella exportfinansieringsinstituten verka för  ökad export 

f rån  de nordiska länderna. Banken  ha r  under åre t  avslutat ett avtal och 

gjort ytterligare en principöverenskomm else om expo r tk red i tram ar  med 

upphandling begränsad till nordiska leverantörer,  m otsvarande sam m an 

lagt 30,1 milj. SDR. Därti ll h a r  banken  lä m n a t  två ref inansieringskre- 

d iter  på til lsammans 6,1 milj. SDR  till nationella exportkreditinsti tu t i 

Fin land och Sverige.

U testående lån ökade u nder  året m ed 64 milj. SDR  eller 47 % jä m 

fört med 1978.

Banken har anpassat sin upplåningsverksamhet till det fö rändrade  lä

get u nd er  1979 på de internationella  kap i ta lm ark nad ern a ,  som under  

långa perioder känne tecknades  av betydande oro, instabila va lu takurser  

och kraf tigt stigande rän tor.  Väsentliga orsaker  till rän tehö jn ingarna  

var den för m ånga  länder försäm rade utvecklingen av de löpande betal

n ingarna gentem ot utlandet, och en in f la t ionsbekäm pande penningpoli

tik som blivit allt vanligare.

Banken tog u nder  året upp 8 lån till ett sam m anlagt belopp av 89,6 

milj. SDR  och h a r  därvid in tro du ce ra t  sig på nya k a p i ta lm ark n ader  och 

utvidgat tillgången på valu tor för sin utlåningsverksamhet. Två av lå

nen upptogs i SDR, sam m a valu ta  som för  bankens  grundkapital ,  vilket 

sam m anhänger  med det stora intresset för SDR från  bankens  lån taga 

re. S D R  u tgör valutan  fö r  65 %  av det sam m anlagda u tbetalda lånebe

loppet,  171,3 milj. SDR.

Banken  upptog u nd er  å re t  lån i alla nordiska valu tor u tom  isländska 

kronor. Av bankens to tala  upplåning m otsvara r  dessa lån sam m anlagt 

25 %.  H ärav  k o m m er  hälften  från  inhem ska nordiska k ap i ta lm ark na 

der. E ftersom  banken  endast beviljar lån i de va lu tor som den dispone

ra r  över eller kan  låna upp, ä r  det av stort värde för  banken  att till n o r 

diska investeringsprojekt nu  också k u n n a  erbjuda nordiska  valutor för 

att i synnerhet för mindre lån tagare  minska valutarisken.

U n der  året erhöll banken  status som ” observer” vid V ärldsbankens 

och In ternat ionel la  V alutafondens gem ensam m a årsm öte  sam t vid A f

rican D evelopm ent B ank  ef te r  att tidigare ha erhållit sa m m a  ställning i 

In te r-A m erican  D evelopm ent B ank  och  i Asian D evelopm ent Bank.

En  utredning om nordisk  sam verkan  i p ro jek texpor t  påbörjades fö r 

ra  å re t  genom beslut av de nordiska reger ingarnas sam arbetsm in is trar .  

Banken ha r  deltagit i u tredningen, som bl. a. behandla t  ett nytt f inan 

sieringssystem med a rbe tsnam net nordiska  projektinvesteringslån.

Till följd av bankverksam hetens  tillväxt och de stigande rän to rn a  på
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p enn ingm arknaderna  som banken kun na t  ti llgodogöra sig för sina lik

vida medel,  uppvisar banken för 1979 ett ne ttoöverskott pä 9,1 milj. 

SDR eller 48 % m er än åre t innan.

Investeringslån i Norden

Samtliga lån som banken lämnat sedan 1976 finns specificerade i bi

laga 2. I det följande redogörs för de investeringslån som beviljades u n 

der verksamhetsåret .

Energi

I likhet med tidigare å r  ha r  banken  även under  1979 givit län till 

energiutbyggnad i Norden. K raftbolaget Landsvirkjun erhöll län m o t 

svarande 27 milj. US$ för finansiering av ett va t tenkraf tverk  på Island 

med betydande leveranser frän  svensk och dansk industri.

B anken  beviljade ett lån m otsvarande 12 milj. F m k  för utbyggnad av 

e t t  finskt v ärm ekraf tverk  i Kuopio vilket u tny t t ja r  torv som bränsle. 

P ro jek te t  kny te r  an till pågående finskt-svenskt utvecklingsarbete för 

ökad användning av torv som alternativ  energikälla.

Av bankens  to tala  utlåning har hittills 35 % gått till energisektorn. 

Med hänsyn till den mycket stora betydelse som energ ifrågorna  ha r  för 

de nordiska  ländernas ekonom i och till det ökande intresset för a l te rna 

tiva energikällor såsom gas och torv, ä r  det naturlig t att räkna  med a t t  

också u nder  de närm aste  åren  en betydande del av bankens utlåning 

k o m m er at t  gå till energiutbyggnad och till k ra f töverföring  mellan de 

nordiska länderna.

Transport

Banken ha r  under  1979 beviljat tre lån för utbyggnad av färjtermi- 

na ler  i sam band med insä ttandet av större  fä r jo r  i den ökande passage

rar- och bil trafiken mellan de nordiska länderna. Till M ar ieham n  på 

Å land lämnades ett lån på 3,0 milj. F m k  och till N ådenda l  i sydvästra 

F in land ett på 5,0 milj. F m k  i anknytn ing  till fär j t raf iken  mellan F in 

land och  Sverige. E tt  tredje lån på 17,6 milj. Skr gick till Stena Line AB 

för u tbyggnad av fär j te rm inalerna  i G öteborg  och Frederikshavn.

F innairs  dotterbolag  K ar-A ir  Oy och det is ländska flygbolaget Ice- 

landair  ha r  påbörjat ett sam arbete  som bl. a. om fa t ta r  gem ensam m a 

inköp av begagnade flygplan och därtil l hörande reservdelar. Banken 

läm nade lån på 5,0 milj. F m k  till K ar-A ir  för dess investeringar i re 

servdelar till de inköpta planen och för planens ombyggnad pa Island.

Metalljramställning och skogsindustri

A v bankens totala utlåning ha r  28 % gått till metallframställning och 

skogsindustri,  som därigenom  efter energisektorn blivit det o m råde  som
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erhålli t de största lånebeloppen. U nder 1979 har 42 % av bankens u t 

låning gått till 4 pro jek t inom dessa näringsgrenar.

Banken ha r  beviljat ett län m otsvarande 54 milj. D kr till Det Danske 

Stälvalsevaerk A/S fö r  uppförande av en ny stränggjutningsanläggning. 

Det nordiska intresset är knu te t  till et t sam arbetsavtal mellan Det 

D anske Stälvalsevaerk och Norsk  Jernverk.

Norzink AS i N orge  h a r  av banken beviljats ett lån motsvarande 

125 milj. N k r  för finansiering av en förestående ombyggnad och m o de r 

nisering av företagets elektrolyshall för z inkproduktion . G enom  inves

teringen säkras en for tsatt  avsättning för en väsentlig del av de svens

ka och norska zinkm alm erna.

I Norge pågar en betydande om struk tu re r ing  av skogsindustrin för 

a tt s tärka dess internationella  k onkurrenskraf t .  Härvid utbygger flera 

ledande skogsföretag sin tidningspappersproduktion  med nya stora m a 

skinenheter varigenom en högre förädlingsgrad på v irkesråvaran  upp

nås. Ett lån m otsvarande 60 milj. N k r  gick till A/S Folium  Fabrikker  och 

ett annat på 40 milj. N k r  till N orske  Skogindustrier A /S för  utbyggnad 

av dessa företags t idn ingspappersproduktion  i sam band med betydande 

leveranser från  F inland och Sverige.

Verkstadsindustri

Till verkstadsindustrin  och närbes läktade  industrier har  beviljats 7 

län under  1979 och totalt 13 från bankens  start . Dessa lån uppgår i ge

nom snitt  till 2,6 milj. SDR. F ör  energilanen och för lånen till de trad i

tionella basindustr ierna inom metall-  och skogssektorerna ä r  de genom 

snitt liga lånebeloppen betydligt högre eller 14,8 milj. respektive 11,7 

milj. SDR.

U nder bankens första verksamhetsperiod  läm nades 3 lån till stora 

verks tadsföretag  i sam band med u tökningen av deras kapaci te t  för till

verkning av k om po ne n te r  till den svenska bilindustrin. U nder  1979 lä m 

nade banken ytterligare ett sådant lån på 10 milj. N k r  till Viking-Mjøn- 

dalen A/S och ett an d ra  lån på 20 milj. N k r  till A/S Raufoss A m m u n i 

s jonsfabrikker, båda  i Norge.

Banken lä m n a r  fö ru tom  lån för investeringar i anläggningar även län 

för  långsiktiga investeringar i t. ex. p rodukt-  och  systemutveckling och 

i uppbyggnad av en m arknadsföringsorganisation . U n der  1979 bevilja

de banken  ett lån till Volvo på 20 milj. Nkr. L ånet skall finansiera den 

produktutvecklingsstudie  av nya material och ny teknik, som Volvo pa- 

b ö rja t  i sam arbete  med näringsliv och forskningsinstitut i Norge. A v

sikten ä r  a tt förbereda ett nytt bilkoncept, som skall tillgodose de ö k a 

de krav  på främ st bränslebesparing som förväntas  i s lutet av 1980-talet 

och i början  av 1990-talet.

B anken  ha r  beviljat Volvo B M  ett län på 10 milj. Skr  för f inansie 

ring av investeringar och om läggning av bolagets trak to rp rod uk tion  i

9— 790328. Nordiska rådet. DeI 2
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anslutning till ett samarbetsavtal mellan Volvo BM  och V alm et Oy om 

gem ensam produktion  och m arknadsfö r ing  av traktorer.  Avtalet inne 

bär bl. a. a t t  V alm et k om m er a t t  svara för montering  av samtliga t r a k 

to re r  m edan  Volvo ök a r  sin kom ponentti llverkning i form  av transm is

s ionsutrustn ingar och hytter.

N org ea r  A/S i Norge som förvärvats  av ett finskt företag erhöll ett lån 

på 4,5 milj. N k r  fö r  investeringar i ankny tn ing  till a t t  bolagets p rod uk t 

utveckling, produktion och m arknadsför ing  av transm issionsutrustn ing

a r  sam ordnas med moderbolaget.

Skandinavisk A lum in ium profi le r  A/S, SA P A , h a r  erhållit ett lån på 

5,5 milj. D k r  fö r  investeringar i anläggningar för bearbetn ing  av alu- 

minium profi lp rodukter .  F öre tage t  ä r  ett do tterbolag till Skandinaviska 

A lum inium profi le r  AB (SA PA ) som ingår i G ränges-koncernen , och 

det skall i G renå  i D a n m a rk  vidareförädla  alum in ium profilp rodukter  

på basis av leveranser från  m oderbolaget i Sverige. K o m m u nen  ligger 

inom ett s tödområde och svarar fö r  investeringen i to m t och  byggnad.

A/S Jøtu l,  e tt dotterbolag till den norska  N orcem -koncernen ,  ha r  be

viljats e tt lån på 40 milj. N k r  fö r  investeringar i nytt  gjuteri fö r  p rod uk 

tion av vedugnar och kombinationsspisar. Investeringen genomförs med 

stora leveranser från  D an m ark  och Sverige.

Kemisk industri

Banken  h a r  u nder  1979 gett e t t  lån på 20 milj. N k r  till N yegaard  & 

Co. A/S, Norge, m o t bakgrund  av långvarigt och om fa t tand e  utveck- 

lings- och leveranssam arbete  med svensk läkemedelsindustri .  Lånet 

skall finansiera en utbyggnad av bolagets fabriksanläggning i Lindenes.

M. Peterson & Søn A /S  i N orge har  beviljats e t t  lån på 15 milj. N k r  

fö r  investeringar i en kemisk anläggning för  fram ställn ing av tallolja. 

H uvuddelen  av råvarubehove t för produktionen  av tallolja täcks av 

långsiktiga leveranser från svensk skogsindustri.

Dataindustri

Oy D atasaab-V alm et A b  i F in land som redan tidigare erhållit lån 

från banken  och D a tasaab  AB i Sverige h a r  beviljats lån på 2,8 milj. 

F m k  respektive 11,5 milj. Skr för finansiering av et t  gem ensam t p ro 

duktions- och u tvecklingsprogram inom datasektorn . Samarbetsavtalet 

mellan företagen gäller utveckling, m arknadsför ing  och produktion  av 

autom atiska  kassaterminaler till penninginstitut.

Handel och service

U n der  1978 beviljade banken  en låneram  på 50 milj. D kr  till SAS 

Catering & Hotels. H ärav  u tnyttjades under  1979 10 milj. Skr fö r  del

finansiering av det svenska dotterbolagets investeringsprogram.
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Övrigt

A /S  Norsk Leca beviljades ett lån på 15 milj. N k r  för u tbyggnad av 

sina fabriksanläggningar fö r  byggnadsmaterial.  P roduk tionen  baseras 

till en del på im port av råv a ro r  från D anm ark .

Oy Pello Food Ab, Fin land, erhöll ett lån på 2,5 milj. F m k  för upp 

förande av en pälsdjursfoderfabrik  i Nordfin land. Produk tionen  skall 

ske pä basis av råvaru leveranser  frän Sverige och N orge och med fä r 

d igvaruleveranser till svenska pälsd jursfarm ar i g ränsom råde t mellan 

länderna.

B anken läm nade ett m indre lån för finansiering av en biografanlägg

ning i Helsingfors , som ägs av finska och svenska fi lmföretag och insti

tutioner. B iografens reper toar  avses k o m m a  a t t  till väsentlig del o m fa t 

ta nordiska filmer.

Regional utveckling

Efter  behandling i N ordiska råde t fastställde N ordiska min is terrådet i 

april 1979 det nya handlingsprogram m et för nordiskt regionalt sam a r 

bete. I detta ingår a t t  banken under  en försöksperiod av två å r  med bör

jan i april 1980 kan  ge s. k. regionallån till vissa nationella kreditgivan- 

de institut fö r  finansiering av investeringar i ländernas utvecklingsom

råden.

Den totala låneram en för bankens regionallån, som kom m er att läm 

nas enligt bankm ässiga principer, ha r  fastställ ts  till högst 5 % av b an 

kens totala u tlåningskapacite t eller 325 milj. N k r  varav högst 110 milj. 

kan gå till Finland, 65 milj. till Island och 50 milj. till vartdera  D a n 

m ark ,  N orge och  Sverige. Före  utgången av försöksperiodens första å r  

k o m m er fördelningsprinciperna att tas upp för om prövning  på grundval 

av dä föreliggande ef te rfrågan  och erfarenhete r.

Nordiska min is terrådet ha r  vidare fastställ t vilka nationella kreditgi- 

vande institut som i de enskilda medlem sländerna  kan ta upp regional

lån och för vilka regioner dessa upplånade medel kan  användas.

Banken och N ordiska äm be tsm ann ako m m it tén  för  regionalpolit ik  

ha r  i sam arbete  s lu tför t fö rberedelsearbetet för det p raktiska genom fö 

randet av regionallåneordningen i överensstämmelse med Nordiska mi

nis terrådets riktlinjer.

U nder  1979 godkände Norges Storting provborrn ing  efter  olja och 

gas n o r r  om  62 breddgraden i den norska  delen av Nordsjön. E ventuel

la olje- och gasförekom ster i de t ta  o m råde  bedöms få stor betydelse för 

utvecklingen inom N o rdk a lo t tom råd e t  i Norge, Sverige och Finland. 

De möjligheter som föreligger a t t  d irek t och  indirekt u tveckla dessa re 

surser fö r  a t t  skapa ny verksam het och sysselsättning inom om råde t  u t 

reds av en särskild a rbetsgrupp med en represen tan t från  vartdera  lan 

det. På initiativ av den norska  sta tsministern ha r  N ordiska m in is te rrå 

det  beslutat a tt banken skall vara representerad i denna arbetsgrupp.
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Exportkrediter

E xport  av stora anläggningar har  fått en allt större betydelse i h a n 

deln med utvecklingsländer och statshandelsländer. Stora pro jek t upp 

handlas i regel i internationell konkurrens ,  antingen genom ett formali- 

serat upphandlingsförfarande som övervakas av t. ex. Världsbanken, 

eller genom ett konkurren sfö rfa rand e  d ä r  ofta den finansiering som ex 

portörlandet kan erbjuda blir utslagsgivande.

I syfte a t t  f räm ja  leveranser av anläggningar och t jänster  från fö re 

tag i de nordiska länderna  till s törre investeringsprojekt ha r  banken in

t roducera t  ett upphandlingsförfarande, som innebär a t t  N orden  eller ett 

antal nordiska länder presenteras som upphandlingsregion gen tem ot till

tänk ta  köpare. Till upphandlingsförfarandet kopplas en exportk red it 

finansiering i form av s. k. exportk red i tram ar i vilken banken  kan  m ed 

verka.

E tt  nä ra  sam arbete  med de nordiska exportfinansieringsinstituten lik

som med a ffä rsbankerna  ä r  en förutsättn ing för systemet med nordiska 

exportkred itram ar.  I sam band med en pågående u tredning om nordisk 

sam verkan  i  projek texport  ha r  de principiella fö ru tsä t tn ingarna  för no r 

diska ex portk red i tram ar diskuterats. En u tgångspunkt har härvid varit 

at t  k red i tram arna  i första hand bör vara p ro jek tbundna  och a t t  de bör 

kom ple ttera  och således ej k o n ku rre ra  med nationella exportans träng 

ningar.

M ånga  stora investeringsprojekt i u-länder finansieras av V ärldsban

ken och  de regionala u tvecklingsbankerna, vilka även spelar en viktig 

roll som rådgivare till u-länder nä r  det gäller anskaffande av finansie

ring. Nordisk  konkurrensupphandling  i kombination  med nordisk export 

kreditfinansiering har diskuterats med dessa banker. Diskussioner har 

även förts med myndigheter och utvecklingsbanker i vissa u-länder för 

att u tröna  deras intresse för nordisk konkurrensupphandling . Det är 

dock ännu  för tidigt att bedöm a hur stort intresse det föreligger för ett 

dylikt system.

Banken undertecknade ett avtal om en nordisk exportk red i tram  med 

Tanzania  i mars 1979. Krediten på 20 milj. US$, beviljad 1978, skall 

användas för  delfinansiering av en pappers- och m assafabrik  i T anza 

nia. B anken  ingår här i e tt finansiellt konsor tium  som leds av Världs

banken. I övrigt finansieras p rojektet av den svenska biständsmyndig- 

heten samt av västtyska, engelska och arabiska finansieringsinstitut.

N orden  valdes som upphandlingsom råde för sodahusanläggningen, 

som är en av de största u trus tn ingskom ponenterna  i projektet. Slutligt 

val av leverantör ha r  än nu  inte skett.  Beroende på leverantörland k o m 

m er bankens exportkredit antingen a t t  refinansieras av eller överlåtas 

till ett nationellt exportfinansieringsinstitut.

Knappt hälften av kred i tram en å te rs tå r  för finansiering av ytterl igare 

upphandling fran Norden. Diskussioner pågår om vilka kom ponen te r  

som kan  kom m a ifråga i detta  sam m anhang .
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Det andra  pro jek te t  med nordisk anb udskonkurrens  som banken  u n 

der å re t  engagerat sig i och d ä r  fö rhand lingarna  änn u  inte avslutats av 

ser en kraftöverföringslinje i T anzania .  Exportkred iten , som är  bunden 

till upphandling i N orden  genom anbudskonkurrens ,  ä r  på 20 milj. US$.

Som långivare k o m m er  a t t  stå det nationella  exportfinansier ingsinstitu 

te t i det land dä r  de t  eller de företag finns som utses till leverantörer.

B anken  kan  k o m m a a t t  läm na  en refinansieringskredit till det na t io 

nella exportfinansieringsinstitutet. Pro jek te t ,  som kostnadsberäkna ts  till 

67 milj. US$, finansieras i övrigt av A frican  D evelopm ent B ank och 

engelska och arabiska  finansieringsinstitut. Dessa m edfinansiärer  till- 

l äm p ar  regler om  internationell upphandling.

Därti ll h a r  banken  beviljat två refinansieringslån till na tionela  ex 

portkreditinsti tu t ,  i vartdera  fallet för f inansiering av exportleveranser 

från  K am yr Aktiebolag. F öre taget ägs till lika delar av den svenska 

Johnson-lconcernen, den finska A hls tröm -koncernen  och den norska 

Kvaerner-gruppen. I de t  ena fallet gäller det en exportkred i t  på 4,5 

milj. US$ till AB Svensk E xportk red i t  för f inansiering av leveranser till 

en pappers- och cellulosafabrik i Jugoslavien. D en na  kredit h a r  läm nats  

av Svenska H andelsbanken  till köparen . Det andra  lånet avser en ex

portkred i t  på 3 milj. US$ till F inlands Exportk red it  A b för en cellulo

safabrik i Argentina.

Utlåningens fördelning

F ö r  at t  i l lustrera bankens 3 1/2-åriga verksam het u nder  vilken ca 

30 % av bankens låneram  tagits i anspråk  redovisas låneportföljens 

sam m ansä ttn ing  i olika avseenden.

U tlåningens fördelning på viktigare ekonom iska  sektorer och export 

krediter  f ram går  av bilaga 3.

Av to ta lt  antal beviljade lån ha r  39 lån eller 70 % p r im är t  avsett fi 

nansiering av p ro jek t som syftar till utbyggnad av produktions- och 

m arknadsföringskapacite t .  6 lån hän fö r  sig f räm st till s t ruk tu r ra t io n a 

liserings- och om byggnadspro jek t och res terande 3 investeringslån till 

produkt- ,  materia l-  och systemutveckling. Därtill k o m m e r  4 exportlån.

Fördeln ing  efter  storlek:

Lånebelopp

(milj. SDR): 0— 1,0 1,1— 2.0 2.1— 3,0 3,1— 5,0 5,1— 10.0 10,1— 20,0 20,1— 40,0 Totalt  

Antal lån: 12 9 8 9 6 4 4 52

De 8 lån som är större än 10 milj. SD R  har  gått till stora kapitalkrä- 

vande investeringsprojekt, varav 4 avser energiutbyggnad, 2 m eta llin 

dustri och 2 exportprojekt.

De minsta lånen, med et t  lånebelopp av högst 1 milj. SDR , u tgör 

25 % av anta le t investeringslån.
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F ler ta le t av lån tagarna  ä r  stora före tag  eller dotterbolag som ingår i 

koncernföretag . E tt  tiotal av bankens låntagare, i huvudsak h em m a h ö 

rande  i F in land och Norge, ä r  emellertid mindre och medelstora  företag 

u tan  koncernanknytn ing . G enom  regionallånen ko m m er bankens utlå- 

ningsmedel indirekt a t t  nå  ett mycket stort antal m indre och medelsto

ra företag.

Bankens lån ä r  alltid i minst tvä nordiska länders intresse, vilket gör 

det svårt a tt fördela lånen på de enskilda länderna  på ett sätt  som ger 

en rättvis bild av bankens verksam het i medlemsländerna.

N edanstående tabell visar hu r  m änga lån banken  beviljat till vart och 

ett av m edlem sländerna, och med vilket land sam arbete t  h a r  ägt rum. 

1 vissa fall ä r  det fråga om  sam arbete  med flera nordiska länder.

1 sista kolum nen  anges en beräknad  procentuell fördelning av utlå

n ingen på de olika länderna. Som fördeln ingskriterium ha r  valts p r in 

cipen a t t  två tredjedelar av lånebeloppet påförts  låntagarens hem land 

och den återstående tredjedelen sam arbetslandet eller -länderna.

Fördelning på medlemsländer:

Trots svårigheterna a t t  fördela lanen pä länder visar tabellen att ban 

kens utlåningsverksam het haft  rimlig om fa ttn ing  i alla nordiska länder 

och a t t  de finansierade investeringsprojekten uppvisar manga länder- 

kombinationer.

Upplåning och likviditet

I mars  tog banken sitt första län denom inera t  i SDR. Lånebeloppet 

var  20 milj. SDR , löptiden 5 ä r  och rän tan  9 %. I augusti upptog b a n 

ken ytterligare ett SDR-lån på 13 milj. SDR med en löptid pa 5 å r  och 

en rän ta  pä 9 1/4 %. L ånet placerades fö ru tom  i E uropa  ocksä i M el

lanöstern och Japan.

U nder  å re t  ha r  banken  i sam förs tånd med vederbörande lands m yn

digheter upptagit lån i danska, norska och svenska k ro no r  samt i finska 

mark. Det första länet i nordisk valuta var ett obligationslån på 75 

milj. Skr, som em itterades i Sverige i mars. Lånet var på 15 är ,  rän tan
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9 7/8 % och emissionskursen 99. I sep tem ber em itterade  banken  i F in 

land ett obligationslån pä 50 milj. F m k  med en löptid på 10 å r  och en 

rän ta  på 10 1/4 % till kurs  pari. Båda länen placerades på de inhem ska 

kap ita lm arknaderna .  Dessa känne tecknades  vid tidpunkten  för N lB :s  

emission av god likviditet och få nyemissioner av näringslivet varför 

bankens lån inte kom  i k o nk u rrens  med l ikartade obligationslån för in 

dustrin.

I decem ber em itterade  banken  genom ett in ternationellt  b an k k o n 

sortium, lett av en norsk affärsbank, det första obligationslånet i norska 

kronor på eu rom arknaden .  E n  mycket god efterfrågan möjliggjorde 

en höjning av lånebeloppet från  ursprungliga 60 milj. N k r  till 80 milj. 

Nkr. L åne t var på 5 å r  o ch  rän tan  10 % . I januari  1980 utökades b an 

kens tillgång på norska  k ron o r  med ytterligare 20 milj. N k r  till 100 

milj. N k r  genom en privat placering på eu rom arknaden .  I decem ber 

avtalade banken  om  ett privatplacerat eurolån i danska k ro n o r  pä 40 

milj. D k r  med en löptid på 10 år.

H äru töv e r  upptog banken  två banklån, ett i H olland på 25 milj. Hfl 

med en löptid på 10 å r  och  ett i Schweiz på 10 milj. Sfr med en löptid 

på 5 år.

Vissa av bankens låntagare har  inte i det höga ränteläget velat binda 

sig vid fast ränta. B anken  ha r  därfö r  i viss u ts träckning  beviljat län med 

rörlig ränta .  H ärv id  h a r  banken  i m otsvarande m ån  ref inansierat sig pa 

den kortfrist iga eurom arknaden .

Vid årsskiftet hade banken  en nettolikviditet i form av kassa och ne t 

to til lgodohavanden på 96,8 milj. SDR, varav 80,3 milj. SDR var place

rade på k orta re  tid än ett år. D etta  m otsvarade  inemot ett års p lanera 

de utbetaln ingar,  vilket i de t  rådande  höga rän te läget bör möjliggöra för 

banken  a t t  även u nder  1980 bedriva en flexibel upplåningspolit ik.

L iksom tidigare ha r  banken  bedrivit en aktiv  placering av sina likvi

da medel,  vilket under  å re t  varit särskilt betydelsefullt mot bakgrund av 

det oroliga läget pä de internationella  penningm arknaderna .

Administration

I april upprä t tades en direktion fö r  banken  med verkställande d irek 

tören som ordförande. Till d irek tö re r  och m e d lem m ar av direktionen 

utsågs Pete r  Laurson, ansvarig för exportkred iter  samt juridiska frågor 

och adm inis tra tion , Pete r  M odeen , ansvarig fö r  upplån ing  och redovis

ning, samt Erik R indal som ansvarar  för bankens investeringslån.

Vid utgången av 1979 hade banken  27 personer anställda, vilket u tgör 

en ökning med 8 personer från  årets  början. Av personalen var 10 kon- 

traktsanställda från  samtliga m edlem sländer u tom  Island.

1 novem ber påbörjades byggnadsarbetena på den kontorsfas tighet i 

Helsingfors, U nionsgatan 30, som banken  inköpte 1978. U try m m en a  av 

ses bli inflyttningsklara i slutet av innevarande år.
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Bankens resultat

Bankens rän te in täk te r  pa utläning utgjorde under räkenskapsperio 

den 12,4 milj. SDR  och på likvida ti llgångar 10,2 milj. SDR. U nder  fö

regående räkenskapsperiod  var m otsvarande in täk te r  6,3 milj. SDR och 

6,2 milj. SDR. Ökningen berodde såväl pa den större volymen som på 

det högre ränteläget.

R än tek o s tnad e rna  uppgick till 11,4 milj. SDR och rän tene tto t  sålun

da till 11,2 milj. SDR, jä m för t  med rän tene t to  för föregående period på 

7,9 milj. SDR.

Förvaltn ingskostnaderna  utgjorde 1,2 milj. SDR jäm för t  med 1,0 

milj. SDR för 1978. I förhållande till rän tene tto t  utgjorde förvaltnings

kostnaderna  11,1 % m ot 12,1 % åre t  innan. V erksam hetens överskott 

var 9,1 milj. SDR, jäm för t  med ett överskott på 6,1 milj. S D R  föregå

ende period. Resulta te t ha r  dä, liksom under tidigare år, belastats med 

1/5 av upplåningskostnaderna för upptagna lån.

En reservering på 2,0 milj. SDR ha r  gjorts för kreditrisker. Å te rs tå 

ende överskott pä 7,1 milj. SDR ha r  i enlighet med bankens stadgar 

överförts  till reservfonden.

Helsingfors den 12 februari 1980

Erling Kristiansen 

Thorlutllur Asgeirsson 

Teemu Hiltunen  

Pentti Uusivirta

Arne A sper 

Hermod Skånland

Jón Sigurðsson

Arne Cal lans 

N. E. Sørensen 

Sten Westerberg

B. Lindström  

verkställande direktör
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B I L A G A  1

Resultaträkning (i 1 0 0 0  S D R  —  se not 1)
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Balansräkning (i 1 0 0 0  S D R  —  se not 1)
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N oter  till bokslutet

1: Enligt § 9 i bankens s tadgar förs bankens räkenskaper  i SDR (sär

skilda dragningsrätter). SDR definieras i överensstämmelse med de 

värderingsregler som Internat ionel la  V alu tafonden  (IM F ) fastställt 

med giltighet från  och med den 1 juli 1978. O m  dessa värderingsreg 

ler ändras , avgör bankens styrelse i vad m ån  banken skall följa des

sa nya regler.

V ärdet av en SDR  fastställs av IM F  för n ärvarande  på basen av 16 

valutor.  En SD R  är  lika med sum m an  av följande valu taenheter:

En SD R  u ttryck t i US dollar ä r  sum m an  av motvärdet i dollar när  

varje enskilt va lu tabelopp ovan om räk na ts  till dollar enligt av IM F  

ti llämpat fö rfarande. I M F  n o te ra r  dagligen värdet av SDR u ttryck t i 

US dollar.

A ndelar  
i % per
31.12.1979

2: Av banktillgodohavanden pä SD R  90,1 milj. var S D R  7,8 milj. p la

cerade på längre tid än ett år.
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3: Obligationer och fordringsbevis h a r  i bokslutet upptagits till det lägs

ta av anskaffningsvärdet,  nominella värdet eller m arknadsvärde t där  

sådant förefinnes.

4: Upplåningskostnaderna för bankens obligationslån ä r  aktiverade. 

K ostnaderna  avskrivs under fem år.

5: Består av ak t ier  fö r  tjänstebostäder och andelsbevis fö r  telefoner.

6: Inventarier  avskrivs med 30 % per år.

7: Av bankdepositioner på SDR 16,0 milj. var SDR  1,3 milj. p lacerade 

pä längre tid än ett år.

8: B ankens obligationslån och övriga långfristiga lån bestod 31.12.1979 

av:

Lyfta

Obligationslån

Övriga lanefristiga lån

A vtalade

Härav har FIM 25 000 000,— lyfts under 1979.
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B IL A G A  2

F örteckning över lån beviljade 1 .6 .1 9 7 6 — 3 1 .1 2 .1 9 7 9

Andra än SDR-denominerade lån har kursjusterats per 3 1.12.1979
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B I L A G A  3

Bankens utlåning 1 .6 .1 9 7 6 — 3 1 .1 2 .1 9 7 9
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B I L A G A  4

Styrelsen

Danmark

Erling Kristiansen, am bassadør (styrelsens ordförande),  Udenrigs
ministeriet
Suppl.: E rik  Nielsen, kontorchef ,  Industriministeriet 
Niels E rik  Sørensen, kontorchef ,  F inansministerie t 
Suppl.: Bent Sveistrup, kontorchef,  D anm arks  N ationalbank

Finland

T eem u H iltunen, sta tssekreterare ,  Finansministerie t 
Suppl.: Pentt i  Viita, b iträdande avdelningschef. Handels- och indu
str im inisterie t
Pentti Uusivirta , bankdirek tör ,  Finlands Bank
Suppl.: A rvo R y tkönen ,  am bassadör, Utrikesm inister ie t (till 12.7. 
1979)
Paavo R an tan en ,  unders ta tssekre terare , Utrikesministeriet (från 12.7.
1979)

Island

T ho rha l lu r  Asgeirsson, departem entchef,  H andelsdepartem ente t  
Suppl.: T om as  A rnason , d irek tör ,  Ins ti tu te t  fö r  Ekonom isk  U tveck 
ling

Jon  Sigurðsson, direktör (styrelsens vice ordförande),  Statens E k o n o 
miska Institut
Suppl.: G u ð m u n d u r  Magnusson, professor, Islands Universitet 

Norge

A rne Asper, adm inis trerende direktør ,  F rionor Norsk Frossenfisk 

A /L
Suppl.: H ara ld  Henriksen, adm inis trerende d irektør. Den Norske In
dustribank A/S
H erm od Skånland, direktør ,  Norges Bank
Suppl.: Kjell Kristensen, s tatssekretær. S tatsministerens kon to r

Sverige

A rne  Callans, verkställande d irektör ,  Sveriges Investeringsbank AB 
Suppl.: John  Ekström , avdelningschef, Industr idepartem ente t  
Lars W ohlin, riksbankschef, Sveriges R iksbank (till 18.1.1980)
Sten W esterberg, sta tssekreterare ,  E k onom idepartem en te t  (från 18.1.
1980)
Suppl.: A rne  Lindå, r iksbanksdirektör,  Sveriges Riksbank
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K ontrollkom m ittén

Danmark

Chris tian Christensen, folketingsmand 
Erling Dinesen, fhv. minister

Finland

M auno Forsm an, riksdagsman
C. O. Tallgren, verkställande direktör

Island

Jón  Skaftason, kon to rchef  (till 30.4.1979)
Gils G uð m un dsso n ,  f. d. al tingsmedlem (från 1.5.1979) 
Jóh ann  Hafstein, f. d. altingsmedlem (till 30.4.1979) 
H alldór  Ásgrímsson, auk toriserad  revisor (från  1.5.1979)

Norge

H åkon  K yllingmark, stortingsrepresentant 
Odd Sagør, rådm ann

Sverige

Paul Jansson, riksdagsman 
G u n n a r  von Sydow, f. d. landshövding

A v  kontrollkomm ittén utsedda fackrevisorer:

Eric Haglund, C G R-revisor ,  Fin land 
Tore  Henckel,  auk toriserad  revisor, Sverige

Adm inistration

Verkställande direktör:  Bert Lindström

Investeringslån 

Direktör: E rik  Rindal
Poul H ansen ,  investeringslån 
Jan L ennerhagen ,  investeringslån

Exportkrediter, juridik och administration  

D irektör: P e te r  L aurson 
L ars  E kengren ,  exportlån 
Siv Hellén, juridiska frågor, styrelsesekreterare 
Anders  Palm , juridiska frågor (från  1.4.1980) 
Chris ter  Boije, adm inistra tiva frågor

Upplåning och redovisning  

Direktör: P e te r  M odeen 
Bitr. d irektör: P e tte r  Skouen
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B I L A G A  5

Eric Haglund
CGR-revisor,
Helsingfors

Tore Henckel  
Auktoriserad revisor, 
Stockholm

Till K ontro llkom m ittén  för N ordisk a  investeringsbanken

Revisionsberättelse

Vid kontrollkom m itténs för N ord iska  investeringsbanken möte den 

12 februari 1979 utsedda att för å r  1979 utföra  bankens revision i u p p 

drag av kontro llkom m ittén  lä m nar  vi efter att ha fullgjort vårt uppdrag 

följande revisionsberättelse.

Vid vår revision, som utförts i enlighet med al lm änna revisionsprin- 

ciper, ha r  vi granskat årsredovisningen och räkenskaperna  samt vid

tagit de övriga granskningsåtgärder som vi ansett erforderliga.

B alansräkningen den 31 decem ber 1979 och resulta träkningen för  år

1979 jäm te  noter är uppgjorda  i enlighet med a llm änna bokförings- 

principer och ger til lsammans med styrelsens verksamhetsberättelse en 

rättvisande bild av bankens ställning per bokslu tsdatum och resultatet 

av verksamheten för räkenskapsperioden.

Vid vår revision h a r  vi ej funnit anledning till anm ärkn ing  b e trä f 

fande förvaltningen av bankens angelägenheter.

Helsingfors den 19 februari 1980
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B I L A G A  6

Erling Dinesen  

Halldór Äsgrimsson

C. O. Tallgren 

Mauno Forsman

O dd  Sagør 

Paul Jansson

Gils Gudmundsson  

Håkon Kyllingmark  

Gunnar von Sydow  

Christian Christensen

Till N ordiska  ministerrådet

K ontrollkom m itténs för N ord iska  investeringsbanken berättelse över 

revisionen av bankens förvaltning och räkenskaper.

I enlighet med § 13 av s tadgarna  för  N ord iska  investeringsbanken 

utsedda att kontro llera  bankens verksamhet och svara för revisionen 

av banken, avger vi efter att ha slutfört vårt uppdrag  för år 1979 föl

jande berättelse.

Kontro l lkom m ittén  ha r  sam m an trä t t  u nder  räkenskapsåret och efter 

det bankens bokslut upprätta ts ,  varvid erforderliga kontroll- och gransk- 

ningsåtgärder vidtagits. Bankens verksamhetsberättelse och bokslut har 

genomgåtts  vid m öte  i Helsingfors den 19 februari 1980, då vi även 

tagit del av den den 19 februari 1980 daterade  revisionsberättelse, som 

avgivits av de av kontrollkom m ittén  utsedda fackrevisorerna.

Efter vår revision konsta terar vi

—  att bankens verksam het u nder  räkenskapsperioden bedrivits i över

ensstämmelse med stadgarna,

—  att bokslutet, som efter avsättning av 2 000 000 SD R  för kred it 

risker uppvisar ett överskott om 7 058 512 SDR, vilket stadgeenligt 

överförts till reservfonden, ger en rä ttvisande bild av bankens ställ

ning den 31.12.1979 och av resultatet för bankens verksamhet under  

år 1979.

Vi tillstyrker för N ord iska  ministerrådet

—  att bokslutet fastställes, och

—  att styrelsen och verkställande direktören beviljas ansvarsfrihet för 

förvaltningen av bankens angelägenheter under  den av oss grans

kade redovisningsperioden.

Helsingfors den 19 februari 1980
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B I L A G A  7

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  N o r d is k a  in v e s te r in g s 

b a n k e n s  v e rk sa m h e t

(Se Sak E 29, s. 2511)

B IL AG A  8

F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  sa m m a n sä t tn in g e n  av  

N o r d is k a  in v e s te r in g s b a n k e n s  sty re lse

(Se Sak L 30, s. 2512)

B IL A G A  9

K o m m e n ta r  d e n  6  m a r s  1 9 8 0  frå n  N o r d is k a  in v e s te r in g s b a n k e n s  

a d m in is tr a t io n  till  N o r d is k a  rå d e ts  e k o n o m is k a  u tsk o tt

Nordiska investeringsbankens utlåning till mindre, medelstora och stora 

företag

Som fram går av ett särskilt avsnitt i verksamhetsberättelsen ha r  banken 

sedan den nu bedrivit verksam het i 3 1/2 å r  sökt belysa låneportföljens 

sam mansättn ing i olika avseenden.

I fråga om  lånens fördelning på olika s torleksgrupper av företag har  

den gjorda klassificeringen inte g rundats  på någon klar definition till 

skillnad från  fördelningen p å  viktigare ekonom iska sektorer och  export 

krediter, lånebeloppets storlek och fördelning på m edlem sländerna  där 

klara definitioner ges och m aterialet redovisas statistiskt i tabeller.  E n  

definition på företagsstorlek ä r  vansklig att göra särskilt om m an  söker 

få  en entydig definition att gälla för samtliga medlemsländer. Begrep

pet ” stort före tag” ha r  en annan  innebörd  i Sverige än exempelvis i 

Is land. Dessutom försvåras entydiga klassif iceringar av det begränsade 

statistiska material som föreligger.

Detta kan illustreras av den i ” Betenkningen om  N ord isk  Investe

ringsbanks beretning for 1979” angivna meningen ” Utvalget har  notert 

seg at vel 90 % av investeringslånene i 1979 er gitt til ko m m uner  og 

store bedrif ter .” U tgångspunkten  för utskottets klassificering ha r  här 

varit tidskriften Veckans A ffärers  redovisning av de 500 största före 

tagen i N orden. I princip ha r  endast räknats  som ” stora före tag” före 

tag som ingår i denna förteckning. N orzink  A/S som beviljats ett stort 

lån av banken ingår enligt uppgift inte i gruppen  på  500 företag men
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kvalificerar sig nästan  ur storlekssynpunkt. H ade V eckans Affärers 

lista strikt följts och  N orzink  då  ej medtagits  skulle den angivna siff

ran i den citerade meningen ha r  blivit 7,5 % lägre.

N ä r  banken  gjorde sin uppdelning av lån tagarna  som alla å terfin 

nes i bilaga 2 till verksamhetsberättelsen har till g ruppen ” m indre  fö re 

tag” förts:

Oy N ordfi lm  Ab, F in land (0,1 milj. SDR) samt Oy Pello Food  Ab, 

Fin land (0,5 milj. SDR).

Som ”medelstora  fö re tag” har klassificerats:

Oy N oresin  Ab, F in land  (0,4 milj. SDR), V örå  kom m un /G lam ox  

Elektro  Ab, F in land  (0,3 milj. SDR), N org ea r  A/S, N orge  (0,7 milj. 

SDR), Andelsselskabet Østkraft,  D an m ark  (3,5 milj. SDR), N yegaard

& Co. A/S, N orge  (3,1 milj. SDR ) samt Jordan  a.s., N orge  (1,4 milj. 

SDR).

Ytterligare ett pa r  företag ha r  klassificerats som ” medelsto ra” men 

efter de senaste  dagarnas diskussioner i ekonom iska utskotte t skulle 

en klassificering av dessa såsom ” stora fö re tag” ha varit m er m oti 

verad. U tan  dessa företag u tgör lånen till de ovan specificerade 8 före 

tagen ca 17 % av to tala  antalet investeringslån.
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B I L A G  A  10

B e t ä n k a n d e  av  N o r d is k a  r å d e ts  e k o n o m is k a  u ts k o t t  ö v e r  b e r ä t te lse n

Til Ø konom isk  utvalg e r  henvist beretn ing fra  N ord isk  Investerings

bank  vedrørende  dens v irksom het i 1979 (C 42/e),  revisjonsberetning 

samt K ontro l lkom itéens beretning.

Beretningen gir et konsen trer t  og oversiktlig bilde av bankens  v irk 

som het i 1979. D et  frem g år  at det ha r  vært en s terk  vekst i bankens 

u tlån  til investeringer i N ord en ,  en økning fra  om  lag 60 mill. S D R  i 

1978 til 101 mill. S D R  i 1979.

Innen  eksportlånsvirksomheten  h a r  banken  i 1979 ydet lån p å  ti lsam

men 6,1 mill . S D R  mens ti lsvarende tall fo r  1978 var 30,1 mill. SDR.

Av investeringslånene gikk 42 %  til metallfremstilling og skogsin

dustri,  23 % til energisektoren, 19 % til verkstedsindustrien og 16 % 

til andre  formål.

A v bere tn ingen f rem går at siden banken  begynte sin v irksom het 1. 

jun i 1976 og f ram  til 31. desem ber 1979 h a r  den bevilget lån  m o t 

svarende i alt 292,4 mill. SDR, herav  107,2 mill. SD R  i 1979.

U tvalget h a r  no te r t  seg at av de samlede u tlån  er 36 5c gåt t til en e r 

gisektoren; en nedgang  sam m enlignet m ed årsslutt 1978. Utvalget til

legger det nordiske energisam arbeid  stor betydning og det er således 

naturlig  at lån til energisektoren u tg jør en betydelig del av de samlede 

utlån. U tvalget h a r  m erke t seg m ed  interesse at banken  h a r  ydet lån 

til et v arm ekraftverk  baser t  p å  torv  som brensel.  U tvalget forutsetter  

at banken  i ti ls lutning til energilångivningen ta r  hensyn til behovet for 

en økt selvforsyningsgrad av alternative energimidler. Utvalget h a r  ved 

flere anledninger f rem hold t  at de t  nordiske  sam arbe id  p å  energi- og 

indus tr iom råde t m å  styrkes. U tvalget f inner det derfo r  naturlig  at m u 

lighetene undersøkes for  en sterkere nordisk  innsats p å  disse om råder  

g jennom  en koord inert  innsats av N ord isk  Investeringsbank og N ord isk  

Industrifond.

Metallfremstilling, skogsindustri og oljeutvinning ha r  fått lån i banken  

ti lsvarende 28,0 % av bankens totale utlån mens verkstedsindustri og 

eksportkreditter  ha r  fått henholdsvis 11,6 % og 12,4 %.

Utvalget ha r  no te rt  seg at vel 90 % av investeringslånene i 1979 er 

gitt til k om m un er  og store bedrifter. Utvalget ser gjerne at også mindre 

bedriftsenheter kan få lån i N ord isk  Investeringsbank for ti ltak som 

k an  f rem m e nordisk  industrielt samarbeid.

U n d e r  henvisning til det regionalpolitiske hand lingsprogram m et og 

den  etablerte  ordning med regionallån, vil utvalget unders treke  be tyd 

ningen av at banken  arbeider aktivt m ed lån for  regional utvikling. 

Banken  vil over en forsøksperiode på  2 å r  fra 1. april 1980 yde re 

gionallån til visse nasjonale kredittinstitusjoner. Selv om det e r  ved-
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k om m ende  myndighet og organ  i det enkelte land  som bestem m er i hvor 

s tor grad  et regionallån skal kom m e i tillegg til eksisterende kred it t 

ram m er, vil utvalget gi u tt rykk  for  at regionallånene skal innebære en 

reell styrking av regionalpolitikken. U tvalget m e rke r  seg at landforde- 

lingsprinsippene for  disse lån skal vurderes på  nytt  e t ter  et å r  på 

grunnlag  av de erfaringer m a n  ha r  vunnet.

Banken ta r  sikte på  å holde en forholdsvis høy likviditet fo r  å k u n 

ne føre en fleksibel opplåningspolitikk. I 1979 tok  banken  opp åtte lån, 

motsvarande 89,6 mill. SDR. Utvalget h a r  særlig m erket seg at banken 

ha r  ta tt  opp lån denom inert  i nordisk  valu ta  på  E u ro pam ark ede t  samt 

ta tt opp lån i nasjonal valu ta  i Sverige og F in land . N å r  det tas opp  

lån på  de nordiske kap ita lm arkeder ,  skjer dette i sam råd  m ed de respek 

tive lands myndigheter.  Som  et hovedprinsipp b ø r  banken  nytte sin 

gode kredittverdighet til å  ta  opp  lån i u tlande t fo r  derig jennom  å b i 

d ra  til å dekke de nordiske lands betalingsunderskudd  overfor omverden.

Banken h a r  sett det som en viktig oppgave å finansiere eksport som 

er av intresse fo r  flere nordiske land. Finansier ingen h a r  skjedd i sa m 

arbeid med nordiske og internasjonale  finansieringsinstitusjoner, bl. a. 

V erdensbanken  og D en  afr ikanske  utviklingsbank. Utvalget vil særlig 

fremholde at bankens  sam arbeid  m ed V erdensbanken  og andre  utvik

lingsbanker kan være viktig fo r  å åpne  nye m arkeder  for nordisk 

eksport.

Utvalgets mindretall ,  m ed lem m ene  A llan  Hernelius, Ib Stetter og 

K åre  W illoch vil peke  på  at u ttalelser i bankens  å rs rappor t  om utlån  

til m indre  og m ellom store  bedrifter  er upresise og i lite sam svar med 

de faktiske forhold . D et  sies således i bere tn ingen bl. a. at " E t t  tiotal 

av bankens låntagare, i huvudsak  hem m a h ö ra n d e  i F in land  og N orge  

ä r  emellertid m indre  och  medelsto ra  företag  u tan  ko ncernankny tn ing” . 

M en banken  ha r  ikke kunne t opplyse hvor store bedrifter  den regner 

m ed  i g ruppen  ” m indre  og m edelsto ra” . Listen over låntagere  viser 

im idlertid at u tlånene praktisk  talt i sin helhet er gått til bedrif te r  som 

m å regnes som store bedrifter  —  ut fra  fo rholdene i vedkom m ende  land
—  til tross fo r  at bere tn ingen gir et annet inntrykk. Disse m ed lem m er 

vil samtidig peke på  at de planlagte  regionallån skal gis g jennom  n as 

jonale  institusjoner fo r  regional utvikling, og ikke direkte  til u tv ik 

lingstiltak. D erved  k an  disse regionallån bare  få positiv betydning for 

regional utvikling, hvis de fø re r  til a t  de samlede u tlån  fra  de nas

jonale  insti tusjoner blir større. Slik økning  av statlige u tlån  til regional 

utbygging kan imidlertid  som  regel g jennom føres enklere og bedre ved 

overføring  av u tlånsm idler fra  v edkom m ende  stat.
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K ontro l lkom itéen  konsta terer i sin beretn ing av 19. feb rua r  1979:

—  a t bankens v irksomhet u n der  regnskapsperioden e r  drevet i overens

stemmelse m ed vedtektene.

—  a t regnskapsresultatet,  e t ter  avsetning på  2 000 000 S D R  for  kreditt-  

risker viser et overskudd på  7 058 512 SDR. O verskuddet er i over

ensstemmelse m ed  vedtektene overført til reservefondet. Regnskaps

resulta tet gir et riktig u tt rykk  fo r  bankens stilling den 31.12.1979 

og for  resulta tet av bankens v irksom het u n der  åre t 1979.

K ontro l lkom itéen  anbefa le r  fo r  N ord isk  M inisterråd:

—• a t  å rsregnskapet godkjennes, og

—  at styret og adm inis tre rende d irek tør  innrøm m es ansvarsfrihet fo r  

forvaltning av bankens v irksomhet for den regnskapsperioden som 

h a r  vært gransket av oss.

U tvalget ha r  ikke noe å bem erke  til K ontro l lkom itéens beretning.

U n d e r  henvisning til ovenstående foreslår  utvalget

at N ord isk  R åd  ta r  beretn ing C  42/e  om  N ord isk  Investerings

banks v irksomhet i 1979 og K ontro l lkom itéens bere tn ing  til 

etterretning.

Reykjavik, 5. mars  1980

Gunnar Berge (A )  Ilkka-

G ro  Harlem Brundtland (A)  

Jens Kristian Hansen (S)

Elsi Hetem äki-O lander (K ok)  

Bertil Jonasson (c)

Lars K o rva ld  (Kr.F.)

Niels H elveg Petersen (R V )  

Påll Pétursson (F)

Henrik Westerlund (Sfp)

llkka-Christian Björklund (Skdl)

'A ) K n u d  Enggaard (V)

Allan Hernelius (m )

iok) Johan J. Jakobsen (Sp)

Elver Jonsson (fp)

Svante Lundkvist (s) 
Formann

! V) Thage Peterson (s)

Ib Stetter (KF)

Kåre  Willoch (H)
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Berättelse
från N o r d is k  m e to d ik k o m m it té  fö r  l iv s m e d e l  ( N M K L )

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

A. Namn och adress

N ordisk  metodikkom m itté  för livsmedel (N M K L ) 

c/o Statens livsmedelsverk 

Box 622

S-751 26 Uppsala

B. Startår 

1946

C. Deltagande länder

D anm ark , Finland, Island, N orge och Sverige

D. Syfte

Syftet med M etodikkom m itténs arbete ä r  att å s tadkom m a en enhetlig 

tillämpning inom medlem sländerna  av gem ensam m a m etoder  för u n der 

sökning av livsmedel.

Arbetet i M etodikkom m ittén  skall i största möjliga uts träckning an 

passas till de riktlinjer och rekom m endationer  som gäller fö r  nordiskt 

sam arbete  och för annat internationellt sam arbete  på livsmedelsområdet.

E. Organisation

1. Administration

För  att lösa M etodikkom m itténs arbetsuppgifter  upp rä t ta r  varje m e d 

lemsland en nationalkommitté ,  i vilken ingår representanter som utses 

av regeringen eller annan  behörig myndighet i medlemslandet.

Varje na t ionalkom m itté  utser en o rd fö rande  och en sekreterare. Det 

anko m m er främst på sekreteraren att förm edla  kontakten  mellan repre 

sentanterna  i na tionalkom m ittén , mellan nat ionalkom m ittén  och M eto 

d ikkom m ittén  samt mellan nat ionalkom m ittéerna  inbördes.

2. Styrelsens sammansättning

D ocent Yrjö M älkki (ordf. för hela M etodikkom m ittén , ordf. finska 

nationalkommittén)
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Professor Niels Skovgaard (ordt. danska nationalkommittén)

Professor Peter Solberg (ordf. norska nationalkom m ittén)

Professor Thorkell Johannesson (ordf. is ländska na t .kommittén) 

Professor Lars-Erik  Tam m elin  (ordf. svenska na t .komm ittén)

3. Personal 

Generalsekretariatet:

Professor Lars-Åke Appelqvist,  S, generalsekreterare 

Assistent Elisabeth Petterson, S 

Adress: (se punkt A)

F. Verksamhet

M etodikkom m ittén  sam m an träd e r  på skrift lig kallelse av o rd fö ra n 

den minst en gång varje år. Kallelsen sändes till na t ionalkom m ittéerna  

senast 8 veckor före sam m anträdet .

I M etodikkom m itténs sam m an träden  deltager represen tan terna  i n a 

tionalkom mittéerna. De sakkunniga  —  referen ter —  vilkas u trednings

arbete  skall behandlas vid sam m an träd e  kan även deltaga. V arje  na t io 

nalkommitté  ha r  dessutom rätt att till sam m an träd e  kalla andra  sak 

kunniga som kom m ittén  anser sig ha behov av.

Vid beslut av M etod ikkom m ittén  ha r  varje m edlem sland en röst. 

Representant i nationalkommitté ,  referent eller annan  sakkunnig, som 

närvarit  vid den slutliga behandlingen av ett ärende, h a r  rätt a tt få  sin 

mening antecknad  till M etodikkom m itténs protokoll.

V id M etodikkom m itténs sam m anträden  fastställes r iktlinjer för k o m 

mitténs arbete. Därvid  beslutas vilka äm nen , som skall tagas upp  till 

behandling, och vilken eller vilka sakkunniga —  referen ter —  som 

skall u treda  varje äm ne och u ta rbe ta  förslag till metoder.

Vid sam m an träd ena  skall vidare behandlas bl. a. frågor om M etod ik 

kom m itténs budget, räkenskaper  och  arbetsordning samt de övriga ä ren 

den som kan påkalla kom m itténs ställningstagande.

Förslag till äm n en  och referenter få r  framläggas skriftligen av varje 

na t ionalkom m itté  till generalsekreteraren, som sedan lå ter övriga na t io 

nalkom m ittéer taga del av förslaget. Förslaget skall sändas till genera l 

sekreteraren i så god tid att det kan vara  övriga nationalkom m ittéer 

t i l lhanda samtidigt m ed ordfö randens  kallelse till nästa  sam m anträde  

med M etodikkom mittén .

D et åligger en referent att göra  en skriftlig översikt av li tteraturen  i 

det äm ne  som referenten  åtagit sig att utreda. Som regel skall re fe ren 

ten fram lägga förslag till m etod och, i fö rekom m ande  fall, till avpröv 

ning av metoden.

Referentens översikt och förslag översändes av vederbörande nat io 

na lkom m itté  till övriga nationalkom m ittéer och generalsekreteraren för 

handläggning i M etodikkom mittén .
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Om M etodikkom m ittén  godkänner  referentens förslag till avprövning 

av en metod, verkställes kollaborativ  avprövning.

Referentens förslag till m etod  —  eventuellt u tan  särskild avprövning 

i M etodikkom m itténs regi —  prövas av M etodikkom m ittén  för slutligt 

godkännande  vid sam m an träde  enligt 5 §.

Sedan M etod ikkom m ittén  slutligt godkän t ett förslag till m e tod  skall 

m etoden snarast publiceras i tryck genom generalsekreterarens försorg. 

Publiceringen sker på danska, finska, is ländska, norska eller svenska 

och dessutom alltid på engelska språket.

G. Finansiering

N M K L  finansieras genom  bidrag  från  m e d lem sländerna  samt fö r 

säljning av metodbeskrivningar.
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Berättelse
från  R e k to r s k o m m it té n  fö r  d e  n o r d isk a  jo u r n a l i s th ö g s k o lo r n a

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1979

Á. N am n och dress

R ektorskom m ittén  för de nordiska journalisthögskolorna

c/o Rektor A rne E jbye-Ernst

D anm arks  Journalisthøjskole

H alm stadgade 11

8200 Århus N  /  D anm ark

B. Startår 

1969

C. Syfte

Rektorskomm itténs uppgift ä r  att främ ja  en gem ensam nordisk miljö 

fö r  ett kvalificerat pedagogiskt utvecklingsarbete i journalistik  och  k o m 

m unikation för att därigenom  stim ulera  en nordisk tradit ion i jo u rn a 

listutbildningen.

D. Organisation

1. Administration

Rektorskom m ittén  består av rek to r  eller m otsvarande ansvarig ledare 

fö r  journalistutbildningen vid följande institutioner i nordiska länderna:

D anm ark :

D anm arks  Journalisthøjskole

Finland:

Svenska social- och  kom m unalhögskolan ,
T am m erfo rs  Universitet

Norge:

N o rsk  Journalistskole

Sverige:

Journalis thögskolan  i Göteborg ,
Journalisthögskolan i Stockholm
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2. Styrelsens sammansättning 31.12.1979  

Rektor A rne  Ejbye-Ernst, DK (ordf.)

Överlärare  Ulla-Stina W estm an, SF 

Professor Pertti H em ånus, SF 

Rektor Jon  Dørsjø, N 

Rektor Lars Furhoff,  S 

Rektor Lars Alfvegren, S

E. Verksamhet och framtidsplaner  

Lærerudvekslinger i 1979

Rektorkomiteen har i efterårs-semestret 1979 gennem ført  en række 

lærerudvekslinger på grundlag  av bevillingen på  35 000 kr. Lektor T h o r 

kild Behrens, D anm arks  Journalisthøjskole, h a r  i tre uger fra den 23. 

september til den 12. ok tober  besøgt Journalis thögskolan  i G öteborg , så

ledes som det frem går af rapport til R ektorkom iteen (bilag 1). Lektor 

Otto  von Friesen, Journalisthögskolan i Stockholm, har ligeledes i en tre 

ugers periode besøgt Svenska Social- och K om m una lhögsko lan  i Helsing

fors (bilag 2). Præ fek t U lf  Wallin, Journalis thögskolan i G öteborg , har 

fra den 5. til den 10. ok tober besøgt D an m ark s  Journalisthøjskole. R ap 

port fra  dette besøg vil blive frem sendt som kom plettering  til beretning 

over v irksomheden i 1979.

Tilbage af udvekslings-program met står yderligere to  G öteborg journa-  

listlæreres besøg i Å rhus (hvert af en uges varighed), et besøg på Jo u rn a 

listhögskolan i S tockholm af A nne-M arie  Londén, Svenska Social- och 

K om m unalhögskolan  i Helsingfors, samt udvekslingsarrangem entet m el

lem T am m erfo rs  Universitet og N orsk  Journalistskole. Disse udveks

linger er jfr. ansøgninger til Sekretariatet for nordisk kulturelt sam 

arbejde af 12. ok tober  1979 planlagt gennem ført  i forårssemestret 1980, 

hvorfor et beløb på 19 400 kr. af den samlede bevilling på 35 000 kr. er 

søgt overført til 1980.

Planlægning af seminar i 1980

En arbejdsgruppe med deltagelse af Ulla-Stina W estman, Social- och 

K om m una lhögsko lan  i Helsingfors , Pertti  H erm ånus ,  T am m erfo rs  U n i

versitet, Björn Öier, Journalisthögskolan  i S tockholm, Ove Bolbjerg, 

D anm arks  Journalisthøjskole  i Århus, K nud Sogstad, N orsk  Journalis t 

skole i Oslo, M elker Strand, Journalis thögskolan  i G öteborg , og T hor-  

b jörn  Lindskog, Journalisthögskolan i S tockholm, ha r  på  et m øde  i 

S tockholm den 8. maj 1979 planlagt journalistlærerseminaret i Borgå i

1980.

A rbejdsgruppen besluttede

at titlen på  sem inaret bør være ” Journalistisk praksis i forhold til sko
lernes målsætning m ed uddanne lsen”
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at diskussionerne skal udgå fra  konkre te  teksteksemplarer, som benyt
tes på  skolerne

at arbejdsgruppen  skal lave en kortfa tte t sam m enfatn ing  af skolernes 
målsætning, og at skolerne derudover  til sem inaret skal fremlægge så 
om fa ttende  dokum enta tion  som muligt og

at sem inaret skal indbyde m ed-rep ræ sen tan te r  f ra  de respektive lande 
m ed  henblik  p å  diskussion o m  skolernes m ålsætning i fo rho ld  til jo u r 
nalistisk praksis, f rem fo r  a t  lade rep ræ sen tan te r  fo r  sam funde t føre  de n 
ne debat m ed  sem inarets deltagere.

D et blev besluttet, a t hver skole skal udpege en lærer, som sam m en 

fa t te r  et P M  om, hvordan  journalistisk praksis behandles i undervis 

ningen. D ette  P M  skal være p rob lem orien tere t (konkrete  pædagogiske 

problem er) og udgå  fra  undervisningen. A f  P M ’et bør også fremgå, h v o r 

d an  hver a f  højskolerne vurderer  den  journalistiske praksis i forhold  

til målsætningen. Til hvert P M  skal medfølge teksteksempler, som belyser 

journalistisk praksis, og som k an  indgå i g ruppearbejdet .

Seminaret skal også behandle  den  projek t-orien terede  undervisning på 

de respektive skoler på  baggrund  a f  en indleder fra  en a f  skolerne.

Ø konom i

R ektorkom iteen  besluttede p å  sit m øde i Helsingfors den 14. sep tem 

ber a t ti l træde arbejdsgruppens p laner  fo r  seminaret, idet der dog skal 

foretages de begrænsninger i p rogram m et, som er nødvendige, fo r at b e 

villingen på  100 000 dkr. ikke overskrides. D et sker dels ved, a t sam- 

fundsrepræ sentan terne  som næ vnt ikke m edvirker i sem inaret, dels ved at 

sem inaret tidsmæssigt reduceres, således at det s tarter  m andag  m idt på  

dagen og afsluttes torsdag m idt p å  dagen. D esuden  blev det besluttet, at 

kun  et a f  de to  planlagte  arbejdsm øder i fo rå re t  1980 m å  belaste budgette t 

fo r  seminaret, m ens det andet afvikles a f  de respektive skolers budgetter.

Som det frem går af Rektorkomitéens ansøgning af 31. oktober 1979 

til Sekretariatet for nordisk kulturelt sam arbejde  tillægges den fortsatte 

udveksling af lærere mellem de nordiske journalisthøjskoler stor værdi, 

og på baggrund af de første evalueringer fra deltagerne i udvekslingerne, 

kan Rektorkom itéen varm t anbefale, at dette initiativ kan fortsættes.

F. Ekonomi

Anslag 1978 100 000 D k r  

Anslag 1979 35 000 D k r  

Anslag 1980 100 000 D k r
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B I L A G A  1

10—790328. Nordiska rådet. Del  2

Rapport om lærerudveksling mellem journalisthøjskolerne i Århus og 

Göteborg

U ndertegnede T hork ild  Behrens besøgte 23. septem ber til og m ed 12. 

ok tobe r  Journalis thögskolan  i G ö teborg  som et led i den  lærerudveksling, 

der er formidlet a f  D en  N ord iske  K ulturkom ité .

U n der  opholde t gik jeg aktivt ind i undervisningsforløb i a lmen jo u r 

nalistik —  f. eks. grafisk teknik, rubrikker, billedbehandling, lay out 

presseetik og undersøgelses-journalistik  —  og overværede i det omfang, 

det var muligt fo r  mig, tim er i andre  discipliner.

Såvel af s tuderende som af lærere og adm inistra tion  fik jeg en så posi

tiv modtagelse, at jeg følte, jeg kunne fungere, selv om  der efter trad i

tionen burde have været sprogvanskeligheder. D em  følte jeg imidlertid 

næsten ikke, og de studerende erklærede sig på  sam m e måde.

Skolen stillede kom pendier og undervisningsm ateria le  af enhver ar t  til 

rådighed for mig m ed henblik  på, at mine kolleger i D an m ark  skulle 

kunne udnytte dem  i deres undervisning eller til inspiration.

Min vurdering af de tre uger i G öteborg  er overordentlig  positiv. Jeg 

har mange værdifulde ting med mig hjem, der bl. a. indeholder m o d 

gift m od vanetænkning i undervisningen.

A f praktiske resultater a f  mit ophold bliver den i første om gang tale om

a) en om fangsrig  rap p o r t  skrevet dag fo r  dag og m ed kilovis a f  bilag 
til rådighed for mine kolleger på  skolen i D anm ark .

b) m øde med andre  journalistlærere om  forsøg med svenske øvelses- 
former.

c) et lærermøde for alle lærere på skolen, hvor såvel præfekten  fra 
Göteborg , Ulf Wallin, som jeg vil gøre rede for a rrangem ente ts  fo r træ f
feligheder.

Jeg anbefaler  så varm t som muligt, at denne udveksling af lærere ikke 

blot må fortsætte i årene, der kom m er, men at den også vil blive u d 

videt.

Århus, den 22 ok tober  1979

Thorkild Behrens 
Lektor, afdelingsleder
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B I L A G A  2

Rapport från lärarutbytet mellan Journalisthögskolan i Stockholm och  

Svenska social- och kommunalhögskolan i Helsingfors 1970-09-10— 28

M in uppgif t var att u n d er  3 veckor d ra  ett reportagepro jek t m ed 2-års- 

eleverna vid journalistlinjen på  Svenska social- och  kom m unhögskolan  i 

Helsingfors.

Projektets uppläggning byggde på erfa renhe te r  från  det s. k. ” A tt  b e 

rä t ta  om  m ä nn iskor” -projektet vid jouralisthögskolan i S tockholm. D ock  

var uppläggningen fö rän d rad  i en del avseenden. Bl. a. så föll radiobiten 

bort eftersom  pro jek te t endast hade  tre veckor till sitt förfogande och 

eleverna senare på  te rm inen skulle ha  en om fa ttan d e  radiokurs.

P ro jek te t inleddes m ed en teorivecka där bl. a. reportagets tradition 

granskades m ed utgångspunkt i E gon  Erw in Kisch. V idare  d iskuterade 

vi berä ttandets  vil lkor m ed utgångspunkt i Sven W ernström s bok  ” Skri

vandets han tverk” . A nalyser av texter u r  tidskrifter som eleverna senare 

skulle k om m a att skriva för gjordes gruppvis. A n d ra  veckan gjorde ele

verna besök på  de t idningsredaktioner som de skulle arbeta  för. D e fick 

uppdragen  specificerade och  intervjuade också redaktionerna  om tidn ing 

arnas policy, ägarförhållanden , o. s. v.

Besöken på redaktionerna  resulterade i en rappor t  om varje tidskrift 

samt individuella synops som skulle bilda u tgångspunkten  för rep o r 

tagearbetet. Synopsen diskuterades individuellt m ed eleverna och  däref ter  

gick projektet in i produktionsfasen. Särskilda handledningstider låg in 

lagda under  slutet av an dra  veckan liksom möjlighet a tt h ä r  och  u nder  

början  av tredje veckan få råm anus  granskade. D e  tre  sista dagarna  äg 

nades åt gruppvisa genom gångar m ed  opponentsystem. Sista dagen su m 

m erades erfa renhe te rna  av arbetet m ed utgångspunkt i de s jälvporträtt 

som eleverna skrivit u t  u nd er  den  sista veckan.

Värdering

M itt intryck ä r  att eleverna h a r  h aft  ny tta  av det h ä r  projektet . D et 

ha r  få tt  dem att fundera  över skrivproblemen och den tradition de a r 

betar i. Av 14 deltagande elever kunde jag godkänna  12. 13 elever hade 

läm nat in färdiga manus. E n  grov uppskattn ing ger vid handen  att 2/3 av 

a rbetena  godkändes för publicering av redaktionerna. E n  särskild svårig

het upplevde jag var elevernas ovana vid schem abunden  undervisning. 

R eaktionerna  på de krav som ställdes på  eleverna var dock positiv, trots 

att de klagade över att de var tvungna att a rbeta  vid sidan av studierna 

fö r  a tt få  ekonom in  att gå ihop.

F ö r  min egen del måste  jag säga att det var s tim ulerande att på det här
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viset byta miljö och ställas inför de särskilda föru tsä t tn ingar  som gäller 

för den finlandssvenska minoriteten.

E tt utbyte av det hä r  slaget tro r  jag m o tvekar  vanetänkande  och slen

tr ian i lärarjobbet. N y a  perspektiv och m öjligheter blir tydliga.

D et ä r  därfö r  min fö rhoppning  att lä raru tby te t  mellan u tb ildn ingarna  

inte skall bli en engångsföreteelse u tan  en s tadigvarande karaktär.

Ä nnu  ett steg i denna riktning, som kanske änn u  m er skulle gynna u t 

bildningarna, vore ett elevutbyte. D et ä r  naturligtvis fö rkn ippat med m er 

om fa ttande  ekonom iska konsekvenser, m en om  respektive s tudentkårer 

ä r  positivt inställda b orde  det kanske gå att o rdna  på  ett m indre  kost

sam t sätt, t. ex. genom  att eleverna själva skulle k u nn a  o rd n a  inkvar

tering åt varandra.  Jag tro r  att det ä r  viktigt a tt våra  s tuden te r  liksom vi 

själva får  uppleva nya m iljöer och a nd ra  sam hälleliga problemställningar. 

D et ger ett ovärderligt perspektiv på  den egna verkligheten.

Till sist vill jag tacka  journalistlinjen på  Svenska social- och k o m m u 

nalhögskolan och särskilt U lla-Stina W estm an  för ett he lh jä r ta t  engage

m ang för det h ä r  utbytet. Jag  vill också särskilt tacka  skolans adm inis tra 

tiva personal för perfek ta  arrangem ang  i sam band  med mitt Helsing- 

forsbesök.

S tockholm den 4 ok tobe r  1979

O tto  v Friesen 
Lektor
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Rek. 29/1966/j

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  2 9 / 1 9 6 6  a n g å e n d e  n o r d is k  s p r å k k o n v e n t io n

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte  i København den 2 februari 1966 enades representanter för  

regeringarna om  att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne gennem en undersøgelse af 
de praktiske og økonomiske problemer at udrede forudsætningerne for  
indgåelse af en konvention, som omfatter alle de nordiske sprog, og  
hvorefter enhver nordisk borger har ret til uden særlige omkostninger 
at anvende det nordiske sprog, som han anser for sit eget, ved hen
vendelse til domstol eller anden offentlig myndighed i Norden, forudsat 
at han har vanskelighed ved at bruge myndighedens eget sprog.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (justitieministeriet) meddelar den 14 ja

nuari 1980: D e  förberedande förhandlingarna mellan representanter för 

Finlands och Sveriges justitieministerier har slutförts och resulterat i ett 

gemensamt konventionsutkast att ligga till grund för de fortsatta sam

nordiska förhandlingarna. Utkastet har diskuterats vid möten med den 

samnordiska arbetsgruppen i Helsingfors i april 1979 och i Oslo i okto

ber samma år. Ytterligare ett möte kommer att äga rum i Köpenhamn  

under februari 1980. Målsättningen är att förhandlingarna då skall slut

föras.
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BI LAG A

B e tä n k a n d e  av N o r d is k a  rå d e ts  ju r id isk a  u tsk o tt  ö v e r  m e d d e la n d e t

Juridisk udvalg h a r  behandlet den til N ord isk  Råds 28. session 1980 

afgivne meddelelse om  reko m m an d a tio n  nr. 29/1966 angående en n o r 

disk sprogkonvention på m øder den 28. jan u ar  og 3. m arts  1980.

D et frem går a f  m eddelelsen afgivet den 14. ja n u a r  1980, at de finske 

og svenske justitsministerier har udarbejdet et fælles konventionsudkast. 

D er  udtales forhåbning  om, at den sam nordiske arbejdsgruppe kan  a f 

slutte arbejdet på et m øde i februar  1980.

P å  sit møde den 1. novem ber 1979 med de nordiske justitsministre 

blev juridisk udvalg orienteret om indholdet af det finsk-svenske kon 

ventionsudkast. D er  er tale om en slags ram m ekonvention  hovedsagelig 

på rekom m andationsbasis . K onventionsudkaste t er begrænset til at o m 

fatte  i første række vigtige sociale servicefunktioner som politiet og 

sundhedssektoren sam t skole-, a rbejdsm arkeds- og skattem yndigheder.

Juridisk udvalg ha r  m odtaget orientering om, at der på det omtalte 

m øde i feb ruar  er opnået principiel enighed mellem repræsentanterne 

fra D an m ark ,  Fin land, N orge  og Sverige om konventionsudkastet. Is

land var ikke repræsenteret på mødet, og forslaget er sendt til den is

landske regering m ed henblik på opnåelse a f  dennes tiltrædelse af ko n 

ventionsudkastet.

Juridisk udvalg anser det fo r et betydningsfuldt fremskrid t i det n o r 

diske sam arbejde, a t en så væsentlig reform , som en sprogkonvention  er, 

står fo ran  gennemførelse. Juridisk udvalg håber, den konstaterede enig

hed inden længe vil resultere i indgåelse af en konvention.

Juridisk udvalg går ud  fra, at N ord isk  R åd får m ulighed for at f rem 

sætte k om m en ta re r  til konventionsudkastet, inden en endelig aftale m el

lem de nordiske landes regeringer indgås.

Juridisk udvalg indstiller,

at N ord isk  R åd  tager den til N ord isk  R åds 28. session 1980 a f 

givne meddelelse om rek om m andation  nr. 29/1966 angående 

en nordisk sprogkonvention  til efterretn ing og afventer ny 

meddelelse til næste o rdinære session.

Reykjavik den 3. m arts  1980

K. B. Andersen (S) 
Formand

Halldór Asgrimsson  

Ib Christensen (D R)  

Guttorm Hansen (A)  

Erkki Liikanen (Sd) 

Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 

Astrid  Gjertsen (H) 

llkka Kanerva (K ok)  

Nathalie Lind (V)  

Liv Stubberud (A)

Lars Werner ( vpk)
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Rek. 1/1967/t

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 / 1 9 6 7  a n g å e n d e  g e m e n s a m m a  r ik t lin jer  

fö r  n o r d isk  t r a n sp o r tp o li t ik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Helsingfors den 5 april 1967 enades representanter för re

geringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land för detta  

spörsmål.

R eko m m en d a tion en  h a r  följande lydelse:

N ordisk  R å d  henstiller til regjeringene
A. å  u trede  og undersøke mulighetene for en tr innvis avskaffelse el

ler lem pning av krav  o m  særskilt tillatelse (bevilling/løyve/tillstånd) for 
godstransport med lastebiler i og mellom de nordiske land,

B. å  utrede og undersøke mulighetene fo r  å lempe restriksjonene for 
akseltrykk/boggitrykk, k jø re tøydim ensjoner sam t to talvekt på de viktigs
te veger fo r  g jennom gangstrafikken  i og mellom de nordiske land, e t te r  
en raskest mulig tempoplan ,

C. å u trede  og undersøke mulighetene for iverksettelse av ensartede 
bestemm elser om  arbeidstid, k jøre- og hviletid sam t kontroll av slike be
stemmelser, for visse g rupper  av tunge motorvogner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 9 januari  1980:

I  be tæ nkning  over  meddelelserne til N ordisk  R åds 27. session ha r  

N ordisk  R åds  trafikudvalg  henstillet til Nordisk  M in isterråd  a t  lade u d 

arbejde en kortlægning af den aktuelle situation og en vurdering af de 

hidtil tru fne  foransta ltn inger på rekom m andationens  om råder.  U dval

get ønsker også a t  få ministerrådets vurdering af m ulighederne  for a t 

gennem føre  rekom m andationen .

U n d er  henvisning hertil gives der i det følgende, fo r  hvert  a f  de tre 

p u n k te r  i reko m m andationen ,  en ko rt fa t te t  fremstilling a f  de gældende 

bestemm elser i D an m ark ,  F in land , N orge og Sverige sam t i tils lutning 

hertil m inis terrådets  bem ærkninger.

A d  punkt A:

Danmark

Bestemmelserne fo r  lastbilskørsel findes i lov nr. 293 af 23. m aj 1973, 

o m  godstransport m ed m otorkøre tø jer.  Lovens form ål e r  især a t  skabe 

sunde k o n kurrencev ilkår  fo r  vognm andserhvervet og  at sikre, a t erhver-
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vets udøvere er i besiddelse af fo rnødne faglige og økonom iske  kvali

fikationer.

E fte r  loven kræves der tilladelse til udforelse af godskorsel fo r f rem 

med regning med m o to rk ø re tø je r  eller vogntog, hvis tilladte totalvægt 

overstiger 6 tons. Tilladelse k an  kun  gives til ansøgere, der ha r  ø k o n o 

misk baggrund fo r  a t  drive v irksom hed som vognm and, og som i faglig 

henseende er kvalificerede hertil. Der kræves en tilladelse for hvert en 

kelt m otorkøre tø j eller vogntog.

A ntallet af tilladelser til uddeling fastsættes for hele landet a f  et vej

transportråd  nedsat a f  ministeren  for offentlige arbejder. I ve j transport 

råde t e r  bl. a. vognm andsorganisa tionen , ch au ffø re rnes  organisation  og 

transportb rugernes  organisa t ioner  repræsenteret . A nta lle t fastsættes på 

grundlag  a f  oplysninger o m  udnyttelsen a f  eksisterende ti lladelser sam t 

ud f ra  en vurder ing  a f  behovet fo r godskørsel for frem m ed  regning, be 

d ø m t ud f ra  den  forventede  udvikling i produktion , sam handel m. v., 

miljø- og  færdselsmæssige hensyn sam t hensynet til andre  eksisterende 

transportm uligheder .

Tilladelserne de r  udstedes a f  ve j transportrådet,  gives for indtil 5 å r  

ad gangen. Tilladelse kan  gives både til fysiske og  juridiske personer.

Særlig tilladelse kræves til udførelse a f  f ragtm andskørsel ,  hvorved fo r 

stås regelmæssig kørsel mellem forud  bestemte om råd er ,  hvorved de r  u d 

føres samtidig tran spo r t  m od vederlag a f  gods t i lhørende flere personer.

F irm akørse l,  d e t  vil sige kørsel hvorved de r  k u n  transporteres  gods 

ti lhørende køretø jets  ejer, k ræ ver  ikke tilladelse, m en køre tø jer ,  d e r  b e 

nyttes hertil , skal anm eldes til C entralregisteret for m otorkøretø jer.

Alle køretøjer, der benyttes til godskørsel for f rem m ed regning, fragt

mandskørsel eller firm akørse l skal være forsynet m ed særlige kendetegn, 

a lt  e f te r  hvilken kørselskategori d e r  e r  tale om.

Finland

I F in land  gäller en vägtrafiklag (143/57) som h a r  u tfä rda ts  den  29. 

3.1957 o ch  som m åste  följas av  va r  och  en som rör sig på väg antingen 

med m oto rfo rdo n  eller u ta n  sådant. N ä rm a re  bestäm m elser om tilläm

pande av  de n n a  lag i yrkesmässig m o to rfo rd o n stra f ik  h a r  u tfärdats  ge

nom  fö rordning  o m  yrkesmässig m o to rfo rdo n s tra f ik  16.10.1970/646.

D e som h a r  fö r  avsikt a t t  m ot ersä ttn ing  be t jäna  a llm änheten  eller en 

bestäm d uppdragsgivare genom  a t t  med m o to rfo rd on  tran sp o r te ra  per

soner  eller gods eller båda bör u tve rka  ti llstånd till idkande av sådan 

yrkesmässig trafik.

Vid bedöm ning  av  frågan  om  beviljande av ti llstånd skall u tredas  om 

trafiken i fråga ä r  nödig m ed tanke på offentligt intresse sam t o rgan i

serad på e t t  ändam ålsenlig t sätt, och o m  den  som ansö k er  o m  tillstånd 

ä r  pålitlig, solvent o ch  i s tånd till a t t  vederbörligen svara fö r  sina fö r 

pliktelser o ch  sköta  trafiken.
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Enlig t n ä m n d a  förordn ing  uppdelas den yrkesmässiga godstrafiken i 

l in je traf ik  o ch  abonnerad  trafik . D en in ternationella  lastbilstrafiken är 

en del av  abonnerad  trafik .

I  de t n u v aran d e  läget h a r  trafik idkare  med stöd av vederbörligt tra f ik 

ti llstånd som  beviljats i  e t t  av  de  nord iska  länderna  varit  i s tånd  till a t t  

u tfö ra  in ternationella  godstransporter  mellan  bilens registreringsland 

och  de  övriga nord iska  länderna . T rafikpolitiken  som  h a r  tillämpats i 

F in land  h a r  fö r  d e t ta  v idkom m ande  h a f t  som m ålsä ttn ing  a t t  transport- 

v erksam heten  in te  skulle u tg ö ra  n ågo t h ind e r  fö r handeln. Samtidigt 

h a r  m a n  s t räva t e f te r  ekonom iska  tran sp o r te r  i båda  r ik tn in g a rn a  sam t 

gå t t  in fö r  a t t  g a ra n te ra  l ikar tade  u tgångspunk ter  fö r  k o n k u rrensen  för 

både  inhem sk  o ch  f räm m and e  materiel.

D ä re m o t  n ä r  de t gäller d en  s. k. tred je landstrafiken  ä r  F in lands ställ

n ing abso lu t negativ  e ftersom  en sådan tra f ik  anses sä tta  på spel de 

f inska  fö re tagens verksamhetsmöjligheter. D å inga ändr ing a r  h a r  skett 

i d e t ta  hänseende h a r  F in land  ingen an ledning a t t  ä nd ra  sin trafikpoli

t ik  på denna  punkt. L ikaledes ställer m an  sig negativ  till a t t  u tländska 

tra f ik fö re tag  skulle h a  r ä t t  a t t  u tfö ra  in te rna  t ransp o r te r  i F inland.

Norge

I N o rg e  g jelder fo r godstransport m ed  lastebil Lov om  sam ferdsel av

4. jun i 1976 m ed senere  endringer  og Sam ferdselsdepartem entets  fo r 

skrif te r  av 10. jun i 1977 m ed senere endringer. D en  som m ot vederlag 

vil drive godstransport u te n fo r  ru te  m ed m otorvogn , m ed ti llatt to ta l 

vekt 3 500 kg eller mer, m å  h a  løyve fra fy lkeskom m unen hvor søkeren 

skal h a  sitt forretningssted. Løyve k an  tildeles u ten  behovsprøving d e r 

som  m otorvognenes til la tte  to talvekt er u n d e r  18 to nn  og lastevolumet 

e r  u n de r  40 m 3 (begge k rav  m å  væ re oppfylt) . F o r  s tø rre  k jø re tø y e r  f in 

n e r  behovsprøving sted m ed  visse u n n ta k  fo r  spesialkjøretøy. D en som vil 

drive egentransport  m ed  m otorvogn  med ti llatt to ta lvek t 18 tonn eller 

m e r  eller lastevolumen 40 m 3 eller m e r  m å  også ha  løyve m ens løyve 

ikke kreves for k jø re tøy  m ed  to talvekt u n d e r  18 tonn  eller lastevolum 

40 m 3 med m ind re  Sam ferdselsdepartem ente t tre f fe r  a n n en  bestem m el

se. F o r  ru te tran sp o r t  kreves løyve. N å r  d e t  gjelder ru te tran sp o r t  av gods 

over lengre s trekninger k a n  sam ferdselsnem nda bl. a. sette som  vilkår 

fo r  løyve a t  d e t  skal ny ttes  je rn b an e  eller ru tesk ip  fo r  f ram før ing  av en 

del av  godsm engden ov er  hele eller deler av  ru testrekningen.

Sverige

R eglering  av d en  yrkesmässiga trafiken  h a r  i Sverige funnits  alltse

dan  början  a v  1900-talet. M otiven fö r  regleringen h a r  främ st vari t  av 

trafikpolitisk natur.  G en om  behovsprövningen —  som  n ä r  det gäller 

lastbilstrafiken n u m e ra  ä r  slopad u to m  såvitt gäller lin je traf iken —  har 

s ta tsm akterna  haft möjlighet a tt styra transportu tbudet.  D etta  har, i vart
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fall u n d er  1930- och  1940-talen, ansetts  nödvändig t inte m inst för a tt  

ti llvarata järnvägens intresse av tillgång på godstransporter.

A lltsedan 1963 års trafikpoli tiska beslut h a r  refo rm arbe te  pågå tt  på  

yrkestrafiklagstiftningens o m rå d e  i r ik tn ing  m ot uppm ju k n in g  av den 

reglering som gäller f r a m fö r  allt den  yrkesmässiga lastbilstrafiken.

D en  n u v aran d e  regleringen av  lastbilstrafiken t a r  f rä m st  sikte på  a t t  

sör ja  fö r  a t t  åkerinäringen  drivs genom  ekonom isk t sunda  före tag  och 

u n d er  fo rm er  som  in te  leder till a t t  de bestäm m elser som ä r  väsentliga 

fö r  säkerheten  åsidosättes e ller till a t t  konkurren sfö ru tsä t tn in ga rn a  

snedvrids.

Bestäm m elser o m  yrkesmässig trafik ,  bl. a. lastbilstrafik, finns f. n. i 

fö rordningen  (1940: 910) angående  yrkesmässig au to m obil tra f ik  m. m. 

Förordn ingen  h a r  den 1 jan u ar i  1980 ersatts  av bl. a. yrkes traf ik lagen 

(1979: 559) o c h  en t i l läm pningsförordning till lagen. D e  n ya  fö r fa t t 

n inga rna  innebär  inga  sakliga ändr in g a r  såvitt  gäller den yrkesmässiga 

lastbilstrafiken.

Enlig t yrkes traf ik lagstif tn ingen k an  yrkesmässig lastbilstrafik drivas 

antingen i fo rm  av  lin jetraf ik , dvs. regelbunden  tra f ik  mellan vissa o r 

ter, på viss vägsträcka  eller ino m  e t t  visst om råde , eller som  beställ- 

ningstrafik.

Yrkesmässig tra f ik  f å r  drivas endast av  den som h a r  trafiktillstånd. 

Tillstånd meddelas av  länsstyrelse.

Tillstånd till l in jetraf ik  fö r  godstranspor ter  få r  ges endast o m  den  av 

sedda tra f iken  behövs o ch  i övrig t ä r  lämplig. N ä r  de t gäller beställ- 

n ingstrafik  sker  d ä rem o t,  som  nyss h a r  näm nts ,  inte någon  behovspröv- 

ning.

Trafik ti lls tånd  få r  ges endast till den  som m ed hänsyn till y rk esk un 

nande, personliga o ch  ekonom iska  förhå llanden  sam t a n d ra  om ständig 

h e te r  av  betydelse bedöm s v a ra  lämplig a t t  d r iva  verksam heten .

E t t  tillstånd till godstransporter  k a n  ges såväl fysiska som jurid iska 

personer. H os  en  jur id isk  person, t. ex. e t t  aktiebolag , som h a r  få t t  e tt 

ti llstånd skall de t  f innas en eller  f lera  personer som h a r  u tsetts  a t t  ha  

ansvare t  fö r  trafikutövningen. H o s  såd an a  jurid iska personer  gäller k r a 

ven o m  yrk esku n n an de  o ch  personliga förhå llanden  den eller dem  som 

skall ha  ansvare t  fö r  trafikutövningen.

V idare  gäller a t t  en d as t  den  som h a r  k ö rk o r t  m ed  behörigheten  C 

k a n  få  tillstånd till beställningstrafik  fö r  godstransporter.

D en  som  sö ker  e t t  ti llstånd till beställn ingstraf ik  fö r  godstransporter  

skall till t i l ls tåndsmyndigheten ge in en  ekonom isk  u tredn ing  som skall 

ligga till g rund  fö r  den  ekonom iska  läm plighetsprövningen. U tredningen  

skall i  huvudfa llen  o m fa t ta  dels verksam hetsbeskrivning, å rsbudget och  

finansieringsplan fö r  rörelsen, dels uppgif ter  om  sökandens ekonom iska 

förhållanden  i övrigt. Ä ven  vid m e ra  o m fa t ta n d e  u tö k n in g  av rörelsen 

skall ekonom isk u tredning  ges in. B estäm m elser o m  d en  ekonom iska
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lämplighetsprövningen finns i fö rordningen  (1978: 690) om  ekonom isk 

lämplighetsprövning i vissa ä renden  om  yrkesmässig trafik.

E t t  tillstånd skall å terkallas, om  det i den yrkesmässiga tra f iken  ha r  

fö rek o m m it sådana missförhållanden a t t  t i lls tåndshavaren inte kan  a n 

ses lämplig a t t  fo r tsä t ta  verksam heten . O m  missförhållandena inte ä r  så 

allvarliga a t t  det finns skäl fö r  å terkallelse m en d e t finns anledning a tt  

a n ta  a t t  frågan  om  återkallelse k o m m e r a t t  tas u p p  till prövning om  

rättelse in te  sker, skall ti lls tåndshavaren tilldelas en varning.

Påföljden  för överträdelser av yrkes trafiklagstiftningen ä r  dagsböter.

Lastbils transport mellem de nordiske lande

Bestemmelserne findes i overenskomst af 3. maj 1971 mellem D a n 

m a rk ,  F in land , N orge  og Sverige om person- og  godskørsel ad  landevej. 

D enne  overenskom st h a r  afløst den tidligere gældende overenskom st af

5. novem ber 1958. E fter  1971-overenskomsten kan transportudøvere , 

der har tilladelse til at udføre  lastbilstransport i deres h jemland, uden 

videre udføre  transporter  til, fra eller i transit gennem  de øvrige lande. 

I m odsæ tn ing  til, hvad d e r  g ja ldt e fte r  1958-overenskomsten, kræves d e r  

ingen særlig tilladelse til sådanne transporter; de t  forlanges kun, a t den 

na t iona le  tilladelse eller en  kopi a f  den  m edføres  på køretø jet . O verens

kom sten giver ikke  re t  til a t  udføre  rutekørsel , og de r  m å heller ikke 

udføres transporte r  mellem steder beliggende inden for en af de andre 

aftalestaters om råder.  O verenskom sten fastsætter heller ikke bestem 

melser fo r  tredjelandskørslen  (kørsel med gods mellem de andre  a f ta le 

s tater), m en overlader de t te  spørgsmål til særlige a fta ler  mellem de e n 

kelte stater. Sådanne særlige a f ta le r  e r  indgået mellem D a n m a rk  og 

N orge, mellem D a n m a rk  og Sverige og mellem N orge og Sverige.

Ministerrådets bemærkninger

E n  egentlig harm onisering  a f  de enkelte nordiske landes bestem m el

ser fo r adgangen til transporte rhverve t og a f  v ilkårene for dets udøvelse 

e r  næ ppe mulig, fordi lovgivningen i de enkelte  lande bero r  på  forskel

lige historiske, samfundsmæssige og strukturelle  forhold. E n  sådan h a r 

monisering  e r  ef te r  m in is terrådets  opfattelse heller ikke påkræ vet fo r  at 

sikre en tilfredsstillende afvikling a f  lastb ilstransporterne mellem de 

nordiske lande.

Imidlertid  h a r  d e t  på g rund  a f  de allerede bestående, betydelige lig

heder  mellem transporterhvervets s truk tur  og mellem de trafikpolitiske 

synspunkter på v e j transportom råde t været m ulig t a t  give den nuv æ ren 

de overenskom st fra  1971 om  person- og godskørsel ad landevej mellem 

landene et så liberalt indhold, som det er ti lfældet, og det er minister

rådets indtryk, at denne overenskomst fungerer på  en for såvel tran s 

p o r t fo rb rugerne  som  transportudøverne  tilfredsstillende måde.

O verenskom stens anvendelse overvåges løbende a f  de fire landes tra-
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fikministerier, der ved årlige m øder på em bedsm andsp lan  drø f te r  fo re 

liggende generelle og ko n k re te  spørgsmål. B landt disse spørgsmål er 

også tredielandskørslen, som  ikke er regu lere t ved overenskomsten.

E fter  indgåelsen af den nordiske overenskom st a f  6. novem ber 1972 

om  sam arbe jde  på transport-  og kom m un ik a t ion so m råde t  består  der 

yderligere den mulighed, at problemer, der m åtte  opstå på lastb ilsom rå

det, vil kunne tages op til behandling  af N ET .

A d  punkt B:

Danmark

D e danske  bestem m elser om  køretø jers  vægt og d im ensioner m. v. er 

adm inis tra tiv t fastsat i justitsministeriets bekendtgørelse  nr. 330 a f  21. 

juni 1977 som æ ndre t ved bekendtgørelse nr. 78 a f  5. m arts  1978. Af 

disse bestemm elser frem g år  bl. a. følgende:

P å  E F -p lan  føres fortsat fo rhandlinger o m  direktivforslag om  h e n 

holdsvis d im ensioner, vægt og  akseltryk  fo r  kø re tø je r ,  m en  d e t  e r  en d 

nu  ikke mulig t a t  udta le  sig om , hvilke resu lta ter  d e r  i E F  k an  ventes 

opnået. I  de senest foreliggende forslag e r  bestemm elserne om  vægt og 

dim ensioner dog ikke væsentligt forskellige fra  gældende danske regler.

D et kan  nævnes, a t  justitsministeriet ikke sjældent m o d tag e r  ansøg 

ning o m  transporttilladelse fo r  svenske vogntog, hvis længde overstiger 

18 m. D er e r  i disse sager fast praksis fo r a t  m eddele afslag, såfrem t det 

e r  m uligt a t  lade lasten transporte re  på k o rte re  køretøjer.
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Finland

Fr. o. m. den  1.7.1975 gäller fö l jande  m å tt  och  vikter:

Dessa m å t t  o ch  v ik ter m o tsvarar  i s to r t  se tt  de i den  internationella  

tra f iken  a l lm ä n t  tillämpade m å tte n  och  v ik tem a .

N ä rm a s t  av  energipolitiska skäl håller  trafikm inisterie t på a t t  u treda  

möjligheten

—  a t t  ö ka  hö jden  till 4,2 m  å tm instone  på en  del av  huvudvägnätet;

—  a t t  ä n d ra  bestäm m elserna  rö ra n d e  ko n s tru k tio n  o ch  koppling av 

vissa s läpvagnar så a t t  e t t  boggitryck på 10 +  10 ton  skulle tillåtas 

vid 2,05 m e ters  h ju lbas och  a t t  en  kom binationsv ik t på 48 ton  skulle

tillåtas fö r  k o m bina tion  bestående av d ragvagn  m ed boggikonstruktion  

o ch  släpvagn m ed  boggikonstruk tion  sa m t  a t t  en kom binationsv ik t på 

38 ton  skulle tillåtas fö r  kom bina tion  bestående av  d ragvagn  m ed  två 

ax la r  och  släpvagn m ed två axlar.

I  N orge  e r  bestem m elser om  k jøre tøyenes vek t og d im ensjoner gitt i 

k jø re tøyforskrif te r  fas tsa t t  av Sam ferdselsdepartem ente t 31. desem ber 

1969 m ed  h jem m el i vegtrafikklov av 18. jun i 1965. F ra  1. m a rs  1977 

gjelder nye bestemm elser om  vilkår fo r  b ru k  av kjøretøy på  offentlig 

veg. E ieren  eller b rukeren  skal selv regne u t lovlige aktuelle akseltrykk 

og totalvekter. D et foreligger akseltrykkart, vogntoglengdekart og kart 

over  tunne le r  og underg an ger  hvor høyden e r  lavere en n  4,50 m. I b ro 

sjyren ” H v o r  m ye  k a n  d u  laste? H v o r  k a n  d u  k jø re ?”  gis to talvektta-  

beller og anvisning på  utregning. Brosjyre og k art  fås p å  tollstasjonene. 

B estem m elsene o m  tillatt akse l trykk  m. m. e r  ikke  endret. D e t  e r  fo r t 

sa t t  ikke  tillatt å  b ru k e  k jø re tøy  m ed høyere akse l trykk  eller s tø rre  d i

m ensjoner  enn  generelt t i llatt på  vedkom m ende  veg (angitt  på kartene)  

u ten  spesiell tillatelse f r a  vegmyndighetene.

D e  fleste riksveger i N o rg e  (98,5 % ) tillates trafikkert m ed 2,50 m. 

brede kjøretøyer.

M aks im a lt  tillates 18 m  lengde fo r  m otorvogn  m ed  slepvogn eller på- 

hengsvogn og  15,5 m  for m otorvogn  med semitrailer.

Norge
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Største aksel/boggitrykk e r  10/16 tonn.

E t te r  gjeldende to ta lvek ttabellder k an  de t gis adgang til inntil 42 

tonn. Forslag  til nye to ta lvek ttabeller  e r  til behandling. D ette  k an  gi 

bedre sam svar med finske og svenske bestemmelser.

Sverige

B estäm m elser om  fordons vikt, längd och  bredd finns i väg tra f ik ku n 

görelsen (1972: 603) (VTK).

N ä r  d e t  gäller fo rdons v ik t gäller enligt huvudreg le rna  i V T K  a t t  e tt 

m otordrivet fo rdon  eller därtill kopp la t  fordon inte få r  föras på väg som 

ej ä r  enskild o m  någo t axeltryck  överstiger 10,00 ton eller om  något 

boggitryck överstiger 16,00 ton.

B estäm m elserna  i V T K  o m  et t  fordons bru t tov ik t  eller den sa m m a n 

lagda b ru ttov ik ten  av fo rdonen  i ett fo rdonståg  innebär att den tillåtna 

b ru t tov ik ten  ä r  beroende på avstånde t mellan  fordonets  eller fordons- 

kom binationens fö rs ta  och  sista axel. De högsta ti llå tna bru t tov ik te rna  

på vägar upp lå tn a  fö r  10/16 resp. 8/12 tons axel/boggitryck finns a n 

givna i bilagor till VTK.

H ögsta  ti llå tna b ru t tov ik t  på en 10/16-tonsväg ä r  51,40 ton då  a v 

s tånde t i m e te r  m ellan  fordonets  eller fordonstågets  första och  sista axel 

uppgår till eller överstiger 18,5 meter.

N ä r  d e t  gäller fordons bredd  anges i V T K  a t t  e t t  m oto rd r ive t  fordon 

eller därt il l  koppla t  fo rdon  inte f å r  fö ras  på väg som inte ä r  enskild, om 

fordonets  bredd, lasten in räknad ,  överstiger 250 centim eter.

V idare gäller enligt V T K  a t t  e t t  m oto rd r ive t  fo rdon  eller därtill kopp 

la t fo rdon  in te  f å r  föras  på väg som  inte ä r  enskild, o m  längden  av 

fordone t eller fordonståget,  lasten in räknad , överstiger 24,0 meter.

Ministerrådets bemærkninger

Der er på nordisk plan næppe mulighed for inden for et kortere tids

rum  at opnå  resulta ter  i henseende til en harm onisering  af bestem m el

serne fo r  lastbilers vægt, akse ltryk  og dimensioner.

Særlig fra  no rsk  side e r  f rem hæ vet følgende:

Selv o m  de  m ak sim a lt  ti llatte s tø rre lser ikke avviker  så m eget fra 

andre  lands s tandarder ,  vil d e t  være lang t igjen fø r  vegnette t og  bruene 

kan  bli u tbygget slik a t  de t blir a lminnelig  adgang  til anvendelse av slik 

kjøretøyer. D e t  e r  derfo r  ikke grunnlag  for å sette høyere s tandard  som 

mål i dag. Eksem pelvis var tillatt akseltrykk 1. ja n u a r  1978 således:
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22 890 km  k om m unale  veger som k o m m er i tillegg må en regne med 

ikke e r  s terkere  bygget enn riksvegene og fylkesvegene.

I tillegg til bæreevnen som vegene og bruene  har,  k o m m e r  k urva tu r ,  

bredde, teleløsningsproblem, m. v. som det også må tas hensyn til.

A d  punkt C:

Danmark

F o r  ch auffø re rs  arbejds- og hviletid gælder n u  i D an m ark  —  foruden 

de almindelige regler om  hviletid og fridøgn i arbejdsmiljølovens kap. 9

—  dels e t sæt EF-regler, dels den europæiske overenskom st om  arbejdet 

fo r besætninger på kø re tø je r  i in ternational vejtransport (A E T R ),  der 

er udarbejdet under F N 's  økonom iske kommission for Europa.

E F -reg lem e  herom  findes i R ådets  fo rordning  (F Ø F ) nr. 1463/70 af 

20. juli 1970 o m  indførelse a f  e t  k o n tro lap p ara t  indenfo r  landevejs

transport ,  som æ ndre t ved forordn ingerne  (E Ø F ) nr. 1887/73 og 2828/77 

og i Rådets forordning (E Ø F) nr. 543/69 a f  25. m arts  1969 om h a rm o 

nisering af visse bestemmelser på det sociale om råde inden for lande

vejstransport, som ændret ved forordningerne  (E Ø F) nr. 514/72, 515/72, 

2827/77 og  2829/77.

F oro rdn ingen  gælder for landevejstransport med gods eller personer 

fo r de strækninger , d e r  tilbagelægges indenfo r  E F ’s om råde  med k ø re 

tø jer , der e r  indregistreret i en m edlem ssta t eller et tredjeland, dog med 

de modifikationer, de r  følger a f  a t  D an m ark  h a r  ti ltrådt A E T R ,  jfr. n e 

denfor. Visse k ø re tø je r  e r  und tage t forordningen, jfr. artikel 4, m en  så 

godt som alle tunge m otorvogne i privat eje, som anvendes til person- 

eller godstransport er om fatte t af reglerne. F orordningen  fastsætter 

bl. a. regler for det kørende personales køretid (altså ikke arbejdstid), 

pauser, daglige hviletid og ugentlige hviletid.

A E T R -reg le rne  svarer s to r t  set til E F -forordn ingernes regler.

Finland

D en nu v aran de  arbetstidslagen, i vilken s tadganden angående motor- 

fordonsförares  arbetstid ingår, trädde  i kraft den 1 ok tober  1976.

D e n ya  s tadgandena  innehåller  bestäm m elser o m  maxim ilängden av 

m otorfo rdonsfö rares  arbetsdag sam t om vilopauser som bör hållas u n 

der arbetsdagens lopp. D äru töver  innehåller lagen s tadganden om 

dygnsvila.

U töver  detta stadgas i lagen a t t  u ta rbe tande  av e tt  arbetstidsschema 

ä r  på alla om råden , alltså också inom  transportsek torn , en skyldighet 

som åligger arbetsgivaren. I särskilda fall kan  befrielse från dess u ta r 

betande beviljas på anhållan.

U ppgifterna  i sam band  med arbetstidslagens verkställande handhas 

av arbetarskyddsstyrelsen.
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Finland h a r  inte anslutit sig till A E T R . F rågan  häller  på a t t  b eh an d 

las av de berörda  myndigheterna.

Norge

I N orge h a r  S am ferdselsdepartem ente t m ed hjem m el i V eg tra f ikk 

loven av  18. jun i 1965 fastsatt  fo rsk rif te r  om  kjøre- og hviletid for fø 

re r  av lastebil, kom binert  bil og vogntog, d a te r t  17. desem ber 1971. 

Disse forskrif ter  gjelder fo r kjør ing  i N orge  m ed  norsk  registrert k jø re 

tøy, fo r lastebil og k o m b ine r t  bil med tillatt to ta lvekt 16 tonn eller m er 

og med slike biler med påhengsvogn/slepvogn med samlet totalvekt 20 

tonn eller mer, samt for trekkbil med sem itrailer hvor sum m en av trekk- 

bilens tillatte totalvekt og semitrailerens tillatte aksel/boggitrykk er

20 tonn eller mer. Bestemmelsene avviker en del fra de internasjonale 

bestemmelser i A E T R . D et er bl. a. ta tt hensyn til at det ofte skal kjøres 

over lange høyfjellsstrekninger.

N orge  h a r  ti ltrådt A E T R  og norske k jø re tøyer  anvender  nå svenske 

k jø rebøker  ved k jøring  til eller g jennom  Sverige og tyske ved k jøring 

til eller g jennom  D en tyske forbundsrepublikk . G jennom  disse k jø re 

b øker kan  det kontrolleres a t  de in ternas jonale  kjøre- og hviletidsbe

stemm elser overholdes.

Sverige

B estäm m elser om  arbetstid  och vilotid i trafik  finns i kungörelsen  om 

arbetstid  vid väg transport m. m. (1972: 602) (A T K ). Bestäm m elserna  —  

som ä r  betingade av trafiksäkerhetsskäl —  avser fö ra re  i företag, som i 

förvärvsverksam het a n o rd n a r  t ran spo r te r  med m oto rd r ive t fordon av 

personer eller gods på väg.

Sverige h a r  vidare anslu ti t  sig till A ET R -överenskom m elsen . A E T R -  

reglerna innebär  en körtidsreglering m edan  bestäm m elserna  i A T K  ta r 

sikte på arbetst idens längd. I A T K  defin ieras begreppet arbetstid som tid 

under vilken förare  vid tjänstgöring i transportfö re tag  för m otordrivet 

fordon, u tfö r  arbete  med fordonets  skötsel eller m ed på- eller avlastning 

av gods, som befordras  med fordonet eller efter  föreskriven vilotid a n 

tingen u tfö r  a n n a t  a rbete  före  färd  med fordone t eller m edföljer  vid så 

dan färd. R as t  som  understiger 30 m in u te r  och längre ras t u n d e r  vilken 

föraren  inte få r  läm n a  fo rdonet in räknas i arbetstiden.

Ministerrådets bemærkninger

Siden rekom m andationens  vedtagelse i 1967 er der sket en betydelig 

ændring a f  re tst ils tanden på o m råde t,  bl. a. ved D an m ark s  indtræ den i 

De europeiske Fællesskaber og ved A E T R -overenskom stens tilblivelse 

og ratifikation af 3 af de nordiske lande.

A E T R -reg le rn e  søges iøvrigt fo r tiden ti lpasset E F-reg lerne  gennem  

en trak ta tæ ndring . M uligheden for en sådan tilpasning h a r  bl. a. været
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diskuteret på et m øde d. 29— 31. august 1979 i Genève, indkaldt a f  a r 

bejdsgruppen vedrørende landevejstransport under E C E 's  Inlands T ra n s 

port Committee.

Endvidere er der på den in ternationale arbejdsorganisations, ILO 's 65. 

session i 1979 med bl. a. de nordiske regeringsrepræsentanters stemm er 

vedtaget en konvention nr. 153 om  arbejds- og hviletid inden for vej

transport . Med hensyn til spørgsmålet om eventuel ratif ikation af d e n 

ne konvention bemærkes, at IL O ’s m edlem ssta ter er forpligtede til i lø 

bet af et år fra afslutningen af konferencen at forelægge de på konfe 

rencen vedtagne konventioner og henstillinger fo r den eller de m yndig 

heder, under hvis om råde sagen henhører , med henblik på gennem førel 

se af lovgivning eller andre foranstaltninger.

På baggrund  af de foreliggende internationale  bestemmelser forelig

ger der efter ministerrådets opfattelse ikke noget behov for særlige n o r 

diske bestemmelser om arbejds-, køre- og hviletid i den in ternationale 

vejtransport. Det ville næppe heller være muligt på nordisk plan at fas t

sætte mere detaljerede regler end dem, der allerede er indeholdt i de in 

te rnationale  bestemmelser.
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B I L A G A

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till trafikutskotte t har hänvisats av N ord iska  m inisterrådet till rådets 

28:e session avgivet m eddelande om  rekom m en da tio n  n r  1/1967 angå 

ende gem ensam m a riktlinjer för nordisk transportpolitik .

Trafiku tsko tte t antog ett be tänkande  över m eddelandet till rådets 

27:e session i vilket utskottet hem ställde att N o rd iska  m inis terrådet till 

28:e sessionen lät u ta rbeta  en kartläggning av den aktuella situationen 

och en u tvärdering  av de hittills fö retagna å tgärderna  på rek o m m e n d a 

tionens område.

Trafiku tsko tte t ha r  i m eddelandet till 28:e sessionen erhållit den 

kartläggning m an  bett om  och an fö r  fö ljande m ot bakgrund  härav:

U n d er  den tid som rekom m endationen  h a r  varit på rådets d ag o rd 

ning har betydande ändringar  ägt rum på de o m råden  som rek o m m en 

dationen om fattar .  Vissa av dessa fö rändringar  ha r  skett i den riktning 

som rådet önskade vid rekom m endationens  an tagande  å r  1967, n ä m 

ligen ökad sam ordning  av de nordiska ländernas bestäm m elser be t rä f 

fande godstransporter i vägtrafiken samt liberalisering av dessa.

Bland de förbättr ingar  som ägt rum  sedan rekom m endationen  antogs 

n äm ner trafikutskottet följande:

D anm ark ,  F in land, N orge  och Sverige ha r  ingått överenskomm else 

om  person- och  godstranspor ter  i landsvägstrafiken. Enligt överens

kommelsen innebär tillstånd att u töva yrkesmässiga lastbilstransporter 

i det egna landet u tan  v idare  tillåtelse att u töva  lastb ilstransporter till, 

från eller i transit genom  de övriga nordiska  länderna. I den tidigare 

överenskomm elsen mellan länderna  krävdes särskilt ti llstånd härför. 

Ö verenskom melsen om fa t ta r  dock inte t ransporte r  mellan  orte r  belägna 

u tan fö r  det egna landet m en inom  de övriga nordiska länderna. Bilate

rala överenskom m elser om  tredje landskörning har ingåtts mellan D a n 

mark och N orge, mellan D a n m a rk  och Sverige och mellan N orge  och 

Sverige.

De nordiska  ländernas bestämm elser om högsta ti llåtna bruttovikt, 

axeltryck, längd och b redd  för m o to rfo rd o n  ha r  delvis harm oniserats . 

Det ä r  sedan beroende p å  vägarnas s tandard , som fo r tfa rand e  varierar 

starkt, om  de kan hållas öppna  fö r  trafik  med högsta inom landet till- 

lå tna fordonsvikt, axeltryck och dimension. O m  rekom m endationens 

in tentioner att ti l läm pa gällande restriktioner för axeltryck, boggitryck, 

dim ensioner och totalvikt på de viktigaste genom fartsvägarna  i och m el

lan de nordiska länderna  skall kunna  realiseras, krävs betydligt jäm nare  

vägstandard  inom N o rd e n  än fallet ä r  i dag.
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N ä r  det gäller ländernas bestämm elser om arbetstid, kör- och vilotid 

samt kontroll av dessa h a r  be tydande förändringar  ägt rum  under de år 

som rådet följt rekom m endationen . D anm ark ,  N orge  och Sverige har 

ratif icerat den europeiska överenskom m elsen om arbete lö r fordonsbe- 

sättning i in ternationella  väg transporter  (A E TR ). I F in land  behandlas 

frågan om anslutning till A E T R  av berö rda  myndigheter. F ö r  n ä rva 

rande p ågår  arbete m ed att anpassa A E T R -reg le rna  till EG-reg lerna  

till vilka D an m ark  också h a r  anslutit sig. Vid den In ternationella  a rbets 

organisationens (ILO) 65:e session å r  1979 antogs konvention nr 153 

om arbets- och vilotid u n d er  vägtransporter. De nordiska ländernas 

regeringsrepresentanter röstade fö r  konventionen och länderna  ä r  fö r 

pliktade till att inom ett å r  från sessionens avslu tande fram lägga kon 

ventionen för berö rda  nationella m yndighete r m ed sikte på lagänd 

ringar eller föranstaltningar.

På de punk te r  där rekom m endationens syfte ännu  inte uppnåtts  ha r  

ministerrådet i m eddelandet till årets  session om tala t att syftet inte kan 

uppnås inom överskådlig tid. U tskotte t anser med hänsyn härtill det 

inte ändam ålsenlig t att följa  denna rekom m endation  längre m en ko m 

m er även fortsättningsvis att u p p m ärksam m a det om råde som re k o m 

m endationen  om fattar .  M ed hänvisning till ovanstående föreslår tra f ik 

utskottet

att rådet lägger m e ddelandet till handlingarna  och anser rek o m 

m endationen n r  1/1967 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980

C hr. Christensen (KrF)  
Fung, förman

Leif Glensgård (FP) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Thor Lund (A)

Bjarne M ørk  Eidem (A)

Stefan Jonsson (AB)  

Essen Lindahl (s)

P p r  P e t p r v s n n  t m )

Rolf Sell gren (fp)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  2 / 1 9 6 8  a n g å e n d e  ja k t-  o c h  f r id ly s n in g s b e -  

s tä m m e lse r

IÖverlämnat av Norges regering)

Vid möte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter för rege

ringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land för detta spörs

mål.

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ordisk  Råd henstiller til regeringerne, at de gældende bestemmelser 
om jagt og fredning af dyr og fugle, i det om fang  dette ikke allerede er 
sket, indrettes i overensstemmelse med følgende principielle g rundsæ t
ninger:

a. at alle dyr og fugle, h e runder  også de, der traditionelt karakteriseres 
som skadelige, som et m in im um  bør fredes i yngletiden.

b. at ingen i de nordiske lande h jem m ehørende  dyre- eller fugleart m å 
udryddes totalt, og at der derfor bør træffes effektive foranstaltn inger 
til bevarelse af et antal forplantningsdygtige s tam m er af de dyr og fugle, 
som er eller kom m er i fare fo r at uddø i N orden .

c. at der bør indføres fo rbud  mod anvendelse af fangstredskaber og 
m etoder, hvorved der påføres dyr eller fugle unødig lidelse eller e fte r 
stræbelse, og

d. at udbetaling a f  skydepenge som præ m ie  for nedskydning eller 
fangst af i hvert fald sådanne dyr og fugle, som er i fare fo r at uddø, bør 
være forbudt.

N o r g e s  r e g e r i n g  (M iljøverndepartem ente t)  m eddela r  den 10 

decem ber 1979:

N ordisk  Råd besluttet i 1971 at rekom m andas jonen  skulle ansees slutt- 

behandlet for D anm arks , Fin lands og Sveriges vedkom m ende.

I N orge  avga utvalget som hadde  i oppdrag  å  revidere lov om  vilt

stellet, jak t og fangst sin u tredn ing  19. feb ruar  1974. A rbeidet m ed  å 

u ta rbeide proposisjon er av forskjellige å rsaker blitt betydelig forsinket. 

Som opplyst tidligere tas det sikte på  å legge frem  proposisjon om  ny 

vilt-lov i løpet av våren 1980. Det kan meldes at a rbeidet nå går e tter 

planen.

Rek. 2/1968/j

D 1980



2146

*Rek. 9/1968/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m endation  nr 9 /1 9 6 8  angående utbyggnad av transittrafiken  

över T rondheim

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regeringar

na om att N o r g e  skulle vara koordinerande land för detta spörsmål.

R ek o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t r e k o m m e n d e ra r  reg e r ingarna  i N o rg e  och Sverige

1. att m edverka till att d iskussioner inleds rörande möjligheterna att u tv id 

ga transittrafiken över Trondheimsleden.

2. att träffa avtal om M um viksanläggningens u tnyttjande som reservhamn 

för transittrafiken av torrgods.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

D et henvises til f jo rå re ts  m eld ing  og tilleggsm elding i an led n in g  av re 

k o m m an d a s jo n en .  M in is te r råd e t h a r  ikke noe å tilføye disse m eldinger.
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*Rek. 27/ 1968/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 7 /1 9 6 8  angåend e  g em en sa m  tr a fik la g s t if tn in g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter f ö r  regeringar

na om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land f ö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan d e  lydelse:

N ord iska  råde t r e k o m m e n d e ra r  reg e r in g a rn a  i D a n m a rk ,  F in land , N o r 

ge och  Sverige a t t  så sn ar t  som  m öjl ig t  g e n o m fö ra  en  g e m en sa m  trafik 

lagstif tn ing på  g run d v a l  av N ord isk  v äg tra f ik k o m m it té s  förslag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den lO decem ber 1979:

F örslag  till g e m e n sa m m a  tra f ik reg le r  i N o rd e n  h a r  avgivits av N ord isk  

V äg tra f ik ko m m itte ,  n u m e ra  N ord isk  K o m m it té  fö r  V ägtra f ik lagstif t 

n ing  (N K V ),  å r  1966 och  i rev iderad  fo rm  1970.

I Finland har regeringen avgivit en proposition till ny vägtrafiklag. 

Denna bygger till en betydande del på  förslagen som gjorts av N K V .

I D a n m ark ,  N orge  o ch  Sverige h a r  nya  reg ler t r ä t t  ikraft vilka sam tl iga  

bygger  på  de g jo rd a  nord iska  förslagen till trafik lagstif tn ing.

N ord iska  T ra f ik säk e rh e ts rå d e t  (N T R )  fö l jer  u p p  och  k o o rd in e ra r  a rb e 

te t m ed  t i l läm p an d e t  av de nya  reglerna.
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Rek. 35/1968/t

D 1980

Meddelande

o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  3 5 / 1 9 6 8  a n g å e n d e  g e m e n s a m  r e se b y r å la g 

st if tn in g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter för  rege

ringarna om  att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land för detta  

spörsmål.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande lydelse:

N ord isk  R åd  henstiller til regeringerne at gennem føre  en ensartet 
nordisk lovgivning om  rejsebureauvirksom hed.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979: 

I och m ed att loven o m  en rejsegarantifond (nr 150 av den 10 april 

1979) trä tt  i kraf t i D a n m a rk  den 1 augusti 1979 h a r  samtliga nordiska 

länder  en lagstiftning om  resebyråer, som i m ånga  avseenden ä r  lik 

artad. N o rd iska  ministerrådet hänvisar till b ifogade nordiska översikt 

(B IL A G A ).  Vid fram tida  nationella  revisioner kom m er ministerrådet 

så långt som möjligt sträva efter  en nordisk  reglering på om rådet.
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B I L A G A  2

Chr. Christensen (KrF)  
Fung. förman 

Leif Glensgård (FP) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Thor Lund (A)

Bjarne M ørk  Eidem (A)

Stefan Jónsson (AB.)  

Essen Lindahl (s) 

Per Petersson (in)

R olf  Sellgren (fp)

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats av N ordiska minister 

råde t avgivet m eddelande om  rekom m endation  n r  35/1968 angående ge

mensam  resebyrålagstiftning.

Syftet m ed rekom m endationen  är a t t  få en enhetlig nordisk lagstift 

ning om  resebyråverksam het genom förd . N är rekom m endationen  antogs 

av rådet var resebyråverksam heten  i Finland, Island, N orge och Sverige 

reglerad genom  lagstiftning, som skilde sig inbördes m edan resebyråverk 

sam heten i D an m ark  inte var lagstiftningsmässigt reglerad.

A v m eddelandet till 28:e sessionen och den därtill fogade bilagan 

fram går  a tt  i och m ed  att lagen om  resegarantifond trä t t  i kra f t  i D a n 

m ark  under å r  1979 är resebyråverksam heten  i samtliga nordiska länder 

reglerad genom  lagstiftning som har likartad målsättning och omfattning.

I samtliga länder krävs n um era  a tt  den som driver resebyråverksam 

het, som faller under lagen om  resebyråer/resegaran tifonder,  ställer viss 

resegaranti hos bank  eller försäkringsbolag.

M ed särskild hänsyn till den avgörande förbättr ing  i resenärernas sä

kerhet som införandet av obligatoriska resegarantier har m edfört anser 

trafikutskotte t det inte påkallat a tt fortsättningsvis följa denna re k o m 

m endation  u tan  föreslår

att rådet lägger m eddelandet till handlingarna och anser rekom 

m endation  n r  35/1968 fö r  rådets del slutbehandlad.

S tockholm den 31 januari 1980
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Rek. 7/1969/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  7 / 1 9 6 9  a n g å e n d e  sk o l-  o c h  s tu d e n tb e ty g s  

jä m fö rb a rh e t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i S tockholm den 4 mars 1969 enades representanter fö r  rege

ringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land för detta  

spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råd e t rek om m en d era r  regeringarna  att skyndsam t u ta rbeta  
au tom atisk t t i l läm pbara  evalueringsnorm er för nordiska  skol- och s tu 
dentbetyg.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

Som  fram gått  av redogörelsen fö r  rekommendation nr 13/1970  angå 

ende nordiska skol- och studentbetygs giltighet, ä r  det i a l lmänhet, såväl 

vad grundskola  och  det gymnasiala  stadiet som fortsa tt  u tbildning b e 

träffar , möjligt att inleda eller fo r tsä t ta  u tb ildning i an na t nord isk t land 

än  hem landet på  basen av betyg från  det egna landet. M ed  tanke på  att 

de p raktiska m öjligheterna för de t ta  förefinnes i dag to rde  det därfö r  inte 

finnas ett behov av att u ta rbe ta  au tom atisk t ti l läm pbara  evaluerings

n orm er för nordiska skol- och  studentbetyg.
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

7/1969 angående skol- och studentbetygs jäm förbarhe t.  R ek o m m e n d a 

tionen gäller autom atiskt ti l läm pbara  evalueringsnorm er för nordiska 

skol- och studentbetyg.

Av m eddelandet f ram g år  att det i allmänhet, såväl vad grundskola  

och gymnasieskola som fortsatt u tbildning beträffar ,  ä r  möjligt att in 

leda eller fo r tsä tta  sin u tbildning i annat nordiskt land än hem landet 

på basen av betyg från  det egna landet.

U tskotte t finner att syftet med rekom m endationen  uppnåtts , u tan  att 

de i rekom m endationen  efterlysta ti l läm pbara  evalueringsnorm erna  be 

hövt u tarbetas , och finner a tt några skäl att kvarhålla  rek o m m en d a 

tionen på rådets dagordning  inte längre föreligger.

U tskottet föreslår

att rådet lägger m eddelandet till hand lingarna  och anser reko m 

m endationen  n r  7/1969 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aaltio  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvcer (A)

Hagen H agensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

Arvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S)

O tto  Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 9 /1 9 6 9  angående sam arbete  rörande yrkes-  

väg ledarutb ildn ing

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Stockholm den 4 mars 1969 enades representanter fö r  rege 

ringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta  spörs 

mål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk a  råde t r e k o m m e n d e ra r  reg e r in g a rn a  a t t  u tre d a  fö ru ts ä t tn in g a r 

na  för no rd isk t  sa m arb e te  på  y rkesväg led a ru tb ild n in g en s  o m råd e ,  sär

skilt vad gäller  kvalificerad fo r tb i ld n in g  av yrkesvägledare.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

In o m  N A U T :s  ram  ha r  d e t  som  del av a rb e tsm a rk n a d sp ro g ra m m e t  

u ta rb e ta ts  en ra p p o r t  om  nord isk  u tb i ld n ing  av m e d a rb e ta re  m ed  våg- 

led n ingsfunk tione r .  R a p p o r te n  publiseras  i nord isk  u tredn ingsserie  

(N U  A 1979:14).

R a p p o r te n  ha r  i de nord iska  lä n d e rn a  redan  u tlöst en  m eningsfu ll och 

f ru k tb a r  diskussion om  v äg led n in g sb eg rep p e t  och  väg ledn ingsfunk tio -  

nen. D e n n a  diskussion k o m m e r  o tv ivelak tig t  a t t  leda till en u tveckling 

av m e to d e r  i väg ledn ingsarbe te t .

M in is te rråd e t vil v idare peka  på  a t t  v ä g led n in g sbeg rep p e t  to lkas o lika i 

de nord iska  länderna.

M in is te r råd e t  an ser  a t t  N A U T :s  1980-års äm n esse m in a r iu m  också kan 

b id ra  till a t t  k lara av ä n n u  in te  lös ta  p ro b lem  o m  vad väg ledn ing  o m fa t 

tar. Till d e t ta  sem in a r iu m  k o m m e r  också rådgivare  inom  sko lväsendet 

och a rb e t sm a rk n a d sp a r te rn a  a tt  in b ju das  delta.

M in is te r rå d e t  vill slutl igen p åp e k a  a t t  v äg ledn in gsfun k tion en  in o m  a r 

b e tsm arkn ad sp o li t ik en  har b red da ts  och fö rd ju p a ts  de senas te  10 åren. 

D et ä r  nu  m e ra  ak tue ll t  a t t  v idare  u tveck la  y rkesväg ledn ingen  i fö rb in 

delse m ed  an d ra  se rv icefo rm er i a rb e ts fö rm ed l in gen .  F ö ru tsä t tn in g a rn a  
fö r  e t t  speciellt nord isk t sa m a rb e te  rö ran d e  y rkesväg led a ru tb ildn ing  är 

alltså in te  m e ra  de sam m a  som  för 10 å r  sedan.

Rek. 29/1969/s

I) 1980
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B e tä n k a n d e  av  N o rd i s k a  r å d e t s  social- o c h  m i l jö u ts k o t t  ö v e r  m e d d e 

la n d e t

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats av N o rd iska  mi

nis terrådet avgivet m eddelande om rekom m endation  n r  29/1969 angående 

sam arbete  rörande yrkesvägledarutbildning.

I rapporten  ” N ordisk  ve j lederuddannelse”  (N U  A 1979:14) framläggs en 

rad konkre ta  förslag till sam arbe tså tgärder  på det aktuella  om rådet.  1980 års 

nordiska äm nessem inarium  ägnas åt vägledningsmetodiken. U nder  de tio år 

som förflutit sedan  rekom m endationen  antogs ha r  dock  vägledningsm etodi

ken kom m it a tt förändras  väsentligt och allt m e ra  anknutits  till andra  serv i

cefunktioner inom arbetsförmedlingen. G enom  att ovanstående å tgärder 

vidtagits torde rekom m endationens syfte, i varje fall delvis, ha uppnåtts .  

Mot d en na  bakgrund finner u tskottet de t ej m otiverat att for tsättningsvis 

följa d enna  rekom m endation  utan föreslår,

att råde t lägger m eddelandet till handlingarna och anser  re k o m 

mendation  nr 29/1969 vara  s lutbehandlad.

Stockholm den 29 ianuari 1980

Liv Andersen (A)

Børge Halv gaard  (FP)

Doris Håvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstved t (Kr. F) 

Förman 

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma Rihtniemi-Koski (Kok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigr id  Utkilen (H)
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Rek. 1 /1970/s
D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 /1 9 7 0  angående vidareutb ildn ing  av s o c ia l 

personal

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Reykjavik den 11 februari 1970 enades representanter fö r  re

geringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta  spörs

mål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan d e  lydelse:

N o rd isk a  rå d e t  re k o m m e n d e ra r  reg e r in g a rn a  i de n o rd iska  lä n d e rn a  a tt  

v id taga  å tg ä rd e r  fö r a t t  få till s tånd  en g e m e n sam  kvalificerad v id a reu t 

b ildn ing  fö r  lä rare  till soc ia lhögsko lo rna  och för t jä n s te m ä n  in om  social 

a d m in is tra t io n  och p lanläggning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

En a rb e tsg ru p p  m ed  uppgif t  a t t  u ta rb e ta  e t t  k o n k re t  förslag till vida- 

reu tb i ld n in g sv e rk sa m h e t  rö ra n d e  social ad m in is tra t io n  och p lanering  

ö v e r lä m n a d e  b e tä n k a n d e t  ” R a p p o r t  från u tred n in g sg ru p p en  rö ran d e  

sam h ä llsp la n e r in g ” till N ord iska  socialpolit iska k o m m it té n  i april 1977. 

R a p p o r te n  från  N o rd iska  socialpolit iska k o m m it té n ,  m e d  förslag till 

fö rsö k sv e rksam he t vid N O R D P L A N ,  öv e r läm n ad e s  till ku ltu rav ta le ts  

o rg an  för v idare  behand ling . F örs lagen  bord lädes  vid beh an d l in g en  av 

b u d g e te n  för å r  1979 i avvak tan  på  re su l ta te t  av d en  eva luering  av in

s t i tu te t  som  verkställdes av R iksrevisionsverket i Sverige. R ap p o r ten  b e 

han d lades  i s a m b an d  m ed b eh a n d l in g e n  av in s t i tu t ion e rn as  anslagsäs- 

k an d en  för å r  1980.

N ord iska  m in is te r råd e t  h a r  u n d e r  å r  1979 bes lu ta t  bevilja  N O R D P L A N  

dels Nkr. 375.000 för en fö rsök sverksam het vid N O R D P L A N  m ed  b ö r 

ja n  i ja n u a r i  1980 och dels Nkr. 58.000 u n d e r  år 1979 för p lan e r ing  av 

fö rsö ksv e rk sam h e ten .  F inans ie r ingen  sker ö v e r  m in is te r råd e ts  a l lm ä n na  

budget.

D en  bes lu tade  fö rsö k sv e rksam he ten ,  som avses vara  treårig , syf tar till 

a t t  g e n om  in teg ra t io n  av e r f a re n h e te r  från social ad m in is tra t io n  och 

p lanering  v ida reu tveckla  den  u tb i ldn ing  av sam h ä llsp lan e ra re  som på 

gå t t  vid N O R D P L A N  sedan år 1968. En tred jede l av e lev p la tse rn a  re 

se rveras  fö r s tu d e ran d e  från  d en  sociala sek to rn , sam tid ig t som  an ta le t  

e lev p la tse r  u tök a s  m ed  5. F ö rsö k sv e rk sam h e te n  ha r  tillförts  en pro-
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je k t le d a re  (fr.o.m. h ö s ten  1979) och  en in s t i tu t ionsass is ten t (fr.o.m. b ö r 

ja n  av 1980). P ro je k t le d a re t jä n s te r  ä r  d e lad  i två  h a lv tids tjäns te r .

En särskild re fe ren sg ru p p ,  som  skall s tö d ja  p ro je k t le d n in g e n  i p lan e r in g  

och  g e n o m fö ra n d e  av v e rk sa m h e ten ,  h a r  u p p rä t ta t s  från och  m ed  

ja n u a r i  1980. 1 r e fe re n sg ru p p e n  ingår fö re trä d a re  för b e rö rd a  d e p a r te 

m e n t /m in i s te r ie r  sa m t a d ju n g e ra d e  fö re t rä d a re  fö r  a v n ä m ars id a n ;  

k o m m u n e rn a ,  u tb i ld n in g sväsend e t  och  vissa yrkeso rgan isa tioner .  

P ro je k te t  skall u tv ä rd e ras  e f te r  fö rsö k spe r io den .  O m  d e n n a  u tfa lle r  p o 

sitivt b ö r  p ro je k tfo rm e n  o m prövas .

M in is te r råd e t  a n se r  a t t  sy f te t m e d  d e n n a  r e k o m m e n d a t io n  h ä rm ed  är 

uppfyllt .

1 I — 79032H. N o r d isk a  rådet. D e l  2
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BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  so c ia l-  o c h  m i ljö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e 

la n d e t

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats av N ord iska  mi

n is terrådet avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 1/1970 angående 

vidareutbildning av socialpersonal. Av m eddelandet framgår att N ord iska  

ministerrådet via den allmänna budgeten  beviljat 375 000 nkr för att bedriva  

vidareutbildning i social adm inistra tion och planering under å r  1980 vid 

N ord iska  institutet för samhällsplanering (N O R D P L A N ) i S tockholm . En 

tredjedel av elevpla tserna  avsä t ts  för denna  utbildning. D ärigenom finansie 

ras det första  åre ts  fö rsöksverksam het .  E fter  den  treåriga försöksperiodens 

utgång å r  1982 skall utvärdering  ske. En särskild referensgrupp med fö re trä 

dare för berö rda  d epartem en t ,  ministerier, kom m uner,  utbildningsmyndig- 

he ter m. fl. ha r  tillsatts. I och  med att dessa  å tgärder  vidtagits har syftet med 

rekom m endationen  uppnåtts .  Mot denna  bakgrund föreslår u tskotte t

att rådet lägger m eddelandet till handlingarna och an ser  rek o m m en 

dationen nr 1/1970 vara  slutbehandlad.

Stockholm den 29 januari 1980

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr. F) 

Förman 

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma Rihtniemi-Koski (Kok) 

Bernhardt Tastesen (S)

Liv Andersen (A)

Børge Halv gaard  (FP)

Doris Håvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Sigr id  Utkilen (H)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 9 / 1 9 7 0  a n g å e n d e  m a te r ia l  t ill  u n d e r v isn in g  i 

ra d io  o c h  T V

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i R eykjavik  den 11 februari 1970 enades representanter för  

regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  råde t rekom m en dera r  regeringarna  att i sam band  m ed den 
nationella u tbyggnaden av produk tionen  av m ateria l fö r  undervisningen 
i radio och T V  verka för en fas tare  organisation av den sam nordiska 
produktionen  på  om rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

Frågan  om  ett organiserat u tbyte av och  sam arbete  kring audiovisuella 

hjälpmedel i N o rd en  ä r  i hög grad koppla t till rättsliga och organ isa to 

riska frågeställningar. U n d e r  året ha r  en arbetsgrupp  undersök t vilka 

m öjligheter det finns att i så stor uts träckning som möjligt underlä tta  

ett sam arbete  mellan länderna  på detta  om råde. G ru pp en s  rap po r t  kom 

m er att föreligga i bö rjan  av 1980 (se nä rm are  meddelade om rek. nr 

7/1976).

U nder året har ett försöksprojekt genom förts på  om rådet. Inom  ra 

men för projektet nordiskt skolsamarbete  har ett T V -b an d  producerats 

såsom läromedel fö r  döva elever. TV -bandet,  ” Biets v ärld” , bygger på 

ett skol-TV -program  fö r  hö rande  elever i g rundskolan  och h a r  bearbe 

tats öch försetts m ed förk la r ingar  på  teckenspråk. D etta  to rde  vara  det 

första  p rogram m et i skol-TV i N o rd e n  m ed teckenspråk.

” Biets värld” skall användas som modell fö r  ett m e ra  regelbundet 

sam arbete  fö r att ås tadkom m a liknande produktioner .  N ord iska  ku ltu r 

fonden har beviljat medel för en konferens för p ro d u cen te r  från skol- 

TV. d ä r  fo rm erna  fö r ett dylikt sam arbete  skall diskuteras.

Rek. 9/1970/k

D 1980
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Sampsa Aaltio  (K ok)

K jell Magne Bondevik (KrF)  

R olf  Fjeldvcer (A)

Flagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H) 

Trygve Bratteli (A) 

Árni Gunnarsson (A) 

Inger Hirvelä (Skdl) 

Gunnel Jonäng (c) 

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (tn)

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kultu ru tsko tte t ha r  hänvisats av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om  rekom m endation  nr 

9/1970 angående material till undervisning i radio och TV. R ek o m m en 

dationen syftar till en fastare  organisation  av den sam nordiska  p ro d u k 

tionen av material fö r undervisningen i radio  och  TV.

Av m e ddelandet f ram g år  a tt  rättsliga och  organisatoriska problem  

ä r  k n u tn a  till frågan  om  ett organiserat utbyte  av och sam arbete  kring 

audivisuella h jälpmedel i N orden . Dessa har med anledning av rek. 

nr 7/1976  utretts av en arbetsgrupp, som avger rapport i början  av 

1980.

V idare  fram g år  a tt ett lä rom edel fö r döva barn, v ideokassettbandet 

” Biets värld” , p roducera ts  som ett försöksobjekt inom  ram en  för det 

n ord iska  skolsamarbetet. Avsikten ä r  a tt denna  p roduk tion  skall a n 

vändas som  modell fö r  ett m e ra  regelbundet sam arbete  fö r a tt å s tad 

k o m m a liknande m aterial.  F o rm e rn a  för ett sådant sam arbete  skall dis

kuteras vid en konferens fö r  p rod u cen te r  f rån  skol-TV, till vilken N o r 

diska ku ltu rfonden  beviljat medel.

U tsko tte t f inner det g läd jande att en modell fö r det i rek o m m en d a 

tionen åsyftade sam arbete t nu  h a r  skapats och  u ttrycker  förhoppningen  

att ett regelbundet sam arbete  kring m a ter ia lp roduktion  skall k u n na  u t 

vecklas på  basen av denna  modell. U tskotte t anser vidare a tt det ä r  a n 

geläget att p ro d ucen te rna  inom  skolradio och  -TV  i N o rd e n  u p p m u n t

ras till for tsatt  samarbete, så att detta  av dem  uppfa t tas  som en naturlig  

del av deras verksamhet. D ärm ed  finner u tskotte t att någ ra  skäl a tt 

kvarhålla  rekom m endationen  p å  rådets dagordning  inte längre fö re 

ligger.

U tskotte t föreslår

att råde t lägger m e ddelandet till hand lingarna  och anser re k o m 

m endationen  n r  9/1970 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 3 / 1 9 7 0  a n g å e n d e  n o r d is k a  sk o l -  o c h  s t u 

d e n tb e ty g s  g i lt ig h e t

(Överlämnat av N ordiska ministerrådet)

V id  m öte  i Reykjavik  den 11 februari 1970 enades representanter för  

regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land för detta  

spörsmål.

R ek o m m endationen  h a r  fö ljande  lydelse:

N o rd iska  råde t rek o m m en d era r  regeringarna
1. a tt u n d er  m edverkan  av de s tuderande  u tred a  m öjligheterna att 

avlägsna föreliggande h in d e r  fö r nord iska  s tuderande  att i ett an na t n o r 
diskt land  än  h em lande t v inna  in träde  till utbildningslinjer, fö r  vilka lik 
a rtade  intagningsvillkor råd e r  i samtliga nord iska  länder,

2. a t t  u n d e r  m e dverkan  av de s tu derande  u tre d a  m öjligheterna  att 
avlägsna föreliggande h inde r  fö r nord iska  s tuderande  a t t  i e tt an n a t  n o r 
diskt land än hem lande t v inna in träde  till u tbildningslinjer, fö r  vilka olika 
intagningsvillkor råder  i de nord iska  länderna , sam t

3. a t t  u nd er  m edverkan  av de s tuderande  u tred a  fö ru tsä t tn ingarna  för 
ett förenhetl igande av beviljandet av studiesociala fö rm ån er  i de nordiska  

länderna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddela r  den  10 decem ber 1979:

U n d e r  året h a r  diskussioner förts  m ed  olika nord iska  utbildningsm yn- 

d igheter be trä ffand e  p rob lem atiken  kring  skol- och  studentbetygs giltig

het. H ärv id  h a r  f ram k o m m it  a tt det på nord isk t p lan  inte i p raktiken 

råder  några  svårigheter fö r en elev att intas i grundskolan  eller på  det 

gymnasiala stadiet i a n n a t  nord isk t land än hem landet.  Vissa prob lem  

h a r  varit kopp lade  till de ekonom iska  konsekvenserna  be trä ffan de  elev

p la tser fö r personer som  inte k o m m er från  i f rågavarande k om m un. D et 

rö r  sig dock om  en m ycket begränsad  g rupp  inom  speciella g rän so m rå 

den och  arbetet m ed refusionsfrågan håller  på  att lösas nationellt,  bl. a. 

på  basen av den  rek o m m en d atio n  som N o rd isk a  m in is terrådet (kultur- 

och  undervisningsm inistrarna) an tog  1977, vilken hade  fö l jande lydelse:

N ord isk  M inisterråd  reko m m and ere r  henholdsvis nationale  statslige 
myndigheter og kom m unale  centra lorganisa tioner at tage initiativ til at 
udarbejde  en adm inistra tiv  praksis der gør det mulig t a t optage nordiske 
elever i grundskole og p å  gymnasialt  uddannelsessted  ud en  h indring  af 
ansøgers eller dennes forældres faste bopælsland.

Rek. 13/1970/k

D 1980
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Ä ven  be trä ffande  fártsatt Utbildning efter gymnasieskolan ä r  p rob le 

m en  begränsade  och  in te  d irekt k n u tn a  till betygsgiltigheten. V id  öp p na  

utbildningslinjer k an  nordiska  elever vanligen m ottas  på  basen av sina 

betyg i hem landet.  Vid spärrade  utbildningslinjer k o n k u rre ra r  nord iska  

studen te r  p å  lika villkor m ed  if rågavarande lands ansökare  eller intas 

genom  speciella kvoter som  h a r  avsatts fö r  u tländska  och nord iska  s tu 

derande.

V ad  b e trä ffa r  studiesociala förmåner  rå d e r  sedan 1975 gem ensam m a 

nord iska  regler fö r  stöd till nord iska  m edborgare  som utbildas i an n a t  

nord isk t land än  hem landet. N o rm a l t  gäller a t t  en s tuderande  få r  behålla  

de t u tb ildningsstöd d en n a  ä r  berä ttigad  till i m otsvarande u tb ildnings

situation i hem landet.

P å  basen av ovanstående finns d ä rfö r  inte orsak att göra  an na t än att 

följa utvecklingen på om rådet.
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B etänkande av N o rd isk a  rådets kulturutskott över  m eddelandet

Till kultu ru tsko tte t h a r  hänvisats av N o rd iska  m inis terrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande  om  rekom m endation  nr 

13/1970 angånde nord iska  skol- och  s tudentbetygs giltighet. R ek o m 

m endationen  avser avlägsnandet av h inde r  fö r nordiska  s tuderande att i 

an na t nordiskt land än hem lande t v inna in träde  till utbildningslinjer, 

fö r vilka lik- eller o likartade  intagningsvillkor råde r  sam t ett förenhet- 

ligande av beviljandet av studiesociala fö rm ån er  i de nordiska  länderna .

Av m eddelandet f ram går  att det på nordiskt p lan  i p rak tiken  inte 

råd e r  några svårigheter fö r en elev a tt  intas i grundskola  eller i gym 

nasieskola i an na t nordiskt land än hem landet.  M eddelande t näm ner  

refusionsproblem  i fall a t t  eleven inte k o m m er från den k om m u n  som 

upprät thå l ler  skolan i fråga. A rbe te t  m ed a tt  lösa dessa prob lem  p å 

går nationellt i enlighet m ed  reko m m en d a tio n  av N o rd isk a  minister

rådet (kultur- och undervisningsministrarna).

Det fram går vidare av m eddelandet a tt p roblem en beträ ffande  fo r t 

satt u tbildning efter  gymnasieskolan ä r  begränsade och inte direkt 

knu tna  till betygsgiltigheten. V id ansökan  till spärrade  u tb ildnings

linjer kon k u rre ra r  nordiska s tudenter på lika villkor m ed  s tuden ter 

från  if rågavarande land och  intas i speciella kvoter avsedda för u t 

ländska  och  nord iska  studenter.

V ad slutligen gäller rekom m endationens  tredje  p unk t om ett för- 

enhetligande av beviljandet av studiesociala fö rm åner  anförs att det 

sedan 1975 råder  gem ensam m a nordiska regler för stöd till nordiska 

m edborgare  som s tuderar  i an n a t  nordisk land än hemlandet.

U tskotte t finner a t t  syftemålen m ed reko m m endationen  d ärm ed  ha r  

uppnåtts  och  anser m ot denna  b ak g ru n d  a tt  någ ra  skäl a tt kvarhålla  

rekom m endationen  på  rådets dagordning  inte längre föreligger.

M ed anledning av m eddelandets  hänvisning till m inis terrådets r e 

k o m m endationer  om an tagning av nordiska elever till grundskola  eller 

gymnasieskola i anna t nordiskt land än hem landet,  önskar  utskotte t u n 

ders tryka betydelsen av effektiv in form ation  om dessa. Till rådsorganen  

riktas då  och då  förfrågn ingar  o m  fö ru tsä t tn ingarna  för an tagning  av 

nordiska elever till skola i an n a t  nord isk t land  än hem landet,  inte 

b a ra  f rån  privatpersoner,  u tan  också från  skolmyndigheter. D e t  är 

alltså alla skäl a tt följa u tvecklingen på  om rådet,  såsom m inis terrådet 

an för i sitt m eddelande.
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Utskottet föreslår

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser re

kommendationen nr 13/1970 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aaltio  (K ok)

K jel l  Mcigne Bondevik (KrF)  

R olf  Fjeldvcer (A)

Flagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H) 

Trygve Bratteli (A )  

Á rni Gunnarsson (A )  

Inger Hirvelä (Skdl) 

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S) 

O tto  Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 5 / 1 9 7 0  a n g å e n d e  bro  v id  K a r e su a n d o

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte  i Reykjavik den 11 februari 1970 enades representanter för  

regeringarna om att F i n I a n d skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

Rekom m endationen  har följande lydelse:

N ordisk  R åd  henstiller til regeringerne i F in land  og Sverige at bygge 
en bro over M uonio  elv ved K aresuando.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) m eddela r  den 15 n o 

vem ber 1979 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

A rbetet med byggande av gränsbron i K aresuando  har påbörjats  och 

beräknas bli avslutat under  hösten 1980.

*Rek. 15/1970/t

D  1980
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Rek. 30/1970/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 3 0 /1 9 7 0  angående åtgärder  m ot Ö ste rs jö n s  fö r 

oren ing

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Reykjavik den 11 februari 1970 enades representanter fö r  re

geringarna om a tt S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta  spörs

mål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan d e  lydelse:

N o rd iska  råde t r e k o m m e n d e ra r  rege r in ga rn a  i D a n m ark ,  F in land  och 

Sverige

1. a t t  g e m e n sa m t verka  fö r  en sa m ordn in g  av de olika fo rsk n in g sp ro 

je k t  b e t rä f fa n d e  Ö s te rs jö n s  va t ten s i tu a t io n ,  vilka redan  p åb ö r ja ts ,  

och

2. a t t  taga  e t t  fö rny a t  initiativ till s a m a rb e te  m ellan  Ö s te r s jö n s  

s t ran d s ta te r  a n g åe n d e  Ö s te rs jö n s  fö roren ingar .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den lO decem ber 1979:

K o n v e n s jo n e n  o m  vern  av de t  m a rin e  m iljø  i Ø s te r s jø o m rå d e t  

(H e ls in g fo rsk on v en s jon en )  ble u n d e r te g n e t  i H elsingfors  22. m ars  1974 

av sam tlige sju Ø ste rs jø s ta te r .  K o n v e n s jo n e n s  form ål og innho ld  e r  de t 

red eg jo r t  for i C 1/1975.

D e tre nordiske land som  er p a r te r  i k on v e n s jo n en ,  D a n m a rk ,  F in land  

og Sverige ha r  ra tif iser t ko n vens jo n en .  K o n v e n s jo n e n  er v idere  ratif isert 

av D D R  i 1976 og av S o v je t -U n io n e n  i 1978. K o n v e n s jo n e n  tre r  i kraft 

e t te r  a t  sam tlige p a r te r  ha r  ratif iser t den.

In te r im sk o m m is jo n en  for H e ls ing fo rsk o n vens jo nen  av ho ld t  sitt 

6 -å rsm øte  i H elsingfors  i n o v e m b e r  1979. In te r im sk o m m is jo n e n s  o p p g a 

v er e r  bl.a. å skape fo ru tse tn in g e r  for a t  d en  praktiske v irk so m he t for re 

gule ring , red u ks jo n  og e l im inering  av fo ru rensn in g  kan se t tes  igang når 

k o nv e n s jo n en  tre r  i kraft. In te r im sk o m m is jo n e n  ha r  n ed sa t t  to a rb e id s 

g ru p p e r  m ed  oppgave  å assistere ko m m is jo n en .  Disse har på sin side 

n ed sa t t  ad hoc  g ru p p e r  for spesielle oppdrag .

D en  v itenskapelige-teknologiske  a rb e id sg ru p p en  ha r  k o n sen tre r t  seg 

o m  å u ta rb e id e  felles k ri te r ier  og forslag til s tand ard e r ,  sam t å f r em m e 

u tv ik ling  av vannfo ru rensn in gs tek n o lo g i .  V idere  ble e t p ro g ram  for
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o v ervåkn ing  av m il jøe t  i Ø s te r s jø en  igangsatt i 1979, p ro g ra m m e t  g je l 

de r  for en 5-årig fo rsøksperiode .

G ru p p e n s  å rsm ø te  1979 ble av ho ld t i B jø rn e b o rg  i sep te m b e r .  A d  hoc- 

a rb e id sg ru p p e n  for k r i te r ie r  og s ta n d a rd e r  vedr. u ts l ipp  av skadelige 

su b s tan se r  i Ø s te r s jø -o m råd e t  av h o ld t sitt t r e d je  m ø te  på B o rn ho lm  i 

mai 1979. A d h o c-a rb e id sg rup p en  for bio logiske u n d e rs ø k n in g sm e to d e r  

av h o ld t i 1979 et m ø te  i D D R  for å k o m m e  frem  til felles m on ito r ings-  

m e to d e r  av bio logiske p a ram etre .  D essu ten  ble de t av h o ld t to m ø te r  i 

en  ek sp e r tg ru p p e  for å d rø f te  m e to d e r  for v u rd e r ing  av p lank ton .

D en  såkalte  m a r i t im e  a rb e id sg ru p p e n s  o pp g av e  er å b eh an d le  spørsm ål 

vedr. fo ru ren sn in g  fra fa r tø y e r  sam t o l jeb ek jem p e lse .  G ru p p e n  avhold t 

m ø te  i S to ckho lm  i sep tem b er .  A d h oc -a rbe id sg ru p pen  for identif ise ring  

av oljespill fra far tøy  avhold t sitt 7. m ø te  i N o rrk ö p in g  i april og sitt 

8. m ø te  i S to ckho lm  i se p tem b e r .  Ad h oc -a rbe id sg ru pp en  for o l je 

b ek je m p e lse  av h o ld t  s itt 3. m ø te  i G d a n sk  i se p tem b e r .  E k sp e r tg ru p p e n  

o m  tra f ik k in fo rm as jo n ssy s te m e r  av h o ld t  tre m ø te r  i K ø b e n h a v n  i løpe t 

av året.

I t i lknytn ing  til k on v en s jo n sa rb e id e t  ble de t i mai 1979 avho ld t en k o n 

feranse  i H els ingfors  m e llom  øs te rs jø lan d e n es  ky s tk om m u n er .

I løpe t av de 9 å r  som  e r  g å t t  s iden rek. n r .30/1970 ble ved ta tt ,  e r  d e t  så

ledes sk jedd  betydelige  f rem skr it t  på  begge de p u n k te r  som  rek o m m e n -  

d a s jo n e n  o m fa t te r .  S a m o rd n in g en  av fo rsk n in g sv irk so m he ten  og sa m a r 

be ide t  m e llom  ø s t e r s jø e n s  s t ra n d s ta te r  vil i f rem tid en  i forste  rekke 

skje innen  ra m m e n  av H els in g fo rsk o nv en s jo n en .  D et an tas  d e rfo r  a t re- 

k o m m e n d a s jo n e n  kan anses for s lu t tbehand le t .
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  fö r o r e n in g s s itu a -  

t io n e n  i Ö sters jö n

(Se Sak E 10, s. 2485)
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Meddelande

om  rekom m endation  nr 3 5 /1 9 7 0  angående utb ildning av förare av m o

torfordon

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Reykjavik den II februari 1970 enades representanter fö r  re

geringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta  spörs
mål.

R e k o m m en d a tio n en  har fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd henstil le r  til reger ingerne  at lade fore tage  en u d red n ing  af 

spørgsm åle t  om  ensa r te t  u ddanne lse  af og ensa r tede  p rø v e r  for fø rere  af 

m o to rk ø re tø je r .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den lO decem ber 1979:

I de nord iska  lä n de rn a  ha r  frågan om  k örkor t  varit fö rem ål för u p p 

m ä rksam h e t  u r  flera synvinklar u n d e r  de senaste  åren. Således fö rsöker  

man i överensstäm m else  med främst W ien-konventionen att komm a fram 

till en gem ensam indelning av körkorten  ifråga om olika körkorts- 

kategorier . I N orge  ha r  m an  in fört  nya k ö rk or tsreg le r  u tg åen d e  från 

bl.a. W ien-konven tionen .  M otsv a ran d e  regler gäller  redan  i D an m ark ,  

F in land  och Sverige. H ä ru tö v e r  h a r  frågor rö ran d e  k ö ru tb i ld n in g  och 

fö ra rp rö v n in g  d isku te ra ts  i respektive land, vilket har i en viss mån 

m ed fö r t ,  a t t  m an  ha r  in fö rt  e l le r  överväger  a t t  in fö ra  ä nd r in g a r  på de t ta  

o m råd e  i de olika länderna . O ckså inom  ECE (F N :s  ek on o m isk a  k o m 

mission för E uro p a)  beh an d las  frågan om k ö ru tb i ldn in g  och fö ra rp rö v 

ning för närvarande .  M ot d e n n a  b akgrund  har N T R  tillsatt en a rb e ts 

g ru p p  för u tredn in g  av bl.a. ex is te rande  sk illnader i N o rd en  i fråga om  

fö ra ru tb i ldn in g  och -prövning, sam t av o rsak e rn a  till ev en tue lla  skill

nader. N är  re su lta ten  från d e n n a  a rb e tsg ru p p  föreligger, vilket fö rvän tas  

u n d e r  å r  1979, k o m m e r  N T R  a tt taga s tä lln ing till m ö j l ig h e te rn a  fö r ge 

m e n sa m m a  regler på om rådet.

Rek. 35/ 1970/t

D 1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 /1 9 7 1  a n g å e n d e  sa m a r b e te  in o m  fo r sk n in g  

o c h  u n d e r v isn in g  o m  Ö ste u r o p a

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i København den 17 februari 1971 enades representanter 

för  regeringarna om att F i n !  a n d  skulle vara koordinerande land för 

detta spörsmål.

Rekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m enderar  regeringarna  att u tred a  fö ru tsä t tn ing 
a rn a  fö r ett ökat nordiskt sam arbete  inom forskning och undervisning 
om  Östeuropa.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar den 10 decem ber 1979:

Den virksomhed, som det uformelle sam arbejdsorgan. Nordisk komité 

for øststatsforskning, ha r  drevet, har m odtaget støtte i 1977 og 1978. 

V irksom heden  ha r  1978/79 været genstand for en evaluering. I denne 

fastslås, at den virksomhed, som komiteen driver, er vel i overensstem 

melse m ed formålet. D et er dog ønskværdigt m ed en udvidelse såvel af 

komiteens v irkeom råde som af deltagernes sam mensætning, hvor der 

kan konstateres en overvældende svensk deltagelse. Samtidig anbefales 

komiteen mere aktivt at virke for kontak ter med forskere i Sovjetunionen 

og i Østeuropa.

D er er m ed baggrund heri bevilget komiteen 120 000 dkr. for 1979 

og 1980, idet komiteen samtidig er anm odet om før udgangen a f  1980 at 

redegøre for, hvilke forholdsregler m an  har truffet fo r at opnå  en b re 

dere basis for v irksomheden og en jævnere nationalitetsfordeling.

M inisterrådet ser for tiden ingen mulighed for a t iværksætte yderligere 

foranstaltninger.

Rek. 1/1971/k

D 1980
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kultu ru tsko tte t har hänvisats av N o rd iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande  om  rekom m endation  nr 

1/1971 angående sam arbete  inom  forskning och undervisning om  Öst

europa.

Av m e ddelandet f ram g år  att N ord iska  ministerrådet (kultur- och u n 

dervisningsministrarna) beviljat stöd till N ord isk  komité for øststats- 

forskning perioderna  1977— 1978 och  1979— 1980. M ot bakgrund  av 

att verksam heten  evaluerats h a r  kom m ittén  anm odats  att före  u tgången 

av 1980 avge rappor t  om  vilka å tgärder  m an  vidtagit fö r att bredda 

verksam hetsom rådet och nationalite tsfördelningen. M inis terrådet a n 

ser sig inte ha  möjlighet att fö r närva ran d e  v idta ytterligare å tgärder 

med anledning av rekom m endationen .

U tskottet f inner a tt syftet med rekom m endationen  kunnat fö rverk 

ligas i viss uts träckning och anser a tt  n ågra  skäl a tt kvarhålla  rek o m 

m endationen på  rådets dagordning inte längre föreligger.

U tskotte t föreslår

a tt  råde t lägger m e ddelande t till h and lingarna  och anser re 

kom m endationen  nr 1' 1971 fö r  rådets del s lutbehandlad.

S tockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aaltio  (Kok)

K jel l  Magne Bondevik (KrF)  

R olf Fjeldvær (A)

Flagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sh)

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Á rni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

R obert Pedersen (S) 

O tto  Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelanden
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 6 / 1 9 7 1  a n g å e n d e  fö r e n k l in g  av t u l lb e h a n d 

l in g en  av  sk o g s -  o c h  jo r d b r u k sm a sk in e r

(Överlämnade av Finlands regering)

Vid m öte  i København den 17 februari 1971 enades representanter  

för  regeringarna om att F i n I a n d  skulle vara koordinerande land  

för  detta  spörsmål.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  regeringarna  i D an m ark ,  F inland, 
N orge  och  Sverige att gem ensam t överse gällande bestäm m elser rö rande 
te m p o rä r  tullfrihet och tullrestitution i syfte att fö rbä ttra  och förenkla 
m öjligheterna till förhyrn ing  särskilt i vad avser m askiner fö r skogs- och 
jo rdbruksändam ål.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (finansministeriet) m eddelar i septem ber 

1979 ä samtliga regeringars vägnar:

Sedan senaste m eddelande gavs, ha r  rekom m endationen  lett till ny 

lagstiftning i Fin land. I tu llskattelagen (575/78), som h a r  trä tt i kraft 

den 1 januari  1979, ingår ett s tadgande om  tem po rä r  införsel av skogs- 

och jordbruksm askiner.

M ed hänvisning till senaste m eddelande  konstateras, att saken är 

fo r tfa rande  u nder  beredning i de a n d ra  nordiska  länderna.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (finansministeriet) m eddelar den 4 decem 

ber 1979 å samtliga regeringars vägnar:

F ö r  D anm ark s  del ä r  fö rhand lingarna  i Europeiska  ekonom iska  ge

m enskapen om harm onisering  av de enskilda m edlem sländernas bestäm 

melser angående tem p o rä r  tullfri införsel än nu  inte slutförda. K om m is 

sionen för E uropeiska  ekonom iska gem enskapen ha r  i juli 1978 tillställt 

Rådet ett förslag till förordning  om te m p o rä r  införsel. O m  förslaget god 

kännes med den ordalydelse det avläts, blir det vid utförseln möjligt att 

få partiell tullrestitution för tillfälligt in förda  maskiner. Det ä r  ännu 

oklart nä r  fö rordningen  godkänns och  träd e r  i kraft.

R ekom m endationen  h a r  lett till ny lagstiftning i Fin land. I tullskatte 

lagen, som trädde i kraft den 1 januari  1979, ingår ett stadgande om 

te m p o rä r  införsel av skogs- och jordbruksm askiner.  Enligt 17 § ä r  till 

tu llom rådet tem porär t  in förda  m askiner och app ara te r  som används i

Rek. 6/1971/e
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gränstrakt inom jord- och skogsbruket tullfria. De skall å tersändas från 

tu llom rådet om edelbart  sedan dess användning  för avsett änd am ål u p p 

hört, dock senast inom ett å r  från införseldagen. På ansökan som gjorts 

inom sagda tid kan tullstyrelsen av särskilt skäl för länga  den föreskrivna 

tiden med högst ett å r  och av exceptionellt vägande skäl med högst 

två år.

I N orge  trädde den 1 decem ber 1972 bestäm m elser i kraf t om tullfri

het för vissa varor som införes av gränsbor. Enligt bestäm m elserna  kan 

jo rdb ru k are  eller skogsbrukare som bor i norsk gränskom m un och som 

också driver jo rdbruk  eller skogsbruk i svensk eller finsk g ränskom m un 

bland an na t tullfritt införa  m askiner och redskap som ha r  överförts  till 

egendom en i svensk eller finsk gränskom m un och  som senare å terföres 

till egendom en i N orge. Tullfriheten  gäller också för m askiner och red 

skap som överföres från  egendom  i svensk eller finsk gränskom m un och 

som senare återföres till denna egendom. M otsvarande  bestämm elser gäl

ler också för jo rd b ru ka re  och skogsbrukare som bor i svensk eller finsk 

g ränskom m un och som även driver jo rdbruk  eller skogsbruk i norsk 

g ränskom m un. M an  ha r  inga p laner att u tvidga tullfriheten för te m p o 

rä r  införsel u töver vad ovan angivits.

Sverige ha r  genom  den nya tullagstiftning, som trädde  i kraf t den 1 

ja n uari  1974, delvis tillmötesgått rekom m endationen . M öjligheterna  till 

reducerad restitution ha r  utvidgats. Enligt 58 § i den nya  tullkungörelsen 

kan sålunda reducerad  restitution medges för transportm edel och m aski

ner som förhyrs till exempel för skogs- eller jo rd b ru ksän d am ål och infö 

res till Sverige från  D an m ark ,  F in land  eller Norge. F öru tsä ttn ingen  ä r  att 

varorna  har införts för att användas tillfälligt i Sverige och däref ter  har 

utförts. Restitution av tull och skatt medges med det erlagda tull- och 

skattebeloppet efter ett avdrag  för varje påbörjad  m ån ad  från  det att 

varan angetts till förtu lln ing eller anm älts  till hem tagning till dess att 

varan  utförts. A vdraget per m å n ad  u tgör  i hä r  aktuella  fall 5 p rocen t av 

det erlagda tull- och skattebeloppet. Regelmässigt skall tull och skatt en 

ligt sam m a ansökan uppgå till minst 2Ü0 kronor för att restitution skall 

medges.

R ekom m endationens syfte har sålunda delvis uppfyllts och  spörs

målet torde därfö r  kunna  anses s lutbehandlat.
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Betänkande av N ordiska rådets ekonom iska  utskott över m eddelandena

Til Ø konom isk utvalg er henvist melding om rekom m andas jon  nr. 

6/1971/e angående forenkling av to llbehandling av skogs- og jo rdb ru k s 

maskiner.

D en finske regjering meddeler på vegne av samtlige nordiske regje- 

ringer at det er innført bestemm elser i F in land, N orge og Sverige som 

i vesentlig grad ivaretar rekom m andas jonens intensjoner. F o r  D anm arks 

del pågår  det fo rhandlinger med EF.

E tter  utvalgets oppfatn ing synes rekom m andasjonens intensjoner i 

det vesentlige å være oppfylt.

Utvalget foreslår derfor

at N ordisk  Råd ta r  meldingen om rek. nr. 6/1971/e angående 

forenkling av to llbehandling av skogs- og jo rdbruksm askiner 

til e tterretning og anser spørsmålet for ferdigbehandlet for 

Rådets vedkom mende.

Stockholm, 31. ja n u a r  1980

Gunnar Berge (A) Ilk,

Gro  Harlem Brundtland IA)

Allan Hernelius (m) h

Johan J. Jakobsen (Sp)

Egon Jensen (S)

Lars K orva ld  (KrF)

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Niels Helveg Petersen (RV)

Petter Savola (K)

Henrik Westerlund (S/p)

Ukka-Christian Björklund (Skdl)  

A ) K nud Enggaard (V)

Elsie Hetemäki-Olander (K ok)  

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Lasse Lehtinen (Sd) 

Erlendur Patursson (Tvfl)

/ )  Gabriel Romanus (fp)

Ib Stetter (KF)  

Kåre Willoch (H)
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Meddelanden
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 7 / 1 9 7 1  a n g å e n d e  s a m o r d n in g  av e lek tr isk a  

sä k erh e ts frå g o r

(Överlämnade av Finlands regering)

Vid möte i København den 17 februari 1971 enades representanter 

för regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land  

för detta spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en d era r  regeringarna i de nord iska  länderna  
att ta  initiativ till en sam ordning  av ländernas installationsföreskrifter 
även på  sådana om råden , som saknar  eller endast delvis h a r  sam band 
m ed kontro llbestäm m elser rö rande  elmateriel m en  som likväl ha r  be 
tydelse för den nordiska  sam handeln  med elmateriel.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (handels- och industriministeriet) m e d de 

lar den 31 decem ber 1978 å samtliga regeringars vägnar:

N ordiska  kom m ittén  fö r  sam ordning  av elektriska säkerhetsfrågor, 

NSS (D anm ark , Fin land, Island, N o rg e  och  Sverige) ha r  u nder  å r  1978 

hållit sam m anträde  i Bolkesjö, N orge  den 31 m a j— 2 juni och i H el

singfors den 7— 8 december.

K om m ittén  har for tsatt  sitt arbete  m ed  att u nd anrö ja  sådana krav i 

gällande anläggningsföreskrifter inom  de nordiska länderna, att därav 

föran ledda avvikelser i kontro llbestäm m elserna för elektrisk materiel kan 

elimineras. D ärv id  ha r  liksom tidigare varit en m ålsättning att i största 

möjliga uts träckning försöka undvika  avvikelser från  de kontro llbe

stämm elser som  u ta rbeta ts  inom  C E E  (In ternational C om m ision on 

Rules fo r  the A pprova l of E lectrical E quipm ent) och IE C  (In ter 

national E lectro technical Commission). B eroende p å  nya eller revide

rade bestäm m elser synes for t löpande  ovan n äm n d a  frågor k räva be

handling.

M ed anseende på  e lm aterie lfrågor ha r  kom m ittén  bl. a. m eddela t re 

kom m endationer  om  und an tag  fö r  generella kapslingskrav fö r  m o to r 

drivna handverktyg, fä rgm ärkn ing  av isolerad ledningssport i intern 

kopplingsledning, fö rkopplingsdon etc. fö r lysrör och urladdningslam por 

och eliminering av lam phållarre  E 40/45.

K om m itténs arbete  h a r  emellertid liksom un d er  föregående verksam 

hetsår till s tor del avsett om råden , som endast delvis ha r  sam band  med 

kontro llbestämmelser rö rande  elmateriel men som likväl har betydelse

*Rek. 7/1971/e
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för den nordiska sam handeln  m ed elmateriel. Bland annat har behand 

lats bestämm elser fö r elinstallationer i cam pingvagnar och på c a m 

pingplatser, regler för sam jordning av s tarkström sanläggning, telesig- 

na lanläggning och  åskskyddsanläggning, s tandard  fö r  jordningsappa- 

rater, spänningsindikatorer och betjäningsstänger, s tandard  för skydds

h jä lm ar vid arbete på  elanläggning i industrier m. m. sam t regler för 

elinstallationer fö r labora torier  i naturvetenskapliga institutioner.

V erksam heten  med u ta rbe tande  av gem ensam m a nordiska föreskrifter 

för arbete under  spänning, A US, ha r  fortsatt. D en  arbetsgrupp som b e 

handlar  dessa frågor h a r  u ta rbeta t förslag till föreskrifter för arbete 

under  spänning på luftledningar, ställverk, kabelskåp och liknande för 

högst 1 000 V  driftspänning. A rbe te t  m ed ifrågavarande förslag fo r t 

sätter inom komm ittén . A rbetsgruppen  fortsätter sitt arbete bl. a. med 

förslag till ti lläggsbestämmelser fö r nä rm eto d er  vid arbete  u nder  sp än 

ning på  anläggningar med högre driftspänning än 1 000 V.

Det kan rapporteras , att kom m itténs sekreterare  vid en konferens i 

Stockholm den 11 maj 1978 i närvaro  av rep resen tan ter fö r de nordiska 

elek trikerförbunden  in form erat a rbetstagarsidan om de av komm ittén 

tidigare rek o m m en derade  föreskrif terna fö r  arbete  u n d er  spänning på 

anläggningar med högre driftspänning än 1 000 V.

1 anslutning till det internationella  arbete t inom C E E , 1EC och 

C E N E L E C  (Comité E uropéen  de N orm alisa tion  Electro technique) har 

behandlats  ett flertal frågor, bland anna t med avseende på elinstalla

tioner i byggnader (IEC  Technical C om m itte  N o  64: Electrical Installa

tions of Buildings).

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (handels- och industriministeriet) m ed d e 

lar den 31 decem ber 1979 å samtliga regeringars vägnar:

N ordiska  kom m ittén  för sam ordning  av elektriska säkerhetsfrågor, NSS 

(D anm ark , Fin land, Island, N orge  och Sverige) ha r  under  å r  1979 

hållit sam m anträde  i Helsingör, D a n m a rk  den 19— 20 april och i 

Stockholm den 31 oktober och 1 november.

K om m ittén  har fortsatt sitt arbete med att undanrö ja  sådana krav 

i gällande anläggningsföreskrifter inom de nordiska länderna, att d ä r 

av föran ledda avvikelser i kontro llbestäm m elser för elektrisk materiel 

kan elimineras. D ärvid  har liksom tidigare varit en m ålsättning att i 

största möjliga u ts träckning försöka undvika avvikelser från de k on 

trollbestämmelser som u tarbetats  inom C E E  (In ternational Comm ission 

on Rules for tre Approval of Electrical E quipm ent)  och I EC (In ter 

national E lectrotechnical Commission). Beroende på nya eller revide

rade bestämm elser synes for tlöpande o vannäm nda  frågor kräva be 

handling.

M ed avseende på elm aterie lfrågor h a r  kom m ittén  bl. a. meddelat re 

kom m endationer  om installationsuttag på ljusarmatur. L jusa rm atur  för
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bastu och lödda ledarändar  i anslutningsledningar med m ångtrådiga  

ledare.

K om m itténs arbete har emellertid liksom under föregående verksam 

hetsår till stor del avsett om råden , som endast delvis ha r  sam band med 

kontro llbestämmelser rö rande  elmateriel, men som likväl har betydelse 

för den nordiska sam handeln  med elmateriel. Bland annat har b eh a n d 

lats förläggning av ledningar i särskilt väl värm eisolerade väggar, elek- 

tromedicinsk utrustning, kapslingsklasser för m ateriel i b randfarliga  u t 

rym m en. värm ekabelinstalla tioner i explosionsfarliga u trym m en, instal

la tioner i privat bastu, s trå lvärm eanläggningar sam t å tgärder m ot el- 

olycksfall vid elektriska järnvägar.

V erksam heten  med u ta rbe tande  av gem ensam m a nordiska föreskrif

ter fö r arbete u nder  spänning. AUS. ha r  fortsatt i den arbetsgrupp  som 

behand la r  dessa frågor. A rbetet är inriktat på förslag till tillämpnings- 

bestämmelser för närm etod er  vid arbetet u nder  spänning på anläggning

ar med högre driftspänning än 1 000 V.

Det kan rappor te ras  att kom m ittén  in form erats  om  i Sverige utförd  

utredning, "H älsoundersökn ing  av för elektrom agnetiska fält yrkes

mässigt exponerad  personal, expositionsm ätningar samt allm än m e 

dicinsk och neurologisk undersökning med kom pletterande E K G  —  och 

E E C  —  undersökn ingar” . K om m ittén  har även inform erats om  den 

nya ellagstiftningen i Fin land, som gäller från och med den 1 januari 

19X0 och om den nya  lag som u nder  året meddelats i Island be trä ffan 

de Rafm agnseftirlit Rikisins verksamhet.

I anslutning till det internationella  arbetet inom C E E , IE C  och 

C E N E L E C  (Comité E uropéen de N orm alisa tion  Electro technique) har 

behandlats ett flertal frågor, bland annat med avseende på elinstalla

t ioner i byggnader (IEC  Technical C om m itte  N o  64: Electrical Instal

lations of Buildings).

Med anledning av att verksam heten  inom NSS pågått under 15 år 

har en sam m anställn ing gjorts över de resultat som uppnåtts. Sam 

manlagt ha r  cirka 150 rek om m endationer  o m  föreskrif tsändringar u t 

färdats till enstaka eller samtliga länder. R ek om m endationerna  har i 

de flesta fallen resulterat i ändringar  i nationella föreskrifter , vilket 

bl. a. u n derlä tta r  sam nordiskt varuutbyte . Som ett exempel på praktiska 

resultat av NSS och de nordiska elektriska m a terielkontro llanstalternas 

sam arbete  kan näm nas den s. k. sam nord iska  provningen, d. v. s. g od 

känd provning i ett nordiskt land m ed fö r  rätt till erhallande  av god 

kännande  i övriga länder. O m fattn ingen  av den sam nord iska  prov 

ningen ha r  under 15-årsperioden nästan tiodubblats.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 1 /1 9 7 1  a n g å e n d e  sa m n o r d is k a  ark iv

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i København den 17 februari 1971 enades representanter 

för regeringarna om att N  o r g e skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

Rekom m endationen  har fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t reko m m end era r  regeringarna  att efter  nödiga u tred 
n ingar u tfo rm a gem ensam m a principer fö r in leverering till och förvaring 
hos myndighet av sam nordiska organs handlingar samt att u tfä rda  e n 
hetliga regler för dylika handlingars offentlighet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar den 10 decem ber 1979:

Spørgsmålet om fælles regler for arkivering af dokum enter  fra o ffen t

lige nordiske organer er blevet vurderet i forbindelse med betænkningen 

” O ffentlighedsprincippets anvendelse på  nordiske sam arbe jdsopgaver” 

(N U  1974: 14), og der er i 1976 vedtaget fællesregler fo r  arkivering ved 

m inisterrådets sekretariater.

Sideløbende herm ed foregår der overvejelser om etablering af ti l

svarende fællesregler for arkivering ved N ordisk  Råds præsidiesekreta- 

riat og nationale delegationer. De videre overvejelser herudover vil ske 

gennem  fælles overvejelser mellem N ord isk  Råds og N ordisk  M inister

råds organer. M inisterrådet ser sig i forbindelse herm ed ikke i s tand til 

at prioritere forslaget yderligere.

Rek. 11/1971/k

D 198«
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HI L A C  A

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av N ord iska  m inisterrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

11/1971 angående sam nordiska  arkiv. R ekom m endationen  syftar till 

gem ensam m a principer för in leverering till och förvaring hos m yndig 

het av sam nordiska organs handlingar samt till enhetliga regler för 

dylika handlingars offentlighet.

Av m eddelandet f ram går att det sedan 1976 på detta om råde gäller 

gem ensam m a regler vid N ord iska  m inisterrådets båda  sekretariat i e n 

lighet med förslagen i u tredn ingen  ” Offentlighetsprinsippets anvendelse 

på nordiske sam arbejdsopgaver” (N U  1974: 14). Parallellt försiggår 

överväganden om  ti llämpning av m otsvarande regler vid N ord iska  rå 

dets presidiesekretariat och nationella delegationers sekretariat.

U tskotte t finner att syftet m ed rekom m endationen  håller på att up p 

nås och anser att några  skäl att kvarhålla rekom m endationen  på rådets 

dagordning inte längre föreligger.

U tskottet föreslår

att rådet lägger m eddelandet till handlingarna  och anser rek om 

m endationen n r  11/1971 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aaltio (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvcer (A)

Hagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s) 

lohannes M. Olsen (Sh)

Latiri Palmunen (K)

Arvo Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gannarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel lonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 9 / 1 9 7 1  a n g å e n d e  d e  f in sk a  in v a n d r a rn a s  

k o n ta k te r  m e d  F in la n d

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid m öte  i København den 17 februari 1971 enades representanter 

för regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land för  

detta sprörsmål.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande lydelse:

N o rd iska  råde t rekom m en dera r  regeringarna  i F in land  och  Sverige 
att i sam råd  verka för att den till Sverige inflyttade finskspråkiga be 
folkningens kulturella och övriga kontak te r  med hem landet effektivt 
upprätthålles .

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildnings- och a rbe tsm arknadsdepar te 

menten) m eddelar den 21 decem ber 1979 å Finlands och Sveriges rege

ringars vägnar:

V åren  1975 antog s ta tsm akterna  målen för Sveriges invandrar-  och 

minoritetspolitik. H ärvid  fastslogs bl. a. att invandrarna  skall ges bättre 

m öjligheter a tt bevara  det egna språket och kulturarvet. E n  n ä rm are  

redogörelse för målen och fö r  de konkre ta  förslag som lagts fram  i a n 

slutning härtill h a r  getts i 1976 års m eddelande om  rekom m endation  

nr 18/1971 angående de finska invandrarnas anpassning i Sverige.1

F ö r  undervisning av vuxna invandrare  h a r  fö rbättr ingar  genomförts. 

I de beslut rö rande vuxenutbildningen som togs våren 1975 ingick 

bl. a. att s tudiecirklar i hem språk  för invandrare  fr. o. m. budgetåret 

1975/76 räknas som s. k. prioriterade cirklar, vilket innebär a tt s ta ts 

bidrag u tgår m ed högre belopp pe r  studietim me än  för andra  cirklar. 

Medel för uppsökande verksam het till cirkelstudier bland hem arbe tande  

invandrare  sam t barntillsyn uppgick  budgetåre t 1979/80 till 1 milj. kr. 

Försöksverksam het m ed  grund- och gymnasieskolekurser dä r  finska är 

undervisningsspråk pågår inom den kom m u n a la  vuxenutbildningen på 

några orter. K u rserna  kom bineras med stödundervisning i svenska.

A rbetsm arknadsstyrelsen  bedriver sedan våren 1979 försöksverksam 

het med viss yrkesutbildning på finska och svenska.

H em språksträn ing  för förskolebarn  fö rekom m er sedan den 1 juli 

1977 för sexåringar och sedan den 1 juli 1979 även för fem åringar. Av 

1 Se Nordisk Råd, 24. sess., s. 1528.

Rek. 19/1971/s
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sexåringar med finska som hem språk  fick 80 %  hem språksträn ing  vid 

årsskiftet 1978/79. Vid sam m a tidpunkt fanns totalt 186 enspråkiga 

förskolegrupper. Av dessa g rupper  var 128 finskspråkiga.

En u tredning har nyligen tillsatts inom socialdepartem entet fö r att 

se över hemspråksträningen.

U nder anslaget till riksteatern har för budgetåret 1979/80 beräknats 

ca 400 000 kr. fö r  föreställningar på finska.

Budgetåret 1979/80 fördelades ca 115 000 kr. i b idrag till finsk a m a 

tör teaterverksam het.

F ö r  1979/80 uppgår  lit teraturstödet för utgivning på invandrar-  och 

minorite tsspråk  till 525 000 kr. U r  anslaget fö r bidrag till folkbiblio 

tek u tgår 4,2 milj. kr. fö r anskaffandet av l i tteratur på invandrar-  och 

minoritetsspråken. Bidrag u tgår även 1979/80 till bokförlaget Finn 

K irja  liksom till pro jektet F insk  film.

Fr. o. m. kalenderåret 1978 kan fö rfa ttarpenning  från fö rfa ttarfonden  

utgå till u tländska m edborgare  som h a r  sin vanliga vistelseort i Sve

rige. S tipendier från  fö rfa tta rfonden  har u tgått till såväl fin ländska in- 

v andrarfö rfa tta re  som till finlands-svenska fö rfa ttare ,  bosatta  i Fin land.

Stöd till utgivning av fö ljande t idningar och  tidskrifter utgick 1979 

med 2,64 milj. kr. till F inn Sanom at,  600 000 kr. till Ruotsin suoma- 

lainen, 7 500 kr. till R SO-Tiedote SFiL  (Sveriges finska lärareförening). 

25 000 kr. till In v an d raren  och K yrkan  (R iksförbundet för finskspråkigt 

församlingsarbete i Sverige), 10 500 kr. till Siniviiri samt med 23 000 kr. 

till Liekki (Föreningen för Sverige-finska skribenter).

V idare ges stöd till bl. a. R iksförbundet finska fö ren ingar i Sverige, 

Finlandssvenskarnas riksförbud i Sverige (FRIS), Finsk-svenska ut- 

b ildningsrådet (Sveriges delegation), F inska  fo lkhögskolan i H a p a ra n 

da, Sverigefinska sp råknäm nden  och H anaho lm ens  kulturcentrum .

Regeringen avser föreslå att riksdagen go d k än ner  att ett anslag om 

sam m anlagt 1 090 000 kr. läm nas till st iftelsen F in lands hus i S tock

holm som räntestöd för de tre ka lenderåren  1978— 1980.

F ör Fin lands del meddelas vidare:

I s tatsbudgeten i F in land  ingår en särskild post för upprä t thå l lande  

av u tlandsfinnars  kulturella  förbindelser m ed hem landet. Å r 1979 u p p 

gick beloppet till 2,2 milj. mk, varav största delen använts fö r behov 

som direkt avser i Sverige boende invandrare  från  Finland. Även andra  

budgetm edel fö r nordiskt kulturellt sam arbete  h a r  använts  fö r dylika 

ändam ål.

Stöd h a r  givits bl. a. åt R iksförbudet finska fören ingar i Sverige, 

Finsk-svenska utbildningsrådet (Fin lands delegation), F in landssvens

karnas riksförbud i Sverige (FRIS), Sveriges finska lärarförening, 

Svenska F inlands folktingsfullmäktige (Folktingets utlandsdelegation), 

Suomisseura r. f. (för stöd till verksam het i Sverige), F inska  sp rå k n ä m n 

den i Sverige och F inska  fo lkhögskolan i Sverige (H aparanda)  samt
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för forsknings-, u trednings- och informationsarbete.  Ytterligare har  

bidrag givits till verksamhet vid Finlands hus i S tockholm (Stiftelsen 

F inlands hus) och H anaho lm ens  kulturcentrum.

U n d e r  hela 1970-talet har  arbetskraftsministeriet systematiskt fö r 

sökt uppehålla  och utveckla  sverigefinländarnas kontak ter  med h e m 

landet både genom att publicera  in form ationsmateria l om F in land  för 

sverigefinländare och  genom att få till s tånd direk tkontak ter  med dessa.

N ärm as t  avsedd för sverigefinländare ä r  tidskriften Suomen Sanoma- 

Finlandsnytt,  som arbetskraftsministeriet ha r  gett ut sedan å r  1975 med 

4— 6 n u m m er  per  år. Tidningen ha r  för närvarande  en upplaga  på 

120 000, och den utdelas bl. a. till alla finska m edborgare  i Sverige. 

Den to tala kostnaden uppgick vid slutet av å r  1978 till 2 567 700 mk. 

F ö r  år 1979 h a r  ett anslag på 785 000 m k  beviljats.

F ö r  dem  i Sverige som p lanera r  flyttning till F in land  utger arbets 

kraftsministeriet broschyren G uide  för  invandrare  till F in land, som ger 

praktisk information  i frågor som bör  beaktas vid flyttning.

Arbetskraftsminis terie t ha r  1— 2 gånger per år a rrangera t  informa- 

tionsseminarier  för i Sverige bosatta  f inländare. Syftet ha r  varit att 

uppehålla  och utveckla d irekta  kontak te r  med sverigefinländarna, in 

fo rm era  om  förhållanden  i F in land och samtidigt at t  få  feedback a n 

gående de fö rvän tn ingar  sverigefinländarna ställer på de finska m yn 

digheterna.

I arbetskraftsministerie ts budget ha r  under  å r  1979 reserverats ett 

anslag på 165 000 mk för  inform ationsverksam het r iktad mot sverige

finländare.

Slutligen hänvisas till särskild berätte lse avgiven av Finsk-svenska 

utbildningsrådet (C 26/k).

Ytterligare hänvisas till m eddelanden  om rekom m endat ion  nr 20/1971  

och nr 14/1975.
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D 1980

Rek. 20/1971/k

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  2 0 / 1 9 7 1  a n g å e n d e  u tb y g g t  T V - s a m a r b e t e  

m e lla n  F in la n d  o c h  S v er ig e

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid möte i København den 17 februari 1971 enades representanter 

för regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

R ekom m endationen  har  fö ljande lydelse:

Nord iska  rådet rekom m endera r  regeringarna i F inland och Sverige 
att vidta å tgärder  fö r  att möjliggöra en utbyggnad av TV-sam arbete t  
mellan länderna  för  att  tillgodose den i Sverige bosatta finskspråkiga 
och den i F in land  bosatta  svenskspråkiga befolkningens intresse att till
godogöra  sig aktuella  och  mångsidiga program  på sitt modersmål.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (u tbildningsdepartementet)  m eddela r  den

21 decem ber 1979 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

U nder  vårsäsongen 1979  i ä / ! i t e ”V iikkokatsaus” , ” Aktuellt-redaktio- 

nens 15 m inute r  långa veckoöversikt på fredag efterm iddag med repris 

på lördag. D etta  följdes varannan  vecka av ” Y kköskanava” , ett 25 

minuters magasin med intervjuer och studio. R edak tö r  för p rogram m et 

hade in lånats från Yleisradio men betalats av Sveriges Radio. V arannan  

vecka sändes dessutom ”A jankohta is ta  Suom esta” , ett sam m andrag  av 

viktiga händelser i F in land byggt på material från Yleisradio. R ed ak 

tör var u tlånad och betald  av Yleisradio.

Hösten 1979  s tartade på  försök ett helt svenskproducerat  f insksprå

kigt magasin, 15 m inuter  långt, ” Y kköskanava /K ana le t tan” . Magasinet 

sändes 11 gånger under  hösten och producerades med hjä lp av lokal

radions finskspråkiga journalister.

För  våren 1980  p laneras att successivt bygga ut magasinsdelen och 

minska ”Viikkokatsaus” i motsvarande  grad. En finskspråkig  redak 

tion är under  uppbyggnad.

F ör  Finlands del meddelas vidare:

Svenska TV-enheten  i Yleisradio sänder  per vecka i medeltal 12 t im 

m ar  svenskt p rogram, varav 60 % egetproducera t  och 40 rZ im port på 

sändningstiderna m åndag  kväll, tisdag efter 21.20 samt fredag, lö r 

dag och söndag eftermiddag. Till detta kom m er ett antal p rogram  

(långfi lmer eller nordvisionsintag) som sändes av de andra  TV-enheter-

Meddelande
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na T V  1 och TV  2. V idare sänder  Y L E  svenska T V -nyhe te r  varje dag 

18.00— 18.15 och nyhetste legram sam m anfat tn ing  efter 22.20.

I princip  textas alla p rogram som sänds under  svensk tid så vitt 

möjligt till finska. Vad det norm ala  program utbyte t  (Nordvisionsut- 

bytet)  mellan F inland och Sverige beträffar ,  finns en ökande tendens. In 

taget av nordvisionsprogram ha r  öka t u töver den svenskspråkiga sän d 

ningstiden, vilket alltså innebär att de i s törre uts träckning än tidigare 

är  tillgängliga för den helt finskspråkiga befolkningen.

Slutligen hänvisas till N ord iska  minis terrådets m eddelande om re 

kom m endat ion  nr 15/1973/k.
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BILAG A

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå dets  2 8 : e  s e s s io n  o m  T V - ö v e r fö r in g  m e l la n  

F in la n d  o c h  S v e r ig e

(Se Sak E 21, v. 2502)
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Rek. 1/1972/e

D 1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  n o r d isk t  s a m a r b e te  r ö 

r a n d e  b e s tä m m e ls e r  o c h  n o r m e r  a v s e e n d e  tr y ck k ä r l  o c h  å n g p a n n e -  

a n lä g g n in g a r

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte  i Helsingfors den 21 februari 1972 enades' representanter för  

regeringarna om att Fi n I a n d skulle vara koordinerande land för detta 

spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m end era r  N ord iska  minis terrådet att f räm ja  det 
in ledda sam arbete t  be trä ffande  harm onisering av bestämmelser och n o r 
mer rö rande  tryckkärl och  ångpanneanläggningar,  sam t att ställa er fo r 
derliga ekonom iska  resurser till fö rfogande härför.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (handels- och industr iminis teriet)  m e d d e 

lar den 11 januari 1980:

F inlands representation vid det nordiska 29.10.1971 bildade samar- 

betsorganet fö r  tryckkärlsnorm er och  -bestämmelser består av för  u p p 

gif ten bem yndigade t jänstemän från  tekniska inspektoratet (ef ter trä 

dare för  tryckkärlsinspektoratet) och t ryckkärlsnämnden.  Vid samar- 

betsorganets möte i Stockholm 9— 10.10.1972 beslöts inofficiellt om 

inrä ttandet av den N ord iska  gruppen  för  tryckkärlsbestämm elser (N GT),  

som h a r  haft  till uppgift att bl. a. verka för  harm onisering  av tryck 

kärlsbestämmelser i enlighet m ed N ord iska  rådets rekom m endat ion  nr 

1/1972. Officiellt inrättades N G T  vid sitt första egentliga möte  i Oslo 

i mars 1973.

N G T  sam m anträdde  igen i Helsingfors  i apri l 1975. D ä r  behand 

lades frågor rö rande sam arbetet  inom tryckkärlsområdet,  och m e 

ningen var att m an  skulle ha  fortsatt m ed behandlingen av dessa ä re n 

den i et t möte i Stockholm våren 1976, vilket dock icke s am m anka l 

lades.

Å r  1977 sam m anträdde  N G T  igen i Oslo. Vid detta  möte, dä r  be 

rö rda  m yndighete r i de nordiska länderna  u tom  D a n m a rk  var  rep re 

senterade, konstaterades att N G T :s  verksamhet är  behövlig, och m an  

beslöt at t  nästa  möte skulle hål las i Stockholm år  1978. D et  blev dock 

ingenting av detta möte  heller och det såg ut som om  det officiella sam 

Meddelande
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arbetet inom tryckkärlsom rådet hade  varit d öm t att upphöra .  Mötet 

hölls emellert id 22.11.1979 på kallelse av svenska tryckkärlskommis- 

sionen i Stockholm.

Sagda möte  hade föregåtts  av F in lands regerings m eddelande  (12.1. 

1979) rö rande  N G T :s  verksamhet samt av en skrivelse (25.9.1979), 

som den finska tryckkärlsnäm nden  skickat, med sikte på N ordiska 

rådets ekonom iska utskotts möte  26.9.1979, till N ord iska  rådets Fin- 

lands-delegation och i vilken betydelsen av N G T :s  verksamhet u n d e r 

ströks. I an ledning av ekonom iska utskottets  y t t rande  ha r  N ord iska  r å 

dets presidium i sin skrivelse av den 19.10.1979 till N ord iska  minis ter 

rådet anhålli t at t det ta  m åtte  reda ut hu r  det ä r  meningen att N ord iska  

rådets rekom m endat ion  n r  1/1972 rörande N G T  skall följas. U tred 

ningen borde  föreläggas N ord iska  rådets 28:e session. N G T  beslöt vid 

sitt o v annäm nda  möte  att dess sekretariat u tför  u tredningsarbetet  för 

minis terrådet.

Vid N G T :s  möte  i S tockholm hade  representanten  för  D anm ark  ingen 

fullmakt att  sam m ankalla  näs ta  möte, vilket D a n m ark  s tår  i tu r  att a n 

ordna. F rågan  om  ort och d a tum  för 1980 års möte står alltså öppen.

Svårigheterna i f råga  om  N G T :s  arbete  ha r  enligt handels- och indu 

striministeriets uppfa t tn ing  berott på  den negativa ställning som den 

under N ord iska  äm be tsm annakom m it tén  för arbetarskyddsärenden  sor 

te rande N ord iska  styrgruppen för  a rbetarskyddsföreskrif ter  tagit till 

saken. Vid N G T :s  möte  i S tockholm konstaterades enhälligt att s am 

arbete i denna  form ä r  nytt igt fö r  varje part  och att m an  borde fortsätta  

med det.
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B IL A G A

F r å g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  n o r d isk t  sa m a r b e te  

r a n d e  b e s tä m m e ls e r  o c h  n o r m e r  a v s e e n d e  try ck k ä r l  m . m .

(Se Sak E 20, s. 2500)
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om  rek om m en dation  nr 2 /1 9 7 2  angående sam verkan på det m ättekniska  

om rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  

regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta  

spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  re k o m m e n d e ra r  N o rd isk a  m in is te r råd e t  a t t  lå ta  n ä rm are  

u t reda  lämpliga  fo rm er  fö r  nordisk  sam verkan  på  d e t  m ä tte k n isk a  o m 

rådet i syfte  a t t  s tä rka  d e t ta  sam arbe te .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

Inom  det m ä t tekn iska  o m rå d e t  finns en inform ell  nord isk  a rbe tsg rupp .  

N o rm e t ,  som  för  n ä rva ran d e  a rb e ta r  m ed  vidare  p lan läggning  av det 

no rd iska  m e tro lo g isa m arb e te t  på  basis av et t  p i lo tp ro jek t  in om  te rm o- 

metri.

Meddelande

12— 790328. Nordiska rådet. Del 2

*Rek. 2/1972/e

D 1980
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* Rek. 5/1972/j

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 5/1972 angående stöd till samerna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  

regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta  

spörsmål.

R ekomm endationen har följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringarna i Finland, Norge och Sverige 

att  gem ensamt och i samråd med sam erna  ge dem och deras  organisationer 

omedelbart  ekonom iskt stöd i tjänliga former, allt i syfte att understödja 

sam ernas ansträngningar att bevara  sin ställning som etnisk grupp, samt att 

ställa medel till förfogande för de ytterligare utredningar som kan erfordras 

för att finna bestående lösningar på sam ernas problem.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Spørgsmålet om organisation og finansiering a f  det nordiske samarbejde i 

samespørgsmål har været genstand for undersøgelse og vurdering i Minis

te rrådets  to sekretaria ter .  Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbejde i 

K øbenhavn  og Nordisk  Ministerråds sekretariat i Oslo. På baggrund heraf  

er  der  nu vedtaget at den nordiske sam ekonference  fortsat skal finansieres 

a f  Nordisk Ministerråds almindelige budget og at Sam erådets  adm inis tra 

tion fra 1980 også skal finansieres a f  Nordisk  Ministerråds almindelige b u d 

get. Omkostningerne udgør nær 0,5 mill. nkr.

Det henvises for øvrigt til meddelelse om rekom m andation  nr. 24/1974 angå

ende samnordisk indsats  for beskytte lse  a f  miljøet i de samiske ke rneom rå 
der.
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Rek. 7 /1972/e

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 7/1972 angående nordisk konsumentupplysning om 

personbilar

(Överlämnat av  Nordiska ministerrådd)

Vid m öte  i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  

regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta  

spörsmål.

R ekomm endationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar  Nordiska ministerrådet att låta utreda 

spörsmålet om konsumentpolit ikens utformning och innehåll i fråga om 

personbilar  samt att därvid beakta  möjligheterna till nordiskt samarbete.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

M in is te r råde t  h a r  u n d e r  1979 u tre t t  k o n s u m e n tp r o b le m  betr. b ilar  m ed  

huv udv ik t  på frågor som  rö r  b ilar  i drift . En b e ty d an d e  del av hushå l 

lens u tg i f te r  h ä n fö r  sig till t r an sp o r tk o s tn ad e r ,  f räm st till ko s tn ad e r  för 

bil. M in is te r råde t  avser i fo r tsä t tn ing en  b eak ta  m ö j l ig h e te rn a  till n o rd 

iskt s am arb e te  på om råd e t .
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Rek. 8/1972/1

D 1980

Meddelande

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 8 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  u n d e r lä t ta n d e  av  d e n  

in te rn o rd isk a  f ly g tra f ik e n  p å  k o r ta  rutter

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte  i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för  

regeringarna om att F i n  I a n d skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

R ekom m endationen  har  fö ljande lydelse:

N ord isk  Råd  henst il ler til regeringerne i D an m ark ,  F in land, N orge  
og Sverige at virke fo r  lettelser fo r  den  regelmæssige in ternordiske flyve
trafik  på  korte ru ter  og at skabe forudsætninger fo r  en udvidet næ r 
trafik på et økonomisk rentabelt grundlag.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikminis teriet)  m eddelar  den 15 de 

cem ber 1979 å samtliga regeringars vägnar:

Av de i rekom m endat ionen  avsedda korta  ru t te rna  ha r  linjen Ivalo—  

Alta trafikerats av F inna ir  Oy med två tu rer  per vecka i båda  r iktning

a rna  under  som m aren  1979.

Angående flygförbindelserna på  N ordka lo t ten  hänvisas till m edde lan 

det om rekom m endat ion  nr 28/1973.
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Meddelande

o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  9 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  f ly g tra f ik e n  m e l la n  Å la n d  

o c h  s t o c k h o lm s o m r å d e t

(Överlämnad av Finlands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för  

regeringarna om att F i n !  a n d  skulle vara koordinerande land för  

detta spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord isk  R åd  henstil ler til regeringerne i F in land  og Sverige at tage 
spørgsmålet o m  f lyvetrafikken mellem landskabet Å land  og S tockholm s
om rådet op til fo rnyet undersøgelse.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikminis teriet)  m edde la r  den 15 n o 

vember 1979 å samtliga regeringars vägnar:

Flygtraf iken mellan M ar ieh am n  och  S tockholm upprät thål les  av 

F innair  Oy. F ö r  t raf ikprogram perioden  1.11.1979— 31.3.1980 ha r  a n 

talet flygturer på  ru t ten  u töka ts  m ed  en extra daglig tu r  från Stockholm 

till M arieham n. V åren  1979 togs ett  antal specialpriser (gällande bl. a. 

ungdom, pensionärer och tu r-returresor)  i bruk, vilka ha r  gjort det m ö j 

ligt fö r  a l lm änheten  att fördelakt igare  än tidigare använda  sig av flyget 

på resor mellan Å land  och s tockholmsområdet.

Rek. 9/1972/t

D 1980
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*Rek. 11/ 1972/t

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 11/1972 angående battre och billigare trafikförbin- 

delser mellan Island, Färöarna, Grönland och det övriga Norden

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  

regeringarna om att Danmark skulle vara koordinerande land fö r  detta  

spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henst il ler til Nordisk Ministerråd at foretage en undersøgelse 

af. hvorledes traf ikforbindelserne mellem Island. Færøerne, Grønland og det 

øvrige Norden  kan udbygges og billiggøres.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

1. Danmarks regering (ministeriet for offentlige arbejder) har oplyst,  at der 

ved beflyvningen af Færøerne  al lerede i 1977 er sket en betydelig kapaci

tetsforøgelse ved indsættelse a f  fly a f  typen Boeing 737-200 med plads til 127 

passagerer.  Beflyvningsforholdene e r  iøvrigt blevet forbedret  ved en  i 1979 

gennemført forlængelse a f  landingsbanen på  Vågar flyveplads, og en yderl i

gere forbedring forventes ved ibrugtagning af nye landingshjælpemidler i I. 

halvdel af  1980.

1 marts  1979 godkendte  ministeriet for offentlige arbejder,  at der  på ruter til 

F æ rø e rn e , indføres en såkaldt "g rø n" lav p r is ,  hvorved der i lighed med 

andre danske  indenrigsruter e r  skabt mulighed for at flyve til væsentl igt 

lavere priser end de på ruten normalt gældende.

Efter anlæg a f  en flyveplads for fastvingede fly i G odthåb har selskabet 
Grønlandsfly i 1979 indsat fly a f  typen De Havilland "D ash  1"  på ruterne 

Søndre S trø m fjo rd -G o d th å b  og Søndre S t rø m fjo rd -N ars sa rs su aq .  Ind 

sættelsen af denne flytype har betydet en fordobling af sædekapacite ten i 

forhold til den tidligere helikoptertrafik. Endvidere har Grønlandsfly/SAS 

siden som meren 1979 med samme flytype befløjet en nyoprette t rute Søndre 

Strømfjord -K ulusuk-K ef lav ik .

2. Med hensyn til spørgsmålet om etablering a f  en skibsforbindelse mellem 

Island, F æ røerne  og det øvrige N orden  henvises til meddelelse om rekom 

mandation nr. 4/1975.
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Rek. 14/1972/k

D  1979

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 4 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  u tg iv a n d e  av  en  n o r d isk  

his to r ia

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m end era r  N ord iska  minis terrådet att tillsätta en 
kommitté  fö r  att u ta rbe ta  ett förslag till utgivande av en översiktsfram- 
ställning av de nordiska ländernas historia samt att däref ter  genom föra 
planen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Den redaktionskomm itté ,  som tillsattes 1975 för att  ansvara fö r  utgi

vandet av en serie problem orien terade  tem ahäften  om aktuella perio 

der i N ordens  historia, ha r  avslutat första delen av sitt arbete under 

1979.

Tre  häften, varav ett dubbelhäfte,  ha r  utgivits under  verksamhetsåret . 

D e  ä r  ”N o rd en  under  and ra  världskriget” , ” F rån  K alm arbrev  till S tock

holms b lodbad” och ” Bonden, A delsm annen och K ro n a n ” . H äf tena  har 

utgetts i sam arbete  m ed  etablerade förlag i N orden .

En fortsatt  p rodukt ion  av tem ahäften  i N ordens  historia kom m er att 

övervägas u nd er  verksamhetsåret  1980.
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HI LAG A

F r å g a  v id  N o r d i s k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  t e m a h ä f te n a  i 

N o r d e n s  h is to r ia

(Se Sak E 1, s. 2473)
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Meddelande

om  rek om m endation  nr 1 5 /1 9 7 2  angåend e  enhetl iga  bestäm m elser  i 

N orden  rörande fr it idsbåtar

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  

regeringarna om a tt  F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta  

spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd anbefaler regeringerne at gennem føre ensar tede  bes tem m elser

i N orden  vedrørende sm åbåde og trafikken med disse.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (Handels- och industriministeriet) meddelar den 10 

decem ber 1979 å samtliga regeringars vägnar:

A rb e te t  m ed  fr i t id sbå tsfrågorna  drivs i g e m en sam  nordisk regi genom  

a rb e t sg ru p p e n  för  enhe t l iga  b e s täm m else r  i N o rd en  rö ran d e  fr it ids

båtar.  G r u p p e n  bes tå r  av rep re se n ta n te r  fö r  m in is ter ier  och a n d ra  o f 

fentliga organ som har ansvare t  för bl. a. frit idsbåtsfrågor. G ruppen -  som 

upprät tades 1973 -  har  tidigare inte haft någon fastare anknytning till det 

nordiska sam arbete ts  organisation. I början av år 1979 beslutade emellertid 

ställföreträdarkommittén att gruppen skulle underordnas kommittén för en 

försöksperiod om två  år. Efter  periodens utgång kom m er stä llföreträdar

komm ittén  att ta ställning till om arrangem anget skall göras perm anent.  

G ru p p e n  ha r  s a m m a n t rä t t  vid två ti llfällen u n d e r  å r  1979, varvid u tby te  

av in fo rm a t ion  rö rand e  olika frågor inom  fr i t idsbåtssek torn  har  skett. 

Vid e t t  av m ö te n a  u ta rb e tad es  e t t  fö rslag till m a n d a t  fö r  g ru p p e n s  for t 
satta  arbete.  Mandate t  kom m er efter godkännande av respektive land att 

tillställas stä llföreträdarkommittén.
V idare har  också a rb e te t  m ed f rågorna  kring o n y k te rh e t  till sjöss vari t 

uppe  till fö rb e red an d e  behand l ing .

Vid sidan av d en  nyss ang ivna  g ru p p e n  finns en  särskild a rb e t sg ru p p  

m ed  r e p re se n ta n te r  fö r  s jö fa r t sm y n d ig h e te rn a  i respek tive  land. D e n n a  

g ru p p  ha r  u n d e r  å re t  u ta rb e ta t  e t t  förslag till rev iderade  regler  rö rand e  

de n o rm e r  som  gäl ler  b å tbygg nadsm ate r ia l  av de t  slag som  an v än d s  i 

N orden .

*Rek. 15/ 1972/t

I) 1980
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Rek. 18/1972/e

D 1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 8 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  sa m a r b e te  r ö ra n d e  b i o 

lo g is k  b e k ä m p n in g  av  sk a d e d ju r

(Överlämnat av Norges regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter 

för regeringarna om att N o r g e skulle vara koordinerande land för 

detta spörsmål.

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m en dera r  N ord iska  ministerrådet at t  skyndsamt 
u treda  föru tsä t tn ingarna  för  ett effektivt nordiskt sam arbete  om  b io 
logisk bekäm pning  av skadedjur  och att  därvid fö r  att undvika  dubbel
arbete även undersöka behovet av en sam ordning av forskningen på 
berörda  naturvetenskapliga områden.

N o r g e s  r e g e r i n g  (Landbruksdepartem ente t)  m edde la r  den 25 

januari  1980:

L andbruksdepar tem ente t  ha r  med brev av 3. mai 1977 anm odet N o r 

disk K ontak torgan  for Jordbruksforskning  (N K J)  om å ta opp spørs 

målet om  nordisk samarbeide om  biologisk bekjempelse av skadedyr 

til behandling.

Spørsmålet har vært oppe til behandling flere ganger i N K J,  senest 

den 4. oktober 1979. N K J m ener at de nordiske land til dels har  felles 

skadedyrproblem er i jo rdbruksproduksjonen  og en koordinert nordisk 

forskningsinnsats er derfor vel motivert.

På  kommersiell basis anvendes store beløp på utvikling av kjemiske 

bekjempelsesmidler, mens det bare i meget begrenset om fang  utføres 

forskningsarbeide med sikte på biologisk bekjempelse. D et er således 

et stort  behov for en intensivert nordisk forskningsinnsats.  E n  grundlig  

undersøkelse av mulighetene for  biologisk bekjempelse av skadedyr 

krever betydelige forskningsressurser og ekspertise på  flere fagom råder.  

Bare en felles nordisk innsats kan føre til at vesentlige em neom råder  

kan tas opp til behandling.

Det kan opplyses at det i alle de nordiske land gjennomføres fo rsk 

ningsprosjekter hvor biologisk bekjempelse av skadedyr behandles, jfr. 

vedlagte bilag. N K J  støtter for tiden et nordisk prosjekt m ed tittelen: 

Integrert bekjempelse av g limmerbøsser i korsblomstrede oljeplanter,  

hvor forskningsaktivite ten i D anm ark ,  F inland, N orge  og Sverige k oo r 

dineres.

Meddelande
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U nder  N ordiske Jordbruksforskeres  Forening (N JF )  er det nedsatt 

fem arbeidsgrupper som løpende drøfter  koordineringen og planleg

gingen av de nasjonale forskningsaktivite ter angående biologisk bek jem 

pelse av skadedyr på bestemte om råder .  Det gje lder f. eks.: m ikrob io 

logisk bekjempelse av skadedyr, bekjempelse av bladlus og skadedyr på 

epletrær.

N K J  ha r  besluttet å  anm ode  N J F  om innen utgangen av februar 

1980 å utarbeide et forslag til et nordisk forskningsprogram om bio

logisk bekjempelse, hvor mulighetene for et utvidet nordisk samarbeid 

skal søkes belyst. P rogram m et utarbeides bl. a. med henblikk på å soke 

om spesielle nordiske bevilgninger til å g jennomføre  programm et.

Spørsmålet om etablering av et nordisk koordineringsutvalg som skal 

ha til oppgave å koordinere  samlede nordiske aktiv iteter angående bio

logisk bekjempelse av skadedyr vil bli tatt opp når  det foreligger fo r 

slag til et nordisk forskningsprogram. Det kan tilføyes at N K J  vil over

veie å plassere koord ineringsutvalget organisatorisk til N K J  slik at kon 

takten til de nasjonale  o rganer kan opprettholdes.
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B I L A G A

Oversikt over igangværende forskningsprosjekter angående biologisk

bekjempelse av skadedyr i de nordiske land

Danmark:

1. Udbredelse  og levevis af havrenem atoden  samt svampes indvirkning 

på  opformering af nem atoder.

2. Udarbejdelse  af m etoder  til biologisk bekæmpelse af  skadedyr på 

væksthusgrønsager ved hjælp af snyltehvepse og rovmider.

3 .  Biologi og udbredelse af skadedyrenes naturlige fjender med henblik 

på integreret bekæmpelse a f  skadedyr på fr ilandsgrønsager.

4. Øresundebillens biologi, dens naturlige svam pesygdom me og disses 

anvendelighed ved biologisk bekæmpelse af  billen.

5. Elmebarkbiller ,  forsøg m ed  ferom onlokning  sam t undersøgelse af 

udbredelse.

6. Biologi af granens rodbille.

7. Resistens i gu le rødder overfor gulerodsfluer.

8. Integreret bekæmpelse af  skadedyr. M odelstudier med gulerodsfluer 

og knoporm e i gulerødder.

9. Udvikling og afprøvning af jom frufæ lder  og ferom onfæ lder  til fangst- 

af  uglearter.

Finland:

1. Utvecklandet av biologisk bekäm pning för lan tbruk  och trädgå rds 

skötsel.

2. Rötbekäm pning  av granskador.

3. Mikrobiologisk bekäm pning  av skadeinsekter.

Island:

1. Bekæmpelse af  spindemider i væksthuse ved hjælp af rovmiden 

PH Y T O SE 1U L U S persimilis.

Norge:

1. Biologisk/integrert  bekjempelse av skadedyr på veksthusplanter.

2. Integrert bekjempelse av skadedyr i rotvekster  og grønnsaker.

3. Virkning av en hyperparasit t  p å  agurkmjøldogg.

4. Paras it ta r  på  rognebærm øll og deira geografiske utbreiing i Norge.

5. Biologi og økologi av viktige fruk tv ik larar ter  ved hje lp av feromon.

6. Biologisk bekjempelse av bladlus i veksthus.

7. Biologisk kontroll av soppsykdom m er på p lanter ved b ruk  av an ta 

gonistiske sopper.
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8. Bekjempelse av Myzus persicoe (fersken-bladlus) ved hjelp av sorgel- 

kreps (Aphididoe).

9. Resis tensforhold mot bladparasi t te r  i kornartene.

Sverige:

1. F järrspridning av bladlöss.

2. Ferm oner  hos Blastophagus pinipenla  och B. minor, den större resp. 

mindre märgborren .

3. Utveckling av n em atoden  N eoap lec tana  carpocapsae  till et t fö rb ä t t 

rat biologiskt bekäm pningsm edel mot snytbaggen. Hylobius abietis.

A. M ikroorganismers användbarhe t  för populationsreglering av H y lo 

bius abietis L., DendroHmus pini L., Bupalus piniarins L. och L y 

man tr is monacha  L.

5. Dofts ignaler för kontroll  av skadeinsekter.

6. Bekämpning av jordflyn med hjälp av insektvirus.

7. Biologisk bekäm pning av vissa skadedjur  pa trädgårdsväxter.

8. E konomiska  konsekvenser av att minska användningen  av kemiska 

bekämpningsmedel i jo rdbruket.
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 2 0 / 1 9 7 2  a n g å e n d e  n o r d isk t  sa m a r b e te  r ö 

ra n d e  h a v srätt

(Överlämnat av Islands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för 

regeringarna om att I s I a n d skulle vara koordinerande land för detta 

spörsmål.

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord isk  Råd  anbefaler  regeringerne at fortsætte og udbygge sam 
arbejdet om problemerne i forbindelse med lovgivningen om  havet, 
således at der tilstræbes in ternational enighed om udstrækningen af 
søterri toriet og fiskegrænserne, om specielle rettigheder for  kyststater 
el ler om råder ,  hvis økonom i i særlig grad er afhængig af havet,  og om 
foranstaltn inger til forhindring  af forurening.

I s l a n d s  r e g e r i n g  (U tanr íksráðuneytið)  m eddelar  den 28 n o 

vem ber 1979:

Havrettskonferansens syvende sesjon ble holdt i G enève 28. mars til 

19. mai 1978 og i N ew  Y ork  21. august til 15. september 1978. Den 

å t tonde sesjon fant sted i Genève 19. mars til 27. april 1979 og i N ew  

York 19. juli til 24. august 1979.

U nder  begge sesjoner ble forhandlingsteksten (Inform al Composite  

Negotiating Text —  IC N T ) utförl ig diskutert i spesielle arbeidsgrupper 

og en revidert  tekst ( IN C T /R ev .  1) ble fo rm ulert  et ter Genève-mötet  i 

a t t e n d e  sesjon fant  s ted  i G e n è v e  19. m ar s  til 27. apri l  1979 og i N e w  

Y o r k  19. juli til 24. augu st  1979.

Vesentl ige fremskrit t  ble konstatert på alle de saksom råder  som ennå 

er omtvistet.  Det gje lder spesielt fo r  så vidt angår det internasjonale 

havbunnsom råde hvor m ange spörsmål vedrörende regimet for  u tny t

telsen av havbunnens ressurser ble positivt behandlet.  Spesielt kan f rem 

heves forholdet mellom rådet og forsamlingen, avstemningssystemet i 

rådet og de finansielle bestemmelser.

Betydelige fremskrit t  ble også opnådd  i de saker som behandles i 2. 

och 3. hovedkomiteer.  Dröftelser om konvensjonens sluttbestemmelser 

ble innledet i en arbeidsgruppe u nd er  Jens Evensens formannsskap.

H ovedsaken er at det ble besluttet at konferansarbeidet skal avsluttes 

i 1980 og for det formål skal konferansens siste sesjon finne sted i to 

deler, den förste i N ew  Y ork f ra  27. feb ruar  til 3. april 1980 og den 

andre  i G enève fra  28. juli til 29. august 1980.

Hvis dette  p rogram  blir realisert ville det bli höyst tilfredsstillende.

Rek. 20/1972/j

D 1980

Meddelande
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Rek. 1 /1973/s
D 1980

om rekommendation nr 1 /1973  angående försörjarbegreppets utform

ning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  N o r g e  skulle vara koor

dinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

N ord iska  rådet r e k o m m e n d e ra r  de nord iska  lände rnas  reger ingar

1. a t t  fö re taga  en g e n o m g ån g  av lände rnas  rä t ts reg le r  i syfte a t t  avlägs

na sådana  bes täm m else r  som  leder till olika b eh an d l ing  av m än  och 

kvinnor i försörjn ingshänseende,1

2. a t t  e f te rs täva  et t  l ikarta t  innehåll  i fö r sö r ja rb e g re p p e t  och såvitt  

m öjlig t  en sa r tad  praxis av d e t ta  j ä m te  l ikartad  syn på  m ä n  och kvin 

n o r  i fö rsö r ja r ro l len  och  därvid  knyta  fö rsö r jn ingssky ld ighe ten  till 

ba rn en ,  och

3. att u t fo rm a  socia lfö rsäkringssys tem en i de nord iska  lä nd ern a  så att  

den  som  i sitt h em  ha r  vård och tillsyn av sm å barn ,  sjukliga å ld r ing 

ar, a n d ra  s juka  e ller  h a n d ik ap p ad e  k o m m e r  a t t  o m fa t ta s  av systemen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

N ord iska  socialpolit iska k o m m it tén  ti llsatte  å r  1973, m o t  b ak g ru n d  av 

N ord iska  råde ts  rek o m m e n d a t io n  nr 1/1973, en särskild a rb e t sg ru p p  för 

a t t  fö re taga  en u t redn in g  om  fö r sö r ja rb eg rep p e t  i de nord iska  ländernas  

offen tl ig rä t ts l iga  lagstiftning. A rb e ts g ru p p e n s  m a n d a t  u tv idgades  år 

1975. D e t ta  in n e b a r  a t t  u t r edn ing en  även skulle  gälla  sam lev n ad s fo rm er  

av äk ten skap l ikn an de  k a rak tä r  vilka har  å te rve rkan  på fö r sö r ja rb e 

g reppe t .  A rb e ts g ru p p e n  av läm n ad e  i s lu te t  av s e p te m b e r  1976 sin s lu t 

rappor t .

U tredn ingen ,  som  in n e b ä r  a t t  e t t  av syf tena  m ed re k o m m e n d a t io n e n  

uppfyllts ,  h a r  pub licera ts  i N U -serien  (N U  1976:30, E kteskap  og 

forsørgelse  i Norden) .

M in is te r rådssekre ta r ia te t  har  e f te r  beslut i N ord iska  socialpolit iska 

k o m m it tén  tagit initiativ till a t t  b e rö rd a  d e p a r t e m e n t /m in i s t e r ie r  a jour-  

för t  u t redn ingen .  N ord iska  socialpolit iska k o m m it té n  bes lu tade  d en  24- 

25 apri l 1978 bl.a. a t t  i s am arb e te  m ed  K o n ta k tg ru p p e n  for likestilling,

' Punkt I avskriven (se Nordisk Råd, 26. sesj., s. 1610).

Meddelande
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N ord iska  a rb e t sm ark n ad su tsk o t te t ,  Ä m b e t s m a n n a k o m m i t t é n  för  lag

s t i f tn ings frågo r  och  jä m s tä l ld h e tsd e leg a t io n e rn a  i de no rd iska  lä n de rna  

p la ne ra  och g e n o m fö ra  et t  tvärfacklig t sem in a r iu m  år  1979 kring  försör-  

j a rb eg rep p e t .  S em ina r ie t  f inansiera t  av m in is te r råd e t ,  g en o m fö rd e s  d en  

26-28  s e p t e m b e r  1979 u n d e r  te m a t  ”Familj ,  äk ten skap  och fö r sö r jn in g ”. 

R e k o m m e n d a t io n e rn a  från sem in ar ie t  k o m m e r  a t t  b eh an d las  i de olika 

ä m b e t s m a n n a k o m m i t té e r n a  u n d e r  våren  1980.
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B I L AGA  1

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  d e t  n o r d isk a  jä m -  

s tä l ld h e tssa m a rb ete t

(Se Suk E 12, s. 2487)

B I L AGA 2

F rå g a  vid  N o r d is k a  rå dets  2 8 : e  s e s s io n  o m  vård i h e m m e t  av  s ju k 

l iga  å ldr in gar

iSe Sak E 25,  s. 2507)
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* Rek. 2/1973/s

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 2/1973 angående auktorisation av optiker

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  D a n m a r k  skulle vara  

koordinerande land fö r  detta  spörsmål.

Rekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet r e k o m m e n d e ra r  rege r ing a rna  i D a n m a rk  och N orge  att 

g e n o m fö ra  en  au k to r isa t ionso rdn ing  för  o p t ik e r  i en l ighe t  m ed  det fö r 

slag som  fram lag ts  i N ord isk  u tredn ingsser ie  (N U  1970:19).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Sedan  den  a l lm ä n n a  nord iska  ö v e ren sk om m elsen  om  gem en sam  a rb e t s 

m a rk n ad  slöts  1954. ha r  e t t  an ta l  särskilda ö v e ren sk o m m else r  träffats  

fö r  y rk esg ru pper  in om  m ed ic in a lpe rsona len ,  för vilka gäller  legitima- 

tionskrav , som  tidigare o m ö jl igg jo r t  fri a rb e tsm ark n ad .  F ö r  åtskil liga y r 

k e sg rup per  inom  m ed ic ina lpe rsona len  saknas em elle r t id  fo r tfa ran de  

särskilda ö v e renskom m else r  och d ä rm ed  m ö j l ig he t  till fri a rb e t sm ark n ad  

in om  N orden .

U tre d n in g su p p d rag e t  fö r  den  nord iska  a rb e tsg ru p p  rö ran de  g em e n sam  

a rb e t sm ark n ad  för social- och m ed ic ina lpersona l .  som ti llsattes å r  1976, 

ha r  u t fo rm a ts  m ed  hänsyn  till bl.a. N ord iska  rådets  re k o m m e n d a t io n  

n r  2/1973 an gående  auk to r isa t ion  och a rb e t sm ark n ad  för optiker.  

A rb e ts g ru p p e n  ö v e r läm n a r  i jan u a r i  1980 et t  fö rslag till sam lad  ö v e r 

enskom m else  rö ran d e  g e m en sam  nordisk  a rb e t sm a rk n a d  för viss p e rso 

nal inom  hälso- och s jukvården  m.m. P re l im inär t  o m fa t ta s  18 yrkes

g ru p p e r  av öve ren sko m m elsen .  Förslaget k o m m e r  a t t  bli fö rem ål för 

nat ionel l  och nordisk  remiss u n d e r  första  halvåret 1980.

M in is te rråde t  anser  a t t  syftet m ed d en n a  rek o m m e n d a t io n  h ä rm ed  är 

uppfyllt .
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Meddelande

om rekommendation nr 3 /1973  angående nordisk arbetsmarknad för op
tiker

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  D a n m a r k  skulle vara  

koordinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

Nordiska rådet rekom m ederar  N ordiska minis terrådet att införa en nordisk 

a rbetsm arknad  för optiker i enlighet med det förslag som framlagts i N o r 

disk utredningsserie (NU 1970: 19).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

U tred n in g su p p d ra g e t  för den  nord iska  a rb e t sg ru p p  rö rand e  g e m en sam  

a rb e t sm a rk n a d  för  social- och m ed ic ina lpersona l ,  som  ti llsattes å r  1976, 

har  u t fo rm a ts  m ed  hänsyn  till bl.a. N ord iska  råde ts  re k o m m e n d a t io n  

n r  2/1973 an g åen d e  au k to r isa t ion  och a rb e t sm a rk n a d  för  optiker.  

A rb e ts g ru p p e n  ö v e r lä m n a r  i j a n u a r i  1980 e t t  fö rslag till sam lad  ö v e r 

en sk om m else  rö ran d e  g e m e n sa m  nord isk  a rb e t sm a rk n a d  för  viss p e rso 

nal inom  hälso- och  s ju kvården  m.m. P re l im inär t  o m fa t ta s  18 yrkes 

g ru p p e r  av ö v e renskom m elsen .  F örs laget k o m m e r  att bli fö rem ål för 

na t ionel l  och nordisk  remiss u n d e r  första  ha lvåre t  1980.

M in is te rråde t  an se r  a t t  syftet m ed  d e n n a  r e k o m m e n d a t io n  h ä rm ed  är 

uppfyllt .

* Rek. 3/1973/s

D 1980
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D 1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 0 / 1 9 7 3  a n g å e n d e  s a m o r d n a d  u t lä n n in g s 

la g s t i f tn in g  o c h  u t lä n n in g sp o l i t ik

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att S v e r i g e  skulle 

vara koordinerande land för detta spörsmål.

R ekom m endationen  h a r  fö l jande lydelse:

N ord isk  R åd  henst il ler til regeringerne i D anm ark ,  Fin land, Island, 
N orge  og Sverige at gennem føre  en fremm edlovgivning hovedsagelig i
overensstemmelse med de forslag, som indeholdes i betænkningen om 
nordisk udlændingspoli tik og fremmedlovgivning (N U  1970: 16) samt 
nøje undersøge mulighederne for en yderl igere sam ordning a f  ud- 
lændingspolitikken.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (arbetsm arknadsdepartem ente t)  m eddelar  

den 15 januar i  1980 å samtliga regeringars vägnar:

D et kan  inledningsvis näm nas  at t  f rågor  om  sam ordningen  av u t 

länningslagstiftningen i de nordiska länderna  ha r  dryftats  vid N ord iska  

utlänningsutskottets  sam m anträden .  V idare ha r  den svenska utlännings

lagkom m ittén  under  sitt arbete besökt D anm ark ,  F inland och N orge  

för  att in form era  om  sin verksam het och  för  att  diskutera olika sam 

ordningsfrågor.  I f råga  om  utredningsarbetet  i et tvart av länderna  kan 

näm nas  följande.

I Danmark  tillsatte justi tieministern i decem ber 1977 en komm itté  

fö r  att överväga en revidering av lagen om  utlänningars ti ll träde till 

landet m. m. K om m ittén  h a r  till uppgift at t  göra  en a llmän genomgång 

av den danska  utlänningslagstif tningen sam t kom m a m ed  de ändrings

förslag som genom gången ger anledning till. K om m itténs  arbete  skall 

i första  hand  syfta  till at t  ge u tlänn ingar  ett ökat rättsskydd.

K om m ittén  skall följa  det revideringsarbete angående utlänningslag

stiftning, som inletts i de övriga nord iska  länderna  sam t beakta  fö r 

slag som fram för ts  i be tänkande t Utlänningspolit ik  och utlänningslag

stiftning i N orden  (N U  1970: 16). K o m m ittén  avgav i november 1979 

ett de lbe tänkande  (be tänkande n r  882/1979), som innehåller förslag 

till nya  och mer detaljerade regler om utlänningars  ti ll träde till och 

uppehåll i D a n m ark  sam t om  utvisning. K om m ittén  föreslår bl. a. at t 

en rad  personer,  som ha r  kvalif icerad anknytning till D a n m ark  eller till

Meddelande
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där  bosatta  personer, får  rätt till uppehålls til ls tånd, när olika närm are  

angivna villkor ä r  uppfyllda. N ä r  det gäl ler utvisning ha r  komm ittén  

särskilt koncentrerat sig på frågan om utvisning av u tlänn ingar  som 

har  en närm are  anknytning till D anm ark ,  och m an  ha r  i förslaget i 

synnerhet sökt att precisera och begränsa möjligheten att utvisa så

dana  personer.

K ommittén  fortsät ter  nu arbetet med den egentliga revideringen av 

lagstiftningen om utlänningar  m. m.

I Finland avgav den år 1976 tillsatta "U tlänningskom m issionen 1976" 

sitt be tänkande (K om m it tébe tänkande  1977: 71) den 31 decem ber 1977.

1 be tänkandet föreslås att utlänningslagstif tn ingen i F in land i så hög 

grad som möjligt sam ordnas  med motsvarande  lagstiftning i de övriga 

nordiska länderna. I övrigt föreslås bl. a. at t g runds tadgandena  om  u t 

lännings inresa i och u tresa ur landet samt vistelse och arbete dä r  skall 

u tfärdas i lag. I anslutning till ministeriet för inr ikesärendena skall 

enligt förslaget finnas en u tlänn ingsnäm nd för  handläggning av ä ren 

den som anges i utlänningslagen. Enligt utlänningslagen skall det a n 

komm a på näm nden  att på polisens framställning besluta om bortvis

ning från landet och om utvisning, såvida det inte av särskilda skäl 

ank om m er på ministeriet för inr ikesärendena att fa t ta  dessa beslut. 

N äm nd en  skall enligt be tänkandet också vara besvärsinstans (rätts- 

medelsinstans). En u tlänning som är missnöjd med polisens eller pass

granskarens m ed  stöd av utlänningslagen fattade beslut skall kunna 

bringa ärendet till avgörande i u tlänningsnämnden.  Det gäller inte be 

slut i viseringsärenden.

Betänkandet har  remissbehandlats och är nu föremål för beredning 

i Inrikesministeriet .  E ftersom de u tlå tanden som ha r  lämnats i bety 

dande grad avvek från varandra  tillsattes den 20 september 1979 en 

arbetsgrupp med uppdrag  att justera  de f ram lagda förslagen. Fristen 

för arbetsgruppen utgår den 31 decem ber 1979. Avsikten är  att däref ter  

behandla  ärendet inom regeringen och regeringens proposition beräknas 

kunna föreläggas riksdagen våren 1980.

I Norge  gäller al ltjämt ett tem porär t  invandringsstopp. Ett  u tred 

ningsarbete pågår om vilka regler som skall avlösa nuvarande  bes täm 

melser.

Som näm nts  i ett tidigare m eddelande a rbetar  en särskild utredning. 

Det norske fremmedlovutvalg, i syfte att f ramlägga förslag till revi

derad utlänningslagstif tn ing i Norge. U tredningen kan väntas avge sitt 

be tänkande under  innevarande år. Sedan det ta  skett, beräknas det ta 

två— tre å r  innan den nya lagen träder  i kraft. I sitt arbete beaktar 

utredningen de förslag som h a r  lagts fram  i Sverige och D anm ark .

I Sverige  genom fördes med verkan från och m ed den 1 januari  1976 

en om fa t tande  re fo rm  av utlänningslagstif tningen (SFS 1975: 1358—  

1367). Ä ndringarna  ha r  redovisats i m eddelande den 9 januari  1976.
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Som fram går av meddelandet den 6 december 1977 togs betänkandet 

N U  1970: 16 upp till behandling i det sam m anhanget .  Ett  av fö r 

slagen genom fördes då, nämligen det att svikligt förtigande jämställ 

des m ed positiv oriktig uppgift som grund för återkallelse av tillstånd.

I propositionen uttalades också att det inte var önskvärt eller möjligt 

att införa föreslagen besvärsrätt vid vägrat uppehålls- eller arbetstill

stånd. D ärem o t finns alltid besvärsrätt m ot det beslut om  avlägsnande 

(förpassning) som blir följden av att uppehålls til ls tånd ha r  vägrats.

På  grundval av u tlänningslagkommitténs be tänkande  (SOU 1977: 28) 

genom fördes viktiga ändringar  i utlänningslagen från  och med den 1 juli 

1978 (SFS 1978: 361— 367). Ä ndringarna  ha r  redovisats i meddelande 

den 19 decem ber 1978.

Utlänningslagkomm ittén  har  i augusti 1979 avlämnat be tänkandet 

(SOU 1979: 64) m ed förslag till en ny utlänningslag. Vid u tfo rm ning 

en av sina förslag ha r  komm ittén  beaktat be tänkandet N U  1970: 16 

om  enhetliga regler för avlägsnande av utlänningar.  1 det svenska be 

tänkande t  föreslås som huvudregel att uppehålls til ls tånd skall ordnas 

före inresan. Vidare förordas bl. a. at t flyktingdefinitionen i 1951 års 

FN-konvention  om flyktingars  rättsliga ställning in troduceras  i lagen 

och att s. k. f lyktingförklaring införs. M öjligheterna att avlägsna en 

utlänning på grund av brott inskränks och detta  gäller i särskilt hög 

grad om nordiska medborgare.  Möjligheten till utvisning på grund av 

asocialitet begränsas. Avlägsnandeinstituten begränsas till två, avvis

ning och utvisning.

Betänkandet ha r  remissbehandlats och arbetet med en proposition till 

riksdagen ha r  inletts i regeringskansliet.

Den särskilda, i det tidigare meddelandet om näm nda ,  tidsbegränsade 

lagen om tvångsåtgärder (telefonavlyssning m. m.) ha r  i decem ber 1979 

fått giltighetstiden för längd till och med utgången av å r  1980.

1 fråga om ti llämpningen av den nordiska passkontrol löverenskom

melsen kan näm nas följande. Sedan slutet av år 1976 har  den stick- 

provsvisa passkontrollen intensifierats vid bl. a. de passkontrollorter i 

Skåne som h ar  fär je trafik  med D anm ark .  D en  illegala invandringen av 

assyrier från Turkie t  till Sverige över i första hand den dansk-svenska 

gränsen fick emellertid under  åren 1977 och 1978 en sådan om fa t t 

ning och gav upphov till så om fa t tande  socialpolit iska problem, att 

den svenska regeringen under  våren 1979 fann det nödvändigt att över

väga en ytterligare skärpning av gränskontrollen. Härvid  beaktades 

även de skillnader i fråga om de nordiska ländernas viseringspolitik 

som har utvecklat sig efter passkontrollöverenskommelsens tillkomst. 

F rån  svensk sida föreslogs en möjlighet at t  —  för begränsad tid och 

under  noga preciserade förutsättn ingar —  införa generell passkontroll 

vid gränsen till annat nordiskt land. F rågan  avhandlades på det n o r 

diska planet först vid överläggningar mellan de danska och svenska
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sta tsministrarna den 7— 9 maj 1979 och däref ter  vid ett möte mellan 

fö re trädare  fö r  de nordiska  regeringarnas utr ikes- och fackdepar tem ent 

den 18 maj 1979. D e övriga nordiska ländernas regeringar visade fö r 

ståelse för de svenska svårigheterna genom att m edverka  till de före 

slagna ändringarna .  Överenskommelsen om  ändring  av passkontrol l 

överenskommelsen undertecknades  den 27 juli 1979 och blev gällande 

den 26 augusti sam m a år. Passkontrollöverenskommelsens artikel  8 ger 

i sin änd rade  lydelse möjlighet fö r  ett nordiskt land att tillfälligt in 

föra generell passkontroll om det ta  ä r  nödvändigt fö r  att tö rh indra  ett 

om fa t tande  illegalt inresande, vilket bero r  på att  de berörda  länderna  

har  olika viseringskrav.

M ot bakgrund  av den situation som rådde vid överenskommelsens 

tillkomst bedöm de regeringarna  att det inte var möjligt att avvakta  en 

diskussion av frågan med par lam en tar ikerna  i N ord iska  rådet.

F ö ru to m  den  nu  berö rda  ändringen företogs samtidigt vissa andra  

ändringar  i passkontrollöverenskommelsen. Sålunda överlämnades det 

åt vart enskilt  land att avgöra omfattn ingen  av utresekontrollen. K o n 

trollkortsystemet anpassades härtill. Å tertagningsfristen i art ikel 10 

kortades ned från ett å r  till sex månader.  Dessa ändringar  hade före 

gåtts av diskussioner inom N ord iska  utlänningsutskottet .

V arken  Sverige eller något annat land h a r  ännu  påkallat ti llämpning 

av rätten till generell passkontroll.
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B I L AGA I 

Ö verenskom m else

mellan Sverige, D anm ark , F in land, Island och  N o rg e  om  ändringar i 

överenskom m elsen  den  12 juli 1957  om  upphävande av passkontrollen  

vid de internordiska gränserna

Regeringarna  i de fö rdragsslu tande s ta terna h a r  enats om  följande 

ändringar  i överenskommelsen den 12 juli 1957 om upphävande  av 

passkontrollen vid de in ternordiska gränserna.

Artikel 1

Artikel 2 i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall ha fö ljande ly

delse:

"E n v a r  av de fördragsslu tande sta terna  skall fö retaga passkontroll 

av inresande vid sina nordiska yttergränser. Fördragsslu tande stat avgör 

i vilken uts träckning passkontroll av u tresande skall ske vid dess n o r 

diska yttergränser.

Envar  av de fördragsslu tande sta terna skall använda  kontro llkort 

(inresekort)  som hjä lpmedel vid inresekontroll av

a) utlänning, som är  viseringspliktig i någon av de fördragsslutande 

staterna, såvida denna  kräver kontrollkort,

b) utlänning, som av en fördragsslu tande stat i sam band  m ed  beslut 

om  hans avlägsnande f rån  vederbörande stat  förbjudits  at t  å tervända 

dit u tan  särskilt t i llstånd.”

A rtikel 2

Artikel 3 i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall ha  fö ljande 

lydelse:

” Inresekortet skall behållas av inresestaten. H a r  u tlänningen be 

viljats visering till någon  annan  nordisk stat, skall kopia av kortet 

sändas till denna stat.”

Artikel 3

Artikel 7 första  stycket i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall 

ha följande lydelse:

”Bestämmelserna i a r t ik larna  2 och 6 äro  icke til lämpliga på u t 

länning som an k o m m er  från  icke-nordisk stat  som besättningsman 

på fartyg. D ock  skall utlänning, som ankom m it  f rån  icke-nordisk stat 

som besättningsman på  fartyg och  avm önstras  i någon  nordisk stat, 

inresebehandlas i enlighet med art ik larna  2 och 6.”
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Artikel 8 i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall ha  fö ljande 

lydelse:

”Fördragsslu tande stat  äger rätt at t  vid sin gräns m ot annan  n o r 

disk stat företaga st ickprovskontroll.  Bedömes det nödvändigt för att 

fö rh indra  en om fa t tande  illegal inresa till följd av skillnader mellan 

de fördragsslutande s ta terna i fråga om  viseringstvång, får fördrags- 

slutande stat även i övrigt fö retaga passkontroll vid gräns mot annan 

nordisk stat. Beslut om  sådan kontroll  får  för varje gång gälla under  

högst sex månader.

Före tager  fördragsslu tande stat passkontroll enligt första stycket, 

skall u tlänning kunna  åläggas att uppvisa sitt pass och läm na de u p p 

lysningar som begäras.

Beslutar fördragsslu tande stat at t företaga passkontroll vid gränsen 

till annan  nordisk stat i enlighet m ed första  stycket, and ra  och tredje 

punkterna, upphäves återtagningsplikten enligt artikel 10 för  den andra  

nordiska staten m ed avseende på personer som ha  inrest under  en 

sådan period.

V arje  fördragsslu tande stat kan vid gränsen till ann an  fördragsslu 

tande stat avvisa annan  u tlänning än sådan, som h a r  ti llstånd att in 

resa i vederbörande stat.”

Artikel  5

Artikel 10 tredje stycket i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall 

ha följande lydelse:

” Bestämmelserna i första  och an d ra  styckena skola icke gälla u t län 

ning, som ha r  uppehålli t  sig i den stat, som kräver ti llbakasändning, 

under  minst sex m ånader  räkna t  från  t idpunkten  för  hans olovliga in

resa i staten, el ler som efter olovlig inresa ha r  få tt  uppehålls- och/eller 

arbetst il lstånd där.  Å tertagningsplikten förutsät ter  att begäran om åte r 

tagning göres inom en m ånad  efter det att myndighete rna  ha få tt  k än 

nedom om att u tlänningen vistas i landet.”

Artikel 6

Artikel 11 i överenskommelsen den 12 juli 1957 skall ha följande 

lydelse:

” På begäran av fördragsslu tande stat  äro övriga fördragsslutande 

stater skyldiga att verkställa  efterforskning av utlänning. E fte rforsk 

ning skall ske ofördröjl igen  efter  det f ramställning d ä rom  gjorts. F r a m 

ställning om efterforskning skall innehålla så fulls tändiga uppgif ter  som 

möjligt angående utlänningen.

I underrätte lse  om att en u tlänning önskas upptagen i el ler struken 

ur övriga fördragsslu tande staters för teckningar  över utvisade u t län 

ningar skall såvitt möjligt grunden  till begäran i korthet anges.”

Art ik e l  4
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Art ike l  7

Bilagorna 1— 3 till överenskommelsen den 12 juli 1957 skall utgå. 

Artikel 8

D enna  ändringsöverenskommelse t räder  i kraft trett io  dagar  efter 

dagen för  undertecknandet.

Till bekräfte lse härav ha r  de fö rdragsslu tande staternas befullmäkti- 

gade om bud  undertecknat denna överenskommelse.

Som skedde i K ö penham n  den 27 juli 1979 i ett exem plar på svenska, 

danska, finska, is ländska och norska, varav det danska utr ikesministe

riet skall överläm na bestyrkta  kopior till de  övriga fördragsslu tande 

staternas regeringar.

B I L A G A  2

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå dets  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  d e n  n o r d isk a  pa ss-  

k o n t r o l lö v e r e n s k o m m e ls e n

(Se Sak E 6, s. 2480)

BILA GA 3

B e tä n k a n d e  av  N o r d is k a  rå dets  ju r id isk a  u tsk o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Juridisk udvalg har  behandlet  den til N ord isk  Råds 28. session 1980 

afgivne meddelelse om rekom m andat ion  nr. 10/1973 angående sam 

ordnet udlændingelovgivning og udlændingepoli tik på m øder den 29. 

janua r  og 3. marts  1980.

Meddelelsen indeholder en redegørelse for det aktuelle arbejde i de 

nordiske lande vedrørende revisionen af udlændingelovgivningen m. v. 

A rbejdet foregår efter retningslinjer,  der  er  i overensstemmelse med 

henstillingen i rekom mandationen.

Meddelelsen indeholder endvidere oplysning om den i 1979 g ennem 

førte  ændring af den nordiske paskontroloverenskomst og om baggrun 

den herfor.

Æ ndr ingen  betyder,  at det er blevet muligt at foretage paskontrol af 

ikke-nordiske statsborgere ved grænseovergangene til et andet nordisk 

land. En sådan kontrol må hver gang ske i en periode af højst 6 m å n e 

der. Ved beslutningen om kontrol ophæves tilbagetagelsespligten for det 

andet nordiske land. Dette indebærer, at afvisninger må gennemføres 

til et ikke-nordisk land, sædvanligvis den indrejsendes hjemland. Mulig 

heden for at indføre generel paskontrol er endnu  ikke udnyttet.
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Det oplyses i meddelelsen, at baggrunden for den gennem førte  æ nd 

ring er den i 1977 og 1978 konstaterede stigende illegale indvandring af 

assyrere fra Tyrkiet,  som har  givet anledning til om fa t tende  socialpoli

tiske problemer.

Juridisk udvalg har  i sin betænkning over minis terrådets beretning om 

det nordiske samarbejde, C  1/1980, oplyst, at udvalget på sit fælles

m øde den 1. novem ber 1979 med de nordiske justi tsministre  har  m o d 

taget en redegørelse fo r  den s tedfundne ændring. Udvalget har  taget 

oplysningerne om ændringen og de bevæggrunde, der har  ligget bag 

ændringen, til efterretning, men fremsat kritik af, at ændringen ikke 

inden dens vedtagelse havde været forelagt N ordisk  Råd til behandling 

i henhold til Helsingforsaftalens art. 46. Justitsministrene har  over for 

juridisk udvalg beklaget, at dette  ikke har  været tilfældet, og har erkendt, 

at der ha r  været tale om  en kommunikationsbris t.

Juridisk udvalg ha r  taget dette  til efterretning, efter  at minis trene har  

meddelt udvalget,  at m an  vil søge at undgå, at noget lignende sker i 

fremtiden, og redegjort for, hvorfor  sagens karak te r  af en hastesag har 

medført ,  at den sædvanlige procedure blev fraveget.

Da det fremgår af  dagsordenen for N ordisk  Råds 28. session, at der 
/

under sessionen vil blive stillet to spørgsmål til N ordisk  Ministerråd 

vedrørende paskontroloverenskomsten, vil jurid isk udvalg efter sessio

nen fortsætte behandlingen af  meddelelsen om rekom m andat ion  nr. 

10/1973 i lyset af de under  sessionen afgivne svar på de stillede spørgs

mål.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille, at N ordisk  Råd 

tager den til N ordisk  Råds 28. session 1980 afgivne meddelelse om re 

komm andation  nr. 10/1973 angående sam ordnet udlændingelovgivning 

og udlændingepoli tik til efterretning og afventer ny meddelelse til næste 

ordinære session.

Reykjavik den 3. marts  1980

K. B. Andersen (S) 
Formand

Halldór Åsgrimsson 

Ih Christensen ( DR)  

G uttorm Hansen (A)  

Erkki Liikunen (Sd) 

Asser Stenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (ml  

Astrid  G jer tsen (H) 

llkka Kunerva (Kok)  

Nathalie Lind (V) 

Liv Stubberud (A)

Lars Werner ( vpk)
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Rek. 11/1973/j
D 1980

Meddelande

om  rekom m en dation  nr 1 1 /1 9 7 3  angåend e  patentsam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  S v e r i g e  skulle vara koor

dinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd henst il ler til regeringerne under  arbejdet med de europæiske 

pa ten tkonvent ioner  og realiseringen a f  PCT-planen at for tsæ tte  sam arbejdet 

og opre tholde  den  gensidige orientering om  udviklingen på pa ten tom råde t 

for i videst muligt omfang at bevare  den ensar tede  nordiske pa tentlovgiv

ning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 d ecem ber  1979:

D e nord iska  p a te n t lag a rn a  från  å r  1967, som  g ru n d a r  sig på  e t t  o m f a t 

tan de  sam arb e te  m e llan  de nord iska  lände rna ,  ha r  nyligen g e n o m g å t t  el

ler g e n o m g å r  ju s t  n u  b e ty d an d e  fö rändr ingar .  D essa  h a r  fö ran le t ts  av 

två in te rna t ione l la  ko nven t ione r ,  1970 års kon ven t io n  om  p a te n ts a m a r 

be te  (P a te n t  C o o p e ra t io n  T rea ty ,  P C T )  och  1973 års eu rope iska  p a t e n t 

k o n ven t ion  (E u ro p e a n  P a te n t  C o n v en t io n ,  EPC). Syftet m ed  k o n 

ven t io n e rn a  ä r  f räm st  a t t  undv ika  en  del av de t d u b b e la rb e te  som  u tförs  

då  en  u p p f in n in g  pan ten tsö k s  i flera länder.

D en  r e k o m m e n d a t io n  o m  nord isk t p a te n tsa m a rb e te ,  som  N ord iska  R å 

de t  an to g  vid sin 21 :a session å r  1973, in n e b a r  en  u p p m a n in g  till fo r tsa t t  

nord isk  sam v erkan  inom  p a te n t rä t te n  då nya  regler  u ta rb e tad es  i a n le d 

n ing av k on ven t ione rna .  R evis ionen  av de nord iska  p a n te n t l a g a rn a  är 

nu så go tt  som  klar. N ya  regler  ha r  redan  tr ä t t  i k raf t  i D a n m a rk  och 

Sverige och k o m m e r  a t t  t r äda  i k raf t  i N o rg e  vid årsskiftet . I F in land  har  

p rop os i t io n  m ed  förslag till ä n d r in g a r  nyligen lagts fram. S om  fram går 

av de redogö re lse r  som  tidigare  ha r  läm na ts  till N o rd iska  R åde ts  ju r id is 

ka u tsko tt  in fö r  u tsko tte ts  m ö te  i M a r ie h a m n  i ju l i  1979, to rde  Sverige 

bli de t  en da  nord iska  land som  t i l l träder  den  eu rope iska  p a t e n tk o n 

v en t ion en  (EPC).  S a m a rb e te t  ha r  em elle r t id  tro ts  d e t ta  le tt  till a t t  m an  

k u n n a t  b ibehå l la  rä t ts l ikhe ten  och på vissa p u n k te r  t.o.m. öka  den.

En viss skillnad före ligger m e llan  de nord iska  lä n d e rn a  n ä r  de t  gäller
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p ro d u k tp a te n t  på  livs- och läkem edel .  S å lun da  gä l le r  a l l t jäm t  fö rb u d  

m o t  s ådan t  p a te n t  i D a n m a rk ,  F in lan d  och  N orge .  I Sverige h a r  de t ta  

fö rb u d  upphäv ts .  I de tre a n d ra  lä n d e rn a  ä r  fö rb u d e t  in tage t  i ö v e r 

g å n g sb es täm m else rn a  till pa ten t lag a rna .  Sk il lnaden  ä r  så lun da  i h u v u d 

sak av öve rg ån gsn a tu r .  D e t  synes d ä r fö r  in te  påka l la t  m e d  särskilda ini

tiativ till lagänd r inga r  på  d e n n a  p u n k t  från M in is te r råd e ts  sida.

D e t  no rd iska  p a t e n ts a m a rb e t e t  k o m m e r  s jä lvfalle t  a t t  fo r tsä t ta .  E m e l 

lertid  an se r  M in is te r råd e t  r e k o m m e n d a t io n e n  för  uppfyl ld .

D et  henvisas i övrig t  till d en  redogöre lse  som  lä m n ad es  av justi tie- 

m in is t re rn a  i m ö te  m e d  N ord iska  R åde ts  ju r id isk a  u tsk o t t  i K ö p e n h a m n  

1 n o v e m b e r  1979.
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BILAGA

B e t ä n k a n d e  av  N o r d is k a  r å d e t s  j u r id i s k a  u ts k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Det fremgår af meddelelsen, at den revision a f  de nordiske patentlove, som 

har været i gang i en årrække, e r  ved at være afsluttet.  Juridisk udvalg er 

på m øder  den 26. juli og den 1. novem ber  udførligt blevet orienteret af 

Nordisk  Ministerråd om arbejdet med revisionen og om det internationale 

samarbejde.

Juridisk udvalg deler  de nordiske jus ti tsministres opfattelse af, at revisionen 

ikke væsentligt har ændret  den retsenhed på paten tom rådet,  som hidtil har 

hersket på dette  lovgivningsområde. Heller ikke de nordiske landes ikke 

helt ensar tede  tilslutning til pa tentsam arbejde  på bredere in ternationalt plan 

har ført til forskelle, som efter det oplyste vil være a f  væsentlig betydning.

1 betragtning a f  de nordiske landes uensartede ti lknytningsforhold til det 

bredere in ternationale handelsmæssige og industrielle samarbejde ser ju r i 

disk udvalg med ti lfredshed på, at det har været muligt for det nordiske 

samarbejde at løse problemerne i de forskellige in ternationale relationer på 

en sådan måde, at det nordiske paten tsam arbejde  også i fremtiden kan fore 

gå på stort set sam me grundlag som hidtil.

Selv om den forskel vedrørende produktpatent på livs- og lægemidler,  som 

meddelelsen omtaler,  ikke skulle blive ophæ vet,  anser  juridisk udvalg re

komm andationen for opfyldt i så vidt omfang, som det kunne forventes,  

og som det på nuværende tidspunkt må anses for praktisk og politisk 

muligt. Hvis de særlige problemer vedrørende produktpatent senere viser 

sig at nødvendiggøre specielle forslag vedrørende det te  em ne, vil sagen 

på ny a f  udvalget blive rejst i Nordisk Råd.

På denne baggrund indstiller juridisk udvalg,

at Nordisk Råd tager den a f  Nordisk Ministerråd til Nordisk Råds 

28. session 1980 afgivne meddelelse om rekom mandation  nr. 11/ 

1973 angående nordisk patentsam arbejde til efterretning og anser 

rekom m andationen  for færdigbehandlet for rådets vedkom mende.

S tockholm, den 29. janu ar  1980

K. B. Andersen  (S) 

Formand

Nils Curlsharnre (m) 

Astrid  Gjertsen  (H) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Eivor Marklund  (vpk) 

A sser  Stenbäck  (Ski)

Lennart Andersson  (s)

Ib Christensen (DR) 

Urpo Lepänen  (Kok) 

Nathalie Lind (V ) 

Anne-Lise Steinbach  (A) 

Liv Stubberud  (A)
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Rek. 13/1973/e

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 13 /1973  angående samarbete rörande GATT-  

förhandlingarna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r r å 

d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  re k o m m a n d e re r  N ord isk  M in is te rråd  å u n dersø ke  fo ru t 

se tn in gen e  for en felles nord isk  ho ldn ing  u n d e r  de k o m m e n d e  G A T T -  

forhandlinger.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

U n d e r  a fs lu tn ingsfasen  a f  M T N  i G e n è v e  (G A T T )  h a r  de nord iske  lan 

de (særlig F in land ,  N orge  og Sverige) haf t  et næ rt  sam arb e jd e  m ed  sigte 

på  fo rm u le r ing  a f  i s tø rs t  m ulig  g rad  fælles s tan d p u n k te r .  A rb e jd e t  m ed 

den  nat iona le  g en n em fø re lse  a f  re su l ta te rn e  a f  M T N  bliver før t  v idere  

bl. a. på  baggrund a f  nordiske koordineringsmøder.  D et e r  nærliggende at 

antage, at også den  • konkrete  opfølgning og gennemførelse  a f  MTN- 

re su l ta te rn e  (u da rbe jde lse  a f  love og l ignende)  vil m e d fø re  nord isk  sam 

a rbe jde  på visse om råder .

I forbindelse  m e d  b ehand l in gen  af  øko nom iske  og handelspo li t iske  

spørgsm ål i an d re  in te rn a t io na le  o rganer ,  fø rs t  og f r em m est  F N  og 

O E C D ,  sker de r  i be tyde lig t  o m fa n g  en s a m o rd n in g  a f  de nord iske  lan 

des synspunk te r ,  og på  en række o m r å d e r  afgives d e r  fælles ud ta le lse r  og 

indlæg.

Herti l  k o m m e r  e t  ve le tab le re t  s a m arb e jd e  i va lgspørgsm ål ved 

besætte lse  a f  pos te r  i de pågæ ldende  organ isa t ioner .

U n d e r  fo rbe rede lse rne  til F N 's  fem te  ko n fe ren ce  o m  han de l  og udvik 

ling i m aj- jun i  ( U N C T A D  V), såvel som  u n d e r  selve kon fe rencen ,  fo re 

gik de r  en snæ ver ko o rd ina t ion  m e llem  de nord iske  lande. Disse lande 

fremsatte  b l .a .  under  konferencen et fælles resolutionsforslag vedrørende 

fremme a f  udviklingslandenes ekspor t  til industr i landene.
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 5 / 1 9 7 3  a n g å e n d e  ö k a t  n o r d isk t  T V - s a m -  

a rbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i- 

n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande för  detta spörsmål.

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m en dera r  N ord iska  minis terrådet at t  skyndsamt
1. v idtaga å tgärder  fö r  att  öka  omfattn ingen  av g rannländernas  TV- 

pro g ram  i de nordiska länderna,
2. vidtaga åtgärder  fö r  att öka  omfattn ingen  av sam nordisk  dis tri

bution och  produktion  av T V -p rog ram  och överväga möjligheterna att 
inrätta  en särskild nordisk TV-institution fö r  det ta  ändamål,

3. u treda  de tekniska, ekonom iska  och juridiska aspekterna  på  u t 
byggnad av kabel-TV-verksamhet i N orden ,

4. v idtaga å tgärder  fö r  att å s tadkom m a en överenskommelse mellan 
berö rda  pa r te r  n ä r  det gäller upphovsm ännens  ersättn ingsanspråk vid 
återu tsändning  av T V -p rog ram  i anna t  nordiskt land, samt u treda  de 
ansvarsrätts l iga och an d ra  jur idiska p rob lem  som kan  uppstå, i syfte att 
nå  f ram  till en snabb lösning,

5. vidtaga å tgärder  för  a t t  öka möjligheterna att ta  in l jud rad iopro 
gram från  de nordiska  grannländerna ,

6. i sam verkan m ed N ord iska  rådet överväga en komplettering  av det 
nordiska kulturavtalet m ed särskilda s tadganden om  sam arbete  på  te le
visionens och  ljudradions område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kom munikations-,  kultur-  och 

utbildningsministrarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

I meddelandet om  rekom m endat ionen  till N ord iska  rådets 28:e ses

sion redogjordes för  N ord iska  ministerrådets (kommunikations-,  kultur- 

och undervisningsm inistrarna/M R-TV ) beslut den 13 mars 1978 om 

fortsatt  u tredning av frågan om nordisk radio  och television via satellit. 

Enligt direktiven skulle u tredn ingen  i princip inriktas på  direktöver

föring via satellit av samtliga riksprogram i nordisk radio  och television, 

det s. k. totala lternativet.  D irektiven preciserades genom beslut i M R -T V  

21 augusti 1978 så att  u tredningen även skulle om fatta  en viss beskriv 

ning av alternativet nordiskt redigerad T V -kana l sådan den skisserats 

i be tänkandet N ord isk  radio och television via satellit (N U  A 1977: 7).

Utredningens fyra  de lrappor te r1, fö r  vilka särskilt ti llsatta expert 

g rupper  ansvarat,  överlämnades till M R -T V  den 18 juni 1979.

1 NU A 1979: 5—8 ”Nordisk radio och television via satellit”, Teknisk och 
teknisk/ekonomisk, Kultur- och programpolitisk, Rättslig respektive Finansiell 
delrapport.

Rek. 15/1973/k

D 1980

Meddelande
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H uvudrap po r ten  (N U  A 1979: 4) överlämnades till M R -T V  den 22 

oktober 1979 av den för u tredningen ansvariga s tä ll före trädargruppen.  

De viktigaste slutsatserna i huvudrappor ten  återges i kap. I, S am m an 

fattn ing (se Bilaga).

M R -T V  konsta terade  att den for tsatta  u tredningen om nordisk radio 

och television via satellit enligt M R -T V :s  beslut den 13 mars  1978 med 

de för ändam åle t  särskilt upprä t tade  organen hade slutfört sitt arbete.

Det beslutades att  s tä l l fö re trädargruppen  tills vidare skulle fortsätta 

sitt arbete som fö rberedande  organ för  M R -T V , samt att Sekretariate t 

för nordiskt kulturellt  sam arbete  fortsatt skulle ha sekretaria tsansvar för 

s tä ll företrädargruppen.

H uvudrapporten  med ti llhörande de lrapporte r  ha r  enligt beslut sänts 

på remiss med svarsfrist senast den 15 april 1980.

Efter det att rem issyttranden sam manstäl l ts  kom m er M R -T V  att b e 

handla  frågan om radio- och TV -sam arbete .  Behandlingen om fa tta r  

härvid inte endast den senast föreliggande utredningen u tan  också tidi

gare u tredn ingar  om  nordiskt radio- och T V -sam arb e te1.

1 NU 11: 73 ”TV över gränserna”. Mellanrapport från Nordiska ministerrådets 
TV-komniitté 1973.

NU 1974: 19 "TV över gränserna”. Slutrapport.
NU A 1977: 7 ”Nordisk radio och television via satellit” . Statssekreterargrup- 

pens slutbetänkande.
NU A 1979: 4 ”Nordisk radio och television via satellit". Huvudrapport.

13— 790328. Nordiska rådet. DeI 2
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B I L A G A  1

1 Översättning fran norska

S a m m a n fa t tn in g  av N o r d is k  ra d io  o c h  t e le v i s io n  v ia  sa te l l i t ,  h u v u d 

rap p o r t  ( N U  A  1 9 7 9 :  4 ) 1

Varför ett nordiskt radio- och TV-samarbete?

—  T anken  att sända nationella radio- och T V -p rog ram  till samtliga 

nordiska länder  ha r  sin utgångspunkt i en önskan att främ ja  nordiskt 

kulturellt  samarbete.  Sate llittekniken kan därvid vara ett effektivt h jä lp 

medel.

—  Ett  ökat radio- och T V -sam arbete  i N orden  kom m er att  bli en 

tillgång och en styrka i samspelet med kulturinfly tanden från länder  

och språkom råden  u tan fö r  N orden .  D etta  kan bli särskilt betydelsefullt 

om det blir vanligt m ed radio- och TV -sändn ingar  via satellit från 

andra  europeiska länder.

—  Sändning av alla nationella radio- och T V -program  ger publiken 

ett p rogram utbud  i N o rd en  som de enskilda länderna  var för sig inte 

ha r  möjlighet att ås tadkom m a. Publiken får  härigenom tillgång till ett 

om fa t tande  program utbud  m ed stor spännvidd.

—  Ett  ökat u tny tt jande av g rannländernas  radio- och TV -program  

kom m er att b idra  till en bättre  ömsesidig språkförståelse.

—  Ett m er om fa t tande  radio- och T V -sam arbete  kom m er att kunna 

fö rbä t t ra  den kulturella situationen också för språkliga och etniska 

minorite ter.

Vad tar utredningen upp?

Utredningen om fa tta r  en analys av ett nordiskt radio- och TV-sam- 

arbete, i vilket alla nordiska  rikstäckande program  sänds via satellit till 

samtliga nordiska länder,  det s. k. " to ta la lternat ive t” . U tredningen o m 

fa t tar  dessutom en beskrivning av en alternativ fo rm  för  p rog ram sam 

arbete dä r  ett gem ensamt nordiskt redigerat T V -program  sänds till 

samtliga nordiska länder, det s. k. ” redigerade al ternat ivet” (jfr  kap. 11). 

U tredningen beskriver också möjligheterna till att öka det nordiska p ro 

g ram utbude t genom jo rdb undn a  sändningar (jfr  kap. 12).

I denna sam m anfattn ing  berörs bara  totala lternativet.

Hur många programkanaler kan det bli?

Samtliga sju T V -program  i N o rd en  k om m er att  kunna  sändas till det 

östnordiska om rådet (D anm ark ,  F inland, N orge  och Sverige). Högst 

fem TV -program  k om m er att  kunna  sändas till det västnordiska o m 

rådet (Island, Fä röa rna  och G rönland) .
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Samtliga elva l judrad ioprogram  i N orden  kan sändas till det ö s tnor 

diska om råde t  och eventuell t högst tio till det västnordiska området.  

Dessutom k om m er det att bli möjligt att förse T V -p rog ram m en  med 

valbar text och eventuell t också valbar  l ju dkom m en ta r  på flera  n o r 

diska språk.

På längre sikt kan  det jo rdbu ndna  sändarnä te t  i de nordiska  länderna  

fr igöras för andra  sändningar.  D etta  kan underlä tta  en decentralisering 

av den nationella  radio- och TV-verksam heten.

Vilka blir verkningarna för radio- och TV-publiken?

Publiken får  tillgång till g rannländernas  nationellt  p roducerade  p ro 

gram. D etta  k om m er att  b idra  till att skapa  intresse och  förståelse för 

och öka kunskaperna  om grannländerna .

V almöjligheter fö r  al la ti ttare och lyssnare i N o rd en  k o m m er att öka. 

I Östnorden k om m er m a n  att kun na  välja  mellan sju T V -kana le r  och 

elva radiokanaler ,  och  i V ästnorden  mellan  fem  T V -kana le r  och even

tuellt minst tio radiokanaler .

Möjligheter att ta  in g rannländernas  radio- och T V -program  kom m er 

att gälla hela den nordiska publiken och inte som nu  endast den del 

som bo r  i g ränsområdena.

T V -p ro g ram m en  ko m m er  i viss u ts träckning  att  textas eller förses 

med ” ljudversioner” på  flera språk. D e tta  gör dem  språkligt m e r  till

gängliga än vad som i dag ä r  fallet m ed p rog ram  från  grannländerna .

K ultu ra rbe ta rnas  insatser i p rogram produk t ionen  kan nå ut till en 

större publik.

Til lgång till ett s törre radio- och T V -u tbu d  k om m er generellt  kn ap 

past att ha någon väsentlig påverkan på del tagandet i andra  kulturella  

och sociala aktiviteter.

Ett  ökat sam arbete  mellan radioföretagen i N orden  skapar  möjlig

heter fö r  en bättre  service fö r  etniska och språkliga minorite ter.

öve rfö r ing  av radio- och T V -p rog ram  via satellit över N o rd en  inne 

bär  att de som flyttar  mellan  de nordiska g rann länderna  få r  större m ö j 

ligheter att hålla sig in form erade  om  vad som sker i hem landet och att 

hålla  kontakt med sitt språk  och sin kultur.

Hur kominer de flesta människor troligen att använda sig av program

utbudet?

T V -ti t tandet förväntas öka  något. Troligen kom m er ökningen främst 

i g rupper som redan  i dag ser mycket på  TV.

Ökningen blir troligen störst i om råden  som i dag inte ha r  T V  eller 

endast ha r  ett begränsat utbud. I om råden  som redan  h a r  två eller flera 

kanaler förväntas  ökningen genomsnit tl ig t bli liten.

T it tande t på g rannlandskanalerna  kom m er troligen att ske på bekost-
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nad  av de nationella kanalerna, även om  de senare också i framtiden 

kom m er att vara de som utnyttjas mest.

Det kom m er att bli en tendens till at t  välja lä ttare  p rog ram  från 

grannlandskanalerna ,  samtidigt som publiken k om m er att se mindre på 

sådana  program  i de nationella kanalerna.

E n  viss tendens till at t välja  bort  inform ativa p rog ram  kan uppstå. 

Även om endast en liten del av publiken kom m er att se dessa program  

innebär det ta  ändå  att ett förhållandevis stort  antal människor får  in

form ation  om  grann länderna  via TV.

Barn ä r  en publikgrupp som troligen kom m er att öka  sin TV-kon- 

sumtion till följd av nordisk programspridning. T V :s  roll för denna 

g rupp  kom m er troligen att öka  både i positiv och negativ bemärkelse. 

E n  positiv aspekt ä r  att ba rnen  får  ti llgång till ett m e r  nyanserat utbud 

och  dä rm ed  också till flera p rog ram  som ä r  speciellt r iktade till dem. 

Det ä r  också positivt fö r  den nordiska  ku lturgem enskapen att unga 

m änniskor på  ett tidigt s tadium ko m m er  i kon tak t  m ed  g rannländernas  

språk och kultur. Risken för negativa verkningar unders tryker  behovet 

av att massmediernas funktion  och innehåll  ägnas ökad u p p m ä rk sam 

het såväl i skolan som i vuxenundervisningen.

Radiolyssnandet kom m er knappast  att öka  nämnvärt.

Hur påverkas språkförståelsen?

Den ömsesidiga språkförståelsen mellan danska, norska och svenska 

k om m er att förbättras.

Finsktalande, is länningars och färöingars förståelse av de skandina 

viska språken k om m er också att kun na  öka. D et ä r  därem ot knappast 

troligt att förståelsen av finska, is ländska och färöiska i de övriga n o r 

diska länderna  skulle öka väsentligt.

E ffek terna  på språkförståelsen ko m m er troligen att vara av långsiktig 

karaktär.  Barnens förståelse av grannlandsspråken  kan förväntas öka 

snabbast.

Principiella utgångspunkter för  samarbete t

Utredningen  h a r  som utgångspunkt fö r  de programm ässiga  lösning

arna  att

—  vid nordisk programspr idning via satell it skall p rogram v erk sam 
heten i det enskilda radioföretaget u tform as u ti från  de nationella p ro 
gramreglerna, med o fö rändrade  programpolit iska ansvarsregler och med 
ofö ränd rad  yttrandefrihet .  Radioföre tagens oberoende och självständig
het skall inte påverkas.

—  de nordiska radioföretagens skyldigheter gentemot den nationella 
publiken bö r  ligga till grund  fö r  p rogram verksam heten  också vid n o r 
disk programspridning. D et förutsätts  at t radioföretagen dessutom b e 
ak ta r  att deras sändningar  n å r  en publik  u tan fö r  det egna landet.

—  det blir en uppgif t fö r  radioföretagen att gem ensamt arbeta  för
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att avsikten med nordisk programspridning uppnås  genom utform ningen  
av program verksam heten  och p rogram utbude t.  D et ko m m er  att vara 
både naturligt och  önskvärt m ed vissa förändringar  i radioföretagens 
verksamhet, om ett satell itsamarbete etableras.

TV-samarbetet

Utredningen anger följande riktl injer för sam arbetet  nä r  det gäller 

TV:

—  E n sam ordning av inköp och sändning av u tom nord iska  program 
bör  ske bl. a. fö r  att  undgå  en inte önskad  dom inans i det to tala  p ro 
g ram utbude t  av vissa typer av sådana  program.

—  Radioföre tagen bör  arbeta  för en utveckling av p rogram v erksam 
heten för att fö rbä t t ra  servicen för  små publikgrupper.

—  N ord isk  sam produk t ion  av program  bö r  k u n n a  öka.
—  D yrba r  och viktig nationell p rodukt ion  bör  inte konkurre ras  ut 

genom u tbude t i grannlandskanalerna .  D et ä r  önskvärt  att rad ioföre 
tagen ta r  ömsesidiga hänsyn för  att up p n å  detta.

—  Reprisering (återutsändning) av T V -p ro g ram  bör inrik tas så att 
publiken få r  s törre  möjlighet att se nationellt  p roducerade  program.

U tredningen föru tsä t ter  att radioföretagen sinsemellan f inner fram 

till praktiska och organisatoriska fo rm er  fö r  att  genom föra  p ro g ra m 

sam arbetet enligt de angivna programpolit iska riktl injerna.

Samarbetet  mellan radioföre tagen kan ses som en förlängning och 

utveckling av det nuvarande  N ordvis ionssamarbetet  och andra  fo rm er 

för samarbete. N ågon  speciell ny sam nordisk  organisation för p ro g ram 

sam arbete  mellan radioföretagen anses ej nödvändig.

D et kan inte uteslutas att det kan kom m a att ta  10— 20 år  efter det 

a tt program spr idn ingen  starta t tills m erparten  av hushållen anskaffat 

den utrustn ing som är  nödvändig  för  att  ta em ot satell itsändningar.  

R edan från  starten av program spr idn ingen  bör  radioföre tagen dock ta 

hänsyn till at t deras sändningar  kan tas em ot i alla de nordiska län 

derna.

Vidare förutsätts  at t  sam arbete t  och sam ordningen mellan rad ioföre 

tagen utvecklas gradvis. Först  nä r  i det närm aste  full publikmässig  a n 

slutning uppnåtts  kan program sam arbe te t  genom föras fullt ut.

Hur m ycket översättning behövs?

Trots  den förhållandevis höga nivån på nordisk  språkförståelse måste 

T V -p rog ram m en  i viss uts träckning översättas eller på annat sätt b e 

arbetas fö r  att  bli fullt  ti llgängliga fö r  grannlandspubliken.

Översättningen bör  till en början  ha  en förhållandevis låg omfattn ing 

för att sedan byggas ut om så anses nödvändigt.  Översättning till och 

från  finska och  från  isländska bör  ges företräde. D en  isländska publiken 

förutsätts  kunna  förstå  ta lad eller textad danska, norska  och  svenska. 

T extning på det egna språket inom den skandinaviska språkgruppen
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(danska, norska och svenska) bör inte priori teras lika högt dä rfö r  att 

den ömsesidiga språkförståelsen redan  i dag ä r  god.

P rogram m en  kan  antingen textas eller förses m ed flera  ” ljudversio

n e r” . Av kostnadsskäl bör textning tills vidare prioriteras f ram fö r  ” ljud- 

versionering” .

Beslut om  översättningens omfattn ing och inriktning bör  tas av de 
nordiska  länderna  gemensamt.

Radiosamarbetet

Ljudrad ioprogram  via satellit kan  inte tas emot m ed bilradio eller 

bä rba ra  apparater .  D etta  innebär  en begränsning i möjligheterna att 

utveckla  ett nordiskt p rogram sam arbe te  fö r  l judradion.

Intresset fö r  att ta  em ot radio  från  de nordiska g rann länderna  blir 

troligen störst i de länder  som endast har  ett nationellt  p rogram. M usik 

sändningar,  f ram fö r  allt lä tt musik, ä r  troligen den program kategori  

som k om m er att få flest nordiska lyssnare. P rogram utbude t  från  g ran n 

länderna  under  de delar av dygnet då det inte finns nationella sänd 

ningar  k om m er troligen att väcka intresse. På  grund av språkbarriären  

k o m m er det antagligen att bli ett begränsat u tny tt jande av ta lp ro g ram 

m en. På  lång sikt skall det inte uteslutas att den ökade språkförståelse, 

som ett eventuell t införande  av N ordsatpro jek te t  fö rm odas  leda till, 

skulle skapa  förutsä t tn ingar  fö r  att s törre delar av publiken kan få 

u tbyte också av ta lprogramm en.

E n ny nordisk m usikkanal ä r  en särskilt in tressant utvecklingslinje 
för ett nordiskt programpolit iskt sam arbete  kring ljudrad ioprogram m en.

Hur löses reklamproblemet?

Island ha r  reklam i radio  och TV. F in land  har  reklam endast i TV. 

D anm ark ,  N orge  och Sverige ha r  genom  poli tiska beslut fö rbud  m ot 

reklamsändningar.  U tredningen  diskuterar vilka möjligheterna ä r  at t 

undgå att  reklaminslagen nå r  danska, norska och svenska ti ttare.  O m  

ingen av de diskuterade möjligheterna i prakt iken kan användas, k o m 

m er  en lösning troligen att behöva innebära  fö rändringar  i el ler m od i 

fieringar av de olika nordiska ländernas hållning till TV-reklam.

Hur skall Nordsat tekniskt byggas upp?

De tekniska studierna h a r  visat följande.

N ordsatsystemet bör byggas upp  med satelliter som var och en har 

en kapacite t på fem satell itkanaler till Östnorden och tre satell itkanaler 

till Västnorden. F ö r  reguljär drift  krävs tre satelliter i omlopp, två 

operativa och en reservsatellit.

Sate ll iterna k om m er ti llsammans att få en överföringskapacitet på 

åt ta  satell itkanaler till Östnorden och fem satell itkanaler till Västnorden.
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Kapacite ten  för V ästnorden  kan inte ökas på  grund av in ternationella 

frekvenstilldelningar.

G en om  ett text-TV-system kom m er det att vara möjligt att med TV- 

bilden överföra  p rogram tex te r  på flera  språk, dä r  ti t taren själv väljer 

den önskade språkversionen.

Det kom m er att bli möjligt att överföra  extra ljudversioner fö r  TV 

och att sända T V  m ed  högkvalita tivt stereoljud, men det ta  förutsätter  

att ett nytt  överföringssystem utvecklas. E fter  att ett visst överförings

system tagits i användning  kan m an inte gå över till ett nytt u tan  stora 

ekonom iska konsekvenser fö r  konsum enterna .  D ä r fö r  rekom m endera r  

utredningen att följande krav ti llgodoses av det överföringssystem som 

skall användas i Nordsatsystemet:

T V  skall ku nna  överföras m ed  högkvalita tivt stereoljud och ett antal 
valbara  kanaler  fö r  kom m enta to r l jud  i mono.

E tt  T V -p rog ram  och  minst två l judprogram  i stereo skall ku nna  över
föras i varje satellitkanal.

Med ett sådant system kom m er N ordsa t  at t  kunna  överföra  minst 16 

l judrad ioprogram  till Östnorden  och minst 10 l judrad ioprogram  till 

Västnorden.

Vanliga T V -m ottaga re  k om m er att  kunna användas, men det blir 

nödvändigt m ed  en extra  utrustn ing för  att k unna  ta em ot satell itsig

nalerna, både  vid individuel l och kollektiv mottagning.

Vid individuell m ottagning (och vanligtvis också vid m ottagning ge

nom  centra lantennanläggningar) blir det nödvändigt med särskilt fö r 

beredda TV -m ottagare  om valbara  p rogram tex te r  (text-TV-sändningar) 

skall kunna  tas emot.  V idare  kom m er det at t behövas extrautrustning 

om stereoljud för  T V -sändn ingarna  önskas.

När kan system et bli klart för  reguljära programsändningar?

U nd er  förutsättning att det inte uppstår större komplikat ioner under  

satellitsystemets utveckling och start  kan:

försöksdrift  m ed  5 +  3 kanaler (5 kanaler  till Östnorden och 3 k an a 
ler till Västnorden)  tidigast inledas 6 å r  efter  beslut om  att genom föra  
N ordsa t

reguljär  drift  m ed 5 +  3 kanaler inledas 7— 8 år efter beslutsåret
reguljär  drift  m ed  8 +  5 kanaler  inledas 8 å r  efter beslutsåret.

I denna  realiseringsplan h a r  förutsatts  at t  ingen aktivitet påbörjas 

fö rrän  det föreligger ett principiellt par lam entar isk t  beslut om att ge

nom föra  N ordsat .

D enna  realiseringsplan kan förkortas  med upp till två år, om ett se

para t  beslut om fortsat ta  tekniska studier inklusive utvecklingsarbete 

fattas innan ett eventuell t definit ivt beslut om att genom föra  N ordsa t  

(jfr 5.6).
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Vad kom m er Nordsal att kosta?

N ordsa t  k om m er att m edfö ra  kostnader av olika slag, dels för den 

utrustning som är  nödvändig  för att det enskilda hushålle t skall kunna 

ta  em ot sändningarna ,  dels fö r  investeringar i det tekniska sändnings- 

systemet och  för teknisk drift  och programverksamhet .

I det fö l jande anges kostnaderna  i danska  k r  i prisnivån januari  1979.

V a d  k o m m e r  s ä n d a r s y s t e m  o c h  p r o g r a m v e r k 

s a m h e t  a t t  k o s t a ?

K ostnade r  fö r  p rogram verksam heten  bero r  dels på  beslut om  över 

sättn ingens omfattn ing , dels på  avtal bl. a. m ed  rättighetshavarorgani-  

sationerna. U tredn ingen  återger f lera  exempeltal fö r  sådana  kostnader  

i kap. 4 och 6.

K os tn ad ern a  för  sändarsystemet o m fa t ta r  dels de nödvändiga  investe

r ingarna, dels den tekniska driften av systemet.

D e  genomsnittl iga årliga samlade u tbe ta ln ingarna  för  samtliga n o r 

diska länder  u pp går  till

c a  3 5 0 / 2 8 0  m i l j  d k r  p e r  å r ,  beroende på översättn ing 

ens omfattning.

Dessa tal ink luderar  upprä t tande  av sändarsystem, teknisk drift  och 

program verksam het .  D en  årl iga utbetaln ingen för  sändarsystemet och 

teknisk drif t  u tgör  ca  240 milj dk r  pe r  år. Etableringsutgifterna uppgår  

sam m anlag t till ca  2 miljarder  dkr.  Systemet betraktas hä r  som tekniskt 

etablerat nä r  minst 99 procent av befolkningen i varje land h a r  möjlig

het att ta  em ot signalerna från  satell iten, om  de skaffar  sig mottagar-  

utrustning.

De tekniska kostnaderna  inkluderar marginaler  fö r  satellithaveri 

sam t 20 procents påslag för  o föru tsedda  utgifter.  D e  angivna tekniska 

kostnaderna  antas svara till prisläget vid öppet anbud. E n  inskränkning 

av anbudss itua tionen kan fö ra  till betydligt högre kostnader.

D e  p rogram kostnader  som anges skall betraktas  som räkneexempel.  

De k om m er att  vara  helt avhängiga av vilka beslut som tas om  över 

sättningen av T V -p rog ram  sam t av vilka lösningar som väljs fö r  den 

övriga programverksamheten .

I de kostnader  som ovan angivits ingår dels sådana  som skall betalas 

direkt av det enskilda landet,  t. ex. h o n o ra r  till rät tighetshavarna.

1 de räkneexem pel som ges i det följande förutsätts  at t  de gem en

sam m a nordiska kostnaderna  blir fördelade i fö rhållande till varje 

lands b ru t tonat ionalprodukt .  I kap. 7 återges också andra  principer för 

fördelning av de gem ensam m a nordiska kostnaderna.
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Genomsnittlig årlig utbetalning (m ed  två alternativ för översättningens 

omfattning)

Härti ll  kom m er program kostnader  för samtliga länder  på ca 16 milj 

dkr  per år, som inte ha r  fördelats på länderna  i räkneexemplet men 

som förutsätts  täck ta  av varje enskilt land.

I räkneexemplet har förutsatts  att jordsta tioner och slavsta tioner i 

det enskilda landet betalas av respektive land. D enna  s tåndpunkt har  

representanterna för D anm ark ,  F in land och Sverige intagit i u tred 

ningen. D e  norska rep resen tan terna  m en ar  att det ä r  orimligt att inte 

betrakta  jo rds ta tionerna  och slavstationerna som en del av sändarsyste- 

met, och härigenom som del av det gem ensamt nordiska projektet. 

Praktiska hänsyn kan dock ta la fö r  nationellt  ansvar och nationel l fi

nansiering av jordstationerna.

D en isländska representanten  m enar  att både jo rdsta tioner  och slav

stationer bör betalas nordiskt då de är  en del av distributionssystemet.

Vad kom m er det att kosta för den enskilde konsumenten?

Den enskilde konsum enten  k o m m er att behöva betala dels andelen 

av de offentl iga kostnaderna, dels nödvändig  mottagarutrustn ing. De 

offentl iga kostnaderna  (sändarsystem och program verksam het)  m ot 

svarar

—  ca 15 dkr  per år invånare i N orden
—  ca 40 dk r  per  år per  T V-hushåll  i N orden
—  ca 130 dk r  per  å r  per  konsum ent som ansluter sin mottagare  till sa 

tellitsystemet. (Beräkningen ä r  baserad på de förutsä t tn ingar  som 
redovisas nedan.)

I det första räkneexem plet ha r  kostnaderna  fördelats på samtliga nor 

diska invånare. I det andra  räkneexem plet  ha r  kostnaderna  fördelats  på 

samtliga TV-hushåll  i N orden ,  oavsett om de ta r  emot N ordsatsänd-  

ningar eller inte.

1 det tredje räkneexem plet (130 dkr) ha r  förutsatts  att endast de hus

håll som ansluter sig till systemet skall stå fö r  kostnaderna  för e table 

ring och drift  av Nordsat.  Lån måste tas för att kunna etablera  sändar- 

systemet och täcka de årliga u tg ifterna under  de första  åren  nä r  anslu t 

ningen kom m er att vara liten. 1 beräkningarna  ha r  förutsatts  at t an 

slutna hushålls  avgift  skall vara densam m a (i fasta  kr) varje år. V idare

1 Följande kurser per januari 1979 har använts: fmk 77, ikr 6.250, nkr 100, 
skr 83.
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förutsätts  att anslutningen av hushåll till N ordsat-systemet sker i unge 

fär  sam m a takt som när TV  infördes i de nordiska länderna.

Beloppet 130 dkr  per  konsum ent och å r  baseras på  att alla lån skall 

vara  å terbetalda 12 å r  efter det att reguljära  p rogram sändningar  börjat.

K os tn ad ern a  för nödvändig u trustning för att ta emot T V  utan 

stereo- och kom m enta tor l jud  ha r  beräknats  till:

a) individuell mottagning:
—  mottagarutrustn ing: 2 500— 3 000 dkr
—  installat ion: 2 000— 3 500 dkr

b) kollektiv mottagning:
—  7 T V -kana le r  (aktuellt  i Östnorden)

1 000— 3 000 dkr/abonnent  (beroende av antal abonnen ter  i an lägg
ningen)

—  5 T V -kana le r  (f ram för allt aktuell t i Västnorden)
100— 3 000 dkr /abonnen t  (beroende av antal abonnente r  i anlägg
ningen).

Vad bör ske på det rättsliga området?

Spridning av nordiska radio- och T V -program  via satellit till sam t

liga nordiska länder  förutsät ter  en rättslig reglering på  vissa om råden.

Inom  ram en för  in ternationella te leunionens bestämmelser finns det 

til lfredsstä llande folkrätts ligt underlag  för  ett nordiskt satellitsystem. 

N åg ra  folkrätts liga h inder m ot att u pp rä t ta  ett nordiskt satellitsystem 

anses i övrigt inte föreligga.

N ord isk  programspr idning via satellit föru tsät ter  vissa ändringar  av 

gällande radiorät t  i de enskilda länderna. I några av länderna  måste  

den nationella radiolagstiftn ingen (eller motsvarande  reglering) ändras 

för att sändning av samtliga nordiska länders p rogram  till satelliten 

från m arksta tioner skall kunna  ske i dessa länder.

I de nationella  radio lagarna eller i annan  reglering bör vidare rad io 

företagen påläggas att  deltaga i sam arbete t  och att i sin nationella  p ro 

grampolitik  ta  hänsyn till satell itsamarbetets mål som de ä r  fo rm u le 

rade i den nordiska överenskommelsen.

I vissa länder  måste frågan  om finansiering av satell itsamarbetet reg 

leras i radiolagen eller motsvarande. U tredningen  fastslår att det p ro 

grampolitiska ansvaret skall regleras i enlighet med sändarlandets  n o r 

mer.

D etta  bör  kom m a till u ttryck på så sätt at t de respektive nationella  

granskningsorganen blir ansvariga fö r  att ta  upp klagomål endast gäl

lande det egna radioföretagets sändningar.  V idare bör  de nationella  

granskningsorganen förpliktigas att på lämpligt sätt v idarebefordra 

klagomål i det egna landet till sändarlandets  granskningsorgan.
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N ågot behov för  en harm onisering  av den materiella  s traffrätten  eller 

av reglerna om  vem som kan ställas till ansvar för sändningarnas inne 

håll anses inte föreligga.

Den nationella  straffrättsliga särregleringen bör u tform as så att m an  

så långt som möjligt avskär möjligheterna till s traff  i mottagarlandet .  

Den skadeståndsrättsliga särregleringen bör i s törsta möjliga u ts träck 

ning utform as på sam m a sätt som den straffrättsl iga.

Nord iska  sändningsrät tigheter bö r  förvärvas genom nationella avtal 

mellan radioföretagen och  rä t t ighetshavarorganisationerna på  basis av 

det förslag till modell-ti llägsavta l som utarbetats. Avtalen bör  kom plet 

teras med regler om  avtalsl icenser och andra  i dag gällande inskränk 

ningar i upphovsrätten.

Förslag till överenskommelse och ti llhörande avtal

En nordisk program spr idn ing  via satellit bör baseras på en fo lkrä t ts 

ligt b indande överenskommelse mellan de del tagande nordiska sta terna 

och ratif iceras av de enskilda länderna.

Överenskommelsen bör  innehålla huvudprinc iperna  för  p rog ram sam 

arbetet och de förplikte lser som staterna på ta r  sig fö r  att genom föra  

detta. U tredningen  ha r  u ta rbe ta t  ett utkast till en sådan överenskom 

melse (se kap. 10).

U töver överenskommelsen bör  uta rbetas:

—  Avtal om reklam sändningar
—  Avtal om om fattn ing  av riktl injer fö r  översättning av T V -program .
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B I L A G A  2

Sampsa Aaltio  (K ok)

K jell Magne Bondevik (KrF)  

R olf Fjeldvcer (A)

Hagen Hagens en (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

R obert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingr id  S u nd b e rg  (m )

Betänkande av N ordiska  rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t har  hänvisats  av N ord iska  minis terrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande  om  rekom m endat ion  nr 

15/1973 angående utvidgat nordiskt TV-samarbete .

Av m eddelande t f ram g år  att  u tredningen  om  nordisk radio  och te le

vision via satellit slutförts och att  den för  tillfället undergår  en o m fa t 

tande remissbehandling med frist till den 15 april 1980.

Utskotte t  avser att  ta  ställning till u tredn ingen  sedan rem issbehand 

lingen genomförts.

M ed  ovanstående ko m m en ta r  föreslår utskottet

att N ord iska  rådet lägger m eddelandet om rekom m endat ion  nr 

15/1973 till handl ingarna  i vän tan  på nytt  m eddelande  till 

nästa  ordinarie  session.

Stockholm den 31 januari  1980
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Rek. 17/1973/k

I) 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 7 / 1 9 7 3  a n g å e n d e  sa m p la n e r a d  u tb y g g n a d  

av  u n iv er s ite t  o c h  h ö g s k o lo r

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i- 

n i s t e r r å d  e t skulle vara koordinerande för  detta spörsmål.

R ekom m endationen  har  fö ljande lydelse:

Nord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  minis terrådet att vid u t 
byggnaden av det nordiska ku ltu rsam arbete t  ge hög priori tet åt å tgär 
der för att ås tadkom m a en gem ensam m a planering av universitets- och 
högskoleutbyggnaden i hela N orden  i syfte att genom föra  ökad inte
gration på den högre utbildningens område.  H ärv id  bö r  särskild vikt 
läggas vid sam planering på regional bas, t. ex. på N ordkalo t ten .

N o r d is k a m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Som nævnt i tidligere meddelelser om rekom m andat ionen  har  refor 

mer inden for v ideregående uddannelse  ledt til en uens udvikling i de en 

kelte lande, som har  vanskeliggjort  det videre arbejde med re k o m m an d a 

tionen. Særligt har  den øgede decentralisering af en række beslutninger 

vedrørende højere uddannelse  bevirket,  at hidtidige sam arbejdsform er 

må revideres. A rbejdsgruppen for højere  uddannelse  har  fulgt udvik 

lingen. En sagkyndig er blevet tilsat fo r  at udarbejde  en udredning  om, 

hvorledes et øget nordisk sam arbejde  inden for højere uddannelse  kan 

etableres. R apporten  der er udarbejdet i næ r kontak t m ed såvel centrale 

som decentrale myndigheder,  forventes klar i begyndelsen af 1980. Den 

vil deref ter  blive behandlet i kulturaf ta lens organer.
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Rek. 20/1973/k

D 1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 2 0 / 1 9 7 3  a n g å e n d e  s tö d  till d e n  fä r ö isk a  

l i t tera tu ren

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k  a m i- 

n i s t e r r å d  e t skulle vara koordinerande för detta spörsmål.

R ekom m endationen  har  fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  minis terrådet at t  i den n o r 
diska kulturbudgeten  upptaga  ett belopp som stöd i olika fo rm er  till 

färöisk li tteratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) meddelar den 10 decem ber 1979:

Støt teordningen for oversættelse af  nordisk  nabolandsli t te ra tur (jfr. 

ministerrådets beretning om  kulturelt  sam arbejde  1978 og komiteens 

egen beretning for 1978) om fa tte r  også de såkaldte små sp rogom råder  i 

N orden ,  herunder  det færøske sprogområde. Ved disponeringen af denne 

støtteordning er der siden 1975 årligt givet støtte til oversættelse af litte

ratur både til og fra færøsk i overensstemmelse med den kvotafordeling 

der  er fastlagt i støtteordningen, jfr. næ rm ere  omtale  af støtteordningen 

i ministerrådets beretning om  li tteratursamarbejdet.

E n  evaluering af s tø tteordningen er iværksat. M an  er her især o p 

mærksom på spørgsmålet om udgivelse af oversat l i t teratur i de såkaldte 

små sprogområder .  Og spørgsmålet om en evt. støtte til udgivelser i disse 

om råder  vil blive vurderet.  Evalueringen påregnes at blive behandle t  i 

ministerrådets o rganer  i foråre t  1980.

N ord isk  K ultu r fond  ha r  sideløbende gennem en særlig bevilling m e d 

virket til iværksættelse af  en undersøgelse a f  vilkårene for udgivelse af 

l i t teratur på færøsk, islandsk og grønlandsk.

Meddelande
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Meddelanden
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  2 2 / 1 9 7 3  a n g å e n d e  lik artad  ä k te n s k a p s la g -  

s t i f tn in g

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet och Danmarks regering)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att D a n m a r k skulle 

vara koordinerande land för detta spörsmål.

Rek. 22/1973/j

D 1980

N ordisk  Råd  henst il ler til regeringerne at stræbe efter en udbygning 
af den ensartede nordiske ægteskabslovgivning og at undersøge alle 
muligheder for at finde en fælles tilfredsstillende løsning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den 10 decem ber 1979:

I rekom m andat ion  nr. 22/1973 henst il lede N ord isk  Råd, at regeringer

ne skulle ti lstræbe en udbygning af den ensartede nordiske ægteskabs

lovgivning og undersøge mulighederne for en fælles ti lfredsstil lende løs

ning.

I Sverige trådte  en lovændring i kraft i 1974. 1 D an m ark  afgav ægte- 

skabsudvalget i 1973 betænkninger om  indgåelse af  ægteskab og om op 

løsning a f  ægteskab. I F inland overvejes lovgivning på grundlag af ægte- 

skabskomiteens betænkning 1.

Det synes fortsat  ikke for tiden aktuelt  at søge at opnå ensartede n o r 

diske regler om  indgåelse og opløsning af ægteskab.

Ministerrådet m ener  stadig, at arbejdet med at revidere den nordiske 

ægteskabskonvention bør vente, indtil resultatet  af  udvalgsarbejdet i de 

forskellige lande er nærm ere  afklaret .

Æ gteskabskom iteerne  i de nordiske lande behandler  også spørgsmålet 

om ægtefællers fo rmueforhold . Det danske udvalg afgav betænkning i 

1974. I F inland blev der afgivet en betænkning i 1976, der har  været re- 

misbehandlet.  Spørgsmålet om ægteskabets  økonomiske retsvirkninger er 

senere blevet drøftet mellem ægteskabskomiteerne og repræsentan ter  for 

justi tsministerierne, og senest ha r  der været afholdt et m øde mellem 

m edlem m erne i de nordiske komiteer i S tockholm i novem ber 1979.

Udvalgsarbejdet er endnu  ikke afsluttet,  og det er ikke muligt at an 

give hvornår  der er grundlag for at fremsætte lovforslag.

På N ordisk  Råds 27. session fremhævede Rådet,  at en tilfredsstillende 

nordisk løsning bør  prioriteres højt.  R ådet tog Ministerrådets oplysninger
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til efterretning og understregede sin tidligere anm odning  om, at M inister 

rådet i det omfang, der er behov derfor,  tager det nødvendige initiativ til 

at koordinere  arbejdet m ed forberedelse af en ny lovgivning, så at både 

forslagenes indhold og tidspunkterne for deres fremsættelse så vidt m u 

ligt s temm er overens.

Ministerrådet er fortsat opm æ rksom t herpå.

D a n m a r k s  r e g e r i n g  m eddelar  den 26 novem ber 1979 på  

samtliga regeringars vägnar:

D er henvises til afsnittet om  ægteskabslovgivningen i kap. II i Minis

te rrådets beretning til N ord isk  Råds 28. session om det nordiske sam 

arbejde på lovgivningens område.
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B I L AGA

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska minister

rådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelandena  

om rekommendationerna nr 22/1973 angående likartad äktenskapslag- 

stiftning, nr 25/1974 angående undersökning av de multinationella före

tagens roll i de nordiska ländernas ekonomi och nr 13/1979 angående 

nordiskt datasamarbete

(Se C 1: Bilaga 19)
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*Rek. 24/ 1973/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m endation  nr 2 4 /1 9 7 3  angäende forarskydd vid tra f ik för 

säkring

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  N o r g e  skulle vara koor

dinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  henst i l le r  til reger ingerne  i D a n m ark ,  F in land ,  N orge  og 

Sverige at lade foretage en undersøge lse  af de t  hensigtsmæssige i, og af 

m u l igh ede n  for at g e n n e m fø re  en udvidelse  af forsikring for m o 

to r k ø re tø je r  til også at dække e j e r / f ø r e r  ved skadesti lfælde i ande t  

nordisk  land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

D en n e  re k o m m a n d a s jo n e n  b e rø re r ,  fo ru ten  spørsm åle t  om ers ta tn ing  

til e ie r / fø re r ,  også spørsm åle t  om  ob jek t iv t  e rs ta tn ing sansva r  for t r a 

fikkskader. I F in land  og N orge  h a r  m an  bygget på et system med 

ob jek t iv t  ansvar. 1 F in land ha r  m an  lenge, og i N orge  siden 1974, ytt e r 

s ta tn ing  også til føreren.

I Sverige bygget m an  tidligere på et sub jek t iv t  ansvar ,  og det ble ikke ytt 

e rs ta tn ing  til fører. I 1975 ble det  im idlert id  ved ta t t  en ny trafikkskade- 

lov, som in n fø re r  e rs ta tn ing  på o b jek t iv t  g runn lag  for personskader ,  og 

som  også dekker  fø re r  og eier. Loven tråd te  i kraft 1 .juli 1976.

I D a n m a rk  har  m an  for tsa t t  s am m e  o rdn in g  som den  tidligere svenske, 

m e n  spørsm åle t  o m  å inn fø re  t i lsvarende reg ler  som  i de øvrige n o rd 

iske land overveies  i et utvalg.
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Rek. 25/1973/t
D 1980

Meddelande

om  rekom m en dation  nr 2 5 /1 9 7 3  angåend e  trafik reg ler  för  handikapp-  

fordon

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att S v e r i  g e  skulle vara koor

dinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  har  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd henst i l le r  til N ord isk  M in is te rråd  at g e n n e m fø re  ensa r tede  

færdselsregler for e l-drevne inv a l id e k ø re tø je r  m ed  speciel h ensyn tagen  

til traf iksikkerheden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

Nordisk  Traf iksäkerhetsrådet (NTR) har i en rapport ,  som N ordisk  K om 

mitté för Vägtrafiklagstiftning (N K V ) u ta rbeta t ,  föreslagit införandet av ge 

m ensam m a regler på det ta  område. En närm are  genomgång av förslagen är 

återgiven i sam band  med ministerrådets meddelande per  den 30 novem ber  

1973 rörande ifrågavarande rekom m enda t ion .1 N K V :s  förslag m otsvarar  

gällande regler i D anmark,  Norge, Finland och Sverige.

1 Se Nordiska rådet, 22:a sessionen. I:asaml.,s.  1213.
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B IL A G A

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  tr a f ik u tsk o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till trafikutskotte t har  hänvisats  av Nord iska  ministerrådet till N ord iska  rå 

dets  28:e session avgivet meddelande om rekom m endation  nr 25/1973 angå

ende trafikregler för handikappfordon.

R ekom m endationen  syftar till at t gem ensam m a trafikregler för eldrivna 

handikappfordon införs i de nordiska länderna med särskild hänsyn till t ra 

fiksäkerheten.

Av meddelandet framgår att gällande regler i D anm ark ,  Finland, N orge och 

Sverige m otsvara r  det förslag som N ordisk  Kommitté för Vägtraf iklagstift 

ning har  avlåtit  (N U  1970:10).

Med hänsyn  till det ovan  anförda anser  trafikutskotte t  at t rekom m endat io 

nens syfte har  uppnåt ts  och finner därför att några skäl att kvarhålla rekom 

mendationen  på rådets dagordning inte längre föreligger.

Utskotte t  föreslår

a t t  rådet lägger meddelandet till handlingarna och  an se r  rek om m en 

dat ionen nr 25/1973 för rådets  del slutbehandlad.

S tockholm den 31 januari  1980

Chr. Christensen (KrF) 

Förm an

L eif  Glensgård (FP) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Thor Lund (A)

Bjarne Mørk Eidem (A)

Stefan Jonsson (AB) 

Essen Lindahl (s) 

Per Petersson (m)

R o lf  Sellgren (fp)



2243

‘Rek. 27/1973/1

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 27 /1973  angående utredning om mellanriksväg  

Skjomen - Stora Sjöfallet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  N o r g e  skulle vara koor

dinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd henst i l le r  til rege r ing e rne  i N orge  og Sverige at fo re tage  en 

ud redn ing  o m  sp ø rgsm åle t  om  en vej m e llem  S k jo m en  og S to ra  S jö 

fallet (F je llbu-Suorva) .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

På sätt  som m edde lades  fö regåen de  å r  ä r  an läggand e t  av en m ellan riks 

väg mellan  S k jo m en  och S to ra  Sjöfalle t  för svenskt v id k o m m an d e  b e 

ro en de  av s tä l ln ings tagandena  till de o b ru tn a  f jä l lom rådenas  f ram tida  

användn ing .  I prop. 1977/78:31 om  rik t l in je r  i den  fysiska r iksplanering- 

en för  vissa s.k. o b ru tn a  f jä l lom råden ,  som före lädes den  svenska riks

dagen  u n d e r  s lu tet av år 1977, an fö rd es  bl.a. att en fö r längn ing  av den 

nu befin tl iga  R itsem vägen  till N orge  ej b ö r  geno m fö ras .  R iksdagen log i 

d e c e m b e r  1977 stä lln ing  till u t t a la n d e n a  i p rop os i t io nen  (C U  1977/78:8, 

rskr 99). S tä l ln ingstagande t  in n e b a r  bl.a. at t  frågan om  an läggning  av 

m e llanriksvägen  hålls öp p en  i avvaktan  på att  r iksdagen föreläggs ett 

m a te r ia l  som  översiktligt beskr iver  konsekv en se rna  för olika m o ts tående  

m a rk an vändn ings in t re ssen  av olika u tbyggnad sa l te rna t iv  av R itsem vä 

gen.

D en  svenska reger ingen  ha r  d ä re f te r  i apri l 1978 u ppd rag i t  åt länsstyre l 

sen i N o r rb o t te n s  län a t t  senas t  den  1 jan u a r i  1980 redovisa  konse 

k v enserna  för  olika m o ts tåen d e  m a rkan vändn ing s in t re ssen  av olika väg- 

a l te rna t iv  m e llan  V ie tasjokk och Norge.
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Rek. 28/1973/t
D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 28 /1973  angående flygtrafiken mellan de nordli

ga delarna av Finland, Norge och Sverige

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts a tt  F i n l a n d  skulle vara  

koordinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  henst i l le r  til reger ingerne  i F in land ,  N orge  og Sverige sna 

rest at ved tage  fo ran s ta l tn inge r  for en hurt ig  e tab le r ing  a f  tvæ rgående  

f ly forb inde lse r  i landenes  nordl ige om råder .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Våren 1979 undertecknades  tre avtal rörande inrättandet av en flygförbin

delse på sträckningen T r o m s ö - K i r u n a - Uleåborg f r o m  den 1 juni 1979. 

Mellan regeringarna i Sverige, Finland och Norge u ndertecknades  ett avtal. 

Vidare undertecknades  ett avtal mellan Sveriges regering, N orges regering 

och Scandinavian Airlines System (SAS) om upprät tandet av trafik på linjen 

T r o m s ö - K i r u n a .  Slutligen under tecknades  ett avtal mellen Sveriges rege 

ring, Finlands regering och F innair  Oy om trafik på linjen L u leå— Uleåborg, 

en linje som drivs av Finnair och  SAS gem ensamt.

Enligt av ta le t  läm n ar  de av ta lss lu tande  lä nde rna  respektive  flygföre tag  

r iskgaran t ie r  fö r  viss täckning  av ev en tue l l t  u n d e rsk o t t  i d en  öv eren s 

k o m n a  trafiken.

F ö r  traf iken  p å  s träckan  T ro m sö -K iru n a  an l i ta r  SAS u n d e r  t ra f ik 

p ro g ra m p e r io d e n  1979/80 de t  norska  f lygföre tage t A /S  N orving. På 

s t räckan  L u leå -U leåborg  anlitas de t  finska fö re tage t  F innav ia t ion  Oy. 

T ra f iken  har  e f te r  vissa in i t ia lsvårighe ter  som  h än fö rd e  sig till f lygmate- 

r ielen fungera t  t i l lfredsstä llande och följs  k on tinuer l ig t  upp  av särskil t 

fö ro rd n ad e  rep re se n ta n te r  fö r  respektive  lands t raf ikm in is ter ium .
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  f ly g tra f ik e n  m e lla n  de  

n o r d l ig a  d e la r n a  a v  F in la n d ,  N o r g e  o c h  S v e r ig e

(Se Sak E 3, s. 2477)
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Rek. 32/1973/s

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 32 /1 9 7 3  angående vård av narkotikamissbrukare

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att  N o r d i s k a  m i n i s t e r r å 

d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet re k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råde t  a t t  skyndsam t 

v id taga  å tg ä rd e r  för  en  o rgan ise rad  s am v erk an  kring u tvä rd e r ing  av fö 

re k o m m a n d e  b e h a n d l in g sm e to d e r  för n a rk o m a n e r  i de nord iska  länder-

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

M in is te rråde t  vill inledningsvis hänvisa  till sitt m e d d e lan d e  å r  1977.

E tt  s em in a r iu m  i frågan om  tvång/fr iv i l l ighet i vå rden  av d ro g m issb ru 

kare  g e n o m fö rd es  i m a j  1978.

N ord iska  sam arb e tso rg an e t  fö r  d ro gfo rskn ing  in ledde u n d e r  å r  1978 en 

kart läggning  av de nord iska  lä nde rnas  n u v a ran d e  vård- och b ehand l in gs 

m e to d e r  fö r  narko t ikam issb rukare .

N ord iska  m in is te rråd e t  b es lu tade  vid s a m m a n t rä d e  i T ro m sö  den  

25 august i  1978 a t t  d e t ta  a rb e te  skall for tsätta .  S am tid ig t  bes lu tade  

m in is te rråde t  a t t  N ord iska  s a m arb e tso rg an e t  för d rog fo rskn ing  och 

N ord iska  n ä m n d e n  för a lkoho lfo rskn ing  från och m ed  1 jan u a r i  1979 

skulle  s a m m an fö ra s  till en N ordisk  n äm n d  för  a lkohol-  och  d rog fo rsk 

ning. D en  nya n ä m n d e n  ha r  över tag i t  de tidigare  o rg an en s  a rb e t s u p p 

gifter.

R e k o m m e n d a t io n e n  beak tas  även  i de t  sam råd  som  sker g en o m  Kon- 

ta k tm a n n a o rg a n e t  fö r  na rko t ikafrågor .  M in is te r råd e t  ha r  i d e t ta  syfte 

bevi lja t k o n ta k tm a n n a o rg a n e t  64.000 N k r  för g e n o m fö ra n d e  av e t t  se

m in a r ium  för behand l ingspersona l .  Sem ina r ie t  ägde rum  den  2 -5  o k to 

be r  1979.

M in is te r råde t  an se r  a t t  syf te t  m e d  d e n n a  re k o m m e n d a t io n  h ä rm e d  är 

uppfyllt .
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B I L A G A

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l jö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e 

la n d e t

Till N ord iska  rådets social- och  miljöutskott  har  hänvisats  av N ord iska  mi

n is terrådet avgivet m eddelande om rekom m endat ion  nr 32/1973 angående 

vård av narkotikam issbrukare .

Av m eddelandet framgår att  ett nordiskt seminarium om  tvång och frivillig

het vid vård av drogm issbrukare  genom fördes i maj 1978. I ok tobe r  1979 

anordnade det nord iska  kontak tm annaorgane t fö r  narkotikafrågor e t t  semi

narium för behandlingspersonal.  D en 1 januari  1979 sam manslogs N ord iska  

sam arbetsorganet för drogforskning och N ord iska  näm nden  för a lkohol

forskning till N ord iska  näm nden  för  alkohol- och  drogforskning (NAD). 

T vå av de sam arbe tsom råden  som prioriterats av N A D  är tvång och  frivil

lighet vid vård och  behandlingsforskning.

Social- och  miljöutskottet anordnade i slutet av ok tob e r  1979 ett seminarium 

i Kolding på temat ” Alkohol-  och  narkotikaproblem  i N orden  -  o rsaker  

och behandlingsm etoder”  (N U  B 1979:14). Som ett led i uppföljningen av 

det ta  seminarium har  ett medlemsförslag, A  579ls, om  intensifierat nordiskt 

sam arbete  beträffande rusmedelsproblem  väckts.  Ett av de om råden  som 

prioriterats i de t ta  medlemsförslag ä r  behandlingsinsatser.  Mot denna  b ak 

grund finner u tskotte t  det ej motiverat att fortsättningsvis följa d en n a  re 

komm endation  u tan  föreslår,

at t  rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser  rek o m 

m endation  n r  32/1973 vara slutbehandlad.

Stockholm den 29 januari  1980

Liv Andersen (A)

Børge Hidvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr.  F) 

Förm an 

Bror Lille/vist (Sd) 

Irma Rihtniemi-Koski (Kok)  

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid U t kilen (H)



2248

om  rek om m en dation  nr 3 /1 9 7 4  angående nordisk  v idareutb ildn ing  för  

fys io terap eu ter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts a tt  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R ekom m endationen har följande lydelse:

N ord iska  rådet re k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råd e t  a t t  g e n o m fö ra  

en  nordisk  spec ia lu tb ildn ing  för fys io te rapeuter .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Nord iska  socialpolit iska kommittén  beslutade vid sam manträde den 14 no

vem ber 1977, med utgångspunkt i det av Ministerrådet (Social- och 

hä lsovårdsm in is tra rna)  a n tag n a  sam arb e t sp ro g ra m m e t  på social- och 

hä lsovårdsom råde t .  at t  g e n o m fö ra  en in ledande  kart läggning  av p åg åen 

de och p lanerad  efter-  och v id a reu tb i ldn ing  av social- och medic inalper-  

sonal i de t  nord iska  länderna .  K ar t läggn ingen ,  som  g e n o m fö rd es  u n d e r  

första  ha lvåre t  1978, o m fa t tad e  även efter- och  v ida reu tb i ldn ing  av fy

s io te rapeu te r .  Dess resulta t  ha r  b ehad la ts  av N ord iska  socialpolit iska 

kommittén under hösten 1978.

N ordiska socialpolit iska kommittén  har däref ter  från och med den 

1 jan u a r i  1979 ti llsatt en  särskild nordisk  a rb e tsg ru p p  för  efter-  och  vi- 

dareu tb i ldn ings frågorna .  A rb e ts g ru p p e n  skall bl.a. p röva  vilka efter-  och 

v ida reu tb i ldn in ga r  som är lämpliga för g e m e n sa m m a  nord iska  insatser.  

S åd an a  å tgä rde r  kan  ske an t ingen  gen o m  et t  bä t t re  u tn y t t j a n d e  av be 

fintl iga na t ione l la  u tb i ldn ingsins t i tu t ioner ,  g en om  b eak tande  av olika 

y rkesg ruppers  efter- och v ida reu tb i ldn ingsb eh ov ,  d ä r ib land  fysiote- 

rapeu te rn a s ,  i N ord iska  hä lsovårdshögskolans  u tb i ld n in gsp ro g ram  el ler 

gen o m  nya nord iska  anordn ingar .  A rb e ts g ru p p en  h a r  ti ll förts en u t r e d a 

re m ed t jän s tgö r ing  på halv tid.

1 d e t ta  s a m m a n h a n g  b ö r  n äm n as  at t  de t  u n d e r  år 1979 skapats  en o rd 

ning. som  innebär  att S tockho lm s läns landsting  påtagit  sig uppg if ten  att  

svara fö r  d en  nord iska  u tb i ldn ingen  av o rtop tis te r .  Ö vriga  nord iska  län 

de r  kan således u tn y t t ja  den  svenska  u tb i ldn ingen .

M in is te rråde t  anser ,  m ed hänsyn  till den  ingående  p rövn ing  som fysio- 

te ra p e u te rn a s  behov  av ”spec ia l is tu tb i ldn ing” får inom  ram en  för den  

n ä m n d a  a rb e t sg ru p p e n s  u p pd rag ,  a t t  syfte t m ed  d e n n a  re k o m m e n d a 

tion h ä rm e d  kan anses vara  uppfyllt .

« Rek. 3/1974/s

D 1980

Meddelande
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* Rek. 6/1974/s

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 6 /1 9 7 4  angående tryggande av patienternas 

rättssäkerhet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Stockholm den 19 februari 1974 beslö ts att  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e r a r  N ord iska  m in is te rråde t  a t t  lå ta u t 

vä rde ra  e r f a re n h e te rn a  från  de u t r ed n in g a r  och den  fö rsöksv erksam he t  

som  pågår  i de no rd iska  län d e rn a  i syfte  a t t  f inna  läm pliga  fo rm er  för a t t  

trygga p a t ien te rn a s  rä t ts säk e rh e t  och behov  av in fo rm a t io n  vid m e d i 

cinsk behandling .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

F rågan  om  läm pliga  fo rm er  för a t t  trygga p a t ien te rn a s  rä t ts säke rhe t  och 

behov  av in fo rm a t io n  vid m edic insk  b eh an d l in g  ä r  fö rem ål fö r  u t r e d 

n ing e ller  rem issbehand lin g  i flera av länderna .  M in is te r råde t  gav en 

b red  redov isn ing  ö ve r  d e t ta  a rb e te  vid N ord iska  råde ts  27 :e session. 

N ord iska  socialpolit iska kom m ittén  har  däref ter  tagit initiativ till et t  nor 

diskt sam råd  i frågan. D etta  sam råd ägde rum i novem ber  1979, varvid e x 

perter  med anknytning till patienters rä t ts säkerhe t diskuterade  möjlighe

terna till gem ensam m a nordiska insatser i denna  fråga. R ekom m endatio 

nen k om m er att behandlas  på nytt  av äm betsm annakom m it tén  för social

politik vid dess  vårm öte 1980.

M in is te r råde t  k o m m e r  in fö r  N ord iska  råde ts  session år 1980 att lå ta 

sam m ans tä l la  en ny översikt över  d e n n a  frågas läge i de nord iska  län 

derna.
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Rek. 10/1974/t

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 10/1974 angående byggande av bro över Tana älv vid 

Utsjoki kyrkby

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts a tt  F i n l a n d  skulle vara  

koordinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  anb e fa le r  rege r in ge rn e  i F in lan d  og N orge  snares t  a t  bygge 

en  b ro  over  T a n a  elv ved  U ts jok i Kyrkby.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

E n sa m m a n fa t tn in g  av u tred n in g a rn a  och  e t t  g e m e n sa m t  s tä lln ingsta 

g and e  an g ående  fö rb inde lsen  öve r  T a n a  älv vid U ts jok i  kyrkby  ha r  u ta r 

b e ta ts  av vägverken  i F in land  och  N orge  sam t g o d kän ts  av de respektive  

m in is te r ie rna .  Enlig t  s tä l ln ings tagande t  kan  byggande  av en  b ro f ö rb in 

delse in te  anses vara  ekon o m isk t  försvarligt på  g ru n d  av det obe tyd liga  

lokala  tra f ikbeho ve t ,  u tan  de t ta  behov  b ö r  sna ra re  ti l lgodoses g e n o m  

enk lare  och  bil ligare lösningar.
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B I L A G A

Ingvar Bakken (A)  

Bjarne M ørk Eidem (A) 

Olof Jansson (AS)

Sakari Knuuttila (Sdp) 

Essen Lindahl (s)

Rolf Sellgren (fp)

Chr. Christensen (KrF)

Inge Fischer Møller (S)

Stefán Jónsson (Ah)

Håkon Kyllingmark (H)

Per Petersson (m)

Marjatta Vääncinen (K )  
F örm an

B e tä n k a n d e  av N o r d is k a  rådets  tr a f ik u tsk o tt  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till trafikutskottet ha r  hänvisats  av Nord iska  minis terrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endat ion  nr 

10/1974 ang. byggande av bro över T ana  älv vid Utsjoki kyrkby.

R ekom m endationen  syftar till at t en bro  snarast bygges över T an a  älv 

så nära  Utsjoki kyrkby som möjligt.

En gem ensam arbetsgrupp från vägverken i F in land och N orge  har  

utrett  frågan och vägverken i F in land  och N orge  har  mot bakgrund  

därav komm it fram till at t det lokala trafikbehovet ä r  så obetydligt att 

det inte vore ekonomiskt försvarligt att bygga bro över T ana  älv vid 

Utsjoki kyrkby. Ministerrådet har  godkänt det ta  ställningstagande vil

ket innebär att  rekom m endationens in tentioner inte inom överskådlig 

framtid kom m er att förverkligas. M ot bakgrund  därav  får t raf ikutskot

tet föreslå

att rådet lägger m eddelandet till handlingarna  och anser reko m 

mendationen för rådets del slutbehandlad.

Reykjavik den 3 mars 1980
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*Rek. 11/ 1974/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 1 /1 9 7 4  angående begränsn ing  av trafikbuller

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts a tt  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  anb efa le r  N ord isk  M in is te rråd  at træffe  bes lu tn ing  om  en 

sa m o rd n e t  nordisk  forskning v ed rø ren d e  traf ikstø j ,  sam t at lade u n 

dersøge  fo rudsæ tn inge rne  for anvende lse  af  en sa r tede  n o rm e r  

v ed rø ren d e  begræ nsn ing  a f  trafikstøj .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

På b ak g ru n n  av re k o m m a n d a s jo n e n  ble det  i 1974 fo re ta t t  en u t redn ing  

o m  m u l ighe tene  for  nordisk  sam arbe id  på  s tøyom råde t .

I u t r e d n in g s rap p o r ten  ble det  pek t  på en rekke spørsm ål ved rø ren d e  

em is jon  og im m isjon  av støy fra m o to rk jø re tø y e r  som egne t  seg for 

nordisk  sam arbeid .  Bl.a. tok  m a n  op p  sp ø rsm åle t  o m  ha rm o n ise r ing  og 

sk je rp ing  av grenseverd iene  for em is jon  av støy. M ed  hensyn  til forsk 

nings- og u tredn ingsv irk som he t  på t r a f ik s tø yom råde t  ble det  foreslått  en 

prio r i te r ing  av de tre o m rå d e n e :  m å lem e to d e r ,  b e reg n in g sm e to d e r  og 

virkning av støy på m enneskene .

S am arbe id sm u l ig he tene  på disse o m r å d e r  e r  senere  bli tt  unde rsøk t  

næ rm e re  av en nordiska  a rbe id sg ru ppe  for t ra f ikkstøyspørsm ål u n d e r  

E m b e tsm a n n sk o m itéen  for m il jøvernspørsm ål.  I 1975 ble det  fo re ta t t  

en kart legging av pågående  og planlagt ins ti tusjonell  forskning om  tr a 

f ikkstøy i N orden .  Videre ble det  foreslått  en rekke sam nord iske  støy- 

p ros jek te r ,  flere av disse e r  senere  g jen nom fø r t .

M in is te r råde t  bevilget i 1979 to ta l t  Nkr. 325 000 til tra f ikkstøyprosjek-  

ter.

D en  største  del av m id lene  e r  an v en d t  til p ro s jek te t  ”E ffek te r  av støyre- 

duse rend e  tiltak". P ros jek te t  ta r  sikte på å und ersøke  sub jek tive  og 

ob jek t ive  e f fek te r  av ti ltak som  i dag  anvend es  for å redusere  støy. 1 

løpe t av 1979 er de t  g je n n o m fø r t  in te rv juundersøke lse r .  Disse k o m m er  
til å bea rbe ides  våren  1980, og en s lu t t rap p o r t  beregnes  å foreligge 

h øs ten  1980.
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På f lys tøyom råde t  e r  d e t  i 1979 g je n n o m fø r t  to p ros jek te r .  D e t  ene, 

”V arighet av f lystøy”, tok sikte  på  å s tud e re  b eh o v e t  for å  k o m p le t te re  

nåvæ rende  k u n n sk ap  om  m a rk en s  innvirkn ing  på  lysu tb rede lsen  nå r  fly

et be f in n e r  seg i lav høyd e  (u n d e r  100 m). P ro s jek te t  e r  avs lu t te t  og 

kon k lu s jon en  var at en slik k o m p le t te r in g  av k u n n sk ap  ville vise seg alt 

fo r dyr  i fo rho ld  til dens betydning.

D et  and re  p ro s jek te t  tok sikte  på å u ta rbe ide  en felles nord isk  b e reg 

n ingsm odell  for flystøy baser t  på ekv iva len t  lydnivå i dB A  og u n d e r  

hensy n tag en d e  til f lystøyens virkelige varighet.  En slik modell  er  bli tt  

u ta rb e id e t  og et d a ta p ro g ra m  er  u ta rb e id e t  ved dansk  finansiering.

På o m rå d e t  biologiske e f fek te r  av støy er de t  i 1979 g je n n o m fø r t  u n 

dersøke lse r  av dag-, kveld- respektive  na t tfo rs ty r re lse rs  re lative b e ty d 

ning. P ro s jek te t  ble s lu t t fø r t  i 1979, og de fore løp ige  re su l ta te r  tyde r  på 

at na t t fo rs ty r re lse rs  be tydn ing  i m an ge  tilfelle kansk je  er  bli tt  o v e rv u r 

dert .

D en  nord iske  b e regn ing sm ode l len  for veg tra f ikkstøy  som  ble u ta rbe id e t  

i å rene  1976-78 er i 1979 bli tt  g o d k je n t  og p ub lise r t  av b e rø r te  m y nd ig 

h e te r  i D a n m a rk ,  N orge  og Sverige. 1 F in lan d  pågår  for t iden  o ve rse t te l 

sesarbeid .

M odel len  er for tiden  u n d e r  overse tte lse  til engelsk i Sverige. V idere er 

de t  i 1979 påbegyn t  et op pfø lg ingsa rbe id  for dels å fo rbedre  m ode llen  

o m  mulig ut fra pedagogiske  hensyn,  dels å  kart legge  b eh o v e t  for forsk- 

nings- og u t redn ings inn sa tse r  fo r  å u tv ide  b e regn ingsm od e llens  an v e n 

de lsesom råde  i f rem tiden .  D e t te  a rbe id  k o m m e r  til å fo r tse t te  i 1980.

I 1979 ha r  de t innen  E C E 's  ra m m e  fu nne t  sted nordisk  sam arbe id  for å 

få is tand s t rengere  e m is jo n sb es tem m else r  for støy fra m o to rk jø re tø y e r  

(b iler  og motorsykler) .  D e t te  a rbe id  vil fo r tse t te  i 1980.

Videre e r  de t igangsatt  a rbe id  for å u ta rb e id e  felles nord iske  em isjons- 

g ren se r  for k jø r e tø y e r  som  ikke behan d le s  av E C E  (i første  rekke m o p e 

der,  t r ak to re r  og te r rengk jø re tøye r ) .  O gså de t te  a rbe id  vil fo r tse t te  i 

1980.

I 1980 planlegges det  også v i rk som h e t  v ed rø ren d e  s tøy  fra sk innegående  

trafikk. I første o m g a n g  tas de t  sikte på  å vu rd e re  s tøybe las tn ingsun- 

dersøke lse r  for å få fram det beste  dosem ål for å beskrive fo rstyrre lser i 

forb indelse  m ed  støy fra sk innegående  trafikk. T an k en  er d e re t te r  å 

u ta rbe ide  en be regn ingsm ode ll  t i lsvarende den  for vegtrafikk.



2254

*Rek. 13/ 1974/t

D 198«

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 3 /1 9 7 4  angåend e  v idareutbildning inom  hote l l-  

och  res taurantfack et

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd anbefaler N ordisk  Ministerråd at foretage en undersøgelse 

for at organisere en fælles nordisk lederuddannelse  inden for hotel- og 

res taura t ionsbranchen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

D e t  henvises til f jo råre ts  m e ld ing  i an ledn ing  av d e n n e  r e k o m m a n d a 

sjon ,  hvori det ble opplys t  at rap p o r te n  "N ord isk  le d eruddannelsesp ro -  

jek t  for hote l-  og re s tau ra t ions fage t ,  de l rap p o r t  2” (N U  B 1978:12), ble 

send t  til høring  til b e rø r te  in s tanse r  i N orden .

In n k o m n e  rem issu tta le lser  var  s to r t  sett  positive til fo rslaget respektive 

at de hadd e  en avven ten d e  ho ldning.  Til tross for d en  positive innsti ll ing 

var  de t  klart at de t  bl.a. av finansielle g ru n n e r  ville være vanskelig  å få 

forslaget g je n n o m fø r t  i u e n d re t  form. På de t te  g runn lag  ble a l te rnat ive  

g je n n o m fø r in g sm u lig h e te r  undersøk t.  M in is te rråde t  bevilget i 1979 nkr. 

200 000 for å fo rbe rede  g je n n o m fø r in g  av to p p led e ru td an n e ls en  på 

se lvf inansierende  pros jektbasis .  Ins t i tu te t  fö r  fö re tags ledning  ( IF L )  i 

Sverige h a r  p å ta t t  seg å g je n n o m fø re  u tda n n e lsen  i s am råd  m ed  tils

va rend e  o rgan isas jone r  i de an d re  nordiske  land.

U td an n e lsen  legges o p p  som  u tda n n e lse sp ro g ram  i fire avsnitt :

-  analyse av egen bedrif t  og dens  om givelser

-  ø k o n o m i og m arked

-  personale ,  o rgan isas jon ,  ledelse

-  stra tegisk analyse og v irksom hetsp lan legging .

E tte r  å ha g je n n o m g å t t  alle avsn i t tene  m o t ta r  de l take rne  et d ip lom  eller 

kursusattest .
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Rek. 14/ 1974/t

D 1980

Meddelande

om  rekom m endation  nr 1 4 /1 9 7 4  angående byggande av en landsvägsbro  

vid Kolari

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19februari 1974 beslöts a tt  S v e r i g e  skulle vara  

koordinerande land fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  har  fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd anbefaler regeringerne i Finland og Sverige snarest muligt 

at bygge bro over  Muonio elv ved Kolari  komm un.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

I d en  av Väg- och va t tenb yggn ad sve rke t  i F in land  och  S ta tens  vägverk  i 

Sverige g e m en sam t g jo rda  u tred n in g en  om  b ehove t  av fö rb ä t t rad e  fö r 

b inde lser  över g ränsä lvarna  mellan  T o rn e å  och Kilpisjärvi föreslås bl.a. 

a t t  fä r je leden  vid Kolari e rsä tts  m ed b roförb inde lse .  De båda  väg- 

m y n d d ig h e te rn a  ha r  dä re f te r  fa t ta t  beslut om  at t  e rsä t ta  fä r jo rna  i bl.a. 

Kolari m ed bro. Enligt före liggande inves te r ingsp laner  ä r  avsikten a t t  en 

b ro  över  M uo n io  älv vid K olari skall byggas u n d e r  å ren  1979-1980. In 

fo rd rande  av a n b u d  för b robygge t  pågår  f.n.
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*Rek. 15/1974/e

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 5 /1 9 7 4  a n gåen d e  ö ver läggn ingar  m ed E G  rö

rande ö m ses id ig t  erkännande av testresu lta t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i S tockholm den 19februari 1974 beslöts att  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N o rd isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  å ta  op p  m e d  E F  

d rø f t in g e r  om  fo ru tse tn in g en e  for u ta rbe ide lse  av felles s ta n d a rd e r  og 

g jensid ig  g o dk jenne lse  av te s tresu lta ter .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

D e  nord iska  lä n d e rn a  h a r  ena ts  o m  a t t  st räva  e f te r  lä t tn a d e r  i in te rn a 

t ionell  h ande l  g en o m  e t t  fö rb ä t t r a t  sam a rb e te  m e d  E G  ifråga o m  ge 

m e n sa m m a  s ta n d a rd e r  och  öm sesid ig t  e rk ä n n a n d e  av provningsresu lta t .  

På d e t  nord iska  p lane t  sker s a m a rb e te t  på  d e t ta  o m råd e  f r am fö r  allt 

in om  ram en  för  N O R D T E S T ,  som  bildades 1973 som  e t t  g e m en sam t 

nord isk t  o rgan  m ed  uppg if t  a t t  f r äm ja  u tveck lingen  inom  provnings- och 

k o n tro l lom råde t .  D e nord iska  E F T A -lä n d e rn a  de l ta r  även  i de ko n 

v e n t io n e r  och  avtal om  öm sesid ig t  e rk ä n n a n d e  av p rovn ingsresu l ta t  

som  u ta rb e ta t s  ino m  ram en  för E F T A . 1 dessa ö v e ren sk o m m else r  de l ta r  

även  vissa E G -länder  och så lund a  de l ta r  de fo rna  E F T A - lä n d e rn a  D a n 

m ark  och S to rb r i tan n ie n  i f le r ta le t  öve renskom m else r .  1 an s lu tn ing  till 

d en  tidigare u p p rä t ta d e  k o n v en t io n en  o m  in spek t ion sfö r fa ran de  if råga 

o m  lä k em ed e lsp ro d u k te r  slöts  i ju n i  1979 e t t  avtal o m  fö renk lade  regist

r e r ingsp rocedu re r  fö r  läkem ede lsp rodu k te r .

Inom  G A T T  ha r  u n d e r  1979 en  ö ve ren sk o m m else  t rä ffa ts  o m  tekniska 

h an de lsh inde r  som  syftar  till a t t  g e n o m  in fo rm a t io n  på et t  t idigt s ta 

d ium  o m  s tand arde r ,  tekn iska  fö resk r i f te r  och cert if ie ringssystem öka 

m ö j l ig h e te rn a  till h a rm on ise r ing  på  dessa o m rå d e n  och m inska  de tek 

niska hand e lsh in d ren  i in te rna t io ne l l  handel .  V idare skall, en lig t öve r 

en skom m elsen ,  cer t if ie r ingssystem  vara  ö p p n a  för  a n d ra  m ed lem ss ta te r  

och p rovn ing  ske på  e t t  icke-d iskrim inerande sätt. G e n o m  d e n n a  nya 
öve ren sk o m m else  to rde  m ö j l ig h e te rn a  avsevär t  öka  a t t  fö rb ä t t r a  sam-
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a rb e t e t  m ed  E G  ifråga o m  g e m e n s a m m a  s ta n d a rd e r  och öm sesid ig t  e r 

k ä n n a n d e  av p rovningsresu lta t .

M ed  hänsyn  till a t t  tekn iska  h a n d e lsh in d e r  ä r  e t t  o m råd e  som  får allt 

s tö rre  be tydelse  i in te rna t ione l l  h an de l  s tu d e ra r  de  no rd iska  län d e rn a  

fo r t lö p an d e  d e n n a  fråga och  m ö j l ig h e ten  till g e m e n s a m m a  nord iska  

s tä l ln ingstaganden  i d e t ta  avseende.
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 6 /1 9 7 4  angåend e  sam ordn in g  av v illkor för  e x 

portkred iter  b l.a . i ö st-västhandeln

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslö ts a tt  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  de t ta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan de  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  i b e rø r te  in te rn a s jo 

nale o rg an isa s jo n e r  å virke for en g lobal s a m o rd n in g  av ekspor tk red i t t -  

vilkår. I d en n e  fo rb indelse  b ø r  m a n  bl.a. være  særlig o p p m e rk s o m  på 

k red i t tg ivn ingens  stadig  øk te  b e ty dn ing  for h an d e len  m e d  de 

ø s teu rope iske  s ta tene.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber  1979:

De internationale forhandlinger om  harmonisering  a f  vilkårene for offent

ligt stø ttede ekspor tk red i t te r  for tsætter .  Særskilt  kan næ vnes a rbe j 

de t  i O E C D ,  h vo r  D an m ark ,  F in land ,  N orge  og Sverige sa m a rb e jd e r  

m ed  a n d re  s ta te r  for a t  m odv irke  te n d en se r  til anvende lse  a f  o ffen tl ige  

s tø t t e fo ran s ta l tn in g e r  på  ek sp o r tk re d i to m rå d e t ,  hvilke bl.a. kan  føre  til 

fo rvridn ing  af hande len .

*Rek 16/ 1974/e

D 1980
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 8 / 1 9 7 4  a n g å e n d e  in fo r m a t io n  o m  N o r 

d e n  o c h  k u rser  i n o r d isk a  sp rå k  i F in la n d  m . m .

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m ötet i S tockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  

m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande för  detta spörsmål.

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  minis terrådet att verkställa 
en u tredn ing  av och framlägga förslag till sam nordiska  å tgärder  fö r  att 
i F in land  ås tadkom m a ökat u tbud  av undervisningsmaterial och fö rb ä t t 
rad  inform ation  om  de övriga nord iska  länderna  sam t vidgad reselek- 
torsverksamhet och ökat u tbud  av kurser i nordiska  språk, varvid m öj
ligheten att g runda  ett nordiskt språk- och in form ationscentrum  särskilt 
bör  beaktas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

M ot bakgrund  bl.a. av rekom m endat ionen  har  sedan 1975 bedrivits ett 

u tredningsarbete  beträffande undervisningen i nordiska språk i samtliga 

nordiska länder.  U tredningen ha r  utförts  genom en ledningsgrupp som 

1977 framlade sin rap po r t  m ed förslag till å tgärder  på  området.

I ledningsgruppens förslag ta r  m a n  främst fasta  på läroplanernas roll, 

lä rarfor tbildning och grundutb ildn ing  för lärare, u ta rbe tande  av lä m p 

ligt materia l för undervisningen samt ökat radio- och  T V -sam arbe te  över 

gränserna, främst i form av skolprogram.

Rapporten  ”V åra  g rannspråk” har  publicerats i NU-serien  (N U  

B 1978:11) .  I rappor ten  ingår dels en redovisning för  situationen inom 

grannspråksundervisningen i N orden ,  dels en lärarhandledning.

P å  basen av u tredningen ” V åra  g rannsp råk” sam t beslut i ku ltu rav ta 

lets organ ha r  under  verksamhetsåret  1979 fö l jande å tgärder  vidtagits för 

stärkandet av grannspråksundervisningen i N orden.

A. U tarbe tande  av förslag till harm onisering  av modersmålsläropla- 

nerna  i D anm ark ,  Norge, Sverige och svenska F in land  så att g rann 

språksundervisningen påbörjas redan på lågstadiet,

B. ökade satsningar på lärarnas fortbildning och vidareutbildning i 

grannspråk ,

C. planering av undervisningsmaterial i g rannspråk  och

D. upprä t tande t  av ett språk- och in form ationscentrum  för  nordiska 

språk i Fin land.

Rek. 18/1974/k

D 198«

Meddelande
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Utredningen angående en harmonisering av modersm ålsläroplanerna  

motsvarande så att  grannspråksundervisningen påbörjas  redan  på  lågsta

diet i g rundskolorna  i N o rd en  ha r  slutförts u nder  året. Jämsides m ed fö r 

slaget ha r  även uta rbeta ts  riktl in jer fö r  en nordisk ram plan  i grannspråk . 

Ramplanen om fa t ta r  klasserna 3— 10 i grundskolan.

Förslaget till ram plan  i g rannspråk  samt införandet av grannspråks 

undervisningen i m odersm åle t  redan från lågstadiet i be rö rd a  länder 

slutbehandlas i m inis terrådet våren 1980.

I sam råd  med F ö ren ingarna  N o rd en  ha r  under  verksamhetsåre t  ge

nomförts nationella lä rarfor tb i ldningsdagar i samtliga nordiska länder.  

I Island har  lä rarfor tb i ldningen berör t  dansk lä ra rna  och i finska F in 

land svensklärarna. Vid fortb i ldningsdagarna ha r  främst behandlats  m e 

todiska och  didaktiska anvisningar för  grannspråksundervisningen.

Samtidigt ha r  u nd er  verksamhetsåret  påbörja ts  en p lanering av en 

nordisk pilotkurs i grannspråksundervisning. P laneringen  av denna n o r 

diska kurs sker i sam råd  med D an m ark s  lærerhøjskole och  N ord iska  

lä rarorganisationers samråd. Kursen  beräknas äga rum  verksamhetsåret 

1980.

Inom  kulturavtalets organ ha r  även diskuterats  möjligheterna till en 

nordisk produk t ion  av lä romedel fö r  grannspråksundervisningen. Avsik

ten ä r  at t  under  1980 få f ram  förslag till nya  lä romedel u tgående från 

att grannspråksundervisningen påbörjas  redan på lågstadiet.

Vid ministerrådets möte  i juni 1979 fattades beslut om upprä t tande t  

av ett  språk- och in form ationscentrum  fö r  nordiska språk  i F in land 

fr. o. m. hösten 1980.

Centrets uppgift ä r  att öka  u tbude t av undervisningsmaterial angående 

förhållandena i N o rd en  till de finskspråkiga skolorna. Centre t  skall även 

sprida inform ation  om  Finland, dess språk och samhälls-  och ku ltu rfö r 

hållanden till de övriga nordiska länderna.

A rbete t  m ed att stärka grannspråksundervisningen ha r  u nder  verksam 

hetsåret intagit  en central plats i u tbildningssamarbetet.  Stor u p p m ä rk 

sam het k om m er att ägnas åt arbetet med ökad  språkförståelse även i 

for tsättningen inom kulturavtalets  organ.
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B I L A G A

Sampsa Aaltio (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvœr (A)

Flagen F!agensen (KF)  

Karl-Erik Fläll (s)

Johannes M . Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H) 

Trygve Bratteli (A)  

Árni Gunnarsson (A)  

Inger Hirvelä (Skdl)  

Gunnel Jonäng (c) 

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskotte t har  hänvisats  av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28 :e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

18/1974 angående inform ation  om N orden  och kurser i nordiska språk 

i F in land m. m. R ekom m endationen  syftar till å tgärder  för att i F in 

land ås tadko m m a ökat u tbud  av undervisningsmaterial och förbättrad  

information om de övriga nordiska länderna samt vidgad reselektors- 

verksamhet och ökat u tbud  av kurser i nordiska språk. D en  rek o m 

m enderade  u tredningen borde särskilt beakta  möjligheten att grunda ett 

nordiskt språk- och in formationscentrum.

Av meddelandet f ram går att N ord iska  minis terrådet (kultur- och u n 

dervisningsministrarna) i juni 1979 fa ttat beslut om upprä t tande t  av ett 

språk- och inform ationscentrum för  nordiska språk i F inland, vars 

verksamhet inleds hösten 1980. Centrets  uppgift ä r  att öka u tbude t av 

undervisningsmaterial angående förhållandena i N o rd en  till de finsk- 

språkinga skolorna. Centret skall även sprida information om Fin land, 

dess språk  och kulturförhållanden till de övriga nordiska länderna.

I meddelandet redogörs vidare fö r  de åtgärder  som vidtagits med 

anledning av u tredningen ”V åra  g rannspråk” (N U  B 1978: II) .

Utskottet uttrycker sin tillfredsställelse över det energiska arbete 

som av kulturavtalets  organ och andra  organisat ioner bedrivits för att 

s tärka grannspråksundervisningens ställning i de nordiska länderna. 

U tskotte t ansluter  sig till minis terrådets i m eddelandet u tta lade up p 

fattn ing att stor u ppm ärksam het  även i for tsättningen bör  ägnas arbetet 

med ökad nordisk språkförståelse.

Utskottet finner att syftet med rekom m endat ionen  ha r  uppnåtts  och 

anser att några skäl att kvarhålla  rekom m endat ionen  på rådets dag 

ordning inte längre föreligger.

U tskotte t föreslår

att  rådet lägger m eddelandet till handlingarna  och anser re

kom m endationen  nr 18/1974 för rådets del slutbehandlad

Stockholm den 31 januari  1980
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*Rek 20/1974/e

D 1980

Meddelande

ora rek om m en dation  nr 2 0 /1 9 7 4  an g å en d e  fö reta g sd em o k ra t i  i g em en 

sam m a nordiska  fö reta g

(Överlämnat av N ordiska ministerrådet)

Vid m öte  i Stockholm den 19 februari 1974 beslö ts a tt  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan d e  lydelse:

N o rd isk  Råd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  å  u n d e rsø k e  h v o rdan  

de ansa t te  i en  be d r i f t  h v o r  flere  nord iske  s ta te r  d irek te  eller ind irek te  er 

m e de ie re ,  kan  få sa m m e  b ed r i f t sdem ok ra t i sk e  re t t ig h e te r  som  ansa t te  i 

p r iva te  bed r i f te r  som  er  o rgan iser t  på  nas jo n a l  basis.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den lO d ecem b er  1979:

Såvidt M in is te r råde t  h a r  k u n n e t  ko ns ta te re  b e rø re r  re k o m m a n d a s jo n e n  

for t iden  ba re  SAS. D e t te  se lskapets  s ty rende  o rg an e r  o m fa t t e s  ikke av 

d en  n as jo na le  lovgivning i de tre de l taker land .  S A S ’ v i rk so m he t  regu le 

res av en  konsor tia lav ta le  som  e r  g o d k je n t  av p a r la m e n te n e  i m e d le m s 

landene. Det finnes et antall halvstatlige bedrifter  som f.eks. det svensk- 

finske S A A B /V A L M E T , men disse ligger innen ram m en  for den  nasjo 

nale lovgivning.

S p ø rsm å le t  ble d isku te r t  ved  e t  felles m ø te  m e l lo m  N ord isk  M in is te r råd  

og a rb e id sm ark ed e ts  p a r te r  i O slo  22. mai 1974. U n d e r  d iskus jonen  u t 

ta lte  M in is te r råd e t  p r ins ip ie lt  a t  de ansa t te  b ø r  ha  s am m e  re t t ig h e te r  

u a n se t t  typen  av og e ie r fo rho ldene  i en  bedrift .  V idere  u t ta l te  M in is te r 

råde t  at de t  ikke f innes no en  prinsip ielle  h in d r inge r  for en løsn ing  av 

sp ø rsm å le t  g je n n o m  sepa ra te  fo rhand l in ge r  m e l lo m  SAS og de faglige 

o rganisas joner .

M in is te r råde t  h a r  g je n n o m  sitt sek re ta r ia t  de senes te  fem  år  vært i k o n 

tak t m e d  SAS m e d  forespørse l  om  opp ly sn in g e r  om  ak tuelle  ti l tak og 

p la n e r  i fo rb inde lse  m e d  N ord isk  R åds  rek o m m a n d a s jo n .

N ord isk  M in is te r råd  m e ld te  30. j a n u a r  1975 til N o rd isk  R åd  a t  de t  var  

o p p n å d d  en igh e t  m e l lo m  SAS og pe rso n a lo rg an isa s jo n en e  om  e t forslag 

til s am arb e id so rd n in g  o m  de ansa t te s  m e d re p re se n ta s jo n  i S A S ’ s ty rende  

o rganer .  D e n  nye o rd n in g e n  in n e b a r  a t  de S A S-ansa t te  i respek tive  

D a n m a rk ,  N o rg e  og Sverige h v e r  fo r  seg u ts e r  en  re p re s e n ta n t  so m  har
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re t t  til å de l ta  i SAS-styrets  og re p re sen tan tsk ap e ts  fo rh an d linge r  u ten  

s t em m ere t t .  D essu ten  velger de SA S-ansat te  i D a n m ark ,  N orge  og Sve

rige y tte r l igere  to r e p re se n ta n te r  som  skal de l ta  i rep re sen tan tsk ap e ts  

fo rhand l in ge r  u ten  s tem m ere t t .

Et u tredn ingsa rbe id  om kr ing  sp ø rsm åle t  o m  de ansa t tes  even tue l le  

s t e m m e re t t  ha r  pågå t t  de senere  år. D e n n e  u t red n in g en  ha r  ta t t  noe 

lengre  tid en n  først an ta t t .  D e t te  h a r  s a m m e n h e n g  m e d  p ro b lem e ts  

karak te r .  En even tue l l  s t e m m e re t t  fo r  de ansa t tes  r e p re se n ta n te r  k reve r  

en d r in g e r  i d en  o ven nevn te  konsortia lavta le .

D en  nåvæ rende  s i tuas jon  m e d  årl ige m e ld inge r  om  et u tredn ingsa rb e id  

omkring et spørsmål som ikke er løst er ikke ti lfredsstillende verken for 

N ordisk  Råd, N ordisk  Ministerråd, SAS eller personalorganisasjone

ne. I de t  fø lgende foreslås d e r fo r  ti ltak for den  fo r tsa t te  b ehan d l in g  og 

avskr ivn ing  av re k o m m an d as jo n en .

U tg an g sp u n k te t  for de fo res lå t te  ti ltak e r  både  den  fore liggende re k o m 

m a n d as jo n  og M in is te r råde ts  pr insipielle  u tta le lse  i 1974 om  at de a n 

sa t te  b ø r  ha s a m m e  re t t ig h e te r  til m ed innf ly te lse  u an se t t  typ en  av og 

e ie rfo rho ld  i en bedrift .

M in is te rråde t  ha r  på b ak g ru n n  av ov en s tåen d e  redeg jøre lse  v u rde r t  den 

videre  b eh an d l ing  av N ord isk  Råds r e k o m m a n d a s jo n  nr. 20 /1974 om  

bed r i f t sd em o k ra t i  i felles nord iske  bedrif ter .

M in is te rråde t  ko n s ta te re r  at sp ø rsm åle t  om  m edinnfly te lse  for de a n 

sa t te  i SA S ' s ty rende  o rg an e r  er  komplisert .  Tross  de t te  an se r  M in is te r 

råde t  at de t te  spørsm åle t  nå  snarest  må finne en løsning som  innebæ re r  

en t i lf redss til lende sikring av m e d a rb e id e rn es  m edinnfly te lse  på b ak 

g ru n n  av de g je ldende  nas jona le  regler.  N ord isk  M in is te rråd  vil tilse at 

saken  nå  tas o p p  m ed  u tg a n g sp u n k t  i kon k re te  forslag fra de be rø r te  

p a r te r  i SAS. N å r  slike k o nk re te  forslag e r  f r e m k o m m e t  vil M in is te r rå 

de t  e f te r  vu rde r ing  forsøke å få g je n n o m fø r t  ti lsiktede endringer .  N å r  de 

nødv en d ige  end r in g e r  ha r  fun n e t  s ted  i sam svar  m ed  M in is te r råde ts  in 

ten s jo n ,  vil M in is te r råd e t  redeg jø re  for disse i en  senere  melding.
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Rek. 21 /1974/e
D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 1 /1 9 7 4  angåend e  nordisk t energ isam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19februari 1974 beslöts att  N o r d i s k a  m i n i s 

t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta  spörsmål.

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  r e k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  å  legge f ram  for 

N ord isk  Råds 23. sesjon i 1975 en  v u rde r in g  av mulige  fo rm er  for et 

nord isk  energi-  og indus tr isam arbe id ,  h e ru n d e r  en  u tred n in g  av den  

frem tid ige  fo rsyn ingss ituas jon  for råol je  og o l j e p ro d u k te r  i de nordiske  

land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

S am arbeid  p å  olje- og naturgassområdet

Energi- og in d u s tr id rø f t ing ene  m e llom  N orge  og de a n d re  nord iske  land 

er b li tt  fø r t  v idere  i 1979, m e n  m a n  h a r  ikke lykkes å k o m m e  fram  til re 

su l ta te r  av vesentlig  betydning.

N å r  de t  g je lder  sam arbe ide t  m ed  Sverige, trakk  Volvo d en  26.01.1979 

av ta len  m e llom  D en  norske  sta t  og AB Volvo ti lbake. S om  følge av at 

V olvo-avta len  ikke ville bli g je n n o m fø r t ,  var  d e t  he l ler  ikke g runn lag  for 

å g je n o m fø re  de t  f rem lag te  av ta lekom pleks  m e llom  D en  svenske R e 

g je r ing  og D e n  norske  Regjer ing.

På m ø te t  m e llom  s ta tsm in is t rene  N ord li  og Ulls ten  09.02.1979 var  det 

en ig he t  om  at de n o rsk /svenske  energi-  og in du s t r id rø f t in g e r  skulle  g je 

n o p p ta s  e t te r  b o r t fa l le t  av Volvo-avtalen. M åle t  for de v idere  fo rh a n d 

linger skulle  so m  tidligere være et ba lan se r t  s am arbe id  som  o m f a t t e t  in 

dustri,  energi-  og skogsvirke.

De to lands indus tr im in is tre  f rem la  d en  24.08.1979 en  fo re løp ig  ra p p o r t  

for s ta tsm in is t rene  o m  norsk-svensk sam arbeid .

D et  e r  i ra p p o r te n  redeg jo r t  fo r  en svensk undersøke lse  d e r  m a n  ha r  

fo rsøkt å kart legge nye eller u tv idede  s a m a rb e id sp ro s jek te r  m e llom  

Sveriges 100 s tørs te  indus tr ibed r i f te r  og norske  selskaper.  V idere e r  det 

redeg jo r t  for spø rsm åle t  o m  e t  u tv ide t  s am arbe id  innen  forskning  og u t 

vikling, først og f rem st  på  de t  m a te r ia l tekn iske  om råde t .
N å r  de t  g je lde r  skogsvirke, blir  d e t  fra svensk side p ek t  p å  a t  m a n  e r  be-
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red t  til å d isku te re  en forpliktelse for å sikre en fo r tsa t t  svensk n e t to e k s 

p o r t  av virke til N orge ,  selv o m  m an  i f rem t id en  skulle  k o m m e  til å 

in n fø re  reguleringsti ltak . I ti llegg vil m a n  også være b e re d t  til å  d isku te 

re a n d re  spørsm ål v ed rø ren d e  v irkesm arked  og v irkeshandel .  F ra  norsk  

side er de t  u t t ryk t  ønske o m  at den  trad is jonel le  norske  im p o r t  av 

ba r t rev irk e  fra Sverige o pp re t tho lde s .  N e t to im p o r te n  b ø r  i følge norsk  

o p p fa tn in g  være av en  slik s tø rre lse  at d en  sik rer  no rsk  skogindustr i  e t  

n e t to  t i lskudd på 1,8 mill. m3.

V ed rø ren d e  en e rg isam arb e id e t  f rem ho ldes  de t  fra no rsk  side at de t  fo r t 

sa t t  f innes rom  for en be tydelig  e k sp o r t  av råo l je  og o l j e p ro d u k te r  fra 

N orge  til Sverige, selv o m  k v a n tu m e t  m å  reduse res  i fo rho ld  til d e t  som  

inngikk i de t  no rsk /svenske  av ta leko m plek s  av d e se m b e r  1978. På norsk  

side e r  m an  rede  til å inn lede  fo rhand l inge r  o m  en avtale  om  langsiktige 

o l j e leve ran se r  som  et ledd i et v idere  n o rsk /sv en sk  s am arbe id  som  o m 

fa t te r  energi ,  indus tr i  og virke. O gså  på  svensk side ø n ske r  m a n  å få i 

s tand  et s am arbe id  m ed  N orge  som bl.a. o m fa t t e r  langsiktige norske  le

ve ran se r  av råo l je  og o l jep ro duk te r .

I ra p p o r te n  b e d ø m m e r  in d u s tr im in is trene  fo ru tse tn ingen  for  et u tv idet 

no rsk /sv en sk  sam arbe id  som  gode. D e  foreslår  de r fo r  at fo rhand lingene  

skal for tse t te .  M åle t  fo r  s a m arb e id e t  skal som  tidligere være en g jens i 

dig og ba lansert  utvikling som  er  til fordel for begge land.

N å r  de t  g je lder  no rsk /f insk  sam arbe id  ta r  en  a rbe id sg ru ppe  sikte på å 

avgi en s t a tu s rap p o r t  til de to lands energi-  og indus tr im in is tre  i løpe t  av 

1979.

O lje- og e n e rg id e p a r te m e n te t  h a r  h ø s ten  1979 h a t t  sam ta le r  m e d  danske  

og islandske u tsend ing er  o m  en e rg isam arbe id  og u ts ik te r  for norske  p e 

tro leum sleveranser .  D e t  tas sikte  på  nye sam ta le r  m e d  Is land v å ren  1980.

G emensam forskning, utveckling och teknologiförmedling p å  energiom

rådet

1 sam b an d  m ed  at t  M in is te rråde t  fastställde in r ik tn ingen  av N ord isk  In

dus t r i fonds  ve rk sam h e t  från och  m ed  1979 blev Energ i tekn ik  et t  av fon 

dens  ve rk sam he tsom råden .  M edel  för fondens  insatser på e n e rg io m råd e t  

h a r  från och  m ed  1979 in räkn a ts  i fond en s  ord inarie  medelst i l ldeln ing.

Øvrigt energisamarbejde

H er  kan først næ vnes  sam a rb e jd e t  inden  for N O R D E L  (organ  for 

nordisk  e lsam arbe jde) .  D e t te  sam arb e jd e  foregår  kontinuerl ig t ,  fø rs t  og 

f rem m est  i de faste udvalg (drifts-,  p lanlægnings- og k e rnek ra f tudva lge t)  

og i N O R D E L ’s sekre tar ia t ,  som  i pe r ioden  se p te m b e r  1978 -  e f te rå re t  

1981 e r  p lacere t  hos ELS A M  i D an m ark .

Blandt de sager, som  de faste  udvalg  på  å r s m ø d e t  i 1979 h a r  forelagt, 

kan næ vnes  fra D rif tsudva lge t :  Forslag  til et nyt p rinc ip  for f rekvensre 

gu le r ing  og p roduk t io nss ty r in g ;  fra P lan læ gningsudvalget:  Forslag til 

op tagelse  a f  fo rh an d linge r  o m  fors tæ rkning  a f  sam køringsfo rb inde lse r-  

ne N o rg e  -  D a n m a rk  og Sverige -  D a n m a rk ;  fra K e rn ek ra f tu d v a lg e t :  

En a jo u r fø r t  oversigt ove r  m a rked ss i tu a t io n en  for  k e rn ek ra f tb ræ n dse l  

og de ts  oparbe jde lse .
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V ed rø ren d e  de t  fo r tsa t te  a rb e jd e  kan  nævnes, a t  d r i f tsudva lge t  h a r  u n 

d e r  u da rbe jd e ls e  et forslag til en  fælles nordisk  p lan  for  f r ak o b l in g /  til

kob ling  af  be las tn ing  i fo rb inde lse  m ed  alvorligere  d r if tsfors tyrre lser .  

P lan læ gningsudvalget fo r tsæ tte r  a rb e jd e t  m e d  en  g e n n e m g a n g  a f  N O R -  

D E L ’s n e td im ens ione r ingsreg le r  og m e d  s tu d ie r  a f  b e h o v e t  for 

overfø r ingskapac i te t  på  sam kø r in gs fo rb inde lse rn e  i m id ten  a f  80-erne. 

H e ru d o v e r  h a r  M in is te r råde t  bes lu t te t ,  a t  spø rg sm å le t  o m  fællesnordisk 

ku lim por t ,  h e ru n d e r  ev en tu e l t  en  fælles k u l im p o r th a v n  for de nord iske  

lande,  skal u ndersø ges  næ rm ere .  På b ag g ru n d  h e ra f  e r  d e r  nedsa t  en 

u d redn in gsg ruppe ,  d e r  ind en  u d gangen  a f  1980 vil frem lægge en ra p p o r t  

in d e h o ld en d e  næ rm e re  redegøre lse  for  m u l ig h ed e rn e  for fællesnordiske 

løsn inger  (cen tra lhavn  eller f le rhavnsløsn inger)  i fo rb indelse  m e d  k u 

l import .

U n d e r  E m b e d s m a n d sk o m ite e n  for industri-  og energ ipo l i t ik  fo rbe redes  

endv ide re  et u d red n in g sa rb e jd e  v ed rø ren d e  m u l ig h ed e r  og fo rm er  for 

nord isk  s a m arb e jd e  o m  udny tte lse  a f  even tu e l le  olie- og gasfu nd  ud for 

N ord-N orge .
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BI L A G A

B e tä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  e k o n o m is k a  u ts k o t t  ö v e r  N o r d is k a  

m in is te r r å d e t s  b e r ä t te ls e  r ö r a n d e  d e t  n o r d is k a  s a m a r b e te t  (C  1),  b e 

r ä tte lse  o m  N o r d e l  (C  1: B i la g a  1 2 ) ,  b e r ä t te ls e  fr å n  N o r d is k a  k o n t a k t 

o r g a n e t  fo r  a to m e n e r g i f r å g o r  (C  1: B i la g a  13) ,  m e d d e la n d e n a  o m  r e 

k o m m e n d a t io n e r n a  n r  2 1 /1 9 7 4  a n g å e n d e  n o r d isk t  e n e r g i s a m a r b e t e ,  

n r  1 /1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e t e  b e tr ä f fa n d e  h a n te r in g  o c h  la g r in g  av  

r a d io a k t iv t  a v fa l l ,  n r  5 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä f fa n d e  u t v e c k 

l in g s lä n d e r n a ,  n r  1 /1 9 7 9  a n g å e n d e  h a n d l in g s p r o g r a m  fo r  n o r d is k t  re-  

g io n a lp o l i t is k t  s a m a r b e t e ,  n r  2 /1 9 7 9  a n g å e n d e  v a lu ta p o l i t i sk t  o c h  m o 

n e tä r t  sa m a r b e t e  i N o r d e n  o c h  n r  3 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d is k t  s a m a r b e 

te  o m  u p p f ö r a n d e k o d  fö r  m u lt in a t io n e l la  fö r e ta g

(Se  C  I : Bi laga  18)
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Rek. 22 /1974/e
D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 2 2 /1 9 7 4  angående nordiskt samarbete angående 

ytkemisk forskning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  å u n dersøke  m ul ig 

h e ten e  for en  s a m o rd n e t  u tny t te lse  av de nord iske  lands ressurse r  som 

an vendes  til overf la te-  og kollo idforskning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

O verf lade-  og ko llo id fo rskn ingen  m å  siges at være a f  s to r  be tydn ing ,  idet 

r e su l ta te rn e  a f  d e n n e  forskn ing  f inder  anvende lse  inden  for  en  lang 

række o m råd e r ,  dels d irek te  som  grund lag  for  industr ie lle  p rocesser  og 

dels ind irek te  som  gru nd lag  for yderl igere  forskning,  således fx forsk 

n ing på  m i l jøb esky t te lse so m råde t ,  kem isk-teknisk  forskn ing  m.m.

Blandt de ins t i tu t ione r ,  d e r  i N o rd e n  a rb e jd e r  m e d  overf lade-  og kol- 

lo idkemi kan næ vnes  Y tkem iska  Ins t i tu te t ,  S tockho lm ,  L unds  T ekn iska  

Högskola ,  Å bo  A kadem i ,  Sildolje- og s i ldem els indust r iens  forsk 

n ings ins t i tu tt ,  Bergen sam t N ord isk  Forskn ings ins t i tu t  for M aling  og 

T rykfarver ,  K ø b e n h a v n  og T ekn o log isk  Ins t i tu t ,  K ø b en h av n .  D e r  e r  et 

o m fa t t e n d e  s a m arb e jd e  m e llem  disse in s t i tu t ione r ,  hvilket fo røge r  m u 

l ighederne  for en  m ere  effektiv  udny tte lse  a f  de nord iske  ressourcer  på 

d e t te  om råde .
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BILAGA

B e tä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  e k o n o m is k a  u ts k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Til Økonomisk utvalg e r  henvist melding om rekom mandasjon nr. 22/1974/e 

angående overflatekjemisk forskning.

Av den mottatte  melding fremgår at det foregår et nært samarbeid mellom 

insti tusjoner i Norden  angående overflateforskning.

Etter  utvalgets oppfatning synes rekom m andasjonens in tensjoner i det 

vesentlige å være oppfylt.

Utvalget foreslår derfor

at Nordisk  Råd ta r  meldingen om rek.nr. 22/1974/e angående o v e r 

flatekjemisk forskning til e t terretning og anser  spørsmålet for 

ferdigbehandlet for Rådets  vedkom mende.

S tockholm, 31. ja nu ar  1980

Gunnar Berge  (A)

Gro Harlem Brundtland  (A) 

Allan Hernelius (m)

Johan J. Jakobsen  (Sp) 

Egon Jensen  (S)

Lars Korvald  (KrF)

Svante Lundkvist (s) 

Formann

Niels Helveg Petersen  (RV) 

Petter Savola  (K)

Henrik Westerlund  (Sfp)

ka-Christian Björklund  (Skdl) 

Knud Enggaard  (V) 

Isie Hetemäki-Olander  (Kok) 

Paul Jansson  (s) 

Bertil Jonasson  (c) 

Lasse Lehtinen  (Sd) 

Erlendur Patursson  (Tvfl)

Gabriel Romanus  (fp) 

Ib Ste t ter  (KF) 

Kåre Willoch (H)



227!

Rek. 23/1974/e

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 3 / 1 9 7 4  angåend e  nord isk  reg io n a lp o lit isk  fond  

fö r  N o rd k a lo tten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Ministerråd å undersøke foru t

setningene for å oppret te  et fond for regionalpoitisk samarbeid innen 

Nordkalo t tom rådet .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

N ord iska  äm betsm annakom m it tén  för regionalpolit ik (NÄRP) har  un 

der  1977 börjat en utvärdering av det regionalpolit iska samarbetet.  U t 

v ä rd e r in g sa rb e te t  h a r  u tm y n n a t  i e t t  förslag till e t t  ny t t  reg ionalpo li t isk t  

hand l in gsp rog ram . D e t  h a r  b e h an d la ts  av N o rd isk a  råde t  i d en  27 :e ses

s ionen. M in is te r råd e t  (de fö r  reg iona lpo l i t iken  ansvar iga  m in is tra rna )  

h a r  g od tag i t  h an d l in g sp ro g ra m m e t  d en  2 april  1979. I h a n d 

l in g sp ro g ram m et  h a r  förslaget till en  reg ionalpo li t isk  fond  avvisats.



2272

♦  Rek. 24/1974/j

D 1980

Meddelande

om  rekom m endation  nr 2 4 /1 9 7 4  angående sam n ord isk  insa ts  för  skydd  

av m iljön  i de sam isk a  kärnom rådena

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

Nord iska  rådet r e k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te rråde t  a t t  u ta rb e ta  ett 

g e m en sam t p rog ram  för a t t  skydda och bevara  m iljön  i de sam iska  kä r 

n o m råd en a ,  bes tående  av

1. en sam nord isk  u t redn ing  av frågan om  rätts lig reglering av an v ä n d 

ningen  av na tu rre su rse rn a  i de sam iska o m råd en a ,  syf tande  till a t t  för 

fram tiden  och så snar t  de t ta  är möjlig t  å s ta d k o m m a  et t  faststä llande 

av o m fån ge t  av sam ernas  rät t igheter .

2. s am o rd n a  de reg ionalpo li t iska  å tg ä rde r  som  stöd för  sam ernas  

näringar ,  samt

3. et t  s am ord na t  nord isk t fo rskn ingspro jek t  som belyser d en  samiska 

befo lkn ingens  si tuation.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

A d  pkt. 1.

Endelig  d om  i saken m ellom  sam ene  og den  svenske stat i det såkalte  

"Ska t te f jä l lsm ål” ven tes  å falle tidlig i 1980. I d en n e  sak pås tå r  sam ene  

først og frem st å ha en m er  o m fa t t e n d e  re tt  til visse o m s tr id te  o m rå d e r  

enn  K ronen .  D en pågående  rettssak ha r  m e d fø r t  at m a n  fra svensk side 

ikke har  vært rede til å de l ta  i en undersøke lse  om  den  retts lige regu 

lering av b ruken  av na tu rre ssu rsene  i de samiske k je rneom råd er .  D er fo r  

bes lu t te t  ju s t ism in is trene  på et m ø te  i S tockho lm  i o k to b e r  1976 å g je n 

n o m fø re  en fo rbe red en de  og m e r  begrenset undersøke lse  for Finlands, 

N orges  og Sveriges v ed ko m m ende .  U tre d n in g e n  ”K ort læ gn ing  af sam 

ernes  nuvæ ren de  ræ t t ighede r” e r  på det næ rm este  avs lu tte t  og ble p re 

sen te r t  for N ordisk  Råds jur id iske  utvalg i forb indelse  m ed  utvalgets 

m ø te  m ed  jus t ism in is trene  i K ø b en h av n  1. n o v e m b e r  1979. Embets-  

m ann sk o m itéen  for lovgivningsspørsm ål v u rd e re r  nå spørsm åle t  om  å 

o ffen t l igg jøre  og trykke u t redn ingen  sam t enke l te  faglige jus ter inger.

A d  pkt. 2.

Nordkalo t tkom m ittén  skall verka för ett fördjupat sam arbete  på det regio

nalpolitiska och arbetsm arknadspolit iska området samt för andra
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s a m arb e tsp ro jek t  av betydelse  for sysse lsä ttn ingen  på N o rdka lo t ten .  

Inom  d e t ta  sam a rb e te  b eh an d la s  också sådana  n ä r in g a r  som  ha r  b e ty 

delse för  samer. T.ex. hölls  i A l ta  d en  18 og 19 april  1978 e t t  o m fa t t a n d e  

sem ina r ium , som b eh an d lad e  ren nä r ingen .  Fö re  sem in ar ie t  u ta rb e tad es  

e t t  fak taunder lag  rö ran d e  re n n ä r in g en  i olika länder.  S em ina r ie ts  re 

su lta t och fak taunder lag  har  publicera ts .  A rb e ts g ru p p e n  som N K K  har  

bildat fo r tsä t te r  si tt a rbe te  m ed  sem inar ie ts  förslag. S am e rn a  h a r  r e p r e 

sen ta t ion  i d e n n a  grupp .

N K K  har  också a n d ra  a rb e t sg ru p p e r  som sysslar m ed  a n d ra  nä r in g a r ;  

tur ism , industri ,  byggverksam het ,  g rönsakod ling  och handel .  N ord iska  

äm betsm annakom m it tén  för regionalpolitik (N ÄR P) behandlar  också  

som en del av sin verksam het sådana frågor som rör  sig om sam em as  

näringar.  N Ä R P :s  glesbygdspoli t iska  a rb e t sg ru p p  ha r  fö rsöksv e rk sam 

het på  gång  i et t  o m rå d e  som  bes tå r  av E n o n tek iö  och  M u o n io  k o m m u 

ner  i F in land ,  K au to k e in o  k o m m u n  i N orge  och f.d. K a re su an d o  k o m 

m un  i K iruna  k o m m u n  i Sverige rö rande  g r ä n s k o m m u n a l t  sam arbe te .  

Som  en del av d e n n a  ve rk sam h e t  beh and la s  också näringspolit iska  frå 

gor  som  h ar  be tydelse  för samer.

A d  pkt.  3.

Et s am ord ne t  nordisk  forskn ingspros jek t  som belyser den  sam iske b e 

fo lkningens s i tuasjon ,  e r  en m eget  o m fa t t e n d e  o p pgave  som  vanskelig  

kan g je n n o m fø re s  u ten  at sam en e  selv t rekkes  helt sen tra l t  m ed  i p la n 

legging og g jenn om fø r in g .  D e t te  fo ru tse t te r  en næ r k o n ta k t  m e llom  

m yn d ig h e te r  og r e p re se n ta n te r  for sam ene.  D et  er  en u tb red t  o p p fa t 

ning b lan t sam ene  at de selv i s tø rs t  mulig  u ts trek n ing  skal ha  ansva r  og 

fr ihet ti) å stå for samiske p ro s jek te r  og a n d re  ak t iv ite te r ,  m e n  m ed  øk o 

nom isk  s tø t te  fra m ynd ighe tene .  M in is te r råde t  gir i dag betydelig  øk o 

nom isk  s tø t te  til samiske ins t i tu s joners  v irksom he t  ved at de t  f inansierer  

N ord isk  samisk ins ti tu t t  i K au to k e in o ,  S am e råd e ts  v irksom he t  og den 

nordiske  sam ekonferanse .  D et  vises i den n e  forb indelse  bl.a. til m e d d e 

lelse om  rek. nr. 5/1972 an g åen d e  ”stød  til s a m e rn a ”. N æ r 3,4 mill. nkr. 

av M in is te r råde ts  bu d s je t t  for 1980 vil på den n e  b ak g ru n n  bli b eny t te t  

til sam espørsm ål.

Et s am o rd n e t  nordisk forskn ingspros jek t  som  belyser den  sam iske b e 

fo lknings s i tuas jon  m å bygge på det a rbe id  og de u t r ed n in g e r  som  er 

nevnt oven fo r  und er  pkt. 1 og 2. Et o m f a t t e n d e  his torisk og ju r id isk  

pros jek t  som for tiden pågår  u n d e r  N ord isk  samisk ins t i tu t t  vil også 

være et viktig g runn lag  for de t  v idere  arbeid . P ro s jek te t  ven tes  avs lu tte t  

i 1981.

M in is te rråde t  vil k o m m e  ti lbake til saken nå r  de samiske o rgan isas jo ne r  

har  hat t  a n l e d r in g  til å gi u tt rykk  for deres  syn på g je n n o m fø r in g e n  av 

re k o m m an d as jo n en .
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Rek. 25/1974/j

I) 1980

Meddelande

om rekommendation nr 25 /1974  angående undersökning av de multina

tionella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord isk  Råd  a n b e fa le r  N ord isk  M in is te r råd  at g e n n e m fø re  en  u n 

dersøgelse  af  de m u l t in a t io n a le  selskabers  rolle i de nord iske  landes 

ø k o n o m i og at vu rdere ,  o m  d e n n e  undersøge lse  giver g rund lag  for en 

fælles nordisk  lovgivning og /e l le r  and re  forholdsregler.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

E fter  udarbejdelse  a f  en foreløbig sekretariat s rapport  og efter drøftelser 

med a rbejdsm arkedets  parter ,  vedtok Ministerrådet i d ecem ber  1975 di

rekt iver for en nordisk undersøgelse  som forudsat i rekom m andationen .  

U ndersøgelsesarbejdet tager sigte på at tjene som grundlag for o v e rv e 

je lse r  om  m u lig h ed e rn e  for og h en sig tsm æ ssigheden  a f  at træffe  fælles- 

nord iske  forho ldsreg le r  m ed  henblik  på løsning a f  p ro b lem er ,  de r  har 

re la tion  til m u l t ina t iona le  se lskabers  v irksom hed . D e r  b ø r  fo re tages  en 

sam m en l ig n ing  og v u rde r in g  af eks is te rende  nord isk  lovgivning og andre  

k o n t ro l in s t ru m e n te r  fo r  a t  se, o m  de r  e r  beho v  for vedtagelse  a f  flere  el

ler udfør ligere  regler. Endv idere  b ø r  de r  tages hensyn  til, o m  de r  på vis

se o m r å d e r  m es t  hensig tsm æssig t  kan findes nord iske  løsn inger  e ller  ta 

ges b e s tem m else r  inden  for en  videre in te rna t io na l  ram m e. 

U n d ersø ge lsen  e r  p åb e g y n d t  i 1976 som  et nord isk t  p ro jek t .  P ro jek t le 

d e ren  s tår  for g e n n e m fø re lsen  a f  p ro jek te t  og M in is te r råde ts  k o n ta k t 

g ru p p e  for spørgsm ål  v ed rø ren d e  m u l t in a t io n a le  se lskaber  e r  s tyrings

g rupp e .  A rb e jd e t  sker i kon tak t  m ed  a rb e jd sm a rk e d e ts  o rgan isa t ioner .  

Ved nedsæ tte lsen  i 1975 a f  M in is te r råde ts  særl ige k o n ta k tg ru p p e  ha r  

m a n  e tab le re t  et fast fo rum  for in fo rm a t io n  og spørgsm ål v ed rø ren d e  

de respektive  landes opfa t te lse  a f  og s t i l l ingtagen til spørgsm ål,  der  

angå r  m u l t ina t ion a le  selskaber.  De vigtigste  o p gaver  for k o n ta k tg ru p p en  

i 1979 har,  fo ru den  a rb e jd e t  som  s ty r ingsgruppe  for  M in is te r råd e ts  u n 

dersøgelse  om  de m u l t ina t iona le  selskabers  rolle  i de nordiske  landes 

ø k o n o m i ,  været nord isk  sam råd  o m  og koo rd ine r in g  af a rb e jd e t  m ed  

m u l t in a t iona le  se lskaber  i in te rn a t io n a le  o rgan isa t ione r  (særlig inden  

for  F N ,  E C O S O C  og O E C D ) .  D et  e r  M in is te r råde ts  fo rudsæ tn ing ,  at
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den  nord iske  k o o rd ine r in g  i fo rb inde lse  m e d  in te rn a t io n a le  d rø f te l se r  

om  m u l t in a t iona le  se lskaber  udbygges  kon tinu e r l ig t ,  bl.a. på  basis a f  de t  

fak tam ate r ia le ,  som  f r e m k o m m e r  u n d e r  a rb e jd e t  m e d  d en  nord iske  u n 

dersøgelse.

D en  nord iske  u n dersø ke lsen  vil bes tå  av en  rekke de lkap it le r ,  bl.a. om  

m u l t ina s jona le  se lskapers  po tensie l le  m ak t ,  a rbe ids l ivsfo rho ld  og k o n 

ku r ran se fo rh o ld  base r t  på  s ta tistiske o p p ly sn inge r  og in te rv jum ate r ia le ,  

sam t ju r id iske  kap i t le r  o m  a rbe id sre t t ,  k o n k u r r a n se re t t ,  va lu ta regu-  

le r ingsre tt  og e tab le r ingsre t t .  R a p p o r t e n  vil avslu tn ingsvis  peke  på  e n 

kel te  o m r å d e r  fo r  m ul ige  ti l tak  v e d rø re n d e  m u l t in a s jo n a le  selskaper.

D e t  e r  p lan lag t å k on fe re re  m e d  a rb e id sm ark ed e ts  o rgan isa s jon e r  og av

s lu tte  u n dersøke lsen  inn en  u tg a n g en  av 1979. R a p p o r t e n  vedlegges d e n 

ne meddelelse  idet de t  gjøres oppm erksom  på at M inisterrådet en n å  ikke har 

hatt anledning til å ta  stilling til den  (N U  A 1979:19).
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BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  j u r id i s k a  u t s k o t t  ö v e r  N o r d is k a  m in i s 

t e r r å d e t s  b e r ä t te ls e  r ö r a n d e  d e t  n o r d isk a  s a m a r b e t e t  (C  1), m e d d e la n 

d e n a  o m  r e k o m m e n d a t io n e r n a  n r  2 2 /1 9 7 3  a n g å e n d e  l ik a r ta d  ä k te n -  

sk a p s la g s t i f tn in g ,  n r  2 5 / 1 9 7 4  a n g å e n d e  u n d e r s ö k n in g  av  d e  m u l t in a 

t io n e lla  fö r e ta g e n s  ro ll  i d e  n o r d isk a  lä n d e r n a s  e k o n o m i  o c h  n r  

1 3 /1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d is k t  d a ta s a m a r b e te

(Se C I : Bilaga 19)
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Meddelande

om  rekom m endation nr 26/1974 angående påbud om  bruk av skydds

hjälm

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd snarest mulig å treffe foran 

staltninger for å innføre påbud om bruk av styrthjelm ved kjøring med 

motorsykler og mopeder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

N ord iska  T ra f ik säke rhe ts råd e t  (N T R )  föreslog i sin 8. r a p p o r t  ”M o 

torcykel och m o p e d h jä lm a r” a t t  b ru k e t  av s tö r th jä lm  bo rde  bli ob liga 

tor iskt g en o m  lag i de nord iska  länderna .

D et  ä r  ob ligator isk t  fö r  både  m o to rcyk l is te r  och m o p e d is te r  a t t  an v än d a  

S tö r th jä lm  i D an m ark ,  Is land, N orge  och Sverige. I F in land  är de t  ob l i 

ga tor isk t  fö r  m oto rcyk l is te r  a t t  an v än d a  h jä lm ,  m e d an  h jä lm an vänd -  

n ings tvånge t  fö r  m o p e d is te r  ingår i en  p ropos i t ion  till ny vägtrafik lag  i 

F in land ,  vilken reger ingen  h a r  avlåti t  till r iksdagen i s e p te m b e r  1979.

*Rek. 26/ 1974/t

D 1980
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* Rek. 27/1974/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 7 /1 9 7 4  angåend e  inrättande av e tt  nord isk t in

s titu t för  sk ärgårdsforskning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e r a r  N ord iska  m in is te r råde t  a t t  u t r ed a  frå

gan  o m  in r ä t t a n d e t  av e t t  no rd isk t  in s t i tu t  fö r  skä rgårdsforskning ,  sär

skilt m e d  b e ak tan d e  av m ö j l ig h e te rn a  a t t  för lägga d e t ta  till Åland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

På g rundva l  av N ord iska  råde ts  r e k o m m e n d a t io n  n r  27 /1974  an g åend e  

in r ä t tan d e  av e t t  nord isk t  in s t i tu t  fö r  skä rgårdsforskn ing  p å b ö r ja d e s  u n 

de r  1977 en förs tud ie  om  sam arb e t sm ö j l ig h e te rn a  mellan  S tock h o lm s re 

g ionen ,  Å land  och Å bo land .  S tud ien  blev klar hös ten  1977. På basis av 

d e n n a  ha r  m a n  u n d e r  1979 s ta r ta t  e t t  fo r tsa t t  s am arb e te  ino m  om råde t .  

D e t t a  ha r  a l l tm er  fåt t  prägel av g räns reg iona l t  sam a rb e te  och  inr ik tats  

på  skärgårdsfrågor  så a t t  s am spe le t  m e llan  den  bofas ta  befo lkn ingens  

levnadsvil lkor och de om g ivand e  reg ione rnas  rek rea t io n sb eh o v  k o m m e r  

a t t  u tg ö ra  h u v u d d rag en  i de t  fö rs ta  sam arb e tsp ro jek te t .  D e t  fö rs ta  de l 

p ro jek te t  som  s ta r ta t  u nder  1978 ha r  inr ik ta ts  dels på  de d irek ta  fö r 

u t s ä t tn in g a rn a  för  båtlive t,  såsom  t.ex. an läggande  av sm å b å ts h a m n e r  

och -leder, och dels på  en  kar t läggn ing  av konfl ik te rna .  R a p p o r t e n  blir 

färdig i b ö r ja n  av 1980.
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♦  Rek. 28/1974/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 8 /1 9 7 4  angåend e  skydd av naturtyper och  bio 

toper  av g em en sa m t nordisk t in tresse

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e r a r  N ord iska  m in is te r råd e t  a t t  fo r tsä t ta  a r 

b e te t  m e d  u ta rb e ta n d e  av förslag till skydd av n a tu r ty p e r  och b io to p e r  

av g e m e n sa m t  n o rd isk t  in tresse u t i från  en  inde ln ing  av N o rd e n  i h o m o 

gena  na tu rgeog ra f iska  z o n e r  och  m e d  särskil t b eak ta n d e  av på  lokal och 

regional n ivå  fö re k o m m a n d e  intressen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

N ord isk  Ministerråd fastla i februar  1974 retningslinjer for sam arbeidet 

på na turvernom råde t.  Dette omfatte t u tredninger og tiltak vedrørende:

1. T ru e d e  dyr  og p la n te r  i N o rd e n

2. N a tu rg eo g ra f isk  reg ion innde l ing  av N o rd en

3. M e to d e r  for landskapsanalyser .

Siden 1975 e r  de t  g je n n o m fø r t  tre s tø rre  p ro s jek te r  på  disse om råder .  

S lu t t r a p p o r t  fra p ro s jek tene  e r  pub lise r t  i N ord isk  u tredn ingsser ie :  ”N a 

tu rgeograf isk  reg ion innde l ing  av N o r d e n ” (N U  B 1977:34), ” H o ta d e  d ju r  

och  väx te r  i N o r d e n ” (N U  A 1978:9) og ”F ug lenes  arts-  og antalsmæssi-  

ge fordeling  som  redskab  i landskabsana lyser  og p lan læ gn ingen” (N U  B 

1979:7).

På  g runn lag  av o v en n ev n te  p ro s jek te r ,  i førs te  rekke den  n a tu rg e o g ra 

fiske reg ion innde l ing  og en tidligere u ta rb e id e t  r a p p o r t  om  vå tm ark er ,  

ble  de t  i 1977 igangsatt  et ny t t  o m fa t t e n d e  p ro s jek t  for d e t  fo r tsa t te  

sam arbe id  på  det o m rå d e  som er  nevn t  i re k o m m a n d a s jo n e n :  ” R e p re 

sen ta tive  n a tu r ty p e r  og t ru ed e  b io to p e r  i N o r d e n ”. M in is te r råde ts  bevil

gn ing  til p ro s jek te t  var  i 1979 Nkr.  219 000. P ro s jek te t  e r  baser t  på 

fø lgende fem  punk te r :

1. D e  n a tu r ty p e r  og b io to p e r  som  finns i N o rd e n  klassif iseres på  g ru n 

nlag av et felles klassif ikasjonssystem.

2. På g ru nn lag  av den  na tu rgeograf iske  reg ion in nde l ingen  av N o rd en  

o p p re t te s  i hver t  land en  for tegnelse  o ve r  de n a tu r ty p e r /b io to p e r  

som  finnes r e p re sen te r t  i hve r  region.
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3. O m rå d e r  m ed  rep resen ta t ive  og t ruede  n a tu r ty p e r /b io to p e r  i hver  

region u tvelges innen  hver t  land og en  særskilt o b je k tfo r tegne lse  

oppre t tes .

4. D e nas jona le  ob jek tfo r teg n e lsen e  sam o rd n es  til en  nord isk  liste.

5. En ra p p o r t  om  rep resen ta t ive  og truede  o b je k te r  og a r te r  u ta rbeides ,  

ink luder t  forslag til ti ltak for å redde  disse.

I løpe t  av 1978 og 1979 e r  a rb e id e t  m e d  klassif isering av n a tu r ty p e r  i de 

forskjellige reg ioner  avs lu tte t  og de t  e r  g je n n o m fø r t  en  forsøksstud ie  

ove r  klassif iseringens anvende lse  ved valg av om råd er .  I 1980 tas de t  sik

te på, i næ rt  sam arbe id  m ed  nas jona le  og reg ionale  n a tu rv e rn m y n d ig h e 

te r, å a rbe ide  m ed  de tre siste pun k te r ,  dvs å u ta rbe id e  en  overs ik t  over 

og forslag til verneverdige represen tan t ive  natu r typer  i N orden .  Det tas 

sikte på å avslutte pros jektet i 1981.
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Rek. 1 /1975/t
D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 /1 9 7 5  angåend e  fä r jefö rb in d elser  m ellan  V asa  

o ch  U m e å

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse :

N o rd isk  R åd  a n b e fa le r  r eg je r ing en e  i F in lan d  og Sverige å skape  fo ru t 

s e tn inge r  for å fo rbed re  fe r je fo rb inde lsene  m e l lom  Vasa og U m e å  og 

særl ig sikre en  ti lf redss ti l lende trafikkavvikl ing  å re t  rundt .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

En av finska m y n d ig h e te r  sa m m a n s a t t  a rb e t sg ru p p  h a r  u t r e t t  f råg o rn a  i 

s a m b a n d  m e d  r e k o m m e n d a t io n e n .  U tred n in g en s  resu l ta t  påvisar a t t  det 

m e d  hänsyn  till fö rb ä t t rad e  fö ru ts ä t tn in g a r  för  t ra f iken  p å  ru t ten  k n a p 

pas t  före ligger önskem ål som  k u n d e  ti l lm ötesgås från  s ta tsm ak te rnas  

sida. A rb e ts g ru p p e n  h a r  avslu ta t  sitt a rbete .
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B I L A G A

Ingvar Bakken (A)  

Bjarne M ørk Eidem (A)  

Olof Jansson (AS)

Sakari Knuuttila (Sdp)  

Essen Lindahl (s)

Rolf Sellgren (fp)

Chr. Christensen (KrF)

Inge Fischer Møller (S)

Stefan Jónsson (Ah)

Håkon Kyllingmark (H)

Per Petersson (m)

Marjatta Väänänen (K)  
Förm an

B e tä n k a n d e  av  N o r d isk a  rå d e ts  tr a f ik u tsk o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till N ord iska  rådets traf iku tsko tt  ha r  hänvisats  av N ord iska  minis ter 

rådet avgivet m eddelande om  rekom m endat ion  n r  1/1975 anigående fär- 

je förbindelser mellan Vasa och Umeå.

I rekom m endat ionen  anbefalls  regeringarna  i F in land och  Sverige att 

skapa  förutsä t tn ingar  fö r  fö rbä t t rade  fär jeförbindelser mellan Vasa  och 

U m eå  och att säkerstä lla  ti ll fredsstä llande trafikförsörjn ing året om.

Trafikutskotte t  ha r  under  å r  1979 behand la t  medlemsförslag A  549/t 

om  fö rbä t t rad  isbrytarassistans till passagerarfä r jo r  i N orden .  I sitt be 

tänkande  över medlemsförslaget ha r  trafikutskotte t  an fö r t  at t  de å tgä r 

der,  som hittills ha r  vidtagits fö r  a t t  fö rbättra  villkoren för  v intertrafiken 

mellan Vasa och U m eå,  ha r  visat sig vara otillräckliga. M o t  bakgrund  

av de issvårigheter som uppstod und er  v intern 1978—-1979 inte bara  vid 

upprä t thå l lande t  av trafiken mellan Vasa och U m eå  utan också period 

vis i Öresund, Bottenviken och F inska  viken h a r  trafikutskotte t  föreslagit 

at t rådet rekom m endera r  minis terrådet at t  u tvärdera  e rfarenheten  

av fär je trafiken i N orden  i syfte att  fö rbättra  dess villkor vin

tertid.

E ftersom utvärderingen bör  om fa t ta  fär je trafiken i N o rd en  och  d ä r 

ibland mellan Vasa och U m eå  anser trafikutskotte t  det inte nödvändigt 

a tt kvarhålla rekom m endat ionen  nr 1/1975 på rådets dagordning. M ed 

hänvisning därtill föreslår utskottet

att rådet lägger m edde lande t till handl ingarna  och anser re 

kom m endation  n r  1/1975 för rådets del s lu tbehandlad.

Reykjavik den 3 mars 19S0
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*Rek. 3/1975/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 3 /1 9 7 5  angående N O R D T U R I S T -b i l j e t t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  har  fö l jande  lydelse:

Nordisk  Råd  a n b e fa le r  N ord isk  M in is te r råd  å u n dersøke  m u l ighe ten e  

for bedre  og rimeligere  in te rn o rd iske  reise t i lbud  for  un g d o m , ved 

inn fø ring  av et t id sbegrense t  un ive rsa lkort  (N O R D T U R IS T -b i l le t t ) .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber  1979:

D et som er a n fø r t  o m  N O R D T U R I S T - b i l le t te n  til N ordisk  Råds 25. se

s jon  1979 g je lde r  fortsatt .

Bil letten " N O R D T U R I S T  m ed  tog" ble inn fø r t  som  en p røv eo rd n in g  

fra I 1.79 og skal være u tlagt til salg e t te r  u end rede  re tn ings l in je r  og pris 

i hele 2-års per ioden  1979-80.

Stat is t ikken for m å n e d e n e  j a n u a r  - august  1979 viser at ”N O R D T U 

R IST  m ed tog" h a r  svart til fo rven tn ingene .  A nta l l  solgte bil le t te r  (1. og

2. klasse, voksne  og barn  u n d e r  e t t )  fo rde le r  seg på de enke l te  sa lgsom rå 

de r  s l ik :

Salg g je n n o m  svenske salgssteder ca. 5.650 b il le t te r  

Salg g je n n o m  norske  salgssteder ca. 2.350 bil le t te r  

Salg g je n n o m  danske  sa lgssteder ca. 1.950 bil le t ter  

Salg g je n n o m  finske sa lgssteder ca. 350 bil le t ter

Til s a m m e n  alle sa lgssteder ca. 10.300 b il le t te r

E tte r  de t te  fore løbige  resu lta t  skulle  g run n lag e t  ligge til re t te  for at 

samtlige je rn b a n e r  i N o rd en  st il ler seg positivt til å o p p re t th o ld e  billet- 

to rdn ingen  ”N O R D T U R I S T  m ed  tog” også e t te r  p rø v ep e r io d en s  u t løp  

31.12.80.
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*Rek. 4/1975/1

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 4 / 1 9 7 5  angående passagerar- och  bilfärja  m ellan  

Is land, Färöarna och övriga N orden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd henst i l le r  til N ord isk  M in is te rråd  å g je n n o m fø re  n ø d v e n 

dige undersøke lse r  om  fo ru tse tn ingene  for å drive ru te tra f ikk  m ed  en 

k o m b in e r t  passasjer- og bilfer je  m e llom  Is land, Fæ røyene  og det øvrige 

N o rd e n  m ed  henb l ikk  på at en slik ru te tra f ikk  blir e tab le r t  så snar t  som 

mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

En a f  N E T  i 1976 nedsa t  a rb e jd sg ru p p e  afgav s lu t ra p p o r t  i so m m eren  

1978, og rap p o r te n  blev de re f te r  af  N E T  send t  til høring  hos en række 

m ynd igh ed er ,  o rgan isa t ione r  og v irksom heder.

F æ røe rnes  Landsstyre ,  som  også blev h ø r t  over  rap p o r ten ,  ha r  dog  ikke 

været  i s tand  til a f  afgive en udta lelse  i sagen. L andss tyre t  f rem sa t te  i fo 

råret 1979 forslag for Lagtinget om  anskaffelse  a f  en færge, som skulle 

indsættes  dels i den  indensøske  trafik til S u derø  dels i den  in te rn a t ion a le  

trafik  til supp le r ing  eller a f løsning a f  den  nuvæ ren de  færge "Sm yril”. Ef

te r  forslaget skulle den  nye færge i so m m e rp e r io d e n  sejle  på ru te  m ed 

anløb a f  Seydisfjördur, T órshavn ,  Scrabs te r  (i Skotland) og Bergen og 

om vinteren på en rute med anløb a f  T órshavn ,  Aberdeen ,  Bergen og 

Hanstholm.

Ved behand l in gen  i L ag tinget blev forslaget im idlert id  forkaste t ,  og det 

e r  for tsa t  uklart,  hvorledes m a n  fra færøsk side stiller  sig til spørgsm åle t  

om  bilfæ rgeforb indelse  m e llem  F æ rø e rn e  og de t  øvrige N orden .

På den n e  bagg ru nd  h a r  N E T  den  30. juli 1979 m ed de lt  N ord isk  Råds 

trafikudvalg , at m a n  u n d e r  hensyn  til F æ rø e rn es  cen tra le  p lacering  i det 

ru teop læ g, som er  foreslået i a rb e jd sg ru p p e n s  rappo r t ,  ikke finder  at 

k u nne  gå videre m ed sagen for nærværende.
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*Rek. 5 /1975/e

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 5 /1 9 7 5  angående han dlingsp rogram  för  ökad  

l iv sm ed elsförsörjn ing

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te rråd  bl.a. p å  b a k g ru n n  av 

u tv ik lingen  av m a te v a re s i tu a s jo n en  i v e rd en  å u t red e  fo ru tse tn in g en e  

for  å  u ta rb e id e  e t  hand l in g sp ro g ram  v e d rø re n d e  ø k t  m a tfo r syn ing  og 

b ed re  u tny t te lse  av ressu rsene  i N o rden .  D essu te n  b ø r  m u l ig h e ten e  u t 

redes  fo r  e t  u tv ide t  s am arbe id  o m  forskn ing  og v idereu tv ik l ing  på  m a t 

v a re o m rå d e t  og for  felles innsats  for e t  su n n e re  kosthold.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Forslagsstil lerne til rekom m andat ionen  påpegede,  ” at energikrisen 

1973-74 gav nye alvorlige indtryk a f  den  fremtidige madforsyning i ve r 

den ,  h v o r fo r  de foreslog, at de r  blev fo re tage t  en  v id tgåen de  u n 

dersøgelse  af, h v o rd an  de nord iske  lande  b eds t  k an  d isponere  ove r  de 

ressourcer ,  som  indgå r  i fø d e v a re p ro d u k t io n e n  i N o rd en .  Ved a t  sikre 

N o rd e n s  egen  fø d e v a rep ro d u k t io n  og f rem m e  e t  su nd ere  kos t fo rho ld  vil 

de r  således ydes e t  b id rag  til løsn ing  a f  de g loba le  p ro b le m e r .”

N ord isk  E m b e d s m a n d sk o m ité  for  jo rd -  og skovbrugsspørgsm ål (N E JS )  

h a r  fåe t  fo re lag t sagen  til behandling .

Det e r  N E J S ’ opfattelse, at den  første del a f  rekom m andationen ,  ud red 

ningen a f  forudsætningerne for at udarbejde et handlingsprogram 

v ed rø ren d e  øge t fødevare fo rsyn ing  og b ed re  udny tte lse  a f  res sourcerne  

i N orden ,  m å  siges at være  behandle t  i forbindelse med den  nordiske rå 

vare- og res sourceudredning  (N U  1976:26), idet den  faktiske si tuation 

for så vidt a n g å r  la n d b ru g  i N o rd e n  og fiskeressourcerne  i h av e t  beskr i 

ves i d e n n e  udredning .

Til  v u rde r in g  a f  d en  nord iske  fø devares ikke rhed  kan  fø lgende  citeres fra 

u d redn ingen :

” 1. B e trak te r  vi N o rd e n  sam let ,  m å  fo rsyn ingss i tuas jonen  for j o r d b ru k s 

vare r  to ta l t  se t t  ku n n e  b e tegnes  som  re la tiv t  gunst ig  p å  b ak g ru n n  av 

befo lkn ingss i tuas jon en  og be fo lkn ingsu tv ik l ingen .  Til  s a m m e n  står  

de nord iske  land som  n e t to e k s p o r tø r  av jo rd b ru k sp ro d u k te r .

2. I fo rb indelse  m e d  fo rsyn ingss t iuas jon en  kan  d e t  være  g ru n n  til å  u n 

de rs treke  to særl ige forho ld .  F o r  d e t  fø rs te  h a r  d e t  i sene re  å r  væ rt  e t
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m a rk e r t  n edg an g  i fødsels ta lle t  i N orden .  O m  de t  ikke sk je r  e t  nytt  

oppsv ing ,  kan de t te  o m  n o en  år fo rven tes  å d e m p e  et- 

te rspørse lsøk ingen  for m a tv a re r  innen lands .  F or  det  a n n e t  e r  N o rd en  

n e t to e k sp o r tø r  av fisk og f iskevarer m ed  e t  høyt  p ro te in in nho ld .  In 

nen  visse g rense r  kan  fisken e rs ta t te  jo r d b ru k sv a re r  i m a tfo r sy n in g 

en, og vi har derfor her en reserve av kalorier, og ikke minst av p ro 

tein, som kan udnyttes  på de nordiska m a rk ed e r .”

På d en  b agg ru nd  e r  d e t  N E J S '  op fa t te lse ,  at d e r  ikke udfra  de n u v æ re n 

de forsyn ingsfo rho ld  e r  behov  for særlige fo rans ta l tn ing er  til yderligere  

sikring af de nord iske  forsyninger.

A n g åen d e  m u l ig h ed e rn e  for fra no rd isk  side at yde b idrag  til løsning af 

de  g loba le  p ro b le m e r  p åp eg e r  u t red n in g en :

”H en sy n e t  til ve rdens  m a tva re fo rsyn in g  h a r  til nå ikke vært f r e m t re d e n 

de i de nord iska  lands jo rdbrukspo l i t ikk .  D et  g jø r  seg h e r  ulike syns

p u n k te r  g je ldende.  På den  ene  side e r  s to re  de ler  av den  nord iske  jo r d 

b ru k s p ro d u k s jo n e n  u te n o m  D a n m a rk  og Sør-Sverige ikke k o n k u r r a n se 

dyktig  på  v e rd en sm ark ed e t  og kan bare  o p p re t th o ld e s  i ly av beskytte lse  

m o t  im port .  På den  a n n e n  side ha r  m a n  i flere nordiske  land v u n n e t  

g e h ø r  for de t  syn at N o rd en  b ø r  yte et s tø rre  b idrag  til verdens  m a t 

forsyning  selv o m  p ro d u k s jo n en  m å subsidieres.  D e t te  reiser im idlert id  

en  rekke spørsm ål o m  bl.a. fo rde l ingen  av m a tv a re p ro d u k s jo n e n  m ellom  

rike og fa ttige land ;  g ene re l t  anses  lø sn ingen  på verdens  m a tv a rep ro -  

b lem  å ligge i en langsiktig  øking av p ro d u k s jo n e n  i u tv ik l ingslandene .” 

N E JS  deler udredningens opfatte lse af, at løsningen på verdens mad- 

vareproblem generelt ligger i en langsigtet forøgelse a f  produktionen  i 

udviklingslandene.

Det kan frem hæ ves ,  at der  internationalt siden forsyningskrisen i 

1973-74 e r  gennemført et betydeligt arbejde for at skabe en bedre o ve r 

vågning  og styring a f  den  globa le  fo rsyn ingssitua tion ,  ligesom m a n  søger  

at skabe en  øget poli tisk forståelse  for at skabe en g lobal fødevares ik 

kerhed. D et  er den  genere l le  op fa t te lse ,  at de t te  først og f rem m est  vil 

kræve en langsigtet forøgelse a f  u-landenes egen produktion  af føde 

varer ,  samt at de industr ialiserede lande bidrager til den  tekniske og 

finansielle b agg rund  for de t te .  I d e t te  a rb e jd e ,  som  især e r  fo regåe t  in 

den  for in te rn a t io na le  o rg an e r  som W F C ,  F A O , U N C T A D ,  G A T T  og 

O E C D ,  har  de nord iske  lande i snæ vert  s a m arb e jd e  ydet væsentlige b i 

d rag  til m å lsæ tn inger  og ak t iv i te te rnes  genn em fø re lse .

A n g åen d e  de t  v idere  a rb e jd e  ha r  N E JS  bem æ rke t ,  a t  N ord isk  Råds øk o 

nom iske  udvalg  i sin be tæ n k n in g  an fø re r ,  at opgaven  m e d  at u d rede  dis

se p ro b le m e r  om kr ing  et h and l in gsp ro g ram  for m a dfo rsyn ingen  sam t 

p rogram  for forskning i kost-  og e rnæ ringsfo rho ld  vil være m ege t  

k ræ vende,  samt at man bør  overveje  en deling a f  opgaven.

N E J S  e rk end er  dette. Det videre arbejde vil ske på  grundlag a f  følgende 

retningslinier:

1. Med den nordiske råvare- og ressourceudredning (N U  1976:26 e r  der  

gennemført første del af  rekommandationen.

Med udgangspunkt i udredningens påvisning af de gunstige nordiske 

forsyningsforhold har N E J S  anm odet det nordiske kontaktudvalg  for
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la ndb ru gsspø rgsm ål o m  a t  fø lge og v u rd e re  udvik l ingen  i p ro d u k t io n  

og a fsæ tn ing  a f  l a n d b ru g sp ro d u k te r  i N o rd e n  sam t forsyn ingss i tua 

t ionen  ud en  for  N orden .

2. Den videre behandling a f  rekom m andat ionen ,  d v s k udredningen af 

mulighederne for et udvidet samarbejde om  forskning og v ide reud 

vikling på fødevareom råde t,  vil for en ikke uvæsentlig dels v ed kom 

mende kunne ske på baggrund a f  det materiale,  de r  foreligger i u d 

redningen (N U  1976:26).

15— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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*Rek 6 /1975/e

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 6 /1 9 7 5  angåend e  N O R D T E S T  :s arbetsform er

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk  Råd  re k o m m a n d e re r  N ord isk  M in is te r råd  å u t rede  m u l ig h e 

tene  for å styrke N O R D T E S T ’s stil ling m e d  sikte på  å  f inne  f ram  til 

je v n fø rb a re  p rø v n in g sm e to d e r  og u n n g å  dobbe la rbe id .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

S tadga  för  N O R D T E S T  h a r  fastställ ts  av N ord iska  m in is te r råd e t  ( in d u 

s t r im in is t ra rn a )  d en  19 feb ruar i  1979, i k raf t  från  den  1 m ars  1979. 

S tadgan  e rsä t te r  tidigare  r ik t l in je r  för sam a rb e te t  ino m  N O R D T E S T .  

N O R D T E S T  ha r  från den  1 ja n u a r i  1979 in förts  på  N ord iska  m in is te r 

råde ts  a l lm änna  budget.

N O R D T E S T  ha r  till upp g if t  a t t  s am o rd n a  ak t iv i te te r  inom  provnings- 

och  k o n tro l lo m rå d e t  i N o rd en .  V e rk sam h e ten  bedrivs  i s tyrelse, sek re ta 

riat och för  givna d e lo m råd en  u ts ed da  fackgrupper .  A rb e te  bedrivs  i 6 

fa ckg ru pper  fö r  o m rå d e n a  Bygg, Brand, A kust ik  och  Buller , N D T  (o- 

fö rs tö ran d e  provning),  VVS och Elektronik . H ä ru tö v e r  ha r  specifika 

upp g if te r  h ö ra n d e  till a n d ra  o m rå d e n  g en o m fö r ts  u n d e r  styrelsens di

rek ta  ledning.

O m rå d e n  som  b ea rbe tas  ha r  u tva lts  g en o m  ö v erg r ipand e  behovsanalys.  

Valda o m rå d e n  h a r  de ta l jg ranska ts  i s epa ra ta  analyser.  V e rk sam h e ten  

bedrivs  enligt 5-årig ru l lande  långtidsplan. Hittil ls  u t fö rd  v e rk sam h e t  har  

g ranska ts  i en  u tvä rde r ing  g e n o m fö rd  v å ren  1979 av u to m s tå e n d e  k o n 

sult.

F ack g ru p p e rn a  b eh a n d la r  in k o m n a  eller på ege t  initiativ  f r am tag n a  p ro 

jektförslag .  Av fackg rupperna  r e k o m m e n d e ra d e  N O R D T E S T -p ro j e k t  

beställs  e f te r  styrelsens g o d k ä n n a n d e  hos ins ti tu t ioner ,  fö re tag  el ler 

enskilda pe rson er  fö r  g e n o m fö ra n d e  u n d e r  viss tid till fast pris. P ro 

je k te n  resu l te ra r  vanligen i p ro v n in g sm e to d e r  som  styrelsen e f te r  fack

g ru p p e rn as  b e a rb e tn in g  och rem issbehand ling  u tse r  til N O R D T E S T -  

m e toder .

Hit t il ls h a r  framstä ll ts  sam m an lag t  349 förslag till p ro jek t .  Av dessa ha r  

u n d e r  å r  1979 in k o m m it  59 nye förslag. Bland in k o m n a  förslag h a r  h i t 

tills u tva lts  17 nya  a rb e te n  j ä m te  fo r tsä t tn ing  p å  12 tidigare  p åb ö r ja d e
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p ro je k t  som  beställ ts  vid olika in s t i tu t io n e r  och  fö re tag  för  en  sam 

m an lagd  kos tn ad  av 1 346 500 Skr. E n  avsevärd  del av dessa a rb e te n  

k o m m e r  em elle r t id  a t t  u tfö ra s  fö rs t  u n d e r  å r  1980. S am t id ig t  b ö r  n o te 

ras a t t  av 1979 års m ede l  h a r  b u n d i t s  1 933 500 Skr. i p ro je k t  som  b e 

ställ ts  1978.

Av sa m m an lag t  188 bes tä llda  p ro je k t  h a r  hit ti lls (p e r  1979-09-20) in lä m 

n a ts  s lu t ra p p o r t  ö v e r  100 a rb e ten .  U n d e r  å re t  h a r  h it ti ls  19 p ro je k t  slu t 

förts. A v  n ed a n s tå e n d e  tabell f r am går  fö rde ln ingen  årsvis av bestä llda  

och  s lu t fö rda  pro jek t .

A rb e te t  ha r  hit ti ls  re su l te ra t  i 218 r e k o m m e n d e r a d e  N O R D T E S T -  

m e to de r .  V idare h a r  N O R D T E S T  D O C  G E N  012 ”N O R D T E S T  G u i 

del ines  for the  accep tance  o f  test resu lts” och N O R D T E S T  D O C  G E N  

017 ”R egister  o f  ap p ro v e d  N O R D T E S T  M e th o d s ” p ub lice ra ts  u n d e r  

året.

F ø r  den  redovisade  v e rk s a m h e tsp e r io d en  som  o m f a t t a r  ka lend e rå re t  

1979 h a r  erhål li ts  s a m m an lag t  3,64 milj  Skr. H ärav  h a r  N ord isk  m in is 

te r rå d e t  bev i l ja t  1.64 milj. Skr och N ord isk  In dus tr i fond  2 milj  Skr. F ö r  

v e rk s am h e ten  1980 h a r  N ord iska  m in is te r råde t  bev i l ja t  1.845 milj  Skr 

och  N o rd isk  In d u s t r i fo n d  2.2 milj  Skr,  s a m m an lag t  4.045 milj  Skr.
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'Rek. 8/1975/s

D 1980

Meddelande

o m  rek om m en dation  nr 8 /1 9 7 5  angående begränsn ing  av uts läpp  i B o tt 

n iska  viken m.m .

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  re k o m m e n d e ra r  rege r ing a rna  i F in land  och Sverige at t  i 

av vak tan  p å  IM C O - och Ö s te r s jö k o n v en t io n e rn as  ik ra f t t rädande  verka 

fö r  a t t  e t t  b ila te ra l t  avtal rö ran d e  Bottn iska  viken ingås i syfte:

1. att effektivt begränsa uts läppen i olika form er av föroreningar från far

tyg,
2. att m inimera de negativa effekterna av de landbaserade  u ts läppen i om 

rådet samt

3. att ställa ökade resu rse r  till förfogande för forskning rörande förore- 

ningssituationen i Bottniska viken.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

K o n v en s jo n en  o m  vern  av det m a r ine  miljø  i Ø s te r s jø o m råd e t  

(H e ls ing fo rsk onvens jo nen )  o m f a t t e r  både  fo ru rensn ing er  fra far tøy  og 

land base r te  utslipp. IM C O -k o n v en s jo n en  (73 M A R P O L -k o n v e n s jo n e n  

e n d re t  ved 78-pro tokollen)  o m fa t t e r  bare  fo ru rensn inge r  fra fartøy. H el 

s ing fo rskon vens jo nen  er ratif isert av de tre nordiske  land som  er  pa r te r  

i ko nven s jo n en :  D a n m ark ,  F in land  og Sverige (jfr. rek o m m an d as jo n  

nr. 30/1970), m en s  M A R P O L -k o n v e n s jo n e n  foreløpig  ikke er ratif isert 

av noe  nord isk  land  (jfr. r e k o m m a n d a s jo n  n r  9/1975),  m en  det a rbe ides  

m e d  ra t i f ikas jonsspørsm åle t  i samtlige land.

S am a rb e id e t  o m  forskning og u t r ed n in g e r  ved rø ren d e  fo ru rensn ing sfo r 

ho ldene  i B ottenv iken  ha r  siden d e sem b e r  1972 bli tt  sam o rd n e t  innen  

ra m m e n  av en sam arbeidsavta le ,  m e llom  Sra tens na tu rv å rdsve rk  i Sveri 

ge og H avfo rskn ings ins t i tu te t  og V attens ty re lsen  i F inland. F o rm å le t  er 

å skape en felles kunnskapsbasis  for bes lu tn inger  o m  vern  av de t te  h a 

vom råde t .

I sam svar  m ed  sam arbe idsav ta len  e r  de t  n ed sa t t  en  kom ité  - K o m m it tén  

fö r  Bottn iska viken - som  ha r  et p e rm a n e n t  arbeidsutvalg . K om itéen  

fas tlegger på  sine årlige m ø te r  e t tå r ige  fo rsk n ing sp rog ram  som  o m fa t t e r  

bl.a. felles m o n i to r ingsv i rk som he t  v ed rø ren d e  hydrografiske ,  hydrokje-
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miske og biologiske forho ld ,  sam t felles u n dersøk e lse r  av m a te r ia l 

subs tansen  i Bottenviken.

På kom itéens  å rsm ø te  i 1977 i Sverige ble d e t  ved ta t t  et langsiktig a r 

be id sp rog ram  for fem år. P ro g ra m m e t  ble inn led e t  m e d  e t  sem in a r  i 

Vasa i m ars  1978. S em in a re t  b eh a n d le t  re su l ta tene  av p åg åen d e  u n 

d e rsø kn inge r  og anga  p rin s ip pe r  for fo r tsa t t  v i rk som he t  m e d  henbl ikk  

på å o p p n å  en sam le t  satsning på  b ru k e ro r ie n te r t e  p rob lem er .  K o m itéen  

pub lise re r  årlige v irk som he ts rapp o r te r .

V irk som he ten  drives i nært  s am arbe id  m ed  forsknings- og u t r ed n in g s 

v irk som h e ten  u n d e r  H e ls ing fo rskonv en s jon en  (jfr. rek o m m a n d a s jo n  

nr. 30/1970).

U n d e r  henvisn ing  til o v en n ev n te  an tas  de t  at re k o m m a n d a s jo n e n  kan 

anses for s lu t tbehand le t .
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♦  Rek. 9/1975/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 9 /1 9 7 5  angåend e  förh indrande av sk ador  g enom  

g i f t ig a  la ster  i Ö stersjön

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e r a r  rege r inga rna  i D a n m ark ,  F in land ,  N o r 

ge och  Sverige at t :

1. ve rka  fö r  e t t  in te rn a t ion e l l t  g e n o m fö ra n d e  av den  i n o v e m b e r  1973 

u n d e r te c k n a n d e  IM C O -k o n v e n t io n e n  o m  fö rh in d ran d e  av v a t te n 

fö ro re n in g a r  från  fartyg

2. g e m e n s a m t  m e d  övriga  ö s te rs jö s ta te r  u ta rb e ta  de tekniska  och  övriga 

b e s täm m else r  so m  e rfo rd ras  fö r  IM C O -k o n v en t io n en s  t i l läm pning  i 

ö s te r s jö o m rå d e t  h ä ru n d e r  särskil t  in r ä t t a n d e t  av m ottagn ingsan lägg-  

n inga r  fö r  avfall i land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

D e n  in te rnas jona le  k o nven s jon  o m  h indr ing  av fo ru ren sn ing  fra skip, 

1973 ( IM C O -k o n v e n s jo n e n /7 3  M A R P O L -k o n v e n s jo n e n  som  e n d re t  

ved  78-pro tokollen)  t re r  i k raf t  12 m å n e d e r  e t te r  at 15 s ta te r  m ed  t i lsam

m e n  50%  av verdens  han d e ls to n n as je  h a r  ra t if iser t  konv en s jonen .  F o 

re løp ig  h a r  bare  fem land ratif iser t den. Ingen  av de nordiske  land har  

ra t if iser t  konv en s jon en ,  m e n  det a rbe ides  m e d  ra t i f ikas jonsspø rsm åle t  i 

samtlige land.

I M A R P O L -k o n v e n s jo n e n  e r  Ø s te r s jø o m rå d e t  et såkalt ”spesielt o m r å 

d e ” m e d  særlig s trenge bes tem m else r .  D e  tekniske og øvrige b e s te m m e l 

ser, h e ru n d e r  m o t tak ingsan legg  for  avfall i land, som  kreves for g je n 

n o m fø r in g  av M A R P O L -k o n v e n s jo n e n ,  sam arbe id es  de t  o m  m e llom  

ø s te rs jø s ta tene  p r im æ rt  in n e n  ra m m e n  av H els ing fo rskonvens jonen .  

H els in g fo rsko nvens jo nen  er ra tif iser t av sam tl ige nordiske land som  er 

pa r te r  i kon ven s jo n en  -  D an m a rk ,  F in land  og Sverige -  sam t av D D R  

og S ov je t -U nionen .
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Rek. 10/1975/s
D 1980

Meddelande

o m  rek om m en dation  nr 1 0 /1 9 7 5  angåend e  nordisk t sa m arbetsorgan  på  

l iv sm ed e ls fo rsk n in g en s  om råde

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan d e  lydelse:

N o rd isk a  rå d e t  r e k o m m e n d e r a r  N ord isk a  m in is te r råd e t  a t t  u t r e d a  frå

g an  o m  in rä t t a n d e  av e t t  n o rd isk t  s a m a rb e tso rg an  p å  l ivsm edelsforsk 

n ingens  om råde .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO d ecem b er  1979:

In o m  N ord iska  m in is te r råd e t  ä r  f rågan  o m  in r ä t t a n d e  av e t t  k o o rd in e 

rande  nord isk t  o rgan  för  he la  l iv sm ede lsom råde t  u n d e r  fo r tsa t t  b e h a n d 

ling. E t t  avgö ra n d e  to rde  t idigast v a ra  a t t  v än ta  v å ren  1980.

Den av N ord iska  rådet initierade äm betsm annakom m it tén  för harm onise 

ring av livsmedelslagstiftning har  föreslagit at t  den  bör  handlägga livsme- 

delslagstif tn ingsfrågor i a l lmänhet.  Inom  den skulle organiseras  specialist

m öten  för toxikologer ,  för Codex-Alimentarius ,  näringsexpert is ,  förutom 

ett e rfa renhe tsu tby te  om  livsmedelslagstiftning i de nord iska  länderna. Det 

har  därför  föreslagits  at t  kom m ittén  skulle om organiseras  u n der  N ord iska  

minis terrådet och  få e t t  fast sekretariat.

In o m  N o rd iska  m in is te r råde ts  sek re ta r ia t  övervägs o rgan isa t io n s fo rm en  

fö r  e t t  dylikt sam a rb e te  m e d  b eak ta n d e  av bl.a. de olika na t io ne l la  fö r 

v a l tn ingsg ren ar  som  b eh a n d la r  l ivsm edelsf rågor i de no rd iska  länderna .  

En m ö j l ig h e t  vore  a t t  u p p rä t t a  e t t  u tsk o t t  fö r  l ivsm edelsf rågor  i a n s lu t 

ning till s tä l l företrädarkom mittén  under  N ord iska  minis terrådet (sam- 

arbetsministrarna).

D en  under  1979 upprä t tade  N o rd isk a  äm betsm annakom m it tén  för jo rd -  och 

skogsbruksfrågor k om m er at t  y tt ra  sig i ä rendet .  Dess näs ta  möte  p laneras 

anordna t  i mars  1980.
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BILAGA

F rå g a  vid  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  n o r d isk t  sa m a r b e iso r g a n  

på  l iv s m e d e ls fo r s k n in g e n s  o m r å d e

(Se Sak E  7, s. 2482)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 3 / 1 9 7 5  a n g å e n d e  fö rb ä ttra d  in fo r m a t io n  

o m  d e  n o r d isk a  lä n d e r n a  i e t e r m e d ia

IÖverlämna! av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m end era r  N ord iska  minis terrådet a t t  undersöka 
möjligheterna att fö rbä t t ra  inform ationen om  de nordiska  länderna  i 
etermedia.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) meddelar den 10 decem ber 1979:

I m eddelandet om  rekom m endat ionen  till N ord iska  rådets 27:e ses

sion1 redovisades det nordiska radiochefsmötets beslut om  att utbyte och 

sam produktion av T V -program  skulle öka  med 50 procent under  perio 

den 1972— 1977. M ålet  uppnåddes 1977.

R ekom m endationens syfte ä r  aktuell t även i anslutning till utredningen 

om nordisk radio och television via satellit och kom m er att beaktas i 

den for tsat ta  beredningen av u tredningen (jfr  m eddelande om rek. nr 

15/1973).

'  .SV Nordiska rådet, 2 7 :e sess., s. 1764.

*Rek. 13/1975/k

D 1980
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 4 / 1 9 7 5  a n g å e n d e  sp r å k u n d e r v isn in g  för  

f in sk a  barn  i S v er ig e  m . m .

(Överlämnat av Sveriges regering)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m endera r
1. regeringen i Sverige att  i sam råd  m ed F inlands regering vidtaga 

å tgärder  för att  öka  möjligheterna för de i Sverige bosatta finska b a r 
nen att erhålla undervisning i och på  sitt m odersm ål samt

2. regeringarna i F in land  och  Sverige att vidtaga å tgärder  fö r  att 
trygga rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildningsdepartementet)  m eddela r  den 
21 decem ber 1979 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

G en om  riksdagens beslut (prop. 1975/76: 118, U b U  1975/76: 33, rskr 

1975/76: 391) ä r  landets  ko m m u n e r  skyldiga att aktivt f räm ja  och sti

m ulera  tvåspråkighet hos invandrarbarn  och barn  inom ursprungliga 

minorite ter  i Sverige.

Rätt  till hem språksträning i fö rskolan och hemspråksundervisning in 

klusive s tudiehandledning på hem språk i grundskolan  och i gymnasie 

skolan har  med visst undan tag  alla barn  och ungdom ar  för vilka ett 

annat språk  än svenska u tgör ett levande inslag i deras hemmiljö . 

N orm al t  förutsätter  det ta  att  fö rä lder/vårdnadshavare  h a r  ett annat 

språk än svenska som sitt modersm ål och använder  språket i sitt u m 

gänge med barnet . U nder  förutsättning att  barnets språkliga miljö 

kräver det ta  ti l lkomm er denna  rät t  emellert id också barn vars familj i 

en eller flera  generationer ha r  bott i landet eller barn  som tillhör en 

ursprunglig språklig minorite t i landet,  t. ex. samer.

Liksom tidigare skall m an  i grundskolan  kunna  ano rdna  s tödunder 

visning i svenska för  invandrarelever.

H emspråksundervisning kan ersätta undervisning i annat äm ne  inom 

den obligatoriska t implanen eller anordnas u tan fö r  den äm nesbundna  

t implanen (U bU  1972: , rskr 1972: 68). D etsam m a gäller s tödunder 

visning (U bU  1975/76: 30, rskr 1975/76: 367). Undervisningen skall 

organiseras på  det sätt som bäst ti llgodoser elevernas allsidiga utveckling 

och deras studiesituation.

Statsbidrag u tgår f rån  1 juli 1977 till k om m u nerna  för hem språksträ 

ning i fö rskolan och för  hem språksundervisning i grundskolan  och 

gymnasieskolan (prop. 1976/77:22 ,  U bU  1976/77:10 ,  rskr 1976/77:

Rek. 14/1975/k

D 1980

Meddelande
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111). F ör  hem språksträning i förskolan för  fem- och sexåringar utgår 

statsbidrag till k om m u nerna  m ed ett schablonbelopp per deltagande 

barn och år, för  närvarande  2 250 kr. Regeringen ha r  under  1979 tillsatt 

en utredning som skall göra en översyn av hela frågan om språksitua 

tionen för invandrarbarn  i förskoleåldern. Bl. a. skall u tredningen  ska 

pa klarhet om  rätten  till hem språksträning och föreslå  sådana för 

ändringar  i övrigt som bät tre  än nu tillgodoser invandrarbarnens spe

ciella behov. För  hemspråksundervisning i grundskolan och gymnasie 

skolan u tgår även ett schablonbelopp till kom m unerna .

Fö r  budgetåret 1979/80 be räknar  skolöverstyrelsen för grundskolan 

ca 155 milj. kr. fö r  hemspråksundervisning inklusive s tud iehandled 

ning och ca 117 milj. kr. fö r  stödundervisning. M otsvarande siffror för 

gymnasieskolan är 3,5 respektive 5 milj. kr.

Statligt reglerade tjänster som hem språkslärare  har  inrättats inom 

skolväsendet fr. o. m. den 1 januari  1978.

En finskspråkig gymnasieklass m otsvarande  2-årig social linje har 

inrättats  på försök i Stockholm fr. o. m. läsåret 1977/78. Fr.  o. m. 

läsåret 1978/79 ha r  försöksverksamheten utökats. U tbildningen får 

om fatta  social linje, distributions- och kontorslinje  och na turvetenskap 

lig samt antingen verkstadsteknisk linje eller bygg- och anläggningstek- 

nisk linje. F ö r  varje linje får  finnas en klass.

Inom högskolans lä rarutb ildning anordnas  tvåårig grundutbildning av 

hem språkslärare  (för tjänstgöring som hem språkslärare  inom förskola, 

grundskola  och gymnasieskola).  Anta le t  intagningsplatser per  å r  är 

120. U nder  innevarande läsår avser 36 platser den finska sp råkgrup 

pen. V idare  anordnas  dels en lågstadielärarutbildning m ed lika många 

intagningsplatser fö r  s tuderande m ed finska som modersmål.  Inom  för- 

skollärarutbildningen finns under  innevarande läsår 90 platser fö r  två 

språkiga studerande. U nd e r fä r  2/3 av de s tuderande som antogs till u t 

bildningen ha r  finska som modersmål.

Ytterligare hänvisas till dels m edde lande  om  rekom m endat ionen  nr 

19/1971, dels berättelse från  Finsk-svenska utbildningsrådet,  dä r  dessa 

frågor for t löpande behandlas.
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B I L A G A

Sampsa A til lio (Kok)

K jell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvær (A)

Hagen Hagensen ( KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sh)

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H) 

Trygve Bratteli (A) 

Arni Gunnarsson (A)  

Inger Hirvelä (Skdl) 

Gunnel Jonäng (c) 

Slure Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats  av Sveriges regering till N ord iska  

rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endat ion  n r  14/ 

1975 angående språkundervisning för finska barn  i Sverige m. m. R e 

kom m endat ionen  syftar till att öka  möjligheterna för de i Sverige b o 

satta  finska barnen  att erhålla undervisning i och på sitt modersmål 

samt till at t trygga rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

I meddelandet redogörs fö r  de åtgärder  som vidtagits med an led 

ning av svenska riksdagens beslut om skyldighet för k om m un erna  att 

aktivt främ ja  och st imulera tvåspråkighet hos invandrarbarn  och barn 

inom ursprungliga minori teter.  V idare anförs att svenska regeringen 

under  1979 tillsatt en utredning med uppgif t at t göra en översyn av 

hela frågan om  språksituationen för invandrarbarn  i förskoleåldern. 

Bl. a. skall u tredningen skapa klarhet om rätten  till hem språksträning 

och föreslå  sådana fö rändr ingar  i övrigt som bättre  än hittills ti l lgodo

ser invandrarbarnens speciella behov.

I sitt be tänkande  om m eddelande t  om ov an näm nd a  rekom m endation  

till fö rra  sessionen utta lade utskottet at t  det borde vara möjligt att till 

följande session, d. v. s. 28:e sessionen 1980. rappor tera  om hu r  h e m 

språkundervisningen respektive -träningen utfallit, vilka problem som 

eventuell t uppstått  och vilka åtgärder  som vidtagits eller planerats för 

att lösa dessa, samt vilka eventuella ytterl igare å tgärder som planerats  

för att fö rbättra  de finska barnens ställning i skolan.

Utskotte t konsta terar  att dess önskemål if råga om rapporteringen till 

28:e sessionen inte uppfyllts,  vilket är  otill fredsställande.  Den av svenska 

regeringen tillsatta u tredningen bör  dock åtminstone för vissa å lders

gruppers del kunna  ge svar på  några av de frågor som utskottet ställt.

Med ovanstående kom m en ta r  får  utskottet föreslå

att N ord iska  rådet lägger m eddelandet om rekom m endation  nr 

14/1975 till handlingarna  i väntan  på nytt  m eddelande till 

nästa ordinarie  session.

Stockholm den 31 januari 1980
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 5 / 1 9 7 5  a n g å e n d e  u tb y g g t  n o r d isk t  s a m a r 

b e te  b e tr ä f fa n d e  n o r d isk  k o m p a r a t iv  sa m h ä lls fo r sk n in g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  fö l jande lydelse:

N ord iska  råde t  rekom m end era r  N ord iska  minis terrådet att ytterligare 
utbygga det nordiska sam arbete t  be t räffande  nordisk  kom para tiv  sam 
häl lsforskning och vid denna utbyggnad även överväga möjligheterna att 
g runda  ett nordiskt institut fö r  kom para tiv  samhällsforskning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Som anfør t  i de senere meddelelser om  denne  rekom m anda t ion  h a r  de 

samfundsvidenskabelige forskningsråds sam arbejdsnævn taget en række 

initiativer inden for  rekom m andat ionens  område.

Samarbejdsnævnet ha r  såvel i 1978 som i 1979 støttet v irksomheden 

inden for N ord isk  forbund for  sta tskundskab, som planlægger en række 

forskningsprojekter inden for  rekom m andat ionens  område .  Ligeledes ha r  

sam arbejdsnævnet bevilget støtte til en fælles nordisk  datatjeneste  for 

regionale  tidsserier , ligesom m an  ha r  vedtaget at støtte et projekt,  som 

arbejder  m ed at etablere en nordisk datatjeneste  for  sociale indikatorer 

(undersøgelse af velfærdsmål).

Endvidere ha r  sam arbejdsnævnet været m edvirkende til, at m an  på 

internationalt plan gennem  W ien-centre t  er  gået i gang m ed et større 

europæisk projekt om familieforskning. De nordiske lande ha r  vedtaget 

i fællesskab at stille en videnskabelig sekretær til rådighed for  dette  for 

Wien-centret, ligesom de nationale  samfundsvidenskabelige forsknings

råd  ha r  bevilget midler til nationale delundersøgelser i forbindelse med 

famil ieforskningsprojekte t .

Endelig ha r  rådene  vedtaget generelt at søge at stimulere forskere til at 

fremsætte  nye forslag til nordiske kom parative  samfundsvidenskabelige 

forskningsprojekter.  M an  ha r  derfor  afsat særlige m id ler  til planlægning 

og koordinering  av sådanne pro jekter.

Af sådanne forprojekter,  som nu har  fået midler til planlægning, kan 

nævnes: en undersøgelse af oprindelige folks re t t igheder inden for  no r 

disk retspraksis og -teori: en sammenligning a f  de aktuelle udviklings

tendenser inden for voksenundervisningen i de nordiske lande: d em okra 

tisering af radiomediet i N orden :  sam m enhæ ngen  mellem miljøværns-

Rek. 15/1975/k
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aktioner og energiudvikling i F inland, N orge  og Sverige; kvindeforsk 

ning i bolig- og samfundsplanlægning. Det er naturligvis for tidligt at 

vurdere, hvor mange af disse projektforslag, som vil blive udviklet  til 

færdige projekter.

Ministerrådet m ener ikke at der for tiden bør foretages yderl igere fo r 

anstaltninger .
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B I L A G A

B etänkande av Nordiska  rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats  av N ord iska  minis terrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

15/1975 angående utbyggt nordiskt sam arbete  be trä ffande  nordisk k o m 

parativ  samhällsforskning. R ekom m endationen  syftar till y tterligare u t 

byggnad av sam arbetet  kring nordisk komparativ  samhällsforskning. 

Vid denna utbyggnad borde möjligheterna att g runda  ett nordiskt insti

tut för komparativ  samhällsforskning övervägas.

Av meddelandet fram går att de samhällsvetenskapliga forsknings

rådens nordiska sam arbe tsnäm nd tagit en rad  initiativ i enlighet med 

rekom m endationens syfte, vilka lett till konkre ta  projekt.  F ö r  dessa 

redogörs i meddelandet.  V idare anförs att N ord iska  minis terrådet (kul

tur- och undervisningsministrarna) anser att det fö r  närvarande  inte 

bör vidtas ytterl igare å tgärder  m ed anledning av rekom m endationen .

Utskotte t finner att syftet med rekom m endat ionen  kunnat fö rverk 

ligas i ti ll fredsstä llande grad och anser att  några  skäl at t  kvarhålla  re

kom m endationen  på rådets dagordning inte längre föreligger.

Utskotte t föreslår

att rådet lägger meddelandet till handlingarna  och anser rekom 

mendationen  n r  15/1975 för  rådets del slutbehandlad.

S tockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aalt io  (Kok)

Kjel l Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvœr (A)

Hagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 6 / 1 9 7 5  a n g å e n d e  u tv id g a t  n o r d isk t  idrotts-  

sa m a r b e te

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  minis terrådet at t verkställa 
en u tredning av fo rm erna  för  och fram lägga förslag till ett u tvidgat n o r 
diskt idrottssamarbete,  och  att  därvid

1. särskilt beakta  behovet av stöd till sam arbete  inom skol-, ungdoms-, 
korporations- och handikappidro t ten  sam t inom breddidrot ten  i a l lm än 
het,

2. överväga möjligheterna att instifta ett N ord iska  rådets idrottspris.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

E tte r  at en nordisk  abeidsgruppe hadde  foretat t  en kart legging av den 

offentl ige støtte til idrettssamarbeid  i N orden ,  vedtok minis terrådet høs 

ten 1976 å  nedsette et fem m annsutvalg  til næ rm ere  å vurdere  mulighe

tene for  nordiske støtteti ltak på  idrettsområdet.  I følge sitt m anda t  skal 

utvalget i første  rekke vurdere  støtteti ltak innen breddeidre t t  og særlig 

initiativ for  u tkan tom råder .

Utvalget avgav sin innstilling i september 1978. I innstillingen foreslår 

g ruppen  at det opprettes et p e rm anen t  nordisk idrettsutvalg. Utvalget skal 

bestå av to representanter fra  hvert land; én som representerer sentrale 

idrettsmyndigheter og én som representerer frivillige idrettsorganisasjo-

Utvalget skal, i henhold  til forslag bl. a. være rådgivende organ for 

N ord isk  M inisterråd  i idrettspoli tiske spørsmål og fordele nordiske m id 

ler til idrettsformål.

D et  foreslås videre at det opprettes en egen s tø tteordning til nordisk 

idrettssamarbeid over det nordiske kulturbudsjettet.  M ålet  fo r  støtte

o rdningen skal være å  styrke idrettens plass innenfor ram m ene  av det 

nordiske kultursamarbeidet,  og frem m e nordiske lands arbeid med 

"idre t t  for alle” .

Midlene skal gå til sikring av eksisterende samarbeid og til til tak som 

ta r  sikte på  å utvide dette. Ved fordeling av midler foreslås det at m an 

ta r  særlig hensyn til søkere som på grunn av lang reiseavstand ha r  p ro 

b lemer m ed nordisk deltakelse og til g rupper  som av ulike g runner  står 

svakt i nordisk sammenheng.

Rek. 16/1975/k

D  1980

Meddelande
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Etter  en vurdering i m inis terrådet og et etterfølgende sam råd  med 

N ord isk  Råds kulturutvalg vedtok N ord isk  Ministerrådet å innføre en 

spesiell støtteordning med sikte på u tkan to m rådene  i N orden .  F o r  1979 

ble det avsatt dkr. 100 000,—  og for  1980 dkr.  250 000,— . Midlene for 

1979 ble, bl. a. e t ter  sam råd  med en del av idrettsorganisasjonene, fo r 

delt til de pros jekter som idrettsorganisasjonene på Island, G røn land  og 

Færøyene særlig ønsket å priori tere .

Midlene for  1980 vil også i første rekke bli b ruk t til kontakt mellom 

Vestnorden og det øvrige N orden .  H ovedhensik ten  er at de nasjonale 

idrettsorganisasjonene sam ordner  og priori terer  de pros jekter m an ønsker 

å søke støtte til.
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HI  L A G  A

Sampsa Aaltio (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvær (A)

Hugen H agensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  S a b  (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Arni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats av N ordiska ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

16/1975 angående utvidgat nordiskt idrottssamarbete. R ek o m m en d a 

tionen gäller en utredning av fo rm erna  för och förslag till ett utvidgat 

nordiskt idrottssamarbete.

Av meddelandet f ram går att N ordiska ministerrådet (kultur- och u n 

dervisningsministrarna) efter genom förd  utredning och efter samråd 

med kulturutskotte t upprä t ta t  en särskild stödordning för idro ttssam

arbete m ed sikte på u tkan tsom rådena  i N orden .  G en o m  stödordningen 

skall i första hand kontak terna  mellan Västnorden och det övriga 

N orden  stärkas.

Utskottet har  redan givit sitt bifall till minis terrådets beslut om den 

ovannäm nda  stödordningen för  idrottssamarbete ,  men samtidigt p å 

mint minis terrådet om att det är särskilt viktigt att behovet av stöd till 

sam arbete  inom handikappidro t ten  också kan tillgodoses.

U tskotte t unders tryker  ånyo betydelsen av att samarbetet inom han 

d ikappidrot ten  ges stöd.

Med ovanstående k om m enta r  får  u tskotte t föreslå

att N ord iska  rådet lägger m eddelandet om rekom m endation  nr 

16/1975 till handlingarna  i väntan  på nytt  m eddelande till 

nästa ordinarie session.

Stockholm den 31 januari  1980
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* Rek. 19/1975/s

D 1980

Meddelande

om  rekom m en dation  nr 1 9 /1 9 7 5  angåend e  nordisk t  sam arbetsprogram  

på arbetsm arknadsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e r a r  N ord isk a  m in is te r råd e t  a t t  på  g ru ndva l  

av 1954 års ö v e renskom m else  o m  en g e m e n sa m  nord isk  a rb e t sm a rk n a d  

v ida reu tveck la  och  fö rd ju p a  det nord iska  a rb e tsm ark n ad ssam arb e te t .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

1. Innledning

M in is te r råde t  viser til m e ld ing  10. j a n u a r  1979 o m  b ak g ru n n  for  og a r 

be ide t  m ed  a rb e id sm a rk e d sp ro g ra m m e ts  a n n e n  e tappe .  E t te r  den n e  

m e ld ing  h ad de  M in is te r råde t  (a rbe id sm in is t rene )  m ø te  m ed  N ord isk  

Råds sosial- og m iljøu tva lg  24. j a n u a r  1979 i S tockholm . M in is te r råd e t  

ha r  også ta t t  del i de syn sp u n k te r  som  ha r  k o m m e t  fram  g je n n o m  N o rd 

isk Råds ses jon 19.-23. feb rua r  1979 i S tockholm .

M in is te r råde t  ga N A U T ,  M in is te r råde ts  e m b e tsm a n n sk o m ité  for ar- 

be idsm arkedsspø rsm ål ,  i o ppg av e  å fas tse t te  a rb e id sm a rk e d sp ro g ra m 

m ets  a n n e n  e tap p e  på  sitt  m ø te  7.-8. ju n i  1979. N ord isk  M in is te r råds  g e 

nera lsek re tæ r  o ve rsend te  de t te  d o k u m e n te t  til N ord isk  Råd  2. ju n i  1979. 

U to v e r  de t te  m a te r ia le t  og øvrige m e ld ing e r  til N ord isk  R åd  o m  nordisk  

a rbe id sm arkeds in s t i tu t t ,  nord isk  v e i lede ru tdanne lse  og å rsb e re tn in gen  

for 1979 vil M in is te rråde t  i d e n n e  m eld ing  k on sen t re re  seg o m  følgende 

ak t iv i te te r  de t  siste året.

2. 1954 års overenskomst om fe l le s  nordisk arbeidsm arked

O v eren sk o m sten  o m  felles nord isk  a rb e id sm ark ed  e r  25 år. D en  er en av 

h jø rn e s te in e n e  i de t  nord iske  sam arbe ide t .  D en  ha r  b id ra t t  til visse p ro 

b lem er,  m e n  ha r  også gitt og kan  gi m an ge  m ul ighe te r .  M a n  kan  kn ap t  

tenke  seg et nord isk  ø k on om isk  s am arbe id  i f ram t id en  u te n  o ve 

ren sk o m sten  o m  felles nord isk  a rb e id sm ark ed  i b u n n en .  Et a rbe id  for å 

a jo u r fø re  ov e ren sk o m sten  er nå  innledet .

M in is te r råde t  ha r  engas je r t  d e p a r te m e n ts rå d  Bert Isacsson, Sverige, til 
å u ta rb e id e  en ra p p o r t  o m  o v e re n sk o m sten  fra 1954 o m  de t  felles nord-
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iske arbeidsm arkedet.  Rapporten  trykkes i N ord isk  utredningsserie {N U  A 

1979:18).
Ministerrådet vil på sitt møte 14.-15. ja n ua r  1980 diskutere rappor ten  og 

behovet og muligheten for å ajourføre overenskomsten .

3. Arbeidskraftens og kapitalens mobili te t

M in is te r råde t  har  tidligere i 1978 in fo rm er t  o m  p ro s jek te ts  utvikling. 

N ord isk  Råd  u t ta l te  22. f e b ru a r  1979: ”U tre d n in g e n  o m  kapi ta le ts  och 

arbetskraf tens rörlighet (N U  A 1979:2) bör i lämplig form och så snart som 

möjligt delges Nord iska  rå d e t . "  Ministerrådet kan nå legge fram en sam 

menfatning av prosjektets resulta ter  i en rapport som følger meldingen som 

bilag 1.
U tre d n in g e n  o m  a rbe id sk ra f ten s  og kapi ta lens  m obi l i te t  i N o rd e n  ble 

inn lede t  på  g ru n n  av at m ig ras jon ss t røm rnene  m e llom  de nord iske  land 

var  i ubalanse. H ens ik ten  var  å søke  fram til og utvikle fo rm er  fo r  kap i 

ta lens  m obi l i te t  is teden fo r  a rbe idsk raf tens .  P ro s jek te t  har  p ro d u se r t  en 

be tydelig  m engd e  in fo rm as jo n  om  kapi ta lens  m obi l i te t  d e f ine r t  som 

b ed r i f tenes  in te rnas jona le  o p e ras jon er .  Spesielt  en  o m fa t t e n d e  enque te -  

und ersøke lse  som  ble fo re ta t t  hos over  700 b ed r i f te r  i fire nord iske  land 

u tg jø r  et nytt ig  in fo rm as jo n su n d e r lag  om  fo ru tse tn ingene  som  bed r i f 

ten e  h a n d le r  u n d e r  i in te rnas jon a l  s a m m e n h e n g  og som kan øke e t 

te rspø rse len  e t te r  a rbe idskraf t .  S v a rp ro sen ten  i sam tl ige land var  m ege t  

høy.

P ros jek te ts  kansk je  s tørs te  b e tydn ing  m ed  tanke  på f ram t iden  ligger i at 

de t  u tg jø r  et b id rag  til u tv ik lingen av det in te rnord iske  industrie lle  s a m 

arbe ide t .  P ro s jek te t  ha r  f ram skaf fe t  en  rekke opp ly sn inge r  o m  h in d r in g 

e r  og m u l ig h e te r  for et sam arbe id  m e llom  bedr i f te r  i N o rd e n  even tue l t  

m ed s tø t te  fra de offentl ige  m y n d ig h e te r  og øke e t te rspø rse len  e t te r  a r 

beidskraft .  N å r  m a n  tenk er  på  de ak tuelle  s t ru k tu rp ro b le m e n e  i N o rd en  

er in fo rm as jo n  om  de t te  akku ra t  noe  som  de nord iske  land nå  h a r  m est 

behov  for.

Inves te r ingene  til N o rd e n  og fra N o rd e n  vokste  hel t f ram  til s lu t ten  av 

1960-tallet. D e rso m  d en n e  s i tuas jon  h a r  e n d re t  seg og en s tø rre  del av de 

nord iske  lands d irek te  inves te r inger  går  til land u te n fo r  N o rd e n  m å  m an  

spør re  hvilke lang tidseffek te r  d e t te  kan få for de t  nord iske  sam arbe ide t  i 

1980-årene. K an  m a n  ven te  at nye in te rno rd isk e  inves te r inger  vil k o m m e  

av seg selv og ko m p e n se re  m ig ras jon ss t røm rnene?

P ro s jek te t  ha r  s tud e r t  m u l igh e tene  for ti ltak for å aktivisere  s a m a r 

beide t  m e llom  bed r i f te r  i N o rd e n  bl.a. m ed  sikte på å o p p n å  en  s tø rre  

sysselsetting. D et  synes riktig å se t i lpasn ingen  til in te rn as jon a le  ø k o n o 

miske u tv ik l ings tendenser  i s a m m e n h e n g  m e d  et ønske  om  økt nordiskt 

ø k onom isk  sam arbe id  og forskning i disse spørsm ål.  I den  forb indelse  

kan  m a n  også vise til and re  m in is te rrådss tud ie r  om  de m u l t inas jona le  

selskapers  rolle i de nord iske  lands øko nom i,  felles nordisk  pros jekteks- 

po r t  og det felles nordiske forskn ingspros jek t  om  sm å og m e llom sto re  

bedrifter .

M in is te r råde t  vil peke  på a t  en del av s lu t ten de  a rbe id  s tår  igjen. Minis-
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te r rå d e t  vil ta  stil ling til d e n  v idere  b eh an d l in g  av saken  p å  sitt m ø te  14,- 

15. j a n u a r  1980. Im id le r t id  h å p e r  M in is te r råd e t  a t  d e t  fram lag te  m a te r i 

alet a l le rede  nå  kan  være et b idrag  til N o rd isk  R åds  d isku s jone r  på  se 

s jo nen  i m a rs  1980.

4. Nordisk migrasjon

Et viktig  su p p le m e n t  til o v en s tåen d e  ra p p o r t ,  m e n  likevel et selvstendig  

d o k u m e n t ,  e r  en  s a m m e n f a t t e n d e  ra p p o r t  om  m ig ra s jo n en  i N o rd e n  i 

1978 som  er  u ta rb e id e t  av kansl iråd  Jonas  W id g ren ,  Sverige, e t te r  o p p 

d rag  av N A U T .  R a p p o r te n  sam m ens ti l le r  visse g runn leg g en d e  o pp ly s 

n inge r  som  aldri t idligere h a r  væ rt  p re s e n te r t  i e t  s a m m en l ig n en d e  n o rd 

isk perspektiv .  D e t t e  h a r  g jo r t  d e t  m ulig  å d ra  visse s lu tn ing er  b åd e  om  

te n d en se r  i nord isk  m igras jon  og m igras jonspo l i t ikk  som  h a r  u t lø s t  en 

del forslag fra r a p p o r t fo r fa t t e re n  som  skal d isku te res  og beh and le s  v ide 

re. R a p p o r te n  vu rde res  trykke t  i N ord isk  U tredn ing sse r ie  og e r  vedlagt 

m e ld ingen  som  in fo rm asjon .

5. Tiltak m ot ungdomsarbeidsløshet

I a rb e id sm ark ed sp ro g ram m ets  første  e ta p p e  som foregikk fra 1975-79 

he te r  de t  at de t  skal settes igang e t  u t r ed n in g sp ro s jek t  m ed  sikte på  å 

utvikle ti ltak for å  forebygge og redusere  u n g d om sarb e id s lø she ten .  

D en n e  bes lu tn ing en  inn lede t  en  rekke  p ros jek te r .  T e m a e t s  o m fa tn in g  

g jo rde  de t  nød vend ig  m e d  de ls tud ie r  på  avgrensede  o m råder .  M in is te r 

råde t  o p p s u m m e r e r  he r  de ak tue lle  u tredn ingsfaser .

D en  første  r a p p o r te n  ble klar ved årssk if te t  1976-77 og h e te r  ”T il tak  m ot 

u ngdo m sarbe id s lø sh e t  i de nord iske  la n d ” (N U  A 1977:13). D e n n e  rap 

p o r te n  k o n sen t re re r  seg o m  p ro b le m e r  som  særlig g je ld e r  u n g d o m m e n s  

forhold  til arbeidslivet .  U n g d o m sa rb e id s lø sh e ten s  k a rak te r  og b ak g ru n n  

beskrives sam tid ig  som  ti ltak for å b ed re  u n g d o m m e n s  stil ling på  a r 

be id sm ark ed e t  i de  enke l te  land  skisseres opp. P ro s je k tg ru p p en  kom  

m e d  en  rekke vu rd e r in g e r  og forslag som  m est d re ide  seg om hva ar- 

be id sm ark ed sm y n d ig h e ten e  ku n n e  g jøre .  R a p p o r te n s  mest sen tra le  

forslag gjengis:

”U n g d o m  b ø r  ha  en  "g a ran t i” fra s a m fu n n e t  for at de skal få u td a n 

n ing  e ller  arbeid . D e t  vil si a t  u n g d o m  kan  være forsikret a t  de  får 

e n te n  u tda n n in g ,  a rbe id  på de t  åp n e  a rbe id sm ark ed e t ,  el ler b e re d 

skapsarbe id ,  og a t  de får t i lgang til d en  n ødvend ige  yrkesorien ter ing .  

Et hand l in g sp o rg ram  for t i l tak m o t  ungd o m sa rb e id s lø sh e ten  b ø r  ta 

u tg a n g sp u n k t  i en  slik g aran t i .”

R a p p o r te n  ga g runn lag  for te m ad isk u s jo n e r  i N A U T  og M in is te r råde t  

og ble m ege t  godt  m o t ta t t .  R a p p o r te n  ble an b e fa l t  fulgt o p p  av de n a 

s jonale  m ynd ighe te r .

Den første  utredningen hadde ikke tid og ressurser  til å  vurdere de fore 

byggende tiltak. De stort sett sam me personer  gikk derfor i gang med et 
ny t t  p ros jek t  som resu l te r te  i d en  and re  rap p o r te n ,  ”F o rebyg gende  ti ltak 

m o t  u n g d o m s a rb e id s lø s h e t” (N U  A  1979:1). D e n n e  u tr e d n in g e n  k o n 

sen t re re r  seg o m  a rbe id sfo rm id l ingens  y rkeso r ien te r ing  og yrkesre tt led-
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ning på g runn sko le t r in ne t .  P ro s je k tg ru p p e n  la f ram  en rekke forslag 

som  for  t iden  e r  til b ehand l in g  hos de n as jo na le  skole- og a rbe idsm ar-  

kedsm ynd ighe tene .

D e t  ble  tidlig klart at de t  også e r  fak to re r  ved  siden av genere l le  fo rhold  

i a rbeidsl ive t  og sko leverke t som  b id ra r  til å  skape  ungdom s-  

a rbe ids løshe t .  E rfa r ing en e  m e d  de a rbe id sm ark ed spo l i t iske  t i ltak de sis

te  å ren e  for å  m o tv irke  ung d o m sa rb e id s lø sh e t  viser a t  disse t i l takene 

b a re  i b eg rense t  o m fa tn in g  h a r  b id r a t t  til å  løse p ro b le m e n e  varig for 

u n g d o m  m e d  m e re  p å t re n g e n d e  p ro b le m e r  på  a rbe id sm ark ed e t ,  f.eks. 

u n g d o m  m e d  sosiale  a rbe idsh indre .  F o r  disse u n g d o m m e n e  kreves de t  

spesielle  innsatse r,  o f te  i s am arb e id  m e l lom  flere m ynd ighe te r .  På d e n 

ne b ak g ru n n  ble de t  våren  1979 sa t t  igang e t  t red je  p ro s jek t  kalt  ”V eier 

til a rbe id  for u n g d o m  m e d  sosiale  a rb e id sh in d re ”. D e t te  p ro s jek te t  skal 

avs lu t tes  å rsskif te t  1979/80.

Fors lage t  fra den  første  nord iske  p ro s je k tg ru p p e n  o m  u n g d o m s g a ra n 

t ien  og den  videre  b eh an d l ing  b id ro  til a t  de nord iske  land la fram felles 

sy n sp u n k te r  på  O E C D :s  m in is te rkon fe ranse  o m  u n gdo m sarbe id s lø she t  

i d e se m b e r  1977. D e  nord iske  a rbe idsm in is tre  u t ta l te  bl.a. ”It m a y  be 

useful to  under l ine  the  social r ights o f  you ng  peop le  by estab lish ing  a 

y o u th  ga ran tee  for edu ca t ion ,  t ra in ing  and  w ork  for all. If  all O E C D -  

cou n tr ie s  gave such a g a ran tee  o ne  could  envisage a  radical im p ro v e 

m e n t  o f  th e  s i tua t ion  with in  few years”.

D e n n e  tank en  vakte  spesiell in teresse.  I o p p fø lg ingen  av O E C D :s  k o n 

feranse  ble de t  klart a t  de nord iske  land k u n n e  b idra  y tter l igere  til å u n 

dersøke  be tyd n in g en  av b e g rep e t  ”u n g d o m s g a ra n t i” . H ø s te n  1979 ble 

d e t  sa t t  igang e t  f je rde  pros jekt .  D e t  nye p ro s jek te t  skal gi e t  sam let 

bilde av de innsa tse r  som  g jø res  for u n g d o m  i de nord iske  land m ed  sikte 

på  å virkeliggjøre  u n g d o m sg a ran t ien  som  e r  den  m å lse tn in g  som  de 

nord iske  land  m e r  eller m in d re  u t ta l t  ha r  s lu t te t  seg til. H va  de t te  p ro s 

je k te t  kan resu ltere  i er  de t  na turl ig  nok  for tidlig å si noe  om  nå.

E t f ru k tb a r t  sam arbe id  m e d  and re  m y n d ig h e te r  på  nord isk  p lan  om  

ung dom sarb e id s lø she t  ha r  fo r e k o m m e t  og he r  nevnes  spesielt  s a m a r 

be ide t  m ed  K u ltu rsek re ta r ia te t  i K øb en h av n .

D e t  e r  viktig  at de nord iske  p ro s je k t ra p p o r te n e  anvendes.  D e  nas jona le  

a rbe id sm ark ed sm y n d ig h e ten e  g jø r  d e t  på  forskjellige måter.  

R epresen tan te r  for de politiske ungdomsorganisasjonene i N o rd en  ble 

invitert til m inis terrådssekretaria tet  før ju l 1978 for å få en orientering 

o m  disse spørsmål.  V idere kan det nevnes  at nas jona le  og in te rnas jona le  

o rgan isas joner ,  fo rskn ings ins t i tu s joner  og en k e l tp e rs o n e r  ha r  ha t t  nytte  

av de nevn te  u t r ed n in g e r  o m  u ngdom sarbe ids løshe t .  R a p p o r te n e  e r  helt 

el ler delvis oversa t t  til engelsk. D e t  m å  også legges til at ra p p o r te n e  di

s t r ibue res  til en b red  krets i N o rd en  g je n n o m  N ord isk  u tredningsserie .

6. Tiltak fo r  likestilling mellom kvinner og menn på  arbeidsmarkedet i 

Norden

M in is te rråde t  ha r  som  del av a rb e id sm a rk e d sp ro g ra m m e ts  første  e tap p e  

g je n n o m fø r t  et p ro s jek t  o m  likestil ling på  a rb e id sm ark ed e t  fo r  kv inne r
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og m enn . D e t  e r  u ta rb e id e t  en  r a p p o r t  som  er  u tg i t t  i N ord isk  U t r e d 

ningsserie  både  på  nord isk  og engelsk  (N U  A 1979:2 og 2E).

R a p p o r t e n  e r  for d e t  m es te  k o n se n t re r t  o m  hvilke ti l tak so m  arbeids- 

m a rk ed sm y n d ig h e te n e  kan  se t te  i verk , m e n  de t  pekes  også p å  a t  en  lang 

rekke a n d re  s a m fu n n s o m rå d e r  b e rø re s  av ra p p o r te n s  beskr ive lser  og 

forslag. D en  e r  d e r fo r  ov e rsen d t  til flere  nord iske  sam arb e id ssek to re r  

m e d  sikte på  å fø lge o p p  p ros jek te t .  In n e n fo r  a rb e id sm arkedsm yn d ighe-  

tenes  egne  o rg a n e r  h a r  r a p p o r te n  d a n n e t  g ru n n lag  for  e t  e m n e se m in a r  

fo r  a rb e id sm ark ed so rg an e n es  t j e n e s te m e n n  i N o r rk ö p in g  i s lu t ten  av 

s e p t e m b e r  1979.

M in is te r råd e t  vil peke  p å  a t  de t  i a rb e id sm a rk e d sp ro g ra m m e ts  a n n e n  

e ta p p e  e r  reist  et ak tu e l t  spørsm ål :  E r  de forskjellige a rb e id sm arkedspo -  

litiske tiltak i praksis et likeverdig t i lbud  til kvinnelige og m ann lige  a r 

be idssøkere?  D e rso m  d e t  ikke viser seg å være tilfelle, vil M in is te r råde t  

u trede  forslag til nye eller en d re d e  t i ltak for å styrke kv innen es  stilling 

på a rbe idsm arkede t .

7. Utviklingstendensene på  arbeidsmarkedet

A rb e id s m a rk e d s p ro g ra m m e ts  a n n e n  e ta p p e  ta r  u tg a n g sp u n k t  i de k o m 

m e nde  u tfo rd r in g e r  p å  a rb e id sm ark ed e t  i 1980-årene.

Fo r  å u td ype  og k la rg jø re  de fram tid ige  u tfo rd r in g en e  på  a rb e id sm ar 

kede t  sat te  M in is te r råd e t  i å r  igang e t  o m f a t t e n d e  t redelt  p ro s jek t  o m  

u tv ik l ings tendensene  p å  a rb e id sm arkede t .  D e n  første  del ser  p å  hvilke 

omsti l l ingskrav  de nord iske  lands ø k o n o m ie r  og a rb e id sm ark ed  s tår  

o ve r fo r  på m e l lo m lang  sikt. D e rn es t  s tude res  sysse lse tt ingseffek tene  av 

ny teknologi og for  de t  t red je  vu rd e res  en d r in g e r  i a rbe id sm ark ed e ts  

s t ru k tu r  og fu nk s jon sm åte .  P ro s jek te t  skal kar t legge og system atisere  

m a ter ia le  som  al lerede  f innes e ller  som  er  u n d e r  a rbe id  i nas jona le ,  

nord iske  og in te rn a s jo n a le  fora  og skal resu l te re  i en  ra p p o r t  til N A U T 's  

v å rm ø te  i 1980 og gi g run n lag  for kon k re te  s am arb e id so p p g av e r  i fo r t 

settelsen.

M in is te r råde t  vil nevne  a t  a rb e id sm a rk e d sp a r te n e  e r  in fo rm er t  og t ru k 

ket inn i de t te  p ros jek te t .

8. Øvrige arbeidsmarkedsspørsmål

På b ak g ru n n  av N ord isk  Råds sosial- og m il jø u tva lg  b e ten k n in g  om 

M in is te rråd e ts  m e ld ing  i fo rb indelse  m e d  N ord isk  R åds  ses jon  19.- 

23. f e b ru a r  1979 vil M in is te r råde t  ti ls lu tt vise til fø lgende tre spørsm ål  

som  ble b e rø r t  i b e tenk n ing en .

N å r  d e t  g je lde r  sp ø rsm åle t  o m  utleie- og e n t re p re n ø rb e d r i f te n e s  

v irk so m h e t  (s.k. g rå  v irk som he t)  ble  de t te  b e h a n d le t  av M in is te r råde t  

18. fe b ru a r  1979. På  b ak g ru n n  av ra p p o r te n  (pu b l ise r t  i N U  A  1978:5) 

og en  re k o m m a n d a s jo n  be s lu t te t  M in is te r råd e t  å o ve rsende  saken  til en 

rekke  b e rø r te  m y n d ig h e te r  til o p p fø lg ing  og o r ien te r ing .  En a rb e id s 

g ru p p e  som  skal k o m m e  m e d  forslag til re tn ing s l in je r  for en  ko n 

tro l lm ekan ism e  for d en  ulovlige utleie- og e n t re p re n ø rv i rk s o m h e te n  er 

u n d e r  e tab ler ing .  D e t  e r  p lan lag t  a t  d e n n e  a rb e id sg ru p p e n  in n e n  ut-
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g an g e n  av 1980 skal av levere en  ra p p o r t  m e d  en  vu rd e r in g  av re su l ta te r  

av nas jona le  og nord iske  t i ltak på  d e t te  om råde .

N ord isk  R åds  sosial- og m il jøu tv a lg  ha r  tidligere  f r a m fø r t  so m  e t  ø n sk e 

mål en  u tred n in g  o m  obligator isk  m e ld ing  av ledige p lasser til a rbe id s 

fo rm id lingen .  1 senes te  b e te n k n in g  e t te r ly se r  u tva lget en redegjøre lse  

for  s i tu as jon en  i de enke l te  land. M in is te r råde t  kan  opp lyse  a t  de t  

s en h ø s te n  1979 ble avs lu t te t  en  kart legg ing  av a rbe id sfo rm id lingens  o r 

gan isas jon  og a rb e id s fo rm er  i de nord iske  land m ed  spesiell vek t  på 

p lassform id lingen .  M in is te r råde t  h a r  d e r fo r  g runn lag  for  å  k o m m e  t i lba 

ke til d e t te  spørsm ål i en senere  m e ld ing  n å r  ra p p o r te n  e r  næ rm e re  v u r 

d e r t  d e rso m  de t  e r  ønskel ig.

Til  sist vil M in is te rråde t  vise til at de t  i b e ten k n in g en  ove r  forrige års 

m e ld ing  ble pek t på  a t  a rb e id s t id sspø rsm ålene  b u rd e  få o p p m e rk s o m 

he t  in n e n fo r  ra m m e n  av a rb e id sm a rk e d sp ro g ra m m e ts  a n n e n  e tappe .  

M in is te rråde t  viser i d en n e  fo rb indelse  til m e ld ing  o m  re k o m m a n d a s jo n  

nr. 6/1977 om  fo rk o r tn ing  av a rbe ids t iden .
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B I L A G A

D et nordiske arbeidsm arkedsprogram m et, etappe 2

(fasisatt 8. juni 1979>

1. Bakgrunn

N ordisk  M inisterråd  vedtok i novem ber 1975 et p rogram  for nordisk 

samarbeid på  a rbeidsm arkedsom rådet.  Samtidig fastsatte  N A U T  (N o r 

disk arbeisdmarkedsutvalg) Ministerrådets em betsm annskom ité  for ar- 

beidsmarkedsspørsmål,  et særskilt prosjek tprogram  (å tgärdsförteckning) 

for gjennomføring  av Ministerrådets prinsipprogram.

D et nordiske a rbe idsm arkedsprogram m et faller  således i to deler. Den 

delen som ble fastsatt av M inisterrådet bygger på overenskomsten fra 

1954 om felles nordiske arbeidsm arked og slår fast de prinsipielle re t 

ningslinjer for det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet.  Samtidig angis 

de delom råder  og delmål som sam arbeidet skal innrettes på i framtida. 

Den andre delen som ble fastsat t av N A U T  beskriver hvordan  de mål 

som var satt opp av Ministerrådet for hvert de lom råde  etappevis  skal 

konkretiseres i forskjellige prosjekter.

N ordisk  Ministerråd ha r  ansett at det ikke har  skjedd noen fo ran d 

ringer i de prinsipper som styrer det nordiske arbe idsm arkedsprogram 

met etter at det ble vedtatt . De nordiske land forenes i oppfatn ingen om 

at arbeidet og dets vilkår har  en avgjørende innflytelse på menneskenes 

velferd. Arbeidet er- et middel til å skape en god materiell  forsørgelse, 

personlig tilfredsstillelse og øket sosialt fellesskap. For  sam funnet som 

helhet er  individenes del takelse i arbeidslivet av sentral betydning. 

Meningsfullt  arbeid til alle er derfor  et grunnleggende mål for de poli

tiske bestrebelser i alle de nordiske land. De tidligere besluttede utta le l

ser om arbeidets  verdi for sam funn og individ, m ålet for de nordiske 

lands arbeidsmarkedspolit ikk, landenes felles ansvar for tiltak som p å 

virker det nordiske arbeidsm arkedet osv. er like aktuelle og rele

vante i dag som for fire år siden. Disse synspunkter er også i samsvar 

m ed de s tandpunk te r  som m an  ha r  vedtatt i øvrige internasjonale sam 

arbeidsorganer. Det foreligger altså ingen grunn  til å forandre  Minis

terrådets prinsipprogram.

Imidlertid  er det av flere g runner  nødvendig å vurdere på nytt hvilke 

delmål det bør  legges størst vekt på under  arbeidet med annen  etappe. 

Innholdet av første  e tappe av det nordiske arbe idsm arkedsprogram m et 

gjenspeiler det optimist iske syn på utviklingen som rådet i alle de n o r 

diske land i 1975. D en  endrede  si tuasjon i de nordiske lands øko no 

miske stilling og nye arbeidsmarkedspolit iske u tfordringer  gjør at det 

nå må stilles nye krav til det nordiske samarbeidet om arbeidsmarkeds- 

spørsmål.
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Ministerrådet ga N A U T  i oppdrag  å ha ansvar to r  det konkrete sam 

arbeidet som følger av prinsipprogram met. Ministrene forutsatte at 

p rogram m et skulle betraktes som et ledd i anstrengelsene for å bygge 

ut det nordiske samarbeidet. P rogram m et skulle løpende sees over og 

videreutvikles og g jennomføres i kon tak t med arbeidsmarkedspartene. 

N A U T  h a r  hvert år gitt en rapport  om gjennomføringen av p ro g ram 

met til Ministerrådet.  I vedlegg 1 er det gitt en oversikt over g jennom 

føringen av første etappe, de prosjekter det ikke var aktuelt å g jennom 

føre og prosjekter og tem aer som bør  videreutvikles under annen etappe 

av arbeidsm arkedsprogramm et.

U nder  arbeidet m ed annen  etappe har  N A U T  hatt  et om fattende m a 

teriale å bygge på. Forberedelsene til annen etappe av arbeidsm arkeds

program m et ble først gjort i en arbeidsgruppe under  N A U T  etter at 

a rbeidsm arkedspartene  på et kontak tm øte  med N A U T  i novem ber 1977 

var gitt mulighet for å kom m e fram med synspunkter og forslag. 1 

løpet av vinteren og våren 1978 fikk arbeidsm arkedspartene  på nytt 

mulighet til å gi u tt rykk for sine synspunkter overfor N A U T ’s arbeids

gruppe. Arbeidsgruppen la til N A U T ’s møte på Reykjavik 9.— 10. mai

1978 fram  et utkast til annen  etappe av arbeidsm arkedsprogramm et. 

N A U T  besluttet bl. a. å sende dette  utkastet på remiss til de nasjonale 

m yndighete r og arbeidsm arkedspartene  i N orden .  U n der  denne remiss

behandlingen kom det f ram en rekke synspunkter og nye forslag som 

det er  ta tt  hensyn til i det fortsatte  opplegget. En annen meget viktig 

kilde til fornyelse av arbe idsm arkedsprogram m et ha r  vært resultatene 

fra N A U T ’s arbeidsmarkedspolit iske konferanse ” full sysselsetting i et 

endret økonomiske k limat” i Fyrklit  ved Hirtshals i s lutten av oktober 

1978. Nordisk  Ministerråd diskuterte  p rogram m et 5. desember 1978 

og ga N A U T  i oppdrag  å fortsette  arbeidet med å konkretisere pro 

gram m et i løpet av våren 1979.

Arbeidsministrene og N ord isk  Råds sosial- og miljøutvalg diskuterte  

arbeidsm arkedsprogramm ets  annen etappe på et møte 24. januar  1979 

i Stockholm. På nordisk Råds sesjon 18.— 22. februar 1979 kom det 

videre fram en rekke synspunkter på arbeidsmarkedsspørsmålene. A r 

beidsmarkedspartene ha r  også senere hatt mulighet til å kom m e med 

skriftlige og muntlige komm entarer .  På sitt møte  7.— 8. juni 1979 

besluttet N A U T  å fastsette dette  dokum ent som arbe idsm arkedsprogram 

mets annen etappe.

2. F oreløbig  evaluering av arbeidsm arkedsprogram m ets første etappe

Igangsett ingen av program m ets første etappe førte  til en rask og 

umiddelbar  vekst i det nordiske sam arbeidet om arbeidsmarkedsspørs- 

mål. Dette gjenspeiles bl. a. i den årlige stigningen i N A U T ’s midler på 

N ordisk  Ministerråds budsjetter.  Tabellen nedenfor  il lustrerer denne u t 

vikling:
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U nder  g jennomføringen av den førsle etappe har  det vært lagt ned et 

betydelig arbeid i prosjekt- og kontaktv irksomhet av et stort antall 

nasjonale  tjenestemenn. I tillegg ha r  forskningsinstitusjoner vært t ru k 

ket inn under spesielle prosjekter. Det er  lagt f ram  et om fa t tende  m a 

teriale g jennom dette  sam arbeidet som ha r  gitt en rekke verdifulle im 

pulser til det nasjonale utviklingsarbeidet. In form as jonss trøm m en og 

aktiviteten i N A U T ’s o rganer  ha r  samtidigt økt. Både på nasjonalt og 

nordisk plan ha r  a rbe idsm arkedsprogram m et vært et eksperiment.

Det var av flere grunner  vanskelig å sam ordne  det nordiske pros jekt

samarbeidet m ed det nasjonale utredningsarbeidet i begynnelsen. Dette 

førte med seg forsinkelser av de prosjekter som ble satt igang med den 

konsekvens at m an  fikk en rekke pros jek trapporter  i 1977— 78 som ikke 

er ferdig behandlet og utnyttet.  Det er hovedårsaken til at det er for 

tidlig å vurdere resultatene av første etappe. De nye sam arbeidsform er 

bidro også til at mange prosedyrespørsmål også måtte  få en første- 

gangsbehandling på både  nordisk  og nasjonalt plan. Et annet forhold av 

betydning er at Ministerrådets budsjettsystem fungerer på en noe annen 

måte enn i de enkelte  land. Det er relativt sentralisert og lite fleksibelt

—  særlig i fo rhold til midlenes størrelse —  idet N A U T  også m å søke 

om sine egne midler og ikke fritt kan disponere innenfor  en bestemt 

rammebevilgning noe som etter N A U T ’s oppfatn ing vil kunne forenkle 

p rosjektvirksomheten og samarbeidet.

N å r  det gjelder den faglige profil av den første etappe av a rbe idsm ar

kedsprogramm et er det g runn  til å antyde  følgende: Prosjekt- og u tred 

ningsarbeidet har  vært konsentrert om arbeidsmarkedsservice, v idereut

danning og statistikk i større grad enn sysselsettingstiltak, studier av 

tendenser og s t ruk ture r  på arbeidsm arkedet og mer praktisk betont 

forsøksvirksomhet.  Aktiviteten ha r  videre vært mer konsentrert om 

interne arbeidsmarkedspolit iske oppgaver enn samarbeid og kontakt med 

tils tøtende sektorer.  Til slutt er  det g runn  til å peke på at utrednings

virksomheten ha r  vært m er preget av kartlegging, beskrivning og do 

kumentasjon enn analyse og vurdering av aktuelle arbeidsmarkeds- 

spørsmål.

Selv om det kan pekes på visse m angler  under  gjennomføringen av 

første etappe i a rbe idsm arkedsprogram m et er det også grunn  til å 

trekke fram positive resultater.  Det er för det første klart  at ku n n 

skapsgrunnlaget på a rbeidsm arkedsom rådet er styrket og utvidet og at 

dette  har  skapt den nødvendige basis for det fortsatte  samarbeidet.  De 

enkelte  land har  også fått bedre kjennskap til hverandres formelle  og
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personlige kontaktmuligheter.  Enkelte prosjekter har  allerede vært di

rekte nytt ig (f. eks. prosjektet  tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i de 

nordiske land). A ndre nytteeffekter kan spores først på noe lengre sikt 

(f. eks. resultater av idéutveksl ingen på nordisk plan for utviklingen av 

nasjonale  tiltak og harmoniseringen av arbeidsmarkedsstatistikken).

Enkelte arbejdsm arkedsproblem er m å sies å være meget vanskelig å 

løse på nasjonalt  plan og forutsetter  også et samarbeid på et nordisk 

nivå (f. eks. u tredningsarbeidet om arbeidskraf tens og kapitalens m obi 

litet og utredningen om  grå virksomhet).

Noe av sam arbeidet som har  foregått  i løpet av den første perioden 

ville vært nødvendig uten et samarbeidsprogram . En tenker her på 

oppfølging av allerede etablerte nordiske overenskomster (f. eks. arbeids- 

formidlingsavtalen fra 1973 og avtalen om harmonisering av de n o r 

diske lands arbeidsløshetsforsikringer av 1976). Men en kan kanskje si 

at disse spørsmål har  funnet en bedre behandlingsform gjennom arbeids- 

markedsprogram m et.

3. Aktuelle  utfordringer på arbeidsmarkedet

Det er en rekke faktorer som til sam m en har bidratt til den aktuelle 

situasjon med konjunkturelle  og strukturelle problemer. Disse vanskelig

hetene ha r  oppstått  i en periode hvor det samtidig ha r  vært stillet økte 

krav og forventninger til arbeidet.

U tenfor N orden  skjer en utvikling som setter store krav til også de 

nordiske lands omstillingsevne på arbeidsmarkedet.  Det kan være til

s trekkelig å peke på den generelt økte prisstigning i mange land og 

særling økningen i olje-, energi- og råvarepriser.  Det foregår videre 

endringer i utenrikshandelens fordeling mellom landene og en ny øko 

nomisk verdensordning er akseptert  som et politiskt mål selv om det er 

uenighet om de virkemidler som kan tas i bruk. Man kan også spore 

tendenser til proteksjonisme og usikkerhet i forbindelse m ed det in ter 

nasjonale valutakurssystem. 1 utviklingsland skjer det en voldsom til

vekst i arbeidsstyrken noe som via migrasjon kan kom m e til å øke 

presset på det europeiske og nordiske arbeidsmarked. Det synes også 

som om det på enkelte  om råder  begynner å bli en knapphet på ressurser. 

Det er også tegn som tyder på at investeringene skifter karak ter  og at 

ny teknologi og automatiser ing kan få betydelige konsekvenser for u t 

viklingen på arbeidsmarkedet.  Den lavere økonomiske vekst og den 

generelle økonomiske politikk i mange land har begrenset etterspørselen 

etter arbeidskraft også i de nordiske land.

Den vedvarende internasjonale lavkonjunkturen har  avdekket bety 

delige s t ruk turprob lem er i de nordiske land. Mens s trukturendringene  

tidligere foregikk mellom hovedsektorene i økonomien, har  omstill ings

kravene nå vokst innenfor hver sektor —  spesielt industrien. Dette har
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stillet arbeidsmarkedspolit ikken overfor langt større p rob lem er enn tid

ligere. S truk turproblem ene henger sam m en m ed konkurransesituasjonen 

i N orden  sammenlignet m ed  flere andre  land i den vestlige verden, noe 

som har  b idratt  til at de nordiske land på flere felter  ha r  tapt m arkeds 

andeler både ute og h jemme. 1 denne forbindelse er det nødvendig å 

være oppm erksom  på de u tfordringer  som den meget raske industr iali 

sering av visse utviklingsland stiller til flere industribransjer  i Norden.

Innenfor det nordiske området stilles arbeidsl ivet også overfor lo

kale og nasjonale krav om å realisere politiske mål om kring arbeids

miljø, ytre miljø, arbeidst id, medbestemmelse m. v. På lengre sikt bør 

disse forhold vise seg å styrke N ordens  posisjon.

N å r  det ser ut til at det vil bli stilt store krav til arbeidsm arkedets  o m 

stillingsevne er det naturlig å studere arbeidsm arkedets  s truk tur  og 

funksjonsmåte nærmere. I en nordisk rapport  om arbeidsmarkedspoli- 

t ikkens mål og midler hevdes at det er  blitt vanskel igere å drive a r 

beidsmarkedspolitikk enn tidligere. Dette skal ha sam m enheng  med at 

arbetsmarkedet preges av en redusert  grad av fleksibilitet og m obi

litet først og fremst på det åpne arbeidsmarked. Mulighetene for å 

tilpasse etterspørsel- og t i lbudsmekanismene på arbeidsm arkedet til hver

andre synes å være hem m et av en rekke forhold. I denne sam m enheng 

er det særlig aktuelt  å vurdere nærm ere  hvilke konsekvenser undervis

ningstilbudet,  den endrede sammensetning av arbeidsstyrken og den 

geografiske og yrkesmessige mobili tet har  hatt  og vil få for utviklingen 

på arbeidsmarkedet.

K onjunktur-  og s truk turproblem ene har  ført til om fattende innskrenk- 

ninger innenfor en del industribransjer. Dette har  bidratt  til å skape 

en betydelig arbeidsløshet i deler av N orden.  Mye tyder imidlertid på 

at om råder  som hittil har  hatt høy sysselsetting også kan få økende 

problemer. Det gje lder også innenfor servicesektoren som nå utsettes for 

forandringer basert på bl. a. teknologisk utvikling. I de nordiske land 

er utviklingen på det offentl ige arbeidsm arked av særlig betydning for 

sysselsettingen.

1 en anstrengt økonomisk  situasjon med en avslapning på a rbeidsm ar

kedet vil enkelte  g rupper  ha betydelig større vansker for å finne pas

sende arbeid enn i perioder med en stram t arbeidsm arked. Uavhengig 

av den økonomiske si tuasjonen kan det innebære at det holder på å 

skje en segmentering av arbeidsm arkedet der ulike arbeidstakergrupper 

og arbeidssøkergrupper får økende problemer.

Innvandrergruppene fram står  i den aktuelle situasjon som en av de 

mest utsatte. Dette bekreftes av at arbeidsløsheten er størst blant in 

vandrerne. Dette har  konsekvenser for det nordiske arbeidsmarkedet.  

Ulikheter i den økonomiske utvikling mellom landene kan gi grunnlag 

for en uønsket stor emigrasjon med vanskelige følger for utvandrings- 

om rådenes økonom i dersom det ikke iverksettes tiltak for å forebygge 

utvandringen og minske emigrasjonstrykket.
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Arbeidsplassene bør i størst mulig uts trekning søkes tilpasset til indi

viduelle forutsetninger bl. a. for å forebygge uts lagning og utnytte den 

enkeltes ressurser best mulig. En kan registrere at det synes å være 

en tendens til å vurdere selve arbeidsløshetssituasjonen som mindre 

belastende for den enkelte. De nordiske arbeidsm arkedsm yndigheter 

deler ikke den oppfatn ing at det er et mindre problem å være arbeids

løs. Selv om arbeidsløshetens karak ter  ha r  endret  seg siden massear 

beidsløsheten i 30-årene er det nødvendig med økt innsikt i den arbeids

løses situasjon som en forutsetning for å kunne gi bedre service med 

sikte på å bedre mulighetene til å få et arbeide.

I den økonomiske poli tikk har de tradisjonel le valg omkring g jennom 

føringen av en økonomisk  vekstpoli tikk stått mellom full sysselsetting, 

prisstabilitet og ønsket om  likevekt på betalingsbalansen. I perioden 

siden 2. verdenskrig  ha r  det i flere vestlige land vært mulig  i lange 

perioder å ti lgodese flere av disse mål samtidig.

Det usedvanlige ved den nåværende økonomiske situasjon er im idler

tid at ingen av de nevnte mål tilgodeses i rimelig omfang. M ange vest

lige land opplever en uønsket høy og vedvarende arbeidsløshet,  k ra f 

tige prisstigninger, ulikevekt på betalingsbalansen og en utilstrekkelig 

økonomisk vekst. Disse forhold setter  grense for bruken av generelle 

økonomiske virkemidler fo r  å frem m e sysselsettingen.

Selv om situasjonen i de enkelte  land i N orden  er noe forskjellig står 

de nordiske land på mange m å te r  i ett felles forhold  til omverden. Et u t 

videt nordisk samarbeid vil derfor kunne b idra  til en løsning av de p ro 

blemer som er nevnt.

4. G jen nom før in g  av arbeidsm arkedsprogram m ets annen etappe

De arbeidsmarkedspolit iske utfordringer som er skissert i forrige av 

snitt utløser to aktuelle spørsmål.

1. Hvilke prob lem er skaper utviklingen på arbeidsmarkedet i 1980- 

årene?

2. Hvilke krav stiller denne utvikling på arbeidsmarkedspolit ikkens 

u tformning?

4.1 Utviklingstendensene på arbeidsmarkedet

Analysene av utviklingstendensene på arbeidsmarkedet vil danne 

grunnlaget for arbeidsmarkedspolit ikkens utforming. N å r  en s tuderer 

utviklingstendensene på arbeidsm arkedet vil en i første rekke ta for seg 

de krav til omstillinger på mellomlang sikt som utviklingen utenfor 

N ordens  grenser setter  for det nordiske arbeidsmarked. H er skal en ta 

sikte på å kartlegge de nye problemstillinger som er nevnt slik de er 

behandlet i nasjonale og i internasjonale organisasjoner.  I disse fora 

finnes også en del materiale om arbeidsm arkedets  struk tur  og funk-
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sjonsmåtc. En kan her vise til del I av katalogen over arbeidsmarkeds- 

forskning i N orden  som i sin helhet er viet forskningsprosjekter om 

arbeidsmarkedets s truk tur  og funksjonsmåte. N å r  det gje lder den tek 

nologiske utviklings konsekvenser for arbeidsm arkedet er kunnskaps

grunnlaget ikke på sam me nivå. I de enkelte  land pågår studier om 

forholdet f. eks. mellom datateknologi og sysselsetting i enkelte land 

som bør koordineres på nordisk basis. Den sektorvise og bransjemessige 

utvikling på arbeidsmarkedet,  mobili tetsspørsmålene og sam arbeidsfor 

holdene mellom de offentl ige myndigheter og arbeidsmarkedets parter  

bør også stå sentralt når det gjelder analysene av utviklingstendenser 

på arbeidsmarkedet.

På bakgrunn av ovenstående besluttet N ordisk  Ministerråd (arbeids

ministrene) 5. desember 1978 ” att igångsätta ett vidsträckt u trednings

projekt som kom m er att omfatta  tre delar, nämligen kraven på o m 

ställningar inom arbetsm arknad  och ekonomi i N orden  på mellanlång 

sikt, materialinsamling om sysselsättningseffekter som en följd av ny 

teknologi och ändringar  i a rbetsm arknadens  s truk tur  och funktions

sätt” . Prosjekte t kom i gang våren 1979.

4.2 A rbeidsmarkedspoli tikkens ul forming

De arbeidsmarkedspolit iske utfordringer som er beskrevet tidligere 

gjør det nødvendig å vurdere utform ingen og sammensetn ingen av de 

arbeidsmarkedspolit iske instrumenter.  En løsning av de aktuelle o p p 

gaver forutsetter at de arbeidsmarkedspolit iske problemstillinger preger 

den offentlige politikk også på andre sektorer.  Det er derfor nødvendig 

å utvikle samarbeidet både med andre myndighete r og med arbeids- 

m arkedspartene. Dersom det i de nordiske land skal være mulig å rea 

lisere de arbeidsmarkedspolit iske mål krever det økende ressurser.

N A U T s  vurdering av kravene på arbeidsmarkedspolit ikkens f ram 

tidige u tforming leder til at det er av både nasjonal og nordisk interesse 

å studere følgende de lom råder  nærmere. Denne vurdering bygger på 

impulser som N A U T  har  fått bl. a. fra N ordisk  råd og arbeidsmarkeds- 

partene og g jennom nasjonale diskusjoner innen arbeidsm arkedsm yn- 

dighetenes egne organer. Det utredningsprosjekt som gjennomføres un 

der pkt. 4.1 ovenfor forventes også å peke på en del problemstillinger 

som krever nærmere  utredning. Fo r  hvert de lom råde nedenfor  angis et 

antall spesifiserte samarbeidsprosjekter som bør g jennomføres under 

annen etappe.

4.2.1 Evaluering av sysselsettingspolitiske tiltak

Den om fattende b ruk  av arbeidsm arkedst i l tak  og ønsket om en best 

mulig utnyttelse av knappe ressurser gjør at det blir viktig å finne fram 

til den best mulig framtidige u tformingen av tiltakene. Det er derfor 

nødvendig i større uts trekning enn tidligere å vurdere effekten av de
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arbeidsmarkedspolit iske tiltak. Et nyttig u tgangspunkt kan her være 

den virksomhet som har  foregått  i regi av den svenske ekspertgruppen 

for utredningsvirksomhet i a rbeidsmarkedsspørsmål (EFA). Et evalue- 

ringsarbeide er for øvrig under utvikling også i de andre land.

Kostnads- og nytteanalysen er en metode som kan ti llempes som et 

arbeidsmarkedspolit isk hje lpemiddel. Spesielt kunne metoden anvendes 

ved vurdering av hvor effektivt forskjellige sysselsettingstiltak fungerer 

med tanke på de økonomiske mål. De selektive arbeidsmarkedspolit iske 

tiltaks kostnader og effekter pä sysselsettingen bør studeres. Videre er 

de selektive til taks virkninger på offentlig inntekter,  betalingsbalanse, 

konjunkturendringer,  pengeverdi og konkurranseevne av interesse. U n 

der dette  er de sysselsettingsskapende ti ltakenes påvirkning av im port 

behovet et eksempel. Den offentl ige sektors betydning for sysselsettingen 

bør vises spesiell oppmerksomhet.

Det bør  også utredes hvordan den faktiske effekten på a rbe idsm ar

kedet av de arbeidsmarkedspolit iske tiltak skal kunne observeres. I den 

sam m enheng  er det spesielt nyttig å analysere hvordan  ti ltakene p å 

virker de arbeidsløses antall, de ledige plassers antall , arbeidsløshets- 

prosenten o. s. v.

Følgende prosjekter bør gjennomføres:

4.2.1.1 De selektive arbeidsmarkedspolit iske tiltak

Prosjekte ts mål er å sammenligne og vurdere på nordisk basis de 

forskjellige selektive til taks kostnader og effekter og beskrive kom bi

nasjonen av tiltak som brukes i enkelte  land. På denne måte skulle det 

skapes muligheter også for å vurdere hensiktsmessige kombinasjoner 

av tiltak med hensyn til arbeidsm arkedets  s t ruk tur  og funksjonsmåte. 

Det bø r  også vurderes hvorvidt det er formålstjenlig å konsentrere  eller 

splitte støtteti ltakene i forskjellige former. Prosjekte t bør bygge på re 

sultatene av et N A U T-prosjek t  i 1979 om sysselsettingsskapende tiltak 

i N orden  og eventuelt  danne grunnlag for en temaeksaminasjon.

4.2.1.2 Utvikling av arbeidsmarkedsforvaltningens planleggings- og eva 

lueringssystem i de nordiske land

Det er  nødvendig å utvikle arbeidsmarkedsforvaltningens planleg- 

gings- og evalueringssystem for å kunne observere f. eks. s t ruk tu r fo r 

andringer, overraskende omskiftninger eller såkalte svake signaler som 

varsler endringer på arbeidsmarkedet.  Prosjekte ts mål er å forbedre de 

m etoder  som brukes ved prioritering og fordeling av ressurser når  a r 

beidsmarkedspolitikken settes i verk.

De nasjonale planleggings- og evalueringssystemene er skapt uten 

særlig samarbeid med de øvrige nordiske land. En informasjonsutveks

ling mellom landene kan forenkle og påskynde arbeidet i de ulike land. 

En felles nordisk undersøkelse av det nasjonale  utviklingsarbeidet og
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de m etoder  som brukes ved planlegging og evaluering kan gjøre del 

enklere for landene å  u tnytte  hverandres  erfaringer.

Prosjekte ts mål:

a. Beskrivelse av arbeidsm arkedsforvaltn ingens planleggings- og eva 

lueringssystem som anvendes eller planlegges i de nordiske land med 

særlig vekt på likhetene i de ulike systemene og motiver for eksiste

rende særdrag.

b. Analysere behovet for å utvikle planleggings- og evalueringssyste

met i de enkelte  land og drøf te  p rob lem er i utviklingsarbeidet som 

kanskje kan løses i fellesskap.

c. Vurdering av erfaringene m ed planleggings- og evalueringssyste

mene.

4.2.1.3 Den offentl ige sektors betydning for sysselsettingen

Prosjekte t faller  i tre deler:

a. H va er  den offentl ige sektors betydning for økonom ien  som hel

het? Det er av spesiell interesse å u trede de to tale sysselsettingseffekter 

som statens og kom m unenes  budsjetter  har.

b. H vordan ser sysselsettingen i den offentl ige sektor ut når  man 

betrakter antall  sysselsatte, fordeling på funksjon, yrkeskategori , adm i

nistrativt nivå o. s. v.? H va  er utviklingstendensene og hvilke utsikter 

finnes for å øke sysselsettingen i den offentl ige sektor? Hvilke ne t to 

kostnader innebærer sysselsettingen for de offentl ige budsjetter  og hvil

ke effekter får  en slik sysselsetting for økonom ien  forøvrig  (betalings- 

balanseeffekter, effekter på  pengeverdien o. s. v.).

c. Hvilke muligheter finnes for å innrette de selektive sysse lse tt ings 

tiltakene i høyere grad på sysselsetting innen den offentl ige sektor?

4.2.2 Forholdet mellom arbeidsmarkedspolit ikk og andre  sektorer

N ordisk  Råd, de nordiske statsministre  og arbeidsm arkedspartene  i 

N orden  h a r  i den senere tid flere ganger diskutert sysselsettingsproble

mene i forhold til den økonomiske utvikling. U nder N A U T ’s arbeids- 

markedspolit iske konferanse i oktober 1978 var det enighet om at en 

rekke forhold  mellom den økonomiske poli tikk og arbeidsm arkedspoli 

tikken bør  diskuteres videre. Innenfor  N A U T ’s ram m e har  tre pros jek 

ter vært inne på dette tema. Det er rappor ten  om arbeidsm arkedspoli 

tikkens mål og midler i N orden ,  prosjektet om arbeidskraf tens og kapi

talens mobili tet og den sam menlignende studie av arbeidskraftskostna- 

dene i de nordiske land. Selv om forholdet mellom økonomisk politikk 

og arbeidsmarkedspolit ikk er så sentralt og viktig er dette om råde t  like

vel sa om fattende  at en felles nordisk behandling av dette  innenfor 

N A U T ’s ram m e vil være så ressurskrevende at en begrensning synes 

nødvendig. N A U T  vil derfor  ta  sikte på å utnytte og systematisere 

nasjonalt og internasjonalt materia le  om forholdet mellom økonom i og 

16—790328. Nordiska rådet. Del 2
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sysselsetting. Med utgangspunkt i det stagflasjonsproblemet (kom bina 

sjon av høy arbeidsløshet og høy inflasjon) som mange land opplever 

har  behovet for å finne sysselsettingsfremmende tiltak som samtidig er 

kostnadsdem pende og motvirker inflasjonstendensene i økonom ien  vært 

økende. Diskusjonene og forsøkene m ed såkalte  ” marginella  sysselsätt- 

ningsstöd” bør føres videre og utprøves i større målestokk.

Resultatene fra  sentrale N A U T -p ro s jek te r  (f. eks. utviklingstenden

sene på  arbeidsm arkedet og arbeidskraftens og kapitalens mobili tet) vil 

kunne lede til at behovet for det nordiske industripoli tiske samarbeidet 

vil øke.

På det regionalpolit iske om rådet er  det vedtatt  et nytt  nordisk sam 

arbeidsprogram som i sterk grad berører arbeidsmarkedspolit ikken. Et 

utvidet samarbeid er derfor nødvendig.

Utdannings- og arbeidsmarkedspolit ikken ha r  mange ti lknytninger 

til hverandre. Disse sektorer bæ rer  begge hver for seg ansvaret for at 

det skal finnes arbeidskraft av tilstrekkelig kvalitet og kvantitet for de 

oppgaver som forekom m er i samfunnet.  Eksisterende institusjonelle 

skillelinjer bør  ikke forh indre  et konstruktivt sam arbeid  om  disse spørs

mål.

Følgende prosjekter bør  gjennomføres:

4.2.2.1 Sysselsettingseffekter av økonomisk-polit iske tiltak

Det er ofte vanskelig å få et helhetsbilde av arbeidsmarkedspolit ik 

kens rolle i de ulike landenes økonomiske poli tikk et ter som o m fa t 

ningen og utformingen av de selektive ti ltak varierer. De selektive til

takenes totale  effekter bør derfor  stilles i fo rhold til de generel le øko 

nomisk-polit iske tiltak som påvirker etterspørselen.

4.2.2.2 Bransjestudier

Som nevnt ovenfor forventes sentrale N A U T-prosjek te r  å lede til 

flere konkrete problemstillinger.  Et verdifullt  synspunkt i denne sam 

menheng er å sette igang u tredninger om visse bransjer, noe som også 

er foreslått av arbeidsmarkedspartene.

4.2.2.3 Sam bandet mellom arbeidsmarkeds- og utdanningspolit ikk

Fra  arbeidsmarkedsforvaltningens synsvinkel har  det blitt et problem 

at barne- og ungdomsskolesystemet i økende grad holder på å bli u t 

viklet til en mekanism e som stadig kraftigere styrer s trøm m ene på  a r 

beidsmarkedet. D ette  skyldes på den ene side at skoleverkets indre 

s truktur får  en stadig mer styrende egenskap (f. eks. den finske mellan- 

stadieutbildningen) og på  den andre  side på at veiledningssystemet for 

elevene innen skoleverkets egen ram m e utvikles. En si tuasjon kan da 

oppstå der arbeidsmarkedsforvaltningens påvirkningsmuligheter begren 

ses til å om fatte  bare  slike elever som ikke plasserer seg ute i arbeids-
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livet direkte efter avsluttet utdanning. D erm ed blir det vanskelig å tale 

om arbeidsmarkedsforvaltningens muligheter og rolle i å påvirke ar- 

beidskraftstrømmene. Det er derfor en oppgave også på nordisk nivå 

a klarlegge hvilke muligheter arbeidsmarkedsforvaltn ingen har  til å på 

virke strøm m ene på arbeidsm arkedet i begrepets videre betydning. Dette 

gjør effektive sam arbeidsform er mellom skoleverket og arbeidsm arkeds

etaten nødvendig.

Forholdet mellom arbeidsmarkeds- og utdanningspolit ikken bør u n 

dersøkes også fra voksenopplæringens synsvinkel. Inntil videre er det 

ikke u tført u tredninger som behandler yrkesutdanningsti ltak for voksne 

i nordiske land som en helhet (d. v. s. a rbeidsm arkedsutdanning. a r 

beidsgivernes utdanningstil tak og den institusjonelle yrkesutdanningen).  

Hvilken oppgave og betydning har  de ulike utdanningssystemene fra en 

utdanningspolit isk og arbeidsmarkedspolit isk synsvinkel? Hvilken rolle 

og betydning har  arbeidsmarkeds- og utdanningspolit iske synspunkter 

ved planlegging av u tdanningen og inntak av elever m. m.?

G jennom  et nordisk prosjektarbeid som kunne m unne  ut i et sym 

posium burde det klarlegges

a. hvordan forbindelsen mellom utdannings- og arbeidsmarkedspoli

tikken fungerer i de nordiske land

b. hvordan samarbeidet mellom skole og a rbeidsm arkedsforvalt 

ningen fungerer på yrkesveiledningens om råde  og øvrige om råder

c. hvordan samarbeidet burde organiseres på forskjellige adm in is tra 

tive nivåer slik at a rbeidsmarkedsforvaltningen mer effektivt kan delta  i 

å påvirke s trømm ene på arbeidsmarkedet

d. sam arbeidsform er mellom arbeidsmarkedsforvaltningens yrkesvei

ledning og skolenes studieveiledning og utvikling av disse sam arbeids

formene

e. ulike yrkesinnrettede voksenopplæringsformers kvantitative og 

kvalitative sam menkopling med arbeidsmarkeds- og u tdanningspolit ik 

ken

f. prinsipper for rekruttering og styring av voksne i eller utenfor 

arbeidsmarkedet til de forskjellige fo rm er for yrkesopplæring for voksne

g. utvikling av arbeidsm arkedsutdanningens metoder.

4.2.3 Spesielle problemer og oppgaver på arbeidsm arkedet

I Ministerrådets mål for arbeidsm arkedssam arbeid  står  a rbe idsm ar

kedspolit iske tiltak overfor spesielle arbeidssøkergrupper sentralt. Eva 

luering av disse tiltak (jfr. pkt. 4.2.1) vil kunne lede til behov for å 

utvikle og forsøke nye arbeidsmarkedspolit iske ti ltak overfor spesielle 

g rupper på arbeidsmarkedet.  A rbeidsmarkedet ser ut til å ha utviklet 

seg slik at det blir stadig vanskeligere for flere g rupper  å finne et pas

sende arbeid. Dette b idrar til at flere blir arbeidsløse over lengre tid, 

noe som skaper en sårbar sosial situasjon.
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Den høyest priori terte gruppen under første etappe av arbeidsm ar

kedsprogramm et har  vært ungdom.  Det har  foregått  utredningsarbeid  

både innenfor N A U T 's  ram m e og i regi av sekretariate t for nordisk 

kulturelt samarbeid. En nærmere koordinering med tilsvarende u tred 

ninger på in ternasjonalt plan og en oppfølgning av foreslåtte tiltak 

nasjonalt  diskuteres.

N år  det gjelder kvinnenes  si tuasjon på arbeidsm arkedet er det be 

handlet i en egen rapport  som skal behandles og følges opp (N U  A 

1979:2). Et aktuelt  tema å analysere nærm ere  er om de forskjellige 

arbeidsmarkedspolit iske tiltak i praksis er et likeverdig ti lbud til kvin 

nelige og mannlige arbeidssøkere. Dersom det ikke viser seg å være 

tilfelle bør m an utrede forslag til nye eller endrede tiltak for å styrke 

kvinnenes stilling på arbeidsmarkedet.

N år  det gjelder de yrkeshemm edes  situasjon på arbeidsm arkedet er 

det behov for en sterkere satsing på konkrete tiltak under annen  etappe. 

Det foreslås en kart legging og vurdering av ulike t i lnærmingsmåter som 

brukes i N orden  for å beholde yrkeshemm ede i arbeid (bedriftsintern 

attføring). Det kan videre bli aktuelt  med nye prosjekter som omfatter  

kartlegging og vurdering av arbeidsmarkedstil tak i N orden  som tar 

sikte på sysselsetting av psykisk utviklingshemmede og av ungdom som 

er sterkt fysisk, psykisk og sosialt handikapped.

De eldre  utgjør en voksende gruppe på arbeidsmarkedet.  N A U T  vil 

ta sikte på å samle inn opplysninger om de enkelte  lands politikk over

for de eldres si tuasjon på arbeidsmarkedet.  For  mange oppleves p en 

sjoneringen som en negativ fo randring  i livet ved at m an tvinges til en 

aktivitet og mister kontakter til arbe idskam erater  o. s. v. F or  andre o p p 

leves derimot årene like fø r  pensjoneringen som svært tunge og pensjo 

neringen framstår som en stor befrielse.

Mye tyder på at innvandrerne  h a r  fått økende prob lem er og en sva

kere stilling på arbeidsm arkedet noe som krever økt innsats for denne 

gruppen.

Studier av utviklingen på arbeidsmarkedet vil kunne vise at nye  

grupper  vil få behov for større arbeidsmarkedspolit isk innsats (f. eks. 

langtidsutdannede).

Følgende prosjekter bør gjennomføres:

4.2.3.1 M etoder for betjening av langtidsarbeidsløse

Dette prosjektet bør  ikke først og fremst være et utredningsprosjekt,  

men et forsøksprosjekt. Det bør legges opp til parallelle forsøk i de 

nordiske land med sikte på systematisk å prøve ut ulike m etoder  for 

å betjene langtidsarbeidsløse, herunder  informasjons- og motiverings- 

virksomhet,  skolering og utdanning, arbeidsprøving, arbeidsplassering 

og oppfølging etter arbeidsplassering. En felles nordisk prosjektgruppe 

utarbeider forsøksprogram, he runder  oppstart ingsrutiner og vurderings-
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kriterier. Selve forsøksvirksomheten forutsettes å foregå på nasjonalt 

plan, m en med rappor te r  til prosjektgruppen.

4.2.3.2 Y rkeshem mede i arbeid

Kartlegging og vurdering av ulike ti lnærm ingsmåter som brukes i 

N orden  med sikte på å beholde yrkeshem m ede i arbeid (bedriftsintern 

attføring).

4.2.3.3 Arbeid for eldre

Ø kende muligheter til meningsfylt  arbeid for alderspensjonis ter på 

den ene side og utvidede forutsetninger for delpensjon før den a lm inne 

lige pensjonsalder på den andre  side har  tilt rukket seg stadig større 

politisk oppm erksom het i alle nordiske land. Et felles nordisk prosjekt 

på dette om rådet bør  rettes m ot å kart legge nåværende forhold i de 

nordiske land og m ot å studere forutsetningene for m er fleksible pen- 

sjons- og sysselsettingsmuligheter for eldre. Spesielt viktig er det å be 

lyse alle institusjonelle fak torer  som kan virke hindrende. Ført idspen 

sjonistenes muligheter for å gå ti lbake til arbeid uten å miste vesentlige 

trygderettigheter bør også undersøkes.

4.2.3.4 Holdninger overfor innvandrere  i N orden

På bakgrunn  av en stadig hyppigere rappor ter ing  om negative ho ld 

ninger og til og m ed aggressivitet mot forskjellige innvandrergrupper  

i de ulike nordiske land bør  en sam menlignende nordisk enqueteunder- 

søkelse gjennomføres med sikte på å få et realistisk bilde av disse 

holdninger og de bakomliggende faktorer. 1 prosjektet kunne m an også 

utnytte forskjellige forskningsresultater som har  komm et fram gjennom 

pågående og avsluttende nasjonale u tredninger (spesielt i Sverige).

4.2.3.5. Forandr inger  i yrker og arbeid

Y rker og arbeid forandres  og utvikles hele tiden. Den tekniske og 

samfunnsmessige utvikling fram bringer  uavbrut t  nye yrker. Et v o k 

sende antall m ennesker arbeider nå med oppgaver som ikke eksisterte 

for et par  årt ier siden. Samtidig ha r  en del y rker  forsvunnet eller blir 

utført av andre  personer.

Innen serviceyrkene ha r  f. eks. overgangen til selvbetjening forandre t  

m erkbart  arbeidsoppgavenes innhold i handelen. Gjør-det-selv-idéen 

blir også stadig m er  populæ r og ikke bare  som en følge av den økende 

fr itiden, men også av økonomiske årsaker.  Forandr ingene  i arbeidenes 

s truk tur  og hvordan  disse påvirker sysselsettingen burde  kartlegges i de 

forskjellige nordiske land.

4.2.3.6 Delt idsarbeid i N orden

Det er fram før t  forskjellige synspunkter om deltidsarbeid og e r 

faringer m an har  hat t  med det. Det er av interesse å u trede i hvilken
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grad en fleksibel b ruk av deltidsarbeid påvirker sysselsettingssituasjonen 

og f. eks. kan gjøre det le ttere for kvinner og nyutdannede å få arbeid. 

Praksis og synspunkter i de ulike nordiske land bør kartlegges også 

med hensyn til a rbeidsm arkedspartenes interesser.

4.2.4 Utvikling av arbeidsformidlingens ins trumenter

Arbeidsformidlingens effektivitet og rolle for mobili teten på arbeids

m arkedet og dens mer policypregede oppgave i arbeidsm arkedspoli 

tikken bør  vurderes i et eget prosjekt eller på et seminar . Det bør  spe

sielt analyseres hvordan  formidlingen m er  effektivt kan bidra til å 

balansere tilbud og etterspørsel et ter arbeidskraf t på  arbeidsmarkedet.  

N å r  arbeidsformidlingens metoder  skal behandles videre bør  m an spe

sielt studere arbeidsformidlingens muligheter for å øke sin andel av 

plassomsetningen på  arbeidsm arkedet og de erfaringer som er gjort fra 

forsøk med obligatorisk melding av ledige plasser. I denne forbindelse 

bør  forholdet til arbeidsgiversiden få økt oppmerksom het.  Det gjelder 

spesielt mulighetene for å påvirke arbeidsgiverne til å ansette  de ledige 

arbeidssøkerne som er til rådighet på arbeidsmarkedet.  Det er også 

nødvendig å bygge ut arbeidsformidlingens service til de arbeidssøken

de. I denne sam m enheng kan de ulike fo rm er for personlig veiledning 

som er foreslått i et avsluttet prosjekt utprøves i større målestokk. En 

forutsetning vil være økt innsikt i både den arbeidsløses og arbeids- 

søkendes situasjon. Som del av forholdet til arbeidssøker bør  kravet om 

villighet til å ta arbeid som vilkår for trygdeytelser og derm ed også 

formidlingens kontrollmuligheter vurderes.

Arbeidsformidlingens muligheter ved bedriftsnedleggelser og omstil 

l inger bør  diskuteres næ rm ere  f. eks. støtte til midlertidig drift  ved u t 

satte bedrifter.  Formidlingsavtaler, kvoteordninger og lokaliseringsvei- 

ledning ved etablering av nye arbeidsplasser bør  studeres spesielt.

Det er for tidlig å vurdere om EDB  kan utnyttes i den internordiske 

arbeidsformidling i form av en nordisk da tabank  for ledige stillinger. 

Det nasjonale  utviklingsarbeid bør imidlertid følges nøye med sikte på 

å gjøre et framtidig nordisk samarbeid på dette  om rådet mulig. Spørs

målet om hvilken rolle ED B  kan spille i tilpasningen mellom tilbud og 

etterspørsel etter arbeidskraf t bør  diskuteres.

Artikkel 2 i overenskomsten om felles nordisk arbeidsm arked fra 

1954 om kanalisering av den flyttende arbeidskraften gjennom den 

offentlige arbeidsformidlingen og retningslinjene for nordisk arbeids- 

formidlingssamarbeid fra 1973 skal studeres nærmere. I denne sam m en 

heng bør  resultatene vurderes fra det finsk/svenske sam arbeidet og det 

pågående prosjektarbeidet under  N A U T  om sam ordning og utvikling 

av arbeidsformidlingsmetodene i Norden.

Følgende prosjekter bør gjennomføres:
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4.2.4.1 Arbeidsformidlingen og arbeidsgiverne

Sammenlignende in tervjuundersøkelse av et representativ t utvalg av 

arbeidsgivere i de ulike land om

a) hva de mener om arbeidsformidlingens service og tiltak

b) hvordan  arbeidsformidlingen bør effektiviseres

c) hvilke tjenester som savnes

d) hvordan  sam arbeidet mellom arbeidsgivere og arbeidsformidlingen 

kan styrkes nasjonalt  og i forbindelse med nordisk formidling.

4.2.4.2 EDB i arbeidsformidlingen

Prosjekte t faller i to deler:

a. u tredning om anvendelsen av EDB i arbeidsmarkedsforvaltn ingen 

og forslag til innføring av informasjonsutveksling og samarbeid.

Innen arbeidsmarkedsforvaltn ingen i alle nordiske land er det igang 

utviklingsprosjekter i varierende om fatn ing bygget på bruken  av EDB. 

Prosjekte t bør u trede i hvilken omfatn ing EDB  er anvendt til nå  og 

hvilke erfaringer m an  ha r  oppnådd. V idere bør m an  utrede aktuelle 

utviklingsprosjekter for anvendelsen av EDB og prosjektenes innhold, 

tekniske løsninger og områder.  Det bør  gjøres forslag om innføring av 

regelmessig informasjonsutveksling og samarbeid i spørsmål som ved

rører anvendelsen av EDB. Prosjekte t bør  omfatte  hele arbeidsmarkeds- 

sektoren, men hovedvekten i utredningen bør legges på oppgaver over

for arbeidsformidlingens kunder.

b. Seminar om  EDB  i a rbeidsmarkedsforvaltningen

På seminaret skal erfaringer fra utviklingsarbeidet utveksles og videre 

skal diskusjoner mellom eksperter og brukere  av EDB  finne sted på 

basis av resultatene fra det første delprosjektet. Diskusjonene kan m u n 

ne ut i en felles nordisk oppfatn ing om retningslinjene for det fortsatte  

utviklingsarbeidet og det nordiske samarbeidet innen EDB-om rådet .

Et alternativ t opplegg for hele prosjektet er at m an  innleder med et 

seminar som form ulerer  problemstillingen for utredningsprosjektet.

4.2.4.3 Forholdet mellom arbeidsløshetsstønad og mobilitet

1. Sammenligning av s tø tteordningene og deres ti llempning i de no r 

diske land.

2. Bør reglene for stønad ved arbeidsløshet være u tform et med sikte 

på at a rbeidsm arkedsm yndighetene  gjennom dem skal kunne påvirke 

mobili teten på arbeidsmarkedet,  og hvorledes bør reglene i tilfelle 

nyttes?

3. På hvilken måte  kan arbeidsløshetsforsikringens stønadsregler di

rekte eller indirekte innvirke på forholdene i næringslivet i perioder 

med stor arbeidsløshet. Bør stønadsreglene u tformes med tanke på å 

kunne regulere  denne innvirkning?
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5. G jennom før ing  av arbeidsm arkedsprogram m ets annen etappe

I Ministerrådets mål for samarbeidet pekes det på at det nordiske 

arbeidsm arkedssam arbeid  i første rekke skal innrettes mot slike o m 

råder der  praktiske resultater og realistiske løsninger kan oppnås i en 

næ r framtid . De praktiske resultater som oppnås g jennom et nordisk 

program sam arbeid  på arbeidsm arkedsom rådet kan imidlertid få en re la 

tivt lang behandlingstid fra et forslag oppstår til det foreligger kon 

krete resultater. En konsekvens av dette  er at N A U T  vil ta et forbehold 

i p rogram m et om at om forholdene på arbeidsm arkedet endrer  seg kan 

nye arbeidsmarkedspolit iske tem aer u tenfor p rogram m et under  annen  

etappe kom m e fram og få høyere prioritet .

Det har  ofte vært pekt på at det er  nødvendig med en praktisk o p p 

følging av samarbeidet på nordisk plan og at de forskjellige prosjekter 

blir nyttiggjort  på nasjonalt  plan. N oe er allerede gjort ved at N A U T  

ha r  gitt re tningslinjer for prosjektvirksomheten. N A U T ’s rappor te r  ha r  

også blitt g jenstand for en viss in ternasjonal interesse. I tillegg kan det 

nevnes at en rekke prosjekter også ved siden av de nordiske styrings

g rupper  har  bygget på nasjonale s tø ttegrupper som har  hatt muligheten 

for å følge med i og følge opp virksomheten i de nordiske pros jekt

gruppene.

Det er likevel mulig å antyde at det er flere uløste oppgaver på n a 

sjonalt plan når  det gjelder oppfølging og koordinering av det arbeidet 

som skjer på nordisk plan. I enkelte  land kan man likevel registrere 

forsøk på å sam ordne den nasjonale  og nordiske virksomheten. Det 

skal også nevnes at N A U T  har  besluttet at hvert land årlig oversender 

til N A U T  og Ministerrådssekretariatet en rapport  om oppfølging og 

g jennomføring av N A U T ’s prosjekter og rappor ter  på nasjonalt  plan.

De fleste sam funnssektorer har  en tilknytning til a rbeidsm arkeds 

politiske spørsmål. Omfanget av samarbeidet med de enkelte  sektorer 

varierer og på enkelte  av dem er det påbegynt et sam arbeide også på 

det nordiske nivå. De fleste er imidlert id begrenset til inform asjons

utveksling. På bakgrunn  av de arbeidsmarkedspolit iske utfordringer som 

er skissert overfor vil samarbeidet med forskjellige sektorer bli y t te r 

ligere aktualisert  under  annen etappe av a rbeidsm arkedsprogramm et.  

Det gjelder f. eks. industri-, regional-, arbeidsmiljø- og undervisnings- 

myndighetene. N A U T  vil også peke på at det i de enkelte  land er 

aktuelt  å utvikle samarbeidet mellom den statlige arbeidsm arkedspoli 

tikken og de kom m unale  og fy lkeskom munale organer.

Samarbeidet med a rbeidsm arkedspartene  vil utvikle seg videre et ter 

de retningslinjer som tidligere er  trukket opp av Ministerrådet 2. d e 

sember 1976. Dette spørsmål vil N A U T  gi særlig oppmerksomhet.

Et informasjonssystem for å unngå overlapping med utredningsakti- 

viteter på in ternasjonalt og nasjonalt  plan bør utvikles. N å r  det gjelder 

det siste representerer utbyggingen av det nordiske informasjonsutveks-
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lingssystemet på arbeidsm arkedsom rådet et forsøk. N å r  det gje lder det 

øvrige internasjonale sam arbeidet finnes det ennå ikke noe tilsvarende. 

N A U T  vil ta et initiativ til å få analysert  hvordan et samarbeid om 

disse spørsmål kan komm e i stand.

N A U T  vil som tidligere gi årlige rappor te r  om g jennomføringen av 

arbeidsm arkedsprogram m et i forbindelse med N ord isk  Ministerråds 

årsberetning og g jennom  N ordisk  Ministerråd gi melding til Nordisk  

Råd på grunnlag av rekom m endas jon  nr. 19/1975 angående nordisk 

sam arbeidsprogram  på arbeidsm arkedsom rådet.
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BIHANG

G jennom før ingen  av første etappe

I vedlegget gis først en redegjørelse for de prosjekter som er utført  
under første e tappe i fo rhold til de delmål som Ministerrådet satte opp 
for samarbeidet. D eretter  fø lger en kort gjennomgåelse av prosjekter 
som ikke var aktuelle å g jennom føre  under  denne etappen. Til slutt gis 
en oversikt over pros jekter  og tem aer  som skal videreutvikles under  
den neste etappe av a rbeidsm arkedsprogramm et.

1. Arbeidet m ed  å realisere målene for  samarbeid innen ulike delom 
råder
1.1 T iltak for å frem m e sysselsettingen

U nder dette  delmål var forutsetningen at formene for ulike syssel- 
settingsfremmende tiltak skulle videreutvikles i fellesskap med spesiell 
vekt på  f. eks. utdanning, beredskapsarbeid, lagerstøtte,  industribestil 
linger, lokaliseringstiltak m. m. U nd er  første e tappe av arbeidsm arkeds
p rogram m et har  N A U T  g jennomført  en temaeksam inasjon om  arbeids
markedspolit ikken i de nordiske land under  konjunkturnedgangen  1975 
— 76 (N U  A 1977:6). I 1979 utføres et prosjekt om individinnrettede 
sysselsettingstiltak og et om sysselsettingsskapende tiltak i N orden  over
for bedrifter  og bransjer.

1.2 F orbedre t  beslutningsunderlag
U n d e r  dette  delmål tok  m an  sikte på  å forbedre inform asjonsutveks

lingen mellom landene og foreta  sammenlignende u tredn inger  om 
arbeidsmarkedspolit ikkens mål og midler i de nordiske land med sikte 
på å skape underlag for nordisk samarbeid om kring sysselsettingsplan- 
legging. Samarbeidet om arbeidsmarkedsforskning, arbeidsmarkedssta- 
tistikk- og prognoser og framtidsstudier på  arbeidslivets om råde  skulle 
også settes igang.

U nder  første e tappe er det g jennom før t  en u tredning om  systemati
sering og effektivisering av informasjonsutveksling mellom de nordiske 
lands arbeidsmarkedsmyndigheter.  Rapporten  fra dette prosjektet har 
lagt g runn  for et forsøksprosjekt om et nordisk informasjonsutveks- 
lingssystem som ble satt igang høsten 1978. D ette  prosjektet skal bl. a. 
utarbeide overs ikter over de nordiske arbeidsm arkedsm yndighetene og 
det informasjonsmateria let som produseres.  Dette var under første 
etappe egne prosjekter.

En studie over arbeidsmarkedsspolit ikkens mål og midler er g jennom 
ført og dannet bl. a. grunnlaget for planleggingen av den a rbe idsm ar
kedspolitiske konferansen høsten 1978 (N U  A 1978:1).

Arbeidet m ed  harmonisering  av arbeidsmarkedsstatist ikken har  re 
sultert i rappor ter  om  utvikling av migrasjonsstatist ikk, attføringss ta- 
tistikk og arbeidskraftundersøkelser.  I løpet av 1979 blir også arbeids- 
formidlingsstatis tikken og arbeidsløshetsforsikringsstatistikken behandlet.  
Regionale sammenlignbare regelmessige målinger av sysselsettingen er 
også diskutert. Det er planlagt et seminar om arbeidsmarkedsstatist ikk 
i 1980.

E n  om fattende katalog over arbeidsmarkedsforskning i N orden  er 
utarbeidet (N U  B 1978:20). E t kontaktsem inar mellom arbeidsmar- 
kedsforskere og arbeidsmarkedstjenestemenn arrangeres høsten 1979.
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1 1979 setter N A U T  igang en sam menlignende studie av arbeids- 
kraf tkostnadene i de nordiske land og analyser og prognoser angående 
etterspørsel et ter og tilbud av arbeidskraft i de nordiske land.

Et meget ressurskrevende prosjekt om arbeidskraf tens og kapitalens 
bevegelighet i N orden  avsluttes i 1979.

1.3 Styrket arbeidsformidling m. m.
Dette mål tok sikte på å u trede tiltak for å medvirke til en økt u t 

nyttelse av arbeidsformidlingen og tiltak for å forhindre ulovlig rek ru t 
tering og formidling av arbeidskraft.  Som en forutsetning for  en slik 
videreutvikling av arbeidsformidlingens service var det forutsatt  at den 
felles nordiske v idereutdanning av tjenestemenn innenfor a rbe idsm ar
kedets organer  skulle bygges ut og effektiviseres.

En rapport om sam ordning av arbeidsformidlingsmetodene i Norden  
e r  avsluttet (N U  A 1978:8). N A U T  har  forutsatt at den videre be 
handling av dette  spørsmålet på nasjonalt  og nordisk plan skal vurdere 
retningslinjene for arbeidsformidlingssamarbeidet i N orden  som ble 
vedtatt  i Moss i 1973 på bakgrunn  av den foreliggende rapporten  og på 
basis av en kartlegging av arbeidsformidlingens organisasjon og arbeids
former.

En rapport om utleie- og entreprenørv irksom het i N o rd en  er u ta r 
beidet av en arbeidsgruppe (N U  A 1978:5) og har dannet grunnlaget 
for en behandling i N A U T  og N ordisk  Ministerråd om såkalt ”grå 
v irksomhet” .

Det er arrangeret en rekke sem inarer og symposier om spesielle e m 
ner for arbeidsm arkedsorganenes tjenestemenn. Spørsmålet om en u t 
vikling av tjenestemannsutveksling. studiereiser, informasjonsbesøk, del
takelse i andre  lands t jenestem annsutdanning og felles u tdannelse  av 
lærere i den nasjonale t jenestemannsutdanningen er også behandlet.  En 
utredning om felles nordisk undervisningsmateriale for arbeidsform id 
lingens tjenestemenn er utarbeidet og under  utnyttelse.

1.4 Utbygget yrkesveiledningssamarbeide
Det er utarbeidet en rapport  om inform asjonsvirksomheten på yrkes- 

veiledningens om råde  (N U  B 1978:9)  og en rapport  om  den personlige 
veilednings metodikk (N U  B 1978:27). Et prosjekt om nordisk veileder- 
utdannelse ble avsluttet i 1979.

Med sikte på å videreutvikle samarbeidet mellom myndigheter og 
arbeidsm arkedspartene  om yrkesveiledningen er det utarbeidet en sam 
menstilling av de nåværende form er og m etoder  for dette  samarbeidet 
innen de ulike land og i N orden .  D enne rappor ten  har  vært til a rbeids
markedspartene  til uttalelse og behandlet  i N A U T ’s organer.  F or  å 
kunne utnytte  gjensidige erfaringer fra veiledningsarbeidet innenfor 
arbeidsm arkedsm yndighetenes virksomhet og utdanningsplanleggingen 
er mulighetene for et organisert sam arbeid  mellom disse sektorer under 
diskusjon. Det ha r  også vært innledet et samarbeid med andre  sektorer 
om dette  spørsmål.

1.5 U tdanning for arbeid
U nder  dette  delmål tok en sikte på å harm onisere  innholdet i arbeids- 

markedsu tdanningen  og utvikle felles ressurser for slik u tdanning  med 
særlig vekt på å fo rbedre mulighetene for personer som ha r  en svak 
utdanning i fo rhold til arbeidsmarkedet.



2330 Rek. 19/1975/s: Bilaga

Det er g jennom før t  to delprosjekter  om harmonisering av arbeids- 
m arkedsu tdanningen  (det første publisert i N U  B 1977:27). Det er ven
tet at det siste av dem vil kunne lede til en felles planlegging av arbeids- 
m arkedsu tdanningen  innenfor visse områder.  F or  å tilpasse arbeids- 
m arkedsutdanningen ved N ordka lo t tens  yrkesopplæringssenter i Över- 
torneå  har  N A U T  gitt støtte til engasjement av gjestelærere ved sen
teret. Et samarbeid med undervisningsmyndighetene har  pågått.

1.6 Økt praktikantutveksling
Høsten 1978 la kontaktpersonene for p rakt ikantform idl ingen fram 

synspunkter på prakt ikantform idlingen mellom de nordiske land, h vo r 
dan den fungerer i hvert  land og hvordan  denne praktikantutviklingen 
kan utvikles videre.

1.7 Til tak til fordel for spesielle grupper
U tredninger om  tiltak mot ungdomsarbeidsløsheten ha r  hat t høy 

prioritet under  første etappe og resultert i to rappor ter  (N U  A 1977:13 
og N U  A 1979:1). Et tredje prosjekt om veier til arbeid for ungdom 
med sosialt arbeidshinder blir g jennom før t  i 1979. Arbeidsministrene 
har  hatt en temaeksaminasjon om forskjellige sider ved ungdom sar
beidsløsheten.

Kvinnenes si tuasjon på arbeidsm arkedet har  vært behandlet i et eget 
prosjekt (N U  A 1979:2). Det er utført et utredningsarbeid om  attfø- 
ringsinnrettet utdannelse av personale u tenfor  arbeidsformidlingen med 
sikte på å skape slike arbeidsmiljøer og arbeidssituasjoner som er til
passet til arbeidstakernes forutsetninger. Arbeidsm arkedsu tdanning  
som ledd i a t tføring er også vurdert i et prosjekt.  En u tredning om 
gjensidig utnyttelse av hverandres  rehabili teringsinstitusjoner ble satt 
igang høsten 1978.

T em aene for flere sem inarer og symposier ha r  vært spesielt innsiktet 
mot spesielle g rupper  på arbeidsmarkedet.

1.8 Ø konomisk vern ved arbeidsløshet
1 1976 ble det fastsatt en nordisk overenskomst om arbeidsløshetsfor- 

sikring. Et eget utvalg har  under første e tappe hatt ansvaret for å over
våke g jennomføringen av overenskomsten, utarbeide oversikter over 
regler og fakta om arbeidsløshetsforsikringene i N orden  og tatt initativ 
til å utvikle statist ikken omkring arbeidsløshetsforsikringene.

1.9 Forbedr ing  av innvandrernes situasjon m. m.
U nder dette  delmål ble det fastsatt at tiltak i hvert land skal g jennom 

føres for å forsikre innvandrere  likestilling med mottakerlandets  m ed 
borgere og at utveksling av inform asjon og erfaringer om innvandrer 
spørsmål skal systematiseres.

U nder  første etappe ha r  et eget utvalg under  N A U T  hatt en oppgave 
å arbeide med utveksling av informasjon på dette  området.  Innvandrer 
ungdom m ens og invandrerkvinnenes prob lem er på arbeidsm arkedet er 
behandlet i sam m enheng med de generelle prosjekter for disse spesielle 
grupper. De yrkesaktive innvandrerkvinnenes situasjon er også disku
tert. U nder  det nevnte prosjektet om gjensidig utnyttelse av hverandres 
rehabili teringsinstitusjoner har  en tatt sikte på å undersøke mulighetene 
for at visse innvandrergrupper  kan utnytte nasjonale attføringstilbud 
i større utstrekning.
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Et prosjekt om utvikling av migrasjonsstatistikken er avsluttet og et 
seminar for migrasjonsforskere arrangeres høsten 1979.

En generell harmonisering  og koordinering av de nordiske lands inn 
vandringspolit ikk er vurdert,  m en ikke funnet å være hensiktsmessig 
under  første etappe av arbeidsm arkedsprogram m et.  Det er imidlertid 
gjort flere utspill overfor berørte  m yndighete r (sosial-, arbeidsmiljø-,  
likestillings- og undervisningsmyndigheter) om innvandringsspørsmål 
u tenfor arbeidsmarkedsmyndighetenes område.

1.10 Likestilling mellom menn og kvinner
Samarbeidet under dette  delmål tok sikte på å om fatte  tiltak for å 

skape likestilling mellom m enn og kvinner. U nder  redegjørelsen for 
foregående delmål er det nevnt en del pros jekter  med ti lknytning til 
dette området.  E tter  at a rbe idsm arkedsprogram m et ble vedtatt  i 1975 
er det under Ministerrådet etablert en egen arbeidsgruppe for likestil
lingsspørsmål som nå har  hovedansvaret for det nordiske samarbeidet 
på dette  området.  Innenfor  N A U T 's  ram m e er det g jennomført  et 
prosjekt om ikke yrkesaktive kvinners inntrede eller g jeninntrede på 
arbeidsmarkedet ( N i l  A 1979:2). Dette prosjektet ligger til grunn for 
emneseminaret for arbeidsm arkedsorganenes tjenestemenn i 1979 som 
kalles likestilling på arbeidsm arkedet mellom menn og kvinner. I like
stil lingsspørsmål har  N A U T ’s organer  sam arbeidet med flere andre 
sektorer.

1.11 Effektivisering av samarbeidet i u tenomnordiske internasjonale 
o rganer

Dette delmålet fastsatte at det nordiske sam arbeidet skulle v idereut
vikles innen utenomnordiske internasjonale organisasjoner med sentrale 
oppgaver på arbeidsmarkedspolit ikkens område. Dette samarbeidet
f. eks. innen O E C D  og ILO skulle foregå g jennom  en regelmessig be 
handling av aktuelle spørsmål i nordiske arbeidsgrupper ,  komitéer eller 
andre former for samråd.

U tenfor N A U T ’s ram m e ha r  det foregått delvis et formelt og delvis 
et uformelt samarbeide om O E C D - og ILO-spørsmål. Det har  ikke 
vært grunnlag for egne prosjekter på dette området.  Imidlert id har  de 
nordiske organer  i enkelte tilfeller forberedt felles utspill i in ternas jo 
nale organisasjoner.  Et eksempel på dette er den felles presentasjon av 
de nordiske lands synspunkter på ungdomsarbeidsløsheten på O E C D ’s 
konferanse i desember 1977. På  denne konferansen la de nordiske land 
fram en erklæring som bl. a. inneholdt en samfunnsgaranti for ungdom 
om opplæring, utdanning eller arbeide.

2. Prosjekter under første etappe som ikke er g jennomført
Det ha r  ikke vært aktuelt å utrede spørsmålet om en nordisk d a ta 

bank for ledige plasser på a rbe jdsm arkedsom råder  på grunn av varie
rende forutsetninger i de enkelte  land. Et prosjektforslag om cost 
benefi t-analyser av vernede arbeidsplasser er utsatt til senere på grunn 
av nasjonale omlegninger av virksomheten. Et forslag om diskusjon om 
et aksjonsprogram for arbeidstilbud for yrkeshemm ede på N ordkalo t ten  
er gått ut av N A U T ’s pros jektprogram i første omgang. Det er imid
lertid mulig at dette spørsmål kan tas opp senere eventuelt g jennom en 
forberedelse i N ordkalot tkom itéen.
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3. Videreutvikling av første etappe i det fortsatte samarbeidet
I løpet av første etappe er det skapt et grunnlag og satt igang p ro 

sjekter som bør videreutvikles under  annen  etappe av a rbeidsm arkeds
programmet. Det gjelder først og fremst på de fire følgende felter.

3.1 Informasjon og dokumentasjon
Det er satt igang et informasjonsutvekslingssystem mellom landene. 

En rekke andre prosjekter har  foreslått at nye informasjonsoppgaver i 
tillegg til de som er planlagt koples til dette. E tter  en behandling av 
den omfattende katalogen over arbejdsmarkedsforskning (N U  B 1978: 
20) i N o rd en  og det planlagte kontaktsem inaret om arbeidsmarkeds- 
forskning i 1979 bør  et system for dokum entasjon  av arbejdsm arkeds
forskning og samordning med annen  relevant forskning med ti lknytning 
til arbeidsm arkedet vurderes. En ajourføring av katalogen over arbejds
markedsforskning skal vurderes.

Behovet for periodisk aktuelle arbeidsmarkedsoversikter på grunnlag 
av eksisterende nasjonalt materiale utover den årlige rapport  bør vu r 
deres. Et forslag om å framstille lett tilgjengelige sam m enfatn inger  over 
dels arbeidsmarkedssituasjonen for ulike yrker , bransjer og utdannings- 
g rupper  og dels de rettigheter og plikter de nordiske m edborgere har  
under arbeid og bosetning i et annet nordisk land bør også studeres 
nærmere.

3.2 H armonisering av arbeidsmarkedsstatist ikken
1 vedleggets pkt. 1.2. er det gitt en redegjørelse for arbeidet med å 

harmonisere  arbeidsmarkedsstatist ikken i N orden  under  første etappe. 
Det planlagte seminaret om arbeidsmarkedsstatist ikk i 1980 vil kunne 
gi grunnlag for en oversikt over det utførte arbeidet og behovet for 
fortsatt utviklingsarbeide. Enkelte statistikkspørsmål er oversendt til 
berørte myndigheter i N o rd en  for nærm ere  behandling og oppfølging.

3.3 Arbeidskraftens og kapitalens mobili tet i N orden
Det mest ressurskrevende av N A U T ’s prosjekter under første etappe 

avsluttes i 1979. Deretter  vil en nærm ere  vurdering av prosjektets ak 
tuelle forslag og tiltak innen dette  om råde t  være mulig. I denne for 
bindelse bør følgende spørsmål diskuteres: U tredninger om  forskjellige 
former for industrielt samarbeid i N orden  med sikte på å minske regio
nale ubalanser i sysselsettingen, utvide sam arbeidet og in formasjons
utvekslingen om lokaliseringsveiledning av næringsvirksomhet, u tred 
ninger om ulike s tø tteform er for investeringer og sysselsettingskapende 
tiltak som motiveres av ubalanse i flyttestrømmene. H erunder  kan også 
Nordisk  Investeringsbanks støttekriterier utredes og utvikles. Mulighe
tene for å forebygge utvandring og lette tilbakevending bør studeres og 
videreutvikles med tanke på nordiske forhold.

I denne sam m enheng bør også andre  sentrale u tredninger utenfor 
N A U T ’s ramme, m en innenfor andre  sektorer av N ordisk  Ministerråd 
vurderes.  Det gje lder u tredninger om multinasjonale selskapers rolle i 
nordisk økonomi, det økonomiske samarbeid i N orden ,  små og m ellem 
store bedrifters  virksomhet,  kartlegging av handelshindre, grensekom- 
m unalt  og regionalt samarbeid, konkurranseu tredning  og felles prosjekt- 
eksport.
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3.4 Felles utnyttelse av ressurser
I løpet av første e tappe er det foretatt  u tredninger som har  kartlagt 

behovet for a planlegge eller utnytte felles ressurser innenfor visse sek
to rer av arbeidsmarkedspolit ikken. Det gje lder f. eks. arbeidsmar- 
kedsutdanningen, rehabili teringsinstitusjonene, undervisningsmateriell ,  

nordisk veilederutdannelse og utveksling av informasjonsmateriell .  En 
konkret oppfølging av disse prosjekter  vil føre til at forsøk eller på sikt 
perm anente  ordninger  kom m er i s tand på avgrensede områder.

Det faste sam arbeidet som er etablert om videreutdanning av arbeids- 
markedsorganenes tjenestemenn skal fortsette  også under  annen etappe. 
Det gjelder først og fremst årlige emneseminarer.  Det vil også kunne 
oppstå behov for spesielle utdanningstil tak for å følge opp nordiske 
prosjekter på  andre  om råder  (f. eks. etablering av et nordisk kontakt- 
mannsystem på formidlingsområdet).  U nder  annen e tappe vil det også 
kunne bli behov for særlige konferanser,  sem inarer eller symposier om 
spesielle temaer.

Spørsmålet om praktikantutveksling mellom de nordiske land er u n 
der behandling og forventes å finne en praktisk løsning i den nærmeste 
framtid.
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*Rek. 2 11976/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 2 / 1 9 7 6  angåend e  utvidgade resealternativ  i inter 

nordisk  f lyg tra fik

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  a n b e fa le r  N ord isk  M in is te rråd  at, u n d e r  hensyns tagen  til 

de r a b a t te r  og re jsefordele ,  d e r  for tiden  t i lbydes a f  rutefly- og charter-  

flyselskaberne,

1. fo r tsa t  n ø je  følge udvik l ingen  a f  in te rnord isk  flytrafik  m ed  henb l ik  

på a t  m edv irke  til udv ide t u d b u d  a f  rimelige re jsea l te rna t ive r

2. a rb e jd e  for yderligere  fo rbed r ing  a f  re jsebe t inge lse rne  for f lypassa

ge re r  inden  for N orden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 d ecem ber  1979:

Den 1 januari  1976 infördes på vissa av de reguljära in ternordiska flyg

förbindelserna (s k. gröna rutter) specialrabatter  om 35 %  för en sam re 

senä re r  och 50%  för  fam il je resenärer .  S edan  1 m a j  1979 ha r  en o m 

s t ru k tu re r in g  av ta r if fe rna  på  dessa g rö n a  ru t te r  resu l te ra t  i såväl ytte rl i 

gare  p r issänkn ingar  som  et t  u tv idgat ra b a t t s o r t im e n t  i fo rm  av:

-  dels e t t  A P E X  pris (advance  purchase  excurs ion  fare) m ed  50%  ra 

ba t t  på  no rm a l t  ekonom ik lass  tu r  och re tu rp ris

-  dels e t t  specialpr is  för ung dom  och  pen s io n ä re r  m ed 6 0%  raba t t  på 

no rm a l t  ekonom iklass  enkelpris

-  dels a t t  specia lpr ise t  fö r  sä l lskapsresor i g ru p p  om  minst  10 pe rson er  

som  tidigare  gällde endas t  avg ån gar  lö rd ag /sö n d ag  nu gäller  alla 

dagar.

U n d e r  1979 har  en ny regu l jä r  f lygförbindelse  ö p p n a t s  på s t räckningen  

T r o m s ö - K i r u n a - L u l e å - U le å b o r g  vv. L in jen  avser a t t  t i llgodose de k o n 

t a k tbeho v  som före ligger mellan  de n o rra  de la rna  av Sverige, N orge  och 

Fin land.
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 3 / 1 9 7 6  angående  in ternord isk  g i lt ighet  för  kör

kort

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  a n b e fa le r  N ord isk  M in is te r råd

1) snares t  m ul ig t  at g e n n e m fø re  de forslag, som  er  f r e m fø r t  i N ord isk  

T raf iks ikkerhedsråds  ra p p o r t  6, K ö rk o r t  i N o rd e n ,  således at fø re r 

bevis udsted t  i ét nordisk land e r  gyldigt i et a n d e t  nord isk  land, også 

nå r  v e d k o m m e n d e  tager  fast bopæl, og

2) at g e n n e m fø re  en sa r tede  nord iske  b e s tem m else r  om  gyld ighed  af 

fø rerbevis  for e rhversm æ ss ig  kørsel.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

I. 1 N ordiska  T rafiksäkerhetsrådets  (NTR:s) rapport  n r .6, " K ö rk o r t  i

N o rd e n ”, föreslås, a t t  m a n  in fö r  g e m e n s a m m a  regler för u t f ä rd an d e  

och ind ragn ing  av kö rko r t  i N o rd en .  M åle t  ä r  a t t  de t  inte m e ra  skulle 

vara  n ö d v än d ig t  a t t  by ta  k ö rko r t  i s a m b a n d  m e d  e t t  byte  av b o 

n ingsort  inom  N orden .  U r  ra p p o r te n  fram går  de t  vidare, a t t  de t  kan 

s tö ta  på vissa svår ighe te r  a t t  g e n o m fö ra  he l t  ö v e re n s s tä m m a n d e  reg

ler sam tid ig t  i N orden .

F örs laget till g e m e n s a m m a  regler beh and la s  fö r  nä rva ran d e  i de olika 

m in is te r ie rn a  för en specificerad  u t fo rm n in g  av tra f ik reg le rna  och 

för  en n ä rm a re  u tred n in g  av de prak t iska  m ö j l ig h e te rn a  a t t  g e n o m 

fö ra  detta .

D an m a rk ,  F in land ,  N orge  och Sverige h a r  sedan  länge b ila te ra la  

ö v e ren sk o m m else r  om  g o d k ä n n a n d e  av körkor t .  H u v u d reg e ln  ä r  at t  

e t t  nord isk t kö rko r t  gäller i a n d ra  nord iska  lände r  till dess in n e h a 

varen  h a r  tagit  fast bos tad  i besöks lande t .  D e nord iska  sam ar-  

be tss tr äv an d en a  på o m rå d e t  går  ut på a t t  k ö rk o r te t  skall vara  gil tigt i 

b esöks lande t  även  e f te r  fast bosä t tn ing .  O lika  svår ighe te r  - bl.a. de t  

fö rhå l lande t  a t t  al la lä n d e rn a  in te ha r  cen tra l t  kö rkor ts reg is te r  - 

h in d ra r  e t t  s n a b b t  sam no rd isk t  g e n o m fö ra n d e  av förslagen. F rågan  

m åste  d ä r fö r  b e d ö m as  av varje  land för  sig och det er  enligt N T R :s  

m en ing  givetvis  önskvär t  a t t  var je  land, så snar t  de t  ä r  tekniskt och 

lagstif tn ingsm ässig t  möjlig t ,  e rk ä n n e r  nord iska  k ö rko r t  i vidast m ö j-

Rek. 3 /1 9 7 6 /1
D 1980
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liga u ts träckning .  Til lräckligt un der lag  fö r  lags t i f tn ingså tgärderna  

finns i de t  u t r edn in gsm ate r ia l  som  tidigare  h a r  lagts f ram  på såväl 

nord isk  som  na t ionel l  basis. D e t  kan  n ä m n as  at t  m a n  i D a n m a rk  och 

N orge  redan  h a r  skaffa t  sig de lagsti f tn ingsm ässiga  m ö j l igh e te rna .  I 

F in land  avser m a n  a t t  g ö ra  de t  g en o m  p rop o s i t io n en  o m  ny väg 

trafik lag  som  nyligen ha r  läm na ts  till r iksdagen. I Sverige före ligger 

e t t  p r inc ipbes lu t  om  en l iknande  o rd n in g  och  frågan  ha r  behan d la ts  

av kö rk o r tsu t red n in g en ,  vars  b e tä n k a n d e  ä r  fö rem ål fö r  depar te -  

m e n tsbe red n ing .

N T R  fö l je r  u tveck lingen  av reg lernas u tfo rm ning .

II. N T R  h a r  ti llsatt en  ad hoc-g rupp  för  kar t läggning  av sk i l lnaderna  

m e llan  de nord iska  lä n d e rn a  if råga o m  u tb i ldn ing  och  p rövn in g  av 

fo rdonsfö rare .  N T R  har,  b eak tan d e  r e k o m m e n d a t io n e n s  2.avsnitt ,  

b es lu ta t  a t t  u tv idga  o v a n n ä m n d a  ad hoc -grupps  m a n d a t  a t t  o m fa t t a  

även  sk i l lnaderna  ifråga o m  u tb i ldn ingsk raven  gäl lande  yrkes- 

chauffö re r .  K ar t läggn ingen  ä r  s lu tförd  och  för  nä rv a ran d e  u tsänd  på  

slutl igt u t l å ta n d e  b land  ad h o c -g rup pens  r e p re se n ta n te r  fö r  a t t  den  

senas te  u tveck lingen  av lags t i f tn ingsarbe te t  i de olika lä n d e rn a  skall 

k u n n a  beak tas  i u n d e rsö k n in g s rap p o r ten .  N T R  k o m m e r  m ed  d e n n a  

ra p p o r t  som  g ru n d  taga s tä lln ing  till m ö j l ig h e te rn a  at t  g e n o m fö ra  

g e m e n s a m m a  regler  p å  d e t ta  om råde .  Se även  m e d d e la n d e t  m e d  a n 

ledn ing  av r e k o m m e n d a t io n e n  nr. 35 /1970 an g åen d e  u tb i ldn ing  av 

fo rdonsförare .
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BILAGA

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå dets  2 8 : e  s e s s io n  o m  in te rn o rd isk  g i lt ig h e t  för  

k örkort

(Se Sak E 4, s. 2478)
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*Rek. 4/ 1976/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m endation  nr 4 / 1 9 7 6  angående  utvidgade resem öjl igh eter  för  

pensionärer  m .fl.

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  har  fö l jande  lydelse:

Nordisk Råd anbefaler  Nordisk Ministerråd at undersøge forudsæ tn ing 

erne  for rimelige rejsetilbud for penisionister, invalider og andre  lige

stillede g rupper  ved

a. et t idsbegrænse t un iversa lkort  (N O R D T U R IS T -b i l le t )

b. et rab a tb e re t t ig en d e  legit imationskort .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

D et foreligger in tet nytt  ut ove r  de t  som ble m edde lt  N ord isk  Råd i brev 

fra NSB 12. juli 1979 i an ledn ing  av m ed lem sfö rs lag  A 550 om  tiltak for 

å øke pensjon is te rs  reiser innen  N orden .

NSB har  i brev til S am fe rd se lsd ep a r tem en te t  15. august  1979 gitt en 

framstil ling av utviklingen av system et for salg i N o rd e n  av rabat tb i l le t-  

te r  til eldre. Ved en even tue ll  senking av d en  genere l le  p en s jo nsa lde r  i 

N o rd en  fra 67 til 65 år  vil de t te  få v irkning på N SB 's  a ldersgrensereg le r  

for H o n n ø rb i l le t te r  i Norge. S p ø rsm åle t  om  en felles a ldersgrense  (65 

år) for pen s jo n is tb i l le t te r  på j e rn b a n e n e  i N o rd en  vil d e rm e d  også bli 

løst.

1 flytrafikken er  r a b a t to rd n in g en e  på de såkalte  g rø n n e  ru te r  utvidet.  

B revet til S a m fe rd e lse sd ep a r tem e n te t  fra NSB er som  følger:

"N å r  det  g je lder  u tv ik lingen av sys tem et for salg i N o rd en  av rabat tb i l-  

le t te r  til e ldre  siden N ord isk  Råds 16. sesjon 1968, kan opplyses fø lgen 

de.

G je n n o m  de t  nære nordiske  je rn b a n e sa m a rb e id e t  ha r  den  tidligere o r d 

n ingen,  m ed  salg av b il le t ter  for e ldre  for hvert  enke l t  land, ved fo ren k 

lede og m er  ensa r tede  regler ført til iverksettelse av en sam traf ikkord-  

ning, slik at også direkte  b il le t ter  idag kan u ts tedes  fra e t t  nordisk land 

til et anne t .  O rd n in g en  ha r  til s tad ighet vært g jen s tan d  for d rø f te lse r  

m ellom  de nordiske lands je rn b a n e r  i den  hensikt å o p p n å  de mest p rak 

tiske g jennom før ingsreg le r .

D essu ten  e r  t i lbude t  for e ldre  på de enke l te  lands s t rekn inge r  fo rb ed re t  

siden 1968.
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På N SB's s t rekn inge r  er

-  a ldersg rensen  senke t  fra 70 til 67 år,

-  an ta ll  spe r redager ,  da  h o n n ø r r a b a t t e n  ikke g je lder ,  e t te r  hver t  re d u 

sert, slik at de t  idag ikke eksis te rer  spe r red ag e r  for  reise m ed 

H o n n ø rb i l le t t  på  NSB,

-  m inste  re ises trekn ing  for oppn åe lse  av ra b a t t  opp heve t .

På svenske s t rekn in ge r  er

-  a ldersg rensen  senke t  fra 67 til 65 år,

-  antall  sp e r redager  vesentlig  reduser t  (fra 41 til 22 dager  pr. år),

-  de tidligere ob ligator iske  67-kort (65-kort)  for oppn åe lse  av rab a t t  er 

falt bort .

På finske s t rek n inge r  er de t  tidligere ob ligator iske  65-kort for op pnåe lse  

av rab a t t  ikke lenger  påkreve t  for k jøp  av b i l le t ter  u te n fo r  F inland.

Av nye sy s tem er  u n d e r  u tvikling kan nevnes  p rø v e o rd n in g en e  iverksat t i 

år, " N O R D T U R I S T  m ed  to g ” og ”Inter-Rail  S en io r”. T ur is tb i l le t ten  

N O R D T U R I S T  m e d  tog, som  ble lansert  1.1.79, g je ld e r  til u b eg rense t  

antall reiser i 21 d age r  i de 4 nord iske  land. De lave p r isene  kr.780,- på 2. 

klasse og kr. 1.170,- på 1. klasse er  avpasse t  slik at b il le t ten  skal ku n n e  in 

te ressere  m a nge  ka tego r ie r  re isende,  ikke m inst  pensjon is te r .

In ter-Rail S en io r  ble  in n fø r t  1.3.79. Billet ten kan ny ttes  av pe rso n e r  fylt 

65 år, og koste r  kr.860,- på 2. klasse og kr. 1.290,- på 1. klasse. Bil letten 

bere t t iger  til reise for halv pris på je rn b a n e s t re k n in g e r  i "eget"  land og 

til ubeg rense t  antall  reiser i løpe t  av 1 m å n e d  i de øvrige 16 eu rope iske  

del tagerland.

U n d e r  henvisn ing  til fo rans tående  blir N ord isk  Råds formål ,  å s t im ulere  

de eldre  til øket reise innen  og m e llom  de nordiske land. e t te r  N SB 's  

m en ing  vel ti lgodesett  når  det g je lder  je rnbanere ise r ."
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 5 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  sa m a r b e te  p å  b a r n k u l tu 

rens o m r å d e

(Överlämnat av Norcliska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  fö l jande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m end era r  N ord iska  minis terrådet att på  g ru n d 
val av pågående u tredningsarbete  fram lägga konkre ta  p laner  fö r  utveck
ling av sam arbete t  på barnkulturens  område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Et nordisk utvalg under  minis terrådet,  nedsatt i 1975, har  utredet m u 

lighetene for et nordisk sam arbeid  på barnekultu rens område. Utvalgets 

rappor t  ble lagt f ram  under  N ord isk  Råds sesjon i 1978.

Innstillingen inneholder  bl. a. forslag om  at det oppnevnes et pe rm a 

nent utvalg  som får  til oppgave å  følge utviklingen på  barneku l tu rom rå-  

det og være rådgivende for  minis terrådet i spørsmål som er knytte t til 

barn  og kultur.

Videre foreslår g ruppa  bl. a.

—  at det blir gitt en generell bevilgning for  igangsett ing av sam arbeids
ti ltak på det barnekulturelle  området.

—  at det blir ta tt  initiativ til en kart legging av hvordan  den in ternas jo 
nale kulturindustr ien  påvirker b a rn  kulturelt , politisk og etisk.

—  at forskningen omkring barn  og kultur bø r  styrkes spesielt.
—  at mulighetene for  et nordisk  sam arbeid  om  barnef ilm im port  og o rd 

ninger fo r  et utvidet samarbeid om  barnef ilm produks jon  utredes.
—  at ministerrådet i 1978 og 1979 forsøker å engasjere forfa ttere  i N o r 

den til på  bestilling å lage d ram atikk  for  barneteater .
—  at m an som supplement til s tø tteordningen for nabolandsli tteratur 

også åpner  adgang  til å gi d irekte  produksjonsstø tte  til utgivelse av 
barnebøker  på  grønlandsk, færøysk og samisk.

—  at reglene for utdeling av N ord isk  Råds litteraturpris endres slik at 
barne- och ungdom sbøker også blir nom inert  til prisen.

—  at det tas opp drøftinger med henblikk på  et nordisk  samarbeid om 
produksjon av tegneserier.

Innstillingen er etter behandlingen i m inis terrådet sendt på remiss til 

nasjonale  og nordiske organisasjoner og institusjoner. Remisstiden utløp

1. oktober d. å. og sekretariatet har  nå  under  behandling de svar som er 

innkom met. På grunnlag av en gjennomgang av disse vil saken bli vide- 

rebehandlet i kulturavtalens organ.

Rek. 5/1976/k

D 1980

Meddelande
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Sekretariate t ha r  i tillegg til rappor ten  fra  utvalget påbegynt u tsendel

sen av en skriftserie om  "B arn  og kultur i N o rd en " .  I 1979 er tre fo r 

skjellige hefter u tkom m et,  ” Børn og l i tteratur i N o rd e n ” , ” Børn og m u 

seer i N o rd e n ” og ” Børnefilm i N o rd e n ” .
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B I L A G A

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskotte t har  hänvisats av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endat ion  nr 

5/1976 angående samarbete  på barnkultu rens område. R eko m m enda 

tionen syftar till f ramläggandet av konkre ta  p laner för utveckling av 

sam arbetet på barnkultu rens område.

Av meddelandet f ram går att möjligheterna till ett nordiskt samarbete  

på barnkultu rens om råde  h a r  utretts. En nordisk barnku l tu rrapport  

(N U  A 1978: 10) lades fram till rådets 27:e session 1979. I m edde lan 

det ges en kort redovisning för rapportens innehåll och anförs att denna 

remissbehandlats.

Utskotte t har  för sin del tagit ställning till rappor ten  i sitt b e tänkan 

de om  medlemsförslag A 526/k,  vilket resulterade i rekom m endation  

till Nord iska  minis terrådet att intensifiera  det nordiska sam arbetet kring 

barn  och kultur genom att tillsätta en särskild kommitté  för ba rnku l tu r 

frågor och genom att upprä t ta  en särskild stödordning för detta sam 

arbete, i båda  fallen för en försöksperiod på tre å r  (rek. nr 20/1979).  

Det ä r  utskottets  avsikt att följa  utvecklingen av sam arbetet på b a rn 

kulturens om råde  genom de årliga meddelandena om denna rekom 

mendation.

Mot bakgrund av detta  anser utskottet att några skäl at t kvarhålla  

rekom m endationen  nr 5/1976 på rådets dagordning inte längre fö re 

ligger.

Utskotte t föreslår

att rådet lägger meddelandet till handlingarna  och anser rekom 

mendationen nr 5/1976 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari  1980

Sampsa Aalt io  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvcer (A)

Hagen H agensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sh)

Lauri Palmunen (K)

Arvo  Sulo (Sd)

Jo Benkow (H) 

Trygve Bratteli (A)  

Árni Gunnarsson (A)  

Inger Hirvelä (SkdlI 

Gunnel Jonäng (c) 

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenlioldt (Grønt.)

Ingrid Sundberg (m)
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Rek. 7/1976/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 7 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  d is tr ib u t io n  av  A V -  

niateria l

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m endera r  N ord iska  minis terrådet
1. at t  fastställa regler som  gör det möjligt fö r  auktoriserade  organ att 

utan tu llgranskning in- och utföra  AV-m ater ia l  av undervisnings-, in 
formations-, kulturell-  och vetenskaplig k a rak tä r  mellan de nordiska 
länderna,

2. at t  vidtaga å tgärder  i syfte att  e tablera  ett effektivt nordiskt sam 
arbete  bet rä f fande  dis tribution av A V-m ater ia l  av undervisnings-,  in for 
mations-,  kulturell-  och  vetenskaplig karak tär ,  varvid de språkliga m ino 
ri teternas och  de sm å ku ltu rom rådenas  möjligheter att erhålla  fö rbä t t 
rad service be trä ffande  A V-m ater ia l  särskilt bör  beaktas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Den siddende arbejdsgruppe med repræsentan ter  for D an m ark ,  F in 

land, Færøerne ,  Is land, N o rg e  og Sverige påregner  at afslutte sin u d red 

ning over de centrale AV-institutioners forvaltningsmæssige struk tur  i de 

enkelte  lande sam t regler og p rocedurer  fo r  ind- og udførsel,  såvel til 

lån som eje, af AV-m ater ia le  til undervisningsbrug, om hand lende  såvel 

film, lydbånd og kassetter,  v ideobånd, bil ledbånd, p lancher  og kort  samt 

særligt bil ledmateria le med henblik  på specialundervisningen og mulig

heder og form  for næ rm ere  sam arbejde  om  officiel, mellem-nordisk  u d 

veksling a f  sådan t materiale , til fø rs tkom m ende  session.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 8 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  T V - p r o g r a m  fö r  s jö fo lk

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m end era r  N ord iska  minis terrådet att u treda  fö r 
u tsättn ingarna och fo rm erna  för en sam nordisk  distribution och p ro d u k 
tion av T V -program  för sjöfolk.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Som meddelats till N ord iska  rådets senaste session1 pågår  nationella  

utredn ingar  på  detta område ,  och minis terrådet önskar  avvakta  resultatet  

av dessa u tredn ingar  innan en eventuell  nordisk  utredning sättes igång. 

D en  svenska v ideogram utredningen  ha r  avgett et t delbetänkande, 

”Svenska videonät u tom lands” , D sU  1978: 8, som bl. a. behandlar  vi

deo för sjöfolk. D elbetänkandet ha r  remitterats  och svenska utbildnings

departem ente t  behand la r  fö r  närvarande  be tänkande t och remisserna. 

V ideogram utredningen ko m m er inte att ha slutfört sitt arbete förrän  

efter 1980 års utgång.

Det norska massmedieutvalget kom m er ej at t avge särskilt be tänkande 

om videogrammen. Utvalget beräknas  avge rappor t  tidigast 1981. Frågan  

om att ställa N orsk  rikskringkastings p rog ram  till fö rfogande för  sjö

m ännen  ä r  emellertid rätts ligt löst fö r  Norges v idkom m ande ,  dels genom 

lagstiftning om N R K :s  fast anställda personals  rä ttigheter i det ta  av 

seende, dels genom avtal mellan berö rda  minis terium och rät tighets- 

havarorganisationer.  D etta  innebär att den norska handelsflottan mot 

ersättning kan disponera över programkopior.

'Rek. 8/1976/k

D 1980

1 Se Nordiska rådet, 27:e sess., s. 1823.
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  9 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  ö k a t  n o r d isk t  sa m a r b e te  

o m  fra m tid ss tu d ier

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  minis terrådet at t u treda  fö r 
u tsä ttn ingarna  för ett u töka t nordiskt sam arbete  på  framtidsstudiernas 
område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Som nævnt i tidligere meddelelser om  denne rekom m andat ion  blev 

der i 1977 stillet m idler til rådighed for  en planlægningsgruppe, som 

skulle undersøge mulighederne for  et øget sam arbejde  på området.  

Planlægningsgruppen afholdt 1978 et dobbel tsem inar og afgav m ed  bag 

grund i de erfaringer, som dette sem inar  gav, sin rappor t  til m inis ter 

rådet ved årsskif tet 1978/1979. R apporten  h a r  været rem it teret til cen 

trale  forskningspolitiske organer ,  til de samfundsvidenskabelige forsk 

ningsråd og til Rådgivende komité  fo r  forskning. Remisudtalelserne 

sam stem m er stort set i, at fremtidsstudier er  et velegnet om råde  for 

sam arbejde  og at p ro jek tform en er at fore trække frem  for  et mere  fast 

etableret samarbejde. Samtidig advarer  en række remisinstanser imod, 

at man træffer beslutning om konkret iværksættelse af  fremtidsstudier 

på baggrund af de to forslag, som planlægningsgruppen har  fremført.  

D et fremhæves, at en række andre  o m råder  er ligeså re levante  og y de r 

ligere undersøgelser derfor synes nødvendige.

U nder  hensyntagen til det stedfindende udredningsarbejde  i an led 

ning a f  statsministrenes opfordring  fra novem ber 1978 om en u n d e r 

søgelse a f  mulighederne for  at øge det nordiske forskningssamarbejde 

såvel inden for  g rundforskning som inden for anvendt forskning, har  

ministerrådet anm odet denne arbejdsgruppe (bestående a f  m edlem m er 

fra s tedfortræderkom iteen og em bedsm andskom iteen  for nordisk kul

turelt  samarbejde) om at inddrage rekom m andat ionen  og det udarbe j 

dede materiale  i sit videre arbejde.

Rek. 9/1976/k

D 1980

Meddelande
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr  1 0 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  å tg ä rd er  p å  m a s s m e d ia 

fo r sk n in g e n s  o m r å d e

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t i o n e n  h a r  fö l ja n d e  lydelse:

N ordiska  rådet reko m m end era r  N ord iska  minis terrådet att
1. tillsätta  ett nordiskt sam arbetsorgan  m ed  uppgift att sam ordna  och 

effektivisera massmediaforskningen i N orden ,
2. på  olika sätt stödja och st imulera  nordiskt sam arbete  inom mass

mediaforskningen såväl inom  N o rd en  som inom  ram en för  in ternat io 

nellt sam arbete  på området.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Som tidligere nævnt vedtog minis terrådet 1978, at den hidtidige 

v irksomhed med en nordisk dokum enta t ionscen tra l  for massem edie

forskning skulle fortsætte. D esuden  skulle virksomheden udvides med 

en vis in form ationsvirksomhed i form af et nordisk nyhedsbrev. D o k u 

mentationscentralen  ha r  fra 1978 været opført som fast post i ku l tu r 

budgettet.

D er  er  i 1979 vedtaget s ta tu t ter  for virksomheden, styrelse er  u d 

peget, og generelle  retningslinier for virksomheden er fastlagt.

E fter  disse fordeles virksomheden indtil videre således, at den fælles 

dokumenta t ionsfunktion , styrelsens sekretaria t og den almene forvalt 

ning a f  midlerne forlægges til Statsbiblioteket i Århus. D en  fælles in

formationsfunktion , i første  række udgivelsen af et nordisk nyhedsbrev 

om massemedieforskning, knyttes til Statsvetenskapliga institutionen, 

G öteborgs universitet.

Ministerrådet ser fo r  tiden ingen mulighed for  at iværksætte yde r 

lige foranstaltn inger.

Rek. 10/1976/k

D 1980
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H I L A G  A

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats av Nord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

10/1976 angående å tgärder  på massmediaforskningens område.  Re

kom m endationen  syftar till upprä t tande t  av ett nordiskt samarbetsorgan 

m ed uppgif t at t sam ordna  och effektivera massmediaforskningen i N o r 

den samt stöd till nordiskt sam arbete  inom massmediaforskningen såväl 

inom N orden  som inom ram en för in ternationellt  sam arbete  på o m 

rådet.

Av meddelandet f ram går att verksamheten på N ord iska  d ok um e n ta 

tionscentralen för  massmediaforskning sedan 1978 finansieras över fast 

post på den nordiska kulturbudgeten. I maj— juni 1979 godkändes s ta 

tu ter  för verksamheten, styrelse u tnäm ndes  och riktl injer för verksam 

heten fastslogs.

U tskotte t f inner att  syftet m ed rekom m endat ionen  därm ed uppnåtts  

och anser att några skäl att kvarhålla rekom m endat ionen  på rådets dag 

ordning inte längre föreligger.

Utskottet föreslår

att rådet lägger meddelandet till handlingarna  och anser rek om 

mendationen  nr 10/1976 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari 1980

Sampsa Aaltio  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvœr (A)

Flagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. O Isen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (Fl)

Trygve Bratteli (A)

Arni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 1 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  h is to r isk t  verk  o m  d e n  

n o r d isk a  k v in n a n

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m en dera r  N ord iska  minis terrådet att vidtaga 
å tgärder  fö r  a t t  utgiva ett his toriskt verk som allsidigt belyser den n o r 
diska kvinnans sociala, politiska och  kulturella  ställning och funktioner  
i samhället.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Som om talt  i tidligere meddelelser om  denne rekom m andation ,  er 

der som følge af  arbejdet på  det nordiske his torikerm øde 1977 oprettet 

en forskergruppe inden fo r  nordisk  kvindehistorisk forskning. N ord isk  

K ultu r fon d  bevilgede 1978 dkr  30 000 til planlægning af et fælles p ro 

jekt. P ro jek te t  er nu udarbejdet og forskningsrådene ha r  i en del af 

landene allerede bevilget midler til den nationale  del a f  forskningen. 

En ansøgning fra  fo rskergruppen om  midler til koordinering  a f  p ro jek 

tet behandles for tiden i de humanistiske forskningsråds sam arbejds

nævn. Sagen ventes endeligt behandle t  foråre t  1980.

Det er planlagt, at de første  delresultater a f  forskningsprojektet,  som 

ha r  titlen ”Kvinders arbejde i sam fund  og familie  i de nordiske lande 

1870— 1970” , skal kunne forelægges på  det nordiske h is torikermøde i 

Jyväskylä  august 1981.

Ministerrådet m ener  ikke, at der for tiden bør foretages yderligere.

Rek. 11/1976/k

D 1980
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Sampsa Aalt io  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvcer (A)

Hagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K )

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman 

Robert Pedersen (S)

O tto  Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)

Betänkande av N ordiska  rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t  h a r  hänvisats  av N ord iska  minis terrådet till N o r 

diska rådets 2 8 :e session avgivet m eddelande  om rekom m endat ion  nr 

11/1976 angående historiskt verk om  den nordiska  kvinnan. R e k o m 

mendationen  syftar till u tgivandet av ett historiskt verk som allsidigt 

belyser den nordiska kvinnans sociala, politiska och kulturella ställning 

och funktioner  i samhället.

Av m eddelandet f ram går  att  det bildats en nordisk forskargrupp  för 

kvinnohistorisk forskning, som erhål li t stöd av N ord iska  ku lturfonden 

för planläggning av ett gem ensam t projekt.  D etta  ha r  avancerat  så långt 

att forskningsråden i en del av länderna  redan  beviljat medel till den 

nationella delen av forskningen. Avsikten ä r  at t  de första  delresulta ten 

av forskningsprojektet med titeln "K vinders  arbejde i sam fund  og fa 

milie i de nordiske lande 1870— 1970” skall föreläggas det nordiska 

his torikermötet i Jyväskylä i august i 1981. D et  meddelas ytterligare att 

N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) anser att 

vidare å tgärder  för närvarande  inte bö r  vidtas.

Utskottet f inner att det forskningsarbete  som nu bedrivs väl m otsva 

rar  syftet med rekom m endat ionen  och att detta så lunda k om m er att 

kunna förverkligas, om  inte helt i sam m a form  som i rekom m end a t io 

nen anges. U tskotte t anser m ot denna  bakgrund  att några  skäl att kvar- 

hålla  rekom m endat ionen  på rådets dagordning inte längre föreligger.

Utskottet föreslår

at t  råde t lägger m eddelandet till handl ingarna  och anser rekom 

m endationen  nr 11/1976 för  rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 31 januari  1980
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Rek. 12/1976/e
D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 12 /1976  angående offentliga inköp i Norden

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te rråd  å fo re ta  en  kar t leg 

g ing av g je ld en d e  bes tem m else r  og praksis m ed  hensyn  til offentl ige  

in n k jø p  i N orden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

Besvarelse av rekom m andas jonen  i form av en utredning, som er å betrakte

som en endelig meddelelse, ble oversendt Nordisk Råd 10. desem ber  1977.
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B IL A G A

B e t ä n k a n d e  av  N o r d isk a  r å d e ts  e k o n o m is k a  u tsk o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Til Økonomisk utvalg e r  henvist melding om rekom mandasjon nr. 12/1976/e 

angående offentlige innkjøp i Norden.

Av meldingen fremgår at besvarelse  av rekom m andas jonen  i form av en u t 

redning e r  blitt oversendt N ordisk  Råd.

E tter  utvalgets oppfatning synes rekom m andas jonens  intensjoner å  være 

oppfylt.

Utvalget foreslår derfor

at Nordisk Råd ta r  meldingen om rek.nr. 12/1976/e angående offent

lige innkjøp i Norden  til e t terretning og anser  spørsmålet for ferdig

behandlet for Rådets vedkom mende.

Stockholm, 31. ja nua r  1980

Gunnar Berge  (A)

Gro Harlem Brundtland  (A) 

Allan Hernelius  (m)

Johan J. Jakobsen  (Sp) 

Egon Jensen  (S)

Lars Korvald  (K r.F .)

Svante Lundkvist  (s) 

Formann

Niels Helveg Petersen  (RV) 

P etter Savola  (K)

Henrik Westerlund  (Sfp)

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Knud Enggaard  (V) 

Elsie Hetemäki-Olander  (Kok) 

Paul Jansson  (s) 

Bertil Jonasson  (c) 

Lasse Lehtinen (Sd) 

Erlendur Patursson  (Tvfl)

Gabriel  Romanus  (fp) 

Ib Ste t ter  (KF) 

Kåre Willoch (H)

11— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 5 / 1 9 7 6  a n g å e n d e  å tg ä rd er  för  att stärka  

d et  sa m isk a  k u ltu rl ivet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  minis terrådet att tillsätta  en 
a rbetsgrupp med uppdrag  att i sam råd  m ed N ord isk t samiskt institut 
och samiska organisationer skyndsamt u treda  och föreslå  lämpliga å t 
gärder  för att bevara, stimulera och utveckla  det samiska kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

N ord isk  samisk institutt som ble opprette t i 1973, har  med en vok

sende aktivitet g jennom  årene fått en stadig viktigere plass i utviklingen 

og bevaringen av den samiske kultur.

Da instituttet nå har  fungert i mer enn fem år, ha r  minis terrådet bedt 

insti tuttet u tarbeide en fem årsrapport  som kunne ligge til g runn  for  en 

vurdering av virksomheten. D enne rapport  foreligger nå, og den er for 

øyeblikket sendt til orientering og eventuell  uttalelse hos nordiske og 

nasjonale  myndigheter med henblikk på en behandling i ministerrådet 

våren 1980.

Ministerrådet har  utover dette  avsatt m idler til drift  av N ord isk  Sam e

råds sekretariat og til fr it ts tående aktiv iteter innenfor det samiske ku l

turliv. De nevnte midler er  disponert i overensstemmelse med det kul

turpoli tiske program  vedtatt  av D en  10. Samekonferanse.

Samtidig m ed dette  er det arbeidet med en plan for  et m er langsiktig 

p rogram  for minis terrådets støtte til sam ene i N orden .  Et utvalg med 

representanter fra de samiske organisasjoner samt nordiske og nasjonale  

myndighete r vil bli u tnevnt i begynnelsen av 1979 for  å arbeide med 

denne oppgave.

Utover dette  kan det nevnes at det g jennom  støtte f ra  N ord isk  K u l 

tu rfond  er iverksatt andre  aktiviteter innenfor  det samiske kulturliv. 

Dette gjelder bl. a. etableringen av en samisk forfatterforening. Utvalget 

for utgivelse av nabolandsli t teratur ha r  i l ikhet m ed  tidligere å r  gitt støtte 

til utgivelse av samiskspråklig  litteratur.  Utvalget har  også planlagt å 

gjennom føre  et kontak tm øte  m ed representanter fra  det samiske ku l tu r 

liv med henblikk på en intensivering av bokutgivelsesarbeidet blant sa 

mene.

Rek. 15/1976/k

D 1980

Meddelande
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B I L A G A

Sampsa Aalt io  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

R olf Fjeldvær (A)

Hagen Hagensen (KF)  

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M. Olsen (Sb)

Lauri Palmunen (K)

A rvo  Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gitnnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

Robert Pedersen (S)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid  Su nd b erg  (m )

B etänkande av Nordiska  rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats  av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endat ion  nr 

15/1976 angående åtgärder  för att s tärka  det samiska kulturl ivet. Syftet 

ä r  at t skyndsamt få f r am  förslag till lämpliga å tgärder  för  att  bevara, 

s t imulera och  utveckla det samiska kulturlivet.

Av meddelandet fram går  bl. a. att arbetet med en plan för  ett mera 

långsiktigt p rogram  för  stöd  till sam erna  ha r  for tgått i ett därtill till

satt särskilt organ. Enligt uppgift k o m m er planen att kunna  presenteras 

våren 1980.

Utskottet fö rvän ta r  sig att  arbetet slutförs u tan  dröjsmål och att 

N ord iska  minis terrådet däref ter  lägger fram förslag i enlighet med 

rekom m endationens  syfte.

Med ovanstående ko m m en ta r  får  utskottet föreslå

att N ord iska  rådet lägger m eddelande t om rekom m endat ion  nr 

15/1976 till handlingarna  i väntan  på nytt m eddelande  till 

nästa ordinarie  session.

Stockholm den 31 januari  1980
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* Rek. 16/1976/j

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 16/1976 angående ändrade medborgarskapsregler 

för nordbor

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk  Råd  r e k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te r råd  at u d rede  m u l ig h e 

d e rn e  for  at ind fø re  krav om  2 års o pho ld  for n o rd b o e r  som  bet ingelse  

for  ved na tu ra l isa t ion  at e rhverve  s ta tsbo rge rskab  i e t  and e t  nordisk  land 

sam t i fo rb inde lse  h e rm ed  udrede ,  hvilke konsek vense r  en sådan  natura-  

lisat ionst id  m å  an tages  a t  få fo r  n o rd b o e r s  e rhverve lse  a f  s ta tsb o rg e r re t  i 

øvrigt,  f.eks. i ti lfælde a f  æ gteskab  og ved generhverve lse  a f  s ta tsb o rg e r 

ret.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

D e t  ble stilt og besvar t  spørsm ål o m  saken i forb indelse  m ed  N ord isk  

Råds 27. ses jon  i S tockholm . D et  vises til de t  svar som  ble avgitt  i den 

forbindelse.

E n  o v erensko m st  m e llom  D a n m a rk ,  F in land ,  N orge  og Sverige o m  e n 

dr ing  av ove ren sk o m sten  av 15. j a n u a r  1969 om  g je n n o m fø re lse  av visse 

be s tem m else r  o m  s ta tsb o rge r re t t  t råd te  i k raf t  1. j a n u a r  1978.

I h enho ld  til ove ren sk o m sten  av 1969 kan s ta tsborge re  i en  k o n t r a h e 

rende  sta t  e rverve  s ta tsbo rge rre t t  i en  an n e n  k o n t r a h e re n d e  stat ved en 

fo renk le t  f ram gangsm åte .  E rvervet sk jer  ved at de t  sendes erk læring  om 

de t te  til v e d k o m m e n d e  m y nd ig he t  i de t  land d e r  s t a tsbo rge rskap e t  skal 

erverves. I a lm inne lighe t  k rever  de k o n t r a h e re n d e  s ta te r  a t  v e d k o m 

m e n d e  ha r  ha t t  bope l  i s ta ten  i 7 å r  før slikt erverv  kan skje. Endringso- 

ve ren sk o m sten  gir im idlert id  adgang  til å redusere  de t te  k rave t  til 5 år, 

noe  som  er g je n n o m fø r t  i Sverige fra 1. j a n u a r  1978.

S p ø rsm åle t  om  na tu ra l isa s jons t iden  for nord iske  borgere  ved erverv  av 

s ta tsborge rskap  er fo r tsa t t  g je n s tan d  for nord iske  d rø f te lse r  i en a r 

be idsgruppe .  Sverige og F in land  k rever  2 års na tu ra l isas jonst id  m ens  

krave t  i D a n m a rk  og N orge  e r  3 år. N orge  og D a n m a rk  anser  en  n ed 

sette lse  til 2 å r  som praktisk  lite in teressan t,  fordi nordiske borgeres 

re ttssti ll ing ikke e r  vesentlig  forskjellig fra hva som  g je lder  for landets  

egne  borgere.

U t  fra e t  g ene re l t  ønske  o m  størst  m ulig  likhet i lovgivningen på  de t te
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om råd e ,  vil M in is te r råd e t  henstil le  til de  land som  krever  m e r  en n  2 års 

o p p h o ld  som  bet ingelse  fo r  na tu ra l isa s jon  av nord iske  borgere ,  å v u r 

de re  en  r eduks jon  til 2 år  i fo rb inde lse  m ed  en even tue l l  fram tid ig  revi

s jon  av lovgivn ingen  o m  erverv  av s ta tsborgerskap .  I en  slik sam 

m e n h e n g  b ø r  d e t  også v u rde res  felles regler  o m  5 års o p p h o ld  ved erverv  

av s ta tsborge rskap  g je n n o m  ensidig erk læring.
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Rek. 17/1976/j
D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 1 7 /1976  angående utökat nordiskt samarbete i 

det offentliga utredningsväsendet

(Överlämnat av Nordiska minis terrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan de  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e r e r  N ord isk  M in is te rråd  a t  g e n n e m fø re  fo r 

holdsregler ,  d e r  sikrer e t  øge t  nord isk  s a m arb e jd e  ind en  for de t  o ffen t l i 

ges udredningsvæ sen  indeholdende bl.a.  retningslinjer om i hvert  enkelt 

tilfælde at undersøge mulighederne for gennemførelse  a f  fe l lesnord iske  

u d red n in g e r ,  s am t for na t iona le  ud red n in g e rs  v e d k o m m e n d e  fastsættelse 

a f  re tn in gs l in je r  om ,  såvel u n d e r  d en  fo rb e red en d e  som  u n d e r  d en  u n 

d e rsø g en d e  og a fs lu t tende  udredn ingsfase ,  at iagttage f rem g an g sm åd e r  

d e r  i v idest m ul ig t  o m fan g  indebæ rer ,  a t  nord iske  syn sp u n k te r  varetages.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

En særskilt  engas je r t  u t r ed e r  h a r  u ta rb e id e t  et p ro b le m n o ta t  til Minis- 

te r råd ssek re ta r ia te t  om  saken. N o ta t e t  gir en  overs ik t  over  g je ld en de  

nas jona le  bes tem m else r  og adm in is tra t ive  o rdn inger .  D e t  inn e h o ld e r  

også e t  b e g ru n n e t  p r ins ippfors lag  til h v o rdan  re k o m m a n d a s jo n e n  kan 

g jenn om fø res .  Bl.a. på b ak g ru n n  av de u tta le lse r  som  er  in n h e n te t  fra 

b e rø r te  nas jona le  m ynd ighe te r ,  e r  saken for øyebl ikke t  u n d e r  vu rder ing  

i M in is te rråde t .  Et viktig spø rsm ål i d e n n e  fo rb indelse  e r  o m  n y t ten  av 

alle de ak tuelle  ti l tak s tår  i rimelig fo rho ld  til mulige  k os tn ad e r  og 

u lem per .  S ik tem åle t  e r  a t  saken så snar t  som  mulig  skal forelegges en 

nord isk  k o n ta k tg ru p p e  for v idere  behandling .
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå dets  2 8 :e  s e s s io n  o m  ö k a t  n o r d isk t  sa m a r b e te  

in o m  d e t  o f ie n t l ig a  u tr e d n in g s v ä se n d e t

(Se Sak E 24, s. 2506)
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om  rek om m andation  nr 1 /1 9 7 7  angåend e  sam arbete  beträ ffan de  han 

tering  o ch  lagring  av rad ioaktiv t avfa ll

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m a n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e re r  N ord isk  M in is te r råd  å u n d e rsø k e  m ul ig 

h e te n e  for  no rd isk  sa m arb e id  o m  in ten s ive r t  fo rskn ing  og o m  andre  

spø rsm ål  v ed rø ren d e  h a n d te r in g  og lagring av rad ioak tiv t  avfall,  h e ru n 

d e r  iak t ta  de t  in te rn as jo na le  sa m arb e id  på  d e t te  om råde .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

N K A s  k e rn es ik k e rh ed sp ro jek te r  blev oprin de l ig t  besk reve t i N ord isk  

U dred n ing sse r ie  i 1976 (N U 1976:28).  P ro je k te rn e  blev igangsat i re d u 

ce re t  omfang i 1977, således at de t  første virkelig effektive arbejdsår 

var 1978. I 1979 e r  aktiviteterne udvidet væsentl igt, og alle p rojekter er 

nu  fu ld t igangsat.

H id ti l  e r  ialt bevilge t ca. 6,9 mio. Nkr.,  h v o ra f  4 mio. i 1979. D e  nordiske 

m id le r  fo r  1979 e r  fo rde lt  m e llem  de enke l te  p ro je k te r  på  fø lgende m å d e  

(angivet i tus ind  Nkr.):

K vali te tssikr ing  400 

A ffa ld sb ehan d lin g  1400 

K o n tro l ru m su d fo rm n in g  1100 

R ad ioøko log i 600 

M y n d ig h edsa rbe jde  og reserve  413 

A d m in is t ra t io n  120

D e  d irek te  na t io na le  indsatse r  til p ro je k te rn e  e r  i reglen  m in ds t  lige så 

s to re  som  de t  nord iske  b id rag ;  for de to første  p ro jek tå r ,  1977 og 1978, 

b e løb  de sig til ialt 3,9 mio. N kr. sam m en l ig n e t  m e d  2,9 mio. i de n o rd 

iske m id le r  fo r  sa m m e  periode. D e ru d o v e r  involveres  m e ge t  store  n a t io 

nale  indsa tse r  i fo rm  af  na t io na le  a rb e jd e r ,  som  g e n n e m  de nordiske  

p ro jek te rs  s ty r ing sg rup per  gø res  ti lgængelige i alle de nord iske  lande. 

F o rm å le t  m ed  kval i te tss ik r ingsarbe jde t e r  a t  om sæ tte  u d en land sk e  reg

ler og e rfa r in ge r  til nord iske  forho ld  sam t a t  skabe  en sa r te t  nordisk  

praksis. D e første  d e lp ro je k te r  e r  færdige og ra p p o r te r  er udgivet. I 1980 

bliver de vigtigste p ro je k te r  t i lbage fø ring  a f  e r fa r ing e r  fra hele  kvalitets- 
s ik r in gsp ro je k te t ,  u d a rb e jd e lse  a f  h å n d b o g  for  kvalite tssikringsperso- 
nale  og lev e ran d ø rb ed ø m m else .  V ed et b re d t  an lag t  no rd isk  sy m p os iu m  

frem lægges re su l ta te r  fra hele p ro jek te t .

På affaldsområdet søges etableret et alsidigt bedøm melsesgrundlag  for 

behandlingssystem er for radioaktivt affald fra kernekraftværker .  Der 

u d a rb e jd e s  et system  til a t  g e n n e m re g n e  hele h ån d te r ing sk æ den  for  re 

ak to ra f fa ld e t  f rem  til slu tlageret .  E ndv idere  e r  et fo rp ro jek t  v ed rø ren d e
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a l te rna t ive  hån d te r in g s sy s tem er  for reak to ra ffa ld  afs lu t te t .  I 1980 udvi

des a rb e jd e t  til m e re  o m fa t t e n d e  b e re g n in g sm e to d e r  og til at fo rm u le re  

krav  til a f f a ld sp ro d u k te rn e s  egenskaber .  R esu l ta te rn e  fra a f fa ldsp ro jek -  

te t  vil blive b e h an d le t  ved et sem in a r  i 1980/81.

K o n tro l ru m sp ro je k te t  h a r  til fo rm ål a t  s a m o rd n e  de t  o m fa t t e n d e  a rb e j 

de, som  u d fø re s  i de en ke l te  nord iske  lande  v e d rø re n d e  sikker

hedsm æssige  a spe k te r  i fo rb inde lse  m ed  u d fo rm n in g  af k o n tro l ru m  og 

pe rson a le ts  u dd an n e lse  og pål idelighed. I 1979 e r  d e  k o m m e n d e  kontro l-  

ru m se k sp e r im e n te r  blevet g e n n e m a rb e jd e t ,  således a t  re su l ta te rn e  kan 

a n v en d es  ved p ro jek te ts  an a lysearbe jde .  A m erik anske  u h e ld s ra p p o r te r  

e r  ana lysere t ,  og a rb e jd e t  m ed  o p e ra tø r t ræ n in g  fortsat. 1 1980 vil a rb e j 

de t  blive k o n cen t re re t  o m  de ekspe r im en te l le  un dersøge lse r ,  som  skal 

ligge til g ru n d  for den  frem tid ige  k o n t ro l ru m su d fo rm n in g .  A nalyse  af 

m enneske l ig  pål idel ighed  verif iceres  g e n n e m  s im ula to rfo rsøg .  E ndv idere  

skal endelige  re tn ings lin ie r  for t ræ n ing  af perso na le  udarbe jdes .

F o rm å le t  m e d  rad io ø k o lo g ip ro jek te t  e r  at sam o rd n e  rad ioøkolog isk  

forskn ing  inden  for N o rd en  for at o p n å  en m e re  pålidelig  b ed ø m m else  

af  biologiske t r a n sp o r tm e k a n ism e r  for radioak tiv ite t .  I 1979 e r  p røvetag- 

n ingen  ud  for ke rn ek ra f tv æ rk e r  og in te rka l ib re r ing  a f  nord iske  la b o ra to 

r ie m e to d e r  b levet fortsat. Et nyt p ro jek t  v e d rø re n d e  kon sek ven se r  af 

u lykker  er b levet fo rbered t .  Ved et nordisk  se m in a r  blev p ro g ram m ets  

frem tid ige  m å lsæ tn ing  gen n e m g å e t .  I 1980 skal rad ioøkolog iske  syns

p u n k te r  på  k o n t ro lp ro g ra m m e r  for reak to ran læ g  udarbe jdes .  

K ort læ gn ing  a f  ak t iv i te ts fo rde l ingen  i Ø s te r sø en  fortsæ ttes ,  og de l tag e l 

se i et p lan lag t reg ionalt  IA E A -p ro jek t  skal fo rberedes .  D e r  vil blive lagt 

speciel vægt på sp red n ing  a f  in fo rm a tio n  og på træning.

H ens ig ten  m ed  m y n d ig h e d sa rb e jd e t  e r  at s ty rke  de p ro jek te r ,  som  n o rd 

iske s ik ke rh ed sm y n d ig h ed e r  b e s lu t te r  at s tø t te  e ller u d fø re  i fællesskab. I

1979 h a r  hoved væ g ten  været lagt på t r a n sp o r t  af nuk lear t  m ateria le .  A r 

b e jd e  e r  igangsat v e d rø ren d e  p o s tb e fo rd r ing ,  c e r t i f ika tu d fo rm n ing ,  fy

sisk beskytte lse  og udvik l ingsarbejde . O gså  i 1980 vil de t  p ro je k to r ie n te 

rede m y n d ig h ed sa rb e jd e  hovedsagelig  b e h an d le  t r a n sp o r tp ro b lem er .  

N K A  b e d ø m m e r  k e rn es ik k e rh ed sp ro g ra m m e ts  f rem skr iden  som  til

fredsstil lende. M ålsæ tn ingen  er, at al t udrednings-  og be reg n in g sa rb e jd e  

skal være a fs lu t te t  ved  u d g an g en  a f  1980. F o r  enke l te  p ro jek te r s  v ed 

k o m m e n d e  vil r a p p o r te r in g  først ku n n e  ske i begynde lsen  af 1981.

E fter  at god t ha lvdelen  a f  p ro je k tp e r io d e n  er ud løbe t ,  kan en  forsigtig 

b ed ø m m e lse  a f  de enke l te  p ro jek te r s  værdi foretages. A lle rede  nu  viser 

de t  sig, at re su l ta te rn e  vil påvirke  a rb e jd e t  i de enkel te  lande og k o m 
p le t te re  de na t io na le  indsatse r .E t k on k re t  u d b y t te  e r  nåe t på  kvalite ts- 

s ikringsområdet, e fter  at de første delprojekter e r  afsluttet. F o r  de an 

dre projekters  vedkom m ende e r  det indtil nu informationsspredningen 

fra p ro je k te rn e  og de fælles ov erve je lse r  i s ty r ing sg ru pp erne ,  som  har 

h aft  den  s tø rs te  betydning .

En ev en tue l  v ide re fø r in g  a f  et nordisk  p ro je k ta rb e jd e  v ed rø ren d e  sik- 

ke rh eds fo rsk n ing  inden  for en e rg ip ro d u k t io n so m rå d e t  e r  i 1979 blevet 

overvejet a f  en N K A  nedsat ad hoc-gruppe. Flere a f  de p ro jek tom rå 

der, som indgår i det igangværende nordiske program, kan heri finde en 

naturlig videreførelse.
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B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  e k o n o m is k a  u ts k o t t  ö v e r  N o r d is k a  

m in is te r r å d e t s  b e r ä t te ls e  r ö r a n d e  d e t  n o r d is k a  s a m a r b e te t  (C  1), b e 

r ä t te lse  o m  N o r d e l  (C  1: B i la g a  12 ) ,  b e r ä t te ls e  fr å n  N o r d is k a  k o n t a k t 

o r g a n e t  fo r  a to m e n e r g i f r å g o r  (C  1: B i la g a  1 3 ) ,  m e d d e la n d e n a  o m  r e 

k o m m e n d a t io n e r n a  n r  2 1 /1 9 7 4  a n g å e n d e  n o r d is k t  e n e r g i s a m a r b e t e ,  

n r  1 /1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä f fa n d e  h a n te r in g  o c h  la g r in g  av  

r a d io a k t iv t  a v fa l l ,  n r  5 /1 9 7 7  a n g å e n d e  s a m a r b e t e  b e tr ä f fa n d e  u t v e c k 

l in g s lä n d e r n a ,  n r  1 /1 9 7 9  a n g å e n d e  h a n d l in g s p r o g r a m  fö r  n o r d is k t  re-  

g io n a lp o l i t is k t  s a m a r b e t e ,  n r  2 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  v a lu ta p o l i t i sk t  o c h  m o 

n e tä r t  s a m a r b e t e  i N o r d e n  o c h  n r  3 /1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d is k t  s a m a r b e 

te o m  u p p fö r a n d e k o d  fö r  m u lt in a t io n e l la  fö r e ta g

(Se  C  1: Bi laga  18)
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D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 5 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä ffa n d e  

u tv e c k l in g s lä n d e r n a

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord isk  R åd  rek o m m an d era r  N ord isk  M inisterråd
1. å fortsette og utvide sam ordningen av de nordiske b is tandsinn

satser innen Oslo-konvensjonens ram me,
2. å sørge for  at det blir fo retatt  en u tredning om  det framtidige n o r 

diske samvirke nå r  det g jelder re lasjoner og sam arbeid  m ed utviklings
landene, sam t fo rm ene  fo r  disse. U tredn ingen  bør bl. a. klarlegge m u 
lighetene for  å u ta rbeide  konkrete ,  årlige p laner  fo r  det nordiske sa m 
arbeid og de felles nordiske pros jekter innen utviklingshjelpen med 
sikte på  å utnytte  de fordeler fo r  utviklingslandene som innføring av 
landprogram m ering  på nordisk  basis og en koordinering  av de nordiske 
lands innsats kan  innebære, og

3. å påse at de nordiske land for tsatt  aktivt sam virker fo r  at u tv ik 
lingslandenes berettigede interesser tilgodeses ved internasjonale  h a n 
delspolitiske forhandlinger.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

I. F o r  så vidt angår  N ord isk  Råds rekom m andations  punk t 1 kan 

Ministerrådet henvise til, at sam arbejdet u nder  O slo-konventionen fo r t 

sætter og er blevet udbygget med et om fa ttende  fællesnordisk program 

for landbrugsudvikling i M ozam bique: man har  løbende opm æ rksom 

heden henledt på  nye sam arbejdsmuligheder .

M an henviser endvidere til, at den arbejdsgruppe, som er blevet n ed 

sat for at ud rede  rekom m andationens  p u nk t  2, ha r  taget det fremtidige 

sam arbejde under  Oslo-konventionen op til generel drøftelse set på en 

bredere baggrund, jfr.  det nedenfo r  u nder  II anførte.

II. Ministerrådet ha r  i overensstemmelse m ed  N ord isk  Råds rek o m 

m andation  nr. 5/1977 p unk t 2 foranlediget gennem ført  en udredning  om 

det fremtidige nordiske sam arbejde  for  så vidt angår  relationer og sam 

arbejde m ed udviklingslandene, samt form erne  for  disse.

U dredningsarbejdet er blevet foretaget a f  en ad hoc-arbejdsgruppe 

bestående af em bedsm æ nd fra D an m ark ,  Fin land, N orge  og Sverige. 

A rbejdsgruppen  indledte sit arbejde i juni 1977 og afgav i maj 1979 

en rapport (N U  A 1979: 20).

R apporten  ha r  været indgående drøftet på  en række m øder i E m -
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bedsm andskom iteen for Bistandssamarbejde (EKB), ligesom den har  

været forelagt den nordiske styrelse fo r  fælles nordiske projekter, som 

har afgivet en udtalelse (Biluga 1).

På grundlag af det foretagne udredningsarbejde  og u nder  hensyn til 

E K B ’s kom m en ta re r  m eddeler  M inisterrådet følgende:

1. Rapporten  indeholder en værdifuld beskrivelse og sammenligning 

a f  de nordiske landes biståndspolitik og sam arbejdsform erne  med m o d 

tagerlandene. R apporten  indeholder tillige en grundig gennem gang af 

det hidtidige nordiske sam arbejde  på bistandsom rådet,  hvoraf det f rem 

går, at sam arbejdet i de forløbne år ha r  været under  stadig udbygning, 

i særdeleshed i form  af uformelle  m øder  og kontak ter mellem de n o r 

diske b is tandsadministra tioner og udenrigsministerier. D en formaliserede 

del af det nordiske sam arbejde  på  b is tandsom rådet er baseret dels på 

Oslo-overenskomsten af 1968 og den i m edfør  hera f  nedsatte  nordiske 

styrelse for fælles nordiske projekter, dels på den em bedsm andskom ité  

for bistandsspørgsmål, som oprettedes i 1977.

Ministerrådet finder, at det nordiske sam arbejde  på  b is tandsom rådet 

er særdeles værdifuldt, og at det bør videreføres og styrkes. D et er vig

tigt, at de nordiske lande kan bevare og styrke deres stilling som ud- 

viklingspolitisk foregangsgruppe inden for gruppen af i-lande.

Ministerrådet finder arbejdet på at harm onisere  de nordiske landes 

biståndspolitik væsentligt. M an  er tillige enig i, at en intensivering af 

sam arbejdet kan ske ved, at de nordiske organer  i større udstrækning 

engagerer sig i u-lands- og bistandspolit iske spørgsmål.

2. A rbejdsgruppen har  fremsat en række konkrete forslag til et u d 

videt nordisk samarbejde. Til disse har Ministerrådet følgende k o m 

mentarer :

a) M an er enig i det ønskelige i at harm onisere  de nordiske landes 

bis tandsprocedurer og anbefaler, at der arbejdes videre med denne p ro 

blematik, idet man dog er opm æ rksom  på, at en vidtgående sam ord 

ning, som foreslået i det følgende, vil frem byde en række praktiske 

problemer.

b) M an kan tilslutte sig forslaget om, at de nordiske b is tandsadm i

nis tra tioner undersøger, i hvilken grad m an  kan gå ind for en udvidet 

fælles nordisk rekruttering  af bis tandspersonel, og er enig i det ønske 

lige i, at de nordiske b is tandsadministrationer principielt ti ls træber ens

artede ansættelsesvilkår.

c) M an kan tillige støtte tanken om det ønskværdige i at stræbe imod 

en gradvis nordisk sam ordning af landeprogram m eringen  i fælles m o d 

tagerlande for derigennem at lette trykket på m odtagerlandenes ad m i

nistrative kapacitet.

d) M an stiller sig ligeledes positivt til forslaget om at frem m e en 

intensivering af den nordiske koordinering af sektorbistand til udv ik 

lingslandene.
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e) M an  kan endvidere helt ti lslutte sig forslaget om. at fælles n o r 

diske indsatser i nye m odtagerlande udform es på en sådan måde, at 

indsatserne m edfører  mindst mulig administra tiv  belastning for m o d 

tagerlandene.

3. H erud ov er  ha r  a rbejdsgruppen  frem før t  synspunkter på den orga 

nisatoriske u dfo rm ning  af det nordiske bis tandssamarbejde. Hertil 

ønsker Ministerrådet at knytte følgende kom m entarer:

a) M an  ha r  bem ærket sig det fremsatte  forslag om  at oprette  et u n 

derudvalg  u nder  N ord isk  Råds økonomiske udvalg. M an  er bekendt 

med, at der  ikke hidtil u n der  N ord isk  Råds udvalg er eksem pler på  en 

nedsættelse a f  perm anen te  underudvalg , m en m an  vil finde det værdi

fuldt,  såfremt muligheden herfo r  kan gøres til genstand for en nøjere 

undersøgelse a f  de kom petente  organer.

b) I a rbejdsgruppens rappor t  konstateres det, at der ikke findes et 

minis terråd bestående a f  fagministre på  b is tandsom rådet,  og den n o r 

diske styrelse ha r  diskuteret, hvorvidt der kunne  være anledning til at 

opre t te  et sådant. M in isterrådet anbefaler, at spørgsmålet drøftes videre.

c) Ministerrådet ha r  bem ærket sig, at a rbejdsgruppens rappor t  inde 

holder forslag om E K B ’s arbejdsform , og konstaterer, at EKB  er i færd 

med at gennem føre  hensigtsmæssige ændringer.

d) M inisterrådet er endelig enig i, at udviklingen i det b ilaterale u d 

viklingssamarbejde og i det nordiske sam arbejde  siden oprettelsen af 

den nordiske styrelse i 1968 ha r  m edført ,  at den nuværende adm in is tra 

tions- og organisationsform ikke mere  kan  anses fo r  hensigtsmæssig, 

bl. a. fordi styrelsens opgaver, som nedfældet i Oslo-konventionen, i det 

væsentlige h a r  været begrænset til spørgsmål, som på  det bilaterale o m 

råde varetages på administra tivt niveau af de nationale bis tandsadmi- 

nistrationer.

4. M inisterrådet h a r  vurderet de forskellige udtalelser om den o rg a 

nisatoriske opbygning, nævnt ovenfor  under  3 d, af det nordiske sam 

arbejde på b is tandsom rådet.

Som udgangspunkt vil M in isterrådet konstatere, at det udøvende an 

svar ligger hos de nordiske regeringer. Udøvelsen a f  disse funktioner 

inden for sam arbejdet  bør for tsat ske gennem N ord isk  M inisterråd  og 

EKB.

M an  går endvidere ud  fra, som en forudsætning for  den organisa to 

riske opbygning af det nordiske sam arbejde  på  b is tandsom rådet,  at det 

aftalefæstede sam arbejde  ligesom nu kun  o m fa tte r  de administrative 

aspekter, således at de nordiske regeringer i de øvrige funktioner  står 

frit.

Disse hensyn varetages i dag i store træk  under  den bestående o rd 

ning, hvorved de administrative funktioner  e r  fastlagt i Oslo-overens- 

komsten, medens de øvrige sam arbe jdsfunktioner  varetages under  

EK B 's  mandat.
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a) Et første alternativ ville være at opretholde den bestående ordning 

uændret. M an er imidlertid enig m ed arbejdsgruppen  i, at det nuvæ 

rende administrative appara t  for indsatssamarbejdet er for kompliceret.

At helt overlade opgaverne til EKB  ville dog medføre, at man miste

de det lægmandsindslag, som traditionelt h a r  været anset som værdi

fu ldt i det nordiske samarbejde.

b) F o r  at bibeholde dette indslag kan der peges på en række forskel

lige løsninger:

— etablering af en særskilt arbejdsgruppe m ed  lægmandsindslag u nder  
EKB  for projektforberedelse  og —  overvågning.

Opgaverne for en sådan arbejdsgruppe ville imidlertid blive b e 
grænsede og derm ed ikke tils trækkeligt relevante for lægmandsre- 
præsentanterne.

—  udvidelse af den nordiske styrelses opgaver til også at dække mere 
generelle  funk tioner  således som foreslået i styrelsens udtalelse.

Hvis et nordisk organ gives sådanne beføjelser,  kunne dette inde 
bære en begrænsning af de nordiske regeringers handlefrihed. Dette 
ville være i strid med de ovennævnte forudsætninger fo r  det n o r 
diske sam arbejde  på  b is tandsom rådet og skabe uk la rheder  i k o m 
petencefordelingen mellem styrelsen og EKB.

—  oprettelse af et nordisk ” u-landsnæ vn” m ed parlam entarisk  delta 
gelse som foreslået a f  arbejdsgruppen. D e r  vil imidlertid være en 
risiko for, at et sådant nævns overvejelser vil blive alt fo r  generelle 
og uden kontak t m ed praktisk bistandssamarbejde.

—  oprettelse af en rådgivende komité for bistandsspørgsmål i ti lknyt
ning til EKB og Ministerrådet efter sam m e retningslinier,  som gæl

der fo r  andre  tilsvarende kom iteer u n der  N ord isk  Ministerråd.

c) A f de nævnte løsninger vil M inisterrådet anbefale oprettelsen af 

en rådgivende komité.

En rådgivende komité kan etableres efter sam m e principper, som 

gælder fo r  de rådgivende kom iteer fo r  uddannelse, forskning og almen 

kulturel virksomhed.

Komiteens hovedopgaver skulle være følgende:

1) Generelle  overvejelser om  principielle spørgsmål i u-landssam- 
arbejdet.

2) Spørgsmål i forbindelse m ed den offentlige opinion, information 
om  u-landsspørgsmål etc.

3) Bilaterale  spørgsmål, inklusive nordisk projektsamarbejde.

Udkast til instruktion for en rådgivende komité for u-landsspørgsmål 

findes i Bilaga 2.

d) F o r  så vidt angår  dette punkt af arbejdsgruppens anbefalinger vil 

M inisterrådet i lyset af de i N ordisk  R åd  frem førte  synspunkter in

struere E K B  om at forelægge forslag til en revideret Oslo-overenskomst 

for de nationale  regeringer.

III. Ministerrådet henviser til, at E m bedsm andskom iteen  for handels 

politiske spørgsmål, for hvem punkt 3 i N ordisk  Råds rekom m andation  

ha r  været forelagt, på denne foranledning har udta lt:



2365Rek. 5/1977/e

Efter  at have d iskuteret rekom m andat ionen  (nr. 5/1977, afsnit 3), 
ønsker E m betsm andskom m iteen  for handelspolitiske spørgsmål at u nd er 
strege, at der allerede i udtalt grad sam arbejdes mellem de nordiske 
lande med henblik  på  at få  tilgodeset udviklingslandenes berettigede 
interesser ved internationale  handelspolitiske forhandlinger,  og at dette 
under  iagttagelse af rekom m andat ionen  fortsat m å  ske.
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B I L A G A  1

Til embedsmandskomiteen for bistandsspørgsniål

1 anledning af den fra  em bedsm andskom iteen  m odtagne rappor t  fra 

arbejdsgruppen  om  det fremtidige nordiske sam arbejde  vedrørende u d 

viklingsbistand ønsker styrelsen at fremsætte følgende udtalelse:

1. Styrelsen værdsætter rappor ten  og finder det fortjenstfuldt, at den 

retter  opm æ rksom heden  imod det meget om fa ttende  nordiske sam ar 

bejde, ikke mindst inden for  den multilaterale, men også den bilaterale 

bistands ram m er.

2. Styrelsen er enig i det ønskelige i, at det nordiske sam arbejde  på 

b is tandsom rådet for tsæ tter  og forstærkes, og styrelsen værdsætter de 

forslag, som rappor ten  indeholder om en øget sam ordning af den n o r 

diske bistand. Styret gir i den forbindelse sin tils lutning til at arbejdet 

med bistandsspørgsmål i N ordisk  Råd blir styrket ved at et eget u n d e r 

utvalg for som oppgave å forberede saker som gælder b is tandssam

arbejdet.

3. Styrelsen kan tilsluttes sig det ønskelige i, at m an  søger at h a rm o 

nisere regler og p rocedurer  omkring  personelbistanden, og styrker a r 

bejdet med fællesnordisk rekruttering.

4. Styrelsen finder, at et a fgørende motiv for en fælles nordisk bi

stand til et land bør være, at den vil betyde en lettelse for m o d tag e r 

landets administration, de r  i m ange tilfælde er svag. F o r  et sådant sam 

arbejde kan også tale, at der vil være andre  fordele fo rbundet herm ed, 

som ikke kan  opnås ved bilateral bistand fra  de enkelte nordiske lande.

Styrelsen vil inden for  det eksisterende nordiske sam arbejdsm ønster 

på  b is tandsom rådet anse det for lettest at etablere et m ere  om fattende  

sam arbejde  i forbindelse med bistand til et nyt land, hvortil der ikke 

hidtil er ydet bistand fra  de nordiske lande. M an  vil her pege på  de 

overvejelser, der finder sted m ed hensyn til en fælles nordisk bis tands

indsats i Namibia.

Styrelsen finder dog også, at der —  som påpeget af arbejdsgruppen

—  er mulighed for  en øget fælles nordisk indsats i udviklingslande, 

hvortil de enkelte  nordiske lande allerede yder bilateral bistand. M an  

kan således tilslutte sig tankerne  om koordinering  af land ep ro g ram 

m erne  og den gradvist intensiverede sektorkoordinering.

5. Styrelsen konstaterer, at a rbejdsgruppen ha r  foreslået, at den n o r 

diske styrelse afskaffes uden at pege på  noget alternativ, hvorved der 

kan bibeholdes et lægmandsindslag i forbindelse m ed adm inistra tionen 

af  de nuværende og kom m ende nordiske projekter. I en række a f  de 

nordiske lande eksisterer rådgivende styrelser ved behandling af væsent
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lige dele af den nationale  bistand, og der  er ikke frem før t  a fgørende 

argum enter  mod, at der gælder en tilsvarende ordning for  de nordiske 

projekter.

Det vil efter den nordiske styrelses opfattelse være ønskeligt, hvis der 

ved forelæggelse a f  den foreliggende prob lem kreds peges på løsninger, 

der kan være alternative i forhold til det af a rbejdsgruppen fremlagte 

forslag, der kan indebære en svækkelse a f  det opinionsmæssige engage

ment i de nordiske lande i forhold til fælles nordiske indsatser på u d 

viklingsområdet.

6. U dgangspunkte t  for styrelsens overvejelser er, at det politiske an 

svar for det nordiske b is tandssamarbejde ligger hos de nordiske rege

ringer. På grundlag af drøftingene i politiske organer, særlig Nordisk 

Råd, er det naturlig at Ministerrådet fastsætter ram m er for det fælles- 

nordiske bis tandssamarbejdet,  gennem valg av sam arbejdsland, fas t

sættelse af bistandens omfang, og i grove trækk hvilke bis tandsform er 

som skal benyttes.

H erudover  skønnes der at være behov for et nordisk styrelsesorgan 

til at rådgive i forbindelse med den overordnede administra tion af 

igangværende fælles nordiske aktiviteter samt forberedelse og iværk

sættelse a f  fremtidige aktiviteter efter  anm odn ing  fra de nordiske rege

ringer. Et sådant organs hovedopgaver bør være:

1) Att övervaka att principerna för det nordiska bis tåndssamarbetet 
förverkligas

—  genom kontinuerlig rapportering om projekternes fram skridande 
och o m  sam arbetet på det m ulit la terala  p lanet från  EKB

— genom att EK B  eller ett lands nationella  bis tåndsadministration 
förelägger styrelsen vit tgående nordiska bis tåndsspørsmål för princ ip 
avgöranden

—  att styrelsen ta r  ställning till in ledande eller avslutning av nya 
projekt eller samarbetsform er.

2) Att ta  initiativ till nya projekt och sam arbe tsform er och för  EKB 
och de nationella b is tåndsadm inistrationerna peka på brister i det 
existerande samarbetet.

3) Styringsorganer m å  gis rett til å  fatte beslutningen om igangvæ
rende prosjekters drift, innenfor de ram m er  som er trukket opp  av 
politiske organer.

Styrelsen anser det for at være af væsentlig betydning, at et sådant 

styringsorgan får en medlemskreds, som ha r  indsigt i b istandsspørgsmål, 

og kom m er til at om fatte  lægmandsindslag med næ r ti lknytning til den 

nationale bis tandsvirksomhed i de nordiske lande, f. eks. m edlem m er 

af de nationale styrelser, samt repræsentan ter for de nationale bis tands

adm inis tra tioner og eventuelt tillige de nordiske udenrigsministerier. 

Styrelsen vil finde det ønskeligt, at et sådan styringsorgan i vid u d 

strækning delegerer adm inis tra tionen af de enkelte projekter til en af 

de nordiske landes bis tandsadministrationer, således at der ikke fore 
lægges det styrende organ mere, end hvad der er sædvanligt i relation
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til de nationale styrelser. Det vil være hensigtsmæssigt, at det styrende 

organ betjener sig a f  rådgivende indsatsgrupper for de enkelte bis tands

indsatser bestående a f  repræsentan ter udvalgt af de nordiske bistands- 

administrationer.

7. Styrelsen finder videre, at der bør oprettes et nyt N ord isk  M inister

råd bestående af bis tandsm inistrene.1

Styret finner ikke å ville gi sin tilslutning til forslaget om opprettelse 

av en nordisk  ” u-landsnem nd” . E tte r  forslaget vil en slik nem nd  dels 

bli sam m ensatt  av politikere innenfor N ord isk  Råd  og dels represen 

tan te r  fo r  de nasjonale s tyringsorganer for bistand. Dette vil et ter sty

rets syn kunne føre til at grensene mellom de forskjellige beslutnings

n ivåer blir ennå m er uklare, og kan også b idra  til at de drøftinger som 

egentlig burde  vært ført i N ordisk  Råd  om bistandsspørsmål istedet blir 

ført i ” u - landsnem nden” .

8. Styrelsen finder, at overenskomsten af 18. juli 1968 om  adm i

nistration af fælles nordiske bis tandsprojekter i udviklingslandene (Oslo- 

overenskomsten) i givet fald bør ændres i overensstemmelse med ov en 

stående.

D et bør også u tarbeides instruks m ed  delegasjonsreglement fo r  et 

eventuelt nordisk styre fo r  bistandsspørsmål.

B IL AG A  2

Instruktion för rådgivande kommittén för biståndssamarbete med ut- 

vecklingsländerna-

N ordiska  ministerrådet fastställer härm ed följande instruktion för 

den rådgivande kom m ittén  för  biståndssamarbete  m ed utvecklingslän

derna.

l.a . K om m itténs huvuduppgif ter  ä r  att u tgöra  fo rum  för en diskussion 

av principiella frågor som rör u -landssam arbete  och opinionsbild 

ning i u-landsfrågor. K om m ittén  skall också m edverka i u t fo rm 

ningen och övervakningen av det nordiska biståndssamarbetet. På 

dessa om råden  skall komm ittén  följa utvecklingen, hålla  kontakt 

m ed an d ra  nationella  och nordiska  o rgan  på bis tåndssamarbetet 

och lägga fram  förslag för att främ ja  det nordiska samarbetet.

1 Styrelsesmedlemmerne Arnesen og Gjengaar,  Norge tager reservation over
for dette forslag.
- Ännu ej fastställd av Nordiska ministerrådet.
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1.b. K om iteen  h a r  endvidere til opgave at rådgive M inisterrådet i fo r 

bindelse med stil lingtagen til iværksættelse og forlængelse af fælles 

nordiske projekter.

2. K om m itténs  ledam öter  utses av M inisterrådet fö r  en tid av två år. 

Varje land skall representeres av högst 3 ledamöter,  varav två skall 

vara  lekm ansrepresen tan ter  i de nationella  bis tåndsadministratio- 

nernas styrelser eller, där  sådana  inte finns, på m otsvarande sätt 

vara knu tna  till bis tåndsadministrationen.

K om m ittén  utser en o rd fö rande  och en vice ordförande. O rd 

förandeskapet skall växla mellan  länderna.

3. K om m ittén  sam m an träde r  på kallelse av o rd fö randen  eller i fö re 

k om m ande  fall av vice ordföranden .  Kallelse till sam m anträde  

skall av o rd fö randen  utsändas minst tre veckor före sam m anträ -  

desdagen. Kallelsen skall innehålla förslag till dagordning.

4. K om m ittén  ä r  beslutsmässig n ä r  minst två tredjedelar av ko m m it 

téns ledam öter  ä r  n ärvarande  och  minst fyra länder  ä r  rep resen 

terade.

5. Y ttranden  och  förslag från  kom m ittén  skall avges till M inister 

rådet. Av h and l ingarna  skall f ram gå  vilka som närvarit  vid fas t

ställandet. V id  kom m itténs sam m an träden  skall p rotokoll föras. 

Skiljaktig mening skall antecknas.

6. M ed lem  av Ä m betsm ann ako m m ittén  h a r  rä t t  a tt nä rv a ra  och  y ttra  

sig vid komm itténs sam m anträden .  K om m ittén  får  vid behov till

kalla sakkunniga att deltaga i kom m itténs sam m anträden .

7. N ord iska  ministerrådets sekretaria t fullgör kom m itténs sekreta- 

riatsuppgifter.

8. K om m ittén  kan  inom  sig upprä t ta  a rbetsgrupper  fö r  att fö rbereda  

särskilda frågor.

9. M in istrerådet kan fastställa andra  föreskrif ter  fö r  kom m itténs a r 

bete.

10. D enna  instruktion träde r  i kraft den 1. juli 1980.

B IL A G A  3

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 

ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), berät

telse om Nordel (C 1: Bilaga 12), berättelse från Nordiska kontaktorga

net för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 13), meddelanden om rekommen

dationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisamarbete, nr 1/1977  

angående samarbete beträffande hantering och lagring av radioaktivt
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avfall, nr 5 /1977 angående samarbete beträffande utvecklingsländerna, 

nr 1/1979 angående handlingsprogram för nordiskt regionalpolitiskt 

samarbete, nr 2/1979 angående valutapolitiskt och monetärt samarbete i 

Norden och nr 3 /1979 angående nordiskt samarbete om uppförandekod  

för multinationella företag.

Se C 1: Bilaga 18)
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Rek. 6 /1977 /s
D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 6 /1 9 7 7  angående förkortning av arbetstiden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk a  rå d e t  r e k o m m e n d e r a r  N o rd isk a  m in is te r råd e t  a t t  u t r ed a  de 

sam h ä llseko no m iska  o ch  sociala kon sek ven se r  som  en  b e ty d a n d e  arbets-  

tid s fö rk o rn ing  k o m m e r  a t t  m edfö ra .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den  10 decem ber  1979:

Ministerrådet ha r  till N ord iska  rådets  sessioner 1978 och 1979 lämnat m ed 

delanden i frågan, varvid hänvisats till a rbete t i den svenska  delegationen 

för arbetstidsfrågor.

Den svenska delegationen för arbets t idsfrågor lämnade i jun i 1979 sin an d 

ra  rappor t ,  a rbets t iderna  inför 80-talet, S O U  1979: 48. I rappor ten  b eh and 

las framför allt ekonom iska  och  arbe tsm arknadsm äss iga  k onsekvenser  av 

en arbetstidsförkortning. Delegationen d ra r  bl. a. slutsatsen att en framtida 

arbets tidsförkortn ing ställer krav på en  lång planeringsperiod. U tbild 

n ingsresurserna  m åste  anpassas  så a tt det finns balans mellan tillgång och 

efterfrågan på arbetskraf t inom olika sektorer.  Det ä r  enligt delegationen 

också  viktigt att det finns beredskap  inom alla delar av samhället inför 

framtida arbetst idsförkortn ingar.  Delegationen avvisar tanken  på att a n 

vända en arbetst idsförkortn ing som ett medel a tt skapa  fler arbetstil lfällen. 

Delegationen m enar  att det ä r  nödvändigt a tt göra  fördjupade studier av de 

effekter en generell a rbets t idsförkortn ing kan medföra. Delegationens rap 

port rem issbehandlas  för närvarande.

M inisterrådet vill o ckså  peka på at t  det pågår e tt om fattande nordiskt u t 

redningsarbete  om u tvecklingstendenser på a rbe tsm arknaden  som bl. a. 

om fattar  sysselsä ttningseffekter av ny teknologi.

Ministerrådet finner att den  svenska rappor ten  och de u tta landen som 

kom m er fram under rem issbehandlingen tillsammans med resulta te t av 

näm nda nordiska u tredningsarbete  bör kunna utgöra underlag för ö v e rvä 

ganden om man skall tillsätta en nordisk utredning med uppgift att belysa 

de sam hällsekonom iska och  sociala ko nsekvenserna  av en be tydande a r 

betstidsförkortning.
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B IL A G A

( S e  S a k  E l i ,  s. 2 4 8 6 )

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  e n  u tr e d n in g  a v  de  

sa m h ä ll s e k o n o m is k a  o c h  so c ia la  k o n s e k v e n s e r n a  v id  e n  v ä se n t l ig  

fö r k o r tn in g  a v  a rb e ts t id en
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♦  Rek. 7/1977/s

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 7 /1977  angående nordiskt institut för arbets
marknadsfrågor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ordiska ministerrådet att företaga en 

u tredning syftande till a tt undersöka  möjligheterna till att upprä t ta  e tt 

nordiskt arbeidsm arknadsinsti tu t .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

N ord iska  a rb e tsm a rk n a d su tsk o t te t  (N A U T ) ,  som  u n d e r  m in is te r råd e t  

har  ansvare t  för rek o m m e n d a t io n e n ,  a n m o d a d e  i m a j  1977 sina u tsko tt  

att y t t ra  sig i frågan. D essa var g e n o m g å e n d e  av vak tand e  till fö rs laget - 

m an  önskade  bl.a. in vä n ta  e r f a re n h e te r  från det å r  1975 a n ta g n a  sam ar- 

b e tsp ro g ra m m e ts  fö rsta  e tapp .

De nord iska  s ta tsm in is t ra rna  fa t tade  i n o v e m b e r  1978 beslu t  om  et t  in 

tensif iera t nordiskt fo rskn ingssam arbe te .  In om  m in is te r råd e t  b o rd e  sys

te m a t isk t  u nd ersök as  på  vilka o m rå d e n  e t t  nord isk t fo rskn in gssam arb e te  

k un de  leda till e t t  e ffek tivare  u tn y t t j a n d e  av re su rse rn a  än  m o tsv a ran d e  

nat ionel la  forskningsinsatser.  En a rb e tsg ru p p ,  ”Ä K -fo rsk” ha r  b ildats för 

att o rgan ise ra  och  driva a rb e te t  m ed  at t  fu llgöra  s ta tsm in is t ra rn as  u p p 

drag. N A U T  har  i d e t ta  s a m m a n h a n g  u t ta la t  a t t  fo rskn ing  an g åen d e  

fak to re r  av betydelse  fö r  sysse lsä ttn ingens fram tid  ä r  e t t  av de o m råd e n  

som  b ö r  priori teras .  N ord iska  rådet å te rk o m  på sessionen 1979 till frå 

gan och u tta lade  därvid  a t t  ”för  a t t  e ffek tiv isera  det nord iska  arbets-  

m a rk n ad ssam arb e te t  b ö r  e t t  f r is tående nord isk t  forsknings- och u t r e d 

n ingsinst i tu t  in rä t ta s”. D et k o ns ta te rad es  at t  de insa tse r som  görs  på a r 

b e tsm a rk n a d so m rå d e t  inte kan ses isolerat från vad som  sker ino m  d en  

ekonom isk-poli t iska  sek torn  och at t  g e m e n s a m m a  nord iska  k o n ju n k tu r 

b e d ö m n in g a r  även kunde  vara  en  uppgif t  för e t t  sådan t  institut. 

M in is te rråde t  har d ä rfö r  tagit initiativ till en u tre d n in g  om  fö ru ts ä t t 

n inga rna  för u p p rä t ta n d e t  av ett nord isk t ins ti tu t fö r  a rb e t sm a rk n a d s 

frågor.

Sam tid ig t  vill M in is te r råde t  peka  på at t  de t  också finns en rad a n d ra  o r 

gan isa tor iska  frågor som d isku te ras  på a rb e tsm ark n a d ssek to rn  och på 

a n d ra  o m rå d e n  i och  u ta n fö r  M in is te r råd e ts  to ta la  ram . E tt  ak tue ll t  ex-
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em p e l  i d e n n a  fö rb inde lse  ä r  e tab le r in g en  av et t  no rd isk t eko no m isk t  

forskningsråd .

M in is te r råde t  ö n sk a r  a t t  se dessa f rågorna  i e t t  s tö rre  sam a n h an g ,  bl.a. 

för a t t  u ndv ika  at t  begrän sad e  u trednings-  och  fo rskn ingsresu rser  sp l i t t 

ras upp. M in is te r råde t  vill också se till a t t  s jälva u t r e d n in g sv e rk sa m h e 

ten  på o m rå d e n  som  eko no m i och sysselsä ttn ing inte får u tveck la  sig allt 

fö r  långt ifrån ak tue lla  frågor  i sen tra la  nord iska  poli tiska sam arb e tso r-  

gan.

M in is te r råde t  de lar  i s tor grad  N ord iska  råde ts  u p p fa t tn in g  om  b eh ov e t  

av m e ra  forskn ing  och kunsk ap  om  den  nord iska  a rb e tsm ark n a d en .  D et 

gäller  speciellt in fö r  80-talets u tm a n in g a r  och  i fö rb inde lse  m ed  diskus

s io ne rn a  om  nord isk t ekon om isk  sam arb e te  och  nä r  de t  gäller a rb e ts 

m a rk n a d so m rå d e t  speciellt a rb e tsk ra f ten s  och kap ita le ts  rör lighet.  I 

d e t ta  sa m m a n h a n g  visar M in is te r råd e t  också till m e d d e la n d e  om  re k o m 

m e n d a t io n  nr. 19/75 an g åen d e  nord isk t sa m arb e te  på  a rb e t s m a rk 

nad so m råde t .
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D 1980

Meddelande

om rekom m endation nr 8 /1977 ang&ende handlingsprogram  pá arbetsmiljö- 

området

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  rådet r e k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råde t

1. a tt fastställa e t t  nord isk t h an d l in gsp rog ram  på a rb e tsm il jö o m råd e t  i 

en lighet m ed fram lag t m in is te rrådsfo rs lag  og

2. a lt därvid  särskil t b eak ta  fö l jande  p u n k te r :

a. u ta rb e ta  förslag till en  nord isk  a rbe tsm il jö k o n v en t io n ,

b. e tab le ra  et t  p a r t s sam m an sa t t  nordiskt sam a rb e tso rg a n  för a rb e ts 

m iljöforskning,

c. u treda  fö ru tsä t tn in g a rn a  för in rä t ta n d e t  av en nordisk  fond för a r 

be tsm iljö forskn ing ,

d u treda  fö ru tsä t tn in g a rn a  för in rä t ta n d e t  av en sam nord isk  d a ta 

bank för a rbe tsm il jö fo rskn ing ,

e. v idtaga å tgärder  i syfte a tt fö rb ä t t ra  s ta tis tiken öv e r  y rkess jukdo 

m ar och s juk d o m ssy m p to m  som  kan misstänkas vara  o rsakade  av 

fö rhå llanden  inom arbetsl ivet ,

f. u treda  fö ru tsä t tn in g a rn a  för  in rä t tand e t  av et t  cen tra lt  nordiskt 

p ro du k t  kon t rollorgan.

g. vidtaga ytterl igare  å tg ä rd e r  för att kartlägga fö rek om sten  av psy- 

kosociala fak to rer  i a rbetsl ivet samt

h. v idareu tveck la  de t nordiska sam arb e te t  i g ränsvärdesfrågor.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

M inis te rråde t g jorde  i be re tn ing en  for 1977 rede for b eh and l in gen  av 

re k o m m en d as jo n  nr.8/1977 om  nordisk hand ling sp ro g ram  på a rbe jds 

m iljøom råde t.  H an d lin g sp ro g ram m et ble fastsatt av N ord isk  M in is te r 

råd (a rbe idsm il jøm in is trene)  15. n o v em b e r  1977. 1 1978 har  Em bets- 

m annsko m itéen  for a rbe idsm il jøspørsm ål u ta rbe ide t  en for tegnelse  

over p ågående  og p lanlagte  ti ltak til o ppfo lg ing  av p rog ram m et.  H østen  

1979 bie et oversyn av både  t i l taksfor iegnelsen  og h an d l in gsp ro g ram m et 

igangsatt . Dette skjedde i sam råd med arbe idsm arkede ts  parter.

Nordisk  Råds sosial- og miljøutvalg u ttaler i sin betenkning over
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C l / 1 9 7 9  at en p a r tssam m en sa t t ,  rådgivende kom ité  for arbeids- 

m i l jø fo rskn ing  b ø r  kunne  nedse t te s  o m g å en d e ,  hvilket e r  m o t iv e r t  m ed 

at en ti lsvarende kom ité  er o p p re t te t  på det sosialpolitiske om råd e t .  

M in is te r råd e t  vil påpeke  at den  g ru p p e  som  er nedsa t t  u n d e r  d en  so

sialpolitiske ko m itée n  ikke er p a r t s sam m en sa t t  og henviser  fo røvrig  til 

den  m eddele lse  vedr. rek. 8/1977 som ble avgitt til ses jonen  i 1978.

1 1979 er et p ros jek tfo rs lag  vedr. form id ling  av a rbe id sm il jø fo rskn in g  

utviklet i samarbeid med a rbeidsm arkedets  parter. Et forprosjekt vil bli 

gjennomført i 1980 for å u tarbeide en plan for oppbyggingen av et in 

fo rm asjonssys tem  som kan g jø re  a rb e id sm il jø fo rskn in g s resu l ta te r  til

g jengelige for arbeidslivet. S p ø rsm åle t  om  fo rb ed re t  sta tistikk for y rkes 

sy k d o m m er  og sy k d o m ssy m p to m er  vil bli ta tt  op p  på et nordisk  s y m p o 

sium i n o v em b er  1979 der utv ik lingen av de n as jona le  sys tem er og b e 

hovet og m ul igh e tene  for h a rm o n ise r ing  på nordisk  plan ble d rø f te t .  

P ros jek te t  vil bli v ide refø rt  i 1980. A rb e id e t  m ed  d o k u m e n ta s jo n  av y r 

keshygieniske g renseverd ie r  ha r  vært y tterl igere  in tens ivert  i 1979 og 

d o k u m e n ta s jo n  foreligger nå ved rø ren d e  18 stoffer . In nen  sek to ren  psy- 

kososial a rbe idsm ed is in  har et p ros jek t v e d rø ren d e  g runn sk o le læ re rnes  

psykososiale a rbe idsm il jø ,  et p ros jek t  ved rø ren d e  psykososiale arbeids- 

m i l jø p ro b lem er  innen  prosess industr ien  sam t kontak t-  og sym posie- 

v i rk so m he ten  innen sek to ren  vært v idereført .  R a p p o r t  fra g run-  

nsko le læ re rp ro s jek te t  vil foreligge i begynne lsen  av 1980.
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D 1980

Meddelande

om  rek om m en d ation  nr 9 / 1 9 7 7  an g å en d e  program  för  sam arbete  på so 

c ia l-  och  hä lsovårdsom råd et

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse:

N o rd iska  råd e t  r e k o m m e n d e r a r  N ord iska  m in is te r råd e t  a t t  a n tag a  e t t  

p ro g ram  för  sa m a rb e te  p å  social- och  h ä lso v å rd so m råd e t  i en l igh e t  m ed  

f ram lag t  m in is te rrådsfö rs lag  sam t  a t t  ko n tin u e r l ig t  och  i fo r t lö p an d e  

s am verk an  m e d  N ord iska  råd e ts  o rg an  v ida reu tveck la  och  fö rd ju p a  det 

n o rd iska  s a m a rb e te t  på  social- och  hä lsovå rdsom råde t .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

N o rd isk a  m in is te r råd e t  (social- och  hä lsov å rdsm in is tra rna )  h a r  den  18 

august i  1977 faststä ll t  e t t  s a m a rb e tsp ro g ra m  p å  social- och  hälso 

vårdsom råd e t .  Syfte t  m e d  N ord iska  råde ts  r e k o m m e n d a t io n  n r  9/1977 

kan d ä rm e d  anses vara  uppfylld .

S a m a rb e ts p ro g ra m m e t  skall i fö rs ta  h a n d  u tg ö ra  en  bas fö r  u t fo rm n in g  

och u tveckling  av de g e m e n sa m m a  nord iska  ak t iv i te te rn a  p å  social- och 

hä lsovårdsom råde t .

Verksamheten år 1979

S a m a rb e ts p ro g ra m m e t  h a r  delvis h a f t  s ty rande  inve rkan  p å  u tveck ling 

en av de t  no rd iska  socialpolit iska s a m a rb e te t  u n d e r  å r  1979.

D e n  s t rävan  till in s ti tu t iona l ise r ing  av de t  no rd iska  socialpolit iska sa m 

a rb e te t  som  karak tä r ise ra t  u tveck lingen  på d e t ta  o m rå d e  h a r  i s to r  u t 

s träckning präglat a rbe te t  i såväl N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  som 

flera av kom m itténs undergrupper.  I första hand gäller detta:

1. S am m an slag n in g en  av N ord isk a  n ä m n d e n  för  a lkoho lfo rsk n ing  och 

N ord iska  s a m a rb e tso rg a n e t  fö r  d rogfo rskn ing  till ”N ord isk a  n ä m n 

den  för  alkohol-  och  d ro g fo rsk n in g ”. D en  nya n ä m n d e n  b ö r ja d e  sitt 

a rb e te  den  1 ja n u a r i  1979 och ä r  sedan  d en  1 ju l i  1979 p lacerad  i 

H elsingfors  vid Stif te lsen  för  a lkoholforskn ing .

2. N ord iska  lä k em ed e lsn äm n d e n ,  som  blir en p e rm a n e n t  nord isk  in 

s t i tu t io n  från  och  m e d  1 ja n u a r i  1980 m e d  fo r tsa t t  p lacering  i U p p 

sala.
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3. N ord iska  n ä m n d e n  fö r  h an d ik ap p fråg o r ,  som  från  och  m e d  1 j a n u a 

ri 1980 blir en nordisk  ins t i tu t io n  m e d  p lacering  i Sverige (S ta tens  

H an d ik app in s t i tu t ) .

4. D iskuss ioner  h a r  även för ts  o m  even tue ll  in s ti tu t iona l ise r ing  av

a. S am no rd isk t  p ro jek t  fö r  klinisk kemi ( N O R D K E M )  och

b. S ca nd ia transp lan t

B e trä ffand e  N O R D K E M  h a r  m in is te r råd e t  b e s lu ta t  a t t  fö r länga  fö r 

sö k spe r io den  till och  m ed  u tg å n g en  av 1982. T a n k e n  p å  in s t i tu t ion a l i 

sering av transp lan ta t ionssam arbe te t  har avvisa ts  av såväl N ord iska  so 

cialpolitiska kom m ittén  som de nordiska hä lsod irek törem a. T ran sp lan ta 

t io n ssam a rb e te t ,  som  ex is te ra t  i tio år, anses fun gera  så väl i sin n u 

v a rand e  form  a t t  fas tare  o rgan isa t io n  inte anses  erforderlig .  D iskuss ion 

p åg å r  o m  bl.a. S ca nd ia transp lan ts  f inansier ing  och  d ä rm e d  s a m m a n 

h ä n g a n d e  frågor.

F ö ru to m  ins ti tu t iona l ise r ing ss träv and ena  h a r  de senas te  fem årens  

no rd iska  socialpolit iska sa m a rb e te  k arak tä r ise ra ts  av a t t  d e t  s ta r ta ts  en 

rad  s tö r re  u tred n in g a r ,  som  b e rö re s  i s a m a rb e tsp ro g ram m et .  S a m a rb e te t  

h a r  i d e t ta  av seende  k o m m it  in i en  fas d ä r  dessa u t r e d n in g a r  hå l le r  på 

a t t  avslutas , el ler a t t  fö rs lagen  skall ”sä t tas  u t  i l ivet” . B land s åd an a  s tö rre  

u t r e d n in g a r  kan n äm n as :

1. Ö versyn  av d en  nord iska  k o n v en t io n e n  om  social trygghet 

G e n o m  den  nord iska  try g g h e tsk o n v en t io n e n  söker  m an  lösa de p ro 

b lem  på  d en  sociala  tryg gh e ten s  o m rå d e  so m  kan  m ö ta  nord iska  

m e d b o rg a re  som  a rb e ta r  e ller  ä r  b o sa t ta  i e t t  a n n a t  land än  d e t  egna. 

D e t  krävs av k o n v en t io n e n  a t t  d en  ger  g oda  lö sn ingar  p å  dessa frå

gor, som  b e rö r  bl.a. s juk fö rsäk ring ,  pensioner ,  b a rn f ö rm å n e r  och so

cia lhjälp. S am tid ig t  fö rän d ras  f råges tä l ln ingarna  s tänd ig t till fö ljd  av 

d en  sn ab b a  u tveck lingen  på  socia llagst if tn ingens om råde .

1 en l igh e t  m ed  sitt m a n d a t ,  som  bl.a. a n k n y te r  till N ord iska  rådets  

r e k o m m e n d a t io n  n r  9 /1967 an g åen de  ko m p le t te r in g  av 1955 års 

k o nv en t io n  o m  social trygghet,  a rb e ta r  so c ia lko nv en t ion su tsko t te t  

m ed  en a l lm än  revision av den  nord iska  t ryg gh e tsko nv en tion en .  A r 

b e te t  avslu tas u n d e r  å r  1979. F örs lage t rem issbehand las  u n d e r  våren  

1980.

2. G e m e n s a m  a rb e t sm a rk n a d  fö r  social- och  m ed ic ina lpersona l 

U tre d n in g su p p d ra g e t  h a r  u t fo rm a ts  m ed  hänsyn  till bl.a. N ord iska  

råde ts  re k o m m e n d a t io n e r  n r  2 och  n r  3 /1973 an g åen d e  v id a reu tb i ld 

ning av fys io te rapeu te r  sam t m e d lem sfö rs lag  A 474 /s  o m  g em ensam  

a rb e tsm ark n ad  för  ta n d tek n ik e r  m.m.

A rb e tsg ru p p en ,  som  p å b ö r ja d e  sitt  a rb e te  i s e p te m b e r  1976, h a r  fö 

re tag it  en  inven te r ing  av y rk esg ru pp er  inom  social- och  m ed i 

c ina lp e rson a len  dä r  rä tts liga krav på leg it im ation  eller någo n  an n an  

form  av kom p e ten sv i l lko r  finns uppställda.

A rb e ts g ru p p e n  lägger u n d e r  ja n u a r i  1980 fram  förslag o m  en  sam lad  

n ord isk  öv e ren sk o m m e lse  rö ran d e  g e m e n sa m  a rb e t sm a rk n a d  fö r  viss 

p ersona l  inom  hälso- och  s ju kv ården  m.m. för, p re l im inä r t ,  18 yrkes 

g ru pp er .  Förs lage t rem issb ehan d las  u n d e r  våren  1980.
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3. L äkem ed e l  och trafik

N ord isk a  lä k e m e d e lsn ä m n d e n  ( N L N )  h a r  u t r e t t  f rågan om  

”m æ rk n in g  a f  m ed ic ine r  og a n d re  sto ffer ,  som  n ed sæ tte r  ev nen  til at 

o p træ d e  som  t ra f ik a n t” ( r e k o m m e n d a t io n  nr 9/1974).

Förslaget innebär i korthet att ti llverkningsledet skall m ärka  de lä

kemedel som klassats som ” speciellt trafikfarliga”  med en symbol (en 

v a rn ingst r iange l m ed  röd  k an t)  vars be tyde lse  skall fö rk laras  p å  å t 

fö l jand e  b ipacksede l d ä r  även  h än vän de lse  till läkaren  betonas. 

Ö vriga  ”p o te n t ie l l t  tra fik farl iga  lä k e m ed e l” skall förses m ed  m ä rk 

n ing på  a p o te k e t  i de fall läkaren  m a rk e ra t  de t  på  recep te t .

Förslag  och  öv e rv äg an d e n  o m f a t t a r  även  p ro b le m e ts  storlek, b eho v  

av y tte r l igare  forskning, läkarens  in fo rm a tio n sp lik t  m.m.

N o rd iska  m in is te r rå d e t  (social- och  h ä lso vå rd sm in is tra rn a )  bes lu tade  

i d e n n a  fråga vid s a m m a n trä d e  i T a m m e rfo r s  d en  17 august i  1979 

bl.a.

a t t  verka  för  a t t  d e t  i de  nord iska  lä n d e rn a  in föres  e t t  no rd isk t  system 

för  m ä rk n ing  av trafikfarl iga läkem ed e l  senas t  den  1 ja n u a r i  1983, 

a t t  l ä n d e rn a  var fö r  sig v ä l je r  am b it io n sn iv å  n ä r  de t  gäller  s tö d ja n d e  

in fo rm a tio n  och

a t t  u p p d ra  åt N o rd isk a  lä k e m ed e lsn äm n d en  at t  u ta rb e ta  e rfo rderl iga  

råd och  anv isn inga r  fö r  d o k u m e n ta t io n sk ra v  o ch  d irektiv  fö r  re fo r 

m e n s  g en o m fö ra n d e .

4. K lassificering och  reg is trer ing  av tekn iska  h jä lp m e d e l  fö r  h a n d ik a p 

pade

N ord iska  n ä m n d e n  för  h an d ik ap p fråg o r  h a r  u ta rb e ta t  e t t  förslag om  

e t t  no rd isk t system  för  klassificering och reg is trering  av tekn iska  

h jä lp m e d e l  fö r  hand ikap pad e .

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  beslu tade den  3 - 4  maj 1979 i 

denna fråga bl.a.

a t t  N ord iska  n ä m n d e n  för h a n d ik a p p frå g o r  får i u p p d rag  a t t  u ta rb e ta  

e t t  system för  klassificering och  A D B -b ase rad  reg is trering  av tekn is 

ka h jä lpm ed e l  och

a t t  p ro vd r if t  av de t  nya  sys tem et  skall avse e t t  avgränsa t h jä lp m e 

d e lsom råde.

A rb e te t  m ed  u tfo rm n in g en  av sys tem et in leddes i s e p te m b e r  1979 

och  b e räkn as  avslu ta t  u n d e r  fö rsta  ha lvåre t  1981.

Projektverksamheten

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  s trävar  efter  att k oncen tre ra  p ro 

je k tv e rksam he ten  till sådana  frågor som antingen finns prioriterade i 

de t  av social- och hä lso vå rd sm in is tra rn a  an tag n a  s a m a rb e t sp ro g ra m m e t  

för  social- och h ä lso v å rd so m råd en a  e ller  som ha r  a n k n y tn in g  till N o rd 
iska råde ts  re k o m m e n d a t io n e r .  B land de s tö rre  p å g åen de  p ro je k te n  kan 

n äm n as :

1. Hälso- och s juk vård sp lane r ing  i N o rd e n

D en  e x p e r tg ru p p  som  ti llsattes i d e c e m b e r  1976 h a r  bl.a. g e n o m fö r t
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en  nord isk  ko n fe rens  kring d e t ta  te m a  (se v idare  N ord isk  u t r e d 

ningsserie  N U  A 1978:13), föreslagit en  k on fe re n s  o m  ”P r im ärv å rd  i 

g le sbygd” (g e n o m fö rd es  i Nilsiä, F in land , 16-19 o k to b e r  1979) och 

lagt fram  en s lu t ra p p o r t  o m  fo r tsa t t  no rd isk t  sam a rb e te  på  d e t ta  o m 

råde.

2. Efter-  och  v id a reu tb i ldn ing  av social- och  m ed ic ina lpersona l  

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  har utifrån sam arbe tsp rogram 

met til lsatt en särskild arbetsgrupp , som skall dels undersöka  behovet 

av efter-  och v ida reu tb i ldn ing  på nord isk t p lan  och  m ö j l ig h e te rn a  at t  

t i l lgodose sådan a  beh ov  in om  ra m e n  fö r  befin tl iga  u tb i ld n ing san o rd -  

n ing a r  och dels p rö v a  fö ru ts ä t tn in g a rn a  för  a t t  bygga u p p  e t t  system 

fö r  insamling, lagring av och  in fo rm a t io n  om  ex is te rande  efter-  och 

v id a reu tb i ld n ing  i N o rd e n  på hälso-, sjuk- och soc ia lvårdsom rådena .  

M ö j l ig h e te rn a  a t t  p lacera  in fo rm a tio n ssy s tem e t  vid N ord isk a  hälso- 

vårdshö gsko lan  skall övervägas. A rb e te t  in leddes våren  1979 och  b e 

räknas  pågå  u n d e r  hela  å r  1980.

3. Vid N o rd isk a  h ä lsovårdshögsko lan  h a r  de t  u n d e r  å r  1979 s ta r ta ts  två 

fo rskn in gsp ro jek t ,  m ed  f inansier ing  över  p ro je k tb u d g e te n ,  näm ligen

a. K ron isk t s juka  barn  (p ro fesso r  K öh ler)

b. Hälso- och s juk vård sp lan e r ing  i N o rd en  (p ro fesso r  B o rg en h a m m a r)  

Forsknings- och utvecklingsverksamhet

B etydelsen  av forsknings- och  u tv eck lingsverksam het  fram hålles  i sam 

a rb e tsp ro g ra m m e t .  Delvis m ot d e n n a  b ak g ru n d  ha r  de t  från och m ed 

den  1 ja n u a r i  1979 u p p rä t ta t s  en särskild sam arb e tsg ru p p  för FoU - 

frågor inom  hälso- och  socialsektorn . S am a rb e ts g ru p p e n ,  som  är  k n u te n  

till N ord iska  socialpolitiska kom m ittén , skall bl.a. identifiera behov av 

nordisk F oU -verksam het,  stimulera att sådan kom m er till stånd samt vara 

beredningsorgan åt socialpolit iska kom m ittén  i frågor som rör forsknings- 

och utvecklingsverksam het.

Framtiden

In s t i tu tionsa l ise r ingss trävandena  ha r  nå t t  sin ku lm en på det socialpoli

tiska om råde t .  De nä rm as te  å ren  k o m m e r  d ä r fö r  a t t  ägnas åt fö r d ju p 

ning av s a m a rb e t sp ro g ra m m e t  och stabil iser ing  av de befin tl iga o r 

g anen s  verksam het .  N ya p ro jek t  k o m m e r  at t  ha s tark  an kn y tn in g  till 

s a m a rb e t sp ro g ra m m e t  och  N o rd isk a  råde ts  rek o m m e n d a t io n e r .  Efter- 

och  v id a reu tb i ldn ing  av social- och m ed ic ina lpersona l ,  vidgat F oU - 

sa m arb e te  sam t p laner ings frågor  inom  olika se k to re r  ä r  frågor som kan 

fö ru tses  få s tor u p p m ä rk sa m h e t  u n d e r  1980 och  1981. D e tsa m m a  torde  

gälla ä ld reom sorgen .
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*Rek. 10/ 1977/t

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 10/1977  angående samnordisk insats mot trafik-

onykterheten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  Råd  an b e fa le r  N ord isk  M in is te rråd

I. a t  de t  g je n n o m fø re s  e t  sam n ord isk  p ro g ra m  for å m otv irke  a lk oh o l 

b ru k  i tra f ikken , inklusive ru t in eko n tro l l  i sam tlige  nordiske land, 

sam t øke t in fo rm a s jo n  om  a lkoh o lens  innv irkn ing  på k jø refe rd ighe-  

ten  og de ulykkesrisiki de t te  m e d fø re r  i tra fikken ,

II. å a rbe ide  for h a rm o n ise r in g  av nord isk  lovgivning m o t  a lk o ho lb ruk  i 

t ra f ikken  og

III. å a rbe ide  for kartlegging av rus- og b e d ø v en d e  m id lers  innvirkn ing  

på  føreres  k jø rep re s ta s jo n  sam t å a rb e id e  for  u tv ik ling  av m e to d e r  

fo r  å fastslå o m  førere  av m o to rk jø re tø y e r  e r  påv irket  av slike em ner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

I. Rekommendati 'onens första avsnitt berör information om alkoho 

lens inverkan på körbeteendet.  samt information avsedd att m o tver 

ka b ruk  av a lkohol i trafiken. E r fa ren h e t  av d e t ta  a rb e te  ha r  de 

enskilda o rgan  och  m y nd ig he te r ,  som  även  i övrig t h a n d h a r  tra f ik in 

formation och säkerhetspropaganda (Rådet for større færdselss ik 

kerhed i Danmark, Trafikskyddet i Finland, U mferdarrad  i Island. 

T rygg  T rafikk  i N orge  och  N a t io n a lfö ren in g en  fö r  tra f iksäke rhe tens  

f rä m jan d e  i Sverige. D essa o rgan  idkar e t t  ak t iv t  sam arb e te  i N o rd en  

genom sitt sam arbetsorgan N ordisk  trafiksäkerhetskom m itté  

(NTK). Sålunda kan ett aktivt inform ationsutbyte  ske  rörande de 

olika k a m p a n je r  på  d e t ta  o m rå d e  som  vidtas, rö ra n d e  deras  u p p läg g 

ning, g e n o m fö ra n d e  och  resu lta t ,  u tg åen de  från  de na t ione l la  fö r 

u ts ä t tn in g a r  som  ex isterar i respek tive  land. N ord iska  tra f ik säk e r 

he ts råd e t  (N T R )  h a r  gen o m  respektive  lands m in is te r iu m  u p p m a n a t  

s am arb e ta n d e  m y n d ig h e te r  och  o rgan  på  o m råd e t ,  a t t  s tä rka  sina a n 

s t rän gn in g ar  i syfte a t t  nå r e k o m m e n d a t io n e n s  mål. N T R  k o m m e r  

fortsä t tn ingsv is  a t t  fö lja  d e t ta  a rbete .  R e k o m m e n d a t io n e n s  första  
avsnitt ,  som  b e rö r  ru t in ko n tro l l ,  b eh an d la s  i s a m b a n d  m ed  re k o m 

m e n d a t io n e n s  a n d ra  avsnitt .
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II. N TR  har uppmanat Nordisk  Kommitté  för Vägtrafiklagstiftning 

( NKV)  att kartlägga respektive lands lagstiftning på detta  område. 

D e t ta  a rb e te  fö rvän tas  vara  s lu tfö r t  inom  1979. D e nord iska  lä n d e r 

nas lagstif tn ing  m o t  trafikfylleri b ildar till sina g ru n d d ra g  en enhe t .  

F as ta  p rom il leg ränse r  gäl ler  i D a n m a rk ,  F in land ,  N o rge  och  Sverige. 

Regler ,  som  m öjl iggör  ru t inm ässiga  a lk o h o lu ta n d n in g sp ro v ,  gäller  i 

D a n m a rk ,  F in land  och Sverige m e d an  m an  i N org e  ha r  g jo r t  e t t  fö r 

slag i d e n n a  riktning. N ä r  N K V :s  kart läggn ing  före ligger k o m m e r  

N T R  at t  taga s tä llning till om  de t  är m öj lig t  a t t  y tterl igare  h a rm o n i 

sera  t ra f ik lags t if tn ingen  p å  d e t ta  o m rå d e  i N ord en .

III. In o m  O E C D  h a r  fo rskn in gsg rup pen  S 14 avslu ta t  sitt  a rb e te  rö ran d e  

ä m n e t  ”N ew  research  on  a lcohol a n d  d ru g s”. F o rsk n in g ssam arb e te t  i 

d e t ta  ä m n e  fo r tsä t te r  i N o rden .  N T R  h a r  u tse tt  en  expert ,  som  skall 

sam m an s tä l la  fo rskn ings resu l ta ten  och f ram fö ra  förslag till fo r tsa t ta  

an s t rän g n in g a r  på d e t ta  om råd e .  N ä m n d a  exp er t  bistås i sitt a rb e te  

av en  k o n ta k tm a n  i varje  enskilt  land. D e t t a  a rb e te  vän tas  föreligga 

färd igt u n d e r  1979. N T R  ha r  föreslagit,  a t t  e t t  fo r sk n ing sp ro jek t  r ö 

ra nd e  ”E fte re f fe k te r  av a lkohol på b ilfö rares  p re s ta t io n s fö rm åg a  i 

kri tiska t ra f ik s i tua t io ne r” , skall sättas igång u n d e r  1980 m ed  stöd  av 

m edel u r  N ord iska  m in is te r råde ts  p ro jek tb u d g e t .
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*Rek. II 1977/1

D 1980

Meddelande

om rekommendation nr 11/1977 angående förbättring av barnens trafik
miljö

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet i

R ek o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ordisk  Råd a n b e fa le r  N ord isk  M inis terråd

1. å a rbe ide  for b ed re  tra f ikkm il jø  m ed henblikk  på øket beskytte lse  av 

barn  i trafikken

2. å a rb e id e  for u tbygge t  in fo rm as jo n  o m  b a rn  og trafikk  til v e d k o m 

m e n de  m y n d ig h e te r  og sam fu nn sp lan leg gere .  b il fø rere ,  fo reldre  og 

a n d re  som har oppsik t  m ed barn

3. å a rbe ide  for at påg åend e  nordisk  sam arb e id e  v ed rø ren d e  trafikkun- 

dervisning i sko ler u tbygges y tterligere.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

1. N ordisk  K om m itté  för T rafiksäkerhetsforskning (N K T ) ha r  kartlagt 

barnens traf iksäkerhetssituation  i N orden  idag. D etta  d ok um en t bildade 

under  våren  1979 bakgrundsrapport  för en konferens,  som  N ord iska  tra 

f iksäkerhetsrådet (NTR) sam mankallade, rö rande barns  säkerhet i trafi

ken. K onferensen  resulterade i ett antal förslag till förbättr ing  av trafik 

si tuationen för barn  såsom aktiva trafikanter. K onferensens  rek om m en 

dationer till å tgärder kom m er att sam manställas till en rappor t ,  som 

skall delges vederbörande ministerier. N T R  har även satt  igång ett 

forskningsprojekt ” Kartläggning av FoU-underlag  för bam tra f iksäker-  

he tsa rbe te t  i N o rd e n ”  som beräknas  vara  färdigt u n der  slutet av 1979. 

D essu tom  planerar  N T R  att fo r tsä t ta  forskningsverksam heten  på  det ta  

om råde u n d e r  1980 med stöd av medel från N ord iska  minis terrådet.  R e

dan u nd er  1980 to rde N T R  sålunda ha förutsättn ingar a t t  överväga  vilka 

å tgärder  som  kan  vidtagas för a tt uppnå rekom m endationens  mål.

2. och 3. B åda  dessa  delar berör  inform ationsverksam het,  och  N T R  har 

därför på sam m a grunder som näm ns i rekom m endationen  10/1977 u p p 

m anat dä r  näm nda  organ att i sam arbete  m edverka  till a t t  de t ta  avsnitt 

av rekom m endationen  förverkligas. N T R  k om m er att följa upp  de t ta  a r 

bete.

1 8 — 790328. Nordiska rådet. Del 2
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Rek. 12/1977/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 2 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  h a n d lin g sp r o g r a m  för  

fö rb ä ttra d  sp rå k fö rs tå e lse  i N o r d e n

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m en dera r  N ord iska  ministerrådet att snarast 
fram lägga ett sam lat handlingsprogram  fö r  fö rbä ttrad  språkförståelse i 
N o rden  och i det nordiska samarbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

N ord iska  språksekretaria tet,  som inledde sin verksamhet den 1.7.1978, 

ha r  u nder  verksam hetsåre t 1979 uta rbeta t  en skiss till ett handlingspro 

gram  för  fö rbä ttrad  språkförståelse i N o rden  och i det nordiska sam 

arbetet.

Språksekretar ia te ts skiss fram häv er  bl.a. betydelsen av ett u töka t radio- 

och  TV -sam arbe te  sam t behovet av att g rannspråksundervisningen stärks 

i m odersm ålsundervisningen i N orden .  H äru tö ve r  n äm n er  sp råksekre ta 

riatet aktuella forskningsuppgifter såsom

—  behovet av en kartläggning av o likheterna i o rd fö rråde t  mellan de 
nordiska språken,

—  behovet av kontinuerlig  registrering av nyordsbildningar i de nordiska 
språken,

—  effek terna  av olika m etodiska upplägg i grannspråksundervisningen, 
—- at t i tydundersökningar  o. s. v.

Språksekretar ia tets  u tkast till handlingsprogram  h a r  u n der  hösten 1979 

behandlats  i de rådgivande kom m ittéerna. Avsikten ä r  att handlingspro 

g ram m et skall föreligga i sådan  fo rm  att en första diskussion kring för 

slagen kan  föras mellan m in is terrådet och N ord iska  rådets kulturutskott 

vid sessionen våren 1980.

Inom kulturavtalets  organ p ågår  ett o m fa ttande  arbete  inom sp råk 

förståelsens olika om råden . D en na  verksam het bedrivs såväl vid p e rm a 

nenta  institutioner som i fo rm  av p ro jek tverksam het över ministerrådets 

dispositionsmedel.

De viktigaste de lom rådena, som bör ingå i handlingsprogram m et, är 

följande:
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1. Symposieprogram för tillämpad nordisk språkvetenskap, speciellt mo-  

dersmålspedagogik

U n der  verksamhetsåret h a r  sym posium  2 ” G ram m atik m o de l le r  och 

alternativa begreppssystem i m odersm åle t” samt sym posium 3 ” Dialekt 

och riksspråk i sko lan" avhållits.

Vid det andra  symposiet p resenterades gram m atikundervisningens roll 

och  historiska utveckling f r am  till dagens valsituation mellan  traditionell 

och nyfunktionell metod. M an  var enig om  att traditionell g ram m atik 

undervisning kan  behövas vid in lärandet av f r äm m and e  språk, m edan 

nya m etoder  tycks kunna  leda till en ökad förståelse vid inlärningen av 

det egna modersmålet .

Vid det tredje symposiet konstaterades att toleransen m ot dia lekter och 

inställningen till deras betydelse varierar betydligt i N orden .  Ä m ne t  har 

aktualitet även på grund  av den pågående diskussionen om invandrar 

barnens språkliga problem.

D e två sista sym posierna genom förs  under  verksamhetsåret 1980. De 

ha r  rubriken "Språkstim ulering  av barn  i fö rsko lan” och "In te rnord isk  

språkföreståelse” .

De centrala  p rob lem ställn ingarna och konklus ionerna  från varje sym 

posium redovisas i en rappor t  som u tko m m er i N U -serien  u nd er  1980.

2. Nordisk dokumentationscentral för språkforskning (Språkdok) 

N ord iska  m in is terrådet beviljade 125 000 dkr i jun i 1977 för  en fö r 

studie angående en nordisk  dokum enta t ionscen tra l  fö r  språkvetenskap i 

perioden 1.7.1977 till 31.12.1978. M ålsättn ingen m ed förstud ierna  var 

att u tvärdera  behovet av, och u ta rbe ta  förslag till instruktion för  ett 

eventuellt pe rm anen t  dokumentationssystem .

Projektet ha r  genom förts  vid avdelningen för  språklig da tabehandling  

vid universitetet i G öteborg.

Den pre lim inära  rappor t  som överläm nades till minis terrådet i decem 

ber 1978 remissbehandlas u nd er  1979 i N ord iska  språksekretariatet,  

N O R D I N F O  och de humanistiska forskningsråden. F rågan  om  ett even

tuellt pe rm an en t  dokum enta tionssystem  för  språkvetenskaplig forskning 

i N o rd en  behandlas i kulturavtalets  organ våren 1980.

3. Nordisk radio och television via satellit, kultur- och programpolitisk  

delrapport angående nordisk språkförståelse i går, i dag och i morgon  

R apporten  ingår i N O R D S A T -u tred n ing en  och presen terar  och d isku

te rar  relevanta forskningsresultat rö rande  den nordiska språkförståelsen. 

V idare ges förslag tlil fo rskningsprogram  kring den nordiska  sp råk fö r 

ståelsen, dels för att bäst lösa några praktiska språkproblem , dels fö r  att 

följa effekterna av ett eventuellt förverkligande av en nordisk  radio- och 

TV-satelli t.
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4. Grannspråksprojektet (rek. nr 18:1974)

Ino m  det s. k. g rannspråkspro jek te t  pågår  en om fa ttande  verksamhet 

som berö r  undervisningens samtliga kom ponenter.  D et  ä r  å tgärder  i 

fråga om  lä roplanerna, ökade  satsningar på lä rarnas for tb ildning och 

vidareutbildning i grannspråk, planering av undervisningsmaterial i 

g rannspråk  samt u p p rä t tand e t  av ett språk- och in form ationscen trum  för 

nordiska  språk  i Finland.

I övrigt hänvisas till m eddelande om rekommendation nr 18/1974.

5. Nordiska kurser i språk och litteratur

N ord iska  kurser i språk och li tteratur fö r  m odersm ålss tuderande av

hålls årligen i samtliga nordiska  länder. K urserna  avslutas med examen 

som ersätter  hem landets exam en i m otsvarande  disciplin.

I kurserna  deltar årl igen ca 300 blivande modersm ålslärare  i N orden .

6. Nordiska språklektorer

I u tredningen föreslås bl. a. ökade resurser till u tvidgat sam arbete  m el

lan lektorerna, for tsatt  kartläggning av undervisningen i de nordiska 

språken u tom lands o. s. v.

I övrigt hänvisas till ministerrådets berättelse.

1. Övrigt

Bland övriga aktiviteter inom  kulturavtalets o rgan m ed direkt ankny t 

ning till arbetet med ökad språkförståelse kan näm nas  försöksverksam 

heten  m ed lärar- och elevutbyte i N orden ,  u ta rbe tande t av en nordisk- 

engelsk skolterminologi, s tödordningen för  utgivande av grannlands- 

li t teratur samt arbetet m ed de små sp råko m råd ena  i N orden.

A v det ovann äm nd a  fram går  att den verksam het fö r  ökad sp råkfö r 

ståelse inom  N o rd e n  som försiggår inom  kulturavtalets organ griper in på 

m ånga  om råden. Samtidigt ä r  det väsentligt a tt aktiviteterna ses samlat i 

ett handlingsprogram  som konk luderar  i förslag till fo r tsa t ta  åtgärder.

Som inledningsvis näm ndes bildar språksekretaria tets  skiss till h a n d 

l ingsprogram en god grund för  det for tsatta  arbetet.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 3 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  u n d e r v isn in g  i n o r d isk a  

sp rå k  v id  u t lä n d sk a  u n iv er s ite t  o c h  lä ro a n sta lter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m en d era r  N ord iska  m inis terrådet att undersöka  
och  lägga f ram  förslag om  h u r  undervisningsutbudet i nordiska  språk 
vid u tländska universitet och lä roanstalter  skall kun na  ökas genom n o r 
diskt sam arbete  om insatserna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

1 april 1976 bevilgedes m idler til en sagkyndig udredning  af udlands- 

lektorernes v irksomhed inden for og uden for N ord en ,  samt en kortlæg

ning af aktuelle problemstillinger og forslag til mulige løsninger via 

nordisk samarbejde.

Resultate t af udredningen foreligger nu i N ord isk  Utredningsserie 

(N U  B 1979: II  —  Sam arbete  rörande nordiska u tlandslektorernas verk 

samhet).

I udredningen indgår bl. a. følgende forslag:

—  øgede ressourcer til et udvidet sam arbejde  mellem lektorerne (sekre
tariat,  projektm idler,  regelmæssige møder)

—  fortsat kortlægning af undervisningen i nordiske sprog i udlandet
—  dokum enta t ion  og rappor ter ing  med henblik på  en forbedret service 

overfor udlandslek torerne
— kurser, konferencer  og arbejdsgrupper.

U dredningen  behandles for tiden inden for  kulturaf ta lens organer.

Rek. 13/1977/k

D 1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 4 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  u tfö r se l  av  a n t ik v ite ter  

från  d e  n o r d isk a  lä n d er n a

(Överlämna! av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord isk a  rådet reko m m end era r  de nord iska  regeringarna
1. a t t  v idtaga å tgärder  fö r  a t t  lagstiftningsvägen skapa ett skydd m ot 

utförsel av ku ltu rförem ål av musealt eller antikvariskt värde från  respek
tive land samt

2. a tt sträva till a t t  den nordiska lagstiftningen om  skydd m ot utförsel 
av sådana  ku ltu rförem ål harm oniseras  u tan  att skyddet i någo t enskilt 
land därvid försvagas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

R ek om m andationen  berører  problemer, som er aktuelle i alle de no r 

diske lande.

M ed  udgangspunkt i gennem førte  udredninger  i enkelte a f  landene vil 

en koordinering  af de nationale  overvejelser blive søgt fremmet. N å r  

resulta terne af denne koordinering foreligger, vil m inis terrådet overveje 

m ulighederne af et evt. nordisk sam arbejde  på området.

I forbindelse herm ed er der med støtte fra N ord isk  K ulturfond  i et 

sam arbejde med Skandinavisk M useum sfo rbund /na t iona le  m useum sm yn- 

d igheder blevet udgivet en lovsamling om de museale og antikvariske 

love i N orden .

Rek. 14/1977/k

D  1980
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Meddelande

om  rek o m m en d a tio n  nr 1 5 /1 9 7 7  angåend e  fo rsk n in g ssa m a rb ete  rörande  

lan tb ru k sk oop eration

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan de  lydelse:

N o rd iska  råd e t  r e k o m m e n d e r a r  N ord isk a  m in is te r rå d e t  a t t  s tö d ja  de t  

nord iska  fo rsk n in g s sa m arb e te t  rö r a n d e  lan tb ru k sk o o p e ra t io n .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

I siste års m e ld ing  o m  re k o m m a n d a s jo n e n  ble de t  o pp lys t  a t  b e h a n d 

lingen av re k o m m a n d a s jo n e n  var  b li tt  o v e r fø r t  til M in is te r råd e ts  

sek re ta r ia t  i O slo  sam t at d e n n e  re k o m m a n d a s jo n  inngikk i de t  m a te ria le  

som  lå til g ru n n  for overve ie lsene  o m  o p p re t te l se  av en e m b e tsm an n s-  

kom ité  for jo rd -  og sko gb ru kssp ø rsm ål  (N E JS ).  E m b e tsm a n n sk o m i té e n  

e r  o p p re t te t .  D e n  h a r  a n b e fa l t  ov e rfo r  M in is te r råd e t  en  søk nad  fra 

N ordisk jo rd bruksfo rskeres  forening om Nkr. 100.000 til et forprosjekt 

vedrørende landbrukskoopera tiv  forskning i N orden .  I begrunnelsen for 

p ro s je k te t  henvises  til N ord isk  Råds in teresse  for o m rå d e t  sam t a t  de 

ko op era t ive  o rg an isa s jo n en e  i N o rd en  kan  være av in teresse  u to ve r  

N o rd e n s  grenser.

*Rek 15/1977/e

D 1980
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Rek. 16/1977/k

D 1980

Meddelanden
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 6 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  u n d e r s ö k n in g  av u t v e c k 

l in g e n  av  k u l tu r k o n s u m t io n e n  i d e  n o r d isk a  lä n d er n a

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  N ord iska  m in is terrådet a tt lå ta  u tföra  
en undersökning  av utvecklingen av ku ltu rkonsum tionen  i de nordiska 
länderna  m ed  särskild hänsyn till h u r  den internationella m asskultu r 
industrin påverkar  kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

R ekom m andasjonen  er behandle t  i sam m enheng  med det forslag til 

handlingsprogram  som er u ta rbeidet av Ministerrådets rådgivende k o 

mité fo r  a llmennkulturell  virksomhet. D et foreligger også forslag om  en 

ti lsvarende undersøkelse i rappor ten  fra den nordiske ba rnekultu rgruppe  

(ref. meddelelse om  rek. nr. 5/5/1976).

Sekretariatet ha r  på  oppdrag  av ministerrådet hatt en spesiell a rbeids

g ruppe m ed representanter fra  nasjonale  ku ltu rm yndigheter  til å gjøre en 

kartlegging av det arbeidet som foregår nasjonalt fo r  å få et bedre bilde 

av om fanget av den kulturindustrielle virksomhet.

På  grunnlag  av denne spesielle arbeidsgruppens u tredning vil saken 

bli videre drøftet i kulturavtalens organ.

Det e r  også i t i lknytning til dette prosjektet lagt ned spesielt arbeid 

fra sekretariatets side for å bygge opp en nordisk kulturstatistikk. Denne 

statistikken vil bli u tarbeidet i sam arbeid med N ord isk  statistisk sekre ta 

riat og de nasjonale m yndighete r på statistikkområdet. I tillegg til en viss 

harm onisering  av de nasjonale statistikkene vil det også bli utarbeidet 

spesielle nordiske statistikker bl. a. når det gje lder den virksomhet som 

kom m er i stand ved finansiering over det nordiske kulturbudsjettet.
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Rek. 17/1977/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 7 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  m e lla n  fo n o -  

g r a m a rk iv e n  i d e  n o r d isk a  lä n d er n a

(Överlämnat av Nordiska ministerådet)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m en dera r  N ord iska  ministerrådet att u treda  m ö j 
ligheterna att utveckla sam arbetet mellan fonogram ark iven  i de nordiska 
länderna  och särskilt undersöka möjligheterna att upprä t ta  en samnordisk 
datakatalog över fonogram.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Spørgsmålet er blevet vurderet i N O M U S , nævnene for  nordisk musik- 

samarbejde, der ikke h a r  kunnet priori tere  sam arbejdsaktivite t i forhold 

til andre sam arbejdsaktivite ter på m usikom rådet.  M inisterrådet m ener på 

dette grundlag ikke i øjeblikket at kunne foretage sig yderligere i spørgs

målet.
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B I L A G A

Sampsa Aaltio  (K ok)

Kjell Magne Bondevik (KrF)  

Rolf Fjeldvter (A)

Hagen Hagensen (KF)

Karl-Erik Häll (s)

Johannes M . Olsen (Sh)

Lauri Palmunen (K )

Arvo Salo (Sd)

Jo Benkow (H)

Trygve Bratteli (A)

Árni Gunnarsson (A)

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s) 
Viceförman

Robert Pedersen (S) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg  (m)

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskotte t ha r  hänvisats av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet meddelande om  rekom m endation  nr 

17/1977 angående sam arbete  mellan fonogram ark iven  i de nordiska lä n 

derna. R ekom m endationen  syftar till en u tredning av möjligheterna att 

utveckla sam arbetet mellan fonogram ark iven  i de nordiska länderna 

med särskild hänsyn till möjligheterna att u pp rä t ta  en sam nordisk  da ta 

katalog över fonogram.

Av m eddelande t f ram går att n äm n dern a  för nordiskt m u s iksam ar

bete (N O M U S),  till vilka frågan  hänvisats , inte ansett sig ku nn a  prio ri 

tera det föreslagna sam arbetet i förhållande till andra  sam arbetsak- 

tiviteter på musikområdet. N O M U S  har  emellertid i sin berättelse 

(C 2 02 /k) under  fram tidsp lanerna  anfört att det på fo nogram om råde t har 

företagits en räcka undersökningar,  som kan förväntas leda till k o n 

kreta  förslag under  1980.

Utskottet anser att frågan  om  att utveckla sam arbetet mellan fon o 

gram arkiven i de nordiska länderna  bör kunna  värderas  i det sa m m an 

hanget.

M ed ovanstående kom m enta r  får  utskottet föreslå

att N ord iska  rådet lägger m eddelandet om  rekom m endation  nr 

17/1977 till handlingarna  i väntan  på nytt m eddelande till 

nästa ordinarie  session.

Stockholm den 31 januari  1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 8 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  fö r  a tt  ö k a  

sp r id n in g e n  a v  n o r d isk  f i lm  in o m  N o r d e n

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m en da tio nen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m end era r  N ord iska  min is terrådet a tt undersöka  
och  lägga f ram  förslag till ett pe rm an en t  sam arbete  m ed syfte a tt öka 
spridningen av nordisk  film inom  N orden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och  undervisningsminist

rarna) m eddela r  den  10 decem ber 1979:

Spørsm åle t om  en  ytterligere utbygging av det nordiske filmsam- 

a rbeidet som  foreslått  i rekom m andas jonen ,  h a r  vært forelagt M inister 

rådets rådgivende komité  fo r  allmenkulturell  virksomhet.

M ulighetene fo r  et bredere  fi lm sam arbeid  er bl. a. vu rder t  i m inis ter 

rådets o rganer  i forbindelse  m ed  drøftelsene av et a rbeidsprogram  for 

sam arbeidet på det a l lm ennkulturelle  om rådet.

P å  grunnlag  av de frem k om n e  m e rkn ader  til bere tn ingen og R K K ’s 

forslag til handlingsprogram  h a r  sekretaria tet fo re ta t t  en egen utredning  

om  filmdistribusjon i N ord en .  U tredn ingen  er fo re ta t t  i sam arbeid  med 

de nasjonale  filminstituttene og vil bli behandle t  som eget tem a på  m i

nisterrådets m øte  i j a n u a r  1980.

Rek. 18/1977/k

D  1980



2394 Rek. 18/1977/k: Bilaga 1— 2

B I L A G A  1

F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d ets  2 8 :e  s e s s io n  o m  sp r id n in g e n  av  n o r d isk  

f i lm  in o m  N o r d e n

(Se Sak E 17, s. 2494)

B IL A G A  2

B e tä n k a n d e  av  N o r d is k a  rå d e ts  k u ltu ru tsk o tt  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till kultu ru tsko tte t  h a r  hänvisats av N ord iska  ministerrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 

18/1977 angående sam arbete  för att öka  spridningen av nordisk film 

inom N orden .

M ed  anledning av m eddelandet om  rekom m endationen  och erhållna 

t i lläggsupplysningar om behandlingen av denna  i minis terrådet ha r  u t 

skotte t i sitt be tänkande  om  C 1/1980 u tta la t att det inte kan se någon 

orsak att längre drö ja  m ed stöd till distribution av nordisk fi lm inom 

N orden . I be tänkandet unders tryker  u tskotte t än en gång betydelsen 

av sam arbete  om dis tribution av nordisk  fi lm inom  N o rden  och f r a m 

håller att förslag om konkret  stöd till sådant sam arbete  snarast bör 

framläggas. Till denna s tåndpunk t ha r  N ord iska  rådet anslutit sig i 

ett särskilt y ttrande om C 1 vid 28:e sessionen.

Vid 28:e sessionen h a r  det dessutom ställts en fråga (E 17) till m i

n is terrådet huruv ida  ministerrådet ä r  berett  a tt i enlighet m ed  rek o m 

m endationens syfte och efter genom förd  u tredning av saken vidta å tgär 

der för att öka  spridningen av nordisk  film inom  N orden .

A v svaret på frågan  fram går  att m inis terrådet anser det viktigt att 

det nordiska  sam arbetet på  om råde t  ses som en del av det arbete som 

på fi lm om rådet bedrivs på  nationellt plan. M inisterrådet m e n a r  att 

m an  noga måste överväga vad  som kan göras på  nationellt p lan och 

vad som kan göras på  nordiskt plan.

U tskotte t kan  förstå dessa synpunkter,  m en  finner det än då  be 

klagligt att minis terrådet ännu  inte ä r  berett att vidta sådana  å tgärder  

som skulle vara  ägnade att fö rbättra  dis tributionen av nordisk  film 

mellan de nordiska länderna.

M ot bakgrund  av det stora intresse för nordisk film som på fältet 

har  visats och som ha r  dokum entera ts  i den i m edde lande t näm nd a  

utredningen, vilken ha r  tillställts u tskotte t för kännedom , anser u t 

skottet a tt nordiskt fi lmsamarbete , i första hand  inom distributionen, 

bör ges högre prioritet än vad som hittills h a r  varit fallet.
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Med ovanstående kom m en ta r  får  utskottet föreslå

att N o rd iska  råde t  lägger m edde lande t om  rekom m enda t ion  n r  

18/1977 till hand lingarna  i vän tan  på nytt m eddelande till 

nästa o rdinarie  session.

Reykjavik den 6 mars 1980

A im o A jo  (Sd)

Kjell Magne Bondevik (KrF)

R olf  Fjeldvœr (A)

Arni Gunnarsson (A)
Förm an

Karl-Erik Häll (s)

Sinikka Karhitvaara (K o k ) 

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Jo Benkow (H) 

Helen B østerud (A)  

Annelise Gotfredsen (KF)  

Inger Hirvelä (Skdl)

Gunnel Jonäng (c) 

Johannes M . Olsen (Sb) 

Lauri Palmunen (K)  

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  p ro g ra m  fö r  n o r d isk t  

sa m a r b e te  p å  tu r is to m r å d e t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek o m m en d era r  N ord iska  minis terrådet a tt an taga  ett 
p rogram  för nordiskt sam arbete  på  tu r is tom råde t i enlighet m ed  f r a m 
lagt minis terrådsförslag sam t at t  kontinuerlig t och i fo r t löpande sam 
verkan  m ed  N ord iska  rådets o rgan  v idareutveckla  och fö rd jupa  det 
nordiska sam arbete t  på  turistområdet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979: 

D en 23. juni 1978 fastsatte N ord isk  M inisterråd  (turistministrene) 

p rog ram  for  nordisk  sam arbeid  på  tu r is tom råde t i henhold  til N ord isk  

Råds rekom m andas jon  nr.  1/1978.

Tur is tu tvalgets arbeidsordning ble fastsatt av s tedfortrederkom itéen

25. ja n u a r  1979.

N ord isk  Råds trafikkutvalg  er to  ganger i løpet av 1979 blitt  orientert 

om  turistspørsmål u nd er  M in isterrådet av enkelte av tur istutvalgets m ed 

lemmer. Forøvrig henvises til kapitel X X  i C l/19 80 .

Rek. 1/1978/t

D 1980
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B I L A G A

Ingvar Bakken (A)  

Bjarne M ø rk  Eidem (A)  

O lo j Jansson (AS)

Sakari Knuultila (Sdp) 

Essen Lindahl (s)

Rolf Sellgren (fp)

C hr. Christensen (KrF)

Inge Fischer Møller (S)

Stefan Jónsson (Ah)

Håkon Kyllingmark (Hl

Per Petersson (m)

Marjatta Väänänen (K)  
Föl man

B e tä n k a n d e  av  N o r d is k a  rå d e ts  tr a f ik u tsk o tt  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till tra fikutskotte t ha r  hänvisats av N ord isk a  m inis terrådet till N o r 

diska rådets 28:e session avgivet m edde lande  om  rekom m end a t io n  nr. 

1/1978 ang. p ro g ram  fö r  nordiskt sam arbete  på tur is tområdet.

R ekom m endationen  innehåller en an m o d an  till N ord iska  minister 

rådet om  att an taga  ett p rog ram  fö r  det nord iska  sam arbe te t  p å  turist

om råde t  i enlighet m e d  det minis terrådsförslag som framlagts sam t att 

kontinuerligt och  i fo r t löpande sam verkan  m ed N o rd iska  rådets organ 

vidareutveckla  och fö rd jup a  det nord iska  sam arbete t  på  turistområdet.

D en  23 jun i 1978 antog N ord iska  ministerrådet ( turistministrarna) 

p rogram  för  nordiskt sam arbete  på tu r is tom råde t i överensstämmelse 

med rekom m endat ion  n r  1/1978.

M o t denna  b akgrund  finner u tskotte t det inte påkalla t att fo r tsä t t 

ningsvis följa arbe te t  m ed denna  rekom m endat ion  genom  årliga m e d 

delanden u tan  hem ställer  a tt m in is terrådet även fortsättningsvis årligen 

redogör för det nordiska  sam arbete t  på  tu r is tom råde t i ministerrådsbe- 

rättelsen.

M ed hänvisning till de t ta  får  trafikutskotte t föreslå

att rådet lägger m edde lande t till h and l ingarna  och anser re k o m 

m endation  n r  1/1978 för  rådets del vara  slutbehandlad.

Reykjavik den 3 mars  1980
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Rek. 2/1978/k

D  1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 2 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  sa m n o r d is k  u tb ild n in g  av  

lärare  fö r  d ö v -b lin d a

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet att lägga fram 
förslag till sam nord isk  u tbildning av lärare  fö r  döv-blinda.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

M ed anledning av N ord iska  rådets rekom m endation  utsåg Sekre taria 

tet fö r  nordiskt kulturellt sam arbete  efter sam råd  med N ord iska  n äm n 

den för h and ikappfrågor  1978 en sakkunnig  för  att u tfo rm a förslag till 

sam nordisk  utbildning av pedagogisk och social personal för döv-blinda. 

D etta  arbete  skedde under  ledning av den nordiska k on tak tg ruppen  för 

specialundervisning och mod arbetsgruppen för döv-blinda som referens

grupp. U tredningen  byggde bland a n n a t  på  de e rfa renhe te r  m an samlat 

vid de hittills avhållna kurserna för döv-blindlärare  i H olland och N o r 

den.

Ett preliminärt förslag till nordisk forsbildning på döv-blindom rådet 

förelåg våren 1979 och sändes då ut på en informell remiss till 45 insti

tu tioner och organisationer som berörs av förslagen. D et slutl iga försla

get u tform ades under  hösten 1979 i sam arbete  mellan de två minister- 

rådssekretaria ten och ha r  varit uppe  till behandling  i såväl den ku ltu r 

politiska som den socialpolit iska äm betsm annakom m ittén .  Definitivt be 

slut väntas fattas av m isterrådet (kultur- och undervisningsministrarna) i 

januari 1980.

Förslaget innebär följande:

D en  nordiska u tbildningen skall ha karak tä ren  av fortbildning och 

bygga på  de nationella u tb ildningar som idag förutsätts  fö r  arbetet på 

området.

Döv-blindutbildningen föreslås drivas som försöksverksamhet under 

åren 1981— 1983 med 1980 som planeringsår. Vid den följande u tv ä rde 

ringen bö r  m an  pröva, om  det även fortsättningsvis finns behov av n o r 

diska kurser eller om  den nationella kapacite ten kan byggas ut. M an  bör 

också värdera  möjligheten att ano rdn a  döv-blindutbildning, som syftar 

till nyrekrytering av personal på området.

Meddelande
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Den nordiska u tbildningen skall avse dels personal som a rbe ta r  med 

döv-blinda barn, dels personal som arbe ta r  m ed döv-blinda vuxna. U t 

bildningen skall stå öppen också för annan  social och pedagogisk p e r 

sonal än lärare.

F ö r  personal som arbe ta r  m ed barn  an ordnas  en 6-veckorskurs med 

16 deltagare. K ursen  skall innehålla  såväl teori som praktik.

F ö r  fö rd jupning  inom  specialom råden an ordnas  korta  kurser på  1— 2 

veckor. K u rse rn a  skall stå ö pp na  för  personal på  såväl barn- som vuxen

sidan beroende av äm nesinnehåll (16 del tagare per kurs).

F ör  personal som arbetar  med vuxna döv-blinda anordnas  en 16-vec- 

korskurs med 12 deltagare. Kursen skall innehålla såväl teori som p ra k 

tik.

F ö r  alla tre kurs typer gäller att deltagarna  skall ha  minst ett års e r fa 

renhet av arbete med döv-blinda, ha anställning som innebär daglig kon 

takt m ed döv-blinda samt ha norm al nationell befattningsutbildning för 

anställningen i fråga.

D et dagliga ansvaret för kurserna  skall handhas  av en sakkunnig kurs 

ledare för b a rnkurserna  (6-veckors- och korta  kurser) och en för vuxen 

kurserna. K ursledarens arbetsinsats beräknas  m otsvara  4 respektive 6 

månaders  heltidsarbete.

Beslut om  kursernas uppläggning och budget fattas av en nordisk led

ningsgrupp, d ensam m a för  alla tre kurs typerna . M in isterrådet utser led

n ingsgruppen som bör bestå av två m ed lem m ar från  vart och ett av de 

nordiska länderna, en som är  sakkunnig på barns idan  och  en som är  sak 

kunnig på vuxensidan. M ed  tanke  på  det ringa anta le t  döv-blinda i Island 

torde Island kunna  representeras av en person.

K ursledare och ledningsgrupp borde tillsättas snarast möjligt för att 

under 1980 deta ljp lanera  kurserna.

L edningsgruppen skall f ram lägga förslag om kursernas lokalisering. 

Beslut om  lokalisering fattas av m inis terrådet 1980.

K ostn ade rn a  för p lanering  och genom förande  av nordisk  kursverksam 

het fö r  döv-blindpersonal un der  en treårsperiod  beräkknas till 2 950 000 

danska  kronor. K ostn ade rna  under  denna  tid delas lika på  ku ltu rbudge 

ten och den a llm änna budgeten.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 3 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  h ö g r e  sk o g lig  u tb ild n in g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m end era r  de nordiska regeringarna  att skapa 
föru tsä t tn ingar för ett utvidgat nordiskt sam arbete  kring högre skoglig 

utbildning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

1 siste års melding om  denne rekom m andas jon  ble det redegjort for 

S N S’ (Sam arbeidsnem nden  for  nordisk  skogforskning) initiativ i an led 

ning av rekom m andas jonen .  SNS h adde  nedsatt  en arbeidsgruppe for  å 

utrede hvorvidt SNS kunne på ta  seg oppgaven. A rbe idsgruppen foreslo 

at sam arbeidet skulle konsentreres om  em nekonferanser .  SNS tiltrådte 

forslaget og søkte om  prosjektm idler i 1979 for  planlegging og gjen- 

nomførelse  av de første em nekonferansene .

1 mellom tiden ble det u nder  Ministerrådet oppre t te t  en em betsm anns- 

komité  fo r  jord- og skogbruksspørsmål (NEJS). N E J S  nedsatte  en a r 

be idsgruppe som bl.a. fikk i oppd rag  å finne en hensiktsmessig løsning 

på u tdannelsesspørsmålet . H østen  1979 overleverte N ord isk  k o n ta k t 

o rgan for  jo rdbruksspørsm ål til v iderebehandling  i N E JS  spørsmålet om 

fastere nordisk  sam arbeid  innen den høyere landbruksu tdannelse  og 

forskning. N E J S  ønsker å se den høyere u tdannelse  på om rådene  land 

bruk, skogsbruk og veterinærmedisin som en helhet og finner at det i 

første rekke er basis for et nordisk sam arbeid  om  forskerkurser.

I løpet av 1980 venter N E JS  å kunne ta stilling til forslag om organisa 

s jonsformen for utdannelsen.

F o r  ikke å utsette g jennom føring av forskerkurser på  om rådene  lan d 

bruk, skogbruk og veterinærmedisin  ytterligere ha r  N E J S  søkt om N kr. 

100 000 for g jennom føring av kurser i 1980. K ursene  vil bli forberedt og 

g jennom før t  e tter sam råd  m ed rektorm øtet ,  N ord isk  kontak to rgan  for 

jo rdbruksforskning og SN S’ utdannelsesgruppe.

Rek. 3/1978/e

D 1980
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 4 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  k o l le k t iv tr a f ik e n  o c h  d e  

h a n d ik a p p a d e s  b e h o v

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord isk  R åd  anbefa ler  N ord isk  M inisterråd  å stille nødvendige ressur
ser til rådighet fo r  hurtig  g jennom føring og utbygging av det u tred 
ningsarbeid som N ord isk  em betsm annskom ité  fo r  transportspørsm ål har 
initiert vedrørende mulighetene for å tilpasse kollektivtrafikken i høyere 
grad enn hittil til de hand ikappades  behov samt på  dette grunnlag  å 
arbeide for at felles nordiske n o rm er  innføres på  om råde t så snart som 
mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Det igangværende projekt,  der er s tartet i 1977 af N E T ,  ha r  til o p 

gave gennem forsknings- og udviklingsarbejde at søge frem  til fo ransta l t 

ninger, der kan lette handicappedes og ældres rejse med tog. busser og 

skibe.

F o r  så vidt angår  tog og busser blev p ro jek tarbejdet påbegyndt i 1978 

og denne del af projektet forventes afsluttet med udgangen af 1979.

I forbindelse m ed projektet er der udfør t  udviklingsarbejde dels ved 

H andicapforskningen  ved G öteborgs universitet, dels ved private n o r 

diske firmaer, og m an  er herved nået f rem  til en række alternative 

løsninger på det vanskelige problem med ind- og udløftning af køre 

stolsbrugere i busser og tog. Løsningerne er fortrinsvis baseret på m a 

nuelt betjente eller eldrevne lifte, der enten  kan være term inalbundne 

eller placeret på bus eller je rnbanevogn. Endvidere  h a r  m an gennem 

forsøgsopstil linger og studier fundet frem til den mest hensigtsmæssige 

udform ning  af handicaptoile tter  og kupeer  fo r  kørestolsbrugere i tog.

I p ro jek tarbejdet indgår udarbejdelse  a f  forslag til foranstaltninger, 

der vil kunne lette benyttelsen af de kollektive transportm id ler  også for 

andre  g rupper  af handicappede end de bevægelseshæmmede. Det drejer 

sig eksempelvis om  forslag til o rienter ingspublikationer for handicappede 

om m ulighederne for at benytte kollektive transportmidler ,  om skilt

ning med særlig hensyntagen til svagsynede, om højt talervejledning m. v.

P rojektet vil ti ls træbe at opstille specificerede krav til handicapfacil i 

te ter og h jæ lpeforans taltn inger i kollektive t ransportm id le r  som evt. kan 

danne grundlag for opstil ling af fælles nordiske norm er  på området.

F ra  begyndelsen af 1979 har  projektets a rbejdsom råde været udvidet

Rek. 4/1978/t
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til at om fatte  skibe. Arbejdet tager her især sigte på  at finde frem  til 

foranstaltninger, der kan lette handicappedes om bord-  og ilandstigning 

samt færdsel på skibene. I arbejdets første fase er foretaget p roblem regi

streringer om  bord på 3 karakteristiske skibstyper (hurtigbåd, bilfærge og 

passagerskib),  og der  er indledt fo rhandlinger med producenter  i Sverige, 

N orge  og D a n m ark  om  at deltage i udarbejdelsen af handicaptilpasset 

landgang. F o r  denne del af pro jek te t  forventes der aflagt rappor t  i s lut

ningen a f  1980.

De samlede udgif ter  til H andicappro jek te t ,  der finansieres over M i

nisterrådets projektbudget,  vil beløbe sig til i alt N kr.  1 300 000 fordelt 

over årene 1978— 1980.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 5 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  h a n d lin g sp r o g r a m  för  

n o r d isk t  sa m a r b e te  i jä m stä l ld h e ts fr å g o r

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek o m m en d era r  N ord iska  ministerrådet
1. a t t  fastställa e tt handlingsprogram  för nordiskt sam arbete  i j ä m 

ställdhetsfrågor i enlighet m ed fram lagt minis terrådsförslag samt
2. a t t  e fter  sam råd  m ed  N ord iska  rådets social- och  miljöutskott låta 

u ta rbe ta  en för teckning över de konkre ta  å tgärder  som handlingspro 
gram m et föranleder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

N ord isk  minis terråd  (samarbeidsministrene) fastsatte 30. mai 1978 

” H andlingsprogram  for  nordisk  sam arbeid  i likestillingsspørsmål” i 

overensstemmelse m ed det forslag som ble behandle t  og anbefalt av N o r 

disk R åd  ved dets 26. sesjon i Oslo.

Som en første fase er en fortegnelse over g jennom førte ,  igangværende 

og planlagte ti ltak u ta rbeidet  innen M inisterrådets  o rganer  på  grunnlag  

av handlingsprogram m et og e tter  m øte  mellom N ord isk  M inisterråd 

(samarbeidsministrene) og N ord isk  Råds sosial- og miljøutvalg 31. mai 

1978.

D en  tidligere k on tak tg ruppen  for  likestilling er i forbindelse med fas t

settelsen av hand lingsprogram m et gitt status som  p e rm anen t  arbeids

gruppe underlag t sam arbeidsministrenes s tedfortrederkom ité .

Et kon tak tm øte  m ed bl. a. nasjonale  kv inneforeninger og arbeids

markedets  pa r te r  ble arrangert  6. novem ber 1979. På  m øtet f rem kom  en 

rekke synspunkter og idéer til det nordiske sam arbeidet på om rådet som 

vil bli fulgt opp  av likestillingsutvalget.

Rek. 5/1978/s

D 1980
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B IL A G A

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  d e t  n o r d isk a  

jä m stä l ld h e ts s a m a r b e te t

(Se rek. 1/1973/s, Bilaga I och Sak E 12, s. 2487)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 6 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  p r o g r a m  för  n o r d isk t  

sa m a r b e te  p å  m iljö v å r d s o m r å d e t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  m inis terrådet att antaga 
ett p rogram  fö r  sam arbete  på m iljövårdsom råde t i enlighet m ed f r a m 
lagt minis terrådsförslag samt att kontinuerligt och i fo r t löpande sam 
verkan med N ord iska  rådets o rgan  vidareutveckla  och fö rd jupa  det 
nordiska sam arbetet på miljövårdsom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

N ordisk  M inisterråd  (miljøvernministrene) vedtok 21. april 1978 et 

p rogram  for  nordisk  sam arbeid  på  miljøvernom rådet .  P rogram m et er i 

samsvar m ed det ministerrådsförslag som ble fremlagt på N ord isk  Råds

26. sesjon 1978.

P rogram m et fastlegger målsettinger og retningslinjer fo r  det nordiske 

miljøvernsamarbeid  i 5-årsperioden 1978— 82. Det om fa tte r  samarbeid 

på delom rådene vannforurensning, luf tforurensning, trafikkstøy, indu- 

stristøy, avfall og gjenvinning, p roduktkontro ll ,  n a tu rvern  og friluftsliv, 

na turressursspørsmål,  økologisk planlegging, m iljøvernforskning og 

miljødata.

På  grunnlag  av p rogram m et vil M inisterrådet g jennom  konkre t pro- 

sjektvirksomhet, og i sam arbeid  m ed N ord isk  Råds organer ,  videre

utvikle og utdype det nordiske sam arbeid  på m iljøvernom rådet.  I 1979 

ble det bl. a. igangsatt ny v irksomhet på  om råd ene  gjenvinning, fr ilufts

liv, naturressursregnskap, økologisk planlegging og vann- og avløps- 

spørsmål.

U n der  henvisning til ovennevnte antas  det at rekom m andas jonen  kan 

avskrives.

! Rek. 6/1978/s

D 1980



2406

o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 7 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  e u r o p e is k  m i ljö s k y d d s -  

k o n v e n t io n

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  de nordiska ländernas regeringar att 
verka fö r  u ta rbe tande  och an tagande av en europeisk miljöskyddskon- 
vention.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Det foregår et om fa ttende  sam arbeid  om  miljøvernspørsmål i E u 

ropa. Samarbeidet har forskjellig siktemål og strekker seg fra in fo rm a 

sjonsutveksling, forsknings- og u tredningsvirksomhet, iverksettelse av 

bestemmelser og tiltak, til inngåelse av forpliktende konvensjoner.

På flere de lom råder  av m iljøvernsamarbeidet er det allerede inngått 

internasjonale  konvensjoner, bl. a. om  naturvern-  og vann- og hav- 

forurensningsspørsmål. L uftforurensn ingsom rådet —  som antagelig er 

den del av det europeiske m iljøvernsamarbeid  der de nordiske land ha r  

gjort de største bestrebelser de senere år, særlig med henblikk på ” sur 

n edb ø r” -problem ene —  har imidlertid vært det minst utviklede om råde  

nå r  det gjelder fo rplik tende internasjonale  overenskomster.

På  denne bakgrunn  ansees N ord isk  Råds initiativ om etablering av en 

europeisk m iljøvernkonvensjon som verdifullt , m en  det antas at det på 

kortere  sikt vil være m er hensiktsmessig å satse på begrensede løsninger 

som kan få praktisk betydning for forurensn ingsproblem ene i E uropa. 

I denne sam m enheng  vises det til arbeidet innen F N ’s økonom iske  k o m 

misjon for  E uropa  (ECE) i forbindelse m ed  forberedelsene til ”høy- 

n ivå"-m øtet om  en avtale om reduksjon av utslipp som fører til grense

overskridende lu f tfo rurensn inger i E uropa .  P å  N ordisk  Ministerråds 

(miljøvernministrene) m øte  i ok tober 1977 ble det anbefalt å nedsette 

en nordisk arbeidsgruppe for  å fo rberede  et utkast til avtale. G ru p p en  

avholdt en rekke m øter  i løpet av 1978— 79. Et avtaleutkast ble u ta r 

beidet og distribuert til alle E C E -lan d  i juni 1978. U tkastet dannet et 

viktig g runnlag  for  de forhandlinger  om  u tform ing  av konvensjonen 

som etter  vedtak i E C E ’s K om m isjon  i april 1978, ble igangsatt i regi 

av E C E ’s miljøvernkomité  i juni sam m e år. F orhandlingene førte  til et 

konvensjonsutkast som ble endelig godkjent av E C E ’s plenarsesjon i 

april 1979, og undertegnet av E C E -landene  på miljøvernministermøtet 

(”høy-nivå” -møtet) i novem ber 1979.

* Rek. 7/1978/s

D 1980

Meddelande



2407

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  8 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  fo r sk n in g  o m  sk y d d  fö r  

o z o n sk ik te t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet att ti llsätta en 
arbetsgrupp för  a tt följa den internationella  forskningen angående klor- 
f luorm etanfören ingarnas inverkan på ozonskiktet samt undersöka  i vil
ken uts träckning a n d ra  faktorer,  t. ex. fossila bränslen, h a r  skadlig in 
verkan på ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979: 

D et foregår en om fa ttende  nasjonal og internasjonal forskning på 

dette om råde, bl. a. innen F N ’s miljøvernorganisasjon (U N E P ).  Til 

tross fo r  at de nordiske land ha r  små ressurser å sette inn på selvstendig 

basis i denne sam m enheng, pågår  det en del forskning på dette om råde  

ved institusjoner i de nordiske land.

Innen M inisterrådet er det nedsatt en gruppe som følger den in ter

nasjonale forskning i sam svar m ed  rekom m endasjonen . G ru p p en  ha r  

representanter fra Miljøstyrelsen i D an m ark ,  M eterologiska institutet i 

F in land, Institutt  fo r  geofysikk i N o rge  og In ternationella  m e te ro lo 

giska insti tutet i Sverige. G ru p p en  avgir årlig rappor t  om  sin virksomhet.

Det vises forøvrig til rek. nr. 9/1978  om en internasjonal konvensjon 

for vern av ozonlaget.

*Rek. 8/1978/s

D 1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  9 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  k o n v e n t io n  t i ll  sk y d d  för  

o z o n s k ik te t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m en dera r  de nordiska ländernas regeringar att 
verka för  en in ternationell konvention  till skydd för  ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddela r  den 10 decem ber 1979: 

Spørsm åle t om  etablering av en internasjonal konvensjon for  vern av 

ozonlaget er ta tt opp på  flere internasjonale  møter. D e nordiske lands 

bestrebelser fo r  å etablere en slik konvensjon bør skje i sam m enheng  

med pågående og p lanlagte ti ltak i internasjonale  organer, bl. a. i F N ’s 

M iljøvernorganisasjon (U N E P )  og innen ram m en  fo r  avtalen om  gren 

seoverskridende lu f tfo rurensn inger i E uropa .

D et  vises forøvrig  til rek. nr. 8/1978  om  forskning vedrørende vern 

av ozonlaget.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 0 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  fö r b ä ttra d  h ä lso v å r d  för  

jo r d b r u k sb e fo lk n in g e n

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rek o m m en d era r  N ord iska  min is terrådet a tt u ta rbeta  
gem ensam m a riktlinjer fö r  å tgärder  fö r  att fö rbä t t ra  arbetsmiljö, hälso 
vård  och  rehabilitering fö r  de i jo rd b ru ke t  sysselsatta i N orden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  ha r  beslutat ti llsätta  en nordisk 

a rbetsgrupp m ed  uppgif t a t t  fö rbereda  den fo r tsa t ta  behandlingen av de 

delar i rekom m endat ionen  som avser hälsovård  och  rehabili tering.

A rbetsgruppen  h a r  u ta rbe ta t  en lägesbeskrivning som behand la r  bl. a. 

lagstiftning, avtal, forskning och prob lem  p å  dessa o m råd en  i de n o r 

diska länderna. E n  särskild sekreterare  h a r  tillsatts fö r  u tfo rm ning  av 

en sam lad slu trapport.  R appor ten  överläm nades till ministerrådssekre- 

ta riatet i decem ber 1979. A rbetsgruppens reko m m en da t ion e r  kom m er 

a tt behandlas  i de berö rda  äm be tsm ann ako m m it tée rn a  u n der  våren 

1980.

B eträffande de delar  av rekom m endat ionen  som gäller arbetsm il jö 

frågor  ä r  minis terrådets o rgan fö r  denna  sam arbetssek tor indraget i 

arbetet. I detta  sam m anh ang  pekar  m a n  på  det sam arbete  som sker 

bl. a. rö rande  d okum enta t ionen  av yrkeshygieniska gränsvärden, vilka 

också gäller fö r  jo rdbruksbefolkningen. I sam arbete t  mellan  de yrkes

hygieniska enhe te rna  i de nordiska lä nderna  ingår också sam ordningen 

av forskning om  kemiska äm nen  som fö rek om m er i lan tbruket.  Vad 

angår n o rm er  och  bestämm elser ingår skyddsregler fö r  lantbruket i det 

sam arbete  som bedrivs mellan  arbetarskyddsm yndigheterna . I övrigt 

u p p m ä rksam m ar en lång rad  insti tutioner i de olika länderna  de varie 

rande arbetsm iljöproblem som är  specifika för lantbruket.

Rek. 10/1978/s

D 1980
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 1 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  sa m v e r k a n  o m  to b a k s 

u p p ly sn in g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet, att
1. bygga upp  ett nordiskt sam arbete  p å  tobaksupplysn ingsom rådet i 

enlighet m ed  den nordiska  tobaksgruppens be tänkande  (N U  1975: 24),
2. undersöka  fo rm ern a  för  nordisk  m edverkan  vid a r rangerande t  av 

den fjärde  världskonoferensen om  rökning och hälsa 1979.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979:

Å r 1975 läm nade  den  s.k. N ord iska  tobaksskadegruppen  sitt s lu tbe

tä nkande  till m yndighete rna  i länderna. B e tänkandet som bl. a. innehöll 

förslag till ett utbyggt nordiskt sam arbete  om  tobaksupplysning m. m. re- 

missbehandlades u nd er  våren 1976. P å  grundval av den nationella  re 

missbehandlingen överläde häref ter  de nordiska  hälsod irek törerna  om  de 

fram tida  fo rm erna  för  nordisk  sam verkan  rö rand e  tobaksupplysning. 

M ed  hänsyn  till förslagen i be tänkande t och  frågans vidare beredning 

enades N ord iska  socialpolit iska kom m ittén  år 1976 om  att sam arbetet 

om tobaksupplysning skulle integreras i det löpande sam arbete t mellan 

ländernas centralförvaltningar.

Efter rekom m endation  från  N ord iska  socialpolit iska kom m ittén  har  

b erö rda  departem ent/m in isterier  m edverkat i den fjärde världskonfe 

rensen om  rökning och hälsa, i jun i 1979.

M ot bakgrund  av att det sedan år 1975 bl. a. införts skärp ta  bes täm 

melser om tobaksrek lam  och in fo rm ationså tgärderna  intensifierats i de 

nordiska länderna  sedan dess anser m inis terrådet syftet m ed rek o m 

mendationen  uppfyllt .
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B I L A G A

B e tä n k a n d e  av  N o r d is k a  rå d e ts  so c ia l-  o c h  m i ljö u tsk o t t  ö v e r  m e d 

d e la n d e t

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott ha r  hänvisats av N o r 

diska ministerrådet avgivet m eddelande om rekom m endation  nr 11/1978 

angående sam verkan  om  tobaksupplysning.

Av m eddelandet f ram går att berörda  departem ent/m in isterier  i enlig

het med punkt 2 i rekom m endationen  m edverkat i den fjärde världs

konferensen om rökning och hälsa år 1979. B eträffande punkt I i re 

kom m endationen  —  nordiskt sam arbete  på tobaksupplysningens o m 

råde i enlighet m ed  den nordiska tobaksgruppens be tänkande  (N U  

1975: 24) —  har  beslut fattats om att tobaksupplysningen skall integre

ras i det löpande sam arbete t mellan länderna. Skärpta  bestämmelser 

om tobaksreklam  ha r  införts. Utskotte t förutsä t ter  att berörda  m yndig 

heter in tensifierar sina ansträngningar på  tobaksupplysningsom rådet och 

a t t  rapportering  h ärom  i fortsättningen sker i den årliga ministerråds- 

berättelsen. M ot denna  bakgrund  finner utskotte t det ej fortsättningsvis 

motiverat a tt följa denna rekom m endation  u tan  föreslår,

att rådet lägger m edde lande t till hand lingarna  och anser rek om 

mendation n r  11/1978 vara slutbehandlad.

Stockholm den 29 janari 1980

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.)  
Förman

Bror Lillqvist (Sd) 

Irma Rihtniem i-Koski (K ok)  

Bernhardt Tastesen (S)

Liv Andersen (A)

Børge Halv gaard (FP)

Doris Håvik (s)

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdl)

Sigrid  Ut  ki len (H)
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 2 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  in te rn a t io n e ll  k o n v e n 

tio n  o m  arb etst id en

(Överlämnat av Sveriges regering)

Rekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  råde t rek o m m en d era r  de nord iska  ländernas reger ingar  att 
verka  fö r  a t t  f rågan  om  en ny in ternationell konvention om  arbetstiden 
aktualiseras  inom ILO.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (arbetsm arknadsdepartem ente t)  meddelar 

den 15 novem ber 1979 ä samtliga regeringars vägnar:

Proceduren för  an tagande av en ny ILO-konvention  eller revision av 

ett äldre ins trum ent redovisades utförligt i föregående m eddelande, till 

vilket hänvisas.1

1 m eddelandet näm ndes vidare att en arbetsgrupp inom IL O :s styrelse 

var sysselsatt med en systematisk genom gång av samtliga ILO-konven- 

tioner och -rekom m endationer i syfte att avgöra vilkas ratif ikation och 

ti llämpning som bör främjas, vilka texter som behöver revideras och 

vilka äm nen  som ä r  tänkbara  för  internationell reglering. Särskilt n ä m n 

des att arbets tagarrepresen tan terna  i gruppen  fö ro rd a t  a tt 1962 års 

rekom m endation  (nr 116) om förkortn ing av arbetstiden skall göras om 

till en konvention, varem ot a rbetsgivarrepresentanterna  rest invänd 

ningar. A rbetsgruppen enades slutligen om att fo rm ulera  ett enda vid

sträckt arbetstidsämne fö r  for tsatta  överväganden av behovet av ett nytt 

instrument. Ä m net angavs till ” A rrangem ent of working time, including 

shift work and night w o rk ” .

Arbetsgruppens rappor t  ” In-depth review of international labour 

s tandards” förelädes IL O :s styrelse vid dess 209:e möte (februari-mars 

1979). A rbetsgruppens förslag, såvitt avser ILO:s arbetstidsinstrument, 

innebar i huvudsak följande:

—  den n äm n d a  rek om m endat ionen  n r  116 anbefalls till t i l lämpning i 
medlem sländerna;

—  inget av de övriga arbets t idsinstrum enten  (således inte heller 1935 
års konvention  (nr 47) om  arbetstidens fö rkor tn ing  till 4 0  t im m a r  i 
veckan) föreslås reviderat;

—  bland möjliga äm n en  fö r  nya  ins tru m en t  anges det redan  citerade 
”A rra n g em e n t  o f  w orking time, including shift w ork  and night 
w ork” .

1 Se Nordiska rådet, 27:e sess., s. 1875.

Rek. 12/1978/s

D 1980

Meddelande
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Styrelsen godtog a rbetsgruppens förslag. Styrelsens beslut innebär att 

en solid g rund  ha r  lagts fö r  ILO :s norm givande verksamhet på lång sikt.

Till styrelsens 210:e m öte  (maj 1979) hade internationella arbetsby- 

råns genera ld irektör u ta rbeta t  vissa förslag inför den pre lim inära  dis

kussionen om arbetskonferensens dagordning år 1981. Förslagen innebar 

bl. a. a tt följande äm nen  borde studeras närm are , nämligen

1. Social security and  em ploym ent (för allmän diskussion)

2. T erm ina tion  o f  employment

3. M aintenance o f  migrant w orkers’ rights in social security (revision 

av konvention nr 48)

4. Part- t ime employment.

Beträffande arbets tidsfrågorna anförde  generald irektören  bl. a. att 

byrån  alltjämt övervägde äm net och  att han  eventuellt skulle å te rkom m a 

med ett förslag till en följande konferens, men att han ännu inte fann 

tiden mogen.

Genera ld irek törens överväganden och förslag accepterades av sty

relsen.

I novem ber 1979 beslöt styrelsen a t t  på arbetskonferensens dagordning 

å r  1981 föra upp äm nen a  M igrant w orkers  and  social security och 

Term ination  of employment.

Vad be trä ffa r  de nordiska regeringarnas agerande bör följande f ram 

hållas utöver vad som redovisats i föregående meddelande.

Vid IL O -sam råd  mellan de nordiska reger ingarna  vin tern  1979 disku

terades möjligheten att förelägga arbetskonferensen ett förslag till reso

lution som skulle u tm ynna  i ett krav att ILO :s rekom m endation  (nr 99) 

om arbetsvärd för  partiellt  a rbetsföra  (antagen å r  1955) på  ett eller 

anna t  sätt skulle behandlas  av arbetskonferensen år 1981 (internationella 

handikappåre t) .  T an ken  vann gehör hos såväl arbetsgivar- som arbets 

tagarorganisa tioner i N orden ,  och gem ensam t u ta rbetades ett resolutions

förslag om att revidera den näm nd a  IL O -rekom m endationen  n r  99. F ö r 

slaget förelädes arbetskonferensen av regerings-, arbetsgivar- och arbets- 

tagarom bud  från  D a nm ark ,  N orge  och  Sverige.

I konsekvens med det trepartiska resolutionsförslaget framhöll Sveriges 

representant i IL O :s styrelse i den pre lim inära  diskussionen om 1981 års 

dagordning, att de hand ikappades  situation på arbe tsm arknaden  borde 

bli föremål fö r  en sådan rapport som krävs för beslut om att föra  upp 

äm net på arbetskonferensen.

M edan förslaget i styrelsen fick ringa stöd blev det nordiska resolu

tionsförslaget en fram gång såtillvida att a rbetskonferensen fa t tade  beslut 

om att u pp m a na  styrelsen att överväga revision av rekom m endationen  

nr 99 inom en nära framtid.

Såsom framhölls  i det tidigare m eddelandet är u trym m et på arbets

konferensens dagordning ytterst begränsat. D e tsam m a gäller vid en 

given t idpunkt u trym m et fö r  initiativ till äm nen  att behandlas  av konfe 
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rensen. 1979 års nordiska initiativ att föra fram h and ikappfrågorna  var 

tänk t som ett bidrag till det in ternationella handikappåre t  1981. Med 

hänsyn härtill och i be traktande  av in ternationella arbetsbyråns pågå 

ende utredningsarbete om arbetst idsfrågorna har de nordiska regering

arna  inte funnit tiden mogen att ta ett konkret initiativ till u ta rbe tande  

av en ny arbetstidskonvention.



2 4 1 5

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 3 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  å tg ä rd er  m o t  u p p 

k o m s te n  av h a n d ik a p p

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  N ord iska  ministerrådet
1. a tt lå ta u treda  o rsakerna  till uppkom sten  av hand ikapp  u nder  barns 

tidiga utvecklingsskeden samt
2. att på grundval av denna  u tredning  dra  upp  riktlinjer fö r  å tgärder 

för att fö rh indra  uppkom sten  av handikapp.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den 10 decem ber 1979: 

N ord iska  socialpolit iska kom m ittén  h a r  givit N ord iska  medicinalstati- 

s t ikkommittén (N O M E S K O ) i uppdrag  att genom föra  en kartläggning 

av bl. a. vad de nuvarande registren på o m råde t kan  ge för kunskap. Den 

isländska delegationen i N O M E S K O -k o m m ittén  har  genom fört en fö r 

studie, som inriktats på födelseregistreringen i N orden .

N O M E S K O  har till kartläggningen fogat flera rekom m endationer ,  som 

berör det for tsatta  utvecklingsarbetet i d enna  fråga. Bl. a. förordas en 

fö rd jupad  studie av registreringsfrågan, vilken kräver  en för  ändam åle t  

särskild nordisk grupp med tvärvetenskaplig sam m ansättn ing  av forskare 

och represen tan ter  för m yndighete r och handikapporganisationer.  

N O M E S K O  fram fö r  också tanken på ett nordiskt handikappregister .  I 

sam band  därm ed  bör en nordisk klassifikation av handikapp  utarbetas.

N ord iska  socialpolit iska kom m ittén  h a r  m ed anledning av N O - 

M E S K O ’s rappor t  beslutat att överläm na densam m a för  nationell remiss

behandling. F rågan  kom m er således att behandlas  på nytt av socialpoli

tiska komm ittén, sannolikt u nder  våren 1980.

Rek. 13/1978/s

D 1980

19— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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BILAG A

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  åtg ä rd er  m o t  upp  

k o m s te n  a v  h a n d ik a p p

(Se Sak E 8, s. 2483)
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Rek. 14/1978/e

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 4 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  u tv e c k l in g  av  f i s k e p r o 

d u k te r  fö r  u - lä n d e r n a s  b e h o v

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord isk  R åd  re ko m m an dere r  N ord isk  M inisterråd  å forberede en 
plan for

a) overføring av kunnskaper  og teknikk til utv iklingslandene for bedre 
utnyttelse av havets ressurser, 

b utvikling og ti lv irkning av nordiske fiskeprodukter med sikte på 
utviklingslandenes aktuelle behov.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den 10 decem ber 1979: 

N ord iska  äm b etsm annakom m it tén  för  b is tåndsfrågor beslutade vid 

sitt m öte  den 2 juni 1978 att tillsätta en a rbetsgrupp, vars m an da t  skull 

vara a tt u ta rbeta  e tt u tkast  till t ioårsplan för  utveckling av fiskeripro

dukte r till täckande av u tvecklnisgländernas behov. P lanen  skall om fatta  

både  punkt a. och p u nk t  b. i rekom m endat ionen  varav punkt a. skall ha 

den högsta prioriteten.

A rbetsgruppens arbete  fö rvän tas  bli avslutat u n der  första  halvåret 

1980, vilket möjliggör en behandling  i äm b etsm annakom m it tén  under  

hösten. M inisterrådets ställningstagande förväntas m ot denna bakgrund 

presenteras till N ord iska  rådets session 1981.
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o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 5 / 1 9 7 8  a n g å e n d e  å te rv in n in g  av a v fa ll  o c h  

å te r a n v ä n d n in g  av resurser

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ordisk  Råd  rekom m an dere r  N ord isk  M inisterråd  å utarbeide en plan 
for  en felles nordisk  innsats som i det vesentlige bø r  kunne  bygge på 
eksisterende forsknings- og planleggingsressurser fo r  han tering  og gjen 
vinning av avfall og g jenbruk av ressurser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar  den 10 decem ber 1979:

I årene 1975— 77 ble det under  Ministerrådet g jennom før t  en rekke 

u tredninger på avfallsområdet. T o  av u tredningene ble publisert i N o r 

disk Utredningsserie: ” G jenvinn ing  av k om m unalt  avfall i N o rd e n ” 

(N U  B 1977: 28) og ” M etoder  för behandling av kom m unalt  avfall” 

(N U  B 1978: 1).

I samsvar med N ordisk  Ministerråds handlingsprogram  på m iljøvern 

o m råde t som ble fastlagt 21. april 1978 og der gjenvinning av avfall er 

et prioritert delområde, vil det nordiske avfallssamarbeid i framtiden bli 

konsentrert til gjenvinningsområdet. D ette  er også i samsvar med ” N o r 

disk råvare- og ressursutredning” som unders treket at gjenvinning av 

avfall var et viktig om råde  for nordisk samarbeid.

F o r  1979 bevilget M inisterrådet N kr. 258 000 og for 1980 N kr. 

162 000 til prosjektvirksomhet på gjenvinningsområdet. 1 1979 ble det 

igangsatt tre nye pros jekter som vil bli avsluttet i 1980: ” N ord isk  p ro 

gram  for gjenvinning av avfall” , ” Gjenvinning av sm øreoljer  fra  spill

olje” og ”Gjenvinning av kvikksølv fra  kvikksølvbatterier” . I tillegg vil 

det i 1980 bli igangsatt et nytt prosjekt: ” Sosio-økonomiske h inder for 

gjenvinning” .

Det førstnevnte prosjektet er en direkte oppfølging av rek. nr. 15/1978 

om en plan for nordisk gjenvinningssamarbeid. I p lanarbeidet inngår 

bl. a. følgende oppgaver:

—  utarbeide en kritisk analyse av de kriterier som bør legges til grunn 

for prioritering av prosjekter på gjenvinningsområdet.

—  på bakgrunn  av disse kriterier og det idag ti lgjengelige grunnlags

materiale foreta  en prioritering av hovedkategorier  av avfall og type 

prosjekter som bør gjøres til g jenstand for næ rm ere  utredningsarbeid på 

nordisk basis med det mål å få tilrettelagt forholdene for praktisk g jen 

vinning.

Rek. 15/1978/e

D 1980

Meddelande
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Ved en felles nordisk plan for gjenvinning kan en oppnå å få igangsatt 

prøveopplegg for praktisk gjenvinning der forholdene ligger best til rette 

for det, og med en slik fordeling mellom typer prosjekter at en få r  størst 

mulig utbytte av en erfaringsutveksling mellom landene. I arbeidet vil en 

også bygge på resultatene av Ministerrådets tidligere g jennom før te  p ro 

sjekt nevnt ovenfor, N U  B 1977: 28. H ovedkonklusjonen fra prosjektet 

var at arbeidet med markeds- og omsetningsforholdene for re tu rvarer bør 

prioriteres, da det er her den viktigste begrensning for økt gjenvinning 

ligger.
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Rek. 1/1979/e
D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 /1 9 7 9  angåend e program  för  nordisk t reg iona l-  

p o lit isk t  sam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jand e  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e re r  N ord isk  M in is te r råd  å v ed ta  e t  h a n d 

l in gsp ro g ram  for de t  nord iske  reg ionalpo li t iske  sam arbe id ,  vesentlig  i 

sam sv ar  m ed  m in is te rrådsfo rs lag  B 28/e.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

H andlingsprogram m et har godtagits av ministerrådet (de för regional

politik ansvariga ministrarna) den  2 april 1979. Ministerrådet kons ta te 

rade då:
Ministerrådet u ppdrar  åt N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för regio

nalpolitiken (N ÄRP) att

-  a rb e ta  m ed  g e n o m fö ra n d e t  av p ro g ra m m e t

-  sam t a t t  därvid  b eak ta  N ord iska  råde ts  r e k o m m e n d a t io n  n r  1/1979

-  och fo r t lö p an d e  a rb e ta  m e d  p ro g ra m m e ts  u tveckling  m o t  b ak g run d  

av de e r f a re n h e te r  som  vinnes och  de s y n p u n k te r  som  föres fram.
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B IL A G A

B e tä n k a n d e  av  N o r d is k a  rå d ets  e k o n o m is k a  u tsk o tt  ö v e r  N o r d isk a  

m in is te rr å d e ts  b e r ä tte lse  r ö ra n d e  d e t  n o r d isk a  sa m a r b e te t  (C  1 ) ,  b e 

rä tte lse  o m  N o r d e l  (C  1: B i la g a  1 2 ) ,  b e r ä tte lse  från  N o r d is k a  k o n 

ta k to r g a n e t  fö r  a to m e n e r g i fr å g o r  (C  1: B i la g a  1 3 ) ,  m e d d e la n d e n a  

o m  r e k o m m e n d a t io n e r n a  nr 2 1 / 1 9 7 4  a n g å e n d e  n o r d isk t  e n e r g is a m 

a rb e te ,  nr 1 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä f fa n d e  h a n ter in g  o c h  

la g r in g  av r a d io a k t iv t  a v fa l l ,  nr  5 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä f 

fa n d e  u tv e c k l in g s lä n d e r n a ,  nr 1 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  h a n d lin g sp r o g r a m  

för  n o rd isk t  r e g io n a lp o l i t is k t  sa m a r b e te ,  nr 2 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  v a lu ta -  

p o li t is k t  o c h  m o n e tä r t  sa m a r b e te  i N o r d e n  o c h  nr 3 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  

n o rd isk t  sa m a r b e te  o m  u p p fö r a n d e k o d  för  m u lt in a t io n e l la  fö r e ta g

(Se C 1: Bilaga 18)
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Meddelanden
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  2 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  v a lu ta p o l i t isk t  o c h  m o n e 

tärt sa m a r b e te  i N o r d e n

(Överlämna! av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen  h a r  fö ljande  lydelse:

N ord isk  Råd  rek om m an dere r  N ord isk  Ministerråd, 
å  forsterke og videreutvikle sam rådingen og samvirket m ellom de 

nordiske land i valutapolitiske spørsmål m ed sikte på å oppnå  størst 
mulig  stabilitet i de  valutapolitiske forhold  såvel i N o rd en  som in ter 
nasjonalt ;  og

å fo rm e innholdet i det fremtidige valutapolitiske sam arbeid  slik at 
det så effektivt som mulig b id ra r  til en gunstig økonom isk  utvikling i 
de nordiske land m ed full sysselsetting og stabil økonom isk vekst.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m edde la r  den  10 decem ber 1979: 

E m bedsm andskom iteen  for  valutaspørgsmål og finansielle spørgsmål 

ha r  på  sine m ø d e r  i 1979 drøf te t  spørgsmålet om  videreførelse og u d 

videlse af det nordiske valutapolitiske sam arbejde  m ed basis i rek. nr. 

2/1979. E n  rap po r t  om  mulighederne  for  et udvidet nordisk  valuta- 

politisk sam arbejde  blev fæ rdigbehandle t på et m øde i E m b edsm and s 

komiteen den  23. novem ber 1979. R apporten  blev drøftet på  nordisk 

finansm inistermøde den 29.— 30. novem ber i Stockholm og vil blive 

fremlagt på N ord isk  Råds 28. session 1980 (je Bilaga).

Rek. 2/1979/e

D 1980
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Rapport om  valutapolitisk sam arbeid i N orden

(23. novem ber 1979)

1. Sammendrag

N ordisk  Råd vedtok på  sin 27. sesjon i februar 1979 følgende re 

kom m andasjon  til N ord isk  M inisterråd angående mulighetene for et 

utvidet valutapolitisk sam arbeide i N orden:

”å forsterke og videreutvikle sam rådingen og samvirket mellom de 
nordiske land i valutapolitiske spørsmål m ed sikte på å oppnå  størst 
mulig stabilitet i de valutapolitiske forhold  såvel i N o rd e n  som inter
nasjonalt; og

å form e innholdet i det fremtidige valutapolitiske sam arbeid  slik at 
det så effektivt som mulig b id rar  til en gunstig økonom isk  utvikling i 
de nordiske land m ed full sysselsetting og stabil økonom isk  vekst” .

N ordisk  E m betsm annskom ité  fo r  V alutaspørsm ål og Finansielle  

spørsmål (N E V F ) fikk av Ministerrådet i oppdrag  å utarbeide en rap 

port om disse spørsmålene.

R am m en og mulighetene for et utvidet nordisk sam arbeide i va lu ta 

politikken er gitt dels av de internasjonale  forpliktelser som påhviler 

landene som m ed lem m er av Det internasjonale  va lu tafond —  for  D a n 

marks vedkom m ende også av det va lu tasam arbeid  som er utviklet 

innenfor E F  —  dels av de enkelte lands ulike økonomiske og institu 

sjonelle forutsetn inger for å binde sin politikk til nordiske løsninger.

Den reviderte avta le1 om  V alu ta fonde t i W ashington setter stabilitet 

i valutakursene og i internasjonale betalingsforhold som et viktig sikte

mål, men gir samtidig m edlem slandene stor fr ihet til å velge såkalt 

valutakursregime. De viktigste valu taer i verdenshandelen  ha r  i dag 

flytende kurs, slik at deres verdi blir bestemt av m arkedsforho ldene  til 

enhver tid, m ed mulighet for påvirkning g jennom  kjøp og salg av 

valuta (intervensjoner) fra  sentralbankenes side. A ndre  land har gjerne 

knyttet verdien av sin valuta til én av disse hovedvalutaer eller til en 

bestemt sam mensetning av andre  valu taer (kurv). D et  internasjonale 

valutasystemet fungerer således i dag hovedsakelig som et antall valuta- 

soner. EF-landenes va lu taer (med u nn tak  av pund) fungerer som en 

egen sone med begrensede innbyrdes svingninger.

De nordiske land ha r  hver for seg valgt ulike valutaordninger. D a n 

m a rk  er m edlem av E F  og for tsetter i det valutapolitiske sam arbeidet 

der, et ter at det tidligere kurssamarbeidet ("s lange-sam arbeidet” ) ble 

revidert og utbygget i EMS-’. Sverige og N orge  har tråd t ut av kurs-

1 Satt i verk 1/4 1978.
2 Det européiske valutasamarbeidet —  European  Monetary System.

B I L A G A  1
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samarbeidet innenfor E F  og oppre t te t  hver sine kurvordninger.  F in land 

ha r  hatt en kurvordning siden 1972. Island ha r  et f lytekursregime uten 

fast ti lknytningsforhold til noen enkelt valu ta  eller noen gruppe valutaer.

D e ulike valutapolitiske løsninger som de nordiske land ha r  valgt, 

søker å im øtekom m e ulike nasjonale behov for  u tenriksøkonom isk til

pasning til de internasjonale økonomiske forhold. Disse behov ref lek 

terer u likheter i landenes utenriksøkonomiske stilling og ko nkurranse 

situasjon, i deres handelspolitiske ti lknytning til den øvrige verden og 

i valutapolitikkens plass i deres økonomiske politikk for  øvrig.

De innbyrdes kursforhold  m ellom de nordiske valu taer ha r  i løpet 

av 1970-årene utviklet seg noe forskjellig; en utvikling som for  øvrig 

er en refleks av en verdensøkonom i preget av ustabilitet,  ti lbakeslag og 

inflasjon. Størst parallellitet f inner vi i kursforholdet m ellom danske og 

norske kroner ,  og m ellom  svenske kroner  og finske mark . De to først

nevnte h a r  styrket sine relative verdier (appresiert) ganske betydelig 

overfor de to sistnevnte i perioden 1971— 79. Is landske kroner  h a r  fo r 

ringet sin relative verdi (depresiert)  sterkt overfor alle de øvrige n o r 

diske valutaer, et forhold  som ha r  sam m enheng  m ed Islands øko no 

miske s truk tur  og m ed den vedvarende inflasjon. Kurstilpasninger i ett 

nordisk land er ofte blitt  fu lgt av tilsvarende tilpasninger i de øvrige.

Forskyvningen i kursforho ldene mellom de nordiske valu taer er 

imidlertid ikke u te lukkende et resultat av ulike prioriteringer og fo ru t 

setninger i deres egen politikk. D en  er også et resultat av forskyvninger 

i kursforholdene m ellom hovedvalutaene i verden, særlig mellom US- 

dollar på  den ene side og tyske mark , britiske pund  og annen  européisk 

valuta på  den annen side. Disse valu tasoner ha r  meget forskjellig be 

tydning for konkurranseevnen, prisutviklingen, konjunktursituas jonen

o. s. v. fo r  de enkelte nordiske land. U n d e r  det rådende internasjonale 

valutasystem, slik som det nå er u tfo rm et i avtalen om V alu tafondet og 

praktisert av medlemslandene, finnes det ingen ordning —  verken n a 

sjonal eller regional —  som kan sikre stabilitet i va lu taforholdene  for 

enkelte land eller landgrupper.

Det foregår i dag et om fattende  sam arbeid  i N o rd en  om valutapoli-  

tiske spørsmål. Helsingfors-avtalen av 23/3 1962 med revisjonene av 

februar  1971 og mars  1974, gir et formelt grunnlag  for dette, spesielt 

artikkel 20 om valutapolitikken. Samarbeidet er hovedsakelig av in for 

merende og rådgivende karakter.  Ø konom isk  utvikling og k o n jun k tu r 

situasjonene drøftes regelmessig på  ministernivå og i flere utvalg på 

embetsmannsnivå. N ord isk  E m betsm annskom ité  fo r  V alutaspørsm ål og 

Finansielle spørsmål (N E V F ) er det viktigste nordiske fo rum  for  d rø f 

telser av valutapolitikken. På det internasjonale plan gjør en felles n o r 

disk representasjon i V alu tafondets  styre det nødvendig m ed løpende 

kontakt m ellom de nordiske adm inis trasjoner om saker som behandles 

der.
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Et eventuelt utvidet nordisk sam arbeide i valutapolitikken vil berøre 

de internasjonale avtaleforhold  som de nordiske land er bundet til, og 

vil reise spørsmålet om  behovet fo r  en næ rm ere  sam ordning  av deres 

politikk. Det synes lite realistisk at D an m ark  skulle forlate EM S for å 

gå inn i et kurssamarbeid  m ed de øvrige nordiske land. F inland, Norge 

og Sverige følger individuelt sam m ensatte  valutakurver. F ra  svensk og 

norsk hold ha r  det vært gitt u t t rykk for  at full britisk deltakelse kunne 

gi grunn for d røftinger mellom disse land om  deres eget forhold  til 

EMS. Disse forhold  begrenser mulighetene for et samarbeid.

En identisk valu takurvordning  (samm e vekter etc.) for noen nordiske 

land vil innebære en noe sterkere kursbinding m ellom  dem  enn under  

nåværende system med ulik kurvsamm ensetning. F o r  de land som i dag 

praktiserer en kurvordning, vil en slik felles kurv im idlertid ivareta det 

enkelte  lands behov fo r  stabilitet i valutaens ytre verdi på  en dårligere 

m åte  enn individuelt tilpassede kurvordninger.

U n der  de nåværende forhold  —  preget av forskjeller fo r  de enkelte 

lands kurspolitikk —  vil mulighetene for å opp nå  en høyere grad av 

stabilitet i kursforholdene mellom de nordiske valutaer, i betydelig grad 

være avhengig av den innbyrdes kursutvikling m ellom hovedvalutaene. 

Spesielt gje lder dette kursforholdene mellom dollar, tyske m ark  og 

britiske pund. D ersom  de store industri land vil føre videre den linjen 

de slo inn på i fjor høst med sikte på større innbyrdes kursstabili tet enn 

i å rene 1973— 78, vil også risikoen fo r  sterke kurssvingninger de n o r 

diske land imellom bli redusert.  G jenn om  sin m edvirkning i in ternas jo 

nale økonomiske organisasjoner vil de nordiske land for tsa tt  arbeide 

for  o rdnede forhold på va lu tam arkedene  og en så høy grad av stabilitet 

med hensyn til va lu takurser som er forenlig m ed andre  sentrale m å l

settinger for den økonomiske politikk.

En prim æ r målsetting for  de nordiske lands økonomiske politikk vil 

være høy sysselsetting og stabil økonom isk vekst. Bekjempelse av infla

sjonen vil være en nødvendig forutsetning for at denne målsetting skal 

kunne realiseres. Landenes valutapolitikk og det valutapolitiske sam 

arbeid vil m åtte  u tform es slik at det kan  tjene en politikk m ed de 

nevnte siktemål. Innenfo r  de begrensninger som settes av landenes ulike 

valutapolitiske orientering og av hensynet til de realøkonomiske m å l 

settinger,  vil drøftinger om  valutapolitiske spørsmål og om  spørsmål 

som får  konsekvenser for valutapolitikken kunne føres videre og even

tuelt intensiveres innenfor de allerede etablerte sam arbeidsorganer.  

Disse vil også kontinuerlig  m åtte  ha o ppm erksom heten  rettet mot m u 

lighetene av en utvidelse av sam arbeidet i lys av utviklingen i det in ter

nasjonale valutasystemet og den økonomiske stilling såvel in ternas jo 

nalt som innenfor N orden.
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2. D et internasjonale valutasystem

D en opprinnelige avtalen  o m  V alu ta fon de t  ( In te rna t iona l M oneta ry  

F u nd ,  IM F )  ble u tfo rm e t  u nder  fo rhandlinger  mellom de allierte  u n 

der den an nen  verdenskrig  i B re t to n  W oods i U SA  og tråd te  i k ra f t  i de 

sem ber 1945. Mellomkrigstidens urolige valu taforho ld  og det m ange l

fulle sam arbeidet om  handels- og valu taspørsmål den gang dan n e t  b ak 

g run nen  fo r  forhandlingene i B re t ton  W oods og satte sitt preg på den 

avtale  som  m an  ko m  fram  til. A vta len  siktet m o t  å skape grunnlag  for 

stabilitet og ordnede forhold i in ternas jonal handel og i betalingsforhol

dene  m ellom landene, ved å  forplikte  dem til å  følge visse regler i va 

lu takurspolit ikken  og i in ternas jonale  betalingsoppgjør. Systemet byg

get på a t  hver valuta  hadde  en fast verdi i forhold  til gull, el ler i am eri 

kanske  dollar  av den vekt og finhet regne t i gull som gjaldt 1. juli 1944. 

D enn e  verdi var anm eld t til V alutafondet,  og endringer i disse såkalte 

pariverdier  skulle s to r t  sett  b a re  ku nn e  skje m ed  sam tykke  av V alu ta 

fondets  styre. Foru tse tn ingen  fo r  sl ikt sam tykke  va r  a t  vedkom m ende  

lands økonom i var  i ” fun d am en ta l  u likevekt” .

O m kring  pariverdien  va r  m edlem slandene forplik tet til å  holde de 

daglige kurssvingninger innenfo r  en m arg in  på ±  1 % .  Viktig fo r  sys

temets v irkem åte  va r  de am erikanske  m yndighete rs  vilje til å  konver 

te re am erikanske  dollar  til gull til en fast pris (dollarens pariverdi).

S tatshandelslandene h a r  —  m ed noen u n n ta k  —  stått  u te n fo r  dette 

systemet.

Utviklingen i verdensøkonom ien, og spesielt i am erikansk  økonom i 

utover i -60-årene, gjorde det  stadig vanskeligere fo r  U S A  å opp re t t 

holde adgangen fo r  andre  land til å  fo re ta  dollar/gull-konvertering til 

en fast gull/dollar-pris. I  1971 ble denne adgangen form elt  opphevet. 

D ette  va r  en særlig viktig endring i de t  in ternas jonale  valutasystem. 

A m erikanske  dollar  ha r  siden den an nen  verdenskrig  væ rt  den ube 

tinget viktigste in ternas jonale  oppgjørs- og reservevaluta. D e t  faste veks

lingsforhold til gull representer te  effektiv verditi lknytning valutaene 

imellom. V ed at konverteringsadgangen til gull fo r  offisielle dollar-re- 

server ble opphevet, ble det skapt usikkerhet om  dollarens stabilitet, og 

dens verdi i forhold til andre  va lu taer  falt.

Spørsmålet om  det in ternas jonale  valutasystem i så sterk grad burde 

knyttes til én bestem t nasjonal valu ta ,  var  b litt re ist al lerede i 1960- 

årene. B lan t  an ne t  tok  en øk ing  i landenes offisielle va lu tareserver så å 

si u te lukkende fo rm en  av dollar-tilgodehavender, som represen te r te  en 

kortsiktig  gjeldsforpliktelse fo r  USA. M ange  m en te  at behovet fo r  in 

ternasjonale  reserver (in ternasjonal likviditet) til f inansiering av handel 

og betalinger m ellom landene, ikke k u n n e  eller burde  im øtekom m es 

ved en stadig øking i dollarreservene. P å  denne bak g ru nn  f ikk  V alu ta 

fondet —  ved en endring i V alutafondsoverenskom sten  som tråd te  i 

k ra f t  i 1969 —  adgang  til å  utstede såkalte  Special D raw ing  R ights
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(SDR); en ny, in ternas jonal reservetilgang.

Allerede i 1962 var m an  kom m et fram  til en låneavtale mellom de ti 

største indus tr i land1 (G A B  —  G enera l  A rrang em en ts  to Borrow) om å 

yte lån til V alu ta fonde t n å r  dette hadde behov for ekstraord inæ re  m id 

ler til finansiering av t r ekk  fo re ta t t  av ett el ler flere land i denne 

gruppen.

M en de nevnte  ti l takene var ikke ti lstrekkelig til å  im ø tekom m e be

hovet fo r  en m er om fa ttende  forandring  av valutasystemets virkemåte. 

E t te r  a t  paritetssystemet hadde vært satt u t av funksjon siden august 

1971, sam m enkalte  T i-landsgruppen i desem ber 1971 til et m øte  i 

W ashington D.C. M ø te t  m u n n e t  ut i jus ter ing  av visse valutaers  pari 

teter; især gjaldt dette forholdene mellom japanske  yen og tyske m ark  

på den ene siden og am erikanske dollar på den andre. Videre ble det 

vedtatt  å  gi adgang til utvidelse av svingningsmarginene fra  1 til 2 1/4 

% ,  foruten  å etablere sentralkurser som m id tpunk t  i svingningsområ- 

de t  i s tedet fo r  pariteter. Justering av sen tra lkursene  krevde ikke sam 

tykke fra  V alutafondets  styre.

I løpet av 1972 fan t  det sted en intensivering av arbeidet med en re 

fo rm  av det in ternas jonale  valutasystem. D ette  fan t i hovedsaken sted i 

” Com m ittee  o f  T w en ty” , de r  hver  av I M F ’s 20 valggrupper var repre 

sentert på politisk nivå. Ved starten  av disse drøftingene stilte en seg 

meget ærgjerrige mål, og tenk te  seg et system med faste, men jus te r 

bare kurser,  større likhet i forpliktelser og byrder mellom overskudds- 

og underskuddsland til å  fo re ta  en u tl ikning av betalingsulikevekt, og 

der gullets og reservevalutaenes rolle skulle reduseres til fordel for 

SDR. V alu ta fonde t skulle spille en langt viktigere rolle i skapningen og 

fordelingen av verdens valutareserver. D en meget u tbred te  mangel på 

faste kursforhold  hovedvalutaene imellom —  især e t te r  m ars  1973 — 

førte sam m en med utviklingen i verdensøkonom ien  e t te r  oljekrisen i 

1973, til så store endringer i de internasjonale  betalingsforhold at hele 

re fo rm arbe ide t kom  i en ny stilling. U n der  inn trykk  av disse forhold 

ble ambisjonsnivået for reform arbeidet  redusert.

E t te r  t idkrevende drøftelser i V alu tafondets  o rganer  tråd te  en revi

d er t  avtale om  V alu ta fonde t i k ra f t  1. april 1978 som et ledd i en m er 

m o de ra t  reform . I innledningen til avtalens ar t ikkel IV —  som gir 

ram m e n e  for det in ternas jonale  valutasystem —  h ete r  det om m ed 

lemslandenes generelle forpliktelser:

” 1 erkjennelse av at hovedform åle t  med det internasjonale  va lu ta 
system er  at de t  skal tjene til å f rem m e vare- og tjenestebytte  og kapi
ta loverføringer mellom landene og å  oppre t tho lde  en sunn økonom isk  
vekst, og at den for tsa t te  utvikling av de ordnede grunnleggende fo r 
hold som er nødvendige for finansiell og økonom isk  stabilitet er et prio-

1 USA, Storbritannia, Frankrike,  Vest-Tyskland, Italia, Sverige, Canada, N e
derland, Belgia, Japan. Sveits, som ikke er medlem av Valutafondet, blev 
assosiert GA B  i 1964.
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ri ter t  mål, forplik ter hvert m edlem seg til å sam arbeide med F onde t  og 
med andre  m ed lem m er m ed henblikk  på å  sikre o rdnede valutaarrange- 
m en te r  samt å f rem m e et stabilt valu takurssystem ” .

Videre er én av de m e r  spesifikke forpliktelser i art ikkel IV at hvert 

medlem sland skal

” unngå å m anipule re  va lu takursene  eller det internasjonale  va lu ta 
system fo r  å  h indre  en effektiv  tilpasning av betalingsbalansen eller for 
å oppnå en urettferd ig  konkurransem essig  fordel i forhold til andre 
m ed lem m er” ,

(ar tikkel IV, pa rag raf  1, p un k t  (iii).)

Avtalen gir m edlem slandene stor frihet til å velge valutakurssystem. 

Artikkel IV, parag raf  2b, sier om dette:

” U nd er  et valutasystem slik som det er gjeldende pr. 1. ja n u a r  1976, 
kan  valu taordningene o m fa tte  (i) et medlems opprettholdelse av en 
verdi av sin va lu ta  u t t ryk t  i spesielle t rekkre t t ighe te r  eller en annen  
verdimåler, u n n ta t t  gull, valgt av vedkom m ende medlem, eller (ii) sam 
arbeidsordninger hvorved m ed lem m ene  oppre t tho lder  verdien av sine 
va lu taer  i forhold til verdien av andre  m edlem m ers valuta  eller va lu ta 
er, eller (iii) andre  va lu taordninger  e t te r  et medlems eget valg".

M an  k an  si a t  disse bestemmelser innebar  en legalisering av den 

kurspraksis som hadde utviklet seg siden m ars  1973.

I tillegg til de generelle forpliktelser i henhold til avtalen, h a r  V alu 

ta fondets  styre derfo r  ved ta tt  re tningslinjer om hvordan  landenes valu 

tapolit ikk skal følges opp i praksis i henhold  til regler fo r  såkalt ” su r 

veillance” (overvåkingsregler). D e t  forutsettes he r  a t  V alu tafondets  

stab skal fo re ta  regelmessige analyser av in ternas jonale  betalingsfor

hold, klarlegge forholdene bak betalingsulikevekt og gi ti lrådinger om 

en poli tikk for  å m otvirke  slike underskudds/overskuddsforhold  som 

fø re r  til press på valu takursene. I  tillegg til disse generelle  analyser av 

de in ternas jonale  valu taforho ld  skal hvert medlem sland føre  såkalte 

konsultasjoner med F o n de t  om den økonom iske  politikken og om be- 

talingssituasjonen.

H v er t  medlem sland e r  på disse o m råd e r  pålagt å ta hensyn til andre 

lands interesser.  Kortsiktige svingninger i valu takursene  skal m odere 

res. E t te r  erfaringene fra 1970-årene synes disse å skape så stor us ikker 

het i næringslivet a t  de v irker uheldig på handelen  mellom landene og 

svekker næringslivets evne til å planlegge investeringer og fremtidige 

produksjons- og salgsopplegg.

M edlemslandene har, ut fra  sine egne forutsetninger ,  valgt meget uli

ke o rdn inger  for sin kurspolit ikk —  såkalte kursregimer. M ange land 

h a r  valgt å knytte  sin valu ta  i et stabilt kursforho ld  til én hovedvaluta 

(dollar, britiske pund, franske  franc), til SDR  eller til et annet g je nnom 

snitt av va lu taer  (kurvordning). A n d re  h a r  valgt et sam arbeid om  kurs- 

politikken som betyr stabile ku rser  innenfo r  gruppen (EMS); a t te r  and-
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re lar va lu takurser  flyte u ten  noen annonser t  ti lknytning (for eksempel 

USA og Japan). Bihang 1 gir en oversikt over m edlem slandenes valu 

tak u rsa rrang em en t  pr. 30. juni 1979. A v tabellen frem g år  at en stor del 

av V alu tafondets  medlemsland ha r  sin valuta knytte t  til én enkel t  valu 

ta, SD R  eller en ann en  valu takurv . Til tross for at et s tort antall av 

V alutafondets  medlemsland prak tiserer  et kursregim e med én eller an 

nen fast ti lknytning til andre  valutaer,  k o m m e r  den alt overveiende del 

av verdenshandelen inn u n der  et ” f ly tekursregim e” .

Valutasystemet fungerer  således i dag stort sett som et antall valuta- 

soner (for eksempel dollar- , franske franc-, EF-sone) med klare grenser 

for kurstilpasningene innad, men uten ram m er for  kursutslagene sone

ne imellom. Innad  i sonene opereres  det ofte med faste m arg iner  o m 

kring  sentralrater ,  og kursendringer  av betydning skjer ved formelle 

opp- eller nedjuster inger av sen tra lra te r  og marginer .  D ette  er tilfellet 

med kurssam arbeidet  i E F . Betydelige utslag mellom flytende valu taer/  

soner skjer imidlertid u ten  slike formelle kurs justeringer,  idet disse va 

lu taer ikke er underg i t t  av ta lebundne kursforho ld  i en felles regne/va- 

lutaenhet. K ursendringer  for disse va lu taer  f rem stå r  som resulta t av 

valu tam arkedenes utvikling, m e r  eller mindre påvirket av offisielle in 

te rvensjoner1 i m arkedene. Ingen valu taordning  —  verken nasjonal, re 

gional eller in ternasjonal —  kan imidlertid i seg selv sikre stabilitet, 

dersom de underliggende rea løkonom iske  forhold og pris- og k o n k u r 

ranseforholdene avviker sterk t mellom land eller g rupper  av land.

Også de nordiske land h a r  valgt ulike va lu takursordninger .  D an m ark  

ha r  knytte t  seg til D et europeiske valutasystem i E F  (E M S —  E uropean  

M o ne ta ry  System), der  det er avta lebundne kursforho ld  innenfo r  faste, 

daglige svingningsmarginer på ± 2  1/4 %  deltakerlandene imellom 

(fo ru ten  D a n m a rk  del tar  for tiden Belgia, L uxem bourg ,  F ran k r ik e ,  N e 

derland, Ir land, Italia  og Vest-Tyskland. I talia  operere r  inntil videre 

med videre svingningsmarginer). F in land, Sverige og N orge  ha r  knyttet 

sine va lu taer  til kursene  på et utvalg av va lu taer  som er av særlig be

tydning for deres u tenrikshandel (kurvordning). Den is landske krone  er 

ikke knytte t  til noen annen  valu ta  eller gruppe av va lu taer  i noe stabilt 

kursforhold , men følger en flytekursordning.

EM S-valutaene inngår  m ed betydelig vekt i Finlands, Norges og Sve

riges valutakurver .  Dette b idrar til at det sikres en viss grad av para l 

lellitet m ellom E M S-valutaene og de tre  nordiske kurvvalutaer .  Hvis 

det  ses bo rt  fra  den innbyrdes påvirkning disse tre valutaer imellom, er 

det i særlig grad den betydelige vekt fo r  am erikanske  dollar og britiske 

pund i de tre k u rv e r  som kan  forå rsake  avvikelser i kursutviklingen 

mellom de tre nordiske k u rvva lu taer  og den danske krone. Til tross for 

det ulike g runnlag  for  sen tra lbankenes kursstø ttepolit ikk , vil en stabili

sering av kursforholdene mellom E M S-valutaene på den ene siden og

1 Intervensjoner: Sentralbankenes kjøp og salg av valuta m ot nasjonal valuta.
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dollar og britiske pund på den andre, derfor i seg selv fremkalle  høyere 

grad av stabilitet i kursforholdene mellom de nordiske lands valutaer.

3. De nordiske lands valutapolitiske tilknytning

Stor avhengighet av u tenrikshandel e r  et k jennetegn  for  samtlige 

nordiske økonom ier.  D ette  be ty r  a t  økonom iske  v irkn inger av valu ta 

ku rsendringer  ofte kan  være betydelige og h a  s tor g jennom slagskraf t på 

innenlandske økonom iske  forhold. På  den ann en  side er de nordiske 

valu taers  betydning i in ternas jonale  transaksjoner  mellom land u tenom  

N ord en  m eget begrenset.  Kapitalbevegelsene overfor u tlandet e r  regu 

lert i varierende om fang  i de nordiske land.

Å penheten  i de nordiske økonom ier  er bakgrunnen  for  den støtte til 

stabile og o rdnede in ternas jonale  valu taforho ld  som rep resen tan te r  for 

disse landene h a r  gitt u t t ry k k  fo r  i in ternas jonale  fora. D ette  er vel også 

ba kgrunnen  for  at fo ru ten  D an m ark ,  også N orge  og Sverige, i en peri

ode kny tte t  sine va lu taer  til va lu takurssam arbeidet i E F ,  det såkalte  

slange-samarbeidet. På  k o r t  sikt ga dette faste ku rser  og svingnings- 

m arg iner  mellom de sam arbeidende land. D a  sam handelen  mellom 

hvert  enkelt av de nevnte  tre  nordiske land og de øvrige slange-land var  

betydelig, betød dette  forholdsvis stabile ku rser  fo r  en s tor del av deres 

utenrikshandel.  Verdien av dette ble imidlertid redusert  ved de k u rs 

endringer som fan t  sted i forhold  til u tenfors tående valu taer,  særlig 

am erikanske dollar  og britiske pund , som h a r  stor,  om  enn ulik, be tyd 

n ing fo r  de nordiske lands u tenriksøkonom i. Slangesamarbeidet inne 

b a r  dessuten —  som e t  resu lta t  av kurs forskyvninger mellom disse va

lu tae r  og tyske m a rk  —  til sine t ider en oppvurdering  av slangevaluta- 

ene i forhold  til øvrige valutaer. D ette  innebar  en dem pning av pris- og 

kostnadspresset g jennom  redusert importprisstigning, m en m edførte  

samtidig en svekkelse i konkurransestil lingen for  disse landenes eks

port.

B lan t  an ne t  på bak g ru nn  av a t  kostnadsutviklingen i Sverige var 

k o m m e t  i u ta k t  med utviklingen i det sterkeste slange-land, besluttet 

svenske m yndighete r å trekke  svenske k ro n e r  u t  av slange-samarbeidet 

i august  1977. D a norske m yndighete r t r ak k  sin valu ta  u t  av sam arbe i

det i desem ber 1978, va r  det e t  vesentlig a rgu m en t  a t  m an av hensyn til 

såvel kostnadsnivå som ko nkurranseevne  ønsket å unngå de svingning

er i kronens internasjonale verdi som deltakelse i sam arbeidet hadde 

medført .

D en direkte  foranledning fo r  a t  spørsmålet om norsk  ti lknytning til 

s lange-samarbeidet ble reist på dette  tidspunkt, va r  overveielsene innen 

E F  om  å ers tatte  slange-samarbeidet med innføring av det såkalte 

E uro pean  M o n e ta ry  System (EMS), og usikkerheten  med hensyn til 

hvordan  dette  systemet ville bli u tfo rm e t i praksis og hvilke land som 

ville delta.
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Bade norske og svenske m yndighete r valgte ved u t t reden  av slange- 

sam arbeidet å knytte  utviklingen i sine respektive va lu taer  til et gjen

nom snitt  av kursutviklingen for de viktigste handelspartneres  valutaer, 

et såkalt kurv-system. /  Finland  hadde et ti lsvarende kurvsystem i va 

rierende u tform ing  vært ti llempet siden første ha lvår  1972, mens ku rv 

systemet offisielt ble inn fø rt  som basis for kursfastsettelsen gjennom 

endring i myntloven i novem ber 1977.

V alu takurvsystem et som er valgt i F in land , Norge og Sverige betyr i 

prinsippet a t  kursutviklingen for de respektive valu taer  knyttes til den 

veide gjennomsnittlige  kursutv ik lingen for de viktigste hande lspartne 

res valutaer. Siktemålet med en ku rvordn ing  er to talt  sett å holde et 

stabilt kursleie (kursnivå) for den samlede  u tenrikshandel,  selv om  de 

individuelle kursforho ld  selvfølgelig vil variere fra  dag til dag  som en 

refleks av de internasjonale  kursbevegelser. E ndringer  i de individuelle  

ku rse r  —  regnet fra  et bes tem t basistidspunkt —  vil derfo r  bli veid med 

det  enkelte valutaslags betydning i u tenrikshandelen . O ppgang for  én 

valuta kan bli nøytralisert beregningsmessig ved en nedgang for en an 

nen valuta . De vek ter som brukes, re f lek te re r  stort sett handelens m a r 

kedsfordeling og justeres i tak t med endringer i utenrikshandelens land 

fordeling.

Bihang 2 gjengir vektene i F in lands, Norges og Sveriges v a lu tak u r 

ver. De utg jør stort sett de viktigste handelspartneres  andel av hvert av 

de tre lands u tenrikshandel. Den vekt som tillegges am erikanske dollar,  

er imidlertid —  på bakgrunn  av dollarens sentrale  stilling som in ter 

nasjonal regneenhet og som transaksjonsvaluta  —  større  enn den bi

la terale sam handel m ellom  hvert  av de tre landene og U S A  skulle tilsi.

En valuta  som er  underlagt en kurvordn ing  vil følge en slags (veidl 

middelvei mellom EM S-valutaene, dollar og andre  va lu taer  og vil t rek 

kes sterkest med i re tn ing av den valu ta  eller va lu tablokk som har 

størst vekt i kurven.

Den islandske krone  h a r  vært underlagt en f ly tekursordning siden 

1973. F iskerinæringens sentrale plass i Islands økonom i ha r  ha t t  stor 

innflytelse på den islandske valutakurspolitikk. A m erikanske  dollar er 

den dom inerende valu ta  i islandsk u tenrikshandel,  og dollarens k u rsu t 

vikling er følgelig av stor betydning fo r  den is landske krones utvikling. 

Islandske k ro n e r  flyter imidlertid u ten  noen form elt  def inert  ti lknyt

ning til andre  valutaer. Store variasjoner over tid i va lu ta inn tek tene  fra 

eksporten i Island og større  prisstigning enn i de øvrige nordiske land, 

avspeiler seg i kurspolitikken.

Som m edlem av E F  h a r  Danmark  kny tte t  den danske  krone til EMS. 

D en  danske u tenrikshandel er i høy grad orien te r t  m o t de vest-euro- 

péiske land. Dessuten h a r  det med D an m ark s  interesse i en velfunge

rende landbrukspolitikk  innenfo r  E F  vært et naturlig  u tgangspunkt for 

de danske bestrebelser på det valutapolitiske o m råde t  å delta i det eu-
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ropéiske valu tasam arbeidet,  hvilket i å rene  1972— 79 var ensbetydende 

med slangesamarbeidet; siden m ars  1979 Det europeiske valutasystem 

(EMS). Også for D an m a rk  spiller dollaren en betydelig rolle. Især på 

grunn  av dens innflytelse på energiprisene, h a r  dollar større innflytelse 

på importsiden enn på eksportsiden av betalingsbalansen. På bakgrunn  

av 1970-årenes tendens til svekkelse av dollar-kursen, h a r  en fra dansk 

synspunkt i særlig grad vært interessert i å  oppnå en stabilisering av 

kursre las jonene overfor  de viktigste vest-européiske sam handelspart-  

nere.

4. Kursutviklingen mellom de nordiske land

Valutastabili te t i N orden  blir tillagt særskilt betydning i Nordisk 

R ads  rekom m andas jon .  K ursforskyvninger mellom de nordiske valu 

tae r  k a n  i prinsippet kom m e i stand på to måter:

1) Ved formelle  vedtak  om kursendringer.

2) Ved markedsbestemte  kurs forskyvninger innenfo r  vedtatte  (fast
satte) svingmarginer, eventuelt ved at én eller flere nordiske valu taer 
lar sin kurs  flyte fr itt uten fastsatte grenser.

Offisielle kursendringer

De nordiske land h a r  fo re ta t t  m ange kurs justeringer siden 1971. En 

oversikt over disse finnes i Bihang 5. Ofte ha r  disse justeringer vært et 

ledd i m e r  om fa ttende  kurs tilpasninger innenfor eller mellom grupper 

av land, der  in ternas jonale  betalings- og konkurransefo rho ld  ha r  vært 

motiverende. I andre  ti lfeller ha r  initiativet til kursjusteringen av n o r 

diske valu taer ko m m e t f ra  et av de nordiske land. Ved ovennevnte 

kursjusteringer har en i flere ti lfeller fått en kurstilpasning mellom de 

nordiske valu taer  innbyrdes, idet disse landene h a r  fulgt justeringen i 

ulik grad. D ette  gjenspeiler den til tider ulike u tenriksøkonom iske  si

tuasjon landene ha r  befunnet seg i.

Den faktiske kursutvikling

K arakter is t isk  for  de innbyrdes kursforhold  mellom de nordiske va 

lu taer,  e r  de m eget begrensede forskyvninger som h a r  fu n n e t  sted m el

lom norske og danske k ro n e r  og mellom svenske k ron e r  og finske 

mark , ja m fø r  Bihang 4.

D e t  h a r  imidlertid siden 1971 funne t sted ganske store kursforand- 

ringer mellom finske m a rk  og svenske k ro n e r  på den ene siden og 

danske og norske k ron e r  på den annen ,  idet de to sistnevnte ha r  appre- 

siert med 16 % — 18 %  overfor svenske k ro n e r  og med 24 % — 27 % 

overfor  finske m a rk  over perioden 1971— 79. Island s tår  i en særstil

ling med depresieringer av den is landske krone  med mellom 79 % og 

83 %  i forhold  til de øvrige land, jam før  Bihang 4.
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Effektiv kursutvikling for de nordiske valutaer

U n der  et f lytekurssystem for  viktige valutaslag er det vanskelig å 

danne seg et helhetsbilde av de enkelte valutaers stilling internasjonalt.  

D et er vanlig å u tarbeide indekser som m åler  en valutas kursleie i fo r 

hold til alle andre  valutaslag, såkalt effektiv  kursutvikling.

Ifølge O E C D ’s beregningsmetode, som er én b lan t  m ange mulige, 

h a r  den effektive ku rs  på danske k ro n e r  appresiert (styrket sin verdi 

overfor andre  valutaslag) med om  lag 7 r'c i perioden fra 1. kvartal

1970 til u tløpet av ok tober  1979 (jam før Bihang 3). F o r  norske kroner  

h a r  appresieringen væ rt litt  s tørre, 9 % . Finske mark, derimot,  h a r  de- 

presiert (forringet sin verdi overfor andre  valutaslag) med ca. 18 Cf i 

sam me tidsrom. Svenske kroner  h a r  depresiert med 1 1 %.

5. Nordisk valutasamarbeid i dag

Samarbeidsoverenskom sten  av 23/3 1962 (revidert feb ru a r  1971 og 

mars  1974) mellom D an m ark ,  Fin land, Island, N orge  og Sverige (Hel- 

singfors-avtalen) represen te re r  det viktigste formelle g runnlag for ø ko 

nomisk sam arbeide i N orden. Valutapolitikken  er særskilt nevnt i a r 

tikkel 20: ” De k on trahe ren de  pa r te r  skal virke til størst mulig fr ihet for 

kapitalbevegelser mellom de nordiske land. V edrørende andre beta 

lings- og valu taspørsmål av sam menfallende interesser, skal fellesløs

n inger e t ters treves” .

Finansm in istrene  i N orden  møtes regelmessig for  å drøfte  den øko 

nomiske situasjon og politikk i sin a lminnelighet. Dessuten  møtes en 

rekke kom itéer som so r te re r  u nd er  N ordisk  M inisterråd  for å behandle 

ulike sider ved den  økonom iske  poli tikken. P å  u fo rm el t  g runnlag har 

de nordiske land løpende drøftelser med hverandre  av o r ien terende k a 

rak te r  om  ko n jun k tu ru ts ik ten e  i N orden  og i in ternasjonal sam m en 

heng. E n  studie e r  u nd er  utarbeidelse om ” de nordiske lands ekono 

miske sam beroende” . Stats- og finansministrene besluttet den 9. febru 

a r  1979 at et nordisk økonom isk forskningsråd skal opprettes.

Nordisk  Embetsm annskom ité  for Valutaspørsmål og Finansielle 

Spørsmål  h a r  et særlig ansvar fo r  de spørsmål som N ordisk  R åd  har 

reist i den tidligere siterte rekom m andasjon .

Sam arbeidet på det valutapolitiske felt  k an  gjelde følgende spørs

mål:

1) Beslutninger om kursendringer  mellom de nordiske valutaer.
2) intervensjoner  i va lu tam arkedet m ed sikte på  den daglige kurs 

regulering,
3) gjensidige ordn inger fo r  valutastøtte  (swap-avtaler),
4) forholdet til internasjonale økonom iske organisasjoner.

Offisielle kursendringer

Det eksisterer ingen formelle avta ler  eller sam arbeidsordninger mel-
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lom de nordiske land som foreskriver gjensidig forutgående in fo rm a 

sjon om påtenkte  kursendringer.

I den perioden hvor D an m ark ,  Sverige og N orge var medlem av 

slange-samarbeidet, innebar en kursendring at de gjensidig avtalte in- 

te rvensjonsgrenser m å tte  endres. D ette  foru tsa t te  d røf tinger  og avtale 

mellom deltakerne. In n en fo r  E M S  finner kursendringer  sted på sam me 

m åte  som u nd er  det tidligere slangesamarbeid.

D et  h a r  også i andre  ti lfeller vært praksis a t  økonom im inis teren  og 

sen tralbanksjefen  i et nordisk  land som skal fo re ta  en kursendring , k o n 

ta k te r  sine nordiske kolleger om dette, el ler sørger for at k o n ta k t  blir 

ta tt  med de valutapolitiske myndigheter. M en  form ene for disse k o n 

tak tene  h a r  variert ,  avhengig av den aktuelle  situasjon og h a r  ikke u ten  

videre represen ter t  noen forhandlingsprosedyre eller reelt samråd.

Intervensjonspolitikken  —  daglig kursregulering

Kurspolitikken  d røftes  i N E V F  og på de årlige nordiske sentral- 

bansjejsmtfiter i sam m en hen g  med den økonom iske  politikk. U n der  

slange-samarbeidet deltok  økonom im inis trene  og sentra lbanksjefene  i 

de nordiske land som va r  med i dette, u nd er  drøftelsene av k urs jus te 

r inger innenfo r  slange-samarbeidet. De nordiske sentralbanksjefene 

deltok likeledes regelmessig u nd er  den delen av E F ’s sentralbanksjefers 

m øte  som behandle t  kurs- og intervensjonspolitikken. E n  ti lsvarende 

o rdning praktiseres i EM S, og en m å gå u t  fra at denne vil bli praktisert 

fo r  de land som eventuelt assosierer seg til avtalen.

De skandinaviske land som tidligere va r  kn y tte t  til s lange-samarbei

det, oppre t tho lder  stadig et sam arbeid  på teknisk  plan med EMS-sen- 

t ra lbankene  i fo rm  av løpende utveksling av in form asjon over et sær

skilt te lefonsam band1. D et  gis i denne forbindelse inform asjon om va 

lu tam arkedenes  stilling og om  sen tra lbankenes penge- og valutapolitiske 

tiltak.

I spesielle markedssituasjoner kan  det tas bilateral kon takt  med valu- 

taomsetn ingskontorene  i Skandinavia over E M S ’ te lefonsamband. F in 

lands B ank  og Sveriges R iksbank  h a r  en ti lsvarende kom m unikasjon . 

Island de l ta r  ikke i dette samarbeid.

Som ledd i N E V F ’s v irksomhet a r ranger te  de nordiske land i august 

1979 et valu ta indekssem inar i Helsingfors. D e r  d rø f te t  og u tvekslet en 

in form asjon om  hverandres valu takurso rdn inger  og de e rfar inger  en 

ha r  høstet i denne sam menheng.

Swap-ordning

Sentra lbankene i de nordiske land inngikk en avtale i 1962 om gjen

sidig kortsiktig  valutastøtte  (swap-avtale),  som en endre t  med virkning 

fra  1. feb ru a r  1976. I begge ti lfeller ble saken behandle t  i N E V F . Kre- 

ditt- tiden er nå  6 m åneder,  og hvert  land h a r  plikt til å  yte (u tenom  Is-

1 USA, Canada, Sveits og Japan  er også knyttet til dette telefonsamband.
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land) og re t t  til å oppnå kred it t  fo r  60 millioner S D R  (m otsva re r  om 

lag 78 millioner US-dollar). F o r  Island er lånebeløpet sa t t  til 10 millio

n e r  SDR. Swap-ordninger e r  u tn y t te t  bare  én gang i 1968, da Island u t 

nytte t den med et beløp på 20 millioner svenske kroner .

Forholdet til internasjonale økonom iske  organisasjoner og samarbeids

arrangement

I  saker som behandles i Valutafondet h a r  de nordiske land et meget 

velutviklet sam arbeide, med en felles rep resen tan t  i Fondets  styre. D ette  

nødvendiggjør løpende k o n ta k t  mellom de nordiske land for  å avklare 

deres syn i saker som er til behandling der, og eventuelt for å utarbeide 

felles s tandpu nk te r  til den nordiske representant.  Fondssake r  diskuteres 

for øvrig fast på N E V F ’s møter,  der den nordiske eksekutivdirektør i 

F onde t  eller hans s ted fo rtreder  regelmessig er til stede. Drøftelsene i 

N E V F  og mellom de nordiske lands adm inis trasjoner  gjelder b lant an- 

net slike saker som valutasystemets u tform ing  og virkemåte. Fondets 

utlånspolitikk, nye låneordninger ,  u tlånskapas ite ten  (kvoterevisjoner) 

og fordelingen og sam m ensetningen av internasjonale  valutareserver. 

De enkelte medlemslands økonom iske  politikk og kurspolit ikk  b ehand 

les i forbindelse med periodiske konsultasjonsdrøftinger i Fondets 

styre.

Også i andre  internasjonale  o rganisasjoner fo regår  et sam arbeid  på 

det valutapolitiske om råde t  som for  eksempel i O EC D , U N C T A D  og 

B IS1.

G jennom  N E V F  og uformelle  k o n ta k te r  får de nordiske land, som 

ikke e r  m ed lem m er av E F  eller Ti-landsgruppen, in fo rm asjoner  om de 

drøftinger som der f inner sted og som er av betydning for  det in ter 

nasjonale valu tasam arbeid  og de nordiske lands stilling til dette.

6. Muligheter og begrensninger for et u tvidet valutapolitisk samarbeide

R e k o m m an das jon en  til N ordisk  M inisterråd  h a r  lagt vekt på betyd

ningen av stabilitet på va lu tam arkedet.  Stabilitet o m fa t te r  både den m er 

kortsiktige (daglige) kursutvikling og de m er varige kursforho ld  mellom 

landenes valutaer. I  rek om m andas jonen  heter  at: ” Større valutastabili

te t i seg selv vil u tg jøre  en st imulering til bredere  økonomisk-politisk 

sam arbe ide” . E n  rimelig grad av overensstemmelse i p r is /kos tnadsutvik 

lingen og konkurranses i tuas jonen  mellom de nordiske  land vil g jøre det 

le ttere også å ha  en m e r  ensar te t  valutapolitikk.

I prinsippet kan  en tenke seg følgende fo rm er  for kurspolitisk sam 

arbeid i Norden:

a) faste, av ta lebundne kursforho ld  mellom de nordiske valu taer,  der 
eventuelle kursendringer  først skjer e t te r  felles drøftelser. 1 praksis kan

1 BIS: Den internasjonale oppgjørsbanken (Bank for International Settle
ments).
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dette ta  fo rm en av a t  de nordiske land del tar  i E M S ’ valu tasam arbeid  
som m ed lem m er og med assosiert ti lknytning, eller at et slikt kurssam- 
arbeid k o m m er i stand som en spesifikk nordisk ordning,

b) sam arbeid  om  utform ingen av valutakurvsystemer,

c) hyppigere drøftelser av valuta- og ko n junk tu rp rob lem er ,  med sikte 
på en m er uformell sam ordning av de nordiske lands valutapolitikk.

M ulighetene  m å  i særlig grad vurderes u t  fra de økonom iske  fo ru t 

setn inger som hvert enkelt land m å  tilpasse sin valu tapolitikk  til. Den 

økonom iske  situasjon kan  til t ider stille seg forskjellig i landene. Også 

prioriteringen av de frem gangsm åter  som en anvender  i den økonom is 

ke politikken k an  være ulik. S terkere  valutapolitisk sam ordning vil 

gjøre det nødvendig m ed n æ rm ere  sam arbeid  om  andre sider  ved den 

økonom iske  politikken. E n  k an  im idlertid reise tvil om N orden  utgjør 

et tilstrekkelig stort område  til å gjøre en sam ordning av den øko no 

miske politikken tils trekkelig virkningsfull . Alle er s terk t  avhengige av 

den økonom iske  utvikling i land utenom  N orden, men ulik utenriks- 

hande lss truk tur  m edfører  a t  påvirkningene u ten fra  kan  være forskjel

lige. Sam handelen  mellom de nordiske land u tg jør om  lag 20— 25 % av 

deres utenrikshandel.

Siden D anm ark  som m edlem av E F  deltar i EM S og vil fortsette å  

gjøre det, er den aktuelle og praktiske mulighet for et m er bindende 

kurssam arbeid  i N orden  betinget av en ti lknytning for de andre  lands 

vedkom m ende til dette system. Beslutningen om E M S åpner  mulighet 

for at européiske land med særlig nære økonomiske og finansielle fo r 

bindelser med E F  kan  delta i valu takurs-  og in tervensjonsmekanismen.

E t  fas tkurssamarbeid  på et avtalemessig grunnlag  mellom de nordis

ke land som en spesifikk nordisk  ordning, k an  vanskelig om fa t te  D a n 

m a rk  som allerede ha r  kny tte t  slike forpliktelser til EMS.

Ulike grader  av sam arbeide kan  også tenkes mellom dem  som a n 

vender en kurvordning. N æ rm est opp til et fastkurssystem k o m m er en 

dersom kurvlandene b ru k e r  identiske vekter,  det vil b lan t annet m ed 

føre a t  bare ikke-nordiske va lu taer  inngår i kurven. En slik k u rv o rd 

ning v irker antakelig  noe m er stabiliserende på kursforholdene innen 

N orden  enn individuelt fastlagte kurver ,  fordi en unngår  t i lbakevirk 

n inger på andre  nordiske lands kurv indekser ved at ett land fo re ta r  en 

kursendring. M en  samtidig vil en slik o rdning ivareta  det  enkelte  lands 

konkurransehensyn  i mindre  grad enn individuelt tilpassede kurvvekter 

som hver av dem nå  nytter. D ette  h a r  sam m enheng  med at sam m ense t

ningen av u tenrikshandelen  på m a rk ed e r  og varekategorier i de nordis

ke land e r  ulik. O m  en for tsatt  holder seg til selvvalgte kurver ,  kan 

sam arbeidet eventuelt om fa t te  sam råd  ved kursendringer og om  den 

tekniske konstruksjon  av kurvene.

E n  m e r  begrenset utvidelse av det valutapolitiske sam arbeidet kunne 

skje ved hyppigere drøftelser i N E V F  av valuta- og konjunkturproble-
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mer. Pris- og kostnadsutvikling, betalingsbalanseutviklingen, valutain- 

te rvensjoner og reserver, sam t de in ternas jonale  k on ju n k tu re r ,  er spørs

mål som regelmessig k an  stå på dagsordenen for  de nordiske møter. 

Derved kan  de nordiske land gjensidig på uformell basis påvirke hver 

andres syn på og s tån d pu nk te r  til valutapolitiske spørsmål i N orden  og i 

internasjonal sam m enheng.

A vtalebundne fremgangsm åter for formelle vedtak om kursendringer

Både sam arbeidets  innhold og form  vil således k u n n e  være meget fo r 

skjellig, avhengig av hvilke politiske siktemål en h a r  for det nordiske 

sam arbeid  og i hvilken grad en m en er  a t  sam ordnede  løsninger på ak 

tuelle p rob lem er e r  tjenlige i hver  av de nordiske lands situasjoner. 

E ventuelle  av ta lebundne k rav  om a t  det skal finne sted sam råd  mellom 

de nordiske land fo ru t  fo r  en kursendring  som ett el ler flere av dem 

a k te r  å  iverksette, er gjerne sprunget u t  av ønsket om å skape kla rhet 

i hvordan  de øvrige land vil stille seg; om  de vil følge kursjusteringen 

helt eller delvis. F o r  det  land som ta r  initiativet til en kursendring, blir 

det da le ttere å beregne konsekvensene av sin egen kurspolit ikk, noe 

som er  viktig for vurderingen av hvor stor  kursendringen  b ø r  være. Og

så for de andre  land kan slike foru tgående drøftinger innebære fo rde 

ler. Ved a t  de kan  gjøre seg gje ldende ved andre  lands p lanlagte k u rs 

endringer,  k an  de gi in form asjon  om  de sannsynlige v irkn inger fo r  sine 

egne ø k o no m ie r  og unngå  a t  kurs justeringer fo re tas  på sviktende fo ru t 

setninger og derfo r  begrense justeringenes eventuelle u lem per fo r  seg 

selv.

E t  problem er imidlertid at beslutninger om valu takursendringer  må 

skje rask t og behandles m ed den største diskresjon. D ette  gjør det 

vanskelig, og u n der  enkelte  forhold umulig, å  behandle  slike saker i o r 

ganiserte fo rm er  e t te r  på fo rhånd  fastlagte frem gangsm åter .  K ursjuste 

r inger in nenfo r  E M S (eller i det tidligere slange-samarbeid) skjer såle

des på grunnlag  av drøfte lser som er k o m m et  i stand på k o r t  varsel 

g jennom  særskilt k on tak t ,  og iverksettes g jem e i løpet av en week-end.

I en situasjon d e r  noen nordiske land praktiserer en kurvordning. 

D a n m a rk  e r  m edlem av E M S  og Island følger et flytekurssystem, vil 

en derfo r  vanskelig ku nn e  tenke seg formaliserte  fo rhandlinger  og 

drøfte lser fo ru t  for en endelig beslutning om kursendringer  mellom de 

nordiske land, e t te r  m øns ter  fra sam arbeidet i EMS.

E rfar ingene  fra  flere av kurs juster ingene innen s langesam arbeidet vi

ser at landene i slike tilfelle kan k o m m e i komplisert forhandlingssi

tuasjon. Situasjonen vanskeliggjøres ytterligere om  også u tenfors tående 

land skulle rådspørres  eller orienteres.

Intervensjonspolitikken  —  daglig kursregulering

E n spesifikk nordisk fas tkursordning  ville forutsette  et samarbeid
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om den daglige kursreguler ing  g jennom  sentra lbankenes påvirkning av 

m arkedsforho ldene  (intervensjoner). Hvis alle skulle kny tte  seg til 

EM S, vil en følge spillereglene fo r  slike markedsreguleringer der. E n  

k la rgjøring  av disse regler, fo r  så vidt gjelder assosierte land, kan  bli 

nødvendig. M en trolig k an  en bygge på at de assosierte lands m edv irk 

ning i intervensjonspolit ikken og konsultasjoner,  iallfall til å begynne 

med, vil ligge n æ r  opp til det som de nordiske land praktiserte  u nder  det 

tidligere slange-samarbeidet.

H a r  landene ulike t i lknytningsform er og kursreg im er (EMS, kurv- 

ordning, flytekurs), k an  også deres intervensjonspolit ikk bli forskjellig. 

D ette  k o m m er  imidlertid ikke i veien for gjensidig informasjon  om 

b akg run nen  for  hvert lands markedstil tak.

Swap-ordning

E t nordisk  fas tkurssam arbeid  reiser spørsmålet om behovet fo r  en 

utvidelse av den nordiske swap-avtalen. E n  eventuell t i lknytning til 

E M S  skaper  derim ot ikke særskilt behov for  en utvidelse av den nordis

ke avtale, siden E M S  h a r  en ordning med meget om fa ttende  kortsiktig  

valutastøtte, også for assosierte land.

D et  er tvilsomt om  det i det hele ta t t  e r  behov for å revidere den 

nordiske swap-avtalen så k o r t  tid e t te r  forrige revisjon. D en vil ha 

p raktisk anvendelse o m  de nordiske land befinner seg i en ulik beta- 

lingsmessig situasjon, der enkelte land ha r  en overskuddsposisjon, mens 

andre  h a r  underskudd. O fte  er imidlertid situasjonen den a t  eventuelle 

valu taproblem er melder seg noenlunde samtidig i de nordiske land.

Forholdet til internasjonale økonom iske organisasjoner og samarbeids

ordninger

E rfar ingene  med det  aktuelle  f lytekurssystem viser store kursbeve- 

gelser over kort tid. Ofte er det en ”overreaksjon" i kursbevegelsene; de 

går  ofte lenger enn hva det er rea løkonom isk grunnlag  for. De nordis

ke land er i denne sam m enheng  særlig utsatt .

De nordiske land ha r  ta tt  aktiv del i u tfo rm ingen  av V alutafondets  

” surveil lance” -regler. E t  initiativ i denne re tn ing ble ta t t  i ti lknytning 

til F ondets  vurdering av Islands kurspolit ikk  som ledd i de årlige k o n 

sultasjoner. F ra  nordisk side hevdet en at Fondets  o rganer  burde v u r 

dere landenes kurspolit ikk  generelt og på prinsipielt grunnlag, uanset t  

om  kursutv ik lingen for den enkelte valuta var  et resultat av formelle 

vedtak  om kursendringer  eller om  den kom  i stand som følge av m a r 

kedsforholdene fo r  flytende valutaer. D et  nordiske syn fikk støtte.  T id 

ligere praksis under  konsultasjonene var at interessen for kurspolitik- 

ken ensidig konsen tre r te  seg om de formelle beslutninger om kursend 

ringer, mens den m arkedsbestem te  utvikling for flytevalutaer ble vist 

m indre omtale , til tross fo r  at det for denne gruppen  av valu taer —
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som o m fa t te r  flere av de viktigste —  har  vært betydelige svingninger i 

1970-årene.

V alutafondet har foreløpig gått meget forsiktig fram  i overvåking

en av landenes kurspolitikk. D ette  har sam m enheng  m ed at det rå r  noe 

usikkerhet om hvordan frem gangsm åten ved overvåking skal være. 

Dessuten er reglene noe vage og deres virkning ligger i første rekke i 

de t  moralske press som utøves. V urderingen av det enkelte  lands valu- 

takurspolitikk  e t te r  innenlandsk behov og dens plassering i den in ter 

nasjonale ti lpasningsprosess, er dessuten om gitt  av betydelig usikkerhet. 

I denne vurderingen er V alu ta fonde t pålagt å ta  hensyn til de øk on o 

miske og politiske begrensninger det enkelte land s tå r  overfor  og må 

derfor gå fram  med stor forsiktighet.

Så frem t det forutsettes a t  hvert av de nordiske land ønsker  å  opp 

rettholde sin nåvæ rende valu takurspolitikk , vil mulighetene for  å oppnå 

en større innbyrdes kursstabilitet være sterk t avhengig av kursu tv ik 

lingen mellom dollar, pund sterling og tyske m ark . Det synes naturlig  

a t  en fra nordisk  side —  som hittil —  søker å støtte bestrebelsene på at 

de t  skapes grunnlag  for  en høyere grad av kursstabilitet mellom disse 

valutaer. D et  er i denne forbindelse oppm u n tren de  at innstill ingen i de 

store industri land synes å være endret i forhold  til innstill ingen i 1973 

og de um iddelbart  e t terfølgende år. N å  sik ter  en m e r  bevisst m o t  å opp 

nå større kursstabilitet m ellom  de viktigste valutaer. D ette  er ikke minst 

kom m et til u tt rykk  i de m er aktive am erikanske  ti ltak siden novem ber

1978 og i endringen av den  am erikanske  pengepolit ikk i begynnelsen av 

ok tobe r  1979.

Hl H A N G  1

Valutakurstilknytning i V alutafondets  m edlem sland.

D ata  pr. 30. juni 1979.
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B IH A N G  2

V ektene i F inlands, N orges og  Sveriges valutaindeks.
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E ffektiv  kursutvikling fo r  de nordiske valutaer, prosentvis endring i 

forhold  til basis 1. kvartal 1 9 7 0 .

BIHANG 3
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BIHAN G 4

Kursforandringer m ellom  de nordiske valutaer

+  A ng ir  appresiering av den valu ta  som står i forspalten  i fo rho ld  til 
d en  som  står i tabellhodet. (Forspalte-valu taen blir m e r  verd i forhold 

til den i tabellhodet.)
—  A ngir  depresiering av den va lu ta  som står  i forspalten  i forhold 

til d en  som  s tå r  i tabellhodet. (Forspalte-valu taen blir m indre  verd i 
forhold til den i tabellhodet.)

Illustrasjon av hvordan tabellen skal leses:

K ursfo rho lde t  m ellom  eksempelvis norske kroner  og finske m ark  
finnes i rub r ikkene  m e rke t  m ed  fo rsk ri f t  (A ) og (B). R u b r ik k e n  m e rke t  
m ed  (A) angir at norske k ro n e r  h a r  appres iert m ed  24,3 %  i fo rho ld  til 
finske m a rk  i den periode som betraktes . R u b r ik k  (B) viser a t  finske 
m a rk  h a r  depresiert med 19,5 % i fo rhold  til norske kroner .

Prosentta llene blir ulike fordi regneenheten  er forskjellig. I første 
tilfelle er norske  k ro n e r  enheten  og i det andre  finske m ark . E t eksem 
pel kan  il lustrere dette fo rho lde t nærmere:

30. novem b er  1971 koste t  1 norsk  k rone  (regneenheten) 0,6083 i F in 
land og 24. sep tem ber 1979 0,7556. 1 n o rsk  k rone  ble derm ed mere  
verd (appresier te)  i fo rhold  til finske m a rk  og det  prosentvise uts lag u t 
gjorde 24,3 % , jfr.  rub r ikk  m erket m ed  forskrift (A).

P å  sam m e t idspunkter  kostet 1 finsk m a rk  henholdsvis 1,644 og 
1,323 i N orge , noe  som innebærer at finske m a rk  ble m indre  verd  (de- 
presierte) i forhold  til k ro n e r  m ed  19,5 % ,  jfr. rub r ik k  m e rke t  (B). 

M idde lkurser  på Oslo Børs  e r  ny tte t  ved alle utregningene.
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12. des. -78— 24. sept. -79

Disse tabellene er å lese som tabellen på foregående side.

BIHANG 5

V edtak om  kursjusteringer og  endringer i kursregim e i de nordiske land  

siden desem ber 1971

1971
21.12. T i- landsgruppens m øte  i W ashington D. C. resu lterer i en de

valuering av dollar m ed  7,9 % i forhold til gull. Justeringene  mellom 
hovedvalutaene britiske pund, japanske yen, tyske m a rk  og am erikans 
ke dollar resu lterer i en revaluering av de tre førstnevnte  på henholds
vis 8,6, 16,9 og 13,6 % i forhold  til dollar.

Svenske k ro n e r  ble devaluert med 1 % i forhold til gull og SDR. 
Juster inger  av sam m e størrelse ble g jor t fo r  danske og norske kroner ,  
m en finske m a rk  fulgte dollar ned med 5,7 % i forhold til SDR , og is
landske k ro n e r  fulgte dollar fullt ut. Sett i forhold  til am erikanske  dol
lar, betød dette følgende jus ter inger fo r  de nordiske valutaer: danske 
kroner ,  norske  k ro ne r  og svenske k ro n e r  reva luert  m ed  7,5 % , finske 
m a rk  revaluert m ed 2,4 % og is landske k ro n e r  uendret .

1972
01.05. Den danske krone  går med i det européiske valutakurssyste 

m e t  (slangen). D ette  betyr faste ku rsm arg iner  in te rn t  i kurssystemet 
(s lange-valutaene imellom), fo ru ten  faste eksterne m arg iner  i forhold 
til am erikanske  dollar.

23.05. D en  norske k rone går med i slangen.
i27.06. D a n m a rk  suspenderer midlertidig sin deltakelse i slangen, dog 

slik a t  landet forp lik ter seg til å holde sin do llarkurs  innenfo r  de avtalte 
marginer.

10.10. Den danske k rone  g jen inn tre r  i slangen.
20.12. D en  islandske k ro nen  devalueres m ed 10,7 %  i fo rhold  til 

US-dollar.

1973
15.02. A m erikanske  dollar  devalueres m ed  10 % i forhold  til gull. 

(F o rm el t  godkjen t av Kongressen først 18. ok to be r  1973). F inske m ark



2444 Rek. 2/1979/e: Bilaga 1

og svenske k ro n e r  følger dollar o m tren t  halvveis, de t  vil si finske m a rk  
revalueres m ed 5,1 % i forhold  til dollar, m ens  svenske k ro n e r  revalue 
res m ed 5 1/2 % i forhold til dollar. Islandske k ro n e r  følger dollar 

fullt ut.
19.03. D en  svenske k ro ne  assosieres m ed slangen. D eltakerne  i dette 

kurssystem et beslu tter  å  suspendere svingningsmarginene overfor dol
lar.

30.04. Den islandske k rone  revalueres m ed  6 %  i forhold til dollar.
04.06. F in land  suspenderer nedre  grense for  dollar-kursens variasjon 

o m kring  sentralkursen.
14.06. Island suspenderer øvre grense for dollar-kursens variasjon 

o m kr in g  sentralkursen.
14.09. D en  is landske k rone  revalueres  m ed 3,6 % i forhold  til dol

lar.
16.11. D en  norske k rone  revalueres med 5 %  i forhold til SDR.
28.11. Island suspenderer også nedre  grense fo r  dollar-kursens va

riasjon om kring  sentralkursen.

1974
08.01. F in land suspenderer også øvre grense for  dollar-kursens va 

riasjon om kring  sentralkursen.
17.05. D en islandske k rone  devalueres med 4 % i forhold til dollar.
02.09. D en is landske krone devalueres m ed 17 % i fo rhold  til dollar.

1975
14.02. D en  is landske krone devalueres m ed 20 %  i fo rhold  til dollar.

1976
18.10. Kursjuster ing  i slangen: Tyske m a rk  oppjusteres med 2 % ,  

norske og svenske k ro n e r  nedjusteres med 1 % ,  og danske k ro n e r  med 
4 %.  D ette  innebæ rer  en ned juster ing  av danske k ro n e r  m ed 5,9 % 
overfor tyske m a rk ,  med 4 % overfor  B e-N e-Lux-valutaene og 3 % 
overfor  norske og svenske kroner .  Videre en nedjustering av norske  og 
svenske k ro n e r  med 2,9 %  overfor  tyske m a rk  og 1 % overfor  Be-Ne- 
Lux-valutaene.

1977
04.04. Kursjuster ing i slangen: D en  svenske k ro ne  nedjusteres med 

6 % ,  og danske og norske k ro n e r  m ed 3 %  i forhold  til tyske m a rk  og 
de øvrige slange-valutaer.

05.04. D en  finske m a rk  devalueres med 5,7 % i forhold til den fins
ke valutakurv.

29.08. D en  svenske k rone  t re r  u t  av slangen, devalueres med 10 %  i 
fo rhold  til et veid g jennom snitt  av de viktigste handelspartneres  valu 
tae r  og knyttes til en valutakurv. Innen  slangen justeres norske og 
danske k ro n e r  ned  med 5 % i forhold til tyske m a rk  og de øvrige 
slange-valutaer.

01.09. D en finske m a rk  devalueres med 3 % i forhold til den finske 
va lu takurv .

01.11. M yntlovens § 2 revideres i F in land , hvo re t te r  m ark ens  ekster 
ne verdi offisielt knyttes til en valutakurv.
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1978

BIL A G A  2

B etänkande av N ordiska  rådets ekonom isk a  utskott över N ordiska  

ministerrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C 1), berät

telse o m  N o r d e l  (C 1: B ilaga 12), berättelse från N ord isk a  kontakt

organet för  a tom energifrågor (C 1: Bilaga 13), m eddelandena om  re

kom m endationerna  nr 2 1 /1 9 7 4  angående nordiskt energisam arbete, nr 

1 /1 9 7 7  angående sam arbete beträffande hantering o ch  lagring av radio 

aktivt avfall, nr 5 /1 9 7 7  angående sam arbete beträffande utveck lings

länderna, nr 1 /1 9 7 9  angående handlingsprogram  för  nordiskt regional- 

politiskt sam arbete, nr 2 /1 9 7 9  angående valutapolitiskt och  m onetärt  

sam arbete i N o rd en  och  nr 3 /1 9 7 9  angående nordiskt sam arbete  om  

uppförandekod för m ultinationella  företag.

(Se C 1: Bilaga 18)

13.02. Kursjuster ing  innen slangen: D en  norske krone  justeres ned 
med 8 %  i forhold til danske kroner ,  tyske m ark  og de øvrige slange
valutaer.

10.02. D en  is landske k rone  devalueres med 13 % i forhold til dollar.
17.02. D en  finske m a rk  devalueres m ed 8 % i forhold til den finske 

valutakurv.
06.09. Den is landske k rone  devalueres med 15 % i forhold til dollar.
16.10. K ursjuster ing  innen slangen: Tyske m a rk  justeres opp med 

4 % ,  nederlandske gylden, belgiske og luxembourgske franc  m ed 2 %. 
D ette  innebæ rer  en nedjuster ing av danske og norske k ro ne r  med
3,8 %  i forhold til tyske m a rk  og 2 % i forhold til Be-Ne-Lux-valu- 
taene.

12.12. D en norske krone tr e r  ut av slangen og knyttes til en valu ta 
kurv.

1979
13.03. E uro p ean  M oneta ry  System (EM S) tre r  i k ra f t  med blant an- 

ne t  D a n m a rk  som medlem.
21.09. V arias jonsom rådet fo r  den finske valu taindeks utvides fra 

4,5 %  til 6 %. Samtidig revalueres finske m ark  med ca. 2 %.
24.09. Kursjuster ing  innen EM S: Tyske m a rk  justeres opp  med 5 % 

i forhold til danske k ro n e r  og 2 % i forhold  til de øvrige EMS-valutaer. 
Dette innebæ rer  nedjuster ing av danske  k ro n e r  med 4,8 % overfor  tys
ke m a rk  og 2,9 %  i forhold  til de øvrige EM S-valutaer.
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 3 / 1 9 7 9  angåend e  nordisk t sam arbete  i O E C D  

om  up pförand ek od fö r  m u lt in a tio n e lla  fö re ta g

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord isk  R åd  re k o m m a n d e re r  de nord iske  reg je r in ge r  å sam arb e id e  for 

a t  g je n n o m g åe lse n  av O E C D 's  a d fe rd sko de  for f le rnas jona le  fo re tak  

fø re r  til b ed re  in fo rm as jo n  og effek tiv  overvåk ing  av disse fo re taks 

v irksom he t.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den lO decem ber 1979:

G e n n e m  regelmæssige m ø d e r  på  e m b e d sm a n d s p la n  ha r  de nordiske 

lande  s a m a rb e jd e t  o m  n ø je  a t  følge og ak t iv t  d e l tage  i a rb e jd e t  m e d  g e n 

n em g a n g  og revision af d en  v ed rø re n d e  m u l t in a t io na le  selskabers  

ad fæ rd  i 1976 fastsatte  O E C D -k o d e ,  de r  i 1979 e r  rev idere t  og fornyet.  

D e  nord iske  lande  h a r  g e n n e m  de t te  ind gå end e  s a m arb e jd e  søg t at 

m edv irke  til a t  gø re  O E C D -k o d e n  til et m e re  effek tiv t  in s t ru m e n t  m ed 

henb l ik  på  ti lvejebringelse  a f  in fo rm atio n  og tilsyn m ed  m u l t ina t io na le  

se lskabers  adfærd. D e t  nord iske  s a m a rb e jd e  på  d e t te  o m rå d e  vil blive 

fortsat.

D e r  henvises  forøvrig t  til m eddele lse  o m  re k o m m a n d a t io n  nr. 25/1974.
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BI L A G A  1

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u ts k o t t  ö v e r  N o r d is k a  

m in is te r r å d e t s  b e r ä t te ls e  r ö r a n d e  d e t  n o r d is k a  s a m a r b e t e t  (C  1 ) ,  b e 

r ä t te lse  o m  N o r d e l  (C  1: B i la g a  1 2 ) ,  b e r ä t te ls e  fr å n  N o r d is k a  k o n t a k t 

o r g a n e t  fó r  a t o m e n e r g i f r å g o r  (C  1: B i la g a  1 3 ) ,  m e d d e la n d e n a  o m  r e 

k o m m e n d a t io n e r n a  n r  2 1 /1 9 7 4  a n g å e n d e  n o r d is k t  e n e r g i s a m a r b e t e ,  

n r  1 /1 9 7 7  a n g å e n d e  sa m a r b e te  b e tr ä f fa n d e  h a n te r in g  o c h  la g r in g  av  

r a d io a k t iv t  a v fa l l ,  n r  5 / 1 9 7 7  a n g å e n d e  s a m a r b e t e  b e tr ä f fa n d e  u t v e c k 

l in g s lä n d e r n a ,  n r  1 /1 9 7 9  a n g å e n d e  h a n d l in g s p r o g r a m  fö r  n o r d isk t  re-  

g io n a lp o l i t is k t  s a m a r b e t e ,  n r  2 /1 9 7 9  a n g å e n d e  v a lu ta p o l i t i sk t  o c h  m o 

n e tä r t  s a m a r b e t e  i N o r d e n  o c h  n r  3 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d is k t  s a m a r b e 

te  o m  u p p f ö r a n d e k o d  fö r  m u l t in a t io n e l la  fö r e ta g

(Se C  1: Bilaga 18)

BILAGA 2

F r å g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  å tg ä rd er  fö r  ö v e r v a k 

n in g  av  m u lt in a t io n e l la  fö r e ta g s  v e rk sa m h e t

(Se Sak E 14, s. 2490 )

20— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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Rek. 4 / 1979/s
D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 4 /1 9 7 9  angåend e m ed ic in sk t  m issbruk inom  e li t 

idrotten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  de nordiska  ländernas regeringar a tt verka 

för ett sam arbete  på internationellt plan som syftar  till a tt kartlägga och  av 

skaffa missbruket av m ediciner inom elitidrotten.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  har rem it tera t  denna  rekom m endation  

till 1979 års hä lsodirektörsm öte . H älsod irek tö rem a  i de nordiska länderna 

beslu tade därvid ” att medicinalförvaltningarna i de nordiska länderna  skall 

v erka  för a tt påverka  läkarnas hållning vad gällar a tt m o tverka  medicinskt 

missbruk inom el i t id ro t ten" .

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  kom m er att på nytt överväga denna  re 

kom m endation  vid kom m itténs vårm öte  1980.
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BILAGA

(Se Sak E 9, i. 2484)

F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d ets  2 8 :e  s e s s io n  o m  m issb ru k  av bl. a . a n a 

b o la  s te r o id er  in o m  e lit id r o tten
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* Rek. 5/1979/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 5 / 1 9 7 9  angåend e  sam n ord isk  utb ildn ing och  

forsk n in g  rörande å ldrand ets  problem

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N o rd iska  rådet r e k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råd e t  a t t  un de rsö k a  

m ö j l ig h e te rn a  till s am no rd isk  forskn ing  och  u tb i ldn in g  rö ran d e  å ld ran 

de ts  p rob lem .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

N o rd iska  socialpolitiska k o m m it té n  h a r  re m it te ra t  rek o m m e n d a t io n e n  

dels till d en  n o rd iska  s a m a rb e tsg ru p p e n  för  forsknings- och  utveck lings

frågor inom kom m itténs an svarsom råde  och  dels till 1979 års  hälsodirek- 

törsmöte. De nordiska hälsodirektörerna har därvid beslu tat följa FoU- 

gruppens arbete  med rekom m endationen.

D e n  nord iska  s a m a rb e tsg ru p p e n  för  F o U -f rå g o r  a rb e ta r  fö r  n ä rva ran de  

bl.a. m ed  at t  lägga fast p r io r i te r in ga r  för de t  fo r tsa t ta  nord iska  FoU - 

sa m a rb e te t  inom  den  socialpolit iska sek torn . Bland de o m rå d e n  som  dis

k u te ras  m ärks social p lanering ,  fö reby gg and e  och  u p p sö k an d e  a rb e te  

sam t ä ldreom sorg . D en  senare  frågan k o m m e r  a t t  bli fö rem ål  fö r  en 

nord isk  fo rskn ingskonferens  u n d e r  å r  1980.
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* Rek. 6/1979/s

D 1980

Meddelande

om rekom m endation nr 6 /1979 angående bevarande av sälstam m en i öster

sjöom rådet och Kattegatt

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan de  lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  de nordiska ländernas regeringar att 

ti l lsammmans m ed övriga ö s te rs jös ta te r  fördjupa  och v idareu tveck la  sam 

a rb e te t  b e t rä f fan d e  forskn ing  o m  och  skydd av sä ls tam m en  i Ö s te r s jö n  

och K attegat.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den lO decem ber 1979:

Arbeidet med oppfølging av rekom m andas jonen  skjer i A rbeidsgruppen for 

naturvernspørsm ål u nder  N ord isk  em betsm annskom ité  for miljøvern

spørsmål. Blant anned med utgangspunkt i rekom m andasjonene fra sym po 

siet i Haikko i 1977 vil en søke å danne et best mulig grunnlag for videre 

nordisk og internasjonalt samarbeid om forskning og vernetiltak vedr. sel- 

stam m en i Ø sters jøen  og Kattegat.
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* Rek. 7/1979/s

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 7 / 1 9 7 9  angåend e  ren ing av kom m u nalt  av lopp s

vatten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan de  lydelse:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet a tt lå ta  utföra 

en utredning av de kostnadsm ässiga  aspek te rna  vid rening av k o m m u 

n a l t  av lo p p sv a tten  i syfte a t t  u ta rb e ta  r e k o m m e n d a t io n e r  fö r  p lanering  

av nya  och  fö rb ä t t r in g  av re d a n  befin tl iga  ren ingsan läggningar .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

U n d e r  N ord isk  e m b e tsm a n n sk o m ité  for m i l jø v e rnspø rsm å l ble de t  i

1979 igangsatt to p ro s je k te r  vedr. vann-  og av løpsspørsm ål  (VA- 

sek to ren ) :  "N ord isk  sam arbe id  om  u ta rbe ide lse  av re tn ing s l in je r  for 

k o m m u n a le  av løp  og sp red t  bebyggelse” og ”N ord isk  sam arb e id  om  

u ta rbe ide lse  av re tn ing s l in je r  for u tjev n in gsm ag as in  i av lø p sn e t t” . Pros- 

je k tv i rk so m h e te n  fo r tse t te r  også i 1980 og det e r  ned sa t t  en egen p ro s 

je k tg ru p p e  til å lede v irksom he ten .

På g run n lag  av r e k o m m a n d a s jo n  nr. 7 /1979  e r  de t  over  M inis te r råde ts  

b u d s je t t  bevilget Nkr. 53.000 for 1980 til p ro s jek te t :  ”K o s tn a d e r  for 

rensn ing  av av lø p sv an n ”. P ro s jek te t  vil fo r tse t te  i 1981 og vil bli k oo r 

d ine r t  av o v e n n ev n te  p ro s je k tg ru p p e  m ed  d e n  øvrige v irk som he t  på 

V A -sek toren  u n d e r  e m b e tsm a n n sk o m ité e n  for  m il jøvernspørsm ål.
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*Rek. 8/ 1979/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 8 / 1 9 7 9  angåend e sam ordn in g  av bestäm m elser  

för  säkerhet och a rb etsm iljö  på fartyg

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan de  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råde t  a t t  lå ta u treda  

m ö j l ig h e te rn a  fö r  en  ökad  sam o rdn ing  av de nord iska  länd e rnas  be 

s täm m else r  o m  säke rh e t  och  a rb e tsm il jö  in om  hande lsf lo ttan .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

R e k o m m a n d a s jo n e n  e r  til b eh and l in g  i M in is te r råde ts  o rganer .
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*Rek. 9/1979/t

D 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 9 /1 9 7 9  angåend e förbättrad  säk erhet och  ar

be tsm iljö  till s jö ss

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  har fö l jande  lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar att in

ternationellt verka för en genom gående hög standard inom sjösäkerhet 

och  a rb e tsm il jö  till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

R e k o m m a n d a s jo n e n  er til b eh and l in g  i M in is te r råde ts  o rganer .
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 0 /1 9 7 9  angåend e  ra t if ik a tio n er  av sjösäk er-  

h etsk onventionen  S O L A S  1974

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t  r e k o m m e n d e ra r  rege r ing a rna  i D a n m a rk ,  F in land ,  Is

land och  N org e  a t t  ra t if icera  s jö säk e rh e tsk o n v en t io n en  S O L A S  1974.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1979:

M in is te r råd ssek re ta r ia te t  k o n ta k te r  de respektive  landes k o m p e te n te  

m yn d ig h ed e r  m ed  henb lik  på at un dersøge  m u lig h e d e rn e  for u d a rb e j 

delse a f  e n sa r ted e  nordiske  bes tem m else r  om  s ikkerhed  og a rb e jd sm il jø  

in d e n fo r  hande ls f låden  sam t o m  sam virken  for in te rn a t io n a l t  at op n å  

fo rb ed r ing e r  i disse henseender .

*Rek. 10/1979/t

D 1980
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Rek. 11/ 1979/t

I) 1980

Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 1 /1 9 7 9  angåend e onyk terhet till sjöss

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  har fö l jande  lydelse:

N ord iska  råde t r e k o m m e n d e ra r  N ord iska  m in is te r råde t

1. a t t  a rb e ta  fö r  a tt in fo rm a t io n en  om  b e s täm m ele r  m ot on y k te rh e t  

(beruse lse)  till sjöss och om  de a l lm än na  risker som er  fö ren ad e  med 

a lk oh o lfö r tä r in g  i sam b a n d  m ed fö ran de  av fr i t idsbåtar  utbyggs och 

intensifieras,

2. a t t  lå ta  un dersö ka  m ö j l ig h e te rn a  att h a rm o n ise ra  lagstif tn ingen  i de 

nordiska  länderna  a n g åen de  t r a f iko ny k te rhe t  till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1979:

A rb e id sg ru p p en  v ed ro ren d e  h a rm on ise r ing  av b e s tem m else r  for fr itids

b å te r  ble  i 1979 e tab le r t  u n d e r  s ted fo r t red e rk o m itée n  (jfr. m eld ing  om 

rek o m m a n d a s jo n  nr. 15/1972). A rb e id sg ru pp en  har nedsat t  en m indre  

g ru p p e  for å beh an d le  d en n e  re k o m m an d as jo n .  G ru p p e n  har  begynt sitt 

arbeid.
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Meddelande

om  rek om m en dation  nr 1 2 /1 9 7 9  angåend e  en h e tl ig a  reg ler  för  rabatter  

m .m . i järnvägstra fiken  i N o rd en

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  h a r  fö l jan de  lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar  Nordiska ministerrådet att undersöka 

möjligheterna att förenkla och förenhetliga reglerna om generella ra

b a t te r  m.m. i p e rso n tra f ik en  på jä rn v ä g  i N ord en .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber  1979:

R a b a ttsa tsen  for  a ld e rsp en s jo n is te r  e r  sen k e t  til 4 0 %  på  svenske j e rn 

b anes t rek n in g e r  (SJ) e t te r  inn fø r ing  av ”lågprissystem et"  ved SJ. 

Forøvr ig  vises til d en  framstil ling  N SB  ga til N ord isk  Råd  i brev  av 17. 

novem ber 1978 i anledning av medlemsforslag A 534 om like regler for 

rabat ter  m. m. i je rnbanetrafikken  i N o rd e n .1

1 Se Nordiska rådet 27. sess., Supplementb., s. 686.

*Rek. 12/ 1979/t

D 1980
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Rek. 13/1979/j
D 1980

om  rek om m en dation  nr 1 3 /1 9 7 9  angåend e  nordisk t datasam arb ete

(ÖverlämnaI av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jand e  lydelse:

N ordisk  Råd opfordrer Nordisk  Ministerråd til inden rådets  28. session 1980 

at undersøge behovet og muligheden for e tablering af  et nordisk sam arbejde 

vedrørende

-  dels de s ikkerheds- og så rb a rh ed sa sp ek te r ,  som  s a m fu n d e t  m å  have 

o p m æ rk s o m h e d e n  re t te t  m o d  ved anv end e lsen  a f  den  m o d e rn e  

da ta tekn ik ,

-  dels d e t  øgede  behov  for sikker in fo rm a tio n  om  d a ta tek n ik k e n  og 

fø lgerne  a f  dens  anvende lse ,  de r  e r  n ø d v end ig  for, a t  de poli tisk a n 

svarlige m y n d ig h ed e r  og o f fen t l igh eden  e r  i s tand  til at v u rde re  og 

påvirke  udvik l ingen  og an ven de lsen  a f  e lek tron isk  d a t a b e h a n d 

lingsteknik  i sam funde t .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

U tv ik l ingen  av e lek tron isk  d a ta b e h a n d l in g  ha r  i de senere  å r  m e d fø r t  at 

in fo rm as jo n so v e r fø r in g  og in fo rm as jo n sb eh an d l in g  h a r  fått et o m fa n g  

som  tidligere var næ rm e s t  u tenkelig .  D en n e  u tvik lingen h a r  på  ulike fel

te r  vært av g je n n o m g r ip e n d e  b e ty d n in g  for den  en ke l te  og for s a m 

fu n n e t  som  helhet.  M an  h a r  d e rfo r  g je n n o m  lengre tid følt beh ov  for 

re ttslig regu ler ing  av flere av de p ro b le m e r  som  o p p s tå r  i t i lkny tn ing  til 

d a tabeh and ling .  I sam tlige  no rd iske  land h a r  d e t te  resu l te r t  i lovgivning 

eller  fo rbe red e lse r  til lovgivning. In teressen , nå r  de t  g je lder  lovgivnings- 

ti ltak, h a r  i særlig grad  vært kny tt  til beskytte lse  av enke lt ind iv ide ts  in te 

gritet.  M an  h a r  im id ler t id  i ø k en d e  grad  også b litt m e rk so m  på de sik

kerhets-  og s å rb a rh e ts p ro b le m e r  som  er  en følge av m o d e rn e  d a ta te k 

nikk sam t d en  nye tekniske innv irkn ing  på a rbe id sm ark ede t .

På nas jon a l t  p lan  arbe ides  det  stadig  m ed  p ro b le m e r  av d e n n e  art. D et 

e r  svært ønskelig  at de t  både  på  u tredn in gsn iv å  og u n d e r  d epar te -  

m e n tsb eh an d l in g en  holdes n æ r  k o n ta k t  m e llo m  de b e rø r te  o rg a n e r  i de 

nord iske  land.

Slikt sam arbe id  kan best og m est re s su rssparende  skje ved a t  de n as jo 

nale o rg a n e r  e tab le re r  d en  ønsk e te  k o n ta k t  m e d  t i lsvarende o rg a n e r  i de 

øvrige  land, og at d rø f te lse r  og erfar ingsu tveksl ing  ho ldes  på  e t  d irek te  

og re la tiv t u fo rm el t  nivå.

D e t  er e tab le r t  t i lsynsorganer  e t te r  da ta lovg ivn ingen  i Sverige og D a n 

m ark . I N o rg e  vil D ata t i lsy ne t  tre i fu n k s jo n  i begyn ne lsen  av 1980. Til-

Meddelande
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syn so rg anen e  vil i atskil lig g rad  b id ra  til å  le t te  den  poli tiske sty ring  og 

kon tro ll  av u tv ik lingen  på  d a ta o m rå d e t .  En v idere  u tv ik ling  av styrings- 

og k o n tro l lm e k a n ism e r  b ø r  i fø rs te  rekke skje på  n a s jo na l t  nivå.

D e  retts lige sp ø rsm ål  o m k r in g  b ru k  av e lek tron isk  d a tab eh a n d l in g  

d rø f te s  a l lerede  i nord iske  og a nd re  in te rn a s jo n a le  fora. På de t  n å v æ re n 

de t id sp u n k t  f in n e r  m a n  d e t  d e r fo r  m in d re  hensik tsm essig  å  o p p re t te  et 

n y tt  o rgan  som  et nord isk  da ta råd .  Ved even tue l le  nye sa m a rb e id s fo rm e r  

på  d e t te  o m rå d e t  b ø r  de n a s jon a le  ti lsynso rganer  t rekkes  se n tra l t  inn i 

p lanleggingen. Av d en n e  g ru n n  b ø r  m a n  ikke ta  nye, be tydelige  initiativ  

fø r  ti lsynsorganene  h a r  v u n n e t  m e r  o m fa t t e n d e  e r fa r ing  g je n n o m  p ra k 

tisk v irksom het.

D e n  svenske d a ta in sp e k s jo n e n  in n b ø d  til nord iske  d rø f te lse r  i o k to b e r  i 

å r  fo r  å d isku te re  sam a rb e id e t  m e llo m  de nord iske  t i lsynsm yndigheter .  

F o ru te n  r e p re se n ta n te r  fo r  t i lsynsorganene  de l tok  re p re se n ta n te r  fo r  de 

nord iske  ju s t i sd ep a r tem en te r .  D isk us jon en  viste at d e t  finns flere o m r å 

d e r  hvor  å p e n b a re  fo rd e le r  kan  o p p n å s  ved  e t  p rak t isk  sam arb e id  

m e l lo m  t i lsynsm yndighe tene ,  og hv o r  sa m a rb e id e t  kan  virke ressursspa- 

ren de  bl.a. for så vidt a n gå r  da ta tekn ikk .  F o rh o ld e n e  synes å  ligge godt 

til re t te  for sam arb e id  bl.a. o m  u tfo rm in g e n  av etiske reg ler for d a t a a n 

vendelse ,  t i l tak m o t  de såkalte  d a ta fo rb ry te lse r ,  sikring av en så fri d a 

ta s t rø m  som  m ulig  in nen  N o rd e n  sam t teknisk  u tv ikling  generelt .

M a n  va r  enig  o m  å u tveksle  in fo rm as jo n  o m  fo rsk rif te r  og an d re  v ed tak  

for å sa m o rd n e  t i lsynsm yndighe tenes  praksis, fo r  å  o p p n å  felles såkalte 

besky tte lsesn ivåer  og for å utvikle la nd enes  t i lsynsvirksom het.  M an  vil 

sam arb e ide  akt iv t  ved u t fo rm in g e n  av t i lsynsreglene. F o r  å  å p n e  kana le r  

for de t  prak t iske  sam arbe id  ø n ske r  m a n  å e tab le re  en  u tvekslingsord- 

n ing m e llom  t i lsynsorganene  e t te r  m ø n s te r  av d en  o rd n ing  som  al lerede  

finns for  de nord iske  s ta ts fo rva l tn inger .  D e t  var  en ig h e t  o m  å forsøke  å 

k o m m e  fram  til en felles nordisk  h o ldn ing  til d e t  in te rn a s jo n a le  sa m a r 

beid  o m  da ta sp ø rsm å l  som  fo regår  i E u ro p a rå d e t  og O E C D .

M an  fan t de t  hensik tsm essig  å ho lde  m ø te r  m e llom  de nord iske  ti lsyns

m y n d ig h e te r  en  gang  hver t  halvår. N es te  m ø te  skal holdes i K ø b e n h a v n  

i april 1980.

N ord isk  R åds  ju r id iske  u tvalg  ble o r ien te r t  om  a rbe ide t  m ed  re k o m 

m a n d a s jo n e n  ved a t  ju s t ism in is trene  rede g jo rd e  for saken  i m ø te  i 

K ø b e n h a v n  1. novem ber.
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BILAGA

B e tä n k a n d e  a v  N o r d is k a  r å d e ts  j u r id i s k a  u ts k o t t  ö v e r  N o r d is k a  m in is 

te r r å d e t s  b e r ä t te ls e  r ö r a n d e  d e t  n o r d isk a  s a m a r b e t e t  ( C l ) ,  m e d d e la n 

d e n a  o m  r e k o m m e n d a t io n e r n a  n r  2 2 /1 9 7 3  a n g å e n d e  l ik a r ta d  ä k te n -  

s k a p s la g s t i f tn in g ,  n r  2 5 /1 9 7 4  a n g å e n d e  u n d e r s ö k n in g  av  d e  m u l t in a 

t io n e l la  fö r e ta g e n s  r o ll  i d e  n o r d isk a  lä n d e r n a s  e k o n o m i o c h  n r  

1 3 /1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d isk t  d a ta s a m a r b e te

(Se C I . Bilaga 19)
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* Rek. 14/1979/j
D 1980

Meddelande

om  rek o m m en d a tio n  nr 1 4 /1 9 7 9  angåend e nord isk a  reg ler  för  jägar-  

kom p eten s

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R e k o m m e n d a t io n e n  ha r  fö l jan de  lydelse:

N ord isk  R åd  a n m o d e r  N ord isk  M in is te r rå d  o m  a t  u n d e rsø ge  m u l ig h e 

d e rn e  for at sa m o rd n e  de nord iske  landes reg ler  om  jæ g e rk o m p e te n c e  på  

en sådan  m åde ,  at de t  ved erhverve lse  a f  ja g tre t  ane rk e n d es ,  at jæ g e r 

kom pe tence  e rhverve t a f  nordiske s ta tsborgere  i ét nordisk  land e r  li

geværdig med jæ gerkom petence  e rhverve t i et andet nordisk  land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  m eddelar den 10 decem ber 1979:

Frågan har b l .a .  behandlats  i N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för jord- 

och skogsbruksfrågor. K om m ittén  har beslutat inkalla till et t speciellt möte i

1980 för att d iskutera  rekom m endationen  och för att u tröna vilka möjlighe

te r  som finns att genom föra densam m a.
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Rek. 15/1979/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 5 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  ö k a t  n o r d isk t  sa m a r b e te  

p å  b ib l io te k so m r å d e t

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  råde t reko m m end era r  N ord isk a  ministerrådet att u treda 
föru tsä t tn ingarna  för  ett u töka t nordiskt sam arbete  på bib lioteksområdet, 
särskilt inom  folkbibliotekssektorn.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

R ekom m andasjonen  ha r  vært behandle t  i den rådgivende komité for 

allmenkulturell  virksomhet. K om itéen  pekte  i denne forbindelse på  at 

sam arbeidet på  dette o m råde t h a r  lange tradis joner, m en at praktiske og 

økonom iske  fak to rer  h a r  fo rh indre t  sam arbeidet i å få den brede og 

faglige fordypning som m an kunne ønske.

På dette g runnlag  foreslo den rådgivende komité at det ble nedsatt et 

hurtigarbeidende utvalg av b ib lio tekrepresentanter med et m edlem  fra 

hvert land og at dette utvalg skulle planlegge og fo rberede  g jennom føre l 

sen av de konkrete  samarbeidsaktiviteter . D en rådgivende komité  pekte 

på at m an etablerer en tilfredsstillende sekretærordning i forbindelse med 

arbeidet.

På dette g runnlag  er det nedsatt en nordisk arbeidsgruppe med en re 

presentant fra  hvert land til å u trede  forutsetn ingene for et økt nordisk 

sam arbeid på bib lioteksområdet. M an  vil i denne sam m enheng  vurdere 

spørsmålet om e t teru tdanningskurser i en nordisk sam menheng. Det 

forutsettes at den nordiske arbeidsgruppen skal avslutte sitt arbeide innen 

utgangen av 1980.
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Rek. 16/1979/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 6 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  e lt  N o r d e n s  in st itu t  på  

Å la n d

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  rådet rekom m end era r  N ord iska  ministerrådet att u treda 
förutsä t tn ingarna  för ett N ord ens  institut på Åland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

R ekom m andationen  er blevet behandle t  i den rådgivende komité fo r  

almenkulturel virksomhed. Komiteen ti ls luttede sig rekom m andationens 

forslag.

I den tidligere behandling af spørgsmålet er det blevet understreget, 

at en udvikling af kontak terne  mellem Å land og det øvrige N o rd en  er det 

centrale, og at forskellige tekniske løsninger vil kunne tjene dette formål.

Sekretariatet påregner, at det i 1980 vil være muligt at iværksætte en 

enm andsudredning  til en vurdering af om fanget af en udvikling a f  ko n 

takterne  mellem Å land og det øvrige N ord en  og til en klarlægning af 

hvorledes denne bedst rent teknisk kan finde sted.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  nr 1 7 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  m e d ic in s k  g e n e t ik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord isk a  råde t reko m m end era r  N ord iska  m inis terrådet a t t  på  basen 
av genom förd  u tredning  lägga f r am  förslag till ett organiserat nordiskt 
sam arbete  inom  den medicinska genetiken m ed särskild inriktning på 
genetiska skaderisker.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

R ekom m andasjonen  om  et nordisk  sam arbeid  vedrørende medisinsk 

genetikk ble ta t t  opp til foreløpig behandling  i Ministerrådets rådgivende 

komité  fo r  forskning høsten  1979.

K om iteens vurdering var at det videre arbeid m ed  saken bør ses i 

sam m enheng  m ed det pågående  u trednings- og prioriteringsarbeid på 

forskningsområdet,  og at en endelig behandling  av eventuelle forslag til 

g jennom føring først bø r  skje n å r  en næ rm ere  avklaring h a r  funne t sted 

mellom kulturavtalens o rganer  og forskningsrådene m ed  hensyn til fi 

nansiering og organisering av nordisk forskningssamarbeid.

E n  skal videre i denne forbindelse  henlede oppm erksom heten  på  det 

nordiske pros jekt om  fosterskader, som er igangsatt med støtte over det 

al lm enne nordiske budsjett .

Likeledes vises det til meddelelsen fra  sam arbeidsministrene om  re

kommandasjon nr 13/1978  om  ti ltak m ot oppståing av handikap.

*Rek. 17/1979/k

D  1980
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Rek. 18/1979/k

D  1980

o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 8 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  y r k e su tb ild n in g  fö r  u n g 

d o m  m . fl. g ru p p er

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord iska  rådet re ko m m en dera r  N ord iska  min is terrådet att
a) genom föra  en kartläggning av sådan a  i lag eller avtal fastställda 

regler m ed  anknytn ing  till den grundläggande yrkesutbildningen, vilka 
u tgör  h inde r  fö r  arbetskraf tens fr ia rörlighet mellan  de nord iska  län 
derna  sam t att

b) in tensifiera det nordiska  sam arbete t  på  yrkesutbildningens område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och  undervisningsminist

rarna) m eddela r  den  10 decem ber 1979:

N å r  det gjelder rekom m andas jonens  p u nk t  a, h a r  sekretaria tet sendt 

forespørsler til den nordiske  arbeidsgiverorganisasjonen og fagorganisa 

sjonen om  hvilke yrkesgrupper m a n  eventuelt skulle trekke  inn i en k a r t 

legging av den type som er foreslått i rekom m andas jonen .  R e k o m m a n 

dasjonen ha r  dessuten i løpet av høsten vært behandle t  både  i Styrings

gruppen  fo r  nordisk  skolesamabeid og N A U T  (N ordisk  arbeidsm arkeds- 

utvalg). På  grunnlag  av u ttale lser f ra  arbeidslivets organisasjoner samt 

de nordiske organer  vil rek om m andas jonen  bli behandle t  videre i K u l tu r 

sekretariatet.

P u n k t  b om  å intensivere det nordiske sam arbeidet på  yrkesundervis- 

ningsområdet, er ivaretatt innenfor p ro s jek tp rogram m et for 16— 19 

åringene.

Innenfo r  p ros jek tp rogram m et ha r  en i 1978 iverksatt et læremiddel- 

prosjekt fo r  de sm å yrkesfagene. R ent konkret  ha r  en i 1979 produsert 

en lærebok innenfor  optikerfaget. Boken er en dansk-norsk-svensk sam 

produksjon, og en vil i skolene i D an m ark ,  N org e  og Sverige benytte  b o 

ken i denne språkdrakt.  Boken vil i sin heihet bli oversatt  til finsk.

D ette  læ remiddelsam arbeidet vil fortsette i 1980 på  et annet fag om 

råde.

1 p ros jek tp rogram m et skal det videre i 1980 iverksettes et prosjekt an 

gående utvikling av m etodikk for  nordisk  sam arbeid  i yrkesfagene. E n  

kontak tgruppe  vil bli opprette t i begynnelsen av åre t  —  og vil få i op p 

drag å utrede forutsetn ingene for et nordisk  sam arbeid  nå r  det an tyd 

ningsvis gjelder lærem idde linform asjon for  hele yrkesfagsektoren  samt

Meddelande



2466 Rek. 18/1979/k

mulighetene  fo r  yrkeslærere å delta på  e t terutdanningskurser i andre  

nordiske  land.

Forøvr ig  vil en gjøre oppm erksom  på  det arbeidet innenfor  ku l tu r 

sekretaria tet som allerede ha r  sk jedd p å  dette området:

—■ Bilmekanikerutbildningen i N o rd e n  (N U  19 7 6 :1 9 )
—  16— 19 åringenes utdanningssituasjon i N o rd e n  II — E n sam m en 

lignende studie (N U  B 1978:18) .

D essuten vil det i løpet av inneværende å r  bli u tarbeidet en studie a n 

gående ungdom sutdanningens forhold  til abeidslivet.
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*Rek. 19/1979/k

D  1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  1 9 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  g e m e n s a m  n o r d isk  ar 

b e tsm a r k n a d  fö r  lärare

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N o rd iska  råd e t  reko m m en d era r  N ord isk a  min is terrådet a tt vidta å tgär 
der  fö r  a t t  å s tadk om m a en nordisk  konvention  om  gem ensam  arbets 
m a rk nad  för  lärare.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och  undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

F ö r  at t  fö rbereda  behandlingen  av rekom m en da t io nen  angående  u ta r 

be tandet av en konvention  fö r  gem ensam  nordisk  a rbe tsm arknad  fö r  lä 

rare  ha r  inom  kulturavtalens o rgan  tillsatts en nordisk  kon tak tg ru pp  m ed 

sakkunniga  f rån  b e rö rda  ministerier och  departem ent.

G rup pen s  uppgif t ä r  a t t  u ta rbe ta  en för teckning  över de olika lä ra r 

kategorier som underv isar i förskola  och grundskola  sam t p å  det gym 

nasiala stadiet. A rbe tsg ruppen  skall däru töver  identif iera de utbildnings- 

mässiga och  jur idiska p rob lem  som föreligger i ärendet.

Avsikten ä r  att u n d e r  1980 f ram lägga de första  resulta ten av k o n ta k t 

g ruppens arbete  som grund för  den for tsatta  behandlingen av re k o m 

mendationen.
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*Rek. 20/1979/k

D 1980

Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  2 0 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  ö k a t  n o r d isk t  sa m a r b e te  

k r in g  b a r n  o c h  k u ltu r

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord iska  råde t  rek o m m en d era r  N ord isk a  min is terrådet a tt intensifie
ra  det nord iska  sam arbe te t  kring  b a rn  och  ku ltu r  genom  att ti llsätta 
en särskild kom m it té  fö r  barn ku l tu r f rågo r  och  genom att up p rä t ta  en 
särskild stödordning för  detta  sam arbete ,  i båda  fallen för  en försöks
period  p å  tre år.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m edde la r  den 10 decem ber 1979:

D et  henvises til N ord isk  Ministerråds meddelelse vedrørende rek. nr. 

5/1976.
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  2 1 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  e n  n o r d isk  fo lk h ö g s k o la  

i V ä s tn o r g e

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m en d era r  N ord iska  m in is terrådet a tt u treda  
möjligheterna till att i V ästnorge up p rä t ta  en nord isk  fo lkhögskola  eller 
an nan  lämplig institution m ed  särskild vikt på  det historiska och  ku l tu 
rella sam bandet mellan  Island, F ä rö a rn a  och det övriga N orden .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsminist

rarna) m eddelar  den 10 decem ber 1979:

Ä rendet ä r  u nder  beredning i kulturavtalets organ och  väntas bli be 

handlat i början  av 1980.

Rek. 21/1979/k

D  1980
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B I L A G A

B etänkande av N ord isk a  rådets kulturutskott över m eddelandet

N ord isk  M inisterråds meddelelse til 28. sesjon o m  rekom m andas jon  

nr. 21/1979 om en nordisk  folkehøyskole i V estnorge e r  henvist til ku l

turutvalget.

På  utvalgets anm odning  ha r  N ord isk  M inisterråd  (kultur- og undervis 

ningsministrene) 15.2.1980 oversendt utvalget et kom plem ent til denne 

meddelelse, m ed  opplysninger o m  det ved tak  m inis terrådet gjorde i sitt 

m øte  22.1.1980.

M inisterrådet ha r  ta tt  det sam m e u tgangspunkt som utvalget hadde 

for  sin betenkning over medlem sförslag  A 529 /k, som før te  frem  til d en 

ne rekom m andas jon ,  nemlig at de historiske og kulturelle bånd  mellom 

Island, F æ røyene  og det øvrige N o rd e n  u tg jør en del av det nordiske 

kulturfellesskap, og konsta terer at u tkan to m råd ene  er prio ri te rt  i sam 

arbeidet.

M ed  henvisning til remissuttalelsene forefaller det imidlertid minis ter 

rådet at en spesiell nordisk folkehøyskole neppe er det viktigste ti ltak i 

denne sam menheng, og det konk luderer  m ed  at det på  det nåvæ rende 

t idspunkt ikke er grunn til å innlede en nordisk  u tredning om  å opprette  

en nordisk folkehøyskole i Vestnorge.

K ulturu tvalget ta r  til e t terretn ing at m inis terrådet i denne omgang 

ikke er innstilt på å u trede  folkehøyskolealternativet eksplisitt. U tvalget 

b em erker  at minis terrådets kom ple tterende meddelelse om fa tte r  bare  ett 

ledd i rekom m andas jonen ,  og at beslutningen u te lukkende bygger på  en 

gjennomgåelse av remissuttalelsene til medlemsforslaget.

V ed  avgivelse av sin betenkning over medlemsforslaget ha d d e  u t 

valget anledning til å ta del i u trykt g runnlagsm ateriale  som forelå på  

det tidspunkt, bl. a. f ra  v edkom m ende  kom m u na le  myndigheter.  V ed 

avgivelsen av denne betenkning over meddelelsen m ed ti lhørende k o m 

plement, h a r  utvalget k jennskap til at ytterligere opplysninger er lett 

tilgjengelige. Utvalget f inner det imidlertid heller ikke denne gang n a 

turlig eller form elt korrek t å  registrere alt slikt materiale. Som p a r la 

mentarisk  initierende instans og m ed  henvisning til p lenarforsamlingens 

beslutning u nder  27. sesjon, går kulturutvalget ut f ra  at m inis terrådet 

søker de opplysninger om  prosjektet som h a r  interesse fo r  den endelige 

vurdering  av hvilke m uligheter initiativet åpner  for.

Utvalget foru tse t ter  at m inis terrådet u n der  den  fortsatte oppfølgning 

av rek om m andas jonen  vil arbeide videre m ed  alternative forslag til u t 

nyttelse av e iendom m en m ed  ti lhørende bygning, inventar og uts tyr 

m. m.

U n der  henvisning til ovenstående vil utvalget foreslå

att rådet ta r  meddelelsen om  rekom m andas jon  nr.  21/1979 til
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etterretn ing og avventer ny meddelelse  til neste ord inære  se

sjon.

Reykjavik, 3. mars  1980

A im o  A jo  (Sd)

Kje l l  M agne Bondevik  (Kr.F.)

R olf Fjeldvær (A)

Årni Gunnarsson (A)

Karl-Erik Häll (s)

Sinikka Karhuvaara (K ok)

Sture Palm (s)
N estform ann

R obert Pedersen (S)

Jo Benkow (H)  

Helen Bøsterud (A)  

innelise  Gotfredsen (KF)  

Inger Hirvelä (Skdl) 

Gunnel Jonäng (c) 

Johannes M . Olsen (Sb) 

Lauri Palmunen (K )

O tto  Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande
o m  r e k o m m e n d a t io n  n r  2 2 / 1 9 7 9  a n g å e n d e  n o r d isk t  sa m a r b e te  k r in g  

lä tt lä s t  l it tera tu r

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord iska  råde t  rek om m en dera r  N ord isk a  min is terrådet a t t  u tred a  
behovet av och möjligheterna  till nord isk t  sam arbete  kring lättläst l i tte 
ratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och  undervisningsminist

rarna) m eddela r  den 10 decem ber 1979:

R ekom m andasjonen  er blitt  behandle t  i Rådgivende komité fo r  all- 

m ennkultu re ll  v irksomhet (R K K ). K om itéen  anbefalte  a t  det foretas en 

undersøkelse  om kring  det bearbeidede  m ateria le  som stilles til rådighet 

fo r  personer  m ed  psykiske og fysiske lese- og hørehandikaps  både  ut 

f ra  et p roduksjons- og b rukersynspunkt p å  nordisk  basis. D a  det i hvert 

land allerede foreligger forskjellig bearbeidet m ateria le  —  bånd , bøker, 

b ilder o. s. v. —  m en da  p roduks jonen  av nye h je lpem idler er ytterst 

kostbar og derfo r  også utils trekkelig, anbefalte  R K K  at m a n  bø r  søke 

en fellesnordisk løsning av prob lem ene  fo rbunde t  m ed p roduks jon  av 

spesielt materia le  fo r  disse handikapgrupper .

R ekom m andasjonen  vil bli ta t t  opp  til behandling i minis terrådets 

o rganer  i løpet av 1980.

Rek. 22/1979/k

D  1980
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 :e  s e s s io n  a n g å e n d e  t e m a h ä f te n a  i 

N o r d e n s  h is to r ia

Till Nordiska ministerrådet

1972 väcktes ett medlemsförslag om utgivandet av ett verk som skild 

ra r  de nordiska  folkens historia. M otivet var a tt i första  hand  få  en 

gem ensam beskrivning och bedöm ning  för  den for tsatta  h is to r ieunder 

visningen på  olika nivåer i de nordiska  länderna.

D et hittillsvarande resultatet begränsar sig till tre  tem ahäften  som 

behandlar  några mycket diskuterade skeden i det förflutna.

I minis terrådets berättelse till årets session om talas  un der  rubriken 

”T em ahäf ten  i N ordens  his toria” a t t  överväganden k o m m er att göras 

beträffande for tsatt  p roduk tion  av sådana  häften.

D å ingen redovisning föreligger om  hu r  stort intresset ä r  i skolor och 

hos en större a llm änhet fö r  detta  initiativ vill jag ställa följande frågor 

till ministerrådet:

H u r  sker m arknadsför ingen  av tem ahäften  i N orden s  his toria 

och h u r  stora upplagor av dessa h a r  hittills nå t t  u t  till skilda 

av näm argrupper  i de olika nordiska  länderna?

Stockholm den 7 februari 1980

Sture Palm (s)



2474

E 2

1980

F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  sv e n s k a  sp rå k ets  

s tä l ln in g  i F in la n d

T ill Finlands regering

K o n tak te rn a  mellan våra  nordiska länder ä r  av od iskutabelt värde. 

D et finns inte anledning a t t  i e t t  fo rum  som N ord iska  råde t ge a rgum en t 

fö r  betydelsen av det nordiska sam arbete t. E n  föru tsä t tn ing  fö r  a t t  sam 

a rbe te t  skall k u n n a  fungera  och  vidareutvecklas ä r  a t t  vi fö rs tå r  var

andra , a t t  vi kan  ta la  med varandra.

De svårigheter som språkproblem en kan  m edfö ra  ha r  blivit uppen 

ba ra  genom den ökade rörlighet som den fria nord iska  a rbe tsm arknaden  

m edfört. Särskilt gäller de tta  fö r  de finländska invand rarna  i Sverige. 

P roblem en h a r  fö ran le tt  olika initiativ från  N ord iska  råde t och rege 

ringarna  i F in land  och Sverige.

Finsk-svenska utbildningsrådet bildades således 1968 med uppgift 

bl. a. a t t  underlä tta  u tb ildningssituationen för den i Sverige bosatta  

finskspråkiga befolkningen sam t för dem  som eventuellt å te rvand ra r  till 

F inland. V idare har rek om m enda tione r  antagits om  de finska invand 

rarnas anpassning i Sverige och deras kon tak te r m ed F in land  (rek. 18 och 

19119111s) sam t om språkundervisning för finska barn  i Sverige m. m  

(rek. 1 4 /1 9 7 5 /k).

Sedan rekom m endationerna  antagits har en rad å tgärder vidtagits i 

F in land och Sverige för a t t  avhjälpa problem en. G rundprinc ipen  i län 

dernas handlande ha r  byggt på m edvetenheten  om  betydelsen av a t t  in 

v and ra rna  bevarar sin identitet och nationella  särprägel, vilket i sin tu r  

fö ru tsä t te r  a t t  de behärskar  sitt eget m odersm ål. I Sverige ha r  som mål 

fö r  1975 års invandrar-  och m inorite tspolitik  bl. a. fastslagits a t t  invand 

ra rn a  skall ges bä ttre  m öjligheter a t t  bevara det egna språket och ku l

turarvet.

D e svenska k om m unerna  ä r  num era  skyldiga a t t  ak tiv t främ ja  och 

s tim ulera  tvåspråkighet hos invandrarbarn  och barn  inom  ursprungliga 

m inorite ter  i Sverige.

R ä tt  till hem språksträn ing  i förskolan  (för 6-åringar och sedan 1 juli

1979 även fö r  5-åringar) och rä t t  till hem språksundervisning och stöd

undervisning i svenska i grundskolan  och gymnasieskolan ha r  alla barn  

och ungdom ar, vars fö rä ld ra r /v å rd n a d sh av a re  ha r  e tt  a n n a t  språk  än 

svenska som sitt modersm ål och använder de tta  språk i k o n ta k te rn a  med 

barnet.
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A v en av Statistiska cen tra lby rån  (SCB) företagen  undersökning  om 

elever med an n a t  hem språk  än svenska i grundskolan  och gymnasiesko

lan hösten 1978 (U 1979: 16) fram går a t t  det fanns 39 000  elever med 

finska som hem språk  i grundskolan  läsåret 1978 /79 . Dessa u tg jorde

3,8 procent av hela elevantalet och  48 procen t av alla elever med an n a t  

hem språk  än  svenska. Sam m a tid fanns det i gymnasieskolan 4 40 0  ele

ver (43 procent) med finska som hem språk. I hem språksträn ing  i finska 

deltog 4 300 barn  eller 69 procen t av de 6 250  barn  med finska som h em 

språk i förskolan.

Till ko m m u n e r  som an o rd n a r  hem språksträn ing  u tgå r  för nä rvarande  

statsbidrag  m ed 2 100 k ro n o r  och å r  per de ltagande fem - och sex

åringar. B udgetåret 1 9 7 9 /8 0  ä r  anslaget till hem språksträn ing  22 mil

jone r kronor. M otsvarande statsbidrag för hem språksundervisning i 

grundskolan , som ko m m u n e rn a  ä r  skyldiga a t t  ge, uppgick till 107,5 

m iljoner k rono r  och i gymnasieskolan till ca 1,6 m iljoner kronor.

D å det gäller vuxna invandrare  h a r  insatser gjorts  bl. a. m ed försöks

verksam het med grund- och gymnasieskolekurser med finska som u n d e r 

visningsspråk, särskilda s tudiecirk lar i hem språk  för invandrare , och 

försöksverksam het med viss yrkesutbildning på finska och svenska.

U töver utbildningsinsatser kan  näm nas  b idrag till tea terförestä lln ingar 

på finska, litte ra turstöd , stipendier till f in ländska fö rfa tta re ,  stöd till 

u tgivning av finländska tidningar, t idskrifter och till o lika fin ländska 

föreningar i Sverige.

F rå n  finländsk sida h a r  likaså å tgä rde r  vidtagits bl. a. i fo rm  av stöd 

till o lika föreningar, sam t till utgivning av t idn ingar och  tidskrifter. 

U n d er  hela 70-talet har arbetskraf tsm in isterie t verkat fö r a t t  uppehålla 

och u tveckla sverigefinländarnas k o n ta k te r  med hem landet både genom 

a t t  publicera in fo rm ationsm ateria l om Fin land  för sverigefinländare och 

genom a t t  få  till s tånd d irek tk o n tak te r  med dem.

E n rad insatser görs således fö r a t t  f in ländarna  i Sverige skall bibe

hålla sina k o n tak te r  med hem landet. F ö r  Sveriges del ä r  det na tu r lig t 

vis en sto r tillgång, inte m inst från  kom m ersiell och kultu re ll synpunkt, 

a t t  på de t ta  sä tt  inom  landet ha personer med god k ännedom  i finska 

språket vilka t jän a r  som brobyggare mellan länderna.

M en flerta le t svenskar kan  inte finska och för dem  uppstår s to ra  svå

righeter i kon ta k te rn a  med f in ländarna  i F inland. D et finns en rad  olika 

g rupper  i sam hälle t vilka i sitt a rbete  h a r  nä ra  ankny tn ing  till F in land

—  tjäns tem än  från  adm inis tra tionen, näringsliv, organisa tioner m. fl. 

Särskilt tänke r  jag på u tbytet m ellan  fo lkrörelserna, dä r  de personliga 

k on ta k te rn a  ä r  speciellt värdefulla.

F ö r  nä rvarande  talas i F in land  svenska som m odersm ål av ca 300 000 

m änniskor , dvs av 6 procen t av landets hela befolkning, och ungefär lika 

m ånga  finskspråkiga fin ländare behä rska r  svenska som e tt f räm m ande  

språk. A ndra  uppgifter av intresse ä r  a tt ca 98 procen t av eleverna vid



2476 E 2

f inska grundskolor läser engelska som första  f räm m ande  språk, m edan  

endast 1,8 procent väljer svenska.

D e tta  ä r  siffror, som m o t bakgrund  av svenskans betydelse för oss 

övriga nordbor, och då särskilt oss svenskar, i våra  k o n ta k te r  m ed F in 

land, inger vissa farhågor.

Av intresse ä r  också en undersökning, även om den ä r  fö retagen redan  

å r  1972, från  Åbos finskspråkiga universitet som visade a tt  svenska sp rå 

k e t  ä r  det språk som näst efter  finskan ä r  mest användbart  för industri, 

handel och  servicenäringar.

M ed anledning av vad h ä r  ovan angivits få r  jag ställa följande fråga 

till F in lands regering:

D elar  F in lands regering min uppfa ttn ing  om  det svenska sp rå 

kets betydelse i F in land  för a tt v idareutveckla kon tak te rna  

mellan F in land  och Sverige och i så fall vilka p laner ha r  rege

ringen på  att främ ja  svenska språkets ställning i F in land?

S tockholm  den 6 februari 1980

Lennart Andersson (s)
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1980  

F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  f ly g tr a f ik e n  m e lla n  d e  

n o r d l ig a  d e la rn a  a v  F in la n d ,  N o r g e  o c h  S v e r ig e

Till Nordiska m in is terrådd

Av åre ts  meddelande om den nu sju ár gamla rekom m endationen  om flyg

förbindelser mellan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige 

framgår att en flygförbindelse från och med 1 jun i 1979 upprä tta ts  mellan 

U le å b o r g - L u l e å - K i r u n a - T r o m s ö  samt att regeringarna lämnat flygbola

gen vissa riskgarantier för eventuellt undersko tt .  Enligt m eddelandet och 

även m inis terrådets berätte lse  C I hade man i början problem med flygma- 

terielen men m inis terrådet anser att trafiken däref te r  fungerat ti llfredsstäl

lande. Inte desto  mindre har kritiska synpunkter anförts  både från k o n su 

m en ter och p roducen te r  av flygresor på N ordkalo tten . På en del av ru tten  

har man sålunda haft dålig beläggning, medan på en annan flygplanen anses 

för små.

Den ringa beläggningen torde till s tor del kunna förklaras av de höga bil

je t tp r ise rna , som ligger åtskilligt över  priserna på inrikesflyget. En annan 

svaghet är att linjen inte trafikeras under veckoslu ten . Vidare påpekas att 

det är svårt för större grupper av resenärer, t.ex. idrottslag, ku rser  och kon 

ferenser att u tnyttja  flyget, då  en viktig del av linjen endast trafikeras med 
flygplan som tar sex passagerare .

Jag vill erinra om att trafikutskotte t när rekom m endationen  antogs 1973 

konsta terade  att mycket få flygförbindelser fanns mellan andra  o rte r  i de 

nordiska länderna än huvudstäderna . Detta medförde betydligt längre resti

der och högre biljettpriser för resande som skulle flyga från t.ex. Nordfin- 

land till N ordnorge och m åste anses  ha utgjort ett allvarligt hinder för kon 

tak terna  mellan de nordliga om rådenas invånare. Vid denna tidpunkt kunde 

vi med beklagande konsta te ra  att de försök som gjorts att upprä tta  flygför

bindelser direkt mellan dessa  om råden lagts ned på grund av dålig lönsam 

het. Men det fanns anledning förm oda, att lönsam heten  kunde ha blivit bä t t 

re om man hade sänkt p riserna så att ett större antal m änniskor haft ek o n o 

misk möjlighet att u tny ttja  f lygförbindelsema. T rafiku tskotte t framhöll att, 

även om det var svårt att uppnå lönsamhet på dessa  flygförbindelser, var de 

av sådant värde för N ordkalo ttens befolkning att offentliga bidrag borde ges 

i de  fall kravet på lönsam het inte kunde uppfyllas. D essa synpunkter äger 

fortfarande giltighet.

T rafikutskotte t påpekar i sitt y ttrande över  åre ts  berätte lse  C 1 att m ark 

nadsföringen av den nya flygförbindelsen bör förbättras.

Mot bakgrund av vad jag  ovan sagt om det allmänna intresset av att flygför

b indelserna mellan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige ut

nyttjas på sådant sätt att de m otsvarar syftet med N ordiska rådets rekom 

m endation får jag ställa följande fråga till N ordiska ministerrådet:

Hur ser N ordiska ministerrådet på möjligheterna att trafikera hela 

flyglinjen T rom sö -  Kiruna -  Luleå -  Uleäborg med större flygplan 

och även under veckoslu ten  samt att sänka flygprisem a så att b e 

läggningen ökar?

Stockholm den 5 februari 1980

Essen Lindahl (s)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  in te r n o r d isk  g i lt ig h e t  för  

k ö r k o r t

Til regeringerne i de nordiske land

U nder N ordisk  Råds sesjon i 1976 ble det vedtatt en rekom m endasjon  som 

bl.a. anbefalte N ord isk  M inisterråd  snarest mulig å g jennom føre de forslag 

som e r  trukke t opp  i rapport n r .ö f r a  N ord isk  T rafikksikkerhetsråd , slik at 

førerkort uts tedt i ett  nordisk land e r  gyldig i e t anne t nordisk land, også når 

vedkom m ende søker fast opphold.

Jeg  vil minne om at saken ble tatt opp  og drøftet på det møte som ble av 

holdt mellom m inistrene og trafikkutvalgets m edlem m er under  siste rådsse- 

sjon i Stockholm . Det syntes d e r  å være tilstede en  positiv vilje til å  finne 

fram til en løsning. I beretn ingen fra de t N ordiske Trafikksikkerhetsråd  

konsta te res  det at det nå finnes tilstrekkelig underlag for å godkjenne nordi

ske fø re rkort  i det u tredningsm ateria le  som alt e r  framlagt på nordisk  og na 

sjonal basis. Såvel i D anm ark som i Norge ligger forholdene til re tte  for å ta 

opp  nye bes tem m elser  i det lovstiftningsarbeid som er på gang. 1 Finland vil 

saken kunne drøftes i forbindelse med den veglovsproposisjon som ligger til 

behandling i R iksdagen. 1 Sverige e r  det, såvidt meg bekjent, fattet et prin 

s ippvedtak .

Det e r  imidlertid på det rene at det eks is te re r visse motforestillinger mot en 

felles nordisk løsning. Dette har aktualisert spørsm åle t om hvorv id t de 

nordiske land hver fo r  seg  bø r  ju s te re  sin lovgivning slik at hensik ten  bak 

rek. nr. 3/1976 likevel kan oppnås. H er gjelder regelen om at det beste ikke 

m å bli det godes fiende.

Jeg vil derfor spørre regjeringene:

Vil de enkelte  nordiske regjeringer på  ensidig basis gjennom føre b e 

s tem m elser som sikrer at fø rerkort u ts tedt i ett nordisk  land er 

gyldig i e t annet nordisk land, også når vedkom m ende ta r  fast 

opphold?

Stortinget, 8. februar 1980

Bjarne Mørk Eidem  (A)
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F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d e ts  2 8 :e  s e s s io n  o m  ch a rtersk a tt  p å  resor  

m e lla n  d e  n o rd isk a  lä n d er n a

Till Nordiska ministerrådet

Inom  N ordiska råde t arbetas  intensivt på a t t  fö rs tä rka  de inom nor

diska re lationerna. D et gäller inte bara  en u tökad  grannspråksundervis- 

ning. I satsningen på barn  och  ungdom  ingår även vidgade m öjligheter 

fö r  dem a t t  besöka varandras  länder för a t t  få ko n ta k t  med språk och 

k u ltu r  i det and ra  landet. N ord iska  råde t ha r  bl. a. föreslagit e t t  vidgat 

skolungdom sutbyte  och lagt förslag om  lägerskolor i g rann länderna . D en 

skatt på  charte rreso r som införts i D anm ark , N orge  och Sverige m o t

verkar dessa syften och därm ed ett intensifierat nordiskt sam arbete.

In fö ran d e t  av cha r te rska t t  m otiverades i Sverige bl. a. med a t t  balans 

skulle skapas i kostnaderna  mellan de som turistade i sitt eget land och 

de som for till längre bort belägna länder med betydligt lägre levnads

kostnader.

Kostnadsläget i de nordiska länderna  ä r  emellertid  ungefär  detsam m a, 

och i det fall någon skulle välja a tt  genom studentflyg eller på an n a t sätt 

semestra i e t t  nordiskt land kom m er ingen kostnadsbesparing för uppe

hälle a t t  göras. D essu tom  gäller de t ta  inte ch arte rreso r  i vanlig b em är 

kelse. Det ä r  studentflyg, skolungdomsflyg, konferensflyg eller resor till 

olika sportevenem ang.

N ä r  frågan om  införande av cha r te rska t t  behandlades i Sverige fö ru t 

satte riksdagens ska tteu tsko tt a t t  regeringen skulle ta  initiativ till dis

kussioner med övriga nordiska länder i syfte a t t  befria  resor med nordisk 

destinationsort från  skatt. T yvärr tyder ingenting på a t t  sådant initiativ 

tagits.

M in uppfa ttn ing  ä r  a t t  alla h inder för intensifierat nord isk t sam arbete  

bör undanröjas. D ä r fö r  bör sålunda resor mellan de nord iska  länderna 

vara  fr ia  från  skatt.

M ed hänvisning till vad som ovan an fö r ts  ber jag a t t  få  r ik ta  följande 

fråga till m inis terrådet:

K om m er charterskatten  på  resor mellan de nordiska länderna 

att vara kvar eller ha r  fö rhandlingar upptagits i syfte att be 

fria sådana resor från  charterskatt?

S tockholm  den 8 februari 1980

Ingrid Sundberg (m)

21— 790328. Nordiska rådet. Del 2
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F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d e ts  2 8 :e  s e s s io n  a n g å e n d e  d e n  n o r d isk a  

p a s sk o n tr o l lö v e r e n sk o m m e lse n

Till Nordiska ministerrådet

A rbetsm arknadsöverenskom m elsen, socialkonventionen och passkon 

trollöverenskom m elsen u tgör hö rns tenar  i det nordiska sam arbetet. 

Ä ndringar i dessa bör göras först efter synnerligen noga överväganden 

och efter hörande av N ord iska  rådet i enlighet m ed artikel 46 i Hel- 

singforsavtalet.

D et ä r  därfö r  anm ärkningsvärt a t t  de nordiska ländernas justitiemi

nis trar i juli 1979 beslutat om ändringar i passkontro llöverenskom m el

sen u tan  att detta då  rönte  någon  större uppm ärksam het och u tan  rådets 

hörande. Ironiskt nog fattades beslutet samtidigt m ed att juridiska u t 

skottet sam m anträdde  p å  A land.

Ä ndringen  innebär att det i fram tiden  skall vara  möjligt fö r  vart  och 

ett av de nordiska länderna  att p å  eget initiativ —  för sex m ånader  i 

taget —  företa  passkontroll vid gränserna mellan de nordiska länderna 

för icke-nordiska m edborgare. V idare  m e d fö r  ändringsbeslutet a tt den 

återtagningsplikt som gäller enligt den tidigare överenskom m elsen au to 

matiskt upphävs. D etta  innebär att avvisning m åste verkställas till u tom - 

nordiskt land, vanligen den inresandes hem land.

Beslutet, som ju  m edfö r  en inskränkning i den passfrihet som vi haft 

i N o rden  i m er än tjugo år, uppm ärksam m ades  av rådets president, 

O lof Palm e, vid ett tal i novem ber 1979 vid svenska föreningen N ordens  

60-årsjubileum i Stockholm. O lof P a lm e  u tta lade sig kritiskt över b e 

slutet som uppfa ttades som ett steg tillbaka i det nordiska sam arbete t 

och som ett steg m ot ökad byråkratisering.

O lof Palm es tal ha r  fö ran le tt  en hel del tidningsartik lar i de nordiska 

länderna  och även TV-inslag angående de konsekvenser som ändringen 

av passöverenskom melsen kan  m edföra.

I praktiken  innebär näm ligen beslutet a t t  alla resenärer, även n o rd 

bor, kan bli förem ål fö r  passkontroll. D et gäller då att kunna  styrka sitt 

m edborgarskap  i något av länderna  och  det gör m an  lämpligen genom 

att visa upp  pass. V anliga legitim ationshandlingar innehåller i regel inga 

uppgifter om m edborgarskap.

Vi kom m er, som O lof Palm e u tta lade i sitt tal, i den pa radoxa la  situa

tionen att vi, för att vara  säkra på  att å tn ju ta  den nordiska passfriheten, 

måste m edföra  pass.

M ånga m änniskor saknar  pass m en  ha r  trots det kunnat göra tu re r till
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grann länderna  i N orden . F räm st gäller detta pensionärer. M åste  dessa 

nu skaffa sig pass fö r  a tt s tyrka sitt m edborgarskap  vid gränskontrollen , 

ökas byråkra tin  och krånglet.

Passfriheten ha r  varit och ä r  fo r tfa rande  ett g rundläggande element 

i det nordiska sam arbetet. E n  ändring  i den bö r  få  ske först sedan 

andra  lösningar prövats  u tan  resultat. H a r  så skett?

M otiven fö r  justitiem inistrarnas beslut i som ras ä r  inte nä rm are  kända  

för allm änheten . Jag ber d ä rfö r  a tt till N o rd iska  m in isterrådet få  ställa 

fö ljande fråga:

V ilka skäl fö ran ledde  beslutet den 27 juli 1979 om  in fö rande  av 

passkontroll och  vilka m öjligheter finns att up phäva  beslutet?

Stockholm den 6 februari 1980

Grethe Lundb lad  (s)



2482

E 7

1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  n o r d isk t  sa m a r b e tso r g a n  

p å  l iv s m e d e ls fo r sk n in g e n s  o m r å d e

Til Nordisk Ministerråd

Jeg vil innledningsvis minne om  at det nå er gått 5 å r  siden denne saken  ble 

reist i en rekom m andasjon . N å r  det derfor nå konsta te res ,  slik det går fram 

av den siste meddelelse fra M inisterrådet, at organisasjonsspørsm ålene  en 

nå ikke e r  avklart,  gir dette  grunn til å aktualisere saken på nytt.

U n d er  behandlingen av nevnte  rekom m andasjon  i sosial- og miljøutvalget 

ble det knyttet adskillige forhåpninger til hva det var mulig å  oppnå  ved å 

satse på et nordisk sam arbeidsorgan. For det første ble det pekt på at man 

le ttere kunne kartlegge all forskning på om rådet.  For de t andre kunne sam 

ordningen av forskningsprosjekter stim uleres. For det tredje kunne det i vis

se tilfeller bli aktuelt å ta initiativ til egne sam nordiske prosjekter. Det ble 

også nevnt i prem issen at nordiske sym posier og forskningsstipendiater 

kunne være nærliggende oppgave å kanalisere gjennom et sam arbeidsorgan. 

Jeg an ta r  situasjonen e r  slik at næringsmiddelforskningen frem deles har 

mye å hente i et nordisk sam arbeid . Det framgår av M inisterrådets siste 

meddelelse  at spørsm ålet om opprette lse  av ett  koord inerende nordisk o r 

gan for hele næringsm iddelom rådet e r  under  for tsa tt  behandling. E n  av 

gjørelse vil tidligst  kunne falle våren 1980.

Jeg vil på  denne bakgrunn stille følgende spørsmål:

Vil M inisterrådet sørge for at o rganisasjonsspørsm ålene avk lares  i 

inneværende år, slik at et sam arbeidsorgan snarest mulig kan ta  

fatt på de oppgaver som venter?

Stortinget, 7. februar 1980

Liv Andersen  (A)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  å tg ä rd er  m o t  u p p 

k o m s te n  a v  h a n d ik a p p

Til Nordisk Ministerråd

På N ord isk  Råds 26. sesjon ble det vedtatt en rekom m andasjon  om 

å la utrede årsakene til at barn  blir påført funksjonshem ninger på et 

tidlig utviklingstrinn. Den sam m e rekom m andas jon  anbefalte også at det 

ble trukke t opp retningslinjer fo r tiltak for å forebygge oppkom sten  av 

handikapp.

I en m eddelelse fra  N ord isk  M in isterråd  av 10. desem ber 1979 sies 

det a t det e r  satt igang et betydelig arbeid  fo r  å registrere de tilfeller 

det her e r  tale om. D ette  e r  selvsagt en meget viktig del av oppgaven. 

D a  sosial- og m iljøutvalget behandle t saken, ble behovet fo r registrering, 

f.eks. opprettelse av registre over miljøgiften, legemiddel og b iv irk 

ninger, tillagt vesentlig vekt. D et er d e rfo r  gledelig a t N O M E S K O  nå 

bl.a. ta r  opp  tanken  om å opparbeide  et nordisk  handikappregis ter.

Jeg finner det im idlertid  riktig, p å  basis av den om talte  meddelelse, 

å minne om at rek.nr. 13 /1978  hadde et videre siktemål enn det å 

registrere fo rekom ster av funksjonshem ninger. H ensikten med det a r 

beid som er igang m å være, slik rekom m endasjonen  ta r  til orde  for, å 

utrede årsaksforholdene. P å  dette felt g jenstår det fremdeles m ye å 

gjøre —  oppgaven spenner over et meget vidt om råde. D en  vil kreve 

u ts trakt sam arbeid  mellom ulike faglige grupper. I be traktning av den 

priorite t dette arbeid  bør ha  —  og m ed tanke på  at m a n  også i FN -reg i 

vil satse m er p å  hand ikapp-om råde t det nærm este  årene —  vil jeg stille 

følgende spørsmål:

Vil M in isterrådet snarlig ta  initiativ til at det nedsettes en tve rr 

faglig arbeidsgruppe, som på  g runnlag  av det registrerings

arbeid som utføres kan gi b idrag  til en næ rm ere  belysning av 

årsaksforhold?

Stortinget, 7. feb ruar 1980

Sigrid U tk i len  (H )
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  m issb ru k  av  b l. a . a n a 

b o la  s te r o id er  in o m  e lit id r o tten

Till Nordiska ministerrådet

N ord iska  råde t antog vid sin föregående session en rekom m endation  till de 

nordiska ländernas regeringar att verka  för e tt sam arbete  på internationellt 

plan med sikte på att kartlägga och avskaffa  m issbruket av mediciner inom 

elitidrotten.

1 bakgrunden  låg bekym ren  med det ur medicinsk och läkaretisk synpunkt 

oaccep tab la ,  m en i verkligheten ökande m issbruket av anabola  stero ider 

och  and ra  p repara t för a tt öka  särskilt m uskels tyrkan  för idro ttsm än och 

id ro ttskv innor inom olika g renar av tävlingsidrotten. D etta  kan ha negativa 

följder för hälsan i synnerhet om sådan behandling sätts in i unga år. 

N ord iska  rådets  rekom m endation  syftar till ett sam arbete  på det in ternatio 

nella planet, eftersom problem en kring medicinska m issbruk inom idrotten 

ä r  i s tort sett d esam m a i hela världen, och enligt rådets mening även  bö r  lö

sas inom en vidare internationell ram . Det ä r  naturligt a t t  de nordiska län

derna  i enlighet med sina tradit ioner fungerar som pådrivande kraft så att 

m an verkligen kom m er till ro ten  med det onda.

Det första  m eddelandet om rekom m endationen  om denna  fortfarande hög

aktuella fråga ger tyvä rr  vid handen  att man på regeringssidan inte förefaller 

att ta  m issbruksproblem en inom tävlingsidrotten särskilt tungt.

På det internationella planet har man tydligen inte gjort någonting alls -  i 

varje fall står det ingenting i m eddelandet om detta . På det inom nordiska 

planet har ingenting annat hänt än att m in is terrådet har delegerat saken  till 

N ord iska  socialpolitiska kom m ittén , som har delegerat den  vidare till 1979 

års  hä lsodirektörsm öte. H älsodirek törsm öte t har beslu tat ” att medicinal- 

förvaltningarna i de nordiska länderna skall verka för att påverka  läkarnas 

hållning vad gäller att m o tverka  m edicinskt missbruk inom elit id ro t ten” . 

N å , det är ju  gott och väl, men förpliktar en sådan allmänt hållen deklaration 

egentligen någon till någonting konkret?

Mot bakgrund av detta  vill jag  ställa följande fråga till m inis terrådet.

Vilka å tgärder har de nordiska ländernas regeringar för avsik t a tt v id 

taga för a tt å s tadkom m a ett sam arbete  på internationellt plan för 

a tt avskaffa missbruket av bl.a. anabola  s tero ider inom elitidrot

ten?

Helsingfors den 8 februari 1980

Sten Söderström  (Skdl)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  fö r o r e n in g s s i tu a -  

t io n e n  i Ö sters jö n

Till Danmarks, Finlands och Sveriges regeringar

Ö stersjön ä r  utsatt fö r  hårda  påfrestn ingar genom oljekatastrofer, oljespill, 

industriutsläpp och an d ra  föroreningar. Det finns därfö r  anledning att kän 

na oro inför utvecklingen. D et ä r  angeläget a tt ett väl sam ordna t skydd av 

Östersjön kom m er till stånd.

Med anledning härav vill ja g  till regeringarna  ställa följande fråga:

Ä r D anm arks , F in lands och  Sveriges regeringar be redda  att läm na en 

redogörelse  fo r sin syn på  u tvecklingen nä r  de t gäller skyddet av 

Ö stersjöns m arina  miljö med avseende  på vad som hänt sedan 

Ö ste rs jökonventionen  undertecknades  i Helsingfors 1974?

S tockholm  den  7 februari 1980

Svante Lundkvist (s)
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F r å g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  e n  u tr e d n in g  av  d e  

s a m h ä lls e k o n o m is k a  o c h  s o c ia la  k o n se k v e n s e r n a  v id  e n  v ä se n t l ig  

fö r k o r tn in g  av  a r b e ts t id e n

Til Nordisk Ministerråd

I 1977 vedtog N ord isk  R åd i en rekom m andation  a t  henstille til N ordisk  

M inisterråd  at udrede  de sam fundsøkonom iske og sociale konsekvenser, 

som en betydelig arbejdstidsnedsættelse vil kom m e til a t  m edføre.

E n  sådan udredning  e r  endnu  ikke sat i gang. M inisterrådet h a r  i sin 

meddelelse til denne session om rekom m andationen  henvist til drøftelse 

med arbejdsm arkedets  p a r te r  og til en svensk rappo r t  om  arbejdstiderne 

i 1980erne.

N ordisk Råds social- og miljøudvalg h a r  ved flere lejligheder drøftet 

spørgsmålet om arbejdstidsnedsættelse og h a r  også i 1978 haft  le jlighed 

til a t  f rem føre  sine synspunkter over  fo r N ord isk  M inisterråd.

H v e r  gang ha r  der i udvalget været enighed om  betydningen af, a t de 

konsekvenser, som vil foranlediges a f  en betydelig arbejdstidsafkortn ing, 

udredes på  nordisk plan.

D e r  kan næ ppe være tvivl om, at der er m ange aspekter i en a rbejds

tidsafkortning. K ortere  arbejdstid  kan  influere på  forholdet mellem fo r 

ældre og børn, kan m edvirke til øget ligestilling, vil være af betydning for 

arbejdsmiljøet, kan indvirke på  beskæftigelsen og p å  væksten i p ro d u k 

tionen. Ø get fritid kan  ses som et alternativ  til øget m ateriel standard . 

D en økonom iske udvikling og den private konsum tion vil kunne  påvirkes 

heraf.

F lere a f  disse spørgsmål er taget op i den svenske rapport, som m inis

te rrådet henviser til. Jeg finder, a t m ange a f  disse om råd er  m ed  fordel vil 

kunne uddybes i en fællesnordisk undersøgelse. E n  samlet bedøm melse 

a f  en fremtidig arbejdsafkortn ings v irkninger vil være af m eget stor be

tydning, inden en almindelig nedsættelse a f  arbejdstiden står fo r  at blive 

gennem ført.

P å  denne baggrund vil jeg stille følgende spørgsmål til N ord isk  M inis

terråd:

K an  vi på grundlag  af minis terrådets meddelelse om rek o m m an 

dation nr. 7/1977 gå ud fra, at m inis terrådet ha r  for ladt sin 

tidligere skepsis over fo r gennem førelse af den ønskede ud 

redning om virkningerne af arbejdstidens nedsættelse, og kan 

vi gå ud fra, at denne udredning nu opprioriteres? Jeg vil 

gerne konkretisere spørgsmålet til, om ministerrådet kan op 

lyse, hvornår udredningen kan forventes påbegyndt.

K øbenhavn, den 8. februar 1980

Ebba Strange (SF)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  a n g å e n d e  d e t  n o r d isk a  

jä m stä l ld h e tssa m a r b e te t

Till Nordiska ministerrådet

Jäm stä lldhe tsfrågorna  har under senare å r  intagit en a lltm er fram trädande 

plats i a rbe te t inom rådets  social- och miljöutskott. M in isterrådets hand 

lingsprogram för jäm stä lldhetsfrågor m ottogs m ed intresse och  tillfredsstäl

lelse av u tsko tte t ,  som dock  också  haft anledning att k ritisera  p rogram m ets  

brist på konkretisering.

A v m in is terrådets  berätte lse  C I och åre ts  m edde lande  om rekommendation  

nr 5/1978 fram går att vissa projekt genom förts eller initierats under  åre t ,  

nämligen u tredningarna  om  m assm edia  og ligestilling sam t om barns och 

föräldrars behov i sam band med graviditet, födsel och  under barne ts  första 
levnadsår och  filmen ” F a r” . Det ha r  gjorts en kartläggning från  jäm stä lld - 

he tssynpunk t av förhållanden vid förlossningsavdelningar sam t sem inarier 

om jäm stä lldhe t i boende  och  sam hällsplanering och  om familj, äk tenskap  

och försörjning. E tt kon tak tm öte  om nordiskt jäm stä lldhe tssam arbe te  har 

också  arrangera ts  under  åre t . I detta  deltog bl. a. rep resen tan te r  för social- 

och miljöutskottet.

Av denna  uppräkning att döm a är initiativen från m in isterrådets sida många, 

in tressan ta  och  am bitiösa. M en vad sker m ed utredningarna?  H u r  följs— 

dessa  upp liksom seminarie- och  m ötesverksam heten?

Social- och m iljöutskotte t har i år liksom tidigare år i sitt be tänkande  över  

m in is terrådets berätte lse  unders truk i t  behove t av en fö rbä ttrad  organisa to 

risk uppbyggnad av m in is terrådets  arbete  med jäm stä lldhetsfrågorna . U t

sko tte t är övertygat om  att frågorna skulle kunna  skö tas  m era effektivt om 

ansvare t  för dem låg hos en  självständig äm betsm annakom m itté  i stället för 

hos ett jäm stä lldhe tsu tsko tt  underställt m inisterrådets  ställföreträdarkom - 

mitté.

H ärigenom skulle bl.a. vinnas också  den  fördelen att ställföreträdarkom - 

mittén befriades från de viktiga jäm stä lldhetsfrågorna , då äm betsm anna- 

kom m ittén  själv skulle bära  ansvare t  för jäm stä lldhe tsa rbe te t .

U tsko tte t vidhåller också  sin tidigare fram förda uppfattning att jäm stä lld 

hetsfrågorna bö r  fö rankras hos fackliga organisa tioner, kv innoorganisatio 

ne r  m.fl. genom att till den  föreslagna äm betsm annakom m ittén  knyta  en 

rådgivande kom m itté . Vid 27:e sessionen fram fördes från m inis terrådet att 

d enna  fråga skulle bedöm as utifrån de e rfa renhe te r  som kon tak tm öte t  om 

nordiskt jäm stä lldhe tssam arbe te  gav. U tsko tte t ,  som ju  var rep resen te ra t  

vid kon tak tm öte t ,  an se r  inte att ett m öte av de tta  slag kan e rsä tta  en  rådgi

vande kom m itté . M öten av dessa  slag syns vara  m er läm pade för behandling 

av m era  avgränsade  problemställningar.

Jag -  liksom u tsko tte t i dess helhet -  ställer mig frågande till varför ansva-
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ret för de nordiska jäm stä lldhetsfrågorna  ligger hos sam arbetsm in is trarna . 

Det m est naturliga och , tycks det , m est effektiva för arbe te t,  b ö r  vara  att 

ländernas jäm stä lldhetsm in is trar  såsom  minis terråd  fa tta r  de slutliga beslu 

ten rörande jäm stä lldhe tssam arbe te t .

En  fråga i råde t med direkt anknytning till jäm stä lldhe tsom råde t u tgör re 

kom m endationen  nr 1/1973 om försörjarbegreppet. A rbe te t m ed denna  re 

kom m endation  har gått synnerligen långsamt. En första  u tredning med an 

ledning av rekom m endationen  har genom förts -  ” E k teskap  og forsørgelse i 

N o rd e n ”  N U  1976:30). U tredningen  ha r  a jourförts  och ett sem inarium  har 

hållits 1979 om ” Familj, äk tenskap  och  försörjn ing”  (N U  B 1979:15). M yc

ke t ta lar  för att d enna  fråga skulle ha  kunna t föras fram  både snabbare  och  

m ed bä ttre  resulta t om  bä ttre  o rganisatoriska re su rse r  fö r de t nord iska  jä m 

s tä lldhetssam arbete t funnits och  -  d e t  vill jag  särskilt u n de rs tryka  -  om  det 

no rd iska  lagstiftn ingssam arbetet i denna  fråga drivits m ed större  effektivi

tet.

Med hänvisning till vad här ovan  angivits får jag  ställa följande fråga till m i

n is terrådet:

Vilka organisatoriska förändringar av se r  N ord iska  m inis terrådet att 

v idtaga för att ge det nord iska  jäm stä lldhe tssam arbe te t  genom- 

slagskraft?

S tockholm  den 6 februari 1980

Grethe Lundblad(s)
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  å tg ä rd er  fö r  a tt  try g g a  

v e r k sa m h e te n  fö r  d e n  n o r d isk a  e x p e r tk o m m itté n  fö r  tr a n sp la n ta -  

t io n s fr å g o r

Till Nordiska ministerrådet

D en in ternord iska  n ju r transp lan ta tionsverksam heten  h a r  i flera å r  ver

kat m ed  fram gång som ett nord isk t sam arbete . M ånga  m änn isko r  i våra  

nordiska länder h a r  genom  detta  in ternord iska  sam arbete  erhållit trans- 

p lan ta tionsn jurar och genom  det k u n n a  fo r tsä t ta  ett r ikare  liv än  tidigare.

N ord iska  expertkom m ittén  fö r  transp lan ta tionsfrågor h a r  i f le ra  å r  y r 

ka t p å  a t t  finansieringen för Scandia transp lan t-verksam heten  skulle u p p 

tas på  ministerrådets budget. I höstas lyckades m an  dock  lösa p rob lem et 

till en del då  m an  efter  fö rhandlingar kom  fram  till a t t  A arhus  kom m un  

i D an m ark  ä r  färdig  a t t  fö rskottera  m edel fö r  transplantationsverksam - 

heten  vilket i e fterskott ersätts av de nationella  transp lan ta tionscentren  

varje år.

I sitt brev till m in is terrådet av den  29 novem ber 1979 påy rk a r  expert 

kom m ittén  dock fo r tfa rande  a tt  m inis terrådet m å tte  i for tsä ttn ingen f in an 

siera expertkom m ittén  då  det gäller a tt o rdna  m öten, adm inis tra tion , u t 

byte av personal m. m., som ingår i a t t  u tveck la  transplantationsverksam - 

heten. E ftersom  det inte i å r  1980 års budget ä r  intaget perm anentanslag  

fö r  expertkom m ittén  och m ed  hänvisning till v ad  jag ovan n äm n t och 

dessutom  m ed  tanke  p å  for tsa tt  u tveckling av transplantationsverksam - 

heten får jag ställa följande fråga till ministerrådet:

Är m inisterrådet berett på att i sin budget i fram tiden  inta ett 

fast anslag för att finansiera verksam heten för den nordiska 

expertkom m ittén  för transplanta tionsfrågor?

Sten Söderström (Skdl)

Helsingfors den  8 februari 1980
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F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  å tg ä rd er  fö r  ö v e r v a k 

n in g  av  m u lt in a t io n e lla  fö r e ta g s  v e rk sa m h e t

Til Nordisk Ministerråd

De multinasjonale selskaper har e t te r  hvert tiltrukket seg adskillig op p 

m erksom het —  såvel på det nasjonale som på det internasjonale politiske 

plan. Den v irksom het det her e r  tale om har mange positive sider bl. a. 

b idrar de til en rasjonell og effektiv produksjon. Men se lskapenes engasje 

m ent over  landegrensene m edfører også betydelige s ty ringsproblem er — 

særlig i forhold til aktuelle politiske målsettinger. D erfor har det oppstå tt  

e t behov for å  overvåke v irksom heten. O E C D ’s adferdskode for flernasjo

nale foretak  e r  et u ttrykk  for dette.

På forrige sesjon ble det vedtatt en rekom m endasjon som henstilte til de 

nordiske regjeringer å sam arbeide for å gjøre O E C D ’s adferdskode til e t mer 

effektivt instrum ent med henblikk på informasjon og overvåkning. Det 

opplyses  at de tte  sam arbeidet e r  igang, og at de t vil fortsette .

I be trak tn ing  av at de tte  e r  e t meget viktig arbeidsfelt finner jeg  det likevel 

riktig å  stille følgende spørsm ål til Ministerrådet:

Hvilke resu lta ter  e r  oppnådd  gjennom den  revisjon og fornyelse  av 

ad ferdskoden  som hittil har funnet sted?

Stortinget, 8. februar 1980

Gunnar Berge (A )
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F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  m ild r a d e  tu l lb e s tä m m e ls e r  

b e tr ä ffa n d e  f ly t tn in g sg o d s  i N o r d e n

Till Nordiska ministerrådet

Ä nda sedan å r  1954 h a r  avtalet om  den  gem ensam m a nord iska  a rbe ts 

m a rknaden  varit  i kraft. Som följd  av de tta  h a r  hundra ta ls  tu sen  m e d b o r 

gare i de o lika nord iska  länderna  a rbe ta t  i an n a t no rd isk t land. M ånga  

h a r  bosatt sig p e rm an en t  i e tt an n a t  no rd isk t land, m en  en s to r del ha r  

återvän t till hem lande t efter  någon tid, t. ex. efter  a t t  h a  erhållit arbetsplats 

där. E tt  av syftena m ed  arbetsm arknadsav ta le t var att u n der lä tta  flyttning 

från  ett no rd isk t land  till ett annat,  och  de t ta  h a r  även uppnåtts .  M en  

särskilt flyttning tillbaka till hem lande t försvåras i m ånga  fall av tu llbe

stäm m elserna, som fö r  en person  som bo tt  k o r ta re  tid  än  ett å r  i e t t  an n a t 

nord isk t land ä r  näs tan  lika stränga som fö r  vanliga turister. E n d as t  genom  

dispensförfarande kan  m an  få  tullbefrielse fö r  flyttningsgods. Å tm instone  

i F in land  h a r  dessutom u tny ttjande t av denna  d ispensmöjlighet förblivit 

av obetydligt omfång.

M ed hänvisning till vad jag h ä r  an fö r t  få r  jag ställa fö ljande fråga  till 

ministerrådet:

V ilka å tgärder  avser m in is terrådet a tt v idtaga i syfte att bringa 

tu llbestäm m elserna i sam klang m ed det nord iska  a rbe tsm ark 

nadsavtalet och  a tt  dä rigenom  underlä tta  nordiska m edborga 

res återfly ttn ing till hem landet f rån  anna t nordiskt land?

Helsingfors den  8 feb ruari  1980

Sakari Knuuttila (Sd)

E 15 

1980
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1980

F r å g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  tr y g g a n d e t  av  a r b e tsr o n  

i sk o lo r n a

Till Nordiska ministerrådet

Sam arbete t på  skolans om råde  h a r  lång tradition inom det nord iska  

sam arbetet. D etta  sam arbete  s träcker sig i dag över nästan  alla skolform er 

och  undervisningsnivåer. D e  nord iska  länderna  h a r  —  i m ånga  fall m ed 

god fram gång  —  strävat till a t t  i sam arbete  lösa olika prob lem  i anslutning 

till utbildningen och  undervisningen.

U n d e r  den  senaste tiden h a r  det från  olika delar av N o rd en  kom m it 

uppgifter om allvarliga störningar m ot arbetsron  i skolorna. P roblem en 

förefaller a t t  vara  stora å tm instone  i F in land  och Sverige, m en  de torde 

fö rekom m a å tm instone till en viss g rad  också i de övriga no rd iska  län 

derna. I båda  de fö rs tnäm nda  länderna har från  lärarhåll anförts, 

att lä rarnas rättsskydd i det ändrade  läget inte ä r  tillräckligt. O ckså deras 

arbetsro  ä r  i m ånga  fall osäker. T. ex. i Helsingfors h a r  de t fram kom m it,  

a t t  m ånga lä rare  h a r  blivit tvungna att söka psykiatrisk h jä lp  p å  g rund  av 

det nuvarande läget i skolorna, då  pressen i a rbete t h a r  blivit fö r  tung. 

Enligt uppgifter i tidningspressen skall fem lärare i staden ha  drivits till 

s jälvm ord u nder  fö rra  hösten, b ru tn a  av arbetspressen.

A tt arbetsron h a r  rubbats  i skolorna innebär också a tt  m öjligheterna 

till kunskapsinhäm tande försäm ras betydligt fö r  de elever som ta r  sin 

skolgång på  allvar. D et ä r  inte heller ovanligt, att m an  stjäl tillhörigheter 

av kam ra te rna  i skolorna. D en  kontinuerliga åverkan  på läroanstalternas 

inredning åsam kar också be tydande u tg ifter fö r  samhället.

Bland orsakerna  till ordningsstörn ingarna  h a r  näm nts  lä rarnas beg rän 

sade m öjligheter a t t  upprä t thå l la  ordning och  alltför stora undervisnings

grupper.

Såvitt jag kan förstå h a r  skolornas arbetsro  rubbats på ett a la rm erande  

sätt inom vissa regioner i N orden  —  troligen m est i de stora städerna. 

E ftersom  sam arbete  kring utbildning och  undervisning i detta  n u  bedrivs 

nä r  de t gäller synnerligen m ånga frågor de nordiska länderna  emellan, 

och då skolväsendet vad be träffar s t ruk tu r  och  ka rak tä r  är ganska  likartat 

i N orden , anser jag, a tt de nord iska  länder, för vilka den tilltaganden 

oron i skolorna o rsakar problem, gem ensam t borde överväga vilka medel 

de t finns fö r  att fö rbä ttra  läget.

H änvisande till vad jag har tidigare anfört, får jag ställa följande fråga 

till m inisterrådet:
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Avser ministerrådet att på nordiskt plan ta upp frågan om hur 

arbetsron i skolorna skall kunna förbättras, och, om så är 

fallet, på vilket sätt?

Helsingfors den 28 januari 1980

Petter Savola (K )
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1980

F r å g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  sp r id n in g e n  av  n o r d isk  

f i lm  in o m  N o r d e n

Till Nordiska ministerrådet

Vid N ord iska  rådels 25:e session i Helsingfors 1977 antogs en rek o m 

m endation  till N ord iska  m inisterrådet, i vilken m inis terrådet anm odas  

att undersöka och lägga fram  förslag till ett perm anen t sam arbete  m ed 

syfte a tt  öka  spridningen av nordisk  film inom N o rd en  (rek . nr 18/1977).

Av m eddelandet till denna session, tre år senare, f ram går att sekre 

ta ria te t fö r nordiskt kulturellt sam arbete  i sam arbete  med de nationella 

film instituten låtit u treda  frågan om film distributionen i N orden , och 

att denna fråga skall u tgöra eget tem a vid ministerrådets möte i januari 

1980.

E fte r detta ha r  kultu ru tsko tte t på  egen begäran tillställts u tredn ings

rapporten , som bä r  nam net ” A tt  öka  spridningen av nordiska film er 

inom N o rd e n ” . I följebrevet till rappor ten  anförs att det vid m inister

rådets m öte den 22 januari 1980 rått enighet om att behandlingen av 

frågan skulle fo r tsä tta  i kulturavtalets  o rgan och att därvid  frågan  om  

vad som skall göras på å ena sidan nordiskt plan och å andra  sidan 

nationellt p lan särskilt skulle uppm ärksam m as. De enskilda länderna  

skulle så fort som möjligt redovisa fö r  vad som enligt dem  borde  tas 

upp till behandling.

Mot bakgrund av rådets rekom m endation  i saken och de övertygande 

motiven för  bättre  spridning av nordisk film inom N orden , som an fö r 

des i det ifrågavarande medlem sförslaget (A 491/k)  och ku lturutskotte ts  

be tänkande om detta, och de konkre ta  förslag som har fram ställts  i 

u tredningsrapporten , kan jag inte kom m a till annat än att m in is terrå 

dets å tgärder hittills ä r  i m agraste  laget. Jag  kan omöjligt se att dessa 

åtgärder, eller kanske hellre brist på  sådana, skulle visa prov på  någon 

större önskan att förverkliga rådsrekom m endationen  om ökad spridning 

av nordisk film inom N orden . D etta  f inner jag mycket nedslående.

Av de förslag som läggs fram  i u tredn ingsrapporten  vill jag särskilt 

näm na  två, som jag finner speciellt beh jä rtansvärda  och  direkt i linje 

med rådsrekom m endationens syfte, näm ligen förslagen om  stöd till 

kopiering av nordiska filmer till 16 m m  och stöd till nordiskt sam arbete  

om barn - och ungdomsfilm.

Kopieringsstödet skulle göra det möjligt att få u t f i lm er till sådana 

orter  som saknar biografteater, i realiteten de flesta o rte r  i N o rden , 

men med koncentra tion  till glesbygden. Kopiering  av norm ala  35 m m :s
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film er till 16 m m :s ä r  en enkel och effektiv m e tod  att sp rida nordisk  

film inom  N orden . T. ex. de 16 m m :s  kopior som film klubben  W a l

halla i F in land  h a r  lå tit göra  av nord iska  film er h a r  haft  en stor ef te r 

frågan just på  sådana orter.

S tödet till nordiskt sam arbete  om  barn- och ungdom sfilm  är  minst 

lika viktigt. Bristen p å  nord iska  barn - och ungdom sfilm er ä r  skriande. 

D e få sådana som trots  alla svårigheter h a r  åstadkom m its, —  jag tä n 

ker t. ex. p å  ” B röderna  L e jonh jä r ta” och  ”Vil D u  skue m in sm ukke 

navl?” , h a r  ju  haf t  en hög kvalitet och  få t t  ett spontan t och  sto rt gen 

svar också i and ra  nord iska  länder  än  produktionslandet. Behovet av 

barn- och ungdom sfilm er tillgodoses n u  fö r  det m esta  m ed u tom nor- 

diska produktioner , som dessvärre ofta nog speglar en sådan m änn isko 

syn och sådana värderingar som är  f räm m an d e  fö r  nordisk uppfa ttn ing  

och kan  gå stick i stäv m o t hem m ens och  skolans uppfostringsm ål.

M ed  hänvisning till vad  som ovan anförts  få r  jag  till N o rd iska  m i

n is terrådet rik ta  fö ljande fråga:

Ä r  N ord iska  m in isterrådet berett a tt i enlighet m ed rekom m en 

dation nr 18/1977 och  efter genom förd  u tredning av saken 

vidtaga å tgärder för att öka  spridningen av nordisk  film inom 

N orden?

Helsingfors den 8 feb ruari 1980

Inger H irve lä  (Skdl)
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  fö r b ä ttra n d e  a v  d e t  

e g e n t l ig a  v å r d a r b e te ts  o c h  v å r d p e r so n a le n s  s tä l ln in g  in o m  sju k 

v å rd en

Till Nordiska ministerrådet

Inom  världshälsoorganisationen W H O  h a r  m an  på  sista tiden börja t  

ägna speciell uppm ärksam het åt att fö rbä ttra  det egentliga vårdarbetets 

(nursing) ställning inom sjukvården. M an  ha r  fram hållit att personalen 

på  den nivå där vårdarbete t utförs inte ä r  tillräckligt representerad  på 

beslu tsfa ttarp lanet inom sjukvårdsadm inistra tionen. Inom  sjukhusväsen

det och dess adm inistra tion  ä r  den h ierarkiska prägeln också i övrigt 

iögonenfallande, och detta passar inte längre ihop med 1980-talets a r 

betsliv och arbetsplatsdem okratin .

V årdsitua tionen  uppfa ttas  num era  inte längre som skapad av en e n 

skild individ, av läkare  eller skötare, u tan  för att lyckas kräver vården 

av en m änn iska  ett långt genom fört  sam- och  grupparbete , inom vilket 

m an  inte klart kan  särskilja någon  särskild personalkategoris a rbets 

insats. P å  ett e rkännande  av denna om ständighet bö r  utvecklingen av 

sjukvården och sjukhusdem okratin  på 1980-talet g runda  sig. V å rd a r 

betets ställning är i dagens läge inte tillfredsställande adm inistra tivt sett.

De nordiska sjukskötarnas sam arbetsorganisation  h a r  m ed k ra f t fört 

f ram  frågan  om  vårdarbetets ställning. V id sam arbetsorganisationens 

m öte i septem ber i D a n m a rk  betonades bl. a. a t t  s jukskötaren  bö r  ha  

ett självständigt ansvarsom råde på  alla nivåer inom  vårdarbetets  o rga 

nisation, såväl inom vårdansta lterna  som inom bashälsovården. A d m i

nistrativt ä r  det inte längre tillräckligt, a tt läkarkåren  ensam kan leda 

vårdarbete t administrativt. P å  Is land har m an  redan  nått f ram  till a tt 

vårdansta lten  leds av en grupp, inom  vilken vårdarbetet , medicinen och 

ekonom isidan ä r  jäm lik t representerade. V årdarbe te t  ä r  num era  själv

ständigt och mycket ansvarsfullt. Sjukvårdaren, den personal som fö r 

verkligar vården, ansvarar fö r  patienten  dygnet runt. D en  som u tfö r 

vårdarbete t avgör när det behövs medicinsk sakkunskap. M ed  b eak tan 

de av denna krävande och ansvarsfulla uppgift vore det viktigt att de 

som u tfö r  vården  skulle ti llförsäkras tillräckliga m öjligheter att delta i 

beslu tsfattandet på  alla nivåer inom förvaltningen.

H älsovården  för sjukhuspersonalen  ha r  hittills varit bristfällig och 

t. o. m. sporadisk. B land personalen  vid sjukhusen och hälsovårdscen- 

t ra lerna  ha r  de arbetsbetingande överansträngningssjukdom arna  tilltagit
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i o roväckande grad. D e  som u tfö r  vå rdarbe te t  exponeras ofta  fö r  f a r 

liga läkem edel då de dagligen h an te ra r  sådana. L ikaså kan  fo rtlöpande 

handskande  m ed läkem edel leda till ökad  s jukdom sbenägenhet och till 

allergier.

Eftersom  m an  såväl på  nationellt som p å  nord isk t p lan  u nder  sista 

tiden i s tor om fattn ing  h a r  tagit upp  frågan  om  en re fo rm  av vå rd a rb e 

tets ställning, bör de nord iska  länderna  sträva till a tt ås tadkom m a ett 

effektivare inform ationsu tby te  och  till a t t  f inna  gem ensam m a lösnings

modeller.

N ord iska  hälsovårdshögskolan  h a r  a lltsedan 1962 m ed fram gång  u t 

fört utbildning och  forskn ing  på  s jukvårdsom rådet. D et vore till fö rdel 

fö r  hela N orden , om  hälsovårdshögskolan  inom  en n ä ra  f ram tid  också 

i högre  grad  än  tidigare gick in fö r a t t  u treda  h u r  m an  kunde  utveckla 

vårdarbetets ställning inom  hälsovården  i alla nordiska länder.

M ed hänvisning till vad jag ovan f ram för t ,  ställer jag fö ljande fråga 

till N ord iska  m inisterrådet:

V ilka å tgärder  avser N ord iska  m in is terrådet att v id taga för att 

fö rbä ttra  vårdarbete ts  och den vårdande  personalens ställning 

i N orden?

Petter Savola (K )

Helsingfors, den 1 feb ruari 1980
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 :e  s e s s io n  o m  n o r d isk  e x a m e n sg i lt ig h e t

Till Nordiska ministerrådet

Ett betydande antal s tuderande i N o rd en  s tuderar  i ett anna t nordiskt 

land än sitt hem land. E n b a r t  an talet finska studerande i Sverige ha r  

sålunda uppskatta ts  till ca  6 000. D essa s tuderandes å terkom st till h em 

landet försvåras i flere fall av att exam ensgiltighet saknas mellan de 

nord iska  länderna . Tydligast kom m er avsaknaden  av examensgiltighet 

f ram  i sam band  med offentliga tjänster, där exam en avlagd i annat n o r 

diskt land inte godtas.

D e  nord iska  länderna  h a r  redan  genom  kultu rav ta le t av å r  1971 fö r 

bund it  sig att lösa exam ensgiltighetsproblem en. Avtalets 3 artikel fö r 

p lik tar  av ta lsparterna  att bl. a. å s tadkom m a ömsesidigt e rkännande  av 

exam ina, delexam ina och an d ra  prestationsbeskrivningar. Hittills ha r  

m an  ås tadkom m it nordisk  tentam ensgiltighet m edan  examensgiltigheten 

fo r tfa rande  ä r  olöst. N o rd iska  rådets ku ltu ru tsko tt h a r  aktivt verkat fö r 

en lösning av frågan och  u tskotte t föreslog bl. a. i sitt b e tänkande  över 

m inis terrådets berättelse för å r  1978 att m in isterrådet lå ter u ta rbe ta  en 

studie över jäm fö rbarhe ten  mellan olika nord iska  examina.

T rots detta  ha r  inga be tydande fram steg  gjorts på  det nordiska p la 

ne t i d enna  fråga. P å  nationellt p lan  h a r  vissa u tredn ingar  igångsatts. 

I F in land  pågår  som bäst en u tredning  om  exam inas jäm fö rba rhe t i 

F in land  och Sverige och  om kom ple tte rande  studier. U tredningen  

väntas bli färdig i april. Hittills ha r  m an  u tre tt  jäm fö rbarhe ten  bl. a. 

fö r  jurid iska exam ina och m an  to rde  därvid ha  funnit a t t  de svenska 

exam ina endast i begränsad  u ts träckning  kan  räknas till godo i F inland. 

H andelshögskolorna  i F in land  h a r  fö r  sin del färdigställt en u tre d 

ning rö rande  ekonom exam en i F in land  och Sverige. M an  ha r  bl. a. 

u tre tt  de om råden  där det f ram om  andra  finns behov för kom ple tte 

rande  studier i F in land. Som en möjlighet att överbrygga o likheterna i 

exam ina anger m an  att finska s tuderande  i Sverige kunde  u töka  sina 

studier u töver de svenska m inim ikraven och  därvid  in rik ta  dem  p å  att 

bä t tre  överensstäm m a m ed  de finska kraven.

Det ä r  uppenbart  a t t  en lösning av exam ensgiltighetsfrågorna ä r  av 

stor betydelse både  nationalekonom isk t och u r  den enskilda s tude

randens synvinkel. Ökade ansträngn ingar i detta  avseende ä r  därför 

påkallade. F råg o r  som därvid  bö r  u tredas ä r  i första  hand  de nordiska 

exam inas jäm fö rba rhe t och behovet av kom pletterande studier. I det
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fö rra  fallet ä r  det viktigt a tt på  basen av o likhete rna  i exam ina u treda  

vilka m öjligheter det finns att n ä rm a  dem  till v a rand ra  och  i det se

nare fallet vilka m öjligheter det finns a tt  bygga ut ett system för k om 

ple tte rande studier. O ckså frågan  om  dispens bö r  klarläggas. L ikaså 

slutligen vilka resursökningar som ä r  påkallade  inom  den högre  u tb ild 

ningen som en följd av dessa åtgärder.

V id sidan av dessa u tredn ingar  ä r  det viktigt att ås tadkom m a ett 

effektivt inform ationssystem  som inte enbart  belyser studiem öjlighe

te rna  och  -m etoderna  i ett annat nord isk t land u tan  också frågor som 

sam m anhänger  m ed  exam inas giltighet i hem landet.

M ed  hänvisning till vad jag h ä r  an fö r t  få r  jag ställa fö ljande fråga 

till N ord iska  ministerrådet:

Vilka å tgärder ha r  N ord iska  m inis terrådet fö r avsikt a t t  vidta 

för a tt ås tadkom m a en snar lösning av examensgiltighetspro- 

blemet i de nordiska länderna?

Helsingfors den 8 februari 1980

Elsi Hetem äki-Olander (K ok)
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1980

F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  n o r d isk t  sa m a r b e te  

r ö ra n d e  b e s tä m m e lse r  o c h  n o r m e r  a v se e n d e  try ck k ä r l m . m .

Till Nordiska ministerrådet

Å r 1972 antog N ord iska  rådet en rekom m endation  till N ord iska  m i

n is terrådet om  att främ ja  det in ledda sam arbete t be trä ffande  h a rm o n i

sering av bestäm m elser och n o rm er rö rande  tryckkärl och ångpanne- 

anläggningar, sam t att s tälla erforderliga ekonom iska  resurser till fö r 

fogande h ä rfö r  (rek. nr 1/1972). S am m a år  inledde N ord iska  gruppen 

för tryckkärlsbestäm m elser (N G T ) sin verksam het med uppgift att bl. a. 

verka för harm onisering av tryckkärlsbestäm m elser i överensstäm melse 

m ed den nyssnäm nda rekom m endationen . Officiellt inledde N G T  sin 

verksam het år 1973. I m ötena deltog represen tan ter fö r myndigheterna, 

fö r kom m ittéer som förbereder föreskrifter , för användare  av tryckkärl 

och för tillverkare av tryckkärl.

Som en följd av N G T :s  verksam het ha r  m an i de nordiska länderna  

vid reform eringen av regelverkan om tryckkärl m ålm edvetet gått in för 

att t i llämpa eller åtm instone n ä rm a  sig de s tåndpunk ter  som tagits i de 

andra  nordiska länderna . U n d er  åren 1973— 1975 om fa ttade  N G T :s  

verksam het fö ru tom  inform ation och sakbehandling också ett stort an 

tal u tredn ingar som gjordes mellan m ötena, i vilka m an  bl. a. kartlade 

skillnaderna i de adm inistra tiva och tekniska bestäm m elserna  gällande 

tryckkärl. I sam arbetet deltog under  dessa å r  ländernas av vederbörande 

m yndigheter tillsatta expertorgan, som ha r  till uppgift att b istå m yndig 

heterna  vid behandlingen av ä renden  rö rande  tryckkärl. N G T :s  verk 

sam het ha r  ansetts betydelsefull som en harm oniseringsverksam het av

seende tryckkärl, lagertankar , kem isk ap p a ra tu r  m. m. Dess verksam het 

tillmäts stor betydelse m ed hänsyn till säkerhetsbestäm m elser och -för- 

hållanden och även med tanke på underlä ttande t av handeln  mellan 

länderna. O ckså fö r en lekm an fram står det klart av vilken betydelse 

detta harm oniseringsarbete  är i dagens industrialiserade samhälle om 

m an näm ner några exempel på vad arbetet går u t  på: regler fö r behål

lare fö r  kondenserad  gas, rörledningsregler, föreskrifter och tekniska 

bestäm m elser fö r behållare, rörledn ingar och processappara tur för klor, 

svaveldioxid och am m oniak.

D et väckte därfö r  d jup oro  nä r  det under  senare delen av 1970-talet 

föreföll som om  N G T :s  arbete skulle stagnera. I början  av 1977 hölls 

ännu  ett m öte, i vilket dock inte D anm arks , N orges och Sveriges arbets- 

skyddsm yndigheter deltog. Å ren 1978 och 1979 anordnades  inte de
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sedvanliga m ötena. I sep tem ber 1979 tog T ryckkärlsnäm nden  i F in land  

upp  saken i en till rådsdelegationen  i F in land  r ik tad  skrivelse. R ådets  

ekonom iska  utskott uppm anade  vid sitt m öte  26.9.1979 rådets presidium 

att vända  sig till N o rd iska  m in is terrådet och be om  förk laring  i ärendet. 

E n  sådan hänvändelse  avgick 19.10.1979 och besked fö rväntades till 

28 :e sessionen. N åg o t  sådant h a r  intill denna dag inte inkom m it. D ä r 

em ot hölls på  kallelse av den svenska tryckkärlskom m ittén  i novem ber

1979 i S tockholm  igen ett m öte inom N G T . D e tta  möte präglades en 

ligt sam stäm m iga uppg if te r  av en m ycket positiv anda  och  en önskan  

om  att ytterligare verka  fö r  ökad  säkerhet på  tryckkärlsom råde t sam t 

att på  bästa  sätt be tjäna  tillsynsm yndgiheterna i de olika länderna. 

M ö te t  gav ett k la r t  u tt ryck  fö r  behovet av att fo r tsä t ta  harm oniserings- 

arbetet av de nord iska  ländernas regelverk, särskilt då  sam arbete t inom 

IOS (In ternational O rganization  for S tandardisation) i s tort sett av 

stannat.

D et ä r  självklart a t t  den  osäkerhet som u n d e r  de senaste åren  varit 

känne tecknande  för detta arbete  genom  u teblivna m öten , k larhet i f råga  

om  m yndighete rnas inställning till verksam heten  och dess fo r tbestånd 

m åste  h a  ett fö r lam and e  in f ly tande p å  arbetet. D e tta  till trots  vill ex

perte rna  och de be rö rda  p å  om råde t fö ra  arbete t vidare och  f inner det 

rentav  m ycket viktigt att så sker. F ö r  mig personligen h a r  den h ä r  re 

kom m endationen  haft  en särskild plats i m itt m edvetande, som bidragit 

till a tt jag u nder  årens lopp h a r  fö ljt den m ed  intresse. D et va r  den 

första rekom m endation  som jag var i tillfälle a t t  rösta p å  nä r  jag hade  

kom m it in i N ord iska  råde t år 1972. D en  fram stå r  tyvärr  också som  ett 

exempel p å  h u r  svårt de t kan  vara  och  h u r  lång tid det kan  ta  a t t  få  en 

rekom m endation  genom förd .

M ed  hänvisning till det an fö rda  får  jag till N ord iska  m in is terrådet 

ställa fö ljande fråga  a t t  besvaras av vederbörande  minister:

V ilka å tgä rde r  h a r  N ord iska  m in is terrådet fö r  avsikt a t t  v idta 

och h u r  snar t fö r att ställa de erforderliga  resurserna till fö r 

fogande så att det genom  N ord iska  g ruppen  för tryckkärls- 

bestäm m elser (N G T ) in ledda nord iska  sam arbete t på  tryck 

kärlsom rådet kan  tryggas fö r  fram tiden?

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

H elsingfors den  8 feb ruari 1980
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  T V -ö v e r fö r in g  m e lla n  

F in la n d  o c h  S v er ig e

Till Sveriges regering

D et nordiska radio- och T V -sam arbete t ha r  de senaste tre åren helt 

överskuggats av satellitutredningen. Det ha r  lett till att alla andra  m ö j

ligheter att öka  televisions- och radioutbytet mellan våra länder ham nat 

i skuggan av N ordsat.

N ord iska  rådet ha r  dock med avsikt hållit rekommendationen nr 20/  

1971 kvar på sin dagordning. D enna rekom m endation  hand la r  om ökad 

överföring av T V -program  mellan F in land  och  Sverige, och uttryckligen 

överföring med konventionella medel alltså med s. k. slavsändare. M o 

tivet för denna rekom m endation  bakom  vilken som förslagsställare stod 

politiker från  hela det politiska fältet, var att öka T V -u tbude t på m o 

dersm ålet för de finska invand rarna  i Sverige och den svenska m inori

te ten i F in land. K ostnaderna  fö r  en sådan överföring h a r  av rad iobo 

lagen beräknats  till en sum m a som ä r  bara  en tiondedel av de allra b il

ligaste ka lkylerna för N ordsat.

K u ltu ru tsko tte t h a r  bl. a. i ett b e tänkande  om T V -sam arbe te t  f r a m 

hållit a tt m an  inte för N ordsa t :s  skull får  g löm m a strävandena  att öka 

T V -u tbude t på m odersm åle t fö r de språkliga m inorite terna  i F in land 

och Sverige. D etta  har på senaste tiden fått ökad aktualitet.

Vi vet att m ånga problem  är  fö rkn ippade  m ed direktöverföring från  

ett land till ett anna t av T V -program . M edan  N ordsa tu tredn ingen  ha r  

haft det goda med sig a tt t. ex. prob lem en m ed upphovsrätten , som 

tidigare ansågs vara  en stötesten, nu ha r  å terfått sina riktiga, ganska 

sm å proportioner. D et bör alltså inte vara  svårt a tt realisera rekom 

m endationens syfte, om  viljan därtill finns.

E tt första  steg m ot förverkligandet ha r  tagits i F in land  i och m ed att 

en kom m itté  helt nyligen tillsatts fö r att u treda  byggandet av en s. k. 

kustkanal av TV-sändare , vilkens sebarhetsom råde skulle täcka de t r a k 

te r  på syd- och västkusten av F in land  dä r  den svenskspråkiga befo lk 

ningen ä r  bosatt. D etta  sändarnä t skulle möjliggöra direktöverföring av 

T V -program  från  Sverige, samtidigt som Finlands rundrad ios egen 

svenskspråkiga p roduktion  skulle kunna  sändas på detta nät. M ed fö r 

nuftig redigering skulle det alltså möjliggöra ett rikhaltigt T V -program  

bestående av inhem ska svenska p rog ram  och d irek töverförda  p rogram  

från  Sverige.

Enligt min mening är denna modell mycket väl användbar  för att lösa
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de finska invandrarnas behov  av finskspråkiga T V -p rog ram  i Sverige. 

Enligt de förslag som gjordes i den sam nord iska  u tredn ingen  ”T V  över 

g ränserna” (N U  19/1974 ) skulle m an  kunna  bygga ett tredje  sändnings- 

nät som skulle täcka  de delar av det cen tra la  Sverige än d a  till gö te 

borgstrakten  där den stora m a jorite ten  av invandrare  bor. Till detta 

sändarnät skulle m an  kunna  direk töverföra  finskspråkiga p rog ram  från  

F in land  och även sända av Sveriges radio  p roducerade  finskspråkiga 

program.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts , få r  jag ställa följande 

fråga till Sveriges regering:

H ar  regeringen för avsikt att v idtaga å tgärder  i syfte a tt e tablera  

ett T V -sändarn ä t i Sverige för d irektöverföring  av finsksprå

kiga p rog ram  från  F in land  och för u tsändning  av i Sverige 

p roducerade  finskspråkiga program ?

H elsingfors den 11 februari 1980

Sinikka Karhuvaara (K ok)
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1980

F rå g a  v id  N o r d isk a  rå d ets  2 8 :e  s e s s io n  o m  tu r ism  o c h  ch a r ter tra fik

Til de nordiske landes regeringer

Den fælles skandinaviske charterpolitik  har været til skade for hotel- 

og res ta tu ra tionsbranchen  og har desuden lagt bånd på det skand ina 

viske charterom råde.

Den stram m e restriktionslovgivning er ikke i tak t med en m oderne  

luftfartspolitik  og vil derfor heller ikke på  længere sigt blive accepteret 

fra am erikanernes side, hvilket allerede ses i præsident C arters  kritik 

af skandinavisk luftfartspolitik.

På denne baggrund vil jeg stille følgende spørgsmål til de nordiske 

landes regeringer:

Vil regeringerne arbejde fo r at stoppe den nedgang i antalle t af 

am erikanske turister, der er konstateret gennem de seneste år, 

og vil regeringerne h e runder  åbne op for chartertrafik  til og 

fra N ordam erika?

K øbenhavn, den 11. februar 1980

L e i f  Glensgård (FP)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  l ib e r a l is e r in g  a v  ch a r ter 

b e s tä m m e lse r n a

Til Norges og Sveriges regeringer

Siden slutningen a f  50-erne h a r  de danske charterselskaber bevist, a t 

flyvning ikke længere er fo rbeho ld t overklassen. S åfrem t der lempes i 

fragtcharterbes tem m elserne  vil det yderligere vise sig, a t charterse l

skaberne vil kunne  åbne op for helt nye m arkeder  fo r  skandinavisk 

erhvervsliv.

H idtil h a r  specielt den svenske regering stillet sig stejlt overfor le m 

pelser, m en m ed  det politiske skift, der h a r  været i Sverige m å  det fo r 

ventes, at en m ere liberal luftfartspolitik  kan gennem føres inden for det 

skandinaviske om rådet. I modsat fald ligger det helt klart, at D anm ark  

m å m eddele  N orge  og Sverige, a t vi ikke længere kan  arbejde efter 

fælles skandinaviske regler, hvilket vil være til skade for N orge  og 

Sverige, m en  til fordel fo r danskerne  og specielt dansk  erhvervsliv.

P å  denne baggrund  vil jeg stille fø lgende spørgsmål til N orges og 

Sveriges regeringer:

Vil regeringerne i N orge  og Sverige yderligere lem pe på cha r te r 

bestemm elserne, for så vidt angår  nye destinationer fo r per- 

sonchar tren  og foretage yderligere lempelser i f rag tcharte rbe 

stem m elserne i fo rm  af sp litcharter uden  begrænsning?

K øbenhavn, den 11. feb ruar  1980

Leif Glensgård (FP)
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F r å g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  ö k a t  n o r d isk t  sa m a r b e te  

in o m  d e t  o f fe n t l ig a  u tr e d n in g s v ä se n d e t

Til N ordisk  Ministerråd

I rekom m andation  nr. 17/1976 anbefalede N ord isk  Råd N ord isk  M inisterråd  

at gennem føre forholdsregler, de r  sikrer et øget nordisk sam arbejde inden 

for det nordiske udredningsvæsen.

Som det fremgår a f  rekom m andationen , var de t hensigten at få fas tsat re t 

ningslinier, hvorefter  de t ved igangsættelse a f  en udredning i hvert enkelt 

tilfælde skulle undersøges, om det ville være hensigtsm æssigt at gennem føre  

udredningen som en fællesnordisk udredning. D et var endvidere  hensigten 

at opnå , at der for de nationale udredningers vedkom m ende  såvel u nde r  den 

fo rberedende som under den  undersøgende og afslu ttende fase skulle d rages 

om sorg  for, a t nordiske synspunk ter  i v idest muligt omfang blev varetaget.

I m inisterrådets  m eddelelse om rekom m andationen  til 27. session i 1979 op 

lystes, a t en principskitse for, hvorledes rekom m andationens in ten tioner 

m est hensigtsm æssigt kan  føres ud i livet, var u nder  udarbejdelse  og fo rven 

tedes at foreligge i februar 1979.

1 meddelelse  til 28. session har ministerrådet oplyst, at et p rob lem nota t om 

sagen behandles in tern t i m inis terrådet, og at m an tilsigter så snart som m u 

ligt at overdrage sagen til en nordisk kontak tgruppe til videre behandling.

I øvrigt ha r  jeg  i meddelelsen  hæftet mig ved , at det frem hæ ves som et vig

tigt spørgsmål om nytten  a f  alle de aktuelle forholdsregler s tår  i et rimeligt 

forhold til de mulige om kostn inger og ulemper. Endvidere  har jeg  

bem æ rke t,  a t der ikke e r  givet nogen oplysning om , hvornår  arbejdet kan 

forventes  afsluttet.

På denne  baggrund vil jeg  stille følgende spørgsmål til N ord isk  M inisterråd: 

Ville de t ikke væ re rimeligt, a t den i m eddelelsen om arbejdet med 

rek. nr. 17/1976 til 27. session bebudede principskitse, som åben 

bart nu foreligger, blev overgivet til rådet,  således at rådets  m ed 

lem m er selv havde lejlighed til a t vurdere , om  om kostn inger og 

u lem per ved gennem førelse a f  e t øget sam arbejde  på udred- 

n ingsvæsenets om råde er så  store , a t sam arbejdet må stilles i bero? 

E ndv idere , hvornår  forventes  det igangværende arbe jde  afsluttet?

K øbenhavn , den  11. februar 1980

Natha l ie  L in d  (V)
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F rå g a  v id  N o r d isk a  r å d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  vård  i h e m m e t  a v  s ju k 

l ig a  å ld r in g a r

Till Nordiska ministerrådet

N ord iska  rådet antog å r  1973 en rekom m endation  i tre punk te r ,  som i fö rsta  

hand gällde fö rsörjn ingsbegreppets utformning. D en tredje punkten  i re 

kom m endationen  gällde en fråga med nära  anknytn ing  till de tta .  1 den  p u n k 

ten uppm anades  de nordiska ländernas regeringar att u tform a ländernas so 

cialförsäkringssystem  på ett sådant sätt,  att den  som i sitt hem har vård och 

tillsyn av sm å barn , sjukliga åldringar, andra  sjuka och  handikappade, k o m 

m er att om fattas av system en.

Jag vill särskilt uppm ärksam m a frågan om stöd från sam hällets sida till dem 

som i hem m et skö ter sjukliga äldre anhöriga. D essa m änniskor utför en b e 

undransvärd  vårdargäm ing  i det tysta. D en sjuka åldringen -  det ä r  i de 

flesta fall fråga om långvarigt sjuka personer  som inte ä r  i kontinuerligt b e 

hov av medicinsk behandling -  lever naturligtvis hellre i en hemmiljö till

sam m ans med m änniskor som han eller hon känner.  Samhället gör härige

nom också  en sto r kostnadsbesparing , då  ju  ansta ltsvård  alltid ä r  dyrbar . 

S tödet från sam hällets  sida kan tänkas vara  av olika slag. S katte lä ttnader,  

bidrag, hem hjälpstjänst och  hem besök  av s jukvårdspersonal ä r  s tödform er 

som prövats  eller kan  prövas . Det vore enligt min mening skäl för de nord is 

ka länderna  att gem ensam t överväga hur de tta  vårdsystem  lämpligast kunde 

utvecklas , så att man även på de t ta  om råde upp n år  s tö rs ta  möjliga ha rm on i

sering.

Med hänvisning till vad som ovan anförts , får jag  ställa följande fråga till M i

n isterrådet:

H ar m inis terrådet fö r avsikt att på nordiskt plan u treda  möjligheterna 

a tt  u tveck la  s tödform erna  för dem  som i hem m et skö ter sjukliga 

äldre anhöriga?

Helsingfors den 11 februari 1980

B ro r  Lille/vist (Sd)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 :e  s e s s io n  o m  in fö r a n d e  av  en  s o c ia l 

k la u su l  i in te r n a t io n e l la  h a n d e lsa v ta l

Til Nordisk  Ministerråd

F ra  faglig side i N o rden  er der frem ført krav om indførelse a f  en 

social klausul, der giver mulighed for indførelse af handelsrestrik tioner 

i forbindelse med in ternationale  handelsaftaler.

D er er behov for en sådan klausul i afta ler med lande, hvor der kan 

være tale om, at børn  udnyttes i industrip roduktionen , eller hvor v irk 

som hederne  anvender p roduktionsm etoder,  der er så farlige fo r m e d 

arbejderne  eller så miljøødelæggende, at de i industrilandene er fo rbud t 

eller behæftet med særlige begrænsninger og krav. Endelig kan  der være 

behov for en styrkelse af respekten for de faglige organisationers rettig

heder.

P å  denne baggrund vil jeg stille følgende spørgsmål til N ord isk  

M inisterråd:

H vilke m uligheder ha r  m inisterrådet for at gennem føre  krav om, 

at der i in ternationale  handelsafta ler  indføres en social klausul, 

som bl. a. sikrer, at børn  ikke udnyttes i industriproduktionen, 

at v irksom hederne ikke anvender produktionsm etoder, der er 

så farlige fo r m edarbejderne  eller så miljøødelæggende, at de 

er fo rbudt i industrilandene eller behæ ftet med særlige be 

grænsninger og krav, sam t at de faglige organisationers rettig

heder respekteres?

Inge Fischer M øller (S)

K øbenhavn , den 11. feb ruar 1980
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 : e  s e s s io n  o m  d e t  n o r d isk a  v a lu ta 

sa m a rb ete t

Til Nordisk  Ministerråd  

U nder  første behandlingen af beretningen fra N ord isk  Råds session 

i S tockholm  m eddelte  minister uden  portefølje  Lise Østergaard , a t den 

danske regering ikke er forpligtet til at foretage konsulta tioner i um id 

delbar tilknytning til danske de- eller revalueringer. M inisteren  uden 

portefølje kunne desuden heller ikke meddele, om  den norske regering 

havde foretaget konsulta tioner i anledning af den forventede opskriv

ning a f  den norske krone. E fte r  spørgerens opfattelse, der bygger på 

debatten  i økonom isk  udvalg sam t debatten  på  sessionen i Stockholm, 

ligger det helt klart, a t de nordiske lande h a r  en sådan forpligtelse —  

noget andet er så, at denne forpligtelse ikke kan overholdes fra dansk 

side på grund  af vort sam arbejde  i det europæiske m one tæ re  system. 

A lene a f  den årsag burde  det nordiske valu tasam arbejde  aldrig have 

fået den konkre te  udform ning, som det fik.

P å  denne baggrund  vil jeg stille følgende spørgsmål til N ord isk  M i

nisterråd:

E r  det i overensstem melse med det nordiske valu tasam arbejde, 

at den danske minister uden portefølje  (viceudenrigsminister) 

Lise Ø stergaard  i Folketinget ha r  m eddelt, at D an m ark  ikke

er forpligtet til at foretage konsulta tioner um iddelbart før 

ændringer af den danske m øntfod?

K øbenhavn, den 11. feb ruar 1980

L e if  Glensgård <FP)

E 27 

1980



2510

E 28

1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d ets  2 8 :e  s e s s io n  o m  e n e r g ip r o b le m  o c h  å t 

g ä rd er  fö r  att säk ra  fö r sö r jn in g e n

Til de nordiske landes regeringer

D e to oliekriser, som den vestlige verden h a r  været gennem , pålægger 

politikerne et stort ansvar fo r energiforsyningssikkerheden i fremtiden. 

B åde N orge  og i m indre  om fang  D an m ark  vil i de kom m ende  å r  få  en 

forsyningssikkerhed fra  N ordsøen , m en der påligger samtidig de to 

lande en pligt til indenfor de nordiske lande at sikre en tilsvarende fo r 

syningssikkerhed for de lande, der ikke selv ha r  energiressourcer. D et 

er ligeledes politikernes ansvar, a t landene imellem ikke konku rre re r  

på  forsyningssikkerhed i in ternational handel.

P å  denne baggrund  vil jeg stille følgende spørgsmål til de nordiske 

landes regeringer:

Vil regeringerne tilstræbe en m ere  ensarte t politik vedrørende 

energiproblem erne og h e runder  tilstræbe en større  forsynings

sikkerhed indbyrdes mellem de nordiske lande?

K øbenhavn , den 11. feb ruar 1980

L e i f  Glensgård (FP)
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F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  N o r d is k a  in v e s te r in g s 

b a n k e n s  v e r k sa m h e t

Til Nordisk Ministerråd

Ved oprettelsen a f  den N ord iske  Investeringsbank blev det gjort klart 

fra dansk  side, at banken  ikke m åtte  gå ind i a rrangem enter,  som n o r 

male forretn ingsbanker skulle kunne klare. U nder  N ord isk  Råds session 

i Oslo 1978 blev det klart, a t N ord isk  Investeringsbank agtede at t i lgode

se G öteborg  con ta inerhavn  på bekostning af con ta inerhavnen  i Århus, 

men endnu  værre blev det, da  den N ordiske Investeringsbank direkte 

gik ind og støttede m øbelfirm aet Ikea i oprettelsen af et centrallager. 

D et ligger helt klart, a t finansieringen af centrallageret er i strid med 

den N ordiske Investeringsbanks sta tu tter  og under  alle om stæ ndigheder 

er det i strid med det danske folketings godkendelse af den  Nordiske 

Investeringsbanks raison.

På  denne baggrund  vil jeg stille følgende spørgsmål til N ord isk  M i

nisterråd:

F inder  m inisterrådet det fo r tsat rimeligt, at de nordiske landes 

erhvervsliv udsættes for en konkurrenceforvridning, som det er 

sket i forbindelse m ed den N ordiske Investeringsbanks lån til 

det svenske m øbelfirm a Ikea?

K øbenhavn, den 11. feb ruar 1980

Leif G lens gård (FP)

22—790328. Nordiska rådet. Del 2
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F r å g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8  :e s e s s io n  o m  sa m m a n sä t tn in g e n  a v  

N o r d is k a  in v e s te r in g s b a n k e n s  s ty re lse

Til Nordisk Ministerråd

U n d er  generaldebatten  p å  rådets 27. session i 1979 og ikke m indst i 

den davæ rende præsidents åbningstale frem kom  der udtalelser om  over

vejelser vedr. m ulighederne for i højere grad  at m ed inddrage  arbejds

m arkedets parter  i det nordiske sam arbejde. Jeg skal i denne forbindelse 

bl. a. henvise til, hvad der tidligere fra  fagbevægelsen er f rem fø r t  af krav 

om  repræsentation  i N ord isk  Investeringsbanks styrelse. Jeg husker 

tydeligt, at O lof Palm e udta lte  at a rbejdsm arkedets par te r  m å tte  med- 

inddrages m ere i 1980erne.

D en  nordiske arbejdsm arkedsafta le  a f  1954 er under  revision. I denne 

forbindelse er det mit indtryk, at de nordiske fagbevægelser ikke er 

blevet taget med på råd i det om fang  de m ed rimelighed kunne ønske.

D ette  beklager vi meget fra  dansk  side, og vi m ener, a t det vil være 

en forudsæ tning for at klare de udfordringer , vi står over for i 80erne, 

at også arbejdsm arkedets  parter  er m ed i den økonom iske planlægning. 

I denne sam m enhæ ng vil jeg gerne pege på  ønskeligheden af, at arbejds

m arkedets parte r  får medindflydelse på  den virksomhed, der udføres af 

N ordisk  Investeringsbank. D ette  vil lettest kunne ske ved at lade rep ræ 

sentan ter for fagbevægelserne og for arbejdsgiverne få sæde i investe

ringsbankens styrelse.

På denne baggrund  vil jeg stille følgende spørgsmål til N ord isk  M i

nisterråd:

Hvilke m uligheder ser ministerrådet fo r at give arbejdsm arkedets  

parter  adgang til repræsentation  i N ord isk  Investeringsbanks 

styrelse?

K øbenhavn, den 11. feb ruar 1980

Inge Fischer M ø l le r  (S)
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  d e  m u lt in a t io n e lla  fö r e 

ta g e n s  ro ll  i N o r d e n

Till Nordiska ministerrådet

D en utredning om  de m ultinationella  företagens inverkan på  de no r 

diska ländernas ekonom i som nyligen färdigställts ä r  bristfällig, då  dels 

den statistiska basen för en u tvärdering av de multinationella  företagens 

betydelse ä r  p raktisk t taget obefintlig och dels därför, att u tredningen 

bl. a. inte studera t de nordiska m ultinationella  företagens inverkan i 

sina hem länder.

M ed hänvisning till detta  få r  jag till N ord iska  m in isterrådet ställa 

följande fråga:

V ilka m öjligheter ha r  m inis terrådet a tt om edelbart initiera a r 

betet fö r  att u tveckla näringsstatistiken och att s tarta  uppfö l

jande  och kom pletterande u tredn ingar om  de multinationella  

företagens roll i N o rden?

Reykjavik den 4 m ars 1980

I lkka-Chr is t ian  B jö rk lun d  (Skdl)
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  u p p r ä tta n d e  av  färje-  

fö r b in d e ls e  m e lla n  I s la n d ,  F ä r ö a r n a  o c h  ö v r ig a  N o r d e n

Till Nordiska ministerrådet

F ör fem år  sedan antog N ord iska  rådet en rekom m endation  till m i

n is terrådet om  att undersöka m öjligheten av a t t  upprä t ta  regelbunden 

fär je trafik  m ed passagerar- och bilfärja  mellan Island, F ä rö a rn a  och 

övriga N orden  i syfte att upprä t ta  denna  förbindelse så snart som möj-

I skyndsam takt lät m inis terrådet undersöka möjligheterna att upp 

rä tta  denna färje trafik  och den arbetsgrupp som tillsattes överläm nade 

sin rapport för två och ett halvt år sedan. G ruppen  hade då kom m it 

fram  till att ekonom iska  föru tsä ttn ingar förelåg för att driva regelbun

den fär je trafik  mellan näm nda  länder och föreslog att m an  lät bygga 

en kom binerad  bil- och passagerarfä rja  för ändam ålet. R apporten  re- 

missbehandlades i vanlig ordning och de inkom na rem issvaren var i 

a l lm änhet positiva till gruppens förslag. Remisstiden utgick för drygt 

två år sedan. F ra m  till denna t idpunkt hade vi i rådet all anledning att 

vara nöjda m ed ministerrådets å tgärder i saken. V ad  vi därem ot har 

svårt att förstå är a tt inte något hän t under de senaste två åren, bortsett 

1'rån att rapporten  har legat och samlat dam m . Det enda m inisterrådet 

försvarat sig med är att F äröarnas  landsstyre inte inkom mit med re 

missvar över rapporten . Så vitt jag kan  se tyder detta  inte på  annat än 

att landsstyret inte ha r  några  synpunkter på  rapporten .

I sitt be tänkande över m inis terrådets berättelse till denna session 

hem ställer trafikutskottet att nödvändiga förberedelser för genom fö 

rande av rapportens förslag företas i skyndsam takt.

I anledning av ovanstående ber jag att få ställa följande fråga till 

m inisterrådet:

H ar  m inisterrådet för avsikt att inleda förberedelser fö r up p 

rä t tande  av färjeförbindelse på  årsbasis mellan Island, F ä r 

öarna  och övriga N o rd en  eller kom m er u tredningsarbetet att 

vara helt förgäves?

Reykjavik den 4 mars 1980

Stefan Jonsson (Ab.)
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1980

F rå g a  v id  N o r d is k a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  d e t  n o r d isk a  b is tå n d s 

sa m a r b e te t

Till Nordiska ministerrådet

I m eddelandet från  m in is terrådet till N ord iska  rådets rekom m enda 

tion nr 5 /1977/e redovisas ett förslag att avskaffa styret fö r nordiska 

b is tåndsprojekt och att överföra  arbetsuppgifterna  på en redan nu 

existerande äm betsm annakom m itté . Ekonom iska  u tskottet s töder dessa 

planer men föru tsä tter  att u tskottet självt får överta kontrollen över 

N ord iska  äm betsm annakom m itténs arbete.

D å jag ä r  rädd  för a tt p lanerna  på  att avskaffa det parlam entariskt 

sam m ansatta  o rganet för nordiska b is tåndsfrågor kom m er att resultera 

i ett m inskat infly tande från  fö r troendem än  och  folkvalda, vilket skulle 

innebära ett allvarligt bakslag för det nordiska bis tåndssam arbetet, får 

jag till m in is terrådet ställa fö ljande fråga:

V ad  äm nar N ord iska  m inis terrådet göra  för a tt säkra  det p a r la 

m entariska inflytandet över det nordiska bis tåndssam arbetet?

Reykjavik den 5 m ars 1980

Tellervo Koivisto  (Sd)
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1980

F r å g a  v id  N o r d isk a  rå d e ts  2 8 : e  s e s s io n  o m  fo r sk n in g  o c h  u tp ro v -  

n in g  a v  a lter n a t iv a  e n e r g ik ä l lo r

Till Nordiska ministerrådet

I den u tredning som nu u tkom m it be träffande öka t nordiskt forsk 

ningssam arbete  konstateras bl. a. a t t  det nuvarande  nord iska  sam arbete t 

p å  energ iom rådet i p rak tiken  inskränker sig till n ä rm ast två hu v u d 

kom ponenter. D et ena  ä r  kärnenerg isam arbete t och det and ra  är N o r 

diska industrifonden.

E tt  om råde  som dock gör sig allt m e r  gällande ä r  de alternativa 

energikällorna som länge priorite ra ts  högt också i det no rd iska  sam 

arbetet. D e konkre ta  resulta ten  h a r  dock lå tit vän ta  p å  sig. O rsaken  till 

de tta  få r  i m ycket sökas i den splittring som existerar p å  om rådet.

R edan  å r  1977 väcktes e tt medlem sförslag  om  F oU -sam arbe te  om 

alternativa energikällor, m en  något överraskande, vilket också konsta 

teras i den ovannäm nda  rapporten , föran ledde förslaget inga åtgärder. 

U n d er  de tre  å r  som förflu tit sedan dess h a r  inga be tydande framsteg 

ku n n a t noteras i fråga om  de a lternativa energikällorna.

D et är alltså skäl a tt än  en gång ta  upp  frågan  till diskussion. H u v u d 

punk ten  m åste vara  a tt  få  sam arbete t om  de a lternativa energikällorna 

koord inera t och helst ino rdna t under  ett och  sam m a tak, t. ex. i form  

av ett nordiskt forskningsinstitut fö r  a lternativa energikällor.

V ilka å tgärder äm n ar  N ord iska  m in is terrådet v idtaga för a tt 

sam ordna och intensifiera forskningen och utprövningen av 

alternativa energikällor?

Reykjavik den  6 m ars 1980

Petter Savola (K )
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1. Præsidiets forehavender  

1.1. G en erelle  sam arbejdsspørgsm ål

D et nordiske sam arbejde  i t iden m ellem  N ord isk  Råds 27. session 

feb ruar  1979 og 28. session m arts  1980 m å  i et overblik over periodens 

resulta ter betegnes som et i flere henseender opm un trende  og løfterigt 

afsnit.

M an  var gået ind i det 27. sessionsår med bange anelser for f rem 

tiden, optaget af de næ re  og store prob lem er som hvert af de nordiske 

lande var blevet stillet overfor i 70’ernes tiltagende verdensøkonom iske 

krise og urolig  over udeblevne lystegn for 80’erne. D e t  nord iske  sam 

arbejdes rolle kunne i den situation forekom m e ubetydelig. Belært af 

tidligere bagslag i forsøgene på at skabe nordisk samling om  livsvigtige 

spørgsmål var m a n  også forsigtig i overvejelsen af nye forsøg på  at bruge 

sam arbejdet som ins trum ent til a fh jæ lpning a f  na tionale  vanskeligheder. 

D e t  skortede heller ikke p å  kritik  fra  organisa tioner og sam fundsgrupper 

over m anglende dynam ik  og mod.

M en  det var ikke m odløsheden, som kom  til a t præ ge arbejdet i det 

nye år. V ed det første m øde  m ellem  N ord isk  R åds præ sidium  og for- 

m æ ndene for rådets faste udvalg og kom iteer ved årets begyndelse e r 

indrede  den  a fgående præsident, T rygve Bratteli, om  livskraften i de 

europæiske sam arbe jdsorganer som det efter  den anden  verdenskrig lyk 

kedes at ryste krigens lam m ende  v irkninger af sig og give sig i kast med 

et konkre t sam arbejde  som førte  til en lysende periode i det europæiske 

sam arbejde. H an  fastslog a t  udgangspunkte t fo r rådets nye overvejelser 

og p lanlægningen af årets arbejde  m åtte  være at m a n  gik ind i e fte r 

tankens periode.

P å  sam m e m øde  blev der også peget p å  at m an  m å tte  e rkende at der 

var sket æ ndringer i det nordiske sam arbejdes karak ter,  som kunne fo r 

lede udenfo rs tående  til kritiske slutninger. D e t  nordiske sam arbe jde  er 

kom m et i hverdagstøjet, ud ta lte  den  svenske rigsdagsm and Kjell-O lof 

Feldt. P rok lam ationernes tid er forbi. E fte rhånden  som vi h a r  nået re 

su lta ter p å  de m ange forskellige sam arbejdsfe lter  rettes opm æ rksom 

heden m ere  og m ere m od  det økonom iske  om råde, hvor det er vanske-
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ligere a t nå  resultater. V i risikerer en blokering, hvis vi bare  anskuer 

p rob lem erne  på  kort sigt. V ejen frem  kræ ver e t m ere  langsigtet perspek 

tiv.

Ø konom isk  udvalg tog denne problemstilling op i sin udtalelse til 

rådets 27. session i feb ruar 1979:

”D en  økonom iske situasjon i N o rd en  er fo r tsa tt  vanskelig. A lt tyder 

på  at 70-årenes internasjonale  økonom iske  krise vil sette sine spor 

langt inn i 80-årene. M o t denne bakgrunn  vil det i høy g rad  være 

ønskelig at det skapes k la rhet om  det fremtidige nordiske sam arbeid  

på  det økonom iske om rådet. D e  p rob lem er som de nordiske land  står 

overfor er så ensartede og så dyptgående at store anstrengelser bø r  

gjøres for å bringe på  det rene i hvilken uts trekning felles insatser kan 

b idra  til p roblem enes løsning.

E tte r  rådets oppfa ttn ing  bør det innenfor bestrebelsene p å  øk t sam 

arbeid  også inngå s tud ier av de langsiktige, s t ruk ture lle  prob lem er 

som de nordiske land står overfor, og de krav  om  økonom isk  og 

næringspolitisk sam arbeid  som disse p rob lem er reiser. E t slikt arbeid 

bør g jennom føres m ed sikte p å  å  ta  stilling til hovedlinjene fo r  det 

nordiske økonom iske sam arbeid  i 80-årene under  N ord isk  R åds 28. 

sesjon i 1980.”

M ange  indlæg på  sessionen blev en bekræftelse a f  troen  p å  det n o r 

diske sam arbejdes hensigtsmæssighed også i s ituationer, hvor o pm æ rk 

som heden  koncentreres om  de nationale  problem er.

D en afgående rådspræsident, T rygve Bratteli, sagde i sin åbningstale 

ved 27. session bl. a.:

” P å  mange felter kan  vi i hvert land  bli n ød t til å  tenke p å  ny tt 

og til å  p røve oss fram  der politiske resepter fra  for tiden  ikke gir 

medisin fo r en ny tidsalder. V i bø r  innstille oss på  m aksim alt å  u t 

veksle erfaringer og læ rdom m er vi kan  v inne p å  alle om råder.

Situasjonen bør også være en im puls til aktivisering av praktisk 

nordisk sam arbeid  på  alle om råder  der dette kan  le tte oppgavene. 

D et gjelder også det økonom iske sam arbeid. Og det m å gjelde økono 

m iske og industrielle ti ltak av slike d im ensjoner a t de synes i en ny 

innsats fo r  å trygge alle m ennesker arbeid  og inntekt.

Som det h a r  f å t t  s ikker  tradis jon, vil N ord isk  R å d  ikke  bare  a rbe i

de med noen få  enkelte  dom inante  oppgaver. N ord isk  R åd  og  sam 

arbeid er parap ly  over mangfoldige større og m indre  oppgaver av 

felles interesse.”

Den svenske sam arbejdsminister, Bertil Hansson, fremhævede, at ingen 

af de nordiske folk er rede til at lade udviklingen tilsidesætte de g rund 

læggende værdier som kan  sam m enfattes  i ordene: økonomisk, social 

og politisk sikkerhed og frihed. Sveriges statsminister, O la Ullsten, stil

lede det spørgsmål, hvorledes vi i N o rd en  skal klare vore høje am b i

tioner m ed hensyn til beskæftigelse og social velfærd uden  at pådrage
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os tyngende underskud  p å  handelsbalancen  som  på  længere sigt også 

er en trussel m od velfærdspolitikken. M ålet m å  være, sagde den n o r 

diske politiker, Kjell M agne Bondevik, at finde frem til økonom iske 

m odeller som bedre er tilpasset den  teknologiske udvikling, ressource

knapheden  og forpligtelserne overfor verdens fattige lande.

. Som m ål fo r sam arbejdet nævntes også fælles retningslinjer fo r  u d 

viklingen på  længere sigt og koncen tra tion  om  de grundlæggende og 

dybf alvorlige problem er, som  præ ger sam fundene. Nogle ønskede også 

at hæve am bitionsniveauet for det nord iske  sam arbejde  så langt a t m an 

kunne tale om  fælles anvendelse a f  økonom iske, tekniske, adm inis tra 

tive og m enneskelige ressourcer. Som en forudsæ tning h e rfo r  pegedes 

på udbygning a f  d en  del a f  de t nord iske  sam arbe jde  som  vedrø rer  

konsultationer, debat og sam ordning  a f  synspunkter i de forskellige o r 

ganisationer som er til rådighed.

K rit ik  og u tå lm odighed  henførtes  bl. a. til en underliggende følelse 

af at det nordiske sam arbejde  i sin nuvæ rende form  er for lidet resul- 

ta torienteret. Sam arbejdets svaghed ligger i en m anglende evne til at 

b idrage til en helstøbt politik, hvor N o rd e n  og ikke b lo t de enkelte lande 

står i centrum.

Sessionens budskab var at det er politikernes opgave at forsyne det 

nordiske sam arbejde med politisk vilje, og at det er parlam en tarikerne  

der m å  tage initiativet og stille krav til sam arbe jde t i 1980’erne.

D a  præsidiet og fo rm æ ndene  for rådets faste udvalg  og kom iteer den 

9. maj m ødtes i S tockholm  for a t d røfte  erfaringerne fra 27. session, 

sagde den tiltrædende præsident O lof Palm e bl. a.:

” D et f inns en  berä ttigad  oro  fö r  avsaknaden  av idéer i det nord iska  

sam arbetet, en o ro  fö r att vi ska tap p a  styrfar ten  och  fö r lo ra  dyna 

miken. D et finns fö r  nä rva rande  inte så m ånga  sto ra  frågor som an 

m ä le r  sig vid en bedöm ning  av de närm aste  årens nord iska  samarbete. 

D et kanske varken  ä r  så m ärkvärd ig t eller tragiskt.

V å ra  länders viktigaste p roblem  finns inom  ekonom in, i u tveck 

lingen av industrin  och på  det näringspolitiska planet. D et verkar 

som om  vi ännu  inte helt h a r  insett vidden av den in ternationella 

ekonom iska krisen och h u r  den berö r  oss. Vi befinner oss d ä rfö r  i ett 

slags m ellanskede, d ä r  de t nord iska  sam arb e te t  t revar  sig f r am .”

M en  troen p å  det nordiske sam arbejdes nytte  var også isprængt kritik. 

D en  afspejlede bl. a. en vis u tå lm odighed  over a t der trods m ange u d 

redninger sås fo r  få  resu lta ter  og at de m ange bestræbelser fo r  a t f rem 

m e sam arbejdet over grænserne indenfor energi- og industrisektoren  

kun  syntes a t have bud t p å  skuffelser hidtil. N egative v irkninger fo r 

F in lands del af det frie nordiske a rbejdsm arked  frem førtes som m otive 

ring for nye initiativer både fo r  a t re tte  den skæve udvikling på arbejds

m arkedet op og for at forebygge lignende skævheder i fremtiden.

Senere på  åre t kom  besked fra  regeringerne om at de havde fundet
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det nødvendigt a t  indføre  visse begrænsninger i den nordiske pasunion 

som  midlertidige forholdsregler til forh indring  a f  uønsket indvandring,

og rådet m åtte  konstatere at et af sam arbejdets mest a lment benyttede 

goder var beskåret uden forudgående konsultationer med rådets pa r la 

m entariske organer.

Rådets præsident, O lof Palm e, betegnede i en tale ved den svenske 

forening N ordens  60 års jubilæum dette som et skridt tilbage i det n o r 

diske samarbeide.

På et m øde mellem præsidiet og N ordisk  M inisterråd den 13. juni 

1979 konstaterede Olof Palm e også at m edens Nordisk  Råd i 60’erne 

kunne beskæftige sig med ekspansive sager såsom socialpolitik, ku ltu r 

sam arbejde  o. s. v., stod m an  nu  overfor nødvendigheden af a t  sam 

arbejde på  det økonom iske og industrielle om råde, hvilket var betydelig 

vanskeligere. D et drejede sig nu  om  m ulighederne for a t overleve ø k o 

nomisk, og de nordiske lande ville stå sig ved at forsvare deres vitale 

økonom iske interesser i fællesskab frem for hver for sig.

I sam m e m øde fik kritikerne svar fra den finske samarbejdsminister, 

P irkko  Työläjärvi, som pegede på, a t det var helt fo rkert a t nedvurdere  

det nordiske sam arbejde. D et er helt enestående i verden. D e  nordiske 

lande står overfor en dybtgående s truk tu rfo randr ing  og bør ikke fortabe  

sig i illusioner om at de hvert for sig kan klare den på egen hånd.

Det norske Stortings udenrigs- og konstitutionskomité bem ærkede i 

sin indstilling vedrørende rappor ten  og  stortingsm eldingen om 27. ses

sion bl. a. a t  den  usikre økonom iske  s ituation  også stiller de t nordiske 

sam arbejde  overfo r  sto re  udfordringer . K om iteen  fortsatte :

” E n  m å  unngå at sam arbeidet i N orden  kom m er inn i en bakevje som 

en følge av konjunktursvikten. Tvert i mot bør en søke sam arbeidsløs

n inger som  kan  gi b idrag  til å  overvinne de dagsaktuelle økonom iske 

p rob lem er .”

Præsidiet indledte efter sam råd  m ed udvalgs- og kom itéform æ ndene 

og m ed sam arbejdsm inis trene m ere  indgående overvejelser af m ulig 

hederne  fo r  en vitalisering a f  det nordiske samarbejde.

Overvejelserne om fa tte r  tre  hovedom råder. D e ha r  drejet sig på  de 

faglige om råder  om at føre relevante og vigtige spørgsmål frem  i u d 

valgene som forberedelse af 28. session i Reykjavik i m arts 1980. R e 

sultat er a t rådets udvalg frem lægger 33 medlem sförslag til 28. session, 

hvilket er det højeste antal i en længere årrække. D erm ed  ha r  m an 

også vendt kurven over frem før te  medlem sförslag opad igen og afsvæk

ket frygten for at sagsforberedelse i m inisterrådssekretaria terne i Oslo 

og K øbenhavn skulle blive så dom inerende i sam arbejdet at det skulle 

afskrække og lam m e det parlam entariske  initiativ.

O vervejelserne ha r  endvidere drejet sig om  en fornyelse af det idé- 

mæssige og ideologiske grundlag  for rådets arbejde. D e nordiske landes 

væ kstproblem er frem tvinger nytæ nkning  for 80’ernes m ålsæ tninger og 

forsøg p å  at finde grundlag  fo r  et sam arbejde  m ed  m ere  langfristede
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perspektiver. Præsidiets norske medlem , Lars K orvald , h a r  peget på 

fa re rne  for at udviklingen går så hurtig t at politikerne ikke får  nogen 

indflydelse på  styringen, og h a r  slået til lyd fo r nye arbejdsform er, som 

kan klarlægge frem tidsperspektiver for forskellige om råd er  af sam funds 

udviklingen.

E n  tilsvarende om sorg  fo r  bevarelsen  af den politiske styring i det 

nordiske sam arbejde  foranledigede det danske folketings fo rm and , K. B. 

Andersen, til at genoplive en tidligere frem før t  tanke  om at forstærke 
den ideologiske islæt i N ord isk  Råds debatter  gennem  stærkere m a rk e 

ring af de partipolitiske synspunkter. Forsøg på at løfte det nordiske 

sam arbejde  over partierne  kan  berøve det dets spænding. Løsninger 

vinder ikke ved at være nordiske m en ved at være realistiske.

Overvejelserne ha r  endelig drejet sig om at finde sam arbejdsform er 

og midler, som virker effektivt og hensigtsmæssigt i sam fund, hvor p a r 

lam entarisk  styring er i bestandig konfron ta tion  m ed den teknologiske 

udvikling. N æ ppe  nogen anden  regional sam arbejdsorganisation  i verden 

h a r  et sådant register a f  sam arbe jdskon tak te r som det nordiske, spæ n

dende over alle sam fundsom råder  og alle niveauer. Bestræbelserne i det 

forløbne år er først og fremm est gået ud på i sam arbejde  mellem rådets 

parlam entariske o rganer og m in isterrådet at sørge fo r a t de etablerede 

organer, institutioner og sam arbe jdsfo rm er fungerer tilfredsstillende, 

således at kravene om effektivitet og hensigtsmæssighed kan  blive fulgt

1.1.1. Sags-aktiviteterne

I løbet af året blev der indenfor regeringernes og de nordiske sekre

ta ria ter  arbejdet intensivt på  de m uligheder for sam arbejde  om øk o n o 

miske problem er, som sam arbejdets politiske ledere i årets begyndelse 

og ved tidligere le jligheder havde peget på.

A llerede efter rådets 26. session i Oslo 1978 nedsattes på de nordiske 

sam arbejdsminis tres initiativ en arbejdsgruppe til at udarbejde  en rede 

gørelse fo r  den gensidige økonom iske afhæ ngighed mellem de nordiske 

lande. D e nordiske finans- og økonom im inis tre  fik i novem ber 1978 

forelagt en foreløbig rappo r t  som bl. a. fastslog, a t det ikke var muligt 

fo r de nordiske lande ved hjælp a f  en fælles økonom isk  politik a t a f 

bøde en langvarig international konjunkturnedgang , men derim od fand 

tes der en klar fælles nordisk interesse i at alle nordiske landes økono 

m ier bevarer deres konkurrenceevne. P å  grundlag  hera f besluttede sta ts 

ministrene i feb ruar  1979 at der skulle oprettes et nord isk  økonom isk 

forskningsråd, og i s lutningen af novem ber 1979 formaliseredes beslut

ningen af de nordiske finansministre. D et nye forskningsråd  er ind 

stiftet som en nordisk  institution og h a r  fået til opgave at f rem m e n o r 

disk økonom isk  sam arbejde. D ette  skal bl. a. ske gennem  frem m e af 

analyser og udredninger om den gensidige økonom iske afhængighed
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m ellem  de nordiske lande og om  forudsæ tn ingerne  fo r et næ rm ere  øko 

nomisk sam arbejde, bl. a. hvad angår stabiliseringspolitikken og vækst

problem erne  på længere sigt.

Ved sam m e m øde fik  finansm inis trene forelagt s lu trapporten  om  n o r 

disk økonomisk-politisk sam arbejde. D en  konsta terer a t en god in ter

na tional konku rrencek raft  er en nødvendig  betingelse fo r  opfyldelse af 

de nordiske landes ønsker om  bevarelse af fu ld  beskæftigelse, lav infla 

tionstakt, gode vækstrater , re tfæ rdig  indtægtsfordeling og balance  i 

udlandshandelen . D e t  anbefales a t  de nordiske lande udadtil gør fælles 

sag i internationale  o rganisationer p å  dette grundlag, a t der indadtil og 

ved det økonom iske forskningsråds hjælp gennem føres m ere  d yb t

gående analyser af de problem er, som  de nordiske lande vil stå overfor 

i 1980’erne, at de nødvendige fo rholdsregler til a fh jæ lpning af krisen, 

som kan  fo rekom m e negative p å  ko rt  sigt, fo rankres i fælles nordiske 

synspunkter fo r a t le tte deres gennem førelse  og at m an  gennem  lovgiv

ning og andre  fo ransta ltn inger fo r tsa t  s træ ber efter  at bevare og u d 

bygge N orden  som ét stort h jem m em arked .

Samtidig afleveredes som svar på  N ord isk  Råds rekom m andation  

2/1979 om  et forstæ rket og udbygget nord isk  sam arbejde  p å  det va lu ta 

politiske og m onetæ re  o m råde  en rappo r t  om  det valutapolitiske sam 

arbejde  i N orden . D en  konsta te re r  a t  det nordiske sam arbejde  p å  va lu ta 

politikkens om råde, selv om det formelt kun er af inform ation  og rå d 

givende karakter, fungerer så effektivt, som det kan under de rådende 

in ternationale  valutasystem er, som um uliggør a t m an  alene gennem  

nationale  eller regionale ordn inger kan  sikre stabilitet i va lu ta fo rho l

dene fo r  enkelte lande eller landegrupper.

M en  indenfor de an fø r te  begrænsninger og u nder  hensyntagen  til de 

enkelte landes realøkonom iske m ålsæ tninger vil drøftelser om  va lu ta 

politiske spørgsmål og om  spørgsmål, som få r  konsekvenser fo r  va lu ta 

politikken, kunne forsætte og eventuelt intensiveres indenfor de eksiste

rende ram mer.

Ville m an  have stærkere valutapolitisk sam ordning, m å tte  m an  også 

gå ind i et næ rm ere  sam arbejde om andre sider af den økonom iske poli

tik. M en det er tvivlsomt om  N orden  udgør et tilstrækkeligt stort om råde 

til a t gøre et sam arbejde  om  den økonom iske politik tilstrækkelig virk

ningsfuld. Alle er stærkt afhængige af en økonom isk  udvikling i lande 

udenfo r  N orden , om  end ikke nødvendigvis på  sam m e om råder. S am 

handelen  mellem de nordiske lande andrager  ca 20— 25 pct a f  deres 

udenrigshandel.

P å  energi- og industriom rådet tog de nordiske statsministre allerede i 

1976 spørgsmålet op om  den  videre udvikling a f  erhvervsvirksom hed og 

bosætning på  N ordka lo t ten  i tilfælde a f  olie- og gasfund p å  den norske 

kontinenta lsokkel i dette om råde. F ra  norsk  side h a r  m an  tilkendegivet 

at eventuelle olie- og gasfund  i om råde t m å  betragtes som ressourcer,
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som både direkte  og indirekte bø r  kom m e hele N o rdka lo t ten  til gode, 

gennem udvikling a f  ny v irksom hed og sikring a f  en fornuftig  bosæt- 

ningspolitik. De nordiske statsministre tog derfo r  allerede i 1976 skridt 

til a t få en udredning  af disse spørgsmål igang. E fte r  det norske S tor

tings beslutning i fo rsom m eren  1979 om  at åbne fo r  oliesøgning nord  

for 62. b reddegrad  er der derfor opre tte t en arbejdsgruppe som på  n o r 

disk basis skal gå igang m ed  undersøgelserne og forberede  grundlaget 

for en politisk debat i N ord isk  R åd om sam arbejdets indhold.

På det erhvervspolitiske om råde  foreligger en færdig studie over g ru n d 

laget for en fællesnordisk stillingtagen til de m ultina tionale  selskabers 

rolle i N o rdens  økonom i. R appo rten  er foranlediget af en rek o m m an 

dation  vedtaget a f  N ord isk  R åd  efter  indstilling fra  juridisk udvalg  i 

anden  del af 1974 års 22. session. U dredn ingen  h a r  ikke kunnet fo re 

tage nogen dybtgående analyse a f  de økonom iske  konsekvenser af de 

m ultinationale selskabers aktivitet i N orden , m en den kortlægger på de 

erhvervs- og skatteretlige om råder  de gældende bestemm elser i de n o r 

diske lande og vurderer  selskabernes sam lede andel a f  de nordiske lan 

des økonom i, m ålt gennem  beskæftigelse, b ru t toproduktionsvæ rd i eller 

bearbejdelsesværdi, til højst 9 pct af helheden.

U dredningen  konkluderer, at en dybtgående analyse på væsentlige 

punk te r  fo rudsæ tter, a t der lempes betydeligt på  diskretionsreglerne, 

som i øjeblikket vanskeliggør indsam lingen af oplysninger. D en  n o r 

diske statistik er a f  sam m e g rund  m angelfu ld  p å  om rådet. Eventuelt 

fo rtsatte  overvejelser bø r  rettes m o d  de m ultina tionale  selskabers stærke 

koncen tra tion  i erhvervsgrene a f  forsyningsmæssig k a ra k te r  (fol. a. olie 

og levnedsmidler) hvilket i forbindelse med den  fjernstyring, som dom i

nerer selskabernes aktivitet i de enkelte lande, kan  skabe konflik tsitua

tioner. H vorledes disse skal kunne undgås m å  de nordiske lande over

veje dels indbyrdes, dels u nder  hensyntagen  til lignende spørgsmåls b e 

handling i en ræ kke internationale  organisationer.

D e nordiske landes fo rho ld  til udviklingslandene er behandle t i en 

rappo r t  om  det fremtidige nordiske b is tandsarbejde, som N ord isk  R åd 

rekom m anderede  i 1977, og i en rappo r t  om  projekteksport, som fo r 

ventes færdig i begyndelsen a f  1980.

På  arbejdsm arkedets  om råde  er der gennem ført en undersøgelse af 

m ulighederne for gennem  flytning a f  kapital og/e ller a rbejdspladser at 

undgå den  vandring af arbejdskraft,  som  det frie a rbejdsm arked  i N o r 

den h a r  m edført . B etæ nkningen peger p å  en ræ kke forholdsreg ler som 

k an  le tte og frem m e øget industrie lt sam arbejde  og øget kapitalbevæge- 

lighed og derm ed  m edvirke  til en hurtigere  spredning af teknisk, o rga 

nisatorisk og markedsm æssig viden, hvorved  forskelle i produktiv ite t 

og beskæftigelse mellem landene kan  formindskes.

N ord isk  Råds økonom iske udvalg har arbejdet med et m edlem sfor- 

slag vedrørende s t ruk tu rp rob lem er i den nordiske glasindustri og m ener
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at de problem er, af fælles karakter, som opstår indenfor en branche, 

bør give anledning til en undersøgelse af om  der er m ulighed for en 

sam ordning  af nationale forholdsregler. U dvalget ha r  peget på at det 

nye økonom iske forskningsråd  kan deltage i kortlægninger af p rob le 

merne.

E n  a f  de hidtil største fællesnordiske udredn inger —  om  øget b rug 

a f  radio og TV  over grænserne —  er tilendebragt og nu  fremlagt til 

drøftelse i de enkelte lande. Et stort antal organisationer og nationale 

instanser har fået den om fattende betænkning tilsendt og deres udtalelser 

skal sam m enfattes i løbet af fo rsom m eren  1980. Betænkningens o m 

fa ttende gennem gang af kulturpolitiske, mediepolitiske, ophavsretlige, 

teletekniske, program tekniske  og økonom iske konsekvenser for alle del

tagende lande af e t satell itbåret radio- og T V -ne t m ed henholdsvis o tte  

og fem kanalm uligheder i øst- og vest-N orden vil kræve indgående 

overvejelser både  indenfor regeringsorganerne og i de parlam entariske  

organer inden N ord isk  R åd  form elt kan tage stilling til be tænkningen 

ved 29. session 1981.

Første  etappe a f  en undersøgelse af fo rudsæ tningerne fo r et øget 

fo rskningssam arbejde i N o rd en  er gennem ført og kalder p å  kom m en 

ta re r  m ed  henblik  på  den videre udvikling. D et er tanken  at et udvidet 

nordisk forskningssamarbejde ikke skal ske blot ved satsning på ét eller 

et par centrale em ner, men at det også skal bygge på en analyse af 

forskningens rolle i sam fundet og forskernes plads og vilkår både  med 

hensyn til det nuvæ rende forskningsmiljø  og til kravene til fremtidens 

forskning.

Ingen forven ter at alle ud redn inger skal føre til positive fo rholds

regler, m en N ord isk  Råds parlam entariske  organer ser det som en vigtig 

og stadig voksende opgave at virke aktivt fo r at forstudier til løsning 

a f  vitale prob lem er fo r  de nordiske lande følges op på  nordiskt eller 

nationalt plan eller afskrives a f  mangel på  interesse. Rådets udvalg fo r 

søger også at sikre at m an  indenfor den nordiske udredningsvirksom hed 

drager nytte a f  allerede eksisterende nationalt m ateria le  og at m an  u n d 

går dobbeltarbejde.

Præsidiet h a r  efte r  d røfte lser med udvalgsform ændene overfo r sam- 

arbejdsm inistrene frem fø r t  ønske t om  a t sikre a t  udredningsaktivite ter- 

nes om fang  og ressource-anvendelse står  i rimeligt forhold til resulta 

terne.

B landt de 33 medlem sforslag som rådets faste udvalg i årets løb har 

fo rbered t til forelæggelse p å  28. session findes forslag om  styring a f  den 

nye inform ationsteknologi (v ideogram m er m. v.), om  forskning om kring 

datateknologiens konsekvenser for erhvervslivet, arbejdsm arkedet og 

arbejdsmiljøet, om  forholdsregler til fjernelse af forhindringer fo r in 

dustrielle p ro jek ter i N orden , om  fælles registrering af lægemidler, om 

forbedring af den nordiske trafiksikkerhed og af re jsem ulighederne
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over grænserne, om forholdsregler til begrænsning a f  turism ens skade

lige v irkninger p å  na turen , om  udvidet forskning indenfo r  det miljø 

medicinske om råde, om  behovet fo r  fo regribende indsatser til bevarelse 

af fo lkesundheden og om  oprettelsen af et fælles nordisk  bogm arked.

A ndre  sam arbejdsspørgsm ål som  rådets udvalg h a r  arbejdet m ed i 

årets løb, om fa tte r  ligestillingsproblemer og konsum entpolitikken. E t  kon 

sum entpolitisk p rogram  forelægges a f  minis terrådet på rådets 28. session.

A rbejdsm arkedspolitikken er gået ind i sin anden  e tape på nordisk 

niveau hvor m an  koncen tre re r  opm æ rksom heden  p å  nogle få vigtige 

om råder,  f. eks. den  nye teknologis indflydelse p å  beskæftigelsen. På  

regionalpolitikkens om råde  har m an  kunnet indlede iværksættelsen af 

nye initiativer til udbygning af regionalpolitiske foranstaltn inger på 

grundlag  a f  en evaluering af de hidtidige resulta ter i et handlingspro 

g ram  som forelagdes på  rådets 27. session.

R esulta terne af det kulturelle sam arbejde  i 70 ’erne  er vu rdere t  i en 

rapport, som skal ligge til g rund  fo r  s truk tureringen  af k u ltu rsam ar

bejdet i 80’erne. H vad  kulturform id lingen  angår er der gennem  nye 

institutioner på teatrenes, musikkens, kunstens og litteraturens om råde 

sørget for at kreative udtryk  for de nordiske landes individuelle kultur 

kom m er til andre  landes kendskab og at de udøvende kunstnere  få r  

lejlighed til at m øde h inanden  og at stå overfor et nord isk  publikum. 

N ord iske  cen trer fo r ku lturudvekslinger er i v irksom hed i Is land (N o r 

dens H us i Reykjavik) og F in land  (N ordisk  K uns tcen trum  på  Sveaborg) 

og et N ordens Hus er under opbygning i T órshavn  på Færøerne.

1.1.2. Ideer og ideologier

Behovet for idémæssig fornyelse i det nordiske sam arbejde  er en d i

rekte følge af de nye problemstillinger a f  økonomisk, beskæftigelses- 

mæssig og s trukturel karakter, som de nordiske lande står overfor.

Fornyelsen  kræ ver imidlertid ikke alene ny tænkning, m en  muligvis 

også nye a rbejdsform er som kan  virke frem m ende  på m eningsudveks

lingerne. R ådet h a r  siden 1965 ho ld t årlige konferencer om  aktuelle 

p rob lem er i N o rd en ,  hvor parlam en tarikere ,  eksperter  og fagfolk  m ø 

des i forsøg på  at udstikke nye veje til fælles løsninger. Rådets konfe 

rence i 1979 holdtes i jun i i T am m erfo rs  og handlede  om N ordens  ø k o 

nom i i 80’erne. D e  enkelte fagudvalg h a r  m ulighed fo r  a t holde sem i

nare r om  problem er indenfor deres fagom råder  m ed  deltagelse a f  n o r 

diske sagkyndige og repræ sentan ter fo r  berørte  organisationer. Social- 

og miljøudvalget hold t e t sådant sem inar i K old ing  i ok tober m åned  

1979 om  alkohol- og narko tikaprob lem er i N o rd en  —  årsager og b e 

handlingsm etoder.

Sam arbejdet indenfor de fleste hovedsektorer i sam fundslivet på n o r 

disk niveau er udstukket med langsigtede m ålsæ tninger i nordiske sam 

arbejdsprogram m er, som fremlægges af m in is terrådet og drøftes ind-
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gående m ed  de parlam entariske  udvalg inden de sættes i værk. Ses

s ionerne giver i generaldebatten  repræ sentan ter fo r både p a r lam en ta 

rikersiden og  regeringssiden mulighed for a t  bringe nye  ideer frem.

Alligevel er det vanskeligt fo r politikerne, organisationerne og o ffen t

ligheden at få  et klart billede af det nordiske sam arbejde og at få  en 

tydige prioriteringer frem. E n  stor del a f  b redden  og dybden i nordisk  

sam arbejde  på de m ange felter og de m ange niveauer f ra  regerings

organer til de sm å g ræ nsekom m uner i de tyndtbefolkede egne af N o r 

den er a f  teknisk karak ter og —  sam m en m ed kulturfællesskabet —  en 

forudsæ tning for a t de fem  lande også kan  enes om  de store linjer i 

vigtige politiske spørgsmål. M en  sam arbe jdsdokum enterne  savner den 

syntese, som kan  sætte nye ta n k e r  igang.

N ord isk  R åds o rganer er endnu  ikke nået til konkre te  forslag om 

hvorledes am bitionsniveauet i idédebatten  kan hæves. D en  udgør et vig

tigt led i kon tak ten  m ed opinion og organisationer i de nordiske lande. 

I rådets udvalg er det de saglige synspunkter som dom inerer debatten  

og afgørelserne og ofte m å  partisynspunkter vige for kompromiser, 

som ikke altid er det ideelle udfald  i en sag. Sessionsbehandlingerne 

ha r  stort set fulgt udvalgsindstillingerne uden  større debat.

D et h a r  i årets løb været d røfte t om de ideologiske s tandpunk ter  b u r 

de gives større indflydelse i debatterne. D ette  vil fo rudsæ tte  partipo li

tisk rådslagning over grænserne og m edføre  stærkere partipolitisk m a r 

kering i udvalgsbehandlingerne. Foreløbig  er m an  standset ved im øde 

kom m enhed  overfor ønsker om  udvidede m uligheder fo r partipolitiske 

forhandlinger under  udvalgsbehandlingen og u nder  sessionerne. T a n 

kens tilhængere m ener at en m ere m arkere t  ideologisk a rgum enta tion  

vil an im ere rådets sessioner og bringe m ere  realisme ind i sagsbehand 

lingen.

K on tak te rne  udadtil er en vigtig forudsæ tn ing  fo r  hele det nordiske 

sam arbejde. D et h a r  ikke opfy ld t sit fo rm ål såfrem t borgerne i de n o r 

diske lande ikke indser dets hensigtsmæssighed eller nytte. I  årets løb 

h a r  den samlede inform ationsv irksom hed derfo r  været d røfte t mellem 

præsidiet og m in is terrådet m ed det fo rm ål at opnå større koordinering  

og effektivitet og at fo rbedre  en efter fælles retningslinjer planlagt gene

rel inform ation  om  det nordiske sam arbejde. R ådets inform ationsko- 

mité  mødes m ed de nordiske sam arbejdsm inis tre  under  rådets 28. ses

sion for a t udm ønte  retningslinjer og p laner  fo r  dette nye sam arbejds

område.

1.1.3. Samarbejdsmønsteret

Samtidigt er det vigtigt med et nordisk sam arbejdsm ønster, hvor de 

forskellige brikker passer ind i hverandre. Det er vigtigt at være vagt

som og fleksibel overfor nye tanker  og udviklingstendenser og det er 

vigtigt a t holde fast i overbevisningen om at sam arbejdet er det bedste
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a lternativ  fo r en fortsa t gunstig udvikling i N orden , som  det blev sagt u n 

der genera ldebatten  på  27. session.

D a  præsidiet m ødtes i ja n u a r  1979 m ed udvalgs- og kom ité fo rm æ nd  

fastslog præ sidenten  at der ti ltrængtes en s t ram m ere  systematisering af 

rådets arbejde, h e runder  beretningsaflæggelse, sam arbejdsprogram m er, 

inform ationsudveksling  m. m. Præsidiet h a r  deref ter  d røfte t sam arbe jds 

m ønsterets funktioner og udform ning  m ed de nordiske statsministre, 

sam arbejdsm inis tre  og deres stedfortrædere. Præsidiet ha r  lagt vægt på 

at bane  vejen fo r  en kontinuerlig  og åben m eningsudveksling mellem 

regeringssiden og pa r lam en tarikerne  om  sam arbejdets  mål, ressourcer 

og m etoder. I  alle spørgsmål a f  denne ka rak te r  h a r  præsidiet m ødt 

forståelse og im ødekom m enhed  fra  regeringssiden.

Det er også konstateret fælles behov for og interesse i at sam arbejdets 

institutioner underkas tes  en fortløbende og kritisk g ranskning fo r  a t 

sikre at a rbejdet fører til resultater og ikke blot til forslag og rap p o r 

ter. Der er indarbejdet faste fo rm er for afgivelse af dokum enta t ion  og 

oplysninger som muliggør øget overblik over rationalisering og effek 

tivitet.

Rådets budgetkom ité  h a r  i sam arbejde  m ed udvalgene p å  disse o m 

råd e r  forsøgt a t  lægge de granskende og kontro llerende opgaver til re t te  

så de fortsat kan forblive et integreret led i udvalgenes og derm ed pa r la 

m entarikernes indsats i N ord isk  Råd. R ådet m ener at disse bestræbelser 

sam m en med budgetkom iteens egne budgetfunktioner im ødekom m er 

kravene om  kontro l m ed den del a f  det nordiske sam arbejde  som fi

nansieres over nordiske instanser og u ndd rage r  sig m ere  indgående n a 

tional parlam en tarisk  kontrol.

Som et led i den  vitalisering, som  præsidiet h a r  h a f t  som  m ål i den 

forløbne arbejdsperiode, er det hensigten ved 28. session at gøre et 

forsøg m ed m undtlige  spørgsmål til ministrene, således at rådets m ed 

lem m er får  lejlighed til a t tage helt aktuelle sager op som ikke forelå 

ved fristen fo r  indlevering af skriftlige spørgsmål fo rud  for sessionen.

1.1.4. Organisatoriska och administrativa spörsmål  

Löne- och anställningsförhållanden

Presidiet och  sam arbetsrtiinistrarna fastställde vid sitt m öte den 13 

jun i 1979 gem ensam t m a n d a t  fö r  nord iska  löne- och  personalutskotte t,  

varigenom  det slagits fast a tt detta  u tsko tt bl. a. skall va ra  rådgivande 

organ för m inis terrådet och N ord iska  rådets p resid ium  n ä r  det gäller 

a l lm änna  löne- och anställningsvillkor fö r de anstä llda  vid de tre  n o r 

diska sekretaria ten  (tillägg 1).

Vid sam m a m öte  fastställde presidiet och m inis terrådet ett gem en

sam t uppd rag  om  u tredn ing  av löne- och  anställningsvillkor vid de tre 

nordiske sekretaria ten  (tillägg 2). Presidiet som den 20 decem ber 1978 

beslutat att in rä tta  ett system för g rund löner för presidiesekretariatets
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personal, som bygger på  gällande system för svenska s ta tstjänarlöner 

m en  m ed viss hänsyn  till sekretariatets  nord iska  status, fastställde den 

31 oktober 1979 efter överläggningar m ed represen tan ter för personalen 

vilka lönefält och lönegradsplaceringar som fr. o. m. den 1 juli 1979 

skall gälla fö r  presidiesekretariatets personal (tillägg 3).

Fullmakt för  informationskommittén

Presidiet hade  den 20 decem ber 1978 antagit a l lm änna  riktlinjer för 

inform ationskom m itténs verksam het (D okum ent 1/1978, s. 1960) v a r 

igenom det fastslogs att in form ationen  om  det nordiska sam arbete t är 

en gem ensam  uppgift fö r  råde t och ministerrådet. In fo rm ationskom 

m ittén  och  m in is terrådet (sam arbetsm inistrarna) avhöll sitt fö rsta  ge

m ensam m a m öte den 2 maj 1979. Presidiet beslöt efter en redogörelse 

av inform ationskom m itténs o rd fö rande  den  31 ok tober 1979 a tt  ge in 

fo rm ationskom m ittén  fu llm akt att på  presidiets vägnar i överläggning

a r  m ed m inis terrådet fastställa r ik tl in jerna för den generella nordiska 

in form ationsverksam heten, a t t  kostnaderna  fö r  den generella in fo rm a 

tionsverksam heten liksom hittills bö r  bestridas över presidiets budget 

sam t att fastställa de riktlinjer som presidiet antagit den 20 decem ber 

1978. Presidiet beslöt vid sam m a tillfälle att inform ationskom m itténs 

redogörelse fö r överläggningarna m ed  m inisterrådet, som årligen skall 

redovisas vid N ord iska  rådets session, skall ingå i presidiets rappo r t  till 

rådet.

Presidiets budget

Presidiet beslöt den 19 decem ber 1979 att företa  vissa fö rändringar 

av budgetens uppställning. Syftet m ed fö ränd ringa rna  ä r  fram föra ll t  

a tt de olika anslagsändam ålen  få r  en så långt möjligt likvärdig be

handling. Förslaget innebär ingen väsentlig om fördelning m ellan  de 

olika utgiftsändam ålen. I sam band därm ed  beslöt presidiet u tfä rda  ny 

instruktion  för revisionen av presidiesekretariatet. Syftet hä rm ed  är 

a tt granskningen u töver kassa och  bokföring skall inriktas på resurs

användningen vid presidiesekretariatet.

U tfalle t 1979 ligger väl inom ram en för 1979 års budget. K os tna 

derna  uppgick till 10 302 244: 31 skr och  in täk te rna  till 3 291 024: 33 

skr. N e ttokostnaderna  uppgick  d ä rfö r  till 7 011 219: 98 skr, vilket skall 

jäm föras  m ed budgeterade  nettokostnader om  7 306 000 skr. D ärv id  kan 

dock konstateras a tt vissa budgeterade  utgifter inte ha r  belastat 1979 

års budget, näm ligen huvuddelen  av u tg ifterna  fö r  den engelska ver

sionen av F ran tz  W endts  bok  ”N ord isk  R åd  1952— 1978” . D en  största 

avvikelsen från  budgeten  utgörs av u tg ifter och  inkom ster fö r rådets 

tryck, vilket avspeglar en väsentligt ökad utredningsverksam het, särskilt 

de båda  pro jek ten  N o rd sa t  och N ordko lt .  Presidiet h a r  emellertid  före 

budgetårets  utgång medgivit a tt enskilda poster i budgeten för 1979
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vid behov få r  överskridas inom  ram en  för den to ta la  budgeten. I den 

jus terade  budgeten  fö r  1980, som fastställdes av presid iet den 19 de

cem ber 1979, h a r  som näm nts uppställn ingen ändrats. V idare  h a r  n e t 

tou tg ifterna uppjus tera ts  m ed  730 000 skr till 8 418 000 skr. Justering 

a rna  är f räm st a tt h än fö ra  till den a l lm änna  ökningen av kostnadsläget.

I budgeten  för 1981 h a r  fo r tsa tt  hänsyn  tagits till den beräknade  

kostnadsutvecklingen och  en no rm al ökning av aktiviteten. Budgeten 

för 1981 ha r  en nettoom slu tn ing  av 9 717 000 skr. D en  väsentligaste 

fö rändringen  i förhållande till 1980 ä r  att en m edelsreserv av 450 000 

skr ha r  inräknats  i budgeten  fö r  a tt  undvika  en m ycket stor avvikelse 

m ellan pre lim inär och  slutlig budget fö r  1981.

E n  uppställn ing över den  jus te rade  budgeten  fö r  1980 och över 

budget fö r 1981 sam t personalförteckning  bifogas som tillägg 4 och 5.

Presidiesekretariatet

D en 17 april 1979 ti ll trädde cand. oecon. K jell M yhre-Jensen  den  n y 

inrä ttade  heltidstjänsten som sekre terare  i ekonom iska  utskottet. Den 

1 april 1979 anställdes V iveca L indfors  i presidiesekretaria tets  reception. 

D en  31 oktober 1979 beviljade presidiet efter ansökan  in form ationsche 

fen H a rry  G ran b erg  en tledigande f rån  sin tjänst. Till ny in fo rm ations

chef u tnäm nde  presidiet den 31 januari  1980 ekon. kand. Inger Jäger- 

horn.

D en  31 ok tober 1979 medgav presidiet a t t  kon trak te t  fö r social- och 

miljöutskottets sekreterare  fil. kand. Claes W ik lund  förlängdes i y tte r 

ligare två år f rån  och  m ed den  1 juli 1980.

1.2. Forberedelse af rådets 28. session

Indkaldelse til rådets 28. session udgik  til D anm arks , F in lands, Islands, 

N orges og Sveriges regeringer, N ord isk  M inisterråd , F æ røernes lands

styre, Å lands landskapsstyrelse og de valgte m ed lem m er og suppleanter

i N ordisk  Råd den 9. maj 1979 med meddelelse om at sessionen indledes 

i Reykjavik m andag  den 3. m arts 1980 og afsluttes fredag den 7. marts 

1980.

Sessionen i 1980 afholdes derm ed en uge senere end de seneste års 

sessioner. Senerelægningen sker efter drøftelser i de nationale delegatio 

ner og er et led i bestræbelserne for at give udvalgene i N ord isk  Råd mest 

mulig tid til a t behandle  N ord isk  M inisterråds årsberetning, som fo re 

ligger i decem ber måned. Første  halvdel af m arts  er af de nationale  dele

gationer alm ent anset som det senest mulige t idspunkt fo r N ord isk  Råds 

session, nå r  hensyn skal tages til arbejdet i de nationale  parlam enter.

I m edfø r  af denne senerelægning af sessionen vil også udvalgsm øderne 

til afslutning af fo rberedelserne til sessionen kunne  lægges en uge se

nere, d. v. s. i ugerne 5 eller 6.



2532 D o kum ent 1

M in is te rråde t havde i m øde t med præsidiet den  13. jun i 1979 givet 

tilsagn om  på sin side a t  m edvirke til a t  udvalgssekretaria terne skulle 

ku nne  få em bedsm andskom iteernes b idrag til årsbere tn ingen  væsentligt 

tidligere end  den 10. decem ber og at bestræbe sig fo r a t overholde a f 

leveringsdatoen 10. decem ber. Præsidiet konsta terede  i sit m øde den  11. 

feb ru a r  1980 a t  selv om  m in is terrådsbere tn ingen  fo rm elt va r  afleveret 

den  10. d ecem ber 1979 va r  der dog i nogle afsn it blevet fo re tage t så væ

sentlige korrektioner og om skrivninger på  så sene tidspunkter at nogle 

udvalg havde urimelig kort tid til behandling  af den officielle tekst in 

den  udvalgsm øderne i sidste uge a f  januar.

D en  9. maj 1979 drøftede  præsidiet i et m øde m ed fo rm æ ndene for 

rådets fem  faste udvalg og to kom iteer erfaringerne fra  27. session i 

S tockholm . Præsidiet havde konsta tere t a t  p røveordningen  m ed at holde 

sessionen indenfor en arbejdsuge var faldet heldigt u d  og indstillede at 

m an  bibeholdt denne ordn ing  fo r den  kom m ende  session.

Samtidig havde præsidiet konstateret at generaldebatten  på den 27. 

session var trukket ud over den afsatte tid, og at det havde været n ø d 

vendigt a t  indføre en begrænsning a f  ta le tiden under  debattens senere 

del. Præsidiet var derfo r  indstillet p å  —  a f  hensyn til en retfærdig fo r 

deling a f  ta le tiden og til nødvendigheden  af a t holde tid sram m erne  —  at 

overveje ta letidsbegrænsning i generaldebatten  samt en indskærpelse af 

reglerne i N ord isk  Råds arbejdsordnings § 15 vedrørende spørgedebat

terne. Præsidiet havde også drøfte t a rrangem enterne  om kring  sessionerne 

un d er  hensyn til det store  an ta l deltagere i sessionerne og ønsket om  at 

ho lde om kostningerne indenfo r rimelige ram m er. V ed m ød er  m ed  m inis

te rråde t og senere m ellem  præsidiet og statsm inistrene var der enighed 

om  at sløjfe de officielle selskabelige a rrangem enter. D erved  o p n år  m an  

også at få m ere tid til m øde r  indenfo r og m ellem  partig rupperne , som  der 

er y tre t intresse for.

E t forslag om  at flytte genera ldebatten  fra  sessionens første til dens 

sidste del var rejst i præsidiet men henlagdes.

1 vurderingen af arbejdet under rådets 27. session indgik også en d rø f 

telse a f  m ulighederne fo r en bedre udnyttelse  a f  spørgeinstituttets m ulig 

heder m ed  henblik  p å  at an im ere  debatten  i rådet. F r a  parlam en tarisk  si

de blev frem sat forslag dels om  en kortere  frist fo r fremsættelse a f  skrift

lige spørgsmål fø r sessionen end  de tre  uger, som den  nuvæ rende ar- 

be jdsordning fastsætter, dels om  en m ulighed fo r a t frem sæ tte  m undtlige 

spørgsm ål u n d er  sessionen.

I en skrivelse a f  9. ja n u a r  1980 til N ord isk  Råds m edlem m er og N o r 

disk M inisterråd  m eddeltes a t  præsid iet h a r  beslu tte t a t p ræ sidenten  ved 

åbningen af sessionen un d er  henvisning til rådets arbejdsordn ing  § 9,

3. stk., vil foreslå forsam lingen at ta le tiden i generaldebatten  under  28. 

session begrænses til m aksim alt 10 m inu tte r  m ed  undtagelse a f  præsidiets 

åbningsindlæg (præsentation  a f  præsidiets rapport) ,  m inis terrådets fo r 
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m and  (præsentation af m inisterrådets beretning) og statsministre. R eplik 

ker skal være korte. Præ sidiet vil sam tidig indskærpe bestem m elserne i 

rådets arbejdsordning, § 15, 3 stk., om  ta letiden ved behandling  af 

spørgsmål till regeringerne eller m in is terrådet som er indsendt skriftligt 

tre  uger fø r sessionen.

Endelig vil præsidiet under henvisning til rådets arbejdsordning § 50 

foreslå at der under behandling af sessionens sagslister åbnes mulighed 

fo r  a t frem sæ tte  aktuelle spørgsm ål til m inis trene indenfor de b ehand 

lede sagsom råder med 24 timers varsel. E fter sessionen vil præsidiet vu r 

dere om en sådan ordning bør gøres perm anent.

Præsidiet h a r  i de t fo r løbne å r  også d rø f te t m uligheder fo r  a t  bringe 

det arbejde, som  udføres  i budgetkom iteen  og in form ationskom iteen  

frem  p å  sessionen. D e to kom iteer h a r  ikke sagslister til sessionsbehand- 

ling som de fem  faste udvalg, m en  afgiver ifølge deres arbejdsordninger 

beretn ing til præsidiet om  deres v irksom hed  i årets løb. Præsidiet vil 

foreløbig b ibeholde den gældende arbejdsordnings bestem m elser men 

lægge vægt på  at fo rm æ ndene  fo r de to  kom iteer få r  lejlighed til a t rette  

opm æ rksom heden  m od  virksom heden  i de to  kom iteer på  et tidligt tids

p u n k t u nd er  generaldebatten .

1.3. K onferencer , m øder  og  kontakter udadtil

R ådskonferencen  i 1979 havde som  em ne: N ordens  økonom i i 1980- 

erne. D en  afholdtes i T am m erfo rs  i F in land  den  18. og 19. jun i 1979 

m ed ca 100 deltagere og åbnedes a f  det finske m edlem  a f  rådets p ræ 

sidium, vicepræsident Elsi H etem äki-O lander. ” 1970’erne blev det de 

cennium  hvori vi m åtte  erkende at det ikke er muligt at hæve vor leve

s tandard  i det uendelige” , sagde vicepræ sidenten  bl. a. ” E n  for tsa t gunstig 

udvikling a f  eksistensbetingelserne fo r befo lkn ingerne  i de nordiske lande 

forudsæ tte r en virkelig kraf tanstrengelse  fo r a t fo rene  de intellektuelle 

og materielle ressourcer, som vi h a r  i N orden . D e t fo rudsæ tte r også 

at vi f inder en fornuftig  fo rm  fo r vor deltagelse i den helhed som  verden 

idag udgør i økonom isk  henseende —  vel a t m æ rke både som m odtager 

og som  giver.”

F in lands sam arbejdsm inister P irkko  T yöläjärv i bød  konferencedelta 

gerne velkommen.

M inisteren pegede bl. a. på  at det ikke er let a t se m ange tegn p å  at 

det kom m ende decennium  vil b ringe m ange fak to rer  som øger sikker

heden  og trygheden. ” D en  eneste er m ennesket selv som  en sam funds

mæssig og økonom isk  vækstfaktor. D e r  vil dog sikkert gå lang tid inden 

det politiske og det erhvervs- og nationaløkonom iske  beslutningsm ønster 

accepterer en øget menneskelig indsats som en central faktor for f rem 

tiden. D erim od  er de t let a t  pege p å  fak torer, som  forøger usikker

heden  og forårsager ustabilitet i den økonom iske udvikling. H ertil hø rer
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bl. a. forsyninger a f  og priser p å  energi og råvarer, en stadig skærpet 

konkurrence  på  de in ternationale  m arkeder, ti lpasningsvanskeligheder 

forårsaget a f  den  voksende teknologi og au tom ation , de voksende m iljø 

p roblem er og den politiske ustabilitet som følge af depressionen og den 

store arbejdsløshed. P roblem erne løser sig ikke af sig selv. Jeg tror 

heller ikke at noget a f  vore lande alene k an  klare  p roblem erne. G ennem  

sam arbe jde t h a r  vi dog m uligheder fo r a t finde tilfredsstillende løs

n inger.”

F o rm and en  for økonom isk  udvalg, Kjell-Olof Feldt, Sverige, præsi

derede ved konferencen. ” Vi havde ikke ventet os, sagde han  i sin o p 

sum m ering  af konferencens resultater, a t den skulle blive en milepæl 

i N o rd isk  R åds arbejde. V i er i det nord iske  sam arbejde  i de t hele taget 

m eget forsigtige m ed at rejse sådanne m onu m en te r  hen  ad  vejen. M en 

konferencen  h a r  opfyldt vore  fo rven tn inger i to henseender: Vi h a r  fået 

en m eget bred orientering om  de p rob lem er og muligheder, som 80’erne 

vil stille os overfor. Både farerne og chancerne  er blevet klart identifie- 

rede. For det andet er vore økonomisk-politiske handlingsalternativer 

blevet analyseret på en for det meste meget tydelig m åde .”

K onferencens indledningsforedrag holdtes a f  afdelingsleder M ette  

K ofoed  Bjørnsen, D anm ark , minis ter T an k m ar  H orn , F in land , fiskeri

minister K ja r tan  Johannsson, Island, am bassadør M artin  J. Huslid, 

N orge, d irek tør M artin  T. Tveit, N o rge  og direk tør E rlan d  W aldenström , 

Sverige. F o red rag  og diskussioner er a f tryk t i N U  B 1979: 11.

Rådets social- og miljøudvalg a rrangerede  i slutningen a f  ok tobe r 1979 

et siminar i Kolding i D an m ark  om tem aet: Alkohol- og nark o tikap ro 

b lem er i N orden  —  årsager og behandlingsm etoder.

Præsidiet ha r  besluttet a t rådskonferencen  1980 skal holdes i Sverige 

(Uppsala) den 28. og 29. april 1980 og om handle  det nordiske ku ltu r

fællesskab. Rådets næste in ternationale  konference, —  den 8. i rådets 

historie —  vil efter  præsidiets beslutning blive afho ld t i D a n m a rk  i 1981.

Rådets kontak tm andsinstitu tion  og dens funk tioner h a r  væ ret d røftet 

bl. a. m ellem  rådets sekretæ rkollegium  og m inis terrådets s ted fo rtræ der

komité. M an  er enige om at rækken af nordiske kontak tm andsm øder 

foreløbig ophorer og at man søger andre og mere funktionelle m øde 

form er. F ra  den parlam entariske  side i råde t er det understreget at m an 

for tsa t tillægger kontak tm andsinstitu tionen  stor værdi i sam arbejds

m ønstre t og m an h a r  peget på m ulighederne fo r m øder m ellem  kon- 

tak tm æ ndene fra  de nationale  departem en te r og institu tioner og rådets 

parlam entariske  organer p å  nationalt niveau. Sådanne m øder kunne 

muligvis også bidrage til den ønskede idédebat indenfor rådets ram m er 

hvis de fik form af temasem inarer.

Præsidiet tra f  i feb ruar 1979 beslutning om  a t m a n  til de kom m ende 

sessioner skulle indbyde en repræsentant for henholdsvis N ordens fack 

liga sam organisation  og de nordiska arbejdsgiverforeninger som sær-



2535D o k u m en t 1

ligt indbudte. N o rdens  F ack liga  Sam organisation  h a r  y tre t ønske om 

som  et led i en udvide t kon tak t m ed råde t og som  forberedelse  a f  sessio

nen  i 1980 at m ødes m ed  præ sidiet og fo rm æ nd en e  fo r berørte  udvalg. 

D agsordenen  fo r e t sådan t m øde e r  blevet d rø f te t m ellem  sekretæ rkolle 

giet og rep ræ sen tan te r fo r N F S . Sam tidig h a r  præsid iet m eddelt de n o r 

diske arbejdsgiverforeninger, a t  præsid iet s tår  til råd ighed  fo r  e t lig

nende m øde  m ed arbejdsg iverrepræ sentan te r. A rbejdsg iverorgan isa tio 

nerne  h a r  m eddelt, a t de vil fo re træ kke at deres rep ræ sen tan te r i S tock

ho lm  m øder præsidiesekretæ ren og dennes m edarbe jdere  inden sessio

nen.

Til 28. session er som  tidligere å r  ind bud t en rep ræ sen tan t fo r E F T A . 

Præsidiet h a r  d rø f te t forslag om  indbydelse a f  rep ræ sen tan te r fo r  andre  

europæ iske sam arbejdsorgan isa tioner m en  henlagt spørgsm ålet til en 

næ rm ere  drøftelse efter  28. session.

En  repræ sentan t fo r  hvert a f  de i de nationale  lovgivende fo rsam 

linger repræ senterede  politiske partie rs  ungdom sorganisa tioner h a r  i de 

senere å r  overvæ ret sessionerne i forbindelse m ed afholdelse af e t sem i

nar. Til dette  fo rm ål h a r  præsid iet i år bevilget 110 000 skr. Samtidig h a r  

præsidiet overdraget til præ sidiesekretæ ren a t  fortsæ tte  fo rhandlinger 

med de politiske ungdom sorganisa tioners  rep ræ sen tan te r m ed henblik  på 

m ulighederne for sem inarvirksom hed på andre  tidspunkter end ved rå 

dets sessioner.

D en  21. ja n u a r  1980 h a r  bedøm m elseskom iteen fo r  N ord isk  Råds 

li tteraturpris på sit m øde i Oslo tildelt den svenske fo rfatter Sara L id 

m an prisen for 1980 for rom anen  ” V redens b a rn ” m ed følgende m o 

tivering:

” Sara L idm an  frem m an er her e t helstøbt liv og m enneskelige e r 

faringer m ed  kærlighed, medfølelse, m u n te r  ironi og uudtøm m elig  

fabuleringsglæde som giver fortællingen av mytisk d im ension.”

Priser, der er på  75.000 dkr., vil blive overrak t prisvinderen af 

N ordisk  Råds præsident ved et festm øde i Reykjavik tirsdag den 4. 

m arts 1980 under N ord isk  Råds 28. session.

V ed denne le jlighed vil p risv inderen  og det p risbelønnede væ rk blive 

præ senteret a f  den  norske  første lek tor Jo ru n n  H areide.

Bedøm m elseskom iteen fo r N ord isk  R åds m usikpris 1980 h a r  p å  sit 

m øde  den 21. ja n u a r  i K øbenhavn  besluttet a t tildele Pelle G u dm und- 

sen-H olm green N ord isk  R åds  m usikpris  fo r  væ rke t ” Sym fon i/A n ti

fon i” kom po ne re t 1977 m ed følgende m otivering:

” V æ rket er et f rem ragende  ud try k  fo r  den ”konkretis tiske” stil, der 

især h a r  karak terisere t ny dansk  m usik  m ed  Pelle G ud m u ndsen -H o lm - 

green som  fornem ste  repræ sentan t. K om iteen  h a r  særlig hæ fte t sig ved 

værkets ” k o n k re te ” , b lokartede  anvendelse a f  enk e ltin s trum en ter  og 

o rkes tergrupper og dets skarp t profilerede kontrastverden , bygget op 

af klang- og motivkrystaller. T rods  værkets pågående, ja  frække, ka-
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rak ter, udstrå ler  det en hum oristisk distance og selvironi, der fo rm id ler 

en s tim ulerende oplevelse.”

Prisen, der e r  på 75.000 dkr.,  vil blive ove rrak t prisvinderen a f  N o r 

disk R åds  præ sident ved et festm øde i R eykjav ik  tirsdag den  4. m arts  

1980 u n d er  N ord isk  R åds  28. session.

Ved denne lejlighed vil prisvinderen  og det p risbelønnede væ rk blive 

præsenteret af den svenske musikplaneringschef G ö ran  Bergendahl.

Som et led i rådets in form ationsarbejde udadtil h a r  rådet truffet 

beslutning om  udgivelse af en fo rkorte t udgave på  engelsk a f  F ran tz  

W endts  bog ”N ord isk  R åd 1952— 1978” som  kom  i 1979. D en  engelske 

udgave skal være færdig til udgivelse i m id ten  af 1980.

1.4  Presidiets sam m ansättning och  m öten

V id  27 :e sessionen valdes O lof Palm e, Sverige, till presidiets presi

dent. Till presidiets övriga m ed lem m ar valdes Pou l Schliiter, D anm ark , 

V. J. Sukselainen, F in land , E ið u r  G uðn aso n , Island, och  Lars K orvald , 

N orge . D en  10 april valde den fin ländska delegationen Elsi H etem äki- 

O lander till ny m edlem  av presidiet efter V. J. Sukselainen, den 9 n o 

vem ber valde den danska  delegationen K n u d  E nggaard  til ny m edlem  

efter  Pou l Schliiter och  efter  regeringsom bildning valde den isländska 

delegationen den  15 jan ua ri  1980 M atth ias  A. M ath iesen  till presidie- 

m edlem  efter E ið u r  G uðnason .

Presidie t h a r  h a f t  sju m öten  m ellan  rådets  27:e och  28:e session: den 

22 februari och 9 m aj i S tockholm , den  13 jun i i K ö pen ham n , den  31 

ok tober i Reykjavik, den 19 decem ber och  31 januari 1980 i S tockholm  

och  den 11 februari 1980 i K öpenham n.

1.5 Sekretærkollegiets sammensætning og nieder

N ordisk  R åds  sekretæ rkollegium  h ar  i 1979 o m fa tte t  følgende: gene

ra lsek re tæ r A xel G orm sen , D an m ark , genera lsekre tæ r H å k a n  B randers ,

Finland, kontorchef F rið jón  Sigurðsson, Island, generalsekrtær G u d 

vin L åder Ve, N orge, kanslichef Chris ter Jacobson, Sverige, og præsidie- 

sekre tæ r G u d m u n d  Saxrud.

I siden mellem 27. og 28. session har kanslichef Chris ter Jacobson 

varetaget hvervet som form and i sekretærkollegiet. Kollegiet har i sam me 

tidsrum  hold t m øder den 21. m arts  i Stockholm, den 2. april i K ø ben 

havn, den 23. april i Stockholm, den 18. m aj i Oslo, den  4. septem ber i 

Stockholm, den 27. septem ber i Oslo, den 9. og 10. ok tober i S tockholm, 

den 31 ok tober i Reykjavik, den 16. novem ber i Helsingfors, den 3. og 4. 

decem ber i Stockholm, den 1 1. decem ber i Helsingfors, den 18. decem 

ber i S tockholm  og den  30. ja n u a r  1980 i S tockholm.
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2. N ord isk e  sam arbejds-sager

2.1 Juridisk udvalgs sagsom råde

F o ru d  fo r  og u n d er  N o rd isk  R åds 27. session 1979 blev der fra  nogle 

sider rejst spørgsm ål om, hvorvid t det nord iske  lovgivningssamarbejde 

udviklede sig tilfredsstillende. D et blev bl. a. fremhævet, at paralellite- 

ten i lovgivningsarbejdet i de enkelte land  på de traditionelle ju r i 

diske sam arbejdsfelter skulle væ re opgivet, og a t  der var behov fo r en 

udbygning af det traditionelle sam arbejde  m ed afta ler og forholdsregler, 

der fo rm aliserede sam arbe jde t m ere  end  hidtil.

Jurid isk  udvalg h a r  i den  an ledning anvend t de t fo r løbne å r  til en 

gennem gang af a rbe jd sfo rm erne  på lovgivningsområdet. D ette  spørgs

mål h a r  endvidere væ ret e t hoved tem a på udvalgets årlige fællesmøde 

med de nordiske justitsministre. M ed lem m erne  a f  jurid isk  udvalg  havde 

ved den  lejlighed bl. a. m ulighed fo r  under  he lt uform elle  fo rm er a t  

d røfte  em n e t med de nordiske ministre. D røfte lserne  fan d t sted i en m e 

get positiv a tm osfære, og der sporedes fra  både parlam entarisk  og re 

geringsside optimism e, både hvad angår de kom m ende  års resultater, og 

hvad angår  sam arbejdets  udvikling i øvrigt.

U dvalget h a r  end nu  ikke afs lu tte t sine overvejelser, m en  det er en 

udbred t opfattelse, a t det nord iske  sam arbejde  p å  lovgivningsområdet 

ikke befinder sig i en aku t krisesituation, som nødvendiggør hastige ind 

greb.

Juridisk udvalg ha r  endvidere  behand le t konsekvenserne a f  den i 1979 

gennem førte  æ ndring af den nordiske paskontroloverenskom st. U dvalget 

ha r  un d er  e t m øde  m ed de nordiske justitsm inistre m od tage t en redegø 

relse fo r den stedfundne æ ndring. U dvalget h a r  taget æ ndringen og de 

bevæggrunde, der h a r  ligget bag æ ndringen, til e fterretn ing  m en frem sat 

kritik af, a t æ ndringen  ikke inden dens vedtagelse havde været forelagt 

N ord isk  R åd  til behandling.

Justitsm inistrene h a r  over fo r jurid isk  udvalg beklaget, a t dette ikke 

h a r  væ ret tilfældet og h a r  erkendt, a t  d e r  h a r  væ ret tale o m  en k o m m u 

nikationsbrist.

Jur id isk  udvalg h a r  tage t de tte  til efterre tn ing , e fte r  a t  m inis trene ha r  

m eddelt udvalget, a t  m a n  vil søge a t  undgå, a t  noge t lignende sker  i 

frem tiden  og redeg jo rt for, h vo rfo r  sagens k a ra k te r  a f  en hastesag ha r  

m edført , a t den sædvanlige p rocedure  blev fraveget.

2 .2  K ulturutskottets saksom råde

2.2.1. Samarbete m e d  Nordiska ministerrådet

K u ltu ru tsko tte t h a r  u n d er  å r  1979 enligt n u m era  väl inarbetad  praxis 

m ö tt  N ord iska  m in is te rråde t (ku ltu r-  och  underv isn ingsm in istrarna) vid 

två gem ensam m a överläggningar den 22 feb rua ri  1979 i S tockholm  och  

den 24 augusti 1979 i Bergen.
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D en  första  överläggningen gällde förslaget till budget fö r nordiskt 

kulturellt sam arbete  1980. D ärv id  hänvisade u tskotte t till sin som m aren

1978 u tta lade  uppfa ttn ing  att det såg u t som  om själva budgetp roce 

duren  bö rja t få  en u tfo rm ning  som  gav utskotte t reella och  prak tiska  

m öjligheter a tt fram gångsrik t delta  i förberedelserna  av den nordiska 

ku ltu rbudgeten . U tsko tte t v a r  dock  fo r tfa rande  inte tillfreds m ed  den 

roll som m inisterrådets eget budgetu tsko tt hade  i p roceduren  och  oppo 

nerade  sig stark t m ot att dettas inskränkningsförslag drabbade  ku ltu r 

om råde t h å rda re  än  andra  om råden . D ärem o t var ku ltu ru tsko tte t till

freds m ed att ku ltu rbudgeten  behandlades som självständig budget, å t 

skild från  den a llm änna  nordiska budgeten, d ä rfö r  att de tta  enligt u t 

skottets uppfa ttn ing  gav större m öjligheter till parlam entarisk t infly 

tande på  p rio ri teringarna  inom  kultu rom rådet.

De norska  m ed lem m arna  i u tsko tte t  stödde förslaget om  oform ella  

överläggningar i budge tkom m itténs  regi om  en bä t tre  sam ordning av 

behandlingen av de två nord iska  budgete rna  m en reserverade sig m ot 

den tillfredsställelse med den  rådande situa tionen  som u ttryck tes  av 

m ajorite ten .

D et fram lagda budgetförslaget fö ru tsa tte  en ökning på 10,1 % . M i

n is terrådets budgetutskott, som  tidigare genom gått förslaget, föreslog 

en ökning  på 7,8 %.  B åda  förslagen vann  stöd i utskotte t. D e t rådde 

enighet inom  u tsko tte t  om  a t t  den s törsta  ökningen borde kom m a 

det a l lm änkulturella  om rådet till del och att därvid ungdom ssam arbete t 

bo rde  prioriteras. V ad  gällde forskn ingsom rådet ansåg ett flertal inom  

utskotte t a tt stödet till N ord iska  som m aruniversite te t inte borde p rio ri

teras.

Vid behandlingen av förslaget till ku ltu rbudget hade  det f ram gått a tt 

budgetutskotte ts  uppställning till den grad  skiljde sig från  kultu rsekre 

tariatets uppställning att de båda  uppställn ingarna som  sådana  inte var 

jäm förbara . U tskotte t fann  att en effektiv behandling av kom m ande  

förslag till ku ltu rbudget krävde en utveckling av presentationstekniken.

V id sitt m öte den 19 m ars 1979 fastställde N ord iska  m inis terrådet 

(kultur- och undervisningsm inistrarna) den nord iska  ku ltu rbudgeten  för 

1980 m ed förbehåll för godkännande  i de nationella  parlam enten . B ud 

geten uppgår to talt till 84,0 milj. dkr. inkl. en reservation fö r beräknade 

au tom atiska  löneökningar på  3,2 milj. och investeringsutgifter fö r N o r 

dens hus på  F ä rö a rn a  på  3,0 milj. I fö rhållande  till budgeten  fö r 1979 

ä r  ökningen 8,6 %.

D en andra  överläggningen m ellan ku ltu ru tsko tte t och m inisterrådet, 

som ägde rum  den 24 augusti 1979 i Bergen, gällde det nordiska ku ltu r 

sam arbetet 1981. In fö r  denna  överläggning hade  utskotte t p å  sedvanligt 

sätt upp rä t ta t  en p rom em oria  om aktuella frågor inom  nordiskt ku ltu r 

sam arbete  (se bihang till u tskottets be tänkande om  C 1/1980). I denna 

penetrerade  utskotte t först budgetsam arbete t sådan t det hade  gestaltat
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sig sedan fram läggandet av det fö rsta  förslaget till gem ensam  nordisk 

ku ltu rbudget 1972. U tsko tte t å te rkom  h är  till den roll som  m inister

rådets eget budgetu tsko tt påtagit sig i budgetsam arbete t och påta lade  

budgetutskotte ts  förslag till o lika aktivitetsökning fö r  ku ltu rbudgeten  

och den allm änna budgeten. K u ltu ru tsko tte t f ram fö rd e  som  sin u p p 

fattn ing  a tt  det inte var en sak fö r  m inis terrådets budgetu tsko tt,  som  

ä r  ett t jänstem annaorgan , a tt föreslå vilken budget, ku ltu rbudgeten  eller 

den allm änna budgeten , som ett givet å r  skulle prioriteras. O m  det 

skulle bli aktuellt att någon  gång p rio ri te ra  den ena budgeten  i fö rhå l

lande till den andra, borde  denna  uppgift förbehållas de politiskt an 

svariga organen, d. v. s. N ord iska  råde t och  N ord iska  minis terrådet.

U tsko tte t d iskuterade också ingående behandlingen  av ku lturbudgeten  

inom  N o rd iska  råde t m ot bakgrund  av ett u tta lande  av rådets budg e t

kom m itté  om  a tt denna borde  h a  överblick över alla no rd iska  budgeter, 

d. v. s. inte b a ra  m inis terrådets a llm änna  budget, u tan  också ku ltu rb u d 

geten. K u ltu ru tsko tte t u tta lade  förståelse fö r  budgetkom m itténs strävan 

till överblick över alla nord iska  budgeter, m en  såg fö r den skull ingen 

orsak till ändring  av p roceduren  fö r behandling  av förslagen till ku ltu r 

budget. M ed hänsyn  till a t t  det officiella nord iska  sam arbete t i hu v u d 

sak finansierades över två gem ensam m a budgeter, vilka bereddes i var 

sitt självständiga sekretariat, fan n  u tskotte t det dock upp en bart  att det 

fanns fält där det var ändam ålsen lig t m ed sam ordning , m en  inom  ra 

men fö r gällande budgetprocedurer. D ärigenom  kunde m an  dels u n d 

vika dubbelarbete, dels garan te ra  täckning av alla fält.

I diskussionen om  utbildningssamarbetet tilldrog sig den nyligen fä r 

digställda s tudien  om  utbildning och  ungdom sarbetslöshet det största 

intresset. N ord iska  rådet hade på  förslag av ku ltu ru tsko tte t vid 27:e 

sessionen 1979 yttra t a tt denna  studie borde  ges hög priorite t och att 

snabba och konkreta  å tgärder borde  vidtas på  basen av den genom förda  

studien. U tskotte t be tonade  betydelsen av for tsa tt  erfarenhetsu tby te  

m ellan de nord iska  länderna. V idare  fram höll u tskotte t a tt underv is 

ningen i nord iska  språk  u tan fö r  N o rd en  borde  ges ökad  up p m ärk sam 

het. Sam tidigt påpekade u tsko tte t a t t  de t fö rhå llande t a t t  u tlandsunder- 

visningen så lunda u ppm ärksam m ades  dock  inte betydde a t t  g rannspråks

undervisningen i de no rd iska  lä n de rna  fö r  den  skull fick ägnas m indre  

uppm ärksam het.

K ultu ru tsko tte t konsta terade  att det nordiska forskningssamarbetet 

kunnat byggas ut steg fö r steg, i synnerhet efter ti llkomsten av k u ltu r 

avtalet. M ånga av de tta  avtals förplik telser hade  dock ännu  inte kunna t 

uppfyllas, varför u tskotte t vä lkom nade de fö rnyade  ans trängningarna  

till ökat forskningssam arbete , som de nord iska  s ta tsm inistrarnas initiativ 

var ett u ttryck för. V idare tog u tskotte t upp  det aktuella  förslaget till 

p rog ram  fö r inrik tn ingen av det stöd till nord isk t fo rskningssam arbete  

som kanaliserades genom  den nord iska  ku ltu rbudgeten . U tsko tte t u p p 
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repade sin s tåndpunk t a tt det fö rvän tade  sig en ytterligare bearbetning 

av p rogram m et, e ftersom  be rö rda  p a rte r  än n u  inte kun na t enas o m  alla 

delar, så a tt frågan  om  ansvarsfördeln ingen mellan kulturavtalets o rgan 

och de nordiska forskningsråden snarast möjligt kunde uppnås.

Slutligen efterlyste u tskotte t en redogörelse av forskn ingsråden  fö r  de 

av dessa tilläm pade p rinc iperna  fö r  stöd till no rd iska  forskningsprojekt. 

U tsko tte t önskade ännu  inte p rio ri tera  något särskilt fo rskningsom råde 

eller -om råden  i vän tan  p å  resulta ten  av pågående u tredningsarbete . 

D ock  fram höll u tskotte t ren t a llm änt betydelsen av a tt  den  fo rtsatta  

utbyggnaden av forskningssam arbete t om fa ttade  fram tidss tud ie r m ot 

bakgrund  av bl. a. den snabba utvecklingen inom  m asskom m unika tio 

nen och den tilltagande datoriseringen och  betydelsen av detta  fö r in 

divid och  samhälle.

I fråga om  det allmänkulturella samarbetet  unders trök  kultu ru tsko tte t 

k raftig t nödvändigeten  av att fo lkröre lserna  bereddes s tö rre  plats i den 

for tsa tta  u tbyggnaden av ku ltu rsam arbete t. U tsko tte t s tödde sig h ä r  på 

insikten om  den b reda  folkliga förankringens avgörande betydelse för 

utvecklingen av det nord iska  sam arbete t till allt fler om råden . V idare 

fram höll utskotte t a tt det gällde även fö r de nord iska  sam arbetsorganen  

att känna  sitt ansvar fö r  de etniska och språkliga m inorite ternas f r a m 

tid  i N orden . In o m  li tte ra tu rsam arbete t uppehöll sig u tsko tte t vid stödet 

till översättning av grannlandslit te ra tur och vid p lanerna  p å  nya  s ta tu 

ter fö r  N ord iska  rådets litteraturpris . D e t var utskotte ts  uppfa ttn ing  att 

det inte brådskade  m ed nya  sta tu ter och att frågan om  sekre taria ts funk 

tionen m åste  u tredas grundligt. U tskotte t pekade ånyo på  de tilltagande 

svårigheterna fö r  de sm å sp råkom rådena, n ä r  det överhuvudtaget gäll

de utgivning av litte ra tur på  deras eget språk.

Diskussionen om  radio- och TV-samarbetet  kretsade kring satellit

u tredn ingen  och T V -sam arbe te t m ellan  Sverige och  F in land . Satellit

u tredningen  hade  försenats, vilket skulle kom m a a tt leda till tidtabells- 

fö rsk ju tn ingar bl. a. i fråga  om  rem issbehandlingen. D e tta  beklagades 

av utskottet. U tsko tte t pekade också p å  a tt  de t nord iska  radio- och 

T V -sam arbete t u nder  den tid som satellitu tredningen genom förts helt 

överskuggats av denna, vilket lett till a tt an d ra  m öjligheter att öka  radio 

och T V -utbyte t m ellan  t. ex. Sverige och  F in land  försum m ats .

På  förslag av ku ltu ru tsko tte t h a r  N ord iska  m inisterrådet (kultur- och 

undervisningsm inistrarna) genom fört en värdering  av de e rfarenhete r 

som gjorts av kultursamarbetet under kulturavtalets första femårsperiod.  

D e t ä r  u tskottets uppfa ttn ing  a tt  u tvärderingen  b ö r  ta  sikte på en  u t 

veckling av ku ltu rsam arbete ts  riktlinjer. U tsko tte t u tta lade  fö r minis ter

råde t sitt s tarka intresse av att delta  i det ko m m ande  utvecklingsarbetet.

In fö r  beredningen av den nordiska kulturbudgeten för 1981  fö rv än 

tade  sig ku ltu ru tskotte t a tt denna budget gavs en ram  som bä ttre  än 

tidigare gav u ttryck  fö r  de nordiska ländernas vilja a tt bygga u t det
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nord iska  ku ltursam arbetet. U tsko tte t önskade i det skedet inte kom m a 

m ed detaljönskem ål om  budgeten , m en  fram höll nödvändigheten  av att 

det i f råga  om  nya  institu tioner eller m otsvarande  i kom m an de  bu dge t

förslag klart angavs vilken u tbyggnadstak t som  m inisterrådet fö r dessas 

del avsåg hålla.

D etta  skulle ge u tskotte t en bättre  u tgångspunkt fö r behandling av 

budgetförslagen, sam tidigt som det skulle ge ifrågavarande institution 

vägledning fö r  verksam heten  på  något längre sikt än  vad  som  varit 

möjligt.

2.2.2. Samarbete m ed  trafikutskottet

K ultu ru tsko tte t höll gem ensam m a överläggningar m ed trafiku tsko tte t 

den 15 novem ber 1979 i H elsingfors om  de dyra  reso rna  i N o rd e n  och 

fö ljderna  därav  fö r det nord iska  ku ltu rsam arbete t. D ärv id  d iskuterades 

m öjligheterna att fö renkla  och förenhetliga rab a t to rdn ing arna  i den 

nord iska  flygtrafiken, utvidgning av N o rd tu r is t  med tågbiljetten till ett 

universalkort gällande sam tliga färdm edel i N o rden , fö rbä ttrade  över- 

na ttn ingsm öjligheter fö r  ungd om ar sam t koo rd inerad  och u tökad  in fo r

m ation om dessa, ny förteckning över fon der  med syfte a tt främ ja  ku l

turellt sam arbete  m ellan  de nord iska  ländern a  i a l lm änhet eller m ellan  

vissa av dessa sam t u tbyggnad av de existerande stödordn inga rna  med 

en särskild resefond.

2.2.3 Den kontrollerande funktionen

I enlighet m ed sina in ten tioner a tt  effektivera  kontro llen  av nord iska  

institutioners verksam het h a r  u tsko tte t un d er  åre t besökt N ordiskt vul- 

kanologiskt institut (C  162/k)  och N ordens hus i R eykjavik  (C  200/k). 

U tsko tte t h a r  vidare tillsatt en fast arbetsgrupp  bestående av fö rm annen  

och v iceförm annen  att b it räd da  av sekre teraren  fö rbereda  utskottets 

behandling  av berätte lser och m eddelanden.

I fråga om  rapporteringen  i be rä tte lserna  från  forskningsrådens n o r 

diska sam arbetsorgan, d. v. s. N ord iska  sam arbe tsnäm nden  fö r m ed i

cinsk forskning (C 5/k)„  N o rd isk a  sam arbetsdelegationen fö r sam hälls 

forskning (C 8/k), N ord iska  sam arbetskom m ittén  fö r hum anistisk  fo rsk 

ning jäm te  N ord iska  publiceringsnäm nden  fö r  hum anistiska tidskrifter 

(C  23 /k ), N o rd iska  publiceringsnäm nden  fö r m edicin  (C  29 /k ) sam t 

Sam arbe tsnäm nden  fö r  de nord iska  naturvetenskapliga  forskningsråden 

jäm te  N ord iska  publiceringsnäm nden  fö r na tu rvetenskap  (C 34/k), h a r  

kultu ru tsko tte t bett om  redovisning av finansiering av verksam heten  

och användningen av beviljade medel.

2.3  Social- och  m iljöu tskottets saksom råde

U n d er  å r  1979 ha r  social- och  m iljöu tsko tte t lagt vikt vid såväl rådets 

in itiativtagande som  kon tro lle rande  funktioner . D ä ru töve r  h a r  fö reträ-
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dare  fö r u tskotte t i o lika sam m anhang  fram fö r t  synpunkter be trä ffande  

den nord iska  sam arbetsprocessen generellt.

A m bitionen  ha r  varit a tt slå vak t om  och  fö rd ju p a  sam verkan  inom  

traditionella  sam arbetssek torer som social- och hälsovård  och  arbets

m a rk n ad  parallellt m ed  a tt  sam arbete t utvidgas inom  nya  eller relativt 

nya  sam arbetsom råden  såsom  arbetsm iljö, m iljövård  och  jämställdhet.

F ö re träd a re  fö r  u tskotte t h a r  p åpeka t att de hittillsvarande, sam lade 

e rfa renhe te rna  av arbetet m ed  m inis terrådets handlings- och  sam arbets- 

p rog ram  bö r u tvärderas. In itiativ  från  de  valda m ed lem m arnas sida som  

ä r  m e ra  o m fa ttande  än  ett vanligt m edlem sförslag, m en sam tidigt m in d 

re  om fångsrika  än  ett handlingsprogram  h a r  därvid  ansetts u tgöra  en 

m öjlig handlingslinje. E tt  dylikt, bre tt upp lag t m edlem sförslag  om  fö r 

d jup a t no rd isk t sam arbe te  på rusm edelsom rådet h a r  väckts  A 579/s.

2.3.1 Initiativ

A v de medlem sförslag  som  behandla ts  inom  u tsko tte t h a r  särskild 

u p pm ärksam het ägnats å t  A 556/s om  forskning m. m. kring datatek

nikens konsekvenser för  näringsliv, arbetsmarknad och arbetsmiljö. U t 

skotte t h a r  vid behandlingen  av de tta  m edlem sförslag  betonat, a t t  s trä 

van  bö r  vara  att nå  f ram  till en avvägning som  m edfö r  att de negativa 

verkningarna  av in fö rande t av ny teknologi m inim eras sam tidig t som 

u tlandsberoende näringsgrenar b ibehåller sin konkurrensförm åga.

U tskotte t ha r  fram hållit, a t t  vägledande fö r  arbete t m ed  att p å  n o r 

diskt p lan  gripa sig an  konsekvenserna av ny teknologi p å  sysselsätt

ning, a rbe tsm arknad  och arbetsm iljö  bör vara  (1) a tt  detta  sker i n ä ra  

sam verkan  m ed arbetsm arknadens parter, (2) a tt  sam arbete t b ö r  avse 

såväl forskning som  inform ations- och erfarenhetsutbyte , (3) a tt  sam 

verkan inleds m ellan de u tredn ingar  som  redan  tillsatts p å  nationellt 

plan, (4) a tt de organisatoriska fo rm ern a  fö r  ett kontinuerlig t nordiskt 

sam arbete  p å  da taom råd e t bö r  s tuderas nä rm are  sam t (5) a tt  sam arbetet 

bör vara  öppet gentem ot om världen  och avse sam verkan m ellan  de n o r 

diska länderna  också i in ternationella  organisationer. E n  rek o m m en d a 

tion i två punk te r  fö rordas av utskottet.

D et nordiska samarbetsprogrammet på arbetsmarknadsområdet åjour- 

fördes u n d er  å r  1979. Social- och m iljöutskotte t sam m anträdde  i slutet 

av janua ri  1979 m ed m inis terrådet-arbetsm in is trarna  fö r a tt d iskutera 

inrik tn ing av de tta  arbete. F rå n  u tskottets sida betonades därvid  att 

N o rd iska  rådets självständiga in itiativrätt inte fick häm m as av m inis ter

rådets handlingsprogram . U tskotte t u ttryck te  önskem ål o m  a t t  e tapp 

två av a rbe tsm arknadsprogram m et skulle föreläggas N ord iska  råde t i 

fo rm  av ett m inisterrådsförslag. V idare  betonades, a t t  m åle t fö r  a rbets

m arknadspolit iken  i de nord iska  lä nd erna  ä r  a tt å terskapa  den  fulla 

sysselsättningen, m en a tt  härvid den ekonom iska  politiken var långt 

m era  avgörande än  arbetsm arknadspolitiken . F råg an  om en utredning
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om  fö rkortn ing  av arbetstiden togs upp liksom önskem ålet om  särskilda 

insatser fö r att bek äm pa  ungdom sarbetslösheten . A tt sam arbetet på  a r 

be tsm arknadsom råde t koord ineras  m ed de  insatser som  görs inom  ra 

m en  fö r  m inis terrådets regionalpolitiska handlingsprogram  ansågs v ik

tigt. E konom iska  och  skattem ässiga aspekter b ö r  också u p p m ärk sam 

mas och arbetsförm edlingarnas resurser förstärkas.

N ord iska  arbe tsm arknadsu tsko tte t tillsatte som m aren  1979 en u tre d 

ning i syfte att u tv ä rdera  1954 års överenskomm else om gemensam nor

disk arbetsmarknad. I u tredn ingsuppdraget ingick a tt  granska  de fö r 

slag till å jourföring  som aktualiserats  från  finländsk sida f ram fö r  allt 

avseende olägenheterna  av flyttningen på  det individuella planet. Social- 

och miljöutskottet, som tidigare i sam band  m ed att det nordiska arbets- 

m arknadsprogram m et antogs hösten 1975, slog fast a tt en inskränkning 

av nordiska m edborgares rä tt a tt fritt välja arbete och  bostadsort i N o r 

den skulle k om m a att uppfa ttas  som  ett bakslag fö r det nord iska  sam ar

betet överhuvudtaget, var fo r tsa tt av sam m a uppfattn ing . U tsko tte t ha r  

u ttalat, att innan eventuella fö rändringar vidtages i 1954 års överens

kom m else skall nord iska  rådet, i enlighet m ed artikel 46 i Helsingfors- 

avtalet, beredas m öjlighet a tt y ttra  sig.

N ä ra  fö rbunde t m ed  den gem ensam m a arbe tsm arknadens funk tions 

sätt ä r  m öjligheterna för fly ttande nord iska  m edborgare  att få tillgodo

räkna sig in tjänade löne-, sem ester- och andra  m ed lönen förknippade 

fö rm åner vid såväl ut- som återflyttning. D essa frågor tas upp  i m e d 

lemsforslaget A  548/s om en övergripande konvention angående till

godoräknande av tjänstgöring i annat nordiskt land för löne- och andra 

förmåner. U tskotte t fö ro rdade vid behandlingen av m edlem sforslaget 

att en rekom m endation  skulle antagas. F ö ru tsä ttn ingarna  för a tt ingå 

en nordisk anstä lln ingsförm ånskonvention  bör u tredas i sam råd  med 

arbetsm arknadens parter. D ärv id  bör såväl statlig, kom m unal som p r i 

vat anställning tas upp. U tredningen  bör o m fa tta  löne-, semester- och 

pensionsförm åner sam t frågan om  m eritvärdering. N ödvänd iga  karens

perioder görs så korta  som möjligt.

Ett annat av social- och miljöutskottet högt p rioriterat sam arbetsom - 

råde rö r missbruket av alkohol och narkotika. U tskotte t an o rd nade  i 

slutet av o k tober  1979 ett eget sem inarium  i K old ing  på  tem at ”A lk o 

hol- och  narkotikaproblem  i N o rden  —  orsaker och behandlingsm eto 

der" . I sem inariet deltog, fö ru tom  utskottets m edlem m ar, fö re trädare  

fö r berörda  statliga m yndigheter, fö r forskningen samt för intresseorga

nisationer på nationellt och nordiskt plan. I ett brett upplagt m edlem s

förslag h a r  u tskotte t läm nat förslag till hu r  det nordiska sam arbete t på 

rusm edelsom rådet skall kunna  föras vidare.

D äru töver h a r  utskottet behandlat medlem sförslag  som rö r u p p rä t tan 

det av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut, m öjligheterna 

till enhetliga regler för användning  av akupunk tu r, det icke-medicinska 

23—790328. Nordiska rådet. Del 2
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rättsskyddet vid s jukdom  och an d ra  vårdsituationer, å tgärder i syfte att 

fö rb ä tt ra  nordiska p ro jek tanställdas ställning u tan fö r  N orden , gem en

sam  nordisk registrering av läkem edel sam t arbetsm iljörisker i sam band 

med graviditet.

2.3.2 Den kontrollerande funktionen

I enlighet med presidiets direktiv ha r  u tskotte t un d er  året fö rsökt att 

u tv idga de insatser som syftar till a t t  u töva  parlam en ta risk  kontroll 

över det nord iska  sam arbetet. E tt  viktigt led i denna  s trävan h a r  varit 

avläggandet av studiebesök  vid nord iska  institutioner. Sålunda besökte 

u tsko tte t i m ånadsskifte t juli— augusti 1979 N o rdka lo ttens  arbetsm ark- 

nadsutbildningscenter. R epresen tan te r fö r styrelsen och  centrets ledning 

in fo rm erade därvid u tskotte t om verksam heten . Syftet m ed verksam 

heten  är att befräm ja  arbetsm arknadsu tb ildn ing  särskilt i de nordligaste 

delarna  av F in land, N orge  och Sverige. V art  och ett av de tre  länderna  

besätter en tredjedel av kursp la tserna  som  upp går  till 250. U ndervisning 

sker på  norska, svenska eller finska. K ostnaderna  betalas av det land 

i vilket vederbörande  elev a rbe ta r tre  m ån ad er  efter avslutad utbildning.

U tsko tte t avlade i decem ber 1979 besök vid sekre taria te t fö r N o r 

diska näm n den  för alkohol- och drogforskning (N A D ) som förlagts till 

Helsingfors. N äm n dens  s ty re lseordförande och forskningssekreterare  

in form erade om  N A D :s  uppgifter. O m råden  som N A D  prioritera t är 

tvång och frivillighet vid vård  av rusm edelsm issbrukare, behandlings- 

forskning, sam bandet m ellan  rusm edelsm issbruk och  arbetslöshet sam t 

alkoholens sam hällsekonom iska roll. N äm n d en s  uppgift ä r  a tt initiera 

och p lanera sam nordisk  rusm edelsforskning, främ ja  inform ations- och 

dokum enta tionssam arbete  sam t att a rrangera  forskningskonferenser.

Ett annat led i u tskottets kontro llerande  verksam het ä r  genomgången  

av berättelser och meddelanden.  P å  dagordningen  fö r u tskottets m öten 

i januari upptas samtliga till u tskotte t hänvisade berätte lser och  m e d 

delanden, vilka inför den 28:e sessionen uppgår  till 8 respektive 33. P å  

grundval av en skriftlig p ro m em oria  bedöm er utskotte t i vilken u ts träck 

ning som avskrivning b ö r  ske av rekom m endationer , fråga ställas eller 

synpunkter eljest fram föras. V id y tterligare ett tillfälle till u nder  året 

har, ibland m ed hjä lp  av sakkunniga, berätte lser och  m eddelanden  ge- 

nomgåtts. D ärvid  h a r  kom ple tterande inform ation läm nats om utveck

lingen sedan berä tte lserna  och m edde landen  avfattades.

E fte r beslut av u tskotte t å r  1978 h a r  utredningar i NU-serien  inom  

dess arbetsom råde regelbundet satts upp  på dagordningen och genom- 

gåtts. Också denna verksam heten  ingår som ett led i utskottets g rans

kande och kontro llerande funktioner. U tsko tte t h a r  till rådspresidiet 

hem ställt om att sam tliga u tredn ingar skall vara  försedda m ed ko rtfa t 

tade, systematiska sam m anfa ttn ingar fö r  a tt underlä tta  den  p a rlam en 

tariska behandlingen sam t göra dem  lä tta re  tillgängliga för en bredare  

nordisk publik.
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Vid överläggningar inom  N ord iska  rådets budgetkom m itté  h a r  social- 

och m iljöutskottets fö re träda re  fram hållit att institutionaliseringen av 

det nordiska sam arbete t inte ä r  ett m ål i sig, u tan  att nya perm anen ta  

sam arbetsorgan blott skall upprä ttas  i s ituationer d å  väsentliga fö rde la r 

står a t t  vinna. Ej heller bör, och det h a r  u tsko tte t också understrukit, 

sam nordiska institu tioner vara  alltfö r små, eftersom  de då lä tt kan  bli 

så rbara  på  g rund  av resor eller sjukdom . P e rm an en ta  institutioner, 

n äm n d er  och k o m m ittée r  bör behålla  sina bevillningar via m in is te rrå 

dets budgeter. D ärm ed  underlä ttas  en sam lad överblick, möjliggörs 

prioriteringar sam t befräm jas den parlam en ta riska  kontrollen  av det 

nordiska sam arbetet.

2.3.3 Kontakterna m ed  ministerrådets organ och arbetsmarknadens 

parter

U tskotte t h a r  fo rtsa tt tillagt kon tak te rn a  m ed m inis terrådets olika 

organ stor betydelse. G em en sam t m ö te  ägde rum  m ellan  u tsko tte t och 

ministerrådet-arbetsministrarna  den 24 janua ri  1979 i Stockholm. V id 

det num era  årliga socialpolitiska ministermötet  i T am m erfo rs  den  16—  

17 augusti 1979 deltog från  utskotte ts  sida vice fö rm an nen , riksdagsm an 

B ror Lillqvist, åtfö ljd  av sekreteraren , Claes W iklund.

Arbetsmarknadsminister R olf  Wirtén  deltog i utskotte ts  m öte den 

29 januari 1980 och  läm nade därvid  upplysningar om  arbetet m ed etapp 

två av a rbe tsm arknadsprogram m et och den pågående u tvärderingen  av 

1954 års arbetsm arknadsöverenskom m else .

I sam band  m ed N o rd iska  rådets 27:e session ägde ett kon tak tm öte  

rum  m ellan N ordiska äm betsm annakomm ittén för arbetsmiljöfrågor, 

a rbe tsm arknadens p a rte r  sam t fö re träd are  fö r N ord iska  rådet. Social- 

och  m iljöutskotte t fö re träddes därvid av riksdagm an P au l Jansson, å t 

följd av sekreteraren , C laes W iklund. U tskotte ts  sekre terare  h a r  del

tagit i m öten  m ed N ordiska socialpolitiska komm ittén  i H elsingfors 

den 3— 4 maj 1979 och  i G ö teborg  den 22 ok tobe r 1979.

R epresen tan ter fö r N ordens fackliga samorganisation  och  de nor

diska arbetsgivareföreningarna  deltog i e t t  m öte med social- och  m iljö 

u tskottets arbetsgrupp  fö r a rbe tsm arknadsfrågor i S tockholm  den 22 

januari 1979. V id u tskottets m öte den 28 januari 1980 deltog fö re 

t räd a re  fö r N o rdens  fackliga sam organisation  och p resen terade  den 

nordiska fackföreningsrörelsens hand lingsprogram  inom  social- och 

m iljöutskottets om råde. Ministerrådssekretariatet i Oslo ha r  deltagit 

m ed sakkunniga i u tskottets arbete.

2 .4  T rafikutskottets sakom råde

2.4.1. Samarbete m ed  Nordiska ministerrådet och dess organ

T ra fiku tsko tte t  och  N ord iska  m in is terrådet ( trafiksäkerhetsm in is trar-  

na) m öttes un d er  27:e sessionen fö r  a t t  d isku tera  trafiksäkerhetssam ar-
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betet. U tsko tte t  be tonade vid m ö te t  v ik ten  av a t t  få  internordisk giltig

het för körkort införd.

U tskotte t tog vidare upp p rob lem en kring m otorcykelo lyckorna  och 

u ttryck te  så som det tidigare ha r  g jor t a t t  de förslag som  N o rd iska  trafik 

säkerhetsrådet h a r  fram lag t om  obligatorisk, praktisk och teoretisk ut

bildning för  motorcykelförare  bo rde  beaktas.

V id m öte t behandlades v idare  trafikundervisningen i skolorna, cyk 

listernas situation i trafiken  och  m öjligheterna a tt  harm onisera  hastig

hetsgränserna i vägtrafiken.

T rafiku tsko tte t och N o rd iska  m in is terrådet ( trafikm inistrarna) möttes 

i överensstäm melse m ed transportav ta le t, artikel 11, den 14 novem ber

1979. M ötets främ sta  syfte var i vanlig ordn ing  a tt  överlägga om  N Ä T :s  

(N ord iska  äm betsm annakom m ittén  fö r  transportfrågor) berätte lse  innan 

den fastställdes av ministerrådet.

U tsko tte t sätter stort värde  p å  dessa regelbundna ko n tak te r  m ed m i

n is terrådet och  dess o rgan  och h a r  un d er  året u tt ryck t önskem ålet a t t  få  

tillfälle a tt genom gå de avsnitt i m inis terrådsberätte lsen  som  be rö r  t r a 

fiksäkerhet och  turism  på  sam m a tidiga s tad ium  som  transportavsnitte t.

V id m öte t d iskuterades frågor angående sam ordning  av den trafik

mässiga infrastrukturen i N orden  och  m an  fram höll f rån  m inisterrådets 

sida att en om fa ttande  koord inering  av tra fiknä ten  i N o rd en  redan  existe

rade  särskilt inom  flyg- och  järnvägstrafiken.

T rafiku tsko tte t u ttryck te  intresse för a tt vägen mellan Kiruna och N ar

vik färdigställes så fo r t som möjligt.

D e internordiska flygförbindelserna  togs upp vid mötet. U tsko tte t u t 

tryckte  tillfredsställelse m ed a tt  förbindelser m ellan Uleåborg, Luleå, K i 

runa och  Narvik  upprä tta ts  un d er  våren  1979 sam t att förbindelser 

m ellan Vasa, Sundsvall, Östersund  och  Tromsö  kom m er att upprä ttas  

under  våren 1980.

D et konstaterades att överläggningar om  Öresundsfrågan  p lanerades 

mellan den danska och den svenska regeringen och utskotte t betonade 

den vikt som u p p rä t tand e  av fasta  förbindelser över Ö resund  h a r  för 

N orden .

U tskotte t u ttryck te  så som  det tid igare h a r  gjort önskan om  att färjför- 

bindelse mellan Island, Färöarna och övriga Norden  upprä ttas  på å rs 

basis och  anförde  att upprä t tan de  av denna förbindelse är en sam nordisk  

transportfråga.

2.4.2. Samråd m ed  kulturutskottet

K ulturu tsko tte t inbjöd trafiku tsko tte t till gem ensam m a överläggningar 

den 15 novem ber 1979 om  resekostnaderna  i N orden . V id m ötet f r a m 

kom  den i utskotten  gem ensam m a åsikten att flygtrafikens prissystem  

var oöverskådliga och borde förenklas sam t att den av de nordiska jä rn 

vägarna  in förda  N O R D T U R IS T -b il je t ten  borde utvidgas till a tt gälla på
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samtliga nord iska  färdm edel. U tsko tten  beslöt vidare föreslå  a tt  en sä r

skild s tödordning eller fond  borde  upprä ttas  fö r  a tt täcka  delar av rese

kostnaderna  vid deltagande i nord isk t ku ltu re llt sam arbete.

2.4.3. Inventering av samarbetsuppgifterna inom utskottets arbetsområde

Å r 1972 u ta rbetades inom  trafiku tsko tte t en för teckning  över de sam- 

arbetsuppgifter på  utskotte ts  om råde  som  ansågs vara  av största  vikt 

under de närm aste  åren.

T rafiku tsko tte t h a r  un d er  1979 företagit en inventering av de resulta t 

som h a r  uppnåtts  på de om råden  som  år 1972 ansågs vara  av största 

betydelse. V id sin fö rsta  behandling  av saken u ttryck te  u tsko tte t a t t  en 

fö rnyad  diskussion om  nordisk transportpo litik  borde  upptas  sam t att 

energi- och m iljö frågorna  inom  trafiksektorn  krävde ökad uppm ärksam -

U nder hösten 1979 tillsattes en arbetsgrupp  som  på  grundval av u t 

skottets genom gång skulle u ta rbe ta  en rev iderad  för teckning över ange

lägna sam arbetsuppgifter under de närm aste  åren  fram över. A rbe tsg rup 

pen kom m er att fram lägga sitt förslag fö r u tsko tte t den 31 janu ari  1980.

2.5  Ø kon om isk  utvalgs saksom råde

2.5.1 Samarbeid m e d  N ordisk  Ministerråd

I t idsrom m et mellom 27. og 28. sesjon h a r  utvalget ha tt ett m øte med 

represen tan ter fo r N ord isk  M inisterråd . S tatsråd  A rne  Chris tiansen var 

til stede på utvalgets m øte 7. m ai 1979 og redegjorde sam t besvarte spørs

m ål vedrørende m inisterrådsforslaget om  et sam arbeidsp rogram  p å  det 

konsum entpolitiske om rådet.

2.5.2 Medlemsforslag

Til behandling på  R ådets 28. sesjon foreligger m edlem sforslagene 

A  542/e, F orbedre t fo rb rukervern  vedrørende låser; A  553/e, Felles

nordisk byforskning; A  554/e, T il tak  fo r å  frem m e industrip ro jek t og 

A 557/e, D en  nordiske glassindustrien.

U tvalget h a r  foreslått a t N ord isk  R åd  rekom m anderer  N ord isk  M i

n is terråd  å vedta  tiltak fo r å  innføre  enhetlige bestem m elser i N o rd en  

m ed sikte på å fo rbedre  fo rb rukerverne t vedrörende låser (A 542/e).

V edrørende m edlem sforslaget A  553/e, Fellesnordisk byforskning har 

utvalget foreslått at N ordisk  Råd anbefa ler N ordisk  M inisterråd å sam 

menstille en rap p o r t  om  byutviklingens nåvæ rende situasjon i N o rd en  

fo r derved kunne være underlagsm ateria le  for O E C D ’s byprosjekt i 

startfasen. A ngående et eventuelt utvidet felles nord isk  byforskningspro- 

sjekt, ha r  utvalget vist til a t innen ram m en  fo r E m betsm annskom itéen  

fo r  regionalpolitikk (N Ä R P ) p åg å r  et s to rbyprosjek t som ventes avslut
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tet i 1982, og at en først p å  det tidspunkt bør overveie behovet fo r et 

p rogram - og p rogram orien te r t fo rskningsprogram  om  byutviklingen.

M ed hensyn til m edlem sforslaget A  554/e, T iltak  fo r å frem m e indu 

striprosjekt, ha r  utvalget foreslått a t N ord isk  R åd  rekom m andere r  N o r 

disk M inisterråd  å fo re ta  en kartlegging av de nordiske lands lovgivning 

særlig på  skatte- og etableringsom rådet, fo r  å undersøke  i hvilken grad 

denne innebærer et h inder fo r utvidet industrielt samarbeide.

I anledning av medlem sforslaget A  557/e, D en  nordiske glassindustri, 

h a r  utvalget foreslått a t N ord isk  R åd  reko m m an dere r  N ord isk  M inister

råd  å fo reta  en g jennom gang av problem ene fo r glassindustrien i N ord en  

m ed sikte på  å  m otvirke m onopoltendenser og å undersøke m ulighetene 

av å bevare nordisk  glassindustri.

2.5.3 Miiiisterrådsforslag

Til behandling på  R ådets 28. sesjon foreligger m inis terrådsforslaget 

B 27 A /e , N ord isk  sam arbeidsprogram  på  konsum entom rådet. Forslaget 

er en endre t versjon av det som ble fo relagt N ord isk  R åd ja n u a r  1979 

og som ble utsatt fo r videre behandling.

U tvalget ha r  foreslått a t N ord isk  R åd  rekom m anderer  N ord isk  M i

n is terråd  å vedta et nordisk sam arbeidsprogram  på  konsum entom rådet.

2 .6  B ud getk om iteens v irksom hed

2.6.1 M andat

Budgetkom iteen aflægger i henhold  til sin arbejdsordning, § 2, bere t

n ing til præsidiet om  sin v irksom hed i hvert kalenderår. N edenstående 

følger beretningen fo r kom iteens v irksom hed i ka lenderåre t 1979.

K om iteen konstituerede sig den 21. feb ruar  1979 med Kjell-O lof Feldt 

som form and og Svend H augaard  som næ stform and. M edlem m er af 

kom iteen var på sam m e tidspunkt fra  juridisk udvalg: K. B. Andersen 

(D anm ark) og H åk an  W inberg  (Sverige), fo r kulturudvalget: R agnhildur 

H elgadóttir  (Island) og Svend H aug aa rd  (D anm ark), fo r social- og m iljø 

udvalget: A sbjørn  H augstved t (Norge) og B ror Lillqvist (F inland), for 

trafikudvalget: Seppo W esterlund (Finland) og Bjarne M ørk Eidem 

(Norge) og for økonom isk udvalg: Kjell-Olof Feldt (Sverige) og E iður 

G uðn aso n  (Island). M arja tta  V äänänen  (F) ind tråd te  i komiteen for t r a 

fikudvalget i april 1979 istedet fo r Seppo W esterlund  (F). Nils Carls- 

ham re  (S) in trådte  i kom iteen fo r juridisk udvalg i ok tober 1979 istedet 

for H åkan  W inberg (S) og Svante Lundkvist (S) indtrådte  samtidig 

for økonom isk  udvalg istedet for K jell-O lof Feldt (S). Poul Schlüter (D) 

indtråde i komiteen for kulturudvalget i novem ber 1979 istedet for Svend 

H aug aa rd  (D). Svante Lundkvist (S) overtog fo rm andskabet i komiteen 

i ok tober 1979 efter  K jell-O lof F e ld t (S).

K om iteen  ho ld t m øder den 21. feb ruar i Stockholm, den 12. m arts i
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Oslo, den  30. ok tobe r i K øbenhavn  og den 10. decem ber i Helsingfors. 

K om iteen  havde m øder  m e d  sam arbejdsm inistrene den  12. m arts i Oslo 

og den 11. decem ber i Helsingfors.

K om iteen er af N ord isk  Råds præ sidium  pålagt en todelt opgave. I 

a rbejdsordningens (fastsat af præsidiet den  26. ja n u a r  1976) § 7 pålægges 

det kom iteen at gennem gå det m ateria le  vedrørende budgetter og forde 

ling af dispositionsmidler, som m in is terrådet oversender gennem  p ræ 

sidiet, og at koord inere  de udtalelser og ønsker som rådets udvalg og 

kom iteer afgiver om  materia let. K om iteen  skal endvidere ifølge arbejds

ordningens § 8 følge disponeringen af de bevilgede m idler un d er  n o r 

diske budgetter  og til nordiske institutioner, og den skal påse at den 

regnskabsmæssige revision af m idler til fæ llesnordiske form ål udføres 

som forudsat, og at udtalelser fra  de na tionale  revisionsinstanser om 

nordiske budgetposter lægges frem  fo r  komiteen.

Budgetkom iteen opfy lder disse opgaver gennem  en tredelt arbejds- 

cyklus, som om fatter: 1) behandling a f  regnskaber og revisionsberet

ninger for det nærm est fo regående år efte rhånden  som  de foreligger for 

hele det nordiske sam arbejdsom råde, 2) behandling  af budgetforslagene 

fo r det næ rm est kom m ende å r  fo r m inisterrådets a lm ene budge tom råder 

i sam råd  m ed de berø rte  udvalg. F o r  ku ltu rbudgette ts  vedkom m ende 

behandles principielle og adm inistra tive spørgsmål a f  generel interesse, 

3) behandling a f  disponeringsforslagene fo r det forløbne budgetår for 

ministerrådets a lm ene budget efter sam råd  m ed de berørte  udvalg.

D en anden del af kom iteens opgave går i henhold  til a rbe jdso rd 

ningens § 9 ud på  ” i sam råd  m ed de berø rte  udvalg og kom iteer (at) 

følge gennem førelsen af N ord isk  Råds rekom m an datio ner  og beslu t

ninger og at rappor te re  til præsidiet, n å r  den finder a t hensynet til en 

effektiv opfølgning af sager og spørgsmål kræver at der træffes yder

ligere fo rholdsreg ler.” K om iteen  vare tager denne opgave løbende året 

rund t i nær kontak t m ed udvalgene om gennem gangen af rådets sager 

og i sam råd  med sam arbejdsm inistrene (alm ene om råder) eller gennem 

oplæg til præsidiets sam råd  med sam arbejdsm inistrene.

Å rsberetn ingen gør rede for komiteens behandling af de to hoved 

opgaver i nedenstående separate  afsnit.

2.6.2 Regnskabs- og budgetspørgsmål

Et nyt budgetreglem ent fo r de to nordiske m in is terrådsbudgetter blev 

vedtaget af N ord isk  M inisterråd  (sam arbejdsm inistrene) den 18. februar

1979 og a f  N ord isk  M inisterråd i det sam m ensætning a f  undervisnings- 

og kulturm inistrene den 15. ja n u a r  1979 og gælder fra  1. janua r  1979 

(reglem entet er op tryk t i N ord isk  Statu tsam ling 1978).

Reglem entet h a r  givet budgetkom iteen  anledning til bem æ rkninger på 

tre punkter.



2550 D okum ent 1

Reglem entets § 5 opstiller t idsram m erne  fo r budgetbehandlingen 

hvori det konstateres a t budgetm ateria le t (for næ stkom m ende år) a f  sted

fortræ derkom iteen /ku ltu rem bedsm andskom iteen  udleveres til N ord isk  

R åd  ved m ånedsskifte t ja n u a r— feb ruar  efter  fo rudgående behandling  i 

m inisterrådets budgetudvalg. I  feb rua r/m arts  d rø f te r  m inis terrådet b u d 

getterne med N ord isk  Råd. B udgetkom iteen ha r  ud ta lt  sin tilfredshed 

m ed de således fastlagte budgetprocedurer, idet den dog h a r  henstillet at 

ansøgninger fra  em bedsm andskom iteer og institutioner oversendes til ud- 

valgssekretariaterne til uform el orientering i så god tid som mulig inden 

årsskiftet for at frem m e udvalgsarbejdet mellem årsskiftet og sessionen, 

samt at det afsluttende sam råd  mellem budgetkom iteen og N ordisk  M i

n is terråd  (sam arbejdsm inistrene) lægges så næ r m inis terrådets endelige 

beslutningsdato i m arts  som  muligt for også at give budgetkom iteen  rim e 

lig tid til at behandle  udvalgenes indstillinger.

Reglem entets § 19 fastslår at m inisterrådssekretaria terne skal afgive 

afsluttede bevillningsregnskaber og årsopgørelser for det foregående virk

som hedsår inden 1. april og at revisionsberetningerne over de i budge t

te rne  optagne aktiviteter no rm alt skal afgives til m inisterrådets sekre ta 

ria ter  fø r 1. juni efter  budgetårets udløb.

B udgetkom iteen ha r  overfor sam arbejdsm inistrene påtalt at den h id 

tidige praksis viser eksem pler på  betydelige overskridelser a f  en sådan 

frist og h a r  anm odet om  sam arbejdsm inistrenes m edvirken til a t m an  i 

frem tiden  un dgår  sådanne forsinkelser i afleveringen a f  revisionsberet

n ingerne som m an h a r  konsta tere t fo r ku ltursekretaria tets  vedkom 

mende.

Reglementets § 12 tillader overførsel a f  bevilgede m idler mellem det 

alm ene budget og ku ltu rbudgette t efter godkendelse af m in is terrådet i den 

sam mensætning, hvori det har bem yndigelse til at fastsætte budgettet.

Budgetkom iteen h a r  gennem  den danske rigsrevisions bem æ rkninger 

til Sekretariatet for nordisk kulturelt sam arbejdes regnskaber for 1977 

noteret at denne instans har m ent indtil videre at burde tage generelt 

fo rbehold  om folketingets godkendelse overfor bestemm elsen i regle

m entets § 12 om at overførsler m ellem  det a lm ene budget og k u ltu r 

budgette t skal kunne ske alene m ed  vedkom m ende m inisterråds tilslut

ning.

B udgetkom iteen deler den heri ud ta lte  tvivl om hvorvidt overførsler 

mellem to budgetter kan ske uden de bevilgende (nationale) m yndighe

ders godkendelse og  h a r  frem fø r t  de tte  synspunkt fo r  sam arbejdsm inist

rene. D et er oplyst overfor kom iteen at overførsler a f  denne a r t hidtil 

kun er sket i ét tilfælde (N ordsat-udredningen).

Budgetkom iteen fik med norm al frist oversendt årsregnskab for N o r 

disk M inisterråds sekretaria t (almene budget) fo r 1978 m ed tilhørende 

revisionsrapport. K om iteen har taget begge til efterretn ing uden b em æ rk 

ninger.
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K om iteen  havde derim od endnu  ved årets udgang ikke m odtaget 

regnskabet for Sekretaria tet for nordisk kulturelt sam arbejde  for 1978, 

da den ti lhørende revisionsrapport ikke forelå. D erim od  m odtog  kom i

teen revisionsrapporten for regnskabsåret 1977 m ed skrivelse dateret 

26. ok tober 1979. K om iteen  h a r  ved flere le jligheder på ta lt  forsinkelsen 

overfor sam arbejdsm inistrene.

N ord isk  M inisterråds budgetforslag  fo r 1980 behandledes i et sam råd 

mellem budgetkom iteen  og sam arbejdsm in is trene  den  12. m arts  1979. 

D e foreliggende forslag udgjorde  fo r det a lm ene budgets vedkom m ende 

91 mill. nkr., fo r  nordisk  ku ltu re lt  sam arbejdes vedkom m ende 77,9 mill. 

dkr. og fo r N ord isk  Råds præsidiesekretariats vedkom m ende 9,8 mill. 

skr. Sam m enlagt udgjorde  budgetforslagene fo r aktiviteter under  de 

nordiske hovedorganer ca 152 mill. skr.

F o ru den  de tre  sekre taria ter i Oslo, K øbenhavn  og Stockholm  o m 

fa tter  dette beløb aktiviteten i et halv t hundrede  faste institu tioner som 

drives over m in is terrådssekretaria ternes budge tte r  m en som  ofte har 

egen adm inistra tion . Budgetkom iteen beregnede det sam lede antal fast 

nordisk ansatte  tjenestem æ nd til ialt 284 på  hel- eller halvtid. N ord isk  

Investeringsbank i H elsingfors h a r  derudover  en stab på en snes p e r 

soner. Det sam lede nordiske sekretariats- og institutionsarbejde drives 

således med en stab på ikke over 300 fast ansatte  personer.

B udgetkom iteen  be trag te r de t som en af sine hovedopgaver a t  følge 

den organisatoriske og adm inistra tive udvikling i d e t  nordiske sam ar 

bejdes o rg an e r  nøje og at m edvirke til a t de op re ttede  o rganer  arbejder 

ra tionelt og effektivt.

K om iteen e r  også opm æ rksom  på at e t bredt og v id tspændende n o r 

disk sam arbejde  fin der  sted u den fo r  de næ vn te  ins ti tu tioner og o rganer  

og finansieres over de nationale  budgetter. K om iteen  h a r  længe næ ret 

ønske om dels a t få oplysninger over de sam lede bevillinger til nordisk 

sam arbejde  og dels a t finde frem  til m e toder som kan  anvendes til be 

regning af besparelseseffekter i det nordiske sam arbejde  ved gennem 

førelse af fæ llesprojekter eller i fo rm  af s tø rre  udbytte  a f  sam lede an 

strengelser. Spørgsm ålene er stadig til overvejelse i ministerrådet.

N ord isk  M inisterråds sekretaria t fo r det alm ene budget a rbejder med 

fordeling af de bevilgede m id ler på grundlag  af ansøgninger i fo rm  af 

disponeringsforslag. I det fo reløbne å r  er m idlerne blevet fo rdelt i ni 

om gange m ellem  decem ber 1978 og ok tober 1979.

F ra  1979 tilstilles alle d isponeringsforslag på m inis terrådets fo ran led 

ning N ord isk  Råds berørte  udvalg og budgetkom iteens sekretaria t sam 

tidig  med at de sendes til sam arbejdsm inistrene. N ord isk  R åds udvalg 

ha r  derved m ulighed fo r at frem sætte forslag vedrørende fordeling  af 

de bevilgede m idler på  alle trin.

D enne ordn ing  h a r  især betydning, n å r  m in is terrådet efter 1. maj i 

budgetåre t form elt h a r  m ulighed  for at overføre  m idler m ellem  de in-
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dikative ram m ebeløb. D e faglige udvalg få r h erm ed  en reel m ulighed 

fo r  at øve indflydelse på  prioriteringen m ellem  sektorerne indenfor det 

alm ene budget og at f rem m e hastesager. D e første forslag til d ispone

ringerne indenfor de indikative sek to rram m er i budgetforslaget sendes 

til N ordisk  Råds udvalg om kring m idten af oktober. Også i denne 

fase h a r  udvalgene og budgetkom iteen  behov  fo r  en rimelig t id sram m e 

for de respektive gennem gange af forslagene. B udgetkom iteen h a r  d e r 

fo r —  bl. a. m ed henvisning til uheldige om stæ ndigheder i 1979 —  frem 

ført form elt ønske om  at sam råde t med sam arbejdsm inistrene om dispo- 

neringsforslag 1 lægges så næ r m id ten  af novem ber som muligt så u d 

valgene og budgetkom iteen tilsam m en h a r  mindst tre  ugers tid på  sig. 

K om iteen  lægger vægt på  at udvalgenes m øderæ kker tilpasses denne 

tidsramme.

V ed årets begyndelse erfarede  budgetkom iteen  gennem  ku ltu rudva l

gets fo rm and  at N ord isk  M inisterråds budgetudvalg  (bestående a f  re 

p ræ sentan ter fo r de nationale  finansm inisterier) i en bem æ rkning  til

1980 års budgetforslag  havde foreslået dels indførelse a f  en ram m e- 

budgetteringsm etode og dels en sam ordne t behandling a f  de to  nordiske 

budgetter. B udgetkom iteen h a r  ved flere  le jligheder i årets løb drøfte t 

de mulige konsekvenser af disse forslag, men da kultu rudvalget ikke 

var repræsenteret i kom iteens to  sidste m ø der er der ikke taget stilling 

til spørgsmålene fo r N ord isk  Råds vedkom m ende. K om iteen  er in fo r

m eret om  at der heller ikke i m inis terrådet er taget stilling til spørgs

målene.

Budgetkom iteen besluttede på  sit sidste m øde i 1979 ikke at drage 

nogen konklusioner, sålænge sagen ikke var afk lare t in tern t eller i m i

n is terrådet, m en  pålagde dog  fo rm anden  over fo r sam arbejdsm inistrene

1) understrege kom iteens ønske om  en ordning, som gør d e t  muligt 

for kom iteen at kunne udfø re  de opgaver, som er den pålagt, på  bedst 

mulig m åde, og

2) frem føre  en principielt skeptisk ho ldning til forslaget om  en ram - 

mebudgetteringsteknik.

Budgetkom iteen ha r  specielt overfor m inis terrådet givet ud tryk  for 

a t der ikke m å gennem føres o rdninger som  giver m indre  styringsmulig

heder fo r N ord isk  Råds organer.

B udgetkom iteen h a r  også behandle t spørgsm ålet om fo rm erne  for 

kom iteens rapportering  til præsidiet og om  ønskeligheden af m ere u d 

førlig in form ation  til sessionen. K om iteen  er foreløbig standset ved et 

ønske om  at fo rm anden  fo r  kom iteen på  et tidligt t idspunkt under 

generaldebatten  på  N ord isk  R åds session få r  anledning til at frem føre 

nogle hovedsynspunkter i det fo r løbne års arbejde i komiteen.
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2.6.3 Granskning og kontrol

B udgetkom iteen vejledes i sin g ranskende og kontro llerende m ålsæ t

ning dels af den tidligere citerede § 9 i arbejdsordn ingen  og dels af 

stk. b) i de af N ord isk  R åds 23. session tildelte opgaver ” at kon tinuer

ligt og pragm atisk  søge at styrke de kontro lm uligheder som den anser 

væsentligst” .

Budgetkom iteens indsats på  disse om råd er  fo rudsæ tte r et nøje sam 

arbejde m ed de enkelte fag-udvalg.

I 1978 opstillede budgetkom iteen  en liste over påkræ vende fo rbed 

ringer a f  sam arbejdsinstrum enterne:

—  klarere  m arkering  af C  1 som politisk, v irksom hedsberettende og 

frem adskuende dokum ent, sam t tidligst mulige aflevering,

—  konkretisering a f  sam arbe jdsp rogram m er på  et tidligt s tad ium  af 

hensyn til udvalgsforberedelserne inden sessionen,

—  bedre udnyttelse a f  spørgeinstituttets m uligheder i den granskende 

virksomhed,

—  klarere tilkendegivelser fra minis terrådet af reak tioner på udvalge

nes udtalelser,

—  fastere re tn ingslinjer og m ere  regelmæssighed i udleveringen af in 

fo rm ationer fra  m inis terrådssekre taria terne  til udvalgssekretærerne.

B udgetkom iteen h a r  konstateret at d e r  u n d er  fo rhand linger mellem 

præsidiet og sam arbejdsm inistrene den 13. jun i 1979 er givet tilfreds

stillende tilsagn om im ødekom m enhed  og sam arbejde  på  disse punkter.

F ra  udvalgenes side er f rem k om m et yderligere en ræ kke ønsker med 

det form ål at fo rbedre  overblikket over virksom heden på ministerråds- 

siden:

—  udvalgene bør få  adgang til ko rtfa ttede  og systematiske sam m en 

fatn inger a f  de udredninger som  m inisterrådets o rg aner  lader gen 

nem føre  (social- og m iljøudvalget ok tobe r 1978),

—  i de årlige beretn inger som  afleveres til N o rd isk  R åd af institutio 

ner, næ vn og andre  sam arbejdsorganer savnes i visse tilfælde væ rdi

fuld inform ation . R apporteringssystem et i sin helhed bør derfor 

tages op til drøftelse (social- og m iljøudvalget i udtalelse til C  1 for 

1978),

—  rapporteringen  (beretningerne) er m æ rkbart fo rbedre t efter at der er 

indføjet en oversigt over finansieringen og økonom ien. Det fo rekom 

m er dog stadig som om de to afsnit om virksom hed og frem tids

p laner er redigeret uden i tilstrækkelig grad at tage hensyn til det 

udta lte  fo rm ål m ed virksom heden (kulturudvalget i udtalelse til C  1 

fo r 1977),

—  beretningen (C 1) bør indeholde retningslinjer for videreudvikling 

af virksom heden indenfor alle sektorer. Redegørelse fo r prio ri te 

r inger p å  de forskellige om råd e r  og m otiveringer for disse er en 

væsentlig forudsæ tning for at råde t på  tilfredsstillende m åde kan



2554 D okum ent 1

opfylde sine pådrivende opgaver (trafikudvalget i udtalelse til C  1 

1978).

Budgetkom iteen ha r  konsta tere t a t  der gennem  forhand linger m ellem  

præsidiet og sam arbejdsm inistrene fra  m inis terrådets side er vist fo r 

ståelse fo r ønskerne om en systematisk og fy ldestgørende rapportering. 

B udgetkom iteen er også in fo rm eret om  at der m ellem  præsidiet og sam 

arbejdsm inistrene er tru ffe t beslutning om en udredning  om  N U -seriens 

funktion, opdeling, finansiering og distribution. B udgetkom iteen fo r 

venter a t der også optages direkte fo rhand ling  m ellem  præsidiesekreta- 

ria te t og m inis terrådets sek re taria ter  o m  den næ rm ere  ud fo rm ning  af 

” kortfa ttede  og systematiske sam m enfatn inger af de udredninger, som  

ministerrådets o rganer lader gennem føre” .

B udgetkom iteen ha r  selv overfor sam arbejdsm inistrene frem hæ vet at 

der kan  være behov fo r  a t  tage hele udrednings-virksom heden i N o r 

disk R åd  op til næ rm ere  overvejelser, da der ved flere le jligheder er 

ud ta lt  frygt fo r a t den h a r  fo r ringe virkning i fo rhold  til indsatsen.

H vad  angår ønskerne om  fas tere  og længere tidsfrister fo r  udvalge

nes behandling a f  forslag o m  sam arbe jdsp rogram m er konsta terer b u d 

getkom iteen at præsidiet ikke h a r  fåe t  faste tilsagn fra  m inisterrådet. 

Sam tidigt h a r  budgetkom iteen  bekræ ftet sin fortsatte  interesse i a t få 

m inis terrådets a rbe jdsp rogram m er indenfor de respektive sektorer p ræ 

senteret på  en overskuelig og m etodisk m åde m ed relationer til m ålsæ t

ninger, aktiviteter og midler, så parlam en tarikernes m uligheder for 

prioritering  og øvrige kom m en ta re r  lettes m est muligt.

B udgetkom iteen vil i sam råd  m ed udvalgene fortsæ tte  in terne b e 

stræbelser fo r a t lette prioriteringsprocessen ved opstilling af a lm en 

gyldige kriterier fo r nytte- og lønsom hedsfak torer i det nordiske sam 

arbejde, og fælles n o rm er fo r vurdering af sam arbejdets forskellige 

m idler til udøvelse a f  p ro jek tv irksom hed og and re  arbejdsaktiviteter. 

Endelig  m ener kom iteen at evalueringsvirksom heden m å  skærpes gen 

nem  opstilling a f  konkrete  m ålsæ tninger indenfor givne aktivitetsperio- 

der, og at budgetram m erne m å knyttes hertil over 2- eller 3-årige pe 

rioder.

Budgetkom iteen h a r  i det fo r løbne  år lagt særlig vægt på  at få alle 

institutioner, som  m odtager penge til nord isk  virksom hed, ind  p å  m i

n is terrådets budget. Samtidig h a r  kom iteen overfor sam arbejdsm inistre 

ne frem hævet, a t dette ønske ikke er ensbetydende med, a t budgetko 

m iteen  ser institutionaliseringen som  et m ål i sig selv. K om iteen  ha r  

derfor anm odet om  at der ikke indføres nye  institu tioner i sam arbejds

p rog ram m erne  fø r de berørte  udvalg eller budgetkom iteen  ha r  haft 

mulighed fo r a t ud ta le  sig. B udgetkom iteen vil herigennem  søge a t  be 

vare en vis fleksibilitet i fordelingen af m idler indenfor det nordiske 

sam arbejde. A f det halve hundrede  institu tioner og lignende faste a r 

rangem enter, som  budgetterne  om fatter, hø re r 13 under  det a lm ene



2555D okum ent 1

budget og op m od 40 un d er  ku ltu rbudgette t.  F o r  de sidstnævntes ved 

kom m ende kan  det dog ofte  dreje sig om  m eget løse ram m er om  til

bagevendende virksomhed.

2 .7 . In form ationskom m ittén s verksam het

In fo rm ationskom m ittén  erhöll vid den 27:e sessionen fö ljande sam 

mansättning:

Danmark:

Folketingsm and C hris tian Christensen 

Folketingsm and R obert Pedersen

Finland:

Riksdagsm an Ilkka-C hristian  B jörklund 

R iksdagsm an Pe tte r  Savola

Island:

A ltingsm an E in a r  Ågustsson 

A ltingsledamot Svava Jakobsdóttir

Norge:

Stortingsrepresentant Jo Benkow 

Stortingspresident G u tto rm  H ansen

Sverige:

Riksdagsledam ot S ture Pa lm  

R iksdagsledam ot P e r  O lof Sundm an

Sedan den nya svenska riksdagen sam lats efter valet den 16 sep tem 

ber 1979 invaldes riksdagsledam ot R une G ustavsson efter Per Olof 

S undm an som läm n at riksdagen.

Till is ländska m e d lem m ar efter altingsvalet den 2— 3 decem ber 1979 

utsågs altings ledam öterna  Påll Pétursson  och  A rn i G unnarsson .

Vid konstituerande m öte den 20 feb ruari 1979 valdes Jo Benkow till 

o rd fö rande  och Sture P a lm  till v iceordförande för kom m ittén .

U n d e r  verksam hetsperioden  m ellan  den 27:e och  28:e sessionen sam 

lades kom m ittén  till sitt fö rs ta  m öte den 20 februari 1979, sitt andra 

den 2— 3 maj i Helsingfors, sitt tred je  den  24 sep tem ber i R øros och  

sitt fjärde den 8 januari 1980 i Stockholm. D en 3 m aj 1979 överläde 

in form ationskom m ittén  m ed N ord iska  m in isterrådet (samarbetsm inist- 

ra rna) i Helsingfors.

2.7.1 Planläggningen

Syftet m ed N ord iska  rådets in form ationsverksam het finns form ulera t 

i den in form ationsp lan  som  gäller f rån  början  av 1976. D et ä r  att inom  

och u tom  N o rd en  verka fö r  att 1) N ord iska  rådet och nordiskt sam 
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arbete i övrigt blir känt vad gäller syfte, bakgrund, organisation och 

arbetsform er, 2) uppnådda  resulta t inom  N ord iska  rådet och nordiskt 

sam arbete  i övrigt blir kända, 3) pågående arbete inom  N ord iska  rådet 

och nordiskt sam arbete  i övrigt blir kända, 4) arbetet inom  N ord iska  

råde t och nord isk t sam arbete  i övrigt uppfa ttas  positivt. D essutom  skall 

in form ationsverksam heten  ha  till syfte att 1) kontinuerlig t fö lja  u to m 

stående gruppers (t. ex. m assm ediernas, forskarnas, Fören ing arna  N o r 

dens) behandling  av nordiska frågor och vid behov in fo rm era  rådsm ed 

lem m ar och rådets sekretaria t h ä ro m  sam t 2) följa upp det egna a rb e 

tets resultat med avseende på de uppställda målen.

M ålgrupperna, till vilka in form ationsverksam heten  skall riktas, har 

prioriterats. V id sidan av de in te rna  m ålg rupperna  h a r  fö ljande  externa 

g rupp er  getts högsta prioritet: 1) massm edierna, 2) de politiska p a rt ie r 

na. 3) lärarna.

D en långsiktiga in form ationsp lanen  kom pletteras årligen med verk 

sam hetsplaner, vilka u tgör g runden  fö r budgetarbetet.

In fo rm ationscheferna  vid de tre  sam nord iska sekretaria ten  ha r  ge

m ensam t u ta rbe ta t p laner fö r d en  generella inform ationen  om  det offi

ciella nord iska  sam arbetet. P lane rna  ha r  förelagts in fo rm ationskom m it

tén och N ord iska  m in is terrådet (sam arbetsm inistrarna).

2.7.2 Informationsverksamhetens organisation

Frågan om den nordiska in form ationsverksam hetens organisation 

dryftades vid överläggningar m ellan N ord iska  rådets presidium  och 

N ord iska  m inis terrådet (sam arbetsm inistrarna) d en  8 novem ber 1978. 

P residiet och sam arbetsm in is trarna  beslöt därvid  u tta la  att den nordiska 

in form ationsverksam heten  ä r  en gem ensam  uppgift för rådet och m i

n is terrådet. Sekreterarkollegiet och  stä llfö re trädarkom m ittén  gavs i u p p 

drag  att fö rbereda  de organisatoriska fö rändringar som föranleddes av 

u tta landet.

N ord iska  rådets presid ium  antog fö r sin del vid m öte den 20 decem 

ber 1978 fö ljande rik tlinjer fö r den nord iska  in form ationsverksam heten:

1. D en  generella in form ationen  om  det officiella nordiska sam arbetet 

ä r  en gem ensam  uppgift för N ord iska  råde t och  N ord iska  m inister

rådet. D en generella in form ationen  skall ge en övergripande bild av 

nordiskt sam arbete  och  dess resultat sam t presen tera  de olika sam- 

arbetsorganens funktioner. D en  generella inform ationen  förverkligas 

bl. a. i form  av gem ensam t p lanerade  sem inarier, konferenser och  be- 

söksresor samt genom  allm änna  publikationer och  gem ensam m a ny 

hetsbrev.

2. A nsvaret för den generella in form ationen  vilar på  N ord iska  rådets 

p residium  (in form ationskom m ittén) och N ord iska  m inisterrådet.

3. A nsvaret fö r det pågående arbetet inom  de officiella nordiska sam- 

arbetsorganen  vilar på respektive organ. Även i denna verksam het
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eftersträvas en koordinering, särskilt i fråga om produktion  och distri

bution av in form ationsm ateria l.

4. N ord iska  rådets in form ationskom m itté  och N ord iska  m inis terrådet 

fastställer vid årliga överläggningar de a llm änna  rik tlin jerna för den 

generella in form ationsverksam heten  och  överser principerna  för koo r 

d ineringen och budgeteringen  av denna  verksam het.

5. A nsvaret fö r verkställigheten inom  ram en fö r de fastställda p lanerna  

vilar på de tre sam nord iska  sekretariaten.

6. O m  överläggningar mellan N ord iska  rådets in form ationskom m itté  och 

N ord iska  m in is terrådet avges årligen en redogörelse  till N o rd iska  rå 

dets session.

Beslutet följde i allt väsentligt inform ationskom m itténs förslag.

U töver detta  beslöt presidiet ” att ytterligare  överväga frågan om  hu r  

rådets och m inis terrådets gem ensam m a uppgif ter fö r in form ationsverk 

sam heten skall lösas” .

F rå n  finsk sida an fördes a tt  vid frågans behandling  i den  finska de 

legationen fram hållits  dels a tt in form ationsverksam heten  bö r  utvecklas i 

huvudsak  m ed u tgående från  den nuvarande  organ isa tionen  sam t m ed 

be tonande av in form ationen  om  kon k re ta  sam arbe tsfo rm er och resultat 

och parlam en ta rikernas infly tande p å  inform ationsarbete t, dels a tt p res i

diet fo rtsa tt bö r  verka  såsom  ansvarig t o rgan  som  m ed m inis terrådet 

d ry f ta r  de allm änna rik tlin jerna  fö r in form ationsverksam heten  och  dels, 

att de nationella delegationernas inform ationsverksam het u tgör en in te 

grerande del av rådets in form ationsverksam het.

V id överläggningarna mellan in form ationskom m ittén  och  sam arbets- 

m in is tra rna  den  3 m aj 1979 dryftades organ isa tionsfrågan , r ik tl in jerna  

för den gem ensam m a verksam heten , koord inationsprinc ipen  och  b ud 

geteringen. P a r te rn a  var ense o m  definitionen av den generella in fo r 

m a tionen  och  sam arbe tsm in is tra rna  förk la rade  sig redo a t t  överlägga på 

ny tt  med k om m ittén  i sam band med den 28:e sessionen. In fo rm ations 

cheferna  vid de sam nord iska  sek re ta ria ten  gavs i uppdrag  a tt  årligen 

lägga fram  förslag om  gem ensam m a inform ationsaktiv ite ter . D en ge

m ensam m a, generella in fo rm ationsverksam heten  skulle finansieras över 

N ord iska  rådets budget.

In fo rm ationskom m ittén  konsta terade  vid sitt m öte i R øros den 24 sep

tem ber 1979 a t t  en ighet uppnå tts  be träffande defin itionen av den  gene

rella in fo rm ationsverksam heten  och  i budgetfrågorna. K om m ittén  u t ta 

lade v idare a t t  den e f ters trävar årliga överläggningar med m in is terrådet 

om  r ik tl in je rna  fö r och  koord ineringen  av denna  verksam het. K om m it

tén unders trök  vikten av a tt  N ord iska  m in is te rråde t vid dessa överlägg

n ingar represen teras  av sam arbetsm in is trarna .

Presid ie t behand lade  p å  ny tt frågan  vid m öte  den 31 ok tober 1979 i 

Reykjavik. V id m öte t n ä rva r  kom m ittéo rd fö rande  Jo  B enkow  som redo 

g jorde fö r kom m itténs övervägande i denna  fråga och unders trök  de n a 



2558 D okum ent 1

tionella delegationernas ansvar och stora  betydelse för in form ationen 

om  nordiskt sam arbete  i respektive land.

Presidiet beslöt efter a tt ha  tagit del av redogörelsen av inform ations

kom m itténs o rd fö rande

att ge inform ationskom m ittén  fu llm akt a tt på  presidiets vägnar i 

överläggningar m ed sam arbetsm in is trarna  fastställa r ik tlin jerna fö r den 

generella nordiska in form ationsverksam heten

att u tta la  a tt kostnaderna  fö r den generella inform ationsverksam 

heten liksom hittills bör bestridas över presidiets budget 

att fastställa sitt beslut den 20 decem ber 1978 angående den gene

rella in form ationsverksam heten  samt

att den i p unk t 6 i presidiets beslut den 20 decem ber 1978 näm nda  

redogörelsen skall ingå i presidiets rapp o r t till rådets session.

2.7.3 Massmedierna

D en m ålinrik tade  inform ationsverksam heten  till m assm edierna följde 

den uppg jo rda  planen. Presservicen vid rådets 27:e session sköttes enligt 

tidigare riktlinjer. M assm ediernas intresse fö r sessionen var synnerligen 

stort och rådets arbete gavs en om fa ttande  publicitet.

F ö r  massm ediernas b ruk  u ta rbetades liksom tidigare en kortfa ttad  

sam m anställn ing av de ärenden  som  uppfö rts  på dagordningen fö r ses

sionen. Sam m anställn ingen om arbetades och  översattes till finska och 

engelska. E n  porträ t tm atr ike l m ed  p o rträ t t  och korta  personuppgifter 

om deltagarna i sessionen utarbetades. Telex och te lefon ställdes till 

journalisternas förfogande i det presscen trum  som upprättades i N ya  

riksdagshuset i S tockholm  un d er  sessionsdagarna.

Pressm eddelanden h a r  d is tribuerats  av  rådets na tionella  sek re ta ria t 

och  presskonferenser h a r  a rrang era ts  i anslu tn ing  till flera u tsko ttsm ö

ten och  and ra  a rran gem an g  i rådets regi.

D en 25— 26 oktobe r 1979 arrangerades ett sem inarium  fö r redak tions

sekreterare  i dagspressen. D et hölls p å  LO :s kursgård  i H asseludden i 

S tockholm. Seminariet sam lade 16 deltagare från fyra av de nordiska 

länderna.

V id sem inariet konstaterades b land  anna t att anledningen till a tt in 

tresset för det nord iska  stoffet inte ä r  större  i massm edia be ro r  på att det 

ofta ä r  odram atiskt, hem löst och u tan  exotisk prägel. D en  nordiska ge

m enskapen  upplevs inte som  självklar o ch  sam arb e te t  anses vara  allt

för byråkratiskt. Intresset fö r det nord iska  stoffet kan  ökas m ed en m era 

systematiserad nyhetsbevakning, vilken fö ru tsä tte r  fle ra  fas ta  korrespon 

denter, flera specia lreportrar m ed uppgift att bevaka N orden , ett vidgat 

utbyte av nyheter och en fö rbä ttrad  service från  de nordiska sam arbets- 

organen. E xem pel på  punktinsatser som  kunde öka  intresset fö r det n o r 

diska stoffet gavs. H ärv id  en aktivering av politiker a tt  skriva deba tt

a rtik lar och -inlägg i nordiska frågor. I g rupparbete t sökte seminarie-
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deltagarna  finna de trösklar som ofta  stoppar de nordiska nyheternas 

väg från  källan till läsaren. F le ra  förslag till å tgärder  som  syftar till att 

sänka eller helt e lim inera trösk la rna  lades fram  till rapporterna .

Sem inarierna a rrangerades i sam arbete  med N ord iska  m inisterrådets 

båda sekretariat.

I sam band  med presidiets och  s ta tsm inistrarnas m öten  i R eykjavik i 

slutet av ok tober 1979 a rrangerades en k o n tak tträ ff  mellan fö re trädare  

fö r pressen i Reykjavik, is ländska u tr ikesdepartem ente ts  pressavdelning 

och de sam nord iska  sekretariaten. H ärv id  diskuterades m öjligheterna att 

öka in form ationen om det nord iska  sam arbete t till de isländska m assm e

dierna. Avtal träffades om m edverkan  vid en in form ationsdag  som det is

ländska journalis tfö rbundet a rrangera r  den 29/2— 1/3 1980 i Reykjavik.

2.7.4 D e politiska partierna

In fo rm atio nen  till de politiska p a rt ie rn a  h a r  dels o m fa t ta t  d irekta  

k o n ta k te r  från  de nationella  sekre taria ten , dels ett nyhetsbrev, som bö r

jade utges den 18 april 1978, och  som främ st r ik ta r  sig till de politiska 

p art ie rna  h a r  utgivits i n o rm a l om fattn ing.

F ö r de nordiska stud ieförbunden  och upplysningsorganisa tionerna 

arrangerades ett sem inarium  i H ornbæ k  den 19— 21 septem ber 1979. 

Seminariet sam lade 31 deltagare från  sam tliga nord iska  länder.

Vid sem inariet redogjordes fö r dagens sam arbe tsstruk tu r och det p å 

gående arbetet inom  de nordiska sam arbetsorganen. Studie- och upplys- 

n ingsförbunden  p resen terade  sin verksam het och  sitt nord iska  sam arbete. 

I  e t t  föredrag utvecklade fo lketingets fo rm and  K. B. A ndersen  synpunk 

te r  pä det nord iska  sam arbete ts  fö ru tsä ttn ingar, utveckling och f r a m 

tidsperspektiv. F ö red rage t ingår i den sem inar ie rap po r t som  distribue

ras till deltagarna.

D eltagarna  visade i g rupparbe tena  och diskussionerna stort intresse 

fö r det nordiska sam arbetet. F le ra  förslag om  åtgärder a tt fö rbättra  

kunskaperna  om  de nord iska  länderna  och det nordiska sam arbete t fö r 

des fram  i g rupprapporte rna . Förslag  lades också om åtgärder i syfte att 

fö rbä ttra  sam arbete t på  nordiskt p lan  m ellan de olika stud ieförbunden  

och upplysningsorganisa tionerna. N ågon  gem ensam  organisation e f te r 

strävas inte u tan  organisa tionerna  vill i sam arbete  inom sina egna sek

to re r fö ra  arbete t vidare.

Seminariet a rrangerades i sam arbete  med m inisterrådets båda  sek 

re taria t och p ro g ram m et uppgjordes i sam råd  med fö re trädare  fö r s tu 

die- och upplysningsorganisa tioner sam t N ordens  folkliga akadem i i 

Kungälv.

2.7.5 Skolorna

I det m ycket am bitiösa p rog ram  för in fo rm ationen  till skolorna som 

skolarbetsgruppen u ta rbe tade  lades m ånga förslag till konkre ta  å tgä r 
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der 1979. Alla h a r  inte kunna t genom föras. F ö ren ingarna  N ordens be

slut om att 1980 skall va ra  ett nordiskt sp råkår ha r  i viss m ån  gett å t 

gä rd erna  en ny inriktning.

D en 28— 30 maj 1979 a rrangerades det föreslagna sem inariet fö r m ed 

arbe ta re  i de nord iska  ländernas skolradio- och  TV. Sem inariet hölls i 

Tavastehus i F in land  och sam lade 29 deltagare från  fyra  länder.

Vid sem inariet presenterades det nordiska sam arbetets organisation 

och det pågående arbete t inom  sam arbetsorganen . F råg an  om  på  vilket 

sätt N o rd en  uppm ärksam m as i undervisningen var central. R iksdags

ledam ot Per O lof Sundm ans presentation  av skolarbetsgruppens ra p 

po rt gav underlag  för en diskussion. Sek torsp lanerare  L ena B eckm ans 

redogörelse fö r aktuella  p ro g ram p ro jek t visade a t t  N orden  u p p m ä rk 

sam m as i hög grad och  a t t  sam arbete t m ellan rad ionfö re tagen  ä r  gott.

I g rupparbe te t presenterades förslag till å tgärder ägnade a tt  b id ra  

till att ö ka  den nordiska språkförståelsen. I de p rogram planer som 

uppgjorts  fö r språkåre t 1980 ingår nordiskt stoff i m ycket stor u t

sträckning.

Sem inariet a rrangerades i sam arbete  m ed  m inis terrådets b åd a  sekre

ta ria t och  i p rogram planeringen  deltog fö re träd are  fö r skolradion.

Övrigt a rbete  i syfte att i sko lorna  sprida kunskap om  det nordiska 

sam arbete t och de nord iska  län derna  h a r  i hög g rad  u tförts  inom  kul

tursekre taria te t och  av de nationella  rådssekretaria ten . M ed anledning 

av det nordiska språkåre t h a r  beslut fa tta ts  om  in fo rm ationsåtgärder i 

skolorna. F ö r  rådets del utges ett särskilt sko lnum m er av N ord isk  K o n 

tak t hösten 1980.

2.7.6 Målgrupper utom Norden

De u tom nord iska  m ålg rupperna  h a r  främ st uppm ärksam m ats  i p ro 

duktionen av inform ationsm ateria l. In fö r  rådets 27:e session a rra n 

gerades ett särskilt studiebesök till presidiesekretaria tet för de u t 

ländska  massm ediernas ko rresponden ter i S tockholm . P rog ram m et u p p 

gjordes i sam arbete  med u tlandsjournalisternas förening. E tt  om fa ttan 

de arbete  pågår inom  kultu rsekre tar ia te t in för V ikingautställningen.

I sam arbete  m ed ministerrådets sekretaria t h a r  ett förslag till en 

nord isk  rundresa  fö r journaliste r f rån  europeiska m assm edia uppgjorts. 

Avsikten ä r  a tt genom föra  a rrangem anget i jun i 1980.

In fo rm ationscheferna  h a r  i vanlig ordn ing  deltagit i det nordiska 

presschefsmötet.

2.7.7 Informationsmaterial

D en allm änna broschyren ”Sam arbete  i N o rd e n ” har utgetts i en tysk 

och en fransk upplaga som dis tribueras till m å lg rupper u tom  N orden  

via u tr ikesdepartem enten. D en allm änna broschyren ha r  även översatts 

till isländska.
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Sektorsbroschyren om  socialpolitiskt sam arbete  h a r  u tkom m it i över

sättning till norska, finska och  engelska. E tt m anuskrip t till en sektors- 

broschyr om arbetsm arknadssam arbete t h a r  utarbetats. N ord iska  rådet 

h a r  d is tr ibuera t sek torsprogram  och  -broschyrer som  u ta rbe ta ts  av N o r 

diska m inis terrådets båda  sekretariat.

Det p lanerade  in form ationspakete t h a r  inte i sin helhet kun na t fä rd ig 

ställas. På svenska föreligger ett s tandard fö red rag  m ed overheadbilder 

och för den p lanerade  diaserien h a r  ett synopsis utarbetats . A rbete t med 

diaserien beräknas vara  avslutat våren  1980.

Skriften 'N ord iska  sam arbe tso rgan” har u tkom m it. K atalogen utges 

av presidiesekretaria tet och de båda  m in is terrådssekretaria ten  gem en

samt. En särskild arbetsgrupp  svarar för p roduktionen . D en  nya u p p 

lagan up p ta r  även de finska och engelska nam nen  på  institu tioner och 

sam arbetsorgan.

K alendarie t över nord iska  m öten  h a r  u tkom m it med 11 num m er. Ka- 

lendariets  upplaga ä r  1 200 exemplar.

N yhetsbrevet u tk o m  å r  1979 i 14 num m er. Innehå lle t u ta rbetas  i 

sam arbete  med m in is terrådets  sekretaria t.  P res id iesekre taria te t svarar 

fö r  p roduktionen  och distributionen. U pplagan  ä r  ca 2 700 exemplar. 

N yhetsbrevet sprids främ st till de politiska p art ie rna  och i ökande o m 

fa ttn ing  till press, radio och TV.

2.7.8 Nordisk K ontakt

Tidskriften  N ord isk  K ontak t, som o rien te ra r om  arbete t i de nordiska 

ländernas parlam en t och om  det nord iska  sam arbetet, u tkom  u nder  år 

1979 m ed sin 24:e årgång. N um rens  an ta l var 16 och  utgivningen skedde 

va rannan  vecka u nder  den tid av året då  de nord iska  parlam en ten  var 

samlade. A nta le t sidor var 1 106 eller 72 fle ra  än fö regående år. Ö k 

ningen beror främ st på  att den nordiska avdelningen byggts ut och att 

tidskriften publicerat särskilda tem anum m er.

Redaktionen  bestod u nder  året av Erling Larsson, chefredak tö r och 

ansvarig  utgivare, H. C. Clausen, D anm ark , H a rry  Elg, F in land , Björn 

Jöhannsson, Island, O ddvar H ellerud, N orge  och  Britta  Hagwall, Sve

rige.

Prenum erationsprise t var å r  1978 12 Skr per årgång. D et höjdes från  

den 1 januari 1980 till 30 Skr. U pplagan ä r  ca 11 000 exem plar.

2.7.9 Övrigt

D istribu tionsfrågorna  h a r  p rioriterats  under  verksam hetsperioden m el

lan den 27:e och 28:e rådssessionen. E n  kartläggning av rådets och m i

nisterrådets distribution  ha r  genom förts. In fo rm ations tjäns tem ännen  har 

i uppdrag  att före u tgången av m ars 1980 gå igenom  den slutgiltiga 

kartläggningen, d ra  rik tlinjer fö r h u r  ansvarsfördeln ingen skall lösas 

mellan de olika organen och kom m a med förslag till tekniska lösningar.



2562 D ok um en t 1

Intresset fö r studiebesök vid presid iesekretaria tet h a r  ökat. D en  1 m ars 

1979 besöktes sekre taria te t av norska  stortingets finanskom m itté . Sekre

ta ria te t ha r  vidare a rrangera t in form ationsm öten  fö r olika g rupper från  

F ö ren in garna  N o rd en  och från  en skola. U trikescheferna  vid de nordiska 

nyhetsbyråerna  h a r  gästat sekre taria te t och  likaså cheferna  fö r  de n o r 

diska radioföretagens skol-TV- och skolradioavdelningar.

D eltagarna  i N ord isk  journalistkursus följde även denna gång m ed 

sessionen och  u ta rbetade  en särskild övningstidning om  den. D ärtill 

rapp o r te rade  flera  av kursdeltagarna  till sina egna redak tioner om  a r 

be te t vid rådssessionen.

2.8. P ublikationsverksam heten

2.8.1 Rådsförhandlingarna

F örhand lingarna  vid tjugosjunde sessionen h a r  redigerats av redak tö r 

Ake Edwall och byråsekre terare  Ingegerd  W ahrgren .

27:e sessionens fö rhandlingar h a r  uppdela ts i tre  band: ett h u v u d 

band  i två delar om  tillsam mans 2 160 sidor sam t ett supplem entband  

om 817 sidor i vilket rem issyttranden och p rom em o rio r  ha r  samlats.

R ådsfö rhand lingarna  h a r  tryckts av AB P. A. N ors ted t & Söner, 

Stockholm. F ö r  inbindningen h a r  V erbu m  & H ässler Sam bok AB, H ä 

gersten, svarat. H uvudbandets  upplaga  h a r  uppgått till 1 800 exem plar 

och supplem entbandets till l 600 exem plar. U tsändningen  av rådsböc

kerna  från  27:e sessionen ägde ru m  un d er  decem ber 1979.

F ö rh and lingarna  utdelas till delegationernas m ed lem m ar och  sup 

p lean ter sam t överläm nas till p a rlam en ten  i de nordiska länderna , m i

n is terier/departem ent, N ord iska  m inis terrådet, Sekretaria tet fö r  n o r 

diskt kulturellt sam arbete  och olika äm betsverk, offentliga bibliotek 

och politiska partier, folkhögskolor, tidn ingar m . fl. institu tioner samt 

vissa enskilda personer i de nord iska  länderna. V idare  h a r  fö rh an d 

lingarna tillställts an d ra  parlam en t, u tländska  bibliotek, vetenskapliga 

institutioner i u tlandet, in ternationella  o rganisationer m. fl.

2.8.2 NU-serien

V id ett m öte  m ellan  N ord iska  rådets sekreterarkollegium  och N o r 

diska ministerrådets s tä llfö re trädarkom m itté  den  23 februari 1977 i 

H elsingfors fa ttades ett beslut om  uppdeln ing  av N U -serien  i en A- och 

B-serie. H äftena  i N U -serien  ha r  un d er  1979 få t t  individuella omslag.

U nder 1979 ha r  fö ljande num m er u tko m m it i A-serien:

1. Forebyggende tiltak m ot ungdom sarbeidsløshet (5 200 ex.)
2. T il tak  fo r likestilling m ellom  kvinner og m en n  p å  arbeidsm arkedet 

(4 250 ex.)
2E. M easures fo r equality  between w om en and  m en in the labour 

m ark e t in the N ord ic  countries (300 ex.)
3. M alin  —  m ätn ing  av axellaster hos lastbilar i N o rd en  (2 650 ex.)
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4. N ord isk  rad io  och  television via satellit —  H u v u d rap p o r t  (8 380 
ex.)

4F. Pohjoism aisten  radio- ja  televisio-ohjelmien satelliittilähetykset 
(1 400 ex.)

5. N ord isk  radio och  television via satellit —  Teknisk  och teknisk 
ekonom isk  delrapport (4 930 ex.)

5F. Pohjoism aisten  radio- ja  televisio-ohjelmien satelliittilähetykset 
Tekn inen  ja  teknista loudellinen osaraportt i  (1 250 ex.)

6. N ord isk  rad io  och  television via satellit
B and 1 K ultu r-  och  program politisk  de lrapport (5 380 ex.)
Band 2 Bilaga: V ad  skulle N o rd sa t m ed fö ra?  M asskom m unika- 

tionsforskningens syn på  konsekvenserna  (5 380 ex.)
Band 3 Bilaga: N o rd isk  språkförståelse  —  igår, idag, im orgon 

(5 380 ex.)
6F. Pohjoism aisten  radio- ja  televisio-ohjelmien satelliittilähetykset 

N ide  1 K ulttuu ri-  ja  oh je lm apoliitt inen osaraportt i  (1 400 ex.)
N ide  2 Liite: M itä  N o rd sa t toisi tullessaan? T iedotustu tk im uksen  

näköku lm a (1 400 ex.)
N ide  3 Liite: Pohjoism aalaisten  keskinäinen kielten ym m ärtäm inen

—  eilen, tänään , h u o m enna  (1 400 ex.)
7. N ord isk  rad io  och  television via satellit —  Rättslig  delrapport 

(4 930 ex.)
7F. Pohjoism aisten  radio- ja  te levisio-ohjelmien satelliittilähetykset

—  O ikeudellinen osaraportt i  (1 250 ex.)
8. N ord isk  rad io  och television via satellit —  Finansiell de lrapport 

(4 930 ex.)
8F. Pohjoism aisten  radio- ja  te levisio-ohjelmien satelliittilähetykset

—  T aloudellinen  osaraportt i  (1 250 ex.)
9. V uxenutb ildn ing  i arbetslivet (5 200 ex.)

10. Foransta ltn inger m od  ungdom sarbejdsløsheden i fire nordiske lo

ka lom råder (4 300 ex.)
11. N o rd en  i världen. Sam arbete  rö rande  de nord iska  u tlandslektorer- 

nas verksam het (3 000 ex.)
12. B ørnelitte ra tur i N o rd en  (17 000 ex.)
13. K apac ite tsu tny tt jande  vid tu r is tanläggningar i N o rd en  (2 880 ex.)
14. N ord isk  vejlederuddannelse  (4 060 ex.)
15. B ørn  og m useer i N o rd en  (12 000 ex.)
16. Børnefilm  i N o rd en  (10 000 ex.)
17. A rbetshygienisk specialistutbildning (3 330 ex.)
18. 1954 års överenskom m else om en nordisk  a rbe tsm arknad  (3 400 

ex.)
19. M ultinasjonale  selskapers rolle i de nordiske lands økonom i (5 100 

ex.)
20. F ram tid a  nordiskt sam arbete  rö rande  u tvecklingsbiståndet (2 800 

ex.)
21. K apitalets och arbetskraf tens rörlighet i N o rd en  (3 100 ex.)
22. Sm å och m edelstora  företag. Band 1— 5 (2 900 X 5 ex.)
23. N y  nordisk trygghetskonvention  (4 000 ex.)
23F. Uusi pohjoism ainen sosiaaliturvasopim us (800 ex.)
24. Fri a rbe tsm arknad  inom  hälso- och sjukvården och veterinärvä 

sendet (3 900 ex.)
25. N ord isk  statutsam ling 1979 (2 300 ex.)
26. N ord isk  Statistisk Å rsbok  1979 (12 000 ex.)
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U n d er  1979 h a r  följande num m er u tkom m it i B-serien:

1. Reklam  i skolan (3 300 ex.)
2. N o rm er  fo r p rodukttilv irkning (3 750 ex.)
3. N ord ic  Council; Ins trum ents  and  achievem ents (2 700 ex.)
4. K önsroller och utbildning —• en lägesrapport (3 600 ex.)
5. K onsum entre t i N o rd en  (2 700 ex.)
6. K linisk läkem edelsprövning —  sam hällets krav  och kontro ll i N o r 

den (3 450 ex.)
7. Fuglenes arts- og antalsmæssige fordeling som  redskab i land 

skabsanalyser og p lanlægningen (3 450 ex.)
8. B arnet i konsum tionssam hället (3 250 ex.)
9. P rodu k tre la te r t in form asjon hos m yndighetene (2 600 ex.)

10. Barselsorlov —  forældre og børns behov  i perioden  om kring  gravi
ditet, fødsel og barnets første leveår, specielt m ed henblik  på 
barselsorlov (2 330 ex.)

11. N ord ens  ekonom i in för 1980-talet (2 250 ex.)
12. P rim ärvård  i glesbygd (4 200 ex.)
13. K apacite tsu tny tt jande  vid turistanläggningar i N o rd en  (9 800 ex.)
14. A lkohol- och narko tikaprob lem  i N o rd en  —  orsaker och b eh an d 

lingsm etoder (1 800 ex.)
15. Familie, ekteskap og forsørgelse (2 600 ex.)

2.8.3 Nordisk Statistisk Årsbok

N ordisk  Statistisk Å rsbok  har enligt presidiebeslut u tkom m it årligen 

sedan 1962. Sedan 1972 redigeras årsboken av H arry  de Shårengrad 

vid N ordiskt statistiskt sekretariat i K øbenham n. Å rsboken u tkom m er 

i februari 1980 (N U  A 1979:25)  i 12 000 exem plar. Å rsboken har 

tryckts i S tockholm  av AB P. A. N orsted t & Söner. F rån  och med 1972 

utges årsboken gem ensam t av N ord iska  rådet och N ord isk t statistiskt 

sekretaria t i København.

2.8.4 Porträttmatrikeln

Till tjugoåttonde  sessionen utgavs en upplaga på  850 exem plar av 

porträ ttm atrike ln  över de vid sessionen närvarande  valda rådsm ed lem 

m a rn a  och regeringsrepresentanterna. Publikationen  ha r  redigerats av 

byråsekreterare  Ingegerd W ahrgren  och inform ationsassistent Renée 

Sundberg.

2.8.5 Statutsamling

F rån  och med 1970 utges enligt beslut av N ord iska  rådets presidium 

en årlig publikation i N U -serien  upptagande stadgar, instruktioner, 

reglem enten och an d ra  bestäm m elser som avser nordiska institutioner 

och sam arbetsorgan  eller annan  sam nordisk  verksamhet. R edak tö r för 

s tatutsam lingen ä r  byråsekre terare  Anneli Joneken  vid presidiesekreta

riatet. N ord isk  statutsam ling h a r  tryckts i en upplaga av 2 300 exem plar 

(N U  A 1979:24).
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2.8.6 Nordisk R åd 1952— 1978. Struktur  —  arbejde  —  resultater

Till 27:e sessionen u tkom  efter år av förberedelser F ran tz  W endts 

bok om det nordiska sam arbetet. D en h a r  tryckts hos P. A. N ors ted t & 

Söner, Stockholm, i en upplaga av 3 000 exem plar. Almqvist & Wicksell 

In ternational svarar för bokhandelsdistributionen. U nderd is tr ibu tö r i 

D anm ark  är Rosenkilde og Bagger, i F in land  A kadem iska bokhandeln  

och i N orge  O laf Nordli.

Vid presidiemöte den 31 ok tober 1979 i Reykjavik fattades beslut om 

utgivande av en engelsk översättning i en fö rk o rtad  version. Boken 

kom m er att översättas av G eoffrey  D odd  och tryckas hos Almqvist & 

Wicksells tryckeri i Uppsala. Förlag  blir Almqvist & Wicksell In te r 

national, som också kom m er att om besörja  dis tributionen i S to rb ritan 

nien och F ören ta  staterna.

3. Åtgärder i anledning av rådets beslut

3.1 Rekommendationer och yttranden antagna vid 27:e sessionen

M ed stöd av tidigare fa tta t principbeslut vid m öte m ellan  de nordiska 

statsm inistrarna, N ord iska  rådets presid ium  och  N o rd iska  m inis terrådet 

(sam arbetsm inistrarna) ha r  beslutats att N ord iska  m inisterrådet skall 

svara fö r behandlingen av nedanstående rekom m endationer:

N r 1 P rogram  för nordiskt regionalpolitiskt sam arbete
N r  2 V alutapolitisk t och m one tä r t  sam arbete  i N orden
N r 3 N ord isk t sam arbete  i O E C D  om uppfö randekod  för m ultina 

tionella företag
N r 4 Medicinskt missbruk inom elitidrotten
N r  5 Sam nordisk  u tbildning och forskning rö rande åldrandets  p ro 

blem
N r 6 B evarande av sälstam m en i östers jöom rådet och K attegatt
N r  7 Rening av kom m unalt avloppsvatten
N r 8 Sam ordning  av bestäm m elser fö r säkerhet och arbetsm iljö  på 

fartyg
N r 9 F ö rbä t trad  säkerhet och arbetsm iljö  till sjöss
N r  11 O nykterhet till sjöss
N r  12 Enhetliga regler fö r raba tte r  m. m. i jä rnvägstrafiken i N ord en
N r 13 N ord isk t datasam arbete
N r  14 N ord iska  regler för jägarkom petens
N r  15 Ökat nordiskt sam arbete  på b ib lioteksom rådet
N r  16 E tt N o rdens  institut på Å land
N r 17 M edicinsk genetik
N r  18 Y rkesutbildning för ungdom  m. fl. g rupper
N r  19 G em ensam  nordisk a rbe tsm arknad  för lärare
N r  20 Ökat nordiskt sam arbete  kring barn  och kultur
N r 21 En nordisk folkhögskola i V ästnorge
N r  22 N ord isk t sam arbete  kring lättläst li tteratur
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R ekom m endationerna  och de i anledning av m inis terrådets berättelse 

(C 1) an tagna y ttrandena  m ed därtill hö rande  handlingar (rekom m en

dationerna 1— 22 och yttrandena 1— 5) överläm nades till N ord iska  

m in isterrådet den 3 m aj 1979.

4. D e  nationale  delegationer

4 .1  D an m ark s R iges delegation

D an m ark s  R iges delegation består af nedenstående m ed lem m er og 

s tedfortræ dere

Valgt af folketinget den 7. nov. 1979 og senere:

M edlem m er  

K. B. A ndersen  (S)

K nud H einesen (S)

Inge F ischer M ølle r (S) 

R o b e r t  Pedersen (S) 

B ern h ard t Tastesen (S)

O tto  Steenholdt (Grønl.J 

Niels Helveg Petersen (RV) 

K nud E nggaard  (V) 

N athalie  L ind (V)

Poul Schliiter (K F)

Ib S te tte r  (K F)

Chr. C hristensen (K rF ) 

E bba  S trange (SF)

Ib  C hristensen (D R )

Leif G lensgård  (FP)

B ørge H alvgaard  (FP)

Stedfortrædere  

Kristian A lbertsen  (S) 

H enn ing  Jensen (S)

H ans  Jørgen  Jensen (S)

J. K. H ansen  (S)

E rik  A ndersen  (S) (7/11 1979) 

Kaj Poulsen (S)

A rn e  Stinus (R V )

Ivar  H ansen  (V)

H enn ing  C hris tophersen (V) 

H agen  H agensen (K F)

G erd a  M øller (K F)

R ené  B rusvang  (CD)

Steen Folke  (VS)

P reben  W ilhjelm  (VS)

M ogens Voigt (FP)

K irsten  Jacobsen (F P )

(29/11 1979)

Valgt af Færøernes Lagting den 21. august 1979:

E rlen du r P a tu rsson  (Tvfl) 

Johannes  M artin  Olsen (SB)

K arin  K jølbro  (Tvfl) 

A g n ar  Nielsen (SB)
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M edlem m ar valda av Finlands riksdag  

Sam m ansättn ing  efter  nyval till riksdagen (delegationen vald 7.2. 

1980)

Valda medlem mar  

B jörklund, Ilkka-C hristian  (Skdl)

H etem äki-O lander , Elsi (Kok)

Hirvelä, Inger (Skdl)

K anerva, Ilkka (Kok)

4.2 Finlands delegation

Suppleanter

K em ppainen, A rvo (Skdl) 

A altio , Sampsa (K ok) 

W ahlström , Ja rm o  (Skdl) 

L eppänen , U rpo  (Smp)

Valda medlem mar  

K arhuvaara ,  S inikka (Kok) 

K nuuttila , Sakari (Sd) 

Koivisto, Tellervo (Sd) 

Liikanen, E rk k i (Sd)

Lillqvist, B ror (Sd)

P alm unen , L auri (K) 

R ihtniem i-K oski, I rm a  (Kok) 

Salo. A rvo (Sd)

Savola, Pe tte r  (K)

Stenbäck, Asser (Skl) 

Söderström , Sten (Skdl) 

W esterlund. H enrik (Sfp) 

V äänänen, M arja tta  (K)

Suppleanter

Petä jäniem i, T uulikk i (Kok) 

M u u rm an , P e te r  (Sd)

Bärlund , Kaj (Sd)

L ehtinen , Lasse (Sd)

Söderm an, Jacob  (Sd) 

N iem inen-M äkynen , T erh i (Lkp) 

Jä rvenpää , H eikki (Kok)

Ajo, A imo (Sd)

S aukkonen , Juhan i (K) 

R onka inen , Olavi (Skl) 

Toiviainen, Seppo (Skdl)

R ehn , E lisabeth (Sfp) 

P ih la jam äki, V eikko (K)

M edlem vald av A  lands landsting

E fte r  nyval till landstinget (vald 2 novem ber 1979)

Jansson, O lof (ÅS) F agerholm , K ar l-G u n n ar  (ÅS)

4.3 Islands delegation

Valgte den 10. januar 1980 for tiden indtil næste valg finder sted:

E fri deild (överste afdeling) E.

Sjálfstæðisflokkurinn.

Fulltrúar (m edlem mer)

M athiesen, M atth ias  Á., f. 31.

Fyrrv. ráðh . (fhv. minister),

H a fn a rf jö rð u r ,  N.

H erm annsson , Sverrir, f. 30.

Forstjó r i (D irek tör) , R eykjavik,

N.

N eð ri  deild (nederste  afdeling) N. 

(Selvstændighed spartiet) (Sj.)

Varafulltrúar (stedfortrædere) 

H allgrim sson, G eir, f. 25. Fyrrv. 

forsæ tisráðh. (fhv. statsm inis

ter), R eykjavik, N.

Thoroddsen , G u n n a r ,  f. 10. Fyrr- 

V.  ráðh . (fhv. minister), R ey k ja 

vik, E.
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F ram sóknarf lokkur inn .

Fulltrúar (m ed lem m er) 

Johannesson, Ólafur. f. 13. Fyrrv. 

forsætisráðh. (fhv. statsminis

ter), Reykjavik , E.

Pétursson, Páll, f. 37. Bóndi (bon 

de), H öllustað ir, A .-H únavatns- 

sysla, N.

A lþýðubandalagið .

Fulltrúi (medlem)

Jónsson, Stefán, f. 23. R ithöfun- 

d u r  (forfa tter) , Syðri-Hóll i 

F n jóskadal, E.

Alpýðuflokkurinn.

Fulltrúi (medlem)

G unnarsson , Á rni, f. 40. Ritstjóri 

(redak tör) , Reykjavik , N.

(Fremskridtspartiet) (F.)

Varafulltrúar (stedfortrædere) 

Ásgrímsson, H alldór, f. 47. L ek 

to r  (lektor), H öfn  í F lornafirð i, 

N.

A ðalsteinsson, D avíð, f. 46. B ó n 

di (bonde), A rnb ja rgarlæ kur,  

M ýrasýsla, E.

(Folkeforbundet) (AB.)

Varafulltrúi (stedfortræder) 

G uttorm sson , H jörle ifu r, f. 35. 

Fyrrv. ráð h . (fhv. minister). 

N eskaupstaður,  N.

(Det socialdemokratiske parti) (A .)

Varafulltrúi (s tedfortræder) 

G uðnason , E ið u r ,  f. 39. F ré tta- 

m a ð u r  (redak tör) , R eykjavik , E.

4 .4  N orges delegation

M edlem m er  

A ndersen, Liv (A)

Berge, G u n n ar  (A)

Bratteli, T rygve (A)

Eidem, Bjarne M ørk (A) 

Fjeldvær, Rolf (A)

Hansen, G u tto rm  (A)

Lund, T h o r  (A)

B rundtland , G ro  H arlem  (A) 

S tubberud, Liv (A)

Benkow, Jo (H)

G jertsen , Astrid (H) 

Kyllingmark, H åkon (H) 

U tkilen, Sigrid (H)

Willoch, K åre (H)

Bondevik, Kjell M agne (K r.F) 

H augstvedt, Asbjørn (K r.F) 

K orvald, Lars (K r.F) 

Jakobsen, Johan  J. (Sp)

Stedfortrædere 

Bakken, Ingvar (A) 

Steinbach, A nna-L ise (A ) 

Bøsterud, Helen (A)

Lie, Engly (A)

Backe, H allvard (A)

Utsi, Per A. (A)

Fredheim , Kjell M agne (A) 

G røndah l, Kirsti (A) 

H ansen, H arry  (A) 

Tynning, Torstein  (H)

Syse, Jan  P. (H)

Listau, T ho r (H)

Schnitler, G unv or (H) 

Løvvig, M arit  (H)

H aus, K n u t (K r.F)

W ith, O dd (K r.F)

Sønstebø, Jørgen (K r.F ) 

Sælthun, A m bjørg  (Sp)
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Vald den  16 o k to b e r  1979 (för tiden in till dess val nästa  gång äger rum )

4.5 Sveriges delegation

5 .  D e le g a t io n e r n a  o c h  p a r la m en ten

5 .1  D an m ark s delegation

D en danske  delegations bere tn ing  til folketinget om  N ordisk  R åd s  27. 

session blev afgivet den 20. decem ber 1979 og bilagt kapite l 1 i N ordisk  

M inisterråds bere tn ing  til 27. session. Fo lketingets udenrigsudvalg  afgav 

den 22. janu ar  1980 sin betænkning og henstillede heri, at folketinget 

tager delegationens beretn ing til efterretning.

E t  m indretal i udvalget (frem skrid tspartie ts  m edlem m er) ønskede a t  

udta le følgende:

” M indretalle ts  m ed lem m er a f  N ord isk  R åd  h a r  ved samtlige sessio

ner påpeget, at a rbejdet i N ord isk  Råd ikke bærer nogen brugbare frug-

A f beretningen fo r 27. session 1979 i S tockholm  frem går det k la rt og 

tydeligt, at langt den største del af rekom m andationerne  er totalt be 

tydningsløse, og 2 vedtagne rekom m andationer  er direkte skadelige for 

D anm ark . D et d re jer  sig først og frem m est om  de ulovligheder, der fo 

regår i N ord isk  Investeringsbank.

H em elius , A llan (m)

M edlem m ar Suppleanter

T roedsson, Ingegerd, förste vice

Palm e, O lof (s) 

Jonasson, Bertil (c) 

Palm , S ture (s)

Sellgren, R o lf  (fp) 

Jansson, P au l (s) 

Sundberg, Ingrid (m) 

L indahl, Essen (s) 

Gustavsson, R u n e  (c) 

H åvik, Doris (s) 

Petersson, P e r  (m) 

L undblad, G re the  (s) 

Jonäng , G unne l (c) 

Lundkvist, Svante (s) 

R om anus , G abriel (fp) 

W erner ,  L ars  (vpk) 

C arlsham re, Nils (m ) 

Andersson, L e n n a r t  (s)

ta lm an  (m)

Peterson, Thage (s) 

E riksson, O lle (c)

G add, A rn e  (s)

Jonsson, E lver (fp)

Häll, K arl-E rik  (s) 

C larkson, R o lf  (m) 

W iklund , B engt (s) 

E kelund , U lla (c) 

Johansson, T y ra  (s) 

a f  Ugglas, M arg a re th a  (m) 

A ndersson , G eorg  (s) 

B jörk , G u n n a r ,  i G ävle  (c) 

F lodström , K arin  (s) 

Swartz, K ersti (fp) 

M ark lund , E ivor  (vpk) 

Adolfsson, T age (m) 

H jo rth ,  Nils (s)
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Folketinget h a r  også med socia ldem okraternes støtte vedtaget e t dags

ordensforslag, d e r  k la r t  og tydeligt m arkerede , a t  N ordisk  Investerings

bank  ikke må k o n k u rre re  med private banker.

A f  bere tn ingen  frem går det, a t  investeringsbanken n e top  er gået ind 

på det norm ale  bankm arked .

P å  et an de t vigtigt sagsom råde er D an m ark  nu  fo rm elt bunde t til et 

nordisk  valu tasam arbejde , d e r  fo rh indrer ,  a t  vi kan  handle  h u rt ig t  in 

denfo r EM Sen.

P å en lang ræ kke m indre  betydelige o m råd er  vil D a n m a rk  også blive 

ringere stillet, så frem t bere tn ingen  godkendes.”

F o lke tinge t behandlede bere tn ingen  30. ja n u a r  og 1. f e b ru a r  1980 og 

vedtog h e r  a t  tage bere tn ingen  om  N ordisk  R åds  27. session 1979 afgi

vet af den  danske delegation til efterretning.

Ved folketingets første behandling  a f  bere tn ingen  blev der ta lt  af 

fo lketingsm edlem  Leif G lensgård, frem skrid tspartie t,  d e r  bl. a . kritise 

rede et lån  ydet a f  N ordisk  Investeringsbank til d e t  svenske m øbelfirm a 

Ikea  og rejste spørgsmål om  konsu lta tionen  m ellem  de nordiske lande 

om  valutapolitiske spørgsmål i forhold til D anm ark s  deltagelse i det eu

ropæiske m onetæ re  sam arbejde  EMS.

M inister  Lise Ø stergaard  henviste i sit svar til L eif  G lensgård  vedr. 

investeringsbankens udlån til, a t  bankens v irksom hed e r  underkas te t 

parlam en tarisk  kontro l og til, a t  de r  ikke i noget tilfælde er re jst ind

vendinger f r a  erhvervsbankernes side im od investeringsbankens aktiv i

teter. Vedr. det valutapolitiske sam arbejde understregede minis teren, a t 

det valutapolitiske sam arbejde  mellem de nordiske lande, som foregår 

direkte eller i forbindelse med bredere  in ternationalt sam arbejde  i Den 

internationale  V alu tafond  og i O E C D , er i fuldstændig harm oni med 

D an m ark s  deltagelse i det europæiske m one tæ re  system.

Tidligere genera lsekre tæ r F ra n tz  W endts  væ rk  o m  N ord isk  R åd s  his

torie  ” N ord isk  R åd  1952— 1978 s t ru k tu r  —  arbejde  —  resu lta te r”  u d 

kom  den 3. april 1979. P å  udgivelsesdagen præsenterede den  danske de 

legation væ rke t fo r  o ffentligheden ved en sam m enkom st på Chris tians

borg m ed deltagelse a f  regeringsm edlem m er, nordiske am bassadører og 

rep ræ sen tan te r fo r massem edierne. H e r  blev der ta lt a f  F ran tz  W endt, 

fo lketingets fo rm and  K. B. A ndersen og delegationens fo rm and  Poul 

Schliiter.

D en danske  delegation h a r  væ ret væ rt ved to nordiske sem inarer.

D et ene va r  e t in fo rm ationssem inar fo r  rep ræ sen tan te r  fo r  oplys

nings- og studieforbundene. D et fand t sted i H o rnb æ k  19.— 21. sep tem 

b er  1979 og blev ledet a f  fo lketingsm edlem  Chr. Christensen.

D e t ande t va r  social- og miljøudvalgets sem inar i Kolding 23.— 25. 

o k tobe r  1979 om  bekæmpelse a f  alkohol- og n a rko tikam isb rug  i de n o r 

diske lande. D ette  sem inar blev fra  den danske delegation forestået af 

fo lketingsm edlem  B ernh ard t Tastesen.
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Rådets F in lands delegations berätte lse  över N ord iska  rådets verksam 

het och rådets 27:e session i S tockholm  överläm nades den 1 februari

1980. Berättelsen ä r  fö rem ål för behandling i riksdagens utrikesutskott.

5.2 Finlands delegation

5 .3  N orges delegasjon

Delegasjonens rappo r t  fra  26. sesjon og regjeringens stortingsm elding 

om nordisk sam arbeid  (St.meld. nr. 30 fo r 1978/79) ble behandlet i 

S tortinget den 8. feb ru a r  1979, på grunnlag  av en innstilling fra  u te n 

riks- og konstitusjonskom iteen. I instillingen konsta te r te  kom iteen  a t  u t 

rednings- og p ros jek tv irksom heten  h a r  v æ rt økende i beretningsperioden, 

i de fleste tilfeller med u tgangspunk t i rekom m an das jon er  ved ta tt  på 

N ordisk R åds sesjoner. K om iteens gjennomgåelse av  delegasjonsrapport 

og plenarutta le lsene viste im idlertid a t  de parlam en tariske  o rgane r  på en 

rekke  felter v a r  utå lm odige n å r  de t  gjelder gjennom føringen.

K om iteen h a r  m e rke t seg a t  R åde ts  budsje ttkom ite  nå  rapp o r te re r  at 

den  innarbeidede budsjettprosedyre i hovedsak fungere r  tilfredsstillende, 

og a t  R iksrevisjonenes innbere tn inger gir verdifu llt g runn lag  fo r  k om i

teens kontro llv irksom het. O verføringen  av nord iske  institusjoner fra  

nasjonale  budsje tter  til M in isterrådets  a llm enne budsjett, h a r  fø r t til en 

viss nedgang i nordiske bevilgninger på de norske departem entskapitler  

i statsbudsjettet. (Innst. S nr. 182 for 1978/79.)

I stortingsdebatten  deltok  ia lt 14 rep resen tan te r ,  fo ru ten  den nordiske 

sam arbeidsminister.

Tilsvarende rapport og stortingsm elding om 2 7 :e sesjon ble overlevert 

Stortinget ved årsskifte t 1979/80. S tortingets u tenriks- og konstitusjons

kom ite  avga sin innstilling 6. feb ruar  1980 (Innst. S nr. 153 1979/80).

K om iteen ha r  ko m m et med følgende bem erkninger:

”K om iteen  vil u tta le  a t den usikre økonom iske  situasjonen også stil

ler det nordiske sam arbeidet overfo r store u tfordringer. E n  m å unngå 

a t  sam arbeidet i N orden  k o m m er inn i en bakevje som  en følge av ko n 

junktursv ik ten . T v ert i m o t bør en søke sam arbeidsløsninger som kan  gi 

b idrag til å  overvinne de dagsaktuelle økonom iske problemene.

Komiteen  viser til a t prinsippavtalen m ellom  den norske regjering og 

Volvo A /B  ble tru k k e t tilbake p. g. a. utilstrekkelig  oppslu tn ing om  av

ta len fra  de svenske aksjonærene. D et var også delte m eninger om  av

ta len  i Stortinget.

K om iteen  m ener a t  det e r  viktig a t  bortfalle t av V olvo-avtalen ikke 

leder til a t arbeidet med et utvidet energi- og industrisam arbeid  stopper 

opp. D e t m å tas sikte på et ba lansert sam arbeid  og m an m å  fo r tsa t t  un 

dersøke i hvilken u ts trekn ing  norske olje- og gassforekom ster k an  være 

elem enter i dette. E tte r  komiteens  oppfa tn ing  bør en fra  norsk  side og-
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så søke å få istand av ta ler som o m fa tte r  skogsvirke. I den vanskelige 

virkessituasjonen norsk  skogsindustri befinner seg i vil en sikring av 

fo r tsa tte  virkesleveranser være av stor betydning.

K om iteen  vil også unders treke  a t  det som  ledd i et m er om fa ttende  

industrisam arbeide må arbeides videre med å redusere de h indringer for 

sam arbeidet på det industrielle o m råd e t som ligger i lovgivningen og re 

gelverket. E n  bør videre søke å  unngå å  u tfo rm e  et regelverk  som  kan  

føre  til uønsket konkurransevridn ing  mellom bedrifter  og bransjer i de 

nordiske land.

Komiteen  viser til a t  D en  nordiske Investeringsbanken  n å  h a r  e ta 

blert seg med den foru tsa tte  grunnkapita l,  og a t  u tlånsvirksom heten  i

1979 h a r  vist fo rtsa tt økning. H ittil synes s to rparten  av u tlånene  å  ha 

gått til større  bedrifter og prosjekter. K om iteen  se r  g jerne a t  også m ind 

re bedriftsenheter, n å r  v ilkårene e r  til stede, kan  ny tte  D en nordiske in

vesteringsbanken.

Komiteen  viser til at den forrige sesjonen ga grønt lys for et konkret 

handlingsprogram  på det regionalpolitiske felt, m ed adgang fo r  investe

r ingsbanken til å delta  i fo rm  av regionallån. K om iteen  fo ru tse t te r  at de 

m idler som stilles til disposisjon fo r regionalpolitikken ikke m inst bør 

kom m e de noe m indre fo re tak  til gode, slik a t  to talbildet av bankens 

u tlånsvirksom het e t te rh ver t vil endre seg.

K om iteen  viser til a t  de t i N orden  eksisterer sp råk barr ie re r  som kan  

virke hem m ende på sam arbeid  og forståelse. M ot denne bak g ru nn  ser 

komiteen  positivt på opprettelsen av N ordisk språk- og inform asjons

senter i Helsingfors. Sen tre t skal bl. a. arbeide fo r  øk t tolk- og overset- 

te lsesvirksomhet og ø k t tilbud av undervisningsmateriell om  N orden  i 

finskspråklige skoler. N å r  sen tre t er fullt u tbygd er det dessuten fo ru t

setningen at det skal spre opplysninger om  finsk språk og finske sam 

funnsforhold  i de øvrige nordiske land .”

M ed u tgangspunkt bl. a. i disse bem erkn inger vil S tortinget føre en 

deba tt om  nordisk sam arbeid, fø r delegasjonens avreise til 28. sesjon.

5 .4  Sveriges delegation

Delegationerna och parlamenten

1. Sveriges delegation h a r  överläm nat skrivelse till riksdagen den 8 

m aj 1979 med berättelse om  N ord iska  rådets  tjugosjunde session. U tr i 

kesu tskotte t h a r  behand la t berätte lsen  den 23 ok tober 1979 (u trikesu t

skottets b e tänkande  1979/80: 1). U tsko tte t fann  efter att ha  genom gått 

berätte lsen in te  anledning a t t  avge något särskilt yttrande.

R iksdagens behandling av u tr ikesu tsko tte ts  be tänkande ägde rum  den 

7 novem ber 1979.

R iksdagen beslöt i enlighet med u tskotte ts  förslag a t t  delegationens 

berättelse skulle läggas till handlingarna.
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2. R iksdagen behandlade  den 29 m aj 1979 regeringens proposition 

1978/79: 203 om  N ordiska m in is terrådets  ku ltu rbu dge t fö r å r  1980 och 

beslöt därvid godkänna  a tt  e tt förslagsanslag av 27 317 000 kr. anvisa 

des till N ordisk ku ltu rbudg e t m. m. fö r budg e tå re t 1979/80. Ä ren d e t h a 

de föregåtts  av behandling i riksdagens k u l tu ru tsk o tt  (K rU  1978/79: 

33). U nder debatten  i riksdagen om  ku ltu rbudgeten  kom  frågan om en 

nordisk  TV-satellit upp  till diskussion.

H ärvid  anfördes av E va H je lm ström  (vpk) bl. a. följande:

Jag  skall inte hä r  ta  upp  de a rgum en t som kan anföras  m ot p ro jek te t 
u tan  nö ja  mig m ed a t t  k o nsta te ra  a t t  N ordsat ä r  den viktigaste k u l tu r 
politiska u tm an ing  vi s tå r  in fö r jus t nu. V änste rpartie t ko m m unis te rna  
m otsatte sig tidigt de tta  p rojekt och  h a r  därvidlag stöd inte bara  från  
hela K ultursverige u tan  också från  fackföreningsrörelsen  och  fo lkrörel
serna.

Kerstin G ö th b e rg (c )  an förde  bl. a.:

Jag  tycker a t t  de t ä r  g lädjande att k onsta te ra  a t t  det alltid rå t t  stor 
enighet i riksdagen om  d e t värdefulla  i sam arb e te t m ellan  de nord is 
ka  länderna  på ku ltu rom råde t.  Även bakom  åre ts  be tänkande  s tå r  ett 
enhälligt ku ltu ru tsko tt .

Som jag sade tidigare finns det i dag ingen orsak att ta ställning till 
om  vi i Sverige skall m edverk a  till en nord isk  TV-satellit. Vi bör av
vak ta  u tredningen, o ch  den ä r  p rak tisk t taget klar.

K u ltu ru tsk o tte t h a r  i d e t  h ä r  b e tän kande t liksom tidigare k la r t dek la 
rera t sin s tåndpu nk t i denna fråga. D en  innebär a tt vi skall fu llgöra de 
å taganden  som  Sverige h a r  gjort i u tredningen. U tö ver  det f å r  inte n åg 
ra  ytterligare utfästelser eller b indn ingar göras före det slutliga avgö
randet.

Ingrid  Sundberg  (m), m edlem  av rådets ku ltu ru tsko tt ,  an fö rde  bl. a.:

E t t  av de m ycket s tarka  skäl som ta la r  för en nordisk TV-satellit ä r  
a t t  m an  erfarenhetsm ässig t vet a t t  svenska folket k o m m er a tt  kosta på 
sig a t t  kunn a  ta in satellitsändningar. U r just kulturpolitisk  och nordisk 
synpunk t f inner vi i N ordiska rådets k u l tu ru tsk o tt  de t betydligt m era  
angeläget a t t  m an  ta r  in nord iska  program , som kulturellt , ideologiskt 
och på m ånga an d ra  sä tt ä r  l ikartade  våra  egna, än a t t  vi genom  a t t  inte 
ha en nordisk TV-satellit släpper fritt fram  fö r a tt  ta in övriga länders 
program .

Eric Carlsson (c), dåvarande m edlem av rådets tra fiku tsko tt,  an fö rde  

bl. a.:

F å r  jag säga a tt  N ordsa t ä r  ett medel, e t t  p ro jekt i de t nordiska sam 
a rbe te t som kan  b idra  till a t t  öka kännedom  om  varandras  språk, k u l 
tu r , a rbe tsm arknad  och  om  de förhållanden  vi h a r  i de o lika länderna. 
D et ä r  angeläget att vi få r  ett vidgat nordiskt sam arbete  och  en ökad
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kän ned om  om varandras förhållanden. Vi h a r  en fri a rbe tsm ark nad  i 
N orden  och  det ä r  v iktigt också med hänsyn till den  a t t  vi ö k a r  k än n e 
dom en om  varandra.

E t t  no rd isk t sam arbete  på de t ta  om råde  skulle u r  k u ltu rsynpu nk t och 
sp råksynpunk t vara  synnerligen viktigt. Vi k än n er  m ycket litet till om  
v arandras  ku ltu rer . Försök  få en bok  från  e t t  no rd isk t g rann land  genom 
en bokhandel! D et ä r  fö rena t m ed  stora  svårigheter. Vi fö rs tå r  v a r 
andras  språk  dåligt. D e t nord iska  sam arbe te t via N o rdsa t k an  främ ja  
m öjligheterna a t t  lä ra  k än n a  varandras k u l tu r  och  språk , och  det är 
viktigt.

Sedan h a r  jag inte den  uppfa ttn ingen  om  svenska folkets sm ak att 
den  ä r  så dålig a t t  m an  skulle  kryssa mellan de  dåliga program m en.
I dag h a r  vi i s to r om fa ttn ing  inget val i fråga om  dåliga program . Vi 
f å r  ta  de t som  bjuds. M ed  en nordisk  TV-satellit o ch  sam verkan  skulle 
vi få m öjligheter a tt  välja de goda program  som finns i g rannländernas 
kanaler.

M an  ställer sig tveksam till de tta  if rån  vissa delar av det svenska ku l
tursam hället. F å r  jag bara  till d e t  k o r t  säga a tt  nog  finns de t  anledning 
a t t  fö ra  en diskussion om  inte program kvalite ten  kan  behöva höjas. Den 
kan  höjas u tan  alltfö r s to ra  ekonom iska insatser. Vad vi skulle behöva 
ä r  e tt  b ä t t re  om d öm e hos d em  som h a r  ansvare t fö r  svensk TV.

Till slut, h e r r  ta lm an , hoppas jag m an  skall finna vägar fö r en lös
n ing av  d e t ta  nord iska  sam arbete . Vi behöver in te  v a ra  räd d a  fö r  va r 
andra. Vi bö r  k än n a  glädje över a t t  k u n n a  k o m m a  v a rand ra  närm are . 
Jag  hoppas verkligen, oavsett va r  de politiska p a rt ie rna  s tå r  i dag, a t t  
m an  i fram tiden  skall finna m öjligheter a tt  främ ja  det nödvändiga sam 
a rbe te t via en nordisk TV-satellit som  kan föra N ordens folk n ä rm are  
varandra . Vi behöver d e t i en liten värld.

3. R iksdagen behandlade  den  18 m aj 1979 regeringens proposition 

1978/79: 206 om  N ord iska  m in is terrådets  a llm änna  budget fö r å r  1980 

m. m. och  beslöt godkänna  a t t  e t t  förslagsanslag på 31 775 000 k ro n o r 

anvisades till N ordiska m in isterrådets a llm änna  budget fö r budgetåre t 

1979/80. Ä ren d e t hade föregåtts  av behandling  i riksdagens u tr ikesu t

sko tt (U U  1978/79: 32) som inte hade h a f t  någon  e r in ran  m o t proposi

tionens förslag.

4. R iksdagen  behand lade  den 7 novem ber 1979 regeringens proposi

tion 1978/79: 200 med förslag till rik tl in je r  fö r  in fö rande  av so m m ar

tid. I propositionen anförs a t t  om  v å ra  närm aste  g rannländer, i likhet 

m ed  flerta le t väst- och  sydeuropeiska länder, in fö r som m artid , b ö r  en 

ligt regeringens bedöm ning  som m artid  införas även i Sverige, vilken kan  

bli ak tuell tidigast å r  1980.

Ä ren d e t hade  föregåtts  av  behandling  i r iksdagens socialu tskott (SoU 

1979/80: 9) som  i sitt be tänkande  hade tillstyrkt a t t  riksdagen godkän 

de de  rik tl in jer  fö r införande av som m artid  som  angavs i propositionen.

Till b e tän k an d e t hade fogats e tt  särskilt y tt rande  av m ode ra te rna  i u t 

sko tte t i vilket sägs:

U tskottets enhälliga stä llningstagande till propositionen innebär att 
m an  kan  utgå från  a t t  som m artid  k o m m er a t t  in föras  i v å r t  land år
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1980 eller 1981. Som i k o rth e t  anges i propositionen innebär  e tt  infö
rande av som m artid  att vissa svårigheter skapas för jo rdb ruke t under 
skördetiden genom att arbetet kan behöva förskjutas i tiden. D etta  leder 
enligt vår m ening  oundvikligen till ökade a rbetskraftskostnader. Vi fö r
u tsä tter  d ärfö r a t t  de ökade kostnaderna  beak tas  vid överläggningar rö 
rande jordbruksprisregleringen.

Vid behandlingen i riksdagen anfördes av K arl Leuchovius (m) bl. a. 

följande angående m odera te rnas  yttrande:

Frågan  ä r  ingalunda ny, u tan  tid e f te r  an nan  ha r  förslag väckts både 
h ä r  i riksdagen och i N ordiska råde t om införande  av som m artid . Alla 
tidigare förslag h a r  dock avvisats, m ed undan tag  fö r a t t  vi några  som 
m a rm ån ad e r  1916 på försök hade som m artid  införd i vå rt  land.

Det nya som nu ha r  in trä f fa t  ä r  ju dels a tt  vi ha r  ett av fo lkparti 
regeringen fram lag t förslag, propositionen 200, att behandla , dels, och 
de t ta  ä r  väl de t  avgörande, a t t  e t t  flerta l länder i vår n ä rh e t —  D an 
m ark , Väst- och Ö sttyskland m. fl. —  nu  beslu tat o m  införande av som 
martid . D et gör a t t  vi i u tskotte t, trots vissa betänk ligheter hos oss m o 
d e ra te r  ändock  ä r  eniga i p rincipfrågan om  a tt vi kan  in föra  som m ar
tid.

F ö r  m ånga m änn iskor  k o m m er beslutet a t t  innebära  fördelar, men 
fö r an d ra  —  och  då alldeles speciellt fö r dem  som ä r  verksam m a inom 
jordbruksnäringen  och  även inom  fisket —  m edför  beslutet i s to rt sett 
enbart nackdelar. D e t ä r  också frän dessa grupper som m otståndet mot 
som m artid  varit och fo r tfa ran de  ä r  allra starkast.

G u n n a r  B jörk  i G ävle (c), suppleant i rådets svenska delegation a n 

förde bl. a.:

D et ä r  givet a t t  det finns s to ra  risker för a t t  speciellt jo rd b ru ke t och 
fiskenäringen få r speciella problem  vid en övergång till som m artid . Jag 
vill d ä rfö r  m a rk e ra  a tt  vi f rån  cen terns sida fö ru tsä t te r  a t t  det skall 
vara självklart a t t  jo rd b ruk e t och fiskenäringen kom penseras, om  det 
blir ex tra  kostn ad er  fö r den h ä r  övergången. Vi anslu te r  oss alltså i sak 
till de syn punk ter  som finns i d e t  särskilda yttrandet.

Jag vill också an fö ra  a t t  jag tycker a t t  m an  vid den fortsa tta  h an te 
ringen bör sträva efter  en total gem ensam  nordisk lösning, innan man 
vidare beh an d la r  frågan.

R iksdagen beslöt i enlighet med u tskotte ts  förslag a tt  godkänna r ik t 

l in jerna fö r in fö rande  av  som m artid .

5. R iksdagen beslöt den 5 decem ber 1979 an ta  det i proposition 1979/ 

80: 75 fram lagda förslaget till lag om  erkännand e  av nordiska fader- 

skapsavgöranden. I propositionen föreslås att en faderskapsdom , som 

h a r  m eddelats i D an m ark ,  F inland, Island eller N orge, skall gälla även i 

Sverige. O ckså en fastställelse av faderskap  genom erkänn an de  skall 

gälla h ä r  i landet, om  fastställelse h a r  skett i någo t av de an d ra  länderna. 

Förslaget inneb är  a t t  e tt faderskapsavgörande från  något av de an d ra  

nord iska  länderna  i princip jämställs  med e tt  svenskt avgörande. D etta  

2 4 — 790328. Nordiska rådet. DeI 2
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betyder a t t  avgörande kan  få rä ttsverkan  exempelvis vid bedöm ningen 

av en f råg a  om  arv  eller underhåll h ä r  i landet. I  propositionen sägs 

vidare a t t  lagförslaget ä r  e t t  led i de t nord iska  lagstiftningssam arbetet 

sam t a t t  avsikten ä r  a t t  m otsvarande förslag skall läggas fram  i de öv

riga länderna.

Ä ren d e t hade behandla ts  i riksdagens lagu tskott (LU : 1979/80: 12) 

som  i sitt b e tänkande  hade  tillstyrkt a t t  riksdagen godkände näm nda  

förslag.

Vid behandlingen i riksdagen anfördes av Jö rn  Svensson (vpk) bl. a. 

följande:

F rågan  i de tta  ärende gäller i första  hand  giltighet av nord iska  fad e r 
skap. D en h a r  em ellertid  också m e r  principiell räckvidd. F råg an  berö r 
h u r  m an skall ställa  sig till m er a llm änna fo rm er fö r rä tts lig t sam arbete  

i N orden.
E nlig t regeringsförslaget skall avgöranden  rö ran d e  faderskap, vilket 

skett i ett nordiskt land, gälla också i de övriga. Vi m otionärer h a r  an 

m ä lt  viss tveksam het härem ot.
R eg le rn a  fö r  faderskapspresum tion  ä r  näm ligen m e r  långtgående i 

övriga nord iska  lände r  än  i Sverige. D et betyder a t t  d e t  i tveksam m a 
fall ä r  svårare  a t t  fö ra  ta lan  m o t ett o rik tig t faderskap  i dessa länder än 
i Sverige. F aderskap  k an  då  bli giltiga h ä r  i landet, tro ts  a t t  de kanske  
in te  alls skulle ko m m it till s tånd , o m  prövningen ske tt efte r  svenska 
regler.

I  m otionen  ta r  vi upp dessa f råg o r från  principiell s tåndpunkt. Jag 
skall e rk än n a  a t t  frågan , som  form ellt ligger i ärendet, naturlig tv is inte 
kan  berö ra  speciellt m ånga fall och in te  få r  överdrivas i s ina d im en 
sioner. M en  från  principiell synpunk t gäller frågan  i stället: I h u r  hög 
grad skall från  svensk lagstiftning skiljaktliga rättsregler tillåtas få  gil
tighet h ä r  i landet med hänvisning till vad som kallas nord isk t sam ar 
bete? Enligt v å r  m ening  b ö r  e tt  nord isk t sam arbete  h a  sitt verkliga vär
de i att länderna  ömsesidigt kan stim ulera v a ran d ra  till lagstiftningsrefor- 
m er som  skapar  ökad  rä tts säkerhe t i sam tliga nordiska lände r  och  som 
leder till en m odernisering av lagstiftningen i de  länder som  eventuellt 
h a r  ha lk a t efter  på o lika om råden. O m  m an, u tan  a tt  tän k a  på  innehål
let, gör den nordiska likform igheten  till e t t  m ål i sig, ä r  risken a t t  det 
m inst avancerade  landet f å r  bestäm m a tak ten  i de övrigas lagstiftnings
arbete.

Jag  h a r  med de tta  velat visa a t t  frågan  om  nord isk t rä ttssam arbete  
inte ä r  okom plicerad. Sam arbete  ä r  a l lm än t sett önskvärt. M en de t skall 
inte få leda till a t t  m yndigheter i resp. länder görs till h an tlangare  för 
a t t  g aran te ra  verkställighet av de m est godtyckliga, de m est efterblivna 
eller de m est reak tionära  de la rna  av det nord iska  rättsarvet.

L en n a r t  A ndersson (s), m edlem  i rådets  juridiska u tskott ,  anförde 

bl. a. följande:

F ö r  ung efär  e tt  å r  sedan u tta lade  u tsko tte t  a t t  en u tredn ing  borde 
ko m m a till s tånd rö ran d e  de in te rna tione llt  privat- och  processrättsliga
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reg lerna  på faderskapsrä ttens om råde. L ag u tsk o tte t  sade också då  a tt  
de t ta  u tredn ingsarbete  naturlig tv is borde bedrivas i nord isk t sam fö r
stånd. R iksdagen  instäm de i lagu tskotte ts  förslag.

P ropositionen o ch  lagutskotte ts  be tän kande  behandlas nu , och det är 
m ed tillfredsställelse vi från  u tsk o tte t  se r a t t  de t  in te  har gå tt  längre tid 
u tan  a t t  vi i d ag  k an  få avgöra  denn a  fråga.

Vi kan  n ä r  vi g ranska r  m a te ria le t konsta te ra  a t t  propositionen ha r  
föregåtts  av överläggningar m ellan de nord iska  ländernas justitiedepar
tem en t och  a t t  d e t  h a r  fö r ts  o m fa ttan de  sådana  fö rhand lingar som  le tt 
f ram  till en överenskom m else som  nu  presenteras i propositionen. F ö r 
hand la rna  h a r  ko m m it lång t i sina överläggningar om  en gem ensam 
överenskomm else. D e t ä r  inte möjlig t a t t  n u  g öra  någ ra  s tö rre  fö ränd 
r ingar inom  ram en  fö r denna överenskomm else. Ä r  d e t  någon av k a m 
m arens  led am ö te r  som önskar a t t  såd ana  fö rän d rin g ar  skall göras, så 
innebär  d e t  i verkligheten a t t  p ropositionen avslås och  a t t  Sverige m åste 
begära  nya  överläggningar m ed övriga nord iska  länder i denna  fråga. 
Skulle en sådan situation  uppstå innebär de t m ed  sto r  sanno likhe t a t t  
det inte blir någon nord isk  överenskom m else på faderskapsrä ttens o m 
råde.

Jag vill betyga, Jö rn  Svensson, a t t  vi från  lagu tskotte ts  sida in te  alls 
ä r  d rabbade  av  någon  handlingsförlam ning  d ä r fö r  a t t  vi visat prov  på 
a t t  vi i Sverige ä r  beredda a t t  gå f ram  snabbare  i en del ärenden  n ä r  vi 
h a r  ansett de t  vara  nödvändigt. M en  i de t ta  fall m åste  vi, e fte r  a t t  ha  
vägt fö rdelar o ch  nackde la r m o t v arandra , k onsta te ra  a t t  propositio 
nens förslag ä r  e t t  s to r t f ram steg  i a rb e te t  på a t t  få  f ram  likalydande 
lagar om  e rk ännande  av faderskapsavgöranden  i a n n a t  nordiskt land. 
D e t h a r  vägt tu n g t f ö r  u tsko tte t  n ä r  vi h a r  behand la t frågan.

Vi h a r  också an fö r t  i b e tänkande t a tt  liknande förslag som det vi i dag 
behandlar i denna kam m a re  k o m m er a t t  föreläggas de an d ra  parla 
m enten. D an m ark  ligger h ä r  längst f ram m e, och det k o m m er in te  a tt  
d rö ja  särskilt lång tid förrän  det danska parlam en te t  behand la r m otsva 
rande bestämm elser. D etsam m a gäller fö r N orge och F inland. D et k o m 
m er alltså in te  a t t  d rö ja  länge innan vi få r  enhetliga regler.

6. M ed anledning av proposition 1979/80: 9 om  konsum entförsäk- 

ringslag m. m. h a r  U lla  E ke lund  (c), supplean t i rådets  svenska delega

tion, väck t en m otion. De i propositionen fram lagda lagförslagen in 

n eb ä r  a tt  lagstiftningen be trä ffande  försäkring  k o m m er a tt  uppdelas på 

två o lika lagar, näm ligen en fö r s. k. konsum entfö rsäk ring  och  en för 

ann an  försäkring.

I  m otionen  an fö rs  a t t  lagförslaget innebär  e tt  långtgående ing repp  i 

de t nord iska  lagstiftn ingssam arbetet på ett om råde  som i m e r än 50 å r  

varit  tä ck t av gem ensam  nordisk lagstiftning. 1927 års försäkringsavtals- 

lag, som nu ä r  no rm eran d e  fö r alla o lika slags fö rsäkringar, tillkom ef

te r  e t t  nord isk t lagstiftn ingssam arbete  som  påbörjades fö re  1920.

V idare an fö rs  a t t  de t  bör finnas goda m öjligheter a t t  u nde r  u tsko tts 

behandlingen gå n ä rm are  in pä de tta  lagstiftningsärendes nord iska  as

pekter. R iksdagen  h a r  sitt ansvar fö r a t t  de förplik telser som  Sverige 

å tag it sig enligt H elsingforsavtalet, näm ligen a t t  fo r tsä t ta  lagstiftnings-
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sam arbe te t på civilrättens om råde , verkligen fullgörs. M otionen m y n n a r 

u t  i en hem ställan  o m  a t t  riksdagen inte a n ta r  de i propositionen f ra m 

lagda förslagen till konsum entförsäkringslag  m. m. fö rrän  frågan  om  

nordisk rä tts likhe t på fö rsäkringsrä ttens o m råd e  ytterligare övervägts.

Vid behandlingen i riksdagen an fö rdes  av  L en n a r t  A ndersson (s), 

m edlem  i rådets jurid iska u tskott,  bl. a. följande:

R edan  i direktiven till fö rsäk ringsrä ttskom m ittén  angavs a t t  a rbete t 
skulle bedrivas i sam arbete  m ed övriga nordiska länder. Så h a r  också 
skett. Ä ven  i sam band  m ed u ta rb e tan d e t av  propositionen ha r  över
läggningar äg t ru m  m ellan fö re träda re  fö r de danska , fin ländska och 
norska  jus titiedepartem enten. U tredn ingskom m ittéer, m otsvarande den 
svenska, h a r  tillsatts i D an m ark ,  N orge  o ch  F inland. De fy ra  ländernas 
u tredn ingskom m ittéer h a r  goda k o n ta k te r  med v arand ra  och d isku te ra r 
det fo r tsa t ta  utredningsarbetet.

Sedan den  svenska propositionen lagts f ram  h a r  fö re trädare  fö r  de 
nord iska  jus titiedepartem enten  på ny tt  trä ffa ts  fö r överläggningar rö 
rande den fram tid a  lagstiftningen om  försäkringsavtal.

P å  basis av dessa uppgif ter k a n  jag inte an n a t  än  vitsorda a t t  de t på 
de tta  om råde  sker regelbundna överläggningar m ellan Sverige, D anm ark , 
F in land  och  N orge. D en svenska kom m ittén  fö ljer sina direktiv  o m  ett 
nord isk t sam arbete . I propositionen finns också en redogörelse fö r  hu r  
m an  i D anm ark , N orge och  F in land  överväger olika fram gängslin jer i 
sakfrågan.

Jag  skall avsluta detta  avsnitt med a t t  hänvisa till a t t  vår nuvarande 
justitiem inister den 1— 2 novem ber 1979 redovisat frågan vid e tt  ge
m ensam t m öte mellan de fyra  jus titiem in istrarna  och N ord iska  rådets 
juridiska utskott.

Sam m anfattn ingen  av denna  redovisning överensstäm m er med vad u t
sko tte t skriver i sitt be tänkande , a t t  det ä r  stora och väsentliga delar av 
u tredn ingsarbete t som  å te rs tå r  a t t  behandla , a t t  de t ta  a rbete  naturligtvis 
skall bedrivas i nordiskt sam arbete  sam t a tt  det finns goda fö ru tsä ttn ing 
a r  a t t  k u n n a  b ibehålla den nordiska rättsgem enskapen  n ä r  utrednings
a rbe te t i sin helhet ä r  slutfört.

Joak im  Ollén (m ) an förde  bl. a.:

L å t m ig till en början  säga a t t  de t v a r  b ra  a t t  u tskotte ts  o rd fö rande  så 
utförlig t uppehöll sig vid det nordiska rä ttssam arbetet. D et få r  väl ändå 
tas som e tt u ttryck  fö r intresse för den  saken. A t t  vi sedan har olika 
uppfa ttn ingar om  i vilken u ts träckning  det ä r  rimligt och bra  a tt  i det 
hä r  sam m anhange t bevara den nordiska rätts likheten  ä r  en annan  sak.

Inger L indquist (m) anförde  bl. a.:

Den nordiska frågan  skall ses m ot bakgrund  av den sam arbetsöver- 
enskom m else som de nord iska  länderna  trä ffade  i H elsingfors 1962. 
D ä r  förband  sig Sverige a t t  fo r tsä tta  lagsam arbe te t i syfte a t t  uppnå 
största  möjliga överensstäm m else på privaträ ttens om råde. Den förplik 
telsen uppfyller vi dåligt om  vi a n ta r  konsum entförsäkringslagen. Det
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ä r  tydligen vi i Sverige som  ä r  beredda a tt  b ry ta  den halvsekelgam la 
nord iska  rätts likheten  på försäkringsrättens om råde. N å g ra  nationella 
tung t vägande skäl fö r a t t  handla  så anser jag inte föreligga.

Jag  förstår egentligen inte a t t  inte f ler  ha r  insett h u r  viktigt det är 
med nord isk  rätts likhet. D e t v e rk a r  som  om  de flesta trodde  a t t  det 
gällde någon poetisk, blåögd nordism  u tan  prak tisk  förankring. Så ä r  ju 
inte fallet. D e t rö r  sig i stället om ytters t vardagsnära  förhållanden , 
näm ligen a t t  inv ånarna  i de nordiska länderna  skall på livets vardags- 
om råden  m ötas av likartade  lagregler, oavsett till v ilket nord isk t land 
de kom m er. D etta  ä r  ju  särskilt viktigt i dagens sam hälle med den in 
tensiva flyttning över g ränserna  som nu  sker. Inte m inst borde vi i Sve
rige tän k a  på och  ta  hänsyn till det, eftersom  vi i v år t land  h a r  så 
m ånga m edborgare  från  de andra  nordiska länderna.

Jag sa tt i går och arbetade  i E uroparåd e ts  lagkom m itté  och det slog 
mig då hu r  inkonsekvent v å r t  handlande kan  vara. I E u ro p a råd e t läggs 
m ycken m öda och arbete  ned på a t t  inom  olika om råden  ko m m a fram  
till lösningar och  rekom m endationer , som  kan  godtas av alla  m edlem s
länderna  i Europa . M en h ä r  hem m a tycker vi inte ens a tt  det ä r  m ödan  
värt a t t  avvakta  och se fö r a tt  sam ordna den lagstiftning som dock va 
rit gem ensam  i N orden  i över 50 å r  och som skall gälla mellan länder 
med likartade språk  och gem ensam  ku ltu rbakgrund . D et tycker jag är 
klent.

F ö r  oss m od e ra te r  u tgö r  alltså den bristande nordiska rä ttsgem enska 
pen e tt  tu ng t vägande skäl a t t  nu  säga nej till propositionen. Vi ko m m er 
också i fo r tsättn ingen a tt  fram hålla  v ikten av nordisk  rä tts likhe t och 
slå vak t om fortsa tt nordiskt lagsam arbete. Vi anser in te  som L ennart 
A ndersson a t t  de tta  sam arbete  tillhör historien. Vi anser a t t  d e t  hör 
fram tiden  till.

P ropositionen behandlades av riksdagen den 18 decem ber 1979 efter 

behandling  i riksdagens lagu tsko tt (L U  1979/80: 18). R iksdagen beslöt 

godkänna propositionen.
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M andat for  nordisk lønns- og  personalutvalg

Lønns- og personalutvalget skal bestå av en represen tan t for hvert 

av de fem nordiske lands lønnsm yndigheter.

1. Utvalget skal være et rådgivende o rgan  fo r M inisterrådet (sam 

arbeids- og kulturm inistrene) n å r  det gjelder lønns- og ansettelsesvilkår 

fo r  ansatte  i nordiske institusjoner på d e t  a lm ene budsjett og ku ltu r 

budsjettet.

A. Utvalget skal behandle  saker om lønns- og ansettelsesvilkår som 

gjelder generelt fo r ansatte.

N å r  det gjelder slike saker ha r  utvalget ansvaret for at sakene er 

klarert m ed de statlige lønnsm yndigheter, jfr. rettsstillingsavtalens a r 

tikkel 4, annet ledd, og at sakene i fo rnøden  uts trekning forelegges for 

de interesserte arbeidstakerorganisasjoner i de respektive h jem land.

B. U tvalget skal videre behandle  saker om  innplasseringer av stil

linger og alle fo rm er fo r særlige tillegg eller andre  økonom iske vilkår 

som følger med tjenesten sam t andre  saker som  av M inisterrådet, Sted- 

fo r trederkom itéen /E m betsm annskom itéen  for ku ltur eller sekretaria tene 

m åtte  bli henvist til utvalget.

Lønns- og personalutvalget skal behandle  forhandlingsopplegget før 

vedkom m ende lønnsm yndighet ta r  opp forhandlinger.

C. U tvalget skal også u tta le  seg om  godtgjørelse til styrem edlem m er.

D. Utvalget m å  påse at represen tan ter fo r det berørte  personale skal 

gis anledning til å utta le  seg om de saker som er forelagt Lønns- og 

personalutvalget.

2. Lønns- og personalutvalget skal også være et rådgivende organ 

for M inisterrådet og N ord isk  Råds presidium når det gjelder å lm enne 

lønns- og ansettelsesvilkår for ansatte  ved de tre sekretariatene.

A. Utvalget skal behandle  saker om lønns- og ansettelsesvilkår som 

gjelder generelt fo r ansatte.

B. Utvalget skal videre behandle saker om innplasseringer av stil

linger og alle fo rm er fo r  særlige tillegg eller andre  økonom iske vilkår 

som følger med tjenesten samt andre saker som av N ordisk  Råds presi

d ium, M inisterrådet, S tedfortrederkom itéen /E m betsm annskom itéen  for 

ku ltur eller sekretariatene m åtte  bli henvist til utvalget.

C. R epresen tan ter fo r det berørte  personale  skal gis anledning til å 

u ttale seg om de saker som er forelagt Lønns- og personalutvalget.
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Løn- og ansættelsesvilkår ved de tre nordiske sekretariater

P å  sit m øde i S tockholm  den 22. feb ruar 1979 besluttede N ord isk  

M inisterråd  (sam arbejdsm inistrene):

” att föreslå  frågan  om löne- och  tilläggsförhållanden i de tre sekre

ta ria ten  tas upp  till behandling i N ord isk a  rådets presid ium  och  N o r 

diska m in is terrådet efter  rådgivande u tta lande  av löne- och personal- 

utvalget. Vid u tredningen bö r  m an  speciellt ta  hänsyn  till g runderna  för 

sk illnaderna i löne- och tilläggsförhållanden m ellan  de  olika sekreta 

riaten, skillnaden m ellan de olika sekretaria tens lönestruk tur sam t skill

naden mellan sekretariatens och jä m fö rb a r  lönenivå i de olika län 

derna .”

D et henstilles på denne  baggrund, a t præ sidiesekretariatet fo ran le 

diger sam arbejdsm inistrenes forslag taget op til drøftelse i N ord isk  

Råds præsidium , og at m an  til sin tid m od tager underre tn ing  om  re 

sultatet af præsidiets overvejelser.
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1979-09-03

P rotok oll fört v id  överläggningar m ellan  företrädare för  N ord isk a  rådets

presidium  och  personalorganisationerna fredagen  d en  31  augusti 1979

N ä r v a r a n d e :

Presidiesekretariatet:

Jan  O. Karlsson 

G u d m u n d  Saxrud

Nordiska löne- och personalutskottet:

H ans G ood  

Jan-C hr. M ontelius

Statsanställdas förbund:

Ingvar Johansson 

Sigfrid Larsson

Statst jänstemannaförbundet:

Bill Fransson  

G u n n a r  Johansson 

Anneli Joneken

Jurist- och samhällsvetareförbundet:

Lill D ahlberg

SA C O -SR .s  Allmänna tjänstemannaförbund  —  S R A T  

N ils-Bertil Rosén
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§ 1 .

§ 2.

P arte rna  enades om  att de föreslagna lönefälten  och  lönegradsplace- 

ringarna  skall gälla fr. o. m. den 1 juli 1979.

§ 3.

P a r te rn a  enades om  att fö r personalens inplacering och  fram tida  löne 

utveckling i det föreslagna lönesystemet skall gälla de regler som  finns i 

avtal om  lokala löneförhandlingar m. m. inom A T F -o m råde t (L-A TF).

F ö r  presidiet: 

G udm und Saxrud

F ö r  Statsanställdas Förbund : 

Ingvar Johansson 

Sigfrid Larsson

F ö r  S ta ts t jänstem annaförbundet: 

Bill Fransson 

Gunnar Johansson 

Anneli Joneken

F ö r  Jurist- och  Sam hällsvetare 

förbundet:

Lill Dahlberg

F ö r  SA C O -SR:s A llm änna

T jän s tem annafö rb und  —  SRAT:

N ils-B ert i l  R osén

P ar te rn a  enades om  a tt fö ljande förslag till lönefält och inplaceringar 

i lönegrad  skall läggas fram  fö r N ord iska  rådets presidium:
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U n derlag  för  kostnadsberäkning av löner och  arvoden  för N ord isk a  rå

dets presidiesekretariat 1980
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Justerad budget för  1980  sam t budget för  1981
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U tskottens sam m ansättning o ch  m öten fr. o. m . konstituering vid 27:e  

sessionen

D elegationerna hade till m ed lem m ar av juridiska u tskottet  u tsett fö l

jande:

Danmark:

K. B. A ndersen  (S), Ib  Christensen (D R ), M ogens Voigt (F P )

Finland:

Anna-Liisa H yvönen (Skdl), Sinikka K arh u v aara  (Kok), Tellervo Koi- 

visto (Sd)

Island:

E in ar  Agiistsson (F)

Norge:

Astrid G jertsen (H), G u tto rm  H ansen  (A), Liv Stubberud (A)

Sverige:

Erik A dam sson (s), Lars W erner  (vpk), H åkan  W inberg  (m)

Följande fö ränd ringar  h a r  in trä ffa t  u n d e r  året:

1979-04-10: I lkk a  K anerva  (Kok), E rk k i  L iikanen  (Sdp) och  Asser 

Stenbäck (Skl) efter  H yvönen, K arh u v aa ra  och Koivisto 

1979-10-04: Børge H alvgaard  (F P ) e f te r  Voigt

1979-10-16: L en n a r t  A ndersson (s) och  Nils C arlsham re (m) efter 

A dam sson och W inberg

1979-11-09: N athalie  Lind (V) efter  H alvgaard

1980-01-10: Ó lafur Johannesson  (F) efter E inar  Agústsson

M öten  i juridiska utskotte t

1979-02-19 Stockholm

07-26— 27 M arieham n 

11-01— 02 K øbenhavn

11-02 (med jus titiem in istrarna) K øbenhavn

1980-01-28— 29 Stockholm

D elegationerna  hade till m ed lem m ar av kulturutskotte t  u tse tt  föl

jande:

Danmark:

René Brusvang (CD), Pauli Ellefsen (Sb). Svend H augaard  (RV), Ro

bert Pedersen (S)
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Finland:

Elsi H etem äk i-O lander (Kok), U lf  Sundqvist (Sd), M irjam  Tuom inen  

(Skdl), M ar ja t ta  V äänänen  (K)

Island:

R agnh ildur H elgadóttir  (Sj)

Norge:

Kjell M agne Bondevik (K r.F), Jo  Benkow (H), T rygve Bratteli (A), 

R o lf  F jeldvær (A )

Sverige:

Sture Palm  (s), O lof Palm e (s), Ingrid Sundberg (m), Per O lof Sund 

m an (c)

Följande fö ränd ringar  h a r  in t rä f fa t  under året:

1979-04-10: Inger H irvelä  (Skdl), S inikka K a rh u v aa ra  (K ok), L auri 

P a lm un en  (K) och A rvo  Salo (Sd) e f te r  H etem äk i-O lander , Sundqvist, 

T u om inen , V äänänen

1979-08-21: Johannes M artin  Olsen (Sb) efter Pauli Ellefsen 

1979-10-16: G unnel Jonäng  (c) efter Sundm an

1979-11-09: Poul Schliiter (K F) och O tto  Steenholdt (Grønl.) efter 

B rusvang och  H aug aa rd

1980-01-10: A rn i G unnarsson  (A) efter R agnhildur H elgadóttir

M öten  i kulturutskottet

1979-02-19 S tockholm  

02-21 S tockholm  

02-22 Stockholm

02-22 (med N M R  kultur- och undervisningsm inistrarna) Stockholm

06-28— 29 R eykjavik  

08-23— 24 Bergen

08-24 (m ed N M R  k u ltu r-  och  undervisningsm inistrarna) Bergen 

11-15 (med tra fiku tsko tte t)  Helsingfors

11-15— 16 Helsingfors

1980-01-31— 02-01 S tockholm

D elegationerna hade till m ed lem m ar av social- och miljöutskotte t  u t 

sett följande:

Danmark:

Erling D inesen (S), Ib  N ørlund  (D KP), B e rn h a rd t Tastesen (S)

Finland:

B ro r  Lillqvist (Sd), P e tte r  Savola (K), R a in o  W esterho lm  (Skl)
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Island:

Svava Jakobsdó ttir  (A b)

■Norge:

Liv A ndersen  (A), A sbjørn  H augstved t (K r.F), Sigrid U tkilen  (H) 

Sverige:

Paul Jansson (s), Jan-Ivan  Nilsson (c), A n n a-G re ta  Skantz  (s)

Följande fö ränd ringa r  h a r  in t rä f fa t  un d er  året:

1979-04-10: I rm a  Rihtn iem i-K oski (K ok) och Sten Söderström  (Skdl) 

e f te r  Savola och  W esterholm

1979-10-04: Tove Jørgensen (D K P) efter  N ørlund  

1979-10-16: Doris H åvik  (s), G re th e  L undblad  (s) och R u n e  G ustavs

son (c) efter  Jansson, Nilsson och Skantz

1979-11-09: Børge H alvgaard  (FP) och E bba  S trange (SF) efter  Di- 

nesen och Jørgensen

1980-01-10: M atth ias A. M athiesen (Sj) efter Svava Jakobsdóttir

M öten  i social- och m iljöutskotte t

1979-02-19 S tockholm

05-15— 16 B ergen

07-30— 08-02 N orrbo tten

10-23 Kolding

10-23— 25 Sem inarium  i Kolding

12-14 H elsingfors

1980-01-28— 29 Stockholm

D elegationerna  hade  till m ed lem m ar av trafikutskottet  u tse tt  fö l

jande:

Danmark:

Chr. Christensen (K rF), Inge F ischer M øller (S), G ustav  H olm berg  

(V)

Finland:

Nils D ah lm an  (ÅS), R a lf  Friberg  (Sd), Seppo W esterlund (Lkp)

Island:

Gils G uð m u ndsson  (Ab)

Norge:

H åk o n  K yllingm ark (H), T h o r  L und  (A ), B jarne  M ø rk  E idem  (A) 

Sverige:

E rik  Carlsson (c), Sven M ellqvist (s), R o lf  Sellgren (fp)
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Följande fö rän d r ing a r  h a r  in trä f fa t  u n d er  året:

1979-04-10: Sakari K nuutti la  (Sd) och M a r ja t ta  V äänänen  (K ) efter 

F riberg  och W esterlund

1979-10-04: Steen Folke (VS) efter  F ischer M øller 

1979-10-16: Essen Lindahl (s) och Per Petersson (m) efter Carlsson 

och Mellqvist

1979-11-02: Olof Jansson (ÅS) efte r  D ah lm an

1979-11-09: Leif G lensgård (F P ) och Inge F ischer M øller  (S) efter  

F olke och H olm berg

1980-01-10: Stefån Jonsson (Ab.) efter Gils G u ð m undsson

M öten  i trafikutskottet

1979-02-19 S tockholm 

02-22 S tockholm

02-22 (med N M R  traf iksäkerhetsm in is trarna)  Stockholm

05-07 Oslo

06-26— 28 Husavik

10-17 Helsingfors

11-14— 15 Helsingfors

11-14 (med N M R  trafikm in is tra rna)  Helsingfors

11-15 (m ed k u ltu ru tsko tte t)  Helsingfors

1980-01-31— 02-01 Stockholm

Delegationerna  hade till m ed lem m ar av ekonomiska u tskottet  u tsett 

följande:

Danmark:

Kirsten Jacobsen (FP), Poul Dalsager (S), Bertel H aarder  (V), Erlen- 

d u r  Patursson (Tvfl), Poul Schliiter (K F)

Finland:

Ilkka-Christian B jörklund (Skdl), Kristian Gestr in  (Sfp), I lkka  Ka- 

nerva (Kok), V. J. Sukselainen (K), E rkk i  T uom ioja  (Sd)

Island:

E ið u r  G u ð n a so n  (A), Sverrir H erm annsson  (Sj)

Norge:

G u n n a r  Berge (A), Johan  J. Jakobsen  (Sp), Lars  K orvald (K r.F), 

R eiu lf  Steen (A), K åre Willoch (H)

Sverige:

Johannes  A ntonsson  (c), Kjell-Olof F e ld t (s), A llan Hernelius (m), 

K n u t  Johansson (s), G u n n a r  R ichardson  (fp)
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Följande  fö rändringar  h a r  in t rä f fa t  u n d er  året:

1979-03-02: T h o rb jö rn  Fälld in  (c) efter Johannes A ntonsson  (c) 

1979-04-10: Elsi H etem äk i-O lander  (Kok), P e t te r  Savola (K), P ä r  

S tenbäck (Sfp) och U lf Sundqvist (Sd) efte r  Gestrin , K anerva , Sukse- 

lainen och T uom ioja

1979-06-05: Tellervo Koivisto (Sd) och H enrik  W esterlund (Sfp) efter 

Sundqvist och Stenbäck

1979-10-04: Leif G lensgård (F P ) efter  Jacobsen 

1979-10-16: Svante L undkvist (s), Pau l Jansson (s), Bertil Jonasson 

(c) och Gabriel R o m an us  (fp) efter Fälldin, Feld t, Johansson och  R ic h 

ardson

1979-11-05: G ro  H ar lem  B rund tland  (A ) efter  Steen

1979-11-09: K nud E nggaard  (V), Egon Jensen (S), Niels H elveg P e 

tersen (R V ) och Ib  Stetter  (K F) efter  G lensgård, Dalsager, H a a rd e r  och 

Sc hl iite r

1980-01-10: Påll Pétursson (F.) efter E ið u r  G u ð naso n

M öten  i ekonomiska utskotte t

1979-02-19 Stockholm 

05-07 K øbenhavn

09-26 Oslo

10-22 (9 -m annakom m itté )  S tockholm

12-03 (9-m annakom m itt)  Stockholm

12-19 S tockholm

1980-01-31 S tockholm
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Dokument 2

Förslag

F rå n  N o r d is k a  rå d e ts  p r e s id iu m

Försöksordning beträffande frågeinstitutet

N ord iska  rådets presidium beslöt den  31 o k tober  1979, efter att ha 

sam rå t t  m ed N ord iska  minis terrådet (sam arbetsm inistrarna) att föreslå 

plenarforsam lingen att försöksvis u nder  N o rd iska  rådets 28:e session 

utvidga frågeinstitutet.

Presidiet föreslår  plenarforsam lingen att besluta att in föra  en fö r 

söksordning under rådets 28:e session, som innebär att vald medlem  

få r  möjlighet a tt ställa fråga  till regering eller till m inis terrådet u nder  

sessionen. Vald medlem  som ha r  för avsikt att under  sessionen ställa 

fråga till regering eller till m inis terrådet skall un d errä tta  presidiet h u r  

frågan lyder och till vem frågan skall ställas. Presidiet skall u n derrä tta  

m inis terrådet om  frågan  sam t ge besked om  u nd er  vilket m öte frågan 

kom m er att ställas och svaret bör avges. Presidiets underrätte lse  till 

m inis terrådet skall ges senast 24 t im m ar före  tidpunkten  för det möte 

u nder  vilket plenarforsam lingen behand la r  ärenden  inom det fö r frågan 

aktuella äm nesom rådet.
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L is ta  ö v e r  r e k o m m e n d a t io n e r  o c h  y t tr a n d e n  v id  N o r d i s k a  rå d ets  

2 8 : e  s e s s io n  1 9 8 0  i R e y k ja v ik  3 — 7  m a r s  1 9 8 0

Rekommendationer

N r 1. Samarbete inom skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbildning

N r  2. G em ensam t ansvar för  utlandsskolor

N r  3. Forskning rörande kvänernas kultur och språk i Nordnorge

N r 4. Samarbete på videogramom rådet

N r  5. Gem ensam  nordisk bokmarknad

N r  6. Liberalisering av fraktcharterregler

N r  7. Förbättrade villkor för  färjtrafiken i N orden vintertid

N r  8. Pensionärernas resemöjligheter i Norden

N r 9. Produktion och bruk av bränslesnåla, miljövänliga och trafik- 

säkra m otorfordon och bilmaterial 

N r 10. N ordiskt trafiksäkerhetsår 1982

N r 11. Uppdatering av N O R D T R A N S -sta tis t iken  och produktion av 

löpande nordisk transportstatistik 

N r  12. Enhetliga säkerhetsföreskrifter för  amatörboxning  

N r 13. Upplysning och forskning om  de mänskliga rättigheterna 

N r 14. Indrivning av felparkeringsavgifter mellan de nordiska länderna 

N r 15. Datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och nä

ringsliv

N r  16. Internationellt samarbete rörande datateknikens effekter på sys

selsättning, arbetsmiljö och näringsliv 

N r 17. Nordisk konvention om anställningsförmåner 

N r 18. Arbetsmiljörisker i sam band m ed  graviditet m. m.

N r 19. Projektanställdas förhållanden utanför Norden

N r 20. Icke-medicinskt rättsskydd vid sjukdom

N r 21. Idrottsmedicinskt samarbete

N r  22. Erfarenheterna av akupunkturbehandling

N r 23. Gem ensam m a industriella projekt

N r  24. Glasindustrin i Norden

N r 25. Samarbetsprogram på konsumentområdet

N r 26. Förbättrat konsum entskydd beträffande lås

N r  27. G em ensam m a åtgärder beträffande stadsforskning

Yttranden

N r 1. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse  

om det nordiska samarbetet (kulturutskottet)

N r 2. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berät

telse om det nordiska samarbetet (trafikutskottet)



2596

N r 3. Nordiska rådets yt trande över Nordiska ministerrådets berättelse  

om det nordiska samarbetet (juridiska utskottet)

N r  4. Nordiska rådets yt trande över Nordiska ministerrådets berät

telse om det nordiska samarbetet (social- och miljöutskottet)

N r  5. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse  

om det nordiska samarbetet (ekonomiska utskottet)
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N o rd iska  råde t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 /1 9 8 0  

N ordiska  m in is terrådet n ed a n 
stående rekom m endation  angå 
ende samarbete inom skepps-  
teknisk och skeppsekonomisk  
utbildning

Enligt a rt ik la rna  45 och  56 i H elsingforsavtalet h a r  N o rd isk a  rådet 

den 5 m ars  1980 an tag it nedanstående  rekom m en da tio n  efter förslag av 

kulturutskottet (A 540/k) m e d  51 röster m o t  1. 26 m ed lem m ar var f r å n 

varande.

R ekom m endationen  ha r  fö l jande lydelse:

N ord iska  råd e t rek om m en dera r  N o rd iska  ministerrådet a t t  u t 

reda  m öjligheterna  till och  fastställa fo rm ern a  fö r  e tt intensi

fierat sam arbete  p å  den  skeppstekniska o ch  skeppsekonomiska 

utbildningens o m råde  i de nord iska  länderna.

De 51 m ed lem m ar som röstade för rek om m endationen  var:

A im o  A jo  

K . B. Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrímsson  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

Kjell M agne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre 

Christian Christensen  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvær  

Astr id  G jert sen 

Annelise Gotfredsen  

Arni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

G uttorm  Hansen  

J. K. Hansen  

Asbjørn Haugstvedt  

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll

Bertil Jonasson  

Gunnel Jonäng  

Elver Jonsson  

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo K oiv is to  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl  

Matthias Á . Mathiesen  

Sture Palm  

O lof Palme  

Lauri Palmunen  

R obert Pedersen  

Niels H elveg Petersen 

Per Petersson 

Petter Savola  

R olf  Sellgren 

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud
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Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Lars Werner

K åre  Willoch  

Marjatta Väänänen

D en m edlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glensgård. 

Reykjavik den  5 m ars  1980

M atthias Å. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 /1 9 8 0  

nordiska regeringarna  n ed a n 
stående rek om m endation  an g å 
ende gem ensamt ansvar för  ut- 
landsskolor

Enligt a rt ik la rna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N o rd iska  rådet 

den 5 m ars  1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter  förslag av 

kulturutskottet (A 543/k) m ed 60 rös ter  m o t 1. 17 m ed lem m ar  var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t rek o m m en dera r  de nordiska regeringarna  att 

skyndsam t u pp ta  fö rhand lingar  om  utvidgning av ti ll trädet till 

de nordiska ländernas u tlandsskolor, så a tt det m o t kostnads

täckning gäller b a rn  f rån  sam tliga nordiska  länder.

D e 60 m e d lem m ar som röstade för reko m m endationen  var:

A im o A jo

K. B. Andersen

Liv Andersen

Lennart Andersson

Halldór Ásgrímsson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

Gunnar Berge

llkka-Ckristian Björklund

K jell Magne Bondevik

Gro Harlem Brundtland

Helen Bøsterud

Nils Carlshamre

Rolf Clarkson

Bjarne M ørk  Eidem

K n u d  Enggaard

R olf Fjeldvcer

A rne G add

Astr id  Gjertsen

Annelise Gotfredsen

Årni Gunnarsson

Rune Gustavsson

J. K . Hansen

Asbjørn Haugstvedt

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll  

Johan J. Jakobsen  

Bertil Jonasson  

Stefán Jönsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars Korva ld  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Inge Fischer Møller  

Sture Palm  

Olof Palme  

Robert Pedersen  

Niels H elveg Petersen  

Páll Pétursson  

Petter Savola
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R olf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter 

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg

Bernhardt Tastesen 

Sigrid U t kilen 

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Marjatta Väänänen

D en  m edlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glens-  

gård.

Reykjavik den 5 m ars  1980

Matthias Á. Mathiesen

G ud m u nd  Saxrud
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N ordiska  råd e t ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 3 /1 9 8 0

N o rd isk a  m inis terrådet n ed a n 
stående rekom m endation  angå 
ende forskning rörande kväner- 
nas kultur och språk i N o rd 
norge.

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 5 m ars  1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter  förslag 

av ku ltu ru tsko tte t (A 545/k) m ed  68 rös ter  m ot 1. 9 m ed lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t rek o m m end era r  N o rd iska  ministerrådet a tt i sam 

arbete m ed berö rda  vetenskapliga institutioner uppgöra  en plan 

för insamling och  u tforskning  av den  kvänska kultur-  och 

språk trad itionen  i N o rdn o rg e  och att däre f te r  verkställa p la 

nen.

D e 68 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

K jell Magne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre 

Christian Christensen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvær 

Arne G add  

Astr id  G jert sen 

Annelise Gotfredsen  

Årni Gunnarsson

Rune Gustavsson  

J. K . Hansen  

Asbjørn Haugstvedt  

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi H etemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson 

Bertil Jonasson  

Elver Jonsson 

Stefan Jónsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen
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Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fischer Møller  

Sture Palm  

Olof Palme  

Lauri Palmunen  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen  

Páll Pétursson  

Petter Savola

R olf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter 

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen  

Lars Werner  

Henrik W esterlund 

Bengt Wiklund  

Marjatta Väänänen

D en m edlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glens- 

gård.

Reykjavik den 5 m ars  1980

Matthias Á. Mathiesen

G ud m u nd  Saxrud
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N ordiska rådet h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 4 /1 9 8 0

nordiska regeringarna  n e d a n 
stående rekom m endation  an g å 
ende samarbete på videogram- 
området.

Enligt a rt ik larna 45 och 56 i Helsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 5 mars 1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter förslag av 

ku ltu ru tsko tte t (A 552/k  och  A  563/k) m ed 68 röster m ot 1. 9 m e d 

lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t rekom m en dera r  de nordiska regeringarna

1)att i nä ra  kontak t med va ran d ra  genom föra  massmedieutred- 

n ingar i respektive land och

2) a tt i skyndsam ordning  genom föra  en samfälld teknisk gransk 

ning av olika videosystem i syfte a tt få  fram  underlag  fö r  be 

slut om  gem ensam  nordisk  s tandard  och  v ideogramdistribu- 

tion samt

3) att över huvud  taget sträva till sam arbete  och sam ordning på 

mediepolitikens o m råde  t. ex. i fråga om upphovsrätten , s tan 

dardisering, gem ensam  produk tion  av videogram fö r  sm å av- 

näm argrupper ,  spridning av v ideogram  mellan de nordiska 

länderna, spridning av videogram via gem ensam m a nät till 

no rdbor u tan fö r  de nordiska län derna  inklusive sjöfolk, forsk 

ning kring och tillämpning av nya tekniker.

De 68 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrímsson  

Ingvar Bakken  

Gunnar Berge  

llkka-Christian Björklund  

Kjell Magne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud 

Nils Carlshamre  

Cliristian Cliristensen 

Rolf Clarkson

Bjarne M ørk Eidem  

K nud Enggaard 

Rolf Fjeldvœr  

A rne G add  

Astrid G jertsen 

Annelise G ot fredsen  

Árni Gimnarsson  

Rune Gustavsson  

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi H etemäki-Olander  

Inger Hirvelä
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Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Elver Jonsson 

Stefan Jonsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Kmiuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars Korvald  

Håkon Kyllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fisclier Møller

D en m edlem  som rös tade  m ot rekom m endationen  var: Leif Glens-  

gård.

Matthias Á. Mathiesen

R eykjavik den 5 mars 1980

G udm und  Saxrud

Johannes M. Olsen 

Sture Palm  

Olof Palme  

Lauri Palmunen  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

Páll Pétursson 

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter 

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sigrid Utkilen  

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen
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N ordiska  råde t ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 5 /1 9 8 0  

N ordiska  m in is terrådet n e d a n 
s tående rekom m endation  angå 
ende gemensam nordisk bok
marknad.

Enligt ar t ik larna  45 och  56 i Helsingforsavtalet ha r  N ord iska  råde t den 

5 mars 1980 antagit nedanstående  reko m m en d a tio n  efter förslag av ku l

tu ru tsko tte t (A 559/k) m ed  65 rös ter  m ot 1. 12 m ed lem m ar  var f r å n 

varande.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande  lydelse:

N o rd iska  råde t rek o m m en d era r  N ord iska  ministerrådet

a tt u tred a  m öjligheterna  att få  till s tånd en gem ensam  nordisk 

b o km arknad ,  dels fö r  att därigenom  öka u tbu d e t  av nord isk  li t

te ra tu r  p å  orig inalspråket i samtliga nord iska  länder, dels fö r  

a tt  göra  det möjligt a tt köpa  nord iska  böcker i hem lande t till 

sam m a pris som i ursprungslandet.

D e 65 m ed lem m ar som röstade fö r  rek om m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Ingvar Bakken  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

K jell Magne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre 

Christian Christensen 

Rolf Clarkson  

K n u d  Enggaard  

R olf Fjeldvœr  

A rne G add  

Astr id  Gjertsen  

Annelise Gotfredsen  

Årni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Karl-Erik Häll 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson  

Elver Jonsson 

Stefan Jonsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koiv is to  

Håkon K yllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Matthias Á. Mathiesen
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Inge Fischer M øller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm  

O lof Palme  

Lauri Palmunen  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen  

Páll Pétursson  

Petter Savola  

R olf Sellgren 

Asser Stenbäck

Ib Stetter 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid U t kilen 

Lars Werner 

Henrik W esterlund 

Bengt Wiklund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

D en  m edlem  som röstade m o t rekom m endationen  var: Leif Glens- 

gård.

Reykjavik  den 5 m ars  1980

Matthias Á . Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ordiska rådet ha r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 6 /1 9 8 0  

nordiska regeringarna  n e d a n 
stående rekom m endation  angå 
ende liberalisering av frakt-  
charterregler.

Enligt a rt ik larna  45 och  56 i H elsingforsavtalet h a r  N o rd isk a  rådet 

den 5 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

t rafikutskottet (A 507/t) m ed 67 röster. 1 m edlem  avstod från  att rösta 

och 10 m e d lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t rek om m en d era r  N ord iska  ministerrådet att följa 

utvecklingen på  f rak tcharte rom råde t i och u tan fö r  N o rd en  och 

då anledning uppstår  företa  nödvändiga  liberaliseringar på 

frak tcharterom rådet.

D e 67 m ed lem m ar som  rös tade  för rekom m endationen  var:

A im o A jo

K. B. Andersen

Liv Andersen

Lennart Andersson

Halldór Ásgrimsson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

Gunnar Berge

Ilkka-Christian Björklund

K jel l  Magne Bondevik

G ro Harlem Brundtland

Helen Bøsterud

Nils Carlshamre

Christian Christensen

R olf Clarkson

Bjarne M ørk  Eidem

K n u d  Enggaard

R olf Fjeldvcer

Arne G add

Astrid  Gjertsen

Leif Glensgård

Annelise Gotfredsen

Rune Gustavsson

Guttorm Hansen

25— 790328. Nordiska rådet. Del 2

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Sve r ri r Hermannsson 

Allan Hernelius 

Inger Hirvelä  

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson 

Bertil Jonasson  

Elver Jonsson 

Stefan Jönsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fisclter Møller  

Sture Palm  

O lof Palme
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Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson 

R obert Pedersen  

Niels H elveg Peterse  

Tliage Peterson 

Påll Pétursson 

R olf Sellgren 

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

lb  Stetter

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen  

Sigrid Ut kilen 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

K åre Willoch 

Marjatta Väänänen

E bba Strange avstod från att rösta.

Reykjavik den 5 m ars  1980

Matthias Á . Mathiesen

G u d m u n d  Saxrud
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N ord iska  råd e t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 7 /1 9 8 0
N ord iska  ministerrådet nedan 
s tående rekom m endation  ang å 
ende förbättrade villkor för  
färjtrafiken i Norden vintertid.

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 5 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter  förslag av 

trafiku tsko tte t (A 549/t) m ed  61 rös ter  m o t 1. 16 m ed lem m ar var f r ån 

varande.

R ekom m endationen  har fö ljande lydelse:

N ord iska  råd e t rek o m m en dera r  N ord iska  m inis terrådet att u t 

värdera  e rfarenhet av fär jtrafiken i N o rd en  i syfte a tt fö rbättra  

dess villkor vintertid.

De 61 m e d lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Åsgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar B er ge 

llkka-Christian Björklund  

K jell Magne Bondevik  

Helen B østerud  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvær 

Arne G add  

Astrid G jertsen 

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Guttorm  Hansen  

Asbjørn Haugstvedt

S verri r Hermannsson  

Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson  

Elver Jonsson 

Stefán Jónsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinnika Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fischer Møller  

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson 

Robert Pedersen  

Niels H elveg Petersen 

Thage Peterson  

Páll Pétursson
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R olf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström

Sigrid U t kilen 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

K åre Willoch  

Marjatta Väänänen

D en  m edlem  som rös tade  m ot rekom m endationen  var: Leif Glens- 

gård.

Reykjavik den 5 m ars  1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 8 /1 9 8 0  

nordiska regeringarna  n e d an 
stående rekom m endation  an g å 
ende pensionärernas resemöj- 
ligheter i Norden.

Enligt a rt ik la rna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N o rd isk a  råde t 

den 5 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

trafikutskotte t (A 550/t) m ed 62 röster m ot 1. 15 m e d lem m ar var f r ån 

varande.

R ekom m endationen  har följande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m en d era r  N ord iska  m inisterrådet att i syfte 

att e rb juda  pensionärerna  i N o rd en  bät tre  resemöjligheter

1) verka för en harm onisering  av de i de enskilda länderna 

existerande reserabattsystemen för pensionärer, och

2) bidraga till u ta rbe tande t av system m ed paketresor fö r p e n 

sionärer baserat på  lågpriser.

De 62 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart A ndersson  

Halldór Ásgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvær 

A rne G add  

Astrid G jert sen 

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Guttorm Hansen 

Asbjørn Haugstvedt

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Elver Jonsson 

Stefán Jónsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

l lkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

G rethe Lund blad  

Inge Fischer M øller
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Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

PálI Pétursson 

R olf Sellgren 

Asser Stenbäck

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen 

Bengt Wiklund  

Marjatta Väänänen

D en m edlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glens- 

gård.

Reykjavik den 5 m ars 1980

M atth ias Á. Mathiesen

G ud m u nd  Saxrud
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N ord iska  råd e t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 9 /1 9 8 0

N o rd iska  m in is terrådet n e d an 
stående rek om m endation  an g å 
ende produktion och bruk av  
bränslesnåla, miljövänliga och 
trafiksäkra motorfordon och  
bilmaterial.

Enligt a rt ik la rna  45 och  56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 5 m ars  1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter  förslag av 

trafikutskottet (A 5 5 1 / t )  m ed  62 röster. 1 m edlem  avstod f rån  a tt  rösta 

och 15 m e d lem m ar var frånvarande.

R eko m m endationen  ha r  fö l jande  lydelse:

N ord iska  råd e t rek om m en d era r  N o rd isk a  m in is terrådet a tt  lå ta 

u treda  m öjligheterna a tt  st im ulera  p roduk tion  och b ruk  av 

bränslesnåla, miljövänliga och trafiksäkra  m oto rfo rd o n  och 

bilmaterial, därib land  ett avgiftssystem som är  anpassat till 

detta  önskemål.

D e 62 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldör Åsgrimsson  

Ingvar Bakken  

Gunnar Berge  

llkka-Christian Björklund  

K jel l  M agne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre  

Christian Christiansen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvcer 

Arne G add  

Astrid G jer t sen 

Annelise Gotfredsen  

Årni Gunnarsson 

Rune Gustavsson

G uttorm  Hansen  

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll 

O lof Jansson 

Bertil Jonasson  

Stefan Jönsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingm ark  

Erkki Liikanen 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Sture Palm
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Lauri Palmunen  

R obert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

Thage Peterson  

Páll Pétursson  

R olf  Sellgren 

Asser Stenbäck  

lb  Stetter  

Ebba Strange

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Henrik W esterlund  

Bengt Wiklund  

K åre Willoch  

Marjatta Väänänen

Leif G lensgård  avstod från att rösta.

Reykjavik  den 5 m ars  1980

M a tth ia s  Á .  M ath iesen

G u d m u n d  Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 0 /1 9 8 0  

nordiska regeringarna  n e d a n 
stående rekom m endation  an g å 
ende nordiskt trafiksäkerhetsår 
1982.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 5 m ars  1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter förslag av 

trafikutskotte t (A 562/t) m ed  59 röster m ot 1. 18 m ed lem m ar var f r ån 

varande.

R ekom m endationen  har fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t rek om m en dera r  N o rd iska  m inis terrådet att 

utlysa å r  1982 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår och sörja för 

att nödvändiga  förberedelser i n ä ra  sam arbete  m ed berörda  

o rgan  inom  N ord iska  rådet h ä rfö r  snarast igångsätts på  n o r 

diskt och nationellt plan.

D e 59 m ed lem m ar som röstade fö r  rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K . B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Asgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

llkka-Cliristian Björklund  

K jel l  M agne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

N ils Carlshamre 

Christian Christensen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

K n u d  Enggaard  

A rne G add  

Astrid G jertsen 

Annelise Gotfredsen  

Á rni Gunnarsson 

Rune Gustavsson  

Asbjørn Haugstvedt

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson  

Elver Jonsson  

Stefan Jonsson 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Lars K orvald  

Håkon K yllingm ark  

Erkki Liikanen  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fischer Møller  

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Robert Pedersen  

N iels H elveg Petersen  

Thage Peterson
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Páll Pétursson 

R olf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter 

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen  

Sigrid Ut kilen 

Bengt Wiklund  

Kåre Willoch 

Marjatta Väänänen

D en  m ed ldem  som  röstade m o t rekom m endationen  var Leif Glens

gård.

Reykjavik  den 5 m ars 1980

M atth ias  Å .  Mathiesen

G ud m u nd  Saxrud
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N ord iska  rådet ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 1 /1 9 8 0

N ord iska  ministerrådet n ed a n 
stående rekom m endation  angå 
ende uppdatering av N O R D -  
TRANS-statistiken och p ro 
duktion av löpande nordisk  
transportstatistik.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 5 m ars  1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter  förslag av 

trafikutskottet (A 565/t) m ed 60 röster m ot 1. 17 m ed lem m ar var f rån 

varande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord isk a  råde t reko m m en d era r  N o rd iska  m inisterrådet, att

1. låta u tvä rdera  vilka statistiska uppgif ter  i N O R D T R A N S -u t -  

redningen som i första  hand  bö r  uppdateras

2. möjliggöra produk tion  av löpande nord isk  transportstatistik .

D e 60 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrimsson  

Ingvar Bakken 

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

K jel l  M agne Bondevik  

Helen Bøsterud  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

Rolf Clarkson 

Bjarne M ørk  Eidem  

K n u d Enggaard  

Rolf Fjeldvær  

A rne G add  

A str id  G j erts en 

Annelise Gotfredsen  

Årni Gunnarsson  

Rune Gustavsson

G uttorm  Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Karl-Erik Häll 

O lof Jansson 

Bertil Jonasson 

Elver Jonsson 

Stefan Jónsson 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo K oiv is to  

Lars K orva ld  

Håkon K yllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Inge Fischer Møller
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Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Niels H elveg Petersen  

T hage Peterson  

Påll Pétursson 

Rolf Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter  

Ebba Strange

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

D en medlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glens-  

gård.

Reykjavik den 5 m ars  1980

Matthias Á. Mathiesen

Gudmund Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 2 /1 9 8 0

N ord iska  ministerrådet n ed a n 
stående rekom m endation  an g å 
ende enhetliga säkerhetsföre
skrifter för amatörboxning.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

jurid iska utskotte t (A 547/j) m ed 53 rös ter  m ot 8. 9 m e d lem m ar avstod 

från  att rösta och 8 m ed lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  h a r  följande lydelse:

N ord isk  R åd  reko m m an d ere r  N ord isk  M inisterråd  a t  vedtage 

forholdsregler m ed henblik  på  gennem førelse  af ensartede 

sikkerhedsforskrifter for am atørboksn ing  i D anm ark , F in 

land, N orge  og Sverige.

D e 53 m ed lem m ar som röstade för reko m m endationen  var:

A im o A jo

K. B. Andersen

Liv Andersen

Lennart Andersson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

Gunnar B er ge

llkka-Cliristian Björklund

Kjell M agne Bondevik

G ro Harlem Brundtland

Nils Carlshamre

Christian Christensen

Ib Christensen

Bjarne M ørk  Eidem

Knud Enggaard

Rolf Fjeldvcer

A rne G add

Astr id  Gjertsen

Børge Halvgaard

G uttorm  Hansen

J. K . Hansen

Asbjørn Haugstvedt

Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen 

O lof Jansson 

Heikki Järvenpää  

l ikka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila 

Tellervo Koivisto  

Lars K orva ld  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

Per Petersson  

Petter Savola  

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Bernhardt Tastesen
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Sigrid Utkilen  

Henrik Westerlund

K åre Willoch 

Marjatta Väänänen

Bengt Wiklund

D e m ed lem m ar som röstade m ot rekom m endationen  var: Leif Glens-  

gård, Annelise Gotfredsen, Karl-Erik Häll, E lver Jonsson, Niels H elveg  

Petersen, Gabriel Romanus, Ib Stetter och Ingrid Sundberg.

H alldór  Ásgrimsson, U lla  E kelund, Bertil Jonasson, G unnel Jonäng, 

N athal ie  Lind, Johannes M. Olsen, Påll Pétursson, Sten Söders tröm  och 

Lars  W erner  avstod från att rösta.

Reykjavik den  6 m ars  1980

M a tth ia s  Á .  M ath ie sen

G u d m u n d  Saxrud
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N o rd iska  rådet ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 3 /1 9 8 0  

N o rd iska  m inis terrådet n e d a n 
stående rek om m endation  ang å 
ende upplysning och forskning 
om de mänskliga rättigheterna.

Enligt a rt ik la rna  45 och  56 i H elsingforsavtalet ha r  N o rd iska  rådet 

den 6 m ars  1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

juridiska utskottet (A 555/j) m ed 55 rös ter  m ot 2. 21 m e d lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord isk  R åd opfo rd re r  N ord isk  M inisterråd  til:

1. at undersøge mulighederne for på fælles nordisk  g rundlag  og

gennem  udnyttelse i videst muligt om fang  af bestående natio 

nale og in ternationale  organisationer og komiteer at koordinere 

og intensivere forskning og undervisning i samt udbredelse af 

kendskabet til og arbejdet med at udvikle m enneskerettighe

derne og

2. på denne baggrund undersøge behovet fo r et nordisk sam ar 

bejdsorgan.

De 55 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A into A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow

Kjell M agne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen  

Ib Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Ulla Ekelund  

Rolf Fjeldvær  

Arne G add  

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Guttorm Hansen

J. K . Hansen  

Allan Hernelius 

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J . Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jónsson 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sakari Knuiittila  

Håkon Kyllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Inge Fischer M øller  

Johannes M. Olsen
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Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson 

R obert Pedersen  

Per Petersson  

Påll Pétursson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

O tto  Steenholdt

Asser Stenbäck  

lb  Stetter  

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Sten Söderström  

Sigrid U t kilen 

Henrik Westerlund

D e m ed lem m ar som röstade m o t rekom m endationen  var: Leif Glens-  

gård  och Børge Halvgaard.

Reykjavik den 6 m ars  1980

Matthias Å . Mathiesen

G udm u n d  Saxrud



2623

N ord iska  råd e t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 4 /1 9 8 0  

N o rd iska  m inis terrådet n e d a n 
s tående rekom m endation  ang å 
ende indrivning av felparke-  
ringsavgifter mellan de nordiska 
länderna.

Enligt a rt ik la rna  45 och  56 i H elsingforsavtalet h a r  N o rd iska  rådet 

den 6 m ars  1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag 

av jurid iska u tsko tte t (A  571/j) m ed  58 röster. 2 m e d lem m ar avstod 

f rån  a tt  rös ta  o ch  18 m ed lem m ar var frånvarande.

R ek o m m endationen  h a r  fö ljande  lydelse:

N ord isk  R åd  o pfo rd rer  N ord isk  M inisterråd  til at undersøge 

m ulighederne for a t parkeringsafgift  pålagt i et nordisk  land 

kan  inddrives i e t andet nord isk  land sam t u d rede  de ad m i

nistrative og økonomiske konsekvenser a f  en sådan  inddrivel- 

sesordning.

D e  58 m ed lem m ar som rös tade  för rekom m endationen  var:

A i mo A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Åsgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow

K jell Magne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

Ih Christensen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Ulla Ekelund  

R olf  Fjeldvcer 

Arne G  add  

A str id  Gjertsen  

Leif Glensgård  

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard

Guttorm Hansen  

Asbjørn Haugstvedt  

Allan Hernelius 

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson 

Bertil Jonasson  

Heikki Järvenpää  

l ikka  Kanerva  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist  

Natlutlie Lind  

Essen Lindahl  

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Johannes M. Olsen  

Erlendur Patursson 

Robert Pedersen
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Niels Helveg Petersen  

Thage Peterson  

Per Petersson 

Gabriel Romanus  

R olf  Sellgren 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange

Liv Stiibberud  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid U t kilen 

Lars Werner 

Henrik W esterlund  

Kåre Willoch 

Marjatta Väänänen

Stefán Jónsson och  Páll P étu rsson  avstod f rån  att rösta.

Reykjavik den 6 m ars  1980

M atth ias  Á . Mathiesen

G ud m u nd  Saxrud
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N ord iska  råde t ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 5 /1 9 8 0  

N o rd iska  m inis terrådet n e d a n 
stående rek om m endation  an g å 
ende datateknikens effekter på  
sysselsättning, arbetsmiljö och 
näringsliv.

Enligt a rt ik la rna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  råde t 

den 6 m ars  1980 antagit nedanstående  reko m m en d a tio n  efter förslag av 

social- och  miljöutskotte t (A 556/s) m ed  62 röster. 16 m e d lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande  lydelse:

N ord iska  råd e t rek om m en d era r  N o rd isk a  m inis terrådet a t t  i n ä ra  

sam verkan  m ed arbetsm arknadens  pa r te r  skyndsam t inleda ett 

forsknings- och  u tredningssam arbete  i f råga  om  datateknikens 

effekter p å  sysselsättning, arbetsmiljö  och  näringsliv.

D e 62 m e d lem m ar som röstade för reko m m endationen  var:

A im o A jo 

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

K je l l  M agne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre 

R olf  Clarkson  

Bjarne M ørk  E idem  

K n u d  Enggaard  

R olf Fjeldvær  

Annelise Gotfredsen  

Å rni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

G uttorm  Hansen  

J. K . Hansen  

Asbjørn Haugstvedt  

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson 

Bertil Jonasson 

Ste fán Jónsson  

Gunnel Jonäng 

H eikki Järvenpää 

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Håkon K yllingm ark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias Á . Mathiesen  

Inge Fischer M øller  

Johannes M . Olsen 

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson
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R obert Pedersen  

Thage Peterson  

Per Petersson  

Påll Pétursson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

R olf Sellgren

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud  

Bernhardt Tastesen  

Sigrid U t kilen 

Henrik Westerlund  

Marjatta Väänänen

Reykjavik den 6 m ars  1980

Matthias Á . Mathiesen

Gudmund Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 6 /1 9 8 0  

nordiska  ländernas regeringar 
nedanstående rekom m endation  
angående internationellt samar
bete rörande datateknikens ef
fekter på sysselsättning, arbets
miljö och näringsliv

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 6 m ars  1980 antagit n edanstående  rekom m endation  efter  förslag av 

social- och miljöutskotte t (A 556/s) m ed 62 röster. 16 m ed lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö l jande  lydelse:

N o rd iska  råde t rek o m m end era r  de nordiska ländernas rege

ringar att p å  internationellt  p lan  sam fällt verka  fö r  a tt d a ta 

teknikens effek ter på  sysselsättning, arbetsmiljö  och  näringsliv 

blir förem ål för utrednings- och  forskningsinsatser.

D e 62 m ed lem m ar som rös tade  fö r  rekom m endationen  var:

A im o A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldör Asgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

K jell  Magne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

K nud Enggaard 

R olf Fjeldvœr  

Annelise Gotfredsen  

A m i  Gunnarsson 

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

G uttorm  Hansen  

J. K . Hansen 

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jónsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

l lkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist 

Nathalie L ind  

Essen Lindahl  

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias A. Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm



2628 R ekom m endation  16

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

Robert Pedersen  

T hage Peterson  

Per Petersson  

Påll Pétursson 

Gabriel Romanus  

Petter Savola

Rolf Sellgren 

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen  

Henrik Westerlund  

Marjatta Väänänen

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias Á . Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ord isk a  råd e t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 7 /1 9 8 0

N ord iska  ministerrådet n e d a n 
stående rekom m endation  an g å 
ende nordisk konvention om  
anställningsförmåner.

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 6 m ars  1980 antagit nedanstående rekom m en da tio n  efter förslag 

av social- och miljöutskottet (A 548/s) med 56 röster. 22 m ed lem m ar 

var frånvarande.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande  lydelse:

N ord iska  rådet rekom m en dera r  N ord iska  ministerrådet att i sam 

råd m ed p a r te rn a  p å  a rbe tsm arknaden  u tred a  fö ru tsä t tn ingarna  

för ingåendet av en övergripande nordisk  konvention, som till

fö rsäkrar fly ttande nordiska  m edborgare  rä tt  a tt t i llgodoräkna 

sig tjänstgöring som u tförts  i annat nordiskt land vid faststäl

landet av löne- och  a nd ra  anställningsförm åner.

D e 56 m e d lem m ar som röstade fö r  rekom m endationen  var:

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

K je l l  Magne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre  

R olf  Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

G uttorm  Hansen  

J. K . Hansen 

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen

O lof Jansson 

Bertil Jonasson  

Stefán Jónsson  

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl  

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer M øller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm  

Olof Palme 

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

T hage Peterson
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Per Petersson  

Páll Pétursson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

R olf  Sellgren 

O tto Steenholdt

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud  

Bernhardt Tastesen  

Sigrid Utkilen 

Henrik Westerlund  

Marjatta Väänänen

Reykjavik den 6 m ars 1980

Matthias Á. Mathiesen

Gudmund Saxrud
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N ordiska  rådet h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 8 /1 9 8 0

N ordiska  m inis terrådet n e d an 
stående rekom m endation  angå 
ende arbetsmiljörisker i sam 
band m e d  graviditet m. m.

Enligt a rt ik larna  45 och  56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag 

av social- och  m iljöutskottet (A 568/s) med 58 röster. 20 m ed lem m ar 

var frånvarande.

R ekom m endationen  h a r  fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t reko m m en d era r  N ord iska  m inisterrådet a tt i 

syfte a tt nå  fram  till enhetliga nord iska  n o rm er  fö r  i arbets

livet fö reko m m and e  risker fö r  kv innor och  m än  i fertil ålder 

och härvid  särskilt i sam band  m ed graviditet skyndsam t få 

till s tånd en sam lad kartläggning av existerande inform ation 

på  om råd e t sam t inleda ett forskningssam arbete  fö r  att nå 

fram  till nya kunskaper.

D e 58 m ed lem m ar som röstade fö r  rekom m endationen  var:

A im o A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow

llkka-Ckristian Björklund  

G ro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre  

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

Rolf Fjehlvier 

Astrid G jer t sen 

Årni Gunnarsson 

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

Guttorm Hansen 

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jönsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

TeUervo Koivisto  

Håkon Kyllingm ark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Natlialie Lind 

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer M øller  

Johannes M. Olsen
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Sture Palm  

O lof Palme  

Lauri Palmunen  

T hage Peterson  

Per Petersson 

Pctll Pétursson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola

R olf Sell gren 

O tto Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Henrik Westerlund  

M arjatta Väänänen

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrnd
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N ord iska  rådet h a r  tillställt de R E K O M M E N D A T I O N  nr 1 9 /1 9 8 0

nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekom m endation  
angående projektanställdas fö r 
hållanden utanför Norden.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i Helsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 6 m ars  1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

social- och miljöutskottet f A 561 /s) med 56 röster. 22 m e d lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  har fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet reko m m end era r  de nordiska ländernas regeringar 

att låta u treda  de projektanställdas juridiska, sociala och eko 

nomiska förhållanden vid stationering u ta n fö r  N orden.

De 56 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Lennart Andersson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

Nils Carlshamre 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

Rolf Fjeldvær 

Astrid G j ert sen 

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jónsson

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Håkon Kyllingmark  

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Gretlie Lundblad  

Svante Lundkvist 

Matthias Á . Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Johannes M . Olsen 

Sture Palm  

Olof Palme  

Lauri Palmunen  

T hage Peterson  

Per Petersson 

Päll Pétursson 

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Asser Stenbäck 

Liv Stubberud
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Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen

Henrik Westerlund  

K åre Willoch 

M arjatta Väänänen

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ordiska  råde t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 0 /1 9 8 0  

N ord iska  ministerrådet n e d an 
stående rekom m endation  an g å 
ende icke-medicinskt rättsskydd  
vid sjukdom.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i Helsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 antagit nedanstående rek om m endation  efter  förslag av 

social- och miljöutskottet (A 560/s) med 57 röster. 21 m ed lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  har fö ljande lydelse:

N ord iska  råde t reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet att låta 

u treda  frågan om rättsskydd av icke-medicinsk na tu r  vid 

s jukdom  och andra  vårdsituationer.

De 57 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo

Liv Andersen

Lennart Andersson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

Gunnar Berge

llkka-Christian Björklund

Nils Carlshamre

Rolf Clarkson

Bjarne M örk Eidem

Rolf Fjeldvter

Astrid  G j ert se n

Annelise G o lf  redsen

Rune Gustavsson

Børge Halv gaard

Guttorm Hansen

A shjørii Hangstvedt

Sverrir Hermannsson

Allan Herneliits

LI si Hetemäki-Olander

Inger Hirvelii

Doris Hch’ik

O lof Jansson

Bertil Jonasson

Stefan Jönsson

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhttvaara 

Sakari KnuuttHa 

Tellervo Koivisto  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Natluilie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist 

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm  

O lof Palme  

Lauri Palmunen 

Per Petersson 

Påll Pétursson 

Gabriel Romanus 

Petter Savola 

Rolf Sellgren 

O tto Steenholdt 

Asser Stenbäck
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Liv Stubberud  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen

Henrik Westerlund  

Käre Willoch 

Marjatta Väänänen

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias Ä. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ordiska  rådet ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 1 /1 9 8 0

N ordiska  ministerrådet n ed an 
s tående rekom m endation  ang å 
ende idrottsmedicinskt samar
bete.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet den

6 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av so

cial* och m iljöutskotte t (A 539/s) med 56 röster. 22 m ed lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet rek om m enderar  N ord iska  m inisterrådet att fö ru t 

sättningslöst lå ta u treda  fo rm erna  för ett utbyggt nordiskt tvär

vetenskapligt sam arbete  på  idrottsmedicinens o m råde  med be 

ak tande av såväl elit- som m otionsidrottens behov.

De 56 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar B erge 

Ilkka-Christian Björklund  

Nils Carlshamre 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

Rolf Fjeldvœr 

Astrid Gjertsen 

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt 

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jönsson

Gunnel Jonäng  

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila 

Tellervo Koivisto  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist 

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm  

Olof Palme  

Lauri Palmunen 

Thage Peterson  

Per Petersson 

Pali Pétursson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt



2638 Rekom m endation  21

Asser Stenbäck  

Liv Stubberud  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen

Sigrid U t kil en 

Henrik Westerlund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ordiska  råde t ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 2 /1 9 8 0  

N ord iska  ministerrådet n ed a n 
stående rekom m endation  ang å 
ende erfarenheterna av akti- 
punkturbehandling.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i Helsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag av 

social- och m iljöutskotte t (A 546/s) med 51 röster m ot 1. 1 medlem  av 

stod från att rösta och 25 m ed lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  följande lydelse:

N ord iska  råde t reko m m en d era r  N ord iska  ministerrådet att till

sätta en u tredn ing  i syfte att kartlägga de hittillsvarande e rfa 

renheterna  av akupunkturbehandling .

De 51 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo

Liv Andersen

Lennart Andersson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

Gunnar Berge

Ilkka-Christian Björklund

Rolf Clarkson

Bjarne M ørk  Eidem

Rolf Fjeldvær

A str id  G jer t sen

Rune Gustavsson

B Or ge Halvgaard

J. K. Hansen

Asbjørn Haugstvedt

Sverrir Hermannsson

Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander

Inger Hirvelä

Doris Håvik

Olof Jansson

Bertil Jonasson

Stefan Jonsson

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuutila  

Tellervo Koivisto  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lund blad  

Matthias Á . Mathiesen  

Inge Fischer Møller 

lohannes M . Olsen 

Sture Palm  

Olof Palme  

Lauri Palmunen  

Thage Peterson  

Per Petersson 

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt 

Liv Stubberud  

Sten Söderström



2640 R ekom m endation  22

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen 

Henrik Westerlund

K åre Willoch  

Marjatta Väänänen

D en medlem  som röstade m ot rekom m endationen  var: Asser Sten

bäck.

Erkki L iikanen avstod från att rösta.

Reykjavik den 6 m ars  1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und Saxrud
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N ord iska  råde t h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 3 /1 9 8 0  

N ord iska  m inis terrådet n e d a n 
s tående rekom m endation  angå 
ende gemensamma industriella 
projekt.

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 7 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag 

av ekonom iska utskottet (A 554/e) med 61 röster. 1 medlem  avstod från 

a tt rösta och  16 m ed lem m ar va r  frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord isk  R åd reko m m an d ere r  N ord isk  M inisterråd  å fo re ta  en 

oversikt over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å 

frem m e felles prosjekt på  det industrielle om rådet.

D e 61 m ed lem m ar som rös tade  för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Åsgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar B erge 

Kjell Magne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Christian Christensen 

Ib Christensen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Ulla Ekelund  

K n u d  Enggaard  

Arne G add  

Astrid G jert sen 

Annelise Gotfredsen  

Årni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

Asbjørn Haugstvedt 

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-OIander 

Inger Hirvelä

Doris Håvik  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jonsson 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Gretlie Lund blad  

Svante Lundkvist 

Inge Fischer M øller  

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Niels Helveg Petersen  

T hage Peterson 

Per Petersson  

Pdll Pétursson 

Gabriel Romanus  

Rolf Sellgren
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Otto Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen

Sigrid U t kilen 

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

Leif G lensgård  avstod från att rösta.

Reykjavik den 7 m ars  1980

Matthias A. Mathiesen

G u d m u n d  Saxrud
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N ordiska  rådet h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 4 /1 9 8 0

N ordiska  m inis terrådet n ed a n 
stående rekom m endation  ang å 
ende glasindustrin i Norden.

Enligt a rt ik larna 45 och 56 i Helsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 7 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag 

av ekonom iska u tskottet (A 557/e) med 58 röster m ot 2. 1 medlem  av 

stod från att rösta och 17 m e d lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord isk  R åd reko m m an d ere r  N ord isk  M inisterråd å la foreta 

en gjennom gang av problem ene for glassindustrien i N orden  

med sikte på å  motvirke m onopo ltendenser  og å undersöke 

mulighetene av å bevare nordisk glassindustri.

D e 58 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo

Liv Andersen

Lennart Andersson

Halldór Asgrimsson

Ingvar Bakken

Jo Benkow

G tinnar Berge

llkka-Ckristian Björklund

Gro Harlem Brundtland

Helen B østerud

R olf Clarkson

Bjarne M ørk  Eidem

Ulla Ekelund

K nud Enggaard

Arne G add

Astrid  G jertsen

A m i  Gunnarsson

Rune Gustavsson

Asbjørn Haugstvedt

Allan Hernelius

El si Hetemäki-Olander

Inger HirveUi

Karl-Erik Häll

Johan J. Jakobsen

Olof Jansson

Bertil Jonasson 

Stefan Jönsson 

Heikki Jiirvenpää 

llkka Kanerva  

Sakari Knuuttila  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lille/vist 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist 

Inge Fisclier Møller  

Sture Palm 

Lauri Palmtmen  

Robert Pedersen 

Niels Helveg Petersen  

Thage Peterson  

Per Petersson  

Påll Pétursson 

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Liv Stubberud
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Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Lars Werner

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

De m ed lem m ar som röstade m ot rekom m endationen  var: Annelise  

Gotfredsen och Nathalie Lind.

Ib Christensen avstod från att rösta.

Reykjavik den 7 mars 1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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N ord iska  rådet h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 5 /1 9 8 «  

N ord iska  ministerrådet n ed a n 
s tående rekom m endation  angå 
ende samarbetsprogram på kon- 
sumentområdet.

Enligt a rt ik larna  45 och 56 i Helsingforsavtalet ha r  N ord iska  rådet 

den 7 mars 1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter förslag 

av ekonom iska utskottet (B 27 Å / t ) m ed 60 röster. 18 m ed lem m ar var 

frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ordisk  R åd  rekom m an dere r  N ord isk  M inisterråd å vedta et 

nordisk sam arbeidsprogram  på konsum en tom råde t under  iak t

takelse av utvalgets synspunkter og presiseringer til minister- 

rådsforslag B 27/Ä/e.

De 60 m ed lem m ar som röstade fö r  rekom m endationen  var:

A into A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Ásgrimsson 

Jo Benkow  

G unnar Berge 

llkka-Ckristian Björklund  

Gro Harlem Brundtland  

Helen B østerud  

Christian C hrist ensen 

Ib Christensen 

Rolf Clarkson 

Bjarne M ørk Eidem  

Ulla Ekelund  

K nud Enggaard  

Rolf Fjeldvær  

Astrid G jertsen 

Annelise Gotfredsen  

Árni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

Guttorm  Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Sverrir Hermannsson  

4llan Hernelius

Elsie Hetemäkti-Olander  

Inger Hirvelä  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jónsson 

Sakari Knuuttila  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lund blad  

Svante Lundkvist 

Matthias Á . Mathiesen  

Johannes M. Olsen  

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Niels Helveg Petersen  

Thage Peterson 

Per Petersson 

Pall Pétursson 

Gabriel Romanus
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Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt  

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Ingrid Sundberg

Bernhardt Tastesen  

Sigrid Utkilen  

Lars Werner 

Henrik WesterUmd  

Bengt Wiklund  

Kåre Willocli

Reykjavik den 7 mars 1980

M a tth ia s  Á .  M ath iesen

G u d m u n d  Saxrud



2647

N o rd iska  rådet h a r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 6 /1 9 8 0

N ordiska  ministerrådet nedan 
stående rekom m endation  angå 
ende förbättrat konsument
skydd  beträffande lås.

Enligt a rt ik larna 45 och 56 i H elsingforsavtalet h a r  N ord iska  rådet 

den 7 m ars  1980 antagit nedanstående rekom m endation  efter  förslag av 

ekonom iska  utskotte t (A 542/e) m ed 49 rös ter  m ot 2. 6 m ed lem m ar 

avstod från  att rösta och 21 m e d lem m ar var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö ljande lydelse:

N ord isk  R åd  rekom m an dere r  N ord isk  M inisterråd  å  vedta  tiltak 

for å innføre enhetlige bestemm elser i de nordiske landene 

med sikte på  å fo rbedre  fo rb rukerverne t og forbrukernes sik

kerhet når det gjelder lås.

D e 49 m ed lem m ar som röstade för rekom m endationen  var:

A im o A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Jo Benkow  

Gunnar B er ge 

Hkka-C hrist ian Björklund  

Helen Bøsterud  

Christian Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Ulla Ekelund  

K n u d  Enggaard  

Rolf Fjeldvœr  

Astrid Gjertsen  

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Guttorm Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

O lof Jansson

Bertil Jonasson 

Sakari KnuuttHa 

Lars Korvahl  

Håkon Kyllingm ark  

Bror Lillqvist 

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Johannes M . Olsen 

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Niels H elveg Petersen  

TIwge Peterson 

Per Petersson  

Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen  

Lars Werner
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Henrik Westerhmcl Kure Willocli

Bengt Wiklund

De m ed lem m ar  som röstade mot rekom m endat ionen  var: Leif Glens-  

gård  och Ebba Strange.

Halldór Ásgrímsson, Ib  Christensen, Árni Gunnarsson ,  Stefán Jöns 

son, N atha l ie  Lind och Páll Pétursson avstod från att rösta.

Reykjavik den 7 mars 1980

Matthias Á. Mathiesen

G udm und  Saxrud
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Nord iska  rådet ha r  tillställt R E K O M M E N D A T I O N  nr 2 7 /1 9 8 0

Nordiska  minis terrådet n ed an 
stående rekom m endat ion  angå 
ende gemensamma åtgärder be
träffande stadsforskning.

Enligt art ik larna  45 och 56 i Hels ingforsavta let ha r  N ord iska  rådet 

den 7 mars  1980 antagit nedanstående rekom m endat ion  ef ter förslag 

av ekonom iska  utskottet (A 553/e) med 57 röster m ot 1. 20 m ed lem m ar  

var frånvarande.

R ekom m endationen  ha r  fö l jande lydelse:

Nordisk  Råd rekom m andere r  Nord isk  Minis terråd at først å 

sammensti l le  en rapport  om byutviklingens nåværende si tua

sjon for O E C D ’s byprosjekt,  og deret ter  på grunnlag  av denne 

rappor t  og de erfaringer m a n  vinner fra  N ord isk  Minis terråds 

s torbyprosjekt overveie behovet av et problem- og program - 

orienter t forskningsprogram om byutviklingen.

De 57 m ed lem m ar som röstade för rekom m endat ionen  var:

A i mo A jo  

Lennart Andersson  

Halldór Åsgrimsson  

Jo Benkow  

Gunnar Berge  

Ilkka-Christian Björklund  

Helen Bøsterud  

C hristian C brist ensen 

Ib Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk Eidem  

Ulla Ekelund  

K n u d Enggaard 

Rolf Fjeldvær  

Astrid G jert sen 

Annelise Gotfredsen  

Arni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

G uttorm Hansen 

Asbjørn Haugstvedt  

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger HirveUi 

Karl-Erik Häll 

Johan J . Jakobsen 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jönsson 

Sakari Knuuttila  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist 

Matthias Å. Mathiesen  

Johannes M . Olsen 

Sture Palm  

Lauri Palmunen  

Thage Peterson 

Per Petersson  

Pali Pétursson
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Gabriel Romanus  

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt  

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Ingrid Sundberg

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Kåre Willocli

D en medlem som röstade m ot rekom m endat ionen  var: Leif Glens-  

gård.

Reykjavik den 7 mars 1980

Matthias A . Mathiesen

Gudmund Saxrud
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N ord iska  rådet  ha r  avgivit ytt- Y T T R A N D E  nr 1/1980
rande till N ord iska  minis terrå 
det över berättelse rörande det 
nordiska samarbetet.

Enligt  a r t ik larna  45 och 56 i Hels ingforsavta let ha r  N ord iska  rådet 

den 5 mars 1980 beslutat avgiva y ttrande till N ord iska  minis terrådet 

över  berättelse  rö rande det nordiska sam arbete t  (C 1) i överensstäm

melse m ed  vad som föreslagits i kulturutskotte ts  betänkande.  61 m e d 

lemmar röstade för ytt randet.  17 m ed lem m ar var  frånvarande.

Yttrandet har  följande lydelse:

Nord iska  rådet anser

1. att  de nordiska reger ingarna  bör  bem öda  sig om en bät tre  n a 

tionell uppfö l jn ing  av nordiska u tredningsförslag och and ra  ini

tiativ samt at t uppföl jningen fortgående bör  rappor teras  till 

rådet,

2. att det bör  utvecklas ett nordiskt rem issförfarande i anslutning 

till p lanerade  nat ionel la  reform er  på kulturavtale ts  om råden  av 

betydelse för  anna t  nordiskt land,

3. att en studie över jäm förbarhe ten  mellan nordiska exam ina sna

rast bör  utarbetas,

4. at t fasta o rdn ingar  fö r  nordiskt lä rar-  och elevutbyte snarast  

bör  skapas,

5. att rådet i god tid till 29:e sessionen 1981 bör tillställas slut

rappor ten  om ökat nordiskt forskningssamarbete ,

6. att  konkret  förslag till distribution av nordisk film inom N o r 

den snarast bör  framläggas,

7. att det nordiska ungdom ssam arbete t  bör  utvecklas ytterligare.

De 61 m ed lem m ar  som röstade för  y tt rande var:

A im o A jo 

K . B. Andersen  

Lennart Andersson  

Hall dör Á sgri ms son 

Jo Benkow  

Gunnar B er ge 

Ilkka-Christian Björklund  

Kjell Magne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland 

Helen Bösterud

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

K nud Enggaard  

Rolf Fjeldvœr  

Astrid  Gjertsen  

Leif Glensgård  

Annelise Gotfredsen  

Rune Gustavsson  

Børge Halvgaard  

G uttorm  Hansen
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J. K. Hansen  

Asbjørn Haugstvedt  

Elsi Hetemäki-Olander  

Doris Håvik  

Karl-Erik Häll 

Bertil Jonasson 

Elver Jonsson 

Stefan Jónsson 

Gunne! Jonäng  

Sinikka Karhuvaara  

Tellervo Koivisto  

Håkon Kyllingmark  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind 

Essen Lindahl 

Gretl ie  Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias Á . Mathiesen  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm 

Olof Palme

Reykjavik den 5 mars 1980

Matthias Á . Mathiesen

G ud m u nd  Saxri id

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

Per Petersson 

Petter Savola  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt  

Asser Stenbäck  

Ib Stetter  

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhard Tastesen 

Sigrid Utkilen 

Lars Werner  

Henrik Westerlund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen
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N ord iska  rådet har  avgivit y tt 

rande till N ord iska  minis terrå 
det över berättelse rörande det  
nordiska samarbetet.

Y T T R A N D E  nr 2/1980

Enligt a r t ik larna  45 och 56 i Helsingforsavtalet har  N ord iska  rådet 

den 5 mars 1980 beslutat avgiva y ttrande till N ord iska  minis terrådet 

över berättelse rörande det nordiska samarbetet  (C 1) i överensstäm

melse med vad som föreslagits i trafikutskotte ts  betänkande.  65 m e d 

lem m ar röstade fö r  ytt randet.  1 medlem  avstod från att rösta  och 12 

m ed lem m ar  var f rånvarande.

Y ttrandet har  fö ljande lydelse:

N ord iska  rådet hemställer till N ord iska  minis terrådet

1. att verka för  att trafiklagst if tn ingen i samtliga nordiska länder 

harmoniseras  i överensstämmelse m ed förslag från Nord iska  

komm ittén  för vägtraf iklagst if tn ing

2. att verka för att arbetet med K iru n a— Narvikvägen genomförs  

i sådan takt att en väg m ed  fullgod s tandard  färdigställs sna 

rast möjligt

3. att a rbeta  för att nödvändiga  å tgärder  verkställs före 29:e ses

sionen i syfte att el iminera  underm ålig  säkerhetsutrustning för 

barn i bil f rån  m arknaderna  i de nordiska länderna

4. att låta u tvä rdera  de genom förda  nordiska projekten på väg- 

forskningsområdet

5. att sörja för  att flygförbindelsen  mellan Trom sö,  K iruna, 

Uleaborg och Luleå m arknadsförs  grundligt dels i de nordl iga 

om rådena  och dels i övriga N o rd en  och u tom lands

6. att uppm ärksam t följa utvecklingen av arbetet m ed  flygför

bindelse mellan Vasa, Umeå,  Östersund och Trondhe im

7. att arbeta  för  att raba t to rdn ingarna  i den internordiska flyg

trafiken förenklas och förenhetl igas

8. att även fortsättningsvis  arbeta  för at t så l ikartad vägstandard 

som möjligt  uppnås  i N orden

9. att a rbeta  för  att förberedelser för upprä t tande  av färjeförbin- 

delse mellan Island, F ä rö a rn a  och det övriga N orden  upptas 

så snart  som möjligt

10. att mot  bakgrund  av rappor ten  Kapaci te tsu tny tt jande  vid tu 

r is tanläggningar i N o rden  (N U  A 1979: 13) ta initiativ till 

konkre ta  å tgärder  för ökad semesterspridning i Norden.
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De 65 m ed lem m ar som röstade fö r  y tt randet var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow

llkka-Christian Björklund

K jell Magne Bondevik

G ro  Harlem Brundtland

Helen B østerud

Nils Carlsliamre

Christian Christensen

Rolf Clarkson

Bjarne M ørk  Eidem

K nud Enggaard

Rolf Fjeldvœr

Arne G add

Astrid Gjertsen

Rune Gustavsson

Guttorm Hansen

J. K. Hansen

Asbjørn Haugstvedt

Sverrir Hermannsson

Allan Hernelius

Inger Hirvelä

Johan J. Jakobsen

Olof Jansson

Bertil Jonasson

Elver Jonsson

Stefán Jönsson

Heikki Järvenpää

llkka Kanerva

Sinikka Karhuvaara

Sakari Knuuttihi  

Tellervo Koivisto  

Lars Korvald  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Gretlie Lund blad 

Inge Fischer Møller  

Sture Palm 

Olof Palme  

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson 

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen  

T ha ge Peterson 

Páll Pétursson  

Rolf Sellgren 

O tto  Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter  

Ebba Strange  

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen 

Lars Werner  

Henrik W esterlund 

Bengt Wiklund  

K åre Willoch  

Marjatta Väänänen

Leif Glensgård avstod från att rösta.

Matthias Å. Mathiesen

G udm und Saxrud

Reykjavik den 5 m ars 1980
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N ord iska  rådet  h a r  avgivit ytt- Y T T R A N D E  nr 3/1980
rande  till N o rd iska  minis ter 
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt  a r t ik la rna  45 och 56 i Hels ingforsavta let har  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 besluta t avgiva y t t rande  till N ord iska  minis terrådet 

över berätte lse rö rande  det nordiska sam arbete t  (C 1) i överensstäm

melse med  vad som föreslagits i jur id iska utskottets  be tänkande.  58 

m ed lem m ar  rös tade för  y t t rande t  och 2 mot. 5 m ed lem m ar avstod från 

att rösta  och 13 m ed lem m ar var  frånvarande.

Y ttrandet  ha r  fö l jande lydelse:

1. N ord isk  R åd  tager de af  N ord isk  Ministerråd  givne redegø

relser fo r  det nordiske lovgivningssamarbejde vedrørende ægte- 

skabslovgivningen, samliv mellem ugifte, handelsagenter ,  p ro 

duktansvar, miljøskader og det strafferetlige reaktionssystem 

til efterretning og opfo rd re r  til, at a rbejdet for tsætter  efter de 

a f  N ord isk  R åd  vedrørende disse spørgsmål angivne retnings

linjer i sin udta lelse  nr. 1/1979 over minis terrådets  beretning 

om det nordiske sam arbejde  til N o rd isk  Råds 27. session 1979.

2. N ord isk  R åd  opfo rd re r  N ord isk  Ministerråd  til at overveje, 

om  der  er behov fo r  æ ndrede  regler om forældremyndighed.

3. Nord isk  R åd  opfo rd re r  N ord isk  Ministerråd  til at tage initia

tiv til en koordinering af det igangværende re form arbejde  ved 

rørende de nordiske købelove med  henblik  på  i videst muligt 

om fang  at sikre opretholdelsen af den nordiske re tsenhed samt 

orientere N ord isk  R åd  til næste session o m  resultate t af  sine 

bestræbelser.

4. Nord isk  Råd  opfo rd re r  Nord isk  Ministerråd  til at overveje, 

hvorledes den nordiske retsenhed på forsikringsaf talelovgiv

ningens om råde  kan  genskabes gennem  det for tsatte  u d re d 

ningsarbejde vedrørende denne lovgivning.

5. N ord isk  R åd  opfo rd re r  N ord isk  Ministerråd  til at koordinere  

udarbejdelsen a f  lovforslag om  regler til beskyttelse af  fo r 

brugere ved afta le r  om  tjenesteydelser,  således at lovfors lage

ne søges gjort så ensartede som muligt og fremsat så vidt m u 

ligt samtidigt.

6. N ord isk  R åd  opfo rd re r  N ord isk  M inisterråd  til for tsat at u d 

bygge det nordiske sam arbejde  vedrørende data lovgivningen 

og i denne forbindelse  give N ord isk  R åd  en årlig beretning 

om m øderne  mellem data inspektionerne  i D anm ark ,  N orge  og 

Sverige.

7. N ord isk  R åd  opfo rd rer  Nord isk  Ministerråd til at afs lutte  sine 

overvejelser om kring rappor ten  o m  multinationale  selskaber



2656 Y ttrande  3

udarbejdet i an ledning a f  Nord isk  Råds rekom m andat ion  nr. 

25/1974, så det bliver mulig t for  de af  rappor ten  og minis ter

rådets forslag berørte  organer  i Nordisk Råd at foretage en 

grundig vurdering af dette  materiale  inden næste session.

D e  58 m ed lem m ar  som röstade för  y t t randet  var:

A im o  A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Asgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow

Ilkka-Christian Björklund  

Nils Carlshamre  

Ib Christensen  

Bjarne M ørk Eidem  

Ulla Ekelund  

K nu d Enggaard  

Astrid G jertsen 

Annelise Gotfredsen  

Arni Gunnarsson  

J. K. Hansen 

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen 

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Elver Jonsson 

Stefan Jonsson 

Gunnel Jonäng  

Heikki Järvenpää

llkka Kanerva  

Sakari Knuuttila  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist 

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad  

Svante Lundkvist  

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Sture Palm 

Lauri Palmunen  

Erlendur Patursson  

Niels Helveg Petersen 

Per Petersson  

Páll Pétursson 

Gabriel Romanus  

Petter Savola 

Ib Stetter 

Ebba Strange 

Liv Stubberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Ut kilen 

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Bengt Wiklund  

Kåre Willocli

De m edlem m ar som rös tade mot y t t randet  var: Leif Glensgård  och 

Børge Halvgaard.

Kjell Magne Bondevik, Chris tian Christensen, Asbjørn Haugstvedt,  

Lars K orvald  och Asser Stenbäck avstod från att rösta.

Matthias A . Mathiesen

G udm und Saxrud

Reykjavik den 6 m ars 1980
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N ord iska  rådet  h a r  avgivit ytt- Y T T R A N D E  nr 4 /1 9 8 0

rande till N ord iska  minis terrå 
det över berättelse rörande det  
nordiska samarbetet.

Enligt art ik larna  45 och 56 i Hels ingforsavta let h a r  N ord iska  rådet 

den 6 mars 1980 besluta t avgiva y t trande till N ord iska  minis terrådet 

över berät telse  rörande  det nord iska  sam arbete t  (C 1) i överensstäm

melse med vad som föreslagits i social- och miljöutskottets  betänkande. 

70 m e d lem m ar  röstade för  y t t rande t  och  1 mot. 1 medlem  avstod från 

att rösta och 6 m ed lem m ar var frånvarande.

Y ttrandet  ha r  fö l jande lydelse:

1 .N y a  samarbetsorgan bör  upprä t tas  enbart  då be tydande sam- 

arbetsfördelar står  att  v inna och efter det att berört  organ 

inom N ord iska  rådet beret ts möjlighet att y tt ra  sig. P e rm a 

nen ta  nordiska insti tu tioner bör  erhålla  sina bevillningar via de 

sam nordiska  budgeterna.

2. Parallel lt med at t kon tak te rna  mellan de nordiska ländernas 

regeringar intensifieras bör sam rådet mellan minis terrådets  och 

N ord iska  rådets olika organ byggas ut ytterligare.

3. M anda t  och  direktiv för nordiska u tredn ingar  bör  preciseras 

på ett tidigt stadium och omgående delges berört  organ inom 

Nord iska  rådet. V arje  utredning bör  avslutas med en kortfat tad  

och systematisk sam m anfa t tn ing  i vilken klart utsägs vilka 

konkre ta  å tgärder  som föreslås bli vidtagna.  I utredningsarbete t 

bör  fö rhål landena i samtliga nord iska  länder  beaktas.

4. Inga förändr ingar  i viktigare nordiska samarbetsöverenskom- 

melser såsom 1954 års överenskommelse om gem ensam n o r 

disk arbetsm arknad ,  bör  vidtagas innan N ord iska  rådet —  i 

enl ighet med artikel 46 i Helsingforsavta let —  beretts möj lig

het att y tt ra  sig.

5. Vid flyttning mellan  de nordiska länderna  bör  i största  möjliga 

u ts träckning de offentl iga a rbe tsförmedlingarna  anlitas. Sam 

arbetet  mellan arbetsförm edl ingarna  i N o rd en  bör  byggas ut. 

1 1954 års arbetsm arknadsöverenskom m else  fastslås principen 

om lika behandling av landets egna och inflyttade nordiska 

medborgare.

6. De minis trar  som i respektive nordiskt land bär  ansvaret för 

jämstä lldhetsf rågorna  bör  ansvara för dessa frågor också  på 

nordiskt plan.
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7. E n  fr is tående äm betsm annakom m it té  för jämställdhetsf rågor 

och en till denna knuten  rådgivande komm itté  bör upprättas . 

D e  resurser som på  sekretariatsplanet avsätts för  nordiskt jä m 

ställdhetssamarbete  bö r  förstärkas.

8. 1 syfte att undvika en allt för stor uppsplit tr ing av tillgängliga 

resurser bö r  en större koncentra tion  av projektverksamheten 

på  miljövårdsom rådet ske.

9. Revisionen av 1955 års nordiska konvention om social trygg

het bö r  föreläggas N ord iska  rådet  i fo rm  av ett m inis terråds

förslag.

10. D et nordiska sam arbete t  på  rusmedelsområdet bö r  utvidgas 

och fördjupas. N ord iska  n äm nden  för  alkohol-  och d rogforsk 

ning bör erhålla  förstärkta  ekonomiska resurser.

11. U tredningen  om  utvidgning av den  gem ensam m a nordiska 

a rbe tsm arknaden  för social- och medicinalpersonal bör  fö re 

läggas N ord iska  rådet i fo rm  av ett ministerrådsförslag.

12. N ord iska  läkemedelsnämnden  bör  erhålla  förs tärkta  personella  

resurser.

De 70 m ed lem m ar  som röstade för  y t t randet  var:

A im o A jo  

K. B. Andersen  

Liv Andersen 

Lennart Andersson  

Halldór Asgrimsson 

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar B er ge 

K jell Magne Bondevik  

G ro Harlem Brundtland  

Nils Carlshamre  

Christian Christensen 

R olf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

K nud Enggaard  

R olf Fjeldvœr 

Annelise Gotfredsen  

Árni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

G uttorm  Hansen  

J. K. Hansen 

Asbjørn Haugstvedt

Sverrir Hermannsson  

Allan Hernelius 

Elsi H etemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jónsson 

Gunnel Jonäng 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara  

Sakari Knuuttila  

Tellervo Koivisto  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen 

Bror Lillqvist  

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Grethe Lundblad
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Svante Lundkvist  

Matthias Á. Mathiesen  

Inge Fischer Møller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm 

Olof Palme  

Erlendur Patursson  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

Thage Peterson 

Per Petersson 

Pall Pétursson  

Gabriel Romanus

Petter Savola  

Rolf Seil gren 

O tto  Steenlioldt 

Asser Stenbäck  

Ib Stetter  

Ebba Strange 

Liv Stuhberud  

Sten Söderström  

Bernhardt Tastesen 

Sigrid Utkilen 

Henrik Westerlund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot y tt randet var: Leif Glensgård. 

Børge Halvgaard  avstod från att rösta.

Reykjavik den 6 mars 1980

Matthias A. Mathiesen

G udm und  Saxrttd
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N ord iska  rådet h a r  avgivit ytt- Y T T R A N D E  nr 5 /1 9 8 0

rande till Nord iska  minister 
rådet över  berättelse rörande  
det nordiska samarbetet

Enligt art ik larna  45 och  56 i Helsingforsavta let ha r  N ord iska  rådet 

den 7 mars 1980 beslutat avgiva y ttrande till N ord iska  minis terrådet 

över berättelse rörande det nordiska samarbetet  (C 1) i överensstämmelse 

med vad som föreslagits i ekonomiska utskottets be tänkande.  65 m e d 

lem m ar röstade fö r  ytt randet och 2 mot. 1 medlem avstod från  att rösta 

och 10 m ed lem m ar  var frånvarande.

Y ttrandet ha r  fö ljande lydelse:

1. N ordisk  Råd ser med til fredshet på  opprette lsen av et nordisk 

økonomisk  forskningsråd og går  u t  i f ra  at forskningsrådets  

virksomhet blir årlig innrapporter t  til Nord isk  Råd.

2. Nord isk  Råd  anser det nødvendig at med de nordiske landenes 

internasjonale avhengighet og s terke felles interesse av en vel 

fungerende internasjonal økonomi,  å gjøre ytterl igere anstreng 

elser for å f remføre de nordiske lands synspunkter i de ulike 

fora for internasjonalt økonomisk samarbeid. Spesielt gjelder 

dette i forbindelse med O ECD -sam arbeidet .

3. Nordisk  Råd finner det nødvendig at de alminnelige vilkår  for 

etablering av fellesnordiske industr iprosjekter bedres,  jfr. be 

tenkning vedrørende medlemsförslag A 554/e om tiltak for  å 

f remme industriprosjekt.

Nordisk Råd kan også slutte seg til det syn som fremføres i 

rapporten  ”N ord isk  økonomisk-polit isk sam arbe id” at det 

nordiske samarbeid bør ta hensyn til den store betydning de 

nordiske økonom ier  har  for hverandre  som utvidede h jem m e

m arkeder  og legge stor vekt på at utviklingen i lovgivningen og 

s tandardisering ikke går mot øket heterogenitet , men mot 

minsket sådan, samt at den økonomiske politikken som gjel

der skatt, valutakurser,  industr ipoli tikk m. m. så langt som m u 

lig ta r  sikte på en homogeniser ing som forsterker h jem m em ar-  

kedsaspektene.

4. N ordisk  Råd anser det formålst jenlig at der prob lemer av felles 

karak te r  oppstår  innen en bransje  bør  m an  et ter kartlegging av 

problemene se om sam ordning kan skje på nasjonale  tiltak. 

E tter  rådets oppfatn ing bør  en søke å føre strukturpoli tikken 

slik at landene ikke skader hverandre.

Jfr . betenkning vedrørende medlemsförs lag A 557/e  om den 

nordiske glassindustrien.
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Slik kartlegging kan f. eks. utføres innen ram m en  av Det 

økonomiske forskningsråd.

5. N ord isk  Råd  legger vekt på  at det nordiske samarbeid  innen 

industr isektoren styrkes.

a. Det bør  vurderes hvilke nordiske sam arbeidsmuligheter som 

er til stede for statlige industr iforetak.

b. D e t  bør  vurderes om  en særskilt industr ipoli tisk  kompetanse  

kan bygges opp innen Ministerrådssekretaria tet  i Oslo.

c. F or  å frem m e etableringen av nordiske industr ibedrifter  bør 

man vurdere innføringen av en nordisk selskapsform. Et slikt 

selskap skulle autom at isk  få  sine re t t igheter og ram mebetingel

ser for samtlige nordiske land.

d. Ved ulike u tredn inger  og kartlegginger kan det være hen 

siktsmessig å benytte  et panel bestående av økonom er  fra  de 

nordiske land fo r  at de som eksperter  kan analysere  hindringer 

og forutsetninger for  økt samarbeid mellom industr iforetak i 

Norden.

6. Nord isk  Råd  henst il ler til M inis terrådet generel t å  la arbeids

livets organisasjoner medvirke i det utrednings- og pros jekt

arbeidet som iverksettes for å f remm e nordisk industripolitisk 

samarbeid.

7. N ordisk  Råd anser at det er  nødvendig med økt nordisk forsk

ningsinnsats innen energiområdet. Dette  gje lder såvel støtte til 

nye prosjekter som å sam ordne  eksisterende forskning for de r 

ved å unngå dublering.  Som eksempel  på in teressante forsk

ningsprosjekter vil utvalget fremholde  idéen om muligheten av 

å anvende alkohol i energiproduksjonen.

R ådet viser til vedlegg 5 hvor det an tydes at nordiske bevilg- 

ninger i tillegg til nasjonale  på nasjonalt  priori tert  forsknings

om råde  som energi, ikke er et tilstrekkelig virkemiddel til å øke 

nordisk  sam arbeid  og at en m er bevisst statlig styrning kan 

være mulighet for  å nå det te mål.

Utvalget går ikke næ rm ere  inn på  denne problemstill ing, 

men forutset ter  at M inis terrådet vil u tdype denne næ rm ere  i 

den endelige rapport.

8. Nord isk  Råd henstiller  til Minis terrådet at såvel nå r  det gjelder 

energi som annen råvareforsørging, å intensivere og konkre t i 

sere anst regelsene om å nå  et samarbeid  som øker  m ulighe 

tene for en gunstig økonomisk utvikling i de nordiske landene.

9. Nordisk Råd  anser at den for  tiden realistiske sam arbeids 

form på det valutapolitiske om rådet  vil være hyppigere  d rø f 

telser mellom de nordiske land av valuta- og kon junk tu rp rob le 

m er  for å sikre en ti lfredsstil lende sam ordning  av de nordiske 

lands valutapolit ikk.
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10. Angående hva som er sagt i avsnittet ’'Bistand til utviklings

landene” , bør  etter N ord isk  Råds oppfat tn ing Ministerrådet 

for å g jennomføre  in tensjonene i forslagene vedrørende utvidet  

nordisk samarbeid  p å  bis tandsområdet ,  fremlegge en gjennom- 

føringsplan over mulige konkre te  o m råder  hvor harm onisering 

og koordinering av eksisterende og planlagte nasjonale  bis tands

innsatser kan  gjøres til beste fo r  mot takerlandene,  m ed  sikte på 

fremleggelse av en frem drif ts rappor t  til N o rd isk  Råds 29. se

sjon 1981.

11. N ord isk  R åd  anser det nødvendig  med  en kart legging av mulig 

hetene fo r  nordisk sam arbeid  innen  grenseområdene til bi

standspoli tikk f. eks. lån til e tablering av bedrifter , støtte  ved 

investeringer,  kreditter,  etc. I denne sam m enheng  bør  vurderes 

hvilken rolle Nord isk  Investeringsbank kan  spille.

12. Nord isk  Råd  tillegger handl ingsprogram m et for  regionalpoli

tikk stor betydning.  R ådet  vil henstil le til Minis terrådet at p ro 

gram mets in tensjoner hva  gje lder konkre te  innsatser bli r fulgt 

opp.

13. N ord isk  Råd  konsta terer  at det er  påbegynt en nordisk utvur- 

dering av støtte til tak til g lesbygdsområdene for  sikring av ko m 

mersiell service. R ådet  f inner det av interesse å få  vurder t  disse 

tiltak i forhold til generelle regionalpolit iske tiltak. R åde t  fo ru t 

setter  at resultatene av vurderingen blir gjort kjent fo r  N ordisk  

Råd.

De 65 m ed lem m ar  som röstade för ytt randet var:

A into A jo  

Liv Andersen  

Lennart Andersson  

Halldór Asgrimsson  

Ingvar Bakken  

Jo Benkow  

Gunnar Berge 

Ilkka-Christian Björklund  

Kjell Magne Bondevik  

Gro Harlem Brundtland  

Helen Bøsterud  

Christian Christensen  

lh Christensen 

Rolf Clarkson  

Bjarne M ørk  Eidem  

Ulla Ekelund  

K nud Enggaard

R olf Fjeldvær  

Astrid  Gjertsen  

A rni Gunnarsson  

Rune Gustavsson  

G uttorm  Hansen 

Allan Hernelius 

Elsi Hetemäki-Olander  

Inger Hirvelä  

Doris Håvik  

Karl-Erik Häll 

Johan J. Jakobsen  

Olof Jansson 

Bertil Jonasson 

Stefan Jönsson 

Heikki Järvenpää  

Ilkka Kanerva  

Sinikka Karhuvaara
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Sakari Knuuttila  

Lars K orvald  

Håkon Kyllingmark  

Erkki Liikanen  

Bror Lillqvist 

Nathalie Lind  

Essen Lindahl 

Gretlie Lundblad  

Svante Lundkvist 

Inge Fischer Møller  

Johannes M. Olsen 

Sture Palm 

Lauri Palmunen  

Robert Pedersen  

Niels Helveg Petersen 

T ha ge Peterson

Per Petersson  

Páll Pétiirsson  

Gabriel Romanus  

Rolf Sellgren 

Otto Steenholdt 

Asser Stenbäck  

Ebba Strange 

Liv Stuhberud  

Ingrid Sundberg  

Sten Söderström  

Sigrid Utkilen 

Lars Werner 

Henrik Westerlund  

Kåre Willoch  

Marjatta Väänänen

De m edlem m ar  som rös tade mot ytt randet var: Leif Glensgård  och 

Børge Halvgaard.

Annelise Gotfredsen avstod från att rösta.

Matthias Á. Mathiesen

R eykjavik den 7 m ars 1980

G udm und  Saxrud
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Övriga beslut

A .  B e s lu t  att ick e  fö r e ta g a  s ig  n å g o t  i a n le d n in g  av:

(5 mars)

1. medlemsförs lag om en nordisk  idrottshögskola i Brønderslev 

(A 536/k)

2. medlemsförs lag om en sänkning av flygpriserna på inomnordiska 

ru tter (A 544/t)

3. medlemsförs lag om ett nordiskt ju l landsprojekt (A 558/t)

(6 mars)

4. medlemsförs lag om lagstiftning mot utländskt stöd till politiska 

part ie r  i N orden  (A 533/j)

5. medlemsförs lag om enhetliga regler om mut- och besticknings- 

brott (A 564/j )

6. medlemsförs lag om gemensam nordisk  registrering av läkemedel 

(A 566/s)

B . B e s lu t  att lä g g a  till h a n d l in g a r n a

a. Som slutbehandlade spörsmål:

(5 mars)

1. berättelse från Nordiska minis terrådet,  de till kulturutskottet hän 

visade kapitlen (C 1980/1)

2. berättelse om Nordiska kulturfonden (C 1980/16/k)

3. meddelande om rekom m endat ion  nr 7/1969 angående skol- och 

studentbetygs jäm förbarhe t  (D 1980/7/1969/k)

4. meddelande om rekom m endat ion  nr 9/1970 angående material  till 

undervisning i radio och TV (D 1980/9/ 1970/k)

5. meddelande om rekom mendat ion  nr 13/1970 angående nordiska 

skol- och studentbetygs giltighet (D 1980/13/1970/k)

6. meddelande om rekom m endat ion  nr 18/1974 angående in fo rm a 

tion om N orden  och kurser  i nordiska språk i Fin land m. m. 

(D 1980/18/ 1974/k)
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7. m eddelande om rekom m endat ion  nr 1/1971 angående samarbete  

inom forskning och undervisning om Östeuropa (D 1980/1/197 I/k)

8. meddelande om rekom m endat ion  nr 15/1975 angående utbyggt 

nordiskt samarbete  beträffande nordisk komparativ  samhällsforsk 

ning (D 1980/15 /1975/k)

9. m eddelande om rekom m endat ion  nr 10/1976 angående å tgärder 

på massmediaforskningens om råde  (D 1980/10/1976/k)

10. meddelande om rekom m endat ion  nr 11/1976 angående historiskt 

verk om den nordiska kvinnan (D 1980/1 1/1976/k)

11. m eddelande om rekom m endat ion  nr 11/1971 angående sam nor 

diska arkiv (D 1980/11/1971 /k)

12. m eddelande  om rekom m endat ion  nr 5/1976 angående samarbete  

på barnkulturens  om råde  (D 1980/5/1976/k)

13. berätte lse från Nord iska  minis terrådet,  de till t rafikutskotte t h ä n 

visade kapitlen (C 1980/1)

14. m eddelande om rekom m endat ion  nr 1/1967 angående gem ensam 

ma riktl injer för nordisk  transportpoli tik  (D 1980/1 /1 967/t)

15. meddelande om rekom m endat ion  nr 35/1968 angående gemensam 

resebyrålagstiftning (D 1980/35/ 1968/t)

16. meddelande om rekom m endat ion  nr 25/1973 angående trafikreg 

ler för handikappfordon  (D 1980/25/ 1973/t)

17. meddelande om rekom m endat ion  nr  10/1974 angående byggande 

av bro över T ana  älv vid Utsjoki kyrkby (D 1980/10/1974/t)

18. meddelande om rekom m endat ion  nr 1/1975 angående färjeförbin- 

delse mellan Vasa och U m eå (D 1980/1/1975/t)

19. meddelande om rekom mendat ion  nr 1/1978 angående program 

för nordiskt sam arbete  på tur is tområdet (D 1980/1/ 1978/t)

<6 inurs)

20. berätte lse från Nord iska  minis terrådet,  de till juridiska utskottet 

hänvisade kapitlen (C 1980/1)

21. m eddelande om rekom m endat ion  nr 11/1973 angående pa ten t 

samarbete  (D 1980/11/1973/j)

22. berättelse  från Nord iska  minis terrådet,  de till social- och miljö 

utskottet hänvisade kapitlen (C 1980/1)

23. meddelande om rekom m endat ion  nr 20/1969 angående samarbete  

rörande yrkesvägledning (D 1980/20/1969/s)

24. m eddelande om rekom m endat ion  nr 1/1970 angående v idareu t

bildning av socialpersonal (D 1980/ 1/1970/s)

25. m eddelande om rekom m endat ion  nr 32/1973 angående vård av 

narkotikam issbrukare  (D 1980 /32 /1973/s)

26. m eddelande om rekom m endat ion  nr 11/1978 angående samverkan 

om tobaksupplysning (D 1980/11/1978/s)
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(7 mars)

27. berättelse från  Nordiska minis terrådet,  de till ekonomiska utskottet  

hänvisade kapitlen jäm te  bilagor (C 1980/1)

28. m eddelande om rekom m endat ion  nr  21/1974 angående nordiskt 

energisamarbete  (D 19 8 0 /2 1/1974/e)

29. m eddelande om rekom m endat ion  nr  1/1977 angående samarbete  

beträffande hantering och lagring av radioaktivt avfall (D  1980/ 

1/1977/e)

30. m eddelande om rekom m endat ion  nr  5/1977 angående samarbete  

beträffande utvecklingsländerna (D 1980/5/1977/e)

31. m eddelande om rekom m endat ion  nr  1/1979 angående program  för 

nordiskt regionalpolit iskt samarbete  (D 1980/1/1979/e)

32. m eddelande om  rekom m endat ion  nr  2/1979 angående valutapoli- 

tiskt och m one tä r t  samarbete  i N o rden  (D 1980/2/1979/e)

33. m eddelande om  rekom m endat ion  nr 3/1979 angående nordiskt 

samarbete  i O E C D  om uppförandekod  för multinationella  fö re 

tag (D 1980/3 /1979/e)

34. berättelse  från  Nord iska  genbanken för  jo rdbruks- och trädgårds 

växter  (C 1980/29/e)

35. berät telse från N ord iska  fonden för teknologi och industriell u t 

veckling (C 1980/35/e)

36. berättelse  från Nord iska  investeringsbanken (C 1980/42/e)

37. m eddelande om rekom m endat ion  nr 6/1971 angående förenkling 

av tu llbehandlingen av skogs- och jo rdbruksm askiner  (D 1980/6/ 

1971/e)

38. meddelande om rekom m endat ion  nr  22/1974 angående nordiskt 

samarbete  angående ytkemisk forskning (D 1980/22/1974/e)

39. m eddelande om rekom m endat ion  nr 12/1976 angående offentl iga 

inköp i N orden  (D 1980/12/1976/e)

b. I avvaktan på nya meddelanden i spörsmålet till nästa ordinarie ses

sion

(5 mars}

1. m eddelande om rekom m endat ion  nr 14/1975 angående sp råkun 

dervisning för finska barn  i Sverige (D 1980/14/1975/k)

2. m eddelande om rekom m endat ion  nr  21/1979 angående en nordisk 

folkhögskola  i Västnorge (D 1980/21/1979/k)

3. m eddelande om rekom m endat ion  nr 16/1975 angående utvidgat 

nordiskt idrott ssamarbete  (D 1980/16/1975/k)

4. m eddelande om rekom m endat ion  nr 15/1976 angående åtgärder 

för att s tärka det samiska kulturlivet (D 1980/15/1976/k)
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5. m eddelande om rekom m endat ion  nr 17/1977 angående samarbete  

mellan fonogramarkiven i de nordiska länderna (D 1980/17/ 

1977/k)

6. m eddelande om rekom m endat ion  nr 15/1973 angående ökat no r 

diskt T V -sam arbete  (D 1980/15/19 7 3 /k )

(6 murs)

7. meddelande om rekom m endat ion  nr 22/1973 angående likartad 

äktenskapslagst iftning (D 19 8 0 /2 2 /1973/j)

8. meddelande om rekom m endat ion  nr 25/1974 angående undersök 

ning av de multinationella företagens roll i de nordiska ländernas 

ekonomi (D 1980/25/1974/j)

9. meddelande om rekom m endat ion  nr 13/1979 angående nordiskt 

datasystem (D 1980/13/1979/j)

10. m eddelande om rekom m endat ion  nr 29/1966 angående nordisk 

språkkonvention (D 1980/29/ 1966/j)

11. meddelande om rekom m endat ion  nr  10/1973 angående sam ordnad  

utlänningslagst iftning och utlänningspolit ik  (D 1980/10 /1973/j)

(7 mars)

12. meddelande om rekom m endat ion  nr 18/1977 angående samarbete  

för  att öka  spridningen av nordisk  film inom N orden  (D 1980/18/ 

1977/k)

c. Anmälningar om fortsatt utskottsbehandling

(5 mars)

1. m eddelande om rekom m endat ion  nr 14/1972 angående utgivande 

av en nordisk historia (D 1980/14/1972 /k )

2. m eddelande om rekom mendat ion  nr 18/1977 angående samarbete 

för att öka spridningen av nordisk film inom N orden  (D 1980/18/ 

1977/k)

3. m eddelande om rekom m endat ion  nr 20/1971 angående utbyggt 

TV-samarbete  mellan Finland och Sverige (D 1980/20/1971/k)

4. m eddelande om rekom m endat ion  nr 28 1973 angående flygtrafi 

ken mellan de nordl iga delarna  av Finland, N orge  och Sverige 

(D 1980/28/ 1973/t)

5. m eddelande om rekom m endat ion  nr 4/1975 angående passagerar- 

och bilfär ja mellan Island. Fä röa rna  och övriga N orden  (D 1980/ 

4/1975,'t)

6. meddelande om rekom m endat ion  nr  3/1976 angående in te rnor 

disk giltighet för körkort (D 1980/3 /1976/t)
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(0 mars)

7. medlemsförs lag om självständig färöisk representa tion i Nord iska  

rådet (A 577/j)

8. regeringsförslag om färöisk och grönländsk representa tion i N o r 

diska rådet (B 29/j)

9. m eddelande om  rekom m endat ion  nr 17/1976 angående utökat 

nordiskt samarbete  i det offentliga utredningsväsendet (D 1980/ 

17/1976/j)

10. m eddelande om rekom m endat ion  nr 13/1978 angående å tgärder 

mot uppkomsten av handikapp (D 1980/13/1978/s)

11. meddelande om rekom m endat ion  nr 1/1973 angående försörjar- 

begreppets u tform ning (D 1980/1 /1 973/s)

(7 mars)

12. meddelande om rekom m endat ion  nr 10/1975 angående nordiskt 

samarbetsorgan på livsmedelsforskningens om råde  (D 1980/10/ 

1975/s)

13. meddelande om rekom m endat ion  nr 30/1970 angående åtgärder 

mot Östersjöns förorening (D 1980/30/1970/s)

14. meddelande om rekom m endat ion  nr 6/1977 angående förkortn ing 

av arbetst iden (D 1980/6/1977/s)

15. meddelande om rekom m endat ion  nr 5 /1978/angående handlings

program för nordiskt samarbete  i jämställdhetsfrågor (D 1980/5/ 

1978/s)

16. meddelande om rekom m endat ion  nr 4/1979 angående medicinskt 

missbruk inom elitidrotten (D 1980/4/1979/s)

17. meddelande om rekom m endat ion  nr 1/1972 angående nordiskt 

samarbete  rö rande bestämmelser och norm er  avseende tryckkärl  

och ångpanneanläggningar (D 1980/1/1972/e)

d. Bemyndigande av utskotten att lägga berättelser och meddelanden 

till handlingarna

(3 mars)

1. berättelse från Nordiskt kollegium för  vi ltforskning (C 1980/2/k)

2. berät telse från Nordisk  statistisk sekretariat (C 1980/3/e)

3. berät telse från Nord iska  tu lladministrativa rådet (C 1980/4/e)

4. berättelse  från Nordiska sam arbetsnäm nden  för medicinsk forsk

ning (C 1980/5/k)

5. berättelse från Nord iska  samarbetsorganet för samespörsmål och 

renskötselfrågor (C 1980/6/j)
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6. berätte lse från N ord iska  läkem edelsnäm nden  (C 1980/7/s)

7. berättelse  från N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för  samhällsforskning

1978 (C 1980/8/k a)

8. berättelse från N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för samhällsforskning

1979 (C 1980/8/k b)

9. berättelse från Nordtes t  (C 1980/9/e)

10. berät telse om Nord iska  hälsovårdshögskolan (C 1980/10/s)

11. berättelse från Nord iska  kontaktorganet för jo rdbruksfrågor 

(C 1980/1 l/e)

12. berättelse  från Nord iska  kontak torganet för f iskeri frågor (C 1980/ 

12/e)

13. berättelse från N O R D F O R S K  (C 1980/13/k)

14. berät telse från Nord iska  jo rdbruksforskares  förening (C 1980/14/e)

15. berät telse från N ord iska  u tlänningsutskotte t (C 1980/15/j)

16. berätte lse från Nord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning 

(C 1980/17/s)

17. berät telse från Nord iska  äm betsm annautskotte t  på livsmedelslag- 

stiftningens om råde  (C 1980/18/s)

18. berättelse från Nordiska tu r is t traf ikkommittén  (N T T K ) (C 1980/ 

19/t)

19. berättelse  från N ord iska  näm nden  för hand ikappfrågor  (C 1980/ 

20/s)

20. berättelse  från N O R D T E L  —  Nordisk t sam arbete  på te lekom m u

nikationsområdet (C 1980/21 /t)

21. berättelse från N ord iska  sommarunivers ite tet  (C 1980/22/k)

22. berätte lse från N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för humanist isk forsk

ning (NOS-H) jäm te  Nord iska  publiceringsnämnden för hum an is 

tiska tidskrifter  (N O P-H ) (C 1980/23/k)

23. berättelse från N ord iska  afrikainst i tu tet (C 1980/24/k)

24. berättelse från N ord iska  komm ittén  för  t ransportekonom isk  forsk 

ning (C 1980/25/t)

25. berättelse  från  finsk-svenska u tbi ldningsrådet (C 1980/26/k)

26. berättelse  från N ord iska  postföreningen (C 1980/27/t)

27. berättelse från  S am arbe tsnäm nden  för nordisk skogsforskning 

(SNS) (C 1980/28/e)

28. berättelse från N ord iska  sam arbetsrådet för kriminologi (C 1980/ 

30/j)

29. berättelse  från N ord iska  skogsarbetsstudiernas råd  (NSR) och sam 

nordiskt skogstekniskt u tvecklingsarbete (C 1980/3 l /e)

30. berät telse från  N ord iska  institutet för odonto logisk mater ia lprov 

ning (C 1980/32/s)

31. berätte lse från Nord iska  kontaktorganet för jordbruksforskning 

(C 1980/33/e)

32. berättelse från Sam arbe tsnäm nden  för de naturvetenskapliga forsk-
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ningsråden (NOS-N) jäm te  Nord iska  publiceringsnämnden för n a 

turvetenskap (N O P-N ) (C 1980/34/k)

33. berät telse  från N ordka lo t tens  arbetsmarknadsutbildningscenter  1977 

(C 1980/36/s)

34. berätte lse från Nord iska  vägtekniska fö rbundet  (C 1980/37/t)

35. berättelse  från  Nord iska  konstförbundet (C 1980/38/k)

36. berättelse  från  N ord iska  skat tevetenskapliga forskningsrådet 

(C 1980/39/e)

37. berättelse  från Nord iska  samfundet för Latinamerikaforskning 

(C 1980/40/k)

38. berättelse  från Nord isk  federation för medicinsk undervisning 

(C 1980/41/K)

39. berättelse  från Nord isk  m e todikkom mitté  för livsmedel (N M K L ) 

(C 1980/43/s)

40. berät telse från R ektorskomm ittén  för de nordiska journalis thögsko

lorna (C 1980/44/k)

41. meddelande om rekom m endat ion  nr 2/1968 angående jakt-  och 

fridlysningsbestämmelser (D 1980/2 /1968/j)

42. m eddelande om rekom m endat ion  nr  9/1968 angående utbyggnad 

av transittrafiken över T rondhe im  (D 1980/9/1968/t)

43. meddelande om rekom m endat ion  nr 27/1968 angående gemensam 

trafiklagstiftning (D 1980/27/1968/t)

44. m eddelande om rekom m endat ion  nr  15/1970 angående bro vid K a 

resuando (D 1980/15/1970/t)

45. meddelande om  rekom m endat ion  nr 35/1970 angående utbildning 

av förare  av m oto rfo rdon  (D 1980/35/1970/t)

46. meddelanden  om rekom m endat ion  n r  7/1971 angående samordning 

av elektriska säkerhetsf rågor  (D 1980/7/197l/e)

47. m eddelande om rekom m endat ion  nr 19/1971 angående de finska 

invandrarnas kontakter med F inland (D 1980/19/197l/s)

48. m eddelande om  rekom m endat ion  nr  2/1972 angående samverkan 

på det mättekniska om råde t  (D 1980/2/1972/e)

49. meddelande om rekom m endat ion  nr 5/1972 angående stöd till sa- 

m erna  (D 1980/5/1972/j)

50. m eddelande om  rekom m endat ion  nr  7/1972 angående nordisk kon 

sumentupplysning om personbilar  (D 1980/7/1972/e)

51. meddelande om rekom m endat ion  nr 8/1972 angående under lä t tan 

de av den internordiska flygtraf iken på korta  ru t ter  (D 1980/8/ 

1972/t)

52. meddelande om rekom m endat ion  nr 9/1972 angående flygtrafiken 

mellan Aland och s tockholm sområdet (D 1989/9/1972/t)

53. m eddelande om rekom m endat ion  nr 11/1972 angående bät tre  och 

billigare trafikförbindelser mellan Island, Färöarna ,  G rön land  och 

det övriga N orden  (D 1980/11/1972/t)
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54. m eddelande om rekom m endat ion  nr 15/1972 angående enhetliga 

bestämmelser i N o rd en  rörande fr it idsbåtar (D 1980/15/1972/t)

55. m eddelande om rekom m endat ion  nr 18/1972 angående samarbete  

rörande biologisk bekäm pning  av skadedjur  (D 1980/18/1972/e)

56. m eddelande om rekom mendat ion  nr 20/1972 angående nordiskt 

samarbete  rörande havsrätt  (D 1980/20/19 72 /j)

57. m eddelande om  rekom m endat ion  nr 2/1973 angående auktorisa-  

tion av optiker (D 1980/2/ 1973/s)

58. meddelande om rekom m endat ion  nr  3/1973 angående nordisk  a r 

be tsmarknad för optiker (D 1980 /3 /1973/s)

59. m eddelande om rekom m endat ion  nr 13/1973 angående samarbete  

rörande G A T T -fö rhand l inga r  (D 1980/13/1973/e)

60. m eddelande om rekom m endat ion  nr 17/1973 angående sam plane 

rad utbyggnad av universi tet  och högskolor (D 1980/17/1973/k)

61. m eddelande om rekom mendat ion  nr 20/1973 angående stöd till den 

färöiska li tteraturen (D 1980/20/1973/k)

62. meddelande om rekom mendat ion  nr 24/1973 angående förarskydd 

vid t rafikförsäkring (D 1980/24/1973/t)

63. meddelande om rekom mendat ion  nr 27/1973 angående utredning 

om mellanriksväg Skjom en— Stora Sjöfallet (D 1980/27/1973/t)

64. m eddelande om rekom mendat ion  nr 3/1974 angående nordisk  vida

reutbildning för fysioterapeuter (D 1980/3 /1974/s)

65. m eddelande om rekom m endat ion  nr 6/1974 angående tryggande av 

patienternas rä ttssäkerhet (D 1980/6/1974/s)

66. meddelande om rekom m endat ion  nr 1 1/1974 angående begränsning 

av trafikbuller  (D I980M 1/1974/t)

67. m eddelande om rekom m endat ion  nr  13/1974 angående vidareut

bildning inom hotell- och res taurantfacket (D 1980/13/1974/t)

68. meddelande om rekom m endat ion  nr 14/1974 angående byggande 

av landsvägsbro  vid Kolari (D 1980/14/1974/t)

69. meddelande om rekom mendat ion  nr 15/1974 angående överlägg

ningar med EG rörande ömsesidigt e rkännande  av testresultat 

(D 1980/15/ 1974/e)

70. meddelande om rekom m endat ion  nr 16/1974 angående samordning 

av villkor för exportkredi ter  b l .a .  i öst— västhandeln  (D 1980/16/ 

1974/e)

71. m eddelande om rekom m endat ion  nr 20/1974 angående företags

demokrati  i gem ensam m a nordiska företag (D 1980/20/1974/e)

72. m eddelande om rekom m endat ion  nr 23/1974 angående nordisk re 

gionalpolit isk fond för N ordka lo t ten  (D 1980/23/1974/e)

73. meddelande om rekom m endat ion  nr  24/1974 angående samnordisk 

insats för skydd av miljön i samernas kärnom råden  (D 1980/24/ 

1974/j)

74. meddelande om rekom mendat ion  nr 26/1974 angående påbud av 

skyddshjälm (D 1980/26/1974/t)

2 7 — 790328. Nordiska rådet. Del 2
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75. meddelande om rekom m endat ion  nr 27/1974 angående inrättande 

av ett nordiskt institut för skärgårdsforskning (D 1980/27/1974/s)

76. m eddelande om rekom m endat ion  nr 28/1974 angående skydd av 

naturtyper  och bio toper av gemensamt nordiskt intresse (D 1980/ 

2 8 / / 1974/s)

77. m eddelande om rekom m endat ion  nr 3/1975 angående N O R D T U -  

RIST-biljett (D 1980/3/1975/t)

78. meddelande om rekom mendat ion  nr 4/1975 angående passagerar- 

och bilfär ja mellan Island, F ä röa rna  och övriga N orden  (D 1980/4/ 

1975/t)

79. m eddelande om rekom m endat ion  nr 5/1975 angående handlings

p rogram  för ökad livsmedelsförsörjning (D 1980 /5 /1975/e)

80. meddelande om rekom mendat ion  nr 6/1975 angående N O R D 

T E ST  :s a rbetsform er (D 1980/6/1975/e)

81. m eddelande om rekom mendat ion  nr 8/1975 angående begränsning 

av uts läpp i Bottniska viken m. m. (D 1980/8/1975/s)

82. meddelande om rekom m endat ion  nr 9/1975 angående förh indrande 

av skador genom giftiga laster i Östersjön (D 1980/9/1975/s)

83. meddelande om rekom m endat ion  nr 13/1975 angående förbättrad 

information om de nordiska länderna i e termedia (D 1980/13/ 

1975/k)

84. meddelande om rekom mendat ion  nr 19/1975 angående nordiskt 

sam arbetsprogram  på a rbe tsm arknadsom råde t  (D 1980/19/1975/s)

85. meddelande om rekom m endat ion  nr 2/1976 angående utv idgade re- 

sealternativ  i internordisk flygtrafik (D 1980/2/ 1976/t)

86. meddelande om rekom mendat ion  nr 4/1976 angående utvidgade re- 

semöjligheter för pensionärer  m fl. (D 1980/4/1976/t)

87. meddelande om rekom mendat ion  nr 7/1976 angående distribution 

av AV-material  (D 1980/7/1976/k)

88. meddelande om rekom m endat ion  nr 8/1976 angående T V -program  

för sjöfolk (D 1980/8/1976/k)

89. meddelande om rekom mendation nr 9/1976 angående ökat nordiskt 

samarbete  om framtidsstudier (D 1980/9/1976/k)

90. meddelande om rekom mendat ion  nr  16/1976 angående ändrade  

medborgarskapsregler för nordbor  (D 1980/16/1976 /j)

91. meddelande om rekom mendat ion  nr 7/1977 angående nordiskt in

stitut för a rbetsm arknadsfrågor (D 1980/7/1977 /s )

92. m eddelande om rekom mendat ion  nr  8/1977 angående handlings

program på arbetsmil jöområdet (D 1980/8/1977/s)

93. meddelande om rekom mendat ion  nr 9/1977 angående program för 

samarbete  på social- och hälsovårdsområdet (D 1980/9/1977/s)

94. meddelande om rekom mendat ion  nr 10/1977 angående samnordisk 

insats mot trafikonykterheten  (D 1980/10/1977/t
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95. m eddelande om rekom m endat ion  nr 11/1977 angående förbätt r ing 

av barnens trafikmiljö (D 1980/11/1977/t)

96. m eddelande om rekom m endat ion  nr  12/1977 angående handlings

p rogram för förbättrad  språkförs tåelse i N orden  (D 1980/12/ 

1977/k)

97. m eddelande om rekom m endat ion  nr 13/1977 angående undervis

ning i nordiska språk vid utländska universi tet och lä roanstalter  

(D 1980/13/ 1977/k)

98. m eddelande om rekom mendat ion  nr 14/1977 angående utförsel av 

antikvitete r från de nordiska länderna  (D 1980/14/1977/k)

99. m eddelande om rekom m endat ion  nr 15/1977 angående forsknings

samarbete  rö rande lantbrukskooperation  (D 1980/15 /1977/e)

100. meddelande om rekom m endat ion  nr 16/1977 angående undersök 

ning av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nordiska länder 

na (D 1980/16 /1977/k)

101. meddelande om rekom m endat ion  nr 2/1978 angående samnordisk 

utbildning av lä rare  för döv-blinda (D 1980/2/ 1978/k)

102. m eddelande om rekom m endat ion  nr 3/1978 angående högre  skog- 

lig utbildning (D 1980/3/1978 e)

103. meddelande om rekom m endat ion  nr 4/1978 angående kollektiv

trafiken och de handikappades  behov (D 1980/4 /1978/t)

104. meddelande om rekom m endat ion  nr 6/1978 angående program för 

nordiskt samarbete  på mil jövårdsområdet (D 1980/6 1978/s)

105. meddelande om rekom mendat ion  nr 7/1978 angående europeisk 

miljöskyddskonvention (D 1980/7/1978/s)

106. meddelande om rekom mendat ion  nr 8/1978 angående forskning 

om skydd för ozonskiktet (D 1980/8/1978, s)

107. m eddelande om rekom m endat ion  nr 9/1978 angående konvention 

till skydd för ozonskiktet (D 1980/9/1978/s)

108. meddelande om rekom m endat ion  nr 10/1978 angående förbättrad  

hälsovård  för jordbruksbefolkningen (D 1980/10/1978/s)

109. meddelande om rekom mendat ion  nr 12/1978 angående internat io 

nell konvention om arbetst iden (D 1980/12/1978/s)

110. m eddelande om rekom m endat ion  nr 14/1978 angående utveckling 

av fiskeprodukter för u-ländernas behov (D 1980/14 /1978/e)

111. meddelande om rekom m endat ion  nr 15/1978 angående återvinning 

av avfall och återanvändning  av resurser (D 1980/15 /1978/e)

112. meddelande om rekom m endat ion  nr  5/1979 angående samnordisk 

utbildning och forskning rörande åldrandets  problem (D 1980/5/ 

1979/s)

113. meddelande om rekom m endat ion  nr 6 1979 angående bevarande 

av sälstammen i östers jöområdet och Kattegatt  (D 1980/6/ 1979/s)

114. meddelande om rekom m endat ion  nr 7/1979 angående rening av 

komm unalt  avloppsvat ten  (D 1980/7 /1979/s)
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115. meddelande om rekom m endat ion  nr 8/1979 angående samordning 

av bestämmelser för säkerhet och arbetsmiljö på far tyg (D 1980/ 

8/1979/t)

1 16. m eddelande om rekom m endat ion  nr 9/1979 angående förbättrad 

säkerhet och arbetsmiljö till sjöss (D 1980/9/1979/t)

117. meddelande om rekom mendat ion  nr 10/1979 angående ratif ika

tioner  av s jösäkerhetskonventionen SOLAS 1974 (D 1980/10

1979/t)

118. meddelande om rekom mendat ion  nr 11/1979 angående onykterhet 

till sjöss (D 1980/1 l / l  979/t)

119. m eddelande om rekom m endat ion  nr 12/1979 angående enhetliga 

regler för rabat ter  m. m. i jä rnvägstrafiken i N orden  (D 1980/12/’ 

1979/t)

120. m eddelande om rekom m endat ion  nr 14/1979 angående nordiska 

regler för jägarkompetens (D 1980/14/1979/j)

121. m eddelande om rekom m endat ion  nr  15/1979 angående ökat n o r 

diskt samarbete  på biblio teksområdet (D 1980/15/1979 k )

122. m eddelande om rekom m endat ion  nr 16/1979 angående ett N o r 

dens institut på Åland (D 1980/16/1979/k)

123. m eddelande om rekom m endat ion  nr 17/1979 angående medicinsk 

genetik (D 1980/17/1979/k)

124. m eddelande om rekom m endat ion  nr 18/1979 angående yrkesut

bildning för ungdom m. fl. grupper  (D 1980/18/19 7 9 /k )

125. meddelande om rekom m endat ion  nr 19/1979 angående gem en

sam nordisk arbetsm arknad  för lärare (D 1980/19/1979/k)

126. m eddelande om rekom m endat ion  nr 20/1979 angående ökat n o r 

diskt samarbete  kring barn  och kultur (D 1980/20/1979/k)

127. meddelande om rekom m endat ion  nr 22/1979 angående nordiskt 

samarbete  kring lättläst l i ttera tur (D 1980/22/1979/k)

C . Beslut i interna spörsmål

(3 inurs)

1. Försöksordning angående frågeinstitut (D okum ent 2)

2. att lägga sådana berättelser, med undantag  för C 1, och m eddelan 

den till handlingarna vilka ej upptagits på saklistan för sessionen

(5 mars)

3. att lägga rapport  från Nordiska rådets presidium till handlingarna 

(D okument 1)

(7 mars)

4. bemyndigande för presidiet att tillsätta kommittéer

5. tid och plats för nästa  ordinarie session
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V al

1. Val av presidium

2. Val av suppleanter för p res id iemedlemmarna

3. Val av budgetkommitté

4. Val av inform ationskomm itté

5. Val av m ed lem m ar och suppleanter i styrelsen för Nordiska kultur 

fonden 1981— 1982

6. Val av särskilt utskott för granskning av Nordiska kulturfondens 

förvaltning

(4 nwrs)

7. Val av förmän och vice förmän till utskotten 

(5 mars)

8. Val av förman och vice fö rman i informationskommittén  

(7 mars)

9. Val av fö rman och vice fö rm an i budgetkommittén

( i  murs)





PRESIDIUM, ARBETSUTSKOTT 
SEKRETARIAT, SAKKUNNIGA m. m.
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Presidium

M atthias  Á. Mathiesen, Is land, president 

Knud Enggaard, D anm ark ,  vicepræsident 

Elsi H etemäki-Olander ,  F in land,  vicepresident 

Lars Korvald , Norge, visepresident 

Olof Palme, Sverige, vice president

Suppleanterna för presidieiiicdleiiimarna

Robert Pedersen, D anm ark  

Bror Lillqvist, Fin land 

Halldor Åsgrimsson, Island 

G u t to rm  Hansen, N orge  

Allan Hernelius, Sverige

Arbetsutskott

Danmark  

K. B. Andersen 

René Brusvang 

Chr. Christensen 

Ib Christensen 

Knud Enggaard 

Steen Folke 

Leif Glensgård 

Niels Helveg Petersen 

Ebba Strange

Finland

Ilkka-Christ ian Björklund 

Elsi H etem äki-O lander  

Olof Jansson 

Bror Lillqvist 

Petter Savola 

Asser Stenbäck 

Henrik  Westerlund

Island

Hålldor Åsgrimsson 

Årni G unnarsson  

Stéfan Jónsson 

Matthias Å. Mathiesen

Norge

Trygve Bratteli 

G u t to rm  Hansen
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Johan J. Jakobsen 

Lars Korvald 

Kare  Willoch

Sverige

Allan Hernelius 

Bertil Jonasson 

Sture Palm 

Oloi Palme 

Roll Sellgren
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D e nationella delegationernas sekretariat

Danmark:

Friberg, Kaj, overvagtmester 

Gormsen,  Axel, genera lsekretær 

Gottl ieb,  Niels Ove, stf. generalsekretær 

Jæhger, Karen, overassistent 

Mørkhøj,  Johannes, vagtmester  

Svendsen, Annelise, overassistent 

Soiling, Birgit, overassistent

Finland

Branders, Håkan, generalsekreterare 

Brantberg, Gösta,  vaktmästare  

Eriksson, Magnus, bitr. sekreterare 

Husman, Paula, byråsekreterare 

Kih lm an-Juokslahti,  Ulla, kansl ibiträde 

Lindberg, Dag, bitr. generalsekreterare 

Lindström, Seppo, translator 

Lohiniva, Greta ,  translator 

Pimenoff , Berith, avdelningssekreterare  

Poutanen, Pekka,  in formationssekreterare

Island:

Frið jón  Sigurdsson, kontorchef 

Jóhannes  Halldórsson, afdel ingschef 

Ólafur Ólafsson, afdelingschef

Norge

Arnesen, Arne,  betjent

Bjørkvang,  Lovelill, adminis trasjonssekretær

Dale, John, konsulent

Kjersem, Liv, konsulent

Monsen, Åke, førstesekre tær

Odvén, Frank, be t jentnestformann

Ramm, Hans Henrik, gruppsekretær

Ve, Gudvin  Låder,  genera lsekretær

Sverige:

Andersson, Eivor, byråsekreterare  

Bagerstam, Bitte, in formationssekreterare  

Björklund, Eva, kontorsassistent 

Holm, Lars, byrådirektör 

Hultén, Eric, byrådirektör 

Jacobson, Chris ter , kanslichef 

Johnson. Vivi, byråassistent 

Kauppila,  Ingrid, kontorsass istent 

Malmros, Birgitta, byråchef 

Mel lstrand,  Monica, arkivarie  

Miskar, Lillemor

Netteivik, Lennart , expeditionsassistent 

Smckal, Eva, byrådirektör  

Stenberg, Marianne, byråassistent

Presidiesekretariat

Borg, Ingrid, assistent

Edwall, Åke. redak tör

Granberg ,  Harry, informationschef

Hafslund. Marit, assistent

Hagen. Gro .  assistent

Jaenson, Willie, arkivtjänsteman

Joneken, Anneli,  byråsekreterare

Juhlin,  Rune, expeditionsassistent 

Karlsson,  O. Jan,  stf. presidiesekreterare  

Lindfors, Viveca, assistent 

Ländin, Ove, expeditionsassistent 

Næsselund, G unnar ,  stf. presidiesekreterare 

Rydbeck, Margare ta ,  in formationssekre

terare



2682

Saxrud, G udm und ,  presidiesekreterare W ahrgren,  Ingegerd, byråsekreterare
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DAGSKRÁ
Afhending bókm enn taverð launa  og tónskáldaverð launa N orð u r lan d a -  
ráðs

1. G. F. Händel:  F jór ir  þæ tt i r  úr  „Vatnasví tunni" .
1. Allegro. 2. Air. 3. Bourrée.  4. Allegro deciso.
Sinfóníuhljómsveit  Islands leikur. S tjórnandi Páll. P. Pálsson.

2. Ávarp: Forse ti N orðu r landa ráðs .
3. Afhending bókm enntaverð launa :

a. Dr. philos Jo runn  Hareide  flytur ræ ðu  um ri thöfundinn 
Sara Lidman.

b. Afhending verðlauna.
c. Ävarp: R ithöfundurinn  Sara Lidman.

4. Tvö íslensk þ jóðlög.  Úts. Johan  Svendsen. Strengjasveit leikur. 
Stjórnandi::  Páll P. Pálsson.

5. Afhending tónskáldaverðlauna.
a. G ö ran  Bergendahl dagskrárs tjóri  f lytur ræ ðu  um tónskáldið 

Pelle G udm undsen-H olm green .

b. Afhending verðlauna.
c. Ávarp: Tónskáld ið  Pelle G udm undsen-H olm green .

6. Pelle G udm undsen-H olm green .  P lateaux pou r  deux, fyrir  cello og 

slagverk (1970).
Pétur Þorvaldsson,  cello og Reynir  Sigurðsson,  slagverk.

PROGRAM
for overrækkelsen af N ordisk  Råds l i ttera turpris  og musikpris

1. G. F. Handel:  Af , ,W atermusic“ .
1. Allegro. 2. Air. 3. Bourrée.  4. Allegro deciso 
Islands Symfoniorkester. Dirigent Páll Pålsson.

2. N ordisk  Råds præsident.
3. Overrækkelse a f  l i tteraturprisen:

a. Dr. philos. Jorunn  Hareide: Om forfatteren  Sara Lidman.
b. N ord isk  Råds præsident overrækker li tteraturprisen.
c. Forfa t teren  Sara  L idm an taler.

4. T o  islandske folkemelodier.  Arr. : Johan  Svendsen. Strygeorkester. 
Dirigent: Påll P. Pålsson.

5. Overrækkelse a f  musikprisen:
a. Program direk tö r  G ö ran  Bergendahl: O m  komponisten 

Pelle G udm undsen-H olm green .
b. Nordisk  Råds præsident overrækker musikprisen.
c. K omponis ten  Pelle G udm undsen -H o lm green  taler.

6. Pelle G udm undsen-H olm green :  Pla teaux pour  deux,  for cello og 
slagværk (1970).
Pétur  Þorvaldsson,  cello og Reynir  Sigurðsson,  slagværk.
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N ordisk  Råds præsident M atthias Á . M athiesen:

Virðulegu áheyrendur! Mine dam er  og herrer!

På den islandske delegations vegne byder jeg D em  alle hjertel ig vel

kom m en  til den festaften, der tradit ionelt afholdes i forbindelse  med 

overrækkelsen af Nordisk  Råds priser: li ttera turprisen og musikprisen.

Jeg vil gerne sige tak til Háskólabiós direktion for at have gjort denne 

sam m enkom st mulig. Jeg vil også takke Islands Symfoniorkesters dirigent 

og alle musikerne fordi de har  været så villige til at være med til at göre 

det lidt hyggeligt i aften for os.

N ordisk  Råds li tteraturpris blev indstiftet i 1962 og uddeles hvert  år. 

Det er således 19. gang den uddeles, men det er  förste gang den tildeles 

en kvindelig forfatter.

Musikprisen blev indstiftet i 1965, og det er 8. gang denne pris ud d e 

les, men förste gang den tildeles fo r  et værk a f  en dansk komponist .

Siden vort land for mere end 1100 å r  siden blev befolket, har  li tteratur 

og musik været en umistelig del af  Islands historie. D e  indvandrere ,  der 

kom til Island, förte  vikingetidens kultur med sig, en kultur,  som först 

og fremmest havde sine rödder  i N orden.

Vi kan i år på British M useum  i L ondon  og senere på Metropolitan 

Museum i N ew  Y ork  glæde os over en meget sm uk udstilling om vi

kingerne og de kunstværker,  de frembragte , i sten, træ og metal —  en 

udstilling, hvortil der på mange m åder  er ydet  bidrag fra  alle de nordiske 

lande, og en udstilling, som har  vakt international opm æ rksom hed  o m 

kring vore ældgamle forfædre.

Nogle  vil måske beklage, at udstillingen og de senere års forskning i 

det hele taget har  godtgjort , at vikingerne slet ikke var de drabelige kar l 

folk og helte, som vi hidtil har  troet. Fredeligt köbm andskab  og velord

nede sam fundsforhold  var en langt væsentligere del af deres tilværelse 

end röveri, voldtægt og slagsmål.

H vad udstillingen ikke viser —  og ikke kan vise —  er den li tteratur 

og musik, der også var en del af deres hverdag. O m  li ttera turen gem mer 

vi i dette land uvurderlige vidnesbyrd i de sagaer, digte og mytologiske 

beretninger , der blev nedskrevet  nogle å rhundreder  senere, og vi ved 

også derfra , at der i hvert fald forekom sang på to områder:  ved visse 

slags arbejder og ved tro lddom shandlinger  —  galdur,  seidur. D en enöjede 

gudefyrste Odin var den bedste kender af runedigtn ingen og den magiske 

digtning, men sangens gud var asernes vogter, Heimdal,  der blæste på 

Gjal larhorn.

Lit teratur og musik har  stadig t rolddomskræfter,  også i vor tilsyne

ladende nögterne hverdag.  Talent og inspira tion fortry ller os alle, og vi 

er lykkelige over, at Nordisk  Råd i aften, midt i alt sit praktiske arbejde,

opfyldt af ökonomi. samfærdsel,  socialpolitik og ikke mindst jura,
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også kan hilse to betydelige nordiske kunstnere  med ordene fra ” Håvå- 

mal” :

” Heill så, er kvad 

heill så, er kann 

njóti så, er nam 

heilir, eirs h jýddu."

("Held  for den som kvad, 

held for den som kan 

nyde den som læste, 

held for den der hörte . ' ')

Dr. philos. Jorunn Hareide, Norge:

Sara L idman er den første kvinnelige fo rfa t ter  som m ot ta r  Nordisk  

Råds Lit teraturpris . H u n  m ot ta r  den for rom anen  Vredens barn, annet 

bind i en planlagt trilogi.

Å skulle presentere  Vredens barn er en giede og en utfordring. En 

giede, fordi  leseropplevelsen ha r  vært så overveldende og intens, en 

utfordring fordi det er  en nesten umulig  oppgave på  noen få m inutter  å 

gi et ti lnærmet dekkende inntrykk av hva denne rom anen  er, og gir.

Men la meg først forsøke å plassere Vredens barn innenfor  Sara L id 

mans mangslungne forfatterskap. Sam m en med første  bind av trilogien, 

Din tjänare hör som kom i 1977, utgjør den en foreløpig t i lbake

vending til forfatterens h jemtrakter ,  Missenträsk i Västerbotten. Sara 

Lidmans første bok hentet nemlig stoffet sitt herf ra ;  det var debu t rom a 

nen Tjärdalen  fra 1953 og Hjortronlandet  som kom to år senere. M ed 

disse bøkene vant hun seg straks en plass blant Sveriges fremste fo r fa t 

tere, og hun befestet sin posisjon m ed  den følgende psykologiske dobbelt 

romanen Regnspiran  fra 1958 og Bära mistel fra  1960.

Hennes to neste bøker  foregår langt fra Västerbotten, Sverige. I s tem

ning ligger de også langt fra de to første, som Sara  L idman selv i et 

intervju i Ord & Bild  197(1 har  karakterisert som romantiske og u fa r 

lige. A frika-rom anene  Jag och min son fra  1961 og M ed  fem diamanter  

fra 1964 er to åpent politiske bøker. D e  var resultatet  av en Afrika-reise 

som fikk henne til å engasjere  seg sterkt for  de fargedes sak, m ot  rase

diskriminering og imperialisme.

Så kom  Vie tnam-krigen, og alle vet hva Sara L idm ans engasjement 

kom til å bety for opin ionen i N orden .  N å  strakk ikke rom anfo rm en  til 

lenger for det budskapet hun hadde  på hjertet.  R appor tboken  var  en 

mer direkte og slagkraftig genre, bedre egnet i den kam pen hun  ville 

føre, og boken Samtal i Hanoi  fra 1966 nådde da også langt u tover de 

såkalte lit terære kretser. Det sam m e gje lder  for rappor tboken  Gruva  

fra 1968, som bygger på intervjuer med gruvearbeidere  i K iruna .  Den 

ble en viktig støtte fo r  g ruvearbeiderne da de gikk til streik åre t etter.
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I intervjuet i Ord & B dd  1970 ble Sara L idm an spurt  om hun hadde 

sluttet å skrive rom aner,  og hun svarte at det så slik ut. Fo r  forfa tteren 

m angler  det noe i tilværelsen som får ham  til å føle at hans forklaring 

er nødvendig. M en når  virkeligheten overgår all fantasi, når  den er sin 

egen forklaring, blir forfatteren arbeidsløs. D et finnes em ner som er for 

store til at forfatteren skal sette seg på dem med sine fortolkninger,  sa 

hun.

Heldigvis for oss. hennes lesere, føler ikke Sara L idman lenger  at fo r 

fatteren bør  være arbeidsløs. Virkel igheten  overgår riktignok fremdeles 

fantasien. Men forfatteren m å ikke nødvendigvis skrive om dagens vir 

kelighet, eller bruke  sin fo rfatterautorite t  til å formulere og forme den 

ne virkeligheten for dem som lever i den. Sara Lidmans nye bøker  fra 

Västerbotten er da heller ikke samtidsskildringer,  men historiske ro m a 

ner fra en ikke alt for fjern fortid, 1880-årene. Og hennes politiske —  

eller medmenneskelige —  engasjement er ikke mindre her enn i bøkene 

fra Afrika, Vietnam eller Kiruna. Det er det norr ländske innlandets  

historie hun skriver, sett nedenfra ,  g jennom det folket som bygde landet.

I Din tjänare hör og Vredens barn ta r  Sara L idman oss med til kirke- 

soknet Lillvattnet i Västerbotten i årene 1878— 80, g jennom en fo r 

underlig  blanding av realistisk hverdagsskildring og eventyr,  myte og 

poesi. De 2 000 innbyggerne i det gudsforlatte  soknet er fremdeles på 

forskjellig vis merket av den store hungersnøden et tiår tidligere, Stor- 

svagåren da nesten alle sm åbarn  sultet ihjel. På mange m å ter  er Lill

vattnet for et u-land å regne: analfabetismen er utbredt,  barnedødelig 

heten høy, barneflokkene store og barnebegrensning ukjent, og de fær

reste ha r  krefter til å se lenger enn til matstrevet.

En av de få som gjør det, er  den begavete 21-åringen Didrik M år ten 

son, en sentral  skikkelse i bøkene.  H an har  sett seg lei på det evige 

blodslitet med grøfting av myr for å skaffe bedre og mere før til b u 

skapen og holde sulten fra livet. Og da han en dag leser i avisen om 

jernbanen som bygges lengre syd, og at Øfvre N orr land  ikke kan få 

je rnbane fordi landsdelen  ha r  fått så store  statlige grøftingsbidrag,  våk 

ner "u rs inne t” i ham: H an  vil ha je rnbane slik at h jemtraktene  hans 

kan bli innlemmet i det øvrige Sverige og få del i de a lmene godene. 

Slik blir han en forgangsmann, og en ta lsmann for de andre.

Men i dette ligger også en fare for at han kan utvikle seg til pamp.

Arbeidet for å få je rnbanen fram til Lillvattnet, og kjærl ighetsfor

holdet til den unge piken A nna-Stava utgjør så å si skjelet tet  i de to 

romanene. D er  Vredens barn slutter, har Didrik fått realisert en del av 

planene sine. Han har  giftet seg med Anna-Stava (såvidt). Og et kapita l 

sterkt skogselskap har  oppdaget Lillvattnet, med Didriks hjelp. Med den 

mektige konsul Lidstedt i ryggen ha r  man gått i gang med en liten h a n 

del som skal gi skogsarbeiderne og hestene deres m at og uts tyr på k re 

ditt. Slik sikrer han dem og seg selv noen ekstrainntekter til vern mot
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nye uår.  Og konsulen h a r  lovet at jo  bedre det går med  tøm merdrif ten ,  

jo fortere  vil je rnbanen komme.

Alt ser altså ganske lovende ut. M en det er en del av Sara Lidmans 

kunst at hun inn i Didriks lyse optimisme nesten umerkelig  har  plantet 

kimen til nye konfl ik ter som vi aner  vil vokse seg sterke i neste bind av 

denne krøniken.

H vordan  vil det  gå med ekteskapet?  H a r  ikke D idrik  et litt for  godt  

øye til andre  kvinner? E r  ikke hans kvinnesyn alt fo r  idealiserende og 

romantisk? Og er barnebegravelsen som foregår  samtidig  m ed  bryl lup 

pet deres et varsel om hvordan  det vil gå med  deres egen barnef lokk?

Og hvordan  vil det gå med tøm m erhogsten?  I Ådalen ,  få r  vi vite, 

blir skogsarbeiderne grovt u tnytte t  av skogselskapet.  D er  h a r  snauhogst 

dessuten ført til at jo rdbruke t  ha r  ta t t  skade. Vil det gå l ikedan i Lill- 

vattnet?  Og hvordan  går  det nå r  hoggerne  ikke greier kvoten  sin på 

grunn av all snøen —  vil konsulen ta  hensyn til dette  og gi dem  den 

daglønnen de er forespeilet? Didrik  t ro r  det. M en leseren tviler; her  er 

stoff til konflikt.

Riktignok er D idrik  skildret med  stor ømhet.  M en  Sara L idm an  viser 

også hvor  naiv han  kan være, og hvor lett han  la r  seg påvirke av den 

rette sort smiger.

Dette tvisynet kjennetegner i det hele ta tt  skildr ingen av  personene.  

Blandingen av øm het  og innsikt gjelder dem alle, om  det så e r  den 

gamle lusete, tilgrisete og halvtomsete  legdekjerr inga Dolsedum pan.  

For  ikke å snakke om ” røyskatten” Nicke.

Og alle, enten de lever i den ytterste fa t t igdom eller i relativ vel- 

bergethet,  har  bevart  sin selvrespekt og integritet: her  er ingen bøyde 

nakker  eller ydmykhet,  ingen trellesinn. E r  det realisme eller ønske

drøm ? —  i alle fall er det håpefull lesning.

Det er altså ikke tvil om at det er folkets  si tuasjon som er u tgangs

punkte t  i beretningen. Folkets no rm er  er  de rette, det er  folket som 

viser solidaritet, nestekjærl ighet  og folkeskikk.

Av dette følger at øvrigheten —  kronlensm ann og kronjeger,  pres t og 

lærer er  sett utenfra. D et  er de som er underl ige og ikke oppfører  seg 

som folk. Det er  tillatt å gjøre na r r  av dem. H er  kjenner  jeg meg igjen, 

oppvokst som jeg er med de norske folke-eventyrene.

De store linjene i Din tjänare hör  og Vredens barn kan en si dreier 

seg om  utviklingen fra et nybyggersamfunn  med na tura lhusholdn ing  til

—  aner  vi —  et mekaniser t  skogbrukssam funn  med pengehusholdning. 

E nnå  er rede penger, m ynt og sedler, så uvanlige at ” de upplevdes som 

smycken eller bibelspråksblad m er  än som betaln ingsmedel” , og derfor  

får A nna-Stava og Didrik  kronestykker  i bryl lupspresanger —  noe som 

støter den ” fine” prestefruen.

D enne  lille detaljen er typisk fo r  det vi kunne  kalle de ” sm å” linjene 

i romanen,  de eksakte opplysningene om alle detaljer  i dat idens liv i
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hverdag og fest, arbeid og fritid. Salpeterkoking og t jærebrenning, opp- 

bevaringsmåter for elgkjøtt, middel mot lus, klesdrakt , bordm anerer ,  hy

giene, husenes innretning, priser på sko, kaffe, tjære og krystall, alt vet 

Sara L idman beskjed om, og skildrer det så vi både ser og ikke minst 

lukter:  hestesvette, tobakk, gammel skitt, gjødsel, rev og uvaskede 

kropper .

I begynnelsen av Din tjänare Itor er det en m unter  ski ldring av Didrik 

på utedoen med de syv hullene av ulik omkrets ,  og vi får vite at det 

nå er slutt på skikken med å gå på do sammen, slik familien pleide da 

Didrik var barn.  Etter  utført  forre tning skraper  han seg ren med de vel 

avpussede "rens lars t ickorna-’ av tre som ble brukt i stedet for vårt 

toale ttpapir.  Men denne skikken holder også på å dø ut; Didrik ergrer 

seg over at søstrene hans bruker  avisen han ha r  lånt av kronlensmannen 

til dopapir.  Det er forresten  i en slik avrevet avis han leser om jernbanen 

som ikke kom m er til Øfre  N orr land ,  og der på utedoen klekker han 

ut sin store idé; slik blir han høyst menneskelig  for oss. Og slik smugles 

konkret kulturhistorie inn i teksten hele tiden, nesten umerkelig, fordi 

den faller så riktig på plass innenfor helheten.

Like så sikker er Sara Lidmans psykologiske iakttagelsesevne og 

kunst. Hun ser alt som rører seg i menneskene og mellom dem. Hva vet 

hun for eksempel ikke om kjærlighetens veier og villveier? —  dens tro 

og utholdenhet,  dens raseri og styrke? Sikkert har  mange kvinner strøket 

en dråpe menstruasjonsblod på et klesplagg som ti lhører den m annen  de 

vil ha, for å binde ham, slik Anna-Stava gjør da Didrik somler med å 

foreslå lysning, og sikkert har  mange menn gått am ok ved forestillingen 

om trofaste hustruers  utroskap, slik Nicke  gjør. Og jeg vet ikke hva som 

er vakrest og sannest: skildringen av de blyge møtene mellom Didrik og 

Anna-Stava der de så vidt berører  utsiden av hverandres hender,  eller 

a 'C atar ina-m ors  glede og utå lmodighet da mannen hun har elsket og 

hatet og ventet på i årevis endelig kommer,  og de to gamle menneskene 

fantaserer seg gjennom Apostlenes gjerninger like inn i døden.

Språket i Din tjänare hör og Vredens barn er et lysende kapittel for 

seg. og kanskje bør en være oppvokst med svensk som morsmål for å ha 

full glede av alle nyanser,  all poesi og musikk. Men den særegne b land 

ingen av alderdommelig dialekt, kansellisvensk, Bibel- och postillespråk, 

salmestrofer og vanlig moderne  svensk er spennende og suggestiv også 

for en ikkesvensk. Samtidig er språket med å gi rom anene den mytiske 

d im ensjonen de også har, over og bortenfor  det tidsavgrensede der  og da.

På baksideteksten til Vredens barn skriver Sara Lidman at to h a n d 

linger skulle være det episke reisverket i den planlagte trilogien: anleggel- 

sen av je rnbanen,  og kjærlighetshistorien mellom bygdehøvdingen Didrik 

og søndagsjenta Anna-Stava. M en etter hvert som arbeidet  tok form, 

krevde andre personer og handlingstråder sin plass. Men. slutter hun: 

” , . . vilka u tv ikningar denna sockenkrönika än gör hoppas jag att den
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ska försvara  folk och skog i Västerbotten, Schwärje, V är lden .” Jeg t ro r  

ikke hun  behøver å engste seg for  at skrivergleden skal ha fo r trengt  b u d 

skapet. Vi, leserne, kom iner  ikke som D idrik  til å g lemme ” innehålle t 

i texterna,  deras  sm ärta” for estetikken, for  poesien og drøm m en,  fan ta 

sien og skjønnheten.

Men vi vil ha lov til å glede oss over den også.

Nordisk Råds præsident Matthias Á. Mathiesen:

Jeg vil gerne have lov til at sige tak  til dr .philos. Jo runn  Hareide  for 

den interessante præsentation af Sara  L idm ans forfatterskab.

I bedømmelseskomiteens motivering hedder  det:

” Sara L idman f rem m aner  i sin rom an  ” Vredens b a rn ” en hel bygds 

liv og menneskel ige erfaringer med kærlighed,  indlevelse, m un ter  

ironi og en uudtöm melig  fabuler ingsglæde,  som giver beretningen en 

mytisk d imension” .

Författarinnan Sara Lidman, Sverige:

Ä rade president, m ina  herra r  och damer,  kära  Jorunn! N u  känner  

jag mig nästan som den söndagsjänta  Jo runn  ta lade om, men det ä r  ju 

inte alla dagar man  ha r  det så beviljat.

Det finns ju m orgnar  när  man vaknar  och är dröm-stulen.

Det finns kvällar när  m an  plågas av okunnighet.  Det finns kväl lar 

nä r  man känner  sig rent dum. D å  kan det vara  livräddande om  man 

ha r  en starkt  text att hålla  i handen.

En sådan stund nä r  allt var jämmerlig t  gick jag till Asturias,  mitt 

skyddshelgon på and ra  sidan. O ch  jag slog upp  hans Legender från 

Guatemala  efter tumregeln, på farmors vis, och där  stod det:

Bortom fiskarna kände sig havet ensamt.

Och strax blev allting bät tre, själva existensberätt igandet återvände. 

Skogen u tan fö r  fönstret  behövde att jag såg den. Alla varelsers u nd ran  

och samspel behövdes —  i havet såsom ock på fasta land, ja  i själva 

Missenträsk.

K anske skrivs den starkaste l i tteraturen just nu i Latinamerika.  R ader  

av märkliga förfa ttarskap har  kommit från  denna kontinent vid sidan 

om Asturias’. H ä r  finns skapelsemyterna pulserande genom dagens d ra 

mer. Tvångsrekryteringen till s täderna gestal tad  som en provinsiell fö re 

teelse med global giltighet. Sm ärtan  i m a rk  och m änn iskor  nä r  de  r ed u 

ceras till exploateringsobjekt och bevakningsproblem. D en  lille indianen 

G aspa r  Ilom, majsmänniskan,  vars to tem dju r  är haren  —  m en vilka 

mätt Asturias ger honom : som om  själva Jupiter  behövde den röde 

G aspar  Ilom för att ku n n a  lysa!

Det landskap där  jag ä r  född, Västerbotten, kallas på m odern  svensk
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prosa avfolkningsbygd.  Som om m an inför  en havsvik skulle säga: nog 

är det ta  vatten fagert, men fisken som lever d ä r  måste  avlägsnas.

Avfolkningsbygd! Trots  att arkeologer funnit att m änniskor  befo lka 

de våra t rak ter  redan för å t ta tusen år sedan. M en deras världsbild finns 

inte kvar. Mayafolkets ä ttl ingar i G u a tem ala  ha r  en s tarkare  känning 

med sina förfäder  än vad vi i Väste rbotten ha r  med våra. Möjligen är 

det denna glömska,  vår historielöshet, som gjort  oss så lä t ta  att  o m 

placera. Först nu i elfte t immen har  ett motstånd vaknat mot tvångs- 

rekryteringen till s täderna i söder  —  detta  som på andra  håll i världen 

kallas forced  draft urbanization. Dagens unga skulle vilja leva kvar  i 

Västerbotten —  leva i ett samspel med naturen  som vore m era  vö rd 

samt än kalhuggningens princip —  och mera  barnvänligt än u ranb ry t 

ningen. Vad som skulle vara ett stöd för denna vilja att leva kvar vore 

skönlit tera tur —  svensk, nordisk,  internationell l i ttera tur i översättning,  

klassiker.

Men Sverige ha r  blivit så rikt att vi inte ha r  råd med böcker längre. 

Låt oss återgå till exemplet Asturias. Denne indian fick visserligen 

nobelpriset  en gång i S tockholm —  men hans diktning är näst intill o å t 

komlig för den svenska allmänheten.

Vill vi veta något om indianer erbjuds vi i första hand  skildringar om 

konsten att utrota  indianer —  så kallade rödskinn. Sådana cow boy-böc

ker säljs i miljoner, billigt —  i huvudstaden såväl som i de svenska av- 

folkningsbygderna.

Att avslöja famli jehemligheter när  man är bortb juden på fest kallas 

på svenska ”dum  fågel som kackar  i eget bo!” Men dels u tgör ju N o r 

diska rådet en storfamilj en sådan hä r  vecka! Dels ä r  skönlit teraturen

i en sådan livsfara i Sverige att ni, kä ra  syskon på andra  s idan berg och 

vatten, måste  kom m a till vår hjälp! V år  l i ttera tur håller på  at t kvävas 

under  det multinationella kioskväldet . Och våra ku l tu rm yndigheter  vill 

inte förstå vad saken gäller. De ä r  så legalistiska att de ha r  en lagpara 

graf  ytterst i varje hårs trå.  Den heliga tryckfriheten åberopas till skydd 

för de vidrigaste tryckalster.  Skönli tteraturen därem ot döms till döden 

enligt en annan  lag: m arknadskraf te rnas  fria spel.

Tänk  er att m an  står på en järnvägssat ion och väntar  på ett tåg som 

försenats av snö. Och horisonten ä r  osynlig och m an längtar efter en 

människa eller ett anrop  av något slag. O ch  man får  se ett papper  på 

en stolpe och m an  blir glad: någon har  ett m eddelande åt mig. O ch  m e

dan m an  pulsar fram  där  tänker  m an  på boktryckarkonstens fader  —  

kära  Gutenberg ,  vilken härlig gubbe var du  inte som unnar  mig ett ord!

Och kanske står det en ram sa ur  M oder  sjustjärna av Heinesen från 

F ä rö a rn a  på  det där  bladet fastsatt med fyra häftstift?

O ch  den där  kloka gum m an  som gick över tunet hos Laxness med  en 

svanvinge skulle ju  kunna sopa perrongen hä r  med ett fjun.
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Eller en s tr im ma N orge  skulle kunna  glittra till genom några  ord av 

Björg Vik?

Eller en fråga ställd av M är ta  T ikkanen  om kärlekens oresonlighet 

skulle kunna darra  på det lövtunna bladet?

Eller  en helvetets vits av Salama från  F inland kunde fräsa run t  den 

dä r  stolpen?

Eller ä r  det m åhända  en sat irisk vändning av H ans  Scherf ig från  D a n 

m a rk  som får  det att glöda så röt t  högst upp  på papperet?

Eller  varför  inte en dikt av hem bygdens egen son, Birger Vikström, 

det ta  världshavets barn  som föddes bara  en mil f rån  denna  anhalt?

Men när  jag kom m er inom synhåll för pappere t  och bokstäverna  står  

det bara: K Ö P V E C K A N S  BROTT! M O R D  F R Ä N  H E L A  V Ä R L 

D EN ! R A F F L A N D E  B IL D E R ! 30 000 E X E M P L A R  I V E C K A N .

U ndra  på att det finns barn  som inte vill lära  sig läsa!

K ort  dialog om folk och skog:

—  V arför  måste  ind ianerna  bort?

—  D ärfö r  att dom  h ind ra r  kalhuggningen av regnskogarna  i A m a 

zonas.

—  V arför  måste regnskogarna  huggas ned?

—  D ärfö r  att den civiliserade världen behöver  papper.

—  Vad ska papperet  användas till?

—- Det går  åt massor av papper  till ind ianböcker  och  and ra  his to 

rier om mord. D o m  behöver så mycket underhål ln ing i den 

civiliserade delen av världen.

Naturl igtvis klagar vi ibland över a t t  det dom inerande  u tbude t  av 

läsning för m edbo rga rna  blivit p ropaganda  för  misshandel. M en vår 

kritik avfärdas m ed  tre s tående argument:

1 A ck  dessa m ora l tan te r  —  dom  är  outhärdliga!

2 Det ä r  att underskat ta  sina m edm änn iskor  att tro a t t  någon  ska 

das av p ropaganda  för  misshandel och folkmord!

3 Jasså, du ä r  för bokbål du? T än k  på h u r  sådan t b rukar  sluta!

N u visar det sig att Sveriges g rann länder  ha r  ett proportionell t  vida 

s törre utbud av skönlit te ra tur —  både inhemsk och internordisk, både 

modern  och klassisk —  än vad Sverige har.

H u r  undgår  exempelvis IS L A N D  att tända  de bokbål som  är  den 

s tående hotbilden i Sverige?

Jag u tm ana r  de svenska råds ledam öterna  at t sät ta  sig p å  skolbänken 

hos sina nordiska kolleger och höra  efter: vad svarar  de nä r  mul tina tio 

nella företag kräver att få översväm m a deras bokm arknad  med Micky 

Spillane, westerns och våldspornografi?!

Till sist ett par  ord  om N ordsat .  Det heter att denna  televisionssän- 

dare  skulle möjliggöra ökade nordiska kontakter.  M en tänk  om  satelli

ten blir så dyr  att vi inte får  råd att göra  program  h ä r  i N orden .  O m  vi 

inte kom m er att kunna  ”hävda  oss i konkurrensen” m ed  de multinatio-
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nella p roduk terna?  Om det blir så att pang-pang-fi lmer måste visas i de 

flesta kanalerna  för att fylla sändningstiden? Om valfriheten i praktiken 

blir rät ten för oss nordbor att åtminstone få se ett mord  i t immen —  

om vi inte kan kom m a så långt som till ett mord  i minuten.

Ä r  det inte risk för att Nordsats  utbud kom m er att likna den svenska 

kioskens? Vore det inte att stjäla ifrån de nordiska hem m en deras sam 

tal och d röm m ar?

Ni har  på Island det gamla ordet drömstulen  (dröim stoli) från vår 

gem ensam m a andfader  H ara ld  Hårfagre —  som inte kunnat d röm m a 

en tid enligt sagan. Så han gick till en klok vän som var synsk för att 

denne skulle ta reda på vem som stulit ifrån Harald  dröm kraften .  H ur 

olycklig s torkarlen kände sig i denna förlust  f ram går  av hans klagan 

när han sade:

. . .  ty det är  onaturl igt för människan  att inte kunna dröm ma.

Svänger  inte den insikten underbar t  mot Asturias'  kännedom  att havet 

behöver sina fiskar?

Prograindirektör Göran Bergendahl, Sverige:

1980 års musikpristagare  heter alltså Pelle G udm undsen-H olm green  

och han får sitt pris för orkesterkompositionen (eller -kompositioner/lo) 

Symfoni/Antifoni från 1977.

Det är  andra  gången som en dansk tonsättare tilldelas Nordiska rå 

dets musikpris. Första  gängen var 1974; den gången gällde det Per  N ör-  

gärd och hans opera Gilgamesh.

D ärm ed har Nordiska rådet gjort en ti llfredsställande kraftful l insats 

för att m arkera  den roll 1932 års män spelar i danskt,  och för den delen 

också nordiskt musikliv. De ha r  mer än priset och födelseåret gem en

samt: på 1950-talet s tuderade de samtidigt vid musikkonservatorie t i 

K öpenham n; senare har  de turats  om att vara komposit ionslärare vid 

det Jydske konservatorium i Århus och bland annat därigenom haft  stor 

betydelse för en yngre generation av danska komponister.

Det ä r  därem ot två ganska olika konstnärliga atti tyder som på detta  

sätt ställts i fokus. Pelle G udm undsen-H olm green  ger själv en karak te 

ristik i en intervju som jag gjorde med honom  1973, som svar på en 

fråga, om han uppfa t tade  sig som en dansk  tonsättare:

"G udm undsen  ä r  isländskt och Holmgreen är svenskt. Men jag kän 

ner mig ärkedansk; jag ha r  en trängtan till att avdramatisera ,  men ock 

så till att ge upp, att säga att det varken blir bättre eller sämre.  Per 

N örgård ,  däremot, tycker  jag inte ä r  särskilt dansk, honom  vill jag kalla 

norsk-finsk. Han fullföljer  med maximal kraftutveckling den ideologi 

han fångats av, kosta vad det kosta vill. Det kan man inte säga om mig. 

Jag ger upp på förhand .”

Jag är inte säker på att denna karakteristik skall tas exakt på orden. 

M en det f ram går tydligt att Pelle G udm undsen-H olm green  inte räknar
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sig till den nordiska musikens världsförbättrare , aktivister, na t ionalro 

mantiker  och monumenta lis ter . 1 stället antyds det att  han  mera  identi 

fierar sig med den av Samuel Becketts  personer som säger  ” Jeg er ikke 

af den store verden —  jag er af den lille verden” (citat u r  en lexikon

artikel —  av Per Nörgård).

Vill m an  säga något om Pelle G udm undsen-H olm greens  musik  med 

hjälp av företeelser inom li tteraturen kom m er  just Samuel Beckett bra  

till pass. In te så att G udm undsen -H o lm green  är Beckett . M en det finns 

förbindelser. H an  ha r  m ånga böcker av Beckett. H an  refererar  ofta till 

Beckett. Säger att han  nog aldrig riktigt kom m er ifrån Beckett.

Han ha r  kom ponera t  musik  på Beckett-texter. E t t  exempel ä r  ” Je ne 

me tairais, jamais, jamais” , en grå och m onoton  komposit ion för  ama- 

törkör  och instrument från början av 1970-talet. ” 1 ’Jam ais ’ ville jag 

föra hans negat ioner längre ut, så att de mister  den festliga prägel  som 

finns t ex i ’I väntan  på G odo t '  —  även om den ä r  förtvivlad så har 

den ju en humoris tisk och, i kraf t  av sin excentriska påhittighet,  festlig 

yta. Den ha r  ett underhålln ingsvärde. Jag fick lust att göra  ett verk som 

inte hade något underhål lande perspektiv, men som var ännu  m er trist, 

inte bara  i budskapet utan också i själva formuleringen, dess y ta  skulle 

inte vara säker och stram utan också  formel lt  ganska ointressant att 

höra på .”

N u kan man —  om än i varierande grad —  också  om  mycket av 

Pelle G udm undsen-H olm greens  musik  säga att ” även om den ä r  fö r 

tvivlad så ha r  den ju en humoris t isk och, i kraft av sin excentriska p å 

hit tighet, festlig y ta” . Som exempel kan m an  ta  orkesterverket ’T r ico 

lore IV' som för denna saks skull gjorde skandal vid världsmusikfesten 

i Basel 1970. D en  huvudsakligen kontinenta la  publiken blev alldeles 

ursinnig över  denna provokativ t enkla och glanslösa musik,  som i grova, 

monotona block tja ta r  om några få ba rna f rom t enkla element —  en 

klang, en melodis tump, en rytm, om jag minns rätt —  utan  minsta 

orkestrala elegans, förklaring eller åtminstone en av tonsättaren  u t f ä r 

dad varning för att han försökte  vara lustig. Det var den danska n y 

enkelhetens,  el ler om m an så vill, konkretismens, entré  i den stora 

världen.

Vi kan ta f ram  ännu en Becket-parallell:  Becketts soptunnevärld, 

som hos G udm undsen-H olm green  skulle kunna motsvaras av d um hå rda  

skrotklanger.  I ’Plateaux pou r  deux’ för slagverk och cello ingår i slag

verket en uppsät tn ing  gam la  bilhorn, ett i m us iksam m anhang  tämligen 

okänt och i konser tsam m anhang  alldeles opassande soptippsinstrument.  

Bilhornens enfaldiga, fyrkantigt rytmiska och parvisa tu tande i styckets 

öppning är naturligtvis hejdlöst  komiskt,  men  kom m er  så sm åningom 

i en litet annan  dager,  nä r  scenen liksom vridit sig, och  cellisten sitter 

dä r  ensam och spelar den ensammaste , tunna  och  enkla musik.  N o g  om 

Beckett.
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” Musik ä r  till fö r att lyssna på. Avståndet mellan två ljud ä r  avstån

det  mellan två ljud. Håller m an  sig till detta, förs musiken från  d rö m 

mens och metafysikens värld in i verkligheten.  Musiken blir ett föremål 

som är  sin egen verkl ighet .” Det ä r  inte Pelle G udm undsen-H olm green  

som sagt detta  utan H enning Christiansen,  den långt m er  okände  ko m 

ponist  som på 60-talet blev den danska nyenkelhetens fader och som 

långt fler än G udm undsen-H olm green  tog starka intryck av. Denna 

nyenkelhet,  eller konkretism, ha r  under  60- och framförall t  70-talet 

kommit att ge mycket av den danska modernismen en ganska speciell 

prägel. Den kan uppfat tas som en reaktion mot 50- och 60-talens 

ex tremt komplicerade, s tundom  kabbalistiskt spekulativa Darmstadt-  

skola. M en konkretismen har  d jupare  rötter,  även inom t. ex. poesi och 

måleri. En bilds färger och form er är dess innehåll. En texts bokstavs- 

anhopningar ,  vita ytor och layout är dess innehåll. ” Materia len i H en 

ning Christiansens nyenkla  verk var inte utt ryck för d jupare  liggande 

sanningar,  inte symboler , inte subl ima,  kult iverade och höga i stilen, 

utan vardaglig, a l lmän egendom, ’verkliga’ i betydelsen i förväg existe

rande” , skriver Pelle G udm undsen -H o lm gren  i en u tm ärk t  art ikel om 

nyenkelhet i tidskriften N ut ida  Musik.

Själv är han en mildare komponist än sin läromästare . Som svar på 

en fråga om hur han förhåller  sig till musik  med budskap säger han: 

” Det ä r  galet att tro på direkta  översättningar,  att d ra  paralleller. Vi 

fo rm ulera r  vår kunskap, tro, politiska övertygelse eller vad det nu kan 

vara på danska. Danska kan översättas till engelska, om än ibland med 

visst besvär. Skall en utpräglad  dansk text översättas till kinesiska så 

ökar  svårigheterna. Och skall den översättas till musik,  så blir det om ö j 

ligt. Men likväl finns det förbindelser!”

Så börjar  han beskriva världen, hu r  den rym m er en massa saker  och 

ting, rörelser, energier, kollisioner, explosioner.  ” Allt det fasta, allt det 

rörliga, materialets karaktär, utsträcknnig, färg, oberäkneligheten hos 

vissa fenomen, livets gungande ry tmer och dess ’hak k em ad ’, den eno r 

ma energiutvecklingen allt detta  blir t i llsammans för mycket ’for ett 

lille hoved’, och jag har  svårt att förstå hur  man kan falla för  en m o n o 

uppfat tning av världen,  i vilken allt faller på plats i en jättehelhet. Jag 

måste betrakta  världen pluralistiskt. Tingen och fenomenen finns där 

samtidigt med alla sina olikheter och de uppför  de märkligaste scener. 

Just det, jag tycker världen ä r  märklig.

N ä r  jag skriver musik, samlar jag ihop en liten hög av saker och ting 

och stänger in dem i sam ma rum. D ärinne  uppstår  det behagliga möten 

och otrevliga möten. Den ena sorten utesluter  inte den andra.  Men lägg 

m ärke  till att det inte är  en hel t s lum par ta t  hoprafsad röra. D et ä r  ting 

som jag ha r  valt, och jag har  också tecknat rummet.  Jag s t run ta r  fu ll

komligt i den typ av collage, dä r  man först ta r  en sak, så en annan,  så 

en tredje  u tan  att man tänker  på  deras  inbördes familjeförhållanden, 

på gemensamt ägande och enskilt ägande.”
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Strängt taget ä r  vi nu redan mitt inne i något  som kunde vara  en 

beskrivning av det prisvinnande verket, Symfoni/Antifoni .  T vå  ” ru m ” av 

musikaliska saker och ting: ett litet rum  (Symfoni) och  ett s tort  rum  

(Antifoni). Titeln ’sym foni’ kan förvilla. Symfonin  l iknar inte alls en 

vanlig symfoni som i expansiva form er  utvecklar ett musikal iskt m a te 

rial. H ä r  ä r  den en mycket kort , sam m anhål len  sats. Skall ti teln ges en 

innebörd u töver  ” sam klang” tro r  jag m an  får  söka  sig till barockens 

italienska operasinfonia,  det korta  ins trumentförspel som inledde ope 

ran.

Accepterar man det, kan m an se Antifoni som själva ” o peran” . Pelle 

G udm undsen-H olm green  ta lar  ju själv om 'tingen och fenom enen  som 

uppför  de märkligaste scener’. I detta  rum  ha r  han stängt in ett stort 

antal musikaliska händesler som verkligen klingar  mot  va rand ra  —  

Antifoni: enkelt  pianoklink,  ragt ime, sm äk tande  s tråkar,  fågelskrik, 

f räsande tonklungor som vi känner  igen från  60-talets orkestermusik, 

en stilla koral o. s. v. M en dä r  finns också  ett famil jeförhållande: alla 

ä r  sprungna ur en och sam m a musikal iska grundidé.

Och visst kan m an  se dem som individer i ett rollspel, en vardaglig  

teater med humor,  poesi, brutalitet , lk, ömhet,  ensamhet . . .

Jag m ärker  att jag ä r  på väg till banken  för att växla musiken mot 

verbala utt ryck för de känslor och karak tä re r  jug upplever i musiken. 

Bäst att hål la sig till H enning  Christiansen: ” Musik ä r  till för  att lyssna 

på. Avståndet mellan två ljud är avståndet mellan två l jud .”

1 sin bok ” Levande M usik" berä t ta r  den danske tonsättaren Carl 

Nielsen i något sam m anhang  en liten orientalisk historia som jag tycker 

ha r  med det här  att göra:

” En man bjöd in en vän till sitt bord. En slav bar  fram  smör till 

brödet. N ä r  gästen såg detta  utbrast han: 'Det var mig ett underbar t  

smör, det är  så lent och väldoftande som olja.’ V ärden  beord rade  ögon 

blickligen slaven att ta ut smöret och ta  in olja i stället. N u  bras t gästen 

ut i begeistring, då han  såg olja och sade att den tycktes  honom  lika 

härlig och klar som källvatten.  ’Jaha,  du föredrar  alltså va t ten’, sade 

husets herre och slaven fick åter  o rder  att ta bort oljan för  att i stället 

sätta in rent vat ten.”

Nordisk Råds præsident Matthias Á. Mathiesen:

Jeg skal begynde m ed  at sige tak til p rogram direk tö r  G ö ran  Bergen

dahl, fordi han  har  indfort  os i pristagerens komposit ioner.

Må jeg föje den undskyldning til, at det var en fejl, at jeg i min ind- 

ledningstale sagde, at Pelle G udm undsen -H o lm green  er den förste 

danske komponist , som har  fået tildelt musikprisen.

Det er således, at når  jeg skal holde en tale i Nord isk  Råd, så spörger 

jeg altid mine eksperter  til råds. I dette tilfælde spurgte  jeg to danskere, 

så hvis det var min fejl, var det også danskernes fejl.
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Men det er jo ikke meningen, at vi skal glemme den, der ha r  fået 

musikprisen. I bedømmelseskomiteens motivering hedder  det:

"N ord isk  Råds musikpris 1980 er tildelt den danske komponist 

Pelle G udm undsen-H olm green  for hans værk "Symfoni. Antifoni" .

Værket er et fremragende udtryk for den "konkretis t iske” stil, der 

især ha r  karakterisere t ny dansk musik  med Pelle G u d m u n d sen -H o lm 

green som fornemste  repræsentant. Komiteen  har  særlig hæftet sig ved 

værkets "konk re te"  blokartede anvendelse af enkel t instrumenter og o r 

kestergrupper,  og dets skarpt profilerede kontrastverden bygget op af 

klang- og motivkrystaller . T rods  værkets pågående, ja, frække, karakter 

udstråler  det en humorist isk distance og selvironi, der  formidler en sti

mulerende oplevelse."

Komponisten Pelle Gudmundsen-Holmgreen, Danmark:

"G rovsm eden  knuste pam perne  med sang” , stod der for nylig i en 

overskrift  i en af D anm arks  førende aviser. Denne meddelelse f r em 

kaldte for mig følgende usam m enhæ ngende tanker:

Den tvetydige avis har  i sin forvirr ing ikke nået at korr igere  en en 

kelt medarbejders  revolutionære,  socialurealistiske, bil ledfunderede 

sprogromantik .

Avisen går forsøgsvis helt klart ind for en populistisk, leflen-for-folk- 

agtig ja rgon. Formuler ingen: "G rovsm eden  knuste pam perne  med sang” 

im ødekom m er uden tvivl et bredt behov i den danske befolkning.

Her har  vi endnu et eksempel på, at musik  kan være farlig. Ligesom 

ord. Tæ nk  at knuse pam perne  med sang! At benytte  musikkens medium, 

når man dog er grovsmed og har  andre  remedier ved hånden.

Til sidst tegnede sig følgende billede: ef ter de mange ikke særligt 

vellykkede forsøg på at afsløre de ko rrum perede  krumspring  i k o m m u 

nens borgmesterkontor ,  lykkes det endelig for  grovsmeden med sang at 

vælte bulikken.  Billedet var stimulerende.  Jerikos mure faldt for basu 

ners klang!

Desværre var et enkelt  bogstav halvt dækket,  som min avis lå dér. Og 

da jeg naturligt  interesseret ville læse artiklen om den forbavsende si tua

tion, kom det frem, at der stod: ” G rovsm eden knuste lamperne  med 

sang” . Selvfølgelig blev jeg skuffet . Romantikken, d røm m en og poesien 

forduftede  så pludseligt. N u  igen! Denne evindelige pralen  af teknisk 

effektivitet. Knuse lamper med sang, hvilket håbløst udslag a f  vores 

iver efter at beherske materien.

Ord ud trykker  ofte en mening.  Ofte en holdning. Det er  blevet en 

dyd at bruge ordene i en sags tjeneste. Og i visse kredse —  akademiske, 

pædagogiske,  politiske —  i en sådan grad, at man ofte føler en slags 

sig-dog-din-mening-vold.  Jeg tror. man vil kunne kalde denne tendens 

for undertrykkende.  Nemlig  ord-undertrykkende.  En række ord og sæt
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ninger, som ikke umiddelbart  vil kunne finde deres plads i politisk, 

religiøs o. s. v. sammenhæng, undertrykkes eller holdes ude. Funktionen  

tager magten, poesien pibes ud. Dette betyder altså, at m an  blandt så 

mange a larm klokker  kan høre én, som siger: ” Lyt til sproget! Snyder 

det dig?” Det er en ringning, der  ikke kun gælder forfa ttere , jo u rn a 

lister, politikere, præster, talere,  men os alle sammen.

Om musik kunne man have sagt noget lignende. Også musikkens 

sprog kan snyde os. Give os udpinte klicheer i stedet for ægte tale. Det 

gibber i mig ved udtrykket ”ægte ta le".  A larm klokken  lyder. Jeg ha r  

sagt noget utåleligt. En kliché. Udpin t og samtidig vanedannende er den 

masseproducerede baggrundsmusik. Ikke ulig den amerikanske hot-dog, 

der er blottet fo r næring og spist i en sådan grad, at man  med fordel 

har kunnet oprette  hot-dog-afvænningsklinikker. Lyt til alarmklokken. 

Hvad bydes der din mund og mave, og hvad bydes der dit øre og dit 

hjerte?

Lyt til melodien, frasen, klangen! Lyder  a larmklokken,  m å  m an  give 

sig til at spekulere: ” Hvad kunne jeg tænke mig at høre i stedet?” Er 

det ikke en væsentlig del af en komponists  arbejde at konkretisere 

a larmklokkens ringende spørgsmål : " E r  der noget, der  ikke huer  dig? 

Kan du finde på noget rigtigere?”

Disse spørgsmål er tilmed almene.  G ælder  enhver situation. Jeg tror, 

vi gør ikke alene os selv, men  også h inanden  en tjeneste ved at være 

lydhøre over for  a larmklokkerne.  Desværre hø rer  m an  så m ange k lok 

ker på én gang. Det er en værre kimen. Og måske er man lidt døv. 

Eller bliver det.
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Folke, Steen,  Danm. riges del. (VS)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

självständig färöisk representat ion i N o r 
diska rådet:  872

Friberg, Ralf, Finl. del. (Sd)
Vald medlem till 10 april 1979 
Medlemsförslag: 

utlandsskolor:  468
flygpriserna på inomnordiska  rutter : 481 
isbrytarassistans till passagerarfärjor : 554 
bilavgiftssystem: 582

Fälldin, Thorbjörn,  Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

genera ldebatt : 88

Førde, Einar, N orska  del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

tryggandet av arbetsron i skolorna (frå 
ga): 220

spridande av nordisk film inom N orden  
(fråga): 221 

nordisk  examensgil tighet  (fråga): 222, 223

Gadd, Arne,  Sv. del. (s)
Suppleant
Yttrande:

genera ldebatt : 179

Gestrin, Kristian,  Finl. del. (Sv)
Vald medlem till 10 april 1979 
Medlemsförslag: 

utlandsskolor:  468
tjänstgöring i annat nordiskt land: 531

Gislason, Ingvar,  Isl. del. (F.)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 81, 144 
tem ahäften  om N ordens historia (fråga): 

217

Gjerde, Bjartmar,  N orska  del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 97
det offentliga utredningsväsendet (fråga): 

294, 295
berät telse från Nord iska  investeringsban

ken: 362, 363 
energiproblem och å tgärder  för att säkra 

försörjningen (fråga): 383 
multinationella företagens roll i Norden  

(fråga):  384, 385 
a l ternativa energikällor (fråga): 385, 386

Gjertsen, Astrid,  Norska  del. (H)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

lag mot stöd till politiska part ier: 41 1 
Y ttranden:

generaldebatt : 177
utlänningslagst if tning och utlänningspoli 

tik: 263
sam arbetsprogram på konsum entom rådet:  

372

Glensgård, Leif, Danm. riges del. (FP)
Vald  medlem 
Yttranden:

generaldebatt : 188 
fraktcharter:  228, 229, 230 
pensionärernas resande: 234 
nordiskt trafiksäkerhetsår: 238 
tur ism och charter t raf ik  (fråga): 245, 246 
modifiering av charterbestämm elserna  

(fråga):  246, 247 
berätte lse från Nord iska  investeringsban

ken: 357
valutasam arbete t  (fråga): 382, 383 
energiproblem och å tgärder  för att säkra 

försörjningen (fråga): 383

Gotfredsen, Annelise,  D anm . riges del. (KF)
Vald medlem
Yttrande:

generaldebatt : 152
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Gudmundsson, G Us, Isl. del. (Ab)
Vald medlem. t,ill 10 januari  1980 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av videokas
setter: 595 

nordiskt trafiksäkerhetsår:  775

Guönason,  Eiðtir,  Isl. del. (A)
Vald medlem till 10 januari  1980 
Medlemsförslag: 

glasindustrin: 684

Gunnarsson, A m i ,  Isl. del. (A)
Vald medlem 
Yttrande:

nordisk bokmarknad: 216

Gustavsson, Rune,  Sv. del. (c)
Vald medlem 
Yttranden:

generaldebatt : 140, 143, 158 
datateknikens konsekvenser: 308

Halvgaard, Børge, Danm. riges del. (FP)
Vald medlem
Yttrande:

akupunktur:  3 19

Hansen, Gut torm,  Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

forskning om de mänskliga rätt igheterna: 
647 

Yttranden: 
genera ldebatt : 85, 87. 88, 168 
fraktcharter: 229
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet): 348 
berättelse frän Nordel:  348 
berättelse från Nordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor:  348 
energisamarbete : 348 
radioaktivt  avfall: 348 
utvecklingsländerna:  348 
regionalpolitiskt samarbete: 348 
valutapolitiskt och monetär t  samarbete: 

348

samarbete  i O E C D  om uppförandekod  
för multinationella företag: 348

Haugaard, Svend,  Danm. riges del. (RV) 
Vald medlem till 7 novem ber 1979 
Medlemsförslag:

samnordisk  stadsforskning: 624 
samarbete  inom videogram om rådet  samt 

inom ti llämpningen av den nya in for 
mationsteknologin: 791

Haugstvedt,  Asbjørn,  N orska  del. (Kr.F.)
Vald medlem
Medlemsförslag:

tjänstgöring i annat nordiskt land: 531 
rä ttsskyddet vid sjukdom: 740 
arbetsmil jörisker i sam band med gravidi

tet: 842 
Yttranden:

generaldebatt : 153
berättelse från Nord iska  minis terrådet 

(social- och miljöutskottet):  296, 307 
akupunk tu r :  32 1

Helgadótiir,  Ragnhildur,  Isl. del. (Sj.)
Vald medlem till 22 decem ber 1979 
Medlemsförslag:

lag mot stöd till politiska part ier: 411, 
industriella projekt:  636

Helveg Petersen, Niels, Danm. riges del.
(RV)

Vald medlem 
Yttrande:

sam arbe tsprogram  på konsum entom rådet:
368, 375

Hentze, Demmus,  Danm. riges del. (Fkfl)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 108
självständig färöisk representa tion i N o r 

diska rådet: 291 
färöisk och grönländsk representa tion i 

Nord iska  rådet: 291

Uermannsson, Steingrimur, Isl. del. (F)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

färjeförbindelse mellan Island, F ä röa rna  
och övriga N orden  (fråga): 242
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Hermannsson, Sverrir, Isl. del. (Sj)
Vald  medlem 
Medlemsförslag: 

bilavgiftssystem: 582 
Yttranden:

berät telse från Nordiska minis terrådet 
(ekonomiska utskottet): 347 

berät telse från Nordel:  347 
berättelse  från  Nord iska  kontaktorganet 

för atomenergifrågor:  347 
energisamarbete : 347 
radioaktivt  avfall: 347 
utvecklingsländerna: 347 
regionalpolitiskt samarbete: 347 
valutapolit iskt  och m one tä r t  samarbete: 

347
samarbete  i O E C D  om uppförandekod  för 

multinationella företag: 347

Hernelius, Allan, Sv. del. (m)
Vald  medlem 
Medlemsförslag:

industriella projekt:  636 
Yttranden:

generaldebatt : 122, 124
lag mot stöd till politiska partier: 267
industriella projekt:  364

Hetemäki-Olander, Elsi, Finl. del. (Kok)
Vald medlem
Medlemsförslag:

kvänernas kultur och språk: 496 
industriella projekt:  636 
projektanstä lldas ställning u tanför  N o r 

den: 755 
Yttranden:

genera ldebatt : 63
nordisk examensgiltighet (fråga): 222, 223

Hirvelä, Inger, Finl. del. (Skdl)
Vald  medlem 
Yttranden:

generaldebatt : 125, 126, 150 
berät telse från Nord iska  minis terrådet  

(kulturutskottet):  195 
spridning av nordisk  film inom N orden  

(fråga): 221 
berät telse från Nord iska  minis terrådet 

(social- och miljöutskotte t): 306

Holmberg, Gustav,  Danm. riges del. (V)
Vald  medlem  till 7 novem ber 1979 
Medlemsförslag: 

f raktcharter:  393

Håvik, Doris,  Sv. del. (s)
Vald medlem 
Yttrande:

ti l lgodoräknande av tjänstgöring i annat 
nordiskt land: 311

Häll, Karl-Erik,  Sv. del. (s)
Suppleant
Yttrande:

det samiska kulturlivet: 212

Jakobsdóttir, Svava,  Isl. del. (Ab)
Vald medlem till 10 januari  1980 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av videokas
setter: 595

arbetsmil jörisker i sam band med gravidi
tet: 842

Jakobsen, Johan J N orska  del. (Sp)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

pensionärernas resande: 567 
datateknikens konsekvenser: 659 

Yttranden:
generaldebatt : 128 
datateknikens konsekvenser: 309 
berättelse  från  N ord iska  invester ingsban

ken: 356
sam arbetsprogram  på konsum entsom rå 

det: 374

Jansson, Olof, Finl. del. (ÅS)
Vald medlem 
Yttrande:

generaldebatt : 107

Johansson, Knut,  Sv. del. (s)
Vald medlem till 16 oktober  1979 
Medlemsförslag: 

glasindustrin: 684

Jonsson, Stefån, Isl. del. (AB)
Vald  medlem 
Yttranden:

generaldebatt : 172
sänkning av flygpriserna på inomnordiska 

rutter : 231
fär jeförbindelse  mellan Island, Färöarna  

och övriga N o rd e n  (fråga): 242, 243 
lag mot stöd till poli tiska part ier: 266 
konsum entskydd  be trä ffande  lås: 376, 377
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Järvenpää, Heikki , Finl. del. (Kok)
Suppleant
Yttrande:

registrering av läkemedel: 322

Jørgensen, Anker, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 100

Kanerva, llkku, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tjänstgöring i annat nordiskt land: 531 
Yttranden:

generaldebatt : 168, 182
indrivning av felparkeringsavgifter:  282

Karhuvaara, Sinikka,  Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Yttranden:

språkundervisning för finska barn  i Sve
rige: 199

TV-överföring mellan Fin land och Sve
rige (fråga): 223, 224

Knuuttila,  Sakari, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

nordiskt trafiksäkerhetsår:  775 
Yttranden:

genera ldebatt : 189
isbrytarassistans till passagerarfärjor : 232 
mut- och bestickningsbrot t: 280 
tullbestämmelser beträffande flyttnings- 

gods (fråga): 379, 380

Koivisto,  Maitno,  Finl. del. (Sd)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 84

Koivisto,  Tellervo,  Finl. del. (Sd)
Vald medlem
Yttrande:

bis tåndssamarbete t (fråga): 340

Korvald, Lars, N orska  del. (Kr.F.)
Vald medlem 
Yttranden:

genera ldebatt : 103
berät telse från Nord iska  minis terrådet  

( juridiska utskottet): 255, 261 
äktenskapslagstiftning: 255, 261 
multinationella företagens roll: 255, 261 
nordiskt da tasamarbete:  255, 261 
berättelse från  N ord iska  invester ingsban

ken: 361

Kyllingmark, Håkon,  Norska  del. (H)
Vald medlem
Medlemsförslag:

bilavgiftssystem: 582 
nordiskt trafiksäkerhetsår: 775 

Yttranden: 
fraktcharter:  228, 229 
bilavgiftssystem: 235

Liikanen, Erkki,  Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Yttranden:

nordisk  språkkonvention: 262 
berättelse från Nord iska  minis terrådet 

(social- och miljöutskottet): 304

Lillqvist, Bror, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

skeppstekniskt och skeppsekonomiskt u t 
bildningssamarbete : 436 

utlandsskolor:  468
tjänstgöring i annat  nordiskt land: 531 
glasindustrin:  684 
rät tsskyddet vid sjukdom: 740 
projektanstä lldas ställning u tanför  N o r 

den: 755 
registrering av läkemedel: 824 
arbetsmil jörisker i sam band med gravidi

tet: 842 
Yttranden:

generaldebatt : 159
berättelse från Nord iska  minis terrådet 

(social- och miljöutskottet):  298 
vård i hemmet av sjukliga åldringar ( f rå 

ga): 325
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Lind, Nathalie,  Danm. riges del. (V)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

nordisk idrottsfolkhögskola: 416 
Yttranden:

mut- och bestickningsbrott: 278, 281 
det offentliga utredningsväsendet (fråga): 

294, 295

Lindahl, Essen,  Sv. del. (s)
Vald  medlem 
Medlemsförslag: 

am atörboxning: 523 
nordiskt trafiksäkerhetsår: 775 

Yttranden:
nordiskt trafiksäkerhetsår: 238 
flygtrafiken mellan de nordliga delarna 

av Finland, N orge  och Sverige (fråga): 
241

Linder, Staffan Burenstam,  Sv. del. (m)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 96

Listan, Thor, Norska  del. (H)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

kvänernas kultur och språk: 496

Luja-Penttilii, Sinikka,  Finl. del. (Sd)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från Nord iska  minis terrådet 
(social- och miljöutskottet):  300 

vårdarbete ts och vårdpersonalens ställ
ning inom sjukvården (fråga): 337, 338 

anabola  steroider inom elit idrotten (frå 
ga): 340, 341

Lund, Thor,  N orska  del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

isbrytarassistans till passagerarfärjor : 554 
nordiskt trafiksäkerhetsår: 775

Lundblad, Gretlie,  Sv. del. (s)
Vald  medlem 
Yttranden: 

nordiska passkontrollöverenskommelsen 
(fråga): 291, 293 

jämställdhetssamarbetet  (fråga): 333, 335

Lundkvist , Svante, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt : 70, 112, 124, 142, 143, 144 
föroreningssi tuationen i Östersjön (fråga): 

330, 331
berättelse från Nord iska  minis terrådet 

(ekonomiska utskottet): 344, 350 
berättelse  från Nordel:  344, 350 
berättelse  från Nordiska kontaktorganet 

för a tomenergifrågor:  344, 350 
energisamarbete : 344, 350 
radioaktivt avfall: 344, 350 
utvecklingsländerna: 344, 350 
regionalpolitiskt samarbete: 344, 350 
valutapolitiskt och m onetär t  samarbete:  

344, 350
samarbete  i O E C D  om uppförandekod  

för multinationella företag: 344, 350 
glasindustrin: 367

Marklund, Eivor,  Sv. del. (vpk)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

p roduktion och dis tribution av videokas
setter: 595

Mathiesen, Matthias Á,  Isl. del. (Sj.)
Vald medlem 
Yttranden:

inledningsanförande: 60 
avslutn ingsanförande: 387

Mellqvist,  Sven,  Sv. del. (s)
Vald medlem till 16 oktober  1979 
Medlemsförslag: 

amatörboxning: 523
isbrytarassistans till passagerarfärjor : 554

Mundebo, Ingemar,  Sv. del. (fp)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

TV-överföring mellan Finland och Sve
rige (fråga): 223 

charterskat t  på resor mellan de nordiska 
länderna (fråga): 244, 245

Mørch, Otto,  Danm. riges del. (S)
Suppleant till 3 oktober 1979 
Medlemsförslag: 

fraktcharter:  393
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Nilsen, Arne, N orska  del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

Nordiska expertkommittén  för transplan- 
ta tionsfrågor (fråga): 324, 325

Nilsson, Jan-lvan,  Sv. del. (c)
Vald medlem till 16 oktober 1979 
Medlemsförslag:

tjänstgöring i annat nordiskt land: 531 
pensionärernas resande: 567 
datateknikens konsekvenser: 659

Nordli, Odvar, Norska  del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 74

Olsen, Johannes A/., Danm. riges del. (Sb)
Vald medlem
Yttrande:

självständig färöisk representa tion i N o r 
diska rådet: 291 

färöisk och grönländsk representa tion i 
Nordiska rådet:  291

Palm, Sture, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

forskning om dc mänskliga rättigheterna: 
647

registrering av läkemedel:  824 
Yttranden:

berättelse från Nordiska ministerrådet 
(kul turutskottet):  192 

temahäften  om N ordens  historia (fråga): 
217

Palme, Olof,  Sv. del. (s)
Vald medlem 
Yttrande:

öppningsanförande: 55

Palmunen, Lauri, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Yttrande:

skeppstekniskt och skeppsekonomiskt u t 
bildningssamarbete: 201

P at ursson, Erlendur, Danm. riges del. (Tvfl) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

p roduktion och dis tribution av v ideokas
setter: 595 

rä ttsskyddet vid sjukdom: 740 
självständig färöisk representa tion i N o r 

diska rådet:  872 
Yttranden:

generaldebatt : 129
självständig färöisk representa tion i N o r 

diska rådet: 284 
färöisk och grönländsk representa tion i 

Nordiska rådet: 284

Pedersen, Robert,  Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

nordiskt idrottsmedicinskt forskningsinst i
tut: 424

forskning om de mänskliga rä ttigheterna: 
647 

Yttranden:
nordisk idrottsfolkhögskola: 201 
utvidgat nordiskt idrottssamarbete: 212

Peltola, Kaarina (Kati),  Finl. del. (Skdl) 
Suppleant till 10 april 1979 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av videokas
setter: 595

Peterson, T hage G., Sv. del. (s)
Suppleant
Yttrande:

genera ldeba t l : 112

Pétursson, Påll, Isl. del. (F)
Vald medlem 
Yttrande:

berättelse från Nord iska  invester ingsban
ken: 363

Pihlajamäki, Veikko,  Finl. del. (K)
Suppleant
Medlemsförslag:

konsumentskydd beträffande lås: 457

Richardson, Gunnar,  Sv. del. (fp)
Vald medlem till 16 oktober  1979 
Medlemsförslag: 

fraktcharter: 393 
samnordisk stadsforskning: 624
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Rihtniemi-Koski,  Irma, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

arbetsmil jörisker i sam band med gravidi
tet: 842

Romanus, Gabriel,  Sv. del. (fp)
Vald  medlem 
Yttranden:

genera ldebatt : 147, 148, 149 
am atörboxning: 270, 272, 273 
samnordisk stadsforskning: 378

Saarlo, Veikko, Finl. del. (Skdl) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

in ternordisk giltighet för körkort  (fräga): 
243, 244

Sand, Ulf, N orska  del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 158
sam arbetsprogram på konsum entom rådet:  

369

tullbestämmelser beträffande flyttnings
gods (fråga): 379, 380

Savola, Peller, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

nordiskt idrottsmedicinskt forskningsinsti
tut: 424 

akupunk tu r :  510
tjänstgöring i annat  nordiskt land: 531 
datateknikens konsekvenser: 659 
jullandsprojekt:  723 

Yttranden:
genera ldebatt : 171
tryggandet av arbetsron i skolorna (fråga): 

220
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(social- och miljöutskottet):  303, 304 
akupunk tu r :  322
vårdarbete ts och vårdpersonalens ställ

ning inom sjukvården (fråga): 337, 338 
berättelse  från Nord iska  investeringsban

ken: 359
konsumentskydd beträffande lås: 376, 377 
alternativa energikällor (fråga): 385

Schliiter, Poul,  Danm. riges del. (K F)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

industriella projekt:  636

Sellgren, Rolf,  Sv. del. (fp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

fraktcharter:  393
skeppstekniskt och skeppsekonomiskt u t 

bildningssamarbete : 436 
konsumentskydd beträffande lås: 457 
isbrytarassistans till passagerarfärjor : 554 
nordiskt trafiksäkerhetsår: 775 
transportstatis tik:  806 
indrivning av felparkeringsavgifter: 865 

Yttranden:
generaldebatt : 186 
transportstatis tik: 240

Skantz,  Anna-Greta,  Sv. del. (s)
Vald medlem till 16 ok tober  1979 
Medlemsförslag:

registrering av läkemedel : 824

Steenholdt,  Otto,  Danm. riges del. (Grønl.)
Vald medlem
Yttranden:

generaldebatt : 102, 152, 153 
självständig färöisk representa tion i N o r 

diska rådet:  290 
färöisk och grönländsk representat ion i 

Nordiska rådet: 290

Stenbäck, Asser,  Finl. del. (Skl)
Vald medlem 
Yttranden:

berättelse från Nord iska  minis terrådet 
(juridiska utskottet): 258 

äktenskapslagstif tning: 258 
multinationella företagens roll: 258 
nordiskt datasamarbete :  258 
am atörboxning: 269 
akupunktur:  319

Stenbäck, Pär, Finl. del. (Sfp) 
Regeringsrepresentant 
Vald medlem till 12 juni 1979 
Medlemsförslag:

samnordisk  stadsforskning: 624 
Yttranden:

generaldebatt : 131
svenska språkets ställning i F inland (frå 

ga): 218
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nordisk bokm arknad:  726 
rättsskyddet vid sjukdom: 740 
samarbete  inom videogram om rådet  samt 

inom ti llämpningen av den nya  infor
mationsteknologin: 791 

registrering av läkemedel: 824

Sundqvist,  Ulf, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Vald medlem till 12 juni 1979 
Medlemsförslag: 

glasindustrin: 684 
Yttrande:

generaldebatt : 93

Söder , Karin,  Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt : 105
berätte lse från  Nord iska  minis terrådet 

(social- och miljöutskottet): 304 
åtgärder mot handikapp (fråga): 324 
vård i hemmet av sjukliga åldringar ( f rå 

ga): 325
socialklausul i internationella  handelsav 

tal (fråga): 326, 327

Söderström, Sten, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

projektanstä lldas ställning u tan fö r  N o r 
den: 755

arbetsmil jörisker i sam band med gravidi
tet: 842 

Yttranden:
generaldebatt : 166
nordiskt idrottsmedicinskt forskningsinsti

tut: 317 
akupunktur:  321
Nordiska expertkomm ittén  för transp lan 

ta tionsfrågor (fråga): 324, 325 
anabola  steroider inom el itidrotten (frå 

ga): 340, 341

Tustesen, Bernhardt, Danm. riges del. (S)
Vald medlem
Medlemsförslag:

registrering av läkemedel: 824 
arbetsmil jörisker  i sam band med gravidi

tet: 842 
Yttranden:

generaldebatt : 139

Stetter, Ib, Danm. riges del. (KF)
Vald medlem 
Yttranden:

generaldebatt : 111 
am atörboxning: 271

Strange, Ebba,  Danm. riges del. (SF)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt : 151, 153 
förkortn ing av arbetstiden (fråga): 332

Stubberud, Liv,  Norska  del. (A)
Vald medlem 
Yttranden: 

berättelse från Nordiska minis terrådet 
(juridiska utskottet): 257 

äktenskapslagstiftning: 257 
multinat ionella företagens roll: 257 
nordiskt datasamarbete:  257 
patentsamarbete:  264

Sukselainen, V . J., Finl. del. (K)
Vald medlem till 7 november 1979 
Medlemsförslag: 

skeppstekniskt och skeppsekonomiskt u t 
bildningssamarbete: 436 

tjänstgöring i annat  nordiskt land: 531 
datateknikens konsekvenser: 659

Sundberg, Ingrid, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

lag mot stöd till politiska partier: 4 1 1 
utlandsskolor: 468
samarbete  inom v ideogramom rådet samt 

inom ti llämpningen av den nya infor 
mationsteknologin: 791 

registrering av läkemedel : 824 
Yttranden: 

generaldebatt : 155, 158 
utlandsskolor:  206
charterskat t  på resor mellan de nordiska 

länderna (fråga): 244, 245

Sundman, Per Olof,  Sv. del. (c)
Vald medlem till 16 oktober 1979 
Medlemsförslag:

nordisk idrottsfolkhögskola:  416 
utlandsskolor:  468 
kvänernas kultur och språk: 496 
pensionärernas resande: 567 
datateknikens konsekvenser: 659
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amatörboxnnig: 272
arbetsmil jörisker i sam band  med gravidi

tet: 312

Ta.xell, Christoffer, Finl. del. (sfp) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

berätte lse från  N ord iska  minis terrådet 
(juridiska utskottet): 252 

äktenskapslagstiftning: 252 
multinationella företagens roll: 252 
nordiskt da tasamarbete :  252 
nordisk  språkkonvention: 262 
föroreningssituationen i Östersjön (fråga): 

330

Ta.xeil, Christoffer,  Finl. del. (Sfp) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt : 73

Tuomioja, Erkki,  Finl. del. (Sd)
Vald medlem till 10 april 1979 
Medlemsförslag:

tjänstgöring i annat  nordiskt land: 531 
samnordisk  stadsforskning: 624

Työliijärvi, Pirkko,  Finl. del. (Sd)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 115
förkortn ing av arbetst iden (fråga): 332, 

333
Nordiska investeringsbankens styrelse 

(fråga): 339, 340 
berättelse från N ord iska  minis terrådet 

(ekonomiska utskottet): 347 
berättelse från Nordel:  347 
berättelse från Nord iska  kontaktorganet 

för atomenergifrågor:  347 
energisamarbete : 347 
radioaktivt  avfall: 347 
utvecklingsländerna: 347 
regionalpolitiskt samarbete:  347 
valutapolit iskt och m one tä r t  samarbete:

347
samarbete  i O E C D  om uppförandekod  

för multinationella företag: 347 
bestämmelser och norm er  avseende tryck 

kärl m. m. (fråga): 381, 382

Utkilen, Sigrid, N orska  del. (H)
Vald  medlem 
Medlemsförslag: 

arbetsmil jörisker i sam band  m ed  gravidi
tet: 842 

Yttranden: 

arbetsmil jörisker i sam band  med gravidi
tet: 313

projektanstä lldas ställning u tan fö r  N o r 
den: 315

åtgärder  m ot handikapp  (fråga): 324

Valle, Inger Louise, N o rska  del. (A) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt : 169

Werner, Lars, Sv. del. (vpk)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av videokas
setter: 595 

Yttranden:
generaldebatt : 117 
amatörboxning: 273

Westerholm, Raino, Finl. del. (Skl)
Vald medlem till 10 april 1979 
Medlemsförslag:

tjänstgöring i annat  nordiskt land: 531

Westerlund, Henrik,  Finl. del. (Sfp)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt : 149

Westerlund, Seppo,  Finl. del. (Lkp)
Vald medlem till 10 april 1979 
Medlemsförslag:

konsumentskydd beträffande lås: 457 
flygpriserna på inom nordiska  rutter: 481 
samnordisk stadsforskning: 624

Wikström, Jan-Erik,  Sv. del. (fp)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 137

Willoch, Käre,  N orska  del. (H)
Vald  medlem 
Medlemsförslag:

industriella projekt:  636
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Yttranden: 

generaldebatt : 79, 87, 88, 126, 127, 167 
berätte lse från N ord iska  minis terrådet 

(ekonomiska utskotte t): 350 
berättelse från  Nordel:  350 
berätte lse från Nord iska  kontaktorganet 

för atomenergifrågor:  350 
energisamarbete : 350 
radioaktivt avfall: 350 
utvecklingsländerna:  350 
regionalpolitiskt samarbete: 350 
valutapolitiskt och monetär t  samarbete:

350
samarbete  i O E C D  om  uppförandekod  

för multinationella företag: 350 
berättelse från Nord iska  invester ingsban

ken: 354, 359, 363 
glasindustrin: 367

Winberg, Håkan,  Sv. del. (m) 
Regeringsrepresentant 
Vald medlem till 16 oktober 1979 
Medlemsförslag: 

lag mot stöd till politiska part ier: 41 1 
projektanstä lldas ställning u tanför  N o r 

den: 755 
Yttrande:

berättelse från Nordiska minis terrådet 
(juridiska utskottet): 254 

äktenskapslagstiftning: 254 
multinationella företagens roll: 254 
nordiskt da tasamarbete:  254

Wirtén, Rolf, Sv. del. (fp)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 161

Woivalin, Folke, Finl. del. (ÅS) 
Regeringsrepresentant 
Vald medlem till 2 november 1978 
Medlemsförslag: 

skeppstekniskt och skeppsekonomiskt u t 
bildningssamarbete:  436 

Yttrande:
generaldebatt : 1 19

Väänänen,  Marja tta , Finl. del. (K)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

konsumentskydd beträffande lås: 457 
kvänernas kultur och språk: 496 
pensionärernas resande: 567

Yttranden: 
generaldebatt : 77

berättelse  från  N ord iska  minis terrådet 
(kulturutskotte t):  194 

berättelse från N ord iska  minis terrådet 
( traf ikutskottet):  225 

berättelse  från Nord iska  trafiksäkerhets 
rådet och dess samarbetsorgan: 225

Åsling, Nils,  Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

generaldebatt : 163

Østergaard, Lise, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt : 67
nordiskt samarbetsorgan på livsmedels

forskningens om råde  (fråga): 329, 330 
jämställdhetssamarbetet  (fråga): 333, 336 
bis tåndssamarbete t (fråga): 340 
övervakning av multinationella företag 

(fråga): 378 
valutasamarbetet  (fråga): 382
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Ämnesregister
(De kursiverade saknumren hänvisar till översikten över  sakernas behandling, s. 2705 -2725 ,  
övriga siffror hänvisar till sidor. M ed  * markerade saker har ej upptagits till behandling under 
sessionen. N U  hänvisar till ett  nummer  i NU-serien  — se även förteckning i NU-serien)

A ccelera torbaserad  forskning: C 163/k, 1633
ADB: se EDB
Adoption: 1061
Af: se Av
Afganistan: 100
Afrikainst itutet : *C24lk , 1955
Akademi, folklig: C 100/k, 1459
A kupunktur:  A546ls,  510
Alkohol

forskning, näm nden för: *C 17s, 1923 
och narkotikaproblem i Norden: 141, 
NU B 1979:14 

Amatörboxning: A547/j, 523 
Antikviteter . utförsel av: *D 1411977lk. 2388 
Arbeids-: se Arbets- 
A rbetsmarknad: 919. 947, 154 

institut för a rbetsm arknadsfrågor:
*D 7119771s. 2373 

för lärare: *D 19119791k. 2467 
för optiker: *D3/1973ls, 2209 
sam arbetsprogram : *D 19119751s, 2305 
utbi ldningscenter på  Nordkalot ten:

*C36ls.  2053 
Arbetsmiljö: 921, 955 

arbetsmedic in: 955 
på fartyg: *D8ll979l t ,  2453 
vid graviditet: A568/s ,  842 
handlingsprogram: *D8/1977ls, 2375 
till sjöss: *D 9/197911, 2454 
yrkeshygien: 955 

A rbetsro  i skolorna: E 16, 2492 
Arbets tiden

förkortning av: D6/ l977/s.  2371. E l i ,  2486 
konvention om: *D 12119781s, 2412 

Arkiv, samnordiska: D l I I 197Hk. 2180 
Arktisk  medicinsk forskning, samarbetskom- 

mittén för: C 158/k. 1592 
ARKO-projektet:  1101 
Arvslagstiftning: 1058, 1061 
Asieninstitut: C156/k.  1152 
Atomenergif rågor, kontaktorganet för:

C 3011e, 1723

Atomfysik , insti tut för: C 151/k, 1532 
Auktorisat ion för opt iker:  *D2/1973ls, 2208 
Automobiler: se Förare ,  K örkort  och M oto r 

fordon 
Avfall

radioaktivt: D 1119771e, 2358 
uts läpp i Bottniska viken: *D8ll975/s,  2290 
å tervinning och å teranvändning av re 

surser:  1084, *E 15119781e, 2418 
A vloppsvat ten ,  rening av kommunalt : *D7I 

1979/s, 2452 
AV-materia l ,  förbätt rad dis tribution av: *D7I 

19661k. 2343

Barn,  trafikmiljö för: *Dll /1977lt ,  2383 
Barnkulturen 

i Norden: N U  A 1978:10, A 1979:11. 15 
och 16

samarbete:  *D20ll979lk,  2468 
stöd till: 1052, D5H976/k,  2340 

Bestickning: se Mutor 
Betyg: se Skolbetyg 
Bevis: se Skolbetyg
Biblioteksområdet,  samarbete:  *D 15119791k.

2462
Bilar: se Personbilar  
Bilavgiftssystem: A551lt ,  582 
Bilfärja: se Båtförbindelse 
Bil teknisk kommitté  (N KB): 1738 
Biologisk bekämpning av skadedjur:  *D18/  

19721k. 2200 
B iotoper och na tur typer ,  skydd av: *D28I 

1974/s, 2279 
B iståndssamarbete:  se Utvecklingsländerna 
Blinda: se Döv-blinda 
Bokmarknad: A 559/k, 726 
Bottniska viken, begränsning av utsläpp i: 

*D8/1975/s, 2290 
Bro

vid Karesuando: *D 15/1970lt, 2167 
landsvägs- ,  vid Kolari: *D 1411974/t, 2256 
över  Tana  älv vid Utsjoki kyrkby: D10I 

1974/t. 2250
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Buller: se Trafikbuller  
Byggsektorn, samarbete: 923, 969 
Båtar: se Fri t idsbåtar
Båtförbindelse mellan Is land, Färöarna  och 

det övriga Norden: *D4/I975lt ,  2284 
BOrn: se Barn

Charter
bestämm elser ,  modifiering av: E 2 3 , 2505 
frakt-: A 567/1, 393 
skatt pä resor  i Norden: E5,  2479 
trafik: E22.  2504 

C1NA: se Asieninstitutet 
Cykelt rafikprojekte t: 1131

Dampkedler : se Angpanne-  
Datalagstiftning: 1075 
Datasamarbete:  D13/1979tj . 2458 
Datateknik: 57. 181 

konsekvenser:  A556/s,  659 
Drogforskning, näm nden för: *C 17/s, 1923 
Dyrefredning: se Fridlysning 
Döv-blinda, utbildning av lärare för: *1)2/ 

19781 k, 2398

EDB og personvern: 1075 
EEC: se EG 
EF: se även EG 

E F -E FTA : 75 
EG. testresulta t,  ömsesidigt e rkännande av: 

*1)15/1974/1', 2257 
Ekologi, kollegium för: C 155/k, 1597 
Ekonomi, nordisk inför 1980-talet: 71. 89 
Eoknomiskt politiskt samarbete: 146, 1299 
Ekonomiskt samarbete: 84. 911 
Eksam enskarak ter :  se Studentbetyg 
Eksport : se Export
Elektriska säkerhetsfrågor,  samordning av: 

*D 7/197lie,  2177 
El-samarbejde: se Nordel 
Eli tidrott, medicinskt missbruk: D4/I979ls, 

2448. E9,  2484 
Energiproblem: E29,  2511 
Energisamarbete : 72. 90. 95. 122. 913, 925.

996. D 21/1974/e, 2265 
Erstatning: se Skadestånd 
Etermedia, förbätt rad information om N o r 

den: *1) 13/1975/k, 2295 
Etnologi, kurser: C 105/k. 1519 
E uropeiska  ekonom iska  gemenskapen: se 

F.G
Examensgilt ighet: E19,  2498 
Exportkrediter:  993, *D 16/1974/e, 2259

Familjebegreppet i lagstiftning: se Försö r ja r 
begreppet

Fartyg, bes täm m elser  om säkerhet,  a rbe ts 
miljö: *D8/1979lt , 2453 

Fellesmarked: se EG 
Felparkeringsavgif ter:  A571/j, 865 
Film

kurser: C207lk,  1717 
samarbete: 138, 1050
spridning av nordisk: D 18/1977/k, 2393, 

E 17, 2494 
Finans- och valutapolitik: 974 
Fin ländska barn . språkundervisning för: 

D 14/1975/k, 2296 

F insk-svenska utbildningsrådet:  *C26/k,  
1966

Finska invandrares  kontakter  med Finland: 
*D 19/1971 Is, 2182 

Fiskerifrågor, kontaktorganet för: *CI2/e, 
1880

F iskeprodukte r  för u-länderna: *D 14/1978/e, 
2417 

Fjernsyn: se TV 
Flygtrafik

internordisk pä korta  rutter:  *D8/1972/t, 
2194

mellan de nordliga delarna  av Finland, 
Norge  och Sverige: D28/I973/1, 2244 
E3,  2477

mellan Aland och stockholmsområdet:  
*D 9/1972/t, 2195 

utvidgade resealternativ: *D2/1976/t , 2334 
Flygförbindelser i de nordiska utvecklings

områdena: 1125 
Flygpriser inom N orden: A544/1,  482 
Flyttn ingsgods.  tullbestämmelser:  E 15, 2491 
Fly v: se Flyg 
FN: 76
Fonogramarkiv: L) 17/1977/k, 2391 
Folkdiktning,  institut lor (NIF): C 152/k, 1551 
Folkeakademi: se Akademi 
Folkhögskola , i Västnorge:  D21/1979/k,  2469 
Folkupplysningssamarbete :  1051 
For-: se även För- 
Forbruger-: se Konsument 
Forskarkurser :  C 161/k, 1619. NU B 1978: 8 
Forskning: 1043 

acceleratorbaserad: C 163/k, 1633 
alkolholforskning,  nämnden: *C 17/s, 1923 
arkt isk medicinsk, sam arbetskom m it té  för: 

C 158/k, 1592 
asienforskning, centra linstitute t för 

(C IN Ai C 156/k, 1582
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humanistisk: *C23/k,  1950 
jordbruks- :  *C33lk,  2004 
konflikt- och fredsforskning, samarbets-  

komm ittén  för: C 159lk, 1600 
kvänerna: A545lk,  496 
lantbrukskooperation: *D 15119771k, 2309 
om Latinamerika: *C40/k,  2079 
livsmedelsforskning, samarbetsprogram: 

D 10119751s, 2293, E7,  2482 
massmedia: C 164/k, 1637, D 10119761k, 

2346
medicinsk: *C5/k,  1848 
naturvetenskapliga forskningsråden: 

*C34lk,  2008 
overf lade og kolloid: se Ytkemisk forsk

ning

ozonskikte t: *D8/1978/s, 2407 
samhällsforskning 

komparativ: D 15119751k, 2299 
sam arbetsnäm nden:  *C8lka,  1861, 

*C8lkb,  1865 
skogsforskning, sam arbe tsnäm nden  

(SNS): *C28/k,  1980 
skärgårdsinst i tu t: *D27ll974is,  2278 
stads-: A553le ,  624 
trafiksäkerhet: 1739 
transportekonomisk : *C25ll.  1963 
ytkemisk:  D 22!1974le, 2269 
och utbildning om åldrandets problem: 

* D 511979/s, 2450 
om Östeuropa: D 1/197l/k, 2172 
öststats-:  1047 

Forskn ingscen trum för lan tbrukskoopera 
tion: *D 15119771k, 2389 

Forskningsinsti tu t , idrottsmedicinskt:
A 5391s, 424 

Forskningsrådet,  skattevetenskapliga: 
*C39/e,  2076 

Forskningssam arbete :  81, 104.915, 1187 
Forureningsbekæmpelse:  se Förorening och 

Miljövård 
Forældelse: se Preskription 
Fragtcharterf lyv: A567lt ,  393 
Framtidsstudier,  program för: *D911976/k, 

2345
Freds- och konfliktforskning: C 159/k, 1600 
Fremtid: se Framtid
Fr id lysningsbestämmelser  för djur: *D2I 

1968/j, 2145 
Frihetsstraff , al ternat iv  till: 1076 
Fritidsbåtar , enhetliga bes täm m elser  för: 

*D 15/1972/1, 2199

Frågor vid 28:e sessionen: 2473, D okum en t2, 
2592

Fysio te rapeute r ,  vidareutbildning: *D3/ 
1974/s, 2248 

Fællesmarkedet:  se Ekonom isk t  samarbete 
och EG 

Færdsel: se Trafik
Färjeförbindelse V a s a - U m e å :  DI/1975/t ,  

2281
Färjor,  isbrytarassistans: A 549/1, 554 
Färöarna

bilfärja mellan Is land och det övriga N o r 
den: *D4/1975/t , 2284 

li tteratur, stöd till: *D20/I973lk,  2236 
N ordens  Hus:  109, 1053, N U  B 1977: 4 
självständig representa t ion  i Nordiska rå 

det: 108, A577/j,  872, B29/j, 904 
trafikförbindelse med det övriga Norden: 

*D I l/1972/t, 130, 2196 
Förare  av motorfordon,  utbildning: *D35/ 

1970/t, 2171 
Förarskydd  vid trafikförsäkring: *D24!

1973/t, 2240 
Førerbevis :  se K örkort
Före tagsdem okrati  i gem ensam m a nordiska 

företag: *D20/l974/e,  2263 
Förfat tning, publicering av: se Statutsamling 
Förorening

Bottniska viken, begränsning av utsläpp: 
*D811975/s, 2290 

av Östers jön,  å tgärder  mot: D30/1970/s, 
2168, E10,  2485 

Förm yndarskap:  1059 
Försörjarbegreppet:  D U  1973/s, 2205

GATT-förhandlingar: 992, *D 13/1973/e, 2221 
G em ensam m a marknaden: se EG 
G enbank  för jo rdbruks-  och trädgårdsväxter:  

926. C29/e.  1988 
Genetik ,  medicinsk: *D 17/ 1979/k, 2464 
G eoexkurs ioner  till Island: C 154/k, 1573 
Giftiga laster i Östersjön: * D 9/1975/s, 2292 
Glasindustrin : A557/e,  684 
Glesbygdsprojektet:  1127 
Grannland slit te ra turkomm ittén: C 205Ik,

1704

G rannspråk  och minori te tsspråk i Norden: 
N U  1975:32, B 1978:11 

G rannspråksundervisning: 64 
Gravid ite t ,  arbetsmil jörisker:  A568/s,  842 
Grönland

självständig represen ta t ion  i N ord iska  rå 
det: 102, 107, 109. 151, B29/j, 904
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traf ikförbindelse med det övriga Norden: 
*D 111197211, 2196

Handelsavtal ,  socialklausul i: £ 2 6 ,  2508 
Handels- , finans- och valutapolit iska frågor: 

924, 976 
Handikapp 

förebyggande av: D13/1978/s,  2415, E8,  
2483

näm nden för: *C20/s, 1935 
-projektet: 1130
trafikmedel,  kollektiva: *D4/1978/t . 2401 
trafikregler för -fordon: D25/1973lt , 2241 

Handlingsprogram 
arbetsmil jöområdet:  *D8ll977/s,  2375 
jämställdhetsfrågor: D 5119781s, 2403, £72 ,  

2487
livsmedelsförsörjning: *D5ll975/e ,  2285 
miljövård: 1079
språkförståelse i N orden: *DI2/1977/k, 

2384
Havsrät t :  *D20/1972lj, 2204 
H em m am arknad ,  nordisk: 96, 104 
Historia

bok om den nordiska kvinnan: D 11119761k, 
2348

nordisk , utgivande av: D 14/1972!k, 2197 
temahäften: 1039, E l ,  2473 

Hotell- och res taurantfacket ,  vidareutbild 
ning: *D 13/1974/t, 2254 

Humanistisk  forskning: *C23lk, 1950 
H um anistiska  tidskrifter: 1953 
H ushållsvetenskap,  N ord iska  högskolan  

(N HH ):  C 103/k, 1504 
H usm ödrar ,  socialskydd för: se Försörja rbe- 

greppet
Hälso- och socialvårdsområdet.  program för 

samarbete: *D9/1977ls, 2377 
H älsovård  för jo rdbruksbefolkningen: *D10I 

1978/s, 2409 
Hälsovårdshögskolan: *C10ls,  1874 
Högskolor  och univers ite t i N o rden ,  utbygg

nad av: *D 17/1973/k, 2235

Idrotts-: se även Elitidrott 
folkhögskola: A 5361k, 416 
medicinskt forskningsinst itut: A539/s,  424 
sam arbete ,  utvidgat: 1051, D16/1975/s,  

2302
Immaterialrätt:  1069 
Industr ifond, nordisk: C35le,  2017 
Industriell t samarbete:  912 
Industripolit iskt samarbete: 111.925. 1007

Inköp, offentliga i N orden: D  12/1976/e, 2350 
Information om N orden  och kurser  i nordiska 

språk i Finland: D 18/1974/k, 2260 
Internationella  organisat ioner, konferenser 

för:
Frostavallen: N U  1975:33, 1975:36 
Hanaholmen: N U  B 1979: 3 
Hindsgavl: N U  1969:21, 1970:4 
Hässelby: N U  1965:9. 1966:1 
Imatra:  N U  1968:9, 1969:18 
Reykjavik:  N U  1973:12, 1973:20 
Röros: N U  1971:13, 1972:1 

Invandrare ,  f inska, kon tak ter  med Finland: 
*D 19/1971 Is, 2182 

Investeringsbank, nordisk: 80, 934. C42/e,  
2092
kontrollkommit té : 342

Isbrytarassis tans för passagerarfärjor:
A 549/1, 554 

Island
bilfärja Färöarna  och det övriga Norden: 

*D4/1975/t , 2284 
geoexkurs ioner  till: C 154/k, 1573 
N ordens  Hus i Reykjavik: C200/k,  1647 
traf ikförbindelse med det övriga Norden: 

*D 11/1972/1, 2196 
vulkanologiskt institut: C 162/k, 1628

Jakt- och fr id lysningsbestämmelser: *D2/  
1968/j, 2145 

Jan Mayen: 80, 172 
Jo r d -o c h  skogsbruk: 1012 
Jordbruks-  och trädgårdsväxter ,  genbank för: 

926, C29/e.  1988 

Jo rdbruksbefolkningen,  fö rbättrad  hälso
vård: *D 10/1978/s, 2409 

Jo rdbruksforskares  förening: *C 14/k, 1885 
Jordbruksforskning,  kontaktorganet för: 

*C33/k,  2004 
Jo rdbruksm askiner ,  förenkling av tullbe

handlingen: D6/1971/e,  2174 
Jordbruksspörsm ål ,  kontaktorganet för: 

* C l l / e ,  1877 
Journalis thögskolorna,  rektorskommittén  

för: *C44/k,  2124 
Journalistkursus: C 102/k, 1500 
Jullandsprojekt: A558/I,  723 
Jägarkom petens ,  regler: *D 14/1979/j, 2461 
Jämstä lldhetsfrågor: 927. 1015, D5/l978/s.

2403, E 12, 2487 
Järnvägstransport :  1068 
Järnvägstrafik , enhetliga regler  för rabat ter:  

*D 12/1979/1, 2457
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K aresuando , bro  vid: *D 15II970/t, 2167 
Kolari , landsvägsbro  vid: *D I4ll974lt , 2256 
Kollektivtrafiken och de handikappade: *D4I 

197811, 2401 
K om m unikation  och trafiksäkerhet: 937, 

1121
Komparat iv  samhällsforskning: C 159/k, 1600 
Konstförbundet:  *C 38/k, 2061 
K onsumentfrågor ,  samarbetsprogram:

B 27 Ä/e,  880, 927, 1018 
K onsum entskydd ,  lås: A 542/e, 457 
Konstcen trum : C 206/k, 1712 
Konstindustr in ,  stöd till: 78 
Konsum entupplysn ing  om personbilar:  *D 7/ 

19721e, 2193 
K on tak tm andssem inar  

i Hindsgavl:  N U  1966:6 
i Mariehamn: N U  1973:2 
i Reykjavik: N U  B 1977:33 
i Røros: N U  1970: 12 
i Storlien: N U  1969: 12 
i Århus:  N U  1975:16 

Kraftsamarbejde: se Energisamarbete  
Kriminalpolitik: 1076
Kriminologi, sam arbetsrådet  för: *C 30/j, 

1992
Kulturell t samarbete:  928, 1024 
Kulturfonden: se N ord iska  kulturfonden 
Kulturkonsumtion  i Norden: *D 16/1977/k, 

2390 
Kunst: se Konst 
Kvarkenrådet :  160
Kvinnan, nordisk, bok om: D 11/1976/k, 2348 
Kvänernas  kultur och språk: A 545/k, 496 
Kärnkraft : 119. 141, 149, 152, 156 
Køb: se Köp

Körkort ,  nordisk giltighet för: D  3/1976/t, 
2335, E 4 ,  2478

Lagstif tningssamarbete : 929, 1057 
Landbrug: se Jo rdbruk  
Landsvägsbro  vid Kolari: *D 14/1974/t, 2256 
L antbrukskoopera t ion ,  fo rskningssamar

bete: *D 15/1977/k, 2389 
Latinamerika, forskning (N O SA LF):

*C40/k,  2079 
Levnedsmiddel:  se L ivsmedel 
Likestil lingsspørsmål: 927, se även Jäm- 

stä lldhetsfrågor 

Lit teratur: se även G rannlandsli t te ra tur  och 
Nabolandsl i t te ra tur  
färöiska,  stöd till: *D20/1973/k,  2236 
kurser  i: C 105/k, 1521

lättläst  (LL):  *D22/1979/k,  2472 
-pris, N ord iska  rådets:  2685 
samarbete:  1051 

Livsmedel

forskning, sam arbetsorgan: D  10/1975/s, 
2293, E  7, 2482 

försörjning, handlingsprogram för: *D 5/ 
1975/e, 2285 

lagstiftning: *C18/s, 1928 
metodikkom mitté  (N M K L):  *C 43/s, 2121 

Lovgivning: se Lagst iftning 
Lås,  konsum entskydd:  A 542/e, 457 
Läkemedel 

näm nden  för: C 7/s, 1855 
registrering: A 566/s, 824 

Lärare ,  a rbe tsm arknad  för: *D 19/1979/k, 
2467

Marinbiologi, kollegium: C 150/k, 1525 
Massmediaforskning, samnordisk: D 10/

1970/k, 2346 

Materialprovning, odontologisk: * C 32/s,
1999

M edborgarskapsregler  för nordbor: *D 16/ 
1976/j, 2354 

Meddelanden,  nord iska  minis terrådets och 
nordiska regeringars  om rekom m endat io 
ner: 2130-2472 

Medicinsk forskning: se även Arktisk medi
c insk forskning
sam arbe tsnäm nden  för: *C 5/k, 1848 

Medicinsk genetik: *D 17/1979/k, 2464 
Medicinsk undervisning, federationen för: 

*C41lk,  2087 

Medicinskt missbruk inom elit idrotten: D 4/ 
1979/s, 2448, E 9, 2484 

Mellanriksvägar : 1125 
Skjom en-Stora  Sjöfallet: *D 27/1973/t, 

2243
Miljödata, karakteriseringar: N U  B 1978: 10 
Miljöskydd i sam ernas  kärnom råden:  *D 24/ 

1974/j, 2272 
Miljöskyddskon vention 

europeisk: *D 7/1978/s, 2406 
nordisk: 1079 

Miljövård: 930, 1079; se även Förorening 
forskning: 1085 
handlingsprogram: 1079 
samarbete:  *D 6/1978/s, 2405 

Minis terrådet,  Nord iska  
allmän budget: 1150 
berä tte lse: C 1, 907 
budgetfrågor:  1092
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budget för nordiskt kulturellt samarbete:  
1383

disposi t ionsmedel: 1152, 1385 
ekonom iskt politiskt samarbete:  1299 
informationsverksamhet:  945 
kontakter

med arbejdsm arkedets  parter:  843 
med N ord iska  rådet: 942 

kulturbudget: 1026
kultursamarbete  under  1970-talet: 1401 
organisatoriske forhold: 1089 
presskomm unikéer :  1170 
projektverksamhet:  1162 
sekretar iat : 1090 

i København: 1091 
i Oslo: 1090 

utredningar , sam nord iska  på kulturom rå
det: 1394

Monetärt  och valutapolitiskt samarbete:  D  2/ 
I979le,  2422 

Motorfordon 
förare,  utbildning: *D 35/I970lt, 2171 
konsumentupplysning om personbilar:

*D 7119721e, 2193 
Multinationella  företag: 914. 933, 992, 1087 

roll i Norden: D25/l974/ j .  2274 
sam arbete  i O E C D  om uppförandekod:

D  3119791e, 2446 
övervakning av: E 14, 2490 

Multilateral t samarbete:  923 
Musikpris , N ord iska  rådets: 2685 
Musiksamarbete: C 202/k, 1668 
Mutor: A 564/j, 797 
Måle: se Mät
Mänskliga rät tigheter:  A 555/j, 647 
Mätteknik, sam verkan  om: *D 2 /I972le, 2191

Nabolandsl i t teraturkommittén: C 205/k, 1704 
Namnlagstiftning: 1062 
Narkotikamissbrukare ,  vård av: D  3211973/s, 

2246, N U  B 1979: 14 
N ATO: 91. 118
Naturvetenskapliga  forskningsråden, samar- 

betsnämnd för: *C 34/k, 2008 
Naturvård: 1084 

friluftsliv: 1084 
N A U T  (Nordisk arbeidsmarkedsutvalg): 947 
Navnelovgivning: se Namnlagst iftning 
N B K  (Nordisk bilteknisk kommitté): 1738 
N FS: 116
N H H  (Nordiska högskolan  för hushål lsve

tenskap):  C 103/k, 1504

NIB: se Inves ter ingsbanken.  Nordiska 
NIF: (Nordiska institutet för folkdiktning):

C 152/k, 1551 
NIOM (Nordiska insitutet  för odontologisk 

materialprovning): *C 32/s, 1999 
N K T  (Nordisk kommitté  för trafiksäkerhets- 

forskning): 1739 
N K T F  (N ordiska  kommittén för t r anspor t 

ekonom isk forskning): 1132, *C 25/t. 1963 
N K V  (Nordisk komité  for vegtrafikklovgiv

ning): 1741
N M K L  (Nordisk metodkom m it té  för livsme

del): *C43ls ,  2121 
N O M U S  (N äm nderna  för nordiskt musik 

samarbete):  C 202/k, 1668 
Nordbor,  ändrade  medborgarskapsregler  för: 

*D 16/1976/j, 2354 
Nordel,  berättelse: C 300/e, 1720 
N ordens  Hus 

på Färöarna: N U  B 1977:4 
i Reykjavik: C 2001k, 1647 

N ordens  institut på Åland: *1) 16/1979/k, 
2463

N O R D F O R S K  (N ordiska  samarbetsorganet 
för teknisk-naturvetenskaplig  forskning): 
*C 13/k. 1882 

NORD1COM (Nordisk dokum enta t ionscen 
tral för masskommunikat ionsforskning):
C 164/k, 1637 

N O R D 1N FO  (Nordiskt sam arbetsorgan  för 
vetenskaplig information): C 160/k, 1606 

Nordisk invester ingsbank (NIB): se Inves te 
ringsbank

Nordisk journalis t  kursus:  se Journalis tkursus 
"N ord isk  K o n tak t" :  2561 
"N o rd i sk  statist isk å r s b o k " :  2564. NU 

1962:10, 1963:8. 1964:10. 1965:14. 
1966:10, 1967:17. 1968:19. 1969:22. 
1970:23, 1971:21, 1972:12, 1973:24. 
1974:29, 1975:38, 1976:35, A 1977:18. 
A 1978:18. A 1979:26 

"N o rd i sk  s ta tu tsamling" : 2564, NU 1970:22, 
1971:20. 1972:11, 1973:23, 1974:28. 
1975:37, 1976:34. A 1977:17, A 1978:17, 
A 1979:25

Cooperat ion  A greements  be tween the Nordic 
Countries:  N U  1976:8, A 1978:4

Nordiska kulturfonden 
berät telse: C  I6lk, 1890 
utskotte t  fö r granskning av berä tte lse: 62 
val: 62

Nordiska kulturkomissionen: se K ultu rkom 
missionen
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Nordiska kvinnans historia: D 11119761k, 
2348 

Nordiska rådet 
arbetsutskott :  2679 
budget 1980 och 1981:2584 
budgetkomit téen: 70, 106, 342, 2548 
delegationerna och parlamenten: 2566 
ekonom iska  u tskottet:  135, 2547 
frågor: 2473 Dok. 2, 2592 
färöisk representa t ion  i: A 577lj, 872,

B 29/j, 904 

grönländsk representa t ion  i: B 29lj, 904 
informationsfrågor: 2555 
informationskommittén: 224, 2555 
informationsmaterial:  2560 
invester ingsbankens kontrollkommit té : 
342

jurid iska utskotte t:  134, 2537 
kulturutskotte t:  134, 2537 
li tteraturpris: 2685 
medlemmar: 9 
musikpris: 2685
nationella delegationernas sekretariat:  

2681

NU-serien: 2562, N U  A 1978: 7 
personalfrågor:  2580 
personregis ter:  2726 
porträttmatr ikel:  2564 
presid ierapport: 2517-2591 
pres idiesekretariat: 2681 
presidiets sammansättning: 59. 2536, 2679 
publikationsverksamhet:  2562 
rekom mendationer :  2597 

m eddelanden  om: 2130 
översik t över  1979 års: 2565 

rådsförhandlingarna: 2562 
register över:  2703 

sekreterarkollegium: 2536, 2679 
social- och miljöutskottet: 135, 2541 
supplean ter  för pres id iemedlemmarna: 59, 

2536
trafikutskotte t: 135. 2545 
verksamhet

1952-1970: N U  1971: 14 
1965-1974: N U  A 1977: 16 

ytt randen: 2651 
28:e sessionen 

arrangemang, särskilda: 52 
avs lutningsanförande,  presidentens: 387 
berä t te lser  till: 906 
förberedelser för: 2531 
generaldebatt  vid: 6 3 -1 9 2  
kallelse till: 7

medlemslista  vid: 9 
nam nupprop: 58 
presid ium vid: 59, 2679 
protokoll  vid: 5 3 -3 8 9  
reger ingsrepresen tan ter  och valda med

lemmar:  12 
sakernas fördelning på utskott : 39 
sakkunniga vid: 2683 
saklista vid: 22 
sekretaria t  vid: 2681

sessionssal,  placering av regeringsrepre
sen tan te r  och rådsmedlemm ar: 2751 

utskott : 134
öppningsanförande,  pres identens:  55 
översikt  över:  52 
övriga beslut: 2664 

Nord iska  språk, inform ationscentrum i F in 
land: D 18119741k, 2260 

Nordiskt ekonom iskt samarbete:  se E k o n o 
miskt samarbete  

N O R D IT A  (N ord iska  insti tutet för teoretisk  
atomfysik): C 151/k, 1532 

N ordkalot ten: 175,971 
arbetsm arknadsutbildningscenter :  *C 36/s, 

2053
flygtrafiken inom, utbyggnad av:

D 281197311, 2244, E 3 ,  2477 
industriellt samarbete:  1099 
K aresuando ,  bro  vid: *D 15/1970/t, 2167 
Kolari , landsvägsbro  vid: *D 14/1974/t,

2256
regionalpolitisk fond för: *D 23119741e, 

2271
turis tsamarbete:  1101 

N O R D K O L T  (Nordisk  kollektivtrafik): 
1123, N U  1974:25, N U  A 1978: 14 -16  

N O R D P L A N  (N ord iska  institutet för sam 
hällsplanering): C 104lk, 1511 

N o rd R E F O  (N ord iska  a rbetsgruppen för re 
gionalpolit isk forskning): 1096 

N O R D S A T  (Nordisk radio och television via 
satellit): 132, 138, 165, 1054, N U  A 1977:7, 
1977:7 F, 1 9 7 7 :8 -9 ,  N U  B 1977:1, 
1977:36, N U  A 1 9 7 9 :4 -8  

Nordsjöoljan: 90, 97 
N O R D T E S T : * C 9 le ,  1871,971 

arbetsformer: *D 6119751e, 2288 
NOR DTU RIST-bil je t t  

för pensionärer: *D4/1976lt ,  2338 
för ungdom: *D 311975/t, 2283 

N O S A L F :  se Latinamerika-forskning 
N T T K  (N ordiska  tur is t trafikkommittén:

*C 1911, 1932
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N T R  (Nordiska t rafiksäkerhetsrådet):
C 30211. 1727 

N ykterhe t  till sjöss: *D 11/1979/t, 2456 
N Ä R P  (N ordiska  äm betsm annakom m it tén  

för regionalpolitik): 1103 
N Ä T  (Nordiska äm betsm annakom m it tén  för 

transport frågor):  1121

Oceanografi,  fysisk, kollegium för: C 157/k, 
1588

Odontologisk materialprovning, nordiskt in
stitut för (NIOM): 1999, *C 32/s 

O ECD: 75. 992 
samarbete  om uppförandekod för multina

tionella företag: D 3119791e, 2446 
Offentliga inköp i Norden: D 12119761e, 2350 
Offentliga u tredningsväsendet:  D 17/1976/j, 

2356, E 24, 2506 
O nykterhet till sjöss: *D 1111979/t, 2456 
Optiker

arbetsm arknad  för: *D 3119731s, 2209,
E 14, 1900 

auktorisation för: *D 2119731s, 2208 
Ozonskiktet  

forskning om: *D 8119781s, 2407 
konvention om: *D 9119781s, 2408

Passkontro l löverenskomm elsen: E 6, 2480 
Patientsamarbete:  D 11/1973/j, 2218 
Patiente rs rä t tssäkerhet :  *D 6119741s, 2249 
Pensionärer 

N OR DTURIST-bil je t t  för: *D 4ll976lt . 
2338

ökat resande: A 550lt, 567 
Personbilar,  konsum entupplysning om:

*D 7119721e, 2193 
Politik, in ternationell  inklusive konflikt- och 

fredsforskning: se Fredsforskning 
Polit iska partier,  lagstiftning mot utländskt 

stöd: A 533Ij, 411 
Port rä ttmatrikel:  2564 
Postföreningen: *C 27/t, 1978 
Preskriptionslagstiftning: 1065 
Processrätt:  1078 
Produktansvar:  N U  B 1978:2 
Produktkontroll:  1084
Projektanstä llda u tanför N orden: A 561ls, 

755
Pro jektexport ,  nordisk: 77 
Publiceringsnämnd 

för humanist iska  tidskrifter: 1953 
för na turvetenskap: 2014

Publikationsverksamhet ,  N ord iska  rådets: 
2562

R abatter  m. m. i jä rnvägstrafiken:
*D 12/1979/t, 2457 

Radio och TV: se även TV 

material till undervisning i: D 9119701k, 
2161 

samarbete: 915 
Radioaktivt avfall: D  1119771e, 2358 
Rejse-: se Rese-
Regionalpolitik: 160, 186 ,914 ,935 ,  1093 
Regionalpolit isk fond för Nordkalot ten:

*D 23119741e, 2271 
Regionalpolitiskt samarbete: D 1119791e, 2420 
Rening av komm unalt  avloppsvatten: 

*D 7119791s, 2452 
Renskötself rågor,  sam arbetsorganet för: 

*C6lj ,  1852 
Resebyrålagstiftning: D 35/1968/t, 2148 
Restaurant-  och hote llfacket , v idareutb ild 

ning inom: *D 13/1974/t, 2254 
Rets-: se Rätts-
Reykjavik, N ordens  Hus: C 200/k, 1647 
Rättssäkerhet för pat ienter : *D 6119741s, 2249

SA L T  2: 117
Samarbete ,  nordiskt:  C 1, 907 
Samerna

kulturliv, stöd till: D 15119761k, 2352 
sam arbetsorganet för samespörsmål:

*C6lj ,  1852 
samiskt institut: C 203/k. 1672 
skydd för miljön: *D 24ll974lj , 2272 
stöd till: *D 511972Ij, 2193 
samiskt institut: C 203/k, 1672 

Samhällsforskning
nordisk komparativ: D 15/1975/k, 2299 
sam arbe tsnäm nden  för: *D8/k ,  1861 

Samhällsplanering, nordiskt insti tut för:
C 104/k, 1511 

Sammenlignende: se Komparat iv  
Sjukdom, rät tsskydd: A 560/s, 740 
Sjukgymnaster: se Fysio te rapeu te r  
Sjukvård: se även Hälsovård  

personalens ställning: E 18, 2496 
Sjöfolk, TV-program för: *D 8/1976/k, 2344 
Sjörätt,  institut för: C  153/k, 1559 
S jösäkerhetskonventionen  SO L A S 1974:

*D 10/1979/t, 2455 

Sjö transport:  1067
Skadedjur,  biologisk bekäm pning av:

*D 18/1972/k, 2200
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Skadeståndsrät t :  1071 
Skattevetenskapliga forskningsrådet:

*C39/e ,  2076 
Skeppstekniskt och skeppsekonomisk t u t 

bildningssamarbete : A 540/k, 436 
Skjomen-Stora  Sjöfallet, mellanriksväg:

D 27/1973/t, 2243 
Skoglig utbildning, högre: *D 3119781e, 2400 
S k o g s -o c h  jo rdbruk :  1012 
Skogs- och jo rdbruksm ask iner ,  tu llbehand

ling av: D 6119711e, 2174 
Skogsarbetss tudie rnas råd och samnordiskt 

skogstekniskt utvecklingsarbete: *C 31le, 
1995

Skogsforskning, sam arbe tsnäm nden  för 
(SNS): *C28lk,  1980 

Skol- och studentbetygs 
giltighet: D 13119701k, 2163 
jämförbarhet:  D 7119691k, 2154 

Skolorna, a rbetsron i: E 16, 2492 
Skolsamarbete ,  verksamhetsberä t te lse :

C 101 Ik, 1473 
Skov, se Skog
Skyddshjälm , påbud om: *D 26/1974/t, 2277 
Skärgårdsforskning, institut för: D 27119741s, 

2278
Skönli ttera tur:  se Lit teratur 
Social- och hälsovårdsom rådet ,  program för 

samarbete: *D 9119771s, 2377 
Socialklausul i internat ionel la  handelsavtal: 

E 26, 2508 
Socia lpersonal,  vidareutbildning av:

D 1119701s, 2158 
Socialpolit iskt samarbete:  936, 1107 
Socia lskydd för husmödrar:  se Försör ja rbe 

greppet
Sommaruniversi te tet:  *C 22lk, 1943 
Sprog: se Språk 
Språk 

nordiska kurser  i:
C 105/k, 1078, D 18119741k,2260 

svenska  språket i Finland: E 2, 2474 
undervisningsutbudet u tom lands i nordis 

ka: *D 13119771k, 2387 
Språk och li tteratur, kurser : C 1051 k b, 1521 
Språkförståelse ,  förbättrad i Norden: 915, 

* 0  12119771k, 2384 
Språkkonvention ,  nordisk: D 29//966//, 2130 
Språknäm ndernas  samarbete:  C 165/k, 1640 
Språksamarbete :  1045 
Språksekretar iat :  C 165/k, 1640 
Språkundervisning för f inska barn i Sverige: 

D 14119751k, 2296

Språkåret:  64 

Spørgsmål:  se Frågor 
Stadsforskning: A 553/e, 624 
Sta tis tiskt sekretariat:  *C 3/e, 1843 
Statistisk årsbok ,  nordisk: se ” N ordisk  sta

tistisk å rsb o k ”
Statsborger: se M edborgare 
Sta tutsamling, nordisk: se "N o rd i sk  s ta tu t 

samling"
Stora  Sjöfallet-Skjomen. mellanriksväg: se 

Skjomen
Studentbetyg: se Skol- och s tudentbetyg 
Sundheds-: se Hälso- 
Svangerskap: se Gravidite t 
Syge-, Syke-: se Sjuk-
Säkerhetspolit ik , nordisk: 83. 88, 92, 101, 126 
Säls tam mens bevarande  i östers jöområdet 

och  Kattegatt : *D 6/1979/s, 2451 
Sø: se Sjö-

Tana älv, bro över: D 10/1974/t, 2250 
Tea te r

-kommittén: C 201/k, 1659 
samarbete:  915, 1050 

Teknologi och industriell utveckling, fonden 
för: se Industr ifond, nordisk 

T e lekonferensen och s tyrkomm ittén  för nor 
diskt te lesamarbete:  C 21/t, 1939 

Television: se TV
Testresul ta t ,  e rkännande  av: *D 15/1974/e,

2257
Tidskrif ter,  publiceringsnämnd för humanis 

tiska: 1953 
T jäns tem annautby te :  944 
Tjänstgöring i annat nordiskt land, förmåner:  

A 5481s, 531 
T obak,  upplysning om: D 11/1978/s, 2410 
Told-: se Tull-
Trafikbuller.  begränsning av: 1083, D III 

1974/t, 2254 
Trafikförbindelserna mellan Island, Fä röa r 

na, Grönland och det övriga Norden:
*D 111197211, 2196 

Trafikförsäkring, förarskydd vid: *D 24/ 
1973/t, 2240 

Trafikkort:  se K örkort  
Trafiklagstiftning, gemensam: *D 27/1968/t, 

2147
Trafiklarm: se Trafikbuller 
Trafikmiljö för barn: *D ll /1977/t ,  2383 
Trafiknykterhet:  *D 10/1977/1, 2381 
Trafikregler för handikappfordon: D 25/ 

1973/t, 2241
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Trafiksäkerhet: 937, 1121, 1133 
bilavgiftssystem: A 55llt ,  582 
forskning: 1739
skyddshjälm, påbud om: *D26/1974/t , 2211 

Traf iksäkerhetsrådet (NTR): C 302/t, 1727 
Trafiksäkerhetsår : A 562/1, 775 
Transitt rafiken över  Trondheim: *D 91196811. 

2146
Transplanta tionsfrågor: E 13, 2489 
T ranspor t ,  kommunikat ion  och trafiksäker

het: 937, 1121 
T ranspor tekonom isk  forskning (NKTF): 

1132, *C 25/1, 1963 
Transportpolit ik , gem ensam  nordisk: D 1/ 

196711, 2132 
Transpor trä t t :  1067 
Transports tatist ik : A 565/1, 806 
Transports tödsfrågor:  1131 
Trondheim, transi ttrafik: *D 9/1968lt, 2146 
Tryckkärl  och ångpanneanläggningar,  be 

s tämmelser och normer:  D 1/1972/e, 2188, 
E 20,  2500 

Trygghetskonvention: 1107 
Trädgårdsväxter ,  genbank för: C 29/e, 1988 
Tulladministrativa rådet: *C4/e ,  1846 
Tullbehandling 

och distribution av AV-mater ial:  *D 7/ 
1976/k, 2343 

av flyttningsgods: E 15, 2491 
av skogs- och jo rdbruksm askiner:

D 6/1971/e, 2174 
Turism: 1143 

och chartertrafik: E 22, 2504 
Turis tområdet ,  program om samarbete:  940, 

ü  1/1978/1, 2396 
Turistt rafikkommittén, Nordiska: se N T T K  
TV

program för sjöfolk: *D 8/1976/k, 2344 
samarbete: D 15/1973/k, 2222 
samarbete  mellan Finland och Sverige:

D 20/197Hk, 2185 
satellit: se N O R D SA T  
överföring F in land -S ve r ige :  E 21, 2502 

TV och radio, material till undervisning i:
I) 9/1970/k, 2161

U-länderna: se Utvecklingsländerna 
Ud(en):  se Ut- 
Uddannelse:  se Utbildning 
U meå-V asa ,  färjeförbindelse:  D 1/1975/t, 

2281 
Undervisning 

material  till radio och TV: D 9/1970/k, 2161

medicinsk: *C41/k,  2087 
i nordiska språk vid u t ländska  universi tet : 

*D 13/1977/k, 2387 
i språk för f inska barn i Sverige: Ü 14/

1975Ik, 2296 
om Ö steuropa: D l/1971/k,  2172 

Ungdom 
arbetslöshet:  952
NOR DTU RIST-bil je t t  för: *D 3/1975/t, 

2283
sam arbete ,  utskotte t  för: C 204/k, 1696 
yrkesutbildning för: *D 18/1979/k, 2465 

Univers itet och högskolor i N o rden ,  utbygg
nad av: *D 17/1973/k, 2235 

Utbildning: se även Vidareutbildning 
arbetsm arknadsu tb ildn ingscenter ,  N o rd 

kalotten: *C 36/k, 2053 
av lärare för döv-blinda: *D 2/1978/k, 2398 
för fysio terapeuter : *D 3 /1974/s, 2248 
av förare av motorordon: *D 35/1970/t, 

2171
kurser i etnologi: C 105/k a, 1519 
kurser i språk och li tteratur: C 105/k b, 

1521
skeppsteknik och -ekonomi: A 540/k, 436 
skoglig, högre: *D 3 /1978/e, 2400 
för yrkesvägledare: D 29/1969/s, 2156 

Utbildning och forskning i åldrandets  pro 
blem: *D 5/1979/s, 2450 

Utbildningsrådet,  finsk-svenska:  *C 26/k, 
1966

Utdannelse: se Utbildning 
Utlandsskolor , gem ensam t ansvar : A 543/k, 

468
Utlänningslagstiftning och utlänningspolitik: 

D 10/1973/j, 2210 
Utlänningsutskotte t ,  Nordiska: *C 15/j, 1888 
U tredningsväsendet ,  offentliga, samarbete  

om: D 17/1976/j ,  2356, E 24,  2506 
Utsjoki kyrkby,  bro över  Tana  älv: D  10 

1974/1, 2250 
Utvecklingsländerna 

bistånd till: 922. 962 
fi skeprodukter,  utveckling av: *D 14/ 

1978/e, 2417 
projekt i Kenya: 963 

Mozambique: 966 
Tanzania: 962, 964 

samarbete: D5/1977/e .  2361 
Valutapolit ik: 974
Valutapolitiskt och monetär t  samarbete:  D 2 

1979/e, 2422 

Valutasamarbete:  E 27, 2509
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V an n -o g  havforurensning: 1080 
V asa-U meå, färjeförbindelse:  D 1/1975/t, 

2281
Vedtægter: se Statutsamling 
Veg, Vej: se Väg- och Mellanriksväg 
Vidareutbildning: 1035 

fysio terapeuter : *D 3119741s, 2248 
inom hotell- och res taurantfacket :  *D 13/ 

1974/t, 2254 
socialpersonal: D l/1970/s, 2158 

Videogramområdet:  A 563/k, 791 
V ideokassetter ,  produktion och distribution: 

A 552/k, 595 
Vidnesbyrd: se Skol- och S tudentbetyg 
Vikingautställning: 139 
Viltforskning, nordiskt kollegium för: *C 2/k 

(ej avlämnad)
Volvo-avtalet : 74. 79, 86 
Vulkanologiskt institut: C 162/k, 1628 
Vuxenutbildning: 1033 
Vårdpersonalens ställning: E 18, 2496 
Vägtekniska förbundet:  C 37/t, 2057 
Vägtrafiklagstiftning, kommitté  för: 1741 
Västnorge, nordisk  folkhögskola i: D 211 

19791k, 2469

Yrkeshygien: 955 
Yrkesskador:  958
Yrkesutbildning för ungdom: *D 18/1979/k, 

2465
Yrkesvägledarutbildning: Ü 29/1969/s, 2156 

NU B 1978:9

Ytkemisk forskning: 1011, D 2211974/e, 2269 

Åland
N ordens  insti tut på: 120, *D 16/1979/k,
2463
och s tockho lm som råde t ,  flygtrafik: *D 9/ 

1972/t, 107, 2195 
Å ldrandets  problem, utbildning och forsk 

ning: *D 5119791s, 2450 
Åldringar vård och sjuka: E 25, 2507 
Ångpanneanläggningar och tryckkärl , be 

s tämm elser  och norm er  för: D 1/1972/e, 
2188

Æ gteskab: se Ä ktenskap  
Äktenskapslagst if tn ing: D 22/1973/j, 2237

Økonomisk: se även Ekonom isk  
verdensordning: 76, 94 

Öresundsfrågorna: 1130 
Östers jöom rådet ,  bevarande  av sälstammen 

i: *D 6/1979/s, 2451 
Östersjön

förhindrande av skador genom giftiga las
ter: *D 9/1975/e, 2292 

förorening, å tgärder  mot: D 30/1970/s, 
2168, E 1 0 ,  2485 

Östs tats forskning: 1047 
Ö st-västhandeln ,  exportkred i te r  i: *D 161 

1974/e, 2259 
Ö steuropa ,  forskning och undervisning om: 

D  1119711k, 2172





Regeringsrepresentanternas och rådsmedlemmarnas 

placering i sessionssalen
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Stenografer 

Præsidium Talerstol Sekretærer
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Rcgeringsrepresciitantcr

Adelsohn, Ulf, Sverige  19

Andersson, Karin,  Sver ige  20

A maids,  Ragnar, i s l an d  21

A mason,  Tómas,  Is land  22

Bennedsen, Dorte, D a n m a r k  24

Boo, Karl, Sverige  25

Frydenlund, Knut,  N o r g e  26

FcUldin, Thorbjörn, Sverige  27

Førde, Einar, N o r g e  58

Gestsson, Svavar,  Is land 59

GisUtson, Ingvar, Is land 60

Gjerde, Bjart mar, N o r g e  61

Guttormsson, Hjörleifur,  I s land  62

Hentze, Demmus,  F ø r o y a  64 
Hermannsson, Steingrimur, Island 65

Hjortnæs, Karl, D a n m a r k  66

Jensson, Erling, D a n m a r k  67

Johannesson, Ólafitr, I s land  68

Johansson, Olof,  Sverige  103

Jónsson, Pálmi, Is land 104

Jørgensen, Anker,  D a n m a r k  105

Koivisto,  Mauno,  F i n l a n d  106 

Linder, Staffan Burenstam,  Sverige  107

Luja-Penttilci, Sinikka,  F i n l a n d  109

Mundebo, Ingemar,  Sver ige  110

Nielson, Poul,  D a n m a r k  111

Nilsen, Arne,  N o r g e  1 12

Nordli,  Odvar,  N o r g e  113

Olesen, Kjeld,  D a n m a r k  114

Petri, Carl-Axel,  Sverige  156

Rønbeck, Sissel, N o r g e  157

Saarto, Veikko, F i n l a n d  158

Sand, Ulf, N o r g e  159

Sky tøen, Lars,  N o r g e  160

Steen, Reiulf, N o r g e  162

Stenbäck, Per, F i n l a n d  163

Sttndquist, Ulf, F i n l a n d  164

Söder, Karin, Sverige  165

Taxell, Christoffer,  F in la n d  209

Thoroddsen, Gunnar,  Is land  210

Työläjärvi,  Pirkko,  F i n l a n d  211

Ullsten, Ola, Sverige  212

Valle, Inger Louise,  N o r g e  213

Wikström, Jan-Erik,  Sverige  215

Winberg, Håkan,  Sverige  216

Wirtén, Rolf,  Sverige  217

Woivalin, Folke,  A la n d  218

Väyrynen, Paavo, F in la n d  261

Pórðarson, Friðjön, Is land  262

A sling, Nils G.,  Sverige  263

Østergaard, Lise, D a n m a r k  264

Valda medlemmar

A jo, Aim o,  F i n l a n d  29

Andersen, K. B., D a n m a r k  30

Andersen, Liv, N o r g e  31

Andersson, Lennart,  Sverige  32

Asgrimsson, Hall dór,  Is land  34

Bakken, Ingvar, N o r g e  35
Benkow, Jo, N o r g e  36

Berge, Gunnar,  N o r g e  37 

Björklund, Ilkka-Christian, F in l a n d  70

Bondevik, Kjell  Magne,  N o r g e  71

Brundtland, Gro  Harlem,  N o r g e  72

Bøsterud, Heten,  N o r g e  73

Carlshamre, Nils, Sverige  74
Christensen, Christian, D a n m a r k  76

Christensen, Ib, D a n m a r k  77

Eidem, Bjarne Mørk,  N o r g e  78

Enggaard, Knttd,  D a n m a r k  79

Lrlendsson, Finnur, D a n m a r k  1 16

Fjeldvær, Rolf,  N o r g e  117

Gjertsen, Astrid,  N o r g e  118

Gotfredsen, Annelise,  D a n m a r k  119
Gunnarsson, A m i ,  Is land 120

Gustavsson, Rune,  Sverige  121

Halvgaard, Børge,  D a n m a r k  123

Hansen, Guttorm,  N o r g e  124

Hansen, J. K., D a n m a r k  125

Haugstvedt,  Asbjørn,  N o r g e  126
Hermannsson, Sverrir,  Is land  127

Hernelius, Allan,  Sverige  167 

Hetemäki-Olander, Etsi, F i n l a n d  168
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Hirvelä, Inger, F in la n d  169

Håvik, Doris,  Sverige  170

Jakobsen, Johan J., N o r g e  172

Jansson, Olof, Å la n d  173

Jonasson, Bertil, Sverige  174

Jonsson, Stefan,  Is land  175

Jonäng, Gunnel,  Sverige  177

Järvenpää, Heikki,  F i n l a n d  178

Kanerva, l lkka,  F i n l a n d  179

Karhuvaara, Sinikka, F in l a n d  180

Knuuttila,  Sakari, F in lan d  181

Koivisto,  Tellervo,  F in l a n d  220

Korvald, Lars, N o r g e  221

Kyllingmark, Håkon,  N o r g e  222

Liikanen, Erkki,  F in la n d  223

Lilli/vist, Bror, F in la n d  225

Lind, Nathalie', D a n m a r k  226

Lindahl, Essen, Sverige  227

Lundblad, Grethe, Sverige  228

Lundkvist , Svante, Sverige  230

Mathiesen, Matthias A.,  i s l an d  231

Moller,  Inge Fischer, D a n m a r k  232

Olsen, Johannes M., F ø r o y a  233

Palm, Sture, Sverige  23^

Palme, Olof,  Sverige  266 

Pahnunen, Laur'i; F i n l a n d  . 267

Patursson, Erlendur, F ø r o y a  268

Pedersen, Robert,  D a n m a r k  269 

Petersen, Niels Helveg,  D a n m a r k  270

Peterson, Thage, Sverige  272

Petersson, Per, Sverige  273

Pétursson, Pali, Is land  274

Romanus, Gabriel, Sverige  275

Savola, Petter, F in l a n d  276

Sellgren, Rolf, Sverige  278

Steenholdt, Otto,  D a n m a r k  279

Stenbäck, Asser,  F i n l a n d  280

Stetter, lb, D a n m a r k  281

Strange, Ebba,  D a n m a r k  282

Stubberud, Liv, N o r g e  284

Sundberg, Ingrid,  Sverige  285

Söderström, Sten, F i n l a n d  286

Tastesen, Bernhardt, D a n m a r k  287

Utkilen, Sigrid, N o r g e  288

Werner, Lars, Sverige  333

W esterlund, Henrik,  F in la n d  334

Willoch, Kåre,  N o r g e  335

Väänänen, Marjatta, F in la n d  336
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